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/•vaä  oorliegenbe  Sud)  enthalt  ©eiträge  jiir  ©croottftiinbigung  bcS  tnglifd)=bcutfd)en 
3Börtcrlmd|cö  unb  $um  befTeren  ©erftanbmft  cttglifd)er  Sdiriftftcllcr  überhaupt.  bas  {jeiiit : 

1)  ©Örter  unb  ©ortuerbinbuiigen,  welche  }id)  in  unteren  englifd)=beutfd)en  ©örter- 
biidicm  gar  uidg,  ober  falfd),  ober  ungenügend  erftärt  finben; 

2)  (hflärung  iotdjer,  ettgüfdjera  lieben  unb  englifd)en  3nftänben  eigentl)ümti<hcn  ©er= 
[jältniffe*  beten  'Jiidjtfeuntnin  bas  ©erftänbniß  einer  großen  ©enge  ettglifther  ©Örter 
erid) inert  ober  unmöglich  madit; 

3)  (Srflärung  einer  2lnjafjl  non  ©erioncn*  unb  Saddamen,  über  bie  man  in  ben  ge= 
wohnlichen  .fjUfSinittelit  feine  SluSfunft  jtnbet. 

©as  ben  erften  ©iinft  betrifft,  io  wirb  felbft  derjenige,  ber  fid)  nur  oberfiddjlid)  mit 
engtifdjer  Literatur  befdmftigt,  ju  flagen  haben,  bau  ©Örter,  bie  er  bei  SdjriftfteUcrn  finbet, 
im  tiepifon  gar  nicht,  .ober  mit  einer  ©ebeutung  flehen,  bie  feinen  genügenben  Sinn  giebt;  unb 
je  mehr  Semanb  durch  fortidtreitcnbe  Jtenntniü  ber  Sprache  befähigt  ifi,  tiefer  in  ben  Sinn 
erajttbringen,  befto  empfinblicher  roirb  ihn  jener  ©angel  berühren,  ©er  alio  möglidjft  niete 
engtifche  im  Uepifon  fehtenbe  ©Örter  jufammenbringt  unb  richtig  erftärt,  unb  bie  (srflärung 
möglichft  Bieter  idjon  Dothaitbenen  oeroollitänbigt  ober  berichtigt,  roirb  hotten  dürfen,  in  ber 
Ihat  „einem  läitgft  gefühtteu  Söeoiirf niffc  absuhctfen". 

SUlerbiitgS  roirb  es  mit  ber  §erftelluitg  eines  „oollfiänbigcn  ©örterbucheä"  ebenio  be= 
ftettt  fein,  roie  mit  allen  menfchtidjcn  ©eftrebungcn:  man  wirb  iieh  ein  3'el  (teilen  müffen, 
oon  bcm  man  fid)  oon  nom  herein  fagt,  baß  man  es  nie  gatij  erreichen  roirb;  dem  man  aber 
Sitjuftreben  barum  nicht  aufhören  barf.  ©cfeßt  auch,  ein  tierifograpl)  hätte  bei  ©eginn  feiner 
ätrbeit  alte  oorhaitbcnen  ©Örter  uottftänbig  gefammett,  io  würbe  fein  ©erf  fdjon  bei  feinem 
©rfdjeineit  roegen  ber  während  ber  ülbfafiungejeit  entftanbenen  neuen  ©Örter  unb  ®ort= 
oerbinbungen  unootlftänbig  fein.  6s  fehlt  aber  oiet,  baft  ber  in  ber  Literatur  ber  ©ergangen* 
heit  abgcfchtoffen  Dortiegenbe  Schaß  oon  ©örtern  unb.©ortDerbinbungen  ootlftänbig  gehoben 
wäre.  j®ie  ©rgänjungöarbeit  für  bas  Üerifon  roirb  atfo  immer  eifrig  fortgefeßt  roerben 
müjfen,  unb  einen  Kjcit  biefer  Stufgabe  für  bas  näcßfte  engtifdj  = beutfdie  iiepifou  hat  ber 
©erfajfer  in  biefem  Suche  ju  löfen  oeriucht. 

Um  nun  einen  beftimmten  'ütaßftab  ju  haben,  roaS  als  „neu",  „noch  nicht  genügenb 
erftärt"  u.  f.  ro.  anjufeßen  fei,  ift  baS  oollftänbigfte  ber  oorbanbenen  englifd):beutfd)en  Sepifo, 
bas  oon  'Jlewton  3oort)  Sucass  (©reinen  1856,  6.  Sctjüncmann’S  ©erlagt  ju  ©runbe  gelegt*), 
io  baß  für  bie  oortiegenbe  Sammlung  Stiles  für  neu  gilt,  roaS  im  SucaS  nicht  enthalten  ift, 

*)  nad)  bcm  SJorJtfjlagf  bc$  $crm  Dr.  <$eorg  ©udjmann  in  §«rrig’g  9(rd)ii>,  5öb.  XXI,  p.  165 
bei  (Sclcgcnfjeit  ber  Kccenfion  oon  Stratljntann’ä  Beiträgen.  So  cid  bcm  SBerfaffer  belannt, 
ift  in  ben  feit  bem  Grf($einen  beä  BucfjeS  oerfloffcncn  14  gafjren  lein  Sttörterbud)  oon  glei^cr  CoU* 
ftänbigfeit  in  Xcuifdjlanb  oeröffcntlidjt  toorben. 
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KicDerholungcn  beS  bort  ('tegebeneit  aber  möglich  ft  gemiebcu  finb.  AQerDiitgS  foimte  ocr 
langt  werben,  bag  ein  Sud),  welches  fo  gewiffermaften  alb  'Jform  btngeftellt  wirb,  in  Setrefr 
ber  Slichtigfeit  ber  gegebenen  Sebeutuiigen  ebenfo  hod)  flüiibe,  n ie  in  Setreff  bet  Sollftänbig: 
feit.  ®ics  lägt  ftd)  nun  oom  Vucas’fchen  ‘Kerfe  nid)t  tagen,  welches  nielmebr  eine  nicht 
unbebeutenbe  fBienge  entwichener  Unridjtigfeiten  unb  ^rrthümer  enthält.  *)  Kenn  alio 
bie  im  £ucaS’?d)en  Körtcrbuche  nid) t norhanbetten  Körtet,  Kortnerbinbungen  unb  Se* 
Deutungen  fget  befonberS  berüdfid)tigt  würben,  fo  tonnten  Diejenigen,  Die  t’altd)  ober  man» 
gelhaft  erflärt  finb,  eben  fo  wenig  übergangen  werben;  namentlid)  Da  ein  falfd)  erflärtes 
Kort  in  einem  Körtet  bu  die  eigentlid)  viel  fdjäblicber  ift,  als  ein  nicht  ootbanbenes.  '.Hidjt 
als  wäre  uueas  Kort  für  Kort  Durchgenommen  unD  alle*  änitö&ige  angemerft  worben; 
vielmehr  ift  Dies  gattje  Sud)  aus  Der  ücctüre  herworgegaitgen;  unb  Alles,  was  geh  im  Saufe 
berfelbett  jufällig  als  im  Sucae  fehlenb  ober  mangelhaft  erflärt  herausftcllte,  ift  hier  gegeben 
unb  möglicbft  aus  bett  3d)riftfteUern  belegt  toorDeit. 

t)iatür(id)  wirb  Der  Serfaifer  beS  nächften  vollflänDigen  englifdj  = Deutfchcn  Körter- 
buches  bie  Hilfsmittel  511  uerwertheu  haben,  bie  feit  1866  neu  erfchienen  finb  unb  eine  äuget-- 
orbentltche  Sereidjerung  beS  Kortftbages  bieten.  GS  wäre  nun  geioig  eine  Danfenswerthe 
Arbeit  gemefen,  etwa  fämmttiche  in  Korcefter’s  unb  Kebiter’S  neueften  Sericis  bin}«5 
gefomnteiten  Körtet  bieiem  Suche  einjuoerlciben.  Xem  ftaub  inbeg  einmal  bie  ®röge  ber 
Arbeit  entgegen  — Denn  in  ber  Ihat  hätte  Dies  auch  eine  prüfenbe  Sergleicbung  ber  fdjon 
»orhanbenen  Körtet  bebiitgt,  unb  Das  Siefultat  wäre  eigentlich  bie  Ausarbeitung  eines  neuen 
KörterbncheS  gemefen  — , anbrerieits  hätte  Damit  bie  oorliegenoe  Arbeit  ben  ihr  eigentbüm= 
liehen  Gharafter  verloren,  ber  barin  liegt.  Dag  fte  fein  Kort  Darum  giebt,  weil  es  in  einem 
leyifaliidjen  Kerfe  fleht,  fonbem  bie  ierifa  nur  jttr  Grflärung  felbft  gefunbener  Körtcr 
herbeijieht.  'daneben  burften  aQetbings  frühere  fieiftungen  auf  biefent  Webiete  nicht  äuget 
Ad)t  gelaffen  werDen.  Son  folchen  finb  bie  im  folgenben  SerjeichniH  unter  Tnnch,  S.  G., 
Trend»,  D.,  Fl.,  Str. , unD  I’.  namhaft  gemachten  Schriften  fo  benugt,  Dag  aus  ihnen 
Silles  aufgenommen  ift,  was  mit  Dem  vom  Sierfajfer  bei  feinen  eigenen  Sammlungen  befolgten 
Skiitcipe  übereiuftimmt,  was  alio  1)  nidjt  im  Slttcas  üel)t,  2t  angetbem  burch  eine  gettügenbe 
Uebertragung  ober  Grflärun  t erläutert,  unb  3)  burch  bas  Gitat  eines  SchriitftellerS  beglaubigt 
ift.  **)  3*’boch  finb  aud)  fold)e  Körtcr  aus  jenen  Schriften  hier  wicbergegeben,  bereit  Griftenj 
unb  Kweutung  aus  Korcefter’s  unD  Kebfter’s  Körterbüchern,  bem  Slang -Dictionary 


*)  Ttc  Atmete  für  bi««  Urteil  roirb  an  biefev  Stelle  nidjt  geführt  werben;  man  nerglcidiie  inbefe  folgcntc 
'dtrtitcl  in  birfem  iöudjc:*  ftrea,«.;  barou,  bill, «.  ; bowl,  v.  2);  how-pot,  a. ; bring,  t*.;  bündle,  tv, 
burguge,  a. ; cheek  bv  jowl;  chief  justice,  coif,  t*. ; commoner,  a.\  eountry-danct*,  a.;  di- 
lainer,  discommons,  t\;  distance,  8.  unb  v. ; distriuguB,  drain,  8. ; dry  Madeira,  a.\  (to  ent 
off  the)  entail,  oquity,  estop,  v. ; lee,  fellow  coininoner,  froek-coat,  gentry,  s. ; 
little  go,  8. ; hall,  a.;  high  church,  «.;  kid-gloves,  leading  qnestion:  raado  dish;  malice  pre- 
pense ; margiti,  a. ; mazilv,  adv.;  inisprision,  namely,  adv.;  neck  or  uothing;  uoininee,  s.; 
off  and  on,  adv.;  ordinary,  a.  2);  ormolu,  8.;  oyeir,  a. ; pad,  a.  3);  peace-officer,  pig,  a.  4); 
pile,  t*.  «.*,  pitchcr,  a.  2);  proctor,  rainy,  a.\  ränge,  a.  2);  refeorder,  a.;  rhvrae,  right,  a.; 
rolly-poly,  a.;  rubble,«.;  rusticate,  v.\  sap,  a. ; sccretary,  a. ; serve  out,  v. ; skinuningt«u,  gleep 
upon,  v .;  Hinalls,  soph,  (below)  Btairs;  stale-mate,  stern-aheetä,  a. ; Steward,  a. ; stunner, 
ticket -porter,  toast- inaster,  a. ; toast-rack,  a.;  tripos,  a.;  urn.  wall-eyed,  wanion,  a. ; 
wardmote,  a.;  wash-leath'  r,  a, ; Welsh  wig;  wliet,«.;  will  away,  v.;  Windsor  ebair;  work-a-day; 
wrangler,  a.  ; wriitband,  a. 

•*)  2>ic  au«  biefen  S(tirt  tcn  fibemommenen  (Fitatc  prtfmb  ju  ucrdloictjnt,  ift  bew  ®erfaffcr  nur  bei  bftn 
geringften  Iheile  möglich  geroefen:  er  übernimmt  ftc  alfo  ohne  t^eroälir.  Xie  eigenen  ffitate  giebt  er 
ftetö  mit  Scitennöljlen,  metl  bas  üuffudjeu  einer  ©teile  au«  einem  ffapitcl,  non  3ß.  ©cott, 
einen  fo  großen  fortert,  bafe  man  bie  Prüfung  bamit  faft  iUuforüch  macf)t;  unb  boeb 
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oöer  Der  eigenen  Erfahrung  he«  Brrfafier«  Betätigung  fanben.  Mu«  nicht  lerifalifcheu 
Quellen  finb  ©Örter  auch  ohne  bie  erjlete  aufgenommen  toorben.  Ser  3nhalt  ber  oom 
Berfaffer  in  JQerrig’«  21vdiio,  BnnD  XXVIII  uub  ben  folgenben  3ahrgängen  oeröffent» 
litten  adbt  Jlrtilel  ift,  fo  weit  er  fid)  bei  genauerer  Prüfung  al«  richtig  hierau-sncllte , in 
biefem  Buche  mit  enthalten.  ffiörter,  toeldjc  hier  ohne  Weinähr  erfdieinen,  ftub  entiocber 
aus  ber  ßonoerfation  aufgegriffen,  ober  bie  Eitate  finb  oerloren  gegangen;  ihr  ®erth  befteiit 
natürlich  nur  barin,  anbete  Sammler  betjuf«  Prüfung  uub  'Beglaubigung  auf  fie  aufmert» 
fam  su  machen,  .«ein  ©ort  ifl  ohne  befümmte  llebertragung  gegeben;  ober,  roo  fold)e  un= 
mbglid)  mar,  ohne  eine  Grflärung,  bie  ben  Begriff  beitimint  bejeidinete.  2luf  eigene  Ber» 
muthung  hi»  hat  bet  Berfaffer  feine  Bebeutuug  gegeben;  felbft,  roo  ein  3roeifel  an  bet  Sicher» 
heit  au«geörücft  ifl,  beruht  bie  gegebene  Bebeutung  faft  ftet«  auf  ber  ßrflärung  eine«  com» 
petenten  Gnglänber«.  Sie  ffiörter,  bei  beiten  ber  Berfaffer  nur  auf  eigene  Bermutbuitg 
angemiefen  roar,  finb  in  einen  am  Schluß  be«  Buche«  folgenben  Anhang  oerroiefen.  Bon 
biefen  ©örtern  roirb  fid)  Btandjc«  mit  §Ufe  uon  Büchern  feflfleden  taffen,  bie  bent  Ber» 
fajfer  nicht  jitgänglich  roaren. 

Sie  Brätention  früherer  üerifographeit,  fid)  ju  ©äd)tetn  ber  Glafficität  ju  machen, 
muß  nach  ber  Bleinung  be«  Berfaffer«  aufgegeben  roerben.  Sa«  Sterifoit  hat  feinem  ©orte 
ben  Baß  aitber«  au«suftellen,  at«  inbem  e«  hinjuiügt,  ob  e«  poetifd),  prooinjieH,  familiär, 
outgär,  oeraltct  tc.  fei.  3"  feiner  Literatur  geht  bie  Borliebe  ber  Sdjriftfteller,  bie  gefprochene 
Sprache  mit  all’  ihren  Unarten  roieberjugebeit,  fo  roeit,  roie  in  ber  englifchen;  unb  fchon  feit 
3ahrhunberten  haben  engtiidje  Ülutoren  in  ber  Slnroenbung  Seffen,  roas  man  jeßt  Slang 
nennt,  ein  roirffame«  Büttel  ber  Sarftellung  gefunben.  Ser  üerifograph  mag  bie«  oom 
äftfjetifchen  Stanbpunfte  beftagen;  boch  fann  er  bie  anitößigen  ©Örter  nid)t  jurücfroeifen, 
roenn  er  nicht  Sen,  bem  er  ratljen  unb  helfen  foll,  in  jatjllofen  fällen  hilflo«  taffen  roill.*) 
SBudh  bie  Sialefte  müffen  im  ilerifon  oiel  mehr  berücffidjtigt  roerben.  So  lange  roir  Sir 
©.  Scott  einen  englifchen  SchriftfteHer  nennen,  müffen  wir  bafiir  forgen,  baß  er  auch  in 
ben  Stellen,  100  er  Berfonen  fchottifd)  fpred)en  läßt,  mit  fjilfe  unferer  ©Örterbücher  oec» 
flanben  roerbe.  ffiorcefter  unb  ffiebiter  reichen  hierfür  noch  lange  nicht  au«.**) 

Sen  'Jleubilbungen  gegenüber,  roorin  manche  Schriftfteder  ber  Wegenroart  über  alle« 
Blaß  gehen,  roirb  ba«  Üerifon  einen  fehroeren  Stanb  haben;  für  eine  bloß  oorbereitenbe  SHr= 
beit,  roie  bie  oorliegenbe,  fchien  e«  angemeffen,  felbft  Sa«  mitjutbeileit,  roa«  nur  einen  tno» 
mentanen  ©erth  beanipruchen  fann.  Gin  unmaßgebliche«  Urteil  be«  Berfaffer«  hierüber 
ifl  ben  einjelnen  ©örtern  beigefügt. 

Befonbere  Slufmerffamfeit  ifl  ben  bem  Englifchen  eigentümlichen  ftehenben  Beben«» 
arten  uno  phrafenhaften  ©enbuitgen  gcfchenfi  roorben.  Obgleich  bie  neuefteit  ©örterbiieher 
ber  Gnglänber  oiel  ’Jlcue«  bieten,  fo  ifl  bie«  boch  immer  noch  ihre  fchroäcbfte  Seite,  unb 
Suca«  übertrifft  fie  oft  fehrj  an  Bollftänbigfeit.  Öanbläufigc  Eitate  au«  ber  Bibel,  au« 


tommt  aut  biefe  fo  außerorbentlid)  oiel  an.  Go  i(t  baßet  bei  ben  meißen  (Jitaten  bie  bei  uns  aUge» 
mein  oerbreitete  Xauißnifj’fcße  Ausgabe  3U  Otrunbc  gelegt,  bei  ffl.  Scott  bie  feftr  fehlerhafte 
3 eh  t ef iti  ger ’fdte ; bodß  ift  bei  teßteree  fteta  bie  Gapileljabl  ßinjugefügt.  — 3n  ben  Citaten  iß  miSg» 
licfjft  bie  Sdirtißiocifc  ber  Originale  beibeßalten,  loooan  ßisioeilcn  eine  Berßßiebeußcit  beb  XejtcS 
uon  bem  Xitcltopf  1; ervtt brt  fa  häuftet  in  ber  Stmoenbung  be«  Binbeßtidjs  in  Csmpofiti«. 

*)  Stnber«  fleht  e«  mit  blaßen  Bewerbungen  bet  idusforatßc  unb  Drtßograpßie.  tim:  einiges,  mas  meßr 
in  ben  aßgemeinen  ©ebraudj  übergegangen  id)ien,  ober  mab  ScßriflftcUer  au«  eigener  Verlort  ießrei» 
ben,  iß  ßiee  aufgeuoininen;  f.  bie  Wrtifet  crittcr  unb  coker. 

**)  Da«  oorliegenbe  Sud)  gießt  nur  ßin  unb  mieber  ein  ßßottifcßfs  ßßort;  es  matßt  ßierin  fo  menig  wie 
in  anberen  Bejießungcn  äiifprmß  auf  Boüßänbigleit. 
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Ticbtern,  aus  'Solls  = unb  ftinberliebem  („geflügelte  ©orte")  fiub,  fo  oiel  es  anging,  auf 
itire  Quelle  jurüdoerfolgt. 

©aS  ben  »weiten  ©eftchtspunEt  betrifft,  ber  best  SBerfoffev  bet  Der  oorliegenben 
Sammlung  geleitet  bat,  fo  ift  ^ebermann  befannt,  roie  notbroenbig  für  bas  SerftänDnii; 
englifdtet  SBerte  bic  ftenntniß  ber  Dem  engltfdtcn  Sieben  eigentfjümlidjen  Berliältniife  ift,  unD 
anbrerfeits,  roie  mangelhafte  .fjilfe  bte  ffiörterbüdjer  in  biefer  Bejieljunß  getoäbrett.  HllletbingS 
fön  neu  leßtetc  oiclfadt  faum  anbevS;  bentt  oft  (affen  fid)  berartige  linge  burd)  eine  bloße 
Ueberfebuttg  nicht  flar  niadten,  roeil  es  im  Teutfchen  nidtts  GntfprechenbeS  giebt;  ferner  tann 
jtd)  baS  ©örtevbud)  auf  (Realien  nid)t  einlaffen;  fel)r  oft  aber  mangelt  auch  beit  Sicjrifograpben 
bie  richtige  cntfpredtcnbe  Kenntniß,  uttb  Dod)  ift  bieie  jum  BerRänbniß  vieler  in  ben  Sprach1 
gebrauch  beS  gemeitten  SebettS  übergegangenen  ©Örter,  jahllofer  'Pointen  unb  Sliifpielungeu, 
ja  au<h  ganjer  ©erfe  nothroenbig,  bie  bas  große  publicum  in  Die  .fjanb  nimmt.  Ticfens’ 
SRoman  ‘Bleak  House*  5.  SB.  breht  Rcb  gaitj  unb  gar  um  einen  'pro;eß,  ber  oor  bcm 
Chancery  = Öcridtte  geführt  wirb.  ©it  ber  Ucbcrfeßung  „ itanjlcigericbt " ift  hier  'Jiiemanb 
geholfen;  Denn  mir  toijfcn  mol  GtroaS  oott  ber  Jtanjlci  eines  ©eridjte,  aber  diidjts  oom 
®erid)te  einer  SanjleL  ©aS  baS  Chancery  slSeridit  ift,  läßt  fidt  nur  oerileben,  loenn  man 
einmal  weiß,  roaS  Equity  ift.  Dann  roie  Reh  Dies  roieberum  vorn  Common  Law  unterfdieibet, 
unb  enblidt,  welche  Weridttshöfe  nach  beiben  urteilen.  Ss  ift  nun  in  biefem  Buche  unter  Dem 
©orte  court  batjuftellen  oerfudjt  roorben,  roeldte  ©erid)tsl)öfe  es  in  ßuglanb  giebt  unb  nad) 
welchem  (Rechte  Re  tidtten;  unb  bei  einer  großen  ©enge  anberer  Artifel,  bic  bamit  in  Ber* 
binbung  fteheu,  ift  auf  biefe  Tarftetlung  Bejug  genommen.  Ober  — in  einem  Xtjeile  oon 
‘Tom  Browu’s  School  Davs’  liegt  bas  ipauptiutereffe  im  Berftänbnifs  beS  GridetfpieleS.  $n 
einer  mit  dioten  uerfeheneit  ülusgabe  gcba<hteu  'Buches  *)  Rnbct  Reh  bie  Bemerfung:  „ Ge  ift 
bei  ben  feinen  Dtüancen  biefeS  gpmnaftifdjen  Spieles  rool  unmöglich,  bem  Uneingeroeihten  in 
theoretifeber  ©eife  ein  Kares  Bilb  baoon  511  geben";  unb  an  anberer  Stelle:  „®ieS  fiub 
Gricfetftneffen,  bie  ohne  feljr  einläßliche  Schilderung  bem  Slaien  im  Gridetfpiel  !aunt  Deutlich 
roerben  fönnten.  Ter  Siefer  . . . roirb  nichts  oerlieren,  roenn  er  Re  auch  üherfdjlägt".  Tag 
ber  Gt Kater  felbft  ben  Sieter  jum  Ueberfdjlagen  aufforbert,  ift  gewiß  feltiam;  es  roürbe  aber 
taum  gefdjehen  fein,  roenn  er  ein  Buch  gehabt  hätte,  in  bem  über  jene  Singe  ausreichende 
Ülusfunft  ju  erlangen  toar.  Tie  Siefer  Des  Tom  Brown  roerben  hier  unter  Cricket  eine 
möglich  ft  iiberRchttiche  Tarfteilung  beS  Spieles  felbft,  unb  an  vielen  anberen  Stellen  ®r= 
Körungen  ber  einzelnen  Gricfet=3lusbrüde  mit  Begebung  auf  jenen  Artifel  Rnben.  3«  Dieter 
©eite  ftnb  anbere  Hirten  beS  Sport  (Boren  uttD  sHingfampf,  ©etten  unb  ©ettrennen,  .fteß» 
jagb,  Singeln,  gifdten,  fRubem  ic.  1,  bas  öffentliche  Sieben,  (Parlament  unb  ©ahlett,  politifdie  'par* 
teien,  bie  ©inifterien,  ©evidtt  uttb  ©efeß,  Suriften  unb  Sboocaten,  &ird)e  unb  Weiftlidjfeit, 
©ebiciit  uttD  Slerjtc,  bie  Uniocrfität  uno  bie  Schule,  Slrmeiuoefen  uud  Arbeitshäuser,  Die 
Stabtcommune,  baS  .flaue  unb  bcjfen  Ginrichtung  u.  f.  ro.  bei  ben  einzelnen  ©örtern  mehr 
ober  weniger  eiugehettb  befprodten.  **)  'Jlatürlich  ift  hierbei  überall  in  bas  ©ebiet  Des 
SRenlroörtctbuchi’S  ubergegtiffen  roorDen.  Tie  ©örterbiieber  ber  claffifrfjen  Sprachen  fino  in 
ber  gün fügen  Slage,  fid)  üfaeraD  auf  bie  befonbere  Tiöcipiin  ber  'Antiquitäten  berufen  ju  töne 
nen;  für  ben  ©angel  einer  fotdjen  Tarftedung  englifdten  Sieben*  roünfdttc  bet  Bcrfaifer  in 
ben  angegebenen  Begehungen  nach  Stätten  einigen  (sriaß  ju  geben. 


*)  Toro  Brown’s  School  Pays,  by  an  Old  Boy.  Slit  Einleitung  unt>  (Slojiat  oor.  Dr.  3t.  Sicht. 
Scivjig,  Sernftarb  Taudtnitj,  186S. 

**)  3ut  Erleichterung  her  Dticntirung  ift  Seite  475-  480  ein  Sacftrcgiftcr  gegeben,  roeldteo  nactjneift, 
unter  tocldjcn  Artileln  KuStunit  aber  hie  einjelnen  Stntcricn  ju  finhen  ift. 
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Sie  britte  ütaffe  non  ©örtern  beftcht  l)auptfäd)lith  in  Flamen  oon  Ijifiorift^en  ober 
«bluteten  'Pctfönlidjfeiten,  Socalitäten  u.  f.  ro.,  bie  öfter  ermähnt  roerben  unb  übet  bie  man 
in  ben  gewöhnlichen  Hilfsmitteln  feine  Sluöfunft  finbet.  Sie  Sluöroafjl  biefer  Slrtifel  ift  ganj 
non  bem  3*üatle  abhängig  geroefen,  ob  jene  'Jlameu  bem  Serfaffer  im  £aufe  feiner  Üectüre 
oorgefommen  fmb,  unb  ob  es  ihm  fdjien,  bag  eine  Selehrung  roünidjenSioertl)  unb  nid>t  ganj 
leidet  5u  »erfragen  fei  liefet  Sfjeil  best  Sudjeä  roitb  bem  Sabel  am  leichterten  untetroor- 
fen  roerben  fönnen;  bai;  Dergleichen  eigentlich  in  Sloten  ju  ben  -injelnen  Sdjriftflellem  be- 
hanbelt  roerben  follte,  ift  geroig  ridjtig.  Sa  roir  inbef?  auf  üluSgabeit  Sidcnö’fchet  unb 
®hoetcrag’f(hev  Siomane  mit  'Jioten  oerinuthlid)  nie  roerben  rechnen  fönnen,  fo  fdjien  ei,  bag 
in  einem  Suche,  roie  baS  oorliegenbe,  bie  ©ränjen  etroaS  weiter  geftedt  unb  Singe  mitgetheilt 
roerben  fönnten,  bie  hoch  über  oicle  Stellen  ber  gelefenften  Südjer  Vicht  oerbreiten. 

Sie  Cuellen,  aus  benen  ber  Serfaffer  Selebrung  gefdjöpft  bat,  finb  einmal  bie 
Scbriftfteller  felbjl  Stellen,  in  benen  fid)  biefe  über  Sebeutung  oon  ©orten  auSfpredjen, 
müffen  bem  Veydograpben  befonberl  roittfoinmen  fein.  Sie  benugten  lerifalifdjcn  ©erfe  fmb 
in  bem  Seite  X unb  XI  gegebenen  SlbfütjungS  = Serjcidjnijie  namhaft  gemadjt;  für  öffentliche 
Serhältniffe  ijl  überall  gifdjel’S  „Serfajfung  ©nglanbS"  benugt.  Ser  umfajfenbfte  ©ebraueb 
enblid)  ift  oon  ber  münblicben  Selehrung  gebilbeter  Gnglänber  gemacht  worben. 

Sie  SuSfprache  ift  nach  bem  in  oan  Saten=£lopb=Sangenfcheibt’S  Unterrichtsbriefen 
gegebenen  Souffaint*£angenfcbeibt’f<ben  Sgjlem*)  bejecdjnet  unb  in  ber  Siegel  nur  ©ör- 
tern beigefügt,  bie  fid)  im  tucaö  in  biefer  gorin  nicht  finben;  fte  ift  aber  j.  S.  bei  Sub* 
flantioen  ober  Slbjectioen  gegeben,  roenn  and)  SucaS  ein  gleichgefchriebcncs  Serbum  hat,  ober 
umgefehtl  ffio  augetbem  bie  SuSfpracbc  fehlt,  ift  batnit  eiugeftanben,  bag  biejelbe  bem 
Serfaffer  unbefannt  roat. 

©ine  Slrbeit  roie  bie  oorliegenbe  entbehrt  ihrer  Statur  nach  bcS  Slbfdtluffeä.  2Rag 
auch  eine  nicht  unbebeutenbe  3af)l  oon  ©örtern  unb  ffiortoerbinbungen  barin  bem  Veycfoit 
jugefügt,  unb  bie  Sebeutung  oon  nicht  roenigen  genauer  fejlgeftellt  fein,  fo  ift  oas  ©egebene  boch 
nur  ein  Stopfen  im  fDieere.  gnbeg  bürfte  baä  hier  ©ebotene  immerhin  fef)r  oielen  ©nglifch 
Scrnenben,  ja  oieüeidjt  manchem  ©nglifd)  Sehreuben  Selehrung  bieten,  unb  einen  bleibenben 
©erth  aud)  bann  noch  behalten,  roenn  fo  fölandjcS  barauS,  roie  ju  oethoffen  fleht,  fpätcren 
©örterbüdjem  su  ©utc  gefommen  ift. 

Seinen  Sant  hat  ber  Serfaffer  ben  Herren  Stofeffor  Dr.  oan  Sälen,  Dr.  SDluret 
unb  Dr.  SDtatthiaä  für  ihre  gütige  Unterftügung  bei  ber  ßorrectur,  oor  allem  aber  Herrn 
Srofeffor  Sollt),  iiector  an  ber  93erlinifd>en  Unioerfität,  für  3a(jre  lang  geitojfenen  Un= 
terricht  ju  jagen,  bem  ÜlUeö  entflammt,  roas  fid)  irgenb  ©Utes  in  biefem  Suche  finben  follte. 

•)  Stur  in  folgenbcn  untergeorbneten  Runden  ift  brr  SBcrfafftr  oon  ten  SSrindpicn  be8  §crm  uon  Stalen 
abgeroicbcn-  1)  SBenn  JBorlfcäincnc  auf  r fdjIicBen,  fo  bat  bieftä  r btn  teifin  Äcbllaut,  ber  bei  icerrn 
oan  Satin  mit  ■ bezeichnet  mirb.  JBirb  folcpcö  Stört  bureb  eint  oocalifth  anlautcnbc  Eplbe  rcrCangcrt, 
fo  {erhält  Wert  oan  Xatcn  birftä  ■ am  6nbe  beä  SSortftamincb  bei;  er  trccidjnct  atfo  murder  mS''-**', 
unb  murderer  Stacb  ber  Seobadjtung  beö  ScrfafferS  werben  nun  Gnbeonfonanten  ju  batauf 

folgenbcn  ooealifeben  Stnfängcn  Mniibergiyogen;  it  io  dingt  It-tlf;  not  at  all  «at-t'-tle' ; unb  fo  auch, 
roenn  r fcf)Licfit.  fbabureb  ober  erhält  basfelbe  btn  (Ebatadcr  eines  anlautenbcn  r,  unb  ehe  re  i«  dingt 
<ui-iir,  unb  murderer  roärc  |u  fpreeben.  So  ift  grindery  bür  eerlnb'.,a-1,  unshelteraMe 

bn-tbti'-t'i-'n  bejeiebnet.  — 2)  3>aä  o in  horse,  morning,  dorn  u.  bgl.  ift  bei  §erm  oan  laten  » bt< 
jeiebnet;  alfo  t.c'i,  mj-n'-ln*,  bs’n.  $em  SJcrfafftr  febien  (ft,  ma-n’-In*,  (ä’n  btn  Sorjug  ju  oetbienen, 
weil  er  meinte,  bah  bie  Studfpracbc  mit  i oiefmebr  ben  SSörtcrn  hoarse,  moiirning,  bornc  julommc. 
So  ift  atfo  hier  horsy  bS’6’-1,  aber  hoarding  tot'-In*  begriebütt,  unb  fo  flberalt. 
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IJenetdntifj  i>er  Abkünnngen. 


1}  eitirte  SBiidjcrtitcl. 


A.  F.  B,  Ainsworth,  The  Flitch  of  Bacon;  ed. 
Tauchnitz. 

A.  II.  Avthor  of  John  Halifax , Gentleman , 

Agathas  IIusbamL  Chcap  Edition.  — 
London,  Chupmann  und  Hall,  1858. 

B.  Beiträge  jur  cngltfdjcn  2c£ifograpl)ic,  oon 
Dr.  @corg  SüÄmann,  in  dcrrig’d 
9lrd)ii>,  $)anb  XXI,  p.  163  folg.;  Sant' 
XXIII,  p.  25  folg.  ;»anb  XXIV,  p.  371  folg. 

B.  G.  K.  Shtrley  Brooks , The  Gordian  Knot;  Lon- 
don, Bentlcy,  1860. 

B.  L.  I).  Sir  Edw.  Bulwer  Lytton,  the  Last  Days 
of  Potupeii;  ed.  Taiichnitz. 

B.  M.  N.  Sir  Edw.  Bulwer  Lytton , My  Notel,  or, 
Varieties  in  Knglish  Life;  ed.  Tauchnitz. 

B.  P.  2.  Sud)  er,  her  $arlammtari4mu$  wie  er 

tft.  2krlin,  Jran3  Tuncfer,  1855. 

C.  A.  Wilkie  Collins , Armadale;  ed.  Tauchuitz. 
C.  A.  I).  Wilkie  Collms , After  Dark;  ed. Tauchnitz. 

C.  D.  S.  Wilkie  Collins,  The  Dead  Secret  (in  Novels 

and  Tales«  reprinted  from  Household 
Words,  v.  IV);  ed.  Tauchnitz. 

C.  M.  The  Cornhill  Magazine. 

C.  M.  L.  Dudle y Costello , The  Millionaire  of  Mili- 
cing Laue,  a Tale  of  the  Day.  London, 
G.  Rnutledge  & Co. 

C.  P.  P.  Wilkie  Collins , A Plot  in  Private  Life, 
and  other  Tales;  ed.  Tauchnitz. 

C.  Sk.  Sketches  from  Cambridge,  bv  a Don. 

London  and  Cambridge.  Macmillan  & 
Co.,  1865. 

C. W.W.  Wilkie  Collins , The  Woman  in  White; 

ed.  Tauchnitz. 

D.  Bl.  H.  Ch.  Dickens , Bleak  Ronsc;  ed.  Tanchnitz. 

D.  C.  C.  Ch.  Dickens , A Christmas  Carol  in  Prose  ; 

ed.  Tauclinitz. 

D.  C.  H.  Ch.  Dickens.  The  Cricket  on  the  Hearth ; 
ed.  Tauchnitz. 

D.  Ch.  Ch.  Dickens , The  Chimes,  a Gohlin  Story; 
ed.  Tanchnitz. 

D.  D.  M.  Ch.  Dickens , Doctor  Marigold’s  Prescrip- 
tions;  ed.  Tanchnitz. 

D.  Gr.  E.  Ch.  Dickens , Great  Expectations;  ed. 
Tanchnitz. 

D.  H.  T.  Ch.  Diekens , Hard  Times,  For  these 
Times;  ed.  Tauchnitz, 

D.  I«.  I>.  Ch.  Dickens , Little  Dorrit;  ed.  Tanchnitz. 
D.  M.  F.  Ch.  Diekens , Our  Mutual  Friend;  cd. 
Tanchnitz. 

I>.  M.  J.  Ch.  Diekens,  Mughv  Junction;  ed.  Tauchn. 
D.  X.  T.  Novels  and  Tales  reprinted  from  House- ! 

Jiold  Words;  ed.  Tauchnitz. 

D.  0.  T.  Ch.  Diekens,  Oliver  Twist,  or,  Tho  Pa  rieh  j 
Bov’s  Progress;  ed.  Tauchnitz. 

D.  P.  C.  Ch.  Diekens.  The  Posthumnus  Papers  nf| 
the  Pickwick  Cluh ; ed.  Tauchnitz. 

D.  Sk.  Ch.  Diekens,  Sketches ; ed.  Tauchnitz.  i 
D.  T.  C.  Ch.  Diekens , A Tale  of  Two  Cities;  ed. 
Tauchnitz. 


D.  Y.  Ch.  Dickens , the  Yellowplush  Papers; 

Paris,  Galiguani,  1841. 

Di.  C.  B.  Disraeli,  Coningsby;  ed.  Tauchnitz. 

E.  A.  B.  George  Eliot,  Adam  Bede;  ed.  Tauchnitz. 
E.  B.  S.  Sir  Arthur  Hallam  Elton.  Bart.,  Ihlovs 

the  Surfaee,  a Story  of  English  Countrv 
Life.  London,  Eider  & Co.,  186  J. 

E.  M.  K.  Georoe  Eliot , the  Mill  on  the  Floss  : ed. 
Tauchnitz. 

E.  S.  M.  George  Eliot,  Silas  Marner;  ed.  Tauchnitz. 

F.  Dr.  Gbuarb  §fifd)c(,  bie  ®eriaffung  Cng* 
Ianbö.  23rrlin  1664,  5crb.  Sthncibir. 

F.  J.  II.  Frederic  W.  Fan-ar,  Julian  Home,  a 
Tale  of  College  Life.  Edinburgh,  Adam 
A Charles  Black,  1859. 

F.  S.  L.  Frank  Fowler,  Southern  Liglits  and  Shad- 

ows,  being  brief  notes  of  tbree  years ' 
experience  of  social,  litcrary,  and  political 
lifr  in  Austraüa.  London,  Sainpson  Low, 
Sun  & Co.,  1859. 

Fl.  ( Jy l tt  g c l)  „Ttad  englifdjc  Scrifon  in  Ecuth&s 

lanb",  in  öerrig’3  3lrd)io,  SJanb  VIII, 
p.  250-290. 

G.  L.  (/Inon.)  Guy  Livingstone,  or,  “Tliorough”; 

ed.  Tauchnitz. 

G.  M.  (Juthor  of  ‘One  and  Twenty'),  Grand- 
molher’s  Monev.  London,  Hurst  & 
Blackctt,  1860.  ’ 

G.  X.  S.  (Mrs.  Gaskell),  North  and  South;  ed. 
Tauchnitz. 

G. T.Y.B.  Henry  Gauoer , Two  Years’ lmprisonment 

in  Burmali.*  London,  John  Murray,  1861. 
II.  K,  V.  Oliver  Wendeil  Holmes,  Elsie  Venner. 

London,  Routledge,  Warne,  und  Rout- 
ledge,  1861. 

H.  W.  C.  Mrs.  Henry  Wood , The  Channings ; ed. 

Tauchnitz. 

J.  G.  J.  Douglas  Jerrold,  The  Historv  of  St. 

Giles  and  St.  James;  cd.  Tauchnitz. 

K.  W.  S.  Richard  B.  Kimhall , Was  He  Success- 

ful?  ed.  Tauchnitz. 

L Cnglii<b«$eutfdieö  SSörtcrbud)  ic.  von  91  cn»* 

ton  3oort)  2ucaä.  SJremcn,  ©$Ünf; 
mann,  1856. 

L.  C.  Tr." Alexander  Leighton,  Curious  Storird  Tra- 

ditiona  of  Scottish  Life.  Edinburgh, 
Will.  P.  Nimms. 

L.  D.  D.  Ch.  Lever,  Davcnport  Dünn;  cd.  Tauebn. 
L.  0.  T..  Ch.  1 Aver,  One  of  Them.  London,  Chap- 
man  & Hall,  1861. 

L.  S.  C.  Lady  Theresa  I^ewis,  The  S<  mi-attached 
Couple.  London,  Richard  Bentlev,  1860. 

L.  S.  II.  I^ady  Theresa  Leuts,  The  Semi-detached 

Ilouse.  London,  Richard  Bentley,  lr69. 

M.  a.  Br.  tAnon.)  Margaret  and  her  Bridesmaids. 

London,  Hurst  and  Blackelt. 

M.  G.  N.  G.  J.  White  Melville,  Good  lor  Nothing, 
or  All  down  Hill;  ed.  Tauchintz. 

M’L.  C.  James  M'Lety,  Curiosities  of  Crime  in 
Edinburgh  during  the  last  thirty  years. 
Edinburgh,  Will.  Kay,  1861. 
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M.  L.  L.  Henry  Mayhew , London  Labour  and  the 

London  Poor.  London , Charles  Griffm 
& Co.  (ohne  ^ohrcoja^l  — 2.  Auflage). 

\I.  M.  Macmillan  s Magazine. 

N.  C.  ( Anon.)'  No  Church ; cd.  Tauchnitz. 

P.  31.  ©ineaö,  (Jrgänjungäblätter  ju  je&em 

(Snglifdjeit  ftanbroörtcrbuchc.  Jponnooer, 
Carl  SXcgcr,  1864. 

R.  D.  1.  William  Howard  Kussel/  | Special  Cor- 
respondent  of  “the  Times”),  Mv  Diary 
in  India  in  the  Year  1658— 0.  London, 
Routledge,  Warne,  and  Routledge,  1860. 

R.  L.  L.  Ch.  Reade,  Lovc  me  littlc,  Love  me  long; 

cd.  Tauchnitz. 

S.  B.  P.  George  August  ns  Sala,  The  Baddington 

Peerage.  YYho  won  and  vho  wore  it. 
Leipzig,  Alphons  Dürr,  1861.  (Pttrr’sj 
Collection  of  Standard  American  and 
British  Authora,  vol.  53.) 

Sl.  I).  The  Slang  Dictionary;  or.  the  vulgär 
words,  Street  phrases,  and  “fast”  ox- 
pressions  of  high  and  low  socivty.  Lon* 
dou,  John  Camden  Hotten',  1864. 

St.  C.  Capt.  Mowbray  Thomson , The  Story  «•! 

Cawnpore.  London,  Kich.  Bentley,  1859. 
Str.  5ranj  £einridj  Stratfjmann,  ©ei* 
träge  ju  einem  Söörtcrbudjc  bei*  (jnglifeben 
Sprache.  ©iclcfclb  1855 — 60,  3(ug.  frclmich. 
Sw.  G.  ( Author  of  Guy  Luingstone)  Sword  and 

Gown;  ea.  Tauchnitz. 

T.  B.  T.  Anthony  Trollope , Barchester  ’J'owers. 

London,  Longman,  Brown,  Green,  Long- 
mans,  and  Roberts,  1868. 

T.  Br.  Tom  Brown’s  School  Days,  hy  nn  Old 
Boy.  SNit  Einleitung  unb  ÖMoffar,  von  l>r. 
31.  Riebl.  Scipjtg,  ©ernf».  Xauchntp,  1863. 
T.  C.  R.  Anthony  Trollope,  Castle  Richmond;  ed. 
Tauchnitz. 

T.  D.  T.  Anthony  Trollope,  Doctor  Thorne;  ed. 
Tauchnitz. 


T.  F.  P.  Anthony  Trollope,  Frainley  Parsonuge; 
ed.  Tauchnitz. 

T.  0.  F.  Anthony  Trollope,  Orley  Farm ; ed.  Tauchn. 

T.  W.  Anthony  Trollope,  The  Warden.  London, 
Longman,  Green,  Longman,  and  Rob- 
erts, 1859. 

Th.  F.  G.  Thackeray , The  F(mr  Georges ; ed.  Tauohn. 

Th.  L.  W.  Thackeray , Level  the  Wido  wer;  ed.  Tauchn. 

Th.  V.  F.  Thackeray , Vanity  Fair;  ed.  Tauchnitz. 

Tr.  L.  B.  Adolphus  Trollope,  La  Beata.  London, 
Chapinun  and  Hall,  1861. 

Tra.  C.  S.  F.  G.  Traft  ord,  City  and  Subttrh.  Lon- 
don, Charles  J.  Skeet,  1862. 

Tra.T.  M.  F.  G.  Traffurd , Too  Much  Alone.  Lon- 
don, Charles  J.  Skeet,  1862. 

Trench,  D.  Richard  Chenevix  Trench,  D.D.,  Ou  Some 
Peficicncies  in  our  English  Dictionariea. 
Being  the  substance  of  two  papers  read 
before  the  Philological  Society.  London, 
John  \Y.  Parker  and  Son,  1860. 

Trench,  S.  G.  Richard  Chenevix  Trench , D.  D.,  A 
Select  Glossary  of  Knglish  Words  nsed 
formerlv  in  senses  different  from  their 
present.  London  and  Cambridge,  Mac- 
millan and  Co.,  1865. 

V.  Z.  (Sine  SRctyc  von  Slrtifeln  übet  „Gnglifcbc 

unb  ©reufcifebe  <&eri$täserfaffungM,  aus* 
Sonntagsbeilagen  ber  „©offifdjen  3*t* 
tun«*,  in  bcn|  SRonaten  31uguft  biä  Ro* 
»ember  1862.  ($ic  3<*fylcn  I,  II  u.  f.  n>. 
bebcuten  bic  Reihenfolge  ber  Rrtilcl,  nach 
ben  3Bod;en  gerechnet;  bic  1,  2,  3 

u.  f.  n>.  bie  Spalten.) 

W.  A Dictionary  of  the  English  Langnnge 
hy  Joseph  E.  Worcester.  London,  Snmp- 
son  Low  and  Co.,  1859. 

Wb.  Dr.  Webster1»  Complete  Dictionary  of 
the  Etiglish  Lauguage,  by  Chauncey  A. 
Goodrich  and  Noah  Porter.  London, 
Bell  and  Daldy,  1864. 

Wh.  b.  p.  (^Inon.)  Who  break»  — pays;  ed. Tauchnitz. 


©ei  allen  fonft  citirtcn  Sdjriftftcllcrn , wie  Mildred  Arkcll,  4*n*worth,  Dell , 13  ul  wer,  DisracU. 

Gaskeil,  Jatnes,  Kavanagh,  Lever , Longfcllow , Macaulny , Cpt.  Marryat,  Th.  Moore , Tennyson , 11. 
Wood,  Warburton  etc.  ift,  fofem  nach  Seiten  dtirt  ift,  fteto  bie  Xauchnife'fcbe  Ruögabe  gemeint.  — ©ci 
W.  Scott  ift  burth  ben  3ufa|  Schl,  bie  Sdjlcfinger’fche  Sluagabc  (©erlin)  bezeichnet. 


2)  Sonftiflt  abfiir^uttQen. 


a.,  adj..  3lbjcctiv,  Cigcnfchaftaroort. 
a.  (bei  gramen)  21ct. 
adv.  Slbvcrb,  ILr.ftanbäivort. 
arch.  altcrtbümlicb. 

Author.  Vers,  (authorized  Version) 
ftaatlich  eingeführte  ©ibrlübcr* 
fefung. 

c.  ober  ch.  (Eapilel. 
cf.  vergleiche. 

conj.  Gonjunction,  ©inberoort. 
f.  u (for  instunce)  jum  ©cifpicl. 
ib.  bieiclbc  Schrift,  baffclbe  Sßcrf. 
id.  berfelbe  SefjriftftcIIer. 
i.  e.  baö  fieifct. 


interj.  SluSruf. 
n.  Rame,  Eigenname, 
i numb.  3af)lraort. 
obs.  veraltet, 
p.  Seite. 

praep.,  prp.  ©räpofition,  ©erhält* 
nifuvort. 

part,  prt.  ©nrticip. 
p.  p.  ©articip  ber  ©ergangenheti 
praet.  ©ergangenheit. 
i pron.  ©ronomen,  ftürivort. 
prov.  provinziell, 
pt  (aud)  p.)  Heil. 
s.  ©ubfiantiv,  Hauptwort. 


sc.  Scene. 

Sl.  Slang. 
vM  vol.,  Sanb. 
v.  3citroort. 

v.  a.  tranfitiveö  3cün>ort. 
vis.  nämlidj. 

v.  n.  intranfitiveä  Rfitroort. 
wlg.  beim  nieberen  ©olle  .gcbräuchl. 

SDie  beutfd)cn  31  b!är  jungen : f.  (ficfie), 
vgl.  (ucrgleicbc),  u.  (unb),  bgl. 
(berglcithen),  u.  31.  (unb  Vnbrc), 
folg,  (bic  folgenben  Seiten)  u. 
f.  td.  finb  bie  allgemein  üblichen. 
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Öerfürjte  lieber firf)t 


beb 


Souffaint-l’rtngcnfdjeiötYrijctt  «Sterns 

5ur  Uejeiffinung  der  eiigfifdicii  idusfprntße. 

(&runbpiincip:  flid)  tbcutfchc  (latctnifcQc)  3c^cn  fallen  folcfjc  fiaute  bar,  für  tceldjc  bie  hoc&beutfdjc  6<hrift* 
fprntbc  feine  ^eirfjen  hat;  bcutfebe  haben  im  2lUqenteincn  benfclben  Werth,  roie  im  öochbeutidien. 


3ftd)en. 


Tcutfdic  Wörter  als  $eifpirle. 


C'nglifdje  'Wörter  3ufanimenfteUung 
als  Henuiele.  ber  ^HtfpruijePeiridinBiig 


A.  tllocaUautr. 


af). 

men. 


uh  (ä). 


ule  (il). 


wenn. 


I ifrn. 


in.  

§#$nc.  

Confongnt 

3oimc.  

„o*. 

Wuhuu.  

SNununc. 

iKittciiuit  |nif$en  ,.a-  unb  ,.o\ 

SRittcllaut  jroiftfan  „a"  unb  „ä". 
hal&langer  'iKittclluut  jnrifdjcn  „a“  unb  „i“. 
langes  offenes  ,.ö". 
furjes  offenes  „öM. 

I offene#  „5*. 

tonlofcr  SRittellaut  jroifdjnt  „f  unb  Mi*\ 


i 

!>ean  (Hb)« 

Iwll  ifr.r.l. 

HOtC  inet). 

iiut.ition 

POt  (not), 
borne  (bo'a). 
fOOl  liul). 

:.ill  -:ii. 


- _ s sc 

fi  ' vinn. 


t±ii 


3ubci. 

furjer  Saut  bce  »origen.  jttnidV 


B.  (Eottfommlcn. 


Journal. 


man  (min), 
ass  (a*). 

Iiir.l  1 1..'.*» i. 

luik  (Bl). 

llUltlT  (böt  -I1'). 

beiow  i b J : o "l . 
tishea  ((ito'-M). 
dnily  (bt'-l1). 

•>y  (M- 

Iioy  (bfij. 

liullsa  I n : l". b ). 


nsc  (ist). 


rdneate  Hb'-ta  l(i). 


WJ 


S4ur. 

geiinorr  ViöreUaut, 

(diarfcr  Sibpcllaut. 
ftbrood)  mit  Um  3&pf$cn  oibrtrl. 
Marl  mit  t er  jungcnipipr  otbrirt. 
jifowmnigtfttt  näi<  ..b'1  unr  „Q* 

finge.  

finfr. 


-I 


aub  6er  Munbflctlung  beä 
||  „W“  flbcrfie&cnb. 


doeision  (b'-ll'-tiia) 
tmtiou  (nl’-M'n). 
sliine  (l$tln). 
thino  (<fb<  ln), 
tliin  (r*ln). 

»re  (ä'). 

rnlie  (ait). 

Jo»  (b(,S). 


sing  Ifln'K 

ainli  (jimt). 

wind  (wein). 


wllim-  (bwrin). 


; bei  6er  beidjriebcneu  auoiprndic  trä 
gleiditeitig  boutbtnb 

O.  Slttbert  gtiditit.  D.  Sefonbm  '-Snttrrfmtgcn. 

Slecent,  3vrbrn,  auf  nirlrbrr  1)  Tie  in  unterer  StuaipratfioSlqritbming  fonft  sorfoim 
Sp'.bt  Ur  2 an  liegt : menten , »oritebtnb  n d;t  crroSbnten  btutitbm  S)udt> 

but'ter  (b«’-i*').  ftaben  totrtrn  mir  im  §otbbeulfd)cn  gelcfen:  „b", 

3<ici)ut  6 er  Splbtnitennung : „I“,  .,m”,  „n". 

deciaion  (e*-bl‘- Q'n).  2)  Sille  ftummen  cngltfdjai  Sudjftaben  roerben  gar 

niefjt  bejeidjnet:  knight  ==  nclt;  write  = nelt. 


itrtcb 


Walker: 


“ 


ft  l 


*? 

Ol 

II 

nu 

tk 

TU 

8 

Z 

sh 

dzh  j 
K 

r . 

t 

w 

»g 

y 


e l 


i«  io 


ft  ft  1 


tk 

dh 

ft 

9_. 

b(i 

• 

z • 


n» 

1 
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A.  “he  does  not  know  a great  A from  a buU's 
foot”,  er  ift  febr  bumnt;  übliche  Bbrafc. 

A.  1.  (e-w&n')  flangartig  = first  rate,  ganj  »or* 
jüglicb.  G.  L.  p.  13:  he  stood  A.  1.  in  Jem  Hill’« 
cstimation.  — I).  P.  C.,  II.,  p.  182 : *‘lie  must  be  & 
first-rater”,  aaid  Sam.  — “A.  1.”  replied  Mr.  R.  — 
T.  Br.  p.  2G4:  I want  to  be  A.  1.  at  criokct  and 
foot-balL  BoUftdnbigcr : This  wine  is  letter  A,  num- 
ber  oue.  3lud>  “first  dass”  r»irb  noch  boju  gefegt. 
(Sl.  I>.)  — M.  L.  L.,  III,  p.  201:  Juba  was  along 
with  Pell.  Juba  was  a first  dass  — a regulär  A.  1. 
— he  was  a regulär  black,  and  a splendid  dancer 
in  lx>ots.  — Bon  ber  9lrt  bergenommen  roic  in  Lloyd’s 
(i.  b.  29.)  Jlcgiftcrn  bic  Schiffe  numerirt  i»crtcn.’(L>. 
Bl.  H.,  I,  p.  49:  her  attention  was  attractcd  to  that 
llark  A.  1.)  „$aa  tSrfjiff  ift  A.  1."  wirb  auch  bei 
unfern  flaufleutcn  allgemein  »erftanben.  Irin  fcblodjtcr 
SSib  ift  ea,  wenn  ISrooks  (II.  G.  K.  p.  15)  f^rribt: 
8he  is  A.  1.;  in  fact  the  ayewunnest  girl  I ever  saw 
(alö  Supcrlati»  tcö  abjcftiöifchcn  A.  1.). 

A.  C.  = Alpine  Clul».  Uin  Club,  ber  fidj  baö 
Befteigen  oon  Bergfpigen  unb  (Slctfcbcrfabrten  jum 
dmeef  gefegt  bot.  UWitglicb  fann  nur  werben,  i»cr 
13000  5yuft  erftiegen  bat.  F.  J.  II.  p.  204:  “he’ll 
carry  all  our  provisions  and  plaids  to-day  up  to 
the  top,  which  is  morc  than  most  of  your*  A.  C.’s 
would  do”.  — “A.  C.  — what  does  that  niean? 
One  sees  it  constantly  in  the  risitors’  1>ooks”.  — 
ib. : (to  be  quolified  for  the  Alpine  Club)  tliev  want 
13,000  feet 

Abaek,  adv.  T.  I).  T.  I,  p.  77:  while  Mary  was 
making  her  salutations,  the  three  other  youug  la- 
dies  were  a little  cast  abaek.  — ib.  1,  p.278:  Mr. 
M.  was  a little  thrown  abaek;  beibeä  neben  bem  bei 
L.  richtig  erttärten  taken  abaek  (in  Bcrlcgcnbcit,  Aber* 
rafdjt),  roeldjea  J.B.  ib.  i,  p.  320;  I>.  Bl.  H.  IV,  p.  256; 
C.  A.  D.  p.  13  (als  Sccmannaauäbrucf  bezeichnet). 

Abandon,  v,  a,  £cm  urfprütiglichcn  Sinne  „bem 
Banne  übergeben"  gemä&  in  älterer  Sprache  1)  — branb* 
ntarfen,  to  aenounce  as  bad.  Luke  VI,  22  [Rheim*] : 
Blessed  shall  ye  be  when  men  shall  bäte  von,  and 
abandon  your  name  as  evil  (et  ejecerint  nomen 
vestrum  tanquam  malum.  VulgA  for  the  Son  of  man’s 
sake.  — $i c autorifirtc  Ueberf.  bot:  shall  separate 
vou  from  their  Company.  — 2)  — per  bannen,  Shakeep. 
Taming  of  the  Shr.  I,  1:  being  all  th is  time  aban- 
doned  from  thv  bed.  Trenek,  S.  G. 

Abhorrers.  (üb-^&B'-B**!)  Spottname  ber  SHotia* 
liften  unter  Äarl  II.  Macautav,  Hißt,  of  E.  I,  p.  253: 
those  who  took  the  King’s  side  were  Antibiruiiug- 
hams,  Abhorrers,  and  Tantivics. 

Abkarree,  «.  oftinb.  9ianic  ber  Steuer  auf  Spin* 
tuofen,  F.  p.  526. 

Ahloom,  a.  (bofb  nur  präbifati»)  (Ä-bifim')  blübenb. 
Warburton,  Harten  II,  89  (II). 

Aboard  roirb  einer  ^Jräpofition  gleidjgcachtct,  b.  h. 
mit  bem  Jlffufatio  »erbunben;  “we  were  again  cou- 
veyed  aboard  our  ship”.  Fteldmg  (W.).  $ahcr 
aboardship  n>ic  ein  Sßort.  D.  Ch.  p,  29:  its  effccts 


were  selling  clieap  like  some  drowned  mariner’s 
aboardship. 

Abont,  adv.  1)  C.  M.  1861,  March,  p.  287:  we 
dined  with  each  other  week  about,  abrocdifelnb  bic 
eine  Jßochc  bei  bem,  bie  anberc  bei  bem.  — Tra.  T.  M. 
p.  248 : to  take  pull  about  at  the  beer-pot  with  one’s 
matc,  einer  um  ben  anbem  baraus  trinten.  — Th.V.  F. 

I,  p.  95:  “drink  and  drink  about”. — Bcfonbero  üb- 
lich*. turn  about,  abioechfclnb  — alternatelv. — Th.V.  F. 

II,  p.  256:  a woman  or  two,  and  three  or  four  un- 
dortaker’s  meu  ....  had  Charge  of  the  remains 
which  they  watched  turn  about.  — Lever,  Arthur 
O'Leary  I,  p.  109:  turn  about  is  fair  play,  eine  (9c* 
fdlUgfeit  ift  bic  anbre  rocith  (B.)  — öfter  turn  and 
turn  about.  C.  A.  II,  p.  323:  haviiig  addressed  me, 
turn  and  turn  about,  in  diese  terms  etc.  — \V. 
Collinß , Ao  A time  III,  p.  322:  on  the  fourtli  day, 
she  had  fallen  ill,  with  shivering  fits  and  hot  fits, 
tum  and  turn  about  — M.  L.  L.  I.  p.  501:  turn 
and  turn  about’s  fair  plav.  — ib.  III,  p.  341:  at 
night  — and  we  take  night  work  two  and  two  about, 
two  dozen  of  us,  in  tum  — we  (watermen)  have 
double  fares.  — ib.  p.  145:  After  their  tumhling. 
then  mv  tum  would  hegin.  The  drumnier  would 
say:  “Tum  and  tum  about’ s fair  play.  Billy,  now 
it’s  vour  tum”.  — 2)  there  is  mach  illness  about, 
pcf)t  umfjer;  ift  »erbreitet  — 3)  to  bring  somehody 
about  (fonft  aud)  round),  in’ö  Sieben,  jum  Bcnmfjtfcin 
jurücf.  — 4)  D.  Bl.  II.  II,  p.  102:  vou’  re  about 
right  respecting  the  bond;  ungefähr,  (familiär.) 

Abont.  pr.  & man  abont  town:  the  most  expert 
swordsiuan  about  town;  fcfjr  üblich-  — Tb.  V.  F. 
1,  p.  29:  he  was  too  yonng  to  partake  of  the  de* 
lightfnl  plettsures  of  a man  abont  town. — ib.  p.  131: 
a perfect  and  celebrated  “blood”  or  dandy  about 
town  was  tliis  young  officer.  — ib.  p.  192:  he  was 
not  very  wise;  bat  he  was  a man  about  town,  and 
had  seen  several  seasons  (Lebemann). 

Ab« Vf,  pr.  T.  W.  p.  8:  with  such  an  income 
as  that  he  should  he  ahove  the  world,  as  the  saying 
is  . . .,  über  fcnö  @erebe  ber  3kenf^en  fiefj  binmegfeben. 
— above  Board.  L.:  „to  aot  a.  h.,  frei,  unoerbetft 
banbeln" ; rit^tig,  bod>  nirfit  an  baö  JCerb  to  act  ober 
to  deal  gebunten.  Ca  beifet,  junätbft  »om  Äartcnfpiel: 
auf  bem  Tifcb,  fo  bah  ^eber  baa  Spiel  feben  fann, 
fein  'Betrug  unter  bem  Tifcfie  »orgebt.  ITann  auf 
anbere  Sptele  übertragen,  roic  l).  Sk.  o.  1(W  eilt 
thimble-rigger  »on  feinem  Spiele  fagt:  all  fair  and 
above  board.  (Tai  (Jntgegengefe^te  »on  bent,  ber 
“above  board”  »erfährt,  foroobl  eigentlitb  alö  über* 
tragen,  ift  alfo:  a man  who  does  not  show  his  hand). 
Titc  »on  L.  ju  a.  b.  gegebene  Beb.:  „gefiebert,  gebor* 
gen",  bürfte  fub  ftbmer  natbwetfen  laffen.  W.  unb 
Wb.  geben  fic  nicht. 

Absenteeism,  «.  (Sfr-Vn-tf-M  bic  9trt  ober  6ittc 
abiuefenb  ju  fein.  Mr ß.  Gore.  (Fl.  p.  272.) 

Absqnatalate,  v.  (lb-ftwit'-ju-ut)  (arnenf.  Sl.)  fub 

auci  bem  Staube  machen. 

Abstrart,  abstract  of  title,  Stuäjug  aud  ben 
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ADJUTANT 


(*runb«!tcn.  SÖcgen  großen  Umfangi  ber  Unteren  mufj  »erben  mag,  jum  ttntcrfchicb  oon  “huttoning  bis  coat", 
baö  a.  bem  bamstcr  cingcrcicht  »erben,  um  eine  furje  ben  Sioef  jutnöpfenb.  — 2)  bei  Timcnfionöaiigabcn 
©cfdjhhtc  bcö  Grunbftücfo , bcS  Se[ibred}tö  unb  ber  breit  St  C.  p.  20:  The  hreadtli  of  the  Ganges  ut 
^Übertragung  beofclbcn  $u  geben.  Cawnporc,  in  the  dry  season,  is  about  five  hundred 

A-bnzz,  a.  (bod)  nur  präbif.)  (1-bÄf)  fumntenb.  vards,  but  when  räins  have  tillcd  up  its  bed,  it 
D.  T.  C.  II,  p.  104:  the  court  was  all  astir  and  becomes  niore  tlian  a mile  across.  — 3)  prp.: 
a-buzx.  achoss  cor.vmv;  cigcntl.  guerfelbein,  befonberö  uom 

Abyssus,  a.  (ä-bifc'-1*).  91od>  in  biefer  lateinifcben  Seiten  über  Stocf  unb  Stern,  roie  bei  ber  ftuchöjagb. 
ftorm  bei  Jackson,  Commentaries  on  the  Creed  b.  11,  G.  L.  p.  96:  very  few  men  are  physical  cowards  in 
c.  19.  §6:  this  is  a depth,  or  ahyssus,  whick  may  battle,  whatever  they  may  be  across  country.  — 

not  bc  dived  into.  — Trenck,  D.  p.  34.  ib.  31:  he  is  a very  fair  officer,  and  goes  across 

Aradeniienls.  s.  (if-4-bem'-*-e,tT).  Tie  Stubcntcn*  country  like  a bird.  — C.  M.  Juue  18G2,  p.  656:  I 
trnd)t,  beftcfjenb  int  cap,  einer  Dlübe  mit  meredigem  wasn’t  bad  across  country,  fonntc  gut  reiten.  — 
Tcllerbccfcl,  unb  bem  gown,  einem  talörartigen  <®c-  Th.  V.  F.  II,  p.  343:  he  believcs  himself  inoompa- 
roemte,  bei  ben  meiften  Stubentcn  offne  Slermel,  aber  rable  across  country,  and  at  a five-barred  gate. 
mit  'Armlöchern.  (ogl.  cross-country). 

Aecommodation,  «.  befonberä  Untcrfommcn,  Duar»  Act,  a.  Leiftung,  £tüd,  ^robuftion  eines  Äünftlerä; 
tier  für  bie  IHadft.  13.  M.  N.  II,  p.  115:  Can  1 have  fo  namentlich  in  ber  Sprache  fcco  Girfuö.  I).  II.  T.  p.38: 
accommodation  for  the  night? — LdL  I,  p.  79:  MT.  Childers,  so  justlv  celebrated  for  his  daring 
acc.  for  sleeping  to  be  obtained.  vaulting  act  as  the  "Wild  Huntsman;  ^Jrobuftion  als 

Amünplishments,  a.  im  ($cfpräch3ton  für  Sprc»  Holtigcur. — ib.  45:  to  perform  rapid  acts  on  bare- 
epen  fremter  Sprachen,  3fid)nen,  2Ralcn,  SHufif  u.  f.  ».  backed  steeds.  — ib.  15:  the  graceful  equestrian 
nur  in  Vcjug  auf  tarnen  gefagt;  bei  9Äännern  h^h*  Tyrolean  flower  act  — act-drop,  a.  Ter  Vorhang, 
ftcnö  fdjcnenb  (K  M.  F.  II,  p.  140).  ber  in  3|oifchfnalten  fällt.  G.  M.  III,  p.  225:  the 

Accoru,  «.  13.  L.  I).  p.  288:  Glaucus!  cried  the  act-drop  dcscends.  — act  slnday,  a.  $n  C?forb 
bystanders,  with  one  accord:  einftintmig,  jugleid). ; ber  lepte  Sonntag  oor  bem  erften  Slbocnt;  mit  befom 
— C.  A.  J>.  p.  159:  with  one  accord,  and  without  berer  ,Acicrlid)fcit  begangen.  Go  ift  ber  Sonntag  nach 
a word  passing  hetween  them,  they  left  the  neigh-  ben  Promotionen;  nachher  folgen  bie  Serien.  M.  M. 
bourhoud  of  the  cottage.  — ib.  p.  31:  with  oue  ac-  Üct.  60,  p.  401. — IV.:  act,  an  exercise  performed 
cord,  they  all  rose  to  depart  by  a Student  at  a public  seminary  or  universitv 

Accordion,  a.  (iMo,,-b*-‘n)  SCfforbton,  3i*bhanno*  before  he  is  admitted  to  a degree.  — Acts  and 
nifa,  ogl.  concertina.  — M.  L.  L.  111,  p.  193:  I was  opponencies,  SJerthcibigung  ber  Thcfcn  unb  Cpponi* 
about  getting  on  for  twelvc  when  father  first  bought  reit.  Sgl.  keep. 

me  a concertina  ....  I had  an  accordion  before,  Acting,  a,  bei  Titeln;  bebeutet,  bnfj  ber  Offizier 

but  it  tyas  ouly  als.  Od.  one.  ! bic  Charge  nur  intcrimifttfch  beflcibet;  fo  in  Slrmcc  unb 

Account,  a.  uthe  Four  per  Cents  closed  at  68  HMarine.  Stirbt  ber  Gapitain  eine©  3d)iffcö  auf  ber 
steadily  as  for  money  and  uccount”,  ®*lb  unb  Wrtcf  Sec,  fo  ift  ber  erftc  Lieutenant  acting  caytain.  2i.'irb 
(.^anbeio bericht  ber  Times).  — Th.  V.  F.  I,  p.  287:  er  aber  »irflich  Gapitain,  fo  hc‘fei  «i:  he  is  madc 
look  what  the  funds  were  on  the  Ist  of  March  — captain.  Mam/at,  Peter  Simple  II,  c.  18:  the  day 
what  the  French  fives  when  I bought  for  the  ac-  öfter  Captain  Kearney’s  decease,  his  acting  suc- 
eount  cessor  made  his  appearancc  on  hoard.  (B.) 

Accountant  General,  a.  L:  „fcauptrcchnungg*  Action,  a.  1)  there  is  an  action  — therc  is 

fflhrcr  bcö  Äanglcigerichto".  Tic$  ift  ber  A.  G.  of  no  action,  eü  ift,  ober  ift  fein  pinreiepenber  (Srunb  jur 

Chancery;  ber  Öcneralrcnbant  unb  Slcrroalter  ber  ftlage,  jum  Projefe.  T.  0.  F.  III,  p.  196:  if  anv 
Tepofita  unb  5Hüntelgeltcr  im  Äanjlcihof.  I>.  Bl.  11.  newspaper  was  to  say  shc  wasn't  (innocent),  she’d 
I , p.  ll!G  u.  IV,  p.  249.  (ogl.  Chancerv).  Gö  giebt  liave  her  action,  fo  röttrbc  ftc  bic  3r^Iun9  belangen 
aber  noch  anbre  Accountants  General,  $.  58.  beim  fönnen. — „to  bring  an  action  ngainst  . . einen  gc* 
poftiocfcn,  roo  berfclbc  unter  bem  Postmaster  Gen-  richtlid)  oerllagcn"  (L.).  Tico  ift  nur  für  Common  Law 
eral  ftcf|t.  F.  p.  160.  richtig.  $3ci  einem  Equity-Court  faat  man:  to  filc  a 

Aclneve,  v.  a.  to  achieve  a reputation  for  . . bilL  Lcptcrco  gefcptcl)t  burch  einen  Equity-draughts- 
fich  ben  3luf  eneerben,  baft  man  etroaö  ift  ober  fann.  man,  evfterco  burd)  einen  Special  pleader  (f.  b.  Hi}.) 
1>.  Bl.  II.  11,  p.  42:  I liave  achieved  that  reputation,  — action  ok  trespass.  Ginc  Gioilflagc  gegen  ben 
1 suppose.  \\  h.  fept  ju  ber  Grtl. : to  obtain  as  the  9Irmcnnuffchcr  »egen  unbegrünbetcr  Scrioeigerung  ber 
rcHiilt  of  exertion,  f^in^u : ob».  Ärmcmmterftüpung.  F.  p.  283.  — 2)  Tic  Wechanif 

Acidulated  drops.  a.  8onbon3  mit  Gitroncnfaft  an  einem  itlaoicr.  I).  M.  F.  I,  p.  8:  the  gnuid 
ober  anberer  3äure.  1).  Sk.  p.  103.  — ÄI.  L.  L.  I,  pianoforte  with  the  new  action. 
p.  215:  barlev-stigar  and  acidulated  drops  are  pre-  Active,  <*.  Freights  are  less  active  than  tho 
pared  in  this  way  from  white  sugar:  powdered  tar-  previous  week:  „gefutht,  belebt"  Opanbclobcricpt). 
taric  acid  being  added  to  the  sugar  while  soft.  A-dazzlc,  a.  (I-blj’i')  = a-glitter.  3 teilen  unter 

Acme,  a.  3”  ber  SJlittc  bc4  17.  3<i^rh.  noch  nicht  dazzlo. 
alö  englifch  naturaltfcrt,  beim  J’hillipt,  New  World  Addiseombc,  tu  (ib'-blH*»)  militärifchc  Silbungds 
of  Words  (3d.  ed.  1671)  pref.  fepreibt  noch:  “tlic  I anftalt  für  beit  Tienft  in  ^nbien.  G.  L.  p.  95. 

Latin  language  wa»  judged  not  t«  have  come  to  Adelplii,  n.  (l-b^I'^l)  nn  .^äuferfomblc^  in  Lonbon 
its  äxuij,  or  flourisliing  height  of  elegance  mitil  iiuifdjcn  bem  5öcft*3tranb  unb  Goocntst^arbai,  in 
the  age  in  which  Cicero  lived”.  Gbcnfo  mit  grie*  bem  baö  befanntc  A.-Theater  liegt.  D.  Sk.  p.  323. 
diifchcn  Lettern  bei  South  u.  Oulvertvetl  (The  Light  of\  Adherent,  «.  H.  E.  V.  p.  77:  envelupe  adlie- 
A ature  e.  A.).  — Trench , JK  p.  38.  " 1 reut.  Tnofelbc  roie 

Acrobat,  a.  (4t' iS-blt)  3eiltän5er.  M.  L.  L.  III,  j Adhesive.  a.  Adhesive  envclopcs,  gummirtc  Gom 
p.  129:  vou’ll  sco  on  it  what  I’ve  eam’d  as  clown,  oertö,  bic  bcö  Siegeln  erfparen.  M.  L.  L.  I,  p.  287: 

or  the  funnyman,  with  a j»arty  of  acrobats.  — ib.  tbc  cnvelopes  are  sohl  at  from  6 d.  to  15  d.  the 

p.  158:  they  crick  them  when  young,  the  same  asidozen;  the  higher-priced  being  adhesive. 
a eontoroODtt  or  acrobat,  Adjutant,  a.  L.:  „^Ibjntant".  Ter  adjutant  ift 

Across,  adv.  1)  E.  M.  F.  II,  p.  178:  huttoning  [ nur  3legimmtoabiutant,  ift  Skrfmuugöftiljrer  im  Slcgi* 
his  coat  across,  bebeutet  bloö  bau  Ucbcrlegcn  beo  i ment  unb  hoi  einige  anberc  Cbliegenhfiten.  Slbjutant 

einen  SlocfflÜgelQ,  »obei  nur  ein  Änopf  jugclnöpft  eine«  ©cnerald  ift  aid-dc-camp.  AVb.  fagl:  a regi- 
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mental  staff  officer  with  the  rank  of  first  licutcnant 1 
appointed  by  the  coloncl  to  assist  him  in  the 
detail«  nf  regiinental  and  garrison  duty  (ähnlich  | 
>V\).  — bargen  unter  aid-ae-camp:  an  ofticer  i 
aelectpd  bv  a general  to  earry  Orders , also  to  j 
represent  liim  in  correspondence  and  in  directing ' 
movement«. 

Administer.  «'.  SBenn  jemanb  ieftamentariieb  über 
fein  Skrmögcn  ocrfii$t,  fo  fept  er  Ggrfutorcn  bar* 
über  ein.  £>at  er  fern  Xcftament  gemacht,  fo  treten 
anbere  SJcrfonen,  meift  her  näcpftc  Senoanbtc,  ein,  He 
bir  gleichen  Pflichten  erfüllen  toic  bie  (rjefutoren.  Sic 
Reiften  Administrators,  merben  burd)  ein  letter  of  ad- 
ministratinn  broollmächtigt,  unb  inan  jagt  oon  folgern: 
he  administers.  T.  I).  T.  II,  p.  347 : of  coursc  she 
must  administer,  and  all  thut.  ( £odj  gelten  biefc 
8efttmmungcn  nur  oon  personal,  niept  oon  real  pro- 
pertv).  Sgl.  adinor. 

Administration,  *.  letter  of  a.,  eine  oom  Utfcpof 
(an  ben  fonft  bcmeglidieo  Gigcntfjum  jur  Scrmaltung 
fam,  wenn  barüber  niept  teftirt  toar),  jept  aber  oom 
Court  of  Probate  an  einen  Scrioarcbtcn  beo  Grblaffcro 
be^ufo  Scrt^eilung  beä  bciocglicpcn  Nacplaffco  crtpeiltc 
Grmäcptigung.  F.  p.  225. — gravti.vo  ok  a.,  bie  Gr« 
thcilung  folcpcr  Grmäcptiqung , alfo  3uglcicp  bie  9tn* 
erfennunq  ber  Sntcftatcrbcn. 

Admirahle , a.  The  Admirahle  Criohton;  ein 
oft  genannter  Schotte  bcö  16.  3ührh-  (James  Cr.),  brr 
fepon  mit  14  ^apren  Master  of  Arts  mürbe,  unb 
bann  in  Guropa  umberreifte,  unb  auf  Uniocrjitätcn 
unb  in  großen  Stabten  öffentliche  frerauöforbenmgcn 
an  3ebermann  auf  loiffcnjcpaftliic  Xiatoutatioiifn  unb 
auf  afabemifepe  unb  5*<ptiocttftrcitc  erlich.  T.Br.  p.46: 
he  was  the  Crichton  of  our  village  boys.  — M.  M. 
Deo.  59  p.  91:  they  looked  with  great  interest  at 
the  Admirahle  Crichton  of  St.  Ambrose’s.  — C.  M. 
Dec.  1860  p.  734.  — B.  G.  K.  p.  57.  — Th.  V.  F. 
1,  p.  166.  — Dulwer,  Lady  of  Lyons,  A.  1,  so.  2. 
— (fpr.  fant’n). 

Admiral,  s.  L.  giebt:  „Admiral  of  the  blue,  ber 
©cpcnfxoirtp"  (roegen  ber  blauen  Scpürjc).  Ticö  ift 
ein  Scpcrj;  bie  Slotij  ftamint  aud  Gruse.  Gbcnfo  „Ad- 
miral of  the  Red,  5*manb,  ber  fiep  eine  rotbe  Safe 
getrunlcn  h«t"-  Selbes  beruht  auf  ber  Scjctdjnung 
ber  Stbmirale  in  ber  flotte  nach  ber  ftlaggc.  GS  giebt 
brei  @rabc:  1)  Admiral  ober  Full  Admiral  ; 2)  Vice-A.;  j 
3)  Rear-A.;  unb  in  febem  Orabe  brei  ©tufen:  A.  of 
the  Red;  A.  of  the  White;  A.  of  the  Blue;  fo  bafe  | 
ber  fjödjftc  Äang  ber  bes  (Full)  Admiral  of  the  Red, 
ber  niebrigfte  ber  bcS  Rear-A.  of  the  Blue  ift.  — 
lieber  allen  bitfm  ftebt  ber  Admiral  of  the  Fleet 
(Slang  eines  ^cltmarfcpaUü,  L.);  bieS  ift  gewöhnlich  | 
nur  einer;  bic  anbern  3(bmirale  jäblm  bis  an  300.  ] 
Ter  Ittel  A.  roirb  oft  alten  Äaoitftncn  gegeben,  menn  | 
ftc  auS  bem  Dienft  treten.  — Dundonala  (Autobio-  | 
itravhy)  nennt  fidj  auf  bem  Ittel:  Admiral  of  the 
Red.  — 9kl.  port-admiral. 

Admiralty,  s.  First  I.ord  of  the  A.,  ber  Gbef 
beS  SlbmiralitütSfoUcgiumS.  Gr  fipt  im  Äabinct  Unter 
i^m  fteljen  fünf  Junior  Lords,  bic  befonberen  £c* 
partements  oorftchcn.  Ter  fünfte  h^ff1  Civil  Lord. 
¥•  p.  169. 

Admiration,  s.  to  a.  berounbrungSroürbig,  aus» 
gezeichnet, 

Admission-ticket.  s.  Gintrittsbillct.  a.-moncy,  Gin« ! 
trittSgclb,  Gntxce.  (Str.) 

Admittanre,  s.  No  a.!  Verbotener  Gingang.  (Str.) 

Admor.,  in  gefdjjricbcncn  Tolumcntcn  9lbfürjung 
für  administrator.  Tie  ©Örter  “executors,  admi- 
nistrators,  and  assigna”,  abgclürjt  exörs,  admnrs, 
and  a«,  ftnb  ftchenbc  Formel,  um  alle  bie  %lcrfoncn  ju 
bejcichncn,  bie  burd)  einen  anbent  einen  Sicchtoanfpruch 
haben:  D.  Bl.  H.  IV,  p. 209:  rny  executor,  administra- 
tor,  and  assign.  (Our  Chancery  phrascs,  mv  dear.)  — 
Dickens , The  Jiattle  of  Life  p.  105 : he  bequeathed 


bis  share  of  tlic  Business  to  Mrs.  C.,  her  execu- 
tors,  Administrators,  and  assigns;  ogl.  D.C.C.  p.  1 : 
Scrooge  was  his  sole  executor,  his  sole  administra- 
tor,  his  solo  assign.  (Vql.  assign.) 

Adobe,  s.  (i-bö'-bi,  Wb.;  i-fcö'-b*,  W.)  Suftftcin, 
ungebrannter 

Adsnm  (lat.)  (ib'-frftm)  ^£>icr!"  Äntmort  ber  Schüler 
bei  9?crlefung  ber  ^rafenjlifte.  Thaekeray , Feurcomes, 
öfter,  3.  am  Schluß. 

Adullamites,  s.  (i-böi'-U-mflt^)  Gin  (oon  John 
BrightV)  einer  liberalen  ^fraftion  bcö  Unter  häuf  es, 
bic  in  ber  Äcfomtbill  * ^ragc  oon  ihren  ftKunben  ob* 
fiel,  gegebener  91amc;  mit  8ejug  auf  I.  ©amuel. 
23,  2 (ogl.  I.  ©am.  26,  1),  ido  Xaoib  fich  oor  Saul 
in  bie  ftöhle  oon  Adullam  rettet. 

Adnlt  schools,  s.  Soribilbungsanftalten  für  Gr* 
machfcnc. 

Adulter,  s.  (s-bsi  -t*')  9?och  tn  biefer  latein.  ftorm 
bei  Tyndaie  (um  1500),  Erp.  of  the  First  Ep.  of 
St.  John,  ch.  5:  we  reccive  into  our  inass  open  «iii- 
ners,  the  covetous,  the  extortioners , the  adulter, 
the  backbiter.  — Trench,  D.  p.  34. 

Advanee,  v.  to  advance  a claim,  eine  ^orberung 
geltcnb  machen:  Pntssia  will  advance  claitns  upon 
(to)  Schleswig-Holstein. — M.  G.  N.  I,  p.  179:  also 
an  outstanding  claim  he  haa  resolved,  with  the 
concurrcncc  of  his  partner,  to  contest,  has  becu 
advanced  at  an  inoonvenient  season. 

Adventiiress,  s.  (lb-tBfn'-tf<|,-t*b)  9lbentcurcrtn.  Th. 
Hook , Gilb.  Gumey  ch.  2;  Marryat  Japhet  ch.  5 
(Str.);  Thoek.,  Adv.  of  l*hiUp  I,  p.  292  (P),  — C. 
A.  T>.  p.  281:  wlio  cah  she  l>e  .....  an  enthusiast 
or  an  adventuress?  — Th.  V.  F.  II,  p.  249:  The 
embrace  brougbt  tears  into  the  oyes  of  the  littlc 
adventuress. — ib.  p.  340:  the  odious  liltle  adven- 
turess  making  her  curtsev  etc.  — ib.  p.  348. 

Advertisenient,  s.  D.  Sk.  p.  251:  Mr.  C.  saw  nn 
iinstampcd  advertisement  walking  leisurely  down 
Ilnlbom  Hill.  Gin  fhmi,  ber  ein  örett  auf  einer 
©tange  ober  fonft  ctroaä  in  He  9(ugcn  fallcnbcä  mit 
einer  Annonce  in  grof;cn  8uchftaben  tragt;  “unstamp- 
ed”,  weil  jebe  3.cdung9anuoncc  eine  ©tcmpelftcucr 
jahlen  mufe.  häufig  ficht  man  SWcnfdjcn,  bic  ein  8rctt 
mit  einet  Slnnonce  oor  tcr  8ruft  unb  ein  antcrcö  auf 
bem  dürfen  hangen  hohe«.  #on  einem  folgen  h^iftt 
es  1).  Sk.  p.  252:  he  stopped  the  unstamped  ad- 
vertisement, animated  sandwich,  composcd  of  a 
boy  betwen  two  hoards.  ogl.  Sandwich. 

Advertising  van,  s.  Gin  mit  öffentlichen  Sinnigen 
beliebter  fßögcn,  ber  umhergefahren  roirb.  Tic  Ge- 
legenheiten Zettel  anjull eben  ftnb  in  £onbon  ocrhiilt* 
nifernäfeig  feiten,  baljcr  man  3U  allerhanb  Sluolunftö* 
mittein  greift. 

Advice,  s.  Gine  9lrt  Spiel.  Airs.  Gaukelt,  Com- 
pany Männern,  Gilbe.  (B.) 

Advisabilitv,  s.  (ib-wnf-l-bUM-t’j  für  fonft  üblichcä 
advisablenesi,/^iV4:en#,  Nick,Aickleoy  v.  II,ch.5.  (Str.) 

Advoeate.  s.  f.  harrister. 

.Ldilis,  *.  (l-bH'-Ue)  31och  in  biefer  lat.  ^orm  bei 
North,  Plntarch’s  Lines  p.  822t  ltow  comcth  it  to 
pass  thou  art  thus  rieh,  that  thou  dost  sue  to  be 
tedilis?  — Trench , J).  p.  35. 

Aitat.  (l'-tüt)  (lat.  aetatls,  im  9lltcr  oon...)  bient 
jur  Sllteröangabe,  eigentlich  in  Äirchenliftcn  unb  auf 
Grabfteinen.  R.L.  L.p.  69:  but  11c  could  mako 
you  latigh  and  crow  with  hia  fiddle,  and  could 
make  you  jump  up,  a?tat.  60,  and  snap  your  fin- 
gera  at  old  age  ctc.  — T.  B.  T.  p.  314 : at  the  nros- 
ent  moment  Mr.  Thorne,  rctat.  fifty,  was  over  ncad 
and  cars  in  love  etc. 

j Afaee.  adv.  L.  0.  Tr.  II,  p.  174:  right 

I afaee  of  liim ; in  front ; vis-ä-vis. 

Affeet,  t*.  a.  im  ©innc  oon  “to  appoint”.  Th. 
V.  F.  III,  p.  122:  one  of  the  domestics  was  aflected 
to  hia  especial  Service.  Steht  roohl  oercinjclt. 

l* 
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Affecter,  a.  L.:  „9?achaffcr,  gieret".  Toch  auch: 
Slnwcnbcr,  Liebhaber  von  . . . Addison,  the  Drummer 
I,  1 : she  wus  a mighty  affectcr  of  hard  words. 

Afifld,  adv.  Weift  blofc:  auf  bem  ftelbc  (L.),  fon* 
bem  aud),  obgleich  nidjt  eben  in  gewählter  Sprache: 
in  ber  ^rrc#  vom  (rechten)  Sßege  ab.  Tr.  L.  B.  II, 
p.  23:  But  Üie  soarch  for  tlie  mnker  of  Buch  miß- 
chief  18  apt  to  lead  the  inquirer  very  far  afield 
sometimes.  — T.  0.  F.  I,  p.  100:  why  shonld  he 
wander  afield  at  the  age  of  55 ? im  8innc  von:  fich 
ju  .vauic  nicht  gläeflid)  fühlen,  anberen  grauen  ben 
£of  machen.  — to  go  afield  bann  = to  go  out  of 
one’s  way  (f.  b.  ©.).  M.  M.  Jan.  62  p.  237:  he  has 
no  time  to  go  far  afield  for  society,  so  that  he 
sees  little  of  it.  — W.  u.  >Vb.  ermähnen  biefer  Sdjattis 
runa  bc$  Sftgrtffcd  nidjt. 

Aflame.  a.  (eod)  nur  präbifatio).  (i-nm')  glübenb, 
glänicnb.  K.  A.  B.  II,  p.  301:  raadc  them  (the  hills) 
aflame  with  a glory  beyond  that  of  amber  and 
amethyßt.  — C.  A.  I>.  p.  230:  the  moment  it  (the 
piece  of  wood)  was  fairly  aflame  (brannte),  Gabriel 
went  into  the  cavity.  — ib,  p.  30:  my  brain 
seemed  all  a-flame.  — id.  Ilide  a.  S.  I,  p.  297.  — 
Ä huudet/,  Two  Years  aoo  I,  p.  329. 

Alt,  prj>.  hinten  (auf  bem  Schiffe)  f.  before, 

After,  pr.  Tra.  C.  S.  p.  403:  he  took  off  an 
impression  of  the  lock  and  key,  and  had  a key 
made,  and  «ne  night  öfter  hours  he  borrowed  the 
aketch.  9?ach  bem  fteierabenb.  — 1>. M.  F.  III,  p. 280: 
it’s  öfter  hours,  and  I am  all  alone.  — 1>.  N.  T. 
VII,  p.  269:  FH  work  öfter  hours. 

After-blacknrss,  *.  A.  II.  p.  172:  (it  is  a stränge 
thing  . . that  a good  man  . . . may  sometimes  quite 
uneonsciously  drive  a woman  nearlv  mad);  moke 
her  feel  as  though  a legion  of  fienda  were  strug- 
gling  for  possession  of  her  soul,  goad  her  weakness 
into  acts  which  torture  alone  cause  s,  and  the  after- 
blackness  of  which,  presentod  to  her  real  seif, 
creates  a humiliatioTi  which  onlv  drives  her  madder 
still.  Nachher  fich  jrigenbe  ed)roärje.  Kaum  fonft 
gebraucht. 

After- twelre,  *.  Tie  SRittagöftunben  auf  ber 
Schule.  M.  G.  N.  p.  39:  (at  Eton)  I used  to  visit 
liim  regularly  in  the  dear  old  College  from  the 
uofter  twelve' , on  which  he  etc. 

Afterwitted,  o.  (af'-P’-wlt-t1*)  Tyndole , Exjtosi- 
tion  of  Matthew  VI:  our  fashions  of  eating  make 
us  slothful  and  unlusty  to  lahour  and  study,  . . . 
afterwitted  (as  we  call  it)  incircumspect,  inconsider- 
ate,  lieady,  rash.  Trenek.  D.  p.  20  (aftrrwit  hat  L.). 

Again,  adv.  Ta4  SBort  hat  fc!>r  oft  blofc  bie 
SBebcutung  ber  ^ntenfität,  nicht  ber  SDicbcrljolung,  unb 
verftarft  einfach  ben  begriff  bcö  SNcrbo.  Tiefe  SHeb. 
finbet  fich  nirgenbö  angemerft,  auch  W.  u.  \Vb.  geben 
nur:  1)  — • another  time,  onec  more.  2)  in  retum, 
back.  Tcnnoch  »ft  bie  ®eb.  fck  ^äuftg.  I).  C.  C. 
p.  4:  his  eyes  sparklod,  and  hia  breatli  araoked 
again;  bampftc  ftarf.  — K.  B.  S.  p.  263:  he  gives 
his  whole  hody  a shake,  which  makeR  half  the  pews 
in  the  vicinity  ereak  again;  laut  {narren.  — W. 
Collm *,  The  liiter  Jiit  p.  286 : he  atnick  hia  fist  on 
the  table,  so  heavilv  that  the  wood  rracked  again; 
laut. — G.  M.,  I,  p.  91:  a muaical  laugli,  that  made 
roy  heart  tlirill  again;  im  innerften. — I).  Sk.  p. 80: 
the  coachman  . . . makes  the  Street  erho  again  as 
he  runa  across  it.  — I).  P.  C.  1,  p.  195:  the  wind 
ldowing  outside  tili  everv  timber  in  the  old  house 
creaked  again. — ib.  261:  and  he  langhed  tili  the 
glasses  on  the  Sideboard  rang  again.  — ib.  370: 
applving  plenty  of  yellow  soap  to  the  towcl,  and 
rubbing  away,  tili  his  face  shone  again;  gan:  blanf 
war.  — D.  N.  T.  II,  p.  132:  Mr.  W.,  whose  bald  pol- 
ished  head  shone  again  in  the  bright  light  of  the 
blazing  fire;  &eH  ergiftnjte.  - I).  Ch.  p.  41:  with 
his  thin  legs  quivering  again  boneath  the  load  he 


höre;  fettig  jitternb.  — W.  Crl Uns,  Familu  Seeret 
. 223:  he  would  let  Caroline  Ing  n his  hair  tili 
is  dim  wandering  grev  eves  winked  nd  waiered 
agnin  with  pain. — C.  t>.  §.  II.  p.  72:  ‘.he  gaPops, 
and  gallops,  tili  the  horse  reck  .tgain.  Sw.  G. 
p.  183:  hia  beautiful  oompani  n <hook  her  head, 
tili  the  so  ft  curling  plumes  tliat  np**tled  rovnd  her 
head  duner d again. — D.  P.  C 1 83:  he  rvuhed 

to  the  gate,  und,  grusping  the  r.n  railr-  widi  .he 
energv  of  desperation,  shook  tili  it  rang  .»g  un. — 
I>.  C.  ll.  p.  11:  (a  chirp)  which  suggested  its  (the 
cricket’s)  heing  carried  off  its  leg:',  und  ai-dc  to  ieap 
again  (boeb  auffpringen). 

Againrieing,  a.  (f-sin’>s«lHa«)  — rc^urrecLon. 

WidSf.  (B.) 

Against.  1)  Ter  C^cbraucf,  bcu  Süo.icö  als  (Sons 
junction,  roic  I).  Sk.  p.  240:  ordering  u steak  and 
aome  oy sters  against  they  came  back,  ift  ein  $ul« 
gariomuo.  — 1).  P.  C.  I,  *p.  399:  throw  on  another 
log  of  wood  against  father  com  cs  liome.  -•  agaisst 
1 time.  L.:  Ma  inatch  a.  ein  ^ettfompf,  eine  äßettr, 
wobei  baö  iu  leiftenbe  innerhalb  ber  fcftgefctffcn 
gefebeben  ober  oollfübrt  werben  muk".  aber 

nicht  auf  bie  ^erbinfeung  mit  mstch  befebräntt;  matt 
fagt:  to  walk,  to  work  against  t — I).  M.  J.  p.  275: 
I hIwavs  feit  as  if  I wus  riding  a race  against 
time.  — D.  N.  T.  VI,  p.  186:  Thomas  was  hing  in 
a roeadow  ....  which  was  his  idea  of  walking 
down  into  the  North  — while  Francis  was  walking 
a mile  duc  South  against  time.  — to  work  a.  t. 
ib.  II,  p.  34.  — 1).  II.  T.  p.  62:  a population  of 
babies  who  had  bcen  walking  against  time  towards 
the  infinite  world.  Tabei  ift  alfo  nur  (Siner  tbätig; 
für  eine  36cttc,  bei  ber  jwei  gegen  etnanber  tbätig  fmb, 
ejiftirt  fein  entfpreebenber  äuobruef;  man  fagt:  to  do 
sometliing  for  a wager;  waä  aber  bao  anbre  mit 
umf affen  fann. 

Agait,  n.  (nur  präbtfaHo  gebraucht)  (!-*«')  im©ange. 
M.  L I*.  III,  p.  393:  somc  went  for  soldiers,  aome  to 
sea,  some  to  Stockport,  to  get  work  in  factories  whero 
tlie  ‘seif - actors’  (cotton  - spinning  mnehines  with 
steam-power)  wern’t  ugait.  ffiobl  nur  vulgär  üblid). 

Agapism,  i.  (la'-l-^ifm).  hl.  L.  L II.  p.  288:  for 
attaining  thia  end  (a  more  general  and  equal  divi- 
sion  of  the  wealth  of  the  country)  there  are  but 
two  known  means:  1)  Communism;  or  the  gbolition 
of  all  rights  to  individual  propertv.  2)  Agapism, 
or  the  voluntary  sharing  of  individual  possi'Isions 
with  the  less  lortunate  or  auccesslul  members  of 
the  communitv. 

Age,  *.  F.  J.  H.  p.  3:  wliat  an  age  von  are! 
2Bte  uucuMicb  lange  3tc  machen!  übliche  Vbrafc. 

Agent.  ».  1)  I».  N.  T.  1,  p.  146:  a clkrical  ahent; 
^cinanb  ber  al$  3Räflcr  pvifdjcn  ^nbabern  eine*  ad- 
vowaon,  bie  ihr  Ipräfentationorecbt  für  eine  Stelle  ju 
verlaufen  wüufcben,  unb  faufluftigen  (^eifclichen  ver* 
mittclt;  ebenfo  auch  ben  Taufd)  von  0teUen  jroifeben 
©eiftlidbcn  in  vcrfchtebenen  Ibeilen  bc4  fianbeo. 
wöbnltd)  finb  bie  agents  attomcp«.  Ter  befagte 
Xaufch  unb  Verlauf  von  3teücn  ift  burchaus  gcicblid» 
(benn  ob  ber  für  bie  Stelle  Jöorpfcblagenbc  rin  tüch* 
tiger  3Äann  fei,  gebt  nach  englifdjer  ilUirfteUung  ben 
Inhaber  beo  ^räfentationsreebte  niebtä  an:  ber  25tfc^of 
babc  bafür  ju  forgrn,  bab  nur  tüchtige  ©länncr  orbi* 
nirt  werben);  nur  wenn  ber  eine  3teUc  bcfleibcnbc 
(^ciftlichc  noch  lebt,  wirb  c«  öla  Simonie  beftraft,  bie* 
felbe  im  Sorau*  ju  verlaufen  (vgl.  presentation).  — 
2)  FREE  AGENT;  f.  U.  frCC.  — 3)  PARLIAMENTARY  AGENT; 
ein  9lbvofat,  ber  ein  private  hill  im  Committee  ocr« 
tbcibigt,  wenn  cö  angegriffen  wirb,  unb  fonft  alle  2lu&- 
funft  barüber  ertljeilt;  auch  ein  foldjer,  ber  für  einen 
$ar(amcnt9canbibatcn  alle  @efchäfte,  bie  fich  auf  bic 
$3abl  belieben,  abmacht,  (rinen  folgen  anjuwenben, 
ift  gcfcblidj  geboten,  um  bei  ju  jahlenbcn  Cntfcbäbi* 
gungen,  3Kiethe  von  Sofalen  u.  bgl.,  ben  Schein  ber 
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9efta$ung  ju  vcrmcibcn.  T.  D.  T.  I,  p.  242:  he  was, 
of  course,  a good  deal  intent  upon  his  coraing 
election,  and  spent  inurh  of  Ins  time  with  Mr.  Near- 
thuwinde,  the  celcbrated  parliamentary  agent,| 

Aggravating,  o.  1)  Aggkavating  cibcim Staates, 
in  her  Sc<$t3(pracbt:  trfdimetenbc  Umftänbe  bei  einem 
2ktbrc<$en.  — 2)  Xaö  Üort  ift  bann  (als  agckha- 
tatisg,  haggkraw ating  ) im  gemeinen  ©lang  übliet) 
für  etraaä,  roaö  btfonbren  Serbtufe  maebt;  jemanb,  ber 
einen  empfinbliib  ärgert.  1>.  Sk.  p.  143:  Mr.  Bark- 
es  . . . was  generally  known  hv...the  Hattering  de. 
Signalton  of  “Aggerawatin  B]'ll",.„heing  a ]ilavful 
and  expressive  sohriquet,  illustrative  of  Mr.  'B’s 
great  talent  in  “aggerawatin"  and  rksdew.vu  wu.n 
such  suhjecta  of  her  Majesty  aa  are  nonveved  from 
place  to  place,  through  die  instrumentaiity  of 
umnibuses. 

Aggravator,  ».  (ig’-j«!-»«.'-)  ber  2Ianq-3(uäbrui 
ber  Cofiennonger«  Ibober  gtroötjnliä)  ‘huggerawator’) 
für  bie  2oeft,  bie  fie  iidj  an  her  ©eite  ber  Sdiläfe 
pflegen  unb  nad)  bem  Singe  ju  ober  hinter  bas  Dbr 
lammen.  I).  Sk.  p.  226 : bis  hair  was  carefully 
twisted  into  die  outer  corners  of  eaoh  eye,  tili  lt 
formed  a varicty  of  that  description  of  semiourls, 
usually  known  as  “haggerswators".  — Sl,  P.:  the 
greasy  lock  of  hair  in  vogue  among  costerraongera 
and  other  Street  folk,  worn  twisted  from  the  temples 
hack  towards  the  ear.  — Xa$er  bann  bie  (leinen 
Soden  ber  Xanten  »am  an  ben  Stf)läicn.  F.  S.  L. 
p.  38:  die  ladies  are  nddicted  to„.slraw  coloured 


Alarm-clock,  x.  = alanim.  (P). 

Alumni,  ».(Mi'-sha)  ffiederuhr.  E.  A.  R.  II,  p.  316: 
aa  if  he  had  »een  an  alurum,  and  the  time  had 
coole  for  hiin  to  go  off. 

Albany,  the,  n.  {ll’-si-n1)  eine  Seihe  S'äufcr  mit 
fehr  vornehmen  Sohnungen  für  unoerheirathetc  Scute, 
in  ^jieabilti),  Sonbon.  li.  M.  N.  I,  p.  6«.  — P.  Sk. 
p.  359.  — G.  I,.  p.  293:  the  mnst  luxurious  set  of 
ohamher»  in  the  A.  — P.  M.  F.  III,  p.  210. 

Albsta.  e.  (Ii-ie'-ta)  ein  billiges  Surrogat  für  ©U« 
ber,  m ©heffielb  fabriiirt.  S.  B.  P.  II,  p.  232:  he 
maile  it  nnde-stood  that  he  was  not  the  genuine 
article,  but  a suhstitute,  a kind  of  atbata,  or  Shef- 
field plate.  Saib  Wh.  geraian  silver. 

Albion  metal,  *.  ocrjinnteS  Blei  (Str.). 

Alliermanie,  a.  man  jum  alderman 

gebürt  (W.)  TA.  Hook,  Gilb.  uumey,  ch.  16  (Str.). 

Alderney,  n.  (äi'-b'-.n1)  eine  non  ben  Channel 
Islands  in  ber  Sähe  non  3etfeg;  berühmt  wegen  ihrer 
iküditübc,  bie  man  hoher  autb  fur;mcg  Alderneys 
nennt.  P.  H.  T.  p.  255:  slie  ilidn’t  give  any  xxxilk ; 
she  gave  bruises;  she  was  a regulär  Alderney  at 
that  — Str.  unter  haha  citid:  Cvuntau  of  Murlev, 
Daere  I,  IO. 

Alecampane,  ».  S.  B.  P.  n,  p.  100: 

he  had  been  notect  for  an  inunnderate  partiality 
for  the  saccharine  though  indigestible  cates,  known 
as  alecampane  and  Bon&purte's  ribs.  (fine  Srt 
3udmorr(  in  @eitalt  Heiner  vicrcdigrr  Studien  non 


X «V  1.UU1CIA.U  WH.3UUW  UIIOUIUl  I ..  ~ , - V 

g loves,  and  strnined  hair,  embellished  with  two  ttvoa  3oU  *ä"0<-  3ü“h  alycompaine. 

or  three  C's  — aggravators  tliey  call  them  — running  i Alert  giebt  Ix.  nur  olö  <*dj.\  fubftantiuifc^  erfcheint 
over  the  tcmple.  cd  in  ber  Lebensart  to  he  on  the  alert,  auf  bem 

240: 
with 


light  — ftraljlcnb. 


Äürffic&ten  bei* 

gegebene  ooer  angenommene  grocitc  9?ame"  (alfo  mic 


Aglow,  a,  (bod)  nur  präbifatio)  (I-*iö')  Lontfellw,  Siinson,  alias  Smith;  genannt  Sm.)  Jiulwer  hat  ben 


UoliUn  Legend  (II,  p.  142):  bekold  the  hill-tops  all 
aglow  with  Bilver  and  with  amethyst  (B).  — C.  A. 
1).  p.  70:  the  landscape  was  all  a-glow  with  the 
crimson  of  the  sotting  sun,  glühcnfc. 

Agoggled,  a.  (boch'nur  präbifatio)  (l^W)  L.  C. 


%lural  gebilbet,  Ena»  Aram , h.  Ili,  c.  6:  the  variouB 
disguises,  and  t3ie  uumerous  aliases  he  had 
a8sumed.  (Str.) 

Alien  jnry,  *.  ßine  i^unj,  Bei  ber  bie  §ülftc  ber 
©efehroorenen  aud  Äuolänbcrn  beftc^tr  Sic  roirb  ge* 


Tr.  p.  8:  a man  a littlc  agoggled  in  his  eyes.  ; bilbet,  roenn  ber  2lngeflagte  ein  Suolänbcr  ift.  F.p.  234. 


(goggle-eyes  fonft  = saucer  eyes)  glofcmb. 

Agree,  v.  I).  Bl.  H.  II,  p.  43:  we  went  our  sev- 
eral  ways.  and  had  little  in  common  even  hefore 
we  agreed  to  diffor.  (gine  niept  ungebräucf)Ii(i|c  Slcr* 
Binbung:  mir  »erftänbigten  un«  baffin,  ba§  mir  über 
ben  einen  ober  ben  anbern  $un!t  uns  nitbi  oerrinigen 
fönnten,  baß  er  alfo  jroifdjcn  uns  unberührt  bleiben 


Alight,  a.  (i-iflt*)  brennenbg  angejünbet  D.  P.  C. 
II,  p.  302:  the  laznps  were  alight.  — I>.  N.  T.  VII, 
n.  47:  taking  two  or  three  puffs  at  his  cigar,  to 
keep  it  alight.  — M.  L.  L.  III,  p.  124:  he  would 
get  a plate  with  some  snlphur,  light  it,  place  it 
under  his  nose,  and  inhale  the  fumes  that  rose 
from  it;  and  then  he  usrd  to  eat  it  with  a fork 


**  °tif  baS  ganje  Sers  whilst  a- light.  — W.  u.  Wb.  Baben  baS  SJort  auf* 

galtniB,  unb  ift  faft:  mir  nueben  cinanber.  1 — 1 - 

Agreeahle,  a.  D.  C.  H.  p.  36 : 1’ll  meet  vou  tliere, 

■1  Knmrmv  I..  V • - « 


genommen.  (Aommt  nur  präbifati»  oor.) 

Alive,  a.  1)  M.  ti.  N.  I,  p.  293:  by  his  own 


and  bring  my  wife  that  is  to  be . . . 1 ou  rc  agreeable?  account  nol>ody  had  ever  gone  through*  so  much 
Thank  youl  = you  agree;  im  ©cfpräcBSton  übli^. 1 - -*■— -• 3 »•— » 

h.  4 : willing  or  ready  to  agree  or  consent  (colloq.). 

Agrin,  a.  Ibotf  nur  prasifatio)  (l-e.(a')  grinfent. 

Currer  JieU , Shtrley,  I,  3.  (B). 

A- hungeret!,  a.  (bod>  nur  pr$bifatio)  (I^fn*'-«1^) 

T.  0.  F.  III,  p.  177 : whnt  was  it  to  her  whether  Bhe 
atc  and  drank,  or  was  a-hungered,  hungrig.  Veraltet. 

Aid,  v.  to  aid  and  abet,  häufige  Serbinbung: 

Bülfrcitpc  ^>anb  Iciften  (B). 

Ain’t  öb.  an;t  (ent)  oulgär  für  are  not,  burch  2?er* 
roecBölung  auch  is  not,  roie  m bem  unter  amiss  gc* 
gebenen  «eifptel.  ^oufig. 

Air,  s.  1)  the  air  smclls  sweet,  cd  riecht  gut, 
rein,  «it  smells»  märe  unenglifch.  — 2)  Tra.  T.  ÄI. 
p.  170:  the  air-chateau  of  her  hfe  etc.  9?ur  geflickte' 

Neuerung  für  castlc  in  the  air. 

^Jntinent,  s.  (i-bqft’-m'nt)  Sorfpruitg  Marryat , P. 

Shnjde,  b.  III,  c.  3:  each  hill,  at  its  ajutment  towards 
the  sea,  crowned  with  a fort  (B).  Jtaum  cnglifc^. 


to  de  alive.  =r.  ^one  through  so  much  and  lived 
tlirough  it,  lived  it  down.  — 2)  to  keep  the  c.ame 
ali  ve,  f.  keep.  — 3)  I).  C.  C.  p.  43:  why,  bless 
your  heart  alive,  my  dear,  how  late  you  are ! fdjlicftt 
lieh  an  baS  ängftlich  beforgte:  max  alive!  befter  Jreunb! 
(f.  Ix.  unter  man.) 

All.  1)  SKRVAjrr  or  all  wori,  SJlÜbchcn  für  SUIeS. 
D.  Sk.  p.  81.  — maid  or  a.  w.  M.  L.  L.  I,  p.  92 
u.  422.  — 2)  all  »erftürfenb  beim  ^articipium.  Gay:  a 
darosel  lay  deploring  all  on  a rock  reclined;  üferf.: 
all  melancholy  l)*ing,  thus  wailed  she  for  her  dear 
(B)-  — All  Brr,  adv . faft,  nicht  gang.  Tr.  I*.  B. 
1,  p.  47 : N.  was  at  that  time  all  but  sixteen  years 
old.  — T.  W.  p.  15:  do  we  not  all  know  ’some 
reverend,  all  but  scared,  personagc  etc.  unb  tau* 
fenbfältig  fonft  — All-»tvw,  ».  ein  Äartcnfpiel; 
M.  L.  Ix.  I,  p.  13:  the  usual  games  are  all-fours, 
all-fives  and  cribbage.  — all  England  eleaen,  n. 
profeffioncHc  Gridetfptcler,  bie  oft  oon  anberen  Clubs 
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eingelaben  werben,  um  bic  Äräftc  ju  meffen;  and)  oftl 
anbern  ©ptclclubs  ^articen  an  bieten,  tnbcm  fte  ftd)  anbei*  | 
fcfjig  machen,  bic  Partie  mit  11  gegen  16  ober  gar  22 
ÜRamt  ju  übernehmen,  b.  fj.  50  ober  10<)  pGt.  oor»  j 
geben.  — All-over,  «.  Uebclfeit  erregenb.  M.  L.  L. 

1 II,  p.  146:  you  may  laugh,  hut  lt  gives  yott  a 
all-oTer  sort  of  fccling,  as  if  you  had  drunk  three 
pints  of  pickling  vinegar.  ©onft  all-overish.  (Sl.)  — 
Ali.-i'okk,  a.  1).  N.  T.  II,  p.  204:  all-poke  honnct 
and  blue  veil ; ein  Xamcnfjut,  ber  »eit  oom  Oefigt  »or* 
ragt,  ogl.  poke-l>onnet  — Allrounder,  a.  (Si,  HKnb-,«j 
11.  G.  K.  p.  325:  who  dou’t  pay  for  bis  rent  and 
his  ooal  hill,  and  owes  for  allrounders;  bic  hod)* 
fic^cnben,  eng  anlicgenbcn  unb  oom  jufammcnfchließcn» 
ben  £alöf  ragen;  etialifche  ©tchlragcn.  Sei  S.  B.  P. 
II,  i».  112  all-round  collars  genannt 

Alleytors,  a.  tti’4Ml*f)  (Ä»abem©lang).  9iainc  ber 
SRurmcl  auö  weißem  SRarmor  mit  rotten  Äbem  ,'(im| 
berliner  ©lang:  Xalbachcr).  I).  P.  C.  II,  p.  73.  — 
T.  Br.  p.  53:  white  marbles  (called  “alleytaws“  in 
the  Vale).  Xiefc  Schreibart  ift  richtiger ; taw  Wurmet 

Allottee,  ».  (IMömT)  (ogt  ee.)  ==hc  to  whom  somc- 
thing  is  allotted.  M.  L.  L.  11,  p.  379:  the  allot- 
ment  of  gordens,  which  yield  a partial  Support  to  ’ 
the  allottce,  are  another  mcans  of  cheap  labour. 

Allow,  tf.  o.  to  allow  a rate,  eine  £o!al* Steuer 
beseitigen,  namentlich  bie  Slrmcnftcucrlifte.  Xicö  muß 
»on  jwei  ftriebenörichtcrn  gefächen.  F.  p,  342. 

Allowable,  a.  L.:  „juläfftg  — rechtmäßig"*  3” 
älterer  Sprache  auch*,  ju  billigen,  lobenswert!).  Hacket, 
lÄf'  of  Archbishop  William.*,  pt.  II,  p.  211:  Though 
I deplore  vour  schism  froin  the  Catholio  Chnren, 
yot  I should  bear  false  witness  if  I did  not  confcss 
your  decency,  which  I disccmed  at  the  holy  duty, 
was  very  allowable  in  the  oonsecrators  and  receivers. 
Sei  “to  allow“  unb  “allowance”  iS  btefe  Sebcutung: 
„gut  heißen,  billigen“  f<hon  in  unferen  SBörterbfichern. 
Trench,  8 » G . 

Allowance,  e.  o.  „oerfnapben,  auf  fleinere  Stationen 
befdjränfcn";  fo  auch  W.  u.  Wb.  Thackerav  hat  cö 
in  ber  allgemeinen  Sebeutuna:  to  give  an  allowance; 
Pendenni»  ch.  19:  let  him  ne  liberal!/  allowanced 
= let  hiin  have  a liberal  allowance.  (Str.) 

Altnaek's,  n.  (Si’-mltfc)  lehr  fafhionablcö  Sofal  fchon 
auö  älterer  3«t  (1765  erbaut)  Almack  war  Stainc  bcö 
Gigcnthümcrö.  Th.  F.  G.  p.  129.  — Xafclbft  werben 
©ubflnpticmöbäUc  gegeben,  ju  benen  nur  bie  auö* 
gcfucßtcftc  ÖcfcUfchaft  3»tritt  hat.  1).  BL  H.  IV,  p.  126. 

Almanae,  s.  that’s  an  old  a.  Tao  ift  eine  alte 
@cfd)id)tc.  (Str.)  Ucbliche  ^hröfc‘ 

Almond-nuts,  a.  M.  L.  L.  I,  p.  213.  ^feffernüffe 
mit  Dlanbclfchnißeln. 

Alms-knights,  a.  ©cchöunbjroanjtg  mit  300  l.  jäbr* 
lieh  bcfolbcte  Stifter  bcö  $ofenbanborbcnö;  inoalibe 
Cffijierc,  bie  in  äUinbfor  wohnen,  unb  bic  SJcrpfUd)* 
tung  hohen,  für  bic  anbrrm  Orbmömitglieber  ©ebete 
ju  fprcchen  (B). 

Alow,  adv,  (I-lc')  unten.  D.  M.  F.  IT,  p.  164: 
shc  was  destined  to  hecomc  the  idol  of  all  the 
red  coats  and  blue  jacketa  alow  and  nlofL  — W.  citirt 
auö  Dry  den:  and  now  alow,  and  now  aloft  the?  fly. 

Alsatia,  n.  (U.|»'44'a)  ©ehr  häufig  in  Scotts  Tort, 
of  Nipd.  ®cr  Sejirf  oon  Whitefriars,  ber  weftlidj 
oon  ^ladfriarö  lag  unb  an  ben  Remple  ftieß.  (Sr 
hatte  ftfglrccht  für  böfc  ©cßulbner  unb  anbere  oom 
(Scfcß  llcrfolgtc.  Wb. 

Alycompüine,  8.  (IlA-Hm-uenD  Thackeray , Ne w- 
eomes  II,  p.  138.  = alecampane. 

Amateurish,  a.  (halbfranjöfifch : ober 

bilcttantifch  (@cmagtc  Gilbung.)  1).  M. 
F.  I,  p.  171:  in  a condescending,  aniateurish  way. 

Ambassador,  a.  Stur  in  ^Jnriö,  Öcrlin  unb  Gon* 
ftantinopcl  enftiren  folchc;  an  ben  Übrigen  ööfen 
außerorbentliche  Ocfanbtc  unb  bcooUmächtigtc  SJtiniftcr. 
F.  p.  164. 


Amber,  a.  L.:  „bcrnScinen,  Slmbcr  betrcffvnb“. 
Oft  auch:  oon  ber  btö  öernfteinö.  R.  Sk.  p.  350: 
there  were  Mrs.  Tuggs  in  amber,  Miss  Tuggs  in 
skyblue.  and  Mrs.  Water»  in  pink. — A muku-Stkkaji,  n. 
Xer  Ch‘°  feiner  gelben  ^farbc). 

Auunble,  ä.  jeßt  nur  oon  ^erfonen,  früher  auch 
oon  ©achen:  lieblich«  reijmb.  Shakeej».  Muh.  Dr. 
a.  IV,  sc.  1; 

Com«  sit  thee  down  upoti  tliis  flow’ry  bed, 
While  I thy  amiable  ehccks  do  coy.  — 

Miltotu,  Darad.  b.  IV: 

Groveswlio8e  rieh  treeswept  odorousgnms  and  bahn, 
Others  whose  fruit,  burnished  with  golden  rind, 
Hmg  amiable.  Trrnrhy  S.  (i. 

Amiss,  a.  The  girl  is  not  amiss,  ift  gar  nicht  übel. 
D.  P.  C.  I,  p.  56:  She*s  a miss,  shc  is;  and  yet 
she  an’t  annsa  — ehV  (nur  präbifatio  gebraucht).’ 
Amontillado,  ».  (l-moa.tu.u’.se)  bie  feinftc  ©orte 
herben  Sbcrrpö.  F.  J.  II.  p.  260:  the  best  eluret 
and  amontillado  of  his  father's  collars. 

Amoreyolous,  a.  d-me-nCto'.iSl'b)  Harket,  Life  of 
Archb.  William*,  pt.  I,  p.  161:  he  would  leave  it 
the  Princessa  to  show  her  cordial  and  amorevolons 
' affections.  — Gine  oon  Trench , D.  p.  65  beigebrachte 
caprijiöfc  fBortbilbung  ber  Bebcutung  „liebreich“,  bic 
fonft  ber  Sprache  fremb  geblieben  ift. 

Amphibolite,  «.  (ft«*flb'-M(li)  Xrappgebirgc,  bcjfcn 
SJafiö  vornblcnbe  ift  (Wb.  Str.).  [ober  (Bericht.  (P.) 
Ainpbictyony,  a.  (im-flr'-t'-e-n1)  9(mphiItponen>$unb 
Am ii so.  tf*  1 31*  älterer  ©prache  ift  “to  amuse” 
Amüsement,  a.  j to  cause  to  muse,  to  ocuppy  or 
engage,  to  divert  one’s  thought  and  attention.  — 
Holland,  JJvy,  p.  223 : Camillus  set  upon  the  Gauls 
; when  the?  were  amused  in  rcceiving  their  gold.  — 

' Fidler , Chur  eh  History  of  Britain,  h.  IX.  §.  44: 

’ being  amused  with  gri’ef,  fear,  and  fright,  ho  could 
not  find  a house  in  London  (otherwise  well  known 
| to  him)  whither  he  intended  to  go.  — Sir  W.TemjpUy 
j Observation»  on  the  United  Drovinee »,  c.  8:  a sieg« 
of  Maestricht  or  Wesel  (so  garrisoned  and  resolutelv 
! defended)  might  not  only  have  amused,  but  endangered, 
the  Frcnch  armies.  — Phillip»,  New  World  of 
Word t:  to  amuse,  to  stop  or  stay  one  with  a 
trifling  stör?,  to  make  him  lose  his  time,  to  feed 
with  vain  expectations,  to  hold  in  play.  — J.  Taylor , 
Ductor  Dufntantium,  I».  III,  c.  2:  In  a just  way  it 
is  lawful  to  deceive  the  unjust  enerav,  but  not  to 
lie;  that  is,  by  stratagems  and  seinblauccs  of  mo- 
tions,  by  amuseraents  and  intrigues  of  uctions,  liy 
ambushes  aiul  wit,  b?  Simulation  and  dissimulation. 
Trench,  S.  G.  £ic  Sieb,  überall  „befebaftigen". 

Analyse,  a.  (In'-I-int)  Hacket,  Life  of  Archb. 
William»,  pt.  2,  p.  10-4 : the  analvse  of  it  (a  little 
tractato)  may  he  spared,  since  it  is  in  many  Lands 
(auch  bet  Henri / More  u.  Köper»),  Xicfc  flnglifirung 
oon  analysis  ift  ein  ScrfudE)  geblieben.  Trench,  D.  p.  17. 

Anchöritish,  a.  (Ia»t'-6-iifli-l(4)  einficblcrifth*  James, 
Damley , ch.  1.  (Str.)  Äaum  englifd). 

Ana,  conj.  Xic  bloße  Scrbinbung:  there  are 
women  and  women  (G.  I«.  p.  80)  hat  bic  ©ebeutung: 
grauen  ftnb  lehr  oerfchicbcu ; jwifchen  ^frau  unb  5rdU 
ift  ein  Unterfcbteb;  ugl.  “be“. 

Andrew  Agne.  (In'-bsa  Anfang  einer  9Crt 
Ucbungöftüdö  in  3un6cnäeläufiglcit  für  Äinber.  ^?ür 
jeben  ©uchftabcn  bcö  9’Uphabctö  finb  gleich  anfan* 

I genbe  ffiärtcr  ju  einem  ©aß  mit  bürfttgeni  ©innc  ju* 
fammciigcftellt,  ber  bann,  oicrfach  umgeformt,  möglichft 
; rafch  gefproeßen  werben  muß.  Sllfo:  Andrew  Ague 
asked  his  aunt  her  ailment;  ober  mit  P.:  Peter 
Piper  pieked  a neck  of  pepper.  — Did  Peter  Piper 
|*pick  a peck  of  pepper?  — If  P.  P.  pieked  a p. 
of  p.,  where  is  the  peek  of  pepper  P.  P.  pieked?  — 
Xicfcnö  parobiri  bicö  in  R.  Ii.  T.  p.  14  für  ben 
tarnen  Gradgrind:  and.  to  paraphrase  the  idle 
, legend  of  Peter  Piper..if  the  greedy  little Gradgrinds 
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(iraspcil  at  morc  than  lliis,  »bat  was  it,  for  goort 
graoious  sake,  that  the  greedy  little  Graitgi'itids 
grasped  at?  — Stal.  l’cter  Piper. 

Angel,  *.  I).  BL  H.  IV,  p.  63:  Come  the  roll 
of  wlieels  and  a violent  ringing  at  the  bell.  i(Talk 
of  the  angels”  says  Air.  Hucket.  “Here  »he  is”.  — 
JBgL  A.  II.  p.  143:  “And,  lookl  — ‘speaking  of 
angels,  one  often  bccs  their  wings.’  — 1»  tliat  you, 
Alarmaduke?”  (im  Sinne  bcö  gröberen:  talk  of  the 
devil  and  his  iinps  appear).  — angels1  visits,  few 
und  far  hetween;  fprithwörtlid)  »on  Singen,  bie  fei* 
ten  uorfoinmen.  Blair,  the  Grave: 

Nor  to  re  tum,  or  if  it  did  its  visits, 

Like  those  of  angels,  short  and  tar  between.  — 
(»fil.  fi»r|.  . 

Angelleine,  v.  (en-bQfl'-^tnO  einem  (rngcl  gleich 
machen.  A.  H.  p.  100:  looking  at  Brian,  who  in 
faet  stronglv  resembled  his  father  angelicised  into 
childhood,  keeping  the  same  bcautiful  expression, 
whieh  needed  no  ohange. 

Anglet,  s.  (Aa*'-oi*t)  in  bet  Saulunft:  eine  Ücine 
redjtroinflige  .ftöhluna.  (Str.) 

Animosily,  s.  ftür  bie  9)eb.  “spiritedness  or 
eourage”  (“cqui  animositos”,  the  courage  of  a horse) 
in  ber  älteren  Sprache  giebt  Treneft,  S.  G.  p.  0 bie 
Skifpiclc:  Holland,  Plutarch's  Moral*  p.  977:  when 
her  (the  crocodile'sj  yoting  he  new  ly  hatchcd,  auch 
as  give  soine  proof  of  animosity,  ’ audaeity , and 
execution,  those  she  loveth,  thoae  she  cherisheth.  — 
Hacket , J Life  of  Archb.  Williams , pt.  1,  p.  30: 
douhtless  such  as  arc  of  a highflown  animosity 
aßect fortunas  laciniosa*,  aa  one  calls  it,  a fortune 
that  situ  not  strait  and  close  to  the  bodv,  but  like 
a looke  and  a fiowing  garment.  — Haie s,  Tract 
conctrmnjf  ScfU*m : in  these  cascs  consent  were  con- 
spiracy;  und  open  contestation  is  not  faction  or 
sehism,  but  due  Christian  animosity. — Sir  T.  Browne, 
Jlydriotaphia : Cato,  before  he  durst  give  the  fatal 
stroke,  spent  part  of  the  night  in  rcading  the 
Inunortahty  of  Plato,  thereby  confirming  his 
wavering  band  unto  the  animositv  of  that  attempt. 

Anima«,  s.  (tn '-*-«'!)  @eift,  tn  bem  ctioaa  ge* 
fd|iri)t;  GAcfinnung,  Xcnbcnj.  The  animus  in  whieh 
a book  is  w ritten.  Wb. 

Ankled,  a.  (in'fib)  in  3ufammenTe^.un0cn  mxc: 
well-ankled,  mit  guten  AnödpTn.  (Str.  Wb.) 

Anna,  *.  (Ir-w)  M.  L.  L.  II,  p.  26:  there  (in  a 
curiosity-seller’s  stock)  was  the  “One  Penny  token” 
of  Lower  Canada;  the  “one  quarter  anna”  of  the 
Käst  India  Company.  — Wb.:  anna,  n.  (Hind.)  ln  the 
East  Indies,  the  sixteenth  part  of  a rupee,  worth 
1 Vj  d.  sterling,  or  about  3 cents  in  American  currency. 

Annie,  m (in'-n*)  Nebenform  für  Anne.  Annie  öf 
•Tharaw.  Lonafellow , Poet.  Wortes,  I.  p.  207. 

Annoy,  v.  „fdpjben",  bei  L.  ftcht  old  lefete  93c* 
beutung  unb  $u  oereinjclt;  benn  biefc  9Jeb.  war  bie 
eigentliche,  rote  Trench , & G.  n.  7 jeigt;  fo  j.  $3. 
Shakesp.  J.  Otes.  a.  1,  sc.  3:  I met  a liou  whieh 
...went  surly  bv  without  annoy ing  me. 

Animal  poefry,  ift  jum  ftcfjcnbcn  Auöbrucf  ge* 
worben,  um  eine  feidjte  fentimentabp^rafenbafte  Ißocfic 
3U  bezeichnen.  Xie  annuals,  unferen  „Xafcbenbiicbcrn'' 
cntfprcchcnb,  bienten  befonbers  alo  Üßeibnacbtögcfchenfe, 
unb  ihr  ftauptrocrtb  beftanb  in  einem  gef^macfnollcn 
Crinbattb  unb  ben  oft  glänjenbcn  kanten  ber  barin 
figurirenben  Xid)ter*Xiiettaminncn.  R.  L.  L.  p.  2: 
perh&ps.  if  Adonis  had  stood  before  her  now, 
rolling  bis  eyes,  and  bis  phrases  hot  from  the 
annuals  etc.  — I).  Sk.  p.  GO : the  coachcs  are  sur- 
rounded  by  the  usual  crowd  of  Jews  and  non- 
descripts  wbo  scem  to  consider, . . that  it  is  ouite 
inipossilde  any  man  can  mount  a coacli  without 
reqiiiring  at  least  six  penny worth  of  oranges,  a 
pen-kuife,  a pocket-book,  a last-year’s  animal,  a 
pencil-case  etc.  — Th.  L.  W.  p.  301:  (my  verses) 


appeared  in  one  of  the  annuals  of  those  days,  and  were 
geucrally  attributed  to  one  of  the  most  sentimental  of 
our  younp  poets. — Ankdal  Register.  (£ine  pcriobifche 
Schrift/  in  ber  merfroürbige  ftäUc  aus  »erfchicbenen 
(gebieten  aufgeieichnet  werben.  I).  M.  F.  111,  p.  74: 
happening  to  be  informed  by  a bookseller  that  a 
portion  of  the  Animal  Register  was  devoted  to 
“Characters”  etc.  ib.  p.  93.  — Am.ntal  tickets 
(auf  Cifenbabneti),  93illctd,  bie  für  baö  3a&r  g«nom* 
mcit  werben;  gewifftrmaken  Abonnement  * «iUctä; 
ak.vüals,  furj:  bie  ^affagicre  auf  folcbe  9UUete.  D. 
AL  J.  p.  272:  the  annuals  — that  is,  the  passeugers 
who  had  annual  tickets  always  said  they  knew 
when  1 was  on  the  engine. 

Anointed,  L.:  „an  anolnted  scamp,  ein  6rj* 
fpipbube/'  G4  bejeidjnet  überhaupt  baö  Ausgezeichnete 
im  fchlimtnen  Sinne:  au  anointed  dog,  ein  locfrer 
Surfch-  — Little  P.  is  one  of  those  anointed  young 
urchins,  denominated  spoiled  children.  (Str.) 

Answer,t'.  1)  L.:  „to  a.  the  bell,  bie  Xhür  bem 
Anflopfenben  ober  Scheüenben  aufmachen^,  u.  f.  w. 
Xancbcn:  to  a.  the  door.  I).  N.  T.  I,  p.  156.  — 
C.  A.  111,  n.  205|:  the  woman  had  left  us  to 
answer  the  door.  — Al.  L.  L.  III,  p.  316:  I was 
told  by  the  woman  who  answered  the  door,  to 
mount  ’the  steep  stairs.  — II.  W.  C.  II,  p.47:  Martha 
answered  the  door.  — ib.  p.  369:  he  answers 
all  the  rings  at  tlic  vard  bell.  — 2)  To  answkii  im 
Sinne  oon  to  do,  Tautphoeus , At  Odds,  I.  p.  87: 
for  a year  or  two  this  may  answer.  — 3)  To  axswer, 
abocr bialifd)  =»  to  match,  to  correspond ; ciitfprcdjenb, 
ba^u  paffenb.  1).  0.  T.  p.  24:  a suit  of  tliread- 
bare  black,  with  darnea  cotton  stockings  of  the 
samc  colour,  and  shocs  to  answer. 

Anted ilnvianisiu,  s.  93orffinb* 

fluilichteit  (fo  gut  englifeh  wie  bieö  beutfep).  Mrs.  Gort 
(Fl.  p.  272). 

Anteprandial,  a.  (In-^-piln'-b'-'l)  waö  »or  bem 
2RaöIe  liegt  FL  p.  268. 

Antibiliottü,  a.  (ln-t*-Hr-,-,i)  roaö  gegen  SKagen* 
fäurc  bient;  a.  pills,  Marryat,  Japhet  c.  6 (B). 
Dgl.  bilious. 

Anlibirmingham.  .*•.  (ln-t,-bö,'-mln'-,m)  = abhorrer 
(f.  b.  SU 

Antidotum,  s.  noch  in  biefer  lat  fyorm  State 
Papers^  voL  11,  p.  17  (1515).  Trench , T).  p.  34. 

Anti-maeassnr,  s.  (in-P-ml-u^'V)  Xccfen  über 
Sopba*  unb  Stublpolfter,  fie  »or  ©eflcdung  burch  bie 
^aarc  (eigentlich  burch  baö  3Äacaffar*$»aaröl)  ;u  fehüpen. 

Antipode«,  ».  Xicd  SJort  follte  feiner  (Intftebung 
gemäh  nur  im  IHiiral  »orfommen,  wie  bet  Shakesp.: 
thou  art  as  opposite  to  everv  good,  as  the  anti- 
podes  are  unto  us;  unb  fo  führt  ca  L.  auf.  Xer 
(Gebrauch  aber  hot  oem  Sebürfuifc  gnnäfe  einmal  bie 
anglifirtc  Singularform  Antipode  (in'-t‘-pebl  gebilbet, 
anbrerfeitö  auch  baa  SSort  in  feiner  griechifchdateinifd)en 
fyorm  jum  Singular  geftempelt,  wie  1).  Sk.  p.  b : he 
was  in  every  rcspect  the  antipodes  of  the  curate. 
— I).  Bl.  H.  I,  p.  248 : the  Professor  was  the  anti- 
podes of  Captain  S.  (in  biefer  ftorm  liegt  ber  Accent 
auf  i unb  es  ift  lang  mit  weichem  s:  ln-r.v'-c-bH). 

Antirenter,  s.  (in,•t,•ll^^t-,,)  Wb.  : one  wbo  Claims 
that  rent  is  no  longer  due  on  the  land  of  certain 
entailed  estates  in  the  state  of  New-York.  — B. 
giebt  an,  bag  bieö  junächft  Rächtet  ber  üänbercien 
ber  ftamilie  van  Ransellaers  waren. 

Anti-staltzified,  a.  (in-P-btöi’-tb'-tHb)  A.  II.  p.  103: 
his  dress  and  appearance  had  an  anti-stultzified, 
innocent  country  look.  — Sgl.  Stultz. 

Any,  7>ron.  Any. ..and  every...,  ä’erftärfung  bcö 
einfachen  every.  So  oft:  any  and  every  one;  I>.  C. C. 
p.  29:  in  they  all  came,  anyhow  and  everyhow.  — 
Anyhow,  adv.  ift  in  ber  Üulgärfprache  ein  öiiphcmiö* 
muö  für  bad,  ill  geworben;  he  went  on  anyhow 
giebt  baö  81. 1>.  als  glcichbcbeuteub  mit  he  went  on 
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badly  or  indifferently»  Tra,  T.  M.  p.  271:  if  a Rusnahmc  non  “heir  apparent”  — Me  Vcbcutung: 
wom’an  “get  on  anvhow”,  to  use  a common  phrase,  Mthat  which  appears  and  is  not”,  ober  “that  wliich 
a thousand  impoBsible  excuses  are  at  once  made  appcara,  leaving  in  doubt  whcther  it  is  or  no”.  — 
for  her  conduCt ; b.  ß.  alfo : wenn  eine  ftrau  einen  “1  nus  we  might  say  with  tmüi  in  the  modern 
fanx  pas  madjt.  — Dann  ähnlich  wie  unfer  „fo,  fo";  sense  of  the  word  that  therc  are  apparent  contra* 

^ : nicht  in  gutem  3uftahb  ober  m Drbnung.  Tra.  C.  Jdictions  in  Sciipturc;  wo  could  not  aay  it  in  Ute 

S.  p.  166:  who  in  the  worid  can  it  be?  it  is  seine-  earlier  sense  without  denying  its  inspirätion”.  Die 
boay  for  us  to  a certainty;  and  my  hairis  anyhow;  j gegenwärtige  Vcbeutung  ift  bana^:  anfehetnenb,  fchein* 
and  my  eyes  are  red  ctc.  — VgL  nohow.  ivor;  fo  auch  Wb.;  W.  macht  ben  Unterschieb  nicht 

Aortic,  tu  gur  großen  ^^jabet  (aorta)  Appeal,  s.  1)  Berufung  gegen  ein  Unheil  lamt 

gehörig,  Str.  Wb,  ! burch  whit  of  ekbor  unb  burch  afpeal  cinaclcgt  wer* 

Apartments,  chambers,  lodgisgs,  a.  ^cber  fclbft=  ben;  bas  crftcre  geht  auf  Gaffation  bei  gerichtlichen 
ftänbige  Rtann,  ber  eine  eigene  VHrthfchaft  führt,  forpt  Urtheilfl  wegen  Mängel  bei  Verfahrens  (vgl.  error); 
bafür,  baß  er  ein  gamed  Jpaus  für  fi<h  hQt.  »für  ttn  appeal  fann  in  Griminalfachen  rintreten,  wenn  bic 
verheiratetes  Vflör  gilt  es  immer  ald  ein  Rotljftanb,  Gefdjworencn  „fdjulbig"  gefprodjen  hoben,  unb  ber 
ein  5>aus  mit  Rnbcrn  gu  teilen;  bic  niebrigftc  Klaffe  Rngeflagte  gefragt  ift,  ob  er  gegen  JyäUuna  bei  Ur* 
bei  Proletariats  lebt,  wie  fie  immer  fann,  oft  groei  thcili  etwas  cinguwenben  habe;  berfclbe  fann  bann 
unb  brei  Familien  in  einem  3hnmcr.  Ginjelnc  fceuic,  nach  einem  Gefeßc  von  18-18  appeal  einlegcn,  b.  h» 
^unggcfcUcn  ber  beffem  Stänbc,  finben  ben  höchften . eine  beftimmt  formulirtc  Rechtsfrage  ber  Gntfdjcibung 
Comfort  bei  gehüteten  gebend  in  ihrem  Club,  unb  bes  höheren  Gcrtchtehofcd  vorlcacri;  hoch  gefcbicht  Mei 
begmlgen  fich  mit  einem  Schlaf*  unb  höchfteni  einem  nur  mit  Genehmigung  bei  vorfibenben  Richters,  ber 
SBohnjimmcr  als  ^Bohnung.  Dies  nennt  man  “to  ungeachtet  beffen  fein  vorläufiges  Unheil  Sprechen  fann. 
live  in  apartments”;  fo  1>.  I*.  C.  1,  p.  161:  Mr.  Der  höhere  Gerichtshof  ift  bann  bad  Court  of  criminal 
Pickwick’8  apartments  in  Goswell-Strect,  although  appeal  (f.  Court,  1).  V.  Z.  XII,  2.  — 2)  Appeal 
on  a limited  scale,  were  of  a very  neat  desenption.  auch  =•  ^rivatitrafflage  (nicht  gu  verwechfeln  mit  Vri* 
llis  sitting-room  was  the  first  floor  front,  his  bed-  vat*(rntfd)ät>igungsflagc,  welche  wegen  febei  felony  gu* 
room  the  second  floor  front.  — Apartments  werben  läffig  ift).  Das  appeal  (von  appellare,  herauiforbem) 
rncift  meublirt  vermiethet,  unb  entsprechen  fo  unfern  enthielt  für  ben  ftall,  bag  ber  Gegner  fid)  bem  Spruch 
Chambres  garnies.  — Chambers  nähert  fich  gunt  von  Gefcfiwormen  nicht  unterwerfen  wollte,  regelmäßig 
TheÜ  berfelben  Vobculung,  wenn  cd  Tra.  C.  S.  p.  25  eine  $>crausforbcrung  gum  gerichtlichen  3u>cifampf. 
heißt:  I do  not  live  in  town,  hut  in  chambers.  Das  Dicfe  Rnflagcform  war  feit  Satjrhunbcrten  außer 
4Bort  Hingt  aber  prätentiöfer  als  apartments ; fo  nennt  Veafts  gcratljcn , als  fie  plößlid)  1817  in  einer  Cri* 
man  bie  fafbionablcn  ^unggcfcllcnwobnungcn  im  RU  minalflage  gegen  ben  Schmieb  Ihomton  roicber  vor* 
banp  (^ircabillp)  “chambers”  (f.  u.  Albanv;  G.  L.  | gcfucht  würbe,  um  gegen  ein  fretfprechenbcö  Crfcnntniß 
p.  293);  unb  fehr  gewöhnlich  wirb  baruntcr  ein  Vüreau  ihn  von  Rcucm  ju  belangen  ; unb  biefer  machte  fein 
ober  Sehnliches  verftanben;  bie  Vürcauräume  ber  Recht  auf  Cntfchetbung  burch  ben  3roeifampf  geltenb. 
Rechtsanwälte  in  ben  Inns  of  Court  werben  immer  Die  Sache  blieb  unentfehicben,  bis  ein  Gefcß  von 

als  “chambers”  bezeichnet  (g.  V.  1>.  P.  C.  I,  p.  297 ; 1819  bas  appeal  aufhob.  V.  Z.  X,  2. 

aitbcre  Stellen  f.  Cuambf.ks).  Chambers  meublirt  Appetize.  e.  ben  Rppetit  rrigen ; von  L.  mit  (aroh) 
man  fich  immer  felbft  — To  live  in  lodgings  ift  =r;  begeiwnet.  Fl  führt  “an  appetizing  supper”  aus 
to  live  in  apartments,  Veifpiclc  f.  unter  lodgings.  CL  Ijtver  an. 

Apex^.^  -rttbSSpißc;  base, Grunblinie bes Dreiecfd.  Apple,  9.  “how  we  Apples  swim”.  C.  M.  Poe. 

Anology,  «.  oft  in  ber  Vcbcunmg:  (rrfaß,  Roth*  18GO,  p.  737;  Rcbensart,  um  ^ftnanb  aufgugichcti, 
behelf  für...,  ein  Surrogat;  wie  wenn  man  fagt:  ber,  von  Vornehmeren  unb  Vcffcrcn  fprechcub,  fich 
“you  be  blowed”  is  an  apology  for  an  oath;  ober  mit  cinbegrcift,  inbem  er  „wir4'  fagt  Sehnliches  fagt 
wie  cd  im  Sl.  1).  p.  63  hrtßt:  “OP,  whetlier  used  j man  bei  uns.  — Apple-cheese,  s.  ber  Rüctftanb  vom 
in  ‘Od  drat  it',  or  *Ods  hlood’,  is  out  an  apologv  Ciberpreffen.  — Appi.E-nE,  «.  D.  Bl.  II.  1,  p.  134: 
for  the  name  of  the  Peity”.  So  L.  S.  H.  p.  202 : J tliis  counsel  appearing  for  A,  ...and  that  counsel 
an  outrigger  is  bol  an  apology  for  a boat  — appearing  for  B,  and  so  on  through  the  whole 
M.  Ii.  L.  II,  p.  553:  on  the  boxes  stood  & wicker- ! nlphahet,  like  the  history  of  the  Apple  Pie.  Gine 
work  apology  for  a perambulator.  — P.  Sk.  p.  160;  Reihe  non  Äinbcrrcimcn,  bie  burch  bao  gange  'Alphabet 
hc  wears  a wisp  of  black  silk  round  his  neck,  gehen,  in  biefer  Steife:  A was  an  Apple  pie,  juiev 

without  any  stiflener,  as  an  apology  for  a necker-  and  sweüt,  Kor  very  good  children  a verv  gooil 

chief.  — ii.  Bl.  II.  II,  p.  83:  he  goes  to  work  j treat  — B.  is  young  Bertie  who  bit  at  the  pie, 
devising  apologies  for  winaow-curtains,  and  knocking  ; And  took  care  to  do  it  wheo  no  one  was  by.  — 
up  apologies  for  shelves.  — M.  L.  L.  I,  p.  483:;  ArPLE-SAiCE,  s.  L.:  „Äpfclfauce";  vielmehr  wad  wir 
some  of  these  young  traders  have  neither  shoes ! Rpfclmus  nennen.  P.  C.  C.  p.  44:  (gu  einem  Gänfc* 
nor  stockings . ..  and  their  apology  for  a cap  fully  braten)  Master  Peter  mashed  the  potatoes  with 
displavs  the  large  red  ears.  incrediblc  vigour;  Miss  Belinda  sweetened  up  tlie 

Apöstala,  s.  (i-uoi'.tA-ta)  ältere  ^orm  bed  jeßigen  apple-sauce. 

Apostate.  Plowjhinan,  litte  667:  ! Applied  muthematirs,  angcwcinbtc  Rlathematif. 

and  whoso  passeil  that  point  Appropriate,  t*.  a.  auch  abfolut  gebraucht,  wir 

was  anostata  in  the  ordre.  Trenck,  T>.  p.  81.  L.  C.  Tr.  n.  35:  the  money  is  appropriated , fcho» 

AVI»,  citirt  Aftuumiger:  “to  punish  this  ap.  with  deatli.”  gu  einem  beftimmt  häufig.  — Das  »%  unb 

Apollieeary 's  latin,  «.  Küchenlatein.  Str.  bas  glcichgcfchriebcnc  a*tj.  werben  von  einer  $frimbc 

Apolheosis.  9.  (i|).r.c*r*6-ßi|)  Um  Rütte  befl  17tcn  gefagt,  bie  von  einer  gctftlichcn  Korporation  in  Vrftf 
3ahen.  noch  nicht  engliieh.  </•  Taylor  fctjrcibt  noch  genommen  wirb,  im  Grgcnfaß  von  impropriate,  wel» 
(Of  Godly  Fear,  Senn.  9):  dead  heroes  whom  they  j ches  L.  richtig  crllärt:  in  bic  ^änbe  eines  füettlichm 
thought  to  be  alivc,  aftcr  their  ärobfoiai;,  or  dei-  i übergegangen. 

fication.  Trench,  J>.  p.  39.  | Apron,  s.  Cft  ald  Kcnngcichcn  ber  Vifd)öfe,  bie 

Apparent,  a.  9Uie  Vebcutungcn  bei  L.  (aupen^  eine  jeibene  Schürge  tragen.  1).  L.  1>.  II,  p.  49: 

fcheinlid),  bcutlich,  flthtbor,  gewiß)  haben  ben  Sinn:  don’t  mind  the  apron.  — T.  W.  p.  16:  but  how 

“that  which  appears,  hecause  it  is”.  Diefen  nimmt  can  this  feeling  (of  revereuce)  be  perpetuated  in 
Trench,  S.  O.  j>.  8 Iebiglich  für  bic  Vergangenheit  in  the  hosoms  of  those  who  »ee  the  bisbops  without 
Rnfprucfj ; für  bic  Gegenwart  aber  — mit  cingiger  their  aprons,  and  the  archdeacons  eteu  iu  a lower 
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state  of  diüh&trille?  — T.  B.  T.  p.  *24:  Pr.  P...I 
Hiuiiif?  on  die  olil  hishop's  chair,  looking  very  nice  j 
in  Im  new  apron.  — ik  p.  33:  a inert*  wux  - doll, ! 
done  up  in  uu  apron  and  shovel  hat.  — JL>.  Oi  T. 

!>.  282:  a tirld-marshal  lias  hi»  uniform,  a hishop 
lis  «ilk  apron,  a couiisellor  bis  silk  gown,  a headie 
liis  cooked  hat.  Strip  the  hishop  of  his  apron  etc. 

Apse,  s.  (Jpft)  = apsis,  Ghorgcwölbe  ber  Hirdic. 
Str.  Wb. 

A-pnrpose,  'adv.  (.il-p5,'-plp)  oulgär  für  on  purpose. 
J.  G.  J.  II,  p.  107:  C.  sends  out  his  boy  to  fly  a 
kitc  a purpose  to  kill  people  etc; 

Arable,  «.  (l»-‘bi)  Aderlanb.  K.  B.  S.  p.  9: 
a pieco  of  arable.  — M.  L.  L.  II,  p.  181 : br,  grant- 
lu  that  the  lertilizing  power  of  the  metropolitan 
refuse  is  as  great  for  arable  as  for  pasture-himls  etc. 

Arabs,  s.  eine  häufige  ^cjeidjnung  für  bic  Ijci* 
moto*  »mb  obbacbloic  fconboncr  StrafeenbeuÖllcrung. 
Tra.  C.  S.  p.  125  : when  he  read  about  the  Street 
Arabs  and  the  doings  of  the  young  frv  of  thieves, 
he...wiped  his  eyes,  and  said:  “God  bless  ine!” 
Araby  the  Happy,  tu  Arabia  feite.  J.  G.  J. 
II,  p.  48. 

Arelies  Conrt,  n.  L.:  „T>a8  ältefte  unb  oorncbmftc 
unter  bem  Grjbifchof  oon  Gantcrburp  ftebenbe,  geift* 
lidje  Gonfiftorium  in  Gnglanb".  G§  ift  ein  geifilidjcr  i 
ApcUation4gcrid)töbof,  her  in  Doctors’  Commons 
(f.  b.  2ü.)  Sißungcn  hält.  Ser  Aainc  bängt  mit  ber 
Bow-Church  nifammen,  wo  bic  Sifcungcn  clicmab 
gehalten  mürben,  unb  welche  wegen  ber  tlogcn,  auf 
benen  f»c  gebaut  mar.  St  Mary-lc-Bow,  lat  Sancta 
Maria  de  Arcubns,  genannt  würbe,  wcld)Co  “arcus” 
in  A rohes  angliftrt  ift 

Archive*.  s.  Um  bic  AJitic  be4  17.  ^abrhunbtrtö 
noch  nicht  cnalifcfj.  JL  More  fdjreibt  (On  GodGnets, 
h.  7,  c.  12,  §.  2):  The  Christians  were  able  to  make  i 
gooii  what  thev  asserted  hy  appealing  to  these  ruoords, 
kept  in  the  liomun  archiva.* — Trenck , D.  p.  34,1 
Ardelio,  *.  (ä'-bl'-t4-*)  Aud  bem  ^atetuifcheu  cin=  { 
gerührt  oon  Horton,  Anat . of  Mclanch.  pt.  I,  2,  4,  7: 
striving  to  get  that  whicli  we  had  better  be  without, 1 
nrdeliog,  busybodies  as  we  are.  SHflfjiggängcr. 
Trcnck,  D.  p.  13. 

Area,  *.  L.:  „ber  £of  cor  bem  fcauic;  baber 
nrea  Steps,  bic  Treppe,  welche  oom  $orfiof  nach  bem 
Souterrain  eines  fcaufc«  führt".  $ie  lepterc  Grflä* 
rung  ift  richtig,  bad  „baher"  unbegreiflich:  benn  , 
area  ift  fein  iöorbof,  fonbem  ein  oör  bem  .fcaufe; ! 
jwifchcn  biefem  unb  ecm  Strafjcnpflaftcr  bio  $ur  Tiefe  I 
bc$  jtcllcrgcfchoffcP  bie  2ängc  bcö  »aufcö  entlang  | 
gobenber  freier  oertiefter  Aaum,  ähnlich  einem  au4ge* 
mauerten  traben,  ber  mit  einem  ^clänbcr  ( area- 1 
railings)  gegen  ben  3Jürgcrftcig  abgcgränjt  ift,  bamit 
man  nicht  Gefahr  laufe,  hmabjufallen:  unb  in  ben 
man  burch  eine  Thür  in  biefem  Öclänbri  oermöpe  ber 
nrca-stops  hhmbfteigen  fann.  T)a  im  Souterrain  bei 
beit  normalen  Käufern  bie  Aüchc,  ber  Aufenthalt  ber 
Tienftbotcn,  ift,  fo  wirb  es  burch  biefe  Cinrichtmtg 
möglich,  bafc  ber  SJcrlchr  ber  leptercn,  fowie  aller 
ftanbcltreibenbcn,  $vaiibrocrfcr,  Überläufer  oon  Scbcnö* 
mitte In  u.  bgl.  oom  $aufc  fclbft  auSgcfdjloffcn  bleibt, 
ba  bieo  Alle*  über  bie  area-steps  in  bic  Üüche  hinab 
geht.  (I>.  Ch.p.  9:  the  good  tliings  that  were  con- 
stantly  handcd  through  the  street-doors  and  the  area  i 
railings  to  prodigious  cooks.)  Gin  Söort  fehlt  unö,  i 
weil  wir  bic  Sache  nicht  regelmäßig  haben;  Achnlichcs  | 
finbet  bei  und  ftatt,  wo  vor  alten  Käufern  baö  Stra*  | 
henpflaftcr  bebeutenb  erhöht  ift.  Gine  regelmäßige  j 
area  hat  baö  neue  berliner  Aathhauö.  — Arka- 
Raiung»,  0.  1».  Sk.  p.  485,  f.  area. 

A-ripple,  a.  (i-iipi')  Inur  präbifatio).  F.  J.  H.  i 
p.  107:  “the  muscles  all  a-ripple  on  his  hack” 
iGüat).  in  friiufelitbcr  Bewegung. 

Arithmetic.  s.  mental  a.  = mental  computation, 
Äopfrechncn. 


Arm,  1)  to  make  a loxo  arm  for...  mit  bent 
Arm  weit  hinrcicben  nach...  2)  arm  of  a sofa,  a 
cliair.  Seitenlehne;  häufig,  j.  VB.  T.  O.  F.  II.  p.  24.  — 

H.  W.  C.  I,  p.  27.  — T.  i).  T.  II,  p.  138.  — A.  H. 
p.  1.  — 3)  As  LOXO  as  my  a.  ftbi.  Vergleich,  j.  VB.: 
L W.  p.  83:  it’s  (a  couiioil's  opinion)  as  long  as 
my  arm.  So  hört  inan:  a face,  a hill,  as  1.  a.  nt.  a. 

Armlet,  4.  „Armfchicnc,  Armbnnb",  L.  Toch  auch: 
TfKtl  bco  Aennelö  am  iUeibc.  T.  B.  T.  p.  72:  and 
very  hccoming  her  dress  was.  1t  was  white  vcl- 
vet*  without  any  other  garniture  than  rieh  white 
lace  worked  with  pearls  acroas  her  hosom,  aiul 
Ute  same  round  the  armlc  ts  of  her  dress. 

Armpit,  j*.  to  he  in  deht  up  to  one’s  armpits, 
bid  an  ben  .^alö  in  Schulbcn  ftccfen.  S.  B.  P.  II,  p.  49: 
estate*  may  he  sold,  or  mortgaged,  and  re-mort- 
gagod  up  to  their  armpits. 

Arms,  0*  ground  arinsl  @cwchr  ab!  (L.:  baö  @e* 
wehr  niebcrlcgcn,  pflanzen); 

Armstrong  Gub  0.  (ä'm'-fcuAn*).  Gine  nad)  bem  Gr* 
finber  benannte  ge}Ogenc  Äanone  mit  ftinterlabung; 
baö  hoppelte  Aohr  bcftcht  innen  auö  (^nßftahh  auften 
auo  einem  SHantel  oon  Sdjmiebceifcn.  T'ie  Tragtraft 
geht  btö  über  eine  bcutfdjc  3Rcile.  3üm  Aichtcu  bic* 
nen  befonbere  Armstrong  telescopes. 

Arria^e,  0.  (It'-stbQj.  Unter  ben  Abgaben  an  ein 
Alofter  wirb  (Scott,  Monastcry,  jfntroa,  p.  XXIX. 
ed . - Schl.)  aufgeführt:  butter,  salt,  arriago  and  car- 
riage.  Aach  Jatniesttn,  IJitt.  of  Oie  Scot.  Lotto. 
auch  arrage,  arage,  anragc,  avc*rage:  servitmle 
due  hy  tcnantB,  in  men  and  horses,  to  their 
laudlords.  Tliis  custom  is  not  entirely  aholished 
in  some  parts  of  Scotland.  wArape  ancl  carriage” 
is  a plirase  still  commonly  naed  in  leases.  — Scott , 
Heart  of  Mid- L.  I,  p.  120  (SehL):  regulär  payment 
of  mail  duiies,  kaiiij  arriage,  carriage,  ary  mul- 
ture  etc. 

Arrival,  4.  auch:  ber  Angelommcnc:  the  new 
arrivals  were  welcomed  hy  Mr.  G.  — St.  C.  p.  68: 
he  had  the  advautage  of  knowin^  hetter  wliere  to 
look  for  things  than  the  inexpeneneed  fresh  arri- 
vals  did.  — ib;  234:  Some  Sikhs  who  were  withiu 
the  wall  patted  the  fresh  arrivals  on  the  hack, 
saying:  “lion’t  fear!” 

Arrow,  v,  n.  (oon  Sflanun)  lang  unb  fpip  auf* 
fchiefeen.  Simmonds'  Colonitil  Mao.:  the  West-Indian 
planter  inust  prevent  his  siigar-canes  from  arrowing; 
Fl.  p;  276. 

Arrowy,  <1.  „aud  ^feilen  beftehenb  unb  pfeilför* 
mig"  L.  ; aber  aud)  „pfeilfdjncU".  Wh.  u.  W.  citiren: 
by  the  blue  ruShing  of  the  arrowy  Rhone  (Huron); 
radiant  with  arrowy  vitalities,  vlvacities,  and  iu- 
genuities  (CarlulcJ;  the  lambent  liomage  of  his 
arrowy  tongue  ( Courpcr). 

Arseninret,  0.  (i'-l'-iicV-lü-r’t)  Serbinbung  oon 
Arfenit  mit  einer  anbern  2Jafc.  — a.  of  nickel,  Äicfcl* 
fieo.  Str.  Wl». 

Art,  *.  to  liave  ober  to  he  art  and  part  in  a 
thing,  Antbcil  an  einer  Sache  haben:  James,  The 
Comnct  II , p.  254 : he  feit  that  he  had  beeil  art 
and  part  in  these  deeds  he  condcmned  (B.J.  — 
Manyat , Hattlin  the  licefvr,  p.  64 : we  will  have 
neither  art  nor  part  in  tliis  murder.  — L.  C.  Tr. 

I,  p.  15:  to  he  art  and  part  in  a murder.  — 1>.  Sk. 
p.  170:  we  positively  deny  that  the  sweeps  have 
art  or  part  in  these  proceedings.  — Scott , Gnu 
Mannerino , c.  40:  A.  a.  p.  of  kidnapping.  — II.  G. 
K.  p.  2G5:  I wish  I hau  never  had  art  and  pari 
in  the  marriago. 

Artegall,  n,  (ä,'-t,-fl2t)  G.  I*.  p.  207:  whatever 
he  inight  have  been  in  early  years,  he  was  harder 
of  heart  than  stout  Sir  Artegall  DOW.  Sir  A.  ift  ein 
Jpclb  in  Spensers  Forru  Oueen,  ber  öcfrcicr  ^rcne’o, 
ber  T^piio  ber  ©ercchtigL‘d. 
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Arthnr's,  n.  Güter  ber  älteren  (‘Spiel«) 

Clubö  in  Bonbon.  Th.  F.  G.  p.  129.  — Arthur’» 
Seat,  ükrg  mit  herrliche«^  Vuoficht  bei  Gbinburgh;  oft 
erwähnt,  5.  23.  L.  C.  Tr.  p.  41. 

Article,  1)  Spottname  für  einen  fd)it'ä<bli(ben 
SKeufebett.  I).  C.  II.  p.  56:  you’rc  a nice  little 
artielc  to  l»c  talking  about  tuming  round  etc.  — 
2)  What’s  tlie  next  article?  Frage  bei  Sabcnocrfäu* 
fern:  „womit  fan u ich  3hncn  fouft  noch  bienen?" 
^n  1).  M.  F.  1,  p.  142  eröffnet  Mr.  Boffiti  mit  bic« 
feit  Porten  bie  Unterhaltung  mit  einem  ÜJiannc,  ber 
ihn  auf  ber  Strafte  fairt  hat.  — 3)  that’s  the  artielc 
(fcftr  slanjiy)  baö  ift  bic  frauptfadjc,  barauf  fommt’ä 
an.  1>.  Al.  F.  111,  p.  71:  Go  iu  for  monev  — 
money  *8  the  article.  — 4)  the  genuine  artiefe,  f. 
genuine.  — 5)  Aktio.es  (Thirty-ninc),  baö  in  we* 
(entließen  Ibeilcn  auf  bem  atbanafianifchen  3qmbolum 
beruftenbe  Maubenäbclcnntnift  ber  anglifanifthen  Äirdje. 
Gine  iJtobififation  ber  unter  Gbuarb  VL,  1551,  t>on 
Grjbifrfjof  Granmer  unb  Vijcbof  Vibleq  entworfenen 
42  Vrtifcl,  mürben  ftc  unter  Vermittelung  Glifabcth’o 
auf  ber  Sqnobc  ju  Sonbon  fcftgcftellt,  unb  1571  burd) 
Ahulamcntöaftc  jum  G&efefc  unb  2heil  ber  cnglifdjcn 
Gonftitution  gemacht. 

Artillery,  «.  An  früherer  Spraye  überhaupt: 
(^efeftoft.  Toxitphilu a,  17G1,  p.  106:  the 

l'urthians,  having  all  tlieir  hope  in  artillery,  over- 
caiue  the  Kornaus  öfter  than  tue  Romans  tliem. — 
Jeweli  Heply  to  Mr.  Uardina , article  2lV:  So  the 
l'hilistincs,  the  hetter  to  keep  the  Jew»  tlirall  and 
in  subjection,  utterlv  hereaved  them  of  all  nianner 
of  weapon  and  artillerv,  and  left  them  naked.  — 
J.  Sam.  XV,  40,  ( Anthonzed  Veraion):  And  Jona- 
than gave  his  artillery  unto  hin  lad,  and  said  unto 
him,  Go,  carry  them  to  tlie  city  (ferne  äßaffen,  2u* 
tfter).  Tr  euch,  S.  O. 

Artisau.  *.  L.:  „Äüufilor,  ^aubroerfer",  unter* 
fdjiebsloö.  Tic  Veb.  jtünftler  gehört  aber  nur  ber 
Vergangenheit  an;  f.  $.  V.  Waller,  Linea  to  Van 
Dyck:  Rare  artisau,  whose  pencil  moves 

Not  our  dclights  alone,  but  loves.  — 

'fr euch,  S.  G.  p.  10. 

Artist,  *.  Chnc  weiteren  3uf°b  gebraucht,  bebeu* 
tet  biefed  JÜlort  bent  Gnglänbcr  febr  gewöhnlich  „SRaler". 
AYlmt  is  his  profession V — “Ile  is  an  artist."  — 
]).  RI.  II.  I,  p.  05:  lie  is  a musical  man,  an  ama- 
teur;  but  might  have  beeil  a Professional.  Ile  is 
an  artist,  too;  but  might  have  been  a Professional.  — 
M.  I«.  L.  III,  p.  155  (auö  einer  VaQctfcenc):  he  leans 
ugainst  winp  very  disconsolate,  when  an  artist 
comes  on  with  a scrap-book  to  sketch  the  scene.  — 
C.  A.  1>.  p.  V:  tliat  artist-life  which  circumstances 
have  afforded  me  opportunitics  of  studying.  — ib. 
p.  50:  “Stop  a bit,  Air. Artist";  ib.  p.  48:  1 sav, 
Mr.  Artist  (fcerr  SWalcr),  unb  öfter.  — Th.  V.  F.  1, 

р.  13:  Al  iss  Sharp'»  futher  was  an  artist,  and  in 
that  qualitv  had  giveu  lessons  of  druwing  in  Miss 
P.’s  schon!.  — Älterer  Sprache  mar  artist  cm 
belehrter,  “one  who  cultivated  not  the  fine,  but 
tlie  liberal  arts.  Jackson , Jilasphcmous  J’osition* 
of  Jesuit* , Preface : Nor  would  I dissuade  any 
artist  well  grounded  in  Aristotle  from  perusing 
the  most  learned  works  any  llomanist  hath  written 
in  this  arguinent.  In  otlicr  controversies  between 
them  and  us  it  is  dangerous,  I must  confoss,  eveu 
for  well-grounded  artists  to  hegin  witl»  their  writ- 
ings,  not  so  in  this.  — Füller. , the  Holy  State , b.  II, 

с.  8 : Some  will  makc  nie  tbe  patttern  of  ignoranee 
for  making  this  Scaligcr  (Julius)  the  pattem  of  the 
general  artist,  whose  own  son  Joseph  might  have 
been  his  fatii er  in  many  arts."  Trench,  S . G . 

As,  covj.  1)  As  how,  Vulgarismus  für  that.  — 
Mackenzie^  Man  of  Feeling,  XIV:  1 have  been  told 
as  how  London  is  a sad  place.  — Marryat , Peter 
Simple,  c.  13 : secing  as  how  tlie  captuin  had  been 


hauling  him  over  the  coals. — AI.  L.  L.  111,  p.  61: 
the  young  mau  told  me  as  how  1 could  make  one 
pound  a-day  at  the  Punch-and-Judy  husiness.  — 

2)  Vit  ift  as  für  that  n ad>  so  unb  thus.  Sir  IV. 
Raleiah:  The  Turks  themselves  are  so  coufident 
therein,  as  thev  refuse  not  to  accompanv  cach 
other  in  the  most  pcstilent  diseases.  — Xerf.:  The 
places  of  Scripture  proving  I’rovidence  are  so  many, 
as  1 shall  need  to  respect  but  few  of  thenu  — 
l*h.  Sitbiey,  Defenec  of  Poeay:  on  which  they  bo 
depend  as  thev  beoome  actors  and  players.  — 
lim  Jimson , Every  Man  in  h,  H.  1,  2:  1 taught 
him  so  inuch  os  1 have  made  him  my  cashier  (R.)  — 

3)  0cljr  tiblicb  ift*.  «t  is  j^s  well  to  ...  as;  yoü  may 

as  well  u.  bgl.,  wobei  “as  not"  ftinjujubeitfen  ift; 
beutfeft  fann  man  „füglicb"  fügen;  $.  V.  it  may  1)« 
as  well  to  add  here,  hier  fann  man  füglich  bemer* 
fen.  auc^  mit  jugefebtem  “as  not”  fc^r  üb* 

lid) ; j.  V.  D.  C.  C.  p.  70:  it’s  just  as  likely  as  not 
etc.  — D.  M.  J.  p.  285 : somewhere  or  other  where 
it  was  just  as  likely  as  not  that  master  might 
sec  it.  — 4)  “Asto",  betreffend,  as  to  the  beariugs 
of  this  question,  bie  Tragweite  tiefer  ftrage  betref* 
fenb ; he  came  to  ask  me  as  to  what  had  happened.— 
5)  As  muh  as  iir  does,  feftr  gewölmlich  oulgär  für: 
fo  oicl  alo  man  oon  iftm  erwarten  fann;  befonbers  bei 
3äbcn  mit  it,  wie  1>.  RI.  II.  I,  p.  260:  if  old  Mr.  T. 
knows  there  is  such  a place,  it's  as  muoh  as  he 
does;  ib.  IV,  p.  149:  he  uon’t  usuallv  cut  his  time  so 
fine  as  that.  If  he  comes  to  hui!  liours,  it’s  as 
much  as  he  does.  — AI.  L.  L.  I,  p.  427:  if  there 
was  6 d.  profil  got  out  of  that,  it  would  he  almost 
as  much  as  it  would.  — Vcbnlid)  M.  AI.  Febr. 
1861,  p.  287:  “shall  we  be  ahle  to  get  there?"  — 
“As  muck  as  we  shall,  Sir”  = tytofttno  fo  weit; 
furj  für:  it*s  as  much  as  we  shall  be  able.  — R.  L.  L. 

fi.  275 : 1 saw  tlie  Bignal,  for  as  quick  as  she  was, 
•ut  l never  let  on  1 saw  it,  uulgär  für:  thougli 
she  was  ever  so  quick.  — 6)  to  give  one  as  goou 
AS  HE  ÜRINOS;  to  get  AS  MICH  AS  OJCK  ßlVES,  f.  U. 
give.  — 7)  Tie  Vergleichung  cince  Vbieftiobcgriff^ 
mit  fich  felber,  wie : he’s  us  cross  us  cross  (T.  O.  F. 
11.  p.  245),  gehört  ber  Vulgävfprache  an.  Grträglichvrr 
ift:  he’s  as  cross  as  cross  cau  be;  fo  Th.  L \V. 
p.  278:  he  told  me  that  he  was  as  right  as  right 
could  be.  — 1>.  IL  T.  p.  70:  ßhe  was  as  low  down 
as  low  could  be.  — Th.  Y.  F.  1,  p.  218:  she  is 
as  poor  as  poor  can  be. 

As  in  prcpsentt  oft  erwähnt  alä 

Veifpicl  einer  ganj  elementaren  Siegel.  — Th.  V.  F.  1, 
p.  57:  if  n&rents  and  masters  would  leave  tlieir 
children  alone  a little  more,  small  harm  would 
Monte.  llthOQgh  a less  quantity  of  as  in  nimm 
might  ne  acquired.  — G4  ift  eine  ber  erften  Gonju^a* 
tionorcgcln  ins  ber  latcinifchen  Formenlehre  unb  ftctftt 
ooUftänbig:  a*  in  pruesenti  Perfcctum  forniat  in  atö. 

Ascertnin,  v.  a.  früher:  eine  3achc  fidjer,  feft 
machen.  “Thus,  when  Swift  wrote  a pamplilet 
having  this  title,  ‘A  Proposal  for  correcting,  im- 
proving,  and  ascertaiuing  tlie  Knglish  Ton  gut*’,  he 
did  not  propose  to  ohtain  a subjective  certainty 
of  what  tue  Knglish  lunguage  was , but  to  give  to 
tbe  lunguage  itself  an  objectivc  certainty  and 
fixedness".  — South,  Sermone ♦ vol.  V , p.  286: 
Suceess  is  intended  him  (the  wicked  man)  only  »9 
a onrse,  as  the  very  greatest  of  curses,  and  the 
readicst  wav,  by  liardening  him  in  his  sin,  to 
ascertain  his  destruction.  Trench , Ä G. 

Ascot  BOftfth»  n.  (ife’-Pi  |ltt)  AI.  L.  L.  I,  p.  285: 
at  the  neighbouring  raccs  of  Kpsom  and  Ascot 
llcuth, . . v(tlie  trade  of  racc  cards)  is  puroued  bv 
persons  etc.:  ^veibe  bei  äGinbfor,  wo  bic  fafhionabclften 
fBScttrenncn  im  Vlai  gehalten  werben. 

Asheo-faggot  nignt.  *.  eine  ber  alten  ©eihnaefito* 
freuten : Vüubel  von  Gfd)cnf)ol),  mit  ^afclbäubcni  )u* 
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fnmmcngefwltcn,' würben  auf  bic  ‘dogs’  ber  großen 
Äamtnc  gelegt  unb  angejünbet,  uttb  um  bie  gefeUtge 
flamme  fajjcn  bann  bic  ftamilienglicbcr,  trinfenb  unb 
ftngcnb.  Tic  Räuber  würben  oon  $afcl  gemalt, 
weil  bied  $olj  langfamer  »erbrennt,  unb  fo  bic  glft* 
henben  Gfehenftöde  länger  jufatnmenljtclt;  ^la^tcn 
cublidj  bic  ucrfohltcn  Räuber  ab,  fo  würbe  in  bic 
ftunbe  getrunfen  unb  ein  Sieb  gelungen : “a  sip  and 
a song  for  every  hond“.  M.  M.  Jan.  62,  p.  238 — 230. 

Ashine,  a.  (nur  präbifatio)  (i-f^cln)  leucptcnb. 
Currrr  Hell f,  Shirlty  /,  3 (B.). 

Aside,  a.  (nur  präbifatio)  this  is  totallyf  aaide 
from  the  purpose,  bad  gehört  gar  nicht  jur  ©ad)c. 
(Str.)  Sehr  gewöhnlich- 

Ask,  »'.  1)  L.  D.  D.  IT,  p.  237:  it  was  ask  and 
have , oon  Tingen,  bie  leicbt,  bereitwillig  gegeben 
werben.  SUhnlidj  bad  häufigere:  it’s  to  he  had  for 
the  asking.  T.  B.  T.  p.  111.  — 2)  ask  no  questioxa, 
and  vou’ll  be  told  no  lies;  fcfjc  gewöhnlich  fprid)* 
wörtlich,  um  neugierige  fragen  ab^uioebrtn:  9(Ucd  ju 
roiffen  mad)t  Äopffebmerjen  jT.  C.  H.  II,  p.  117).  — 
3)  ask  aiioit!  au(b:  ask  about  and  find  out!  ($eb 
tum  Teufel!  (Str.)  — 4)  ask  my  fkllow  whether 
I am  a thief,  fprichw-,  etwa:  eine  fträbc  hod*  ber 
anbern  bie  Äugen  nicht  aud.  — 5)  L.  I>.  D.  I,  p.  323: 
. . . said  he,  rather  asking  the  question:  bie  (frage 
ftarf  betonenb. 

Asleep,  a.  T.  0.  F.  I,  p.  174:  & man  who's 
aaleep  does  no  harm;  fprichw.:  wer  fchläft,  ffinbigt  nicht 

AmergiUim,  ».  («■  fücihrocbcl  "bei  ben 

Xatbolucn.  Äuep  aspergillus  unb  anglifirt  aspergill. 

Asphy xiated,  a.  bed  Plutumlaufd  be* 

raubt;  übl.  Äuabrud  für  „febeintobt". 

Asphyxied,  a.  (ii-fiip'-1*)  in  ber  Beb.  oon  asphyx- 
iated  non  ftlügcl  (§crrig’d  Ärchto  VIII,  p.  2G8)  angc» 
fü^rt : asphyxied  by  the  regurgitation  ot‘  noxious  air. 

Assayer,  a.  L.:  „SRünjwarbcin".  Toch  bebingt 
ber  9!ame  feine  amtliche  Stellung;  assayer  ift  3** 
inanb,  ber  SKctalle  probirt;  fo  bejeichnet  (Tra.  C.  S. 
p.  164)  ein  flrioatmann  fein  ©efchäft:  Analytical 
Chemist  and  Assaver. 

Assembly,  a.  l)  Tad  Unterbaud  bed  Parlaments 
von  Ganaba,  oon  ben  Pcwohncrn  ber  Golonic  gewählt. 
F.  p.  520,  f.  council.  — 2)  a.  wirb  oon  SmoUett  mit 
ball  fpnonpm  gebraucht  3”  Bodauk  Random, 
P.  c.  37  wccblcln  beibc  Söörtcr  mit  einnnber.  B.  — 
3)  Tabcr  haben  bic  ©u&ffriptiondbällc  in  prooin^ial* 
ftäbten,  auf  benen  bic  ffamilien  ber  umwobnenben 
(ftentrp  ftd)  ju  »cretntgen  pflegen,  noch  biefen  Flamen. 
1).  Gr.  K.  II,  p.  89:  tliere  used  to  be  As&embly- 
balls  at  most  placcs  then.  — I).  I*.  C.  I,  p.  17: 
“what’s  going  forward?”  — “Ball,  Sir”,  said  the 
waiter. — “Assembly — eh?“ — “No,  Sir,  not  assembly, 
Sir;  Ball  for  the  benefit  of  a charitv.“  — Assf.mbi.y- 
room.  bad  £ofal  für  foldje  3mctfc.  D,  BL  H.  IV,  p.  295: 
(they)  proceed  with  joy  nnder  cousinly  escort  to 
the  exhausted  old  assembly-room,  fourteen  heavy 
miles  off;  whieh  during  tlirec  hundred  and  sixtv- 
four  davs  and  nighta  of  every  ordinary  year,  is  a 
kind  of  Antipodean  lumber-röom,  full  öf  old  chairs 
und  tables,  upside  down. 

Assessed  taxeSj  abgefeböbte  Steuern;  cd  ftnb 
Ülufwanbdfteucm,  bie  picrft  1798  ald  Äriegofteucrn 
cingcfüfjrt,  feit  1820  melfacb  hcrflbgefcift,  in  3^nnb 
ganj  abgefebafft  ftnb.  Tarn  gehören  bte  ©teuer  für 
männliche  Tienftbotcn,  bie  Ginnahmc  oon  Gonccfftonen, 
pferbe*  unb  ^»unbefteucr,  Grbfcbnftdfteuer,  ©teuer  auf 
©alaire  unb  Pcnf Ionen  unb  ©teuer  auf  bewohnte 
Käufer;  jurn  Unterfchicbe  oon  ^runbfteuer,  Ginfuhr* 
jöUen,  ©tempcleinnabmcn,  Gtnfommcnftcuer  unb  Slccife. 
F.  p.  451. 

Assign,  Assignee,  a.;  bei  L.  nicht  gehörig  unter* 
fchicbcn.  Assignee  ift  richtig  erflärt  ald  „Gurator"; 
fo  befonberd  bei  einer  Goncurdmaffe;  er  ift  gewöhnlich 
ein  §auptcrebitor  felbft  unb  Pcrtrauensmann  ber  an* 


bern  Grebitorcn.  Gin  omcut  assignee  ift  ein  jn 
ähnlichem  3me(f  angcftelltcr  Beamter.  Assjgn  bagegen 
ift  “a  man  to  whom  property  under  any  ciriuim- 
Btanccs  is  made  over  by  a’nother“;  cd  wirb  nur 
allgemein  gebraucht,  wie  bctZeftamcntcn,  Jtauf*3nftru* 
menten  u.  bgl.;  3.  !B.  “made  over  to  his  heirs  and 
assigns“,  unb  bezeichnet  nie  eine  befonbere  Stellung 
ober  Vmt;  fo  heißt  cd  D.  Y.  p.  70  (aud  einem  Te* 
flammt):  it  shall  he  paid  to  my  daughter,  her 
heirs,  «*xecutor8,  or  assigns.  Ticd  ift  ftehenbe  ph*nfc : 
ogl.  I).  C.  C.  p.  1:  Scrooge  was  his  solc  exeoutor, 
his  sole  adininistrator , lus  sole  assign.  — I).  Bl. 
H.  I,  p.  226:  their  heirs,  oxPoutors,  administrutoru 
and  assigns.  $gl.  ndmiuister  unb  aduior. 

Assist,  v.  ÄU  bemerfen  ftnb  Perbinbungen,  wie: 
to  assist  somenody  from  the  saddle;  he  assistod 
her  out  of  the  serane.  (Str.) 

Assistant,  a.  a.  iiarristrr,  ein  Jiülfdricbtcr,  ben  fich 
ein  fönigltcher Stabtrichter  (recorder)  für  Pehinbcrungo* 
fälle  wählt.  V.  Z.  Xlt.  — Assistant  ji  pgk,  a.  ein 
ben  Quarter-Sessions  ber  (?raffchaft  Stibblefeir  beige* 
gebener  gelehrter  Slichtcr,  ber  an  ©teile  bed  Jyricbcnd* 
richterd  monatlich  J,oc*  9kl  Bericht  hält  F* 

Assizp-sprinon,  a.  9Mit  einer  fo  genannten  prebigt 
wirb  bic  ©ipungöperiobe  eröffnet,  wenn  ber  dichter 
auf  bem  Circuit  in  fine  ©tabt  fomtnt.  Sluch  ein 
assizk  bai.l  fehltest  fiel)  oft  batait,  wegen  brr  oiclcn, 
ben  dichter  begleitenben  jungen  Parrtfierd.  It  L.  L. 
p.  28:  “shall  you  go  to  tho  assizo-sermon  V“  — 
“Oh  yes!  The  löst  was  very  dry.”  — “Who  preaehes 
it  this  term?“  etc. 

Assort.  v.  L.:  „übercinftimmm";  auch:  „»crlclj* 
rm,  umgehen".  B.  L.  D.,  p.  52:  assort  no  more 
with  those  menials  of  the  goddess. 

Astir.  a.  (nur  präbifati»)  B.  L D.  p.  368 : 

the  black  porter,  iike  the  rest  ot  the  worhl  astir 
at  an  unusual  hour,  started  as  he  opened  the 
door:  auf,  in  Bewegung.  — Di.  C.  p.  63:  it  was  n 
hright  morning,  everyoody  was  astir.  — I>.  T.  CL 
II,  p.  194:  the  court  was  all  astir  and  almzx.  — F. 
J.  II.  p.  435:  all  Orton  is  astir  (auf  ben  Pcincn). — 
ib.  399:  thev  strolled  off  before  lldown  was  astir. 
— Th.  V.  F.  II,  p.  51 : the  crowd  nithout,  where 
eventhing  seemed  to  be  more  astir  tlian  even  in 
the  ball-room  within. 

Astlfy-rooper,  (^'-i^fiip'-*’)  auch  Astley’s. 
9lame  bed  chemald  größten  i'onbcncr  Gircud  (I>.  iSk. 
p.  387:  an  Astley-Cooperish  Joe  Miller)  nach  ben 
beiben  Pcfipcrn  genannt  — Gin  ganjer  Slrtitcl  oon 
1>.  Sk.  hanbelt  oon  ihm. 

Astonish,  •».  I>.  C.  C.  p.  2:  (ber  alte  fandet  fei 
erfchienen)literally  to  astonish  his  son’s  weak  mincL — 
MT0  a.  one's  weak  mind“  war  feiner  Reit  fine  bei 
ben  fionbonern  beliebte  Phtafe,  um  irgenb  etwad  Pc* 
fonbered,  9luffälliged  ju  bejeiebnen;  beiher  tjiec  “liter- 
allv“  jugefept,  weil  bic  9icbenoart  bei  Hamlet  wörtlich 
pajit  G.  L.  p.  9:  he  offen  used  to  astonish  my 
weak  mind  by  his  observations  on  this  head.  — 
Gbenfo  “to  astonish  the  natives“,  waö  fich  E.  B.  S. 

f».  182  ftnbct,  unb  1>.  Ch.  n.  8 oon  einem  ^yrofehregen: 
rogs  or  8naiU...rained  down  to  the  great  astonish- 
raent  ol  the  natives.  Pgl.  L.  S.  C.  II,  p.  18:  ha 
Grange  was  longing  to  astonish  the  natives  by  the 
purity  of  his  Knglish.  — Unb  fo  hat  “to  astonish“ 
überhaupt  einen  tomifchen  Gffeft,  wie  1>.  8k.  p.  108: 
(a  thimble-rigger)  who  astonishes  the  bewildered 
crowd  with  some  such  address  as  etc.  — 3«  älterer 
©pr ad) c ift  ‘to  be  astonished’  — oom  Pltpc,  bann 
überhaupt  oon  einem  ferneren  Schlage  getroffen  wer* 
ben.  Milton,  Hirtoru  of  Enalana,  b.  11:  In  rnatters 
of  religion,  blind,  astonished,  and  Strock  with 
Superstition  as  with  a planet;  in  one  word,  monks. 
— Holland , Lity , p.  1124:  the  knaves  that  lay 
in  wait  behind  rose  up  and  rolled  down  two  huge 
stoncs,  whereof  the  one  smote  the  king  upon  the 
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head,  tho  otlier  astrmislioil  his  shoulder.  — Id. 
J'lin y,  v.  I,  p.  2G1 : the  cramp-fish  (tlie  tornodo] 
knowcth  her  own  force  and  power,  and  heing 
herseif  not  henumhcd,  is  aide  to  astonish  others. 
Tr  euch,  S.  O, 

Abtritte,  a.  to  Bet  pcople  astridc  their  topic, 
R.  L.  L.  p.  39;  Stnfpielung  auf  hohhy:  grutf  Quf  ihren 
Jt'icblingagcgcnftanb  311  fprcdjen  bringen.  kaum  im 
weitem  ©ebraudj. 

Asyl u in  for  tho  houselei»  poor;  ein  flufhidji«* 
ort,  in  bem  obbadjlofc  perfonen  Uutcrfommeu  für  bte 
9Jac^t  finben.  Sic  finb  nur  geöffnet,  wenn  bas  Ufer* 
mometer  unter  0 ftcljt,  unb  jroar  nur  von  5 Ufjr 
Abcnbä  bis  6 Uhr  Borgens ; 3c6cr#  he*  fit  benuqt,  er* 
hält  beim  Attfommcn  unb  Scheiben  je  •/,  Pfunb  vom 
beften  Vrot;  finbet  einen  mohlgchcijtcn  Return,  eine 
einfache  aHatraße  unb  ÜDccfe  von  enthaartem  Schaf* 
leber.  M.  L.  L.  III»  p.  4 IG  sq.,  438.  Sehnlich  finb 
bic  Refuges  for  the  ftestitute.  Sie  »erben  burch 
iDohUhätigc  ©efeßfdjaften  unterhalten. 

At,  prp.  at  your  peril,  auf  3h re  ©cfahr  ^itu  — 
To  advauce  at  full  trot,  at  one  bouud;  to  go  at 
the  rate  of  ten  miles  an  hour;  he  went  away  at 
a rapid  pace;  at  a great  distance;  a report  tö  l>c 
hoard  at  a quartor  of  a milc;  at  the  next  oppor- 
tunitv ; at  tlie  begitining,  at  the  end ; at  this  mouient; 
at  night  (neben  in  the  inoming);  the  moon  is  at 
full;  at  right  anales;  I saw  it  at  a glance;  vgL  at 
first  sight;  to  do  something  at  oue's  own  free 
choice;  to  seil  something  at  a fair  murgin  of  profit; 
smuehodv  looks  in  unb  goe«  out  at  the  door;  to 
be  at  a lwss,  in  Verlegenheit  fein;  to  bc  at  peace, 
at  enmitv;  at  discretion;  at  pleasure;  at  random; 
written  ät  large,  iin  ©egenfag  ju  einer  ÄbfÜrjung; 
ähnlich  at  lengih : “upon  a check  the  sum  is  written 
twice,  once  in  fignres,  and  once  at  length”;  to  be 
at  large,  in  ftrcijjcit  fein.  — to  speak  at  a person, 
in  $emanbc$  ©cgenionrt,  ober  nicht  iu  ihm  (to  him), 
hoch  fo  reben,  baß  er  bic  Sorte  auf  ftd)  bcjichen  muß; 
ilpu  anjuljörcn  geben.  1).  Sk.  p.  68;  “What’s  tlie 
matter?”  — “Matter!”  replies  tlie  first  Speaker 
talking  at  the  obnoxioug  ronilmtant.  — ib.  465: 
Mrs.  Parsons  talkcd  to  Miss  Lillerton  and  at  her 
better  half.  — T.  W.  p.  82:  from  that  day  to  this 
hc  has  not  6poken  to  me,  though  he  speaks  at  me 
often  enough.  — 11.  M.  N.  I,  p.  178:  he  prepared 
those  sermons,  whioh  mav  bc  called  “sermons  tliat 
preach  at  you”.  — Th.  V.  F.  I,  p.  140:  preaching 
clumsy  sermons  at  ns  in  cliuron.  — To  point  at... 
auf  einen  punft  zeigen;  to  point  to,  nach  einer  Wich* 
tung  geigen.  (j.  2h-  nach  Str.  unb  tu»  Daten.) 

Alaxic,  a.  (i-tUft'-lf)  unregelmäßig.  Ataxie  fever 
(JMed),  a name  given  by  Pinel  to  typhoie  fever 
when  luulignant  Ogilrie  (W.)  Str. 

Atoll,  atollon,  s.  (I»ur,  i.tui'-i*n)  ringförmige, 
einen  Sec  von  NJccnvaffcr  cinfchlicßcnbc  ^njcln.  Za* 
VJort  ift  malaqifdp. 

Atropliied?/>rt.  burch  Abjchrung  gcfchroädjt, 

Attaiuder,  s.  „Scfcänbung,  llebcrfiihrung , Vcrur* 
tbcÜung  (mögen  eine«  Gapitalverbrcdjcnö,  mclcbcö  bic 
Gingicbung  bcö  Gigcntbuino  unb  ten  Vcrluft  aüer 
bürgerlichen  Gf/reit  jur  ftolge  hot)";  L.  Vcrurtheilung 
ift  a.  eigentlich  nicht,  fonbern  bie  Scbonbung  ber  V«* 
fon  felbft,  welche,  nach  bem  Sluobrud  ber  cnglifcßcn 
ÜHccbtelchrcr,  „eine  Vcrbcrbntß  bcö  Vluteö  nach  fuß 
»icht".  (By  attainder,  also,  for  treason,  or  otlier 
fclony,  the  blood  of  the  person  atlainted  is  so 
corrupted,  as  to  be  rendered  no  longer  inheritable. 
Blackstone),  £abur<h  foll  bic  Gntcrbung  ber  Nadjfom* 
men  begrünbet  merben.  ÜTa«  attaiuder  ift  alfo  eine 
jfcolgc  ber  Verurtfjcilung,  unb  tritt  eigentlich  beijeber 
■Vcrurtheilung  jum  lobe  ein.  — Cin  bill  of  att.  ift  ein 
gefcbgcbcrifchcr  Act  bc«  Parlament«,  ber  baö  att.  über 
eine  perion  verhängt,  nicht  cin  ritterliches  Unheil; 
jictjt  aber  alle  5‘0lÖeu  l'tneS  ftrafgcrid)tli(hcn  Urthcilö 


gegen  einen  Staatsverbrecher  nach  fuß/  unb  fein 
ridftshoi  lann  bavon  befreien,  tiinem  liill  of  a.  jufolge 
mürbe  Glarcncc  im  äNalvoifirfaß  erfäuft;  ihm  erlagen 
Ihomas  Woru«  unb  Katharina  ftoroarb.  Äbcr  roaö 
unter  ben  lubors  TW  Ute  l bcs  Tcfpotismus  geroefen 
mar  (beim  bas  vom  gefügigen  Parlament  crlaffenc 
b.  of  a.  fd)ü(jtc  bie  SHajcftät  vor  ber  unbequemen  rieh* 
tcrlichcn  Unterfuchung)  mürbe  unter  ben  Stuarts  Slaffc 
be«  Parlaments  gcaen  bic  Aronc.  Strafforb  fiel  unter 
einem  bill  of  a.  £aö  lebte  mar  gegen  ©eorg’S  IV. 
©entahlin,  bic  Königin  (Sarolme,  1620.  — ©in  bill 
of  a,  fonn  alfo  mögen  £>anblunacn  erlaffen  merben, 
bic  im  ©efeh  gar  nitt  verpönt  finb.  F.  p.  4G0. 

Attitu«! inizp,  v.  (it-t*-«iü'-bl-n*l!)  thcatralifd)  gejicrtc 
Stellungen  einnehmen,  pofeit  machen.  D.  Sk.p.  106: 
pcople  whorn  you  Bee...attitudinizing  outside  the 
stage-doors  of  our  rniuor  theatres  („ein  fclir  häufiges 
Tleumort",  ^lügel  in  fccrrig’S  Archiv  VIll,  p.  ‘266. 
2^och  ift  bao  3Ö.  gut;  Wb.  fiat  eS  aufgenommen). 

Attorney,  *.  1)  Attorxey  General  ; f.  barrister.  — 
2)  AÜr  ben  uriprfinglichcn  allgemeinen  (nicht  juriftb 
fehen)  ©ebrauch  „Vertreter,  Sadimalter"  giebt  Trmch , 
»V.  G.  folgenbc  Stellen:  A short  CatechLnn , 1553; 
Our  everlasting  aud  only  High  liishop;  our  only 
attornev,  only  mediator,  only  peacemaker  between 
God  and  men.  — ühakesjt.  K.  Rieh.  //,  a.  11,  sc.  3: 
Attorneys  are  denied  me, 

And  therefore  PCR805AU.T  1 lay  my  claim 
To  my  inheritance  of  free  deaoent  — 

Dom ir,  Sermons,  1640,  p.  794 : Tertullian  seems  to 
nnderstand  this  baptism  for  the  dead  {L  Cor.  XV, 29), 
de  vicario  baptismate,  of  baptism  by  an  attornev, 
hv  a proxy,  which  should  be  buptized  for  me 
when  1 am  dead. 

Attorneyisin.  a.  Stnmaüiroefcn;  von 

James  gebifbet.  Fl.  p.  272. 

Attnnr,  v.  in  übertragener  Vcb. : James:  a spirit 
attuned  to  everything  that  is  beautiüil.  (Str.) 

Andlt,  s.  na*  ber  alten  Vcb.:  audience,  hearing, 
bic  Vlöglichfeit , fich  ©chör  ju  vcrfchaffcn.  Shnridati 
Knou-les , Virginius,  V,  4;  There  is  no  audit  to 
his  rnirni,  by  which  our  words  can  reach  it,  — 
Audit- alb,  s.  F.  J.  H.  p.  251:  ohserving  from  the 
goose  on  the  tahle  aud  the  audit-alc  which  was 
circling  in  the  loving  cup,  that  it  was  a least,  he 
etc.  Gin  in  ber  $u  Trinity  College,  Cambridge,  ge* 
hörigen  Vraucrci  gebraute«  Vier.  G«  roirb  für  baö 
befte  2Uc  in  Gnglanb  gehalten,  “ln  hall”  mirb  cö 
an  Jefttagcn  gegeben.  Stubenten  hohen  baö  Ticrijt, 
gegen  Vcpihlung  auf  Crbre  ihrcä  lutor  brei  Xußenb 
^lafchen  jährlich  ju  begehen.  (9hir  Trinity  hot  eine 
foldjc  eigne  Vraucrei)  — Audit-ale,  so  called  hpeause 
it  is  drunk  on  audit  or  feast  days  (Seven  Year.i 
at  the  Unwermhf  of  Comb.  1821). 

Augmentation,  s.  “by  augmentation"  al«  3ufa0 
ln  ben  5loanccmentflliftcn  ber  Slrmee,  bebcutct,  bafe 
bic  Cffijicroftcllc  burch  ein  neue«  patent  gcfchaffat, 
nicht  burch  Äauf  eine®  alten  erhalten  ift  Vrt  ber  Str* 
tili  orte  beißt  bicö  fo  viel  rote  burch  Avancement,  ba 
bort  lein  Stcllenvcrfauf  ftattfinbet. 

Auid  Lang  Svne,  (IhKiin'-bcln')  ( fetjottiidj ) bic 
fdjöne  alte  3fU-  Wb.:  a phrase  expressing  recol- 
icctions  of  enjoyments  in  times  i.ono  since  post. 
Namentlich  bclamit  burch  ha«  Vurn«’f<hc  “should 
mild  acquaintance  be  forgot?“  Von  ber  cigentbüm* 
liehen  Vcgciftcrung,  mit  ber  baöfclbe  gefunden  ju  roer* 
ben  pflegt,  jeugt  T.  Br.  p.  109:  half  past  mne  struck 
in  the  middle  of  tlie  performance  of  “Auld  Ran" 
Svne”,  a most  ohstreperous  proceeding,  durinp 
which  there  was  an  immense  ainouut  of  Standing 
with  one  foot  on  the  tahle,  knocking  mugs  together 
and  shaking  hands,  without  which  accompaniments 
it  seems  impossihle  for  tlie  youth  of  Britain  to 
take  part  in  that  famous  old  song. 

Aunt  Sally,  n.  (ani  ) ein  tn  neuerer  3C^ 
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auch  bei  ben  ejelufiocn  Stflnben  febr  beliebt  gemorbe* 
beneö  Spiel,  befonberd  auf  ^abrmärMen  unb  33ett* 
rennen  geübt,  beim  Stoltc  fdjon  feit  unuorbenflidjen 
feiten  im  Schwung.  (rin  oon  Sappen,  $olj  ober  bgl, 
gefertigter  ^uppenfopf  flccft  auf  einem  fcoljpfabl,  unb 
bat  ftatt  ber  3iafc  eine  Ibonpfcife  im  t^efic^t.  danach 
toirb  mit  furjen  Änfliteln  geworfen.  ifcte  (*efcbict* 
lübfcit  beftebt  barin,  bie  ttbonpfeife  ju  3frf(btnet* 
tern.  Slrtilcl  baröber  mit  Stbbilbung  C.  M.  June  1861. 
p.  734. 

Aura),  n.  n>a$  bad  Cbr  ang«§t;  acral 

slug eon,  Cbrcnarjt. 

Authcntir,  a.  “authentic”  is  properly  “having 
an  author,  and  thus  coming  with  authority”. . . Thus, 
an  authentic  document  is,  in  its  tirst  meaning,  “a 
document  w ritten  by  the  proper  hand  of  him  frorn 
whom  it  professes  to  procecd.”  — Hacket,  Life 
of  Archb.  Williams,  pt.  IL  p.  24 : wliich  letter  ln 
the  copy  his  lordship  reaa  over,  and  carried  the 
Althentic  with  him  (bad  Original).  Sehnlich  /%i<- 
lips,  New  World  of  Words , Pref.:  Men  ought  to 
tiy  all  pedantisms,  and  not  rashly  to  use  all  words 
that  are  met  with  in  every  Knglish  writer,  whether 
authentic  or  not  (ber  Autorität  bat);  unb  fo  Milton, 
Jconodastcs , c.  28:  It  were  extreme  partiality  and 
injusticc,  the  flat  denial  and  overthrow  of  herseif 
{i.  e.  of  Justice)  to  put  her  own  authentic  aword 
mto  the  hand  of  an  unjust  and  wickcd  man.  — 
South,  «Sermon*,  vol.  II,  p.  190:  (a  father)  to  insiil 
the  rudiments  of  vice  mto  the  unwary  flexible 
years  of  his  poor  children,  poisoning  tlieir  tender 
minds  with  the  irresistible  authentic  venom  of  his 
base  exaxnple. — UcbcraU:  wad  Autorität  ^at  # ober 
bamit  betleibet  auf  tritt.  TrencK,  S.  G. 

Authorlet,  *.  (l'-#A,,-i,t)  e^riftfteUcrlcin  ( Black - 
Wood?»  Mag.) 

Avail,  s.  T.  C.  R.  II,  p.  113:  all  that  he  said 
was  no  avail;  fo  richtig  wie:  of  no  avail. 

Aventurine,  ».  u.  a.  (i-w*nt'-jü-sln)  ein  9Riner«I  aud 
burdjfcbrinenbcm  Cuarj  mit  Meinen  flimmern  oon 
($olbglimmer  burebfefct;  eine  Gompofition  aud  @Iaö* 
maffc  ald  9iacf|a^mung  bed  SNincrald,  namentlich  in 
ben  oenetianifd)cn  GMadfabrifcn  bereitet. 

Avenue,  e.  R.  L.  L.  p.  23G:  being  too  wisc  to 
trust  at  once  to  his  ears,  avenue  of  sensc  hv 
which  we  are  all  so  much  morc  oft  times  deceivea 
thau  by  anv  other;  S9eg  ber  finnlit^cn  Süabr* 
nctjmung.  Chamber s,  Rudiments  of  Knowledge,  29 
(in  oan  £alen,  fceurift  Gkmcntarbucb, ©.  63):  (the 
senses)  are  lik«-  roads  or  avenues,  by  which  know- 
lc-dgc  reaches  the  mind. 

Average,  a.  she  was  of  average  height,  oon 
mittlerer  cMfee.  (Str.) 

Average,  v.  a.  burcbfd)nittlicb  fertig  matten,  lic* 
fern.  So  tagt  man : Miss  X.  averages  four  Halls  a 
weck:  fie  bringt  cd  bid  auf  oier  SäUe.  I).  Sk.  p.  337: 
all  the  coaches  had  been  upset  in  their  turn  within 
tlie  last  three  weeks;  each  coach  had  averaged 
two  passengers  killed  and  six  wounded,  jebe  batte  cd 
auf  etwa  jioci  lobte  unb  feebd  Serwunbete  gebracht.  — 
M.  L.  L.  I,  p.  424:  one  of  the  hody  informed  me 
that  he  commenced  with  a Capital  of  10  l.,  and 
that  now  his  collections  average  30  L per  week. 

Avocations,  *.  Scrufdgcfdjäfte.  Th.  V.  F.  I,  p.  248: 
pursuing.^her  daily  easy  avocations. «—  1).  Sk.  p.491 : 
a man  whose  avocations  have  caused  him  to  mingle 
with  a great  number  of  people.  — D.  C.  H.  p.  89: 
he  couldn’t  go  about  his  customary  cheerful 
avocations. 

Avuncular,  a.  (I-»«n*,-fiWl!)  road  einem  Cljcim 
julommt.  A.  H.  p.  196:  he  only  smilcd  when  Harrie 
teaaed  him  for  this  unusual  omission  of  avuncular 
privilege  (of  romping  with  the  children).  — Wb. 
citirt  Thackeray  unb  J.  Taylor:  in  these  rare  in- 
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stanoes  the  law  of  pedigree,  whether  direct  or 
avuncular,  gives  way. 

Award,  v.  a.  L.  giebt  nur:  „juerfennen,  jufpre* 
eben  (Sietbtofpr.)".  $orf)  ift  ed  überhaupt  = gewäb* 
ren.  (Str.)  J.  G.  J.  I,  p.  119:  twopence  nwarded  to  him 
the  swects  of  sleen  berieath  a roof.  — Th.  V.  F. 
111,  c.  8:  the  child  had  many  more  luxnries  and 
indulgencies  than  had  been  awardcd  to  his  father. 

Awiy«  adv.  to  drink  awav,  brauf  lod  trinfen; 
laugh  awayl  lad)  nur  ju!  „awav  oerftörft  fo  überhaupt 
bi«  3ntcnfit«  bed  SJcrbum* : speak  away  ; eat  away" 
(B.)  I).  Ch.  p.  87:  the  drum  was  on  the  brink  of 
ieathering  away  with  all  his  power.  — P.  C.  C. 
. 39 : as  if  all’  the  chimncvs  in  Great  Britain  had, 
y one  consent,  caught  flre,  und  were  blazing 
away  to  their  dear  hoarts’  contcnt.  — ©ebr  ge* 
wöbnlicb : riRE  away,  fdjicb  Io4 ; eigentlich,  W.  Scott, 
Guy,  Männer.  III,  c.  7 (p.  60,  Schl.)  unb  übertr.  f.  u. 
fire*.  — 2)  And  away.  jurocilcn  ju  SiJÖrtern  brr  »e* 
roegung  oqne  eigeneü  Verbum  tugefebt,  ba4  ^Jlöblicbc» 
©cbncllc  ju  bezeichnen.  1).  M.  F.  II,  p.  58:  lest  Boots 
and  Brewer  should  have  instant  occasion  to  mount 
(the  cab),  and  away.  — 31  T.  D.  T.  I,  p.  221:  of 
all  the  men  whom  she  nad  ever  seen,  he  was 
far  awav  the  nicest  and  best:  nicht  eben  elegant 
für  Mby  far”. 

Awk,  a.  !>.:  „(vulg.)  awkward";  boeb  finbet 
Och  unter  awkward  feine  paffenbe  ©cb.  — Golding, 
Ovid , p.  179: 

She  sprinkled  us  with  bitter  juice  of  uncouth 
herbs,  and  strake 

The  awk  end  of  her  charmed  rod  upon  our 
heads. 

( conrer sac  verbere  virgac);  =.  the  ‘away’  end.  — 
Holland , Jjivv,  p.  247:  what  makes  matter,  say 
they,  if  a bin!  sing  auke  or  crow  cross  (m  occinu- 
erit  avi »)?  3(lfo  awk  r=  entgegengefebb  oerfebrt  (jept 
oba.).  Trench , S.  G. 

Awkness,  s.  (It'-n'l)  Roger»,  Naaman  the  Syrian, 
p.  378:  Comc,  my  child,  I see  thou  fearest  thou 
shalt  never  get  anything;  but  look  not  thou  at 
thinc  own  awkness,  look  at  the  Lord’s  caso;  Ungc* 
jebief  (obs.)  TrencK,  D.  p.  18. 

Awkward,  a.  oon  ber  Scb.  “perverse,  contrary, 
sinister,  unlucky”  giebt  L.  nur:  awkward  wiud^Aod.) 
— Trmch , S.  G.  giebt  ferner  bicfclbc  3)erbinbung 
au4  Marlowe  Edw.  11.,  a.  IV,  ßc.  7;  id.  The  First 
JJook  of  Lucan: 

The  bcast  long  atruggled,  as  beinjj  like  to  prove 
An  awkward  sacrifice  (non  grati  vtetima  jweri)..; 
unb  Perides  Pr.  of  Tyre,  a.  V,  sc.  1: 

But  time  hatli  rooted  out  ray  parentage, 

And  to  the  world  and  awkward  casualtics 
Bound  me  in  servitude. 

Axiom,  ».  bei  J.  Taylor  noch  nicht  englifcb  ge* 
roorben.  The  Liberty  of  Propheeymg.  Ep.  Ded.: 
1 mcan  the  common  pnnciplefl  of  Cliristianity,  and 
tliose  d^tmuerra  which  men  use  in  tlie  transactions 
of  the  ordinary  occurences  of  civil  society.  Trench, 
D.  p.  38.  [der. 

Axy,  Alick,  n.  (ug'.*;  It'-lt);3lbfürjungen  o.  Alexan- 

Ayah,  s.  (e'-jä)  St.  C.  p.  102:  an  ayah,  while  nurs- 
ing the  infant  child  of  Lieutenant  H...  lost  botli 
her  legs  by  a round -shot.  'Wb.:  (India)  a native 
waiting  maid. 

Aye,  s.  Mthe  Ayes,  the  Noes  have  it”.  L.  I).  P. 
II,  p.  214.  Äovtf,  mit  beiten  ber  Speaker  im  ^ar* 
lament  bad  JHefultat  ber  Slbftimmung  oerfünbet  P. 
M.  F.  IV,  p.  286:  as  many  as  are  of  that  opinion, 
say  Aye  — Contrary  No  — the  Ayes  have  it.  — 
$ct  Speaker  forbert  9lUc,  rocldjc  bem  Slntragc  ju* 
ftimmen,  auf,  „fta"  3U  fagen,  bie  anbern  „9?cin“ ; unb 
ba  er  nicht  cnbgültig  entleibet,  fo  fagt  er  nach  bem 
Gtnbrucfc  beö  ©ebafleö  unb  bem  G^araltcr  ber  Slufc: 
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„3$  ncfjinc  an,  bic  Ayes  haben  eß".  9lur  auf  Äns  j B,  p.  IV  bemcrlt:  in  the  Ilouse  of  Commons.,  .it 
trag  ber  Minorität  tritt  namentliche  Stbftimmung  em  seeina  to  1>e  an  ancient  custom,  to  pronounee  the 
(*li vision,  f.  b.  tß.).  3)abd  bat  baß  ißort  eine  be*  plurnl  word  as  uniting  the  soandi  nw-iz,  or,  as  it 
foubere  'Äußfprachc , ©on  ber  Äwort  ( Walker' a Fron,  might  l»o  wriUen:  oys,  rhyming  with  boys  (09h 
DicUy  Lotui.  18ö7)  unter  Priuciples  of  Pronunciation  | ooutent). 


B. 

B.  flat  (bi  ftlt’)  in  ber  ÜRufif  bic  Jlote  b;  im  fid)  hinter  bem  front -room  immer  etn  hark -morn; 
Slang : eine  Jßanjc.  Sl.  I).  — M.  L.  L.  III,  p.  4a.  j alfo  hinter  bem  kitchen  (im  tfcUergcfchok)  ein  anbereß 
— Dickens,  Household  Word»,  20,  326:  Mrs.  B.  <$clafc,  iiack-kjtchex  (l>.  Sk.  p.  447);  im  parterre 
beheld  one  night  a stout  negro  of  the  flat  black  neben  bem  parlonr  ein  bark-parlour  (1).  Sk.  j>.  486) 
triho  — known  among  comic  writers  as  B flau  ~ u.  f.  ro.;  baher  Äußbrücfe  wie:  somehndy  rents  a 
stealiug up  towards the heud  of  the  hed  etc.  (1\) — Itwo-pair  hark,  b.  h-  er  wohnt  jwei  Ireppen  hoch 

B.  C.  bnd  character,  bei  Branbmalen  ( Voss.Zeitp.,  hinten  hinauß.  — hinter  einem  gaben  im  parterre 

16.  Mürz  1864).  [15öS).  FI.  p.  268.  befinbet  fid)  alfo  in  ber  Siegel  ein  back-parlocr;  I>.  Sk. 

Bablutivf,  o.  (blb'-UUtlw)  = tulkative  (f(hon  um  p.  70:  he  and  his  family  live  in  the  shop,  and  the 

Baby-pins,  «.  — safe  pins.  small  hack-parlour  hehind  it;  (ib.  p.  60:  the  littlo 

Baeey,  s.  (bit'-f*)  ©ulgär  für  tohacco;  B.  Ö.  K.  parlonr  hehind  the  shop.)  — I).  C.  C*  P*  34*5 
p.  50:  smoking  baccy.  — M.  L.  L.  III,  p.  369:  Two  (the  heds  of  the  apprentices)  were  under  a coun- 
glosscs  of  ruin-ond- water  öfter  d inner  1 8.,  pipes  ter  in  the  hack -shop.  — ih.  y.  70:  there  is  an 
found,  and  most  of  us  carried  our  own  ’baoey-  Irish  lahourer  and  his  familr  m the  hack-kitchcn, 
hoxes.  — Buch  bacco,  (blf-ic)  71h  J/ood,  Battad  of  and  a jobbing-man  with  his  family  in  the  front 
SaUy  Broum:  Theu  reading  on  his  ’bacco-box,  one.  — (SBo  fein  befonbereß  ©peifejimmer  oorhanben 
Ile  heaved  a bitter  sigh.  ift,  wie  in  febr  ©iclen  Käufern  beß  iftittelftanbco,  ifct 

Bachelor  of  Arte»  s.  b&ccalaurcus  artium,  ber  man  im  front- parlonr.  D.  Sk.  p.  486:  a sit-down 
niebrigfte  alabcmifche  t&rab.  Gr  wirb  gewöhnlich  burd)  supper  in  the  front  parlour).  — ib.  p.  70:  in  the  front 
bic  üblichen  Gjramina  nach  Bccnbigimg  ber  ©tubien*  one-imir  (eine  Treppe  hoch  oorn  h^auß)  there’s 
jeit  (meift  3 3°hrc)  crningen.  SJlan  ©erläßt  bann  bic  anotner  man  with  his  wife  and  family,  in  the  back 
Unioerfität  ober  nimmt  auf  berfelbcn  ein  fellowship  one-pair  there’s  a young  ’oman  etc.  — ib.:  the 
an.  Xtt  jweitc  örab  ift  ber  eineß  Master  of  Arts  second  floor  front  — D.  C.  H.  p.  46:  a fonr-pair 
(M.  A_.);  brei  3ahrc  ft>Ätcr  ju  erwerben  (f.  u.  Master);  front.  — pgl.  back-slnm.  — 8)  the  back  of  a i. etter 
ber  hoffte  ber  beß  Doctor  (f.  b.  3B.).  — Bachelors’  beikt  jroar  bie  5Rücf feite,  bie  unbcfchricbcnc  ©eite  beß 
wives  axo  maids'  chilhres...B.  G.  K.  p.  213;  oon  Bricfbogcnß ; ba  aber  oor  allgemeinerem  (gebrauch  bcc 
ihnen  wirb  fprkh wörtlich  gerebet,  weil  cß  bei  ihnen  Gouoertß  auf  ber  oierten  ©eite  beß  Bogcnß  beim  3U* 
immer  beikt:  wenn  ich  eine  3rrau,  wenn  ich  Äinbcr  fammcnfalten  bie  Hbrcffe  ju  [tehen  fam,  fo  ift  “back” 
hätte,  fo  mühten  fie  biefe  ober  jene  BoHfommcnljcit  oft  Slbrcffc  tu  überfepen.  Jf.  Scott,  Antiquart /,  II, 
haben.  —M.  G.  N.  II,  p.  216:  perfection  — charms — p.  64  (ed.  Schics.):  Sir  Arthur  trusted  that  the 
proverbially  to  be  found  onlv  in  “bachelor’s  wives”.  young  gentlcmon  would  not  so  far  forget  thcmselv- 

Back,  s,  I)  L.:  „to  inafce  a b.,  ben  Süden  fo  cs,  as  to  grow  wann  npon  such  a triHing  subject 
frttmmcn,  bah  ^cmanb  barauf  fifccn  ober  barüber  äs  the  back  of  a letter.  — 9)  back,  ein  Kiiblfak; 
binmegfpringen  lann";  auch:  to  give  a back,  fo  I).  Tra.  T.  M.  p.  91:  anbere  auch  ©on  Wb.  gegebene 
L.  1>.  II,  p.  265:  give  me  a back,  Mr.  It  — Th.  Schreibart  für  bac,  welchrß  L.  hQt.  — (Tit  Äuß; 
V.  F.  III,  p.  13:  the  Major  was  giving  a back  to  fpradje  ber  folgenben  3ufammenf<tunflfn 
Georgy  who  chose  to  jump  orer  him.  — D.  P. C.  I,  bleibt  überall  biefelbe  wie  bie  ber  einzelnen 
p.  493:  to  proffer  a back.  — 2)  3m  Bergbau  ift  Xb eile.)  — Back-band,  s.  Ärcujriemcn  am 
back  ber  ber  Slobcnoberfläthe  nächftc  Ih^il  einer  Grjt  gcfchirr;  er  gebt  über  ben  Siüden  unb  trägt  bic  ©chcerc, 
aber.  Watson:  the  back  of  a lode  is  that  part  I tn  bic  baß  ’Vfcrb  gefpannt  ift.  (Str.) — Back-board,  s. 
nearcst  the  surface;  the  back  of  a level  is  that  ein  cinfadjeß  ^nfltument,  baß  man  anwenbet,  um  bic 
part  of  the  lode  extending  above  it  to  within  a i Smft  beraußjubrtngcn,  unb  eine  gerabere  Haltung 
short  distancc  of  the  level  above  (Str.).  — 3)  a back  erzielen.  Gß  bcftcht  auß  twei  runben,  etwa  gl  cid) 
of  GRoesK,  ein  Jöolf,  maß  bei  Äcbhühnrru  covey  ober  | 2iriHcngläfcnt  ©erbunbenen  Brettern,  bie  auf  bie  ©chuU 
bevy  h«kl;  ©gl-  pack,  v.  — 4)Toprr(set)  oxe’s  back  j terblätter  gaffen,  unb  auf  beiben  ©eiten  Berlängerun* 
up  against  a person ; fid)  ©on  3tf1wanb  jurüdjichen,  I gen  tragen,  über  bie  man  bic  Ärmc  rüdmärto  jchlägt. 
feine  Abneigung  gegen  etwaß  ju  erfennen  geben;  — |§n  biefer  ipaltung  geht  man  bann  eine  lang  um* 
nc  is  thoroughly  ox  ms  back;  er  ift  gänjltd)  h«un* 1 h«-  Ö.  M.  F.  IV,  p.  267:  why  one  should  go  out 
tcr.  — 6)  back  axd  beu.y;  bei  Ij.  nur  in  ber  Ber-  and  dine  with  one’s  daughtcr  as  if  one’s  under 
binbung:  “to  beat  a person  b.  a.  b.”;  bodh  ift  fehr  I pettiooat  was  a back-board,  I do  not  understancL  — 
üblich:  to  keer»  back  and  helly,  Üleibung  unb  Äoft  | Th.  V.  F.  I,  p.  3:  a careful  and  undeviating  ums 
gewähren;  fo  M.  M.  Nov.  186Ö,  p.  49:  a hungry  of  the  back-board?  for  four  hours  daily  during  the 
boy  like  our  Harry  to  keep  back  and  bclly.  — L.  next  three  years  is  recomraended  as  ’necessary  to 

C.  Tr.  1,  p.  67 : my  wages  whieh  I have  saved  frae  the  acquirement  of  that  dignitied  deportment  and 
back  and  bellv.  — T.  0.  F.  1,  p.  83:  it  is  from  ! carriage  so  requisite  for  everv  young  lady  of 
the  backs  and  bellics  of  other  people  that  savings  fnshion.  — C.  A.  11,  p.  312:  a little  creature  who 
are  madc  with  the  greatest  constancy.  — 6)  Sw.  G.  onglit  to  be  perched  on  a form  at  school , and 
p.  14 : I don’t  believc  there’s  another  man  in  strapped  to  a back-board  to  straighten  her  erooked 
cxistence  situatod  as  we  are,  who  could  have  kept  shoulders.  — M.  h.  L.  II,  p.  9:  back  and  shoulder 
that  intelligence  at  tue  back  of  ms  head  so  long:  boards  (to  make  girls  grow  straight).  — Back-boxe, 
für  fich  behalten  ; hoch  wohl  nur  fdjerjhaft.  — 7)  back  s.  Gharafterftärfe,  Jtraft.  M.  M.  July  1861,  p.  194: 
bei  Käufern,  2)a  bie  Käufer  in  ber  ©tabt  meift  fo  you  are  the  best  fellow  in  the  world,  you  would 
gebaut  pnb,  bak  fie  auker  ben  3imm^t  nach  ber  put  backbone  into  any  one.  — To  the  back  hone 
©trafic  auch  folchc  nach  bem  $>ofc  haben,  fo  finbet  i im  ©innc  unfereß  „burd)  unb  burch",  wie  B.  M.  N.: 
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liberal  to  the  l>.;  T.  W.  p.  78:  game  to  tlie  b. — 
M.  L.  I-.  III,  p.  66:  l’unch  is  game,  you  know, 
right  through  to  the  backl>one.  — T.  Br.  p.  46: 
a true  blue  Tory  to  the  b.  — G.  L.  p.  4 : tlie  son 
was  Brummagem  to  tlie  b.  — B.  L.  1>.  p.  90: 
Jolly  old  Burbo,  stauncli  to  the  b.  — Back-eddy,  s. 
ein  neben  einer  [tarieren  Strömung  in  bem  langsamer 
fließenben  ober  fteßenben  Jüaffcr  fntftcßenber  Strubel. 
Time*,  July  1H60:  there  are  no  people  so  wise  as 
not  to  l»e  paradox  ical,  if  tlicy  happen  to  lie  in  the 
hack-eddies  of  opinion  or  the  deaa  water  of  life.  — 
Back-fark,  a.  bao  (Mb,  baö  ber  2>rof(ß!cnfutfcper  für 
bie  Strccfc  com  ^ieipunlt  ber  ^aprt  auf  ben  entfern* 
ten  .valteulab  beregnet  $ocp  C.  M.  L.  p.  83:  1 ul- 
ways  walk  to  the  nearest  cabstand,  in  order  to 
avoid  back-fare,  jeigi,  baß  eS  auch  baö  (Selb  bebeu* 
tet,  rocltpcs  er  für  baa  *5orfaprcn  jum  Xbpolen  regnet.— 
Back-lasji,  *.  Spielraum  m ber  SHccpanif  (Str.)  “the 
reaction  or  striking  back  on  each  other  of  a set 
of  connected  wheels  produced  by  irregularities  in 
tlieir  velocitv,  wlieu  the  moving  power  is  not  uni- 
form, or  tho  load  is  variable”  (Wb.).  — 7)  Back- 
paymk.vt,  *.  I>.  C.  C.  j>.  76 : a great  many  back-pav- 
ments  are  included  in  (this  sum).  ftütfftiinbigc  *(af)* 
langen.  — Back-kkrt,  s.  ®a<pt,  bie  erft  naep  acpal* 
tencr  Grnic  beja^U  wirb  (w.);  Warrm,  Ten  Thous. 
a.  1'.  II,  c.  6:  ullow  me,  Sir,  to  ask  whether  you 
have  coiue  to  auy  arrangement  with  your  late 
Opponent  conccrning  the  back-renta.  (Str.)  — Back- 
show,  *.  ein  öueffaften,  ber  auf  bem  Stüdcn  tranöportirt 
werben  lann.  Al.  U L.  111,  p.96:  there  are  two  kinds  of 
peep-shows.  which  we  call  ‘back-shows’  and  ‘caravan- 
shows'.  — ib.  p.  97:  the  back-shows  are  peep-shows 
that  stand  upon  trussels,  and  are  so  small  as  to 
admit  of  betng  carried,  on  the  back.  Th©  scenery 
ia  about  18  inches  to  2 feet  in  length,  and  about 
19  inches  high.  — Back-slaxg,  a.  eine  ctgcntßümlicpc 
Gntftellung  ber  Spraye,  oon  ben  Goftermongerö  er* 
funben  unb  fpcjicU  als  Gigentpum  Betrachtet,  welche 
barauf  beruht,  bie  SBörtcr,  fo  gut  ca  gebt,  riidwärtS 
iu  fpretpen.  Ge  wirb  babei  nitpt  fepr  geroiffenpaft  ju 
äüerfc  gegangen,  ba  ben  Goficrö  fclbft  baö  Skrwärtö* 
bueßftabiren  ntcijl  ein  (Scpcimniß  ift,  unb  auf  ben  3U* 
fo#  einer  Silbe  unb;  einiger  Morale  tomint  cö  ntept 
an.  So  wirb  auö  penny:  yennep;  aus  half  (penny): 
flatch;  aud  woman:  namow ; aus  police:  esoYop;  na* 
türlicp  werben  bieje  Wörter  regelmäßig  flcltirt;  unb 
women  paßt  alfo  im  baek-slang:  namows;  plur.  oon 
penny  — yenneps.  Slnt  wieptigften  finb  ben  Goftere 
bie  3aJ*cn  Skrbinbung  mtt  ben  SRünjcn:  flatch  ift 

— halfpcnny;  owt  yenneps  = twopence;  erth  yen- 
neps = threepence;  rouf  yenneps  ^ fourpence  u.f.  w. 
veiuiep  flatch  = a penny  and  nalfpenny.  9Cuö  Shil- 
ling maepen  fic  general ize,  abgcfftr$t  gen;  2 Shillings 
.=  owt  gens  u.  f.  w.  Al.  I*  L.  I,  p.  13;  19;  2b;  43. 

— Öloffar  oon  etwa  200  SBörtcrn  giebt  bas  SL  1>. 
Slucp  ein  Slrtifcl  im  C.  Al.  Xov.  1862  panbclt  barüber, 
unb  tpeiU  p.  649  einen  mit  ftnroenbung  bcö  b.  sl. 
gcfcpricbcnen  2)ricf  eineö  2>icbcö  mit  -Der  funbtge 
lerf.  bemerft  babei:  the  back-slang  of  the  coster- 
im »ngers  is  said  to  have  beeu  in  use  about  18  years, 
and  for  the  last  few  years  tlie  Professional  thieves 
have  liad  the  use  of  it  — Back -slim,  a.  hinter* 
jimma".  L.  2>ocp  wirb  ed  gcwöpnlicp  mit  übler  9ic* 
bcnbebcutung,  wie  „Spclunte"  gebrauept  C.  M.  July 
1800,  3lrt.  Über  Hogarth;  G.  AI.  I.  p.  116.  — $1» 
slum,  wofür  L.  nur  „Brauner**  giebt,  fagt  Wb.:  a back- 
strect  of  a city,  especially  one  with  a poor,  dirty, 
and  vicious  population;  any  low  neighbourhood 
or  dark  retreat,  as:  Westminster  slums,  which  are 
favourite  haunts  for  thieves.  Slepnlicp  baö  Sl.  1). — 
Back-s.vatch,  ».  AL  L L.  III.  p.  213:  then  I walk 
round  nguin  before  doing  the  back-snatehes,  another 
kind  of  double-shufflo  (f.  b.  ÜB.).  — Back-strap,  a. 
AI.  I,.  L.  11,  p.  49:  0 no,  there's  no  such  thing  as 


Hessians  or  backstraps  (a  top-boot  without  the 
light-coloured  top)  in  my  trade  now.  — Back-tmck,  a. 
Beber  Äunfigriff  beim  Gingen,  burep  ben  man  bem 
(Segnet  oon  hinten  beifommt,  wie  JBcinfttUm  u.  bgL 
Sw.  G.  p.  168.  — Backwatkr,  s.  W.  Coli  iw* , A o 
Name  1,  p.  4:  the  flat  intermediate  country  was 
intersectcd  by  a labyrinth  of  tidal  streams,  wimling  up 
from  the  invisible  sea  in  stränge  fantastic  curves  — 
rivers  at  high  water,  and  channels  of  mud  at  low.» 
These  streams  (called  in  Essex  ‘backwaters’)  etc. — 
Backwohd,  9.  to  send  backword,  Siüdantwort  (auf 
eine  SJcfteUung)  fagen  laffen.  P.  chirt  Ainsworth, 
Spendthrift , p.  279. 

Back,  v.  1)  to  back  water,  tüdwärtd  rubem  (auep: 
to  back  the  oars).  — 2)  to  back  onr,  (^egenfap  ju 
to  go  in  for  (f.  b.  3Ö.).  T.  W.  p.  123:  how  was  he 
to  back  out  of  a matter,  in  wliich  his  name  was 
already  so  publicly  concerned?  — V.  F.  I, 
p.  203’:  a pretext  for  bocking  out  of  this  raost  de- 
lectable  conversation.  — Str. : IHck.  Nick . Nicki. , I, 
p.  2:  you  know  how  to  back  quietly  out  at  the  right 
time.  — 3)  to  back  a card,  bar  auf  „palten**,  fepen. 
1).  Bl.  II.  II,  p.  193:  he  back«  a card  or  colour, 
playsagame  ofbilliards.  — N.C.I,p.3Q0: 1 wish  you’d 
back  your  game  more  closely  — barauf  fepen,  wie 
fonft  U>  back  a horse,  u nerson  (f.  L.)  — Al.  L.  1*. 
I,  p.  894:  but  during  a fair  in  that  village  1 ne- 
glected  to  back  the  time,  and  being  discharged  was 
cast  upon  the  world  again  etc.  — 4)  Tra.  T.  Al. 
p.  63:  we  did  not  ‘back  her  cp*  — fonftigem  back, 
betftepen.  — 6)  to  b.,  pinten  anftoßen.  Buhoer,  Niaht 
a.  M.  1,8:  that  suug  and  comfortable  retreaL  which 
generally  backs  the  ware-rooms  of  an  Knglish 
tradesman.  — Mrs.  Gore , Castles  i.  L A .,  ch.  82: 
the  antc-room  which  backed  upon  the  spot  where  I 
liad  been  sitting.  (Str.) — 6)  jurütfbewcgen : backing 
his  chair  a little,  Dickens  Domb.  a.  S.  1,  c.  8.  — 
The  coach  was  wheeled  and  backed  ofi  by  somc 
| hostlers,  IHck.  Copperf.  I,  ch.  6.  (Str.) 

Back -band,  t*.  (bit'-^lab)  refüfiren  (beim  SBcin); 
baö  (?laö  mit  bem  SRticfcn  ber  ^>anb  ablepnenb  oon 
fiep  weifen.  — G.  L.  p.  68:  I.ivingstone,  if  you  begin 
| back-handing  already,  you  will  never  be  able  etc.  — 

| Backing,  s.  (bli'-tin»’)  M.  L.  L.  II,  p.  82:  ln  the 
! winter  I get  all  kinds  of  wild  flowers  and  roots, 
j primroses,  hutter-cups,  and  duisies,  and  snow-drops, 
i and  backing  off  of  trees  (“backing”  it  is  called,  be- 
cause  it’s  used  to  put  at  the  back  of  nosegays ; it’s 
1 got  off  the  vew  trees,  and  is  the  green  vew  fern). 

Backward.a.thc  spring  is  backward,  tritt  fpät  ein. 

Baekwoodsmanisni,  *.  (blt-wabf-min-Hm)  Söcfcn  unb 
I Gigen p eit  teö  ^«interwälblcrö.  Athenaeum,  Fl.  p.  272 
I (fepr  gewagt). 

Bad,  a.  1)  to  sav  bad  words,  fepimpfen,  ftpmäpen. 
C.  Al.  L.  p.  164:  iY  ever  a woman  had  a bad  word 
to  say  of  any  one,  of  my  aunt  in  particular,  she’s 
the  person.  — 2)  Bad — the  best;  P.  BL  H.  111,  p.  97: 
I had  need  to  get  some  scrop  of  comfort  out  of 
! all  this  Business,  for  it's  a bad  one  at  the  best; 
! ocrlürjt  in:  bad’s  the  best;  ^3prafc  ber  $crabrottrbi* 
gung  in  öejug  ouf  Slnbere,  ber  ‘öcicpeibcnpcit  in  2k* 
jug  auf  ben  3iebenben.  I).  T.  C.  I,  p.  164 : to  the  best  of 
1 my  understanding,  and  bad’s  the  best  you’ll  toll  me. 

Baddisk,  a.  jiemlitp  fcplcipt.  Wb.:  “somewhat  bad; 
not  very  good.  [Rare.!  — He  wrote  haddish  Vers- 
es. J rff rep. n — G.  Cohnan , the  Poor  Gentleman 
(Str.).  — Th.  Moore , IV,  p.  176:  Baddish  news 
trom  ’Change. 

Baffler,  s.  (titf'-fi**)  etwas,  was  ben  9(nbcm  auö  ber 
Raffung,  jum  Srproeigen  bringt,  fcplagcnber  (Gegenbeweis. 

Bag,  s.  a hag  «f  bones,  ein  fepr  magrer  3Renfd) ; 
übliep.  1),  0.  T.  p.  29:  there,  get  aown  stairs,  little 
bag  o’  bones.  — I).  Bl.  II.  II,  p.  199:  such  a 
limping  b:ig  of  bones  as  1 was.  — C.  Sk.  p.  87: 
We  (Pons)  are  supposed  to  be  walking  bags  of  dry 
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honen,  given  to  snubbing  generous  young  men.  — J 
Bagman,  b.  (blfl'-wln)  franblungsreifcnbcr.  (fcad  feinere  1 
3i>ort  ift  commercinl  travellen)  ©ehr  ge»öhniich ; fo 
JU  3).  D.  P.  C.  II,  p.  294  u,  96  u.  b.  folg,  oft  — T. 
Br.  p.  07  (im  Frcmbcmimmcr  cineS  ^anbroirthöfiau: 
fee) : the  hat-stand  with  a whip  or  two  belonging  to 
hagmen  who  arc  still  hing  in  bed.  — Fl.  p.  274 
eitirt  JJlackwood 's  Mag.  Febr.  1849  — Cowum't 
Aew  Monthhf  Mag.  — , unb  bemertt,  baß  bas  SJort 
früher  ctmaa  anrüchig  mar:  chunmen  (or  what  in 
modern  vulgär  parlance  would  bc  termed  bagmen) 
travelling  to  procure  Orders  for  their  houses  ( W.  Hi 
Ahunvorth).  — a commercial  tradesman  (vulgo  a 
baginan),  iJlacku'ood't  Mag.  — Bag- wie,  a.  (b&g'-wig) 
Vertiefe  tnit  fcaarbeutel.  1).  P.  C.  II,  p.  214.  — p. 
Bl.  H.  I,  p.  43:  & gentleman  in  a bag-wig  (im 
Ghönccrp*  Gericht).  — M.  L.  L II,  d.  25:  ine  H. 
Hon.  W.  Pitt . . . looking  courtlv  in  a bag-wig. 

Bag,  r.  1)  in  eine  ©aefgaffe  treiben;  “Wb.:  to  seize, 
capture,  or  entxap,  as,  a bagged  army;  baher  to 
bag  one’s  seif,  fid)  »erlaufen.  (Str.)  — 2)  rote  ein 
©ad  ftfccn.  Th.  V.  F.  I,  p.  284:  bis  frill  and  neck- 
cloth  hung  limp  under  liia  bagging  waistcoat 

Bagatelle-board,  «.  (bIa-4-M'-berb)  ein  Eoppclbrctt 
um  Sluseinanbcrflappcn  wie  ba$  Vrctt  jum  ^uff* 
picl;  auf  bcmfclben  »erben  wie  bei  einem  flcinen 
©toß*3JUlarb  Äugeln  oon  einem  (rnbe  ucrmittclft  eines 
CucucS  in  9 i'öcßcr  am  anbern  Gnbc  geflohen.  — 
M.  L.  L.  111,  p.  296:  if  our  husbauds  were  inclined 
to  come  liome  sober,  there  is  little  chance,  for  they 
have  cards  and  bagatelle  to  keep  tlu  in.  — M.  L.  j 
1«.  II,  p.  19:  (in  the  apparatus  for  a game  known 
äs  the  “Devil  among  the  tailors”)  a top  was  set 
spinning  on  a long  board,  and  the  result  depended 
upon  the  number  of  inen  or  “tailors”,  knocked 
down  by  the  “devil”  (top)  of  caoh  player,  these 
tailors  being  stationed,  nuinbercd,  and  scored  : 
(vrhen  knockcd  down)  in  the  same  wav  as  when 
the  balls  are  propelled  into  the  numbered  sockets 
in  a bagatelle-board.  — D.  L.  D.  II,  p.  200.  — D. 
Bl.  II.  1,  p.  206. 

Bail,  a.  (iin  Griffet)  bas  C.ucrf)ofi,  bas  bic  ‘stumps’ 
bcö  ‘wicket’  oben  oerbinbet  (f.  b.  311.).  $asfelbc  liegt 
lorfer  auf,  fo  baß  es  leidet  ßerabfäUt,  wenn  bie  stumps 
bureß  ben  Voll  getroffen  »erben.  Früher,  roo  bas 
wirket  nur  aus  jroci  stumps  beftanb,  genügte  ein 
bail.  'Jlcucrbtngs  bst  bas  wicket  brei  stumps,  uns 
bcm$ufolgc  jroci  bails  jur  Vcrbitibuna  bcs  mittleren 
mit  jebern  ber  äußeren  stumps.  T.  Br.  p.  295:  B. 
gravely  sets  up  the  middle  stump  uguiu,  and  puls 
the  bails  on  (ogl.  Crickct). 

Bail,  s.  u.  t\  1)  to  find  bail.  fid)  Bürgen  oerfcßafjcn. 
— 2)  to  hold  to  dail  to  onlige  somebody  to  find 
bail.  1).  P.  C.  I,  p.  364:  Pickwick  and  Tupman  he  had 
already  held  to  bail.  — 3)  to  bk  hailed  oct,  faßt  man 
oon  demjenigen,  für  ben  Vürgfeßaft  geleiftct  »irb,  — 
4)  somebody  is  bailed  oveb  to  keep  the  peace  oon 
bemjenigen,  welcher  irgenb  einen  Sit  ber  Geroalttßätig* 
feit  gegen  einen  2(nbcrn  oorgebabt,  $.  3).  ein  ducll 
beabsichtigt  bat,  oont  Friebcnärichtcr  baran  oerbinbert 
toirb  unb  Vürgfcßaft  ftcücn  muß  (roibrigcnfaUö  er  fcfi* 
genommen  »irb).  — 5)  to  de  hailed  for  trinl,  Vürg* 
fdjaft  bafür  beibringen,  baß  man  ftib  oor  Gericht  fiel* 
len  »irb.  dies  »irb  fclbft  Criminalocrbrcihern  ge* 
ftattet;  f.  j.  31.  C.  M.  Nov.  1862,  p.  047:  out  of  636 
cases  of  burglary  and  honse-hreaKing  committed  or 
bnilcd  for  trial  in  1800,  only  8 were  attomlcd  with 
violcnce.  die  Kaution  muß  in  ftbroereren  fällen  auf 
t>öf>e  oon  »enigftens  100  Vfunb  oon  bem  Wahne  fclbft, 
unb  »enigftens  auf  bic  fcälftc  baoon  oon  j»ei  anbren 
anfäfftgen  $crfonen  geleitet  »erben.  I).  P.  C.  1, 
p.  863  fagt  ber  ftricbcnSrtcbtcr  (unter  39eglaffung  bcs 
Unroefentlt<ben) : An  information  has  been  swom 
before  me  that  it  is  appreliended  you  are  going  to 
fight  a duel...Thcrcfore  1 call  upon  you  both... 


to  find  good  bail.  They  milst  be  towns-people. 

I shall  requirc  two  sureties  of  fifty  pounds  eacli, 
and  they  must  bc  householders.  — $n  bem  Bill  of 
Rights  ift  geboten,  baft  *no  excessire  bail’  geforbert 
»erben  foli.  $n  gewöhnlichen  fällen  leiften  flcine 
Beute  in  ber  Siegel  bis  10  Beute  aus  bem  ÜNittclftanbe 
bis  50  L,  Vornehmere  bis  300,  große  GrunbbefibCr 
bis  600,  $airS  bis  haftend  1200  l.  (F.  p.  101).  — 
6)  bails  nennt  man  bann  foldje  Beute,  bic  fuß  in  ber 
Wähc  oon  Gerichtshöfen  aufhalten,  um  für  Gelb  als 
3cugcn  ober  31ürgcn  $u  bienen  ; 1>.  P.  GL  II,  p.  173-76: 
he  is  a bail... half  a dozen  of  ’em  höre.  Bail  von 
to  anv  amouiit,  and  only  Charge  half  a crown.  — 
ogl.  {).  Sk.  p.  261:  Dämons  are  rather  hard  to 
find  in  these  davs  of  imprisonment  for  debt  (except 
the  8liam  ones,  and  they  cost  half  a crown).  — 31  iS 
üWr.  Virfrotd  fii  rounbert  “that  these  men  eam  a 
livelihood  by  waiting  about  here,  to  perjure  them- 
selves  before  the  judges  of  the  land,  at  the  rate  of 
| half-a-crown  a crime”,  lächelt  ber  Ättorricij  unb  fagt: 
“I  don’t  exactly  know  about  the  peijury.  llarsh 
word,  my  dear  Sir.  It’s  a legal  fiction,  nothing 
more”.  3”  älterer  trugen  fie  als  3lbjeichcn  ©trob 
in  ben  ©chuhen;  S.  B.  P.  II,  p»  224  : where  those 
inysterious  personages  who  were  wont  in  the  old 
times  to  peranibulate  the  great  saloon  of  the  futile 
footsteps,  Westminster  Hall,  with  straws  in  their 
shoes,  and  whose  oocupation  is  not  by  any  means 
gone  now-a-days,  are  always  in  attendance  in  a 
Philanthropie  eagemess  to  render  Service  to  suffer- 
mg  human  uv  — or  in  other  words,  to  hecome  bail 
where  bail  is  wanted,  for  a gratnitv  of  half-a-erown 
to  12  and  sixpence.  — 3“  bemerfen  ift  ber  ©ingu* 
lar:  to  find  bail  — to  find  a couple  of  bail  (L>.  P. 
C.  I,  p.  363)  tcr  regelmäßig  ift. 

Bailey,  n.  (bi'-i*)  The  Old  Bailev;  ber  ©iß  beS 
(’enlral  (.’riininal  Court  (f.  Court)  bei  9Jerogatc;  bas 
Gericht  für  (Eriminaloerbrechcn,  bic  10  (engl.)  Steilen 
um  ©t  i'aul's  begangen  finb.  (Ss  ift  ein  “Old 
Court”,  in  bem  ein  jttdjtcr  oon  SJcfttninftcr  fi|ft, 
unb  ein  44  New  -Court”,  in  bem  ber  Utceorbcr  unb 
Gommoit  ©ergraut  ber  Corporation  oon  Bonbon  fiben. 
I).  D.  M.  p.  128 : a summons  to  serve  upon  n Jury 
nt  the  fortucoming  Sessions  of  the  Central  Criminnl 
Court  at  the  Old  Bailev.  — ib.  p.  129:  1 think 
that  until  1 was  so  helped  into  the  Old  Court  with 
considerablc  difficulty,  I did  not  know  into  wiiicli 
of  the  two  Courts  sitting  my  summons  would  tuke  me. 

Baillie,  a.  bailie,  a.  U:  „eine  JRagiflratsperfon". 
Genauer:  ber  bem  Stange  nach  jroeitc  (5oimnuitab 
beamte  eines  roval  burgh  in  ©chottlanb,  entfprcchcnb 
j einem  englifchen  Sllbcrman.  I).  P.  C.  II.  p.  298. 

Baked  polatoes,  a.  cntioeber  in  glühenber  Slfcljc 
I ober  in  befonbem  jinnemen  Vlafchinen  acbacfcnc  Äars 
; toffeln.  D.  Sk.  p.  54:  the  little  hlook-tin  templc 
sacred  to  b.  p.  ©ic  ftnb  ein  fcieblingSnahrungsmit: 
tcl  ber  ©trafjcnbcoötferung;  3ubereitung  unb  3Jerfauf 
• berfclben  bilben  einen  beträchtlichen  Theil  beS  ©tras 
ßenhanbels;  hoch  ctroa  erft  feit  20  Rohren.  M.  b.  L. 
I,  p.  181  folg,  äbbilbung  ber  Vtaf^ine  ib.  p.  49. 

Baker.  #.  D.  C.  C.  p.  40:  there  emerged  from 
scorcs  of  l>y-8treets...innumerable  people  carrying 
their  dinners  to  the  bakers’  shops,  rlhe  sight  of 
j these  poor  rcvellers  seemed  to  mterest  the  Spirit 
very  much.  — D,  Ch.  p.  11:  for  when  it  (my  nose) 
does  get  hold  of  a pleasaut  wliiflf  or  so,  it’s  gener- 
ullv  from  somebody  else’s  dinncr,  a-coniing  liome 
from  the  bakcr’s.  ~ C.  A.  II,  p.  287:  the  people 
walked  out  in  their  best  clotlies ; the  dinners  came 
in  from  the  bakers  (an  einem  Sonntage),  tlei? 

1 ncre  Scute  ift  cs  fefjr  gemöhnlich,  an  Feiertagen  ihr 
UNittag  beim  Väcfcr  lochen  unb  braten  ju  lafien.  — 
j M.  K L.  II,  p.  125:  the  only  wordly  labour  1 do 
on  a Sunday  is  to  take  my  fumilv’s  dinner  to  tlie 
bake-house,  bring  it  home  alter  dinncr,  and  read 
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IJoviPb  Weckly.  — il».  p.  251  (unter  ben  wöchcnt« ; 
liehen  Aufgaben  einer  Familie):  Imking  Sundav’s 
dinner:  2 d.  — OAfgrn  bie  frommen,  bie  barin  eine 
Bonntagoftttpciligung  futben,  polnnifirt  1).C.  C.  p.  41. 
— 1).  F.  C.  1,  p.  414:  whenever  1 want  to  know 
vhlt'8  o’  clock,  Fra  ohliged  to  Stare  into  the  bak- 
ers’  shops.  $n  Siäcferläbcn  befinben  fiel?  gewöhnlich 
Skmbubren. 

Balance -pole,  *.  Stalancirftange.  M.  L.  L III, 

fi.  IGO:  diey  generally  wind  up  their  tight-rope  per- 
onnance  by  Hinging  away  the  balance-pole  etc. 

Bnlk-day,  *.  (blt'-bei)  AL  L.  L III,  p.  270:  we 
(coul  heavers)  are  ofteu  kept,  also,  a dav  over  tlic 
day  of  delivery.  Tltis  we  call  a ‘lialk  day’.  The 
owners  of  the  ship  receive  a certain  compenBation 
for  every  onc  of  thesc  balk  day 8. 

Ballast,  v . bm  ©runb,  3.Ö.  tu  einer  Cifenbaljn,  bur$ 
Xuffchüttung  einer  Bdjidjt  uon  Äte4  fcftmachm.  KokLYi  b. 
Ballast-Fetter,  *.  (biT-ilftt-aet'-t*')  I AL  I..  L III,  i 

BaBast-neaver,  *.  ( «..•bl»’-1*)  J p.  278:  the 

Balltpd-lighter,  ( -iclt'-1*)  | bailast  is  dc- 

livered  into  die  vessels  from  die  lighters  and  barges 
hy  men  called  bailast- heavers,  who  are  employed 
by  the  vesael,  and  are  not  in  the  Service  of  the 
Trinity  llouse  (f.  b.  3Ö.).  — l now  comc  to  the 
nature  of  die  ballast  labour  itself.  This  is  divisiblc 
into  direo  classes:  that  performed  by  the  bullast- 
getters,  or  diose  who  are  engaged  in  raising  it 
from  the  bed  of  the  Thamcs : hy  die  hallost-lighters, 
or  those  who  are  engaged  in  canrying  it  from  the 
getters  to  the  ships  requiring  it;  and  by  the  bal- 
last-heavers,  or  those  who  are  engaged  in  putting 
it  on  board  of  such  ships.  — b.-heaver  f.  I).  Sk. 
p.  397.  — I>.  O.  T.  p.  401.  — M.  L.  L III,  p.  282, 
Ballastage,  *.  (bli-il|t-*»q)  ©cbüljr  für  ba4  Cnt* 
nehmen  »on  ’öallaft  aus  bein  ftluffc.  AL  Ij.  L.  III, 
p.  278:  By  charter  of  Queen  Elizabeth  in  the  86th 
year  of  her  reign,  the  lastage  and  hallastage,  and 
Office  of  lastage  and  hallastage,  of  all  ships  and 
otlicr  vessels  betwixt  die  bridge  of  the  City  of 
IiOiidon  and  the  raain  sea...was  granted  to'the 
Master  Wardens  and  Assistants  of  the  Trinity  llouse. 

Ballet,  i*.  (bli'-Ft)  (in  ber  profcffioncllcn  Spradjc) 
burd}  Itantomtmc  unb  Xanjbcroegungcn  aueJbrüicn. 
AL  L.  L.  111,  p.  155:  Lover  is  driven  oflf  sUige, 
and  old  man  picks  up  Simpkin,  and  bullets  to  him 
that  lies  very  sorry  etc.  — ib.:  The  lover  then 
bullets  to  him  that  he  h&s  got  no  money  etc.  — 
ib.:  He  ballets  to  her:  ‘Will  you  come  down  here 
and  dance?’ 

Balliol.  n.  (be'-i*-*i)  cm  Stipenbium,  baö  ben  ©in; 
tritt  in  balliol  College,  Crforb,  ermöglicht.  T.  Br.:  l’d 
sooner  win  two  School  -liouse  tnutches  dian  get  the 
Balliol  scholarship  any  day.  Xaofclbc  rotrb  in  IHugbt) 
»erlichen.  T.  Br.  p.  186:  tne  Boctor  talking  of  hol- 
iday  doings,  and  theu  die  prospects  of  the  half- 
year,  what  chanoe  diere  was  for  the  Bulliol  schol- 
arship etc. 

Ballyacliath,  n.  (Stabt  ber  .frürben)  irifdjer  5iamc 
Dublins.  Stobcnbcrg,  $nfcl  Eiligen,  I. 

Balmy,  <*.  (bä«'-*)  — msane.  M.  L*.  L I,  p.  231; 
Sl.  I>.  (ratteren*  Canti. 

Balsam,  «.  “1  find . . . ‘balsamum’  in  Jackson, 
though  ‘Imlsam  ’ was  already.  in  Gower.  Trenck, 
V.  n.  37. 

Baneo,  «.  (t>In*'-to).  3Kan  lagt,  ber  iHcicfiorichtcr 
fipc  ‘in  baneo’,  ober  ‘at  die  bar’,  wenn  er  mit  fei* 
nrn  Collegen  in  Sßcftminfter  in  wichtigen  Siedjto: 
frogen  cntfdjcibct;  bic$  gcfdjicbt  bei  größeren  unb 
fdpoimqercn  Cioilfocben  nur  auf  brfonbren  Antrag 
beö  JUäperd.  Xer  «Harne  bilbet  ben  (^egenfap  ju  bem 
SHichtcr  im  Crown  «Court  (wo  er  über  befangene  ;u 
©cridjt  fipt)  unb  jur  SHfti^riuösSurtebiltion,  bie  fo* 
wohl  auf  bem  Circuit  (f.  b.  59.),  alö  in  ÜL'cftminfter 
unb  ber  QuilbQaU  gehalten  wirb,  unb  fich  incift  nur 


auf  einfachere  Cioilfadjcn  erftreeft,  in  benen  nur  bic 
That«,  nicht  bic  SKcchtefragc  ftrittig  ift.  — B.  L.  I). 
111,  p.  197:  we  are  going  to  sit  in  Baneo,  as  we 
lawyers  call  it,  to  take  a special  argmnent.  — 
Special  arguraent  ift  hier  bic  23cwcioaufnohmc  Über 
bic  fo  auögcfonbcrtcn  ftäUe. 

Band,  s.  1)  auch  = set,  Sorte  9icnfchcn,  Clique; 
faft  = ^amilic.  I).  L.  1).  I,  p.  806:  he  was  of  a 
crotchetty  band.  — 2)  T'amengürtcl,  E.  M.  K.  II, 
p.  127:  no,  suid  Lucy,  sticking  tliem  (die  scissors) 
111  her  band. 

Bandelore  (bandeloar,  bandeloir?)  s.  (&a«-^*-ic-') 
ein  6piel)cug,  f.  qniz. 

Bandicoot,  s.  (bin'-J>‘-Cut)  eine  Ärt  auftralifched 
23cutcltl)icr:  animal  less  than  & kangaroo-rat.  Lan- 
dor , tht  Bushmwu,  p.  83.  P. 

Band-master,  ».  Äapellmcifter,  namentlich  bei  91c* 
gimentomufifen  fo  genannt. 

Bandoline,  v.  u.  s.  (bln'-be-Hn)  B.  AL  J.  p.  239: 
you  should  see  our  Bandolining  Koom  at  Alugby 
junction...it’B  the  rooni  where  Our  Missis  and  our 
young  la dies  Bandolines  their  hair.  ^licr  nicht  wd 
mehr  a!4  XoÜcttcnjimmer  unb  Toilette  machen.  Wh.: 
Bandoline,  w.  a gumniv  preparation  for  the  hair, 
rnadc  usually  of  Iceland  muss  or  linseed,  with  water, 
and  perfuined. 

Bandy -jig,  s.  burlcMcr  Tain,  mit  einwärts  gebo* 
acncn  deinen  getanjt  Al.  L.  L.  111,  p.  210: 

, I gives  ’em  the  nornpipe  and  the  baudy-jig,  that’s 
I dancing  with  my  toes  turned  in. 

Bangte,  j*.  (bin*'-«'!)  W.:  an  oriental  ornamental 
ring  for  die  wrist  or  ankle  (Wb.  fept  ju:  worn 
in  lndia  and  Africa).  — St.  C.  p.  244 : children  are 
often  murdered  for  the  sake  of  die  bangles  which 
all  of  decent  parentage  wear  npon  the  orms.  — 
Th.  V.  F.  III,  p.  40:  the  Nubian  appears,  wilh 
bare  arms,  bangles,  yataghans  etc.  — 1h.  L. 
W.  p.  224:  Lady  B.  siiiled  in  arrayed  in  rihliona 
of  scarlet,  with  many  brooches,  bangles,  and  other 
ginicracks  omameuting  her  pleuteous  person. 

Bangue,  «.  f.  bhang. 

Bang-np,  a.  L. : „fchön,  auperorbcntlich".  Sfuch: 
Ilug.  ßidwer,  Wkat  will  A*  etc.  I,  c.  1 in  ber  Jorm: 
bang  up  to  the  day  = wide  awake,  shaip. 

Banian-days,  s.  L.  „Tage,  an  benen  bic  SXatrofcn 
fein  ^Icifch  bclommcn".  — the  banvun  days  t«ike 
their  denoinination  from  a scct  of  devotces  in  sonie 
parts  of  the  East  Indies,  who  never  take  fiesh. 
■SmolUtt,  11.  Random , ch.  25  ( Str. ) — banian : a 
peculiar  dass  among  the  Hiudoos  engaged  in 
trading  and  mercantile  pursuits.  Thev  believe  in 
die  doctrine  of  mcteiupsychosU,  anil  therefore 
abstain  from  nniinul  food.  (W.) 

Banjo,  *.  (bftn’-br^)  bic  fftnffaitige  91cgcrguitarre 
mit  einem  haften  wie  bic  ftaubpaufe  unb  einem  .t»alfc 
wie  bie  ©uitarrc ; wie  leptere  wirb  fie  auch  gefpiclt 
B.  G.  K.  p.  66:  niggers  go  to  Alabama  with  their 
banjoes  011  their  knecs.  — AI.  L L.  111,  p.  156: 
a comic  nigger  ballet,  in  which  the  banjo  and 
boncs  are  mtroduced.  — Coliin *,  Ilide  a.  S rek  1, 
p.  292:  a bad  piano  to  which  were  occasionallv 
added,  hy  way  of  increasing  the  attractions,  per- 
formanccs  on  the  banjo  and  guitar. 

Bank,  1)  Ruhr.  Money,  3.  4:  do  you  bank 
with  Flash?  (Str.)  — Th.  V.  F.  111,  p.  5:  I bank 
with  onc  of  my  sons’  fathers-in-law,  and  the  other 
banks  with  me.  — Wb.:  to  deposit  money  in  a 
bank:  to  carry  on  banking.  — 2)  Sfutp  bo4  9öort 
für  eine  befonb’crc  9Jlanivulation  mit  bem  ftcutrungö* 
material  auf  Xampffchiffcn,  burch  welche  e4  möglich 
wirb,  bic  Schiffe  in  feljr  furjer  »oßftdnbia  gcpcitt 
u h«öen.  AI.  AI.  Jan.  1862,  p.  396:  the  ship  was 
ying  at  anchor  with  fires  bauked. 

Banker,  *.  G.  L.  p.  146:  that  famous  marblc 
fragment  of  which  the  Banker -Poet  was  so  proud 
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and  which  Canora  kissed  so  ollen.  liebliche  Vc* 
jcichmmg  bco  Trichters  Stöger«. 

Bankert**,  *.  (Mnfl'-t,n-*|)  (Vtlbung  Thackeray't ; 
Aetecomes  II,  p.  112.  P.l  Vanquicrofrau. 

Banling.  tu  (bin’-tln1)  befannter  Grfinber  einer! 
Kur  gegen  grofec  Beleibtheit 

Bar,«'.  1)  bei  Setten:  eine  ftuonahmc,  einen  Sorbe* 
halt  machen  für  einen  ftall,  wo  bic  Sette  nicht  gelten 
foll.  D.  P.  C.  II,  p.  400:  “Pli  bet  you  ten  guin- ! 
eas  to  tive  he  cuts  his  throat”.  — ‘Done!’  — “Stop, : 
1 l»ar.  Perhaps  he  may  hang  himself.”  — 1 bet : 
agaiust  the  fieid  bar  two,  helfet  olfo:  ich  »rite  auf , 
biefl  ^Jferb  gegen  bic  aefammten  übrigen,  mit  8ud* 
nähme  »on  jrocicn.  — Bnrrinp  (f.  b.  Sß.)  = except- 
ing,  ift  aus  bem  turf-slang  in  ben  allgemeinen  $e* 
brauch  gefommen.  — 2)  bar  orr,  v.  einen  Lehrer 
burd)  Verrammeln  unb  Verbauen  ber  Ihflr  am  Eintritt 
tu  bao  Klaffcnjimmcr  »erhinbent.  J/üw  Edomorth  (Ii.) 

Bar,  s.  1)  L.:  „Schranfc  im  (^erichtofaale“.  3ln 
biefe  $u  treten  ift  bad  Vecht  ber  VarriftcT«,  bie  baoon 
ihren  Flamen  tragen,  ^afeer  to  he  callkd  to  thk 
bar,  $u  biefem  Rechte  jugelaffcn  werben,  ©ewiffe 
Vlanncr  bed  Vcchteo  haben  alle  roiffcnfchaftlicbc  Ve* 
fähigung  eine«  barrister,  laffen  fid}  aber  nicht  $ur 
Varrc  berufen,  unb  arbeiten  bann  al«  special  pleaders 
unb  equitv  dniughtsmen  (f.  b.  ÜB.  unter  barrister); 
fic  hülfen  bann  nicht  an  ber  Varre  plaibireit,  unb  man 
jagt,  fic  praltigiren  ‘below  tlie  bar*.  Sic  tbun  bied, 
um  Schriftfäfee  billiger  anfertigen  gu  fönnen,  für  welche 
barrister»  eine  fcljr  hohe  Ta^c  gu  berechnen  gegwum 
gen  finb.  Vgl.  barrister.  — 2)  ^m  liouse  of  Commons 
eine  Schranfc  gegenüber  bem  Thron  heb  Spcalcr,  bi« 
gu  welcher  biejcnigni  V^rioncn  »ortreten  bürfm,  welche 
alo  Seugcn  ober  fonft  in  dftffchäften  »or  bas  $aud 
geloben  finb.  (Maea»dayt  Ifiet,  of  E. , V.  p.  64:] 
numerous  culprits  and  witnesses  were  summoned  i 
to  the  bar.)  2>cr  Vtofe  hrifet  bcohalb  ‘below  the ! 
bur’.  frrembe  würben  burch  bic  Vergünftigung  ber 
fcaudbeamten  (gegen  bic  Orbnuitg,  welche  fic  auf  bic 
sido-gallerics  ©erwrift)  bioweilen  bahin  gclaffen.  1). 
Sk.  p.  153:  the  morc  favoured  strängen*  froni  below  • 
the  bar.  £odj  ift  bort  aderbingO  noch  ®om  ölten 
$vaufc  bie  Siebe  (bad  neue  ift  1840  begonnen  unb  1860 
»olicnbct).  biefem  alten  öaufe  war  auch  nüht  | 
%Uafe  für  bie  »olle  ‘fahl  ber  Vtitglicbcr ; eingelnc  tnufe: 
ten  baher,  wenn  bad  fcauo  gu  »oU  war,  an  btefen 
%Uafe  gehcn*  E Sk.  p.  156:  a few  Members  are 
lounging  away  the  time  here  (in  ber  Veftauration) 
in  preference  to  Standing  at  tlie  bar  of  the  House. 
— 3)  bars,  bic  Stäbe  beo  grate  tm  Jtamin,  bic  bie 
Kohlen  halten;  gang  gewöhnlich;  V.  I).  C.  II.  p. 8: 
the  kettle  wouldn’t  allow  itself  to  be  adjusted 
on  the  top  bar. 

Barb.  v.  übertragen  I).  Gr.  E.  II,  p.  217:  this 
barbed  the  point  of  Pb  hatred. 

Barbarisation.  a.  (ba,-bl-*l-p'-i<b,n)  Varbarifirung. 
•Sharon  Turner , Hist,  of  the  A.-S.  b.  III,  eil.  1.  (Str.) 

Barbanld.  »,  (fpr.  frangöfifch  ober  bä''-biib)  Mrs.  B. 
befannte  Verfafferin  eines  vpmncnbuchö,  namentlich 
für  Kinbcr.  E.  0.  T.  p.  42. 

Barbecue,  *.  (neben  ber  eigentlichen  Veb.:  „gang 
gebratenes  Spnnfcrfcl"  E.)  eine  Terraffc,  bie  um  rin 
,\)auo  läuft.  KinosUy,  Weetn-ard  Ho!  U,  W):  the 
harbecue,  or  teiTace  of  white  plaster  wliich  ran  all 
round  the  front  (P.k 

Bare.  a.  bare- backeil . ungefattelf,  oon  Vf^bcn. 
I>.  II.  T.  p.  45:  to  perfonn  rapid  acta  on  bare- 
baeked  stoeds.  — I).  BL  II.  I,  p.  217:  plunging  of 
Outaurs  and  b.-b.  horses. 

Barge.  £n  Cfforb  liegen  auf  bem  SBaffcr  grofee, 
fehr  elegant  eingerichtete  unb  mit  allen  Vcqucmlid)« 
feiten,  auch  3cdun0cn  uub  Journalen  u.  f.  w.  aus; 
gcftattric  ^vahrgeuge  (barges),  ben  ringeinen  Colleges 
gehörig*  Sie  bienen  ben  Ruberem  gum  Slnlleibcn  für 
ihre  Uebungcn  unb  bie  Vlettfahrten,  aber  auch  3um 


Tlufentfealt  in  mttfetgen  Stnnben.  Vei  ben  Sßcttfabrtcn 
finb  fte  bie  $iclc,  unb  werben  bann  mit  flaggen 
u.  bgl.  präetitig  gefchmücft.  Cin»  ber  gröfeten  ift  bad 
University  bargt».  M.  M.  Sept.  1860,  p.  366. 

BargcV,  a.  bargcinan.  Di.  C.  p.  44: 

I was  at  tlie  Proras,  and  a bärget?  told  me  that 
an  Klon  fellow  had  becn  drowned.  — F.  J.  H.  p.  HH*, 
p.  112.  — M.  E.  E.  oft. 

‘ Barguest,  *.  (ba*'-«cit)  ein  Äobolb  im  9lorben  uon 
Cnglanb.  Riteun . Fahy  Tute»,  p.  58.  l^rimm 
iTeutfche  ^Kythologic  &.  480)  rechnet  ihn  gu  ben 
^ausgriftem.  Str.  — Wb. 

Bark,  *.  1)  auch  aürin  c=  Cljinarinbe.  N.  C.  I, 
p.  8.  — Th.  V.  F.  II,  p.  210:  (the  apothecarv) 
sent  her  in  a dranght  or  two  and  threw  in  hark  etc. 

— 21  1*09  Vellen.  Mocnulay,  Jlitt.  of  E^\  11,  p.  5: 
the  i>ark  of  a shepherd'a  dog  or  tho  bleat  of  a 

lamb.  — IIlS  BARK  IS  WORSK  THA.V  HIS  DITE,  fc^r 

üblich:  fein  Sieben  ift  fchlimmcr  ald  fein  Xh“”*  — 
C.  M.  E.  p.  152.  — T.  Br.  p.  277.  — G.  L.  p.  116: 
may  the  wittiest  of  us  never  know  by  exnerience 
how  mueh  worse  is  the  hito  than  the  hark  of  the 
Veteran  Battallion! 

Bark,  r.  o.,  bei  E.  nur  in  ber  Verbinbung:  *to  bark 
a person's  shius' ; hoch  natürlich  nicht  barauf  bcfchränft. 
T.  Br.  p.  227:  so  ufter  getting  up  (the  tree)  three 
or  four  feet.  down  they  came  slilliering  to  the 
ground,  burking  their  arms  and  faces.  — >L  M. 
Nov.  1859,  p.  18:  the  knucklcs  of  his  right  hand 
were  barkctL 

Barker,  «.  (bä'f'-**)  (®icbe«*Cant)  %liftolc.  D.  O. 
T.  p.  169:  barlcers  for  me,  said  Toby  Craekit.  — 
“Here  they  are”,  rt*plied  Barney,  prodncitig  a pair 
of  pistols/ — Sl.  I).:  barking-iron,  a pistol.  Term 
used  by  foot-])ads. 

Bariiieridc,  n.  (bä»'-m,-tnb)  9?amc  eine«  berüfim* 
ten  oricntalifchcn  t^efcblcchtes ; (Ifchafar  Varmrf  war 
(?ünftliug  al  Vafchib’s).  G.  *E.  p.  163:  very 

ollen,  1 am  sun»,  his  evening  meal  must  have  been 
eaten  with  the  Barineeide.  — a Banneeide  supner, 
feast  u.  bgl.  häufig.  Cin  ‘Banneoide*  in  „Taufcnb 
unb  eine  9iad)t",  inacht  fi<h  ben  Spafe,  einen  hungrigen 
Vcttlcr  an  feinen  Xifd)  gu  nehmen,  unb,  währenb  ber- 
fclbe  leer  bleibt,  fich  ben  Änfchcin  gu  geben , ald  wäre 
er  mit  ben  IBftlühfteti  Berichten  bricht.  !£cr  Vcttlcr 
geht  auf  ben  Scher j rin,  unb  giebt  gulcfet,  ba  auch 
bad  Vorhanbenfein  be«  ebelftcn  V5rins  crbichtet  wirb, 
in  oorgcblicher  Trunlcnhcit  bem  Vlirthe  eine  Ohrfeige. 

— B.  feast  olfo  ift  ein  ^eft,  rin  Vlaljl , bei  bem  cd 
nichtd  $u  effen  giebt 

Barmkin,  s.  (ba'm'-rln)  W. : a rampart  or  ontor 
fortificatioii  of  a castle.  E.  C.  Tr.  ]>.  198:  battlo- 
ments  and  bannkins  and  all  the  other  appurten- 
auoes  of  a Strength,  as  such  places  were  called. 

Barn-door  fowl,  *.  i>auohühner  ; ein  Üblicher  9lu<S* 
brud,  wo  man  »on  ihnen  als  nahmen  £iaudthiercn 
j fpridjt.  Wh.  b.  p.  p.  274:  as  tarne  as  a barn-door 
1 fowl.  — M.  M.  Deo.  1860,  r>.  100:  tlie  pheasants 
were  runiiing  about  ahnest  like  b.  d.  f.  - E.  gtebt 
barn-fowl;  Wb.  übergeht  bad  üöort,  braucht  cd  aber 
fclbft  in  ber  Crflärung  oon  fowl  unter  2 : a barn-door 
fowl;  a cock  or  heiu  — W.  hat  unter  lnuni-door,  az 
Bring  about  a barn,  as  “barn-door  fowls”.  i.  e.  the 
, common  fowls  (ColeridgtL  — M.  I*.  E.  111.  p.  11: 
“the  poor  i)eople”  said  die  sporting  landloru,  “wlio 
supplv  me  with  rats,  are  what  you  may  call  barn- 
door  labouring  poor,  for  tliey  are  the  most  igno- 
: rant  people  I ever  come  near.  Keally  von  woulcl 
1 not  believe  people  eould  live  in  such  ignoranre. 
| hiernach  »erfnüpft  fich  mit  bem  VJorte  ber  Vcgriff, 
nicht  ber  Lahmheit,  fonbern  fogar  ber  Dummheit. 

Barn  well  (George),  m.  (bä’n'-wci)  Titel  einer  äufeerft 
mclobramatiichcn  Tragöbic  »on  £illö,  bie  ihrer  ^cit  bei 
ben  unteren  Blaffen  crftaunlid)  beliebt  war.  I>.  Sk.  p.  358. 
| Baron,  s.  “barou  by  (par)  tenure,  ber  Varon,  ber 
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bk  Slllrbc  erhält  <i[ä  flcftpcr  bcä  Sänke«,  an  welche« 
bk  äkronie  gefnüpft".  1..  Sichtig:  nur  ift  ber  flujah 
“l,ord  spiritual”  (mic  cctlärcnb  JU  t>.  (>.  t.)  oottftän: 
big  irrthüntlitb.  3k  flehen  im  ©cgenfnh  ju  ben 
barons  i'AR  whit,  bcn  »irUichcn  ®itg[icbcrn  bc«  Sicu 
tionalralhe«  unter  ben  flumtagenet«;  betttt  um  in 
bcmklbcn  cricbeincn  ju  löttncn,  mußte  man  bu«h 
writ  br rufen  itin.  F.  p.  378. 

Baronetey,  a.  ( Ma’-ta-ft-tM  SBärbe  eine«  liaronct. 
W.  — Str.  efttrt  Murn/at  u.  Hook  (f,  unter  harring). 

ßarracks,  ».  W.  u.  Wb.  fflören  boä  SKort  als 
Singular  auf;  a burraek  ift  jebe«  einjrint  tSebüubc, 
in  bem  Solbaten  in  bet  (Samifon  liegen;  im  Sinne  oon 
„ifafernc"  ift  es  mol  meift  i>lur.,  oetiiert  aber  auch 
ben  15  bar  alter  einte  folchcn  in  Stetten  n»ic  A.  F.  11., 
p.  228:  a cavalry  harracka,  unb  reibt  (ich  fo  ben 
bei  MaOzutr  I,  p.  231  bebanbeiten  Suhftanttucn  an. 

[lafrel,  a.  btt  Säcib , Slumrf  bco  $ferbce,  im  @t> 
petnap  ju  ben  ISrtrcmitätcn.  U.  E.  V.  p.  255:  a close 
nl>lH'il-up  harret. 

llarrier  ptte.  a.  ©attertbor.  Wb.  — Str.:  Marryat, 
P.  JSimplt,  T).  II,  ch.  1. 

Barriki»,  a.  (Ua'-a'-ttn)  (Sl.)  jargon,  Speech,  dia- 
course,  Sl.  I>.  — M.  L.  L.  I,  p.  15:  the  high  words 
in  a tragedy  wc  oalU  jaw-breaker»,  and  sav  *e 
can't  tumble  to  that  barrikin.  — ib.  25:  UtniMe  tö 
your  barrikin  — underatand  you.  — ib.  27;  the 
rieh  has  all  that  barrikin  to  themselYCS. 

Barring,  u.  L.:  „h.  uistakes,  Jrrtbümcr  i: v: -■  - 
genommen“  — überhaupt:  abgefeben  non ; ifl  ober  faft 
Slang.  I).  1’.  C.  11,  n.  210:  littlc  wnting  desks, 
conatnioted  afler  the  fushion  of  thoso  used  by  the 
judges  of  the  land,  barring  the  French  polish;  ogl. 
tiar.  — Str.  giebt:  GraWno,  Jkrilc  of  the  IöaoiU*, : 
barring  hi»  cart  and  oxrn,  he  has  not  a louis.  — 
Th.  lutok,  Fathers  O.  o . c.  1:  (lunrge  will  liuve 
all  my  property,  but  Frank  is  ncarly  ns  well  vif, 
barring  the  baronetey. 

Barrister,  attorney,  solicitor,  coimsellnr,  scr- 
grant,  adroeate,  lawj er,  proctor,  Jnrist,  eivilian, 
conveyanctsr.— 1/4  ‘flcrbcutfchungen  (liarrister,  Siecht«« 
gelehrter,  Slnroalt;  auornev,  Sinroalt,  Sachwalter,  Siri 
nofat  u.  f.  ro. ; aolicitor,  »nroalt,  Sachwalter;  noun- 
sellor,  heefttotonjulent ; advocate,  Stboofat,  Sathroal« 
tcr,  recijtliibcr  Jfnmalt,  flertheibiger,  u.  i.  tu.,  u.  i.  n>.) 
ftnb  jum  Jheil  wenig  jutreffenb,  unb  laffen  bei  ber 
Kürte  über  bie  Unter (ctjiebe  ber  Sjegtijfe  im  Tunffcn. 
— Tic  aUaemcinftc  unb  umfaffenbfte  unter  bcn  auf« 
geführten  Benennungen  ift  lawyer,  b.  ().  einer,  ber 
bim  Seiht  «erficht;  bodj  mirb  berankt  in  bet  Siegel 
lein  theoretifdjer  3k<ht«gclchrier,  fein  ^luchta  ober  ®«> 
nignß,  fonbern  ein  praftifeher  (jurift  uerftanben,  ber 
oor  einem  <5'crid)t«bo(e  antiagt  ober  sertbribigt;  bet 
begriff  umfaßt  attorneyB,  oounsellors,  aolicitor«, 
aergeanta  u.  f.  io.  2tiui)  jeber  Üiidjter  ift  lawyer; 
gehen  hoch  alle  JUdjkr  au«  ber  htboofatur  herror.  — 
oür  bcn  Unter! d)ieb  ber  übrigen  flmemtunaen  ift  not 
'JlUctn  fcfijuhalien,  baß  bie  Sieehtoheiftänbe  m Gitgfanb 
in  jroci  Klaffen  jerf allen:  bie  Barristers  einen,  bie 
ATTOBKKTS  unb  suucmms  onbrfrfcitö.  ’Jlur  bie  luir- 
risters  (oon  bar,  f.  b.  3Ö.)  ftnb  eigentii^  Juriftcn  in 
tmftrrn  Sinne,  uub  hilben  einen  gelehrten  etanb : nur 
jie  finb  berechtigt,  bau  JBort  oor  ben  h<Shern  (Sericbtoi 
h5fen  ju  führen;  mit  bem  llubiihtm,  ben  projrJfit(« 
renben  Parteien,  treten  He  in  gar  leine  birctlc  Sen 
hinbung.  Tieg  fällt  oielmehr  btt  j-.octtcit  Klaffe,  bm 
SttornthS  unb  eotlcitoris,  ju,  prattifchcn  ©cfchciftsi 
Icitlcn,  loclcpe  {aufer  bei  bcn  County-Courts,  C^iuirier- 
Sessions  unb  Pcilicc  Courts  — f.  Court  — j nicht  »or 
©ctuht  plabiren  bttrftn;  aber  bcn  flrojcfi  in  ben  ge-, 
feplichen  <8aug  bringen,  bie  Xhfaffuna  unb  Cinreithung 
ber  cdjriftiähc  beforgen,  unb  bah  SSerfahrcn  bi«  jur 
milliblichen  licrhanblung  ioriführen,  auch  ben  ‘Barriftcr 
engagken,  bcn  fie  alio  mit  fjnftrultion  oerfctien,  unb 
bem  ’fie  tai  iiemabmaktial  [fefern  (ogl.  issuo).  — 


Attobseys  hcifien  fer,  »ntn  fie  bei  ©critbMbäfcn  be4 
Common  I,aw  fKing’s  llonch.  Common  rioas,  Court 
of  Bxchegucr),  soucitobs,  toenn  fie  bei  foltfai-n  bc« 
Cguilp  fungiren  (f.  Court  unb  Equity).  Seite«  ift 
fchr  aeroöhnlith  Bereinigt  (I).  1‘.  C.  I,  p.  277:  ltodson 
and  Fogg,  two  of  lus  ilajosty’s  Attorneys  of  the 
! Courts  of  Kiug's  llenoh  sml  Common  l'leas  at 
j Westmioster,  and  Solicitor«  of  the  High  Court  of 
I Chancery.  — lt.  M.  F.  I,  p.  27:  Solieitors  of  tlio 
High  Court  of  Chancery,  and  Attorneys  at  Conuaon 
I.aw).  Toch  gilt  brr  fSamc  Solicitor  mehr  als  brr  bed 
Attorney,  bagcr  bie  Sctreffenben  (ich  mit  f:  er  liebe 
j Solicitor»  nennen.  (J.  0.  J.  II,  p.  219:  “this  gen- 
Itleimui  is  Mr.  T.,  attorncy".  — “Soliritor’’,  »na 
| Mr.  Ts  meek  correotion.  — “It's  of  no  conseciuence, 
hut  — solicitor”.  SKit  bem  •attorney’  ift  bic  ttlotficttung 
I eine«  ‘genlleman’  nicht  mit  Kothtombictlrit  uerfnüpft, 
rek  fie  c«  j.  fl.  beim  harristor  ftctä  ift.  ,'n  '1'.  1». 
T.  II,  p.  220  fsgt  J.  fl.  eine  junge  Tante  au«  ben 
I häljetcn  Stäuben,  mo  eü  fuh  um  eine  Suirath  hanbelt : 
the  name  of  attorney  is  certainly  very  liad  — hut  they 
ocrtainly  do  not  »ccm  all  tho'siimc.  3?gl,  bie  unter 
‘nnndescript’  citirte  Steile  K.  Io  L.  p.  85.)  — Ter 
solicitor  unb  brr  attorney  arbeiten  für'«  (»rlb;  bet 
liarrister  fcheinbar  rocni’gftens  nitht:  er  tann  lein 
Honorar  cintlagcn,  ja  t«  gilt  für  unanftanbig,  bcsfelbvn 
nur  ju  ermähnen.  (Tod)  haben  fie  eine  jeht  hohe  lare 

— leine  (Sonfultation  unter  2 ©uinea«  — 14  2 fiel  et 

— unb  bic  aitorneij«  forgen  ateietj  beim  irngagc« 
ment  butdj  Sorichufi  für  Ti'dung).  — 3«m  Attorncg 
unb  Soliritor  gebärt  ferner  fo  gut  wie  gor  feine  Ski 
biibung;  fie  machen  [p'nbmcriamäfiig  eine  üehrjeit 
butefi,  bie  in  rein  technifdjec  (Siniibung  nerftiefst.  Tad 
kramen  behuf«  ielbftfianbiger  flrari«  ift  böchft  ober: 
jla'diliih , unb  bcflcht  nur  ' in  flcantroortun  i gcroiffer 
fchtiftlidi  forniultrter  cragen.  3ut  ‘flegrilnbung  einer 
“flrnri«  finb  nicht  unhebentenbe  Sliltcl  erf orbcrlicb ; 
auch  bie  böfung  eineo  cSemtrbfcheind  für  4 bi«  12  /. 
üilcr  bei  einem  JUcftminftcrgcricht  regiftrirt  ift,  farm 
(ich  fpätcr  in  jebem  anbern  ©crubtobotc  Anträgen 
laffen;  ein  iShoncerptSolkitor  tann  auch  beibenflam 
Icruttgerichtcn  fungiren.  — 3ii  ihtee  Stettung  als 
'llotare,  'Brloatagcnten  unb  Gommiffconäre  genieficn 
fie  großen  flrrtraucntt  unb  Ginfluffe«;  fie  haben  bic 
flermögenooermaltung  ber  höheren  Stanbr  aroftenthcit« 

j in  ihrer  xianb.  fliri  roirfen  flc  auch  ai«  Slgentcn  bei 
I ^tariamentbroahlcn  (vgl.  aui  ntl.  SvUcitor«  tmb  'Atlor: 
nepü  gab  c«  1S71  iti  Xonbon  2998,  in  ber  firoBim 
6686.  (Hebet  beu  Stubiengang  bcö  BimusTER  fichc 
i unter  Inn  of  court).  — Sin  Untcrfdjieb  mic  jraijehcit 
( Solicitorä  unb  Slttomcu«  criftirt  bei  ben  iiabiustkics 
nicht;  de  jure  laiin  ein  Common-Imw  barriater  in 
jebem  ehaneerhiSiofe  pläbiten;  thut  c«  aber  de  facto 
in  ber  diegel  nur  in  einem  t>vn  beibrrlci  töfen  (mährettb 
umgefehrt  bic  meiften  colititor«  in  ChantcrB  and)  als 
ÄUormBä  fungiren).  Tcr  Utitctfd)icb  ift  bei  bcn  flan 
tifters  fo  gering,  ba|  oft  Common-I.aw  liarrister» 
jur  Slürbc'  be«  1 ,mto  Chanceuob  I b.  h.  beo  tjödjftcn 
Sorftcherä  alter  Shanccnp  ober  Cguitt)HJ ourtbj  erho; 
bcn  werben;  in  Common  l,aw  fännen  fic  e9  hödjflen« 
jum  Ixmii  Cicn  r Jcstice  bringen.  — ttnicr  ben  flat: 
rifteiö  finb  bie  Sotnehmfien  bief  Si:iigeants-at-i.aw, 
urfprünglich  ©rabuirtc  be«  gemeinen  31cd)tS,  entfpre: 
chenb  ben  Tofioren  bc«  römifch>tanonifd)Ctt ; währetib 
ber  »arriflcr  bem  baccalaureni  artium  cmipraih. 
Ticfetbcn  biiben  hont  n!,(h  He  befanben  ©enoffetdehait 
Sergeasts’  iyn;  au«  ihrer  SBiitte  roerbrn  bic  hohen 
•jlichterftrUen  befept,  unb  trenn  ein  anberer  Stbrotat 
ju  einer  jolchen  ernannt  mirb,  fo  nimmt  man  ihn  me: 
uigfteno  in  ba«  Sergeant»’  Inn  auf.  1S56  gab  c« 
unter  3816  Sibnofaten  28  Sergeant«  (ogl.  coif).  tut 
ähnlicher  Sorrang  mirb  burth'  bic  Gntennung  eine« 
: 'flartifter  jum  Qi  ees’s  Cocxsel  (Qrcett's  Seboeaxt, 
njenn  ber  ernannte  fchon  Sergeant  war ) gemährt, 
i Gin  folcher  bari  nur  mit  hefonberer  Griauhnifi  in  hko= 
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jcffcn  gegen  bic  Krane  bcfcbäftigt  »erben.  9ln  ber 
Spipe  biefer  „fömglidjen  ftfityc"  ftept  ber  Qckex’* 
I’hkmikr  Sergeant  ünb  ber  Qi  ken’s  anciext  Sergeast. 
— Couxskl  (ober  Connscllor)  ift  allgemeine  ©enen* 
nung  einen  Slboolatctt,  fei  er  ©arrifter,  fei  er  ©er* 
gcant;  ban  erfter«  wirb  oudj  eoUcctio  gebraucht  für 
alle  bei  einer  Sache  befepäftigten  9te<htnbeiftänbc.  — 
Advocate  ift  ber  befonbere  iHame  für  ba$,  wan  fonft 
Barrister  ober  counsel  ift,  in  ben  Specialgcrichtnhöfcn, 
bic  römifeben  unb!  tanontfcfjeö  Siecht  antoenben  (Con- 
sistory  Court,  C'ourt  of  Arches,  Court  of  Adiuiraltv, 
unb  alle,  bic  in  Doctors*  Commons  fiten ; »gl.  court 
VI).  Sie  mttffcn  ftubiren,  unb  alä  Bachelors  of  law, 
unb  fünf  3af>re  fpätcr  als  Doctors  of  civil  law  pro* 
mooiren.  2>ann  werben  fic  in  bic  Gorporötion  ber 
£oftorcn  ben  GinilrcchiP  aufgenommen,  bic  ifjr  Qn* 
nungngebäube  in  Doctors’  Commons  hoben.  — ©ei 
eben  btefen  Gerichten  fungiren  bie  Proctors,  entfpre* 
djenb  ben  Slttornepn  bcö  gemeinen  ©echte,  unb  ben 
Solicitora  in  (rquttq;  boep  fmb  an  biefen  §8fen  bie 
beiben  Klaffen  nicht  fo  ftreng  gcfdjicbcn.  Sie  ©echte* 
beiftiinbe*  an  biefen  Hilfen  »erben  auch  befonbers  mit 
bem  ©amen  Jurist  unb  civimas  (b.  h-  one  who  is  skill- 
ed  in  the  civil  law)  bcjcicpnct  (f.  Dicken»'  Sketch: 
Doctors’  Commons).  — Ginjclne,  bic  bic  jum  ©arrifter 
nötigen  Stubien  gemacht,  unb  bic  volle  ©cfähigung 
einen  fotc^cn  haben,  laffen  f«h  nicht  jur  ©arrc  berufen 
(f.  call),  b.  h-  förmlich  alö  ©edjtnanwölt  eintragen, 
unb  beiaffen  fid)  nur  mit  Slbfaffung  non  Sdjriftfäpen 
(pleadings);  fic  beiden  Special  pleaders  tn  §öicn 
beet  gemeinen  ©cchto  (I).  P.  C.  II,  p.  270),  ober  Kurnr 
pRAtoiiTSMKX  bei  Chancery  Berichten;  obet  wenn  ftc 
fich  fpcjidl  mit  bem  Slbfaffcn  oon  ^nftrumenten  über 
Grunbeigenthum  abgeben,  coxvf.yaxcers  (ugl.  certiti- 
catcd  conv.).  £afs  ftc  ftd)  nicht  utr  ©arte  berufen 
laffen,  thun  ftc,  um  nicht  bie  hohe  Xarc  ber  »örtlichen 
©arriftero  für  bie  gleichen  Gcfchäftc  berechnen  ju  brau* 
epen  (benn  auch  jeter  ©arrifter  fann  Special  pleading 
beforgen).  ©Ue  btefe  fönnen  nicht  oor  bem  Gerichte* 
pofe  pläbiren,  unb  fmb  fo  unfern  Notaren  »ergLidp 
bar;  man  fagt  oon  ihnen,  baft  fic  ‘below  the  bar’ 
praltijircn.  — Gine  anberc  Stufe  bilbctt  bic  itter 
rarristers  (octkr  H.,  ogl.  btcö  ©3.,  Inn  of  Court  unb 
Chancery).  — 1850  gab  cö  3816  ©arrifterö,  roooon 
etwa  1000  »irtlich  befchörtigt  waren;  28  baoon  Ser- 
geant«-at- law;  100  Queen’s  Counsels;  66  Special- 
pleaders  unb  Couveyaticers.  — Attor.vey  General 
unb  Soliotor  General  ftnb  $wci  Äronanwültc  (law 
omcERs  of  tue  (hown)  »crgl.  unter  prosecutor. 
Gincn  Staatsanwalt  giebt  eö  in  (rnglanb  nicht:  ^e* 
berntann  hat  bao  blecht  unb  bie  ©flicht,  ©erbrechen  ju 
»erfolgen;  folglich  hrtt  bicö  ©cdjt  unb  biefe  Pflicht 
auch  bic  Krone,  bic  baöfclbe  burch  bic  genannten  ©c* 
amten  Ausfuhren  lä^t.  Sic  fmb  alfo  bann  Staats* 
arnualtc  (als  folche  aber  gewöhnlich  burch  c.ncn  3lboo* 
laten  oertreten),  unb  Gcneralftnfale;  aufjerbem  fmb 
ftc  ©ed)tofonfulentcn  ber  Regierung  für  bic  »crfchic* 
benartigften  Jyäüc;  ©Wortführer  in  Stedjtsangokgcnbritrn 
»or  bem  Untcrhauje,  ©ertreter  ber  Krone  unb  ©nwältc 
(baher  ihr  ©ante)  tn  Griminal*  unb  Giuilprojeffcn,  uttb 
jroar  ber  Ati,  Gen.  für  Common  Law ; ber  Sol.  Gen. 
für  Equity.  fyür  bic  nach  röinifdpfanonifchem  ©cd>i 
richtenbcn  Spcjialgerichte  fleht  ihnen  ber  Qleen’s 
Advocate  3ur  Sette.  £te  kptgonanuten  Kronbcam* 
ten  löitncn  auch  ihre  ©rioatprajrts  fortfepen;  hoch  ift 
cs  gegen  bie  Sitte,  baff  fie  Sachen  übernehmen,  in 
benen  nicht  auper  bem  gewöhnltchcn  Honorar  3<X) 
(Guineen  (2100  Xljalcr)  »orauegcjaplt  werben.  — 2>ic 
©angorbnung  ber  gansrn  3ltoo!atur  ift  folgenbc: 
1)  tiuccn’s  Advocate.  2)  Attorney  General.  3)  Soli- 
citor  General.  4)  Premier  Sergeant.  5)  Ancicnt  Ser- 
geant. 6)  Queen’s  Sergeants.  7)  Queen’s  (’ounsds. 
8)  Sergeants  - at  - law.  9)  llecorder  oon  Sonbon. 
10)  Common  Sergeant  oon  Sonbon.  11)  Doctors  of  the 
civil  law  (advocates).  12)  Barristers.  — Ucbrigcnö 


treiben  bic  ©arriftcrS  eine  fchr  einträgliche  parlnmrtt: 
tarifd)c  ©rajiö.  (C.  M.  1862,  Mav,  p.  516.)  Ceffcnt* 
liehe  Anlagen,  wtc  Gifenbahiten,  Kanäle  u.  bgl.  lonncn 
nur  auf  C^runb  einer  ©arlamentoaftc  angelegt  werben ; 
bic  ©erhanblungcn  barüber  in  ben  Gommtttees  neh= 
men  ganj  bie  ftorm  oott  t^erichtooerhanblungcn  an, 
unb  werben  oon  ©arrifterS  auf  briben  Seiten  geführt 
(V.  Z.  V,  6.  — F.  p.  228  folg. ; 205  folg.) 

B&r-room,  ».  Sd}äufäitnmcr  in  einem  SlUrthohaufc. 

Barrow,  ».  aud>:  Hünengrab.  Wb.  : a billock  or 
mound  of  eurth,  inteuded  as  a repository  of  the 
dead. — Barrow-womax,  s.  M.  L.  1,  p.  168:  anoth- 
er  dass  of  Street -sdlers,  no  Junger  to  be  scen, 
were  tlie  “l»arrow-womeu”.  They  sohl  fruit  of  all 
kinds,  little  eise,  in  very  clean  white  barrows,  and 
their  fruit  was  excellont,  and  purcliased  by  tlie 
wealtliier  classes. 

Bartizan,  «.  (b4,'-P-fin)  llcincS  »orfpririgenbeS 
Xhürmchcn  an  burgartigen  (gebauten,  wie  m beiben 
Seiten  ber  Xhore  oben;  f.  Scotts  Old  Slortalltv,  c.  11; 
bei  Scott  auch  ««  baranftohenber  ©allon;  f.  ‘H  mrr- 
ley  I,  p.  105  (Schics.):  u bartizan,  or  projeoting 
gallcry,  before  the  Windows  of  her  parlour.. .was 
crowded  with  flowers . . . a projecting  turret  gave 
acccss  to  this  Gothic  balcony.  — Wb.  unb  W.  ft* 
wähnen  leptcrc  ©cbeutung  nidjt. 

Bartlemv,  n.  (ba'ii'-m*)  beim  ©olf  für  Bartholo- 
mew.*  D.  0.  T.  p.  117:  it  was  Bartlemy  time  when 
1 was  shopped.  gemeint  ift  St  Bartlioloraew's  Fair, 
rin  Iärmcnbcs  ©olfofeft  in  Sonbon,  welchem,  gleich 
Greenwich  Fair,  jept  abgefchafft  ift  Oft  in  Al.  L.  1>. 

Base,  ».  bao  SMal,  bei  oerfepiebenen  Spielen;  fiehc 
«risoner’s  bar;  rounders  u.  Ä.  — Jll.  Land.  Neu*, 
l>ec.  12.  1863:  tlie  gamc  was  plaved  on  Parker’s 
Piece  (f.  b.  3Ö.),  and  tlie  victory  oi‘  Cambridge  was 
secured  by  one  base.  ©gl.  foot-hall. 

Base,  «.  hflBe  immer  bic  ©cbeutung  ber  mo* 
ralifcpen  Gemeinheit;  in  älterer  Sprache  waren  Imso 
men  men  of  humide  Birth  and  low  degree.  — 
Sjtauier,  Fairy  Qitem,  v.  6,  25: 

But  virtuous  women  wisely  anderstand 
That  they  were  born  to  base  humilitv, 

Uoless  the  heavens  them  lift  to  lawful  sovereignty. 
— llomilic a,  AiuiinM  Erce#*  of  Apparel:  He  timt 
is  ashamed  of  base  and  simple  attire,  will  he  proud 
of  gorgeous  attirej,  if  he  may  get  it.  — Hoger*, 
Xaaman  the  Syriern , p.  461:  By  this  means  we 
imitate  the  Lord  llimself,  who  h&th  abased  Ilirn- 
■elf  to  the  lowcst  depee  of  baseness  in  this  kind, 
emptving  llimself  ( l*hU . II,  8)  that  He  might  l»c 
equaf  tu  them  of  gre&test  hasencss.  — Trench, 
S.  G . p.  20. 

Basement-story.  *.  ÄellcTgcfcho^.  ^ier  Hegt  in  ben 
Stabt*  unb  mcift  tn  Sanbhäufcrn  bie  Küche,  ju  ber 
ber  gewöhnliche  3Mg°ng  ^urth  bic  area  (f.  b.  ©J.) 
führt  1>.  Sk.  p.  295:  he  was  actually  a sort  of 
journeyman  Giovanny  in  tlie  lmscmcnt-story,  b.  h- 
unter  ben  Xienftbotcu. 

Bash,  »-.  (blfep)  (Sl.)  fchlngcn.  M.  L.  L.  III.  p.  S66: 
then.  perhaps,  lie  (tlie  cabman)  gets  auoUter  faro 
to  Fmsliury.  and  raust  hurry  back  agaiu;  and  then 
another  below  Brompton;  and  be  may  live  at 
Whitechapel,  and  have  to  go  home  after  all;  so 
that  his  poor  horse  gets  ‘bashed’  to  Bits.  — j)a3 
Sl.  D.  fagt  über  bieo  ©Jort:  originally  a provincial 
word,  aml  chieflv  applied  to  the  praetice  of  beating 
walnut  treea,  when  in  bud,  with  long  poles,  to 
increase  their  productivencss.  Hence  tlie  West 
country  proverl»: 

“A  woman,  a whelp,  and  a walnut  tree, 

The  more  yotrbash  ’em,  the  better  they  be.” 

Basil,  s.  (wf-*i)  ein  gc»öbttc$  (enthaarten)  S^affeU. 
M.  L.  L.  HI,  p.  419:  eaon  sleeper  has  for  covering 
a large  basil  (dresse«!  slieep-skinl,  such  as  coldders 
use  for  aprons.  — ib.  438:  at  tlie  head  of  every 
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hunk,  hanging  a^ainst  tho  wall,  is  a leather  — a i or  *‘batsn  etc.  — 2)  für  batsman.  T.  Br.  p.  803: 
big  “liasU”  covering  — tliat  looks  more  like  a wine-  j W.  is  thc  best  bat  lefiL  — (Tas  bat,  bcr  ochlag: 
cooner's  apron  than  a counterpane.  i ftocf,  ©aUIcllc  beim  Griffet,  hat  grofee  Slchnlichlcit  mit 

Basket,  a.  1)  ein  Äufienplap  auf  ben  stage-coaches.  bem  untern,  breiten  Gnbc  cincö  Wuberö,  nur  ift  es 
Huf  bcnfclbcn  gab  cö  Äu&cnplcibe  für  11  ^Scrfoncn:  fchmalcr,  unb  bot  einen  lurjcn,  nicht  über  anbertbolb 
eine  fab  neben  bem  Äutfcfjcr  auf  beflen  fjofhgebautem  $uf?  langen  0ticl). 

©off.  hinter  bemfclben,  auf  bem  norbem  Sianbc  ber  Bntli,  n.  ber  Drben  ber  „Sitter  beö  ©abcö",  fo 
Äutfcfie  fanben  uier  ©erfonen  auf  einer  ©an!  ©la$,  baö  genannt,  weil  bic  Sitter  por  ihrer  Ernennung  ein  Sab 
Qcficht  oorwärM  gelehrt;  ebenfo  brei  auf  bem  hinteren  nehmen  mubten;  er  würbe  pon  £»etnri<h  IV.  geftiftet,  pon 
jtanbe  ber  ilutfchc,  mit  bem  @efid)t  rtttfroärto,  unb  $eorg  L 1725  wicber  aufgcfrifcht  unb  enthält  brei 
ihnen  gegenüber  auf  einem  über  bic  Sücfwanb  bcr  Blaffen:  Knights  Grand  Crosses;  Knights  Com- 
Butfebe  btnauögcbautcn  ©Ia(j  noch  nier  (etwa  wo  bei  mnnders;  Knights  Coinpanions  (abgelürgt:  G.  C.  B. — 
unfern  Seifefutfeben  ber  ©rbientenfty  ift).  Tie  legte*  K.  C.  B.  — K.  B.)  F.  p.  58.  — Isath- brick,  a.  L. 
ren  beiben  ©ante  jufammen  malten  bas  basket  aus. — giebt  eine  längere  ©clcbrung  über  biefc  „weltberühmt 
GoUfamith,  ütoons  t.  C.  I?  1:  London’s  fopperies  ten  3*<gclftcinc",  übergebt  aber,  bab  flc  ganj  aUgc* 
come  down  not  only  as  inside  passengers,  l>ut  in  mein  in  bcr  Äftchc  gebraucht  werben,  um  SRcffcr  ju 
thevery  basket. — Garrick,  Froloaue  onthe  Openimi  pufcctl  Tra.  C.  S.  p.  102:  If  ever  I have  a sover- 
the  Ncuj  Theatre  on  Richmotul  Green  (1705):  eipn  left...,  it  has  to  go  for  candles,  and  Bath 

But,  crack  l she  went  before  that  I could  ask  it,  brick,  and  house  - Bunuel.  — M.  I*.  L I,  p.  29: 
She  in  her  stago  — I,  Falstaff  in  thc  basket:  l&stly,  tliere  is  the  hearth-stone  barrow,  piled  up 

8hc  wav’d  her  wand,  then  burst  in  fits  of  laughtcr,  witli  hearth-stone,  Bath-hrick,  and  lumps  or  whiting. 
To  sce  mc  rolling,  Imunding,  turn) ding  after.  — | Sgl.  hearth-stone.  — Bath-ckam,  s.  WoUftuhl  für 
Garrick,  l*rob>me  introduccdin  the  Prelndc  of  'New  Rranfe.  I>.  P.  C.  II.  p.  109:  people  walked  out,  or 
JJrooms ’,  1776 : drove  out,  or  were  poslied  about  in  hath-chairs. 

Another  simile  wo  mcan  to  broach j ^ Batliing-box,  bathing-matfüne,  a.  ©abclarreti  (im 

A new  one  tool the  stago  is  a stage-coach. — Sccbabe).  1).  Sk.  p.  344. 

A stage-coach!  why? I’ll  teil  you,  if  you  I Baton,  a.  (fpr.  franjöfifd)  Wb.;  baölclbe  neben 

ask  it j blt’#  W.)  L.  „ffnüttcl,  Gommanboftab".  Such  1)  ber 

Here  some  take  places,  and  some  mount  thc  ' Stab  bcs  Gonftablc  ober  ©oliceman.  (Wb.)  M’  L.  C. 

basket.  | p.  4.  (Gü  ift,  ein  lurjcr  «Stoff  mit  einer  metallenen 

Söcnn  baü  Söortfpicl  nicht  lahm  fein  fotl,  fo  mub  He  i Krone  an  ber  Spi^c.)—  2)  Taltftoff  eine*  Gapcllmciftcr*. 
Wotc  ju  basket:  “the  Gallery”  herauf  beuten,  bab  I>.  M.  J.  p.  270:  when  I went  home,  I raade  my- 
basket  bamalS  ein  ©ptynamc  für  bic  QaUcrie  war.  — seif  a baton,  and  went  about  the  fieltls  conducting 
2)  Basket  wirb  in  ©hrafen,  ro*c:  to  make  up  a a orchestra. 

basket,  für  milbe  traben  gebraucht,  bic  bcfonbcrS  in  Battel,  a.  L.:  „bic  Wuägabcrcchnung  tineü  Stu* 
ölten  Klcibungsftüden  befteben,  welche  Tarnen  für  9lrmc  benten  ju  Dyfort".  Tiefe  ©cb.  hat  ‘commons’  auch; 
jurechtnmchcn.  1).  N.  T.  VI,  p.  33:  making  baby-  ber  Unterfdjicb  ift,  bab  battcl  bic  Rechnung  für  bic 
dothes  for  a charitalile  basket;  auch  I>orcas-baskct  regelmäbigcn,  mit  bem  Scfuch  beü  College  nothwenbig 
wie  ib.  p.  5:  I hone  she  will  not  bring  a 1>.  b.  to  \ oerbunbenen  ©ebürfniffe  ift;  alfo  j.  ©.  für  baü  ge* 
sew  at,  as  she  did  last  time.  (Wach  Acta,  o.  IX,  v.  36:,  mcinfcpaftlicbc  Gffrn  *in  hall’;  comnions  bagegen  bic 
Now  thero  was  at  Joppa  a ccrtain  disciplc  named  I ©rioatbebürfniffe , Äaffcc,  3KÜch,  ©uttcr  u.  f.  m.,  wie 
Tabitha,  whicli  by  Interpretation  is  called  Dorcas : I fie  bcr  6tubcnt  auo  bem  ‘buttery’  entnimmt, 
this  woinan  was  full  of  good  works  and  almsdeeds  Batten,  v.  a.  (blt’-t’n)  mit  li'attens  (I<.  6chalm4, 
which  she  did.)  — 0oldjc  @aben  werben  bann  als  : ^oljpflöcfchcn , mit  beiten  bic  25«cfcn  bcr  2ufcn  am 
Basket- alms  bejcichnet.  — Basket -huttons.  a.  SWc- j Schiff  befeftigt  werben)  befefttgen.  Wb.:  to  batten 
taUInöpfc,  mit  einem  SÄufter  geprägt,  baö  wie  Äorb* ! down,  to  fasten  down  witli  battons,  as  the  hatckca 

gefleht  ausficht.  I).  Sk.  p.  260:  a gentleman  in  a of  a ship  during  a storm.  2?aoon  übertragen  = to 

blue  coat,  and  bricht  basket- buttons.  Str.  citirt  I repress,  Jamca , Falae  Heir , p.  101  (B.).  — IT».  V. 
7'hackeray  Pendenma , c.  3.  — Baskkt-ma.n,  a.  MJ  F.  III,  i).  141:  he  liad  thc  port-holes  of  his  cabin 
L.  Ij.  III,  p.  246:  all  the  coalwhippers  are  ar-  batteneci  down. 

ranged  in  gangs  of  eight  whippers,  with  a basket-  Batter,  a.  (blt'-t1*)  bic  Weigung  ober  ©üfebung  einer 
man  or  foreman.  — ib.  248:  thc  coraplcment  of  f«htög  gemauerten]  26anb,  beren  oberer  Tpcil  gegen 
men  for  tlio  unlading  of  a vcssel  is  nino:  four  in  baü  junbament  in  einem  ©Hntcl  jurüeftritt.  Str.  Wb. 
the  hold,  four  whippers,  and  the  bosket-man  — Batter  (bli'.t,,)t  auch  batster,  a.  — batsman  im 
the  meterforms  a tenth,  but  hc  acts  indepcndently  Gridct.  Wb. : one  who  holde  thc  bat  in  crickct. — 
of  the  othor8.  2>ie  nier  SRänncr  im  Waum  füllen  Th.  V.  F.  I,  p.  166:  he  was  the  liest  batter  and 
ba$  ‘basket’,  bic  oicr  whippers  gichen  cs  on  Tauen  bowler  of  die  regimental  club.  — T.  Br.  rt.  296: 
auf  baö  Ted,  unb  bcr  liasket-man  fchwingt  cä  ucr*  (tlie  bowler)  bowls  a Ixall  almost  wide  to  tue  off; 
möge  einer  brehbaren  ©inbe  an  ben  ©orb  unb  lippt  thc  batter  steps  out»  and  cuts  it  bcautifully  to  whcre 
cä  um,  fo  bafe  cö  fi<h  entleert  covcr-poiut  is  Standing. 

Bass,  a.  (bat)  M.  L.  I«.  II,  p.  238:  The  material  Battle,  a.  battlo  royal,  ein  alter,  no^  oft  gc* 
now  used  for  the  strect-sweeper’s  broom  is  known  brau^tcr  WuSbruct  für  eine  reguläre,  mit  Änftrcugung 
as  “Ixass”,  and  consists  of  the  stems  or  branches  ol  gclämpftc  Schlacht;  jc$t  gcwbhnlid)  mit  ironifchem 
u New  Ze&land  plant,  a snbstancc  which  has  con-  Slnflug.  JJra.  II,  Wood,  Mildred  Arkeü  II,  p.  t»2: 
siderable  strength  and  clasticity  of  fibre,  and  both  shall  wo  have  a battle  royal?  — C.  Sk.  p.  137: 
•♦sweeps”  and“scrapes”  in  tho  process  of  scavcnging.  our  brethren  tliere  (in  Dgforb)  sccm  to  lie  always 
Bastard,  a.  1)  wcichcö  brown-sugar,  aus  bem  oon  indulging  in  battles  royal.  — Th.  V.  F.  111,  p.  1: 
mehrfachem  @ub  übrig  gebliebenen  6prtip  gewonnen,  a battle  royal  cnsued  apropos  of  Rebocca. 

— 2)  Ginc  grojje  Äorm  cincü  3uderhutä.  Str.  Wb.  Baadron,  a.  (bi'-ba‘n)  L.  C.  Tr.  1,  p.  112:  fchot* 
Bastioned,  a.  ( bAb'-ti’n’e)  mit  ©aftionen  uerfehen : tifch  <=>  Ba(je. 

hastioned  lines.  Str.  Wb.  | Bawd,  a,  Tj.:  ,^lupplcr,  Äupplcrin“;  crftcrcö  aber 

Bat,  a.  1)1,.:  „brick  bat,  3iegelftein".  Toch  Wb.:  nur  in  älterer  ©prachc.  Tram»,  & G. 
a picco  of  a brick  less  than  one  half  of  its  length.  Bay,  a,  L.’S:  „jfach,  Waum  jwifchen  jwei  Quer* 

— M.  L.  I,.  11,  p.  320:  but  what  becomes  of  tlu*  ballen"  ift  tu  ungenau  unb  bifdjränlt  Wb.  giebt  md) 
rest  of  the  earthen  materials  — thc  unsouud  bricks ; bem  Oxf.  Gloaa:  A principal  compartmeut  or  divi- 
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sion  in  the  arcliitoctural  arrangemcnt  nf  a building,  I 
markcd  either  by  the  buttressen  or  pilasters  of  the 
wall«,  by  the  disposition  of  the  niain  riba  of  the 
vaultiug  in  the  interior,  by  the  main  arclies  or 
pillars,  or  by  any  other  Inding  feltuea  timt  sep- 
arate it  intö  eorresponding  portions.  — Die«  ift 
brr  allgemeine  Ergriff  für  bk  Spcpalbcbcutungcn  bei 
W.:  a space  left  in  a wall  for  a door  — a compart- 1 
ment  l»etireen  the  ribs  of  a grained  roof  — a com- 
purtment  between  two  principal  post«  or  heams,  or 
betwoen  two  biittrc«8es  — a part  of  a window  bc- 
tween  the  mullions.  — Dal)cr  bay- window,  »gL.  bow- 
window. 

Bay  es,  n.  fbrf)  Ftdämg*  in  einem  Prologuc: 
Thus  modern  bards,  like  Bavos,  their  prologues 
frame.  — O'Kccfc,  Wild  Oats,  a.  1,  sc.  2:  Study ing 
Bayc«,  ch,  Jack  ( — Churchill,  the  Rusciad , y.  639: 
Next  came  the  legion  whieh  our  Buyes  from  alleys 
liere  and  there  contrived  to  raise.  Der  $aupt* 
charattcr  in  ber  fjarce  “the  Itchcarsal”,  einer  Satire 
auf  bic  1'k  rodeten  Dramen,  befonberfi  Drpbcn’ä,  ber 
im  9apc«  pcrfifflirt  nmrbc:  er  crfchcint  bcifaflafüchtig, 
cmpftnbltch,  eitel,  Hrinlich,  unb  (ried^enb  gegen  bic, 
beren  £ob  er  $u  erringen  hofft.  Das  Stüd  war  oon 
©corgc  SiUicr«,  §cr$og  oon  9ucfingham.  Wb. 

Be,  v.  1)  *rr  is*  wirb  bei  Seeleuten  ju  ber  ©ic* 
berbolung  be«  Gommanbowortc«  jugefebt,  um  anju* 
geigen,  bafc  ber  9cfchl  richtig  oerftanben  ift,  unb  au«* 
geführt  wirb,  alfo  $.  9.  auf  ba«  Gomiuanbo:  port 
the  heim  (Steuer  9atfborb)  antwortet  ber  Steuer* 
mann:  port  it  is ! — I).  M.  F.  I,  p.  ö:  «cull  it  is. 
— 2)  to  nc  mit  bemfelben  ©ort  al«  Subjett  unb1 
9rabifat,  j.  9.  engines  are  ongines  now,  heifet : ber  1 
begriff  ber  Sache  ift  in  feiner  ooUftcn  9ebcutung  ju 
nehmen;  alfo:  3Raf<hincn  finb  jefjt,  waö  fic  fein  fol* 
len,  finb  fchr  ooUfommen.  Lawyers  were  lawvers  j 
then,  bamal«  gab  cd  noch  tüchtige’  ^uriiten.  1).'  Gr.  i 
E.  I,  p.  13:  manners  is  manners,  hut  still  your 
’elth’s  vour  ’clth.  — D.  Y.  p.  6 (manv  and  many 
chaps  ha«  he  «een  hanging  in  Xewgate);  laws  were 
Uw«  in  the  year  ten,  and  they  scrcwed  chaps'  nccks 
for  next  to  nothing : ©efefce  toaren  febr  ftreng.  Die 
9h*ak  ift  nicht  vulgär,  aber  bem$cfprfiib*ton  angehörig. 
(Der  flachbrud  liegt  auf  ark  ober  were.)  9gl.  there  «re 
women  and  women,  unter  and.  — 8)  *that  is  to  be’ 

- future;  fehr  häufig,  wie  A.  II.  p.  64:  your  sisters 
that  are  to  be.  — ih.  p.  63:  her  first  welcome 
from  his  kindred  — her  own  that  would  be.  — 
I).  C.  II.  p.  86:  my  wife  that  is  to  be.  — ü.  L. 
p.  80  : his  son-in-law  that  is  to  l»e;  gehört  ber  ^orm 
nach  bem  ardjaiftifchen  unb  feierlichen  fluäbrucf  an. 
(Der  flachbruct  fällt  auf  son  unb  is.)  — 4)  hkkn  and...  » 
oulgär  unb  tm  Sdjcrj  familiär  $u  anbern  ^ariijipicn 
gefefct,  um  ba«  Unternehmen,  Darangchcn  ju  bcjeich*  i 
ncn.  I).  Ch.  p.  27:  «he*«  been  and  ronbed  five 
hundred  ladies  of  a bloom  a piece.  — M.  L.  L. ; 
II,  p.  661 : «he  was  keeping  Company  with  a voung 
nmn,  and  ono  day  they  went  out,  and  came  back 
aud  said  they’d  been  and  got  married.  — M.  L. 
L*  III,  p.  83:  oh  inother,  here’s  a great  ho-slie- 
iom  cat  been  and  gone  off  with  the  mutton,  — ih. 
p.  213:  8ome  of  my  mates  said.  ‘There,  you  *ve 
lieen  and  spoiled  that  chap.  — Th.  V.  F.  1,  ’p.  214 : f 
Sir  Pitt  has  been  and  proposed  for  to  marry  Miss  , 
Sharp.  — 9efonbcr«  mit  ‘gone’,  f.  go,  6. 

Beach,  v.  (bltf$)  C.  M.  Oct.  1862,  p.  477:  to  j 
beach  a steainer,  in  bic  Sucht  bringen. 

Beadleisnty  s.  (tiu'-lfm)  9üttclwcfcn.  Dickens,  | 
Fl.  p.  271. 

Beailmat,  *.  (bib’-mlt)  K.  M.  F.  II,  p.  222:  to  j 
than  the  salc  of  these  arüclos  (in  a fancy-fair)  rather 
have  of  headmats  and  other  clahorate  products: 
flcine  Decfen,  unter  Sianipcn  u.  bgl.  ju  legen,  oon 
perlen  gearbeitet. 

ßeaay,  a.  (blb'-J)  G.  L.  p.  75:  she  had  the  some 


eager,  rather  frightened  way  of  glancing  out  ot 
her  beady  black  eyes,  Heine,  h**oortrctcnbc  Singen, 
lli.  V.  F.  I,  p.  268:  Al  r.  B*s  l>eady  eves  eagerly 
fixed  on  her.  — B.  fftl^t  an:  Warren,  fcarbt Sürn>h- 
ifles : «mall  beady  black  eyes.  — Disraeli,  Contaruii 
Fleming,  5,  8 : beady  jet  eyes. 

Beagle,  n.  (big’i)  Spihnämc  ber  Virginier.  B. 

Beat,  s.  L.  w5r^f^cnor^tct#<*  aU(^  8h  für 
policeman.  1).  Y.  p.  84:  the  heaks  were  aller 
him.  IIow  was  he  to  manage?  he  could  not  get 
awav  from  his  debts...  (Sh  1>.) 

Bf  am,  ».  ber  balancier  an  ber  Dampfmafchinc. 
(Wb.:  a heavy  iron  lever  having  a reciprocating 
motion  on  a central  axis,  onc  end  of  whieh  is 
connected  with  the  piston-rod,  from  whieh  it  receives 
motion,  and  the  other  with  the  crank  of  the  whecl-shaft 

— caLIed  also  wurkiug-heum  or  walking-beam).  Str. 

— B kam -EMi,  a.  to  lie  on  one’s  beam-ends,  in  gefübr* 
lieber,  fchltmmcr  £agc  fein.  M.  1*.  L.  III,  p.  121: 
wben  a fcllow  is  on  his  l^am-rnds,  as  1 was  then, 
he  must  keep  his  eyes  about  him,  and  have  iiupu- 
denco  enough  for  änything,  or  eise  hc  may  stop 
and  starve.  — L.  giebt:  a man  on  his  hcam-cml, 
ein  auögcftrecft  liegeuber  ©ann  (neben  ber  eigentlichen 
9cbcutung  oom  Skiffe). 

Bean,  a.  1)  F.  J.  Ih  p.  37:  sometimes  you  griml 
away  for  a month  likc  heaus,  Vergleich  ohne  wei* 
teren  Sinn;  ftubentifch«  9gl.  brick  unb  blaxcs.  — 
2)  Beans  am»  baco.n,  ein  gcroöbnlidjcs  SKahl  be« 
^anbmann«,  unb  fo  für  Gffen  überhaupt  gebraucht. 
C.  M.  L.  i».  209:  is  there  änything  bc^ttcr  in  their 
eyes  (i.  e.  the  eyes  of  mankiud)  than  l»cans  and 
hacon  V 

Beanstalk,  ».  ranlenbe  9ohnc  Ibas  (Scwächo). 
Jacks  beanstalk,  oft  erwähnt;  bezieht  (ich  auf  bao 
3Kärcfjcn  oon  einer  ^auberbohne,  bic  ^ait  als  greift 
für  eme  Muh  befommen  hatte,  unb  bic  in  einer  flucht 
bi«  jum  inmmcl  au(wuch«.  ,1a  cf  flcttert  an  ihr  hin* 
auf  unb  gelangt  fo  m ein  unbelannte«  2anb,  wo  ihn 
eine  ftec  ju  einem  fliefen  bringt,  oon  bem  er  groben 
flekhthum  erwirbt.  Den  fliefen  tobtet  ^aef,  inbeut 
er  bic  9ohnc  burchh«ut,  an  brr  jener  hcrabtlcttert, 
ihn  ju  verfolgen.  — P.  M.  F.  II,  p.  10:  Miss  I*. 
inverdng  her  watcring-pot,  and  vory  carefully 
shaking  out  iho  few  last  drops  over  a flower,  a’s 
if  there  were  some  special  virtue  in  them,  whieh 
would  makc  it  & Jack’s  beanstalk,  beforc  morning. 

— ih.  IV,  p.  273:  why,  you’re  liko  tlie  giant,  wln-n 
hc  camc  home  in  the  land  of  Beanstalk,  and  want- 
cd  Jack  for  supper.  — Tb.  V.  F.  I,  p.  46:  For 
the  affectlon  of  voung  ladies  is  of  as  rapid  growüt 
as  Jac;k's  beanstalk,  and  reaches  up  to  tlie  sky 
in  a night. 

Bear  ober  kere  (61*)  ».  baä  hordeum  hexastichon, 
fcchojcüigc  öerfte,  welche  fcch«  dieihen  Möritcr  in  bcu 
Sichren  trägt,  in  Schottlanb  unb  florbenglanb  gebaut. 
Wl>.  Str. 

Bear,  v.  1)  D.  Gr.  E.  I,  p.  89:  if  my  men  can  bear 
a hand  anywhcre,  an  bk  ^>anb  gehen.  — 2)  to  bear 
heavy  npon...,  mit  gro|cr  Äraft  auf  etwa«  wirten, 
Qemanb  ftoben,  hori  jufchcn.  T.  B.  T.  p.  74:  as  ho 
said  so,  he  resolved  to  bear  heavy  on  that  fut, 
immovable  rector.  — 3)  to  bear  up  a horse,  bem 
5ßfcrbc  ba«  boaring-rein  (f.  b.  ©.)  anjiehen,  baä  c« 
poingt,  ben  Mopf  h°<h  ju  holten.  1>.  V.  C.  I,  p.  7: 
when  he’s  in  ihn  cab,  wo  bears  him  up  werry' 
light,  and  takes  him  in  werrv  short,  so  ho  can't 
werry  well  fall  down.  — I).  (5.  T.  j».  165:  having 
lingered  a minute  “to  bear  him  ui»  , and  to  ddy 
the  hostler,  to  produce  his  rcpial.  — 4)  to  beak 
olt,  L.:  „unterftühen,  oertheibtgen,  h^ouareiken". 
flm  gewöhniiehften:  to  bear  soracbodv  out  in  lus 
Statement,  bic  Suöfage  ^cmanbe«  betätigen,  burct) 
©orte  ober  ipanblungcn.  1).  II.  T.  p.  235:  foeling 
amiftbly  bound  to  bear  out  Mr.  Bounderhy  to  tlie 
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füllest  extont  in  the  testimonv  he  had  tarne  to 
her  nervös,  occasionallv  sat  Lack  in  her  chair,  and 
gilently  wcpt  — 1).  Ch.  p.  19:  a smilc  that  höre 
out  Meg’s  eulogium  on  his  style  of  conversation. 
— Cit  fonft. 

Bearing-rein,  0.  (bcs'-ln*  « <*)  9tuffa(uügcl ; ein 
JHicrn,  ber  oom  Kopf  bca  ^ferbeö  nad)  bem  barkh&iul 
geht,  ioo  et  in  einer  Oefe  befeftigt  ift,  unb,  wenn  er 
ftrnmm  gezogen  ift,  bau  ^ferb  jroingt,  bcti  Äopf  l}oc^ 
ju  batten.  1).  1).  M.  p.  153:  seizing  the  bearingj 
rein  with  his  whole  strenjith.  — AI.  L.  L.  111, : 
p.  355 : l think  that  it’s  a pity  tluit  anybody  uses 
a hearing  rein.  There’s  not  roany  uses  it  now.  | 
1t  hears  up  a horse’s  head , and  ho  can  only  go  | 
on  pulling,  pulling  un  a hill,  one  wav.  Take  off 
his  hearing  rein,  and  he’ll  relieve  the  strain  on 
him  hy  hearing  down  his  head,  and  Binging  his 
weight’on  the  collar  to  help  hira  null. 

Hearings,  0.  (bt*'dn*f)  to  take  the  hearings,  bie 
©tcffunqen  nehmen,  He  ©egenb  auffudjen;  bafjer  ge* 
wohnlich  ber  Äuobrucf  für  unfer:  „fich  orientiren"; 
unb  to  have  lost  the  bearings,  fidj  niept  mehr  orien* 
tiren  lönnen.  T.  Br.  n.  129:  there  they  paused  j 
hewildercd,  for  they  nad  lost  all  hearings,  and  J 
knew  not  whether  to  tum  to  right  or  leih 

Beast,  «.  oü  ber  regelmäßigen  autm  ©pradjc  jept : 
ein  oierfüfeige«  wilbco  Thier.  »tbel  brauet  es, 
auch  für  ^austf)icrc;  fo  Prov.  XII.  10:  A righteous  i 
man  regardeth  the  lifc  of  his  neust.  TaO  Soll  i 
hält  ben  ©(brauch  f c ft.  ©o  I>.  C.  H.  p.  58  ( rin  j 
Kärrner  oon  feinen  ^Jferben):  I gave  him  information  | 
ahout  my  having  two  heasts  in  mv  husiness;  ge*  | 
!DÖhnli<b  Q^fr  ift  » (homed)  cattle.  Al.  L.  I*. 
II,  p.  10:  ‘Tm  satisfied  the  ’oases’  ’arts  is  sold  for  | 
beastesses*”.  — ih.  p.  257:  (a  butcher...supplving  | 
...the  poor  with  their)  “block  Ornaments”,  their  j 
turchases  of  liver,  and  of  heasts’  heads.  — ih.  p.  218 
ogar  ouS  amtlichen  Tabellen:  the  retum  is  of  the 
stock  annuully  sold  in  Smithfield  market,  and  in- 
cludes  not  onlv  Knglish  hut  foreign  heasts,  sheep, 
and  calves;  tfie  latter  averaging  weekly  in  1848 
(the  latest  retum  then  puhlished)  l»easts,  590,  sheep 
2478,  and  calves  248.  — Th.  V.  F.  I,  ii.  138:  whether 
the  heasts  thrive  well  upon  mangelwurzel. 

Beasilv,  a.  1 bejctchnctc  ehemals,  ohne  ben 

Benstlinei«,  0.  j moraltfdjcn  Tabel,  ber  jept  barin 
liegt,  in  fich  ju  fchlicfen,  nur  bie  Slbroefcnhcit  ober  Wicht* 
auWcnbung  ber  Vernunft.  60  überfept  IVictif,  1.  Cor. 
A Vy  44, 100  baä  auititt  i/'irp«»'  oom  otHurt  nnvfjtmxor 
un  terfepicben  roirb  (a  natural  hody  — a spiritual  b. 
in  ber  autorifirten  Ucberfepung;’  ein  natürlicher  — 
ein  geiftlicher  i?cib,  Luther ):  1t  is  sowen  a heestli 
hodi,  it  shal  rise  a spiritual  hodi.  — Sgl.  North, 
J*tutareh'x  Live 0,  p.  769:  wherc  they  should  have 
madc  head  with  the  whole  arroy  lipon  the  Far- 
thiatLS,  they  sent  hira  aid  hy  small  Companies;  and 
when  they  were  slain  they  sent  him  otliers  also. 
So  that  hy  their  heastliness  and  lack  of  consider- 
ation  they  had  like  to  have  made  all  the  artny 
fly.  — Trtneh , & G.  p.  21. 

Beat,  v.  a.  1)  that  beats  evervthing  — ba$  ift 
noch  fetjöner ! — 1).  O.  T.  p.  176:  it  beats  anything 
I could  have  believed.  — 11.  Bl.  H.  II,  p.  60: 
there  is  something  out  of  common  here  that  beats 
anything  that  ever  cnme  into  mv  wav.  — sntncthing 
beats  me,  etwas  macht  mir  große  ©ihroicriglciten;  ich 
bin  ihm  nicht  gewachten.  — R.  Ii.  L.  p.  103:  the 
violin  heat  me  so.  — that  beats  coekfighting!  oon 
etwa#  ganj  außcrorbentlichcm ; altmobüchcr  Slusbrud; 
fo  hu  SWunbe  bei  alten  ©quirc  B.  AI.  N.  I,  p.  234: 
well!  that  beats  corkfighting!  the  man  ’s  &s  mad  as 
a Alareh  hare.  — I).  P.  C.  H,  p.  155.  — 2)  to  heat 
a track,  einen  ^Jfab  treten.  1).  L.  I>.  III,  p.  18:  it 
was  the  custom  to  heat  a little  track,  and  take: 
exercisc  there.  — 3)  to  heat  a cover , ein  Weoier 


abfudjen,  (to  heat  the  field,  auf  ben  Sfnflanb  gehen, 
, giebt L.).  — T.  Br.  p.  174:  he  heard  Üie  keeper 
j beating  the  clump,  ber  baü  t^chölj  abging.  — 4)  G. 
AI.  III,  j>.  214:  the  onera  is  heaten  into  shape ; 
geftaltet,  in  bie  rechte  ftorm  gebracht.  — 5)  to  heat 
out  & thought,  breit  treten;  vorn  ©olbfehläger  berge* 
nommen.  C.  M.  Xov.  1860,  p.  588:  u man  tliiiik- 
ing  on  his  legs  is  obliged  to  beat  out  his  thought 
for  his  own  sako.  if  not  for  the  sake  of  his  hear- 
ers.  — 6)  the  child’s  feet  were  busy  beating  out 
the  tune,  E.  S.  Al.  p.  167,  ben  Ta  It  jur  Utdobic 
trommeln ; fonfit  to  beat  the  time.  — 7)  beatkn  oct, 
fehr  gewöhnlich  »0111  fcanbwertcr,  ber  leine  SJcfchäfti* 
gung  finbet  unb  hemnterlommt.  AI.  U Ii.  I,  p.  351: 
the  heaten  out  mechanics  and  artiz&ns,  who,  froin 
want  of  employment  in  tlieir  own  trade,  take  to 
make  up  small  things.  — ib.:  when  he’s  beat  out 
like  a bird  out  of  a cage,  lic  doesn’t  know  wherc» 
to  go.  — ib.  p.  352:  a “beaten  out”  mechanir, 
when  driven  to  the  streets;  baöfclbe  ib.  p.  378; 
ib.  p.  400:  the  last  dass  of  Street -sellers  is  the 
beaten-out  meehanic  or  workman.  — ib.  p.  459: 
at  the  month’s  end , when  I was  beat  out  etc.  — 
ib.  p.  489:  beaten  out  countrvmen,  who  had  eonie 
up  to  town  in  the  hope  of  ohtiuning  emjdoyment  — 
8)  to  beat  to  guarters  (auf  bem  ©chipe):  mit  ber 
Trommel  bad  ©tgnal:  „^eber  auf  feinen  ^often“  ae* 
ben.  — 9)  to  beat  to  sücks  - to  beat  hollow,  li. 
I).  D.  III,  p.  339;  ähnlich  to  beat  to  fits,  f.  u.  fit.  — 
10)  to  beat  un  feathers,  ein  fteberbett  auffchüt* 
teln,  wie  cö  beim  Skttmachen  gefchic&t  I>.  Bl.  II. 
II,  p.  93:  the  old  gentleman  Ls  merely  shaken,  and 
has  his  internal  featliers  beaten  up.  — 11)  „to 
beat  up  the  enemy’s  quarters,  ben  ftetnb  im  Säger 
angreifen".  L.  Töch  oerliert  bie  ^hrafc  oon  ihrer 
genauen  Sebeutung;  j.  21.  G.  Ii.  p.  118:  a distant 
relation^lefl  him  an  est&te  in  Ireland,  where  ho 
had  resided  ever  since,  making  occasional  visits 
to  the  Continetit,  and  beating  up  his  old  quarters, 
but  rarely  coming  to  England  — wicber  auffuchen. 

Beating.  0.  to  give  a beating,  fchlagcn,  befiegen. 
Sw.  G.  p.  43:  1 could  give  him  21  Ib.  and  a beat- 
ing any  day:  beim  kennen  21  <ßfunb  mehr  auf  ein 
i ^Iferb  nehmen  unb  hoch  gewinnen. 

Beau  Nash,  n.  (bc  nif<*)  ein  berühmter  Tanbh 
be4  oorigen  Aahrhuubertö,  ber  meift  tn  Uat h lebte, 
unb  für  ben  Drt  fehr  oicl  that  D.  L.  1).  I,  p.  138.  — 
;©r  brachte  juerft  graue  $üte  in  SRobe  ( J . Conto 
Jrafferson,  A Hook  about  Doctor 0,  2.  ed.  London, 
Hurst  a.  Blackett,  1861,  p.  239.)  — I).  P.  C.  II, 
p.  108  wirb  feine  ©tatuc  in  Sath  erwähnt  — Scott. 
6t  Ronqft's  W.  I,  p.  40  (Schles.):  Bath,  wherc; 
Nash  once  ruled  with  nndisputed  sujiremacy.  — 
Th.  F.  G.  p.  58:  that  fomous  Pumproom  (in  33ath) 
where  Beau  Nash  presided,  and  his  picture  hung 
between  tlte  busts  of  Newtou  and  Pope: 

“This  picture  plaoed  these  busts  between 
Gives  satire  all  its  streugth: 

Wisdom  and  Wit  are  little  seen, 

But  Folly  at  full  length.” 

Beautifieation,  0.  ( btü-t,-f*-t<>-f<b,tt ) A.  II.  n.  122: 
she  ran  over  the  rooms  of  the  house  with  tue  glee 
of  a child,  and  only  came  back  to  her  litisband 
to  urge  him  to  take  it,  giving  her  this  thing  and 
that  thing  necessarv  to  its  beautifieation.  2>crf<hö* 
ncrung.  ©teht  wohl  oercinjclt 

Beauty  and  the  Beast,  oft  erwähntes  SKärchen; 
3.  2J.  I).  X.  T.  VI , p.  189:  the  scorn  of  Beauty 
towards  Beast;  S.  B.  P.  I,  p.  266;  ib.  II,  p.  28.— 
Th.  V.  F.  I,  p.  102.  2kauh>  ift  bie  fchönc  unb  gute 
Tochter  etneü  Kaufmann^,  ber,  nachbetn  er  in  bebrängte 
Umftänbe  gcrathen,  auf  ber  JHcifc  in  einen  ^alaft  fomrnt, 
in  bem  er  oon  uitftdjtbaren  ^änben  reichlich  bewirthet 
wirb.  9Uo  .t»err  beöfelben  giebt  fich  ein  häftfubcä 
Tlji^r  5«  erlernten,  baö  fein  Scbcn  forbert,  als  er  im 
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(Kadett  eine  Stofe  pflüeft,  um  btc  Vcauttj  ifjn  gebeten;] 
bodj  foQ  ihm  baäfclbc  geichenft  fein,  wenn  eine  feiner  | 
Xödtfer  fich  für  ihn  opfern  null.  Vcautg  erbietet  fidj  i 
hierzu,  unb  roirb  im  ^Salaft  herrlich  aufgenommon,  | 
weift  aber  baö  Xbier  ab,  alä  cä  fie  junt  VJetbc  begehrt. 
Sic  erhalt  bann  Grlaubnifi,  auf  turje  ^eit  in  ihres 
Valero  #auö  pirüdjute  hren ; als  fie  über  bie  grift 
ausblcibt,  erfährt  fie  burdj  einen  Xraum,  bafj  bas 
Xbter  »or  ©ratn  um  fie  bem  Xobe  nahe  ift.  Sic 
lehrt  frcinullig  jurücf,  unb  ba  fie,  oon  Diitleib  gerührt, 
getobt,  oon  nun  anftets  ihm  amugehören,  enthüllt  ftd)  bas 
Jhicr  als  ein  fchöncr  unb  mächtiger  firinj,  ber  fie  ju 
feinem  SBeibe  macht.  — Si'ohl  in  Grinncrung  baran 
finbet  fiep  Beauty  oft  roie  ein  roiüfürlich  gegebener 
Gigenuame;  fo  Tra.  C.  S.  ftetö  oon  einem  'iNätd>en. 

1) .  M.  F.  IV,  p.  58  u.  221:  My  B.;  1).  Bl.  II.  IV, 
p.  13:  you  surely  don’t  formet,  my  Beauty  etc.  — 
lb.  III,  p.  226 : my  Beauty  and  1 wer e walking  round 
the  garden.  — A.  II.  p.  112:  and  the  Beauty  shrug- 
ged  her  Shoulders.  — ih.  p.  114 — 163. 

Beaver  gloves,  «.  I).  Sk.  p.  211:  eine  Art  Xuch* 
hanbfehuhe. 

Be-Imilt,  prt  (b'-bltt  ) bebaut  “J/ri.  Marek  JfeirtB» 
of  llaiujfUon,  I,  p.  220:  which  (city)  was  too  mucli  bc- 
built  and  he-peopled  for  my  taste.”  (?,) 

Betlad,  inten.  (b*.bJb')  uin  beä  jioeiten  ©cbotö 
mitten  auä  by  God  cntftcUt.  Th.  V.  F.  III,  p.  S1G: 
bedad  she’d  come  and  marrv  some  of  ’em. 

ßedchamber,  ».  Ladies  of  the  l>edchaml»er,  $of* 
bameu  (8  an  3flh0,  unterfchicben  oon  ben  bedwomen, 
Kammerfrauen.  F.  p.  138.  — Bki»chaj«iier-<iI‘Estiox, 
eine  betifate  'Jragc,  bie  ftep  1830  erhob,  alo  Sir 
JHobcrt  $ccl  an  Stelle  beä  ÜHiniftcriumd  Stelbourne 
ein  neuco  bitben  follte.  Xcrfclbc  oerlangte,  bafj  bie 
Königin  mit  bem  SWiniftcrium  auch  ihre  §ofbamcn 
entlaffc;  Viltoria  weigerte  fich,  toeÜ  bics  bem  fccrlom* 
men  unb  ihrem  ©i-füglc  loibcrftrebte,  mufete  ftc^t  aber 
1841,  alo  «Melbourne  eine  ju  grofec  Mehrheit  bcs 
flarlamentö  gegen  fich  hatte,  bennoch  fügen.  F.  p.  480. 

Bedesmaii,  b.  (bUf-mXn)  oft  bei  T.  AV.  (t.  V.  p.  3, ; 
4 u.  f.  n>.)  unb  II.  W.  C.  (j.  V.  p.  76)  betbchöltcnc  i 
Schreibung  für  beadsnian.  Gä  finb  alte  Üeutc,  §oo* 
pitaiiten,  aus  Stiftungen  unterhalten,  bic  urfprünglid)  j 
bie  ^flicht  hatten,  tägliche  Fürbitten  für  bic  Stifter 
$u  Ieiften;  bienen  bann  auch  oM  Välgctrctcr,  ©loden* 
läuter.  — W,  Scott , Anti^unry  II,  p.  42  (Schl.)  be« 
fchreibt  einen  ber  King's  bcdesiuen  ober  Bluegowns 
(prioilcgirte  fchottifchc  Bettler)  fo:  a loug  blue  gown, 
with  & pewter  badge  on  tlie  right  arm;  two  or 
three  wallet«  for  holdiug  the  different  kinds  of 
meal , when  he  received  his  charity ...  all  these 
uiarked  at  once  a beggar  bv  profession,  and  one 
of  that  privilcgcd  dass  which  are  called*  in  Scot- 
land the  King’s  Bcdesmen,  or,  vulgarlv,  Bluegowns. 

Bedevil,  t'.  I „bchejen",  „ Xcufelsfünftc",  L. 

Bedevilment,  b.  J tft# ,oaö  bet  Hbftaramung 
nad)  ba«  äüefcittlid)c  toar,  ncbcnfächlich  geworben.  Xie 
Vlörter  bcbcutcn  oft  bloä:  grofec  Unorbnung,  Vcrbcrb« 
nift.  Wb.:  bedevii,  1)  to  tnrow  into  utter  disorder 
and  confusion,  as  if  by  tlie  agency  of  evil  snirits.  — 

2)  to  spoil,  to  corrupt.  — Str.  giebt:  HalliuvU:  a 

person  who  is  frcguently  convicted  of  nie  conduct, 
is  said  to  be  bedeviled. — Dismeli,  b.  IV, 

ch.  5:  tlie  countrv  attornevs,  who  had  so*  bedevillod 
registration.  — ßickens.  JiUak  //.  I,  ch.  8:  the 
lawyers  have  twisUnl  it  into  such  & state  of  be- 
devilinent  that  tlie  original  merits  of  the  casc  have 
long  disappeared. 

Bedfast,  a.  (bcb'-fafct)  (oulgär)  oon  ferner  franfen. 
G.  N.  S.  p.  216:  I were  fetched  to  B’s  wifc  afore 
seven  tliis  morning.  She’s  bedfast,  but  she  were 
raving  and  raging  to  know  etc. 

Beclight,  tf.  ftür  baä  part.  bedight  führt  Str.  an 
8’.  MVirmi,  Diary  of  a JaiU  J*hy*ician : they  were 
bedight  with  blue  ribbon.  — M<itzner  (I,  p.  344): 


Milton : Tlie  clonds  in  thonsand  liveries  dight  — 
if/.:  Storied  Windows  richly  «light  — Lonyfellow: 
The  niodcst  maidens  have  me  bedight 

Bedrabbled,  <t.  (s'-baib'-bib)  befchmuht  Kingdeyi 
Tiro  Year b ano  II,  p.  210  (Nebenform  oon  bedrag- 
gled).  B. 

Bee,  b.  brisk  as  a bee,  üblicher  Slergletth-  — 
Bee’s  waxed  tables,  gehöhnt  2)or  ber  allgemeinem 
Ginführung  be$  Frene.h  polish  (f.  b.  4Ö.)  mürben 
3R5bel,  namentlich  ber  Speifctifch,  täglich  mit  Xcrpen* 
tin  unb  5üacho  gebohnt;  eine  grofcc  Arbeit  für  bic 
Xicncrfchaft  Ugt  turpentine.  — BEK-onaits,  b. 
(bl'  c'  -tifc)  T.  ltr.  p.  6.  Mnabenlraut,  Orchis  militaris, 
lünn.  {Riedl  ju  T.  Br.  p.  XXV).  — Bek's  wino,  b. 
ein  feinco,  matt  burchfuhtigeo  Häutchen,  baö  fich  nach 
langem  fcagor  auf  bem  ^ortrorin  erjeugt  Üßcnn  man 
Stücfchcn  bcffclben  im  tfHafe,  gegen  baö  iJicht  gehal* 
ten,  fetnoimmen  üchi/  fo  fchliebi  man  barauo  auf  9llter 
unb  befonbere  Ö&tc  beä  3Beinü.  llu  Ij.  W.  p.  305: 
if  you  find  ony  whimperinp  in  my  eyes,  may  they 
never  wink  at  a bee’s  wiug  again.  — Th.  V.  F. 
III,  p.  26:  Scott,  from  under  hushy  eyebrows, 
winked  at  the  apparition  of  a beeswing. 

Beehre,  *.  (bl-bl')  R.  D.  I.  I,  p.  188:  the  modo 
of  building  bungalows  has  altered.  There  is  now 
no  beebee’s  house  — a sort  of  European  zenana.  — 

1 ili. ; But  the  societv  of  the  Station  does  interfere 
j in  such  cases,  and  though  it  does  not  mind  bee- 
I hees  or  their  friends,  it  rightly  taboos  him  who 
| entertains  their  white  rivals.  — Sl.  Ih:  iiekbkk,  a 
lady.  — Anoio-Indknu  9ln  ben  angegebenen  Stellen 
oiclmehr:  eine  etitgcbomc  Goncubinc. 

Beef-tea,  b.  Jlärc  ©ouiUon;  fie  mirb  gemöhwB^  tn 
Gnglanb  nur  oon  Äranfcn  genoffen;  b- 

1».  Sk.  p.  37  mit  monthly  boxe«  unb  caudle  unter 
I ben  <*cgcnftänben,  bic  eine  mohlthärigc  ÖefeUfchaft 
' auetheilt. 

Beer,  b.  Beer-chiller,  ein  ©cfäk,  um  bad  Sier 
oerfcblagen  511  laffen  (to  take  the  chill  off).  Xie* 
gefdiiefit  geroöhnlich,  inbem  man  e*  auf  baa  hob  beo 
Äamino  fc|t  1>.  Sk.  p.  234:  the  beer-chiller  on 
the  fire;  ogl.  ih.  p.  454:  a «int  pot,  the  contents 
of  which  were  ‘chilling’  on  the  hob.  — Beer-ex- 
gine , b.  cs  beer-pull.  I).  Bl.  II.  111,  p.  5:  to  see 
that  injured  female  walk  into  the  Sol's  Arms  and 
stand  before  the  beer-engine.  — Beer-machixe,  b. 
= beer-pull.  M.  L.  L.  I,  p.  268:  a publican 
who  put  himself,  his  family,  and  even  his  b«er- 
machine  and  gas-pipes  into  mouming  for  the  dc- 
parted  statesman  (Sir  R.  Peel).  — Beer -pell,  b. 
Vorrichtung,  um  Vier  in  bie  Kannen  ju  bumucn. 
5Kan  ficht  über  bem  Sc^enltifcbe  (cd)#  bio  fteben  3Äe* 
tallfc^mcngcl  mit  tarnten  ©riffen,  oon  beneu  jebet 
eine  anbere  Sorte  pumpt,  rnenn  man  ihn  b^ninter* 
brüeft.  Slbbilbung  auf  bem  VUbe  »u  D.  M.  F.  Vuch  I, 
je.  V ber  Xauc^n.  Sludg.  — D.  >L  F.  I,  p.  02:  the 
polite  beer-pulls  that  made  low  bows  when  cus- 
I tomers  were  served  with  beer. 

Beeriad,  «.  ( tn'-a'-Ib ) „Vicriabc".  The  Jittriad, 
jor  Progress  of  l>rink,  Xitel  cineä  ©cbid)tcö,  crfc^ie« 

' nen  ©ooport,  1736.  Fl.  p.  270. 

Beerv.  a.  L.:  „bcraufcht“.  'Auch:  mit  Vier  befubclt. — 
Th.  V.  F.  Ill,  p.  277:  playing  cards  or  dominoes 
on  tlie  sloppy,  beery  tables. 

Beetle-wafer,  b.  Heine  Kud).n,  bic  man  legt,  Un* 

! gejiefer  *>u  oertreiben ; fie  bilben  einen  Xbeil  bco  £on* 

I boncr  Stra|enbanbelö.  M.  L.  E.  I,  p.  486. 

Bellt,  i'.  «*.  „r»«h  fchiden«,  L.;  fo  auch  «ob 
Wb.  ^für  bic  Vebeutung:  „mit  ^affenbem  auöftattcn" 
führt  Str.  an:  Sterne,  TriMr.  Shandy,  ch.  10:  (he) 
had  seriously  befitted  him  (the  horse)  with  just 
such  a bridle  and  such  a saddle  as  etc. 

Befure,  pr.  ‘to  be,  to  go  before  the  mast’  = to 
be  a common  aailor.  Xer  Xhcil  bed  Schiffes  ‘aft 
the  mast*,  bai  quarter-deck,  ift  für  bic  Dffijicrc  rc* 
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fcroirt,  gemein«  SHatrofcn  dürfen  iljn  nur  betreten, 
»Dem»  fic  bicnftlid)  auf  ihm  $u  tfjun  haben,  ober  oon 
einem  Offizier  gerufen  werben.  1).  N.  T.  VII,  p.  18: 
1 would  be  uisrated,  and  go  before  the  mast, 
to  have  euch  good  luck.  — L.  1).  1).  III.  p.  20: 
IM  work  as  a daily  labourcr  on  the  road  — l’d 
l>e  a sailor  before  tne  mast  — I'd  take  my  turn 
with  a chaingang  etc.  — M.  I*  L.  II,  p.  557:  öft- 
er I had  served  my  time  I l>eoame  cook,  or  when 
I couldu’t  get  the  "place  of  cook,  I went  before 
the  mast.  — fluf  $rtoatf(f>iffm,  JJadjtcu  u.  bcrgl.  »ft 
*»ft  the  mast’  für  bic  ^crrfdißftcn  referoirt  Marryat 
Three  Cuttere,  C.  the  Ist.:  Luxury  Starts  fröin  a- 
baft,  and  is  not  wholly  lost,  even  n’t  the  fore-peak. 
— ib.  C.  the  2 <L:  von  (bet  Schifföjunge)  bring  the 
kettle  afl  ($u  ben  Offizieren).  — ib.  the  Travestie: 
Teil  the  Steward  and  the  cook  both  to  come  aft 
immediately. 

Befnrbtlowed,  part.  (b,-fä',-b,Höb)  mit  einer  $al* 
bei  oerbrämt,  C.  M.  Apr.  1861,  p.  389.  BJillfurliche 
Gilbung. 

Beg,  v.  1)  I beg  to  . . idj  erlaube  mir  ju  . . 
bie  in  Gonocrfation,  Gomfponbcn*  unb  ©efehäftot 
fprache  hergebrachte  gormcl;  äberau  ju  finben,  j.  B. 
1>.  Sk.p.471:  I heg  to  deliver  this  noto  to  you. — 
J>.  P.  C.  I,  p.  2G0:  we  beg  to  inform  you  tliat  a 
writ  hos  heen  issued  against  von.  — I).  M.  F. 
IV,  p.  290:  I heg  to  say,  that  wften  I use  the  word, 
gentleman,  1 use  it  in  the  sense  in  which  the 
degree  may  bc  attained  by  any  mau.  — C.  A.  II, 
p.  190:  and  he  hegged  to  remain  Mrs.  Milroy’ s 
truly.  — ib.  p.  191:  I beg  to  inquire  in  the  first 
place,  etc.  — 2)  I beo  vorn  pardon,  aud)  als 
genfrage,  wenn  man  gerufen  wirb:  „waö  roünfd)cn, 
was  befehlen  Sie?"  ober  wenn  man  bte  B>orte  bed 
flnbern  nicht  oerftanben  hat:  «wie  beliebt?"  D.  M. 
F.  III,  p.  255:  he  was  passing  the  carriage  when 
the  lady  aoftly  oalled  him  by  bis  name.  — “1  beg 
your  pardon,  Ma’am?”  said  Mr.  B.,  coming  to  a 
stop.  — “It  is  Mrs.  L.”,  said  the  lady.  — D.  M. 
F.  III,  p.  225:  I beg  your  pardon,  sir.  I fear 
you  spoke  to  me?  — I).  H.  T.  p.  152:  “My  hus- 
l>and  was  a Powler.”  — “Beg  vour  pardon,  really!” 
said  the  stranger.  “Was  — *?”  — Mrs.  Sparsit 
repeated:  “A  Powler.”  — I).  Sk.  p.  406:  “llem”: 
coughed  Miss  h.;  Mr.  W.  T.  thought  the  fair 
creature  had  spoken.  “I  beg  your  pardon”,  said 
he.  — “Eh?”  — “I  thought  you  spoke.” 

Beginning,  s.  I).  N.  T.  I,  p.  180:  small  begin- 
nings...  3Mc  JVortfebung  A.  II.  p.  122:  small  beging 
nings  make  great  endings.  3pricbw. 

Beglared,  part.  angefiarrt,  D.  M.  F.  I 

III,  p.  295:  a Dystander  must  have  known  at  whom 
l»e  was  glaring,  by  seeing  her  refracted  front  the 
countenance  of  Ute  beglarcd  one.  SBoljl  nur 
Ijaft  gebilbet. 

Be  have,  v.  2>ad  blofte  SBcrb  mit  b<nt  pron.  reß. 
hat  J?ic  Bcbcntung:  fleh  gut,  gefiltet  betragen,  ©ehr 
gewöhnlich  ju  ftinbent : niind  you  behave  yourselves. 
©o  N.  C.  I,  p.  181 : he  saw  that  every  bodv  be- 1 
haved  themselves.  — J.  G.  J.  I,  p.  296:  it  you  i 
can’t  behave  yourselves,  you  don’t  come  no  m’ore  j 
here.  — • I).  P.  C.  II.  p.  363 : eighteen  hob  a week,  i 
and  a rise  if  he  beliaved  himself. 

Rehavionr,  s.  Ginc  groftc  flnjahl  Beamter  ^ot ! 
“during  good  behaviour”  ihr  Amt,  wad  fattifdj  nic^to  ; 
bcbcutet,  als:  auf  ficbcndzeit  F.  p.  158.  ©d)crp  ! 
haft  übertragen  C.  Sk.  p.  142:  In  London  you  i 
are  separated  front  your  most  iutimate  friend  * by  j 
half  an  hour’s  drive,  and  meet  him  late  in  the 
evening  for  two  or  three  hours  on  your  good  be- 
haviour. 

Beholding,  L. : „ald  n.  (oon  Bacon,  mif;brdud)lirf) 
ftatt  beholden)  oerpflichtct",  unb:  „beholden,  a.  net: 
pflichtet,  oerbunten."  Shak.,  Jul.  Caes . III,  sc.  2: 


j For  Brutus’  sake,  I am  heholding  to  you ; cd  feheint 
jmcifcUod,  bah  Sh.  fo  fehricb,  obgleich  ’fchon  bic  fpä* 
tcren  $olio:fluogabcn  beholden  fchrcibcn.  ( Velins .) 
— id.  Tu.  Aiutr.  a.  I,  sc.  2 : 

Is  she  not  then  beholding  to  the  man 
i That  brought  her  for  this  high  good  turn  so  far? — 
W.  crflärt,  mit  bem  Gitat  ‘Shall  we  he  behohling 
I to  you?’  Shak.,  einfach*,  obliged,  beholden;  Wb. 
aber,  bet  Futter  citirt  (so  rnuch  has  Oxford  been 
' beholding  to  her  nephews,  or  sister’s  children), 
to&ftt  fid)  ber  bet  L.  audgcfprochcncn  Meinung  an: 
“unproperly  nsed  for  beholden”.  Bcmcrfcno wcrtlj 
finb  bic  oon  B.  and  Collier  angeführten  ÜiJortc  bed 
(Slrammattlerd  JJutder  (1633):  “Beholding  to  one,  of 
to  behold  or  reg&rd:  which  by  a synccdoche  ge- 
neris,  signifyeth  to  respeet  and  behold,  or  look 
upon  with  love  and  thanks  for  a benefit  received 
etc.;  yet  some  now-a-days  had  ruther  writc  it 
“beholden”,  i.  e.  obliged,  answering  to  tliat:  teneri 
et  firmiter  obligaii;  which  conccipt  would  seoin 
the  more  probable,  if  to  behold  did  signify  to  hold, 
as  to  bedeck,  to  deck;  to  besprinkle,  to  sprinkle. 
But,  indeed,  neither  is  beholden  English,  neither 
are  behold  and  hold  anv  more  all  one  than  berome 
and  come.  or  heseem  and  seem”.— Str.  bringt.no^h  bei: 
almost  all  the  other  arts  are  beholding  to  this  for 
most  of  their  material».  Cowley , Sdect  Works  II, 
p.  144  (Lotulon  1772).  — ftür'bcn  llebergang  aud 
— ing  in  — en  ift  ju  bcmcrfcit,  ba|  in  ber  gemeinen 
Umgangofprachc  fct»r  gewöhnlich  askin’  ftatt  asking 
gefügt  wirb,  unb  oon  asken  fcfjr  wenig  ocrfchicbcn 
llingt 

Bring,  *.  ©teilen,  wie  T.  B.  T.  p.  148:  for  it 
he  ate  and  drattk  and  had  bis  heilig,  bic  oft  oor* 
fommen,  haben  Bejug  auf  bad  biblifcbe:  “in  liiin  we 
live  and  move  and  have  our  bring”  XVII,  28; 
2uthcr:  in  ihm  leben,  weben  unb  finb  wir). 

Beiewellcd,  part.  (b,-Mjfi'-,tb)  mit  Ruwclcn  bebedt. 
Th.  V.  F.  I,  p.  801:  her  bejewellcd  hands  lay 
sprawling  in  her  anther  satin  lap. 

Beknight.  v.  a.  (b*-nn»')  tum  Witter  fcf»Iagcn,  ma* 
Acn.  W.  citirt  bic  Westm.  Rev. ; Str.:  Th.  I/ook\ 
Fathers  a.  Sons,  c.  4:  the  last  hekuighted  boohv. 
Jehlt  bet  Wb. 

Beladle,  v.  UMcm')  mit  Söffeln  auf  gieren,  oon 
Thaekeray  gebilbet,  Four  Geoutet r,  p.  18:  one  fan- 
cies  enormous  spits  Innung  slowly,  and  the  honest 
mastors  of  the  roast  beladling  the  dripping. 

Beland,  t*.  a.  Wb.:  to  laud  or  praise  greatly. 
Str.  citirt  Mrs.  Gore , Castles  i.  th.  A„  c.  20. 

Belfher  (neckerchief)  n.  L.:  „ein  roth^gclb* 
fchntarjsfeibncd  TuA,  welches  oon  ben  knowing  oties, 
ben  bangers  up,  gewöhnlich  lofe  um  ben  $alo  getras 
gen  wirb".  2)ad  Sl.  13.  bagegen  giebt  bad  SJtufter 
ald  gro|c  runbe  weific  ftlecfcn  auf'  blauem  örunbe, 
mit  einem  Bunft  oon  noch  bunUcrcm  Blau  in  ber 
SWitte.  BJcgcn  Sehnlichfeit  mit  einem  Buge  hc‘Üfn 
fic  auch  bira’s  eye  wipes.  Sgl.  S.  B.  P.  I,  p.  228: 
blue  Beicher  neckcrchiefs  with  white  spots  . . . 
that  article  of  attire  which  has  sincc  beoome 
populär  among  the  nugilistic  section  of  the  sport- 
tng  community  callea  “The  Fancy”,  and  is  express- 
ively,  though  irreverendy,  known  as  “a  bird’s- 
eye  fogle”.  Gilt  folchcd  lud),  in  einen  leichten  Äno* 
ten  gcfchlungcn,  bilbet  ben  ©toi)  unb  bie  ber 

Sonboner  ©trafeenmünner,  namentlich  ber  costcrmon- 
gers;  bie  Tücher  tragen  ihren  9?amen  befonbero  nach 
ben  Sicblingohelben  bed  Sollcö,  ben  Bojem.  Jim 
Beicher  mar  feiner  3cit  ein  eminenter  Ttrciof echter, 
wie  M.  M.  Nov.  1859,  p.  25,  U.  I).  I,  1.  p.  72  (ogl. 
Chancery)  unb  bad  Sl.  1>.  bezeugen.  — 1».  Sk.  p.  171, 
183;  I).*Ö.  T.  p.  91,  unb  fchon  W.  Scott , Äf.  Ronans 
Wm  I,  c.  XIII  (p.  167  Seid.):  u Beicher  handker« 
chief.  — fluch  eine  Art  unftchtcr  fliitge  hc‘fd 
bcmfelben.  ÄL  L.  L.  I,  p.  399:  the  best  sort  of  rings 
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for  fawney  drnpning  is  the  Bolcliers.  Tliey  are 
a good  tliick  looking  ring,  and  have  the  crown 
and  V.  R.  staiupcd  upou  thera.  They  are  7 
a dozen. 

BelgraVia,  n,  (&<i-fli«'-»,-a)  »orncbmcr  Stabtt^ril 
im  Wcjtcttbc  non  Eonbon  äroifdjcn  bcn  $ar!o.  M.  L. 
U 11,  p.  447:  in  the  patridan  squarcs  of  what 
has  been  called  Belgravia  and  Tybumia  the  cholera 
was  the  least  destnictive.  Xcr  Kamt  baber,  bafj 
Belgrave-Square  uilb  Belgrave-Stroet  bcn  Wittclpunlt 
bilbcn.  2)ic  Käufer  haben  alle  palafiartigcn  Gbarafter. 
3>aö  £anb  gehört  betn  Marquis  of  Westminster.  — 
Belg RAVi an,  *.  ©croobncr  non  ©clgraoia. 

Th.  V.  F.  III,  p.  25:  her  (Semelc’s)  myth  ougkt  to 
Iw  taken  to  heart  amongst  the  Tybumians,  the 
Belgravians  . . . 

ßelieve,  v.  2>cr  ©ebratub  non  “I  bfjjeve  yol” 
(bad  roiU  idj  meinen)  für  “yes”  (j.  ©.  E.  M.  F.  I, 
p.  199,  “is  she  a cross  woman?”  — “I  helieve  you”) 
tfl  nur  geftattet,  n>o  man  vertraulich  reben  barf.  C. 
M.  L.  p.  204:  “and  she  hates  that  fcllowV”  — 
“Haies  him?  I helieve  you”,  mit  bcntBufap:  Lord 
Harry  was  too  far  gone  to  takc  exception  to  the 
language  in  which  tlic  exulting  Mrs.  Cutts  cx- 
presseu  herseif.  — 1>.  L.  1>.  I,  p.  12:  “Altro”  i 
retumed  John  Baptist  . . . the  word,  bring  . . . a 
confirinatiou,  a contradiction  etc.,  hccaine  in  the  j 
present  instance,  with  asigniticance  beyond  all  power  l 
of  written  expression,  our  familiär  English:  “I  j 
helieve  you”.  — M.  M.  Dec.  1861,  p.  98  brauet  cd  j 
ein  Straßenjunge  öftcrö.  — I>.  H.  T.  p.  167:  I)o 
vou  smokeV  — I helieve  you!  — 1).  Ch*  p.  20: 
Be  knew  them,  Gute  did.  I helieve  you!  — J.  G. 
J.  I,  p.  103:  Soractimcs,  though,  don’t  they  coine 
with  a stick,  and  cut  us  out!  I b’lieve  you!  roic 
bad  bcrlinifdjc:  „9?a,  unb  rote  !*  — D.  Sk.  p.  286:  “now, 
eonfess:  were  you  not  a little  surprised?”  — “1 
helieve  you”,  replied  that  illustrious  person. 

Belinda.  ».  (bMln'-ba)  üRantc  ber  £clbin  in  Pope's 
Rape  of  the  Lock , unb  in  einer  9lo»cIlc  gicubcö 
Warnend  non  Miss  Edaeworth . — C.  M.  May  1861, 
p.  524:  Sir  Blume  and  Belinda. 

Be-Iitilf,  e.  (bMltO  C.  M.  Dec.  1862,  p.  801: 
the  Squire  was  wont  to  l>e-little  (other  pcople), 
berabfepen,  »erfleinern.  W.  bemerft  baju:  n word 
not  authorized  hy  English  usagc;  Wb.:  rare  inj 
America;  not  usc'd  in  England. 

Bell,  *.  1)  Bkll-jar,  ä.  M.  I„  L.  II,  p.  463:  j 
a hird  placed  in  a glass  hell-jar,  into  which  the  j 
gas  cvolved  hy  the  sewer- water  was  allowed  to 
pass,  aller  struggling  a good  deal  ...  suddenlv 
feil  on  its  side... — Wh.:  a hell-sliapcd  jar  useä 
hy  chcmists.  — 2)  Bells,  ÄinbcrTlappcr;  mit  bem 
coral  ljum  Surcpbeifscn  ber  3äbnc ) jufammen.  Th.  i 
V.  F.  I,  p.  42 : at  six  weeks  old,  he  had  received 
front  John  Sedley  a present  of  a silver  cup;  at 
six  montha  old,  a coral  with  gold  whistlc  and 
bells.  — B.  M.  N.  I,  p.  48:  he  hegan  his  initiation 
in  the  heau  monde,  hefore  he  liad  well  cast  aside 
his  coral  and  bells.  — W.  Scott , Antiquar y II, 
p.  55  (Schl.):  a petted  child  froin  the  time  he  was 
in  the  nurse’s  arms  — he  tlirew  liis  coral  and 
bells  at  my  head  for  refusing  kirn  a hit  of  sogar.  — ) 
M.  L.  L.  I,  p.  382 : I have  known  childrcn’s  coral 
and  bells  in  my  uncle’s  stock.  — ib.  II,  p.  9:  tliings 
at  onc  time  thought  indispensable  to  everv  well- 
nurtured  child,  such  as  a coral  and  bells.  — , 
3)  It  rtrikes  two  bells  u.  bgl.  — „sroci  Olafen" 
bei  unfren  Seeleuten.  9luf  Äricgofrijiffcn  roerbett  bie ; 
palbcn  Stunben  burdj  ©lodcnfdjlägc  bejeiepnet,  bic 
oon  1 bid  8 geben.  Um  jroölf  f<plägt  cd  acht  Wal, 
um  tjalb  eins  ein  Wal,  um  eins  jroci  Wal  u.  f.  ro. 
Wacb  aept  Olafen  ift  eine  ©Jacpc  um.  B.  — Bell-  ■ 
Hanger,  s.  fic^c  hang,  v. 

Bell,  v.  a,  Tra.  C.  S.  p.  90:  wearing  as  many 


as  eight  or  ten  underskirts,  hesides  all  the  other 
deviees  for  ‘beding’  out  clresses.  as  ladies  tenn 
it,  which  were  in  fashion  in  the  da)1«  hefore  crino- 
line  had  heen  thought  of.  Wufbaufcpcn,  eine  glocfcn* 
förmige  ©eftalt  geben.  W.  bat  bad  v.  n.:  to  take 
the  form  of  a hell,  to  hecome  hell-shapcd.  Wb. 
crroäpnt  cd  nur  non  Blumen.  ÜDad  SBort  fcpcint  in 
biefer  ©ebeutung  nur  bem  ladies’  slang  anpigcljörcn. 

— to  hell  the  cat,  ber  Äap c bic  ©locfe  umpängcit. 
'Th.  Hook , Fathers  and  Sons,  ch.  21:  they  consid- 
ered  that  any  attemnt  to  “bell  the  cat”  would  be 
attended  with  both  (langer  and  difficulty.  (Str.) 

Bellamy,  n.  (btt'-tl-m*)  ber  Wcftaurant  bed  ©ar* 
lamcntopaufcd.  Di.  C.  p.  373:  he  always  dined  at 
Bcllamv’s  wlien  the  re  was  a house.  — 1).  Sk.  p.  150  : 
Bellamy’s  kitchen,  a refreshment  room  where 
persons  who  arc  not  memhers,  are  admitted  on 
sufferance,  as  it  were. 

ßellowiags  of  passion,  fo  übertragen  in  C.  M. 

June  1860:  the  J*ortent. 

Bellowwr,  a.  (bei-ieH')  (SL)  D.  N.  T.  VI,  p.  187: 
a sigli  of  the  kind  which  is  termed  by  the  lower 
Orders  “a  bellowscr”.  Gin  tiefer  ©cufjcr:  hellows, 
(SL)  bic  gungc. 

Bell’«  Life,  n.  (biif-ttlf')  ein  befannted  Journal, 
roeltbcd  9lUcd  enthält,  road  fub  auf  ©port  unb  bie 
noblen  ^Jaffioncn  überhaupt  bcjicbt.  T.  Br.  p.  237 : 
as  it  is  our  well- weighed  intention  to  give  a full, 
true,  and  correct  account  of  Tom’s  only  single 
combat  with  a school-fellow  in  the  rannner  of  our 
old  friend  Bell’s  Life  etc.  — ib.  p.  293:  they  re- 
counted  how  many  runs  each  of  thera  had  made 
in  the  late  (cricket)  matches  in  BeU’s  Life.  — Th. 
V.  F.  I,  p.  60. 

BelongingSjg.  audj:  bie  9(ngebörigcn,bcr„9(nbang". 
L.  S.  C.  II,  p.  231:  I really  wonder,  Helen,  you 
are  not  more  eager  to  go  and  see  all  your  own 
helongings.  — D.  Bl.  II.  II,  p.  103:  I have  heen 
trouble  enough  to  mv  helongings  in  my  day.  — 
T.  C.  R.  I,  p.  4 ; bo(p  ib.  p.  2 : my  helongings,  meine 
Soeben,  foroic  C.  M.  May  1862,  p.  570:  the  belong- 
ing8  tho  this  Indian  looking  rohe,  bic  gu  bicfcin 
Sd^lafrocf  gehörigen  anbern  Satbcn:  Wüpc,  Pantoffel 
u.  f.  ro.  tfeblt  m beiben  öcbcutungcn  bei  W.  unb 
Wh.,  bic  cs  nur  ald  ‘quality’  erflären. 

Belt,  « . nutb  ein  runber,  ringd  »on  Säumen  ein* 
gefcbloffcncr  |m|  in  einem  ©eböl».  G.  L.  p.  63: 
pinks  were  gleaming  in  everv  uirection  tlirough 
the  clumps  and  helts  of  the  plantation.  — R.  I).  I. 
I,  p.  78 : insidc  tho  beit  of  trees  therc  are,  we  are 
tola,  snakes  and  elephants  beyond  oomputation.  — 
ib.  p.  179:  you  see  the  green  trees  nsing  ahovo 
that  heit  of'sand ...?  — Wb.:  & heit  of  trees. 

Bemnddle,  v.  (b^ncbi')  Kinosln/y  Yeaat , c.  13: 
some  heer-l»emuddled  sw&in  (Str.).  W«  to  stu- 
pefy;  Wh.  bat  cd  ni<bt. 

Benbow.  n.  (wn'-bc)  Stbmiral;  Seemann  ber  alten 
Stbule  im  »origen  Sabrbunbcrt.  2)cr  9lamc  ift  noch 
populär  in  Gnglanb.  Haliburton , The  Old  Judye , 
ch.  3:  he  was  one  of  the  most  excentric  men  of  the 
navy.  In  roughness  of  mannner  and  disregard 
nf  dress  he  was  of  the  old  Benbow  school.  — 
Thomas  J/ood , Ballad  of  SaUy  Broun  (H s Works, 
London  1862,  I,  p.  250): 

Alas,  they’ve  taken  my  heau  Ben 
To  sail  with  old  Benbow. 

ßencli,  s.  1)  I,.:  „bie  ©eri<btäbauf,  ber  9iitbtcr, 
bao  ©cricbt."  ©enauer:  ©auf,  (Script  bet  ^ricbcno* 
ritbter,  abgeturjt  aue:  tlie  hench  of  magistrates 
(magistratc  ftctd  = justice  of  the  pcace).  T.  O. 
F.  111,  p.  15:  he  had  taken  his  place  in  parliament 
and  on  the  hench.  — T.  B.  T.  p.  163 : (the  Squire) 
hegan  again  to  frequent  the  hench  and  the  market. 

— 2)  THE  BENCH,  Ober  the  SACRE1)  BENCH,  ber  Sip 

ber  ©ifeböfe  im  Cberboufc.  T.  W.  p.  32:  the  bishop 
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feit  no  doubt,  timt  John  Bold,  had  he  60  much 
power.  would  shut  up  all  cathedrals  . . . utterly 
annihilate  the  sacred  bcnch,  and  make  shovel  liats 
and  lawn  slecves  a 8 illegal  as  cowls,  sandals  and 
suckcloth.  — M.  L.  L.  11 1,  p.  53:  at  present  l’d 
play  before  the  whole  hench  of  bishops  as  cool 
as  a cowcumber.  — II.  W.  C.  I,  p.  135:  the  Bishop 
of  HM  r&nking  about  fiftb,  counüng  by  preccdence, 
uu  the  episcopal  bcnclu — C.  Sk.  ji.  117:  with  the 
help  of  a commentary  on  an  epistle,  or  an  essay 
to  distil  logical  Christianity  out  of  atheism,  he 
inav  soar  towards  tho  congenial  atmosphere  oftlie 
bisnop's  hench.  — »gL  bis  hop.  — 3)  bench-mark,  #. 
Wb.:  ( Levelaut ) One  of  a number  of  marks  along 
a line  of  survey  indicating  a serics  of  levels  at 
different  elevatlons.  — Str. 

Bencher,  «.  L:  „benchers  of  an  Inn  of  Court: 
hie  älteren  SRitglirbct  einer  Jte^töfc^ulc*'  — mag  an» 
gcljcn,  nur  ift  Inn  of  Court  nicht  mehr  = Stecht«* 
Mule  (f.  Inn).  3cbcö  Inn  of  Court  bat  einen  Vor» 
ftanb  »on  2b  bis  56  henchers,  »on  benen  gcroöfynlid) 
mehrere  ^ö^cre  SRicbter  finb,  unb  welche  wenigftena 
'Aboofatcn  »on  fiebcnjäbrigcr  fein  mftffen;  fic 

bilten  juglcicb  einen  (*brcnratb,  verwalten  bic  funds 
unb  berufen  $ur  Varrc,  naebbem  fie  bie  ftormalität, 
bie  ein  (framen  vertritt,  »orgenommen  haben  (vgl. 
call).  V.  Z.  V,  p.  8;  F,  p.  206. 

Bender,  a.  (bin*'-1')  eupfjemiftifcfjcr  Äuöbrucf  ame* 
rifanifdjer  tarnen  für  leg,  welche«  ausjufprc^cn  fic 
fid)  gentren.  Aud)  limbs  wirb  fo  gcfnqt.  Lomifellow , 
h "avanaah.  Young  ladies  are  not  aJlowcd  tu  cross 
tlieir  benders  in  schooL  B. 

Benetit  of  clergy,  «.  L.:  „eine  Vcrgünftigung, 
weiter  fid)  aciftlid^c  Verbrecher  bebienten,  um  bem 
Vifdjvf  bc«  ©prcngcl«  auögeliefert  ju  werben,  unb 
babureb  eine  gewiffe  SWilberung  ihrer  Strafe  ju  erwir» 
fcn".  (SeiftUdie  tonnten  in  Mritninalfadjen  bur«b  ben 
Vifcbof  von  ben  weltlichen  Siebtem  reflamirt  werben. 
Tic  Vifcböfc  behüten  bic«  Privilegium  auf  Üaicn  au« 
unter  bem  Vorwanbe,  bafj  ftc  t^ciftlidjc  fetm;  alö  Vc* 
weis  biente,  bafi  fie  lefen  fonnten  (legit  ut  clericus, 
vgl.  ncck-verse  bet  L.),  baljer  ^ad  ISabe’ä  tüortc 
ju  £orb  0>ap,  Shak . lienr.  Fi,  1*.  II,  a.  4,  sc.  7: 
moreover,  thou  hast  put  them  in  priaon,  and  l»e- 
cuuac  they  could  not  read,  thou  hast  hanged  them ; 
when,  indeed,  only  for  that  cause  they  have  been 
mos t worthv  to  hve.  — Aach  ber  Revolution  1686 
würbe  bas  f>enefit  of  clergy  fogar  auf  grauen  au«* 
gebebnt;  cä  fonnte  bis  ben  Stuart«  von  ifaien 
ivicbergolt,  fpätcr  nur  einmal,  aber  »on  ©ciftlidjcn 
immer  beanfpruebt  werben,  $cinri<b  VII.  gewährte 
al«  benefit  of  clergy  Vranbmarfung  ftatt  ber  üblichen 
Strafe  bet  Xobtfcblag  unb  felony,  @corg  I.  ficbcn- 
jährige  X ranbportation ; baö  Öcfcb  7 u.  8 &corg  IV. 
c.  27,  28  (1827)  f «hoffte  baS  benetit  of  clergy  gänjltcb 
ab.  (F.  i).  190.) 

ßenightfd,  a.  L.:  „men  that  live  benighted  half 
the  year,  SJtenfcben,  welche  ba$  b“!**  ^inburcf> 
in  ^rrthum  unb  Unwifjcnbcit  »crbüllt  finb."  ßs  ift 
fein  <$ronb,  in  biefc  fpcjicllc  ^J^rafe  ein  95Sort  ju 
bannen,  welches  im  Vrebigerton  in  biefer  Vcbcutung 
fchr  üblich  ift:  ftcmanb,  ber  vom  hübten  Siebte  nicht 
erhellt  ift.  I).  P.  C.  II,  p.  249:  “benighted  man!1’ 
said  the  reverend  Mr.  Stiggina.  — “If  1 don’t  get  no 
hetter  light  than  that  Vre  moonshinc  o’youm,  my 
vorthv  creetur”,  said  the  elder  Mr.  Weller,  “it’s 
wery  likely  as  I shall  continey  to  he  a night  coach 
tili  I’m  took  off  the  road  altogether”.  — Th.  V.  F. 
II,  p.  116:  once  when  (in  a missionary  meeting) 
he  was  spenking  of  the  benighted  condition  of  the 
king  of  Timbuctoo.  — Auch,  wo  jener  Ton  fchr  ju» 
rücftritt,  wie  ib.  p.  184:  thesc  envied  ladies  have 
no  morc  chance  of  estahlishing  themselves  in 
“society”,  than  the  benighted  squire’s  wifc  in 
Somcrset8hirc,  who  reads  of  tlieir  doings  in  the 


Moming  Post  — ib.  p.  195:  0 thou  poor  lonely 
benighted  hoy.  — Wh.:  to  involvc  in  moral  durk- 
uess,  or  ignorancc;  to  dchar  from  intellectual  light 

Be*peopled,  «.  (b*-plvtb')  bcoölfcrt;  Mrs.  J /«rsA, 
f.  behuilt  3ii«bt  cnglifcb. 

Bcplaster,  v.  (b^puF-t*')  Str.  — Wh.:  to  plaster 
over,  to  cover  or  smear  thiekly,  to  bedaub.  “be- 
plastcred  with  rouge”.  Uohtsmith. 

ße-ribboned,  «.  (t»‘-nlt>'-b-nb)  mit  Pänbcrn  gcjicrt. 

A.  H.  p.  13:  and  the  adventurous  voung  gentleman 
eyed  askance  a sinall  be-ribboneef  chila,  who  was 
creeping  about  the  room.  Sonft  faum  üblich. 

Berim , v.  a.  (6,-*lm')  mit  einem  Panbc  »erfeben. 
Sheridan  Knoudee,  the  Lot*-Chasef  4,  1:  with  nnils 
of  rose  . . . berimm’d  with  pearl.  (Str.) 

Be-ringed,  a.  (b‘-»ln«F)  mit  Singen  bebccft.  M.  L. 
L.  I,  p.  43:  an  ohl  piano,  ...  sent  forth  its  wiry 
notes  under  the  be-ringed  fingers  of  a “professor 
Wilkinsini”.  3lur  ironijdj»fcber;baft;  in  feinem  iJerifon. 

Berks,  n.  (bü’fb)  — Berkshire  (vgl.  WUte*  Jumts 
u.  f.  w.).  Tiefe  Perfürsungcn  ftnb  ganj  rcgcluiä^ig, 
unb  fogar  offijicll  üblicb- 

Berlin,  n.  Bkulix  oloves,  *.  gewebte  3roirn* 
banbfebube;  fic  b^>Bcn  fo»  obwohl  fic  m (^nglanb  bef» 
fer  unb  biUiger  ju  b«bcn  finb,  als  irgenbwo  fonft. 
I).  Sk.  p.  81.  — auch  Berlins,  a.  in  gleicher  Pcb. 
1).  Sk.  p.  851:  & fat  man  in  black  tiglits,  and 
olondy  Berlins.  — Berlin  wool,  e.  feine  3<TbijrwoUc, 
6ticf wolle.  A.  H.  p.  10:  we’ll  put  on  our  bonnets 
and  go  out  — that  is , one  of  us  will,  and  the  other 
may  take  to  Berlin  wool  and  Mrs.  Janson.  — 
Berlin  work,  e.  — worsted  embroiden',  iBoUfticfcrei. 

Berry,  *.  brown  as  a berry , üblicher  Vergleich.  — 

B.  1).  i;  I,  p.  242:  How  well  the  tellows  looked! 
Brown  as  herries. 

Berth,  *.  1)  to  give  a wide  berth:  ht  weitem 
Äreifc  umfcgcln,  (L.:  „to  take  a good  berth"). 
gütlich:  fich  fern  von  etwa«  halten.  1).  M.  F.  II, 
p.  23:  “to  please  mvself,  I could  not  he  too  far...”  — 
“Let  us  get  anit  of  it  equallv.  Why  should  vou 
linger  about  it  onv  morc  than  I ? I give  it  a wido 
licrth”.  — 2)  aöenn  L.  311  ber  Vebeutung  „SteUc, 
Stellung"  bemerft:  (prov)  unb  (Kent),  fo  febeint  bico 
nach  ben  ScbriftfteUcm  faum  richtig,  bic  ba«  Süort  fo 
nnwenben,  wo  von  feiner  provinjicUcn  Färbung  bic 
3tcbc  ift.  wie:  he  has  got  a snug  berth 

in  the  Foreign  Office,  für:  a clerkship  (ober  eine 
anbere  SfnftcUung)  finb  in  aUgcmcinem  (gebrauch. 
1’ra.  C.  S.  p.  398 : I mean  to  trv  for  an  engineer’s 
berth  on  a long  line  of  rail.  — I).  M.  F.  IV,  p.  288: 
he  would  have  got  her  a berth  in  au  Electric 
Telegraph  Office.  — Wb. : official  Situation,  position 
or  eraplovment.  “He  lias  a good  bertli”  (Tvtten),  — 
W.:  official  Situation  or  employment;  as  “He  has 
been  appointed  to  a good  berth”. 

Besetment,  «.  (»|.|rtr.ncnt)  fehlt  &ci  E unb  W.; 
Wh.  giebt  c«  unb  crflart:  the  state  of  being  beset, 
as  in  ice  (Kare).  “Fearing  a besetment”  (Kane). 
(S«  finbet  ficb  — fonftigem  besettin^  sin ; bic  Sflnbe, 
ber  man  am  leicbtcftcn  unterliegt,  E.  A.  B.  I.  p.  117: 
it’8  my  besetment  to  forget  where  1 am,  and 
evervthing  around  me. 

Besotment,  «.  (fc'-bör-m*ni)  B.  M.  X.  IV,  p.  478: 
and  thus  the  dehasing  hahit  of  unsocial  besotment 
is  not  brought  under  the  eye«  ofliis  stiperior;  the 
dram  is  bis  sole  luxury,  gcwohnhcitoinäfiigeo  Trin* 
fen;  »on  to  besot  gebilbet  ; in  feinem  SBörterbucbe. 

Bes  peak,  *.  eine  VefteUung,  beftcUtc  Sache. 

Bessy,  n.  (b»h'-F)  Slbfürjung  »on  Elizabeth. 

Best,  a,  u.  *.  — Best,  9.  slie  is  bent  on  look- 
ing  her  best  to-day;  am  günftigften,  rcuenbflcn  aus* 
feben.  — a matter  ’to  make  the  nest  of:  eine  Sache, 
bie  man  eben  fo  binntmmt,  bic  aber  feinen  (Srunb  \u 
befonberer  Vefricbigung  giebt.  M.  G.  N.  I,  p.  304: 
Alas!  that  which  should  he  the  aeme  of  human 
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felicity  is  but  a matter  to  make  the  best  of;  bal)er  to  j and  for  better  tlian  thrcc  years  past,  I knew  no 
make  the  best  of  a bad  hargain,  f.  T*. — Best  KnF.su,  #. 1 more. 

ber  §aubeleauobru<f  für  ferne  Tafelbutter,  bic  täglich  Better,  t\  to  better  one’s  seif,  bejie^t  L.  befon* 
frifd^  nad)  Bonbon  lommt;  im  Öegcnfap  jur  “weekly  ber«  auf  einen  Rauf.  (5«  wirb  aber  am  gcwaljnlirfj: 
liorset”  (f.  b.  fö.)  I>.  Sk.  p.  2526:  a pouna  of  the  best  ften  gebraucht  ganj  n>ic  bei  unö  „ftc$  Dcrbcffern",  b.  b. 
fresh.  — Bai.  1>.  O.  T.  p.  30G.  — Beibc«  gegenüber*  eine  beffere  Vcbcnottcllung  erwerben.  T.  D.  T.  1, 
gefteüt  D.  Sk.  n.  54.  — Best  man*,  s.  „Brautführer"  ; p.  35  non  einem  51rjt:  his  predecessor  in  this  ca- 
L.  3o  Tra.  T.  M.  p.  140:  Air.  C.,  instead  ofjreer  liad  “bettored”  himsolf  . . . by  seeking  the 

attending  as  best  mau,  had  to  staud  lather  on  prnr>tice  of  some  large  town.  ngl.  G.  Al.  p.  33. 

the  occasion.  Tocp  »gl.  j.  B.  Oliphant , China  Bettermost,  non  I..  al«  Ämerilaniomu«  bejeidj* 
and  Japan  II,  p.  147:  he  ha9  collected  bis  wife  net;  W.  crwäfynt  niept«  baoon,  erflärt  cä  : - best  unb 
and  faniily  to  sce  how  a hero  can  die:  his  dearest  citirt  Palgrave;  Wb.  übergeht  es».  — L.  S.  C.  I, 
friend  — he,  who  in  our  own  eountry  woubl  have  p.  98:  one  of  her  betterraost  gowns.  — AI.  L.  L. 

been  his  Imst  man  at  his  wedding  — Stands  over  i II,  p.  124:  I buys  most  (liare  skins)  from  the 

him  with  a drawn  sword.  — I).  Al.  F.  I,  p.  174:  servants  at  the  bettermost  houses. 

as  wc  ask  him  to  bo  bridegroom’s  best  man,  wlien  Betting,  part.  a betting  man,  einer,  ber  bic 

the  ceremony  takes  place,  he  will  not  refuse.  — fjfcrbercnncu  befudjt  unb  au«  bem  Bletten  rm  (5k* 

I>.  Gr.  E.  II,  p.  281:  I acted  in  the  caparitjr  of  fdjäft  ntadjt  (ngl.  turfite).  D.  Y.  p.22:  B.  was  what 

back  er,  or  best  man  to  the  bridegroora.  Crnglifcpc  ; thev  call  a betting  man. 

SdjriftftcUcr  fjaben  ctlfo  einen  best  man,  fowobl  beim  iktweei.  }>rp.  I)  bktwee.v  yod  a.vd  i,  unter  und 
Bräutigam  alö  ber  Braut;  boch  Jamieson,  Dict . o/;gefagt;  fehr  familiär,  baher  mit  bem  colöciömu«  üb= 
the  & cot.  Lang,  erflärt  bestman  bridemau,  as  licp.  1).  1*.  C.  1,  p.  139:  Now,  my  dear  Sir,  be- 
best-maid  is  bride -maid;  from  having  the  principal  tween  you  and  I wo  know  very  well,  Sir,  thatyou 
Offices  in  waiting  on  the  bride;  unb  in  Hogg'a\  have  run  off  with  the  lady.  — Üluct):  l>etween  you 
\\lnter  Etting  Tales (Edinh.l  ft 2 1)  II,  p.  198  peffst  co:  and  l and  the  post  (b.  b.  the  bedpost,  in  ber  engfteti 
hc  likewise  infonned  me  that  it  was  customary  for  Bertraulicptcit,  wie  jmifchen  SRann  unb  Süeib).  — 
some  to  run  on  the  bride’s  part,  and  some  oü  the  2)  a shot  between  wind  a.vd  water;  1,.  richtig: 
hridegrootn's,  and  that  it  was  looked  on  as  a great  „ein  3cbu&,  welcher  bic  0<biffofcite  grabe  im  Soffer* 
houour  to  the  eountry,  or  connexions  of  cither  fpicqcl  trifft."  Tiefe  2inte  ift  beim  0c$nianfcn  bed 
party,  to  bear  the  broose  away  from  the  otlicr.  j Schiffes  abmcchfclnb  in  ber  2uft  unb  im  Sßaffcr;  bic 
Aceördingly,  on  our  way  to  the  race-ground,  the  oberhalb  biefe«  Siaumed  cinfchlagcnbcn  6d>üffe  geben 
bridegroom  was  recruiting  liard  for  ruuners  on  ein  ungefährliche«  troefneö  £ocf>;  bie  barunter  faden* 
bis  part,  and  bv  the  time  we  reached  the  starting-  ben  ftnb  burep  ben  Bhberftanb  be«  SBaffcr«  gebrochen; 
place,  liad  gaiiicd  the  consent  of  live.  One  now  bie  in  bie  Üinic  fadcuben  ftnb  bie  gcfabrlicbvtcti , weil 
nsked  the  best-man,  why  he  was  not  recruiting  in  bet  jeber  neuen  Scpwanfung  baö  Gaffer  cinbringt; 
lmhalf  of  the  bride.  “Never  mind”,  said  he,  “do  baher  Ucbcrtragungcn  wie  B.  Al.  N.:  ne  perceiveil 
ve  strip  an*  make  readv  — I’ll  find  them  on  the  the  chances  for  and  against  a question  carrietl 
bride's  part  that  will  do  a’  the  turn”.  — A Life  within  a certaiu  time,  and  tiicked  the  qnestion 
for  a Life  I,  p.  141:  Augustus  had  asked  him  to  between  wind  and  water;  traf  fie  richtig  auf  ben 
be  best-inan  at  the  wedding  — Ip^  füc  ben  Bräu*  entfeheibenben  ^Junlt  — 3)  Ter  ©ebrauih  ber  flrftp. 
tigam.  I?«  fc^cint  wohl,  bafi  bie  ©ittc  au«  Schott*  faft  together  ift  nicht  ganj  lorrrft,  aber  in  nach* 
latib  ftammt,  unb  baf;  bic  Schotten  ben  b.  m.  nur  für  läffigercr  0prache  oft  $u  ftnben.  AI.  I*.  I>.  I,  p.  36: 

bic  Braut  leimen.  W.  u.  Wb.  erwähnen  ba«  BJort  nicht.  1 agreed  to  let  them  have  ten  Shillings  between 

S?gl.  bridcgroom’s  man.  — Best-parlour,  e.  eine  them;  ib.  p.  517:  we  pay  1*.  6d.  a-week  between 
„fJuhftube".  \V.  Scott % Jiriile  of  Lamm.  I,  c.  1 (p.  9 us.  — AI.  L.  Ij.  III,  p.  1G3:  tliis  lwiy  and  me 
Schl.):  a portrait  which  suddenly  appeared  in  the  started  for  Scarborough , and  he  had  ’no  money, 

best-parlour.  — l).  C.  C.  p.  26:  üie  veriest  old  and  I had  5 a.,  that  was  all  between  us.  — if». 

well  of  a shivering  best-parlour.  p.  179:  Jim  and  Johnny  go  together,  and  1 go 

Bestrided,  part.  flott  bestridden,  j with  Alan'.  Between  the  two  we  take  about  5«. 

Sterne,  Tristram  Shatuht  I,  c.  10  (p.  IG,  cd.  Allen-  • a day.  — ib.  p.  213:  at  Brighton  Regatta  1 and  my 
bürg,  1772):  he  was  as  lean,  and  as  laiik,  and  as  | mate  made  5 L 10».  between  us  and  at  Dover 

sorrv  a jade,  as  humility  herseif  could  liave  be-  Regatta  wc  made  8 l.  between  us.  — 'rh.  V.  F.  I, 

strided.  I ji.  147:  “let  us  abuse  the  oorapanv”  — whicli, 

Belag,  v.  (bf-tihT)  galonnircn.  Str.  P.  | between  them,  this  pair  of  frienos  did  perfcctly. 

Betnil,  v.  (b,-teii)  T.  G.  R.  II,  p.  274:  (the  sports-  — ib.  II,  p.  243:  between  them,  the  two  families 
man)  puts  his  heavy  boot  on  the  beast’s  Ivody,  got  a ^p*eat  portion  of  her  private  savings  out  of 
and  tliere  botli  beheads  and  Imtails  him;  woffl  nur  ! her.  — ib.  II,  p.  237:  Bute*s  curate  . . . and  Sir  Pitt 
ber  Sinologie  mit  beheads  ju  Biebc  hn  0paff  gebil*  Crawley  composed  between  them  an  appropriato 
bet  (baö  ‘brusli*  wirb  in  ber  Flegel  uom  Säger,  web  Latin  epitaph  for  tlie  late  lamented  Baronet.  — 11. 
d)cr  ‘in  at  the  dc&th*  ift,  al«  Trophäe  genommen).  fü^rt  an:  Thaekeray , }Ii*L  of  Sam.  Titm ^ c.  9:  w'e 

Beton,  ».  (fran)öfifi;  unb  franjöfifd|  gefproepen) . were  but  forty  years  old  Imtween  us. 

eine  "Ärt  Ccmcnt.  Str.  W.  ßetweens,  ».  fatMrttigf  ■Jlä&nobcln;  auep  anbere 

Betrat Iml,  ».  ( b’-tnoc*'-1!)  D.  L.  Tioureieauh , ©egenftänbe  »on  ber  „SRittclforte". 

London,  Awurance,  a.  I,  sc.  1 (Str.)  — W. : betroth-  Beulnh,  n.  (b|u'-u)  G.  N.  8.  p.  85:  I’m  longinp 

ment.  — Wb.:  the  act  of  betrotliing.  “The  feast  to  get  away  to  the  land  of  Beulah.  — C.  JielL, 

of  betrotlial”.  Lotufellow.  \Jane  Eyrt,  p.  215.  — ‘The  cocxtry  or  Beulah*  wirb 

Better,«.  hetter  tlian,  länger (mcl)r) alö,  ift  gut  Gng*  1 in  ‘The  IVprim'a  l\ogres» ’ erwähnt  (»uögabc  ber 
lifcp;  tropbem  erwähnen  co  W.  unb  Wb,  nupt.  E.  I Religious  Tract  Society,  n.  185),  unb  betrieben  alo 
AI.  F.  i,  p.  212:  Dorlcote  Alill  has  been  in  our  ein  £anb  ber  SBonnc  “wnose  air  was  very  sweet 

faniily  a bundred  year  and  bcttcr.  — C.  AI.  L. : and  pleasant . . . they  heard  continually  the  siu^ing 

p.  119:  (slie  has  been  on  the  Stage)  rather  better  j of  birds,  and  saw  every  day  the  flowers  appear 
than  tliree  months.  — E.  A.  B.  I,  p.  340:  you  are  ! in  the  earth  ...  In  this  eountry  the  sun  shinetli 
ninety  and  better.  — T.  C.  B>  II,  p.  95:  this  hoy  j night  and  day”  ctc.  Ter  ftemt  ftammt  au«  3cfaia  ö 
has  been  here  this  hour  and  better.  — C.  W.  W.  G2,  v.  4:  thou  «halt  no  more  bo  terraed  Forsaken ; 
II,  p.  143:  better  than  33  years.  — C.  A.  D.  p.  lGl:incithcr  shall  tliy  land  any  more  be  termed  Deso- 
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lato : bot  tliou  shalt  be  called  Ilephzi-l>ah,  and  thv  : 
land  Dculali:  for  the  Lord  dclighteth  in  tliee,  anu 
thy  land  sliall  be  married;  unb  in  9lotc  ju  Heuiah: 
“that  is,  Married”.  — De  Wette;  Glicht  wirb  man 
bid)  f Arber  nennen:  SBcrlaffcne,  unb  bein  £anb  nic^t 
mehr  nennen:  üBüftc;  fonbem  b»<h  nennet  man:  meine 
Suft  an  ü)r,  unb  bein  £anb:  Slcrmähltc 

oon^p^  dominatus  est  — uxorem  duxit).  Jj  u t f)  c r 

fiberfeßt:  lieber  2)uf)le.  — Tlie  Beulah-Spa,  ein  2Jcr* 
gnügungsort  in  ber  9lä^c  Sonbons.  D.  Sk.  p.  449; 
unb  il».  p.  07. 

Bevef,  s,  (aud))  ^accttc,  bic  an  einen  Spiegel  ge« 
fdjliffcn  tft,  baljcr  bkvkl-edgkd  mirrors,  Spiegel  mit 
<ief$(iffenen  ftaeetten.  O.  W.  Holmes,  Autoerat  of 
the  Breakfast-Table , p.  20. 

Bevel,  v.  mit  ftaeetten  fd)lcifen.  Str.  citirt  Mrs. 
Core,  Castles  i.  t.  Air,  c.  3:  the  old  Venctian  glass 
with  bevelled  edges. 

Bewirk . w.  (Sjü'-If)  Beunck's  Quadrvpeds  unb 
Jlemck's  Birds , naturocfchrcibcnbc  23Üd)cr,  fc^r  po* 
pulär,  mie  einft  fHaff’s  3faturgcfd)ict)tc  in  Teutfdjlanb. 
C.  Bell , Jane  Eure,  Anfang.  — T.  Br.  p.  213:  an 
odd  volmne  of  Bcwick. 

Bewigged,  a.  (mkbl  Di.  C.  p.  179:  their  sen- 
timental Tovcr  (in  einer  ©ciauipiclcrtruppc)  was  radier 
t«o  mack  hewigged,  and  spoke  too  muck  to  the 
public;  hatte  $u  oicl  ^krrücfe.  Raum  cnglifch- 

Bliang,  s.  (bin«)  St.  C.  p.  74:  Somc  of  thesc 
fanatics,  ander  tke  inßuence  of  infuriating  doses 
of  ldiung,  would  comc  out  into  the  open,  and 
perform  etc.  — L.  unter  bang:  „oftinbifdjc  Benennung 
bes  $anfcö".  Tod)  Wb.  unter  bangue:  an  astringent 
and  narcotic  drug  madc  from  the  larger  lcavcs 
and  seed  capsules  of  wild  licmp  (Cannabis  Jndica ), 
whiek  arc  eliewed  or  sraoked  in  the  East  as  a 
mcans  of  intoxication.  Haaliish  is  tlie  rcsinous 
exsudadon  of  this  plant 

Bheesty,  s.  (bt'-bt1)  2Baffcrtr5gcr  (anglo  * inbifch). 
1t  1).  I,  p.  337:  The  bheesties,  or  water-carriers, 
were  in  great  demand.  The  thirst  of  tlie  men  was 
insatiablc,  and  the  eries  for  the  “bhccsty”  from 
the  soldicrs  must  have  perplexed  very  muck  tliose 
willing  and  courogeous  natives,  who  are  tlie  best 
dass  of  camp  - followers  in  lndia;  unb  oft  fonft  ib . 

Bibaliles,  s.  (bcl,-bli>lf)  XriuIbarcS,  Öctränfe;  fd)cr}* 
hafte  üHcubilbung  für  bas  flblidjc  drinkaldcs.  it  D. 
1. 1,  p.  8:  Coula  all  the  pale  ale,  soda-water,  slierry, 
voller,  and  vin  ortlinaire,  and  the  feebler  bibables 
be  turned  into  nectar  etc. 

Bible-Clerk,  s.  ein  ©tubent  ber  oierten  Älaffc  in 
Magdalen  College,  Oxford. 

Billding,  a.  (bls'-bla«)  M.  M.  Oct  1800,  p.  481: 
the  BiDDiKG  pravkr.  — Wb.  (Rom.  Cath.  Cliurck) 
the  prayer  for  the  souls  of  hcncfactors  said  before 
the  sermon. 

Bide,  tr.  to  bide  one*s  tirac,  ben  richtigen  SJtomeni 
nbroorten ; alte,  als  ^3fjrafc  noch  übliche,  oon  W.  unb 
Wh.  angeführte  SHcberocifc.  Str.  citirt  Harrm,  Now 
and  Then,  ch.  1:  that  gentleraan  probably  thought 
it  bis  wisest  course  to  l>ide  bis  time. 

Biffln.  8.  (sM'-fln)  C.  M.  Oet.  1861,  p.  424 ; D.  0: 
C.  p.  39:  Norfolk  biffins.  W.:  a baked  applc 
croahed  down  into  a flat  cake;  a dried  apple.  — 
Norfolk  biftws,  befonbers  beliebt,  jiemlich  theuer; 
fic  werben  faft  nur  aus  biefer  öraffchaft  bciogcn. 

Big,  a.  to  talk  big;  bas  große  SBort  führen;  T. 
W.  p.  207:  the  Archdeacon  waxed  wralh,  talked 
big,  and  looked  bigger.  I*.  giebt  ‘big  words*.  — 
Bw-house,  » workhouse,  f.  liouse.  M.  L.  L 11, 
p.  261:  the  men  “liate  the  tliouglit  of  coing  to  the 
big  house”  (tlie  union  workhouse).  — Big  people, 
(Sl.)  wichtige,  vornehme  Wenigen.  T.  D.  T.  I,  p.  43 : 
he  would  in  no  way  assurae  a familiarity  with  j 


bigger  men  than  himsclf;  allowing  to'  the  bigger 
men  the  privilege  of  making  the  first  advances.  — 
ib.  p.  81:  when  one  is  absolutely  in  tlie  dirt  at 
their  fcct,  perhaps  thesc  big  people  won’t  wisli 
one  to  stoop  any  further. 

Biggin,  s.  I*.:  „Äinbcrmühc".  92ad)  ber  Sehnlich* 
feit  übertragen:  Kaffccbcutcl  (jum  $yUirircn  bes  Raffers) ; 
bann  auch:  Äaffecfieb.  Wb.  Ineben  ber  anberen  2Je* 
beutung):  a contrivanee  for  liolding  c(»fTce-ground8 
(l>eing  a small  hag  or  mctallic  vesscl  minutely 
perforated  at  the  bottom)  tlirough  which  boiliug 
water  is  poured. 

Biglow  l'apers,  n.  (bla’-tö  >f,-p,,t)  M.  M.  Febr. 
1861,  1).  273:  bis  pronunciadon  deviated  even  more 
from  the  Jolinsonian  Standard  than  the  specimen 
of  modern  Xew-Englisli  in  the  ‘Biglow-Papcrs’.  — 
Xitel  einer  Slcihc  in  Änitteluerfcn  pef<hrtcbcncr  5luf« 
fd^c  oon  James  Russell  LotveU , btc  außerordentlich 
oiel  amerifanifches  ©lang  enthalten. 

Bigwigs,  «.  L. : „D  ber  beamte,  befonberd  folchc, 
roeldie  am  2üten  hangen;  Ic^tcre  Öe* 

ftitnmung  paßt  nur,  infofem  ©cantte  überhaupt  con* 
jeroatio  ju  fein  pflegen.  2)er  oicl  gebrauchte  ©lang* 
3(usbrucf  bebeutet  loegen  ber  oon  thfehöfen,  ^räftbeit« 
ten  bes  Parlaments,  Richtern,  3iechtsan»ältcn  u.f.  m. 
ftctö  getragenen  ^erüde  nur:  “a  porson  of  conBe- 
quence”,  mie  Wb.,  ober  4,a  person  in  authority  or 
offlee”,  wie  bas  Sl.  1).  fagt,  hsuptfächlich  bann  ben 
dichter;  wie  1).  Sk.  p.  194  ein  Jöerurthciltcr  feinem 
3om  gegen  ben  SUc^tcr  in  bem  Ausruf:  “old  bigwigl** 
£uft  macht.  — T.  F.  P.  1,  p.  48:  of  whom  gener- 
ally  did  prime  ministers  and  official  lngwigs  think 
it  expedient  to  make  bisliops  and  dcans.  — TTi. 
I*.  W.  p.  193:  the  portraits  of  Holy  Bonifacius, 
Bishop  Budgeon,  and  all  the  defunct  bigwigs  of 
the  College  (hier  dons,  f.  b.  SB.).  — I>.  0.  T. 
p.  849:  we’ll  have  a higwig  (einen  Sboolaten).  — 
T.  D.  T.  I,  p.  99:  I know  you’ll  marrv  some  aw- 
! ful  bigwig  or  some  terribly  clever  fellow.  — ib. 

| p.  275:  because  the  bigwigs  chose  to  moke  a 
liaronet  of  me  (bic  SKinifter). 

Biland,  «.  (tcT-Unb)  ^olbtnfcl;  oor  Einführung  oon 
eniiiBula.  Holland,  Ammianus , p.  200:  From 
ence,  a great  way  between,  is  tnat  biland,  or 
demi-isle,  which  the  Sindi  inhabit.  Trench  D.  p.  40. 

Bilious,  a,  L.’s  „gallig,  gaUicht"  reicht  für  bas 
Serftdnbniß  nicht  aus;  bilious  bcjcichnct  ben  auö 
Serftimmungen  bes  Wagens  in  ftolge  bes  ©enuffes 
füßer,  fchwercr  ©peifen  ober  ©ctranfe  ftammenben 
3uftanb  ber  Uebclfeit  mit  Jtopffchmerj  unb  Xrud  auf 
ben  Slugcn.  I>.  C.  C.  p.  40:  the  candied  fruits 
were  so  caked  and  spotted  with  molten  sugar  as 
to  make  the  coldest  lookers-on  feel  faint  and  sul>- 
sequently  bilious.  — Th.  L.  W.  p.  192:  bless  me, 
Charles,’  you  consume  more  tea  than  all  my 
farnily,  thougli  wc  arc  Beten  in  the  parlour,  and 
as  mach  sugar  and  butter  — well,  it’s  no  wonder 
you  are  bilious.  — • C.  A.  D.  p.  62  (oon  einem  Rna* 
ben,  ber  fich  beim  Äoubitor  fatt  gegeffen):  I waited 
tili  Tom  came  home  looking  very  puffy  and  bilious 
about  his  face. 

Bilk,  v.  L.:  „fchncllen,  betrügen".  Tod)  auch 
mit  bem  Dbjelt  ber  ©ache.  Fieldmg , Tom  Jones , 
b.-14,  c.  4:  1 don’t  intend  to  bilk  my  lodgings.  — 
Mrs.  Gore , Castles  L th.  A.,  c.  8:  excisc  duty  bilked 
(Str.) 

Bilk,  s.  Betrüger.  Marryat,  Japhet  ch.  9 (Str.). 
Hudibraa  (Wb.). 

Bill,  s.  L .:  „ber  Entwurf  ju  einem  @cfeßc,  bic 
9Ccte,  bas  l^efeß."  5ür  crftcrcö  beffer : ^efcßoorfchlag 
ober  Antrag.  iJcßtercs  falfch;  kenn  baS  bill  wirb 
jum  act,  ju  einem  binbeuben  ®cfcp,  nachbcnt  co 
burch  bic  Käufer  gegangen  ift,  erft  burch  bic  3uf^inj 
mung  bes  Äönigs. 

Billet,  a.  1)  Is.:  „CluarticrbUIct."  Doch  auch  kaa 
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Quartier  felbft  Th.  V.  F.  II,  p.  C7:  the  alarm- 
ground,  wherc  the  regiment  was  mustered,  and 
whither  trooped  raen  and  officers  hurrying  frorn 
thcir  billets.  — ib.  p.  106:  the  house  where  she 
and  the  Major  had  their  billet.  — 2)  I).  P.  C.  I, 
p.  270:  it  iS  an  cstablishcd  axiom  that  “ovcry 
bullet  has  it»  billet”.  $cbc  Äuget  hat  Ü)re  SJcftira* 
mung.  ^ä0crf»ri<^n>ort. 

Billet,  v.  Th.  V.  F.  III,  c.  3:|  (soldiers)  were 
billetcd  off  in  the  neighbouring  public-kouses , aud* 
quartiert.  (Str.) 

Billy  Barlo w,  n.  ( bU'-t*  bär'-u)  cm  oon  ben  Dar* 
ftcUunacn  ber  etrafjcnfünftlcr  m £onbon  befanntcr 
Gbaraftcr.  AL  L.  L.  III,  p.  148:  Billy  Bar  low  is 
another  supposed  comic  charactcr,  that  usually 
accompanics  either  the  Street  -dancers  or  acrobats 
in  their  peregrinations.  The  dress  consists  of  a 
cocked-hat  and  red  feather.  a soldicr’a  coat  (gen- 
erallv  a sergeant’s  with  sash),  white  trousers  with 
the  legs  tucked  into  Wellington  Boots,  a large  tin 
eye*glass,  and  an  old  broken  and  ragged  umbrella. 
Dad  SL  D.  fagt:  Billy  was  a real  person,  semi- 
idiotic , and,  though  * in  dirt  and  rags , fancied 
himsclf  a swell  of  the  first  water.  Occasionally 
he  came  ont  with  real  witticisms.  Ile  was  a well- 
known  Street  charactcr  about  the  east  end  of  Lon- 
don, and  died  in  Whitechapel  Workhouse. 

Billy-hunting,  a.  (M'-i*  bfint'-ln«)  M.  L.  L.  I,  p.465: 
he  goes  tatting  and  billy-hunting  in  the  country 
(gathering  rags  and  buving  old  metal).  — Sl.  1). 
billy-hunting:  buying  old  metal;  billy-fcnccr,  a 
marine-storc  dealer;  billy,  stolen  metal  f£iclicd:Gant). 

Bin,  v.  Marryat , the  Poacher,  c.  38:  to  bin  the 
wine,  ben  Söcin  in  ein  bin  bringen.  (B.) 

Bind,  s.  a large  reservoir  for  com  (ogl.  elevator). 
Am.  Kohl.  (B.) 

Bingy,  a.  fHn*'-1)  bingy  milk,  ■»  sourlv  milk. 
^rooinjicU,  nacf>  Gaskeil,  Charl.  Uronte,  I.  p.  03.  (B.) 

Biography,  a.  ju  Dryden’ü  3eit  no$  nid)t  angli* 
firt  Lift  of  Plutarch:  Biographia,  or  the  history 
of  particulur  men’s  lives,  comes  next  to  be  consid- 
ered.  Unb  fo  überall  bei  ibm.  Treneh,  V.  p.  32. 

Bird,  s.  1)  the  early  bird  catches  the  worm, 
D.  M.  F.  1,  p.  93:  Morgcnftunbc  fjat  ©olb  tin  Munbc. 
— 2)  a little  bird  has  told,  whispered  me,  (mein 
Heiner  Ringer  hat  cd  mir  gefagt)  oft  gebrauste 
SBcnbung,  wenn  man  nicht  fagen  Tann  ober  rotll, 
too^er  man  bic  Äunbc  oon  ctroad  bat.  Th.  L.  W. 
p.  229:  1 think  n little  bird  has  told  me  that  she 
was  not  averse  to  the  admiration  of  our  sex.  — 
3)  Das  befannte  Spricipoort  lautet  bei  R.  L.  L.  p.  63 : 
it  is  beasts  of  a kind  that  in  one  are  joined,  and 
birds  of  a feather  that  come  together.  — Bmi>- 
cxappkr,  s.  JBogclfcfjcucfic,  bic,  oom  äilinbe  beroegt, 
burch  ©eräufeb  fqjcudjt.  E.  A.  B.  II,  p.  297:  I aren’t 
like  a bird-clapper,  forced  to  make  a rattle  when 
the  wind  blows  on  rac.  — Bird-organ,  a.  ein  $n* 
ftrument,  mit  bem  man  bie  Dompfaffen  pfeifen  lehrt 
M.  L.  L.  II,  p.  G7:  the  bird  is  waJceful  and  atten- 
tive  from  the  want  of  food,  and  tlie  tune  he  is  to 
learn  is  played  several  times  on  an  Instrument 
made  for  the  purposOj  and  known  ns  a bird-organ, 
it»  notes  rcscmbling  thosc  of  the  bullfinch.  — ib. 
III,  p.  16:  Originally  linnets  was  taught  to  sing 
bv  a bird-organ.  — Wb.:  a small  barrel-organ, 
used  in  teaching  birds  to  sing.  — Bird’s-eye,  ». 
eine  Sri  Dübat.  — BirdVkyk  haxdkerchief  ober 
wipe.  L.:  „ein  buittrö  Dafchcntudj".  Dad  Muftcr 
bed  fo  benannten  ift  nach  bem  Sl.  I).  badfclbe  roic 
bad  bcö  Beicher  (f.  b.  S9.),  b.  b.  grobe,  runbe,  rocifjc 
JIccfc  mit  bunlclblaucm  Mütclpunft  auf  blauem  ©runbe. 
J).  Y.  p.  22:  he  wore  ...  a white  hat,  a blue 
bird’s-eyo  handkcrchicf,  and  a cuUaway  coat  (oon 
einem  Stcbfjabcr  bed  turf).  — N.  C.  I,  p.  114:  a bird’s- 
eyc  kerchicf.  — Bird’s  xestlng,  a.  (bi'tjf"-««^'-^) 


| Äudncbtnen  oon  SSogclncflem,  häufig  als  Vergnügen 
ber  Änabcn  auf  bem  Jüanbe  ermähnt,  j.  33.  T.  Br. 
p.  46:  he  himsclf  had  played  football  and  gone 
bird’s  uesting  with  the  farmers  etc.;  ib.  62,  214, 217. 

Birtlcage  Walk,  n.  (t>ä*V-rrt(]  wit)  eine  befannte 
$romcnabc,  bie  6t.  $Qmco'8  ^jarf  (gonbon)  föbliib  bc* 
gränjt.  Tli.  F.  ü.  p.  65. 

Birdikin,  a.  (bö^'-^rin)  junger  Slogcl.  Tli.  L.  W. 

| p.  224 : the  hungry  mother  had  returned  aitli  her 
| prey  to  her  wide-mouthed  birdikins.  Thackeray 
bat  oiclc  ähnliche  Scrfudjc. 

Birniinghaiu,  n.  (f.  Bniramagem).  — 

B.  G.  K.  p.  11:  a mau  who  parades  a Bristol 
diamond  or  a Birmingham  H.  = an  h.  put  in  or 
left  out  in  the  wrong  place  (ein  febr  gemeiner  5«b* 
1er  ber  9ti<bt*  unb  ^albgebilbcten). 

Birr,  a.  u.  t*.  Summen,  oon  brebenben  SRäbcm, 
i 3Äflblfteinen  u.  bgL  — L.  C.  Tr.  I,  p.  116:  an  in- 
i dustrious  house  whcrciu  the  birr  of  tlio  wheel 
and  the  sneck  of  the  reel  had  sounded.  I..  bat 
nur:  „@eioaltw  unb  „freifmbe  Xleroegung";  W.  nur 
bad  Sterb;  fo  auch  Wb. 

Birth,  s.  a man  of  birth,  oon  (guter,  bobrr)  ©c* 

I burt 

Bisenit,  8.  G.  T.  Y.  B.  p.  6:  we  clearcd  tlie 
reef,  but  near  enough  — to  use  a nautical  phrasc 
| rather  hyperholical  — to  pitch  a biseuit  ou  it  — 
eine  oulgäre  6eemanndrebcnoart,  bic  SUäbe  eines  >\el» 

! fend,  Sdjiffcd  u.  bgL  ju  beicidjnen. 

Bishop,  8.  Die  iUfdjöfe*  fteben  nicht  aQc  gleich, 
fonbem  haben  eine  beftimmte  Stanqorbnung.  Die 
Boc^ftcu  ftnb  natürlich  bic  betben  (rrjbifcböfc  oon  ?)orf 
unb  (Janterburp;  unb  oon  ihnen  ift  roicberum  ber  oon 
1 Ganterburp  ^rimad  unb  5Kctropolitan  oon  ganj  (?ng* 
lanb;  ihm  ftnb  21  iBifdjöfc  untergeorbnet.  Der  ^ifchof 
j oon  £onbon  ift  fein  $rooinjtalf  Dcdjant  (provincial 
I dean),  ber  oon  SLUncfjefter  fern  Äanjlcr,  ber  oon  2in« 

I coln  roar  früher  fein  äUcefanjlcr;  ber  oon  6alidburij 
ift  fein  Dorfanger  (preceutor),  ber  oon  Söorecftcr  fein 
Äaplan’,  unb  ber  oon  Stochefter  trug  ihm  fonft  bad 
i tfrcuj  oor.  Der  Söiftbof  oon  Gantcrburp  ift  erftcr 
j ^air  bed  Sieichcd  unbj  geht  aßen  6taato beamten  unb 
j bem  ganjen  iUcrus  oor.  Gr  rangirt  gleich  hinter  ben 
^rinjen  oon  ©cblät  unb  fchrcibt  (ich:  bv  clivine  pro- 
vidence  Archbishop.  Gr  frönt  auch  bie  Äönigc  unb 
Äöniginncn  (ogL  inthrone).  Der  Gnbifchof  oon  ?)orf 
ift  nur  ^rimad  oon  Gnglanb,  nicht  Metropolitan  (b.  b. 
’ presiding  over  the  other  bishops),  unb  rangirt  hin* 
tcr  bem  Sorbfan)ler.  Gr  hat  bad  jtccht,  bic  Königin: 
©cmahlin  3U  frönen.  (F.)  hiernach  erflären  ftch  6teUen 
roic  II.  W.  C.  I,  p.  136:  tho  bishop  of  H.,  ranking 
about  fifth,  counting  by  preccdcnce,  ou  tlie  epis- 
copal  hench. 

Bishopess,  a.  (dU^'-cD-'l)  oon  Thaekeray  gebilbe* 
ted  3Bort  (Th.  V.  F.  111,  p.  113).  Kaum  cnglifch- 

Bison,  8.  bei  Holland  noch  nicht  angltfirt;  fiehc 
Pliny.  pt  2,  p.  323:  Ncither  had  the  Greeks  any 
experiencc  of  those  neat  or  bufHes,  called  uri  or 
bisontes.  Treneh , I).  p.  36. 

Bit,  a.  1)  to  give  somebody  a bit  of  one’s  mind, 
eine  fchr  gcroöhnlichc  ^hrafc:  Gütern  feine  Meinung 
nagen.  Lord  Campbell.  Spteekf  Times , April,  12. 
1864:  hc  had  given  the  house  what  was  called  a. 
“bit  of  his  mind“  on  the  suhject,  and  he  wished 
very  much  that  he  would  give  them  the  whole. 
(ogl.  piecej.  2)  bit  e=  fourpenoe  (Sl.),  bann  über: 
haupt:  ©clb.  — 3)  every  tut  as  well,  ganj  eben  fo 
i gut  Goldsmith,  17«.  of  Wok.,  ch.  20.  (Str.) 

Bitchery,  s.  (bitf«^'-*»-*)  llnjüchtigfcit  (ein cd  9BcU 
bed).  Stanihurst,  Lescrxption  of  l reland , p.  14: 
I the  quip  sat  aa  unsecmly  in  Ins  niouth  as  for  a 
| whore  to  reprehend  bitcherv,  or  for  an  usurer  to 
I oondemn  Bimony.  — cf.  North,  Plutarch'a  Lives, 
| p.  786.  — Treneh , 1).  p.  19. 
i Bit«,  v.  1)  1 did  not  Lite,  uom  Singeln  übcrtrö= 
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gen,  wie  bei  unö : „bifi  ni<bt  bartraf  an"  = ging  auf 
bic  3a<be  nicht  ein.  — 2)  the  screw  does  not  bite, 
fafct  nicht;  1).  T.  C.  II,  p.  48:  the  lust  gcrew  of  the 
ruck  havrng  been  turncd  so  offen  tliat  its  purchase 
crumbled,  and  it  now  turncd  and  turued  with 
nothing  to  bite.  — 3)  to  bite  one’s  nose  off,  fefit 
gewöhnlich  für:  heftig  reben,  jernanb  aitfabrcn.  D.  II. 
T.  p.  371:  “what’s  tlie  matter  now,  Ala’ara?”  said 
Mr.  B.  in  a very  short,  rough  way.  — “Pray,  Sir”, 
retumed  Mrs.  S.,  “do  not  bite  ray  nose  off.”  ((reffen 
Sie  mity  nicht!)  — 4)  to  bite  the  dust;  L’l  „m'i 
(?ra$  beiden"  bedt  nicht  qanj;  eigentlich  oom  über- 
wunbenen  bitter  gefagt,  beifct  eö  oft,  namentlich  in  ge- 
hobener Sprache : „tief  gebemfttbigt  fein".'  C.  M. 
Febr.  1861,  p.  153:  in  lookrag  to  her  for  üssist- 
ance  he  would  be  forced  to  bite  the  dust  in  very 
deed.  — 1)L  C.  p.  436:  his  vanquished  rival,  who 
was  to  bite  the  dust  before  him,  was  tho  author 
of  all  his  niisfortune. 

Bitesheep,  a.  (»clt'-ftl»)  * frequent  title  in  Foxe 
given  to  a persecuting  prelatc.  — Letter  of  John 
Careless,  in  Foxe' 8 Book  of  Märtyrer.  Still  keep 
tbat  order  with  those  bloodthirsty  bitesheeps  (bish- 
ops,  I should  sav),  that  you  have  hogun.  Trench, 
l).  p.  28. 

Bitter,  a.  G.  L,  p.  142:  a face  so  irapenetrablv 
cheerful  and  complacent  that  his  bitterest  friena 
dared  not  venture  on  a condolence;  eine  nicht  un* 
gewöhnlich  geworbene  ironifchc  contradictio  in  adjecto: 
ein  Sfcfanntcr,  ber  eine  SRalice  gegen  und  hat* 

ßittlie&d,  8.  (Slt'-blb ) Barry,  Life  of  Admiral 
Barry , p.  148:  the  friction  of  the  hawscre  was  so 
great,  as  nearly  to  cut  through  tlie  hittheads,  and, 
ultiinately,  to  set  them  on  fire.  $oljpflö(fe,  um 
welche  gcfdjlungen,  baS  lau  abläuft. 

liittock,  s.  (wt'-t'r)  (fchottifch)  üidchcn,  furje  Strcde. 
Mrs.  Gore , Mammon  1,  p.  79.  (P.) 

Blab,  vt  a.  (biib)  uerrathen.  I).  0.  T.  p.  98:  if 
he  means  to  blab  u9  among  his  new  friends,  we 
inav  stop  his  windpipe  yet. 

Black,  v,  Tra.  T.  M.  p.  56:  it  is  a healthier 
employment  for  a wife  to  black  grates  than  to 
spend  half  her  life  vawning  and  wearying  for  her 
liushand's  retum.  gn  f«n  ausgeftatteten 
jenb  bie  grates  am  fiamin  oon  hothpoIirtcm  Stahl; 
in  ben  gewöhnlichen  oon  ©tfen,  welches,  um  cd  oor 
9ioft  ju  bewahren,  wiebcrholt  mit  SBaffrrblci  (black- 
lead)  getüncht  werben  mufj. 

Black,  s.  nickname  (Schoolboys*  Slang).  T. 
Br.  p.  113:  Scud  was  Kast's  nickname,  or  Black, 
as  we  called  it,  gained  by  his  fleetness  of  foot  — 
ib.  p.  175:  what  a fool  I was  to  give  him  a 
black,  lf  I’d  called  him  ‘keener’  (er  hatte  ihn  ‘Vel- 
veteens’  genannt),  now  I niight  be  off.  — Blacks, 
technifch  in  ber  Slalcret:  fehroarje  Xintcn,  Sichter.  R. 
D.  I.  1,  p.  66:  cliffs.  and  peaked  niraintains,  of 
rieh  rufous  and  Vandyck  brown,  stre&ked  with  reds 
and  black8. 

Black,  a.  Black bai.ls,  a.  eine  orbinärc,  auf  ben 
Strafen  Sonbon’s  fcilacbotcne  Secfcrei  M.  L.  L.  1, 
p.  215:  Treacle  and  sugar  are  the  groundwork 
of  the  roanufacture  of  all  kinds  of  sweet-stuff:  hard- 
bake,  almond  toffy,  black  balls  etc.  — Black  - 
mcrn.ES,  a.  I«:  „fctjwarjc  Ääfer."  SBir  nennen  fie 
Schaben,  Sonft  * coekroachee \ M.  L.  L.  III,  p.  45: 
Cockroaches  are  even  more  voracious  than  orickets 
. . . These  “black  - beetles”,  however,  as  they  are 
commonly  called,  are  harmless  when  compared 
with  tlie  foreign  species,  the  giant  cockroach.  — 
il>. : These  (heings)  were  no  spirits,  had  nothing 
even  of  the  fairy  about  them,  bot  were  veritable 
cockroaches,  or  “ black  -beetles”  — as  they  are 
more  commonly  but  erroneously  termed  — for 
they  are  no  beetles  at  all.  — Oft  in  D.  Gr.  E.  — 
Black  bess,  n.  bad  fc^ncllc  Jllofj  Xicf  Xurpin’S  (ficljc 


Turpin).  — Th.  V.  F.  I,  p.  99:  (For  them)  a team  of 
four  bays  (will  be)  as  fabulous  as  Bucephalus  or 
Black  Bess.  — - J.  G.  J.  I,  p.  110.  — Black  box,  a. 
Burke , Speech , January  27.  1789:  when  papers 
were  sent  to  his  Majesty,  the  usual  mode  of  trans- 
mission  was  by  a Black  box,  which  was  deemed 
respectful,  the  box  being  considered  as  marking 
the  respect.  — Black  Coujctry,  s . Those  portions 
of  the  Midland  district,  from  which  verdure  has 
retreated  before  the  encroachments  of  the  manu- 
facturer.  (The  Black  Country,  in  Edinb.  Review y 
1863.)  — D.  M.  J.  p.  274 ; ib.  p.  331 : my  falber  ap- 
prenticed  me  to  a Birmingham  iron-master ...  and 
(so)  I turncd  my  face  north  wafd,  and  went  over 
mto  “the  Black  Country”.  — ib.  p.  332:  two  Bir- 
mingham operatives,  fresh  from  tlie  B.  C.  — Black 
doll,  8.  bass  gewöhnliche  äbjcicbcn  bed  SabenS  cincS 
Sumpcnhänblcrd.  C.  M.  Nov.  1861,  p.  609:  the  best 
price  given  for  old  rags  — inquire  at  the  sign  of 
the  ‘Black  Doll*.  — 1>.  Sk.  p.  174  bei  Beitreibung 
cincd  marine -störe  shop:  imagine,  in  addition  to 
this  incongruous  mass,  a black  doll  in  a white 
frock,  with  two  faccs  — one  looking  up  the  Street, 
the  other  looking  down,  swinging  over  the  door. 
— S.  B.  P.  II,  p.  204.  — BL  D.  unter  dolly  smop: 
the  black  doll,  the  usual  sign  of  a rag  shop.  — 
Black  dose,  a.  ffiiener  Xranf:  Epsom  salts  (f.  b.  SB.), 
mit  Scnna  abgetönt  C.  hL  Aug.  1861,  p.  152; 
Th.  L.  W.  p.  284:  Exit  Sawbones,  looking  black 
doBes;  = Black  drauuht,  a.  fßurginnittcl  auS  Senna 
unb  fcbwefclfaurcr  SÄagncfca.  w.  "Wb,  — Black - 
fishkr,  a.  ftifdjbicb.  Scott,  Old  MortaL  I.  c.  2 (p.  23 
Schl.):  In  this  manner,  and  by  recruiting  one  or 
two  latitudinarian  poachers  and  black  -fisnera,  Mr. 
II.  complcted  the  quota  of  men  which  feil  to  the 
share  of  Lady  B.  — Black  hoüse,  a.  (Sl.)  — a 
linendraper’s  shop.  M.  L.  1*.  III,  p.  234:  I have 
mentioned  that  the  black  houses,  or  linendrapers 
at  the  west  end  of  London,  were  principally  sup- 
plied  from  the  east  end.  — Black-knot,  a.  ein  fefter 
Änotcn;  ©egenfafc  ju  running  knot.  P.  — Black 
sheep,  a.  ein  Mnuvais  sujet.  Th.  L.  W.  p.  236;  ib. 
p.  242:  a hlacker  little  sheep  does  not  trot  the 
J^ondon  pavi.  — ib.  p.  276.  — D.  T.  C.  II,  p.  194: 
the  court  was  all  astir  and  a-huzz,  when  the  black 
sheep  pressed  bim  into  an  obscure  corner  etc.  — 
C.  A.  II,  p.  220:  Read  your  newspaper,  and 
you’ll  find  we  live  in  piping  times  for  the  black 
sheep  of  the  community  (b.  baa  ^lublifum  but 
viel  eympatbic  für  Serbrtcbcr).  — T.  D.  T.  I,  p.  24 : 
l>r.  T.  still  hoped  to  reclaim  his  black  sheep.  — 
Xer  Urfpnma  liegt  in  ber  fpridjwörtlicbcn  Krbcwrife : 
therc  is  a black  sheep  in  every  flock.  M.  L.  L. 
II,  p.  60:  the  street-sellers  were  not  implicated  in 
the  thefts  or  restitution  of  dogs,  “just  except”,  ono 
man  told  me.  “as  tliero  was  a black  sheep  or  two 
in  every  flock”. 

Blackguard,  a.  I,. : „(urfpr.)  Xrofebubc,  $olj*  unb 
Äoblcnträgcr“.  3ii<btiger:  biejenigen  Xienct  eines  fürfb 
Ucben  §auflb<dt4,  weldjc,  fo  oft  bic  Siefiben}  oeränbert 
würbe,  für  bic  Ättcbc  unb  beten  ©erätbfebaften  Sorge 
ju  tragen  bitten.  Son  bet  öefublung  burd()  biefelbcn 
nannte  man  fie  mit  fyöbnifcbcm  Stberj  «bie  febwarje 
Öarbc“.  XaS  2ßort  ift  alfo  ciamtliib  nicht  ilppeUaf 
tio,  fonbem  GoUcttiu.  ( Trencn , S.  G.)  Holland, 
Ammianutf  p.  12:  Close  unto  the  front  of  the 
chariot  marclieth  all  the  sort  of  wcavers  and  em- 
broderers;  next  unto  whom  goeth  the  black  guard 
and  kitchenry.  — Webster,  the  White  Devd:  A 
lousy  slave,  that  witliin  this  twenty  years  rode 
with* the  black  guard  in  the  Duke’s  carriage,  mongst 
spits  and  dripping-pans ! — Füller , the  Jiolu  Har, 
h.  1,  c.  12:  lliieves  and  murderers  took  upou 
thein  the  cross  to  escape  the  gallows;  adultcrers 
did  penancc  in  thoir  armour.  A lamentable  case 
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that  thc  devil’s  black  guard  sliould  be  God’s  boI-  i 
dicrs!  — Gesuden,  Jlieraspistes  (To  the  Header): 
Where  the  apologist  mects  with  this  black  guard, 
these  factors  for  error  and  sin,  tliese  agitutnrs  for 
the  Prince  of  dorkncss,  God  forbid  he  Md  give  , 
place  to  them,  or  not  Charge  them  home,  and  ! 
rcsist  them  to  thc  face.  — Jackson,  A Treatise  of  \ 
the  Divine  Essence  and  Attribute 9,  b.  VI,  c.  Üb : 
Dukes,  earls,  and  lords.  great  commanders  in  war,  I 
common  soldiera  and  kitchen  boys  were  glad  to 
trudge  it  on  foot  in  the  mirc  hand  in  hand,  a duke 
or  earl  not  disdaining  to  support  or  help  up  one  ! 
of  the  black  guard  ready  to  fall,  lest  he  himself 
might  fall  into  the  mire,  and  have  none  to  help 
him. — Nelson,  Address  to  Persona  of  Quality,  p.  214: 
We  have  neither  School  nor  hospital  for"  the  dis- 1 
tressed  children,  called  thc  black  guard.  — Xicfc  ' 
Vcifpiclc  jeigen  juglcich  bic  Ungcnauigfcit  in  Wb.’d  j 
Hierhin g : It  originally  meant  the  guard  of  the 
devil:  thence,  a fit  attendant  on  the  devil,  and  then 
a dirty  fellow  of  thc  meanest  Und. 

Hlärkgnarü,  als  a.  T.  Br.  p.  143:  marking  ccr- 
tain  things  as  low  and  blackguard,  and  certain 
others  as  l&wful  and  righL  — KJ.  H.  p.  146:  it 
was  a very  blackguard  thing  of  me  to  do.  — Wb.: 
snurrilous,  abusive,  as:  blackgnard  l&nguage.  6r 
bringt  cd  fthon  auS  bem  Jludibras  bei: 

Thou  art  somc  paltry,  blackguard  sprite, 
Condemned  to  drudgery  in  the  night. 

Blaek-leggism,  s.  fbUl'-ieö-slfm)  Spieler*  unb  Gau* 
nertbum.  Bentley's  Man.,  Fl.  p.  271. 

Blacksmith,  s.  I).  Bl.  H.  I,  p.  301:  a sort  of 
inharmonious  blacksmith.  Slnfpiclung  auf  bic  in 
Gnglanb  fcf>r  Populären  Variationen  oon  §änbcl:  ‘the 
hnrmonious  blacksmith’. 

Blacky,  s.  (Mlt'-t*)  a caw.  T.  Br.  n.  262: 

I wonder  lf  the  old  ldackies  do  talk.  Baum  fonft  üblich. 

Blank,  s.  (Gcgenfafe  ju  “in  full”:  f.  b.  SB.)  I>.  P. ; 

C.  I,  p.  353  (beim  Vorlcfcn  einer  gerichtlichen  Vor* 
labutig):  here’s  my  authonty.  Blank  Tupman,  blank 
Pickwick  — against  thc  peacc  of  our  Sovereign 
Lord  the  King  etc.  Sßir  föimcn  fagen:  p.  p.  Xup* 
man  u.  f.  to.  DfffjieU  gehört  jur  vollen  Verfoncn* 
bejcichnung  immer  ber  Vorname;  ift  berfelbe  unbefannt, 
fo  maept  man  an  beffen  ©teile  j.  V.  auf  Vricfabrcffcu 
einen  Strich,  unb  lieft:  dash,  ober:  blank.  I).  P.  C.  I 
II,  p.  121:  the  envelope  was  dirccted  to  blank; 
Weller,  Esq.  — Sehnlich  T.  D.  T.  I,  p.  30:  he 
retumed  thc  monev  under  blank  cover;  ohne  Stbrcffe. ! 

Blank,  a,  1)  blank  dice,  Süfirfcl  ohne  Slugen. 

D.  Sk.  p.  278.  — blank  cover,  f.  blank,  s.  — 21  D. ! 
Bl.  H.  1.  p.  164 : his  Superlativen  which  seomed  to  j 
go  off  like  blank  cannons  and  hurt  nothing.  — ! 
Schöffe  mit  Vlabpatroitcn.  — ib. : firing  away  with  ! 
those  blank  great  guns.  Schließt  an  L.’d  blank  . 
cartridges  an. 

ßlanket,  v.  mit  Scttbcdcn  auöftattcn;  ugl.  unter, 
mirror,  v. 

Blanket,  s.  to  put  a wet  blanket  on  (over)  some- 1 
thing,  ju  führte  Hoffnungen  oon  einer  Sache  bäm* 
pfen,  bic  Sache  tobt  machen.  Tra.  C.  S.  p.  309:  (the 
board  of  tbe  railway  directors)  confessed  that  noth- 1 
ing  so  perfect,  so  simple  and  so  feasible  (os  this  , 
invention)  had  ever  been  submitted  to  tliein  before;  j 
“but”,  said  tbe  chairman,  and  that  *but’  was  the  i 
usnnl  wet  blanket.  — (Sine  Variation  baju  I).  Sk. J 
p.  310:  how  Mr.  Gobler  threw  a damp  counterpane  | 
on  the  hopes  of  Mr.  O’Bleary  by  avowing  that  he  j 
(Gobler)  had  already  proposed  tä  and  been  accept- 1 
ed  by,  Mrs.  Bloss.  — 1).  L.  1>.  I,  p.  174:  how  tue  i 
Circuuilocution  Office,  in  course  of  time,  took  up  ! 
the  business  as  if  it  were  a brau  new  thing  of| 
yesterday,  which  had  never  been  heard  of  before : j 
muddled  the  business;  nddled  the  business,  tossed 
the  business  in  a wet  blanket. 


Blare,  v,  „Höfen,  brüllen“  L.  9luch  oom  fehreienben 
Xon  ber  Xroinprtc  gejagt,  unb  bann  mit  chtem  Viltc 
roie  “loud  eolours”,  D.  M.  F.  I,  p.  172:  O raiglitv 
Shares!  To  set  those  hlaring  images  so  high,  and 
to  cause  us  smaller  vermin  to  etc. 

Blarmed,  a.  (lOti’Jb)  N.  C.  1,  p.  104 : to  be  in 
a blarmed  hum,  wohl,  ähnlich  roie  blowcd,  nur  eine 
Gntftcllung  für  blessed,  ftatt  darnned. 

Blast  er,  s.  Sluch : einer  ber  (Steine)  fprengt.  Sport. 
Mesgevu,  Jan.  1833:  an  iron  chisel,  which  blasters 
use  for  horing  rocks.  (Str.) 

Blazes,  s.  Slang  für  „bie  $>8Hc",  (beren  tarnen  man, 
roic  “devil”,  “damned”  u.  bgl.  nicht  audfprcchcn  foU). 
M.  L.  L.  III,  p.  135  (in  einer  $ant0mimf):  he  jump» 
through  a trap  in  the  window  with  a l>ottle  on  it, 
marked  *01d  Tom’,  and  a scroll  falls  down,  written 
‘Gone  to  blazes’.  — So  für  einen  tarnen  fubftituirt, 
beffen  man  ftch  nicht  entfinnen  fann  ober  ben  man  nicht 
nennen  will.  Tra.  T.  M.  p.  200:  “has  no  onc  been 
here  this  aftemoon?”  — “Yes,  one  man,  to  ask 
his  way  to  blazes  (XJntqäba),  or  some  place  eise”. 
Xann  als  ftlut^  D.  0.  T.  p.  91:  what  the  blazes 
(jum  Äudul)  is  in  the  wind  now?  — D.Gr.E.I,p.lOO: 
what  the  blue  blazes  etc.  — Like  blazks,  roic 
like  beans,  Vergleich  ohne  rocitrrcn  Sinn,  vergleiche 
brick.  G.  L.:  they  nate  each  other  like  blazes.  — 
M.  L.  L.  III,  n.  159;  She  liked  this  verv  rouch, 
in  fact  so  niucli.  that  die  other  little  ones  used  to 
cry  like  blazes  becausc  I wouldn't  let  them  have 
a turn  at  them  (the  stilts).  — D.  T.  C.  I,  p.  15  in 
Varticipialform:  a Mazing  Strange  answer. 

Bleat,  t*.  M.  M.  June  1860:  when  I spoke  to 
him,  he  said  soroething  about  a bleating  slieep  los- 
ing  a Lite;  but  I sliould  think  this  young  man  is 
not  rauch  of  a talker  in  general;  fprichroörtlich : 
über  vielem  Schmalen  bie  gute  Gelegenheit  verfäuuien, 
Sterileres  ju  erreichen  (hoch  taum  im  aUgemcincn 
Gebrauch). 

Blenheira,  n.  eine  cblc  Hunbcracc,  iu 

ben  Spaniels  gehörig.  M.  L.  L.  II,  |>.  62:  peopie 
who  having  a good  fancv  breed  of  “King  Charleses” 
or  “Blenlioims”,  rear  dogs,  and  seil  them  by  the 
litter  to  the  hawkers. 

Bloss,  t>.  1)  K.  S.  M.  p.  38:  I have  not  a Shilling 
to  bles»  myself  with.  — M.  L L III,  p.  55:  tlie 
most  of  ’era  ain’t  got  a farthing  to  bloss  thrmsolves 
with.  — ib.  p.  288:  many  a time  I have  wen  thc 
whole  of  the  men  reeling  home  without  a penny 
to  bless  thcmselvcs.  — Str.  citirt  Dickens,  Dombeo 
a.  8.,  v.  II,  c.  11:  the  ladv  hasn't  got  a »ixpem-e 
wherewithal  to  bless  herseff  — nicht  elegante,  aber 
im  Vollsmunbe  fehr  übliche  SKcbcroeife.  — 2)  bless 
my  eye9;  bless  my  soul!  aus  einem  Scgenöiuunfd) 
tn  einen  blofecn  Sliiäruf  ber  Ucberrafcbung  (>>crr  3«!) 
übergegangen.  1).  C.  C.  p.  77:  “why,  bless  my  soul”, 
cried  Fred,  “ who’8  thut?” 

Blind,  a.  Tra.  T.  M.  p.  119:  amongst  the  blind, 
a Bquint  is  king.  Xaö  Spridjroort  ift  aber  roohl 
eigentlich  fein  englifchcs,  fonbem  nur  Uebcrfehung  aua 
bem  JJranjöfifchcn. 

Blind»,  8.  Veketuic  bli.vds:  „^alouftc,  ^nftcr 
von  ^olj“.  L.  Xao  Sebtere  roiberfinnig.  V.  blinds 
fmb  ^aloufiecn,  bic  aus  lauter  bünnen  ^oljVlatten 
beftehen,  bic  an  Schnüren  hängen,  unb,  je  nachbcnt 
man  fic  gegen  bic  Schnüre  in  rechtem  ober  fehiefent 
SJinfcl  hängen  läftt  (roaa  man  burch  Slnjichen  einer 
anbem  Schnur  reguliren  fann),  mehr  ober  weniger 
i'i^t  burchlaffen.  Sic  »erben  gewöhnlich  außerhalb 
bcö  gcnftcrö  angebracht.  D.  Sk.  p.  435.  — Spring- 
roller dlisds  (I).  Sk.  p.  271)  ober  sprino  Bunds 
(^1).  p.  18)  finb  Voulcauj,  bic  inan  vermöge  einer 
Schnur  an  ber  untern  Voulcauftange  beliebig  rocit  am 
genfter  h^nmterjichen  fann,  bie  aber,  fobalb  man  eine 
Schnur  au  ber  Seite  berührt,  fich  von  fclbft  lehr  fcfincll 
um  bic  obcrcStangc  aufroUcn.  Xies  wirb  burch  bie  Kraft 
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einer  Uhrfeber  (spring)  bewirft,  bic  in  5luf»c  ift,  wenn 
fiep  bie  Ctarbinc  aufgcrollt  pat;  baper  ber  3lamc.  SBtr 
haben  bic  Vorrichtung  an  bat  »Jagenfenftern  einiger 
(rifcnbatjncn.  — (Sine  anbere  9lrt  bunds  fmb  bie, 
welcpc  wtr  <yenftcrüorfcpcr  nennen,  unb  reelle  gewöhn = 
lid?  nur  bie  nnterfte  ©cpcibe  bcbccfcn  unb  bad  ^incin* 
fepen  »cvhinbtrn;  fic  werben  nlfo  ht  ber  Siegel  in  ben 
^lartcrrcjimmern  (parlours)  angewanbt  unb  ftnb  mcift 
oon  Xrahtgaje  (wire-gauze).  ©o  erflart  fiel)  U.  Sk. 
p.  271 : there  were  meafc-safe  looking  blinde  in  the 
parlour-windows.  (ttlicgcnfcbränlc  haben  Staube  non 
wire-guuxe.)  Cft  tragen  fic  bic  ftirma  «me«  im  ^tar* 
terre  betriebenen  ©cfdjäftd.  I).  II.  T.  p.  206:  the 
light  porter,  looking  over  the  blind  below  which 
hud  BANK  upon  it. 

Blinkere,  s.  1)  ©cpeullappcn  bei  Vferbcu.  W.:  an 
expansion  on  the  aide  of  the  bridle  of  a horse  to 
prevent  him  from  seeing  on  either  side.  P.  Bl.  H. 
1,  p.  1:  horses  splashed  to  their  very  blinkere.  — 
1».  M.  F.  II,  p.  3:  both  hands  applied  (to  a face) 
after  the  fashion.  of  blinkers.  — E.  M.  F.  I,  p.  3.  — 
©epr  ^äuftq  wirb  eine  ©rille  baimt  »eralicpcn.  P.Sk. 
p.  156:  blinker- like  spectacles.  — K.  A.  B.  II, 
j>.  236:  he  wore  blinkers  like  the  horses.  So  ift 
Idinkers  ber  ü&Udjc  6lang*9Iubbrucf  für  spectacles 
geworben;  L.  giebt  fonberbarcr  Sörife  nur  biefen  ohne 
bie  eigentliche  Vctcutung.  2)  Sann  im  ©lang  auch 
= mouse,  ein  blau  gefeblagated  'Jlugc. 

Blob,  t*.  (Mot)  lärmen,  jebreien.  M.  G.  N.  II,  p.  5 
(oon  einem  gejagten  Hängurup):  when  hc  Mobs  likc 
that,  he’s  gotting  beat. 

ßlob,  s.  (mm)  (im  Vcttlcrcant)  M.  L L.  I,  p.  839; 
of  Professional  boggars  there  are  two  kinds,  those 
who  ‘do  it  on  tlie  Mob’  (by  word  nf  mouth),  und 
tliose  who  do  it  bv  ‘ecreeving1.  — ib.  p.  404:  Put 
4does  notliing  on  the  Mob’  (that  is  to  say  he  docs 
not  follow  people  and  spenk  to  them  in  the  Streets). 

Block,  v.  (hm)  3m  Gridctfpicl:  bcu  »om  bowler 
geworfenen  $VaU  mit  bem  bat  Anhalten,  nicht  if>n  fort* 
jcplagen  (f.  to  hit).  I).  L.  1).  IV,  p.  154:  a field 
of  Outsiders  arc  always  going  in  to  bowl  at  the ; 
Public  Service,  and  we  block  the  balls.  — I>.  P. 
C.  I,  p.  97:  he  hlocked  the  doubtful  ball»,  missed  ' 
the  bad  ones,  took  the  good  ones,  2>ic*S  Inhalten  1 
ift  natürlich  nur  ein  Wotpbchelf,  ba  ed  feine  gelegen* 
Ijeit  jum  Crossing  bietet,  unb  nur  biefed  für  bie  ^tar* 
tei  tahlt.  (f.  cross.) 

Block,  e.  int  Griffet : ein  flcincä  9 Kal  bie^t  »or 
bem  wicket,  in  wclcpcö  ber  ©djläqcr  bad  (rnbe  ferne# 
bat  (teilt.  Sgl.  guard.  — Block -or.vamknt,  s.  M. 
L.  L.  I,  p.  54:  for  dinner,  which  on  a week-dav 
is  hardlv  ever  catcn  at  the  costermonger's  abode, 
— they  *buy  44  block  Ornaments1',  as  they  call  the 
small,  dark  - eoloured  pieces  of  meat  exposed  on 
the  cheap  butchers’  block»  or  counters.  — ib.  p.516: 
what  they  oonsider  a good  living  is  a dinner  daily 
off  “good  block  omamcnts11  (»mall  pieccs  of  meat, 
discolonred  and  dirty,  but  not  tainted,  usimlly 
set  for  sale  on  the  butcher’»  block]  — ib.  II,  p.  257': 
block  Ornaments  (meat  in  small  pieccs  exposed 
on  tlio  chopping-block).  — Block-sight,  s.  ein  fefted 
(nicht  ÄlapvO  Viiir  an  einem  Gewehr,  ©tanboiiir. 
Str.  — Block  skrtch  book,  s.  Vucp,  um  ©fi^cn 
aufjunefjmen;  nicht  geheftet,  fonbern  bic  Blätter 
(3ftd)eupapicr)  fmb  am  ©cpnitt  ring«  leiept  mf  nimm  tu 
gefleht,  fo  bah  man  fic  mit  einem  Sleffcr  ohne  3Jiüpc 
dblöfctt  fann.  (P.) 

Blorkfin,  L.:  „Vloffjinn“.  Tluff»:  maffwed  3tnn, 
bei  Gkräthen;  jum  Unterfchieb  oon  ben  gemeineren,  bic 
aus  lyifcn  gefertigt  fmb,  welcpcä,  glühenb  gemacht  unb 
in  gcfchmoUcnc*  3»nn  getaud>t,  lehtere4  fchwammartig 
aujfaugt.  I).  Sk.  p.  54:  even  the  block*tin  templc, 
sacred  to  baked  potatoeB,  etc.  — 1).  Bl.  II.  II, 
p.  196:  he  could  play  ’em  a tune  on  anv  Bort  of 
l»ot  you  plcase,  so  as  it  was  iron  or  block -tin. — 


M.  L.  Ij.  I,  p.  392:  A dozen  years  back  or  more, 
perltaps,  there  was  some  prime  block-tin  tea-pots 
sold  in  the  streets  etc. 

Bloekailc-man,  I).  Sk,  p.  352:  (in  Ramsgate) 
the  moon  hn«l  climbed  higher  into  the  heavens  . . ., 
the  crowd  of  lonngers  hud  thinned  . . .,  light  after 
light  had  ajipcared  in  the  Windows  of  tho  dif- 
ferent houses  in  the  distance;  blockade-man  after 
I blockade-man  bad  pasaed  the  spot,  wending  bis 
wav  toward8  his  solitary  post.  (Jitt  (Sorpei,  bad 
bchufd  SPerbÜtung  ber  ©chniuggclei  an  ben  Hüften  fta« 

| tionirt  ift;  ftc  bedhalb  auch  preventive-service 

: men,  unb  ftnb  mcift  gebiente  Seeleute,  ©ic  patroutl* 
liren,  ftarf  bewaffnet,  fortbauemb  an  ber  Hüfte. 

Blöke  ober  bloak,  *.  (eiet)  (Sl.)  9Äann.  uthe  bloak 
with  a jasey’1  ber  9Jlamt  mit  ber  ilerücfe , brr  SHtdp 
ter;  a fancy  bloak,  ein  ^auftfämpfer.  S.  B.  P.  11, 
p.  49:  my  old  blöke!  — M.  L.  L.  III,  p.  397:  if 
we  met  an  old  blöke  (man)  we  propped  him. 

Blood,  *.  (t»t«b)  ein  hih‘flcr  ®«nn;  bann:  ein  2ebc* 
mann,  SKobemamt  (Sl.;  fept  oeraltet).  J.  G.  J.  I, 

! p.  176:  \Yl»v,  he’s  as  well  known  to  tho  bloods  of 
I London  as  Brideewell  ’s  known  to  the  ’prentices.  — 

! Th.  V.  F.  I,  p.  130:  a perfect  andf  celebrated 
“blood”  or  dandy  about  town.  — ib.  p.  24:  it  was 
the  moroing  costume  of  & dandy  or  blood  of  those 
days. 

Blood,  n.  (M*b)  L.  D.  B.  111,  p.  113:  cxcept 
that  we  turn  Colonel  Blood  iu  your  behalf,  and 
steal  the  erown  for  you.  — Sloob  biente  unter  Crom* 
well,  ftcüte  ft<h  bann’  an  bie  ©pipe  lühner  9tbentcurer, 
ri&  aud  Stacpc  ben  .t^ryog  »on  Drmonb  aud  bem 
'litagen  unb  »erfuchte  ihn  auf julnflpfcn ; ber  5>erjog 
entfam,  unb  Sö.  blich  unbeftraft  Unter  ber  ®aöl< 
eined  ^eiftlicben  raubte  er  Hronc  unb  3ici^|dapfel  aud 
bem  Xower.  fiarl  II.  50g  ihn  fpäter  an  feinen  J^of 
unb  benupte  ipit  melfach- 

Bloody,  a.  f.  Jemmv. 

Bloom,  *.  1)  „$cr  jleif  auf  Pflaumen  unb  Xrau* 
ben“  I>.  Xaher  2)  bic  f(rif<hc  auf  bem  jugenblichen 
Slntltp.  I).  Ch,  p.  27:  she’s  been  and  robbed  five 
hundred  ladics  of  a bloom  a piecc,  l shouldnt 
wonder.  — 3)  Xie  ©epönheit;  ber  Äetj.  Xaper  “to 
take  the  bloom  off”,  ber  Schönheit  berauben.  J.  G. 
J.  I,  p.  177:  ’T  would  he  a pretty  world,  Sir, 
wouldn't  it,  but  for  tricks  like  these,  — and  they, 
somehow,  takc  the  bloom  off  it,  don’t  they?  — 
3)ann  badfelbc  oon  einer  leichten  SkrÜbnma,  unb  auf 
oberflächliche  Sefchäftigimg  mit  einer  Sache  übertragen ; 
D.  II.  T.  p.  11:  he  had  taken  the  bloom  off  the 
higher  branches  of  mathomatics  and  ])hysica)  Science. 

Blot,  v.  (tut)  bad  $öfchpapter  auf  t'öcfdjrifbened 
brüclen.  W.  Coblint,  Hirte  mul  Serk  1,  p.  214:  -hcre 
Mr.  Thorpe  carcfully  Motted  the  first  pnge  of  the 
letter,  ana  went  on  to  the  other  side.  (Ib]  — Blot- 
timg-book,  *.  (Mit'-tls»)  58uc&  »oit  Jölcppapier,  jur  Un* 
terlaac  beim  Schreiben  gebraucht,  Schreibmappe.  11». 
V.  F.  III,  p.  93:  the  swectest  little  inkstand  and 
mother-of-poarl  hlotting-hook,  which  Becky  used 
when  she  composed  her  chartning  little  pink  notes. 
— Mrs,  Gore,  Castles  in  ehe  Air , c.  20  (Str.)  — 
©inb  bif  Blatter  ringd  am  3tanbe  feftgcflcbt,  fo  baft 
man  immer  emd  ^erun tcrrei(it , fobalb  cd  31t  fepr  be* 
fepmupt  ift,  fo  nennt  man  ed  blotti^g-pai»,  ©epreib* 
unterläge.  C.  M.  1860,  Jnly,  p.  100:  and  I have 
heard  of  a duke  who,  the  ’day  aiy»r  he  had  ceaseil 
to  l»e  a marquis  by  courtesy,  scribbled  his  ducal 
signature  some  250  timos  over  his  hlotting-pad. 

Blotehy,  a.  (Mbtf^’-1)  nüt  ^ufteln  ober  Rinnen 
auf  ber  &aut.  Warrar.  his  big,  bloated,  ldotchy 
face  (Str.).  — Wb.:  having  blotches  (i.  e.  pusuiles 
j upon  the  skin). 

I Blow,  v.  1)  to  blow  one’s  seif,  fiep  aufcet  Sltpeni 
bringen.  T.  Br.  p.  247:  blowing  bimaclf  in  his 
exertions  to  get  to  close  quarters.  Xapcr  pari. 
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hlown,  aufecr  y.tfecm ; P.  L.  I>.  I,  p.  105:  the  ilanc- ' — hlucher  boots.  Thackeray,  Titmarah,  c.  2:  the 
ing- master,  liuving  to  plav  the  kit  hesides,  was ' fashionahles  worc  boote,  but  we  chaps  in  the  city 
thormighly  hlown. — Scotty  MontoroM,  c.  9:  your  horse  I contentcd  ourselves  with  Wuchers.  (Str.)  — Th.  V. 
is  Idown.  — T.  Br.  p.  247:  the  Slugger  pulls  up  at  F.  111,  p.  140:  the  sleepless  boots  went  round  from 
last  for  a mummt,  fairlv  hlown.  — 2)  to  blow  the  door  to  door,  gathering  up  at  eacli  the  Wuchers, 
ladlows,  bie  $Jülgc  (ber  ibrgcl)  treten.  II.  W.  C.  I,  Wellingtons,  Oxoniuns,  which  stood  outside. 
p.  110;  auch  to  blow  allein,  raie  ib.  1,  «.  76:  the  Blae,  »*.  (biu)  «crpfdnbcn.  (81.  1).  — P.) 

old  bedesmeu  who  liud  been  blowing  for  him.  — Blne,  a.  1)  bie  Giaentt)üinlid)fcit  eine«  blue-stock- 

8)  Tra.  T.  AI.  p.  142:  they  ogreed  to  becomc  one,  ing  bejeidjncnb.  Th.  V.  F.  111,  p.  204:  some  of  the 
blow  high,  blow  low,  without  any  further  delay  — ladies  were  very  blue  and  well  infonned.  — 2)  tm 
als  Umfchreibung  ber  ftorwcl:  for  better,  for  worse;  Slang:  unanflänbig,  wibenoartig,  „jaul"  in  unfern 
fonft  launi  üblid).  — 4)  Tra.  T.  M.  p.  165:  as  au-  Slang.  So  T.  O.  F.  I,  p.  93  (oon  einer  nrrtnutbetcu 
uunn  ldew  on  into  winter  etc.  — faunt  üblid).  — ftälfcpung):  it’s  blue,  uncommon  blue.  — 3)  (Slang) 
5)  to  blow  out,  mäften,  bidfüttcru,  I>.  T.  C.  I,  p.  254  : blofe  uerftärfenb;  anlcfenenb  an  to  look  blue  — con- 
it’s  a mothers  dutv  to  blow  her  l»oy  out  — to  founded  or  surprised  (SL  I>.).  I).  Bl.  U.  IV,  p.  274:  an 
Mow  out  uub  to  blow  in,  tcchnifch  bei  Äohlcn»  examination  tliat’s  enough  to  badger  a inan  blue, 
werfen:  ben  Ofen  auolöfcbcn  unb  in  ^ranb  fefecn.  £ahet  blue  funk;  blue  blazet  u.  Sc^nL — Blie-book,«. 
(Edinb.  Rev,  1803:  “The  Black  Country”).  — 6)  L.:  Th.  V.  F.  1L,  p.  312:  at  home  he  gave  himself  up 
„to  blow  the  gaff  upon  a person,  bie  öchetmniffe,  to  the  perusal  of  iilue  Hooks;  unb  taufenbfaltig  fonft. 
bi«  «tan  «on  Scmanbcm  weife,  ju  bcffcit  Schaben  Sammlung  ber  bem  Parlament  «orgclcgtcn  öffentlichen 
fuitb  machen“.  £o<h  h€*fr*  blow  upon*  im  Cant  Xofumcnte  unb  Ältcnftücfe,  genannt  nach  beut  blauen 
überhaupt:  oerrathen.  1>.  0.  T.  p.  197:  dopend hDttfel.  Sie  fommen  in  ben  SbtcbhanbeL  lEa«  3Kotc* 
upou  it  that  they  ’re  on  the  scent  down  herc,  and ! rial,  bao  fie  bieten,  ift  unfehlbar,  boep  nicht  immer 
that  ,if  he  moved,  he’d  blow  upon  the  thing  at  juocrläfftg.  2>ur«h  £orb  %la  Imerft  on  ftnb  ?epeid)cit 
ouce.  1).  BL  II.  IV,  p.  116:  that  if  there  was  für  ben  £nut  im  $(attbu<h  notorifch  gefüllt  »orben. 
any  thing  to  be  blown  upon,  it  is  hlown  upon.  (SL  F.  p.  441.  — Blue  bottle,  Scpmcifeflicgc  (I,.).  ^Int 
D. : blow  — to  expose,  to  inform).  — 7)  Blown  Slang  = policeraan  (wegen  be«  blauen  SHocffl  bc« 
»lass,  gewöhnliche  etufaepe  (geblafene)  ©ladgefäfee,  im  lcptcren) ; umgefeprt  petfeen  bie  blauen  fliegen  im 
t^egenfab  ju  gcfcpliffenen  (cut  glass).  Tra.  T.  M.  Slang  policemen.  — Bub  not,  berühmte«  Bub  non 
p.  350.  — 1).  1*.  C.  II,  p.  40:  blown  glass  tumhlers. ; ctain*borougb,  einen  ganj  in  illau  geneibeten  SJtann 

— b)  Blown  kjssks,  kufefingcr.  barftcUcnb.  V.  Z.  24.  1862.  — Blie  fibe,  bett* 

Blow  , *,  1)  3“  ber  «ebcutung  „ülüthc"  fefet  L. ; galtfdjc  flamme.  M.  L.  L.  111,  p.  153:  Then  there’s 

^proun^ieU"  uub  ,d>ilblicp";  erfterc«  fälfcplicp  ; lefeterc« , blue  fire  and  end  of  piece.  — ib.  p.  137:  a pen- 
ntept  notpwenbig.  W b.:  a)  a blossom;  a ’orth  of  blue  fire  finishes  the  piece;  and  then  ding ! 

tlowcr.  bj  a muss,  or  bed,  of  flowera.  4*A  blow  of  dingi  dong!  and  down  goes  the  curtain.  We  al- 
tulips*’.  TatUr  (Jylor).  — Str.  citirt  Richardscn,  Sir  \ wavs  have  blue  fire  a pen’orth  each  house  — 
Ch.  Gi-andinon,  v.  L p.  4:  her  beauty  hardly  yet  in  and  that  makes  it  go.  — Blce  funk,  gewöpnlicpc 
its  full  blow.  — IHckrnSy  JJombry  a.  &,  v.  II,  c.  C:  Slang^crftärfung  für  funk.  M.  M.  Jan.  liHil,  p.  211 : 
forced  into  auch  full  blow.  — 2)  at  a blow,  auf  ein  I was  in  a real  blue  funk.  — T.  Br.  p.  196:  if  1 
ÜHal,  jufammen.  1).  L.  1>.  I,  p.  301 : he  hnd  asked  was  going  to  l»c  flogged  next  roinute,  I should  be  in 
the  President  and  Council  at  a blow.  — 3)  911«  e.  ju  a blue  funk.  — Blue  gowns,  «.  ober  King’s  Bkdesmkn, 
to  blow  blafen,  JJickens  Copperfield:  have  a blow ; prioilcgirte  Bettler  in  Scpottlanb.  W.  Scott , Anti- 
at  your  flute.  — Hiacw-flv,  s.  ScpmcifefUcgc.  M.  L.  quary  11,  p.  42  (Sohlet.)  f.  bedesman.  --  Blik* 
L.  111,  p.  öl:  the  hlow-fliea,  which  deposit  their  jackkt  = a sailor,  ein  üblicher  9tu«brucf.  — D.  Hl. 
eggs,  and  in  some  cases  their  young,  upon  carcases.  H.  111,  p.  261 : l should  have  thought  you  was  n 

— ib. : the  voracity  of  the  larvae  of  the  blow-fly,  regulär  blue-jacket.  — R.  I).  I.  I,  p.  192:  Captaiu 

or  blue -bottle  (Musca  vomitoria).  ’ Peel  and  his  blue-jackets  witli  their  heavy  guns, 

Blowed,  alo  jwrt.  (bicb)  euvhemiftifcp  auö  ‘blessed*  are  in  adrance  etc.  — ib.  p.  233:  Peel’s  blue-jackets 
entfiellt  (oulgar):  l’m  blowed  if. 1*11  l»c  blowed; [are  olose  at  band. — Blue knight  = Knightoftho 
you  be  blowed,  für  you  be  datnned;  fo  D.  Sk.  p.  85:  Gart  er.  t'iehiin*j%  Von  Quixote  in  EnyL  a.  II,  so.  5; 
(a  person  who  was  moved  guilty  of  the  crime  of  then  there  are  your  blne  knights,  and  your  red 
“brawling”,  because  he  had  applied  to  M.  BumpleJ  knights,  and  your  green  knights  (f.  blue  ribbon).  — 
the  wurds  of  “Yoa  be  blowed”.  — ib.  p.  96:  “blowed  Blue  licht»,  ^euchtfugeln  jum  (gebrauch  im  Jlricgc. 
if  ever  I see  sich  a set  of  muffs”.  — ib.  p.  480:  Vundonald , Autobu* iraphy*  — Blue  moox.  It*»  as 
Fm  blowed  if  we  ha*n’t  forgot  the  gcntlemau  etc.  good  to  look  for  a blue  rnoon  as  for  you  spä  for  a 

— D.  AL  F.  111,  p.  247:  Allster  be  blowed  — jum  I thing  which  does  not  exist.  — SL  l).:’“an  uulimit- 
Xfufel  mit  „$crr".  — Blow  me!  Ii.  I).  I).  11,  p.  23.  ed  period”.  G.  Al.  I,  p.  144:  if  he  talked  tili  a 

Blowselinda,  n.  jtuö-f‘-Ua'-b»)  Gay  J’aatoral«  I.  — I blue  moon  etc.  — Blue-noskd,  o.  mit  blauer  9tafc; 
Wb. : a country  girl  in  Gay’s  pastorul  j»oem,  “'Hie  humorifttf^  I>.  Ch.  p.  7 gebilbet  — Blue  hjbiio.v, 
Shepherd’s  Week**,  which  depicts  rural  life  in  its  I 1)  ber  i>ofenbanborben.  Th.  V.  F.  III , p.  257 : he 
churacter  of  poverty  and  nideness,  rather  ihan  as  wore  Ins  collar  and  Orders , his  blue  ribbon  aml 
clnthcd  in  the  colours  of  romance.  garter.  (Uaö  ttnicbanb  ift  «on  buitfclblauem  Sams 

We,  fair,  fine  ladies,  who  park  out  mir  live«  I tuet,  mit  golbcuem  3lanb;  »on  gleicher  f^arbc  baö  breite, 
From  common  sheep-paths,  can  not  hclp  the  crows  «on  ber  linten  Schulter  nach  ber  rechten  fcüfte  gehenbe 
From  flying  over;  we’re  as  natural  still  4)anb,  an  bem  ber  oon  Brillianten  umgebene  Ckorg 

As  Blowselinda. E.  Ii,  hrownina,  fehngt).  2)  ein  Stittcr  biefe«  Ctben«.  Du  C.  p.  124  : 

Blücher,  n.  (biu'-l**)  Blücher  (ber  preufe.  ?felbhcrr).  i “and  wliy  should  dancing  round  a May -pole  be 
Blücher  Boots,  ftnrte  Scbuhc , bei  benen  auf  bem  I niore  obsolete  tlian  liolding  a Chapter  of  the  Uar- 
8pann  eine  breite  3unge  liegt,  über  roclche  «on  bei:  ter?”  asked  Lord  Henry.  — The  Duke,  who  was 
ben  6eitcn  klappen  überfchlagen,  bie  jugef^nürt  »er:  « blue  ribbon«  feit  this  ä home  thnist.  — 3)  bann 
ben.  J>.  Sk.  p.  295.  — Thacktray.  Ae treotnes  I,  I allgemein  : ^egenftanb  be«  l)öcüftcn  vrhrgei$c«.  F.  J. 
p.  227:  a pair  of  boots  known  by  Ute  name  of  the  j 11.  p.  320:  (these  scholarships)  were  the  blue  ril>- 
celebratcd  Prussian  General  who  caoie  up  to  help  | 1»oii  of  the  College. 

the  otlier  cliristener  of  boots  at  Waterloo  (mit  $k*-  j Bluff,  s.  (UM)  (Patterers*  Slang)  an  excuse. 

3uö  ouf  Wellington,  f.  b.  36.)  P.  — Blluiers,  ! M.  L.  L.  I,  p.  231. 
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Blnsh-rose,  blafcrotbc  ,$lrt  Wofe,  unb  bi.l'sü,  a.  bicjF.  p.  156,  324.  — Board  or  scperintkndknts,  rin 
Marbe  bcrfclbcn.  Ö.  A.  I,  p.  164:  her  little  nose ' burd)  ba«  CharitaMe  Trust  Bill  1853  cinnrfüf>rtrtf 
Uiried  in  your  Musli-roses.  — W.  CoUins , liasil,  ’ burcaufratifd)e3  Kollegium  ton  9luffi(btöbcamtcu  Über 
p.  15:  notes  dritten  on  blush-coloured  naper.  — l nicht  fatbolifebe  Stiftungen;  c«  befielt  au4  bem  Torb 
I*.  citirt  Mrs.  Metrik,  Heims  of  Hamjhton  II,  p.  178: 1 President  of  the  Council,  mehreren  anbeten  SRinh 
tlie  head-dress  of  pale  hlush-roses.  | ftem  unb  jurifttfdjcn  ©cifthem,  unb  bot  bas  Strebt» 

Bo,  Boc,  Boh,  Bous:  Othini  ex  Kinda  filius ! bic  ©crwaltung  aller  milben  Stiftungen  ju  revibiren, 

(Saxo  Gram.  46)  (?),  a hohgohlin,  im  nörbL  <Sngl.,  [ unb,  wenn  ber  $n>C(t  bet  Stiftungen  nicht  utebe  ju 

J htlliuvll Bo-guest,  in  Yorksh.,  berf.  (Str.).  Damit  I erreichen  ift,  ftc  eenem  anbern  tfiocctc  juiuwcnbcn.  — 

bängt  lufammen:  bo,  a word  used  to  terrify  child- 1 Boardmax  , «.  «=  Standing  patterer  (f.  b.  26.)  M. 

ron  (W.);  prüf  not  roaö  man  gu  Äinbern  im  Stberj  j L.  L.  1,  p.  251:  I hnve  no  doubt  timt  there  are 

lagt,  mbem  man  fid)  abwccbfclnb  ba$  @efcd)t  verhüllt ! always  at  least  20  stamling  patterers  — sometiuies 
unb  ftc  roieber  anfiebt  (bet  un4:  mum,  mum,  mum  — I they  are  called  boardmen  — at  work  in  London- 
tief  id!);  baber:  to  pfay  at  bo-peep.  9lud):  he  cannot — ib.  p.  248:  they  endcavour  to  attract  attention 
say  bo  to  a goose,  waö  alfo  eigentlich  b^ftt:  er  ift ! to  their  papers,  or  more  commonly  pamphlets  , .( 
fo  burnm,  bafi  er  feine  @anä  crfcbrccfcn  famt.  (Dicjby  means  of  a board  witli  edoured  picturcs  tinog 

tlbfufcn  fteben  fämmtlidj  bei  L.)  — f.  auch  bogey.  it,  illustrative  of  the  contents  of  wlmt  they  seil.., 

Board,  «.  T.  Br.  p.  1G4 : the  quantity  of  drink  (This)  is  what  is  usually  denominated  in  Street 
which  F,  had  al ready  on  l>oard  — „ geloben*',  febetj*  i technologv,  “board  work”. 

hoff  üblich  für  „ gctninlcn*'.  — Os  iioard  gilt  alb  Board  Ing,  *.  ©rettergerüft,  ©retterboben.  M.  L. 
©räpofUion  (vgl.  aboard),  b.  b*  wirb  mit  bem  bloßen  L.  111,  p.  285:  Two  men  ( baliast -hoavere)  «tood 
Cbjcftolafuö  uerbunben.  Russell,  Diary  rn  buiia  1.  in  the  gravel  (the  baliast)  in  the  lighter;  the  other 
p.  3:  to  get  my  pennit  and  embark  on  board  the  j two  stood  on  “a  Stage'*,  at  it  is  called,  whieh  is  bat 
Valetta.  — ib.  p.  5:  the  crowding  on  board  those  a boarding  nl&ced  on  the  partition -bcams  of  tlie 
aplendid  ships.  — ib.:  (the  sherry)  given  to  tlie  lighter.  — Wh.  boaiuhng.  2.  the  act  of  ooveriug 
passengere  on  board  ship.  — one  cannot  expect  with  boards;  and  also  the  covering  itself. 
tat  uoultry  on  board  ship.  — ib.  p.  6:  on  board  Rosst,  v.  a.  (befrt)  Steine  raub  bebauen.  Str.  W. 

the  larger  ships.  — Wb.:  Board,  5.  the  deck  of  a Boat,  s.  to  be  in  one  boat,  in  gleichem  Malle  fein, 

VBItel;  also,  the  interior  of  a vessel,  tu»  in  the  gleichet  ©djidfal  tbcilen.  Marryat , Three  Cutters, 
phrascs  on  boanl,  aboanl,  on  board  a ship,  i.  e.  C.  the  dd,:  Kor,  d've  see,  1 oan’t  be  put  in  jail, 
in  the  ship.  — (Dod)  autb  mit  of,  ivtc  Maeaulay,  without  you  are.  We  sail  in  the  aame  boat.  — 

Hist,  of  E.  V,  n.  31:  to  send  the  . . . state  pris-  T.  Br.  p.  131:  “But  my  face  is  all  muddy”,  arguetl 
oners  on  t>oara  of  a man  of  war  whieh  lay  off  Tora.  “Oh,  we’re  nll  in  one  l>oat  for  thät  matter". 

I. eith.)  — To  receive  on  board,  aufnebmen,  autb  wo  — 1).  C.  H.  p.  32:  we’re  iti  the  same  boat,  you  know.., 

nicht  mehr  vom  Schiffe  bic  9tcbc  ift,  wie  K.  W.  S.  a little  disparity  (between  man  and  wifc). — B.  Bl. 
p.  366:  Whcn  the...train  for  Philadelphia  passed  H.  III,  p.  101:  we  two  being  in  the  same  boat 
Newark,  it  received  on  Iioard  Mr.  and  Mrs.  Filippo  exactly.  — Boat- rack,  ©ot*26ottfabrt.  JJtdtver, 
Barbone.  — The  roariis,  bic  ©retter  (©flbne)  Th.  *a.  M.  b.  111,  c.  3 (Str.) 

V.  F.  Prefaet  (Anfang):  the  Manager  of  the  Per-  Boat,  v.  a.  mit  bem  Kabne  befahren.  “Boating 

ibrmanec  sits  before  the  curtain  on  the  b.  — ib.  tlie  river  Ochota”  (Blockioood'g  jlfap.)  Fl.  p,  283. 

II,  p.  201:  our  place  on  the  boards  (mav)  l>e  taken  Bob,  v.  1).  Sk.  p.  448:  the  servant  ltohbing  into 

hj  1 »etter  and  yonngcr  mimes. — Board  ok  dfitties,  the  room  — wie  *to  hob  one’s  heud  into’  biuciiu 
btc  aud  ber  ^ubenfebaft  gewählte  leitenbc  ©ebörbe.  ftccfen  unb  febnefl  wicbcr  jurücfjicbcn.  Wb.:  to  liave 
M.  Ii.  L.  II,  p.  144:  it  is  not  a parliamcnt  among  a short  and  jerking  motion;  to  play  to  and  fro, 
the  Jews,  nor  a governing  power,  but  what  may  1m>  or  up  and  down.  “Bobhing  and  courtesving”. 
calleil  a directing  or  rt’gulating  bodv.  It  is  au-  Thackeray.  — Bodiuno  kor  apklks,  eine  ©eluftigung 
thorixed  l»y  the  l>ody  of  Jews,  and  recognixed  by  namentlich  für  flinber:  ftc  müffen,  bic  ipänbe  rücfwävtö 
her  Mujesty’s  Government,  as  an  estahlished  corpo-  auf  ben  Slätfcn  gebunben,  nerf neben,  Tlepfcl,  bic  in 
ration,  witli  powers  to  treat  and  deu>rmine  on  einem  (Sinter  voll  ©Jaffer  ftbwimmen,  mit  bem  2Runbc 
nrntters  of  civil  and  politioal  pohey  atfeoting  the  berauö^ufifeben.  woblbabenbcren  Rrcifcn  nimmt 
condition  of  the  Behrewg  in  thiscountrv,  ana  in-  man  Slpfclftncn,  bic  in  @^ntp  ftbwimmen.  S.  B.  1*.  1, 
terferes  in  no  way  with  religious'  mattere.  It  is  ' p.  120.  — ©gl.  31  obenberg,  €*crbft  in  2Bolc4,  p.  188: 
neither  a mrtropolitan  nor  a local  nor  a dctached ! Slutb  werben  (am  TlUcrbciligcnabenb)  groftc  3uber  mit 
lKiard,  but,  as  far  as  the  Jews  in  England  may  be  j faltcin  iöaffcr  gefüllt  unb  auf  ben  ©oben  CAclbftütft 
ho  descrilwd,  a national  board.  This  board  is  gelegt,  weldjc  berjenige  gewinnt,  ber  ftc  mit  feinen 
elected  triennially.  ITie  electors  are  the  “seat-  3äl^ncn  btraubbolt»  mährenb  feine  .^änbe  auf  bem 
holdere“  in  the  /ewisli  synagngues;  that  is  to  say,  I 9tüden  feftgebunben  fmb.  Die  mciften  holen  fitb  ober 
they  l>elong  to  the  dass  "of  Jews  who  promote  tlie  nur  einen  naffen  Ropf  unb  gewinnen  nicbtV,  alo  bng 
support  of  the  svnagognes  by  renting  seats , and  fte  von  ben  auögclacbt  werben. 

so  paying  towards  the  cost  of  those  establish-  Bobby,  s.  (bob'-b*)  the  poliopman.  (Sl.)  Dickens , 

ments.  — Board  or  guardians,  bie  leitenbc  ©ebbrbe  Uncommercial  Traveller , p.  59:  they  donft  go  a 
jebefl  TCrmenvcrbanbeö  (union,  f.  b.  SB.),  ©ic  gilt  alö  j headerin’  down  here,  when  there  an’t  no  Bobby 
cuntoration  (f.  b.  SB.),  unb  ift  bem  poor-law  board  or  general  Cove.  — M.  1^.  L.  1,  p.  16:  it  is  ollen 
untergeorbnet.  I>.  I).  M.  p.  10:  here’s  a pair  of  said  in  admiration  of  such  a rnan  that  “he  could 
raxore  that  ’ll  shave  you  closer  than  the  Board  of  mnzzle  half  a deren  hobbiea  before  breakfast“.  — 
Guardians.  — Board  or  hkalth,  .,2RebicinaI : Rolle* } Diefcr  Suöbrutf  fo  wie  l’eeler  für  bic  gleiche  ©erfon 
aium**  L Daöfclbc  butte  befonberä  über  ben  t^efunb» ! ftnb  von  ©ir  Robert  ©cd  bbtgenommen,  ber  btc 
heitojuftanb  aller  SCrt  oon  Totalitäten  tu  machen,  um  J Ctnriebtung  ber  ©oiftei  natb  bem  gegenwärtigen  ©p* 
epibemifeben  Äranf fteitett  ju  ftcuem.  ©eit  1855  flnb  ftem  burebgefübrt  but* 

feine  Munitionen  auf  baö  Privy  Council  übergegan^  Bobstay,  s.  (snb'.|te)  baö  ©nnb,  mit  bern  ber  3iei* 
gen.  - Molgc  beä  General  Health  Act  1855  fön-  tcr  ben  .^*ut  am  fRotffnopf  befeftigt,  um  Ujn  nte^t  $u 
nen  natb  Meftftcllung  gcfunbbeitegefäbrlitbcr  fluftänbe  i verlieren,  faUä  er  ihm  vom  ftopfc  gewebt  wirb.  C. 
turd)  eine  ilntcrfutbungd:Rommiffion  bco  Privy  Coun-  M.  L.  p.  265. 

eil  an  ben  betreffenben  Orten  Locai.  Boards  or  i Bobtail,  v.  (bub'-tei)  (Sl.)  M.  L.  L.  II,  p.  47:  hoh- 

IIkalth  errichtet  werben  (vgl.  General  Health  Act)  tailed  coate  (dress  coats)  Ls  far  the  cheapest.  — il»t 
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III,  p.  78:  aml  he  made  a little  tinsel  bob-taill 
coat.  and  a tinsel  cap  etc.  — ib.  p.  128:  the  paro- 
chiaiH  (p.  school  boys)  woro  the  uniform  of  blue  [ 
bub-tailcnl  coats,  and  a badge  on  the  left  side. 

Bonnan,  s.  B.  M.  N.  IV,  p.  270:  a seignorio 
of  pillage,  which,  had  a baron  of  old  ever  ventured  < 
to  arro^utc,  burgess  and  Citizen,  soeman  and  boc-  | 
man,  villein  and  ehurl,  would  have  bunied  him  \ 
alive  in  his  castle.  — soeman,  L.  r 5r°&ncr*  — 1 
borman  fehlt,  auefj  in  W.:  boef)  giebt  bed  Echteren 
Grflärung  von  bockland  aenügenbe  Sttüfunft:  a 
possession  or  inheritanco  hold  by  evidence  in  writ-  | 
ing,  free  from  all  fief,  fee,  Service,  or  fines,  such 
as  was  formerly  dnoninated  allodial,  and  2s  I 
now  called  freehold;  bookland.  lt  was  so 
numed  to  distinguish  it  from  folcland,  which 
was  hold  without  writing.  — Solly,  ©runbfäbc  , 
englifefjen  8tcd)ta,  Berlin,  1863,  Cualin,  p.  12.  (SJgl. 
fo&Undi 

Bodily,  a . “I  am  in  bodily  fear”,  ein 
ted)nifd)cr  ÄuÜbrutf  für:  „'^entanb  l)at  mir  w*  ffC: 
roalttljdtigcn  fpanblungcn  gcbrofjt."  I).  P.  C.  II,  p.  IGO: : 
l’vc  been  assaulted  in  tlio  execution  of  my  duty  | 
by  your  servant  in  your  charober.  Ihn  in  bodily  j 
fear.  I call  you  to’  witness  this.  — I).  Bl.  H.  I, 
p.  818:  we  are  not  to  be  put  in  bodily  fear,  and 
that  ill-conditioned  fellow  shall  be  held  to  bail.  SJtcm  1 
bcfdjroört  bi«  Tfjotfad)«  oor  bem  ftricbcnäridjtcr,  rootJ 
auf  bar  broftenbe  Tbeil  oorqdabcn  unb,  meift  mit ; 
SBürgfdjaftslciftung  (wie  in  bem  lebten  Citot)  ju  fri«b*  I 
liebem  Verhalten  verpflichtet  wirb  (l>ound  orcr  to  I 
keep  the  pe&ce). 

ßodkin,  s.  “to  sit”  ober  “to  bc  b.  between  two  1 
person  s”  : auf  einem  Sip,  ber  eigentlich  nur  für  i 

jiuci  $erfonen  beftimmt  ift,  namentlub  im  Söaaen, 
jroifchcn  ben  beiben  ftcb  notdürftig  einen  $lab  fu<hcn. 
C.  M.  Febr.  1802,  p.  130:  he  conscnted  to  be  b.  — , 
Th.  V.  F.  II,  p.  2-11:  why  nny  an  extra  pllCSf 
hu’s  too  big  to  travel  Imdkiu  between  vou  and  nie. 
l<ct  him  stay  here  in  the  nursery.  — ib.  I,  p.  72: 
Mr.  Osbornc  sitting  bodkin  opposite,  between  Cap- 
tain  I>obbin  and  Amelia.  — Str.  citirt  Thackeray, 
TitmarsA,  c.  3:  let  him  sit  on  the  dicker  if  he  | 
likes,  or  coine  in  and  ride  bodkin.  — 81.  I>.:i 
ikuhun,  a small  or  young  person,  sitting  in  the 
ccntre,  between  two  others,  in  a carriage , is  said  ; 
“to  ride  bodkin”. 

Body,  s.  1)  son  of  my  body,  leiblicher  3ohn;  nur 
in  gerichtlicher  Sprache  üblich.  — 2)  A.  II.  p.  129: 
bis  grandiose  air  was  then  so  mixed  witli  genuine  i 
kitidliuess  that  it  only  enrichcd  bis  courtesies,  like  | 
tlie  “body”  iu  mcllow  old  witie.  — 9lud)  mir  jagen : 
ber  föein  bat  Körper.  — 8)  Body  corporate,  cor- 
porate dody,  moralifcbc  $crfon.  (llgl.  Corporation.) 
Scherzhaft:  ber  (menfcblifc^c|  i'cib.  1L  1).  1. 1,  p.  277: 
an  impotent  volley,  which  hit  the  grouud  about 
us,  bul  made  uo  in  den  tu  rc  into  nur  hody  cor- 
porate. — Body -coat,  *.  Scibtocf.  C.  M.  L.  p.  31.  — [ 
IForren,  Ten  Thvttsand  a.  Y.t  III.  p.  10.  W.  u.  I 
Wb.:  a gcutleman's  drcss-coaL 

Bog.  v.  (bä*)  auf  Schulen  ber  übliche  Äuöbruä  für 
bic  Sknuhima  befl  water-closet.  — Boo-iiolr,  «.  | 
( bofl'-bfi ) SRiftgrubc  unter  einem  Abtritt.  M.  L.  L. 
11.  p.  490:  the  bog-hole  was  a cavity  dug  into  the 
earth,  having  less  masonry  Uian  the  soil-tank,  and 
Kometimes  no  masonry  at  all,  being  in  like  manncr  i 
tlie  receptaclo  for  the  wet  refuse  from  the  housc  ' 
. . . the  soil-tank  or  bog-hole  forraed  a rceeptacle  | 
imnn  diatelv  ander  the  privy  ( the  lloor  of  which | 
has  usually  to  Im.»  reinoved  for  purposcs  of  clcan- 
ing)  whereas  tlie  refuse  is  now  morc  frequently 
carried  into  the  modern  cesspool  by  a System  of 
drainnge. 

Bogey,  9.  (bo'-a1)  ^Jopanj  (f.  bo).  Kinbcrn  broht 


man:  black  lmgcy  will  come  down  the  chimncv. 
Thacktrav  bilbct  nach  feiner  Sßeifc  bavou: 

Bogey ism,  9.  (be'-fl*-lfii»)  C.  M.  Nov.  1861;  p.  609: 
the  1 black* dolls’  which  used  to  be  associated  iu 
the  mirnls  of  fifty-years  old  bovs  witli  the  pirates 
han ging  in  chains  at  Blackwall,*and  witli  bogcyism 
in  gem‘ral  etc. 

Koil,  9.  H.  W.  C.  II,  p.  102:  give  the  tripe  a 
boil  up  at  liome:  nufroarmen. 

Boiled , 9.  1).  C.  C.  p.  29:  there  was  a great 
piecc  of  (Jold  Boiled;  boiled  beef. 

Boiled  beef,  ftinbfleifcb,  bae  man  in  einer  Pfanne 
ganj  mit  Sal)  unb  Salpeter  bebeett,  baoon  burchjieben 
iäjit  unb  baun  fod)t.  (eo  foQ  ganz  anbera  jehmeden, 
als  unfer  ^üfclflcijch. 

Bold,  n.  1)  ffihn  gcfchtoungcn  (oon  Üinien).  Tra. 
C.  S.  p.  19:  a housc  with  bold  carriage -drive. 
$g(.  bold  haudariting.  — Bold  as  brass,  üblicber 
Vergleich,  'lli.  V.  F.  11,  p.  12:  he  came  in  as  bold 
as  brass.  — Th.  I*.  W.  p.  196:  4ia  nursery  goT- 
erness  at  tlie  w ages  of  a housemaid”,  1 couiinued, 
hold  as  Corinthian  brass. 

Holster,  9.  L:  „^olftcr,  ftiffen"  unb  pillow: 
^opfftffen“  unb  bei  beiben  „^fühl".  Unterfchieb 
ijft,  bah  pillow  ein  oblonges  Kiffen  ift,  ben  Kopf  barauf 
ju  lcaen;  bolster  ein  runbeo  weich  geftopfteO  (ähn* 
lieh  roter  SchlummenoUe),  roelchco  inan  nach  oben 
hin  unter  baa  pillow  legt 

Bolster,  v.  8t  C.  p.  1 16  (üiat  fiction  of  approach- 
ing  help  . . . intended  to  throw  us  off  our  guard). 
It  had  not  tliat  effcct,  though  it  was  too  Buccessful 
in  bolstering  up  our  vain  cxivecHations.  „nähren". 
Wb.  citirt  JLhrayton:  “to  bolster  lutseness”  — W. 
Hooktr : persuasions  used  to  further  the  tnith,  not 
to  bolster  error.  — Bolstetung  , *.  etn  auf  Schulen 
üblicbeö  i4practical  joke”.  5)ie  J^ebcrn  cinefl  runben 
öettfiffeno  (bolster)  werben  auf  eine  Seite  möglichft 
feft  3ufämmcngcfchüttctt , unb  batnit  unjchäblich«,  bo<h 
recht  enipfinbliAe  Schläge  oerfcht  T.  Br.  j>.  138: 
great  games  of  chariot-racing,  and  cock-hghting, 
und  bolstering  went  on. 

Bott,  ola  9ubeL  ju  ber  oon  I-  nur  beim  Jöerb  ge* 
gebenen  2<cbcutung  „oerfchlingcn##,  Gr.  M.  1,  p.  116: 
Uie  voracious  city  had  made  a clean  (boLt'  of  ihc 
landscape. 

Holt,  «da,  vulgär  für  holt  upright  J.  ß.  J. 
I,  p.  232:  rising  bolt  from  his  scat 

Holt  upright,  adv.  fcrjrngrabc.  I).  H.  T.  p.3G: 
the  white  nightcup  (of  a down)  erabellished  with 
two  peacock  s feathers,  and  a pigtail  bolt  nprigkt. 
— T.  O.  F.  II,  p.  202.  — I).  C.  II.  n.  73:  sittina 
holt  upright  before  Dot.  — D.  1*.  C.  1,  p.  298 : and 
tliere,  sure  enough,  Standing  bolt  upright  in  the 
corner,  was  llio  last  tenant . . . 

Bubi  hast,  «.  \*.:  „Schwulft,  übertriebene,  aufgebuns 
fene  Äuobrucföiocifc."  This,  wliicli  is  now  tlie  boIo 
roeaning,  was  once  only  the  secondary  and  the 
Gguralive,  ‘horoha&t'  being  literally  the»  cotton  wad- 
ding witli  which  garmcuLs  are  stuffed  out  and 
lined,  and  ollen  so  used  by  our  writers  of  tlie 
Elizabethan  period,  and  then  by  a vigorous  image 
transferred  to  what  tiow  it  exclusivelv  means.  — 
Stüh#,  AnrUotNV  of  Abttur*,  p.  23:  Ci»rtain  1 ain 
there  was  nerer  any  kind  of  apparel  ever  inveuted, 
that  could  morc  d is  pro  portio  u the  hodv  of  mau 
than  these  doublets,  stuffed  with  four,  nve,  or  six 
pound  of  bombast  at  the  least.  — Shakcfp^  Jxn*c's 
Ijab.  /,.  a.  V,  bc.  1; 

We  have  received  your  letters  fall  of  love, 

Your  favours,  the  ambassadors  of  love, 

And,  in  our  maiden  council,  rated  them 
At  courtship,  pleasant  jest,  and  courtesv, 

As  bombast,  and  as  lining  to  the  time.  — 
Phillips,  New  World  of  Words:  Bombast,  the 
cotton -plant  growing  iu  Asia.  — Trcnch , & G. 
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Da®  jroeitr  Üktfpiel  jeigt  ben  Ucbergang  junt  heutigen  L.  II,  p.  152:  the  bonc-grubber  aml  the  mtid-lark 
LV’cbraudj.  ' differ  little  in  their  pursuits.  — Boxk-iiousk,  e.  ber 

Bombastes,  h.  (bön-bttt'-M)  B.  Ij.  I).  p.  87:  licar  Sarg  für  bic  Ärmcn  bc®  Äircbfptclö.  D.  1\  C.  11, 
to  tliis  tnodest  Pyrgopolinices!  He  has  certaiuly  p.  207:  Nothing  soon  — lie  in  bed  — atarve  — 
sorved  under  Bomhochides  Cluninstaridysarohid- 1 die  — Inquest  — little  bone-housc  — poor  prisoncr. 
es”  unb  in  Ämnnfung  baju:  Mfles  Oloriosüs  tPlau- 1 Bone,  n.  im  2lagabunbcn*($ant  good.  M.  L. 
tue),  u.  I;  as  rnuch  as  to  say,  in  modern  plirase:  | I,.  I,  p.  232.  — Sl.  D. 

Ue  haa  scrvcd  under  Bombastes  Furioso.  — Wb.: } Boney,  n.  (bö'-n*)  bö^ntfc^cd  deminutio  »on  Uo- 
Bomdastks  furioso,  the  hero  and  title  of  a bur*  naparte.  11».  V.  F.  öftere  j.  2b  I , p.  39:  Boney 
lesque  tragie  opera  by  Thomas  Barnes  Rhodes,  himself  hasn’t  got  such  (Champagne)  in  bis  ocllar, 
which  was  intended  to  ridicule  the  bombast  of  my  boy.  — ib.  p.  07:  they  taiked  about  war  and 
modern  tragedies.  , [ glory , and  Boney  and  Lord  Wellington.  — il». 

itombshell,  «.  (bttm'-Wi)  SJombc.  P.  Wb.  i p.  287,  331.  — Th.  Moore,  PocL  IV.  IV,  p.  59: 

Bonapartes  ribs , (bc-ni-pa'tfr  »lbf>  &rt  3wcfcrrocrf.  ] All  owing,  Pa  says,  to  that  infidel  Boney. 

2JgL  alecampane.  i Bon  net,  s.  1)  ein  Spieler  jum  Schein.  C.  M.  L.  p.  12. 

Bend,  ».  ülrrbctnb  in  brr  Diaurerci  (Str.);  b.  h-  Da®  Sl.  B.  citirt  au®  Times , Kov.  17,  1856:  A man 
bic  &rt  brr  Vnorbrantg  brr  Steine,  fo  baft  bie  who  sits  at  a gaming  fable,  and  appears  to  bc 

bcnfclbcn  in  ben  arrf^iebrnen  Steifen  rnt^t  playing  against  the  taldc;  when  a stranger  entere 
aifammcnfaUcn.  Die®  wirb  entweber  erreicht,  inbem  the  bonnet  gencr&lly  wins.  — 21  (bei  Kohlengruben* 
je  eine  3ieif»c  mit  ber  SJrett*  unb  bic  barauf  folgcnbe  Arbeitern)  Eduih.  Jtev.  1863  (The  Blade  Cvnntry) : 
mit  ber  Schtnalfcite  ber  frront  ju  liegen  (English  in  all  cases,  it  is  rnado  imperative  to  place  above 
bornl),  ober  inbem  in  jeber  Steife  obwcchfclnb  ein  the  raan’s  head  a *•  bonnet”,  or  covcr  of  platc-iron, 
Stein  mit  ber  löreit*  unb  einer  mit  ber  Sdnnalfcitc  as  a safe-guard  against  any  fulling  body,  that  might 
ber  Atont  ju  liegt  (Flcmish  bond);  f.  auch  hcader.be  l»y  mischance  sent  down  the  rit 
unb  Streicher.  Wb.  führt  nodj  Cross  bond  an,  eine  | Bonnet,  v.  to  bonnet  somebouy,  einein  ben  $ut 
Mbänberung  bc®  Knglisb  bond,  wobei  nicht  olle  2>rcib  ‘ „antreiben".  D.  P.  C.  11,  p.  216:  you  are  a dutiful 
feit.- 3 (piepten  fich  entfprcchcn,  fonbern  jebe  $ugc  ber  and  affectionate  little  boy  to  corac  a bonnetin* 
jweiten  Ü3rcitfeit>3cptcbt  unter  ber  Dfitte  eine®  Steine®  vour  faüier  in  bis  old  äge.  — I).  C.  C.  p.  22: 
ber  erften  liegt,  fo  bofi  alfo  bie  gleiche  Steinlagc  ftd>  fccroogc  reverrntly  discluimcd  . . . anv  knowledgc 
erft  in  jeber  fünften  9tcil)c  roieberfjolt ; unb  Combined  0f  having  wüfully  ‘•bonncted”  the  Spirit  at  any 
Cross  and  Euglish  bond,  wobei  bas  innere  ber  period  of  bis  life;  ibin  ben  ideptauolöfeper,  ben  er 
ÄttMcr  nach  bem  einen,  bas  fccufjere  nach  bem  anbern  al®  3Rü®c  trägt,  in®  (Jftcficbt  gcbvücft 
Sqftem  gearbeitet  ift  — Rajlway-boxd,  f.  u.  prrf-  j Boodle  s,  n.  (bübtf)  chcntal*  fafbionablcr  poliii* 
er«  noe-snare.  — Boxd-stonr,  e.  ^crbatibftcin.  (Sin  Wer  Club  in  St.  Jamcs’s  Street;  jc$t  unbebcutenb. 
Stein,  ber  von  einer  ^lädjc  einer  IKaucr  jur  anbern  i Murray.  London  (1860)  p.  218. 
quer  buvdjgeljt.  Str.  1 Boody,  t*.  (bü'-b*)  T.  B.  T.  p.  222:  Come,  don’t 

Bond,  v.  Boniled  warehouse,  1^.:  bonding  boody  with  me;  don’t  Im  angry,  because  etc.  — 

wnreliou.se,  bao  f^epot  einer  Regierung  an  Stapelt  JUoljf  nur  9iac^bilbung  bc®  franjöpft^en  bouder. 
unb  ^adbofopläbcn" ; nidjt  !lnr.  Xaufteutcn  gehörige 1 Book,  v.  to  be  l>ookcd  for  a place,  a fellowship 
Öütcr  miiffen  in  biefen  lagern,  bi®  ber  3oU  u.  f.  w. ; fo  gut  wie  gewi^  fiaben,  i^m  nidit  entgegen 

beiablt  ift  häufig  oerfauft  ber  Kaufmann  non  biefen  lönnen.  Th.  V.  F.  1,  p.  296:  he  was  bookrd  to 
(Gütern,  fo  lange  fic  nod)  unter  bicfcin  25erfdjlufr  lies  Maria  Osborne.  — ib.  p.  193:  he’s  booked  to  I>ady 
gen,  weil  ber  Käufer  barin  eine  (Garantie  ^at,  ba^  ftc  Jane  S.  — I).  Sk.  p.  484 : the  painful  convietion 
unocrfälfdjt  finb.  K.  W.  S.  p.  204:  He  even  sells , that  hc  was  regulär  ly  Imoked  for  an  evening 
his  articles,  if  the  customer  desircs  it,  Min  l»ond’’ ; j partv.  — (SJir.  ähnlich:  „er  ift  aufgcfdjricben". ) — 
that  is,  from  under  the  key  of  the  custom-house,  I F.  j!  IL  p.  70:  booked  for  a fcllow  aud  a double- 
which  of  courso  insurcs  their  puritv.  By  a sin-  first. 

gular  coincideuce,  llill’s  störe  is  adjoining  a “U.  i Book,  *.  1)  D.  P.  C.  I,  p.  400:  and  Wilkin® 
S.  Bonded  Warehouse”.  Sgl.  oan  Daten,  Unter;  Fl&sher,  Esquiro,  entered  it  (the  bet)  in  a little 
ri(^t®briefe,  p.  672  u.  673:  bonded  goods,  goods  in  book  with  a gold  pencil-case ; and  the  other  gentle- 
liond,  Kicberlagflgüter  (unocrjoUte).  — bouded  störe,  mau  entered  it  also,  in  another  little  Imok  with  anotli- 
(entrepot,  ^üdbojolagcr.  er  gold  poneil-case.  Die®  ift  ba®  betting-book,  in 

Bon®,  e.  <41  have  got  a bone  in  my  back  (mv  welche®  Wänncr  be®  turf  jebe  Söettc  cintragm.  Daher 
leg,  arm)”  faat  fdjer^fjaft  berjenige,  ber  ju  bequem  ift  übertragen  C.  M.  U p.  151 : it  don’t  answer  my  book  to 
ft^  felbft  ju  bemühen,  unb  einen  anbern  bittet,  ihm  put  spokes  in  her  whccl.  — M.  L.  L.  1,  p.  285: 
etwa®  3U  reichen.  — Bo.nks,  Klappern,  jwifdjeu  ben  these  men,  I am  assured,  usually  umake  a liook” 
Ringern  gehalten  unb  fo  jum  Dalt  einer  3Hufi!  wie  (a  record  and  ealculation  of  their  bets.)  — 2) 
(Saftagnettcn  jufammengef^laaen.  Die  (angeblichen)  ben  bem  fonft  Üblichen  Ho  be  in  a persona  good 
Sieger  brauchen  fic  bei  ihren  Conccrtcit.  M.  1*.  L.  Ul,  l»ooks’  auch  M.  M.  Jan.  1861,  p.  198:  hc  was  in 
p.  196:  Peter  rollitig  about  in  his  cliair  like  a very  good  book®  with  G.  — 3)  to  bring  to  l>ook, 
serenader  playing  “tho  bonc®”,  and  the  young  jur  Sie^cnfchaft  jteljen.  M.  M.  Dec.  1859,  p.  103: 
Othello  laughing  as  if  he  was  heilig  ticklcd.  — j the  criüc  is  right  in  hringing  me  to  book  for... — 
ib.  p.  201 : the  bonos,  we’ve  real  honcs,  rib-of-beef  j I).  M.  F.  111,  p.  261 : 111  bring  this  young  man  to 
bones,  but  Borne  have  ebony  honcs,  which  sound . book.  — 4)  Book  of  sj*orts,  Spifenamc  einer  uon 
bettor  than  rib-boncs  — they  teil  best  etc.  — il».:  ^afob  I.  erlaffencn,  oon  Karl  I.  erneuerten,  fpätcr  auf 
First  of  all  we  formed  a scliool  of  three  — two  Befehl  bc®  langen  ‘‘Parlament®  oon  §cnfer®ljanb  »er« 
hanjos  and  a tamboiirine,  and  alter  that  wc  added  brannten  ilerorbnung , welche  bie  firengc  Sonntag®* 
a bonos  and  a fiddle.  — 9lu<h  ber  3Äann,  ber  ftc ' ftier  al®  gefährlich  für  Staat,  Religion,  (^cfellfchaft 
fpielt;  ib.:  liiere  were  live  of  them  — Pell  was  i unb  i>ccrwcfen  bcjcichnete;  für  bao  .^eerwefen  j.  21., 
bones,  llarrington  was  conrertina  etc.  — Bone-  ; »eil  bie  ^tacc  fich  fchncll  ucrichlechteru  würbe,  wenn 
GRi.vnixo  mill,  e.  Knochenmühle  (neben  L.’®  hone-  fic  nicht  einmal  bie  äüoehe  „tanje,  frofehhüpfe,  3)iohj 
mill).  M.  L.  L.  II,  p.  119:  men  connected  with  | rentänje  aufführe,  u.  f.  w."  $9egcn  be®  in  biefet 
some  lmne-grinding  mill,  go  round  with  a horsc  ©ejiehung  gegebenen  Katalog®  oon  Spielen  erhielt  fic 
and  cart  to  the  knackere  and  butchers  to  collect  ben  Spihnamcn.  B.  P.  p.  117.  — Book-rarkek,  ». 
boues.  — Bonk-grcdrer,  e.  Hnochenfaminlcr.  M.  L. ! ^cfcjcidjcn. 
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Bookling,  s.  (bdr'-ila*)  Vücplcin.  Trollope,  Ber- 
tram* I,  p.  286.  (P.) 

Booler,  a.  (bu'-i")  M.  L.  L.  II,  p.  138 : tho  caUcs 
known  as  “boolcra“  — a mixture  of  egg,  flour, 
and  camlicd  orange  or  lemou  peel,  cut  very  thin, 
and  with  a slight  colouriog  from  saffron  or  some- 
thing  similar  — are  now  sold  principally  ...  by 
the  Jew  boya.  (»gl.  bowla.) 

Boom,  v.  n.  (bum)  einen  bumpf  hattenben,  bröhnen* 
ben  Zon  geben.  L>.  G.  C.  p.  12:  the  cellar-door 
flew  open  witli  a booming  sound.  — Str.  giebt: 
Thackeray,  Pcndnmia  c.  0:  tho  great  bell  would 
begin  to  boom.  — Jamce,  Morley  Ernstem  p.  67: 
the  booming  of  a gun.  — Al«  v.  a.  Marryat:  the 
lieatrnant  booms  him  oft  with  his  sneaking  trumpot. 

boom,  9.  (bum)  Zröpnen.  IL  R.  I.  F,  p.  326: 
the  heavy  boom  of  the  guns.  — B.  ettirt  Buhvery 
Harold:  From  a sedge-grown  pool  by  the  wayside 
with  solemn  wing  and  horsh  boom,  rose  a bittern. 

Boon,  8.  M.  M.  Octbr.  1860,  p.  443:  inde- 
pendent of  tlieir  boon  or  bane,  their  fear  or  favour; 
hergebrachte  Alliteration. 

Boot,  a.  L.:  „her  Haften  eine«  Silagen«  unter  bem 
Vodc".  §icT  mürbe  bei  ben  stuge-couches  ba«  l»c * 
pad  untergebraepb  Zo<h  “not  the  lugg&ge,  hut  the 
cliief  persona,  used  onoe  to  rido  in  the  4boOt\  or 
rather  the  boots,  of  a carriage,  for  they  were 
two.  Projecting  from  the  aidea  of  the  carriage 
and  open  to  the  air,  they  derived,  no  doubl,  their 
uame  from  their  shapc.  Reynolds t God'e  JCeveruie 
ayainst  Murder . b.  I,  hist.  1:  his  coach  being 
comc,  he  causeta  him  to  be  laid  io  softly,  and  so 
he  in  one  boot,  and  the  two  clürurgeons  in  tlie 
otlier,  tl»ey  drive  away  to  the  very  next  country- 
liouse.  — Hacket,  Life  of  Archb.  William 8,  pt.  I, 
p.  106:  He  (James  the  First)  received  his  son  into 
the  coach,  and  found  a slight  rrrand  to  leave 
Buckingham  bchiiul,  as  he  was  putting  his  foot  in 
tlie  lioot”.  — Trcnchf  & G,  — Tra.  G.  8.  p.  385: 
‘Xow  that’a  what  I call  putting  the  boot  on  the 
other  leg  with  a vengeance’,  — »on  Arbeitern  ge* 
fugt,  welche  burch  Arbcitocinftcllung  höheren  Lohn  er* 
pingen  wollten,  unb  benen  brr  Arbeitsgeber  feiner* 
feite  Vcbiugungen  ftcllt ; alfo  im  Sinne  »on  „ben  Spicfj 
untbrehen".  — Boot-lace,  *.  Schnur  oji  Scpnürfricfcln, 
SiMtftaM.  N.  G.  1,  p.  34.  — B.  M.  F.  II,  p.  60:  a I 
iccble  little  town  hall  on . crutches,  witli  some  J 
onions  und  boot-laces  uuder  it  — Boot-rack,  s.  ein  ] 
(»cftrll  mit  einem  Vrctt,  ba«  eingefägte  Vertiefungen 
hat,  in  welche  man  bie  Stiefel,  bie  Schäfte  abroärt«, 
ftedt.  So  lagert  fid)  fein  Staub  in  ihnen  ab.  R.  P.  | 
G.  II,  p,  325:  u washhund  stand  and  sliaving  glass  ; ; 
a boot-rack  and  bootrjack.  — Boots  in  ^ufammen* 
Übungen  mit  Abjcftiocn  jur  fcherjhaftcn  Vc$cichnung 
»on  Verfallen.  Sly  boots  haben  bie  Tertia.  — 1).  M. 
K.  IV,  p.  178:  you’re  the  niest  cremung  and  tum-| 
Ming  Ci.imsv  uoots  of  a packer;  ber  ungefchidtcftc 
Voder.  — Str.  giebt : JJulwer,  Bug.  Aram  1 , 2 : j 
la/.t  boots,  lyaulenjcr. 

Bootle's,  n.  (butif)  Th.  F.  G.  p.  129:  einer  ber  I 
(Bubo  älteren  Stplö  in  Lonbon. 

Border,  *.  Specicll  bie  cnglifd)*  fc^ottifc^cn  Gerann* 
biftrilte.  A border  fnmily,  a bordor  ycoinan  (Tra.  I 
G.  8.  p.  279)  a horder  nanu»  (‘.4  Life  for  a Life')  j 
u.  bgl.  fehr  häufig,  namentlich  bei  .Scott,  “tlie  Immer“ 
erweeft  fteto  glorreiche  Erinnerungen  an  bie  ^ahrhun* 1 
berte  langen  Härnpfe,  beren  Scene  biefe  (»ranne  mar.  I 
Gbcnfa  horukhkh,  Vcioohncr  biefer  (»ränjbiftrifte.  — ! 
Macanlay , IliM.  of  Enal.  V,  p.  21:  (a  regiment)' 
which  had  been  raised  on  the  Border,  and  wliich  | 
is  still  styhd  the  king's  OWO  Borderers.  - ib.  IV, : 
p.  307:  the  cninitv  hetwoen  the  Ilighlaml  1>orderer 
and  the  Lowland  borderer  along  tlie  whole  frontier 
was  the  growth  of  ages. 

Boredom,  s.  (bc*,-b,m)  D.  H.  T.  p.  104 : Mr. 


Harthouse  camo  off  triumphantly , tliough  with  a 
considerable  aocesBion  of  boredom  — bao  (»elana* 
meiltfcin,  bie  Langeweile.  — I).  BL  II.  I,  p.  215: 
my  Lady  in  the  desolation  of  Boredom  and  the 
clutcli  of  Gi&nt  Despair  — hier  wie  ein  Ortsname 
„Langwcil«hcim"  faLangcnwcUbad^'),  mit  Erinnerung 
an  the  IHlgrtm'a  J’royreaa,  wie  Giunt  liespair  jeigt. 

Borough,  s.  auch,,  Vürgcrgut";  bie  Vcjctchnuug 
für  eine  Art  »on  Liegenf (haften,  welche  in  wenigen 
Zominien  »orfommt,  wo  öäufer  ober  in  einem  ehe* 
maligen  ^üdc«  bebaut  gewesene  (Srunbftüdc  nach  altem 
^erfommen  »on  bem  i>crm  geg^n  eine  feft  beftimmte 
Abgabe  verlieben  werben.  2>ic  ^auptcigenthümlichfeit 
biefer  Lethe  ift  bie , bah  (»runbftüdc  foldicr  Art  fiep 
auf  ben  jüngften  Sohn  »ererben.  ( 2)ie  Art  ber  Ver* 
erbung  hfifet  borough  - english,  welche«  L.  giebt.) 
„Ziefcö  ^erfontmen  gilt  in  ben  Zominien  ^orb,  Lun* 
bowcr,ti}rm  unbLoppington  inStaff orbfhire, 
Vifhop  ^ampton  in  $crcforbfhite,  i>a»cr* 
f ham  in  Suffes  unb  Slielbp  in  bem  Eaft*9iibing 
»oii  Dorffpirc".  8olly,  (»runbfäpe  be«  Engl. 
A c d)  t«,  Verl  in  1853,  p.  15. — boroioh  rate,  ftabtifdje 
Steuer.  Solche  hat  nach  ber  Stäbtcorbnung  »on  1HH5 
bie  Corporation  icber  Stabt,  wo  bicfclbc  cingcjöhrt 
ift,  bao  Aecht  aufjulcgcn,  fobalb  Vebürfnife  »orhanben 
ift;  alfo  Borough  Watch  Kate;  Borough  Prisoner'a 
Kate,  Borough  I.uuatic  Asvlum  Kate  u.  bgl.  Zoep 
fönnen  ^ahluitgoorbcrs  burep  W rit  of  Ccrtiorari  bed 
Queeu's  Bench  faffirt  werben.  F.  p.  330. 

Bosh,  $.  (bdf$)  Unfmn  (81.)  1>.  M.  F.  IV,  p.  289 : 
a man  may  do  anytliing  lawful  for  monev;  but  for 
no  money  — Boshl  — D.  1*  I).  II,  p.  $37:  now, 
don’t  ask  me  how  I dare,  father,  bccause  that'a 
bosh.  — ib.  IV,  p.  259:  he  utterlv  renounced  re» 
plies  in  the  native  languagc  of  the  rcspondentH, 
on  the  ground  tliat  thev  were  MaB  bosh“.  — G.  M. 
OoL  1660,  p.  609.  — l*h.  L W.  p.  282:  1 resumo 
my  tragedy.  — Tragedy?  — Bosh!  — ]).  BL  II. 
II,  p.  98,  iOC  unb  oft  fönft  Zao  SLort  ift  turfifcp 
naep  bem  KL  D.:  bosh,  nonsense,  stupidity.  — 
Gipay  and  J'ersian.  Also  pure  Turkiah , bosh  lakkroi, 
empty  talk.  — SgL  it.  1).  1.  I,  p.  355:  Tlii»  ia 
what  Turks  and  Englishmen  call  “bosh”.  — Zao 
Sl.  1).  citirt  bao  SLortj  fchon  aua  bem  17G0: 

the  Stmient,  vol.  11,  p.  217. 

Hostie*,  a.  Wb.:  in  & blast-fumace,  the  lower 
part  of  the  shaft,  sloping  downward  from  the  belly, 
or  wider  part,  to  tlie  hearth.  (6Ve).  „Zic  Aaftw.  (8tr.) 

Bosken.  8.  (b«fc'.ffn)  IVagabond's  Gant)  »-  a farm- 
housc.  Sl.  1).  — M.  L.  1^  I,  p.  472:  Up  at  a 
bosken  they’ll  get  among  the  servant-girls  etc. 

Bosuian,  «.  (6«{i -min)  (Vagah.  Gant)  rzr  ft  farmor. 
SL  1).  — M.  L.  1#.  I,  p.  471 : I’ve  scen  the  »well 
bosmen  buy  the  pillx  to  givo  the  people  Standing 
abouL  just  to  hear  the  crocus  patter. 

Bother,  (Wrf*’-,#)  eine  übliche  Vrnoünfchung  in 
»erfepiebenen  gönnen,  3.  V.  what  a bother!  bother  1 
bother  take  it!  — h.  I).  IL  I,  p.  190:  bother  it 
for  raeing.  — C.  A.  I,  p.  262:  you  can  valet  ine, 
can  von?  l»other  valeting  Ute. — Th.  L.  W.  p.  215: 
“O,  Air.  IL,  you  know  vrrv  well  who  it  is  l eare 
for!“  she  rrvs,  with  a sigh.  — “Bother!”  Mr.  IL 
remarks.  — ib.  p.  219:  “King  George  the  Fonrthm” 
— “Ascended  tho  throne  1820;  uicd  at  Windsor 
1830“.  — “Bother  Windsor“  etc.  — ib.  p.  214:  oli 
bother  lmoksl  — I>.  M.  F.  IV,  p.  150:  Oh,  bother 
vour  people!  — F.  J.  H.  p.  43:  lnither  the  woman 
for  plagning  me.  — ib.  p.  203:  I gay,  Miss  K., 
bother  take  it  tliough,  I can’t  alwavs  bc  saying 
Miss  K.  — IL  Ii.  L.  p.  97:  bother  the  scrv&nts! 

Bolherer,  ^.(«orfA'-,*-,,)  such  botliercrs  of  judges. 
Warrm,  Ten  Th.  u.  Y.  1,  c.  10.  (Str.)  Dualer. 

Botherment,  ( «4rfA'*,,-m*ii»)  l’m  sure  ’t  would 
be  u liutherment  to  a living  soul  to  lose  so  mucli 
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money.  (Bcrbrufj.)  Cooper.  (Str.)  Sonft  botheration,  I 
welches  L.  hat. 

Bottle,  p.  baä  BJcimdecanter,  baä  auf  bcr  5£afcC 
ctrculirt,  fobalb  bcr  9fac&tifd>  crfd)cint ; unb  jroar 
wirb  bcr  BJcin  regelmäßig  oon  ber  Siechten  jur  Stufen 
rociicrgcgcbcn.  D.  P.  C.  I,  p.  17 : Beg  your  pardon. 
Boule  Stands  — pass  it  round  — way  of  the  sun  — 
through  the  hutton-hole.  — “The  bottle  Stands  with 
vou”  ift  btc  übliche  ^^rafe,  mit  bcr  man  bittet,  biejlafchc 
tu  Umlauf  $u  fi’bcn.  (“way  of  the  sun”  heißt  m 3Rr. 
^inglc's  bicroiUppbÜ^cr  Budbrudörocifc:  im  Kreifc 
herum;  unb  “through  the  button-hole”:  oon  reebtd 
nad»  linM,  weil  ba^Anopflodj  linfs  fißt.)  — Ucbct  bicj 
Sitte,  bah  nach  bem  Wachtifch  bic  3)amcn  fid)  jurüct« 
309m,  um  bie  Herren  gemütlich  “over  their  wine” 
ju  Iafjcit ; f.  unter  remove.  — Bottle-holder,  s.  ein 
Sefunbant  beä  Bo^crä,  bet  jur  ©tärlung  bedfetben 
eine  ftlafdK  führt  TL  V.  F.  I.  p.  69:  “As  you  please”, 
Dobian  said.  “You  must  be  my  bottle-holder,  Os- 
l>orne”.  — P.  citirt  Mrs.  Marsh,  lieirtss  of  Hamjhton 
II,  55  unb  61. 

Bottle,  v.  Ii.  giebt  $ur  übertragenen  Bebeutung 
nur:  “to  bottle  up  in  one’s  memorv,  im  ©cbächtnifc 
behalten,’’  alö  prooinjicll.  W.  unb  Wb.  erwähnen 
leine  Uebertraflung ; bod)  finbet  fle  fid)  häufig,  3.  B. 
M.  M.  June  1861,  p.  119:  to  bottle  up  one’s  wrath 
(hcrunterfchludcn,  an  ftcfj  halten).  — T.  Br.  p.  243: 
(an  hourl  during  which  Williams  was  hottling  up 
his  wratn.  — D.  Sk.  p.  297:  ...who  had  beeil 
hottling  up  his  anger  for  some  hours.  — T.  0.  F. 
1,  p.  71:  1 never  did  like  too  mueh  exclusiveness ; 
what's  the  use  of  liottling  one’s  Belf  up?  (ft<h  gu* 
rttcfüchen).  — N.  C.  I,  p.  125  fogar:  botüe  up  that 
pucker;  lege  bei  ©eite;  höre  auf,  beinen  3Nunb  in 
pulten  ju  legen.  £ann  in  oicl  weiterer  Bebeutung 
„jurüdhaltcn",  3.  B.  Times , April  13,  1864  (Sporting 
Intelligence):  People  are  geuerally  suspicious  of 
tho  “bottling-up”  System,  and  apt  to  tliink  some- 
tliing  is  amiss,  wlien  a horse  declmes  a good  stäke. 
— Eicfclbc  Ucbcrtragung  liegt  in  ‘to  corkdown’,  f.b.Sß. 

Bottletit,  /».  (bAti'-tit)  Bcuiclmeifc.  M.  L.L.lI,p.  82: 
tht*  Bottletit  — the  nest  and  the  bough  are  nlways 
put  in  glass-case8;  it’s  a long  hanging  nest,  like 
a bottle , with  a hole  ahont  as  big  as  a sixpence. 

Bottom,  s.  Bottom  or  the  table,  1).  Sk.  p.  223; 
f.  head.  — BoTTOM-nsHi.se,  1».  ©runbangcln  (woju ! 
man  fith  tincä  KÖbCT«  bebient,  bcr,  bcfchwcrt,  oon 
einem  an  bcr  Oberfläche  beä  2Uaffct«  fehwimmmenben 
„glott"  in  bic  liefe  hängt).  — Bottom-li.sk,  s.  ©runb* 
angcL  2>cr  Köbcr  fchroimmt  nicht  an  ber  Oberfläche, 
fonbern  wirb  burd)  ein  ©eroidjt  nahe  bent  ©runbe 
gehalten.  Str.  citirt  Hewlett,  College  Life,  oh.  29. 

Bottommost,  <1.  (bat'-Pm-möftt)  bcr  unterfte ; feined* 
falls  elegant;  finbet  fleh  aber  S.  B.  P.  II,  p.  263. 

Bottomrv,  o.  (b&t'-Pm-a1)  CanLÄuSbrud  für  Bot- 
any  Bay.  H arren,  Rieh  a.  l*oor.  (B.) 

Bonnce,  alö  v.  a.  betrügen.  M.  L.  L.  I,  p.  472: 
buying  rags  they  calls  it,  but  I call  it  bouncing 
peopl«*.  L.  hat  nur:  *e.  «.,  eine  lügenhafte  ©reichte 
cr|äfjlcn." 

Bound  up,  pari.  „in  innigfler  £icbe  uerbunben", 
faft  „uemarrt“.  D.  L.  1).  I,  p.  287:  there  are  tiraes 
when  tliat  girl’s  whole  nature  seems  to  ronghen 
itself  against  seeing  us  so  bound  up  in  Pet;  no 
father  and  raother  were  bound  up  in  her , poor 
soul.  — K.  W.  S.  p.  194:  Could  he  have  possibly 
carcd  much  for  anyliody,  he  would  probably  for ! 
her,  for  he  knew  how  her  lieart  was  bound  up  in 
bim.  — Biblifch;  nach  Genesis  XLIV,  v.  30:  now  1 
therefore  when  I come  to  thy  servant  my  father,  1 
and  the  lad  be  not  with  us;  seeing  that  his  life  , 
is  bound  up  in  the  lad’s  life  etc.  — Str.  citirt: ! 
Richardson , Sir  Ch.  Grand ison,  v.  1,  p.  304:  whose  I 
life  is  bound  up  in  the  happiness  of  her  grand- ! 
daughter. 


Boundary  »ft,  s.  ©efeh  fon  1844,  woburch  eine 
Slrronbirung  unb  gleichmägigctc  GinthfUung  bcr  ©rafs 
fehaften  ermöglicht  würbe.  F.  p.  338. 

Boantifol,  n.  Lady  B.,  eine  ^igur  in  Farquhar's 
“Jieaux?  Stratagem”.  2)cr  9iamc  wirb  alü  Ippufl 
für  25amcn  brr  gentry  gebraucht,  bic  fid^  viel  um 
Ärmcn*  unb  Äranfenpfkge/  Unterri^t  ber  Ämber  unb 
bgl.  bemühen.  G.  L.  p.  81:  she  put  herseif  to  a 
strict  retrime  of  penitence,  attending  matins  regu- 
larlv,  and  doing  ob  much  good  in  her  neighbourhood 
as  Lady  Boundful.  — Wh.  führt  Maeaulay  an  (cd 
ift  llisL  Ess.  1,  p.  233):  he  conceives  that  tnc 
business  of  the  magistrate  is,  not  merely  to  sce 
that  the  persona  and  property  of  the  people  are 
secure  from  attack,  but  that  he  ought  to  be  a jack- 
of-all-trades,  architect,  engineer,  schoolmaster,  mer- 
chant,  theologian,  a Lady  Bountiful  in  every  porish, 
a Paul  Pry  in  every  house,  spying,  eaves-dropping, 
relieving,  admonishuig,  spenaing  our  money  for  us, 
and  choosing  our  opinions  for  us. 

Bonnty,  s.  bem  lat  virtus,  Xflchtigleit,  cigcnthümt 
liehe  ftraft,  cntfprechenb : Chaucer , the  Clerkes  Tale : 
For  tho  the  peple  have  no  gret  insight 
ln  virtue,  he  considered  ful  right 
Hire  bountee,  and  disposed  that  he  wold 
Wedde  hire  onlv,  if  ever  he  wedden  shold.  — 
Sir  T.  Ehjoi,  The  ^foeemor,  b.  II,  c.  7 : Nourishing 
meat8  and  drinks  in  a sick  hody  do  lose  their 
bounty,  and  augmenteth  malady.  Trench , S.  G. 
(m  lehtcrem  Sleifpicl  ohne  jeb«  möralifchc  Öcbcutung; 
jeht  nur:  ^rcigcbigleit). 

Bouquet,  s.  Übet  ben  2Mumcnflrau^,  ben  bcr  2orb 
SKaijor  m Äriminolgcrichteböfen  unb  ber  Kaplan  bei 
iöcgleitung  cineä  »crurthcUten  bei  fnh  hflL  f*  «Wirt 
herbs. 

Bout,  v.  (bSut)  to  ’bout  ship,  bafl  Schiff  fo  wens 
ben,  bafl  cd  ben  entgegengcfchtcu  Sauf  nimmt  R.  1*. 
L.  p.  253:  they  sailed  for  the  North-Pole  tliis  mom- 
ing,  but  feil  in  with  & pirate  close  ander  the 
land,  so  bout  ship  and  cnme  ashorc  again.  lieber» 
tragen  ib.  p.  38:  had  those  visitors  secn  the  vexed 
expression  of  her  face,  as  she  laid  down  the  book, 
they  would  havo  instantly  ’bout  ship  and  homc 
again. 

Bow,  s.  (bi)  to  draw  the  bow  up  to  the  ear; 
oom  SJogcnfchtcflcn  übertragen:  bie  aansc  Kraft  an* 
jpannen;  fpnonpm  mit  ‘to  put  on  full  steam’.  M.  M. 
Fcbr.  1860,  p.  258 : so  Miller  the  coxswain  took  to 
drawing  the  how  up  to  the  ear  at  once.  — Bow- 
lkgs,  Irumme,  b.  h*  nach  ben  natürlichen  ©elenlcn  gc* 
frümmtc  Beine;  [0  I).  P.  C.  I,  p.  94:  & blue  hon 
with  three  bow  legs  in  the  air.  dagegen  frummc, 
b.  h*  u er  frümmtc  Beine  bnndy  legs  (nach  auften 
ücrhümmt;  „0*Bcinc**— ) ober  kiiock-kneed  legs  (nach 
innen  oerfrümmt;  ,.X*Bctnc“).  — Bow  bell,  bic  ©lode 
ber  Äird)r  St  Marv  le  Bow  (gewöhnlich  Bow  Church 
gatannt ) ogl.  Arcfies  Court.  2>ic  ©loden  genießen 
einer  alten  Berühmtheit,  unb  gelten,  ba  bie  Kirche  in 
Gbcapfibe,  im  ^3011  ber  City  liegt,  alö  ein  Blahr* 
jeichen  für  ben  ächten  Sonboner  alten  ©tpld.  Grose: 
Cockney,  a nickname  given  to  the  citizens  of 
I/mdon,  ’or  persona  born  within  the  sound  of  Bow 
bell.  — Bgl.  Murray,  London  (1860)  p.  124 : People 
born  within  the  sound  of  Bow-bells  are  usuallv 
called  cocknevs.  — Beaumont  and  Fletcher  speak 
of  “Bow-bell  suckers”,  i.  e.,  as  Mr.  I)yce  properlv 
explains  it,  “children  born  within  the  sound  of 
Bow-bell”...  Pope  has  confirmed  the  reput&tion  of 
tliese  bells  in  a celebrated  linc:  — 

“Far  as  loud  Bow’s  stupendous  bells  resound”. 
— Bow-Strkct,  ».  (bö'-fctuh)  Strafe  £onbond,  nicht 
weit  nörblich  nom  Strand,  Slebcnftraflc  oon  Long 
Acre.  3n  ihr  Ueat  ba$  Gooent*©arben*  2hffltcr 
unb  ein  oft  erwähntes  ^olijcis^auptbureau;  ber 
Gentralpunlt  bcr  geheimen  ^olijei  (D.  N.  T.  L 
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p.  249:  Mt.  I*.  of  the  Public  Office,  Bow  Street.  — | 

5.  B.  P.  I,  p.  234 : Bow-Strect  officm).  Vor  bcr : 
neuen  SHeorgonifation  bet  ^lolijci  burch  Sir  Vobcrt  i 
<ßecl  war  ‘Bow -Street  rükners  bcr  übliche  Slame  bcr ; 
policemen.  1).  O.  T.  p.  232:  *it’s  the  runners!’  — 
“The  what!”  — “The  Bow-Slreet  officera’L  — Bow-  j 
window  „.=i  bay - window",  L.  Tiefe  Vcnocdjslung  ift 
auch  in  ©nglanb  gewöhnlich.  1).  Gr.  E.  II,  p.  173: 
bow  Windows  (not  l»av-  Windows,  which  is  anotlier  j 
tliing).  — Bow -window  ift  ein  Vogen*,  bay  -window' 
ein  ©rferfenfter.  — Wb.:  bay -window,  a window] 
forming  a bay  or  rccess  in  a room,  and  projccting  ' 
out. ward  from  the  wall,  cither  in  & rectangular, 
polygonal,  or  semicircular  form;  — often  oorruptly  j 
ealied  a bow- window.  (W.  fc$t  nur  ju:  callcd  also 
bow-window.)  — Bay  erflärt  W.:  an  opening  or : 
rccess  in  a room  or  other  place  caused  by  the 
l»cnd  of  a boundary  line.  VgL  bay. 

Bow,  s.  bcr  9Äann  iin  Votc,  bcr  bem  Vug  am 
nächftcn  ftfct.  Log  of  the  Water  IMv , p.  8 : Bow 
is  the  name  given  in  l>oating  parlance  to  him  who  ] 
pulls  the  bow  oar.  — M.  M.  Den.  1ÖCO,  p.  96: ' 
the  last  man  whom  Tom  would  have  chosen  as 
bow  in  a pair  oar.  2>n  rinem  vollftänbig  bemannten 
Votc  (f.  eight)  fifyt  berj  Gapitain  am  nächftcn  bem 
Steuermann,  unb  tft  <Rr.  1,  bcr  4l>ow’  ift  3lr.  8.  — 
3u  bemerfen  ift,  bah  bic«  Vlort,  roo  cs  ben  Schiffs* 
thcil  bcbcutct,  gewöhnlich,  non  Schiffslcutcn  immer, 
tau,  mit  cow  retmenb  (roic  bow,  Verbeugung)  gefpro* 
djen  wirb.  Unter  biefem  Strtifcl  geben  cä  atidj  foroohl 
W.  als  Wb. 

Bow,  v.  (bi)  „neuerer  mufifalifchcr  ftuöbrucf  für 
bie  Vogenführung  beim  Vtolinfpiel".  KL  p.  276. 

Bow,  v.  (bau)  $cmanb  unter  Verbeugungen  bcglci* 
tcn.  Di.  C.  p.  268:  the  marquess  bowed  Mr.  R.  out 
of  the  room.  — I).  M.  J.  p.  352:  1 saw  the  station- 
master  bow  tliem  iuto  the  carringe.  — ©benfo  I). 
II.  T.  p.  155:  he  bowed  himself  out  — entfernte 
fich  unter  Verbeugungen  aus  bem  ^immer.  — K.  W. 

6.  p.  147:  he  bowed  himself  quietly  out,  without 
even  taking  her  hand.  — R.  I>.  1. 1,  p.  200;  I bowed 
mysolf  to  hctl.  — Th.  V.  F.  III,  p.  112:  he  was 
bowed  down  the  club-steps  bv  Captain  Macmurdo. 
— ib.  p.  267 : Bccky  bowed  Jos  out  of  her  little 
garrct.  — Sludb  tntränfttio,  roic  Ib.  V.  F.  111,  p.  113: 
the  Secretary  oowed  up  to  him,  and  congratulated 
hinftrif  upon  etc.  — näherte  fuh  unter  Verbeugungen. 

Bo  weis,  s.  “how  arc  the  bowclsV”  ift  bic  übliche 
Jyragc  bcö  9trntcö  nach  bcr  Scibrtöffnung,  neben  uliow 
are  vour  moiionsV” 

Bowie  knife,  (bö'-‘  nHf)  L.:  „baö  grofec  ^agbmcf- 
fer  ber  Vcroohncr  bcr  fübrocftlichen  Staaten  Slmerifa'ö.  [ 
©s  ift  10  biö  15  lang»  2 3°U  breit,  unb  bient 
namentlich  aud)  jur  Vcrthcibigung.  Ter  Vamc  ftammt 1 
non  bem  Grfinbcr,  Colonel  3amcö  Voroie.  Wb. 

Bowl,  v.  eine  Kugel  rollen  (roerfen),  baber  1)  im 
©riefet.  Ten  Voll  wirft  entroeber  ber  bowler  gegen 
baö  wicket  ibm  gegenüber,  um  bicfcö  ju  treffen,  roäfp 
renb  ber  batsman  basfclbe  fdjüpt,  ober,  nadjbem  bcr 
Vaü  burd)  b«t  batsman  äurücfgcfchiagcn  ift , irgenb 
einer  bcr  ficlders,  um  il)n  an  bas  wicket  ju  beför* 
bem.  9tur  bic  erftere  biefer  Slrtcn  non  dürfen  h«ht ! 
bowlino  (bic  (entere  thhowing).  fWan  unterfdjeibet 
slow  bou'lmg  unb  fast  bowltmt.  Slow  bowling  ift 
jept  faft  ganj  auficr  ©ebraud)  getommen.  Tabci  rourbe 
bcr  Vall  “underhand”  gebaltcn,  b.  Ij.  io  roic  mir  bie 
Kugel  beim  Kcgclfpiel  roerfen;  folc^c  Vällc  näherten 
fid)  mit  oerbältniftmähig  geringer  ©efehroinbigfeit  bem 
wicket.  ©in  overhand-Vkrfcn  finbet  faum  ftatt,  aber 
man  nollfiifirt  jetyt  bni  Surf,  intern  man  ben  mäfug 
gebogenen  Slrm  im  Vogen  non  hinten  nach  ®orn  bc‘ 
roegt  (bal)er  round  boirling)  unb  biefem  Sctyroungc 
burdj  einen  furjen  £auf  non  einigen  Schritten  (bic 
aber  nicht  über  bad  creasc  hinausgehen  bürfen)  mehr 
3Iachbruct  giebt.  Eies  ift  fast  bowling.  Sangfamc 


SBürfc  gehören  jc^t  ju  ben  tfniffcit,  ba  ftc  ben  batsman 
auf* er  Raffung  bringen.  T.  Br.  p.  303:  the  cover- 
point  Bitter,  that  cunning  man,  gocs  on  V* 
b<»wl  slow  twisters.  -r-  (ngl.  c»»b  unb  cricket).  — 
To  bowl  out,  f.  out.  — liebertragen : to  bowl  off 
(SL)  abgehen,  fterben.  1>.  P.  C.  1,  p.  99:  howlcd 
t)tf  on  his  own  account  — died,  Sir.  — To  bowl 
over  (SL),  etwa:  „umfegcln".  C.  M.  I>ec.  1862, 

f.  729:  you  have  bowlcd  me  over,  and  I know 
can’t  get  up  again.  — 2)  3«*  Voroling*Spi 1 1. 
L.  fc(jt  ju  “to  bowl,  bowling-green”  u.  f.  ro.  „Äegcl 
fpieien"  u.  bgl.  Vlit  bem  Kegeln  hat  bowling  roeitcr 
teine  «chnlidjleit,  alö  bafi  Kugeln  babei  angcroanbt 
inerten.  3lm  mciften  gleicht  cö  bem  auch  bet»  uns  gc* 
übten  Voccia*Spicl.  ©ine  Äugcl  roirb  juerft  auogc: 
roorfen.  25ie  Spiclcnben  haben  anberc  Kugeln,  mit 
melden  ftc  bcr  erften  fo  nahe  rote  möglich  ju  fommeit 
fudjen.  Qcbcr,  ber  ihr  näher  lommt,  rechnet  fich  eine  3ln-- 
jafjl  Points  mehr  jum  ©erotnn,  als  bcr  ftrrnerftchenbe. 
3um  Vlcrfen  gehört  nicl  Ucbung,  benn  bie  VäUr  Tmt 
nicht  lugclförmig,  fonbem  ctroaö  platt  roic  eine  Slpfeb 
ftne,  unb  auherbem  ift  auf  einer  Seite  Vlct  eittgelap 
jen,  fo  bah  fic  ftets  in  ©timen  rollen.  2>cr  juerft  gc* 
roorfene  VaU  heiht  the  Jack;  bie  anbern  bowls; 
bas  cingclaffcne  Vlei  the  bias.  — 3)  rollen  ==  fah* 
ren  (im  Viagen).  Wb. : to  move  rapidlv,  smoothly, 
and  like  a ball;  as,  the  carriage  howlcd  along. 
Mrs.  Gore.,  Castles  i.  th.  A.  ch.  2:  as  we  bowlcd 
along  the  great  North  road . . . (Str.). 

Bowla,  s.  (bc'-ia)  M.  I<.  L.  I,  p.  208:  “howlas” 
or  round  tarts  madc  of  sngar,  upple,  and  bread. 
(Sgl.  Iwolcr.) 

Bow-pot,  s.  Ii.  „ber  öu&crc  Vlumcntopf  an  einem 
ftenfter  (West.)".  Tiefe  jonberbare  ©rllärung  roirb 
junächft  fo  ju  änbern  fern,  bah  man,  roic  rotr  oft, 
roemt  mir  Vlumcntopf  jagen,  bie  Vflanjc  oerfteht. 
J.  G.  J.  II,  p.  143:  iyou  look)  a little  pale,  but 
never  fear  it  — we’ll  bring  the  roses  out  again. 
In  a little  while,  and  yon’ll  bloom  like  a lmw-nou 
— Str.  niebt:  pot  de  tfeurs;  bod)  ogL  Th.  V.  F.  I, 
p.  2:  “Tho  girls  were  un  at  four  this  morning, 
packing  her  trunks,  sistcr  , replied  Miss  Jemiuia ; 
uwe  have  made  her  a lK>w-pot”.  — “Say  a l»ou- 
quet,  sister  Jeroima,  ’t  is  more  genteel*’.  — “Well, 
a bonky  as  big  ahnest  as  a hay-stack”.  ^tietnud 
fcheint  ju  folgen,  bah  ba«  VJort  ctroa«  »ulgär  ift. 
Toch  fchreibt  VF.  Scott,  Woodstock,  jrref.  (p.  X,  ed. 
Scliles.)  ohne  folchen  3lnHattg:  The  Commissioner».. 
had  entered  into  an  indeuture  for  ascertaiiung 
their  share  in  the  peculiation,  which  they  hid  in 
a bow-pot  for  security.  Vielleicht  ift  e«  nicht«,  als 
eine  ©orruptton  bcö  franjöfifcheu  houquet,  roofür  bie 
Stelle  aus  Thackerav  unb  ba«  Schroanfen  jroifcheii 
ber  Schreibung  tH>ugh  unb  Ihiw  fpräd)c.  B.  citirt 
fogar  beau-pot  au«  Mrs.  Marsh,  'firne  the  Aferuurr. 
c.  19:  Under  (the  willow-trees)  was  a bench  and 
n table  beforc  it,  where  we  used  to  lay  cut  flowers, 
and  where  we  used  to  dress  the  boau-pots,  as  they 
were  ealied  in  thosc  davs.  Keinesfalls  liegt  etwas 
roic  L.’ö  „an  einem  Jenftct"  in  bem  Vlortc.  W.  unb 
Wb.  laffen  baö  Vlort  auö. 

Bowstring,  s.  ©inc  Vogcnfehnc  rourbe  jurn  ©r? 
broffeln  benupt,  inbnn  man  ben  Vogen  fo  »eit  ju* 
fammenbog,  bah  btefelbc  um  ben  ^>alö  gefchlungcit 
roerben  fonutc,  unb  ihn  bann  roicbcr  fich  behncu  unb 
bic  Sehne  fpannen  lieh.  Tic  Strafe  roar  in  ber 
Türfei  üblich-  Tic  Ucbcrfcnbung  be«  bow -string  bcs 
beutet  für  ben  ©mpfängcr  baö  ©cbot,  fich  baö  Vebcit 
ju  nehmen.  (Vlir  fprechcn  von  bcr  Ucbcrfeubumv 
ber  feibnen  S^uur).  Th.  V.  F.  II,  p.  297:  that 
fellow  behind  your  chair  may  be  a Janissary  with 
a bow-string  in  bis  breeches*  pocket.  — ib.  111. 
p.  41:  the  Kislar  Aga,  grinning  horrihly,  pulls  out 
a bow- string.  — R.  D.  I.  II.  p.  67:  Bow- strings 
and  sacks!  was  not  this  drcadful  language? 
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Bow- string,  v.  mit  ber  Bogcnfehnc  crkroffcln.  - 
J.  G.  J.  II,  p.  68:  the  trading  possessor  of  tho  j 
lovely  goods;  and  therefore,  when  it  shall  so  please  ■ 
him,  at  perfect  frcedom  to  scll  or  tntck,  or  bow-j 
string,  or  put  in  a sack  etc. 

Box,  s.  1)  “the  studenta’  box”,  ein  befonberer  1 
in  <#crichtbhöfcn  für  bic  angchenben  fünften, 
3U  bem  auch  ftrembe  *ur<$  Ä«(^töamoäItc  3wtritt  er*  j 
langen  fönnen.  I>.  P.  C.  II,  p.  65:  “Lowton”,  said  I 
Mr.  I’crkcr,  when  they  reached  the  outer  hall  ofl 
the  court,  “put  Mr.  Pickwick’s  friends  in  tlie  stu- 
dents' box;  Mr.  P.  himself  had  better  sit  by  rae”.  — 
2)  I>.  N.  T.  VII,  p.  306:  “the  boxes  0.  P.  and  the 
boxes  P.  S.”  (im  Zhcatcr)  = Promiter's  side  unb 
OPPOSITE  THE  PROMPTER.  £cr  Souffleur  ftcf|t  auf 
bent  Theater  an  cintT  Seite  ber  Bühne,  hinter  ben 
Couliffcn,  unb  ftfct  nicht,  wie  bei  und,  in  ber  3Rittc 
in  einem  Äaftcn.  — Box-harrt,  s.  2)a8  Sl.  ]>.  fagt: 
a terra  witli  bagmen  or  commercial  travellers,  im- 
plying  dinner  and  tea  at  one  meal;  also  dining 
with  “Duke  Hurnphry”,  i,  e.  going  «ithout.  — j 
Lincolnshire.  ftür  bic  leptc  Bebciitung  fpricfjt  J.  Jlee 
(bei  Str.):  box  Harry,  go  witliout  vietuals.  Truants,  \ 
confined  at  school,  without  fire,  fought  or  hoxed 
a figure,  nicknamed  Harry,  which  hung  in  their ' 
prison,  to  keep  heaU  — B'ox-tprtur,  s.  Emerson,  \ 
EntjUsh  Traiu , c.  13:  Knglishmen  talk  with  cour- ; 
age  and  logic,  and  show  you  magnifleent  results; 
but  the  same  men  who  have  brought  free  trade  or  1 
geology  to  their  present  Standing,  look  grave  and  j 
lofty,  and  shut  uown  their  valve,  as  soon  as  thel 
conversation  approaches  the  English  ehureh.  After  j 
that  you  talk  with  a box-turtlc.  (B.P — Box-turtle  ift 
eine  ämcrifanifchc  Sd)ilbfröte,  welche  bei  Berührung ' 
ober  auch  nur  iHnnäherung  eines  ucrbächtigcn  Sßefcno 
ben  Äopf  cinjicbt  unb  beibe  Sdjalen,  in  benen  fte 
ftedt,  juflappt.  Tad  Wort  ^at  weber  W.  noch  Wb.  i 

Boy,  Sy  1)  Quart.  1 Hev.  Oct,  1860,  p.  388:  Tom  ! 
Brown  himself  forgets  that  schoolboys  call  each- 
other  ‘fellows’,  and  rcstrict  the  term  4bovs’  to  that 
portiou  of  the  male  progeny  of  human  kind,  who 
do  not  belong  to  their  own  school;  or  to  any  of 
the  great  schools  to  which  they  extend  the  nghts 
of  fellowship.  — 2)  “That  is  TBE  bot  for  me”;1 
bad  ift  gan$  mein  ftaU;  pafit  ganj  für  mid);  fcfjr  | 
Slang.  D.  Bl.  H.  II,  p.  10;  I have  been  thinking  j 
that  the  law  is  the  boy  for  me;  bafj  ich  jur  ^uri®; 
prubenj  paffe  (vgl.  jockey). 

Brace,  s.  Ter  gebrauch,  bei  Slebljübnem  unb  fiofbn 
nach  braces  (paaren)  3U  rechnen,  gebt  fo  weit,  bafi 
man  für  brei  $afen  (neben  a leasti)  auch  a brace; 
and  a half  fagt.  R.  I).  I.  II,  p.  167:  I descended 
into  the  valley  and  killed  two  brace  and  a half.  — 
ib.:  our  bag  was  very  small  to-day:  two  minaul, 
a calidge,  a coqplass  pheasant,  and  two  and  a half 
brace  chickore.  „jwei  Schnepfen"  fagt  man:  a 
couple  of  snipes. 

Bracelet,  v.  mit  einem  STrmbanbc  fehmüefen;  fm* 
moriftifchc  Bilbung.  R.  I).  I.  II,  p.  237:  Therc  were 
braceleted,  ear-ringed,  necklaced  courtiers  011 
prancing  chargcrs. 

Brocket,  **.  Stach  bem  Gjantcn  for  honoura  (fir^c 
honourj  roerben  in  Gambribgc  bie  Stubentcn  entfpre* 
djenb  iqren  Stiftungen  nach  Älaffcit,  unb  innerhalb  ber 
Älaficn  rotrber  nach  Bläuen  rangirt.  Ter  ^Jlah  cineo 
$cben  wirb,  wie  man  bei  und  fagt,  nach  ^Sointd  (marks) 
beftimmt,  bic  für  jebe  einjclnc  Stiftung  gegeben  unb 
fummirt  »erben.  {füllt  cd  babei  uor,  bafo  jwei  Gra* 
minirtc  bicfelbc  Kummer,  ober  Hummern  oon  aanj 
geringem  Untcrfchieb  haben,  fo  »erben  fcc  gleichgestellt 
unb  ihre  tarnen  jählcn  in  ber  am  Schluß  oeröffent* 
lichten  Sifte  j»ar  in  laufenber  Kummer  weiter,  »er» 
ben  aber  an  ber  Seite  burch  eine  Älamtncr  (hracket)  j 
uerbunben ; baher  fagt  inan : they  are  bracketed.  i 
Sic  fönnen  bann  eine  neue  Graniination  ocrlangcn  | 


(they  have  the  Option);  unb  bied  fann  bei  cnieuertcm 
gleichen  31uafaB  mehrfach  »iebcrholt  »erben.  — %n 
Crforb  h^t  man  *»ar  bic  ocrfchicbenen  Blaffen  auch; 
aber  ein  Orbnen  innerhalb  berfclbcn  finbet  bort  nicht 
ftatt,  baher  criftirt  ber  Äuöbrucf  “bracketiiig”  nur  in 
Gambribgc.  — F.  J.  H.  p.  426:  he  ohtained  a bril- 
liant  first  dass,  and  was  bracketed  with  Owen,  as 
the  heBt  classic  of  his  year.  — JBon  ber  Uniocrfttüt 
auf  anbere  Ülcrhältnifie  übertragen.  T.  C.  K.  1,  p.  201: 
ehe  deserved  to  he  bracketed  with  Lord  Brougham 
and  Professor  Faraday. 

Kraeton,  n.  (paii'.tln)  Henry  de  Br.  (unter  £*cins 
rieh  III.)»  einer  ber  alten  Suriftcn,  beren  ©ücher  ald 
bcrocidgültig  für  bic  G$iftcnj  oon  (^efebedbeftimmungen 
bcö  fonft  nicht  cobificirtcn  C>»mraon  law  gelten.  S> 
B.  P.  II,  p 88 : legal  mysteriös  unravelleu  by  some 
future  Bractun. 

Brag,  s,  Br.\c.  is  a good  clog,  bat  Hnldfast  is 
better,  D.  Gr.  E.  I,  p.  182,  übltchcd  Sprichwort. 

Braosrtrr,  s.  Prahlerei,  »uffchnet* 

berei.  Air«.  Gare,  Castles  i.  th.  A.  ch.  9.  (Str.)  Äaum 
cnglifd). 

Brahma,  n.  (bBa'-ma)  berühmter  Sehloffer  in 
cabiüq,  Sonbon.  Xcr  Schlüffcl  bcö  Brahma -lock  ift 
fo  gut  »tc  bartlod,  unb  baö  gebohrte  3iohr  beffclben 
hat  am  Staube  mehrere  Ginfdjnittc  oon  ucrfchtebener 
Tiefe,  mittelft  beren  er  beim  Ginfchicben  jartc  hafen* 
förmige  Stahlblüttchen  oorwärtd  fehiebt.  fcicrburch 
wirb  ein  Cplinbcr  frei,  roelchcr  bann  ben  Siegel  be- 
wegt, Th.  V,  F.  III,  p.  206:  the  congrcgation  of 
hat-hoxes,  and  Brahma  desks,  and  dressmg-cases 
was  prodigious.  • 

ßrain,  s.  a brain-hampered  boy  . ftupib,  blöb* 
finnig.  ( Times,  Ang.  1860.)  — brainlkjhted  eyes; 

L.  C.  Tr.  I,  p.  112,  fcheint  „gciftrrich,  feurig“  bebcu* 
ten  3U  follen.  Äaum  ein  regelmähiged  2öort.  — iiraix- 
plav,  s.  Tra.  '1*.  M.  p.  2b3.  uon  ber  oorher  ilberbach* 
ten  3lnrebc  an  Qttnanb:  the  brain-play  rehearsed 
so  short  a time  previouslv.  ©cfuchtc  Scltfamfcit  bed 
SchriftfreHcrd. 

Brake,  s.  flowers  in  the  brako,  üblich  für : Heine 
ftreuben  unter  ben  Unatinchmlichfcitcn  bed  Ccbcnd. 

M.  G.  N.  I.  p.  185:  these  nre  flowers  in  the  hrakc 
throngh  which  he  must  force  his  way. 

Brake,  s.  (bset)  eine  fi'emmoorrichtung,  baher  brake- 
vax  (f.  break-v.)  unb  buake-wheel,  ein  3iab  mit 
einer  änurnuorrichtung,  b.  h*  J-  rinem  £*afcn,  ber 
in  3ähn<  bed  Siabcd  fo  cingrcift,  baft  nur  nach  teffeu 
Jebcamaliger  Gntfcmung  eine  »eitere  Xrcfiung  uor 
fich  gehen  fann;  roie  bad  imuptrab  an  jeber  Uhr. 

lirand,  s.  (t>»!nb)  1)  ber  5Branb,  in  Äom  unb  an* 
bem  ^flanjen.  Str.  unb  Wb.  (auch  bum).  — 2)  L.: 
„bad  eingebrannte  3*i*bcn  auf  fiJaarcncmballngcn,  bad 
^anblungdjeichen“.  Xahcr  bann  weiter : eine  Salbung, 
3.  21.  3ucfcr  (Canadian  brands,  New-  York  Herold 
March  12.  1859).  — K.  W.  S.  p.  205:  Pure  spirits 
are  worth  thirty-one  cents  a gallon,  and  brandv  of 
right  brnnd  is  worth  two  or  three  dollars  a gallon. 
llnferc  Xabafohänbler  haben  cd  aufgenommen:  „rin 
auogcjfidjnctcr  2!ranb  Cigarren“,  - Qualität — Wb.: 
a mark  made  by  hurning  with  a bot  iron,  as  upon 
a cask,  to  designutc  the  quality,  manufacturcr  etc., 
of  the  contents;  hence,  figuratively,  quality,  kind; 
as,  a good  brand  of  flour ; ale  of  a certain  brand. 

Brander,  v.  (bRinb'-1')  (fdjott.)  auf  bem  3iofl  bra? 
ten.  Ch.  Rou'crofty  an  Emigrant  etc.  c.  8 : a brand- 
ered  fowl;  bad  s.  hat  I,. 

Brandy,  s.  1)  „Branntwein“  alle  SBörtcrbfirficr. 
„Branntwein“  umfaßt  bei  und  nDc  gebrannten  3Baf* 
fer;  wir  fprcchen  uon  Äornbranntroein,  Äartoffclbrannb 
wein;  wir  rechnen  barunter  Äümmcl,  ^ommeranjen, 
gtqueure,  2(raf,  Sinn  u.  f.  ro.  Brandy  aber  ift  nur 
bas  XeftiUat  aud  franjöfifcheti  Weintrauben,  ober  boch 
aud  ben  Xreftern,  ift  alfo  lebiglich  »ad  man  Gognac 
nennt.  — W.:  Brandt,  aspirituous  liquor,  ohtained 
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by  tlic  dostillation  of  wine,  or  of  the  refusc  of  tho 
wine-preas;  tho  alcoholic  portion  of  wine  colored 
brown  bv  caramel  or  bumt  sogar.  — D.  ]9.  T. 
p.  36  (auf  einem  ÜBirtbähauöfcbUb) : 

Good  malt  makes  good  beer, 

Walk  in  and  they’ll  draw  it  höre; 

Good  wine  m&kes  good  brandy: 

(iive  us  a call,  and  you’ll  find  it  handy. 

Stellen  rote  D.  Sk.  p.  437:  ‘in  absencc  of  whiskey 
he  would  not  be  averse  to  brandy’  mären  finnloö, 
wenn  brandy  märe,  roao  roir  |c%t  »ranntrocin  nen* : 
neni  benn  biefcd  fdjlöffe  whiskey  ein.  — »ranntrocin ; 
in  feiner  allgemeinen  »ebeutung  ift  sfirits ; bie  ge?  j 
roöbnüchftc  Sorte  ift  gi.v,  SSadjijolbcrbranntrocin;  in 
©djottlanb  (aber  auch  Diel  in  Gnglanb)  whiskey,  web 
chcö  nichts  ift  alö  oin,  bern  butcb  Käuchcrung  mit 
Xorf  ein  befonberer  @cfd>ma<f  beigebra^t  ift  — Ka* ! 
tilrlict)  macht  man  Surrogate  unb  ftalfififatc,  bie  man  j 
f ich  als  äiDtco  »ranbp  befahlen  läjjt:  fogen.  Üritwi 
brandy ; T.  1).  T.  1,  p.  268 : he  ordernd  three  gal-  j 
Ions  ot  British  brandy,  to  be  paid  for  as  the  best 
French.  — W.:  This  namc  is  also  applied  to  the ; 
spirit  obtained  by  distilling  the  fermented  juice 
of  applcs,  peachos  and  other  fruits,  bosidns  the 
prape.  9lad)  Wl».  wirb  baö  Icbtbcpcidjnctc  (Sctränf 
tn  ben  8min.  Staaten  in  ber  Kegel  unter  brandy  cer« 
ftanben.  — 2)  M.  L.  L.  I,  p.  125:  we  uro  told  that 
the  thirst  and  uneasy  feehng  at  the  storaacli,  fre-  , 
quently  expericnccd  aftnr  tho  use  of  the  richer ; 
species  of  fish,  have  lod  to  the  employment 
of  spirit  to  this  kind  of  food.  Hence,  says  I)r.  | 
Percira,  the  vulgär  proverb : "J handy  is  Latin  for 
/IsA".  — Brandy-balls,  s.  (bsin'-b*  Ulf)  Little  round  j 
pieoet  of  toffy,  filled  with  brandy  (wie  unfere  | 
queurbonbono  j.  D.  Bl.  II.  1,  p.  204:  bis  bramly- 
l*alls  go  off  like  smoke.  — M.  L.  L.  III,  p.  148: 
Swectmcats  takng  little  oapital  — toffy,  brandy-balls, 
and  Albert-rocka  isn’t  expensive  to’get  up.’  — ib.  j 
p.  5.  — C.  M.  Sept  1860,  p.  380.  — Brandy-pawnee,  j 
9.  (biln’-b*  pi-ni')  ber  anqlo«inbifd)f  plante  für  ‘brandy  . 
and  water’.  C.  M.  Jan.  1862,  p.  19.  — Th.  Y.  F.  i 
III,  p.  139:  the  refreshment  of  brandv-pawnee  which 
he  was  forced  to  take  there.  — R.  I).  I.  I,  p.  120: ; 
Tliey  had  tilfin  at  two;  hot  lunch  and  ale  and 
brandy-pawnec. 

Brandy,  alt  t-,  (»min'-*1)  mit  fübnem  ©chcrjc  I).  | 
P.  C.  1,  p.  71 : when  his  gucsts  had  heen  washed, 
mended,  brushed,  and  brandied,  mit  einem  Gogna! 
erquidt. 

Krank,  v.  (bsln'l)  W.  giebt:  «rank,  «.  a halte r 
or  bridle.  $üö  baju  gehörige  »erb  M.  M.  Sept 
1861,  p.  361:  Lieutenant  Hornby...  came  branking 
into  the  yard  with  two  hundred  pounds’  worth  of 
trappings  on  him.  M.  M.  Fcbr.  1862,  p.  320: 
tliey  came  branking  into  a pot-house. 

Ilrnnt,  x.  (bnlnt)  - branlfox.  LongfeUow,  Hin - 
i vatha  {J*oeL}V.  II,  p.  162):  I have  given  you  roe 
andreindeer,  I have  given  you  brunt  and  beaver.  (B.) 

Rrantfox,  s.  (b»int'*f6!&)  »ranbfudjö  (vulpts  alopex). 
So  W.  unb  Wb.;  L.  fdjrcibt  brandfox. 

Brass,  s.  — Brass  -ba.vd,  f.  brigade.  — Brass- 
BrTTosKn,  a.  mit  MetaUfnöpfen  auögeftaüct  Th.  V. 
F.  III,  p.  31:  the  elders  portly,  brass- buttoned, 
noble-looking  etc.  (Kur  fchcraboft  gfbilbet.)  — Brahs- 
Plate  merchant,  9.  M.  L.  L.  II,  p.  95:  the  brass- 
plate  merchant  as  he  is  called  in  tlic  trade,  being 
a person  who  merely  procurea  Orders  for  coal, 
gnts  so  me  merchant  who  buys  in  the  coal -market 
to  execute  them  in  his  name,  and  manages  to 
mako  a living  by  the  profits  of  tliese  transactions. 
Äof)lcm9lgcnt. 

Braf,  s.  Äinb.  nic^t  9erfi$tli$.  Gascoiyne, 

De  Profund is: 


O Israel,  0 household  of  the  Lord, 

O 'Abraham1»  brat»,  O brood  of  blessed  seed, 

0 chosen  sheep  that  loved  the  Lord  indeed.  — 
Tusscr,  Points  of  Good  Jlustximiry : 

Take  heed  how  thou  luvest  the  banc  for  the  rat«, 
For  poisoning  thv  servant,  thyself  and  thy  brats. 

Traich , 8,  G. 

Brattle,  tu  I*.  „bonnern  (North)".  W.  unb  Wb. 
BCrfcbmäben  baö  Sl'ort  SmoiUtt  llumphrey  Ciinkert 
n.  38  com  Schmettern  bcö  $omca:  the*  burstin g, 
belching,  and  brattling  of  the  Freneh  homs  in  tlio 
passage.  (B.)  — Byron,  Sardan.  III,  p.  1 (p.  264 
ficipj.  Kuög.  in  1 8bc.)  com  SdiaU  ber  SRetanbcden : 
her  voice  that  clove  through  all  the  din, 
As  a lute’s  pierceth  through  the  cymhal’s  clash, 
JarrM  but  not  drown’d  by  the  loud  brattling.  (Str.j 

Bravo,  «.  8ci  Mori»on  ( Itinerary , pL  2,  p.  25 : 
“Hired  fencers,  called  hravi”)  notb*  ntc^t  angliürt. 
Traich  J ).  p.  36. 

Brawl.  8.  Mit  bem  nron.  refl.  R.  Jilair:  just 
like  a child  that  brawlea  itself  to  rest.  (Str.) 

Brawling,  e.  Käme  eine«  befonbem  8crge6en4: 
3anf#  Sännen,  Stfnmpfen,  in  ber  Bir^c.  3n  D.  Sk. 
p.  85  wirb  ein  ‘nrawling  case’  angeführt,  ico  ber 
Sdiulbige  fttb  bei  einem  Veatry  meeting  gegen 
manb  bc4  »u^brudü:  “You  he  blowed!”  bebient  bat. 

Breach  of  Privileg#,  a.  D.  Sk.  p.  147:  dismiss- 
ing  fron»  our  minds . therefore,  all  that  feeling  of 
awe,  which  vague  iueas  of  breaches  of  pri%*ilege. 
Sergeant -at- Ar  ms,  heavy  denunciations,  and  still 
heavier  fees,  are  calculated  t«)  awaken,  we  enter 
at  once  into  the  building.  — (Sin  ilerftok  ober 
»ergeben  gegen  bie  Macht,  bie  »orrccbtc,  eine«  £>au* 
fed  beö  $arlamentä.  Parlament  roaebt  eifrrfüdj: 
tig  über  biefc  Ked)te  unb  ba*  5Wr  Äuäfübrung  fei: 
ner  »efdjlüffc,  unabhängig  con  anberer  richterlicher 
Autorität,  feine  befonberen  Cjefuticbcamten,  an  beten 
Spibe  ber  Sergeant -at- Arms  ftebt;  benn  jebeb  jpauo 
ift  in  ^rioilegicniachen  @ericbtöf)of ; ^4  überbebt  fidj 
auch,  im  Untcrfchicb  con  nnbem  Berichten,  ber  fd)übenj 
ben  fyormen,  bie  ben  »cllagtcn  fonft  umgeben  (Idfit 
alfo  j.  ».  Seute  auf  blofcc  Kefolution  bin  einfperren), 
unb  lann  burch  einen  nicht  richterlichen,  fonbem  gcfc*f 
geberifchen  Sft  ^enianb  an  Seib,  @ut  unb  ©bte  ftva* 
jen.  8o  ift  baö  Parlament  in  biefen  Gingen  Kicfiter 
tn  eigener  0atbe:  cö  wirb  angenommen,  bafj  Schlüße 
beö  $arlamentö  ein  für  alle  Mal  bem  <$cfrifc  gcmäfi 
fmb.  Hein  KeichÖgcricbt  alfo  fann  über  ein  »erfabreu 
beö  $ar(amenio  entfebeiben;  fein  haheas  corpua  writ 
hilft  gegen  feine  öaftorbre.  ©eine  einjige  ©cbranlc 
ift  feine  eigene  Mäßigung.  Sie^e  ein  (Bericht  irgenb 
etwaö  nicht  alö  ^rioilcgium  gelten,  waö  j.  8.  b ad 
Unterhaus  bafür  auöaicbt,  fo  mürbe  bie  ©cdpe  fcfilieh' 
lieh  an’ö  Dbcrappellationögcricht  gebracht  »erben. 
3Jicö  ift  bas  Cberbauö,  unb  biea  mürbe  altem  @ranb: 
fapc  gemäf)  erflären,  bafi  ein  4»au4  über  baö  anbere 
nicht  richten  barf-  F.  p.  412—418.  Söcr  frciroillig 
bem  ^»aufe  Kbbittc  leiftctc,  ober  ju  berfelben  ocrurs 
, tbeilt  »urbc,  muhte  bicfclbc  corgefprochener  5orr 
mel  fnicenb  leiften.  Toch  ift  btefe  Mahrcgcl  aufecr 
i Gebrauch  gefommen. 

Bread,  a.  „Bread-axd-bittct  miss,  »adfUcfi",  I.. 
3?och  fann  eine  hread-and-butter  miss  über  baö  8a dt 
i ftfchaltcr  längft  binauö  fein.  3>cr  3ufQb . bebrütet 
i „mäbchenhaft  * pimperlich,  fcntimental  s romaittifch".  I). 

f.  C.  I,  p.  232:  mincing  bread-and-lmttcr  nonsenso. 

I — T.  B.  T.  p.  348:  the  wishy-washy  bread -and- 
j butter  period  of  lifo.  — M.  ö.  N.  I,  p-  179:  John 
i is  not  a “bread-and-buttcr , lovc-in-a-cotiagc”  aort 
I of  man.  — Th.  V.  F.  III,  p.  157:  I do  not  aay 
j tliat  it  is  tlic  duty  of  great  intellects  to  be  Content 
i with  a hread-and-butter  paradise. — Bread- salce 
| — befiehl  auö  Sücifcbrot  mit  Milch,  3ro^f&rin  im^ 
i fer ; man  ifet  fic  fcbr  gcmöbnUth'  ju  »eihem  ^Icifdi, 
I namentlich  öcflügcl,  »ic  ju  kühnem,  KcbfjÜbncrn, 
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ftxfancn.  T.  0.  F.  I,  p.  83:  & roast  fowl  witli 'hundred  two  steps  up  a corkscrew  staircasc. 
bread -sauce.  — ib.  II,  p.  240:  bread-  sauce  is  so  (£aiu  gehört  Sltljcm!) 

ticklisli : a simmer  too  rauch,  and  it’s  clean  done  Breecli,  s.  (am  ©crocbr)  SdpDanüfdjraubc;  über« 
for.  — T.  I).  T.  II,  p.  64:  a roast  fowl  and  bread*  fyaupt  an  Scbie&roaffm  bao  hintere  Gnbe,  ©obenftüd, 
sauce.  | baher  urefch-loader,  s.  jrbc  Sdpcfiroaffe  (©crochr, 

Break,  v.  a.  u.  n.  1)  eine  §anblung  unterbrechen  $iftoI,  Kanone),  welche  non  hinten  geloben  wirb,  §in* 
unb  plö^lMb  ju  einer  anbern  fortfehreiten.  $ahcr  vom  terlaber ; baher  auch  ür£egh-loaoi50  ocss,  -Revolvers 
2>fcrbc:  auä  ber  ©angart  fallen.  G.  L.  p.  51:  the  i etc.  genannt 

near  wheeler  who  was  breaking  hertrot;  b.  h*  bae  ' Bref,  interj.  (biüf)  furj.  R.  L.  I*.  p.  20S:  She 
©ferb  ging  aud  bem  Trabe  plöblid)  in  ©alopp  über,  was  always  contriving  to  throw  the  pair  together, 
— ©on  $unbcn,  G.  L.  p.  281:  Guy  threw  up  his  bat  no  mortui  could  sec  her  hand  at  work  in  it. 
head,  bke  a liound  breaking  front  scent  to  view , Brot  a Spider.  Kaum  englifd). 
ber,  nachbcm  er  bic  Söitterung  gehabt,  bnö  fßilb  »ui  Brethren,  pl.  non  brouier.  1*.:  „bic  ©rüber  im 
©cjichi  befommt  — 2)  To  break  groixd,  eine  Sache , fachlichen  Sinn" ; unb  fo  bie  £cjifa  unb  ©rammntü 
juerft  tbun  ober  bauon  ju  reben  anfangen.  M.  M.  lfm;  auep  W.:  brethren  denotes  persons  of  the 
Deo.  1859,  p.  94:  he  mado  up  his  mind  to  break  same  society;  brothers  persons  of  the  same  family 
ground  himself.  — 8)  To  break  oct,  einen  Slu&fcblag  or  of  the  same  society  ; boep  fept  er  binju:  brethren 
befommen;  he’s  breaking  out  all  over  his  body.  i is  now  little  used  except  in  theology,  or  in  the 
i>.  Sk.  p.  107:  if  the  Parks  bc  “Ute  lungs  of  Lon* ! solemn  style.  Wh.  faft  eoenfo.  Maetsner  (©ram.  1, 
don”, . . . Greenwich  Fair  is  a periodical  breaking  j p.  220)  giebt  im  ©anjen  bafi  Süchtige : ^n  ber  ©rofa 
out  (ein  Äuäfchlag) . ..,  a sort  of  spring-rash.  — gebraucht  man  brothers  iept  gcroöhnlich  »on  3irftbem, 
4)  C.  M.  Deo.  1860,  p.  735:  hard  words  break  no  ala  Jünbcm  einer  Familie;  brethren  im  erhabenen 
bones,  says  the  proverb.  — T.  1).  T.  p.  261:  So  Stijlc,  ber  facblidjcn  0prad)e,  jumcift  bUMid).  (Sr 
ultimately  thifl  little  c&stigation  had  broken  no  citirt  Skelton : Joseph  the  which  had  VII  brethren, 
bones  hetween  thera.  — Goldsmith,  the  Good  - na-  unb  Byron:  For  who  is  amongst  them,  whose 
tured  Man,  a.  III,  sc.  1 : a joke  breaks  no  bones.  brethren,  parents,  children,  wives,  or  Bisters  Have 
— - Fieldmg,  Don  Quixote  in  England , a.  IT,  sc.  6: ; not  partook  oppression?  2>cnn  auch  iw  eigentlichen 
high  words  break  no  bones.  — 5)  To  break  loose,  Sinne  wirb  brethren  getagt,  unb  ber  Untcrfdjieb  liegt 
ausbrcchcn  ( auö  bem  ©efängnijj  ober  Öcwahrfam ),  Iebiglich  im  6tpl.  Th.  V.  F.  I,  p.  133 : So  that  tlie 
fiep  gcwaltfam  befreien.  IL  I).  I.  I,  d.  123:  the  Baronet  and  his  hrother  had  everv  reason  which 
aepovs  should  be  let  break  loose,  if  they  liked.  — two  brothers  possibly  can  have  for  being  l»y  tlie 
ib.  II,  p.  73:  a very  Imd  sleep,  which  was  mainly  ears ... 'Diese  monev-transactions  — thcBe  specula- 
caused  bv  jackals,  horses  breaking  loose  in  the  tions  in  life  and  death  — these  silent  battles  for 
compound  outside,  and  flies.  — Macatday , Hist  reversionary  snoil  — make  brothers  very  loving  to- 
*f  E.  IV,  p.  319:  at  cighteen  the  boy  broke  loose  ward»  each’  other  in  Vanity  Fair.  I?  for  my  part- 
Irom  the  authority  of  his  guardian.  — 6)  to  break  have  known  a five-ponnd  note  to  mterpose  and 
over  rule,  non  ber  Siegel  ober  ©croohn^cit  abrocichen.  knock  up  a half  century’s  attachment  between  two 
K.  W.  S.  p.  32:  So  tlie  lady  detormined  for  once  brethren.  — ib.  p.  136:  Mr.  Crawley’s  hrother, 
to  break  over  rule,  and  Step  into  the  Opposition  the  Baronet,  witli  whom  we  arc  not,  alas!  upon 
störe.  those  terms  of  unitv  in  which  it  hecomes  brethren 

Break,  s.  a break  in  tlie  horixon,  eine  liebte  to  dwell,  etc.  — il>.  p.  141:  Miss  Cr.  had  fled 
Stelle  am  beroölften  $immc(;  öftere  alö  ©ilb  für  eine  there  in  a fit  of  rage  agaiust  her  impracticahle 
Hoffnung  unter  fonft  trüben  ©crhältnHjcn.  1>.  M.  F.  brethren.  (B.)  — SBgl.  IVäo  br.  p.  p.  122:  tlie 
11 1,  p.  218:  there  is  a distant  break  in  his  horixon;  friendly  counsel  who  Stands  in  lieu  of  parents  and 
bann  erflärt:  some  prospects  he  has,  which  might  brethren.  — Umgcfebrt  D.  L.  1).  II,  p.  49,  wo  ein 
entirely  change  the  aspect  of  his  present  trouhles. — 3iccf>tÄanwaIt  faßt:  there  was  a certain  point  of 
Biieakback,  s.  (bt«'-blt)  ein  3JolI  tm  Gricfet,  ber  oom  mental  strain  beyond  which  no  man  could  go; 
bowler  fo  geioorfen  ift,  baf;  er  bi4  jum  pitch  (f.  b.  29.)  that  the  point  varied  with  various  textures  of  brain 
mit  einer  Neigung  nach  IinTs,  unb  oon  ba  ab  wieber  and  peculiarities  of  Constitution,  os  he  had  occasion 
nad)  reebtö  brnt  wickct  $u  fliegt,  alfo  einen  ftumpfen  to  notice  in  sevrral  of  his  leanied  brothers.  — 
29infcl  macht  — Brbak-dowx,  s.  (bici'-bJun)  1)  9Üc*  3nlcrfffant  ift  bic  non  3Ä ahnet  beigebraebte  Stelle 
berlagc,  3Xifilingcn.  Tb.  Hook , Gilb.  Gur-neu,  c.  1. — au4  Byron  (fie  ftcfjt  in  The  l)ef.  Transf.  I.  l,n.  301 
Mrs.  Gore , Castles  in  the  .dir,  p.  100:  well,  said  I,  ber  £'cd?Jigcr  SCuÜaabc  in  1 2Jbc.  1837):  “Call  uot 
here  is  another  hreak-down.  (Str.) — 2)  im  auftral.  thv  brothers  brethren!  Call  me  not  raother;  for  if 
Slang  ■■  a measure  of  liquor.  F.  S.  L.  p.  53:  I nrought  thee  forth,  it  was  as  foolish  hens  at 
To  pay  for  Hquor  for  another  is  to  “stand”,  or  times  hatch  vipers,  bv  sitting  upon  stränge  eggs!** 
to  “shout”,  or  to  “sacrifice”.  Die  measure  is  wo  brothers  oon  ber  natürlichen  ^lutÄoerwanbtfcbaft, 
called  a “nobbler”,  or  a “hreak-down”.  — Break-  brethren  uon  ber  SJrubcrlicbe  gefagt  ift 
VAX,  s.  (bitf'-tslsl  ein  Gifenbabnroagcn  mit  2)rcni6*  Brevet,  s.  (bs‘-w«';  L.  faif^  bncio'-U).  Lever.  O' 
»orriebtung.  I).  M.  J.  p.  349:  the  truin  consisting  Maüey  I,  268:  very  grave  deliberation  was  neld 
of  an  engine,  a single  carriage  and  a break -van  whether  I should  not  be  müde  an  elder  at  the 
etc.  SBol  bie  richtigere  S^rcibung  ift  brake-van.  next  brevet  P.  erflärt:  Äircbenratfi^ocrfammlung. 

Hreaksman,  s.  (b«tf%'-min)  Srcmfer  bei  ber  Gifen«  Bribery,  «.  (arch.)  Beraubung.  Matthew  XATIL 
batin.  T.  B.  T.  p.  30:  all  porters  and  stokers,  2-5  (Geneva  Version ):  Woe  l»c  to  von,  soribes  and 
breaksmen  and  pointsmen  ought  to  have  an  oppor-  pharisees,  hypocrites,  for  ye  make  clean  the  uttcr 
tunity  of  going  to  church;  anbere  Schreibart  für  side  of  the  cup  and  of’the  platter;  Hut  within 
brakesman,  welches  L.  hat.  they  arc  full  of  bribery  (Ä^/r<rr5f,  and  iu  the  K.  V. 

Breathed,  part  (bslrii'b)  Dickens,  Dombey  a.  8.  ‘extortion’)  and  excess.  — Treneh , 8.  G.  — ©ci 
I,  p.  2(>2:  to  Show  that  he  was  not  at  all  breathed  to  bribe  hat  U:  N(nrch.)  berauben." 

(Str.),  aufeer  2lthcm.  ©gl.  winded.  Brirk,  s.  1)  I,.:  „©urfdje,  SRenfcb,  Kerl";  hoch  ift 

Breather,  s.  (bsUA'-1')  I>.  N.  T.  VII,  p.  29:  he  e4  im  Cambridge- Uni vereitv  Slang  oielmchr:  etn 
gave  me  a breather,  einen  Schlag,  ber  bic  £uft  be«  ©ortrefflichcr  2Rcitfch,  ein  .tvauntferl.  T.  I).  T.  1,  p.  213: 
nimmt.  — to  give  a horse  a breather  » a good  at  anv  rate  you  are  a briclc.  — T.  Br.  p.  100:  he 
gallop;  a good  run.  — Str.  citirt:  J.  M.  Merton,  | voted  E’s  new  crony  a brick;  ib.  p.  188:  I say, 
tlre  Attic  8tory:  wheugh!  wliat  a breather!  a Arthur,  what  a brick  your  mother  is;  ib.  p.  279: 
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you’re  a good  old  brick  to  l»e  scrious,  and  not 
put  out  with  me.  — L.  I).  1).  II.  p.  213:  dio  game 
and  be  a brick  to  the  last.  — • St.  C.  p.  198:  With 
abundant  expressions  of  thanks,  wc  said  farewell 
to  the  old  brick.  — Has  Sl.  1).  (teilt  bie  Ber» 
mutfjung  auf,  bafj  fine  Slmvcnbung  bcö  gricd)if(pcn 
tlyijQ  MQtiYtovoc  bann  liege.  — ‘like  bricks'  ift  bann 
einer  ber  ftuöbrücfc  geworben,  rocldjc  Icbiglid)  alö 
Äuotjülfc  für  bau  Bebürfnife  bienen,  einen  Bera(eid)  I 
nnjuwenten;  wie  Mike  beuns’,  Mike  one  o’clock’. 
Mike  blazes’.  1).  Sk.  p.  139:  buuip  tliey  (cab  and 
horsc)  curos  agin  the  post,  and  out  flies  the  fare 
like  bricks.  — T.  1).  T.  I,  p.  85 : when  I get  back 
to  Cambridge,  l’ll  read  like  bricks;  baofclbc  ib. 
p.  87.  — 2)  B.  G.  K.  p.  37 : von  can’t  makc  bricks 
without  straw;  man  mufe  bau  Slötliigc  Ijabcn,  um 
burtf^ufomuien.  Biblifd).  Exodus  Y,  7:  ye  shall 
no  more  give  the  people  straw  to  make  brick 
(unb  bie  folgcnben  Bcrfc).  — Brick -graves,  a.  (E. 
M.  F.  11,  p.  124)  nidjt  feiten  in  Gnglanb.  Tao 
örab  wirb  auogemauert,  um  burd)  2lbf)altung  ber 
Scurfjtiglcit  ben  i'eicbnain  länger  ju  bewahren.  — Brick- 
tu,  a.  tartarifdjer  II) ee.  Dickens,  Houaeh.  W.  14, 
319:  The  Tartar  tca  is  a strong  coarse  kind, 
left  over  when  the  fincr  leaves  are  prepared  for 
European  sale.  The  leaves  are  pressed  into  müss- 
en, callcd  bricks,  and  thus  carried  oll  over  Cen- 
tral  Asio,  and  into  Russin.  (I\) 

Brick,  t'.  to  brick  ölt  uitb  to  brick  in,  burd) 
SRaucrn  abfperren.  I).  H.  T.  p.  79:  the  innermost 
fortilications  of  that  ugly  eitadel,  where  Nature 
was  as  Btrongly  bricked  out  os  killing  airs  and 
gases  wer«  bricked  in:  fo  be$cidjncnb,  mte  lülin  unb 
ungewöhnlich.  — Dickens  9 Bomb.  a.  S.  II,  c.  12: 
a crazy  weathercock  . . . once  visible  from  the 
Street,  but  long  bricked  out,  crenked  etc.:  burd) 
ringd  aufgcfül)rtc  Gkbäubc  verbedt.  (Str.)  — D.  Bi. 
II.  II.  p.  85:  a narrow  Street,  closely  bricked  in 
on  all  sides  like  a tomb.  — 1>.  M.  F.  II,  p.  204: 
the  poor  old  people  that  tliey  brick  up  in  the 
Uuions:  einmauern. 

Brickliehler,  a.  (bBlf'-fliv-1»)  eine  ungeheure  Staub» 
wolle,  mit  ber  ftcb  nach  bem  beiden  St'inbe  in  SHuftra* 
lien  baö  „Boutlierly  buster"  (f.  b.  Sü.)  anlünbigt.  F. 
3.  L.  j>.  37. 

linde,  a.  „Verlobte,  Berfprodjcnc,  Braut"  u.  f.  ro. 
L.  Jm  gcioäbnlicbcn  Sieben  wirb  bas  ätlcib  nur  an 
bem  läge  ber  Trauung  ‘bride’  genannt.  (Bei  ben 
ecbriftftcUern  finben  fid)  aUcrbingd  Stellen,  wo  »bride* 
in  unfrym  Sinne  von  ber  Verlobten  gefagt  wirb;  fo 
Th.  V.  F.  II,  p.  125:  she  bad  niet  Mr.  Crawley 
walking  with  Ins  Cousin  and  long- afhanced  bride; 
noch  häufiger,  wie  L.  bemerft , wo  von  ben  §littcr* 
wodjcit  gesprochen  wirb,  wie  ib.  p.  30:  for  about  a 
Jortniglit  during  wliieh  her  Honeymoon  ended,  Mrs. 
Amclia  was  as  plcascd  aml  happy  as  any  little 
bride  out  of  England.  — Tic  Bezeichnung  meine 
Braut"  wirb  burd)  ben  allgemein  üblichen  (gebrauch 
beß  Warnend  felbft  erfpart;  gerate  wie  Wicmanb  feine 
Syrau  alo  ‘tnv  wife’,  fonbern  als  ‘Mrs.  Brown’  u.  bgl. 
bezeichnet).  ÜDaefclbc  gilt  von  hridegroom.  — Bride- 
day,  a.  W.  Scott y Fort,  of  Kvjrl  111,  p,  208  (cd. 
Schics.):  the  bride -day,  you  say,  is  to  be  on  the 
3<>th  of  Üie  instant  montli.  Icr  frocöjeitdtag.  Wid)t 
üblid).  — Bkide-klkct  , a.  bie  Braut  (uor  betn  $0$* 
|citötagc).  Tenn  bride  wirb  bad  SBeüb  nur  an  bem 
läge  ber  Trauung  genannt;  will  man  fic  alio  roälp 
renb  ber  3^1  ber  Verlobung  bezeichnen,  fo  ntu&  man 
jenen  etwas  pompöfen  Sluobrud  nehmen.  A.  11.  p.  62: 
the  bride-elcct  listened,  half  in  a dream.  — Th. 
L.  W.  p.  318:  I uiight  have  launched  some  terrific 
shot  out  of  my  qmver,  and  have  raadc  Lovel  and 
his  bride-elect  writhebefore  me.  — I).  C.  II.  p.  68: 
there  wer®  two  persona  present,  hesides  the  bride 
and  hridegroom  clect,  (wife  that  is  to  be,  f.  be.) 


Bridep'oom’s  man,  a.  F.  J.  H.  p.  432:  and 
meamvhile  you  will  be  my  bridegroom’s  man, 
will  vou  not?  Gin  guter  ftrcunb  beß  Bräutigame, 
ber  ihm  bei  ber  $>od)$cit  jur  Seite  ift,  unb  nament» 
lieb  bie  unangenehmen  Mbgcfcbäftc  abnimmt.  (Bgl. 
best  man  unb  groom’s  man.) 

Bridely,  ä.  (bntlb'-t4)  bräutlUb*  Golding,  Ovid's 
Mcüiamorph.  b.  I: 

She,  lmting  as  a lieinous  crime  the  bond  of 
bridely  bed, 

I)id  fuld  about  her  father's  neck  with  fawning 
arms  and  suid,  etc.  — Trench  D.  p.21. 

Bridesmaid,  t*.  (tatbf-alb)  T.  D.  T.  I,  p.  63: 
1*11  hide  my  time  for  bridesmaiding,  Brautjung» 
fer  fein. 

Bridge,  a.  1)  bic  Qucrricgcl  jroifeben  ben  beiben 
Seiten  oter  SOangcn  bei  tfanonenlafcttc.  Str.  Wb. — 
2)  ein  Mttiff,  bureb  ben  falftbc  Spielet  bewirten  fön» 
neu,  bafe  eine  beflimmte  Barte  fällt.  L.  D.  I).  I, 
p.  251:  l’ve  found  out  the  way  that  Yankee  fellow 
docs  the  king.  It’s  not  the  common  bridge  that 
everv  body  knows.  — M.  L.  L.  I,  p.  200:  1 got 
my  living  by  card-nlaving  in  tlie  low  lodging- 
houses  ...  I work cd  the  Oracle;  tliey  were  not 
up  to  it.  I put  tlie  first  and  scconds  on,  and  tho 
bridge  too.  — 3)  ber  Steg  (bei  Saitcninftrumentcn). 
Wb.:  the  small  arch  at  nght  angles  to  the  stringu 
of  a violin,  guitar,  and  tlie  like,  serving  to  raisc 
them  above  the  bodv  of  the  instruinenL  Belegftcllc 
f.  bridge,  v.  — 4)  ABOVE,  iiklow  biudgi:  — ober» 
halb,  unterhalb  London  Bridge.  M.  L.  L.  III, 
p.  280:  the  dredgers  above  bridge  are  the  prop- 
ertv  of  individuals  working  with  the  coucurrenco 
of  the  civie  Corporation  of  London;  those  below 
bridge  etc.  — Bkiugk-iioard,  a.  Treppenwange.  Str. 
Wb.:  a board  on  whicb  the  ends  of  the  Steps  of 
wooden  stairs  are  fastened.  — Bridge -hoise,  s. 
(bei  ber  GifenfdnneUc ).  Ei iinb.  Jiev.  1863»  “ The 
lilack  Country" : The  smelting  furnaces  are  the 
centre  of  activity,  and  to  them  tramways  and  rail- 
ways  converge,  Hearing  strings  of  trucks  loaded 
with  matcriuls;  and  tlie  bridge-house  — as  it  bas 
heen  callcd,  because  it  connects  tlie  tops  of  the 
furnaces  with  tho  furnace  yard  — is  full  of  men 
breaking  the  limestonc.  — Bridge -stock er,  a.  (bei 
ber  Gifcnfcfpncljc).  Edinb.  Jiev.  1863,  “ The  Black 
Country”:  Unaer  the  furnace-manager  the  cliurgu 
of  the  upper  pari  of  Üie  furnaces  belongs  to  a 
contractor  callcd  the  Bridgr-stocker.  He  einploys 
a gang  of  men,  women  etc.  for  the  purpose  of 
supplying  the  fumace*with  tlie  necessary  matcrials. 
— Bridgb-train,  a.  Bontontrain. 

Bridge,  v.  n.  tccbnifdi,  vonBiolincn:  fiep  wölben. 
M.  L.  L.  III,  p.  181:  von  understaml,  the  good 
violins  all  bridge  where  the  bridge  is  placed;  but 
the  new  violins  sink  there,  and  tlie  lunc  is  altcred 
by  it. 

Bridle,  s.  bridle-arm,  ber  linfe  8lrm  bed  CavaL 
leriften,  wie  sword-arm,  ber  redjtc.  R.  U.  I.  I,  p.  289: 
if  tlie  Englishman  with  his  bridle-arm  hau  sliot 
tlie  Frenchman  dead  . . . (bridle -hand  but  L.).  — 
Bridlk-rein,  D.  BL  II.  IV.  p.  251  = bridle. 

Brief,  v.  (baff)  T.  0.  F.  I,  p.  92:  1 ne  vor  could 
look  a counsel  in  the  face  again,  if  l’d  neglooted 
to  hrif.f  him  with  sueh  facts  as  these:  ihn  bchufo 
9lbfaffung  ber  Alagftprift  ober  3ieplil  mit  ben 
fadjen  oerfeben.  Tieo  ift  bic  Aufgabe  bed  Attorney, 
unb  ein  fold>cr  fprid)t  hier. 

Briete,  a.  (bnlf)  bic  gröbere  Äofjlcnafdjc.  M.  I.. 
L.  II,  p.  190:  the  fine  portion  of  tlie  housc-dust, 
called  soil,  and  separated  from  the  “briese”,  or 
coaraer  portion  eto.  — ib. : but  the  <4brieze”  (from 
the  Frcneh  brisek,  to  break  or  crusli),  that  is  to 
say,  the  coarscr  portion  of  tho  coal-ash,  is  like- 
wise  used  in  the  buruing  of  the  bricks. 
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Brigade,  s.  the  (Irish)  brigadk  (auch  thc  Pope’s 
brass- band),  bic  latliolifdjen  irifdjcit  3Nitglicbcr  tcö 
fUnrlnments,  fo  wegen  ihres  ftraffen  3ufammenbaltcn* 
genannt.  Sic  fiattcn  boburih  oft  bas  3dnglcin  ber 
parlamcntarifchen  Stfaagc  in  i^rcr  £anb.  F.  p.  611. 
3ebcö  ÜKiniftcrium  ift  genötigt  gewefen,  entweber  bic 
irlfcfycit  Wähler  burdj  $crjprc<9ungrn,  ober  bic  irifc^cn 
3lbgcorbnctcn  burch  pofttiocrc  äiortfjcüc  ju  gewinnen. 
B.  I*.  p.  164. 

ßrigliam  Yonng,  n.  (baeY-,m  i»n*")  baö  §aupt  ber 
SUJonnonen. 

Briiuly,  adv.  Puttenham , Art  of  Poetry%  p.  25C: 
n man  sees  Fetter,  and  diseerns  more  hriraly 
(Iräftig)  his  coloura.  Trench  D.  p.  22.  2>aö  31b: 
jeftio  !)iü  L. 

Brimstone,  a.  Wb.:  made  of,  or  pertaining  to, 
brimstone,  as,  brimstone  matches. 

“From  his  brimstone  bed  at  Freak  of  dav 
A-walking  the  deril  has  gone".  — Coleridye.  — 
K.  W.  S.  p.  178:  They  (the  hlue-lights)  contine 
Lhemselves  to  preaching  Frimstono  sermons  from 
the  pulpits  etc.  feicr  übertragen,  oon  jclotifdjcr 
Siebe ; ähnlich  rote  ber  ältere  0iang>21u«briuf  iirim: 
u violent  irasciFle  vornan,  as  inflanunaFlc  and 
unpleasant  as  Frimstone,  from  which  the  word  is 
eontracted.  (Sl.  D.) 

Bring,  t*.  to  bring  down  the  house;  bßS  fjjublu 
!um  3U  bonnentbem  Kpplauä  hinreifecn.  — to  bring 
a person  oit;  »um  Sprechen,  $ur  Kiittbcilung  brin* 
gen.  D.  Bl.  H.  111,  p.  119:  I asked  C.  if  hc  Frought 
her  papa  out  muchV  — “No",  said  C.,  “I  don?t 
know  that  he  docs  that,  Fut  he  Ulks  to  Pa”.  — to 
iuu.no  to,  oon  einem  8djiffc:  beilegen,  b.  I).  ca  jutn 
Stillftanb  bringen,  inbem  man  bie  Segel  fo  [teilt,  bafj 
fie  einanber  entgegenroirfen.  SBom  ftrtycnbcn  0(f>iffc 
jagt  man  bann:  she  lies  to.  — L.  bringt  bie  nötige 
trrllärung  ohne  ein  ju  crfl&rcnbcö  cnglifrfK*  SBort  butter 
‘to  bring  to  suhjection’.  — Sein  gufap:  «t0  niake 
a ship  bring  to  — $um  ©tiilftchen  bringen"  wirb 
unrichtig  fein.  W.:  to  check  Ute  course  of  a sliip; 
\V1>.:  to  check  the  course  of,  as  a ship;  beibe  31t 
tO  BRING  TO.  — To  DRING  ÜP  short  tO  pull  Up 
a horse  to  stop  Buduenly,  hirj  anfjaltcn;  nnb  ba? 
»on  übertragen:  anflagcn.  T.  C.  R.  I,  p.  333:  you 
were  well  awarc  that  you  were  committing  felony, 
and  have  probably  feit  tolerubly  sure  at  times 
that  you  would  some  day  he  Frought  up  short: 
gam  wie  *to  pull  up’  auch  übertragen  wirb  (to  pull 
up  before  the  magistrate). 

Hristle-snouge,  *.  SJorftcnroifdjer  (Str.  nad)  Streif). 
Sßafjrfcbeinlid)  basfclbc  roaö  fonft  flesh-brush,  ein 
bürftenartiges  ^nftrument,  bic  $aut  ju  reijen. 

Bristol  board,  auch  Bristol  naper,  feinet  3c^m* 
papicr;  befonbere  3(rt  cardhoard.  D.B1.  II.  1,  p.  90: 
a few  sheets  of  Bristol  board.  — • Th.  V.  F.  III, 
p.  13:  she  hnvs  a couple  of  begilt  Bristol  boards 
at  the  Fancy  Stationer’s. 

Britain,  Örofjbritannien.}  3n  früherer  3«t  würben 

Britany,  bic  Bretagne.  J beibc  Kamen  untcrfchictü* 
los  gebraucht.  Bacon , Ilistory  of  Kinn  Henry  VII: 
Ile  (Henry  VII)  was  not  so  averse  from  a war,  but 
that  he  was  rcsolved  to  choose  it,  rather  than  to 
have  Britain  carried  by  France,  being  so  great 
and  opulent  a duchv,  and  situate  so  opportunely 
to  annov  England,  either  for  coast  or  trade.  — 
Sir  T.  Jiroume , Musceum  Claus»  m : Tlie  lettcr  of 
Qaintus  Cicero,  which  he  wrotc  in  answer  to  that 
of  his  hrother  Marcus,  desiring  of  him  an  account 
of  Britany.  — Cowley , the  Ertasy: 

And  is  it  this,  alast  which  wo 

(0  irouy  of  words!)  do  call  Great  Britany  ? 

(Tr euch,  S.  G.) 

Britisher,  s.  (bMt'-IW-1')  oft  als  ÄmerifaniSmuS 
für  ‘Englishman’  oon  Gnglänbern  angegeben,  wie  K. 
]>.  I.  I,  p.  06:  “Ah,  yes!  I guess  you’ll  get  into 


trouble,  vou  Britishers,  ahout  that  yet”.  — $0$ 
beiftt  cfl  M.  M.  Fehr.  1861,  p.  272;  Britisher  — 
that  being  an  Amcricauism  never  heard  except 
| out  of  America. 

Broach,  v.  1)  to  broaoh  a subject,  oon  einem 
I genftanbe  3U  reben  anfangen ; 3^m^nbem  bic  erfte 
| 3Jiittf)cilung  baoon  machen  (übertragen  oon  to  broach 
a cask,  anftecpcnF  — K.  W,  S.  p.  2% : a long  con- 
versation  ensued  before  Miss  Thome  could  bring 
herself  to  broach  the  delicate  subject.  — 2)  to 
broach  to.  Dundonald , An tobi oyraphy:  the  ship 
had,  in  the  nautical  phrase,  broached  to,  and  she 
now  lay  on  her  l>cam-ends.  — R.  I*.  Ii.  p.  332: 
“but  tliere  is  another  danger.  We  may  broach 
to”.  — “How  can  she  broach  to,  when  I am  at 
the  heim?  Here’s  an  arm  that  won’t  let  her  broach 
to”.  — Wb.:  to  broach  to  (Naut.)  to  incline  aud- 
denlv  to  windward,  bo  as  to  lay  the  sails  aback 
and  expose  the  vessel  to  the  danger  of  oversetting. 

Broad,  a.  (bnib;  L.  feitfam  bHö'b)  1)  iiroad  beans, 
! Saubohnen  (^Juffbo^ncn;  am  K^ein:  biefe  lohnen, 
ogl.  French  Fenns).  C.  A.  D.  p.  121 : Bnishing 
his  Freakfast  of  broad  beans,  which  hc  scoopcd 
1 out  of  n basin  with  his  knife.  — 2)  Broad  Chcrch, 
j.  High  Church.  Wb.  citirt  eine  Stelle  aud  Conybeare , 
in  ber  cd  beifjt:  it  is  called  by  different  names: 
I Moderate,  Catholic,  or  Broad  Church,  by  its  friends; 
Latitudinarian  or  lndifTcrent,hy  its  cnemies.  Its 
; distinctive  character  is  the  desire  of  comprchcn- 
I sion.  Its  watch words  are  charity  and  toleration.  — 
Quarterly  Kev.  ftpreibt  0 on  (George  Gliot  (Oct 
18G0,  p.  497):  she  is  neither  High -Church  nor  l.ow- 
I Church  nor  Dissenter,  hat  a tolerant  member  ot 
what  is  styled  the  Broad-Church  party  — a party 
in  which  we  are  ohliged  to  say  that  hreadth  and 
toleration  are  by  no  means  universal.  — Broad 
j Church  ftc^t  in  ber  Äird)c  jroife^cn  High  unb  I.ow- 
i Church,  unb  neigt  bem  Kationaliümuü  311.  Häupter 
finb  Morris  unb  Kmgdey.  Kuö  ihrer  Klittc  gingen 
bic  belannten  Essays  and  Reviews  beroor.  UcbrigenÜ 
wirb  bcrKuöbrucf  gcwöhnlitp  nur  abjeftioifd)  gebraucht. 
9Kan  fpritbt  non  “Broad-Church  opinious,  Br.-Ch. 
party,  Br.-Ch.  man”,  aber  nicht  oon  “thc  Broad 
Church”.  — 3)  Broad  karce,  niebre  füojfc.  — 4)  Broad- 
LEAVED.  a.  A.  F.  B.  p.  20:  a broad -leaved  hat, 
mit  bretter  Ärämpc;  fonft  faum  üblich-  — 6)  Broad- 
shekt,  s.  ein  25rucf,  ber  einen  ganzen  ungefalteten 
Sogen  cinni.nmL  ÄL  L.  L.  I,  p.  229:  then  Uiere 
are  #the  sellers  of  odd  numbers  of  perodicals  and 
broadsheets.  —1b.  p.  302:  the  hroad-sheet  known 
in  8trect-sulc  is  an  unfoldcd  sheet,  varying  in  size, 
and  printed  on  onc  side.  — ib.  p.  307 : at  present 
the  broad  -sheet  sellers  usuallv  sing,  or  chaunt, 
tlie  copy  of  verses.  — I).  H.  T.  p.  311:  he  had 
the  whole  printed  in  great  black  letters  on  a 
staring  hroadslicet.  (Sonft  auch  hroadside.)  — 
6)  Broadside,  s.  auch  überhaupt:  breit  audgcbchntc 
^lädjc,  j.  3).  einer  £auöfront.  I).  M.  J.  p.  280:  Its 
Windows  were  few  in  number,  and  very  small  for  thc 
size  of  thc  huilding.  In  the  great  blanlc,  grey  broad- 
side, tliere  were  onlv  four  Windows.  — 7)  Broad- 
sword  exercise,  hroadsword  play.  Rechten  mit  graben 
ober  brummen  (Baoalleric*)  0äbeln,  ^icbfechten.  D. 
Bl.  H.  II,  p.  156.  — ib.  p.  200  auch:  broad  sword 
practise. 

Broad,  n.  (taib)  C.  A.  II,  p.  8:  I mean  tlie 
j ‘Broads* . . . Perhaps  von  may  have  heard  of  tbc 
Norfolk  Broads,  sir?  M'hat  they  call  lakes  in  other 
parts  of  England,  they  call  Broads  hcre.  The 
Broads  are  quite  nnmerous  etc. 

Broadway,  «.  (bnab'-w«)  bie  auä^cieichnctfte  Strafe 
Kcw j?)orr*fi,  mit  prachtooUen  öaufem  unb  elcgan* 
1 ten  Säten;  öaupttiimmclplap  bce  üupiä.  Sie  ift  80 
1 Jyufi  Breit  unb  führt  fdjnurgrabc  oon  bem  9)attcrp 
Sam  0.*3ö.:(Snbc  ber  Stabt  (einem  großen  niit 
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^Jörfanlaacn  unb  praAtuoHcr  SluSficht  auf  bic  Sa?) 
iiorböftluD  nach  bcm  Union^Iafjc.  K.W.S.  n.  136, 137. 

Broady,  a.  (j»alb'-f)  «lang  für  broadcloth.  M.  L. 

L.  I,  p.  54  (Slang Annonce  eines  Sc?ncibcrfl):  Gen- 
tl einen  finding  tbeir  own  Broady  can  be  accom- 
modateiL 

Brorkiloes,  s.  (baöt'-*-lcf)  C.  M.  L.  p.  100.  Gor* 
ruption  aus  Broccoli,  rocldjeö  L.  hat 

Broilcd  bones,  a.  bie  non  einem  ©raten,  nament* 
lief)  Geflügel,  übrig  gebliebenen  £nod>en  mit  ben 
ftlrifchrcftcn  baran,  ju  einem  jmeiten  frugaleren  SRablc 
nochmals  aufgebraten.  I).  P.  C.  I,  p.  102.  — T.  C. 
R.  II,  p.  84.  — R.  I).  L II,  p.  140. 

Broken  metal  (ogl.  broken  victuals,  meat  u.  bgl.) 

M.  L.  L.  II,  p.  118:  old  metal,  or  broken  metal, 
for  I he&rd  one  appellation  used  as  frequently  as 
the  other. 

Broker  s man,  f.  distress. 

Brood,  v.  (uom  JB etter)  ft<h  jufammenjieben.  B. 
L.  D.  111,  c.  8:  a storm  was  brooding  above.  (Str.) 

Brookcs's,  n.  (baüffc'-‘rt  einer  ber  älteren  (Kuba  in 
St,  James's  Street  (Süonbon),  in  bem  uiel  gefpielt  rourbc; 
Hauptquartier  ber  aityigd.  Th.  F.  G.  p.  119;  — D. 
Sk.  p.  214. 

ßroom,  a.  Str.:  „Reichen,  bafc  ctroas  ju  uerfaufen 
ift".  Siclmebr  ift  bei  ©djiffen  ein  an  ben  IJlaft  ge* 
bunbener  ©efen  baö  Reifen,  bafj  man  fie  uerfaufen 
will  (wie  bei  $fcrbcn  Strohhalme,  bie  in  ben  Schiuanj 
geflochten  fmb).  ©o  erflärt  fich  Str.’S  Gitat:  she 
carries  the  broom  up  at  the  mast  head,  unb  L.’s 
Uebcrfc?ung  „to  hang  out  the  b„  ©trohroittrocr  fein", 
roo  bas  $emininum  ebenfo  gerechtfertigt  märe.  — 
Bkoom-giri.s,  a.  Runge  SNäbchcn,  bic  in  ben  jiuami* 
gcr  fahren  biefeö  Rabrhunbcrts  aus  ©tibfranfrctch 
ober  ©aooqcn  fatnen,  pittoresf  aufaepupt  Gnglanb 
burdjjogcn  unb  unter  Äbfingung  eines  SicbtjcnS  elegant 
gefd)inücftc  Heine  Cefen  jum  Verlauf  anboten.  darauf 
fcheint  anjufpiclcn  G.L.p.  170:  0 Brougliam  girU  of 
Belgravia,  who  never  gave  your  mothers  a moment’s 
uneasiness  (ugl.  buy-a-broom).  — Broom  stick  , a. 
D.  Gr.  E.  II,  p.  198:  she  had  been  married  over 
the  broomstick,  as  we  (lawyers)  say,  to  a tramping 
man.  Scheint  urfprünglkh  eine  Rigcimcrfittc  ju  fein. 
TaS  Verfahren  erhellt  aus  M.  L.  L.  I,  p.  836,  roo 
co  uon  einem  ber  niebrigen  TUirthohäufcr,  in  benen 
bic  patterers  uerf ehren  (paddiug-ken),  fo  heifit:  The 
old  wonian  (who  kept  the  ken)  when  any  female, 
old  or  young,  who  had  no  tin,  came  into  the 
kitchen,  madc  up  a match  for  her  with  sonie  tpen. 
Fellows  half-drtmk  had  the  old  women.  liiere 
was  always  a broomstick  wedding.  Without  that 
ceremony  a couple  wercn’t  looked  on  as  man  and 
uife.  — ib.  p.  391 : I never  had  a wife,  but  I have 
had  two  or  tlirec  broomstick  matches,  tliough  they 
never  turned  out  happy. 

Brother,  a.  “man  and  brother*’,  SRcnfchcnbruber, 
Schlagroort  ber  Sinti  * ©Hauerei  *9lgitation:  auf  glug* 
fdjriften  mürben  gcfcffelte  Sieger  bargeftcllt,  bic  gegen 
ftelt  mürben,  mit  ber  Untcrfdjrift : Am  I not  a man 
and  & brother?  — Th.  L.  W.  p.  220:  he  (the  poor 
blind  black  man)  was  a man  and  a brother,  and 
to  help  him  was  most  kind  of  you.  — C.  Sk.  p.  7 : 
that  awful  being,  the  head  of  our  College,  is 
beginning  to  recognize  me  as  a man  and  a broth- 
er: he  shakes  hands  with  me  quitc  ns  if  I was  a 
fellow-creature.  — 1).  M.  F.  I,  p.  16  fpiclt  barauf 
an:  I never  heard  of  any  man  from  Jamaica,  ex- 
cept  the  man  who  was  a brother.  — Th.  V.  F.  I, 
p.  112:  1 will  ask  leave,  as  a mau  and  a brother  etc. 

Browbcater.  a.  (bnSu'-bIt-,r)  — bully.  IFarrm, 
Ten  Thoua.  a.  T.,  v.  1,  ch.  10:  such  bafflers  and 
browbeaters  of  witnesses.  (Str.) 

Brown,  a,  1)  browx  George.  M.  M.  Aug.  1860, 
p.  263:  bis  hrown  George,  or  earthenware  recep- 
tacle  half  full  of  dirty  water,  in  which  his  bed- 


! maker  had  been  washing  up  his  tea-things.  Gin 
Dfforber  Stubcntcn*9luQbrucf.  — 2)  browx  - i-aper. 
„IJacf  papicr",  L.  GS  ift,  um  eS  faltbarer  unb  roaf* 
ferbiefjt  ju  machen,  mit  einer  I^cerauflöfung  getränfi. 

— BROWX  PAPER  AXD  V1XEGAR,  Cm  fiblic^CS  HauS* 

mittel  jur  Heilung  oon  Gontuftoncn.  Th.  I*.  W- 
p.  283:  trifling  contusion  of  the  nose  — brown 
paper  and  vinegar;  ugU  I).  M.  F.  IV,  p.  143.  — 
browx  papermax,  a.  M.  L.  L.  I,  p.  502:  but  the 
little  Nick  (a  gambling  house)  is  what  we  call  only 
‘brown  papermen’,  low  gamblcrs,  playing  for  pcnce, 
and  1 a.  being  a great  go.  — 3)  browx  warf.,  brau* 

1 neo  ©teingut.  (Str.) 

Brown,  a.  (bnÖTun)  (SI.)  — halfpenny.  M.  L.  1^. 
III,  p.  57:  If  I takes  a hat  round,*  they  lias  a 

filate,  and  they  gets  Sovereigns  where  we  has  only 
irowus.  — ib.:  we  keeps  it  up  for  half  an  hour, 

| or  an  hour...,  if  the  browns  tumble  in  well.  — 

| ib.  p.  58:  we  are  fond  of  sweeps  too;  thcy’re  a 
| sure  brown,  if  they’ve  got  one  (b.  fie  geben  fieser 
einen).  — ib.  p.  85:  haven’t  you  got  a brown?  — 

[ 13.  G.  K.  p.  119. 

Brun,  n.  (bifim)  ©lana  * SIblürjung  uon  Bnimma- 
| gern  3*  Birmingham.  C.  M.  Nov.  1862,  p.  618 
(aus  bcm  Briefe  eine?  S'icbco):  we  have  just  toucUcd 
I for  a rattling  stäke  of  sugar  (i.  e.  a large  stäke  of 
money)  at  Brum.  — Brummish,  uo«  Str.  auö  G. 
Colman,  the  Y.,  John  Bull,  3.  2,  belegt,  ift  rool  a. 

I baju. 

i Brammagem,  »».  (bni»m'-m*-b(i*m)  ni^t  foroobl  Gor« 

| ru^tton,  alö  abgefd^liffcnc  9luöfpra(bc  bc4  alten  5?amcn4 
I oon  Birmingham,  reeller  Bromwicham  fein  foU  (SL 
I).).  Sücgcn  ber  auogcbc^ntcn  ^abrilatiou  ber  ©tabt 
' in  DlctaUiuaarcn,  namentlich  auch  von  Nachahmungen 
eblcr  lUctaUc,  bann  auch  cblcr  ©teine,  ift  Brummagem, 
abjeftiuifcb  jugcfe?t,  in  bic  ©ebcutung  „falfch,  nad>gc* 
madiB',  übergegangen  (Brum  ift  im  alten  Gant  ~ falf^c 
Slünje),  unb  bient  anbrerfeitö  jur  Bezeichnung  ber 
Sitten  unb  beä  Gharafter«  ber  reich  geworbenen  Krä* 
mcr.  B.  M.  N.  I,  p.  120:  a work-table  of  rosewood 
i nluid  with  brass  ...  in  that  pecaliar  taste  which 
is  vulgarly  called  Bnunmagem.  — G.  E.  p.  4:  the 
father  was  eminent  in  that  (sc.  button-making)  line 
in  the  Midland  Metropolis.  Hie  son  was  lJrum- 
magem  to  the  back-bone.  — Str.  citirt  llook , Fathera 
and  Sonay  c.  20:  the  cx-lieutenant’s  particularly 
Brummagem  manners.  — Brummagem  rittoxs,  fal* 
fdjcä,  fcblcchtcd  @clb.  (SUD.)  I).  V.  C.  I,  p,  11:  l»ad 
silver,  Brummagem  huttons  etc. 

Brunimell,  n.  (bnftm'-m‘i)  ein  befannter  Dlobehelb 
! unb  Gknoffc  ber  9luafct)rocifungcn  Ckorg’4  IV ; ber 
berühmtefte  ber  Xanbq’ö.  Th.  F.  G.  p.  1 u.  129.  — 

I Th.  V.  F.  I,  p.  29,  163  unb  öfter. 

I Brasil,  a.  Sinne  bc$  v.  ‘to  mn  away* 

' C.  M.  June  1660:  let  us  enjoy  a hrush  across  the 
countr)- ; eine  rafchc  Tour.  — Ficldow , Tom  Jones  8,  12 
(Tale  of  the  Man  of  the  Hill):  tkat  signiües  noth- 
ing, score  it  (the  moncv  for  your  dinncr)  behind 
the  door,  or  make  a bold  hrush  (mach  bich  Icd  ba* 
uon),  and  take  no  notice.  — Aftkk  the  first  ori  sh, 
nac?  erften  änlauf;  uon  gingen,  bic  fi<h  tu  Än* 
fang  fchlimm  anlaffcn,  bann  beffer  werben.  T.  13r. 
p.  202:  tlie  pcople  were  civil  to  you  if  you  were 
civil  to  them,  after  tlie  ürst  hrush*. 

Brnsh,  11  E.  8.  M.  p.  121 : poor  Silos’s  loss 
served  to  brusn  the  slow  current  of  Raveloe  con- 
versation;  aufregen.  — 2)  M.  I*.  L.  II,  p.  396:  they 
recentlv  had  a case  of  a chimncy-swceper’s  cancer, 
which  was  to  have  been  operäted  on  that  weck, 
but  the  man  ‘brushed’  (to  use  tlieir  own  expression) 
or  rathor  walked  off.  — ‘to  run  awav,  or  move 
! on  — Old  Cant’.  (SU  D.) 

Brussels-Kprouts.  a.  1,.:  „Ginc  Varietät  bc4  Äü* 

| chcn*  ober  @cmftfclohloM.  SBir  nennen  fie  SRofcn» 

I f o h I ; am  $hcin : Srftffelcr  ©brüten.  Wh. : a delicate 
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variety  of  cabboge,  'popularly  bo  called.  They  [ äuäbrucf,  bafe  man  ‘of  news’  ganj  fortläfjt;  wie  T. 
consist  of  small  gTeon  heads,  cach  a cabhage  in  D.  T.  II,  p.  56 : while  Lady  A opened  her  bud- 
miniature,  of  about  one  or  two  inclies  in  diomcter,  get,  the  Squire  sat  quite  silent.  — Budget  of  Par- 
whieh  sprout  forth  from  an  upright  stem  orstalk.  adoxf.s;  eine  oon  Prof.  Aupnatua  de  Morpatt  otr* 
Brutus,  (biü'-t’ft)  unb  B.-hcad,  a.  $aartrad)t,  bei  anftaltetc  Sammlung  oon  aücrlci  ©cltfamlcitcn,  auf 
ber  bic  §aarc  oon  ber  Stirn  aufwärts  gelammt  wer*  bieiNcnfcben  gefammen  ftnb,  namentlich  oon  foqcnanntcn 
ben,  unb  ber  ganje  ftopf  mit  Soden  bebedt  ift.  M.  “mare’s  nests”,  wie  ©pefulationen  über  Cuabratur 
L.  Ij.  III,  p.  69:  he  worc  his  hair  with  the  curls  bco  Cirfelö,  Perpetuum  mobile  u.  bgl. 
arranged  in  a Brutus  ä la  George  the  Fourth.  — Budmash,  a.  (inbifch)  ©öfcwicht;  bei  ber  inbifchen 
Th*  V.  F.  III,  p.  6:  a man  in  a great  coat  and  a ScbeUion  ein  Slufftänbifchcr.  R.  P.  I.  I,  p.  2 38: 
Brutus  wig.  ©gl.  Serag.  perhaps  we  may  hear  of  it,  if  it  does  not  lall  into 

Bucellas!  *.  (6iu-|H'-U|)  ein  portugiefifdjer,  bem  the  hands  of  the  budmaahes  (the  evil-livers,  black- 
©hemj  ähnlicher  Söcin.  1).  Sk.  p.  279.  ! guards,  rebels).  — ib.  p.  140:  he  told  me  further, 

Buck,  *.  (Sl.)  11.  Ij.  L,  III,  p.  362:  Tlie  long-  j there  were  “plenty  budmashes  about”.  — ib.  p.  350: 

day  men  are  the  parties  who  mostly  employ  the  tlie  city  is  still  full  of  budmashes.  — ib.  p.  351 : 
bucks  . . . they  are  glad  to  avail  themselves  of  the  : Our  further  progTcss  down  the  Street  was  stopped  by 
Bervices  of  a buck  for  some  hours  at  the  end  of  somc  bullets  from  budmashes  in  the  houscs  — 
the  day.  — ib.:  The  bucks  are  unlicensed  cab-  unb  oft  fonft. 

drivers,  who  are  emploved  by  those  who  have  a Buff,  v.  (bfif)  „to  be  in  buff,  naeft  fein".  Ij.  Da* 
license  to  takc  Charge  of  the  cah  wliile  the  regidar  [)cr  to  buff  it  (Sl.)  ficb  auöjtebcn.  M.  L.  L.  II,  p.  416: 
drivers  are  at  their  meals  or  enjoying  themselves.  i ‘You  had  better  buff  it,  Jim’,  savs  I.  I suppose 
Bucker, a.  (bttf'-1*)  Wb.:  one  who  bucks  orbmises  you  know  what  that  raeans;  but  Jim  wouldn’t  do 
ore.  — Str.  ( Botfon):  bruiser  of  the  ore.  it,  and  kept  his  trowsers  on.  — ib.  p.  417:  so  I 

Bücket,  s.  Wb.:  one  of  the  cavities  on  the  riin  locks  the  door,  and  buff»  it,  and  forces  myself  up 
of  a water  wheel,  into  which  the  water  rushes,  j etc.  — ib.  III,  p.  267:  I didn’t  “buff  it’*  on  that 
causing  it  to  revolve.  Str.:  Seile  um  SDaffcrrabc.  I day;  that  is,  I didn’t  take  my  shirt  off. 

Hucket,  v,  (bbt'-h)  D.  N.  T.  II,  p.  7:  but  back  l Buff,  a.  JJeü:  (mit  ©üffeUcbcr  übcrjoacnc)  ©olir* 
he  came  very  soon,  and  sprang  into  the  saddle  fcfjcibe.  (Str.)  — Wb.:  a wheel  covcred  with  buff- 
smiling,  because  the  visit  was  over,  and  always  leather.  and  used  in  polishing,  as  cutlery  etc. 
bucketed  hack,  at  a hand  gallop. — Modern  Slang  j Buffer,  9.  L.:  „fcunbebieb,  ^ferbebieb,  ©orer* 

= to  ko  verv  fast  " I u.  bgl.;  buffer  aber  ift  jc$t  nur  etne  etwas  nach  ber 

Bücking- Iron,  a.  \\*b.:  a small,  flat,  iron  tool,  I „Äncipe"  fdjmedcnbc  ©ejeuhnung  cincfl  „fibclen  alten 
used  in  bucking  or  breaking  up  orcs. — Str.(Wrotoo»i):  £>aufcö",  alten  Änabcn  ober  bgl.  ©onft  bebcutcte  c4 
the  tool  with  which  the  ore  is  pulverizea.  jaUerbingä,  wie  ba$  SL  D.  fagt,  jernanb,  ber  fJSferbc 

Buckle,  v.  L.:  „to  buckle  to  a thing,  auf  ctroaä  töbtctc,  um  ihre  $aut  ju  oerfaufen,  unb  jemanb,  ber 
hören,  fiel)  auf  etwaä  legen",  daneben  auch,  wie  1>.  | für  @eib  falfche  Gibc  fdjroor.  Thaekeray  hat  baö 
N.  T.  VII,  p.  79:  he  buckled  to  at  his  work  like  JBort  in  ber  crftcren  ©ebeutung  oft.  W.  unb  Wb. 
a man  who  had  his  whole  heart  in  it:  er  machte  [ »erfcbutäljen  cd. 

fich  mit  allem  Giffr  baran.  Die  ©ebeutung  „auf  et*  | Buffs,  n.  (b6f*)  M.  Ij.  Ij.  I,  p.  232:  his  father 
road  börcir  fc^eint  zweifelhaft.  Wh.:  to  buckle  to,  was  a captain  in  the  Buffs,  and  himself  a commis- 
to  bend  to,  to  apply  with  vigor,  to  engage  with  sioned  oflicer  at  seventeen.  — Sl.  D.:  Buffs,  the 
zeal.  — Buckle -bfggar,  s.  (b&tl"  Ws'-s1*)  Scott.,  third  regiment  of  foot  in  the  British  army. 

Fort.of  Niyel  ch.  17  (II,  p.  86  Schles.):  A hedge-  Buffy,  a.  (böf-*)  B.  G.  K.  p.  67  = intoxicated, 
narson,  or  buckle-beggar , as  that  Order  of  priest-  SL  I>. 

liood  has  l»ecn  irreverently  termed,  säte  on  the  I Bug,  a.  SBanjc.  $a§  ffiort  ift  ucrhältni&mäbig 
Duke’s  lcft  ®gl.  ib.  ch.  27  (111,  p.  22):  I)r.  R who  I juna.  Hacket,  Life  of  Archb.  Williams,  pt.  2,  p.  182: 
buckles  beggars  for  a tester  and  a drum  of  Genova. 1 “Wnen  wars  broke  out^  they  crept  out  of  their 
— buckle-bepgar  ober  buckle-the~bcogars  rourbc  in  crannies  like  the  cimici  m the  honses  of  Italy,  out 
Schottlanb  ein  iSkiftlichcr  genannt,  wr  ein  (^efebfift  of  rotten  bedsteads”.  Gr  fennt  alfo  baö  Söort  noch 
barauö  machte,  brimlid)  unb  ohne  bie  nötige  39cihc , nicht;  unb  Jtoaera  nur  in  ber  ftcbcutung  ©eroürm; 
Ghcn  cinjufcgnen.  9gl.  hedge-parson.  Xaaman , the  Syrian , p.  74:  “Do  not  all  as  much 

Buckskins,  s.  (böt'-btlni)  »einHcibcr  oon  ©uefffinj  and  more  womfer  at  God’s  rare  workmanship  in 
©toff.  1).  BL  II.  I,  p.  224:  there  is  no  heau  it  the  ant,  the  poorcst  bug  that  creens,  as  in  the 
takes  four  men  at  once  to  shake  into  his  buck- 1 biggest  elephantV”  Trench  D.  p.  38.  ÜTa4  2fpcr 
skins.  — Th.  V.  K.  I,  p.  24:  a very  stout,  puffy  | felbft  ift  erft  feit  jener  in  Gnglanb  brimif<b  ge* 
man  in  buckskins  and  Hessian  bootsl  worben.  M.  L.  L.  III,  p.  40  wirb  oon  einem 

Burk-stage,  a.  Safchbrett  Str.  — L.  „Üßafcbhocf"  au4  bem  IMS  beruhtet,  wo  feine  ©iffc  gweien 

unter  Imcking-stool.  SCbliacn  grofec  ©chreden  erregten,  l^er  englifchc  9tamc 

Bndgerow,  s.  (bbb’-o1*«»)  R.  I).  I.  I,  p.  125:  now  ift  Cninehe  ober  Wall-louse  (plattbeutfeh:  Söanb* 
and  Iben  great  budgerows  crossed  our  path,  orlluud);  benn  bug  ift  waBififch  unb  erfdjeint  auch 
lay  anehored  in  the  tideway.  — Wh.:  dudgejio,  a bugbear.  “And  hence  the  passage  in  the  Psalms 

large  Bengal  pleasure-boat  ‘tliou  shalt  not  be  afraid  for  the  terror  by  night’ 

Budget,  s.  „$aö  ©ergeichnih  ber  ju  ben  Staats*  (Pb.  XCI,  5)  is  rendered  in  Matthew' s Bible:  *thou 
audgaben  cineö  beftimmten  ^abrc4  nötigen  Auflagen  shalt  not  nede  to  be  afraide  of  any  bugs  by 
ober  lajen  u.  f.  w"  L.  2)aöfclbe  ift  einerfeitfl  Gin*  night’”.  Mayhew  ebenba. 

nähme»,  anbrerfeitö  9luögabc*©ubget  (Slrmce*,  SRarine*  Bugger,  a.  unb  buggery,  a.  werben  ald  ©chimpf* 
©ubget  u.  f.  w.).  Daher  ift  ju  crilärcn:  bic  oom  Wörter  ber  grmcinften  »rt  oon  ben  unterften  ©olls* 
©chaplanjlcr  jährlich  aufgemachte  Gtatörcchnung.  F.  Haffen  gebraucht.  M.  L.  Ij.  I,  p.  23:  a 1» — y fool, 
i».  454.  Daä  ©ubget  wirb  in  ben  Coinmittccs  of  why  don’t  he  let  pcople  go  to  h — 11  their  own 
Ways  and  Means  unb  of  Supplics  berathen  (f.  Com-  way?  ib,  p.  180:  Here,  mother,  give  us  one  of 

mittee).  — Budget  of  .news,  ©orratty  oon  (Sad  ooü)  your  1» — trotters;  unb  fo  fchr  oft. 

9Ieuigfeitcn ; C.  A.  III,  p.  334:  you  ask  rae  for  a Buggy,  a.  L.  fagt:  „ein  Ginfpänner,  tmla.  Cant 
good  budget  of  news.  — C.  A.  I).  p.  159:  “I  am  Wb.:  I)  ’a  light  one-horse  chaise  (Jßhjr.)  — 2)  a light 
glad  I only  showed  the  (»right  side  of  my  budget  of  one-horse,  fourwheel  vehicle.  usually  with  one  seat 
news  in  her  prcsence”  thought  ho.  Gin  fo  üblicher  i and  with  or  without  a caiash  top.  [U.  S.)  Sehnlich 
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W.  — Di.  C.  p.  226:  V.  prevnilod  upon  Flora  lo 
drivc  with  him  to  the  race  in  a bnggy  he  borrowcd 
of  the  Steward.  — Th.  V.  F.  I,  p.  25:  see  if  my 
huggy  is  at  the  door.  — Str.  gicbt  Mrs.  Gore , 
Castles  i.  th . A.f  9.  G«  ift  nicht«  oon  Gant  mehr 


size  and  shape  not  iinlike  a scdan-chair,  bring 
undcrlet  to  a inender  of  slioes. 

Bulky,  e.  (b&K'-*)  a constaMe  (North).  Sl.  P. 
Dultoer,  Nicht  a.  M.  V,  c.  2.  (Str.) 

Bull,  *.  Bcll-bait,  al«  v.  (bui'-bet)  I>.  Gr.  E.  I, 


in  bem  Sorte,  welche«  bic  Sagen  bezeichnet,  bic  man  n.  18«:  if  you  come  to  ray  place  bull -baiting  and 
bei  uno  “Americaina”  nennt  2Dic  ©cjcichnung  ift  in  I badgering  me  etc.  — Bill-dog,  b.  Gantbcncnnung 


Jnbicn  üblich;  fic  flutet  ftch  oft  in  R.  1>.  I.  2).  I 
p.  100:  and  pray,  what  is  a buggv?  It  is  a gig 
with  a hood. 

ßngiard,  s.  Hacket , Life  of  Archb.  Ti llliams, 
pt  1.  p.  71 : like  an  egregious  bugiard,  he  is  höre 
quite  out  of  the  truth  (=  a liar)  Trench  1 ).  p.  66. 
— $o<h  ift  ba«  üßort  nicht  cnglifcb  geworben. 


ber  beiben  Gonftablcr,  bie  bem  proctor  ber  Unioerfität 
beigegeben  finb.  Sicfclbcn  bftrfen  nur  auf  Slnorbnung 
unb  in  öegenwart  beo  proctor’«  gegen  ©tubenten 
cinfchrcitcn.  M.  M.  Febr.  1860,  p.  266:  the  proc- 
tor’s  satellites,  vulgarly  called  bulldogs.  — F.  J. 
II.  p.  266:  the  imniediate  apparition  of  some  bnll- 
j dog,  dcan,  or  proctor.  — M.  L.  L.  1,  p.  279: 


Buhl -Work,  (b«i...)  Buhl  ’iüniiture,  SJlöbel  oon  I don’t  mean  the"  College  bulldogs;  they  don’t  in- 
feinetn  ^olj  mit  eingelegtem  @olb,  Reifing,  ©crlinut*  terfere  with  us,  onlv  with  woinen  (sc.  o’f  the  town). 
ter  unb  Glfcnbcin.  $ie  Gngläubcr  fchreiben  fteto  — Bcllfiscb,  s.  wb,:  a hedge  allowcd  to  grow 
Buhl,  obgleich  ber  9iamc  beö  £oftifchlcr«  gubroig's  high  to  inipede  hunters  (Prov.  Engl.)  G.  L.  n.  68: 
XV.,  nach  bem  biefe  Arbeit  benannt  ift,  Andrö  Charles  ’ the  third  fenoe  was  a teaser,  an  ugly  bulfincli 
Boule  war.  Gr  ftarb  1732.  • — Buhl-saw,  b.  £aub:  with  a ditch  on  the  landing  sidc.  — in.  p.  69:  the 
fftge.  (Str.)  j mare  slips  through  the  bulfincli  without  a mistake. 

Build,  v.  bujlwng  leasehold.  ©ollp,  ($runb;  — C.  M.  June  1862,  p.  721:  one  long  field  with 
fftfce  beö  Gnglifchcn  JKcchtcö  (Berlin  1863)  p.  18:  ja  raost  unpromising  bullfinch  at  the  hottom.  — 
,,G«  giebt  jebod)  poei  onbere  3*oecfe,  weshalb  Örunb*  Bltl’s  eye,  s.  1)  ba«  Gentrum  ber  Scheibe.  Th. 
ftücfe  auf  »erlichen  werben.  $\<h  nenne  juerft  V.  F.  III,  p.  215:  one  or  two  beings...who...havc 
bie  fogenannten  ©aupfußtrcchtc  (buildiiig  leascholds),  sliot  into  the  very  centre  and  buH's  eye  of  tlie 
welche  fid)  überall  in  Gnglanb  »orfinben  unb  in  man:  fashion.  — M.  M.  Aug.  1860,  p.  269:  in  tlie  taste- 
ten fällen  ben  ISrunb  zu  ungeheuren  SHcichtbümcrn  paper  particularly,  ns  they  compare  notes,  he  seoms 
gelegt  haben.  ©cjibt  ^cmanb  ganb  in  ber  unmtttcb  I to  nave  almost  struck  the  hull’s  eye.  — \\\:  (Gmw- 
baren  ^ad)barfd)aft  einer  Stabt  unb  oerpachtet  cs  auf^irrg)  The  point  in  the  middle  ’of  the  target  — 
eine  lange  3«t,  gewöhnlich  auf  ‘.»9  Scifjrc  (Kgm  einen  ! 2)  ein  l*la«  in  einer  Satcrnc  mit  fonft  bunllrn  li>än* 
fleincn  ^ins,  aber  mit  ber  ©ebingung,  bajz  ber  ©ddp  beit,  burch  welche«  ein  conccntrirtcö  Sicht  auf  einen 
ter  $äuier  einer  beftimmten  Ärt  barauf  erbaue,  biefe  Beinen  Ärci«  fällt,  ©o  bei  einer  Latema  magica. 
in  gutem  3uftÄn^c  erhalten  unb  fic  fo  beim  Ablauf  M.  L.  L.  III,  j>.  92:  ‘l'hen  he  got  a raagic  lantern 
ber  ©achtjeit  jurütBicfcrn  foUc,  fo  erhält  nach  99  $alp  with  astrononnenl  slides.  The  bulTs-eyc  was  six 
ren  ber  Üvcrpächtcr  nicht  bloo  feilt  2anb,  fonbem  aui  inchcs  in  diaractcr  eto.  — ©cfonbeni  bäö  Wlaö  tu 
bie  Käufer  auf  bcmfelbcn  jurücf.  Untcrbcffen  hfll  ber  Satcrnc,  bic  ber  Policcman  Slachtö  fteto  bei  ficb 
bic  ©tabt  oiclleicht  nach  aUf6  üHichtungen  hi«  erweis  i führt  Tra.  C.  8.  p.  2 57:  the  polieeman  turned  his 
tert  unb  jene  ©egenb,  welche  früher  eine  entlegene  | hull’s  eye  towards  Alan,  who  read  hy  its  light 
war,  höchftcnö  jur  Üorftabt  gehörte,  lanit  in  bem;  etc.;  baher  biefe  £atcmc  u hull’s-eyc  light  (B.  G.  K. 
£aufe  ber  99  3ahre  boi  ^ittclpunft  ber  ©tabt  gcbil*  \ p.  132)  unb  a bulFs-eye  lanthorn  (1>.  N.T.  I,  p.  227). 
bet  unb  bcmjufolgc  fuh  bcbcutcnb  im  SEßerthc  erhöht  — Sluch  bic  2atcrnc  felbft  h^ifet  bull’s-eye.  I>.  Bl. 
haben.  25ic  auf  biefe  SJcife  gebauten  Käufer  H.  II,  p.  118:  he  takes  a lighted  hulrt-eye  fron» 

SKicthgnmtftürfc  (leaseholds)  unb  baö  Gigcnthum  an  the  oonstable  on  duty  there.  ©o  M’  L.  C.  p.  153 
ben  SKicthgelbem  nebft  bem  f>cimfaUc  beim  Äblaufc  unb  74. 

ber  3cit  werben  alo  G^runbjinfcu  bezeichnet  3>ic  i Bullion,  ».  3^*  ©0lb  ober  Silber  in  fllumpcn 
Öaupteigcnthümlichtcit  tiefer  Ginrichtung  ift  bie  bc*  I ober  üüarrcn;  chemalö  ber  uncble  ftufafc,  bacs 
reit«  erwähnte,  auch  bem  gemeinen  Stecht  cntfprcchenbe,  fchlcchtc  SWctall  (‘hullion’  mar  eigentlich  bic  Mönigl. 
bah  ^Jachtgrünbc  al«  bewegliche«  unb  nicht  alo  unbe*  Wönjc,  in  welche  Oiolb  unb  Silber,  ba«  nicht  probe* 
wcgltdie«  Gigenthum  gelten.  5£ic  ©runbjinfen  finb  haltig  war,  cingclicfert  werben  miufjtc  — *nostro  l»ul- 
bemjufol^c  unbewegliche«  Gigenthum  unb  oererben  fich  lione’  heifit  es  baoon  in  einem  Statut  Gbuarb«  III). 
ebenfo  wie  ber  t^runb  unb  »oben."  1 — Holland,  Liw,  p.  452:  The  infortner  was  mude 

Build,  oon  L.  nur  al«  Nebenform  oon  „lmilt, ! free,  an<l  had  20,000  pound  of  brass  Imllion  given 
öauart,  Aorm,  Struftur"  gegeben ; boch  ift  build  jebt  him  for  roward.  — Sylvester,  JMvine.  Werks  of  Du 


bie  übliche  Aorm  für  biefe  ©cbeutung.  L.  I>.  D.  I, 
p.  95:  a man  whose  build  announced  coiiHiderablc 
vigour.  AVh.  fc«t  ju  built,  auch  für  bic  ©ebeutung 
spedes  of  buildhuj  ‘[obs.]’  tjin^u.  ©gl.  B.’«  Gitatc: 
Th.  Moore , The  Summer  fite.  — Loa  of  the  Water 
Lily , p.  73.  — Marryat,  Perc.  Ke'ene.  p.  68.  — 
James , Ar.  Stuart , p.  413.  — Str.:  Mrs.  Gore. 
Castles  i.  th.  A.  c.  10. 


Jiartas , liabylon : 

Words,  wliilnm  flourisbing, 

Pass  now  wo  more,  but,  banished  from  the  court, 
Dwcll  with  disgracc  nmong  the?  rulgar  sort, 

And  those  which  cld’st  strict  doom  did  disallow, 
And  damn  for  hullion,  go  for  current  now.  — 
Milton , Paradise  Lostj  b.  1,  \.  700—^ 704 : 

Niglt  on  the  plnin,  in  many  cells  prepared,  , 


Bnildress,  s.  (blib'-a’fc)  Futter,  a Pisgah  Sicht  of , That  underneath  had  veins  of  liquid  fire 
Palesthxe , pt  I,  b.  2,  c.  9:  Sherah,  the  duughtcr  of  i Sluicc*d  from  the  lako,  a second  inultitude 
Ephraim  the  vounger,  the  greatest  hui  hi  ress  in  \ With  wondrous  nrt  fouiu 


the  whole  Bible.  (©aumeiftcrin.)  Trench  I).  p.  24. 

~ ckens,  Dombey  and  S 
lieblicher  ift  bandv  legs 

(f.  bow-legs). 

Bulk-head,  s.  U:  „G^ewelingcn,  ©crfchlägc- 
einem  Schiff.  — Äuch:  ein  Bctner  Äuobau 


RalffV.  a.  (bul'-br,*)  Dickens , Dombey  and  S.  II, 
c.  9:  bulgy  legs.  (Str.)  


in 

an  einem 


fimnded  the  massy  ore 
Severing  each  kind,  and  scummed  tlie  hullion  dross. 

(Trench,  S.  G.) 

Bulloek-slanghterer.  #.  Cchicnfdjlflchtcr.  M.  L.  I*. 
II,  p.  11:  one  biillock-slaughtercr  in  Fox  and  Knot- 
yard,  who  kills  180  cattlo  in  a week  etc. 

Bully,  s.  1)  auf  Schulen  ein  Schüler  ber  Ober* 


$aufc,  wie  bei  un«  ein  Äcüerhalö.  D.  P.  C.  I,  p.  292 :?  Baffe,  ber  feine  Autorität  ben  ufngs”  gegenüber 
that  the  landlnrd  was  a man  of  a money-making ; ungerechtfertigter  ©Jeifc  mißbraucht,  um  biefelben  tu 
turn,  was  sufllciently  testified  by  the  fuct  of  a quälen'  unb  31t  tqranmfcrcn.  Tom  Urotcn's  Sehoi.d - 
small  bulk-head  beneath  the  tap-room  window,  in  days  an  oiclen  ©teilen.  Xa«  Sort  hfll  °l>cr  oucU 
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eine,  fo  ju  fagen,  offizielle  Vfbeutung;  fo  Reifst  cd 
M.  M.  Fuhr.  1861,  p.  24>T : “somebodv  is  chosen 
lmlly  of  a dass”,  unb  int  ftolgcnbcn:  “fn  the  early 
ages  of  the  Office,  when  rows  with  the  ‘town  loafera* 
werc  not  unusual,  the  term  bully  certainlv  did 
have  ita  ordinary  populär  signification  of  the  best 
and  rcadiest  fighting  man  in  the  dass,  but  at  this 
more  civilized  epoch  it  signified  siraply  the  regulär 
oihcial  President,  or  ehair-man  of  the  class-mcet- 
ing8,  nor  was  the  post  by  any  means  a sinecure”. 
— 2)  für  hulliinch.  Cowper,  Ode  on  the  Death  of 
a Dnllßneh. 

Bully  rag,  v.  (dm'-i1-«*«)  heftig  fdietten,  beimpfen.  L. 

O.  T.  p.  36 : ne  bullvragged  me.  $ann : burch  Sdjims 
pfen  unb  ©robfjrit  Öemanbcm  ©elb  abpreffen.  (Sl.  D.) 

Boise,  s.  (bölfe)  An  Käst  Indian  word,  denoting 
a certain  quantity  of  diamonds.  Doswell:  “whether 
a bulse  or  a few  sparks  of  diamonds1’.  (W.)  — Jdac- 
anlay,  Hiat.  of  E . : bulses  of  diamonds  and  bags 
of  guineas  (B.;  hoch  ifi  bad  Giiat  VI,  p.  230  unrichtig). 

Bummaree,  a.  (bÄm-m1-»!  ) ber  Vermittler  gwifdjcn 
bem  fyifc^cr  unb  bem  2)ctailfjänblcr  auf  bem  groben 
ftifchmarft  in  VUlingdgatc,  fioitbon.  Gr  fauft  oom 
ßijeper  bic  ganje  Sabung,  unb  läfjt  einzelne  ^articcn 
an  bic  ftänbler  ab;  unb  ift  fo  baofclbe  wie  ber 
“haggier”  für  ben  ©emüfemarft.  M.  L.  L.  I,  p.  71: 
“the  bummaree  is  the  jobher  or  spcculator  on  the 
fish-exchange”.  Bummaree  ift  ber  rcgclmähigc  2tud* 
bruef  für  bic  ©aebe  in  Statuten  unb  Verordnungen 
bcö  ftifchmarficd  feit  200  $abrcn. 

Bump,  v.  a.  (Map)  to  hump  wirb  cd  genannt, 
wenn  bei  ben  grofecn  Vot*2Öcttjahrten  oon  ben  Voten, 
bic  bei  ber  Äbjahrt  in  glcidjgemcffcnen  S'iftancen  auf* 
gefteüt  fmb,  einei  bad  oorhergebmbe  fo  weit  einbolt, 
baf}  cd  mit  bem  Vug  baofclbc  berührt.  2)ad  berührte 
Vot  ocrlicrt  baburep.  “Trinitv  bumped  Cajus”,  bad 
von  Trinity  College  gefteüte  $ot  hat  bad  oon  Cujus 
College  gestellte  eingeholt  — Vgl.  hump,  s. 

Bump,  s.  (bimp)  1)  M.  M.  1860,  March,  p.  831: 
the  chanccs  of  St  Amhrose’s  making  a hump  the 
first  night  were  weighed.  — C.  Sk.  p.  7:  I can 
still  condescend  to  give  our  boat  a shout  when  it 
luokes  a hump.  Subftantio  ju  ber  unter  hump,  v. 
gegebenen  Vebcutung.  — 2)  bumps,  bic  Crganc  in 
ber  Phrenologie.  Sw.  G.  p.  25 : the  hump  of  vener- 
ation.  — T.  D.  T.  I,  p.  242:  others,  on  whosc 
head  the  bump  of  veneration  was  strongly  pro- 
nounced  etc.  — ib.  I,  p.  40:  if  therc  was  on  I)r. 
Th’s  cranium  one  hump  more  developed  than  an- 
other,  it  was  that  of  combativeness. 

Bumutiousness,  s.  (fctap’-f41t-n,&)  2trrogan$,  9luf* 
gcblnfcngeit.  T.  Br.  p.  78:  and  Tom,  notwith- 
standing  his  bumptiousness,  feit  friends  with  liim 
at  once.  — P.  citirt  Dickens , Houaeh,  W.  30,  337. 

Bund],  s.  (böngid)  1)  — stroke  or  hlow,  alt,  jept 
nur  prooinjicll.  Royera,  Noaman  the  Syrian,  p.  193: 
it  is  said  of  Fcter  that  the  angel  gave  him  u hunch 
to-side,  and  then  his  chains  feil  off,  Trench,  D. 

P.  10.  — 2)  N.  C.  I , p.  276:  he’s  the  best  of  a bad 
hunch  of  them,  ocrhältnihmähig  ift  er  immer  noch  ber 
befte;  eine  im  ©cfprächston  übliche  Vcbcwrifc. 

Buncombe,  I e.  jrocitc  Schreibung  gtebt  »u* 

Bunkuin,  J gleich  bic  »udfprachc.  (bön'f'-öm)  L: 
„bunkum ; eine  nichtd  fagenbe  Siebe,  ein  uufinniged 
©cioäfch".  Unb  fo  hei|t  cd  in  ben  oon  Wb.  angc* 
führten  Stellen  aud  Haliburton:  All  that  ffounsh 
about  right  of  search  was  bunkum  — all  that  brag 
about  hanging  your  Canada  sheriff  was  bunkuin... 
slavery  speeches  are  all  bunkum;  so  arc  reform- 
speeches.  £cr  eigentlichen  Vebcutung  näher  ftchen: 
New- York  Herold , 12.  March  1859:  the  bill  was 
another  bid  for  huncoinbe,  unb  bad  bei  L.  0.  T. 
oft,  j.  V.  p.  311  oorfommenbe  “to  spe&k  for  b.”, 
“ to  speak  for  mere  show  or  for  purposes  of  po- 
litical  mtrigue.  Wb.  giebt  Darüber  nach  W,  Dar- 


, lincrton  folgenbc  mtcrcffantc  Sludfunft:  Tlie  plirasc 
onginftted  ncar  the  close  of  tho  debate  on  the 
famous  ‘Missouri  question’,  in  the  16th  Congress. 
It  was  then  used  hy  Felix  Walker,  a naive  old 
inountainecr,  who  rcsided  at  Waynesville,  in  Hay- 
[ wood,  the  most  Western  countv  of  North  Carolina, 
near  the  border  of  the  adjacent  countv  of  Bun- 
comhe,  which  formed  part  of  his  district.  The 
old  man  rose  to  speak,  while  tho  house  was  im- 
paticntly  colling  for  the  ‘question’,  and  several 
meinbers  gathered  round  him,  hegging  him  to 
desist.  He  persevered,  however,  for  a while,  dc- 
claring  that  the  people  of  his  district  expected  it, 
and  that  he  was  bound  tö  hnakc  a Speech  for 
Buncombe’.  — To  speak  for  B.  briftt  bemnad}:  in 
einem  partifulariftifchen  ober  fclbftifchcn  ^ntereffe 
* (pro  domo)  fprechcn.  — C.  Sk.  p.  65:  he  equallv  de- 
spises  Yankee  addresses  to  Buncombe  and  Frcnch 
twaddle  about  glory. 

Bündle,  v.  n.  (tiinbi)  f.  ‘bundling’  bei  L.  (beffen 
l^ufap:  „auf  ©uernfep  unb  ^erfep  Tn  SDafliü"  ooll* 

; ftänbig  unbegreiflich  ift).  I>tc  Sitte  ^crrfdjt  in  ©aled 
unb  cntfpricht  ctanj  bem  fchrocijcrifchcn  Jhltgang.  — 
SHobenbcrg,  Gin  fccrbft  in  ffilalcd  (^annoocr 
1858)  p.  66:  ftö  ift  baö  in  ganj  VJalcö  gebräuchliche 
Garw-ar-y-gwelv,  baä  fogenannte  ^reiroerben  auf  bem 
! Veite,  wobei  bad  Stäbchen  mit  ihrem  ©clicbtcn  plau* 
bernb  bid  jur  Vtorgcnseit  auf  ihrem  Vctte  fipt  31  ber 
glaubt  nicht,  bah  ctroaö  Ungebührliches  babei  Dorficle; 

| bad  SJtäbchcn  — welche  nicht  baran  benft,  bah  etwad 
Unpaffenbcd  an  einer  Sitte  fei,  wcldjc^ihrc  SWutter 
unb  ©rohmuttcr  uor  ihr  geübt  haben,  würbe  uor  bem 
Liebhaber,  ber  biefe  ©clegenheit  mihbrauebt,  entfebt 
^urütfflichcn  — jo,  er  würbe  fich  glftdlich  fchäben  mttf* 
fen,  wenn  er  ohne  blutige  9tafe  baoon  lämc. 

Bündle,  v.  a.  (L.  nur  v.  n.)  hinaudwerfen.  D.  H. 
T.  p.  317:  yoti  oucht  to  he  lnindled  out  for  not 
knowing  how  to  bchnve  yourself. 

Bung,  a.  u.  v.  (b&n')  geht  im  Slang  in  fefir  aUgc* 
meinen  ©cbrauch  über;  junächft  wie  auch  bei  und 
„cinfpunbcn"  = cinfpcrrcn,  Th.  Hook , Fathera  and 
Sons , c.  15:  and  there  1 am  bunged  up  with  the 
governor  (bei  Str.). — R.  1).  L I,  p.  131:  an  awful 
night  with  mosquitoes.  Got  up  in  the  moming 
| with  my  eyes  bunged  up  (ucrfchwollcn),  which  did 
not  aoeount,  however,  for  my  not  seemg  Simon.  — 
3)ann  (Sl.  D.)  to  hung  up  = to  closc  up  (pugilisticj 
unb:  “to  give,  pass,  hand  over,  drink,  or  indeea 
to  perform  any  aciion”.  — So  M.  L.  L.  111,  p.  143: 
first  he  gets  ’up  the  wrong  way,  and  the  head 
comes  round  to  the  tail  of  the  horse;  Jerry  then 
teils  him  he’s  wrong,  and  then  offers  to  give  him 
a ‘bung  up’  ( hinauf juhelfcn ) and  chucks  him  right 
over  the  pony’s  hack  on  to  the  grouud  on  the 
other  side. 

Bungalow,  s.  L.:  „in  $nbien  eine  leichte  Som* 

; merwohhung,  eine  Schuppe  aud  Satten  unb  Vrcttem, 
mit  Valmblättcrn  bebcctt  unb  häufig  mit  Jtattun  aud* 
gcfchlagcn“.  — Wh.  giebt  ald  mcfcntlichcd  Jtenn* 
jcichcn,  bah  cd  cinfiöcfig,  unb  mit  Stroh  ober 
gebeeft;  W.  bah  Uidit  gebaut  fei,  unb  rin  öalbbach 
habe.  3n  R.  I>.  I.  crfc^cint  cd  fclir  häufig  in  ber 
Vcbcutung:  rin  Stationdhaud  jur  Aufnahme  oon  9tci* 
fenben,  namentlich  folcher,  bic  mit  dank  (f.  b.  36.)  be* 

I förbert  werben ; hoher  dauk-hungalow.  So  j.  V.  ib. 

1 1,  p.  141 : 17\e  hungalows,  though  varying  greatly 
i in  actual  comfort,  arc  all  on  the  same  plan.  A 
) quadrangulär  building  of  masonrv,  one  stör)'  high, 
i with  a high-peaked  roof  of  thatch  or  tiles,  projeet- 
ing  so  as  to  form  porticoes  and  verandahs.  Tho 
J house  divided  into  “suites”  of  two , thrce,  or  four 
! rooms,  provided  more  or  less  imperfectly  with 
I charpovs,  deal  tables,  and  a very  detenorated 
| tripodic  and  bipedal  establishment  of  chairs.  Win- 
I dows  more  or  less  dam&ged  as  to  glass  and  frames. 
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Poors  with  perverse  views  as  to  their  original' 
pnrposes.  Off  euch  rootn,  however,  in  that  uni- 
versal hath-room.  aml  the  earthen  jars  of  cool 
water.  The  intenor  accommodatjons  of  tlie  bun-  [ 
galows  dopend  a good  deal  an  their  position.  None 
ure  exempt  from  the  visits  of  travellers  — all  ought 
to  he  ready  to  receivc  thcm , bat  in  point  of  fuet 
some  are  natural  ly  rauch  more  frequented  than 
olhers,  in  conscquence  of  their  situatinns  heilig 
heiter  adapted  for  luilting.  ln  soine,  the  whole 
apparatus  consists  of  a broken  glass  or  so ; a common 
eartliciiware  plate;  a knifc,  of  no  particular  nsc 
in  cutting;  and  a fnrk  of  mctal,  from  wliicli  one 
or  more  of  the  prongs  has  lapsed.  There  are  no 
nnpkins  or  tablccloths;  the  table  is  a rode  piece 
of  deal.  ...  In  other  hungalows  there  is  a full 
cstnhlishment  of  knives,  forks,  plates,  dishes,  tahle- 
covers,  and  napkins.  The  bungalow  generally  Stands 
at  a dist&nce  of  twenty  or  thirty  vards  from  the 
road,  in  an  enclosure,  which  conlains  the  Idtchen 
and  slecping-places  of  the  khitnintgar  and  his 
servants. . . . The  Government  charges  eight  annas, 
or  one  Shilling,  to  each  traveller  for  the  use  of 
the  bungalow  whilst  he  halt»;  und  a book  is  kept 
in  wliicli  he  enters  his  namc,  tlie  time  of  his  ar- 
rival  und  departure,  the  araouut  paid,  and  anv 
reinarks  he  pleases  to  insert  respecting  the  attenef- 
ance  and  state  of  the  bungalow  . . . These  build- 
ings,  thoiigh  in  tlieory  open  to  all,  ure  in  praetke 
and  reality  reserved  ‘almost  excluaivcly  for  Kuro- 
peans.  I never  yet  inet  a native  gentleraan  stop- 
ping  in  onc. 

ßnnneab.  *.  (itibifcb)  Kaufmann.  R.  P.  1. 1,  p.  194: 
the  little  biils  aone  by  the  rieh  bnnneahs.  — ib. 
p.  229:  the  fat  bunneah  huTriea  on  in  his  bamboo- 
car  to  see  his  störe  -tent  nitched.  — ib.  p.  837: 
four  friendly  merchants,  or  huuneahs  . . . were  shot 
by  our  pickets. 

Bimse,  \ «.  (bänft)  M.  L.  L.  I.  p.  526:  there  are  a 

Hunts,  | great  number  of  bovs  . . engaged  by 
costermongcrs  or  small  tradesmen , to  seil  npon 
commission,  or,  as  it  is  termed,  for  “bun so”  (prol>- 
ahly  a corruption  of  honus , hone  being  the  slang 
for  good)  . . . The  mode  is  this:  a ccrtain  quantily 
of  saleable  commodities  is  given  to  a boy  whom 
a costennonger  knows  and  perhaps  employs,  and 
it  is  arranged  that  the  young  cominission-agent  is 
to  get  a particular  snm  for  thera,  which  must  he 
paid  to  die  costennonger;  I will  say  3*.  For  theae 
articles  the  lad  may  ask  and  ohtain  anv  price  he 
can,  and  whaiever  he  obtains  beyond  the  stipulated 
3*.,  is  his  own  profit  or  “buoso”.  — ib.  p.  36: 
Imt  vou  see  the  boy*  will  trv  it  ou  for  their  Inuits. 
— if>.  p.  37  unb  38'. 

Buoyancy,  s.  L.:  „©chroinunlraft,  gcichtigfcit". ; 
( bcifit  namentlich:  ©pannfraft,  ©chivunglraft,  non 
Körper  unb  (*cift.  Str.  giebt:  the  manly,  and  almost 
hcrculean,  form  of  the  elder  Beaufort,  which,  from 
the  huovancy  of  its  movement«  . . . possessed  an 
eleganoc  etc.  (JJbIiw,  Night  n.  J/.  I,  4.)  — very 
different  from  the  wild  buoyancy  of  her  Step  etc. 
(James,  Morlev  Ernstem,  c.  24.) — bat  her  elastic 
spirit,  bowed  down  for  a while  by  the  pressure  of 
sorrow,  rose  agaiu  with  the  buoyancy  which  etc. 
(Lady  Fullerton , Ellen  Middleton,  e.  2.)  — elasticity 
of  lirab,  buoyancy  of  soul.  ( llourcicault , London 
Aaaurance  I,  1.) 

Barden,  s.  to  keep  np  the  bürden  of  the  dis- 
couree,  benfclben  CMprSchogcgcnftanb  fortführen. 

Barerk,  t.  (Cant)  a ladv,  a sbowily-dressed 
woman.  (81.  P.)  M.  L.  L.  I,  p.  262:  if  they  can 
meet  with  tlie  “Burerk”  (Mistress)  or  the  young 
ladies  etc. 

Bargage,  ».  „Abgabe  ber  Scraohncr  einer  SJurg 
an  beten  Skfifcct"  E*  Burgage  ift  eine  2lrt  beä  $(• 


fi^eö  (tennre)  von  Säubcrctcn,  welche  Bewohner  eines 
horotigh  ober  city  vom  Könige  ober  einem  S?orb  ges 
gen  eine  jährliche  Abgabe,  euch  gegen  ju  leifteiibc 
Dicnftc,  ju  2ehen  haben.  W.  Wb.  3n  manchen 
Stätten,  n>ic  Chippcnham,  bilben  biejenigen,  bie  Snnb 
in  hurgage- tennre  haben,  mit  beit  burgesses  bic 
freemen.  F.  p.  295. 

Kurses« -roll,  *.  bic  jährlich  am  B.  September 
burd)  btc  Overseers  of  the  poor  aufgefteUtc  Siftc  ber 
ftäbtifchen  Wähler  (nach  ber  3täbtcorbnung  von  1835). 

Barial  Rate,  «.  Abgabe  (an  bic  Oraffchaft)  für 
baö  ^egräbnib  (Srtnmfencr.  F.  p.  3*10. 

Burke,  v.  n.  „heimlich  morben",  I<.,  ber  ben  Ur* 
fprung  gut  er  Hart.  Dann  (ehr  häufig  übertragen, 
luie:  thoy  burked  over  the  whole  affair,  cntfprotjcnb 
betn  Deutfchen:  eine  Sache  iobtmachen.  New -York 
Herold,  11.  March  1859:  the  manifestation  in  fa- 
vour  of  peace  has  been  regularlv  burked  by  a 
threatening  article  in  the  Paine.  --  *Vb.  eitirt  Oyüvie: 
to  liurkc  a parliamcntary  question. 

Barke  and  Debrett,  «.  (bin  inb  b*-b»rt')  $erauS- 
geber  ber  ‘PecragcV,  eines  Sucres,  bas  für  ben  3fbcl 
von  (rnglanb  ben  Amcct  tyat#  wie  ber  C^otfiaifctje  £a; 
leutcr  für  bic  regicrcnben  Käufer.  M.  G.  N.  1,  p.  2 : 
with  a wholesome  fear  of  Burke  and  Debrett  beforc 
mv  eyes,  1 suppress  the  proper  name  of  the  noble 
maulen.  — Th.  V.  F.  I,  p.  120:  a person  whose 
name  is  in  Debrett.  ib.  III,  p.  29:  her  Lady- 
ship  of  the  Kingstreet  family,  see  Debrett  and 
1 Burke. 

Bnrleigh.  ».  (b8*'-i*)  “Lord  Burleigh’s  nod”  feljr 
gctvöhulich  für  eine  vtclfagrnbc  Scherbe,  ffo  lu-jicljt  ftdj 
auf  Sheridan ’e  Critie , roo  ber  Dichter  etneö  ©djaili 
fptcld  im  Schaufpicl  £orb  in  einer  0ccnc  auftre* 
ten,  nur  ben  Kopf  fdjüttcln  nnb  bann  abgehen  läfct, 
unb  einem  3uftbüucr  biefl  Kopncbiitteln  alö  alfcd  nur 
SKöglidjc  cnthaltcnb  beutet.  G.  L.  p.  45  unb  46: 
PU  hack  a woman  against  tlie  world  for  expressing 
half  a chapter  by  a simple  interjeetion ; I,ord  Bur- 
leigh's  nod  is  noiliing  to  it.  — ib.  p.  289:  he  shook 
his  head,  like  a broken -hearted  Lord  B.  — Str. 
(unter  nod):  Dicken#  Household  Word s,  voL  8,  p.  1 : 
the  Condensed  eneyelopaedia  of  infonnation  which 
Mr.  Pangle  ought  to  have  perused  in  the  nod  of 
Lord  B.  — Scott , llritle  of  Jjamm.  1,  1 (p.  19,  Schl.): 
the  drainatic  art  of  Mr.  Puff  in  the  Critie,  who 
crammed  a whole  complicated  seutence  into  the 
expressive  shake  of  Lord  Burleigh’s  head. 

Burnetmoth , *.  ( ) F.  J.  II.  p.  20S: 

; here,  look  at  this  lovelv  burnetmoth,  he  cried. 
as  the  blue -and-red  - wingetl  little  creature  settled 
on  tlie  same  tliistle-head;  ber  2)Iutflccf  (ein  Ddni; 
mcrungöralter). 

Riiriiing-mirror,  *.  SrennfpiegeL  P.  Wb. 

Burr-oak,  \ (b8*’-i’t)  Cajd, Mayne  Reid,  A Hunter' s 
FcasU  c.  29.  (B.)  — Wb.:  a useful  and  ornamental 
species  of  oak  (Qu treu*  macrocarpa),  occurring  in 
tlie  Middle  and  Western  States,  the  wood  of  which 
is  tough,  elose-grained,  and  durahle. 

Burst,  r.  1)  to  hurst  up,  Üörfcnauöbrucf  vom 
plohlichcn  3ufainmcnbrcchcn  unfoliber  Unternehmungen 
iBanfruttcn  u.  bgl.,  mit  ßrinncrung  an  bic  ‘bubblcs’. 

1) .  M.  F.  III,  p.  219:  then  von  think  that  if  I,. 
got  time,  he  wonldn’t  huret  üp?  — to  use  an  ex- 
pression  which  is  adopted  in  the  Money  Market,  — 

2)  to  hurst  upon  the  wing;  auffliegen,  von  Sögeln.  — 

3)  ‘bust  me’,  vulgärer  ^vluch.  P.  T.  C.  I. p. 87.  1). 

0.  T.  p.  142:  he  wislied  he  might  he  husted  if... 

Bnrst,  #.  T.  C.  1L  11,  p.  285:  there  are  foxes 
that  rtm  so  uncommonly  short  that  you  can  nevrr 
get  a hurst  aller  them;  tcchnifd)  beim  fox-liunting: 
ein  orbcntlicher  voller  Sauf  - a good  swing,  a long 
sweep.  (Der  Jyucho  alfo  fchlägt  einen  i>a!en,  ehe  bao 
'ftjerb  recht  orbcntlich  in  vollen  ?aui  gefommen  ift.) 

Bus,  s.  (bö|)  Vulgär  feljr  übliche  iUcrlürjung  von 
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onmihus.  M.  L.  L.  III,  p.  355:  I’m  a conductor 
DOW,  bat  wouldu't  be  long  bchind  a ’bus  if  it  wasu't 
froin  necessitv.  — ib.:  it’s  hard  to  get  anything 
eise,  for  people  won’t  have  you  from  oiT  a bus.  — 
D.  Bl.  H.  IV,  p.  93:  lie  prop’osed  that’  they  should 
go,  per  buss,  a little  way  into  the  country.  Ter 
plur.  bauet.  B.  G.  K.  p.  119.  — Burmas,  a.  (M'-sIb) 
Cmntbuölutfchcr.  M.  L.  I*.  II,  p.  198:  I believe  it 
will  be  lbuud  that  all  persona  in  the  habit  of  driv- 
ing  hortet  such  as  cabmen , busmen  etc.  arc 
partial  to  intoxicating  drinks.  — ib.  III,  p.  348: 
the  two  fares,  3 d.  and  Cd.,  or,  as  the  busmen  call  | 
them,  “long  uns  and  short  uns”.  — ib.  p.  866: 
tlicy  suv,  tue  sharper  the  mau  the  l>etter  the 1 
busman. 

Bush,  s.  to  lead  tomebody  a dance  thoro’  Bush  j 
tlioro’  briar  to  lead  a wild-goose  chase.  C.  M. 
May  1861,  p.  559. 

Bnsiness,  *.  1)  Business  first, pleasure  afterwards'; 
erft  bas  ©cjdjüft  unb  bann  bas  ©crgnüqen,  fprich* 
UlörtUcf)  iU>[it$.  E.  B.  S.  p.  297.  — I).  P.  C.  1.  p.  359.  — 
2)  Jn  ber  technischen  ©prarf>e  ber  ©ül)nc  »fl  Business  1 
2lUcö,  »aö  ber  Siegifjcur  unb  3<haufpicler  jum  Stüff 
ftinjutbut,  ^um  Untcrfchieb  oon  “wordt",  bem,  wao 
ber  Schriftsteller  giebt.  C.  BL  Dcc.  1860  p.  749:  ‘ 
so  well  do  performers  understand  thia  pnnciple, 
that  they  give  the  literary  compnsitiou  the  almost 
contemptuoua  title  of  “words”,  while  they  dignifv 
the  movements  of  the  characters  with  the  name  of ; 
“business’’.  — 31  T.  Br.  p.  172:  master’s  told  me 
to  koep  a sharp  look-out  on  all  o*you  young  ohaps.  I 
And  1 teils  ’ee  1 rneans  Business,  and  you’d  better  ; 
keep  on  your  own  side,  or  we  shall  fall  out;  id) ' 
jpafte  nidjt’  rebc  im  Gmft.  — 4)  Wtstm.  Rev.  April ! 
1861,  p.  494:  modern  l&ngu&ges  are  still  no  pari  j 
of  the  school-btisinesB.  SBtr  jagen:  bei  Scfirplonö. 
— 5)  bie  Siegel,  bic  fich  gewöhnlich  in  ©rammatiten 
finbet,  baft  Business  nicht  im  Plural  gebraust  werben 
follc,  fann  bodj,  roo  baS  Sort  in  bic  ©ebeutung  eines 
©attungönamenö  übergebt,  nicht  aufrecht  erhalten  wer* 
bcn.  Tic  ©ejehäftefpradje  wirb  co  nicht  umgeben 
tönncu  ju  jagen:  a man  bas  a sliare  in  different 
businesscs,  unb  ©teilen  wie  Tra.  C.  S.  p.  303  : 'liiere 
arc  tlicsc  nuctuations  and  chancet  in  all  businesscs 
Werben  nicht  für  faljeb  Gnglijrf)  gelten  binnen,  äi’enn 
L.  $u  ber  ©ebeutung  „Sache",  tic  er  neben  (intern 
giebt,  bemerft:  „in  tiefem  Sinne  auch  bei  Sh.  im 
Plural  gebraucht";  jo  fann  bics  gereift  nicht  baö  SHaft* 
gebenbe  fein.  Tie  brei  ©teilen,  bic  er  anjübrt,  jinb: 
Knut  Lear  2, 1:  Our  good  old  friend,  Lay  comforte 
to  your  bosom,  and  bestow  Your  needful  counsel 
to  our  businesscs,  Which  crave  the  instant  usc; 
King  John  4,  III:  follow  me  with  speed.  1*11  to  i 
the  king.  A thousaud  husinesset  are  Brief  in  I 
Band,  And  braven  itself  doetli  frown  upon  the 
land;  AWa  well  1,1:  I am  so  full  of  businesscs, 

I cantint  answer  thee  acutely.  Söcnn  irgenbroo,  jo 
heiftt  in  biefen  ©teilen  businesscs  „©cfd)äfte",  unb 
mit  gleich  ßutetn  Rechte  fönntc  man  überall  tafilr  j 
„Sachen"  jepen;  ogl.  AWa  Well,  a.  IV,  sc.  4:  I liave  I 
to-night  dcspatched  sixteen  businesscs,  a monthVs  j 
length  a-piece.  — Str.  führt  für  ben  Plur.  an:  men  1 
of  genteel  businesscs  are  afraid  of  etc.  ( Richard - 1 
*on,  8ir  Ch.  Grand . IV,  p.  14);  who  carricd  on 
two  businesscs.  (IFarrm,  Ten  Th.  a.  lr.  II,  C.)  — 
34  füßc  hmju  C.  M.  1j.  p.  102:  there’s  Napoleons 
in  all  businesscs.  — M.  L.  L.  II,  p.  256  : but  few , 
farm  labourers  liave  entered  these  businesscs  aince  I 
the  changc  from  Protection  to  Free  Trade.  — I 
Business -cxRos,  Gmpfchlungötartcn  uon  ftauflcutcn,  ■ 
ipanbroerfem  u.  bgl.  1).  M.  F.  I,  p.817 : bland  strangers 
with  Business- cards  meeting  the  servants  in  the  | 
Streets,  offer  hypothctical  corruption.  (Siele  ©c*  ‘ 
jd)ä-;tobcfdfcr  halten  fid)  fieutc,  roeld;e  ben  Tag  über , 
umhergehen,  unb  Stbermattn  jolchc  Harten  ut  bie  | 


j ftättbc  geben,  auch  Tienftboten,  faHö  ftc  ihre  ft  unb* 
fchaft  bem  Öefchäft  jureenben,  Trinfgclbcr  oerfprechcn.) 
Th.  V.  F.  III,  p.  178:  the  Scape  trndesmen,  all 
lionourably  paid,  left  tlicir  cards,  and  were  eager 
t to  supjdy  the  new  bousehold. 

Baak,  r.  (bOftt)  bei  .^anbrecrlcm : mit  bcn  angefer* 
tigten  SBaarcn  hauftren  gehen;  fic  an  öffentlichen  Dr* 
ton  jutn  Scrfauf  aubietcu.  M.  L.  L.  III,  p.  234: 

| From  a furuiture  - cauter  of  this  description  I 
, rceeived  some  uiost  shocking  details  of  liuving  to 
> ‘busk’  it,  as  tliis  taking  about  goods  for  sale  is 
called  by  those  in  the  trade.  — ©croöhnUd)  bann 
auch  SÄuftfem,  Tajcf)cnfpiclcm  u.  bgl.:  ftch  unter 
bcn  ©äffen  in  einem  26irthöhauje  Skrbicnft  iuchnu 
M.  L.  Ti.  I,  p.  229:  they  obtain  a livelihood  by 
“busking”,  as  it  is  termed,  or  in  otlier  words,  by 
offering  their  goods  for  sale  only  nt  the  bars  or 
in  tlic  tap-room8  and  pailours  of  tavems.  — ib. 
III,  p.  216:  busking  is  going  into  public  liouses 
and  playing  and  singing  and  dancing.  — ib.  p.  222: 
1 now  thought  I’d  trv  what  is  termed  busking, 
that  is  going  into  public  liouses  and  cuttiug  like- 
nesses  of  the  eompanv  . . . unb  fchr  oft  fonft 

Bost,  oulgär  für  bürst.  1).  0.  T.  p.  219:  a kind 
of  busting  noise.  ä>gl.  Burst. 

Bnslle,  «.  ein  ‘cul  de  Paris’.  I>.  Sk.  p.  323: 
whether  shc  was  pretty,  wliether  she  wore  mucli 
bustle  etc.  Taü  Sßort  ift  burchauä  unanftöftig,  barf 
alfo  hoch  nicht  mit  „patent (L.)  reicfccrgcgcbcn 
werben.  Sgl.  D.  Sk.  p.  488. 

Bosy,  o.  Tra.  C.  S.  p.  09;  that  woman  up  staira 
says  it  will  take  it  two  Bonus  *bu»y*  (whotever  she 
nieans  by  that)  to  roaat  (the  inutton),  fcheint  banach 
eilt  SJonboncr  JBuIgarigmuä  511  fein. 

Bulcher’s  hIccvcr,  SlcriucI,  reeldie  fich  bic  Schlürf)* 
ter  überfnöpfen,  um  fich  tif  ^emböämicl  nitfrt  ju  be* 
fubeln.  Slchntich  auch  Operateure.  1).  N.  T.  I,  p.  218: 

1 After  a long  delav  the  doctor  came  in. with  seien- 
1 tific  butcher’s  slceves  on  bis  arrns,  and  au  apron 
| tied  round  liis  waist. 

Bntt-fiid,  t*.  (D6t'-fnb)  mit  bem  ftolbcn  brcinjchla* 
acn.  St.  C.  p.  48:  for  destructive  nggression, 
battcring,  and  butt- en ding,  tlie  palm  must  be 
1 awarded  to  tlie  privates  of  Her  Britanuic  Majesty'a 
| — Regiment 

Butter,  a.  Butter-boat,  a.  L.:  „Uuttcrguft". 
(5S  ift  baö  Tijchgcjcbirr,  roclcfjcö  roh:  Sauciere  nennen, 
infofern  barm  jerlaffcnc  Butter  (roic  311m  3‘iiü))  feroirt 
roirb.  Tancbcn  euch  sauce -tureens  (I).  Sk.  p.  462) 
für  roirltichc  Saucen.  — Buttkr-fingers,  s.  üblicher 
Stuf  beim  Griffet,  rocun  ein  Hehler  ben  febon  gefanne* 
neu  ©all  oor  Schmerj  fallen  ISftt  Snfpiclcnb  1>.  i!l. 
II.  IV,  p.  139:  now,  if  you  wasn’t  brouglit  up  to 
the  butter  trade,  look  out,  b.  h.  faftt  tüchtig  an!  — 
Bctter-scotch,  a.  eine  2lrt  toffee  (f.  b.  SB.).  D.  M.  J. 
p.  240:  he  had  tried  in  vaiu  to  sust&in  exliausted 
nature  upon  Butter-Scotcli.  — Butter-a.nd-eogs,  s. 
M.  BL  Jan.  1862,  p.  238:  and  I ean  do  butter-and- 
eggs  all  down  the  slide  . . . The  feat  of  butter- 
ana-eggs  consists  in  going  down  the  slide  on  one 
foot  and  beating  with  the  lieel  and  toc  of  the  otlier 
at  short  intervals.  ©gL  baju  1>.  P.  C.  II,  p.  9: 
Sam  Weller,  in  particular,  was  displaying  that 
beautiful  feat  of  tancy  sliding  which  is  currently 
denominated  ‘knocking  at  the  cobbler’a  door*  and 
which  is  achieved  bv  skimming  over  the  ice  on  one 
foot,  and  occasionally  giving  a two -penny  post- 
mans  knock  upon  it,  with  the  otlier. 

Butter,  v . Ü.  M.  May  1861,  p.  517:  buttered  ale, 
ein  bem  egg-flip  äfjnlicheö  ©eträuf. 

Buttery,  8.  auf  ber  Unioetjität:  a room  in  some 
Colleges  where  liquors,  fruit  and  refreahments  are 
kept  for  sale  to  tlie  sludcuts.  (Wb.)  Tort  löftt  man 
holen,  roaö  man  ju  einem  einfachen  g-ttthflüff  unb 
Vbcnbbrot  braucht:  ©rot,  ©utter,  ftäfc,  ©icr  u.  bgl. 
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F.  J.  H.  p.  86:  Brtice  was  Standing  in  the  Butter-  J dressed,  being  drawn  tightly  back  from  the  foro- 

ies  etc.  — M.  M.  Nov.  1859,  p.  13  u.  16.  3cber  j head,  likc  the  buy-a-broom  girls.  — R.  I>.  I.  II, 

©tubcnt  fiat  bet  btcfcm  .knappliano  feine  Slcdjmmg.  — p.  159:  Their  dress  consists  of  a tliick  short  jucket 

Bcttery-iiatch,  s.  = buttery.  T.  B.  T.  p.  213:  at  j of  skin  or  für,  over  nmny  pctticoats  of  the  l»uy-u- 

an  agc  when  Mr.  S.  was  thinking  of  the  second  brooni  girl  fushion.  (ogl.  broom-girl). 

)>ook  of  Euclid  and  his  unpnid  bill  at  the  butter)- [ Buz,  e.  (bftf)  Th.  V.  F.  II,  p.  138:  get  some 
hatch,  b.  I).  al$  er  nod)  ©tubent  war.  1 more  port,  whilst  I biizz  tliis  bottle  here.  — Sl. 

Hutton,  s.  1) M.  L.  Lu  1,  p.  358:  (the  Cheap  Johns)  1 1).:  to  sliare  equally  the  last  of  a bottle  of  wine, 
liave  a inan,  or  a boy,  to  look  after  the  horse,.,.  j when  there  is  not  enough  for  a full  glasB  to  eacli 
and  sometimes  at  a fair,  to  liawk  or  act  as  a but-  ’ of  the  partv. 

ton  (dccoy)  to  purchase  the  first  lot  of  goods  put  Buzzanl,  n.  (b8f.*»b)  6pi(jname  ber  (Georgier, 
up.  — ib.  III,  p.  121:  Tlien  ho  (the  thimblc-rigger) ! Atlantis  II,  637.  (B.) 

tums  round  to  the  crowd,  and  pretends  to  be  j By,  prp.  3ur  33cjcid)nung  „bc$  @cgcnft<mbe4,  an 
pushing  them  back,  and  wilst  he  is  saying,  ‘Come, ; ober  mit  welchem  ober  in  betreff  beffen  man  Ijanbclnb 
gcntlemen,  stand  morc  backwarder’,  one  of  the  | ju  tfjun  fjot"  (Maetxner,  II,  1,  p.  407),  ober  *as 
confederates,  wlio  is  called  a ‘button’,  lifts  up  one  | eq ui  valent  to  ‘against’  (TVencA,  8,  G .).  I#.  giebt  nur 
of  the  thirables  with  a pea  under  it,  and  laughs  ocrcinjclt:  I do  by  you,  as  you  do  by  me.  — Ttc 
to  those  around,  as  rauch  as  to  say,  ‘We  *ve  found  Vcifpiclc  bei  M.  geben  aUacmcin  bic  Stiftung  ber 
it  out’.  Tafl  Sl.  D.  fagt:  a shara  purchaser.  At  ftanblung  auf  ^emanb:  Fielding,  Tom  Jones  i 4,  2: 
any  mock  or  sham  auction  scedy  specimens  may  liave  I acted  in  such  a raanner  by  your  ladyships? 
be  secn.  Probably  from  the  connexion  of  buttons  | — ib. : what  security  could  you  have  tliat  I should 
with  Brummayeni,  which  is  often  used  as  a syno-  not  act  the  same  part  by  yourself?  — ib.  12,  4: 
nvme  lor  shara.  — 2)  Btxroxs  = a page,  oon  ber  ; we  should  not  deal  honestly  by  the  reader.  — ib. 
btdjtcn  ToppclrcÜjc  oon  ftuöpfcn,  mit  benen  bie  3ac!c  12,  10:  in  his  behaviour  to  ine,  he  hath  dealt 
bicfcä  fleincn  fcauöbicncrä  regelmäßig  befeßt  ift.  Th. ! hardlv  by  a relation.  Tie  bei  Trench  haben  nadj: 
L.  W.  p.  289  ftcl)t  eä  beöbnl6  als  (Eigenname  cineö  I brücflich  ben  Sinn  „gegen".  Strype,  Memorials  of 
foldjcn.  Ihr.  Ramsay,  Reminiiccnccs  of  Scottish  Life  Archb.  Cranmer , b.  1,  c.  8:  this  angry  prior  tolu 
and  Character  (Edinb.  1859):  our  present  girl  is  the  archbishop  to  his  face,  in  a goo'd  audience, 
a vnry  slow  coaeh ; but  we  hope  some  uay  to  concerning  what  he  had  preuched  of  the  bishop 
sport  a buttons.  — Ter  Jluöbrucf  ift  puar  fd)cr)baft,  of  Rome’s  vices,  that  he  knew  no  vices  by  none 
unb  oon  l’unch  erfunben,  ift  aber  in  ben  allgemeinen  j of  the  bishops  of  Rome.  — Foxe , Book  of  Mar - 
©ebraud)  übergegangen.  SBgl.  buttonv.  — 3)  i3cbcu-  | tvrs;  Eramination  of  Elizabeth  Young  by  Martin 
tungöloo  ift  bas  Jßort  in  ‘damn  my  buttons’  (R.  D.  j htissie:  Thou  hast  spoken  evil  words  by  the 
I.  I.  p.  26:  Dam  mv  buttons  if  I haven’t  jest  a ' Queen.  — No  man  living  udoii  earth  can  prove 

mind  to«.),  bcfchönujcnß  in  ‘he  has  not  all  his  but-  iany  such  tliings  by  me.  — ‘ /.  Cor.  IV,  4 (Author- 

tons;  eO  mangelt  tßm  an  $irn.  — 4)  Mrs . Gore,  ‘ ized  Version):  I know  nothing  by  myself  (ofaTir 
Castles  in  the  A.  c.  1:  but  not  to  hold  you  by  lumm»  avraitla)-,  yet  am  I not  hereby  justified;  but 
the  button  too  peremptorily  (Str.) ; eine  fe$r  üblidjc  He  that  judgeth  ine  is  the  Lord.  — Ter  Gebrauch 
^Bezeichnung  ber  Unfittc  mancher  Scutc,  ben  Degeg:  gehört  nur  ber  älteren  Sprache  an. 
nenben  fcftjubalten  unb  nun  Stnfiörcn  ihrer  Sngelc*-  By  and  by,  adv.  L. : „foglcich,  nachher".  3efct 
genbetten  ju  bringen.  Wo.:  to  hold  by  the  button,  bebrütet  e*  nur  „nachher#  fpätcr  einmal"  (a  future 
to  detain  in  conversation  to  weariness;  to  höre  ; more  or  less  remote);  bis  auf  bie  3eit  ber  SibtL 
also,  to  be  on  terms  of  familiaritv  or  intimaev  ; überfcfyung  „foglcich"  Jojjar  im  ©cgenfa|  ju  einer 
with.  Tarauf  geht  I>i.  C.  p.  24:  Mr.  ltigbv,  who  fpätcren  geit.  Enke  XXI,  9:  those  tlnngs  must 

seemed  meditating  an  attack  on  Lord  Eskdale’s  first  come  to  pass;  but  the  end  is  not  liy  and  by 

button  (ogl.  buttonholder).  — Bitton-mould,  e.  {tvS hoc). — Mark  VI,  26:  give  me  by  and  Ly 
(Mt,-»,n  mi'ib)  Änopfform.  Str.  citirt  A.  Smith,  J*otde-  (tZavpis ) in  a charger  the  head  of  John  the 
ton  Legam,  e.  24.  Baptist.  — Foxe,  Book  of  Martyrs , Examination 

Buttonbolder,  s.  (oat'-t*«-^®^-**)  3emanb,  ber  einen  of  William  Thorpe:  And  some  counselled  the  Arch- 
Stnbem  rüdftcötoloä  juiu  Hnhörcn  feiner  angelegen^  bishop  to  bum  me  by  and  by,  and  some  other 
heilen  ober  (Snählungcn  jroingt  — “The  most  invet-  counselled  him  to  drown  me  in  the  sca,  for  it  is 
ernte  buttonilMder  was  the  Aucient  Mariner.”  near  hand  there.  Trench,  S.  G . — tann 

Buttonv,  a.  (b6t'-tfn-*)  Th.  V.  F.  III,  p.  183:  roerben  Matth.  XIII,  21:  for  when  trihulation  or 

that  buttonv  l»oy  sprang  up  and  down  from  the  persecution  ariseth  because  of  the  word,  by  and 
box  with  Emrav’s  and  Jos’s  yisiting  cards.  SKit  t>y  he  is  ofiended  (tv&vc  ax<o'tf<äiunu\. 

JInöpfen  befeßt:  fchcrjhaftc  ^ejeichnung  — buttons.  By,  1 s.  Wb.:  a thing  not  directly  aimed  at; 
— ib.  p.  179  oon  bemfclben:  (the  hntler  and)  the  Bye,|  something  which  is  a secondary  object 
boy  under  him  whose  duty  it  was  to  go  out  cov-  of  regard;  an  object  by  the  way;  as  in  on  or  vpon 
ered  with  buttons  and  with  Stripes  down  his  the  bye , in  passing;  indirectly;  by  imnlication. 
trowsers.  “The  synod  of  Dort  condemncth  upon  the  i>ye  even 

Hutty.  s.  (Mt'-t1)  Disraeli,  Sybil  III,  1:  A buttv  \ the  discipline  of  the  church  of  England”.  Füller.  — 
in  the  iniuing  districts  is  a middleman,  not  the  W.  citirt  II.  Jonson : “They  who  have  saluted  her 
mainmaater.  He  generally  keeps  a tommy  or  (Poetry)  on  the  bye.  — (Richardson)  Lord  Bacon : 
truckshop.  (B.)  — Sl.  D.:  a word  used  in  the  “There  is  upon  tbe  bye  to  be  noted”,  i.  e.  upon 

mining  uistricls  to  denote  a kind  of  oversccr.  the  wav,  in  passing,  indirectly.  — State  Trials, 

(genaueres  f.  charter-master  unb  middleman.  James  t,  1603 : “You  are  fools,  vou  arc  on  the  bye; 

Buy,  v.  5ür  ‘to  buy  ofT  im  $cgenfab  ju  ‘to  huy  Raleigh  and  I are  on  the  main;  we  mean  to  takc 
up’  genügt  „erlaufen,  ßcftccßcn"  (L.)  nicht.  3n  einem  awav  the  king  and  his  cubs”.  (Sgl.  bic  ^icr  folgenbcn : 
Jöeifpiel  wie  T.  O.  F.  I,  p.  122:  legal  gentleraen  by-court;  hy-law,  hy-place;  by-play  unb  by  the  by.) — 
arc  quite  as  often  bought  off,  as  bought  up,  bc*  Bye- ball,  nueb  bloo  bye,  s.  (im  Gridet)  ein  uom 
beutet  leßterci  cinfad) : angenommen,  b.  ß.  bcjablt  um  bowler  geroorfenet»  »om  batsman  nicht  lurftd  ges 
feine  Ticnftc  nu  Iciftcn;  erftcrco:  oom  (Gegner  bejaßlt,  fcfjlagcncr  ®all,  ber  über  bas  wickct  ßinflicgt,  unb 
um  bem  anbern  Xljcile  leine  Tienftc  ju  Iciftcn.  — meber  oom  Wicket-keep,  noch  oom  Long  Stop  aufs 
Buy-a-broom.  M.  L.  L.  I,  p.  9:  the  Dutch  buy-a-  gehalten  mirb  (f.  Cricket).  SBä^rcnb  er  fo  weithin 
broom  girls.  — ib.  II,  p.  571:  her  hair  was  tidily  fliegt,  gewinnen  bic  batsmen  3«tt  jum  Crossing,  ob* 
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gleiA  feiner  oon  ipnen  geflogen  pat.  T.  Br.  p.  303: 
the  lall  is  u very  swift  one.  aml  riscs  fast;  catch  ing 
Jack  on  the  outside  of  tiic  tliigh,  und  boiuiding 
away  as  if  front  india-rubber,  wüile  tltey  ruit  two 
lor  a leg-bye  with  great  applause;  b.  f).  bev  ©all 
wirb,  wie  immer,  fo  geworfen*  bag  er  auf  ber  Grbc 
nuffept;  prallt  aber  bann  jch*4g  ab,  fo  bag  er  ben 
latst» an  (Jack)  am  Seine  trifft:  fliegt  nun,  auch  oon 
ihm  abprallenb,  über  baS  wicket  weg,  fo  bag  bic 
latsmen  3C^  gewinnen,  ein  SHal  pin  unb  $urücf  §u 
laufen.  — To  steal  a bve  pcigt,  einem  SaU,  ber 
eigentlich  fein  bve- ball  ift,  boep  bic  Si'irfung  eines 
folcpen  geben.  5&irft  (man  fepe  ben  bei  “Cricket"  ge* 
arbeiten  $lan>  ber  bowler  einen  Sali,  fo  mufj  jwar 
hatsman  1 mit  bem  bat  ben  SaU  erioarten,  um  ipn 
möglicher  SBcifc  ju  pariren;  batsman  2 aber  fann 
fchon  wäprenb  tco  3\>urfS  bis  Über  bic  SWitte  ber  ©apn 
oorlaufen,  um,  fobalb  er  ficht,  bafs  ber  Sali  über  bas 
wicket  1 binauofliegt,  bem  latsman  1 jujurufen,  bag 
er  nach  wicket  2 laufe;  er  felbft  wirb  bann  bic  furje 
©traft  bis  wicket  1 in  bcrfclben  3C**  jurücflegcn, 
bie  ber  Sali  braucht,  um  in  bic  §dnbc  bcs  Wicket* 
keep  ober  Long  Stop  gu  gelangen:  pafept  biefer  ihn 
mirflicp,  fo  ift  ber  SaU  fein  bye-ball,  boep  ift  ihm 
burch  baS  betriebene  Slanöocr'bcr  ©ortpeil,  ben  ein 
liye-hall  giebt,  abgewonnen  worben.  T,  Br.  p.  296: 
he  (the  hatsraan)  is  never  in  bis  ground,  except 
when  bis  wicket  is  down.  Nothing  in  the  whole 
ginne  so  trying  to  boyi;  he  has  stolen  three  hyes 
in  the  first  ton  minutes.  — Bye-day,  b.  G.  I*  p.  32  : 
what  with  heilig  park -hack  in  the  summer  and 
cover-hack  in  tlus  winter,  with  a bye-day  now  and 
then  when  the  country’s  light,  she’s  the  liest  instance 
of  perpetual  motiou  I know.  Sgl.  Uye-time.  — 
Bye-mkter,  b.  i'eutc , welche  bie  ftoplcnpänblcr  als 
eine  Slrt  oon  Controlcuren  ben  gam  oon  ihrem  eignen 
Gomittcc  beftimmten  coal-meters  (f.  b.  39.)  jur  ©eite 
(teilten.  N.  L.  I,.  III,  p.  270:  'liiere  were  formerly 
several  hye-meters,  chosen  by  the  merchants  from 
their  own  men,  as  they  pleased.  This  practice  has 
been  greatlv  diminished  since  April  last.  — Byk- 
time,  tn  ber’ Scbeutung  wie  fonft  off- da  v (f.  b.  SB.) 
u.  bgl.  1).  M.  F.  II,  p.  103:  they  are  nusy  early 
and  late;  and  in  bye-times,  as  on  this  holiday, 
they  go  to  book-leafning:  alfo  in  Siebciijicit,  #*«* 
ftuiiben.  — Bt-cocht,  b.  ©eitenhof  ober  ©hnlcl  einer  i 
ßtrafee.  M.  L.  I>.  I,  p.  472:  they  go  into  the  by-  ’ 
courts  in  Windsor  etc.  — By-place,  b.  I*.:  „Schlupf* 
»oinfel,  Hinterhalt".  XicS  lamt  erft  fefunbäre  Sebeu- 


tung  fein;  bie  erfte  ift:  SRcbcnpIap,  ©eitenwinlel.  Wh.: 
a retired  or  private  place.  — M.  L.  I#.  II,  p.  4%: 
of  coursc  the  inhahitants  tlirow  Üieir  garhage  and 
filth  into  the  Street  or  the  by-places.  — By-plav,  b. 
I«. : „ 3n»fcpenfpicl ".  Seffer:’  ftummeS  Spiel  (bet 
©chaufpielern).  I).  Sk.  p.  318:  and  a great  deal  of 
hy-play  took  place  between  Mrs.  B.  and  the  serv- 
onts,  rcspecting  the  removal  of  the  dishes. 

By©  (bei)  ein  SJort,  baS  man  ju  fleineu  Äinbcrn 
[ fagt,  wie  in  ben  nursery-rhymes: 

Bye,  oh,  my  baby: 

When  1 was  a ladv 
Oh,  then  my  poor  liabc  didn't  cry  etc. 
ober:  Hush-a-bye.  babby,  lie  still  with  thy  daddy  etc. 
ober : Bye,  baby  uunting, 

Fatncr’s  gone  a hunting  etc.  — 

I Th.  V.  F.  II,  p.  39:  By-bye,  Try  and  come  on 
Thunsday.  — $n  I>-  C.  C.  p.  59  lägt  ber  SchriftfteUcr 
3«nanb,  ber  oon  Scroogc’ö  Xobc  gefprochen,  feine 
9lcbc  mit  ‘Bye,  bye*  fd)  lügen,  um  fo  ben  (ftcgcnfap 
»roifepen  bem’  ernften  (^egenftanb  unb  ber  leichtfertigen 
I ©cpanblung  peroorjupeben. 

Bygones,  s.  fprich wörtlich : lct  hygones  bc  by- 
gones.  Dicken*  Mart  Chuzzlrw.  II,  ’c.  25.  — Btil- 
urr,  N'ujht  a.  M.  III,  c.  6.  (Str.) 

Bylaw.  b.  „SJcbcngcfcp"  L.  Gr  leitet  eS  alfo  wie 
Wb.  oon  l»y  ab;  Toulmin  Smith  aber  (mit  ihm  F.) 
unb  W.  wo’l  richtiger  oom  angclfäcpfifcpcn  bye,  Ort* 
fepaft,  bewohnter  Crt.  ITenn  bylaws  ju  crlaffcn,  hat* 
ten  bic  Courts  Leet  unb  bann  alle  rcgclmägigcn  Gor* 
porationen,  namentlich  bic  ftabtifdjen  (f-  Corporation) 
bas  Siecht.  $od)  auch  bas  parish  fann  folche  für 
feine  Scrwaltung  erlaffen.  2>ic  ©täbteorbnung  oon 
1835  hat  bic  Siechte  ber  Gorporationen  in  gegen  200 
©täbten  auf  bic  Scrtrctung  ber  ©teuerjahlenben  über* 
haupt  ausgebehnt.  Sie  fönnen  bis  61.  ©clbflrafc  an* 
brohen  unb  ntüffen  in  einer  Serfammlung  ber  Stabt* 
oerorbneten  (Common  Councilmcn)  befchloffen  werben, 
bei  ber  wenigstens  jwei  ^Drittel  anwefenb  finb.  Sic 
treten  erft  nach  40  lagen  in  tfraft,  innerhalb  bereu 
bic  Königin  fic  fafftren  fann.  Slud)  oorbem  tnufucn 
bylaws  ootn  l^ord  Chancellor,  Lord  High  Treasurcr 
ober  Richtern  bcs  King's  Bench  ober  ber  Common 
l’leaa  geprüft  werben.  F.  p.  293.  3***  beutfehen  Siecht 
heigett  folche  Ortsftatutcn  „SÜiUlürcn".  — ( pfreimau* 
rer  ei):  Ginc  t^rogiogc  hat  für  alle  Sogen  bic  Con- 
stitution and  Statutes,  febe  Soge  f)at  augerbem  ihre 
bylaws,  £ofal*Statuten. 


«v.  Chief  Justice.  D.  T.  C.  I,  p.  226:  After 
trying  it,  Strvver,  C.  J.,  was  satisfied,  tliat  no  plain- 
cr  case  coufd  he. 

(’ab,  .t.  I,.:  „Cabriolet,  Gariolc".  3?aS  erffc  $?ort 
giebt  nur  ben  Urfprung,  benn  cab  ift  9lbfürjung 
oon  cabriolet.  Gin  cali  aber  ift  jrpt  genau,  was  wir 
3)rofchfc  nennen,  öclcgc  ftnb  überflüffig.  — 2)tc 
erften  cahs  waren  bagegen  leichte,  cinfipige,  jwciräbrigc 
Stagen,  bei  benen  ber  Sip  bes  Äutfchers  rechts  neben 
bem  bes  ÖafieS  hcrau®ßebaut  war,  fo  bag  tiefer  auf 
Stufen,  bie  oon  hinten  hctaufflingen,  ben  SBagcn 
erfteigen,  fiep  brepen  unb,  unter  ben  Seinen  beS  Kut* 
fcpcrS  fiep  bücfcnb,  in  ben  JÖagcn  fteiqcn  mugte.  1). 
Sk.  p.  138  wirb  biefe  ^rojebur  b cf cb rieben  (ogh  cah- 
riolct).  $cr  Äutfcperftp  an  einem  hackney  cabriolet 
wirb  1>.  P.  C.  II,  p.  258  “his  (the  driver’s)  own 
]>articulnr  little  dit  key  at  the  side”  genannt,  eben 
weil  bemfelbcn  bic  5öcbingtmgcn  tu  einem  regulairen 
“box”  fehlen;  benn  dickey  hfifet  fonft  nur  ber  ©c* 


bientenftp  hinten  am  Sagen.  S5tc  eigentlichen 
Unb  jept  jmeifipig,  f.  clarcnce. 

Cak,  i'.  (Ub)  to  cab  it,  „^rofcple  fahren";  fcfjr  fa* 
miliär,  nach  Sinologie  oon  to  foot  it  u.  bgl.  1>.  P.  C. 
1,  p.  314:  lic’s  a cahhing  it,  I supposcV 

Cabbage.  v,  Irving , Bractbr.  Hall:  the 

wick  grew  long  and  hl&ck,  and  oabliaged  at  the 
end  (Str.);  ogl.  cahbage-headed. 

Cabbage.  Cabbaoe-rose,  b.  eine  Slrt  ber  Rosa 
oentifolia  mit  fepr  grober,  maffenhafter  ©lume.  Wb.  — 
7*A.  Ilood , Tvlntij  Hall  c.  28  (Str.).  — Cabbage- 
iieadkd,  a.  mit  einem  Äoplfopf  oerfehen*  B.  L.  D. 
I,  p.  63:  he.,.,  caught  up  the  snuffvrs,  and  before 
applying  them  to  the  cahbage-headed  candle,  lung- 
cd  at  the  sleeper.  I'er  ©ergleicp  ift  nicht  ungemöhn* 
lieh  für  ein  £i<ht,  bas  man  lange  ungepupt  gelnffcn, 
unb  bei  bem  ber  Xalg  abgcfchmoljen  ift  unb  ber  Xocpt 
auScinanbergcfpaltcn  feitwärts  perabpängt;  "all  snuft 
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aud  110  t&llow,  Uke  a bnwdy-housc  eandle“,  wie 
man  rooljl  fonft  fagt. 

Cabby,  «.  (tib'-b1)  (vulg.)  2)rofchtcnfutfchcr.  Tra. 
T.  M.  i).  280.  — ln.  L.  W.  p.  176:  hcret  cabby ! 
says  Dick.  — M.  L.  L.  111,  p.  214 : 1 took  4 b.  | 
8*/*  d.  and  lots  of  beer  in  an  hour,  frora  the  cab- ! 
bies,  and  tlio  peoplc  and  all. 

('abinet,  *•  $aö  Gabinct,  ald  oom  Privy  Council 1 
unttrföicben,  ift  bem  cnglifchcn  Ned)t  unb  ©efe# 
fremb;  bic  Namen  bcofclbcu  merben  nie  bem  fßublUum 
offiziell  angejeigt,  ferne  Triften, $ ift  nie  burch  eine  ffter* 
lamentSafte  anerfannt  roorben : burd)  bas  Act  of  Set- 
tlement für  uugefebUeb  crtlärt,  mürbe  cd  halb  unter 
Sinne  toieberhergcftclU,  unb  bat  fo  unter  allen  9tcgic* 
rungen  feine  bem  ©eftye  frembe  ßyiftcnj  fortgcfüijrt. 
3um  Gabinct  geboren:  ber  Premier  (firBt  Lord  of 
tue  Treasury),  ber  Lord  Chancellor,  ber  Chancellor 
of  the  Kxchequer,  bic  6 Staatafelretdre  (f.  Secre- 
tary),  ber  ^räfibent  bcö  Privv  Council,  ber  First, 
Lord  of  the  Admiralty,  ber  ffjräfibcnt  bcö  $anbclö* 
amtcö,  ber  Lord  Privy  Seal,  ber  Postmaster  Gener- 
al, ber  Äanjlcr  non  Sancafter.  — F.  p.  152;  501. 
StUc  Gabinctömitgliebcr  finb  Privv  Councilors.  — 
Cadinet  piano  :=  cottage  piano,  ^ßianino  (Str.).  — j 
Cauixct-work,  b.  Kunfttifdt)lcr»S(rbeit.  SUaö  man  etwa 
baju  rechnet,  jeigt  M.  L.  L.  II,  p.  851:  dressing- 
casc,  work-box,  writing-de&k  making,  and  other 
things  in  the  fancy-cabinet  trade  (among  the  worat 
trades  even  in  Spitalfields  and  Bethnal  Green). 

fable,  b.  “The  Cable“,  the  “Atlantic  Gable“  im 
mobernften  ©prachge brauch  immer:  bao  telcgraphifd)* 
Äabcl  jmifchen  Gnglanb  unb  Slmcrifa.  1).  D.  M.  p.  72: 
Why  is  the  Atlantic  cable,  in  its  present  condition 
like'a  schoolmaster?  — Beoause  it*s  supported  by 
buovs  (boys).  k 

Cabriolet,  ».  S.  cab.  Ueber  ben  ©cbrauch  bcö 
SÖortcd  M.  L.  Ii.  III,  p.  360:  cabriolets,  a word 
which  it  now  seems  almost  pedantic  to  usc. 

Cackler,  a.  Gircuö  ein  (Slonm,  ber  baö  $u* 
blifum  burch  2Btyc,  !omifc$e  Sieben  u.  bgL  unterhalt. 
1).  II.  T.  p.  41:  he  lias  liis  points  as  a Cackler 
still,  but  hc  can’t  get  a living  out  of  them. 

Cad,  b.  $>aö  äßort,  aus  cadgcr  abgcfürjt,  geht 
auö  ber  Vcbeutung  “a  mean  vulgär  fellow,  one  who 
would  rather  live  on  other  peoplc  than  work  for 
himself“  (Sl.  I).;  ngl.  Th.  L.  \V.  p.  245:  There’s 
a set  of  cads  in  that  club  that  will  say  anytliing) 
in  bie  eine*  “idle  banger  al>out”,  bann  eines  “mes- 
senger  or  errand  boy“  (Wb.  u.  W.)  über.  Sluf  ber 
Unioerfitdt  ift  eö  „Hnote"  im  ©egenfafc  jum  Stuben*  j 
tat  (M.  AI.  March  ldCO,  p.  327:  you  don’t  tbink  , 
a gcntleman  can  lick  a cad,  unlcss  he  is  tlie  big- 
gest  and  strongest  of  the  two);  cö  ift  bann  fycjicll 
ein  Dmnibudconbuctcur  unb  überhaupt  (Tiner,  ber 
nicberc  $icnftc  »errichtet.  Al.  L.  L III,  p.  355: 
The  condutor  who  is  vulgarly  know'n  as  the  “cad“.  — 
Str.  cittrt:  J.  Hewlett , College  Life  I,  p.  115: 
Webb’s  boy,  who  went  as  cad  with  the  dog.  — 
Th.  Hook , Gilb.  Gumet/,  ch.  7:  I will  appear  to 
know  no  morc  of  you,  than  one  of  the  cads  of 
the  thimble-rig  knows  of  the  peaholder  (fonft 
“button”,  f.  b.  23.).  $n  Beicher  Vcbcutung  giebt  Str. 
bao  v. 

fad,  t*.  (tib)  Ch.  RowerofL  an  Emigrant  in  Seareh 
of  a Colony,  c.  9 : I got  to  be  clcrk  to  a barrister 
who  practised  in  that  court,  and  mv  bnsiness  was 
to  cad  for  him,  to  find  out  who  wanted  assistance 
in  our  line  (Str.). 

C*sar,  n.  (bM1*)  in  hifforifchent  Style  oft  ber 
bcutfdje  .Haifeu  Macaulay,  Hirt.  VIII,  p.  27 : Per- 
liapx  the  disgraccd  General  antieipated  the  day... 
when  ho  would  bc  servilely  flattored  aiul  courted 
by  Caesar  on  one  side  and  by  Lewis  the  Great 
on  the  other. 

Caggy,  a.  (tifl'-g*)  Marryat , Ro.ttlin,  the  He  ff  er 


14:  fo  nennt  mau  $ammclf(cif<h,  bao  nach  bem 
ftaffe  fehmeeft,  in  bcin  eö  eingemacht  gerocien  (inutton 
which  tastes  of  the  cag,  ober  keg).  „ftaffig"  nen* 
nen  unfere  Äauflcute  bie  Siutter  in  gleichem  ftatt.  (B.) 

CaitifT,  b.  3n  älteren  Sprache,  ber  Slbftanw 
mung  (captiMis,  Äricgögefangener)  gemäfe:  H7 dif, 
CoL  IV,  10:  Aristark,  nijme  evene  caytvf  (coneap- 
tivus  meus,  V ulg.)  grectith  you  wel.  — Chaucer,  The 
Knightea  Tale:  The  rieh  Cicesus,  caitif  in  SCrvage. 

— Holland , Hlutarch'a  Moral*  p.  206:  Avarice 
doth  tyrannize  over  her  caitiff  and  slave,  not  suf- 
fering  him  to  use  what  .she  commnnded  him  to 
win.  $ie  mit  bem  Serluft  ber  Freiheit  ftch  cinftcUcnbe 
moralifctjc  äletbcrbnty  ha*  Sort  ju  feiner  gegen* 
icärtigen  fchlimmen  ®eceutung  gebracht  (frj.  chetif, 
ital.  cattivo),  bao  bei  Shakesp.  öftere  noch  mehr  bc* 
bauentb  alo  ucrurtyeilcnb  erjetjeint;  Romeo  andJuliet , 
a.  5,  sc.  1:  the  caitiff  wretch;  Othello , :i.  4,  sc.  1: 
alas,  poor  caitilfl  L.:  „ber  arme  Schelm!"  (oon  JBianca 
beffer:  bao  arme  £ing!)  — Trench.  S.  U. 

Cake,  8.  AI.  AL  Kov.  1860,  p.  42:  a hcadlong, 
generous  sort  of  Youngster,  like  Tom,  must  bc 
taught  early  tliat  he  can’t  liave  bis  cake  and  eat 
his  cake.  — Th.  V.  F.  I,  p.  210:  you  can’t  eat 
your  cake  and  have  it.  (Sine  oft  unb  in  ben  man* 
nigfaitigften  öcjichunaen  gebrauchte  bco  Sin* 

neo:  ber  SRcnfch  mu|  bie  natürlichen  folgen  feiner 
£(anblungomcife  bebenfen  unb  tragen;  nämlich  mer 
feinen  Huchen  h™*  »erjehrt,  fann  tyn  morgen  nicht 
mehr  haben. 

l'alcraft,  n.  ((ftf-alft)  G.  AL  III,  p.  46:  he  feels 
the  touch  of  a oailiff  like  the  touch  of  a C.  Tcv 
9tamc  beO  ScharfrichterO,  ber  feit  ctroa  30  fahren  alle 
feinriAtungcn  ooüftrccft  hat  “The  Life  of  Calcraft 
Ute  Hangman ” fpiclt  feine  Slollc  in  ber  gemeinen 
Sonboner  Straftcnliteratur,  M.  L.  L.  1,  p.  229.  — ih. 
111,  p.  154:  the  boys  used  to  run  afber  me  in  tlie 
streets  and  call  me  Calcraft,  so  great  was  tlie  hit 
I made  in  the  part  (of  the  Hangman  in  “The 
Groans  of  the  Gailows“). 

Calcnlated,  a.  3?ic0  Silort  ocrlicrt  fcljr  häufig  bic 
urfprüngli$c  ibcbcutung  in  fo  weit,  ba§  baoei  an  bic 
ftbjicf)Uicbfcit  cincö  bcrechncnben  Subjcftö  nicht  mehr 
gebacht  mirb,  unb  bao  ÜJort  nur  noch  r/^aju  geeignet, 
fo  be fehaffen"  bcbcutct  So  Trollope,  Tueeanv:  the 
latter  of  these  gentlemen,  tliough  one  much  calcu- 
latcd  to  give  cause  of  alarm.  — 1>.  Sk.  p.  70:  a 
closer  aquaintance  with  either  is  littlc  calcnlated 
to  alter  one’s  first  impression.  — I*.  D.  P.  I,  p.  114. 

— P.  O.  T.  p.  273:  without  any  intelbgencc  calcu- 
lated  to  dispcl  or  lessen  the  mystery,  unb  taufenb* 
fältia  fonft. 

Caleb  Williams,  n.  (it'-tfb  wU'-ilmf)  P.  Sk.  p.  168. 
®cr  fcclb  in  W.  Godwin'*. $ (1756-  1830)  berühmter 
9loocllc  “Things  as  thev  are,  or  the  Adventures  of 
Caleb  Williams“,  gefchrieben,  um  ju  3 eigen,  rote  ber 
Unföulbigc  burch  Verfolgung  ber  9Ääd)tigcn  unb  Tp* 
rannci  parteiifch  auögeübter  ©efepe  jum  Verberben 
gebracht  mirb. 

l'alidge,  b.  5af°ncnrtrt  *n  Dftinbicn.  R.  I).  I.  II, 
p.  1C7:  Our  bag  was  vert  small  to-day:  two  minaul, 
a calidge,  a coqplass  pheasant,  etc.  — ih.  p.  188: 
immense  quantities  of  chickore,  calidge  -pheasant« 
and  minaul. 

Call,  v.  bcö  SWorgcnö  mecfcit.  I>.  Sk.  p.  129:  you 
left  strict  Orders,  overnight,  to  be  called  nt  half- 
past  four.  — ■ to  call  rpON . . . aufforbern  (jum  Sin* 
gen).  I).  Sk.  p.  218:  Air.  Jcnnings  Rodolph  claime<l 
his  right  to  call  upon  a lady,  and,  the  right  bring 
j conccded,  trusted  Miss  Martin  would  favour  the 
j Company.  Sem  in  ©cfcllichaften  tn  ber  3iunbe  ge* 

| fungen  röirb,  fo  hat  jeber  $crr,  ber  gelungen  hat,  nach 
alter  Sitte  bao  Siecht,  eine  Nachfolgerin  auijurufen.  — 
to  call  ix,  ©clb  fünbigen.  E.  M.  F.  I,  p.99:  8uppose 
sister  Glegg  should  call  her  monev  in.  — “how  far  do 
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von  call  rr  from  this  to  Bristol?”  rinc  fc^r  übliche 
unb  (orrefte  Vcbcrocifc;  banaeft  Sluötrüde  rote  Sevtt 
Monastery  Introd . p.  XX  ( cd.  Schics. ) : he  was  a 
grave  personale,  which  we  sliail  call  al)OUt  fifly 
etc.  — I>.  BI.  H.  II,  p.  121:  wlmt  age  do  you  call 
tliat  littlc  creature?  — G.  N.  S.  p.  248:  I should 
never  have  been  so  ready  to  call  coüslns  with 
liiin,  ihm  ben  Vatnen  fetter"  jujugeftchen.  — l wouldn’t 
call  THE  kino  my  coisin;  »uöbrud  grofccn  VJohl« 
behage (id)  fühle  mich  fo  behaglich*  nach 

hoher  Verroanttfehaft  lein  Verlangen  trage),  (Sine  in  ; 
Dielen  Variationen  übliche  Vcbcwcifc.  Vier  fid)  recht 
fatt  gegeffen  hat,  fa^t  wohl:  I wouldn’t  call  tlie  Lord  j 
Mayor  my  uncle  now.  — AL  L.  L.  II.  p.  99:  I’m 
buying  it  (tlie  coke)  up  now,  and  it  ’ll  tum  a nice 
penny  wheu  the  coulu  wentlier  comes  again.  To 
make  a long  story  short,  I needn’t  call  the  king 
my  Cousin.  — Marryat,  Thi  er  Cuttere,  Cutter  the  2d : 

I oidy  wisli  I had  a guinea  for  every  time  that  I 
have  given  a fellow  sca-water  grog  during  my 
servitude  as  first  lieutenant,  I would’nt  call  the 
king  my  Cousin.  — 1>.  1>.  AI.  p.  18:  you  cook  your 
atew,  aiid  you  wouldn’t  call  the  Emperor  of  France 
your  fatlier.  — a called  sessio.v,  eure  au&erorbcni* 
iiche  ©ipung  bcö  Gongrcffcö  in  Silafhington.  — “to 
CALL  TO  THE  BAR”,  f.  Call,  8. 

Call,  8.  1)  bic  orbentlichc  Vcfiallung  cince  harrister 
nennt  man  “the  call”.  M.  AL  June  1881,  p.  203: 
the  first  brief  after  your  call  to  tlie  bar.  Taa 
Verb : *to  call  to  the  bar’.  D.  Sk.  p.  358 : was  he 
a barrister?  — he  was  not  called;  »gl.  C.  M.  L. 
p.  91.  — T.  0.  F.  I,  p.  225.  — 9tod)  Ueberftchung 
brr  üblichen  Gcrcmoniecn  folgt  ein  Sd}inau9  für  bie 
ftreunbe,  call-suter.  C.  AI.  April  1881.  p.  402  unb 
407;  March  p.  282.  — 2)  in  ©djottlanb:  bie  Vcfra* 
gung  ber  t^emcinbe,  ob  fie  ber  Gmfcfcung  cinrö  ^>rc* 
bigere  bciftintmL  ».  9Uumer,  ßitglanb  L 3.  1841, 
p.  291.  (II.)  2>anach  feheint  W. : “an  invitation  to 
become  a pastor”  ungenau.  — 3)  im  3Öl)ift  bie 
ftragc  ‘can  you  one?’  bie  man  an  ben  partuer  rieh* 
tet , wenn  man  auf  6 in  ber  jweiten  fteljt  unb  fclbft 
jwei  Vilber  im  Trumpf  hQL  fxtt  jener  eine  ober  | 
mehr  Figuren,  fo  fagt  er  ‘I  can’,  unb  bieä  macht 
bann  auö,  ohne  bah  flcfpiclt  wirb.  Tnu  T.  AL  p.  127: 
Airs.  S.  made  tliat  remarkable  movement  to  Airs.  H. 
which  always  tmts  me  in  mind  of  the  call  for 
honours  at  whisL  — 4)  call- boy,  «.  Wb.:  a boy 
whose  business  is  to  call  tlie  actors  in  a theater; 
or  to  repeat  ordere  in  a steam-boat  as  of  the 
captain  to  tlie  engineer.  3m  erfteren  ©ianc  C.  AL  | 
L.  p.  150;  fchenhaft  Th.  V.  F.  111,  p.  32:  (footmen) ; 
wrre  billetcd  off  in  tlie  neighbouring  public-liouses, 
whcnce , when  they  were  wanted,  call-boys  sum- 
moned  them  froin  their  beer.  — 5)  call-hintino,  8. 
(bei  hcrumpeficnbcn  ^Juppenfpiclem)  Verfud),  eine  Vc*  i 
Heilung  für  eine  VrioatoorfteUung  trn  fcaufc  ju  crhal« ; 
tcn.  AL  L.  L.  III,  p.  58:  ‘Call-huntiiig’  — that’s . 
anotlier  term  for  dwelling  on  ordere  — pays  better  \ 
tlian  pitching;  lmt  ordere  is  wery  casual,  and  | 
pitcliing  is  a certaintv. 

('allons,  n.  fcpmiclig;  bic  Übertragung  „unempfinb*  [ 
lieh"  ifi  fo  gewöhnlich,  bah  UL  C.  p.  10  fclbft  ftcht: ! 
Lord  AL  looked  upon  human  naturc  with  Üie 
callous  eye  of  a jockey. 

Canden,  n.  (Um'-tcn)  Kinodom  Camden -amboy, 
©pifenamc  oon  New- Jersey.  Atlantis  II,  645.  (II.) 

Cantc).  s.  a feather  will  brc&k  a camel  s back; 
auch  wohl:  it’s  the  last  ounce  which  breaks  the 
camel’s  back;  ein  Sprichwort,  häufig  auf  $crfoncn  ; 
angcracnbet,  welche  oicl  gelitten  hoben  unb  nun  cnb< 
lidj  unter  einem  »crhaltnifimäjiig  (leinen  Schlage  $u* 
fammenbrcchen.  E.  Al.  F.  I,  p.  215:  it  might  even 
l»e  oomparable  to  that  proverbial  feather  which 
bas  the  credit  or  discredit  of  breaking  tlie  camel’s 
back. 


Camister,  «.  (Um'-tot-1')  a minister,  M.  L.  L.  1, 
P;  231.  — Sl.  I). : a preacher,  clcrgyman,  or  master. 
(Vagabond’s  Slang.) 

Camp-ful  lower,  *.  (ti«p"  fcii’-tM»)  ber  regelmäßige 
9iame  für  aSarfctenber  unb  ähnliche  $crfonm,  *>ic 
bem  Troff  einer  Ärmcc  anfdjlieffen,  ohne  eigentlich  }u 
bcrfclbcn  ju  gehören.  T.  Br.  p.  311:  the  enemv 
marched  right  over  him,  cavalry,  infantry,  antl 
artillery,  the  land  transport  corps,  and  the'  camp- 
followere.  — Macaulay , IJi.it,  of  E.  V,  p.  88 : tho 
troops  were  attended"  by  a great  muititude  of 
camp  - followers.  — St.  C.  p.  21:  the  cantonments 
have  not  unfrequently  contained  as  many  as  6000 
troops,  and  these  increased  by  the  crowd  of  camp- 
followcre  have  made  the  population  of  the  military 
bazaare  60,000  in  number.  — R.  D.  I.  fehr  oft;  fo 
j.  V.  I,  p.  179:  the  intrenchment  is  used  as  a 
cloaca  m&xima  by  the  natives,  camp -followers, 
coolies  etc.  — ib.  p.  227 : an  immense  procession 
of  oxen,  hackeries,  horees  . . . camp -followers  on 
foot  or  riding.  — f.  auch  unter  bheesty ; ib.  II,  p.  297; 
324  ; 340. 

Can,  v.  I).  P.  C.  I,  p.  7ß:  ‘can  you  one?’  eine 
übliche  5ca0*  beim  SBhift,  f.  call. 

Cancel,  <*.  0<hranfc  (arcli.)  Jeremy  Taylor , JJfe 
of  Christ  pL  8,  scct.  13,  § 9:  whose  spint  desires 
no  enlargement  beyond  the  cancels  of  tho  bodv, 
tili  the  state  of  Separation  calls  it  fortli  into  a fair 
liberty.  Trcneh  D,  p.  27. 

Candle,  ».  ‘Alotiou  for  candles’,  Benennung  cincö 
bi4  1717  im  Parlament  häufig  angeroanbten  * Jtunfb 
griff«  ber  Dbl>of"»tion,  burc^  ben  Äntrag,  Sicht  in  ben 
©aal  iu  bringen,  bic  ©thung  $u  unterbrechen.  — 
Tarauf  fpiclt  an  I).  Sk.  p.  151 : how  the  Iiouse 
once  divided  on  tlie  question  that  fresh  candles  be 
now  brouglit  in.  — Candle -lighter,  s.  ein  ©toef 
mit  einem  ©tücf  ffiachoftoc!  am  Cnbe,  baä  burch  einen 
©chicber  in  einer  9töhrc  ju  bewegen  ift ; gebraucht  um 
hochhängcnbc«  Sicht  ober  @ad  anjujünben.  — äuch 
eine  9lrt  ^yibibuö  auö  jufammcngcbrefitcm  Rapier. 
C.  A.  I).  p.  G7 : n piece  of  paper,  roUed  up  tight 
like  those  candle-lightere  that  the  ladies  make.  — 
G.  N.  S.  p.  240:  sho  knew  that  (her  motlier  slept) 
from  the  candle-ligliter  tlirust  tlirough  the  keyhole 
of  her  bedroom  duor.  — CAXHLKSTICC8.  «.  ©lang* 
Benennung  ber  beiben  Springbrunnen  auf  Trafalgar- 
Scjuare,  Bonbon.  Al.  L.  L.  I,  p.  529:  there  was  his 
(Nelson's)  pillar  at  Charing  Cross,  just  by  the 
candlcsticks  (fountoins).  — Caxdle-wedge,  s.  Vor* 
richtung,  baö  £i<ht  im  Seuchter  feftjuhalten.  Al.  L.  I* 
I,  p.  882 : a few  wecka  back,  a new  saveall  camo 
in,  and  was  called  candle- wedges,  and  went  off 
well.  It  was  a tin  thiug  etc. 

('androy,  e.  (tin'-bsf>)  ein  Apparat,  um  bie  ©tüden 
Vaumwolleiucugeö  behufö  bcs  ührucfenö  über  fine 
9öal;e  ju  bnngen.  Str.  W.  Wb. 

Cane,  s.  as  lean  as  a cane,  üblicher  Vergleich. 

Canine,  a.  the  canine  letter,  bet  Vuchftabc  R; 
flehe  R. 

('«nkerfret,  t*.  (Un,'*t,,*faa)  Raiers,  Naaman  tlie 
Syrian , p.  103:  if  God  break  off  the  soul  betimes 
from  this  sin,  erc  it  have  cankerfretted  the  soul 
etc.  (Janfrcffcn,  wie  ber  Ärebö;  nicht  weiter  üblich.) 
Treneh  1>.  p.  14. 

Canker-rasli,  8,  (!in»'-t,T-*lw)  Srt  beö  Scharlach* 
fiebere,  wobei  fich  ©efehwüre  im  5»alfc  ertrugen. 

Cannun,  *.  „Carambolage"  beim  Villarb  hnt  L. 
Tic  Vcrbtnbung  mit  bem  Verb  ift:  to  play  for  cannons 
AI.  M.  Deo.  18C0,  p.  100.  — *CANNON  BALLS.’  AL  AL 
Febr.  1861,  p.  257:  the  old  protectionists  were 
called  cannon  balls. 

Cant,  s.  (Tramper ’s  Slang)  = a gill  of  food. 
AL  L.  L.  III,  p.  415:  we  broke  one  (window)  be- 
caiisc  the  honsc  was  good  for  a cant  — that’s  some 
food  — bread  or  meat,  and  they  wouldu’t  give  it 
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us.  — Tai  St  D.  gicbt:  “cant  of  togs”,  & gilt  of! 
clothes. 

Cantcr,  a.  ©allopp,  wogegen  g&llop  Garrierc.  E. 
A.  It  II,  p.  35:  the  canter  had  passed  into  & swift  j 
gallop.  Bgl.  gallop.  — To  wu*  in  a cantkr,  beim  I 
äPettrennen  uon  3cman&  , ber  ben  2lnbcnt  fo 
weit  oorauö  ift  bafi  er  am  Gnbe  ber  öabn  niept  mehr 
Garrierc  ju  reiten  brauet;  G.  L.  p.  21  oon  einem 
folcfaen  Stege:  the  repräsentative  of  Cambridge, 
riding  a stendy  gond  huuter  . . . cantered  in  by 
himself.  — fräüfig  auf  Gjantina,  Spiel  u.  bgt  über» 
tragen,  wie  11.  M.  N.  1«  p.  90:  he  wins  the  game 
in  a cantcr;  mit  ber  größten  ficicpiiglcit. 

Canterbnry,  s.  ein  eleganter  Stänbcr  mit  SBrcttcm 
über  einanber  jur  Sufbcmaprung  aon  2lücpcrn,  9Ha*>» 
pen,  Eliten,  befonbero  aber  2Rufifalicn:  Stotcnfpinb. 
(L.  will  canterburv-music,  roclcpcö  fonft  niept  be* 
tannt).  M.  G.  N.  I,  p.  4:  the  cauterhury  by  the 
aide  of  the  instrument. 

Canvas,  a.  namcntlicp  auep  bie  £einwanb  non  2Ut* 
ben  auf  ^aprmärften  u.  bgl. ; baper  bamit  ©cpaufpic» 
ler  u.  bgl.  bcjcicpnct  werben,  bie  auf  SNärfttn  umper» 
fiepen.  — Canvas  actok  M.  L.  Ij.  111,  p.  149:  What 
ure  called  strolling  actors  are  those  who  go  about 
in  the  country  and  play  at  the  various  fairs  and 
towns.  As  long  as  th’ey  are  acting  in  a hooth 
they  are  called  canvas  actors ; but  supposing  thev  j 
stop  in  a town  a few  davs  aftcr  a fair,  or  btiihl 
up  in  a town  where  thereis  no  fair,  that  consti-  ■ 
tutes  what  is  termed  private  business.  — Canvas  | 
theatre,  ib.  p.  141:  it’s  impossible  to  say  how 
raany  clowns  are  working  at  canvas  theatres.  — 
Canvas  Clown;  ib.  p.  131:  the  difference  between 
a penny -gaff  clown,  and  a fair,  or  as  we  call  it, 
a canvas  clown,  is  this  etc. 

Canvas,  t».  a.  mit  canvas  übeniepen.  I).  I).  M. 
p.  127:  the  door  had  been  n&ilcd  up  and  can- 
vassed  over. 

(’aoine,  a.  baö  irifepe  Iobten!lage»2icb.  91  oben»  j 
borg,  Jnfcl  ber  ^eiligen  I,  p.  222. 

Cap,  a.  fepr  gcwöpnltd)  neben  percussion-cap  (L.)  i 
ober  coppcr-cap:  Rünbpütcpcn.  — Sieben  consider- 1 
ing-cap  hnbet  ftd)  T.  Br.  p.  59:  and  so,  after  put- 
ting  on  nis  thinking  cap,  he  retired  to  bis  study 
etc.  (Sine  äpnliepc  beutfepe  Stcbcnöart  ift:  fiep  bic 
SJcrrounberungömüpc  auffepen.  — Cap  of  thk  knke, 
ftnicfcpcibc.  Sterns.  Tr.  ühandy,  c.  310:  the  wound 
on  the  cap  of  the  knee.  (Str.l  — Capftl,  a.  (flp'-fll) 
eine  Wfipc  ooU;  fcperjpaftc  Bcjcicpnung  einer  unbe* 
fthnmtcn  Menge.  R.  I).  1.  I,  p.  343:  and  therc 
came  a capful  of  grape  right  in  our  faces.  (SJgl. 
hatful.)  — Cap-pfak,  a.  Miipcnfcpirm.  Wb.:  the 
front-piece  or  visor  of  a cap,  by  which  it  is  usu- 
ally  put  on  and  removed  from  the  head.  (Simmonde.) 
— S.  B.  P.  II,  p.  104:  the  inanimate  cap  - peak  ; 
ronsk,  tliat  convicts  wear  in  penitentiaries.  £cptc» 
red  alfo  ein  Müpcnfcpirm,  ber  fo  grabe  unb  weit  per» 
untergept,  bap  er  baö  ©efiept  »erpüUt.  — Cap-pudding, 
a.  ein  Tübbing,  beffen  runbe  Sptpc  ganj  auö  31ofincn 
gebilbet  ift.  (B.)  — Cap-sqcare,  a.  Beitel  an  Kano» 
nenröpren,  roolepe  über  bie  Scpilbjapfen  ju  beiben 
Seiten  bcö  SRoprcö  gefeptagen  werben,  wenn  biefc  in 
ipren  Pfannen  liegen.  (Str.  Wb.) 

Cape,  *.  niept  bloö:  fragen  cincö  «Rode«  ober 
Mantels  (L.),  fonbern  au(p  ein  befonbereb  Älcibungö»  ■ 
ftüct,  geftaltct  wie  ein  Mantclfragen,  baö  man  jum  I 
0<pup  gegen  Stegen  ump&ngt  befonbero  bic  policeinen 
pabeii  ein  folcpcö,  bas  fic  m gutem  fetter  iufnmmen*  i 
gerollt  an  ber  Seite  tragen.  1).  M.  F.  111»  p.  25: 
a policeman’s  cape.  — i).  Sk.  p.  55:  the  policeman 
with  Ins  oilskin  cape,  buttoned  closelv  round  liiui. , 

Capel » a.  ein  Mineral,  baö  aus  Cuarj,  j 

Scporl  unb  .t)ornblcnbf  beftept,  Wb.  Watson  bei ; 
Str. 

Capel  Conrt,  n.  (Up'-H  taf»)  S.  B.  F.  II,  p.  139:  i 


and  even  yonr  very  disinterested  lovers  make  time- 
bargains  at  the  altar,  as  they  would  in  Capel 
Court;  ein  Ort  in  ber  9läpc  ber  großen  üörfc  in 
Sonbon,  wo  bas  $auptgef<püft  in  Gifcnbapnaftien  ges 
macht  wirb. 

Capias  ad  satisfaciendum,  *.  (ti'-r*-4  Ib  Mt-lHe- 
f«p*-in'-b,w ) eine  Orbre  (writ)  auf  ^erfonalcirefutiort 
gegen  ben  Scpulbncr,  naibem  ber  (Gläubiger  auf  2Ros 
biliar eircfution  oerjid^tet  pat.  F.  p.  102. 

Captain,  *.  lj  in  Gton  unb  auf  anbem  Scpulen 
ss  the  senior  scholar,  Primus  omnium.  — 2)  feemän» 
nifcp:  c.  of  the  foretop,  c.  of  the  maintop  u.  f.  to. 
SMc  ©atrofen,  bic  Über  baö  foretop,  maintop  u.  f.  to. 
bie  Sufftcpt  paben.  3cbee  Station,  b.  p.  %taftcn  brr 
SJlatTofcn  auf  bemS^iffe,  pat  feinen  befonberen  cap- 
tain. (B.)  — 3)  im  (Sritfct:  bae  <paupt  oon  ben  11  jeber 
Partei.  Gr  ift  ber  erfaprenfic  unb  umficptigfte,  gc* 
wöpnlicp  auep  praftifcp  ber  befte  Spieler  Gr  weift, 
wenn  bie  Partei  4tout”  ift,  ben  Ginjclnen  bie  ^Iäpc 
als  fielders  an;  wenn  fic  uin”  ift,  beftimmt  er  bie 
9leipcnfolge  ber  Schläger  (T.  Br.  p.  800).  Gr  crtpeiU 
Xnwcifungen  unb  &errocifc  wäprenb  beö  8pielö.  T. 
Br.  p.  295:  “Steady  there,  don’t  be  such  an  ass, 
Jack”,  says  the  Captain.  — ib.:  K.  begins  throwing 
over  savagely  to  the  further  wicket,  until  he  is 
sternly  stoppVd  by  the  Captain.  — ib.  p.  296:  how 
the  Captain  sturaped  the  next  man  off  & leg-shooter. 
(frier  pat  er  alfo  ben  fcpwierigcn  ^often  als  wicket- 
keep.)  — ib.:  how  the  Captain  of  the  School  eleven 
| went  in  first  to  give  his  men  pluck  (als  batsman).  — 
4)  Oncc  a caiitain,  always  a captain.  1).  Bl.  11.  II, 
p.  104:  Mr.  Ilawdon,  (Captain  llawdon,  if  you  hold 
to  the  saying,  Once  a c.  etc.).  Spricpwörtlicp : einem 
einmal  angenommenen  Gparaftcr  gernäft  mu|  man 
immer  panbcln  ober  fhp  bcpanbeln  taffen.  — Captaix- 
gknkkal,  a.  — comraander- in -chief  of  an  uriny; 
ber  CAouocmcur  ber  5 auftralifepen  Äoloniecn  ift  )u» 
gleicp  Cbcr  * Gommanbant  in  bcnfelben  unb  füprt  ben 
Flamen  Cantain -General  noep  anibritanifeper  SÖrife 
(Wb.:  in  the  United  States  the  governor  of  a state 
is  captain-general  of  the  militia).  F.  p.  521. 

CaptaineKs.  a.  (t4#-ttar*b)  $*r  Äaney,  Astro- 
phel  and  Stella , ÖS: 

Dar’st  thou  rounscl  me 
From  my  dear  cüptaincss  to  mn  away? 

C Trench , ]).  p.  24.) 

Caravan,  a.  (tis'-J-wIn  ober  Us-i-wAn')  L.:  „(fcpcrjro.) 
ein  großes  ^uprwerf,  ein  groper  Steifcwagen."  öchcrj» 
pafteS  liegt  mtnbcftcnö  jept  nieptö  mehr  in  bem  ätlorte. 
Gö  bejeiepnet  einen  gropen  Sagen,  wie  er  namentlich 
üblid)  ift,  um  6cpauftellungen,  mccpanifcpc  Kunftwcrfc 
SKcnagccicen  u.  bgl.  umpenufapren.  So  I).  P.  CX  I, 
p.  35t» : the  gcutleman  who  looks  as  if  lic  ’d  just 
rscaped  from  a giant's  carry wan.  — ib.  II,  p.  373: 
he  had  never  seen  such  a fat  boy  in  or  out  of  a 
travelling  caravan.  — T.  Br.  p.  27 : the  air  rrsounds 
with  the  pipe  and  tabor,  and  the  drums  and  trump- 
ets  of  the  sliowmcn  shouting  at  the  doors  of  their 
caravans.  — 1).  D.  M.  p.  23,  M.  1*.  1».  oft.  — 
Sann  anberc  grope  9Sagen,  wie  j.  2J.  ber  ficicpcn: 
wagen  (boeb  mit  Beibehaltung  ber  urfprünglicpcn  öc » 
bmtuug);  U.  Sk.  p.  134:  that  sombre  caravan,  in 
which  wc  mnat  one  day  make  our  last  earthly 
joumey.  — ib.  p.  140  t>on  einem  DmnibuS:  the 
procets  of  pushing  in  and  pulling  out  of  the  caravan. 

Cnrcase  bntcher,  a.  Scpläd)tcr  en  gros.  I>i*raeli, 
Svbil  p.  8.  (P.) 

Carrel,  n.  (f5«'.|*i)  C.  M.  Scpt.  1861,  p.  264: 
Carcel  lamps  beamed  from  the  Windows.  Blobcra» 
teur» Rampen.  Wb.:  a lamp  of  Freoeh  jnvention, 
in  which  the  oil  is  raised  through  tubes  by  clock- 
work,  so  as  continually  to  ovei*flow  at  the  bottom 
of  the  burning  wick. 

Card,  a.  1)  L.:  „nuögejcicpneter  9Jlenfcp";  boeb 
wirb  immer  ein  bejcicpnentco  9lbjcltto  jugefept,  fo  bafs 
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Sl.  I).  gut  crflärt:  carp,  a oharacter:  “A  queer 
card”,  i.  e.  an  odd  fish.  JUfo:  ^krfönlichfcit,  Sub* 
icft.  1).  Sk.  p.  204:  Mr.  Thomas  Pottor,  whose 
great  ui  ui  it  was  to  he  considercd  as  “a  knowing 
<ard“,  a “fast  gocr“.  — 1).  M.  F.  III,  p.  16:  vou 
’re  u shaky  old  card.  — 1>.  Bl.  II.  II,  p.  77;  such 
an  old  card  as  this,  so  depp,  so  sly  etc.  — 2)  the 
likeliest  tliing  upon  the  oards,  nach  ben  Verhalt* 
niffcn  bad  Vjahricbcinlichfte;  entwcber  oom  Äartenipicl 
(bic  roaljrfcheinlichftc  Chance)  ober  oom  Äartenlegcn. 
So  T.  B.T.  p.  256:  liiere  was  no  adequate  ground, 
indeed  no  ground  at  all,  for  presuniing  that  such  a 
desccration  could  eveu  he  contemplateu.  But  never- 
theless  it  was  on  the  cards.  — 3)  It  is  tue  card, 
n>ic  *it  is  the  ticket’  (f.  b.  SB.).  M.  L.  L,  II,  p.  47: 
l ’ve  got  10  s,  often  for  a great  coat,  and  higher 
und  lower,  offener  lower  in  course;  but  10  s.  is 
about  the  card  for  a good  thing  (furj  normet:  4 s. 
6 d,  or  6 s.  is  perhaps  the  ticket  that  a frock  gocs 
off  hest  at).  — Card-castles,  Äartcnhäufcr.  — Card- 
sharpers,  Setrüger  im  ffartcnfpicl.  C.  A.  III,  p.  116: 
for  live  ycars  she  travelled  ahout  all  over  the  non- 
tinent,  with  these  card-sharpers  in  high  life.  — 
Sic  fuetjen  fich  ibre  Opfer  befonberd  auf  Gifcnbabncn. 
3Cuf  ben  Valjnhöfcn  wirb  burdj  Ütttiidilaq  oor  ihnen 
gewarnt.  C.  M.  Oct.  1860,  p.  308  (Tn.  F.  G.  p.  180): 
hliahby  jews  and  hlacklegs  prowl  ahout  race-courses 
and  tävern-parlours,  and  now  and  then  inveigle 
silly  yokels  with  greasy  packs  of  cards  in  rail- 
road  cars.  — (vgl.  busiiiess-card.) 

Care,  s.  L. : „to  the  care  of...,  per  3lbrcffc..." 
5?aä  übliche  ift  blofe  ‘‘care  of...“  I).  Bl.  II.  I,  p.  70: 
Address  to  Nemo,  care  of  Mr.  Krook.  — Care- 
taker,  s.  Tra.  C.  S.  p.  251:  the  dining-room,  where 
the  care-laker  had  prepared  an  early  tea.  — 3m 
Sinne  oon  „§audhälterin",  faum  fonft' üblid). 

Caribbean,  a.  (tU-lb-bi'-Hi)  caraibifd».  1>.  K.  T. 
VII,  p.  4:  the  Carihheun  Seas. 

farltou,  ».  (täu'-Pn)  Gin  Club  ber  Xorqö,  befien 
prüd)tigeo  $>auö  in  Pall  Mall  (Vonbon)  liegt.  Gr  ift 
bad  Hauptquartier  ber  Confcroatiocn.  — Caiu.ton 
IIolse,  Th.  V.  F.  I,  p.  157.  — Th.  F.  G.  p.  130. 

(’arn,  *.  „earns,  bic  Hctbengräbcr  in  3rlanb." 
31  obenberg,  3nfcl  brr  Heiligen  I,  p.  39. 

Carney,  *.  (tJ,,-n,)  Schmeichelei  (Str.  nach  Bee). 
— Sl.  I).:  soft  hypocritical  language.  Also,  r.,  to 
llatter,  whcedle,  ör  insinuate  one’s  seif.  (Prov.) 

Carotic,  a.  (t.i-Rot'-it)  Wh.:  1.  relating  to  Stupor, 
as,  a carotic  state.  — 2.  relating  to  the  carotids,  as, 
the  carotic  arteries.  — ViiwjlUon,  — Str.  nach 
J 'alnter, 

Carp,  v.  Sei  Wh.  wie  bei  L.  nur  ald  intranfitioed 
Verbum.  W.  belegt  ca  ald  v.  a.  nach  Johnson'*  Vor* 
gang  in  ber  Vebcutung:  ‘to  hlame,  to  carp  at’  aua 
Vryden,  bezeichnet  ed  aber  ata  ocraltct.  (Str.) 

Carventer,  s.  Carpester’s  rile.  3«>llftocf.  C.  A. 
I>.  p.  65:  Then  I pull  cd  out  a carpenter's  rule 
which  I had  hrougnt  with  me.  Was  there  any- 
thing  in  the  room  which  — either  in  inches,  feet,  ör 
yarus  — answered  to  “5  along“  and  “4  across“  V — 
CaRPRKTEr's  scexe,  eine  Scene,  bei  ber  nur  oom  auf 
bem  ^rofeenium  gcfpiclt,  ber  gröfetc  ber  Sühne 
aber  turd)  eine  Vorhangs*  Tctoration  oerbccft  wirb, 
bamit  roährenb  beo  Spiels  bebeutenbere  Vorrichtungen 
hinten  auf  ber  Sühne  gemacht  werben  fönnen.  C.  M. 
Dec.  1800,  p.  700:  you  nmy  have  made  the  same 
mistake  (of  not  giving  sufficient  time  for  a change  ■ 
of  scenerv)  in  the  diulogue  of  a front-scene  (known  ] 
techuicaliy  as  a “carpenter’s  scene”)  when  vour 
j)lay  requires  a compiieated  view  to  he  arranged 
Oehind  it. 

Carpet,  s.  Carpet  dance;  ein  (ungenirted)  Xäm* 
chen;  benn  »u  einem  Volle  im  H«ufe  müffcit  bic  (für; 
jebca  englifcpc  3inimcr  unentbehrlichen)  Teppiche  auf*  \ 
nenommen  unb  Sifec  (Vänfc;  f.  rout-seat)  für  bic  ©e* ; 


! fettfehaft  herringebracht  werben.  P.  M.  F.  I,  p.  197: 

' Mrs.  P.  inokect  in  at  the  rausic-shop  to  hespeak 
a well  - oondticted  automaton  to  come  and  play 
quadrilles  for  a carpet  dance.  (©röfecre  Vrätentio’* 
nen  alfo  macht  ein  Xanj,  oon  bem  es  1>.  Sk.  p.  326 
hofit:  the  carpet  was  tuken  up,  the  folding-doors 
. were  taken  down  u.  f.  tu.)  — Carpet-rod,  s.  (fonft 
carpct-wire)  Stangen,  womit  ber  Teppich  an  ben 
Trcppenftufcn  fcftgcfjaltcn  wirb.  Th.  V.  F.  I,  p.  37: 
she  looked  first  for  one  instant  in  his  face,  and 
then  down  at  the  carpet-rods. 

Carriage,  s,  Carriage-dog,  s,  D.M.  F.  III,  p.  47: 
Bella  and  the  fowls,  by  the  united  energies  of 
! two  horses,  two  men,  four  wheels,  and  a plum- 
pudding  carriage-dog  with...  an  uncomfortahle 
| collar  etc.  — Gine  hefonfere  (Gattung  $*unbe,  bic 
man,  nur  be$  zierlichen  3tu6febenö  wegen,  neben  bem 
i Söagcn  laufen  Iaht;  ftc  ftnb  weife  unb  über  ben  gan* 
jen  2cib  fchwarj  gcfprenfelt  (bafeer  nennt  fic  D.  “plum- 
pudding“,  weil  biefer  ähnlich  mit  3ioftnctt  gcfprcnlelt 
'W)-  W.  giebt  Vcfchreibung  unb  21bbilbung  unter 
coach- dck;,  unb  atä  zweiten  Flamen  dalmatiam  dog. 

M.  L.  L.  II,  p.  56  f^eint  cd  nicht  als  9Iame  einer 
befonberen  fcuntegnttung  ,ju  flehen:  ladies’  small 
Spaniels  and  lap-dogs,  or,  as  they  are  sometimes 
called,  “carriagc-dogs“,  by  their  heing  the  com- 
panions  of  ladies  inside  their  carriages.  — Tocb 
lb.  p.  61:  the  species  which  I have  enumerated 

| are  all  that  are  now  sold  in  the  streets,  with  the 
t exepption  of  an  odd  “plum-pudding”,  or  coach-dog 
(the  white  dog  with  dark  spots  which  runs  afler 
carriages).  Go  tonnte  bcmnach  fcheinen,  bafe  bce  gefpren* 
feite  fcunbegattung  coach- dogs  hiefec;  carriage-dog 
aber  überhaupt  ein  $unb  wäre,  ben  man  im  ÜBagcn 
mitnimmt.  Xcm  ftefet  inbefe  bic  erft  citirte  Ticfend’fche 
Stelle  im  2öegc,  wo  gerabe  bie  plum-pudding:t^attung 

■ alo  ‘curringc  dog’  bcjcichnet  ift.  — Vei  Wb.  fehlen 
I beite  SBörter.  — Carriage-wav,  s.  ber  Strafecnbamm. 

■ M.  L.  Ij.  II,  p.  305:  In  1845  the  area  of  the  carriage- 
wav  of  the  City  was  estimated  at  418,0(X)  squarc 
yards,  and  the  footway  ut  316,000. 

Carrots,  s.  rothe  i'aärc.  Sheridan,  Rivals  I.  1 : 
Jack  Gauge  the  exciseman  lias  taken  to  his  earrots. 

Carrv,  »».  1)  that  is  carrying  it  very  fine;  bad 
heifet,  bte  Sache  fefer  genau  nehmen.  — 2)  1>.  Bl.  H. 
f II.  p.  105:  he  curried  ou  heavily,  anu  went  to 
| ruin.  ,,©ing  ftarf  in’d  3CUÜ"‘.  eigentlich  oom  Schiffe, 

! bad  picl  Segel  bciic^t.  — 3)  to  carry  a candidate, 
burchbringcn.  B.  M.  N.  IV,  p.  21:  and  though  ho 
• cannot  carry  two  of  his  own  politics,  he  can  sulit 
! his  votes  upon  you.  — 4)  to  carrv  the  world  be- 
fore  one,  ein  üblicher  Sluobrucf  für  einen  ungeheuren 
Grfolg,  eine  ficgrciche  Garriecc.  E.  M.  F.  I,  p.  232: 
! Gentlemen  with  broad  ehest«  and  amhitious  inten- 
. tions  do  sometimes  disappoint  their  friends  by 
failing  to  carry  the  world  hefore  them.  — 5 ) to 
carry  douhlc  oon  ^ferben,  f.  L.  Von  einem  Stegen* 
j fchinit  M.  L.  L.  I,  p.  421 : look  here,  ma’am,  this 
umbrella  is  much  bigger  you  see,  and  will  carry 
I double.  — 6)  “to  carry  out  the  bat“  wirb  b.im  Griffet 
oon  bemjenigen  batsman  gefagt,  welcher  auö  bem 
Spiele  geht,  ohne  “out“  gemacht  worben  ;u  fein.  M. 
j G.  N.  l,p.  19:  I can  see  liim  carry  out  his  bat  with 
a score  of  fifty-six  notches  that  l marked  for  him 
with  mv  own  fingers  etc.  (tiefer  gehörte  alfo  ju  bem 
Icptcn  Scfilägerpaarc;  er  hotte  56  runs  gemacht,  unb 
machte  bad  Spiel  aud).  — T.  Br.  p.  3(»4  : And  so  ends 
the  great  match.  Winter  and  Johnson  carry  out 
their  hats  (f.  cricket).  — Carrying -traffic,  s'. 
teroerfehr  auf  ber  Gifcnbahn;  I).  M.  F.  III,  p.  318. 
ftuch  überhaupt : Spebition  oon  (Gütern. 

Carry,  n.  («»'-**)  Vbtürzung  für  Caroline.  B.  M. 

N.  I,  p.  84:  they  ooeasionally  still  called  euch 
other  Harry  and  Carry;  unb  oft  fonft.  Sri  Wb.:  Carrie. 

Cart,  e.  namentlich  ber  ftarrcit,  auf  bem  Vcrbrc* 

8 


CARTE  58  CASTE 

tper  |um  9iid)tplab  gefahren  würben.  Terfclbc  fuhr ! ent  at  bis  piecc  of  hot  stcok  witli  his  casc-knife, 
fo  bis  unter  ben  ©algeit,  unb  bem  armen  Sfinber 1 and  said  etc. 

würbe,  toäprcnb  er  auf  bcmfelben  (taub,  bic  Gelinge  Cashielaws,  pilnicwinklos,  turkases,  Üiumbikens, 
umgclcgt;  im  cntfcpeibcnbcn  Moment  würbe  ihm  bann  aldSMartcnnfbrumcnte  erwähnt  bei  L.C.Tr.  2 d ser.  p.  1. 
ber  Starren  unter  ben  Weinen  fortgejogen.  ^Darauf  1'ast,  v.  1)  John  Stoggall,  History  of  a Snffolk 
fpiclt  Th.  Ij.  W.  p.  2G3  an:  slie  (eine  Tarne,  bic  Man  (London,  Sirapkin  Marshai  and  Co.  18ö9) 
fteto  bropt,  baä  S>au$  ju  »crlaffcn,  unb  rö  nie  tput)  p.  82:  So  though  tliat  poor  man  is  deadj  yet  hav- 
was  always  fittiug  the  halter  and  traversing  the  mg  cast  his  hread  upon  the  waters,  lt  "will  be 
cart,  was  Lady  B.,  hut  she  for  ever  drclined  to  < found  perhaps  not  unprofitahlc  to  roany  othen  as 
drop  the  handkerchief  and  have  the  husiness  over.  well  as  to  mysclf.  Sie  ^prafc  ift  entnommen  auo 
Ta«J  “dropping  the  handkerchief1’  ift  ba4  3?ith*n  Kcclesiastes  XI,  v.  1:  “cast  tky  hread  upon  the 
für  bic  Gjcfution.  — Cart-track  s.  (gegenüber  roadj,  waters , lor  thou  shalt  find  it  öfter  raany  days” ; 
Sanbftrafec  im  ©egenfat  jur  G^auffce  ( Kavanagk, 1 bic  Stelle  pflegt  citirt  tu  werben  in  bem  Sinne  : »er* 
Seiten  Icar»).  — Cart -taii,,  s.  neben  cart’s  tail.  traue  ber  Worfcfyuna,  fic  wirb  bidj  jum  £>etU*  leiten, 
.fcintcrtpcil  beö  klagend  (L.)  TA.  Hook,  Tvlney  Hall  wenn  bu  aud)  tm  Siugcnblicf  glaubft  »crlaffcn  ju  fein, 
ch.  20.  (Str.)  — Cart-whkel,  s.  ein  ftflnficpilling* ; Viutpcr  überlebt:  Safe  betn  Wrot  über  bas  WJaffcr 
ober  ÄroitcnftÜtf.  Dickens,  Househ.  Ir.  22,  6.  — , fahren , fo  wirft  bu  cö  ftnbcn  auf  lange  3*it;  — be 
To  tl’mdlr  cart-wheels,  Stab  fcplagcn.  (P.)  (Wgl.  j Sficttc:  31'irf  bein  Wrot  auf’s  SBaffcr,  benn  nach  latt* 
cathcrine.)  ' ger  3ctt  wirft  bu  es  roicbcrfinbcn.  Ter  eigentliche 

Carte,  s.  (tan)  bic  Cuartc  beim  Rechten.  B.  citirt  Sinn  ber  Stelle  aber  füll  fein:  I cast  my  seed  upon 
Ainsworth , St.  James's,  p.  119;  Str.  : Jlulirer,  Lady  ( the  moist  ground,  and  öfter  many  davs  it  sprang 
of  Lyons  II,  1.  up.  — 2)  Tr.  I*.  B.  II,  p.  73:  Ihne  hinte  had  not 

Cartridge- paper,  «.  Warren%  Ten  Th.  a.  Y.  heen  cast  on  harren  ground:  auf  unfruchtbares  Grb- 
III,  c.  9:  and  witli  a beating  lieart  hurst  open  the  reich  gefallen,  fepr  übliche  ^Iprafe  bibl.  Urfprungö.  — 
sealsf  tape,  and  cartridge-paner.  (Str.)  Cin  ftarfeS,  3)  Tru.  C.  S.  p.  197 : yoa  cast  back  for  huudreds 
braunroeifeed  Rapier,  jum  ©mfcplagen,  j.  W.  »on  33ü*  of  vears,  and  rake  up  every  hit  of  plcasure  1 ever 
epern  unb  anbern  ©egenftänben,  namentlich  jur  Än*  had  in  my  lifo-  unb  ib.  p.  202:  I think  there  must 
fertigung  »on  Patronen  gebraucht.  have  hren  a dreadful  misalliancc  somewhere  in 

(«sende»  *•  (Theater-Slang),  M.  L.  L.  111,  p.  150 : our  geuealogy,  and  that  you  have  cast  hack  to  it; 
the  principal  distinction  hetween  pantoinimes  and  „auf  etwas  «ergangenes  jurürfgreifen,  jurüdgepen", 
ludlets  is  that  there  are  more  cascades,  and  trips,  fcpcint  aber  in  biefer  Wcbcutung  faum  üblich  tu  feitu 
and  vallevs  in  pantomimes,  and  none  in  hallets.  — 4)  to  cast  one’s  lot  with  one,  fiep  mit  ^entanb 
A trip  is  n dauce  hetween  Ifarlequin  and  the  auf  ©clingru  ober  Diifjlingeit  »erbinben;  fein  3 chief - 
Columhine,  and  cascades  and  vallevs  are  trundling  fal  an  bas  eines  Sintern  fnüpfen;  fo  bifonbers  »ou 
and  gvinnastic  perionnane.es,  such  as  tumhling  ber  gefegt.  Tra.  C.  S.  p.  4(19:  she  had  vowed 
across  the  stage  on  wheels,  aud  catcliing  hold  of  | falsc  vows  hefore  God  concernitig  Alan,  she  had 
liands  and  twirling  round.  sinned  in  casting  her  lot  with  him.  — 6)  to  cast 

Cäsc,  s.  1)  in  ber  ©praihe  ber  (Scri^tsbÖfe  beifet ! a shoe,  »on  gerben:  ein  £>ufeifcn  verlieren.  I).  N. 
‘tue  ca.se  for  tue  FROfiECiTio.v*  bcrjcnigc  Thftl  einer  T.  111,  p.  23G.  — C)  to  be  cast  ix  Jf.  30,  tu  . . . 
Mriminalgeri(htS»crbanblung , ber  alles  jur  Slnflage  Dcrurtfjalt  werben.  C.  M.  Jul.  1HG0  (Ilcwxrth).  — 
gehörige  (Werlcfen  ber  XnVlage,  Wcmchmen  ber  1)  to  cast  cp,  auch  wie  unfer  „^errechnen"  übertra* 
gen,  ftreujuerbör  tu  f.  w.)  umfaßt;  tue  cask  for  the  gen.  L.  S.  C.  II,  p.  3Ü:  Ladv  W.’s  maid  is  alwaya 
uefkxce  cbenfo  alles  waS  jur  Wcrtheibigung  gehört,  casting  up  to  me  how  happy  her  lord  and  lady- 
K.  A.  B.  II,  p.  190:  the  case  l'or  the  prosccution  ship  is.  — Cast,  ausrangirt,  wie : cast  horses. 
ii ao  closed.  — D.  Sk.  p.  193:  the  c.  for  the  prose-  — Cast  olass,  gcgoffcncs  ©las,  junt  Unterfthieb  »ou 
cution  is  closed. — 1».  I).  M.  p.  132:  On  the  fifth  . hlown  unb  cut  glass.  AI.  L.  L.  II,  p.  18:  at  the 
day  of  the  trial,  when  the  case  for  the  prose-  period  before  cast -glass  was  so  common,  and, 
cution  was  drawing  to  a close...  — ili.  p.  133 :\the  indeed,  suhseqnently,  until  glass  hecame  cheap,  it 
case  for  the  prosccution  bring  closed.  — ib.:  three  I was  not  unusual  to  see  at  Ute  second-hand  Stalls 
changes  occurred,  now  that  wo  entered  on  the  case  rieh  cut-glass  vessels  etc. 

for  the  defeitce.  — 2)  case  ift  oft  „Slechtegrunb“ ; (’ast.  s.  1)  L.:  „to  niake  a c.,  bic  £iunbc  jur  Hufs 
ober  bloo  „iHctht"  ju  überfein;  j.  W.  wenn  ein  At-jfu<hung  bc4  Sßilbca  au4  etnöttber  treiben".  T, 
torney  beim  Worlcgcn  einer  Slcdjtöfrage  fagt:  there ; Br.  p.  127  erieheint  e$  beim  “hare-and-hound“*  ©picl 
is  no  case,  b.  h-  eb  ift  fein  Jlccbtoanffsruth  ba,  auf  (wo  bic  Terminologie  »on  ber  hergenommen  ift) 
ben  ft<h  ein  fjrojcfi  begrünben  Itcfie.  1).  P.  C.  1,  • In  ber  Wcbeutung:  bic  »erlorenc  Spur  aufjuftnben 
p.  2G0:  Mrs.  B.  wnnld  never  do  it;  — she  liasn’t  fuchen : the  leadutg  hounds  who  have  over-run  the 
the  heart  to  do  it;  — she  hasn’t  the  case  to  , scent,  and  are  trying  hack,  unb  bann:  tho  leader« 
do  it,  ' are  luisy  making  casts  into  the  fields  on  tho  left 

Case,  s.  Adye,  Crimen:  in  the  centre  the  enemy’s  and  right.  Tann,  nachban  bic  Spur  toicber  gef  um 
columns  were*  so  close  that  the  hatterios  there  I ben  ift:  every'  one  knows  the  line  which  must  l»o 
frequently  fired  case  into  them;  — ib.:  thev  had  taken,  and  so  there  are  no  casts  to  he  mado,  hut 
fired  a Fow  rounds  of  case;  3inn^ii(hfcn  mit  kugeln  j good  downright  running  and  fcncing  to  l>e  donr. 
gefüllt,  ftartötfthcn.  T>a»on  bao  öfterd  »orfommenbe  — - Ta«  95crb  ift  *to  cast  aboct’;  eö  hciBl  gleich 
adj.  casf.-proof;  übertr.  Wh.  I».  p.  p.  93:  to  he  case-  barnuf,  naepbem  bic  Spur  abermals  »crlorrn  ift:  hut 
roof  against  anytliing.  — Case-bottlf,  s.  Üfcifc:  not  a sign  of  them  (the  hares)  appears,  so  now 
aftpc;  entweber  in  i?cber  ober  ^Iccptwcrf,  ober  in  will  he  the  hard  work  for  tho  hounds,  and  there 
einem  Üläffipcu,  fo  baft  juglcidj  ein  IlcincS  ©läocpcn 
ben  pfropfen  bilbet.  I).  AI.  F.  I,  p.  83:  certain 
squat  case-hottles,  of  inviting  appearance,  seemed 
to  stand  on  tiptoe  etc.  — Th.  V.  F.  I,  p.  108: 
a jug  of  hot  water  was  placed  before  Str  Pitt, 
with  a case-bottle  containing,  1 helieve,  rum.  — 

C.  AI.  1862  June,  p.  054.  — Case-kmff,  s.  ein  gro; 
kes  lifcpmcffer.  Wh.:  so  called  bccause  formerly 
kept  in  a case.  — D.  M.  F.  I,  p.  112:  hc  then 


is  nothing  for  it  hut  to  cast  ahout  for  the  scent  etc. 
I — 2)  »S mottettf  It.  Random  c.  11:  wc  hargainoil 
I with  the  driver  to  give  us  a cast  to  the  next  stage 
--  foitftigcm:  to  give  us  a lift.  (Str.)  — Cast  kmt- 
ti.no,  s.  iiitfa  Striefen;  plain  knitting,  rctptd  Striefen. 
— Cast-sii adow,  s.  Scplagicpattcn.  Irl  Collins,  lüde 
\ a Seek  I,  p.  94:  he  argued  uo  longer  al»out  intro- 
| ducing  light  und  shade,  or  throwing  cast-shadows. 
('aste,  s.  (lafet)  to  lose  caste  to  lose  one’s 
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rank  in  socioty,  to  be  cut  hv  one’»  set.  — I).  0. 
T.  p.  287:  he  was  degraded  in  their  eyes;  1h?  had 
lost  castc  and  Station  before  the  .very  paupors.  — 
F.  J.  H.  n.  304:  and  in  St.  Werner’s  he  had  lost 
castc  — M.  AL  Joly  1860,  p.  208.  — AI.  L.  I..  I, 
p.  27Ö:  whon  a man  once  loses  caate  in  socicty, 
ne  mav  as  well  go  the  wholc  hog.  — ib.  296 : (the 
ballad-singer  and  sellcr  of  to-day  is  the  sole  de- 
scendant  of  the  minstrel  of  old,  as  regards  the  bus- 
iness  of  the  slreets);  he  is,  indeed,  the  minstrel 
liaving  lost  castc,  and  being  driven  to  play  cheap. 
— ib.  III.  p.  315:  (a  man  who}  through  sonic  act 
. . had  lost  castc,  clutracter,  friends,  and  even- 
thing that  could  make  life  easy  to  him. 

Casual,  a.  Casual  ward,  bic*  SlbtbcUunq  in  einem 
ttrment  ober  Slrbeitsbaufe,  welche  nidjt  für  Aufnahme 
bet  ber  (9cmcinbc  ober  bem  SBcrbanb  anqchörigen 
Firmen,  fonbern  ber  jufälliq  fief)  cinfmbenben  Hrbcus: 
unb  Cbbadjlolen  beftimmt  ift.  ftusfunjt  geben  folgcnbc 
Stellen : AI.  L.  L.  III,  p.  382;  He  considered  a 
casual  ward  necessary  in  every  Union,  because 
there  is  alwavs  a migratorv  popülation,  consistinj? 
of  laliourers  seeking  cinployment  in  other  locah- 
ties,  and  destitute  women  travclling  to  their  lius- 
bands  or  friends.  — ib.  p.  402:  the  vu graut  ap- 
plying  for  shelter  is  admitted  at  all  times  of  tlic 
day  and  night  — he  is  supplied  with  six  ounces 
of  Viread  and  one  ouncc  of  checse.  — ib.  p.  409: 
they  will  not  let  a tramper  in  a second  time  if 
tliey  know  it,  except  at  the  City  of  London.  — 
ib.  p.  410:  the  System  of  not  permitting  thein  more 
than  one  night  in  the  same  Union  forccs  them  to 
be  continnally  on  the  move.  — ib.  p.  412:  no  one 
can  imagine,  but  those  who  have  gone  through  it, 
the  horror  of  a casual  ward  of  a union;  what  with 
the  filth,  the  vermin,  the  stench,  the  licat,  and  the 
noise  of  the  place,  it  is  intolerable. 

Casunl,  a.  casuals  nennt  ber  Arbeiter  biejenigen, 
welche  eine  Slrbeit  nidjt  regelmäßig,  fonbern  gclcgcnt* 
lieb  übernehmen,  roie  9lotß  ober  2aunc  ftc  treibt.  M. 
1*.  L.  II,  p.  246:  some  of  those  men  are  paid  by 
the  day,  some  by  the  weck,  the  “casuals”  being 
mostly  paid  by  the  day,  and  the  regulär  liands... 
once  or  twice  a week:  fonfl  casual  hands,  f.  ib., 
unb  ib.:  Casual  waaea.  Tlie  eamings  of  the  men 
who  are  only  occasionally  emploved. 

('nsnalty,  s.  1)  L.:  „ber  burdj  Zufall  ocnirfacfjtc 
Xobcofall".  Cb  ber  Tob  bic  ftofge  ift  ober  nicht,  ift 
nicht  locfentlidj  bei  ScibcSbcfchäbigungcit,  bic  man  mit 
casunlty  bcjcichnct.  3n  militärtfchcr  Sprache  ift  cas- 
ualty  jeber  $crluft  an  £eercaftärfc  burcfj  lob  ober 
IBcrrounbung  (fogar  auch  burdj  Xefcrtion  unb  Gntlaffung 
nach  W*  u.  Wb.).  St,  C.  p.  206:  one  of  the  earliest 
casualties  aller  our  arrival  was  the  death  of  Cap- 
tain  Young.  — ib.  p.  66:  the  first  casualty  occur- 
red  at  the  west  battery;  Al’Guirc,  a gunner,  being 
killed  by  a round  shöt.  — ib.  p.  9-1:  from  the 
utter  impossibility  of  extracting  bullets,  or  dress- 
ing  niutilations,  casualties  were  increased  in  their 
fatal  ity.  — ib.  p.  106:  the  frequencv  of  our  casual- 
ties from  wounds  may  l»e  best  understood  etc.  — 
ib.  p.  239:  one  liorse  woundcd,  was  the  only  cas- 
ualty  tliey  infiieted  on  us.  — D.  N.  T.  V,  p.’  171; 
only  one  casualty  occurred  (in  the  fignt).  — 
2)  Sluch  — casual,  s.  AL  Ii.  I*.  II,  p.  249:  the 
otliers  are  what  these  regulär  liands  call  “casuuls” 
or  “casualties”.  — ib.  111,  p.  284:  Latelv  I have 
becn  what  is  called  a casualty  man.  'liiere  is 
constant  men  and  casualties. — List  of  casualties, 
Ucrluftliftcn,  bic  nach  ben  Schlachten  öctbff entlieht 
werben.  'Hi.  V.  F.  II,  p.  150:  the  list  of  casualties 
are  carried  on  from  day  to  day. 

Cat,  *.  1)  a cat  alwavs  falls  on  its  legs,  fpricfp 
wörtlich,  unb  »iclfach  bilblich  angcroanbi.  T.  11.  1'. 
p.  428:  they  always  fall  on  tlieir  legs  like  cats,: 


I b.  h-  wenn  ihnen  auch  ein  Unfall  begegnet,  fic  fommen 
immer  roicbcr  oben  auf.  Xahcr  Sicbcnoartcn  wie  L. 
i 1).  1).  111,  p.  327:  does  he  fall  on  his  legs!  hat 
ber  ÜRcufcb  ÖMüct!  — I>.  L.  D.  IV,  p.  282:  he  1ms 
fallen  on  his  legs,  ha«  Dan.  — 2)  darauf  beruht 
ber  9iatnc  be«  Öcrätfjce,  welches  L.  einen  hoppelten 
Xtcifuß  nennt.  (SS  befteßt  aus  brei  Xratftäbcu,  bie 
fid)  Ircujcn  roie  bic  ftjrcn  eines  regelmäßigen  Cfta* 
eberS,  unb  fteht  alfo  aufrecht,  man  mag  es  werfen 
wie  man  will.  Go  wirb  namentlich  tum  $rotrÖftcn 
gebraucht.  Bohrer  nennt  es  (B.  Al.  N,  1,  p.  68)  a 
Japan  cat  unb  crflärt  eS:  a thing  with  tlireo  legs, 
and  holds  toast.  — 3)  Gbcnfo  fpruhrootUidj  uoti  ber 
ücbensjähigteit  ber  Haßen:  a cat  lias  nine  lives. 
'SHt  bem  »origen  »erbunben  Buhrer,  What  i rill  h» 
do  etc.:  I am  a cat  with  nine  lives,  and  slmll  full 
on  my  legs  if  thrown  out  of  a garret- window.  — 
4)  You  kill  my  cat,  and  I Ml  kill  yotir  dog,  fpridp 
| wörtlich;  fcblagft  bu  meinen  3ubcn,  ’idjlag'  ich  bcineit 
I 3ubcu.  — 5)  There  is  not  room  enough  to  swing 
a cat,  auch:  to  whip  a cat  round,  »on  engen  Släuiiu 
lidjfcitcn  gejagt  Cit  in  Bickens,  Copperfield.  Xcr 
i Ursprung  ber  ^braje  ift  nicht  flat.  — 6)  L.  I>.  It 
1 111,  p.  229:  you  Ml  see  with  half  an  eye  how  the 
cat  jumps;  roie  ber  fcafe  läuft.  — 1>.  M.  F.  IV, 

&137:  howewer  the  cat  jumps,  he  ’s  a liar.  — 
. U L.  II,  p.  236:  peoplc  who  must  look  to  their 
j own  interests,  and  sec  which  wav  tlic  cat  jumps. 

I — 7)  Ülci  4iit  rains  cats  and  dogs”  finbet  fich  auch : 

! and  pitchforks.  — 8)  2Jci  Sieben  finb  cats  unb 
kittens  ;innemc  aRaße,  bic  fie  in  aßirthoh0“^*  fteh* 
len.  Al.  L.  L.  II,  p.  118:  The  mistress  of  a lodging- 
house,  who  had  conveniences  for  the  melting  of 
j pewter-pots  (called  “cats  and  kittens”  hv  the  ynung 
j thieves,  according  to  the  size  of  the  vessels).  — ib.  1, 

I p.  460:  at  this  lodging-house  cats  and  kittens  aro 
: melted  down...  A quurt  put  is  a cat,  and  piuts 
and  half  pints  arc  kittens.  (ogL  chicken).  — 9)  a 
cat  may  look  at  the  king,  ein  fchr  übliches  isprtch« 
roort,  um  bas  Sicdjt  ju  irgenb  welchen  unoerfänglichm 
.^anblungcn  $u  wahren,  bie  man  aus  ^iücfficht  gegen 
einen  ^öherftebenben  untctlaffcn  foU.  G.T.Y.B.  p.  111. 

| — Peter  Pindar  (Boston  toll)  II.  p.  403: 

| “A  Cut  may  look  u^ion  a king”, 

So  says  the  proverb!  and  the  proverb’s  right; 

! h'or  monarch  now  is  prov’d  a human  thing.  — 
(3(udj  beutfeh  : „Sieht  hoch  Me  Haß’  ben  Hälfet  an.")  — 
10)  Goldsmith,  She  Stoops  to  C.  a.  1:  Latin  for  him! 
A cat  and  a fiddle!  Gtroa  wie  fotift:  ‘Fiddlesticks  1’ 
„bummcS  3cua!"  'Wa^  bem  nursery-rhyme: 

Hey  diadlc  diddle! 

The  cat  and  tlie  fiddle! 

Th©  cow  juiup'd  over  the  moon. 

The  littlo  dog  laugh'd  to  sco  such  sport, 
And  the  disli  run  uway  with  the  spoon.  — • 

, Cat’s  ch a s.  S.  B.  P.  II,  p.  24:  Hercules  falls 
down  at  Omplude’s  feet  and  holds  silken  cat  s 
cradles  for  her  to  unwind.  Gin  «piel,  bei  bem  ein 
gefchloffencr  ftaben  jroifeßen  ben  Ringern  beiber  ^änbe 
einer  %ierfon  fo  auogefpannt  wirb,  baß  er  eine  fpm* 
metrifefje  frigur  bilbet:  bie  anbere  ^Jerfon  muß  mit 
ihren  Ringern  in  bic  Jräbcn  htaeingreifen  eine 
I neue  A-tnur  ju  6taube  bringen.  !Bci  uns  nennt  man 
bas  0piel:  „tthnchnten".  — Cat’s  et*  s.  AI.  a.  B. 
i p.  301:  you  have  hrought  me  a set  of  buttons 
i in  ade  of  cat’s  eyc  pebbles.  — R.  D.  I.  1,  p.  80:  cob 
I lections  of  diamonds,  sapphires,  rubies,  enieralds, 
cat’s  eyes,  opals...  — ib.:  one  man  lmd  a cat*»  eyc 
for  wliich  he  would  not  take  less  than  &4I  /.  — 
„2>ic  Herren  üonboit  unb  JRpbcr  hoben  ihrcr 
(ctifammlung  ein  fcfjönts  großes  Äaßcnaugc  beigefügt. 
Taffelbc  ift  "mit  Xiamanten,  roie  ein  heiliget  äaijpti* 
i fdher  ©carabäusfäfit,  gefeßt.  Äaßcnauge  beißt  eS 
I wegen  eines  befonberen  Zeichens  auf  ber  Cbcrjlächc, 

! roelcßcS  burch  eine  befonbere  Formation  ber  HipftaUe 
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bcbiitgt  wirb.  Eaö  9Ratciiat,  welches  Cpmoppan  ift, 
überragt  beit  Sopaö  an  Härte.  Gs  ftnbet  fiep  tn  faft 
allen  feilen  ^nbieno;  bas  befte  fomntt  aus  Getflon. 
GS  ift  ein  in  Guropa  nur  wenig  befannter  Stein, 
welker  aber  im  Orient  pod)  ^cf0äpt  wirb".  (Söcricbt 
über  bic  Sonboner  SlusflcUuttg  tn  ber  iBofflflbcn  3ritung, 
30.  $uli  1862, 1.  Beilage).  — Cat’s  meat,  dog’s  meat, 
^ylcifcp**ätbiäüc  $um  ftutter  für  Hunbe  uub  Äajjcn;  ftc 
hüben  einen  beionberen  Hanbelsartifcl  hcrumpchenbcr 
Höfer  (carrier*),  welche  baö  ftlcifcb  non  ben  9lb: 
betfern  laufen  unb  surcdjtmadjcn.  M.  L.  L.  I,  p.  189 
u.  folg.  Str.  citirt  Marryat,  P.  Simple  b.  11,  eh.  1: 

1 ’ve  no  more  interest  than  a (log  who  drags  cat's 
meat.  — Cat-squrrel,  a.  StoS  graue  Cricf)^om 
(Sciurus  Cinereus).  Cpt.  Mayne  lleady  The  Hunter 's 
Fräst  c.  19.  (B.) 

Catamaran,  s.  M.  M.  1861,  June,  p.  113:  she 
was  such  an  obstinate  old  catamaran.  — C.  M., 
Jan.  1862,  p.  8.  — Th.  L.  W.  p.  153:  No,  you  old 
catamaran,  though  you  pretend  von  never  read 
novcls  etc.  — Sir.  citirt  Dickens , Nich.  Aiekleb. 
II,  22.  — Äfarn/aL,  P.  Simple  1, 6.  — Sl.  D.’.  a dia- 
agreeable  old  vornan.  — Wb.:  a woman  of  quar- 
rclsonte  temper,  a scold. 

Cataraet,  s.  ärt  Halsbinbe  = watcrfall  (f.  b.  S>.).  I 
D.  Y.  p.  106:  a cataraet  of  black  satin  tumbliug 
out  of  bis  bosom,  and  Calling  into  a gilt  velvet 
waiatco&U  — Sl.  1).:  a black  satin  scarf  arranged 
for  the  display  of  jewellery,  muelt  in  vogue  atnong 
‘‘cominereial  gents”. 

Catch,  s.  1)  1».:  „Stunbgefung,  Sßccbfclgcfang,  ftug* 
lieb,  ftuge,  Canon".  — W.:  a song  for  several 
voices,  no  two  singing  the  same  woras  at  the  same 
time.  — Wb.:  a lminorous  canon  or  round,  so 
contrived  that  the  singers  catch  up  each  olhcr's 
sentences.  — ^eibe  halten  fiep  mit  tprer  Grttärung 
an  bic  ütorte,  nicht  au  bic  Sttuftt;  hoch  flbeini  im 
Ganjcn  catch  ju  fein,  was  mir  einen  Ganon  nennen; 
baö  $umoriftijd)c  fann  faum  wefcntlüp  fcht.  — 2)  ein 
ganger,  b.  lj.  ein  Slatl  (beim  Gricfct),  ber  fo  gcfcpla: 
gen  ift,  bafi  ein  SJiitglicb  ber  Gegenpartei  ihn  fangen 
fann,  woburep  ber  Schläger  „aut"  wirb.  T.  llr. 
p.  296:  the  ball  flies  oft’  bis  bat  to  all  parts  of  the 
tield,  and  he  gives  no  rest  and  no  catches  to  any 
one.  — ib.  p.  296:  the  ball  sticks  somehow  o’r 
other  in  the  fiugers  of  bis  lefl  huiftl.  Such  a catch 
hasu’t  been  made  for  years  — 3)  M.  M.  June 
1861,  p.  154:  E.  heard  the  deep  catches  of  ltis 
labounng  breath,  plöplidjcö  Änpaltcn  beö  91tf>cm«, 
wie  Scplucbjctt,  bas  oft  tm  Schlaf  rintritt  — ib. 
Dec.  1860,  p.  107:  sho  stopped  with  such  a catch 
of  her  breath.  SBgt  catching.  — 4)  gefangenes  (3tcs 
gen«)  Üüaffer.  M.  L.  L.  11,  p.  229:  (tlie  water)  suid 
to  be  c&ught,  and  which,  in  contradistinction  to 
that  mcchanically  supplied  to  the  houscs  of  the 
metropolis  is  tenned  “catch”.  — Catch  clcii,  s. 
ein  Gefangnerem  (in  bent  man  bas  Singen  non  catchec 
übt).  W.  Collin* , Jiasil  p.  13:  he  belonged  to  a 
catch -clttb,  — Catch -km- au  ve,  s.  (iltfch’^n-i-ieli»’) 
1).  L.  D.  1,  p.  281:  a picture  room  devoted  to  a 
few  of  tlie  regulär  stickv  old  Saints,  with  . . . such  j 
coats  of  varnish  that  every  holy  personage  served  | 
for  a Hy-trap,  and  becarae  what  is  now  called  in 
the  vulgär  tongue  a catch -em-alive  O.  Gin  mit! 
fiebriger  3Jtafic  beftriepenes  Rapier,  ftliegcn  3U  fangen. 
(O  ift  nur  baö  übliche  9lnhänqfcl  an  Strafccnrufen ; . 
f.  O).  M.  1*.  L.  111,  p.  32:  t discovered  a colony 
of  “catch -’em-alive”  l»oys  residing  in  l’heasant- 
court,  (iray’s-Inn-lianc.  5£er  ®crföuf  bietet  man= ! 
epem  fionbortcr  Straftcitfinbe  in  ben  Sommermonaten 
bic  Subfiftenjmtttcl.  ib.  p.  36:  there’s  lots  of  bovs , 
going  selling  ‘ketoh  ’cm  alive  ob’s’  front  Golden 
Lano  etc.  — p.  38:  they  used  to  put  a nice  name  | 
to  the  things  once  and  call  'em  Egyptian  fly-papers,  | 
but  now  they  use  merely  the  word  ‘fly-papers’  or ; 


‘fly-destrovers’  or  ‘fly-catchers’  or  ‘catch  ’em  alive. 
oli’.  — Catch-match,  s.  (Sl.)  rin  .l'anbel,  bei  bem 
ntan  fttp  übereilt  böt  unb  übcroortbcilt  wirb.  L.  1>. 

1) .  II,  p.  29:  but  you  shall  tltink  it  over  quietly. 
1 don’t  want  a catch-match.  You  shall  have  time 
to  consider  what  1 have  said.  — CaTCH WEICHT,  a. 
^et  nielcit  iflennen  wirb,  um  auch  ben  weniger  guten 
Werben  neben  benen,  wcldjc  ft(p  bereitö  als  Sieger 
ausgcmicfeit  f)^Bcn , bic  SNöglicbfeit  beö  Haufens  ju 
gcwäfjrcu,  fobalb  Werbe  non  ncrfcpicbencn  ‘JlUcroflaffcn 
ifjcil  nehmen,  btefen  nerfdjicbencs  Gewicht  aufgelegt. 
(Ügl.  handicap.)  ^Jtrb  aber  bei  einem  iHcnncn  non 
jeber  Gcwid)tsbcftimmung  abgefehen,  fo  hri^t  bicö  Ho 
ridc  catch weight';  jeber  Leiter  reitet  bann,  wie  er  in 
ben  Sattel  fteigt.  ( Pierer , )Öb.  19,  p.  896.)  G.  L.  p.  G5  : 
Conto,  1*11  makc  tliis  a match , if  you  like : you 
shall  ride  catcliweight.  which  will  be  abottt  11  st. 
11/*.,  and  111  ride  tlie  Axeine  at  14  st.  7 Ib. 

Catch,  e.  it.  1)  1).  M.  F.  IV,  p.  273:  don’t  open 
your  inottilt  as  wide  as  that,  yottng  man,  or  it’ll 
catch  so,  and  not  shut  agaiit  some  day.  3ßir  fa: 
gen:  bas  Gcfi<ht  wirb  bir  flehen  bleiben.  — 2)  L).  Al. 
I*'.  11,  p.  143:  tlte  gate-lock  don't  catch,  f djnappt 
nicht  ein. 

Catch,  v.  a.  1)  the  horsc  catches  his  foot:  cö 
flöflt  beim  Springen  an.  Al.  G.  N.  I,  p.  37:  (the 
Imrso)  cuught  Ins  four  logs  in  the  leap,  fliefl  erft 
mit  ben  SJorbcr»,  bann  mit  ben  Hinterbeinen  an.  — 

2)  D.  L.  D.  I,  p.  183:  do  you  want  to  catch  fuks? 
üblich  ju  oentaubem,  ber  mit  offenem  SJtunbe  bafleht. 
51gl.  flycatchcr.  — 3)  catch  mk  mit  einem  ^artijip 

j — I will  never  („ertappe  mich  barüber")  j.  caU*h 
me  coming  here  uguin.  (B.)  — catch  me  at  tliat!  bas 
follte  mir  cinfallcnl  11.  11.  Peake , Court  and  City 
1,  1.  (Str.)  — 4)  it  catches  the  ear,  fällt  bent  Cbrc 
auf.  — 5)  to  catch  oit,  o.  (im  Griffet).  T.  Br.  p.  2t»o: 
1 inad**  forty  at  the  last  pic- match,  and  caught 
three  follows  out  — f.  oct. 

Catching,  e.  catch,  s.  3)  — 0. 1».  p.  204 : Guy  s 
lips  workoa  and  movod,  but  no  sound  cautc  frotu 
them,  except  an  irregulär  catching  of  the  breath. 
— Tra.  C.  S.  p.  12:  “Ah!”  — Alan  said  tliis  to 

i himself  with  a kind  uf  catching  back  of  his  breath.  — 
G.  L.  p.  82:  1 heard  a sigh,  eudiug  in  a nervotts 
catching  of  the  breath.  — I>.  C.  C.  p.  23:  Scroogc 
niuttered,  witli  an  unusual  catching  in  his  voice... 

(’atrhpnle.  Margaret,  tu  ( Utfch'-pel)  ein  3Räb<hcn, 
beren  Stgirffal  grofle  Senfntion  erregte;  ftc  war  ein 
'IHäbdjen  oon  gutem  3iuf,  bic , um  ihren  Geliebten  *u 
retten,  ber  als  Schmuggler  im  Gefängntfj  fafl,  ans 
bem  StaU  ihres  JJicnflherrn  ein  Werb  nahm,  uno 
bann  ber  ftprocrcn  Strafe  beö  Werbebicbftahls  ®nhci»n* 
fiel.  $\n  ber  Gefangenfdjaft  erntete  fie  aUgcmcin.s 
Jdob  wegen  ihres  tugcnbtjaften  56anbcls.  Gtn  Gri't* 
litper  bcfdjricb  ipr  ücbcn  unb  erwarb  tpr  bic  allgcj 

1 meinfle  Srnnpatpie. 

i Catherine.  «.  F.  S.  Ii.  p.  53:  a Catherlxe  hayes, 
(liquor  consisting  of)  claret,  sugar  and  nutiueg 
(Australian  Slang).  — Catheklme  wheel.  1)  bic  Sto- 
fen ober  3tofctten(*fenfler)  in  gotpifchcn  Vauwertcu. 
Wb.  — 2)  ein  ftep  brepenbes  ^uerwerfsrab.  1>.  Sk. 
p.  305:  **S — 8 — sl”  whispered  the  misehief-makc r, 
making  a noise  like  the  tirst  indication  a catherine- 
whcel  gives  of  the  probability  of  its  going  ofl*.  — 
AI.  L.  L.  III,  p.  72:  the  money  . ..  was  invested 
in  a small  pyrotcchnic  display  of  sqttibs,  crackera, 
and  cathenne-wheels.  — 3)  bas  icitwärtö  Uebtr: 
Ablagen,  tnbem  man  bie  £änbc  auf  bic  Grbe  fielt; 
baö  Stab,  welches  man  flblägt.  Al.  I,.  II,  p.  664: 
we  either  do  the  cat’unwheel,  or  clse  we  ke<*p 
liefere  the  gcntleman  and  lady,  tuming  ltead-ov<  t - 
heels.  — ib.  p.  564 : at  night  I go  along  with  t te 
others  tumbliug.  I docs  the  cat’euwheel  (probaMy 
a contraction  of  Catlieriue-wheel). 

(’aterhism,  s.  £xz  ftatccpiomuS  ber  englifcbcit 
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Rirthe,  ein  Xljcil  bed  Book  of  Common  Prayer,  ift 
“an  instruction  to  be  learned  of  every  person 
hefore  hc  be  brought  to  be  confirmed  by  the  Bish- 
■ >p”,  uub  umfaftt  ba3  Haufgelübtc,  bao  (glaubend: 
befenntnift,  bic  jeftn  @cbote,  bad  Batcrunfcr,  bic  0a* 
framente  ber  laufe  unb  bed  ÜMfccnbmablä  (Ic^tcrcö 
ohne  bic  Ginfeftungowortc)  mit  feftr  furzen,  nicht  ctgcnt* 
lieh  erläut ernten,  fonbem  nur  ben  ©um  furj  jufam» 
menfaffenbm  Bemerfungen,  in  ftorm  oon  Syragc  unb 
Antwort  abgefaftt.  Die  erften  fragen  finb:  What  is 
vour  nameV  uno:  who  gave  von  tiiia  uame'f  woran 
ftd)  baa  oon  ben  ^atftcn  in  ©telloertretung  abgelegte 
t^clubbc  fd) lickt.  — D.  Bl.  H.  111,  p.  3 02.  — M.  L. 
L.  L p.  252. 

l’atlle,  *.  urfprünglich  ~ chattel;  (lat.  capita, 
Häupter  Bichd;  »gl.  peeus  — peettnia  — multa, 
©träfe  an  Sieb  — fee  unb  Bich)  — habet  quick 
cattle  ju  Glifabeth’d  3^1  =»  live-stock;  Str  J. 
Karmpton , Epiarame  I,  91.  — Puttmham , Art  of 
Pngtish  Poesy,  1».  1,  c.  18.  — JCjWjY,  Cant»  VIII,  7 : 
Though  a man  give  al  the  catel  of  bis  bous  (orancni 
substantiam  dom  ns  sune,  Vulg.)  for  love,  he  schal 
despise  that  catel  us  nought.  — id.  Luk e VIII, 
43,  44 : A womman  that  hudde  a flux  of  blood 
twelveyeer,  and  hadde  spendid  all  hir  catel  (omnern 
Substantiam  suam,  Vulg.)  in  leechis.  — Chancery 
The  Personee  Tale:  The  avaricious  man  hath  more 
hope  in  his  catel  than  in  Jesu  Christ.  Trench  S.  G. 
— Cattlk-box,  s.  Bicftwngcn  auf  ber  Gifcnbahn.  1>. 
N.  T.  VI,  p.  263;  aud>  cattlc-trains  werben  erwähnt 
ib.  p.  264. 

('aubnl.  (’nbool,  (’abnl,  Cabonl,  n.  (tl-böO  Äabul. 
R.  R.  I.  II,  p.  123:  the  Caubul  disasters  had  shaken 
their  fuith  etc.  — ib.  p.  2t)8:  a present  of  grapes 
from  Cabul. 

Cancan,  8.  (ti'-t**)  ( oeraftet ) ber  Storboftroinb. 
'Thomson,  Seasons.  (B.) 

Caudle,  s.  L.:  „Rraftfuppe,  ©tärfungdtranl".  1). 
Sk.  p.  37 : a composition  of  warm  beer,  spiee,  eggs, 
and  .sugar,comraonlv  known  hy  the  name  oi“caudle“. 
Ga  wirb  bei  Befugen  hcrumger  eicht,  bic  Sßochncrinncn 
abgeftattet  werben. 

Candle,  n.  G.  I«.  p.  259:  “To  the  end  of  tiraes 
there  will  be  Beianiras  (with  imaginary  loles), 
Zira.%  and  Mrs.  Caudles”.  — Mrs.  Margaret  caudle. 
The  feigned  author  of  a series  of  “Curtain  1/ect- 
ures”,  deliverod  in  the  course  of  tliirty  yearB, 
between  elevcn  at  night  and  seven  in  the  moming, 
Io  her  liusband,  Mr.  Job  Caudle,  “one  of  the  few 
men  whom  Nature,  in  her  casnal  bounty  to  women, 
»rnds  into  the  world  &s  patient  listeners”.  The 
real  author  of  thesc  humorous  and  famous  lectures 
was  Douglas  JerrohL.  (Wb.)  0if  erftbienen  im  ‘Punch’. 

Caul,  a.  ©lüddhaubc,  b.  b.  Dh^lc  &tö  Gibdutchcnd, 
bie  wie  eine  £aubc  ober  Rappe  auf  bem  Ropfe  cineo 
eben  geborenen  Rinbcö  fifcen.  6ic  ftnb  nach  bem  Bolfd'- 
glauben  eine  glttcfliehc  Borbcbeutung  für’ö  2ebcn,  unb 
werben  baher  oon  ben  Müttern  forgfältig  aufberoahrt. 
Diekens,  Copperfield , Anfang.  Dahct  to  be  born 
with  a caul,  rin  (Älflctäfinb  fern  (was  L.  bat). 

Caaponation,  s.  Bcntley,  Sermon  upon  Popery\ 
I shall  now  trace  and  expose  their  comiptions 
und  cauponations  of  the  gospcl.  Schacherei,  cgoifti= 
fdje  Sluönu$ung.  Trendi  D.  p.  20. 

Cause,  s.  3n  ber  oon  ©halcfpcarc.  uerböbnten 
Sprache  ber  feinen  Rlopffcdjter  fpejieü  ber  „Xufdj", 
bie  Urfadjc  jum  Duell;  in  Rom.  a.  J.,  a.  1,  sc.  4, 
fogt  Mcrcutio  oon  Igbalt,  er  fei  “a  duellist,  a gentlc- 
man  of  the  very  first  housc,  of  the  first  and  second 
cauBe”  ; nebft  fernerem  Spott  über  bie  fremblänbifdKn 
Runftausbrüdc,  unb  in  As  Yoh  L.  i.,  a.  V.  sc.  6 fagt 
louc^ftone,  ber  ben  ganjen  RatedpSmuS  beö  2^ueU4  auSs 
wenbtg  weift : faith,  wc  met,  and  found  the  quarrel 
was  upon  the  seventh  cause.  Der  crfte„luftb"  j.8.  ift, 
wenn  ^emanb  auf  bie  Bewertung,  fein  Bart  fei  nidjt 


fdjön  geftupt,  antwortet  : er  fei  ber  Meinung,  er  fei  ca 
bod);  ber  jweite,  wenn  er  auf  BJicbcrftolung  ber  Be* 
mertung  antwortet : er  ftupe  iftn  fiep  naep  fernem  eige» 
i itcn  ^eftpinad  u.  f.  w.  Der  ficbentc,  t>öd)ftc  t^rab  ift 
•the  lie  direct’,  wenn  man  grabeju  fagt:  bae  ift 
gelogen!  ogl.  Scott,  Port,  of  Ai gel,  c.  35:  I will  be 
with  you  in  the  hour  of  cause.  Die  ganje  SBiffeuftbaft 
oon  ben  “causes*’  finbet  fub  in:  “ Vincentio  Saviolo: 
of  honour  and  honorable  quarrels”  (15fV4),  wo  in 
8 Gapitcln  je  ein  “cause“  abgeftanbclt  ift  ( Warbur- 
ton  ju  ©ftatefpeare).  — to  siiow  cause,  in  ber  3iec^tö= 
fpraepe:  feine  Örünbc  angeben.  (Str.) 

Caaseway,  s.  Befonbera  auch:  «nlcgeftcttc  für 
Bote  am  Ufer  cincö  Jyluffed;  oft  eine  33affcrtrcppc 
mit  ©teinftufen;  1).  M.  F.  II,  p.  243:  1 at  last 
■ caught  at  a boat  moored,  one  of  a tief  of  boats 
at  a causeway.  — 1).  Sk.  p.  393:  The  boat  which 
the  old  man,  bv  di  nt  of  scrambling  and  shoring 
and  grating  haä  brought  up  to  the  causeway  — 
Soft  au<f)  bl  oft  ein  Brctterwea  auf  Bf^Ien,  über  ben 
man  in  bau  ^ahrjeug  gel)t;  Tautphoeus,  At  Otlds  1,8. 

Caution,  s.  eine  unacbulbigc,  bro^enbe  Öeberbe 
! (Ämcritanism).  M.  G.  N.  I,  p.  10:  such  a clench 
i of  the  elender  hand  and  stamp  of  the  Blender  foot 
as  constituto  whut  our  American  friends  term  *a 
j caution’. 

(’avalier,  v.  (cito-i-ii*')  Sir  W.  Scott : au  old, 
I drunken,  cavaliering  liutlcr.  Fl.  p.  27G. 

Cavalierism,  s.  ((Iw4-tu'-lfai)  Gaoalicrt^um.  fcus 
j Disreali  beigebracht.  Fl.  p.  272.  — Wb. 

Cavass,  ».  (u-wni’j  Gaoaffe,  türfifrfjcr  C^cnob’ann 
ober  ^lolijeibicner.  Wb.  — K.  1>.  1.  1,  p.  25:  skir- 
) mishes  between  the  Egyptian  policcmcn,  or  stution 
i cavasses,  and  the  orange  and  beggar  boys. 

Cavendish,  s.  (ttwn'.bifd»;  Un'-bifaj  eine  ©orte  Siauch-- 
i tabaef.  G.  L.  p.8o : the  short  black  brule-gueule , loaded 
i to  the  muzxle  with  cavendish.  — Wb.ftobacoo  soll' 
| ened  and  pressed. 

Caveson,  s.  (tlw'-b1!»)  MacauUiy , Hist,  of  K VI, 

J p.  273:  It  ’s  not  doubted  but  the  l'arliament  will 
not  be  for  foreigners  to  ride  them  with  a caveson ; 
anbere  Schreibart  für  cavesson  c»  cavezon,  Rapp: 
jaum.  (L.) 

Caw,  s.  (ti)  W.:  the  cry  of  the  rook  or  crow. 
j Bultoer,  Pelham  e.  63.  (Str.)  — Wb. 

(’awdie,  s.  (fi'-b1)  Smollet^  Hu  mph.  Clinker  p.  249 : 
There  is  at  Edinburgh  a Society  or  Corporation  of 
I errand-boys,  callrd  Cawdies,  who  ply  in  th§  strects 
at  night  with  paper  -lanterns  and  are  very  serv- 
j ioeable  in  carrving  messuges.  — Thev  are  partic- 
i ularly  famous  for  their  dexterity  in  executing  one 
of  the  functions  of  Mcrcurv.  (B.) 

I Cawl,  s.  (Gl)  = caul  (of  a wig).  Die  Unterlage 
(baa  3lcp),  auf  welcher  bic  öaare  ber  A^nrücfe  befeftigt 
j fmb.  Sterne,  Trist.  Shandg  11,  c.  33.  (B.) 

Ceiling >plate,  s.  Gene  Siofettc  in  ber  Mitte  ber 
3twmerbcdc. 

('elesfial,  a.  the  Celestial  Empire,  baa  Ijimmlifchc 
'Heid),  China.  K.  I).  1.  II,  p.  171 : the  China-patterncd 
lands  which  connect  India  with  the  country  of  llie 
CelestiaU. 

Ollar-book,  s.  Das  Buch,  baa  ber  ‘hutler’  Über 
| ben  BJeinoer brauch  führt.  Th.  V.  F.  1,  p.  337 : Here 
i he  checked  the  housekeeper’s  accouut,  and  over- 
I hauled  the  butler’s  cellar-book. 

(Vllaret,  s.  Gin  folchea  bient  jur  Sufbewabrung 
oon  ftlafchcn:  baa  oon  Str.  au4  Mrs.  Gore , Castles 
in  th.  A.  p.  86  angeführte  “cigar-cellaret“  (Cigarren: 
i laften)  ift  ganj  ungebräuchlich. 

fento.  s.  ^od)  lateinifeh  bei  L.  Vires,  Augustine's 
City  of  God , b.  17,  c.  lö,  note:  Centones  are  pieces 
of  cloth  of  divers  colours...  Metaphoricallv  it  is  a 
poera  patehed  out  of  other  poems  by  ends  of  verses. 

| — Trench  D.  p.  36. 

fentre.  a.  Centre-bit,  s.  Gcntrumbohrcr.  D.  0.  T. 
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1>.  170.  — AL  L.  L.  I,  p.  303.  Sind)  bei  Wb.  — L.  f>at  j ncö  (trustee)  gelegt  ift  Wb.:  a person  who  has 
centrum-bit.  — Cectre-pusce,  s.  ein  Tafclauffap,  D.  | the  equitable  and  beneficial  internst  in  property, 
L.  I>.  III.  p.  195:  (he  missed  hia  wife)  just  as  he  the  legal  interest  of  wliich  ia  vested  in  a trustee. 
might  have  missed  a eentre-piece,  or  a choice  wine-  — Sollt),  (Grunbfäpc  bcö  cnglifchcn  Siechte» 
cooler  which  had  been  sent  to  the  Banker's.  u.  f.  w.  (Berlin,  Gnslin,  1863)  p.  50:  Tic  gewöhn* 
Cereal,  a.  Wb.:  pertaining  to  edible  i lic^fte  Slrt,  eine  „treue  Jpanb"  (trust)  ju  begrünben, 

grain,  as  wheat,  rye  etc.  „cereal  gr&sscs ; cereal  ift  bie,  bafi  man  burd)  eine  UrYunbe  ein  unbewegliche** 
«ulturc,  cereal  crops  etc.  — weit  häufiger  alö  cerea-  ober  bewegliches  Bermögcnöftütf  auf  A.  überträgt,  um 
lious,  was  alö  ocraltct  bezeichnet  werben  foUte."  Fl.  ter  ber  Beringung,  bafe  biefer  bnöfclbe  ju  bem  gegen» 
p.  278.  — L.  giebt  nur  cereal-grasses  als  zufammen*  wärtigen  $lupcn  oeö  B.  oertoenbe.  A.  heifjt  in  biefent 
gefegtes  Subftantio.  i ftalle  ber  ireuhänber  ober  Bflcger  (trustee)  unb  tnan 

Cereals  ober  cerealia,  s.  I fagt,  er  habe  baö  gcfcplichc  Gigcnthum  (the  legal  es- 

falbfrücfjtc,  bie  jur  Brotbcreitung  bienen,  aUeö  (Ge=  Ute  in  the  property),  wäljrcnb  B.  ber  “cestuy  que 
treibe;  Cerealien.  ; trust”  hrifet,  unb  man  oon  ihm  fagt,  baö  Vermögen 

Certainty,  s.  Tra.0.  S.  p.  166:  who  in  the  worid  ober  Bermögcneftücf  gehöre  ihm  nach  BiDiafeitörccbtc ; 
can  it  l»e?  it  is  somebodv  for  us  to  & certainty:  er  h®be  ‘‘the  equitable  estate”.  — {leg al  beifit  hier, 
ganz  gereift.  Sehr  üblich.  (Sgl.  to  & degree,  to  a fault  was  nach  Common  Law  5lcd)tcns  ift,  förote 
u.  öhnl.)  j)n  gleicher  Bebcutung  ‘of  a certainty’;  oon  was  nach  Equity  (f.  b.  2ß.)  gilt;  baö  ftecbtsocrhält: 
Str.  aus  K.  JJ.  Kimball,  St.  Leaer  I,  22  belegt  nifc  be«  Trust  (ber  treuen  ©anb)  ift  nämlich  nur  bem 
Certificate,  s.  1)  Gin  ^agbfehein.  to  take  out  a cl,  Equity,  nicht  bem  Common  Law,  befannt). 
einen  ftsgbfehem  löfen.  M.  AI.  Jan.  1861,  p.  194.  — Ckaff,  ».  baö  Xufpcbcn,  bie  federet.  AI.  AI.  Pec. 
AI.  L.  L.  I,  p.  126:  hy  an  Act,  passed  in  the  12  th  1860,  p.  104:  That  kind  of  conversation  which 
vear  of  George  III,  xt  was  providcd  that  a cerüf-  borders  as  nearly  unon  what  men  commonly  call 
icate  (costang  SL  13a.  6 d.)  nxust  be  taken  out  by  chaff,  as  a well-bred  girl  can  venture  on;  alöSub* 
all  qualified  persons  killing  ganie.  — 2)  Speziell  baö  ftantio  nicht  bei  L. 

obrigfeitUche  SUteft  über  bie  Befähigung,  baö  jeber  ('baffer,  v.  “Once,  to  buv,  to  make  a bargain; 
Gapttain  eincö  ©anbclöftbiffeö  bei  fiep  führen  mufe.  to  higgle  or  disputc  about  the  making  of  a bar- 
9iad)  jebem  Unfall,  brr  bem  Schiffe  begegnet,  wirb  ber  gain,  it  has  at  length  secn  tlxe  Inning  or  bargain- 
aüU  oon  einer  Beljörbc  untcrfudjt,  unb  je  nach  ber  ing  quite  disappear  from  it;  so  that  *to  chaflcr* 
Schulb,  bie  ben  Gapitain  trifft,  lann  ihm  baö  Ätteft  is  now  ‘to  talk  mucli  and  idlvn.  Treneh  8.  G. 
ganz  entzogen  ober  hoch  auf  beftimmtc  3fü  lur  mobeme  Bebcutung  übergeht  L. 

Strafe  fuspenbirt  werben.  (Bei  ber  ftlotic  gelten  an*  (baffer  s.  ju  bem  obigen  t*.  AI.  I*.  I.. 

bere  Beftimmungcn.)  IlL  London  AVww,  Not.  21,  I,  p.  357:  oue  of  these  men  had  a wifc  who  used 
1863:  the  suspensiou  of  (’aptain  Stone’a  certificate  to  seil  for  him;  she  was  considered  to  be  the  best 
for  six  rnonths.  “chaffer**  on  the  road;  not  one  of  them  could 

( ertillcaled , pari,  certiucatei»  baxkrltt.  Gin  stand  against  her  tonguc. 

Banfmttcr,  ber  burch  baö  hankrupt  court  gegangen,  Chain,  9,  Craixgang,  s.  (twcn'-a*«*)  L.  1).  I).  III, 
unb  gcfcfcmäfjig  mit  feinen  (Gläubigern  abgeiunben  ift.  p.  20:  l’d  work  as  a dailv  lahourer  on  the  road  — 
Gr  barf  ein  neues  (Gcfchäft  beginnen,  unb  fann  wegen  IM  he  a sailor  hefore  die  mast  — IM  take  mv 
feiner  alten  €cbulbcn  ntdit  mehr  in  ftnfprucp  genoms  tum  with  a chaingnng,  and  eat  Norfolk -Island 
men  werben.  Taö  Sl.  fagt  oon  einem  folcpen:  4hc ; bisenit  etc^  eine  Partie  in  Äctten  jufammen  arbet» 
is  whitewashed’. — Cfrttficated  ooxvetascer;  ckr-  | tenber  6trafgcfangenen. — Wb.:  a gang  or  numher 
TifiCATEO  attorxby.  Gtn  folchir  ift  ein  illonn,  ber  bic  | of  convicts  chained  togctlier.  — Chain -ri kr,  <r. 
Dolle  Befähigung  eines  barrister  hat,  aber  ftch  nicht  | (ttcöcn'-öC)  0o  wirb  faft  auslchliefilirt)  baiö  berühmte  pier 
bat  jur  Barre  berufen  laffeit,  gleich  ben  Equity  , bei  Brighton  genannt.  Gö  ift  nach  SCrt  ber  Hcttcubrüdcii 
draughtsmen  unb  Special  pleaders  (f.  barrister).  conftrutrt  unb  geht  12(X)  in’S  SJlecr  h^auo;  f. 
•Certificated’  finb  fte,  wenn  cs  ihnen  geftattet  ift,  oor  j.  B.  C.  M.  June  1861,  p.  654. 

Ghancenqs  (Gerichten  ju  prafti^iren;  hoch  bürfen  fic  Chair!  bet  parlamcntarifcpen  Berfammlungcn  Stur 
nicht  oor  bem  ©ofe  fpretben  (baher  wirb  ein  folcher  an  ben  ^räfibenten,  um  feine  3lufmcrffamfctt  auf 
S.  B.  P.  II,  p.  91  ‘certmcutcd  attorney  and  uttcr  etwas  ju  richten,  j.  B.  bah  er  ben  DrbnungSruf 
barrister’  genannt,  turn  (Gegenfeh  ju  ben  pläbirenben  J gegen  einen  Jiebncr  ergeben  laffe.  GS  fteht  alfo  mit 
barristers).  — I).  Bl.  II.  II,  p.  306:  where  some  ber  in  parlamentarifchenTingen  überall  fingtrtcnUnpcr* 
wise  draughtsman  and  conveyancer  yet  toils  for  fönlidjfeit  für  “Chairman”,  wie  man  auch  fagt:  to 
the  entanglcmcnt  of  real  estate  (b.  h*  (Grunbetgen*  address  the  Chair;  I tltrow  myself  nnon  the  (’hair, 
thum)  in  the  meshes  of  sheepskin.  — Hßegcti  beö  1).  P.  C.  I,  p.  6;  ib.:  criea  of  “Order”,  “Chair n 
letjtbcjeichnctcn  Umftanbeö  wirb  i^r  (Gcübäft  als  “Yes”  etc. 

chamdkr  ki’siness  bezeichnet;  b.  h*  Tic  machen  basfelbe  ihalk,  *.  1)  that  will  he  a chalk  in  his  favour, 
auf  bem  Bureau  ab,  forechen  nicht  oor  (Gericht.  Sind)  baö  wirb  $u  feinen  (Gunften  fein;  oom  9lnfrciben  h«ts 
bürfen  fie  beowegen  nicht  wig  unb  gown  tragen,  wie  genommen.  — 2)  Sßobl  ebenbaher:  „he  can’t  do  it  nv 

ein  oollcr  barrister.  a ix>ng  chalk  {vula.y,  er  ift  burchauö  nicht  im  Stanbe, 

(’esspoolage.  a.  (|eö'-büt-‘b(l)  SIbfuhrfpftcm.  AI.  I*.  | eö  ju  thun"  L.;  bas  ‘long’  wirb  oaritrt;  C.  AL  I,. 
L.  II,  p.  491:  therc  are  two  modes  of  removing  | p.  191:  I don’t  see  him  ncar  so  often  as  1 used, 
the  wet  refuBc  of  the  metropolis;  the  one  by  car- ' not  by  a mile  of  chalks.  — 3)  ‘Bv  chaucs*  als 
rying  it  off  by  mcans  of  sewera,  or,  as  it  is  desig-  ‘apology’  für  einen  6chwur,  Dickens , Cncoinmerciai 
nated,  sewkraqb:  and  the  other  by  aepositing  it  in  ! Iraveller  p.  65.  — 4)  To  give  chalk  for  chfksk, 
somc  neighbounng  cesspool,  or  what  is  termed  baö  Schlechte  ftatt  beö  (Guten  geben.  Cheese  ift  ein 
cksspoolaoe.  . . . By  the  System  of  cesspoolage,  the  alter  ©langausbruct  für  „(Gutes  ";  tliat’s  the  eheese 
wet  refusc  of  the  Household  is  collectcd  in  an  that's  the  article;  that’s  the  ticket  (f.  biefeBlortc). 
adjaccnl  tank,  and,  when  the  reservoir  is  full,  the  Taö  81.  D.  hält  eö  für  ein  3<f(?uucrwort.  S.  }J.  1*. 

rontents  are  reraoved  to  some  other  parL  II,  p.  212:  she  couldn’t  make  chalk  nor  cheese, 

Oslui-qui-lrust,  ober  cestoy-que-trust,  a.  (oon  nor  vet  head  or  tail,  out  of  the  Story  sheM  henrd. 
ben  fünften  gefproqjcn).  Tcrjenige,  für  — Chalk -stone,  a.  E.  AI.  F.  II,  p.  153:  but  when 

ten  ein  anbrer  trustee  ift;  alfo  ber  eigentliche  Gigcns  one  is  five-and-twenty,  one  has  not  chalk-stones  on 
thümer  unb  Wupnicfscr  bcs  CiutcS  ober  Bermogcnö,  one’s  finger  cmls,  that  the  touch  of  a liandsomc 
teffen  Bcrwaltung  in  bie  ©änbe  bcs  Bcrtrnucu&man; ; girl  shouid  be  entirely  indifferent  — man  ift  niCpt 
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gcffifjlloä  — wohl  faum  eine  allgemein  üblitfic  Siebe* 
weife. 

fhnlk,  v.  to  clialk  a ball-room,  einem  33allfnal 
(wie  bics  früher  viel  gcfcfya^)  burth  aufgcmaltc  Ärcibc* 
figuren  bie  ©bitte  benehmen,  (B.) 

('hallende,  “to  challenge  each  other’s  effects. 
scttling  an  imaginary  value  upon  some  article  and 
iiartmng  it  for  another.  An  Irish  pastime.  Lever 
O' Mallev  I,  p.  51.”  (B.)  — 81.  J>.  giebt  bied 

Spiel  aiö  ben  ttrfprung  bes  handicap  (b.  h*  hand 
i1  the  cap),  ber  febr  ucrfcbicbcn  war  non  bem,  raaS 
man  jept  fo  nennt:  “it  is  now  almost  obsolete,  being 
onlv  played  by  gentlemen  in  Ireland,  öfter  hunting 
and  rucing  dinners,  when  the  wine  has  circulated 
prettjr  freely.  It  is  played  by  three  persons,  in 
the  iollowing  manner:  — A.  wishes  to  obtain  some 
article  belonging  to  B.,  say  a liorae;  and  offers  to 
“challenge”  bis  watch  against  it.  B.  agrecs,  and 
C.  is  cliosen  as  handicapper  to  “make  tlie  award” 
— that  is,  to  name  the  sum  of  money  that  the 
owner  of  tlie  article  of  lesser  value  shall  give 
with  it,  in  exchange  for  the  more  valnable  one. 
The  three  parties,  A.,  B.,  and  C..  put  down  a certain  : 
stäke  euch,  and  then  the  handicapper  makes  his 
award.  If  A.  and  B.  are  both  satisfied  with  the 
award,  the  exchange  is  müde  between  the  horse  and 
watch,  and  the  handicapper  wins,  and  takes  up  i 
the  stakes.  ür,  if  neither  be  satisfied  with  the 
award,  the  handicapper  takes  the  stakes.  But  if 
A.  be  satisfied,  and  B.  not,  or  vice  versa,  the 
party  who  declares  liiinself  satisfied  gets  the  stakes. 
It  is  consequently  the  object  of  the  handicapper 
to  make  such  award  as  will  cause  tlie  Challenger 
and  chnllcnged  to  be  of  the  same  mind,  and  con- 
siderable  ingeuuity  is  required  and  exhibited  on 
bis  part.  The  challenge  having  been  made,  as 
stated,  between  A.’s  watch  anu  B.’s  horse,  each 
party  puts  his  hand  into  a caf»  or  hat  (or  into  his 
pocket)  while  C.  makes  the  award,  whieh  he  pur- 
posely  makes  in  as  rapid  and  complex  a manner 
as  possible.  Thus,  after  humorously  exaggerating 
the  various  excellences  of  tlie  articles,  he  mav 
say  — “'nie  owner  of  the  superior  gold  lever  watch 
shall  give  to  the  owner  of  the  bcautiful  thorough- 
bred  bay  horse,  called  Fly-away,  tlie  watch  and 
fifteen  half  crowns,  seven  crowns,  eighteen  half* 
guineas,  one  hundred  and  forty  groats,  tliirtecn 
sovereigns,  fifty-nine  pence,  s’eventeen  Shillings 
and  sixty-three  farthings.  I)raw,  gentlemen!”  Ä. 
and  B.  must  instantly  then  draw  out  and  open 
their  haiuls.  If  monev  appears  in  both,  they  are 
ngreed.  and  the  award  Stands  good ; if  money  l»e 
in  neither  hand,  they  nro  also  «greed,  but*  the 
award  is  rejected.  If  money  be  onlv  in  one  hand, 
tliev  are  not  agreetl,  the  award  is  off,  and  the 
stakes  go  as  alrcady  stated.  Verv  frequentlv, 
neither  A.  nor  B.  are  Bufficiently  quick  in  their 
mental  calculations  to  follow  the  iiandicappcr,  and 
not  knowing  on  the  instant  the  total  of  the  various 
sums  in  tbe  award,  prefer  being  “off”  and  “draw” 
no  money.  As  iu  tlus  event  the  handicapper  gets 
the  stakes,  the  reason  for  the  complcx  nature  of 
bis  award  is  obvious.  When  handienpping  has 
once  conimcnced  in  a convivial  party,  it  is  consid- 
ered  unsportsmanlike  to  refuse  a challenge.  So 
when  the  small  hours  draw  on,*  and  the  fun  bccomes 
inst  and  furions,  couts,  boote,  waistcoats,  even 
shirts  are  chullcnged,  handicapped  and  exchanged, 
aunidst  an  almost  indescribable  sccne  of  good- 
liiunoured  jovialty  aml  stentorian  laughtcr.  — 
1ÜB  is  the  tn>6  ‘handicap’.  The  application  of 
the  term  to  horse -racing  has  arisen  from  one  or 
more  persons  being  cliosen  to  make  the  award 
between  persons,  who  put  down  equal  sums  of 


money,  on  entering  horses  unequal  in  power  and 
speea  for  the  same  race.  (ML  handicap.) 

Chamber,  s.  1)  chambers,  f.  Apartments.  T.  Br. 
p.  186:  Aye,  tn&ny  is  the  brave  heart  now  doing 
lts  work  and  bearing  its  load  in  country  curacies, 
London  chambers,  under  the  Indian  suii,  etc.  b.  h* 
alü  Sanbpfarrer,  öarrifter,  im  iitbifdjm  Xienft  u.  f.  to. 
T.  I).  T.  II,  p.  306:  to  see  certain  learned  pun- 
dits  . . . at  various,  dismal  chambers  in  Lincoln’» 

, Inn  Fields,  the  Temple,  and  Gray’s  Inn  Laue. 
(Uebcr  bic  tarnen  f.  Inn  of  Court)  * Aueb  »on  bem 
frcricnricbtcr  fagt  man:  he  Bits  in  chambers,  «eil 
er  nidjt  öffentliche  Styung  tyUt  D.  Bl.  H.  II,  p.  46 : 
there  is  only  one  Judge  in  town.  Even  he  onlv 
com  es  twice  a-week  to  sit  in  chambers.  — 3o  ber 
anbem  Skbeutunq  1).  C.  C.  p.  9:  he  lived  in  cham- 
bers  which  had  once  belonged  to  his  deceased 
partner.  — Chamber  Business,  a.  fie^e  certificated 
attornev.  — Chamber  colnspxlor.  ein  Aboofat,  ber 
nur  chainber  business  betreibt  — Chamber  master,  *. 
ein  S<bubma<ber,  ber  öuf  eigene  $anb,  meift  für  ein 
SRagajin,  arbeitet,  unb  genöti&igt  ift,  in  möalid)ft  für* 
jer  3cii  möglUbft  uicl  fertig  $u  machen.  M.  L.  Ij.  II, 
p.  343:  it  has  been  invariablv  found  tliat  whenever 
the  operative  unites  in  himsclf  the  double  function 
of  capitalist  and  labourer,  as  . . . the  “chainber« 

I master”  in  the  shoe  trade,  making  up  his  own 
! material»  for  working  on  his  own  property,  his 
productiveness,  siugle  - lianded,  is  considerablv 
greater  than  can  be  attained,  even  under  the  large 
System  of  production  etc.  — ib.  p.  426:  these 
trading  operatives  are  known  by  different  names 
in  different  trades.  In  the  shoe  trade,  for  instancr. 
tliev  are  called  ‘chamber-masters’,  in  the  ‘cabinet 
traue’  they  are  termed  ‘garret-m&Btera’,  and  in 
the  “cooper’s  trade”  the  narac  for  them  is  ‘small 
trading  master»’.  Some  style  them  “master-men”, 
and  others  “single-handed  masters”.  gfit  £agc  ift 
j meift  fchr  clenb. 

Chamber -master,  v.  al4  eh.  m.  arbeiten;  M.  L. 
I».  II,  p.  363:  Üie  System  which  has,  I helievc, 
the  worst  effect  on  tfie  women’s  trade  in  the  boot 
and  shoe  business,  is  chamher -mastering.  — ib. : 
| now*,  three  daughters , mv  wife  and  myself  work 
J together  in  charober-mastering. 

Champagne  Speech,  berühmte  Siebe  be$  Charles 
Townshcad  1766  (f.  Mahon , lliet  of  Engl.  vol.  V.) 

Chanceloress  (Lady),  s.  (tiOänF-i,a-,b)  gcbilbrt  oon 
Thackerat/ , Tli.  L.  W.  p.  206. 

Chancery,  #.  Üanjlci,  'Amt  beä  fiorbfanjlcrö ; Court 
of  Ch.,  bao  Bericht  bc4  2orb!anjlerd,  in  loclcbcm  nach 
Equity  (f.  b.  2Ö.)  nicf>t  nach  Common  Law  gerichtet 
roirb.  Sott  ben  fünf  @erid)tcn,  bie  unter  ihm  ftcficn 
(f.  Court,  IV.),  ift  ba3  High  Court  of  Chancery  nftd)ft 
bi*m  Parlament  baö  ©eri<ht  SDcgcn  ber  jaljl» 

reichen  f<hriftlt(hen  Arbcüen,  befreie,  Slflationcn,  Sie* 
j folutr,  ift  bas  Verfahren  ‘in  Chancery’  ein  fe^r  fd)lcp* 
penbeö  (namentlitb  ba  ber  erfte  Stifter  besfclbcn  ficben 
SNonate  bc4  im  Oberhaufe  alö  ^Jröfibent  fun* 

J girt,  im  Babinct  fi^t  u.  bgl.  m.)  unb  fr^r  foftfpteliged. 

einem  berühmten  ftali*  (Windham  v.  Windham), 
in  bem  ber  Onfcl  bie  $BlÖbfmnigteit0*®rfläning  feines 
Slcffot  «egen  äkrfthmenbung  nachfuchte,  beliefen  fich 
bie  floften  für  jebc  Partei  auf  £.  16000  (etroa  100000 
Xhlt.).  @rft  feit  1853  ift  tureh  »rrgröfcertcS  Sltchtcr* 
pcrfonal,  Ucbertragung  uiclct  Ocfdjäfte  an  Sieben* 

| gcrichte  u.  bgl.  Ab  hülfe  gefthafft  roorben.  (V.  Z.  VII,  5. 

I — F.  p.  241).  — Xahcr  gilt  ‘to  get  into  Chancery’ 
immer  für  etwas  SJeforgnip  GrtegcnbcS.  I).  8k.  n.  69: 
it  was  originally  a substantial,  good-looking  house 
i enough;  the  lundlord  got  into  aiificulties,  the  house 
got  into  Chancery,  the  tenant  went  away,  and  tlie 
| house  went  to  ruin.  — D.  0.  T.  p.  402 : thirty  or 
] forty  years  ago , before  lossos  and  Chancery  suits 
i came  ’upou  it,  it  was  a thriving  place ; but  now  it 
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is  a desolate  island  indeed.  — (Mietend  fpridjt 
furj  folgcnbefl  Urthcil:  suffer  any  wrong  that  can 
be  done  you,  rather  than  come  liere;  Tantc’ö  $n* : 
fc^rift  über  ber  fcöUc  parobirenb  (D.  Bl.  II.  1, ; 
j).  4).  Seht  'jiotnan  Bleak  House  itt  burchrcea  eine 
beiftenbe  Satire  auf  baö  Chancen)  * ©cricbt.)  Taher 
bezeichnet  im  Slang  Ho  get  a inan’s  head  into  Chan- 
cery’ ben  ©riff,  burd)  ben  ber  iüojer  ben  Kopf  beö  I 
©egnerfl  unter  ben  gebogenen  Arm  befommt,  fo  bafe 
berfclbc  ben  cntpfinblidjcn  Schlägen  in*ö  ©enid  faft 
wehrlos  preiögegeben  ift.  IC  1).  I.  I,  p.  73:  Ute  i 
Simaulecs,  awarc  of  the  Briton’s  love  for  atliletic  i 
sports,  paired  off,  and  in  a style  which  would  ■ 
have  delightcd  the  shades  of  Cribb  and  Beicher 
— lut  each  other  on  the  face  and  ehest  — got  | 
each  other  “into  Chancery”  ete.  — Chancery  crown 
office.  Söürcau  bes  ^orbsJUanjlcta  für  bie  pariamen* 
tarijehen  ©efehäfte  unb  bie  bco  großen  Siegele. 

Change,  s.  1)  a change  for  the  better.  eine  8er* 
befferung  (Countess  of  Morley,  Dacre , v.  111,  ch.  11); 
a change  for  the  worse,  eine  Aerfcplimmcrung  (Mar- 
ryat,  P.  Simpb,  b.  II,  ch.  17).  (Str.)  — 2)  „to  give 
somebody  change,  fl  ein  ©clb  h^tiögeben  “ (L.). 
Taoon  bie  übliche  Uebertragung : 3emanb  gehörig 
bienen  — to  give  him  as  good  as  he  brought  — Str. 
citirt  Th.  llood,  Tylney  Hall,  c.  10.  — * take  your 
change  out  of  that’  ift  ein  Ausbrucf  bei  ^Jreiöfechtcvn, 
wenn  ftc  einen  Schlag  »erfepen,  an  bem  nach  ihrcr 
Meinung  ber  ©egner  genug  haben  foQ;  baoon  auf 
Antworten  übertragen,  mit  benrn  man  ^emanb  grünb* 
lieh  abfertigt.  Ter  Schlag  ober  bie  Antwort  wirb  ba* 
bei  alä  bae  grofce  ©clöftücf  bezeichnet,  baö  für  ben 
anbem  mehr  als  genug  beträgt.  M.  M.  Jan.  18-62, 
p.  197:  turu  Lady  Ascot  once  fairly  to  bfty:  you 
would  (if  you  can  forgive  slang)  get  very  litUe 
change  out’of  her.  — 2)  change  for  a coacn,  Ae* 
laiopferbc.  1>.  Sk.  p.  40Ö:  four  horses  with  cloths 
on  — change  for  a coach.  Taher  auch:  Station, 
Süirthöhauo,  too  bie  fßftvbe  gcroechfelt  werben.  T.  Br. 
p.  05:  the  cheery  toot  of  the  guard's  hom,  to  I 
warn  somc  drowsy  pikeman  or  the  06Üer  at  Ute  ' 
next  change.  — Change -iiocse,  s.  £>ciu9,  roo  bie 
Werbe  gcroechfelt  werben.  Scott , Pride  of  Lam.  I, 
1.  (p.  8,  Soldes.):  the  door  of  an  obscure  change- 
house.  — L.  C.  Tr.  p.  4:  they  weut  into  a small 
ch.-h.  at  Ilavidson’s  Mains,  where  they  oontrived 
to  get  served  to  Üiem  some  dinner.  — -Scott,  Fort, 
of  Aiy.  III,  c.  2 (p.  32,  Schics.):  twa  raropallions 
wha  wauted  vestreen  . . . to  harle  me  into  a changc- 
liouse.  Tao*  ASort  fehlt  bei  W.  u.  Wb.  — Change- 
wnging  clcrs.  Aefonberc  ©cfcUfchaften,  bie  rä  fich , 
tum  3n>ed  fepen,  ©loden  auf  Zhürmtn  tu  läuten. 
Tag  ‘ringing  the  changes’  ift  bei  unö  unbefannt 
Tabei  wirb  non  8 ober  10  ©loden  (fo  nicl  fich  eben 
auf  einem  Thurm  befinben)  eine  ©lode  nach  ber  an* 
bern  je  einmal  angefdjlagen,  eine  ober  bie  anbere  auch 
inehrmal,  fo  bafe  ein  mufüalifcher  ßffeft,  eine  SNclobic 
entftcht,  bie  fich  droa  wie  bei  einem  ©lodenfpiel  an* 
hört ; biefc  wirb  entweber  fortbauemb  wicbcrholt,  ober 
auch  burch  nnbereo  Arrangement  ber  Anfcplägc  mobu* 
lirt.  hierin  eben  beftcht  btc  Äunft  ber  change-ringera. 
PeWs  l*fe,  Dec.  28.  18U3:  On  Tuesday  evening, 
I)cc.  22.,  eiglit  of  tlic  St.  Lawrence  societv  of  i 
Change-ringers  ascended  the  tower  of  üiat  church 
and  accomplislied  in  excellent  style  a true  and 
complete  peal  of  grandsire  triples  etc.  — Change- 
stitch,  s.  Äcttenfttch  (beim  Aähen). 

Channel,  n.  (rt$in'-n*t)  the  Ch,,  ber  Kanal  la| 
Manche.  (B.) — Channel -Islands,  n.  Aamc  ber  3n* 
fein  ©uernfep,  3**fcp*  Albern  cp,  ©arf  u.  f.  w.  | 
F.  p.  517. 

Chaos,  s.  ber  Abftammung  geinäfj  „eine  gähnenbe 
Kluft",  bis  in’ö  17.  ^ahrljuubcrt.  Luke,  XVI,  26  j 
(Rheims):  Beside  all  theae  things,  between  us  and  | 
you  there  is  tixed  a great  chaos,  that  they  which  1 


will  pass  from  liencc  to  you  may  not  — Holland, 
Plutarch's  Morale . p.  975:  And  look  what  other 
thing  soever  besides  couieüi  within  the  chaos  of 
this  mouster’s  mouth,  be  it  beast,  boat  or  stone, 
down  it  goetli  incontinently  Uiat  foul  great  swallow 
of  bis.  — Trench , & G. 

Chan,  a.  Tao  äüort  ift  jept  nur  noch  niebrig  unb 
flangartta;  es  war  aber  eigentlich  chapnian;  a 
bover  (\Vbn  ber  Steele  anführt:  “if  you  want  to 
seil,  here  is  your  chap”);  unb  bic  Slangbebcutung 
ift  ganj  wie  btc  bei  customer  gezeigte.  Tie  eigent* 
Itche  öcbeutung  finbet  Tuh  juwalcn  noch.  K.  W.  S. 
p.  24:  Mr.  Jessup  varied  as  he  could  light  of 
chaps,  that  is,  according  to  circumstances.  — W. : 
“The  wonl  in  this  sensc  is  still  in  use”  saya  Todd, 
“among  the  common  people.  If  the  phrase  be 
‘a  good  chap’,  it  implies  a dealer  to  whom  credit 
may  l»e  given,  if  simply,  & chap,  it  usually  desig- 
nates  a person  of  whom  a contemptuous  npinion 
is  entertained”. 

Chapel  ift  bic  Benennung  für  jebeö  ©otteöhaud 
uon  dissenters;  bic  cnglifche  Ätrche  fchreibt  bas  Accht, 
eilt  ‘church’  ju  hoheti,  nur  fich  ju.  HgL  Aobcn* 
berg,  otifel  ber  ^»eiligen,  1,  p.  107.  Toch  ha*  auch 
bic  cnglifcpe  llirche  chapcls;  bicö  ftnb  bann  ©ottei* 
häufer,  btc  einer  Jyanulic,  einer  Korporation  u.  bc;l. 
angehören;  benn  mit  church  bcnlt  man  immer  etne 
©emeinbe  (parish)  oerbunben. 

( Iiaplct,  v.  ( = to  adorn  witli  flowers. 
James , Castle  of  Ehrcnhr.  p.  180.  (B.) 

Chapter,  s.  Smollett,  Jlumph, . Clinker,  p.  16:  Let 
us  triust  to  time  and  the  chapter  of  accidents. 
einfach  ber  3ufaH.  Au*  jept  noch  nid  gebraucht. 
T.  Br.  p.  303 : away  runs  Jack,  shouting  and  trust- 
ing  to  the  ch.  of  a. 

Character,  s.  Um  1625  noch  nicht  ©eincingut  ber 
cnalifchen  Sprache  in  feiner  gegenwärtigen  Scbcutung. 
WottoHf  Survey  of  Educatkm:  Now  here  then  will 
lic  the  whole  business,  to  sei  down  Lcforohand 
certain  signatures,  or  characters , as  I will  call 
them  (hecause  tliat  word  hath  gölten  already  some 
entertainment  among  us).  Trench  D.  p.  70. 

Charade,  s.  auch:  lebenbe  Cbarabe,  b.  h.  «ne  ober 
mehrere  brantatifchc  Scencn,  na^  benen  bic  3ufchauer 
ein  AJort  crrattjeiL  Th.  V.  F.  111,  p.  39;  at  this 
time  the  amiablc  amusement  of  acting  charades 
had  come  among  us  from  France. 

Cbareoal  penril,  s.  Aetfcfoblc. 

Charge,  s.  1)  L.:  „Anrebc,  Ermahnung  ...  bcö  Süd»* 
tero  an  btc  ©efebworenen.“  Charge  ift  eine  am  Schluß 
befi  Aerhöro  oom  Aichtcr  ben  ©tfchworenen  gegebene 
Anwetfuna  über  bie  burch  ©ewohnheitorccbt  fcftgcftcll* 
ten  Bewmregeln  unb  bie  3U  berücffichtigenben  matc* 
ricllen  ©efeheobeftimmungen : eine  Anwcifung,  ber  tu 
folgen  bie©cfchworcncn  für  uerpflichtet  gelten.—  2)  I».  AI. 
J.  p.  320:  I was  then  promoted  to  an  appointment 
as  a clerk  in  Charge,  upon  the  first  vacancy.  The 
business  ol  the  olerks  in  Charge  is  to  take  posnes- 
sion  of  any  post- office  in  the  kingdom,  upon  the 
death  or  resignation  of  the  postumster,  or  wheu 
circumstances  of  suspicion  cause  his  Suspension 
from  office. 

Charge,  v.  n.  1)  befonberg  oom  KanaUcrieangriff  im 
Carricre.  Th.  V.  F.  II,  p.  102:  The  Major’s  horse 
had  heen  shot  under  him  as  the  regiment  chargcd. 
— Uebcrtragcn  (im  Alunbc  eincä  alten  Solbatcn)  1>. 
Bl.  II.  II,  p.  105:  I'have  been  at  bis  right  hand 
many  a day,  when  he  was  charging  upon  ruin  full 
gallop.  — i)  “Charge,  Chester,  Charge!  On,  Stanley 
on!”  were  the  last  words  of  Marinion.  If  1 had 
been  in  Stanley’s  place,  When  Marmion  nrged 
him  to  the  chäse,  I’d  drawn  a tear  from  every 
eye.  Tieö  ber  ungefähre  Wortlaut  eine«  ziemlich  lim 
bifchcn  Aätbfclo , beffen  Auflöfung  “onion”  fein  foU 
(benn  bieg  ÜL'ort  lommt  heraus,  wenn  mau  in  icn 
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Sorten:  On,  Stanley,  on,  für  Stanley  ben  9)ud)ftaben 
1 fcfct  — unb  bie  Zwiebel  mneßt  bic  äugen  tßränen). 
— I>.  M.  F.  111,  p.91:  Charge,  Chester,  Charge  etc. 

Charing  Cross,  n.  («<$,>  B'-in»  tru*)  piap  in  2onbon 
mit  ber  Statue  Starl's  1.  Gr  bilbct  einen  feauptfno* 
tenpunft  beo  Serfeßrö.  Ccftlicß  ftöftt  auf  ißn  baö 
Strand,  bie  feauptaber  für  ben  Perfeßr  ber  Gity; 
roeftlicß  ift  Pall  Wall  unb  bic  önbern  reichen  Strafen, 
in  benen  bic  großen  Glubßäufcr  liegen;  büßt  babei 
St.  .James’  Park,  unb  fomit  bie  Perbtnbung  mit  ben 
faft  gnnj  pifammcnßänflcntcn  vier  großen  Parte;  füb* 
ließ  führt  Whitehall,  mit  ben  Horse  Guards  (f.  b.  29.), 
ber  äbmiralität,  bem  Treasury,  nöc^  Downing  Street 
mit  bem  9lmtögebäubc  be$  prcmicnniniftcrQ,  unb 
weiterhin  jum  ilarlamcntspallaft.  — Slörblicß  liegt 
ba«  feßöne  Trafalgar  Square  mit  SHelfon'd  Säule  unb 
bie  9lational*2MlbcrgaIIfric. 

Chsritable  Truste  Bill,  (Mcfc  non  1853  über  bie 
2>crroaltuna  nicht  Intbolifcbcr  Stiftungen,  tvcltße  bem  | 
Board  of  Superintendent^  (f.  b.  W.)  ubergeben  mürbe. j 

Cliarity  Children’s  Day.  Jcbcit  Xonncrftag  natb  I 
bem  erften  Juni  *m  Jahre  roerben  bie  aus  ntilben  ! 
Stiftungen  exogenen  Äinbcr  2onbon'ö  in  ber  Katßc*  1 
brate  St.  paul’ti  ju  einem  feicrlitbcn  ©ottcobicnft  I 
«er Sammelt,  featjbit  foll  ihren  (Solang  unter  bem 
großartigen  Xomc  für  ben  mücßtigftcn  mufifalifcßcn 
Crffclt  ertlärt  haben.  Thackeray  in  “ The  Font 
Georges”  p.  90  fehübert  baö  fteft  alö  äußerft  rüßrenb 
unb  ergreifenb.  Th.  V.  F.  p.  155. 

Charley,  n.  fc^cint  ein  Jägcrauöbrucf  für  ben  | 
J-ueßa  ju  fein.  T.  Br.  p.  7:  a land  ...  covered  with  j 
tine  hedgerow-timber,  with  hcre  and  there  a nicc 
little  gorsc  or  spinnoy,  where  abidetli  poor  Charley«  \ 
having  no  other  cover  to  whieh  to  hotakc  himsclfj 
lor  niiles  and  milcs.  — Charley  - rrrcHKR , *.  fea*  I 
^arbfpielcr  ber  niebren  2lri,  roelcße  2etcßtqläubigc  unb  1 
Ginfaltigc  ju  Genf  äßen  beim  *tlnmble-iig,  *prick  tho 
garter’  (f.  b.  29.)  u.  bgl.  verleiten,  unb  nicht  eben 
flrupulöo  in  Siücfficßt  auf  ‘fair  play’  fmb.  (dauern: 
langer)  W.  L.  L.  iHtseim.  — 81.  D. 

Charlotte  (Princess),  außerorbentlicb  populäre  unb 
geliebte  primeffin,  Tochter  beo  prinyrn  von  29alcö 
tinb  Xßroncrbiu;  ^cirattyctc  1816  2copo(b,  feerjog 
uon  Koburg,  nachmaligen  König  ber  Belgier,  ftaro 
fchou  1817  in  ben  Sßocßcn.  2)ci  Scßriftftcllcrn  ber 
erften  feälftc  btcfcö  Jaßrßunbcrto  feßr  oft  erwähnt. 
1).  Sk.  p.  9. 

Charm,  *.  chahms,  cin„Gßarivari",  flcinc  Bcrloqucö 
u.  bgl.  nn  ber  Uhrtcttc.  L.  1>.  D.  1,  p.  155:  a dis- 
lilay  of  rings,  rhurms,  and  watch  - trinkets.  — K. 
W.  S.  p.  319:  a heavy  gold  chaio,  to  whieh  ia  at- 
tached  a quantitv  of  Berns  and  other  trinkets  known 
us  iharms. 

Charm,  *>.  B.  G.  K,  p.  11:  nobody  to  be  awayed 
byit,  charm  it  never  so  wiselv;  mag  man  cö  noch 
fo  gejeßiett  anftollcn,  fieß  noch  fo  viel  SJlüßc  geben. 
T.  1).  T.  I,  p.  267:  still  had  Air.  11.  been  deaf  to 
tlu*  voicc  of  that  charmer,  C.,  though  he  had 
eharmed  it  with  idl  his  wisdom.  Gitat  auä  ber 
Scßrift,  Pe.  68,  e.4, 5 : they  are  like  the  deaf  ndder 
that  stoppeth  her  ear,  whieh  will  not  hearken  to 
the  toioe  of  clmnners,  charming  never  so  wiselv 
(niargüt:  bo  the  charmer  never  so  cunning). 

Charmer,  *.  fließt  feiten  fmb  Gitatc  ber  beliebten 
^trie  Mafhcath'Ö  oufl  Gay'i  Heygar'a  Oj*era:  “How 
liappv  sliould  I l»e  with  either;  were  t’other  dear 
rhaniicr  away I ”,  roelcße  er  fingt,  o!ö  er  fuß  in  CV>c* 
fdlfcßaft  jmcier  beliebten  befinbet.  Tra.  C.  S.  p.  76: 
however  happy  a man  might  feel  with  “other  dear 
charmer  away”. 

Charpoy,  ä.  (inbifefc)  Scßlaf hätte,  ^cttftcllc.  R.  D. 

I.  I,  p.  11*8:  by  caeli  man’s  bed-side.  or  charpoy, 
was  a native  attendant.  — ih.  p.  175:  We  nmst 
send  down  to  the  huzaar,  and  get  taldes,  chairb,  and 
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| charpoys  (bcdstcads)  and  whatover  wc  want  — unb 
feßr  oft’  fonft. 

Charter,  *.  the  peoplp’s  Charter,  the  little 
Charter  f.  u.  Chartist.  — Charter  Hol. st,  n.  nießt 
„bic  brm  Hartßäuferfiofter  jugeßörige  Sißulc"  ( L.), 
fonbern  ein  von  Xßomao  Sutton  1611  auf  bem 
t^runbftücf  unb  in  ben  Schäuben  ber  Äarthäufer* 
^riorci,  naeßbem  ber  lefcte  T'rior  1536  in  Xqburn 
ßingeri^tet  roar,  angclegteo  großartiges  Stift  (“the 
niasterpiece  of  Protestant  English  charity”,  Füller ). 
Xaßer  ber  3tame,  eine  Gorruption  oon  ’Chartreuse . 
£ic  Stiftung  umfaßt  eine  Jürcßc,  eine  Schule  für 
40  Knaben  unb  ein  $ofpita(  für  8t)  alte  fernen,  na* 
mcntlicß  Scßiffofapitaine,  bic  bureß  Scßidialsfcßlägc 
ßcruntergefommen  fmb.  Xßacfcrap,  ber  ein  Zögling 
biefer  Schule  roar,  crmüßnt  fie  oft  mit  großer  Pietät 
in  “<Ae  Netvcomes ”,  Hintere  ßervorragcnbf  Schüler 
ivarcn:  ber  T)icßter  9iicßarb  Grafßaio,  ber  Xßcologc 
3faa!  ©arroio,  ber  große  Jurift  Sü.  5PIadftone,  ttbbifon 
unb  Steele,  SÜcolcp,  Stifter  einer  91cligionofc!tc,  ber 
IKiniftcr  2orb  Vioorpool,  ber  feiftorifer  (George  l^rote 
u.  91.  — $ie  Äuoftattung  aller  Xßeilc  ber  Stiftung 
ift  im  Style  ber  großartigen  ftnhgcbigfcit.  — Sgl. 
codd.  — Charter -master,  s.  butty,  buttie  (f. 
b.  99.):  ein  contractor  in  ben  midland-districts , ber 
e^  unternimmt,  baü  iRaterial  auo  ben  Kohlengruben 
ju  einem  gciviffen  greife  berauo, lufcßaß'cn.  Gr  hält 
häufig  ein  provision-shop  für  bic  Arbeiter,  unb  brütft 
biefelbcn  bureß  ben  3roanfb  ißren  2oßn  in  tßeucrcn 
^cbürfniffeH  hei  ihm  ansulegcn.  — Charter  Schools, 
bie  englifeßen  (nießt  fatßolifcßcn)  Schulen  in  $irkmb, 
pi  bereu  9)cfucß  man  pvangoiveife  anßiclt.  Sioben* 
hctg,  Jnfel  ber  feeiligen  1,  p.  97  (f.  hedgc-school- 
inaster). 

Chartist««  n.  Slabifabpolittfcßc  Partei,  beren  feaupt 
Jcargud  O’Gonnor  roar;  ßervorgegangen  auö  ber 
Xcmofratic  von  1799  unb  focialtftifcßen  Jbeen  ber 
Slabifalcn  von  1835.  Sie  rollten  am  2.  9Jt*ai  1842 
eine  ungeheure,  mit  eifernen  Steifen  jufammcngeßaltcnc 
^krgamcntroUe  mit  einer  Petition  von  3’/a  Millionen 
Unterfcßriften  in’ö  Unterhaus.  Xic  ^orbentngen,  unter 
bem  Slawen  ‘the  People1«  Charter’  lufannt,  fmb  6: 

] 1)  9lÜgemcincö  Stimmrecht.  2)  Jährliche  Parlamente. 

I 3|  X'iciten  für  bie  9tbgcorbneten.  4)  l^eßeime  Slbftim* 

! muitg  (bailot).  5)  GHcicßc  99aßlbiftriftc,  b.  ß.  9>crtrc* 

I tung  ber  Kopkaßl  im  Parlament.  6)  Kein  paffiv* 

I eenfuö,  b.  b.  feber  fclbftftänbigc  ffiaun  foll  roäßlbar 
1 fein.  Xic  Pcroeguitg  erreichte  mit  betn  Scßeitern  ber 
großen  Xcmonftration  vom  10.  9tprit  1848,  Xanf  ben 
SWaßrcgcln  beö  feerjogö  von  Wellington,  ihr  Gnbc. 
j (AL  L.  L.  111,  p.  243:  they  were  extrem  ely  proud 
I of  their  having  tnrned  ont  to  a man  on  the  10  th  of 
! April  184H,  and  beeome  special  constables  for  the 
! maintenance  of  law  and  Order  upon  the  day  of  the 
| great  Chartist  denionstration.)  — F.  p.  611.  — 11. 1\ 

I p.  141.  — Gin  Wadjflang  ift  bic  fogrnauittc  flcinc 
] Gßarte  feume’o  (the  little  charter),  roelcße  feaus* 
ftanböftimmrccht,  brcijährlidie  Wahlen  unb  Ballot  for* 
bert.  (L.’ö  Grflärung  biefco  Wortcö  ift  ganj  unbrauch- 
bar.) 

Chase,  b.  Tj,:  „to  give  chase,  Jagb  machen  (auf 
feitiblicßc  Schiffe)".  Jn  Ucbcrtragung  1)  AI.  F.  I; 
p.  289:  giving  tuat  much  chase  to  Airs.  B.’s  fancics, 
ißren  Jbccn  naeßgebenb,  ten  Willen  tßuenb. 

Cliasma,  e.  (tlf-«u)  91  och  in  biefer  grieeßifeßen 
Torrn  bei  II.  More,  Ä Just,  of  Lwjuity,  b.  2,  c.  10,  §8: 
Übscrvc  how  handsomely  and  naturally  that  bideous 
and  unproportionatc  chasma  hetwixt  the  predictions 
in  the  eleventh  chaptcr  of  Daniel  and  the  twclfth 
is  in  tliis  way  filled  up  with  matter«  of  weighty 
concernment.  — Jeane*,  Abstinence  from  all  Ap- 
pearance  of  Evil  p.  78:  ltetwecn  a minister  (of 
Christ)  and  Popcrv  Ict  tlierc  Im*  a great  chasma. 
— JIroughUni , A Reply  to  Dr.  liilson,  1605,  p.  13: 
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GO 


CHECK 


Mount  Olivot  sliall  be  parted  into  a great  rhasiua 
half  eastward  and  half  west  ward.  Trtnch  D.  p.  32. 

Chasteliiig,  (tfg>*fr'-ilit»)  -r  eunuch.  Jfecun,  Con- 
tent* of  St.  Matthew' s Gospel',  lt  (Matth.  XIX,  v.  12) 
cntroatcth  of  three  kimis  of  chustelings.  Trench  JJ. 
p.  2f>. 

(hat  lei,  9.  L.:  „cliattel  real,  bnö  unbewegliche 
@ut,  bic  ^»»Jtobilicn,  bao  Rurich".  dagegen  2 o 1 1 1) , 
(V>runbfäK  bcö  CngL  sUdjto  p.  10:  Slnbcrcrfcits 
wirb  bi:  'Xufjung,  uiclcfjc  Qcmanb  von  einem  iljm  auf 
eine  SHcilje  von  fahren  geliehenen  t$runbftfltfc  jiefjt, 
für  bic  meiften  ^icc^t9Pcrf>ältniffc  tum  beiveg liefen 
Bmuogcn  geregnet,  unb  bciucglidjcü  Bcrntögcn 
an  (c^r unbftäcfen  (cliattel  real)  genannt. 

( liaunt,  v.  (t^änt)  L.  „fingen"  — fpc^icU  vom 
livdjlirtjcn  C*vcfang.  Gä  ift  bann  ber  tcdjnifciu*  Sluobrud 
bei  ben  patterers  (f.  b.  2Ö.)  für  bao  2lbfingcn  von 
i'icbctn,  bie  fte  gebrudft  juin  Stauf  auöbictcn.  M.  L. 
L.  1.  p.  240:  a running  patU*rer...  who  also  oc- 
cosionallv  chaunta.  — in.  p.  297:  therc  is  a dass 
of  ballads  wliich  mav  with  perfect  propriety  be 
called  Street  ballads,  äs  tlicy  are  written  bv  Street 
aulhors  for  Street  singing  (or  chaunting)  and  Street 
aale. 

Chaunter,  s.  (tfcbänt'-Sr)  1)  Gin  pattcrer,  ber  feine 
BaUabcit  auf  ber  etvflfcc  fingt.  M.  1*  L.  1,  p.  229: 
tlie  “chaunters”,  or  those  who  do  not  cry,  but  (if 
onc  may  so  far  Stretch  the  English  language)  sing 
tke  contcnts  of  the  “papers”  they  vend.  — ib. 
p.  240:  the  running  pattcrer...  is  accompanied 
goncrallv  bv  a chaunter...  The  cliaunter  not  only 
sings,  )>ut  hddles,  for  within  these  few  vears  the 
running  patterers,  to  render  their  pcrformancos  j 
morc  attractive,  are  smnetimes  accompanied  by 
inusicians.  Tlie  running  performer  thcii,  instead 
of  lmrrying  along  with  the  members  of  his  mob,  | 
making  safneient  noise  to  arouse  a wbole  Street, 
takes  bis  stand  with  the  chaunter  in  any  promising 
place  etc.  — 2)  1).  I>.  1).  I,  p.  202:  a Chaunter,  I 
nicaning,  not  a singer  of  antlienis,  lmt  a seller  of 
horses.  — Sl.  1).:  a dealer  who  Ulkes  worthlcss 
horscs  to  country  fairs,  and  disposes  of  them  by 
artifice.  He  is  flexible  in  his  ethieg,  and  will  put 
in  a glass-eye,  or  perfonn  other  trjeks. 

(haw.  t».  ( tfe^l ) Str.:  “to  cliaw  up,  Dicken s, 
Martin  Chuzzl.  I,  c.  IG;  bcfdjimvfen  (V)”.  Biclmcbr: 
gehörig  abfertigen,  ihm  fein  Tl)eU  geben,  „abfaUcn 
lafjen";  fo  in  M.  Jan.  1802,  p.  GO.  — SL  D.:  to 
get  the  better  of  one,  finish  hun  up.  — cliawed 
up,  utterly  done  for. 

Chcai»,  a.  1)  Cheap  Jack  ober  Jonx,  e.  T.  Br. 
p.  20  f bei  6d)ilbcrung  einer  Äirmcfj):  the  ground 
(near  tlie  church)  wnich  was  alrcady  being  oc- 1 
cupied  by  the  ‘cheap  Jacks’,  with  their  grecn ' 
covcrcd  earts  and  marvellous  aRsortment  of  wares, 
and  the  booths  of  morc  legitimere  small  trnders  etc. 

— Sl.  !>.:  Cheap  Jacks  or  Johns;  oratorical  huck- 
ßters  and  patlerers  of  hardware,  etc.  at  fairs  and 
races.  They  put  an  article  up  at  a high  price, 
and  then  chcapen  it  by  degrees,  indulging  all  the 
tiine  in  vollies  of  coarse  wit,  until  it  becomea  to 
all  apparcance  a hargain,  and  as  such  it  is  bought 
by  one  of  the  crowd.  The  populär  idea  is  that 
the  inverse  method  of  auctionoering  saves  tliein 
paying  for  the  auction  license.  — M.  E.  L.  II,  p.  1: 
tlie  Cheap  John,  with  his  cart  filled  with  hardware. 

- ib.  I,  p.  362:  the  “cheap  Jacks”  or  “clicap 
Johns”.  — $fjr  Sfalf:  “Here  I am  the  original  Cheap 
John  from  Sheffield.”  — 2(uäfüf)rlicf)  über  fte  M.  1*. 
L.  II,  p.  36G  u.  flgb.  Gin  folcbcr  bilbct  bic  £>aupts 
perfon  in  ber  cinlcitcnbcti  C^cfctjitptc  von  Dickens , 
Doctor  Mariaold'*  Prescriptions ; f.  ben  Anfang: 

I um  a Cheap  Jack  u.  f.  tu.  (vgl.  Dutch  Auction). 

— 2)  Cheap  shop.  Gin  £ctaiL($cfd)äft  von  aUcrbaub 
Sdjnittwaarcn  unb  üffnltyen  Singen.  1).  Sk.  p.  3T1 : 


Mr.  Samuel  Smith,  the  assistant  at  a ‘cheap  sliop’, 
ivoju  p.  370:  a dirty-looking  ticketed  lincii-unipcr'g 
[shop,  with  MKH.lt r of  all  kimls,  and  labels  of  all 
; sorts  and  susos  in  the  window,...  with...  ladies’ 
boas...  real  Frenoh  kid  slioes...  green  parasols, 
and  “every  description  of  goods”,  aa  the  propric- 
Utrs  said  “fifty  per  ccnt  uuder  cost  price”. 

Client,  v.  H.  L.  I).  IV.,  p.  114:  the  greatest 
| thief  that  ever  cheated  the  gallows,  ber  bem  Oah 
gm  ju  entgegen  wufctc.  — C.  A.  III,  p.  124  : lt  is 
pOMlhle  you  don  t know  how  slie  cheated  tlie 
[gallows?  — G.  L.  p.  2öti:  you  shall  never  clicat 
ihc  hangman. 

Clicat.  s.  1 cigcntL  baffclbc  rvic  escheat,  eschen t- 

Cheater,  s.  j or;  bic  Unreblicpfcit  ber  escheators 
vcr^ölf  ben  5h?ortcn  ju  iljrcr  fdjliinmen  Bcbcutung. 

[ Tct  Ucbergnng  ift  auö  bem  Gitat  auö  Gnmall  bcutlicb. 

' Holland,  Liiy  p.  444:  And  yeL  the  taking  ofT  these 
vesgels  was  not  tlie  best  and  goodlicst  cheat  of 
their  victorv;  but  this  passed  all,  tliat  with  onc 
light  skirtiush  tliey  became  lords  of  all  the  sea 
along  those  coasts.  — Id.  Plntarch's  Marals  p.  1237: 
this  inan  who  otherwise  beforetime  was  but  poor 
and  needv,  by  these  windfalls  and  uncxpected 
cheats  became  very  wealthy  (hier  alfo:  jugcfalimcr 
33cfip).  — Shak.  Mern/  JY.  of  Mr.  a.  1,  sc.  2:  Here’s 
anolher  letter  to  her.  She  bears  the  purse  loo; 
slie  is  a region  in  Guiana,  all  gold  and  bounty. 
1 will  bc  cheater  to  tliem  botli,  and  they  shall  l>e 
exchequer  to  me.  (2^ie  Slnrvcnbung  ift  alfo  rtre^t 
blofj  ein  Scpcrj,  roif  b,  roiU.)  — Gumaü , Christian 
Armonr,  1G39,  vol.  II,  p.  201:  By  tliis  impadence 
they  may  abuse  crcdufous  suuls  into  a lielief  of 
what  they  sav,  as  & cheater  may  pick  the  purses 
of  innocent  people,  by  showing  tliem  something 
like  the  King’s  broad  seal,  whicli  was  indeed  his 
own  forgery.  Trench  S,  G.  — 3ußcftigt  lann  werben : 
Shak. , Henry  IV.,  2d.  p..  a.  11,  sc.  4:  Falstaff: 
He  (Pistol)^  no  swuggerer,  hostess;  a tarne  cheater, 
i’faith;  you  may  stroke  hin»  as  gently  as  a puppy 
grev-hound  etc.  — UosL:  Cheater,  you  call  bim? 
1 will  bar  no  honest  man  mv  liousc,  nor  no  cheater, 
but  1 do  not  love  swaggenng. 

Cheateiy,  s.  (t|ebU'-so-*>  Betrügerei.  James : he  won 
two  liundre*d  pounds  of  me  at  Ascot  last  year,  with 
such  harefaced  cheatery,  that  he  liimself  did  not 
expect  me  to  pav  the  money.  (Str.). 

( heck,  a.  larrirt  (von  3Kuftcm).  D.  Sk.  p.  105: 
pulling  down  the  wnsthands  of  his  check  snirt  — 
1>.  P.  C.  1,  p.  373:  a pink  check  pocket  handker- 
chief.  — Str.  citirt  co  fepon  auö  SmoUetL,  Itod.  Ran- 
dom, 3 u.  25. 

Check,  «\  baö  pari,  checked  « check,  a.  p. 
Sk.  p.  119:  the  gentleman  in  the  white  hat  and 
checked  sliirt. 

Check,  s.  1)  b«ö  Cnrrcau  in  einem  Tarrirtcn  SWu* 
ftcr.  C.  D.  S.  I,  p.  47:  he  placed  his  forefinger 
on  the  centre  check  of  his  light  green  sunimcr 
waistcoat.  — C.  A.  III,  p.  100:  his  trousers  were 
of  the  gayest  suromer  pattem  in  the  largest  check. 
— 2)  ber  GontroUcur,  ».  B.  für  bie  Omnibuffe.  M.  1^. 
Ii.  111,  p.  356:  I don’t  know  of  the  chccks  now; 
but  1 know  there  are  such  people.  — ib.  p.  353: 
One  gentleman  tohl  me  he  emploved  a “ladvlike” 
aml,  as  he  believed,  trustv  vornan  as  a “check”.  — 
Check -dook  ober  cheqce-dook,  s.  A Life  far  a Life 
1,  p.  173:  I had  the  greatest  difticulty  in  persuading 
him  that  his  clieque-book  would  not  avail  with  tlie 
commander-in-chieL  — 1).  CI»,  p.  31 : If  you  have 
a biU  or  dernand  lipon  me,  present  »t.  liiere  is 
a chequc-book  by  the  side  of  Mr.  Fish.  — Th.  V. 
F.  I,  p.  180:  l’ve  showu  my  gratitmle  to  Sedley; 
and  he’s  tried  it  of  late,  Sir,  as  my  check -book 
can  sliow.  — ib.  II,  p.  2G4:  she  liad  a cheqne- 
book,  a prbse  footman  to  follow  her  etc.  — ib.  III, 
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p.  5:  I can  always  teil  by  my  chequc-liook  after-J  Hcnce  the  fool’s  paradiae,  tho  statesman’s  schemc, 
wards,  wlicn  l get  a visit  from  B.  — Sßcr  größere  j Tbc  air-built  castlc,  and  tlic  golden  clreuin, 
.Kapitalien  beim  Banquicr  Ijat,  erhält  »on  bctnielbcn  The  maid’s  rom&utic  wish,  the  ehern  ist’a  Haine, 
ein  cheqnc  - Imok , in  bem  jebeo  ^latt  ein  ftormular ! Tho  poet's  vision  of  eteroul  fame.  — 
ju  einer  ,SöbIungos9lnn)cUung  enthält,  in  bem  ber  $n*  Gbenfo  Chemistry  *=  alchymy.  South,  Sermons,  1644, 
habet  nur  bic  3öbl  auöjufÜUcn  brauet,  um  cö  bann  vol.  IX.  p.  277:  he  that  follows  chcniistrv  must 
^cbermann  an  3ahlungsftatt  geben  3U  Tonnen.  — have  riches  to  throw  away  npon  the  study  of  it; 
Check -clerk,  *.  ein  Sctrctair,  ber  controUirt,  3.  whatcrer  ho  g»-ts  by  it.  thosc  furnaces  must  l»e 
abgegebene  Ginlafefartcn,  ober  abgegebene  Stimmen  fed  with  gold.  — Trenck,  8.  G. 
bei  einer  3i>al)l.  Str.  citirt  Warren,  Ten  Th.  a Year  Clieroot,  s.  (tfV-R&t')  L.:  „oftinbiiebe  Cigarren, 
III,  2.  — Ciieck-key,  8.  im  IWorben  = latch  - key, , lang  unb  bief,  mit  einigen  JUlmmclförucrn  swiftben 
C.  M.  Nov.  1ÖG2,  p.  693.  — Check -strap,  s.  ber  | ben  Blättern".  Bon  legerer  Bcftimmung  ift,  wenig* 
Rinnriem  bcö  $>clmö  ober  Gmlo’ö.  G.  L.  p,  34:|ften*>  im  gegenwärtigen  gebrauche  beö  Üijorteö,  tiicbto 
Look  at  the  helmct,  with  the  clean  even  gap  in  befannt.  Chcroot  ift  eine  Cigarre,  bie  nicht  an  einem 
it,  cloven  down  to  the  check-strnp.  ' ftnbc  in  eine  Spipc  gebrebt,  fonbem  an  beiben  Gaben 

Cheek,  *.  1)  Un»crfcbämtbcif  (ziemlich  Slang).  R.  ftumpf  abgcfdjmtten  ift,  aljo  nach  9lrt  ber  ÜHamlla* 

L.  L.  p.  354 : whom  do  vou  think  he  liad  the  check  Cigarren.  Bkr  ficf|  baö  '.Hnglo*3nbifd)c  angewöfjnt 
or,  us  the  Eronch  say.’the  forehead  to  try  and  h<R#  nennt  jebe  Cigarre  cheroot. 

win  over  (bic  Stirn)?  — M.  L.  L.  I,  p.  471:  they)  Cherry  -stick,  s.  BJeidjfelrohr.  I>.  Sk.  p.  239: 
(tlie  Crocusses)  ’d  actually  have  the  check  to  put  (two  men]  who  always  tiaed  to  sit  in  the  l*ox  ncar- 
ix  hlistcr  on  a cork  leg.  — ib.  p.  404:  (provided  est  tlie  nreplace,  and  smoked  long  chcrry -stick 
with)  a noggin  o’rum  to  ‘give  him  check’  and  make  pipes  which  went  under  the  talde. 
him  speak  up  to  liis  victims.  — 2)  to  onr’s  owx  I ('best,  v.  1)  L.:  „einbalfamircn".  Xodj  in  älterer 
cmkek,  für  feine  eigene  $erfon,  fcfjr  üblich  im  Slang-,  Sprache:  in  ben  Sarg  legen.  Gen.  50,  headinn:  he 
nur  »out  Gffen  unb  Xrinlcn  gebraucht.  T.  D.  T.  II,  (Joseph)  dieth,  and  is  cnested  (in  BcrÄ  20  ^cipt  c« : 
p.  27:  I reniemher  the  time  when  I have  drunk  and  tlicy  cmhalmed  him,  and  he  was  put  in  a 
to  ray  own  clicek  abuve  two  quarts  between  dinner  coffin  in  Egvpt).  Trench , & G.  — 2)  4to  ehest 
and  breakfast.  — M.  L.  L.  I,  p.  131:  men  who  a rail’  ^ci^t  cd,  wenn  ein  *i9ferb  mit  ber  Bruft  gegen 
like  a cheap  dinner  . . . such  a thing  as  a moor  eine  Barriere  rennt,  ftatt  ftc  im  Sprunge  ju  nehmen, 
hird  (grouse)  ...  which  can  he  eat  up  to  a man’s  G.  L.  p.  296:  as  the  Axeine  rose  to  the  leap,  bis 
own  chcek.  — 3)  check  by  jo.wl,  L.:  „bidjt  bflbei".  j hind  legsslipped;  ho  chested  the  rail  which  would 
Biclmchr:  biebt  an  einanber.  B.  M.  N.  II,  p.  196:  not  break  etc. 

(»on  neben  cincnbcr  bängenben  Bilbern)  Hut  poets,  | Chestnut,  a.  a chest.yct  horse  ift  „ein  ein 

oh,  they  were  there  too  . . . Shakespeare  . . . Ben  (!aftaitien)brauneö  fßftrb  ift  a bay  horse.  — *The 
Jonson  ...  Bums  and  Byron  check  by  jowl.  ehestnut  horse’,  ein  Xoaft  bei  ben  ^afobiten,  rocil 
( heck,  v.  L.:  „befebufbigen".  $m  «lang:  rütf*  bur<b  Sturj  »on  einem  folgen  'fjfcrbc  BUlliam  lll.  ben 
ficbtöloo,  unoerfdjftmt  hanteln,  bcbanbcln.  M.  L.  L.  §alö  brach. 

I,  p.  452:  (they)  nersuaded  me  to  go  and  heg  with  Chevat-glass,  8.  L.  „Xrchfpicgcl".  G4  ift  bie  9lrt 
them,  but  I cöuldn’t  check  it.  — 1>.  II.  T.  p.  39:  Spiegel,  rocldje  bic  fyranjofen  psycho  nennen:  ein 
wlmt  docs  he  coine  here  cheeking  us  for?  großer  Spiegel,  fccr  auf  jioci  offen  ru^t,  fo  ba&  er 

('lieeky,  «.  (ttdjlt'-*)  unoerfebämt,  jubringlicb.  (Sl.)  burefj  ^roci  in  ber  SWitte  berfclbcn  ruhenbe  3aPfcu  um 

M.  L.  L.  fl,  p.  538:  (lioya)  give  me  a good  deal  ofl  feine  Brcitenaje  bre^bar  ift. 

annovance;  thev  are  so  very  cheeky.  — ib.  III,  | Chevy,  | : ntfrs  (H4«»'*1)*  Ucbcr  liefen  Stamm 

p.  147:  tlie  girls  are  wondenully  cheeky  at  fairs.  i Chivey,  > geben  bic  hier  benupten  Büipcr 

— ib.  p.  144:  we  live  hetter  at  circuses;  and  ; Chivv,  | 5*  • • folgaibc  Slusfunft.  L.  f)ot:  „1) 

perhaps,  that  makes  ns  cheeky.  f Chevy-Chase.  Xic  Benennung  ber  1388  »on  iKidjarb 

(’heer,  v.  R.  1).  I.  I,  p.  290:  shc  . . . fills  him  j II.  »on  Gnglanb  gegen  Stöbert  II.  »on  Sdjottlanb  gc* 
a cup  of  the  compound  which,  to  my  mind,  neither  lieferten  ®d|lad)t  unb  baber  bic  alte  liicblingöbaUabc 
chcers  nor  inchriates.  — Ginc  fefir  üblid)c  Berbin*  bei  cnglif$en  Bolfö  in  Bcjicbung  barauf.  — 2)  chkvey, 
bung;  namentlid)  rotrb  »on  ben  SWäfjiglcilömännern  i s.  (vulg.)  baö  91uöfd>clten,  ber  Bcnocio. — 8)  chivixo- 
ber  Xbcc  ftcf)cnb  bejettbnet  nlö  “the  beverage  that  n.\o,  (eonl)  bic  Beittafcbc.  — 4)  chiving-lay,  *.  (caoe). 
checrs,  but  not  inebriates“.  AVI»,  citirt  alö  Cucllc  Xic  befonbere  Brancf>c,  baö  befontere  fyatb  ber  Xic* 
Cowper:  the  cnps,  betiprofeffion,  roclcbc  barin  bcftc^t,  bic  Äutfd)ricmcn, 

ITiat  cheer,  bat  not  inebriate.  womit  bic  Äoffcr  auf  bem  BJagcn  befeftigt  finb,  i»äb< 

fheer,  *.  „what  cheer?  i»aö  gicbt’o,  roiegebt’Ä?"  renb  bc$  J^abrcnä  burcfjaufdjnc^tbcn,  unb  bann  beim 
li.  Xic  ^ragc  gehört  ber  Spraye  ber  Seeleute  an.  Slnbalten  bcö  fyubn»crtö  unb  Slbfteigen  ber  ^affagierc 
So  b«kt  es  1).  M.  F.  IV,  p.  58  »on  einem  alten  mit  bem  Staube  iid)  bauon  ju  inadtcn."  — Daö  Sl.  D. : 
CArcenwifb*Bcnfionär:  in  a general  way  requesting  Chive  or  Chivey,  a shout,  a halloo,  or  cheer: 
to  know  what  cheer?  etc.  — Xtc  Bcbcutung  „®iienc,  j loud  tongned.  From  chevt- Chase,  a hoy’s  game, 
l*efi(bt#'  bei  L.  mu&  alö  uarch."  bezeichnet  werten,  j in  which  the  word  chevy  is  bawlea  aloud ; or  from 
Trenehf  8.  G.  belegt  fic  auö  Wiclif  unb  Surret/.  | the  Gipsy .{Introd.  p.  7:  chive,  the  tongue.  Gipsy.) 

riiemist,  8.  (fcm'-i&t,  L.  unb  Wb.  Jm  gewöhnlichen  i — Chivkt,  to  chase  round,  ur  hunt  about  Appar- 
Bcrtchr  fpricht  man  faft  immer  Hm'-l&t).  gewöhnlich  J ently  from  Chivey-Chase.  — Wh.:  Chevy.  v.  a.  to 
•Chemist  and  Dniggist’,  fo  I).  II.  T.  p.  30.  Xaö  shake  or  force  with  a shivering  motion.  “One 
CÄefdjäft  fleht  jwifchen  unferm  ?lpothcfcr  unb  Xro^  poor  fellow  was  chevied  abont  among  the  ciisks 
guiften.  — Chemist  ift  noch  biö  auf  Pope  M nl-  in  the  stonn  for  ten  iniuutes”.  Lond.  Times.  — 
chcmist  Polier,  Worthies  0/  Emtland,  Norfolk:  | W.  fcf/weigt.  — lieber  bieic  Crflärungcn  ift  folgenbeö 
Five  sorts  of  persons  he  (Sir  Edward  Coke)  used  tu  fagen:  1)  bafi  chevy  unb  chivey  baöiclbc  BJort 
to  foredesign  to  misery  and  povertv;  chemists,  finb,  ergiebt  ficb  aus  ter  'Xnofprachc  »on  chevy,  bie 
monopolizers,  conceulers,  Promoters,  and  rythming  ( Wh.  jwar  wie  L.  ifcticw’-*  bezeichnet,  bie  aber  gebiltctc 
poets.  — 11.  More,  A Jlrief  Diseourse  of  Enthu-  ( Gnglänbcr  alö  angeben,  ferner  fagt  baö 

siasnt,  seot45:  I have  observed  generally  of  chym-  1 Sl.  D.:  chivey  — from  Chevy  Chase,  unb  fdircibt 
ists  and  theosophists,  as  of  several  other  inen  ein  3)tal  Chevy  Chase,  baö  zweite  2Jtal  Chivv  Chase, 
niore  palpahly  mad,  that  their  thoughta  are  rar-  i Xann  ift  in  ‘chevied  ahout*  (1  unes)  baö  .bcriunbcpen, 
riedmuchto  astrology.  — 111,9-12:  nicht  ‘shivering  motion’  bie  £auptfache,  unb  cö  ftimmt 

$ * 


CHICK 


CS 


CllIMNEY 


fo  mit  ‘cli/vey,  to  chase  round,  or  liunt  al>out’  — 
Gnblid)  fdjioaült  in  ber  nltcn  SJaUabe  bic  Schreibung 
jmifctKn  Cheviat  unb  Chyviat;  j.  v.  3:  that  he 
woldo  hunte  in  tiic  mountayns  Ulf  Chyviat  within 
dayes  thre.  — v.  15:  This  begane  on  a monday 
atmuni  In  Cheviat  the  hillvs  so  he*  — v.  7:  The 
fattiste  hartes  in  all  Cheviat  Ile  aayd  he  wold  kill. — 
v.  61» : the  faulste  hartes  in  all  Chyviat  we  have  kyld. 

— 2)  bic  93nUabc  (in  Per ct/'s  Kehques  in  ber  älteren 
Öcftalt  3.  4 — 14,  tit  bcr  ntobemeren  3.  220  bcö  erften 
Söanbcö  bcr  Xaud)nib’fd)cii  Auögabe)  bcbanbelt  ben 
Kampf  jwifchen  bem  cnglifchcn  lVrey  Karl  of  North* 
tun  herland  unb  bem  fd)oUüd)cti  Karl  Douglas  unb 
ihren  Anhängern,  in  bem  beibe  Anführer  fielen.  Xcr 
(»ruub  beö  Streites  war,  bajj  ^crcp  ohne  Sou  fl  las’ 
Grlaubnifi  auf  beffen  örunb  fleiaflt  batte.  Xcr  Kampf 
fällt  1436,  alfo  unter  freinrief)  Vl.,  er  ift  aber  fdjoii 
in  ber  älteren  üallabc  mit  ber  Schlacht  oon  Otterbume 
(1388  unter  Aicharb  11.)  confunbirt,  in  bcr  glcichfaüö 
ein  Xouglaö  im  Kampfe  mit  einem  ^crcp  ben  lob 
fanb.  Xcr  Aaine  ift  ‘tiik  hounttnge  of  the  Cheviat’ 

— fonft  and)  ‘hi.nting  a*  the  Cheviat’  unb  ‘huktis 

or  Chkvet’,  Xiefer  Kante  ift  cinö  mit  bem  bcö  be* 
lanuten  Chcviot-l$cbirgcö  an  bcr  Okänjc  oon  North- 
umberland.  — 3)  Gö  ift  benfbar,  bafj  auö  bem 
ftufterft  populären  'Kamen  Chevy- Chose  — fo  heifct 
cö  in  ber  niobernen  SBerfion  bcr  öallabc  überall  — 
bcr  ^aflbruf  H’hcvy’  feinen  Urfprung  hcrlcüct-  Gr 
ift,  roie  anbre  ähnliche,  ein  3luf  bei  bcr  Sßie 

baö  SL  D.  (f.  o.)  erllärt  aud)  Bee  bei  Str.:  “ciikvt, 
u bawling;  in  hehl- sports  the  Mast  of  a hom”. 
Xcr  Auf  ift  nod)  üblich-  D.  M.  F.  111,  p.  190:  enjoy 
the  pleasurcs  of  the  chnse.  — Bravo ! or  if  Yoioks 
would  he  in  hetter  keeping,  consider  that  1 said 
Yoicks.  — - When  vou  are  ready,  I am,  need  I sav 
with  a Hev  Jlo  Otiro/,  and  likewise  witli  a J Jarle 
Forward,  Tantivy  ? frier  finb  Hark  Forward,  Tan- 
tivy  Stufe  oon  ber  frepiagb,  wie  Chivey.  — Xafjcr 
bao  r.  to  chi ve y,  Qchcn,  jagen.  D.  Bl.  II.  III,  p.  251 : 
l’vc  heen  a cliivied  and  a chivied  first  by  one  on 
you  and  nrxthy  unother  on  von  tili  1 am  worrited  to 
skin  and  boncs.  — ib.  p.  258:  Mrs.  S.  was  always 
chivying  on  me.  Unb  fo  in  bem  obiflen  Citat  auo 
ben  Times.  — Sl.  D.  to  ebase  round , to  hunt 
about.  ---  Sind)  baö  s.  M.  L.  L.  III,  n.  44:  I never 
had  patience  enough  to  t ry  and  kill  fleas  bv  my 
proccss;  it  would  bc  too  nmch  of  a chivey  to  pleasc 
me.  8cl  uitö  würbe man  vulgär  gcrabc  fo fagen  Lumen: 
eine  j|u  grofjc  frepjagb.  — Xao  »om  Sl.  D.  erwähnte  Kin* 
berfpiel  ift  bann  offenbar  ein  ^agbfpiel,  ähnlich  wie  hnre 
and  hounds  (f.  b.  36.).  — Sßon  „to  chcvy,  tjetjen"  Über* 
traflen  ift  „fcpeltcn"  (L.  2.).  31  on  bem  entfte^enben 
Tumult,  ber  ißermirrung,  wirb  aud)  baö  chiviso-lat 
(L.  4.)  benannt  fein.  Lay  ift  ein  frinterbalt,  Xiebc’ö« 
Iniff,  im  Gant.  Xas  v.  in  biefer  Web.  führt  B.  auo 
Punch,  1857,  N'o.  818  an:  Mr.  Cobden  was  not  so 
gracions,  und  demandcd  that  somebody  should 
chivv  the  Indian  nmil,  uow  on  its  way,  and  give 
the  postman  a note  etc. 

Chick,  s.  Tra.  T.  AI.  p.  4:  he  had  neither  chick 
nor  ehild,  nid)t  ftinb  noch  Kegel;  vgl.  Warrm>  Ten 
Th.  a Y.  1:  the  old  gcntlcmun  had. neither  chick 
nor  cliild.  (B.) 

( kicken,  ».  1)  K.  M.  F.  II,  p.  128:  vou  mustn't 
reckon  on  your  chickcns  too  early,  Variation 
bcö  fonft  üblichen : you  must  not  count  your  chickcns 
hefore  thoy  are  hatohed.  — 2)  Hin  and  chick  ens 
bei  Xieben  . . cats  and  kittens  (f.  b.  SB.).  M.  L L. 
I,  p.  276:  the  hens  and  chickcns  of  the  low  lodging-  i 
houses  are  the  publicans’  pewter  measures;  the  j 
higger  vessels  are  hens,  the  smuller  chickcns.  — j 
CHicKE.N-HAZ.uu»,  s.  frnsarbfpicl  mit  geringen  Gmfäfceni 
(chickcn-sLikes).  L.  1>*  D.  III,  p.  363.  „frier  bimi* : 
nuirt  chicken,  rote  in  chicken-nabob,  chickeu-play, 
chickcn-pux".  (B.)  Xad  Sl.  D.  fagt  gerabeju:  chickcn, ' 


a term  applied  to  anything  voung.  small  or  iusiguif- 
icant  — “she’s  no  cliicken’’  said  of  an  old  maid. 

Chhlfd  ftatt  chid.  y>act.  Ladt/  Jilessbutton,  Mcr- 
edith  p.  104  (B.) 

(’llipf,  o.  cuperl.  chiefest.  liyron,  dulde  Har. 
I,  XL,  8:  the  grave  shall  bear  their  chiefest  prize 
awav.  — itl.  Hardern.  III,  1:  my  chiefest  glorv 
shall  l»e  to  make  me  worthier  of  your  love.  — itl. 
Manfred  I,  1 : from  thy  own  lsp  I drew  the  charm 
whicli  gave  all  these  their  chiefest  harm.  — Th.  V.  K. 
1,  p.  288:  to  whorn  money  and  fair  repute  are  the 
cluefest  good.  — C’HIKF  Baron-  C.  Al.  Aug.  1862, 
p.  231;  f.  Chief  Justice.  — Chief  Co.nstaiile,  ber 
•^olijcibireftor  jeber  (^rafftbaft,  oon  ben  Quarter* 
i Sessions  ernannt,  oom  SKinifter  bcö  Innern  betätigt. 
F.  p.  354.  — Chief  Ji stick.  I,.  (unter  chief  unb 
justice):  „j.  of  common  plcas,  Siorb  Obcrricbter 
bcr  bftrgerlicbcn  oatben ; j.  ol  the  King’s  Beuch,  i*orb 
übcrrid)ter  beö  fo  genannten  t&cri<btö ; Lord  Chief  J.? 
ber  ijorb  Dbcrricbter."  Sehr  oerwirrt.  ^ebeö  ber  br« 
Kftdjsgcricbtc  (f.  unter  court)  bat  einen  ^rafibenten ; 
fie  werben  wie  bic  Kitbter  auö  bcr  3aJd  ^rr  beroors 
ragenbften  Kboolaten  genommen;  ein  Kuffteigcn  oom 
Kid)tcr  jum  3}räfibcutcn  pnbet  gewöbnlid)  nicht  3tatt. 
i Xcr  ^bäfibcut  bcö  Court  of  King's  Bench  fretfrt 
Lord  Chief  Justice  of  England;  er  ift  ber  bi>d)fte 
3tid)tcr  bcs  gemeinen  Kccbtö;  ju  ber  Stelle  wirb  bei 
eintrctcuber  3>a!anj  meift  ber  SUtorncp  (general  ge» 
nommen;  er  wirb  meift  gleid)  nachher  jum  T'°ie  eteirt 
unb  alö  folcbcr  tum  StcUocrtrcter  beö  fcorblanjlcrö 
im  SJorfcp  bcö  Dbcrbaufcö  gemacht;  er  bat  8000  l. 
(behalt.  — Xer  ^räfibent  beo  j, in  eiten  Keichögcrichtö, 
Court  of  (’ommon  Ficus,  heifet  Chief  Justice;  ber 
beö  brüten,  Court  of  Ex chequer,  CiiikfBahon;  beibe 
haben  1000/.  G'ehalt.  ÜlUe  finb  “dum  sc  bene  ocs- 
scrint ”,  “during  good  hchaviour”  angefteUt,  b.  b-*auf 
irebcnöjcit;  fie  tonnen  feit  1701  nur  auf  Antrag  beiber 
fräufer  bcö  ^artamentö  entlaffen  werben.  — Chief 
aABBI,  8.  Cterrabbiner.  AI.  L.  L.  II,  p.  129:  The 
n umher  of  Jcws  now  in  England  is  computcd  at 
35,0(X).  This  is  the  result  at  which  tlie  Clnef  Kahhi 
arrived  a few  years  ago. 

Chieftainess,  #.  (tf4tt'-t*n-‘|)  fern,  ju  cliieftaiu. 
W.  Scott,  llob  Kot/. 

Cliigoe,  s.  (ticbt'-oo)  M.  L.  L.  111,  p.  41:  the  most 
annoving  species  (of  tleas),  hu  wovor,  is,  fortunatedy, 
not  indigonous,  heing  a native  of  the  tropical  lati- 
tudes,  aiid  variously  named  in  Üie  West  Indios, 
cliigoe,  jigger,  uigtia,  tungua,  and  pique  | PuUx 
jtettefrans,  Linn.) — Wh.:  a small  inscct  of  the  llea 
foraily  (Pulcxpcnctrana)...  whicli  often  attacks  the 
feet,  penetrating  the  skin,  and  rearing  a numerons 
! progen  v und  er  it. 

Chili,/».  (tf<ftii*-*)  = fonffigcmchilli,ftär!ftcrCai)cnne= 
Pfeffer.  Th.  V.  F.  I,  p.  32:  try  a chili  with  it,  Aliss 
Sharp. 

Chiller,  8.  (ttoü'-l1')  ein  fehr  übliefreo,  obgleich  nie» 
bcrcö  36ort  für  ^emanb,  ber  burch  frcrjlofc^  ober  fteife*> 
^enebmen  Kalte  auch  auf  feine  Umgebung  ju  oerbreiten 
febeint.  AI.  G.  N.  I,  p.  36:  she  ’s  a chiller,  a regulär 
klack  frost. 

Chimnev,  s.  $)n  älterer  Sprache  nicht  bcr  Schont: 
ftein  ober  SHauchfang,  fonbem  bic  ^cucrftellc,  bcr  Ofen 
fclbft.  Widify  Rer.  L 15:  And  his  feet  (werc]  like 
to  latoun  a»  in  a hrcnnyngc  chymency.  — Sir  John 
Chrke , Matth.  XIII,  50:  The»  Son  of  Man  shall  send 
his  angcls,  and  shall  gather  all  hindraners  out  <»f 
his  kingdom  and  all  that  worketh  unlawfiilness, 
and  sliall  cast  thom  into  the  cliimney  of  iire. 
TrcncK,  S.  G.  (Xte  autorifirte  Ueberfclung  firnacf. 
an  beiben  Stellen.)  — Chihxet-pot,«.  Stana  für  einen 
fchwarjen  Gplinberhut.  C.  Sk.  p.  110:  (üie  tost... 
for  the  rharacter  of  spotlcss  respectability  is)  the 
power  or  wearing  the  hlack  (or  wchimney-pot”)  hat 
of  the  period  on  all  occasions  witliout  manifest 
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inoongruity.  — Chimney-stack,  .*».  Die  gefammtc 
SÄaffc  fccr’odjomfteinc  ober  SUmdjutyreu,  bie  über 
bem  Dad)c  eineö  $aufcS  münben.  I).  Bl.  H.  III, 
y.  296:  the  high  chiinncv- Stacks  telcgrayh  fumily 
secreta  to  liim.  — Chimnky-swkkp's  caxcer,  *.  (Sine 
Mranfbeit,  bie  ft<$  bei  Sdjornftcinfegcrn  am  scrotmn 
geigt.  M.  L.  L.  II,  p.  31X1:  the  ckimney - sweop’s 
cancer  was  always  lectured  upon  as  a separate 
disease  at  Gtiy’g  and  Bartholomew’s  Hospitals. 

Chi«,  ».  to  play  airs  upon  one’s  cliin,  D.  Sk. 
p.  38 7 — ein  Äunftfriicf,  bas  barin  befielt,  urrfdjie* 
bene  Donc  Scroorjubringen,  inbem  man  mit  ben  Jim 
gcrlnörfjcln  auf  ba$  jlinn  fd>lägt,  wäfjrcnb  man  bie 
SXunbl)öf)Ic  in  oerfd)icbcnc  Haltungen  bringt;  ogl.  ib. 
p.  851:  an  nir  with  variations  on  the  guitar,  hy 
Miss  T.,  accompanied  on  the  chin  by  Master  T. 

Chinese  shades,  s.  Dad  edjattcnfpicl, 

auch  bei  uns  bofnmu.  M.  L.L.  III,  p.82:  The  proper 
li&me  of  my  exhihition  is  ‘les  Omhres’,  or  the 
shades;  wc  calls  it  tlie  Chinese  galantee  sliow. 

(liinkrrs,  *.  (tf$in»t*-,M)  (Selb  (SI.).  P.  eitirt  Dickens, 
Household  Word b,  22,  6. 

Chip,  v.  (tfg>lt>)  Tra.  T.  M.  p.  169:  if  the  thing 
eould  !>o  made  to  chip  at  all,  the  chemist  was  the 
person  to  bring  it  to  perfection.  ©elb  ein  bringen. 
Sl.  I).:  chips,  moncy. 

Chip,  s.  Unbcbcütenbc  ^erfon.  P.  C.  II.  p.  62: 
u littlc  querulous  chip  of  an  old  lady.  — Chii*- 
nonüBT,  s.  ein  aus  fcoljfpo^n  geflochtener  ftraucn- 
hut.  M.  L.  L.  I,  p.  141:  they  wore  old  broken 
Idack  chip-l>onncts. 

Cbirrnp,  v.  eorrumpirt  aud  cheer  up; 

to  aniinatc,  to  eneourage,  to  makc  brisk.  Str.  cittrt 
]>ick.  Aich . Aicklcb.  I,  c.  2;  II,  c.  20;  old  subst. 
ib.  II,  6.  Der  ^ntperatio  als  ^nterjeftüm:  „duftig!" 
1».  C.  C.  p.  28:  clear  awav,  my  lads,  and  let’s 
have  lots*  of  room  hcrel  Ililli-ho,  Dick,  Chirrup, 
Kbenexer! 

Chitty,  s.  (tf$U'-t*)  S rief  eben,  Deminutio  oon  chit, 
welches  Sl.  D.  erflärt:  a letter,  comijntion  of  a 
Ilindoo  word.  — Anolo- Indian.  — It.  D.  I.  I, 
p.  243:  This  evening  comes  a native  trooper  into 
camp  with  a chitty  für  “Russell  Sahib”.  — ib. 
II,  p.  46:  I gave  tliem  (my  paid  off  servanta) 
chitties  or  notes  dcscribing  tncir  virtues  and  Serv- 
ices. — ib.  p.  194:  he  entreated  mc  to  give  him 
a chitty. 

Chivalry,  8.  = army  (areA.),  ba  bie  Sttttcrfdjaft 
ber  uorncbmftc  $)cftanbtf>cil  bed  §cercd  war.  Wiclif, 
(Jen.  XXI,  33:  Abymaluch  forsothe  aroos,  and 
Pbicol,  the  prince  of  his  chyvalrye  (prinoeps  ex- 
eroitus  ejus,  VvUj.)}  and  turaeden  ayen  into  the 
loond  of  l’alrstyncs.  — Trcnch,  S.  G. 

Choir,  v.  (fwtV)  im  Chor  fingen.  F.  J.  II.  p.  65 
(bei  Beitreibung  eine#  ©cmölbeö):  on  either  sidc  (of 
the  Virgin),  round  die  Steps  of  the  throne,  is  a 
crown  of  choiring  angels. 

Choke,  8 . ftfe&oc)  (Sl.)  1)  arofieö  (weifced)  $*alötuch, 
frulsbinbc.  Thackeray,  Snobs  c.  1 (f.  chokcrj.  — 
2)  (inbifch)  bic  fcaubtftrajie  eines  DrteS.  R.  1».  I.  II, 
p.  362:  the  Bowars  at  once  galloppcd  into  the 
choke,  or  principal  Street,  which  is  very  narrow 
and  tortuous.  — ib.  p.  353:  The  choke,  or  prin- 
cipal Street,  where  the  ltazaar  is  held  ander  the 
circiimstances . . . 

Choke,  v.  ton  milch  pndding  may  choke  a (lop, 
alljuuicl  ift  ungefunb.  Sprich  io.  (11.)  ’ 

Choker,  t.  Slang  fitr  ein  .{»alotueh.  M.  I,.  L.  J, 
p.  4SI : I saw  a gont  in  a white  chokrr,  likc  a 
clergyman.  Sann  white  chnkors  hcf.  Ghciftliche,  roic 
1,.  I).  I).  1,  p.  240;  überhaupt  Peilte  in  feierlichem 
Sinjuac,  roic  C.  M.  March  1861,  p.  270.  «ueh  .Hell: 
ner,  Sciehcntrager  u.  bgl.,  bic  mcifsc  fraiobinben  tragen. 

ChoikfJ,  *.  fpdj.n'  l*)  (im  Strafccnhanbcl)  eine  Siel 


t'.aftet'djcii.  M.  L.  L.  II,  p.  2(W:  “chonkeys”,  or  a 
kiml  of  mince-meat  haked  in  crust. 

i hop,  i*.  1 to  chop  ami  chnngo*,  üblich  tuegen  ber 
Alliteration.  E.  11.  S.  p.  140;  they  can  cImi|i  and 
change,  mit  cintmbcr  taufeben,  non  einanber  entlehnen. 

Chop,  s.  ‘chops  and  changes’  (ehr  übliche  liier  bin : 
bung.  strmr,  Tr.  ShnmUj  I,  c.  11:  (snrnames)  wliiclc 
in  a courcce  of  ycars  have  general  lv  undergone  as 
many  chops  and  changes  as  their  oieners;  finb 
butch  akchiclfäUc  hart  mitgenommen  roorben.  - M. 
L.  h,  II,  p.  238:  tlie  necount»  of  such  transacticms 
for  a senes  of  ycars,  with  all  their  chops  and 
changes  etc. 

Cltopping-lioard,  ».  fsaibrett.  P.  I,.  I).  II,  p.  278 : 
there  (m  the  kitehen)  she  would  hlcss  her  eiiild’s 
face,  and  liless  her  child's  heart  ...  in  a medley 
of  tears  and  congratulations,  chopping  - Imards, 
rolling-pins,  and  pie-crust. 

Chons,  t>.  (to'-ic‘6)  ben  Siefrain  fingen,  im  Chat 
einfalicn.  3>ao  Sütrb,  oon  W.  unb  Wb.  nicht  aufge.- 
nommen,  fommt,  meitn  auch  oielleicht  nur  in  meniaet 
eblet  SluObrudämrife,  hoch  oft  oor.  T.  Br.  p.  000: 
Oh,  do  let  the  Swiper  go  in,  chonis  the  Imivs.  — 
Üiuch  übertragen  M.  M.  Eelir,  1860,  p.  2D9:  ]iulling 
“hard  all”  from  Sandford  to  Iffley  and  then  aguin 
from  Ifticy  orcr  the  regulär  course,  ought  to  lw> 
enough  in  all  consciencc  to  ehorus  tiic  crew  (ejoct 
cinjuüben).  — Str.  bringt  bei:  llnrrii  A'mmrurÄ, 
St.  Jamrs'.  I,  c.  7:  Uhrush  — hrush  away”;  cho- 
rused  l'roildy.  — Urattan,  Caribrrt.  c.  12:  the  old 
wonian  choruscd  all  she  said. 

Chons?.  *.  I,.:  „Setrug,  t?auneeftreich"  u.  f.  ro. 
las  iüort  ift  türfiieb  (chious)  unb  bebrütet  einen 
Öcfanbten.  A cliiaus,  or  enroy  from  the  Purte,  in 
1609  sueceeded  in  defrauding  the  Turkish  aml 
l’ersian  merehants  resident  in  England  of  an  e- 
noraions  siuu  of  monev.  The  fraud  was  so  much 
Lalked  of,  that  a cliiaus  becamc  equivalent  to  a 
swindler,  and  somewhat  later  to  the  act  of  swin- 
dling.  — Rycaut,  Iluti.ry  of  Ihr  Turin i,  vol.  III,  p.  261: 
About  this  time  the  lürks  proposed  at  the  insti- 
gation  of  the  Kreuch  amlmsHudor  to  send  a chians 
into  France,  England  and  Holland,  tofacquoint 
those  princea  with  tlio  advancement  of  Sultan  Snl- 

yroan  Pi  tlie  throne Um  Jonron,  The  Ahhimirt, 

a.  1,  sc.  I : Datier:  Wlint  do  vou  think  of  me, 

that  1 am  a chians?  — Face:  ‘Whafs  that?  

JJa), per:  The  Turk  was  höre;  As  one  would  sav, 
do  you  thmk  I am  a Turk?  peplcr«  Seifpiet  teiqt 
ben  Ucbergang  jut  gegenmörtigen  «ebeutuna.  Trenck, 
S.  G.,  übereinftimmenb  mit  K-m  Sl.  1). 

Christen,  v.  ^c(t  nur  oon  ber  flinbertaufe- 
chemalo  „jum  Ghriilen  machen",  befchren.  K.  K 
(iloiu.  to  Spetuer't  ShrpherT.  Calmdrr , Septrmlvr  - 
Most  part  of  England  in  the  reign  of  King  Ethel- 
liert  was  christened,  Kent  only  excepted,  which 
remained  Inng  alter  in  niislielief  and  unciiristened. 
lrenck,  S.  G. 

, Chrisjtendom,  i.  3n  alter  Sprache  auch:  laufe, 
lliof/’,  «om.  "VI,  4:  Snthli  wc  lirn  togidpre  l»iripd 
wall  him  hi  christendom  (per  haptismum,  Vnla.) 
in  to  death.  — Alleetree , Sermone,  vol.  il,  p.  161  : 
The  draughts  of  intemperance  would  wash  off  the 
water  of  my  christendom:  every  unrle.cn  lust  eines 
as  it  wore  lieinirn  and  wipe  out  my  contract  with 

|my  I.ord.  Treneh,  S.  G. 

| ...  Christian-Bane,  w Th.  V.  F.  I,  p.  291:  the  girls 
Uinstian-nained  eneh  other.  nannten  cinanbn  beim 
iloruamcn  — ein  lühnct  Serfueh. 

I hristinns,  P.  (tnf,'.ffl.\g : I,.  fallt,:  Cmfit'  TjefO  Father 
Christmas,  eine  Rignr  in  ben  loeihnnchttichen  giaolen- 
fptclcn ; tn  P.  C.  C.  crfchciut  balpr  ber  i'Jcihnadjto- 
gciit  als  iugenbfrifchcr  ©reis.  — CmusriiAs-Loa,  s. 
3)aS  Verbrennen  eines  gcroalligen  .('OljfnorrenS  im 
gtoheii  Hämin  gehört  jti  ben  hcrgehrachtcn  («eioohn: 
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ßeitcn  bcr  fficißnacßtsfcicr  in  bcr  guten  alten  ^eit.  j Chcvk-lkad,  b.  Älumben  ©lei,  bie  fuß  uom  gefleht 
J).  F.  C.  I,  p.  410  (wo  eine  fteier  naeß  ber  alten  loölöfcn.  [Am.)  Kohl,  (B.)  cliunk  ift  na<ß  Sl.  I).  unb 
föcifc  befe^ rieben  wirb):  they  sat  down  by  the  hugej  Wb.  überhaupt:  a duck  or  duinpy  piece  of  any 
tirc  of  hlaring  logs  to  a suhstantial  supper.  — | substance. 

J.  G.  J.  II,  p.  286:  a Christmas  log;  a tliing  to  cast  (im patty , **.  Äueßen,  bie  bei  bcr  (rmpöntng  ber 
upon  a fire,  to  makc  men  merry  with  ( eigentlich  inbifdjen  Sepoys  1850  eine  Stolle  fpieltcn.  St.C.  p.24: 
Yule-block,  wclcßeö  L.  ßat).  — Christm  as-pi  r.  hier*  the  first  intiination  th&t  appeared  of  any  disaffee- 
unter  wirb  in  bcr  Siegel  ein  .rainec-pie  $u  ncrftctycn  tion  in  the  minds  of  the  natives  was  the  circulation 
fein,  benn  ein  foltßcö  gehört  neben  betn  plum-pudding  of  chupattics  and  lotus  leaves.  Early  in  March 
unb  bem  Xrutßafm  (©utc)  $u  ben  regelmäßigen  it  was  reported  that  a chowkedar,  orvillage  po- 

nacßtegcricßtcn ; bicö  geßt  j.  ©.  au$  1).  F.  C.  I,  p.  408,  liceman,  of  Cawnnore  had  run  up  to  one  of  bis 
ocrglüßcn  mit  p.  407,  ßcroor;  ugU  I).  C.  C.  p.  29  u.  comrades  and  had  given  him  two  chupatties.  These 
97.  — f.  aueß  Homer.  — $(utß  an  ber  ftegimentö*  are  unleavened  eakes,  made  of  Hour,  water,  and 
tafel  in  bcr  Sinnet  in  ^nbien,  mitten  im  Äriegc,  barf  salt;  the  mode  of  telegraphing  by  their  ineans  was 
am  SEBcißnatßtdtag  mince-pie  unb  plum-pudding  nießt  for  the  cakes  to  be  eaten  in  die  presenco  of  du» 
fehlen ; U.  I).  I.  H,  p.  366.  — Christmas  - Pudding.  giver,  and  fresh  onea  made  bv  the  newly  initialed 
T.  I).  T.  I,  p.  332:  but  what  did  Mr.  0.  think  one,  who  in  bis  turn  distrilmtod  tluui  to  new 
when  doomed  to  eat  his  Christmas  pudding  aloneV  candidates  for  participation  in  the  mystery.  The 

— Ticö  ift  regelmäßig  ein  plum-pudding,  bae  ju  chupatties  were  limited  to  civilians  ’ aud  lotus 
©Jcißnatßten  fclbft  in  ben  l$efängnifjen  gegeben  wirb,  leaves,  the  emblem  of  war,  were  in  like  manncr 
AI.  L.  L.  I,  p.  149:  well,  then,  consider  the  plum-  hunded  about  among  the  soldiery.  Tiefe  ftutßcn 
puddings.  Why,  at  least  there’s  a hundred  thou-  bilben  ben  gcroiißnlicßcK  frrftßftütfsimbiß  auch  für  bie 
sand  eaten  in  Ix>ndon  through  the  Christmas  ...  Europäer.  R.  I>.  L I,  p.  160:  tea,  aml  beer,  aud 
and  there’s  more  plum-pudding  clubs  at  the  small  jam  for  breakfast,  and  plenty  of  hot  chupatties.  — 
grocers  and  public  bouses  than  there  used  to  be.  | ib.  p.  184:  the  breakfasts  were  not  to  be  despised. 

Christmas,  v.  (rnlV-ml&)  beim  ©olle:  holly  ein*  Tea  or  coffec,  goat’s  milk,  butter,  bread,  chupatties, 
fammeln  unb  bamit  auöftßmücfen.  M.  L.  L.  1,  n.  149 : fish  etc. 

Why,  now,  properly  to  Christmas  St.  Paul’s  . . . Church,  f.  $n  älterer  Spraißc  „Tempel"  »on  ^u* 
would  take  501.  worth  at  least  — ib.  n.  150:  it’s  ben  unb  Reiben.  Matth,  XXVII,  51  (Sir  John  Cheke) : 
hanl  work,  is  Cliristmasing.  — ib.:  1*11  never  go  And,  lo,  the  veil  of  the  church  was  tom  in  two 
a-Christmasing  again;  baßer:  parts.  — Goldina , Orid's  Mctanu,  b.  XI: 

Cliristmasing,  a.  (faifc'-mtt-ln*)  ber  §anbcl  mit  holly  To  all  the  gods  devoutly  she  did  öfter  frankincense, 
unb  mistlctoe.  M.  Jj.  L.  I,  p.  149:  I liope  there  Hut  most  above  thera  all  the  church  of  Juno  she 
’ll  be  no  ‘No  Popery*  nonsense  again  st  Christmas-  did  cense.  — 

ing  this  year.  — ib. : In  London  a large  trade  is  Marlow* , Firtt  Hook  ofLucan:  These  troops  shoulil 
carried  on  in  “Christmasing”,  or  iu  the  sale  of  holly  soon  pull  down  the  church  of  Jove.  — Act s XIX, 
aud  mistletoe,  for  Christmas  sports  and  decorations.  37  (author.vereion):  robbers  of  chorches  (h(>o<ri'Aov,'). 

Chry  Kalis.  *.  9iocß  nitßt  englifd)  um  1650.  II.  — Tr«»cA,  G.  — Church  Building  *nd  Nkw 
J/ore,  Immortality  of  the  Soul , b.  3,  c.  13:  Having  Parish  Act,  (Äcfeß  oon  1856,  wclcßcs  für  alle  neuen 
past  the  state  of  a XQvauXk,  she  (the  silkworm)  Äircßfpiclc  bie  selcct  vestries  abfeßafft  (f.  vestry).  — 
emerges  afler  to  a nearer  tendency  toward  her  F.  p.  311.  — Churuh-ok-Englaniusm,  #.  Sßcfon  unb 
purposed  animal  dclineaments.  Trench,  D.  p.  39.  Gigcnihümlicßlcit  bcr  englifeßen  Kirtße,  ihrer  Slnßön: 
Chubb,  «.  (ti$at>)  berühmter  ©djloffer  in  Bonbon,  gcr.  (gewagte  ©ilbung.  Macaulay , liwL  of  Enal. 
0cinc  6dfiöffcr  galten  für  abfolut  btebeofußer,  bi4  bei  1«*1.  p.  271.  — CHuncii  Estate  Commissioxkrs,  3(u9j 
C*clfgcnßcti  bcr  erften  Sonboncr  29cltausfteliung  ein  ftßuß  ber  Ecclesiastical  Commissioners  (f.  b.  $>.)  ju 
Ämcrilancr  fie  fowoßl,  wie  bic  Brahma's,  leßtere  je*  bem  bie  Äönigin  ein  gciftlicße#  unb  ein  SaimmitglKb 
botß  in  längerer  ^cit,  öffnete.  ernennt,  ein  brittco  bcr  Grjbifcßof  »on  Gantcrburp. 

Chack  and  toss.  s.  pitch  and  toss.  M.  L.  ®ic  beforgen  bie  laufenben  t^eftßäftc  ber  Gommüffon. 
Ju  II,  p.  398:  they  freauently  had  halfpence  given,  F.  p.  195.  — Churchmol-.sk,  e.  3iur  in  ber  feßr  gc* 
to  them.  They  played  also  at  “chack  and  toss”  wößnlicßcn  ©ßrafc:  ‘poor  as  a ch.’  A.  II.  p.  231: 
with  the  joumeyraen,  and  of  course  were  stripped  Young  women  wlio  arc  as  proud  as  peacoc:ks,  and 
of  every  farthing.  i as  poor  as  churchmice.  — L.  I).  I).  1,  p.  40  u.  II, 

Chnrkle,  (tf^ort)  inncrlicßcS  Hatßen  beä  Söoßb  p.  54.  — Th.  V.  F.  I,  p.  323:  poor  as  church- 
beßagens.  D.  O.  T.  ch.  9:  the  Jew  rubbed  his  mice.  — Chcrchwardek,  a.  (Sl.)  a long  pipe,  “a  yard 
haiuls  with  a cliuckle  (Str.).  of  clay”;  probably  so  callcd  from  the  long  pipes 

Clinm,  v.  jutn  Stubcnburftßen,  @enoffen,  geben,  wliich  are  usually  placed  before  tliosc  functionarics 
1).  F.  C.  II,  p.  179:  you’ll  be  chummea  on  some-  as  marks  of  respect  wh»*n  they  honour  the  par- 
body  to-morrow.  — Churchill , the  G/wwrt,  v.  441:  lours  of  pnblic-houses  with  their  Company.  Sl.  1>. 
wits  forc’d  to  chura  with  common  sense;  fuß  gc*  — C.  Sk.  n.  143:  you  are  expected  to  dine  at  five 

feilen.  _ and  pass  tiie  rest  of  tlie  evening  in  conrersation 

Chumar,  s.  (angIo*inbifcß)  Sebcrarbeiter.  St>C.  not  uncheered  by  the  cigar  or  even  the  “church- 
p.  130 : he  endeavoured  to  pass  himself  off  as  a warden"  of  domcstic  life. 

chumar,  or  leather  dresser,  from  the  native  citv.  Churn,  t».  G.  L.  p.  26:  his  erushed  lips  churn- 

— II.  I>.  L II,  p.  366:  wo  were  only  500  Itritish  ing  crimson  foam  ( fcßäumcnb ).  — H.  Bl.  II.  IV, 

and  a lot  of  chumar  (cobhlers)  natives.  I p.  150:  the  snow  was  but  partiallv  frozen,  and  it 

Chummy,  s.  (tidjcm'-m*)  M.  L.  L.  II,  p.  417:  a[churned  — with  a sound  as  if  it  were  a brach  of 
sweeper,  occompanied  bv  a ‘chummy’  (once  a small  Shells  — under  the  hoofs  of  the  horses  into 
common  name  for  a clirabing  boy,  bring  a corrup- , mire  and  water  (würbe  jerftömpft;  fnirftßtc).  — R. 
tinn  of  chimney).  — Ib  Sk.  p.  169:  vereas,  he  D.  L I,  p.  96:  tlie  muddy  river,  chumea  into  yel- 

’ad  been  a chummy  — be  begged  the  cheerman’s  lowisli,  hnttery  foam.  — ib.  p.  IK8:  wo  saw  two 

parding  for  using  such  a wulgar  hexpression.  more  (human  bodies).  dreadfully  decomposed, 
Cli um p,  v.  luabbern.  Thackeray , New-  chumea  a!>out  in  an  eudy. 

come*  I,  p.  268.  (B.)  Chutney, *. eine  inbifiße  ^rueßt.  Th.  V.  F.  HI,  p.  164. 

Chunk , b.  fpc;icll  — a quid  of  tohacco  (.4m.)  Chyle,  j».  vXotß  nießt  englifdj  pi  Bacon' b bcr 
Cpt,  Moirne  Heide t llunter Fcast , c.  2.  (B.)  — ‘ ßäufig  chylits  ßat.  Natural  Hietory,  Cent.  IX,  § 837 : 
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Alists,  sniokc,  vapours,  chylus  in  tho  stomach.  — 
Trenck  &.  p.  34. 

Cicerrae,  (&i*-,-R5'-n*)  3cmanbcm  bie  Schcnäroür* 
biglritcn  eine«  Crtco  geigen ; ein  6911011901  für  fco 
lionize. 

figar,  *.  cigar-case,  s.  Cigarrcntafche.  (P.)  — 
cjoau-tubr,  s.  Gigarrcnfpifec  (boc^  hört  man  auch  ba« 
baitfdjc  ffiort  “Bpizze”).  AI.  L.  L.  I,  p.  493:  cigar- 
Uibes  were  also  sola  in  tho  streets;  they  were 
gcncnilly  of  hone  ...  The  eigar  was  fitted  into  the 
tube,  and  tliey  were  strongly  recommeuded  ou  the 
score  of  eeonoray,  as  “any’gentleman  can  srnoke 
bis  eigar  fco  half  a quarter  of  an  inch”. 

Cigarise,  t*.  btc  Gigarrc  im  SRuitbc  führen.  Qttar- 
terly  Hev.  Fl.  p.  207  (Kaum  cnglifd)). 

Ciader,  *.  Sc^lacfc,  bei  Schmelzöfen.  E<linb.llev. 
1863  ( The  Black  Cvuntry) : Near  the  fumaces  are 
hnge  mounds  of  a different  and  perfectly  sterile 
material.  This  is  tlie  “cinder”  of  the  furaace,  a 
kind  of  artificial  luva  formed  chicflv  hy  the  com- 
hination  of  the  flux  and  the  clay  of  tlio  ironstone. 

— Cixdkr-path,  s.  Gin  JBeg , ben  man  mit  feiner 
ftol)leiiaid>c,  ftatt  mit  Äic«,  feft  gemacht  f)at.  3*t  ben 
Rianufafturbiftrilten  fchr  häufig,  G.  N.  S.  p.  257: 
there  was  a hroad  ciuder-path  diagonally  Crossing 
a ßeld  which  lav  along-sidc  of  the  carriage-road. 

— I».  Sk.  i».  29:  there  was  a little  picce  of  enclosed 
dust  in  front  of  the  honsc,  with  a cinder- path 
leading  up  to  the  door.  — I).  L.  I).  IV,  p.  76: 
all  the  paihs  in  lifc  are  siinilar  fco  the  paths  down 
in  the  North  of  England  whcre  they  get  the  coals 
and  make  the  iron  and  tliings  gravelled  with 
»shes. — 1).  1*.  C.  II,  p.  322:  paths  of  cindcrs  and 
briek-dust. 

Cisdery,  a.  (bin'-b'a-1)  Hollen  cntfealtcnb,  fohlen* 
ähnlich ; aus  Kohlen  bcitcfjtnb.  Str.:  Dicken*,  Bomb, 
a.  S.  II,  c.  18  (p.  307).  — Wb.:  pertaining  fco,  or 
resembling  cinders,  or  composed  of  them. 

Circle,  *.  £cr  runbe,  umfchloffcne  Raunt,  in  web 
4cm  bie  Vorftellungen  ju  $ferbe  im  Gtrcu«  gegeben 
werben.  I).  Sk.  p.  138:  the  circle  at  Astlcy’a. 
£erfclbc  h^fet  fonft  einfacher,  wie  ber  qanje  Gircuö, 
the  riug  ff.  b.  aß.).  D.  H.  T.  p.  51:  Mr.  S.  stood 
in  the  middle  of  the  room  exactlv  as  he  would 
have  stood  in  the  centre  of  the  ring  during  his 
daughter’s  perforraancc.  G«  finb  aber  in  ben  grö* 
feeren  Gtabliifcmcnt«  ber  Rrt  mit  biefen  Verkeilungen 
nnberc  auf  einer  mit  jenem  Raum  gufammcnhängrn* 
ben  Vüfenc  »erbunben.  (I).  Sk.  p.  101  finben  fnfe 
baber  bei  ber  Vefchrribung  be«  $crfonal0  »on  Asi- 
ley’s  auch  “tragedians  ’,  unb  ib.  p.  102  ‘ the  play”, 
“the  prinapal  comedian”),  äüäfjrcnb  bcrfclben  wer* 
ben  ^uftfeaucr  in  ba«  ‘circle’  gu  halben  greifen  guac* 
laficn,  welch«  beim  Veginn  ber  ‘scenes  in  the  circle’ 
i breit  biofeertgen  ^Mafe  räumen  unb  fid)  auf  ber  »or* 
erwähnten  Visite  jufammenbränpen  müffen  (I).  Sk. 
p.  103:  the  curtain  druwn  up  for  the  convenience 
of  the  half-price  on  their  ejectment  from  tlic  ring 
etc.). 

Cirenit.  s.  „Runbrcife  ber  Ritter."  L.  5Da  ber 
Sife  ber  Richter  ber  3 Rricfeogc  richte,  weld)e  allein 
eine  ^urn  berufen  lönnen  ff.  unter  court),  in  föeft* 
minfter  ift,  fo  feabett  bicfclbeit  jur  Vequemlidjfcit  bco 
UubÜfums  Ruitbreiicn  in  ba«  ilanb  ju  unternehmen 
unb  bort  bie  Rijifcntcrminc  abgufealten.  SPie  Reife 
unb  ber  Öcgirf  feeifecn  Circuit,  unb  Gnglanb  unb 
iöalco  finb  tu  bem  3wccf  in  8 Gircuit«  gctfjeilt  (the 
Home,  Midland,  Oxford,  Norfolk,  North  Wales, 
South  Wales,  Western  unb  Northern  Circuits). 
AÜr  jebca  Gircuit  ift  ein  Mtdjtcr  unb  ein  Subftitut 
notbwenbig;  gcwöfenlitfe  werben  jwei  beputirt,  tnm 
benen  ber  obere  (senior)  btc  Griminal*,  ber  nicbcrc 
(junior)  bie  Gioüfadjcn  abina^t.  Gin  9lid)ter  bleibt 
cucfe  waferenb  bcö  Gircuit  fteto  iit  Sonbon.  2)icfc 
0t»tbt  unb  bic  bamit  oerbunbene  ©rafftfeaft  Wibblcfes 


j finb  wegen  ber  9?äfec  nicht  in  bic  Gimut$eintl)cilung 
| cingcreifet.  Xic  Steifen  finben  3wei  3Wal  im  ^Qfe^e 
! 0tatf,  wenn  bad  llilarv-  unb  baö  Trinity-tenn  in 
Seftminfter  abgemacht  }inb  (b.  fe.  in  ben  Serien, 
wclcfee  ben  Öfter*  unb  SKichaelioftfeungen  in  Seftmin* 
ftcr  oorangchen).  3U  ^ienftretfen  erhalten  bic 
Richter  befonbere  Grmächtigung  unb  Stuftrag  (com- 
missions);  j.  eilt  Commission  of  Oyer  and  tkr- 
mi.vkr,  welche«  ftc  berechtigt,  über  Scrrath,  Felonv, 
Räubereien,  SWorbthaten  u.  bgl.  Verbrechen  3U  Bericht 
gu  fiben;  Commission  of  gaol  dkuvkky,  welche«  ftc 
ocrpftichtet,  alle  hu  ©efängnife  fifeenben  ^erfonen  gu 
uerhören,  unb  attllagen  ju  laffen  ober  in  Freiheit  ju 
fefeen ; Commission  of  Assizrs,  bie  Rfftfen  abjuhalten 
(baffer  ihre  (^crichtohöfe  Courts  or  Assizes  helfen); 
unb  enblich  bao  Commission  of  nisi  huls  (bie  Grmäch* 
j tigung,  ben  Sheriff  bchuf«  Rburthcilung  einer  Sache 
jur  ©efteUung  einer  3urp  nach  SBcftminftcr  anguhaltcn, 
niM  justiciarii  priua  ad  illos  irncrini,  b.  h-  WCltn 
nicht  bie  Rffifenrichter  oorber  borthin  fommen  unb 
Termin  halten;  ber  Sheriff  bcftcUt  bic  3«^  alfo 
gleich  «n  ben  Slffifmort,  ba  er  oorher  weife,  wann  bie 
Richter  lommen).  £aa  Nisi-prius-©ericht  bef^öftigt 
fich  in  ber  Regel  nur  mit  einfachen  Gioiltlagcn;  grö* 
feere  unb  fdfmicrigcrc  Gioilfachen,  namentlich  über  50  l., 
werben  in  Üilcftminftcr  entfehieben. 

Circular  not«,  ©elbwcrthc«  Rapier  ; Änrneifuit* 

| gen,  jur  Vccjuemlicbteit  für  Reifenbc  im  Ruölanbc  non 
grofeat  cnglifdjcn  Vanqutcr«  ausgcftcllt  unb  mit  Ra* 
men  einer  Reipc  anbercr  Käufer  in  faft  allen  gröfecren 
Stäbtcn  Guroba’«  oerfefeen,  bic  in  Verbinbung  mit 
jenem  ft  chm  unb  jene  Rnwcifungen  honoriren.  C.  A. 

I III,  p.  150:  he  fcook  awuy  from  Coutfcs’s  the  wliole 
I of  the  large  sum  of  moncv,  lodged  there  for  bim, 
! in  circular  notes. 

| Circumstance,  a.  ©ut  wirb  oon  Str.  auf  ben  fin* 
aularifchen  ©cbrauch  be«  Silortc«  aufmcrlfam  gemacht; 
Byron,  £>ardanapal.  I,  1,  12:  enercics,  repressed 
! hy  eircumstance,  but  not  destroyeu.  — Buhuer, 
Leda  5,  2:  iu  happier  time  and  circumstanco 
that  poor  novice  would  have  been  a great  char- 
acter.  — Swift,  Tale  of  a Tub , p.  129:  the  pro- 
position  which  hath  stood  me  in  so  much  circum- 
stance,  is  altogether  true.  — Wb.  giebt  al«  erfte 
Vcbcutung:  the  condition  of  tliings  surrounding  or 
I attending  an  event.  “With  all  circumstanco  they 
’ teil  us  when  and  who  first  set  foot  on  tliis  island.” 
i Milton . 

titilCBCRS,  s.  (%l»r-lF*n-*^)  Bürgerin.  Diekens, 
Household  Wurde  9,  241.  (P.)  — Wb.:  a female 
citizen.  (Rare).  B<toth, 

j (’itron.  s.  — citron  -water  (ogU  Nanty).  Pope, 
Moral  Essays,  Kp.  II : 

Now  drinking  citron  with  his  Orace. 

City,  s.  City*  Commissioxeus,  s.  Scamtc  über  ba« 
i Gloatenwefen  ber  Gitp  (getrennt  »on  ben  fonfHgcit 
; Commissioners  of  Sowcrs).  M.  L.  L.  II,  p.  457: 

1 the  sewers  within  the  City,  though  connected  with 
I the  worin  ander  the  control  of  the  Metropolitan 
Commissioners,  are  in  a distinct  and  strieüv  uefined 
Jurisdiction,  superintended  by  City  Commissioners 
etc.  — Cm'  Mission,  s.  innere  SÄiffUm.  AI.  L.  L. 
I,  p.  346:  It  still  rem&ins  for  roe  to  contemplate 
the  best  agency  for  promoting  the  refonnation  of 
the  poor.  The  “City  Alission”,  if  properly  con- 
ducted,  as  it  hrings  many  good  men  in  closc  con- 
tact  with  the  outcast  and  poor,  might  be  made 
productive  of  real  and  extensive  good.  — ib. 
p.  267:  “ Whafc  do  you  want  poking  vour  nose  in 
nere  for?”  — ‘The’  City  Mission  had  authorized' 
— “Authorized  be  d — d.  etc.  — City  Missiokary, 
s.  Senbbotc  ber  inneren  Rliffton.  C.  Al.  Alorch  1861, 
p.  306  (auch  domestic  Missioxary).  — M.  L.  L.  1, 
p.  23:  Now  they  respect  the  City  Missionaries,  be- 
cause  they  read  to  thern  — and  the  costcrs  will 
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listen  U>  rcading  whcn  thcy  «lon’t  undcrstand  it... 

— il».  p.  74:  a poor  shoeless  urchin , who  was 
spoken  of  by  onc  of  thc  City  Missionaric«  as  heing 
n well-disposed  vouth  etc.  — Citv-ukmkmuhancku,  *. 
'Hie  special  duty  of  this  nfficcr  is  to  attcnd  thc  I 
Ilouse  of  Commons  during  Session*;  and  to  watch 
and  report  upon  anv  hill  tliat  may  bc  hrought  in, 1 
that  is  likelv  to  affect  the  Privileges  of  the  city. 

— Tims*. 

Civil,  a.  ibs  one  who  fulfils  all  thc  duties  and ; 
Obligation»  Howing  from  his  Position  as  a ‘citri*’,  j 
Milton,  Areopaaitica : That  wise  and  civil  Roman, 
Julius  Agricola,*  preferred  the  natural  wits  of  Brit- 1 
ain  before  the  laboored  Studie«  of  the  French. 
Trcnch  8.  G.  — Civil  knginkkr.  Trn.  C.  S.  p.  81. ! 
L.:  „GtoUingcnicur".  Gin  C.  E.  fleht  im  Gcgcnfab : 
jum  Military  Engineer,  infofem  Unterer  fid)  mtt  Än=  j 
löge  non  Werfen  ju  Rricgösroccfcn,  erftcrcr  mit  folcfjcn 
für  ben  bürgerlichen  fterfcljir,  SJrücfcn,  Straffen,  Ra* ! 
nälen  u.  bgi.  beflhäftigt.  — Civil  Lord,  f.  admiralty. 

Civilian,  *.  1)  A civilian  in  the  langnage  of  the 
l’uritans  was  onc  who , despisiug  the  nghteousness 
of  Christ,  did  yct  follow  after  a eertain  civil 
righteonsness,  a ‘justitia  citnlis’  of  his  own.  Roaer s,  J 
Naaman  thc  8yrtan  p.  104:  I proceed  to  the  sec- 
ond,  that  is  to*  the  mere  nuturalist  or  civilian,  by 
whom  I mean  such  an  one  as  live«  upon  dregs, 
the  verv  reliques  and  ruins  of  the  imngc  of  God 
decayed.  (Trcnch,  S.  G.)  — 2)  (5iuilpcr<on.  Wb.: 
onc  whoso  juirsuits  are  tliose  of  civil  lifo,  not  mil- 
itarv  or  clerical.  — I).  Bl.  II.  II,  n.  216  (ein  alter 
Solbat  flmdjt):  among  civilians,  I am  what  they 
call  in  Scotland  a ne’er-do-well.  — 'Di.  V.  F.  ll, 
p.  171  (oon  einem  Dffijier,  ber  in  ftolge  oon  Streitig.- 
feiten  beim  Spiel  mit  ’äÄilitäro  beinahe  ein  $ucll  gc* 
habt  hätte):  and  he  did  not  play,  cxcept  with  civil- 
ians, for  some  weeks  after.  — ib.  III,  n.  106: 
“lluniph”,  said  Captain  Mncmtirdo.  — “Bohanged  j 
to  these  civilians”,  he  thouglit  to  himself,  “they 
are  always  for  arranging  and  speechifving”.  — $amt  | 
namentlich  ein  Ginilbcamtcr  bet  oftinbifdKn  Compagnie 
(oftieer  of  the  Civil  Service);  ib.  I,  p.  81:  I thouglit 
\ou  civilians  had  no  pluck.  — ib.  II,  p.  283:  the  | 
iadics  of  the  King's  regiment  gave  a ball  to  thc 
Company'«  Regiments  and  thc  civilians  at  the  Sta- 
tion. — ib.  1,  p.  84:  the  fat  civilian;  II,  p.  12:  the 
stoat  civilian;  III,  p.  141:  thc  Major  smoked  his 
chcroot,  and  thc  civilian  puflfed  at  thc  hookah.  — 
Sehr  oft  in  R.  1>.  I.;  g.  5).  I,  p.  38:  I cstablished  \ 
tnyself  in  the  bosom  of  a Bengal  civilian.  — 
3)  (beim  Gericht):  *=  a membefr  of  the  Civil  Law.  | 
Gin  Nechtobeiflanb  an  einem  Gerichtshöfe/  ber  nach  j 
römifd)  fanonifdjem  Siecht  (Citril  Law)  urtbeilt.  ©ic ! 
vereinigen  in  ftdj  bie  üBefuqniffc  oon  Solicitors  unb 
Barristers  (f.  lmrristcr).  1).  Sk.  p.  83:  hnnses  on  | 
the  doors  of  which  were  painted  thc  n&mc«  of 
sundry  learned  civilians. 

Civilify,*.  l)3u  ber'Bcbcutung.,Gioilifation,Guttur" ' 
bei  1 i.  tft  nicht  „wenig  gebräuchlich fonbem  „arebab  \ 
fliflh"  jujufeben.  — 2)  $n  bem  ju  ‘civilian’  (1)  crlnu* ! 
terten  Stnnc  J*reston,  of  8piritual  Death  and  Life , I 
1636,  p.  59:  The  last  Step  in  this  (spiritual)  deäth  j 
is  the  death  of  eivilitv.  Civil  men  come  nearer  to 
the  saints  of  God  than  otliers,  they  como  witliin  a 
step  or  two  of  heaven,  and  vei  are  shut  out. 
Trcnch.  8.  G. 

('lack,  8.  „eine  5logcl!chcuchc",  L.;  aber  eine  foldjc, 
bie,  rote  eine  Meine  5‘öinbmftblc,  burd;  Jtlappem  fdjcudjt. 
Nur  fo  wirb  j.  ÜB.  Mar  R.  L.  L.  p.  86:  Mr.  Fountain 
sat  at  breaktast  opposite  his  niece  witli  a twinkle 
set  in  his  eye  like  a chcrry  clack  in  a tree. 

Claim,  t».  u.  s.  to  Claim  kindred  with...  51er: 
roanbtfcbaftsanfprftcfic  erheben,  feine  üBonranbtfcfwft 
geltenb  machen.  Gotdsnuith,  Deserted  l 'Mage,  v.  159: 1 
thc  ruin'd  »pendthrift  now  no  longer  proad, ! 


claim'd  kindred  therc,  and  had  his  Claims  allow’d. 

— B.  M.  N.  II,  p.  52:  but  do  not  fear  l sliall 
claim  your  relationshin.  — L.  D.  D.  1,  p.  61: 
Claims  of  kindred  anu  connexion.  — 1).  O.  T. 
p.  275:  the  outpourings  of  a fresh  young  heart 
claimcd  common  kindred  with  the  loveliest  tliings 
in  nature.  — 1).  Ch.  p.  12:  (bright  eves...  that 
reflected  back  thc  eye*  which  «earched  tliem  .... 
with  a clear...  p&tient  reliance)  claiming  kindred 
witli  that  light  which  heaven  called  into  heing. 

Claim,  s.  B.:  a spot  of  land,  claimed  as  his 
own  by  a squatter,  but  not  yet  conferred  upon 
him  by  an  act  of  govemment  (Am.).  — Wb.:  thc 
thing  claimcd  or  demanded;  that  to  which  any  one 
has  a right;  as:  a settler’s  claim  (U.S.  and  Australia). 

— Claim-clib,  eine  Hcrbiitbung  mehrerer  Squatter*, 
um  Angriffe  auf  ihre  »crfdjiebenen  ‘*c1aims”  gemein: 
fchaftlich  surüdjurocifcn  (B.)  — Coirt  of  Claims,  bi d 
auf  <&corg  IV.  eine  bet  Gelegenheit  einer  Rrönung 
unter  bem  Ix>rd  High  Steward  «ufammentretenbe 
börbe,  roclchc  bie  Siechte  berer  prüfte,  n>cld)e  beanfpruch* 
ten,  bei  ber  Ärönung  2>ienftc  ju  leiftrn.  F.  p.  123. 

(’lam,  *.  (utm)  =*  hunger,  gehört  ber  nieberm 
Sprache,  aber  feinedmegeä  bem  humoriftifchen,  niclmchr 
bem  poor  slang  an.  “Do  you  expect  me  to  wait  tili 
I see  my  children  claramingV”  Xaher  Clam-soitp.  I„ 
0.  T.  p.  311.  — Clam-catcher.  ©pihnatne  ber  2)e: 
roohner  non  Sietos^crifh'  W 

Uamber,  s.  citirt  B.  auö  Th.  Moore,  the  Summer 
Fete. 

Clamourist,  s.  ©d)rcicr.  Sonft  clam- 

ourer.  Th.  Hook,  Savimre  and  Domas  (Paris  1836), 
p.  224.  (Str.) 

(’lap,  i».  wirb  oft  jlangartig  jur  Scueichnung  fchneb 
ler  plöblich«  Thätigfrit  flatt  anberer  Ücrba  angeioanbt, 
rote  T.  Br.  p.  242:  sneaking  little  brüte,  elapping 
on  the  waterworks  just  at  the  hardest  place.  (Tah 
eigentliche  v.  roärc  to  tum  on.)  — Th.  V.  F.  11, 
n.  354:  at  last  ho  clapt  his  hat  on  his  head,  and 
Hung  out  of  the  room.  — 1>.  M.  J.  p.  273  : a train 
can  be  stonped  wonderful  quick,  if  the  guard  mrt 
witli  the  ariver,  and  clap  on  all  the  brakes 
promptly.  — M.  L.  L.  III,  p.  175:  after  wo  got 
nack  to*  barracks  I was  elapped  in  liospital.  — 
©eeniannöauäbnicf  ‘to  clap  on  all  Bails’  hot  L. 
£auon  Uebertragungen  auf  anbere  ikroegungen,  roic 
M.  M.  March  1861,  p.  857:  1 elapped  on  a bit  to 
load  him  further  away  — ritt  tüchtig  ju. 

('lapboard,  v.  (filr'-bot-)  mit  ©chinboln  beden  ober 
bcMetben.  W.  unb  Wb.  K.  \V.  S,  p.  61:  tliese  huts 
were  not  niade  of  logs,  but  cheaply  constructed, 
and  clapboarded  with  slabs. 

Clapperclaw, L.  „fchclteit,  xanfen,  feifnt".  S'och 
hat  co  ut  bcti  beiben  non  t^m  beigcbrachtcn  Stellen 
auö  8hake*i*are  entfehieben  bie  iBcbcutung  „raufen, 
fchla^m".  Tro.  a.  Cress.  V,  4 : now  they  are  elappcr- 
clawing  one  another:  I’ll  go  look  on. — Mcrry  YY\ 
of  W.  11,  3:  he  will  clapper-claw  thec  tightly. 
Sgl.  A.  F.  B.  p.  47.  (B.)  — Wb.  giebt  (neben  to 
mbuse  etc.)  *to  fight  and  scratch’;  W.:  ‘to  beat 
with  the  open  hnnd’. 

Clap-trap.  s.  L.  „Rniff,  Streich  (um  »cifaU  ju  er* 
ringen) ".  Namentlich  nom  Gebrauch  laubläufiger 
Scjlagroörtcr,  bie  Gffclt  machen  foücn.  D.  II.  T. 
p.  55:  thore  was  a moral  infection  of  clnp-trnp  in 
Boundcrby.  Strangers,  modest  enough  clsewliere, 
started  up  nt  dinners...  and...  mado  him  out 
to  be  the  Royal  arme,  thc  Union  Jack,  Maana 
Charta , John  Hüll,  Jlabcas  Corpus,  the  Jiill  of 
Rights,  An  Enylishmans  hotute  is  his  castle , Church 
and  State,  and  God  saue  the  Queen,  all  put  to- 
gether.  NUe  hier  angeführten  9B Örter  unb  5>brafcn 
ftnb  clap-traps  für  beit  ‘true  free-born  Iiiiton’. 

Cläre  nee,  s.  (ti(a'-'n4)  Gine  elegante  :1rt  ilüngep, 
nach  bem  Duke  of  Clarencc,  tc.u  nachmaligen  Röntg 


CLARET 


William  IV.,  genannt.  S.  B.  P.  I,  p.  4.  — £ann 
eine  trierftbige  Utrofdjfc  (bic  eigentlichen  cahg  waren 
nur  sweiftbig).  M.  L.  L.  III,  p.  360:  when  clnr- 
cnces,  the  cal«  tliat  carry  fuur,  came  in,  they 
cooked  the  hackney-coadunen  in  no  time. 

Claret,  a.  (ol»'-*t)  non  ber  fyarbc  IHothroctnä. 
DovgL  Jerroldj  Men  of  Ckaracter  I,  p.  35 : he  wore 
a claret  coat 

Claas,  a.  classcs  heilen  bie  ©otlcfungcn  unb 
Gurfe,  welche  bie  ©tubirenben  ber  SRebijin  burch* 
machen  müfjcn.  A IJfe  for  n Life  II,  p.  96:  1 for- 
got  to  teil  you  I hatl  afreadv  hegnn  my  classes  in 
medicine. 

Claver,  *.  (nlto'-1')  <*cfchw3b,  ©efprfleh-  Th.  V.  F. 
III,  p.  204:  Emmv  found  her9elf  entirely  at  a loss 
in  the  midst  of  their  clavers. 

Claj.  e.  mit  biblifchcm  SJnflang:  ber  mcnfchlich« 
geib.  Byron , Marino  Fal.  II,  1:  a soul  so  quick 
and  restless  that  it  would  consume  less  hardv 
clay.  — Jfulwcr,  Money  V.  4 : bis  breathlcss  clay. 
(Str.)  — Byron , Childe  llarold  I,  xui,  2:  honour 
decks  the  turf  that  wraps  their  clay. 

Clean,  v.  to  clean  out  (Sl.),  ba3  ©clb  abnehmen. 
Sl.  I).:  to  ruin  or  bankrupt  any  one;  to  take  all 
they  have  got,  by  purchase,  or  force.  — I).  L.  I), , 
I,  p.  165:  when  the  match  caino  oflf,  somc  devil 
of  a fellow  was  bought  over,  Sir,  Dog  was  made 
drunk,  Dog’s  master  was  cleaned  out  — I).  0.  T. 
p.  309:  he  cleaned  me  out,  but  I can  go  and  carn 
sorae  more  when  I like.  — Clean  -cravatish,  a. 
I).  Sk.  p.  437.  ©d)cr$l)aft  flcbilbet  für  formelles, ' 
ftrifeä  Süden. 

Headlines«.  «.  D.  Gr.  E.  I,  p.  27:  Cleanliness 
is  next  to  Godliness  — fpridjioörtlicf). 

Clear,  a.  1)  T.  B.  T.  p.  317:  It  was  as  clear 
as  noondav.  lieblicher  ©crglcid).  — 2)  G.  L.  p.  07 : 
a hrook  16  feet  clear  of  water  — ähnlich  wie  „in 
Sichten";  bie  blöke  ©reite  bcö  SBaffcrö  gemeffen,  ben 
abfehüffißen  Ufcrranb  nicht  miigcrcchnct.  Str.  citirt: 
Disraeh:  & hrook  seventeen  feet  clear  from  side 
to  side.  — Wb.:  without  deminution;  in  full,  net 

— 3)  clkar  saiuxg.  T.  D.  T.  II,  p.  212 : I want  to 
ask  you  a few  questions  so  as  to  muke  it  all  clear 
sailing  between  ub  — um  jebetx  3tüdl)alt  ju  befeiti* 
gen ; ogt  plain  sailing.  — 4)  clear  stage,  f.  suige. 

— 4)  cleak-stauch er,  fteinwäfdjerin.  G.  N.  S.  p.  71: 
I’m  getting  to  he  a lunious  clcur-starcher.  — D. 
P.  C.  II,  p.  31:  in  tliLs  happy  retreat  are  colo- 1 
nised  a few  clear-starchcrs  etc.  — I).  I).  M.  p.  34: 1 
beautiful  green  wrapper,  folded  like  clean  Unen  ! 
comc  home  lrom  the  clear-starcher’s. 

Clearance,  s.  L.  giebt  nur  „SJerjoHung"  unb  ba* 
mit  3ttfaimnenhängenbe«.  M.  L.  L.  II,  p.  350:  As 
an  instance  of  the  same  mode  of  causing  a sur- 
plusage  of  labourers  ...  by  the  extension  of  past- 
urage  aH  consequent  deminution  of  tillage  wo 
may  eite  tiu>  “clearances”,  as  they  were  called, 
which  took  pltwe  soine  few  years  back,  in  the 
Highlands  of  Scotland.  “It  is  only  within  the 
last  few  years,  that  the  strathes  and  glens  of 
Sutherland  have  been  cleareo  of  their  inhahitants, 
and  that  the  whole  country  has  been  converted 
into  an  immense  sheep  walk”.  — Wb.:  the  act  of 
Clearing.  — $n  ber  ©ebeutung:  „Slufllärung , Sluf; 
hcllung"  citirt  cd  Str.  aud  Mrs.  Gore Castles  in  the 
A.,  cn.  2:  as  sorae  clearance  to  my  density,  I feil 
back  upon  the  letter. 

Clen,  vraet.  gu  to  clothe.  M’L.  C.  p.  138:  my 
father  fed  hira  and  cled  him.  SBohl  ein  fehottifefjer 
©utaaridmud. 

Heft,  a.  L.  D.  D.  II,  p.  235 : 1 never  saw  bis  equal 
to  put  a fellow  in  a cleft  stick.  — Tra.  T.  M. 
p.  330:  a Tery  nice  cleft  stick  you  and  vour  cx- 
periinents  have  put  me  in.  Ginc  fchlimme  ©erlegen* 


3 CLERGYMAN 

heit  Gö  fc^cint  eine  Grinncrung  an  ©raun  bed  ©ä* 
ren  Abenteuer  barin  ju  liegen. 

Clencli,  «».  1)  to  denen  one’s  teeth,  bie  3ähn* 
gufammenbctfictt.  R.  L.  L.  p.  86:  “Oh,  I kuow  you, 
you  obstinate  toad”,  gaid  Eve,  clenching  her  teeth 
and  her  little  hand.  — ib.  p.  292:  “Xe*  uncle”, 
said  Lucy,  clcnching  her  white  teeth.  — 2)  I£ad 
©erb  hfi&t  auch:  an  einem  cingcfthlagencn  9?agel  bic 
burchgebrungene  6pibe  umbiegen,  unb  hitnmn  »ft  ‘to 
clincii  an  argument*  bie  Ucbcrtragung,  bic  aber 
auch  weiter  geht.  M.  L.  L.  III,  p.  94:  tliis  is  tlie 
way  I denen  up  the  mouths  of  those  sceptics.  — 
D.  C.  II.  p.  83:  whatever  ono  woman  says,  an- 
other  woman  is  determined  to  clinch,  always  (bc- 
Iräftiaen).  — F.  J.  II.  p.  3459:  and  so,  Step  by  step, 
the  devil  thrust  him  into  desperation,  and  strove 
thereby  to  clineh  the  hopelessness  of  his  estate. 

— I).  N.  T.  IV,  p.  67 : to  clinch  a hargain.  — Str. 
I citirt  IFarre»,  Ten  Thons,  a.  Y.  II.  c.  4 : Aubrev 

not  only  declined  to  marry  his  cousin,  but  clenehed 
his  refusal  by  marrying  somc  one  eise.  — Clenching 
hands.  ßind  non  ben  ausaclaffcneu  Sürihnachtofpici 
len  bc4  Merry  old  England.  M.  M.  Junuary  1862, 
p.  248:  This  Operation  is  performed  by  the  caller 
and  payer  of  the  forfeit  Standing  up , and  joining 
their  hands  with  the  fingers  laced,  when  tlxe  gen- 
tleman,  by  extending  his  arms,  brings  the  lady's 
face  close  np  to  liis  own,  and  kiascs  her. 

Clencli,  s.  clench  of  the  hand,  3ufammcn!ucifcn 
ber  Ringer,  Sailen  ber  ft  nun.  ©teile  f.  u.  caulion. 

Clergy.  s.  1)  ©dehrfamfeit  (arcA).  J laues,  Pas - 
time  of  Pleasure: 

Was  not  Aristotle,  for  all  his  clergy, 

For  a woman  wrapt  in  lovo  so  marvellously, 
That  all  his  cimning  he  bad  soou  forgotten? 

— State  Papers , State  of  Ireland , 1515,  v.  11,  p.  30: 
Also  tliat  every  of  tlie  said  landlords  put  their 
second  sons  to  learn  sorae  clergy,  or  soine  craft, 
whereby  they  may  live  honestly.  Trenek,  S.  G.  — 
2)  furg  für:  the  privilege  or  beneht  of  clergy;  W. 
unb  NV  b.  mit  bem  (Sitat  auo  Jlladcstone : if  convicted 
of  a clergvahlo  felony,  he  (the  prisoncr)  is  entitled 
: equally  to  his  clergy  afler  as  before  conviction. 

, ©o  wirb  Str/ö  Ci  tat  gu  beuten  fein : Comgrevs,  Way 
| of  the  World , V,  1 : he  must  have  been  put  upon 
his  clergy. 

Clergyman  — minister  — pastor  — priest  — 
parson  — reetor  — earnte  — virar.  — ftür  alle 
biefe  Slejei^itungcn  »an  t^eiftlithcn  giebt  L.  lurjc,  jum 
%btü  ganj  treffenbe  Ucbcrfcbungen,  enthält  i'td)  aber 
bet  ber  im  Sorifon  gebotenen  5iü rjc  ber  Angabe  ber 
unterfcbeibenbcn  aKerfmale.  So  weit  biefe  Warnen  bic 
englifcbc  Äirtbc  angeben,  foll  b‘cr  mögli^ft  furj  baö 
©enaucre  gegeben  werben: 

1.  clergyman.  t^eifttic^cr  ift  eine  gute  Uebcrfcbuna. 
cL  ift  3cber»  4'n  ortlc«»  ber  orbinirt  ift, 
mag  er  nun  ein  geiftlubee  SCmt  belleibcn  ober 
nicht.  2>ic  Orbinatton  ocrlcibt  einen  unoertilgba« 
ren  unb  unoerlierbarcn  Gbarafter,  begreift  aber 
nicht  bie  9lothrocnbig!cit  ber  Slmtäübuug  in  fich- 
fDagegen  liegt  in 

2.  minister  gerabc  ber  ©egriff  ber  Umtoübung:  m. 
ift  ber,  welchem  burch  trgenb  eine  Autorität  ber 
2)  i c n ft  am  Stttare  übertragen  ift,  bet  ben  religiös 
fen  Siitud  cutwcbcr  für  immer,  ober  in  einem  bcs 
ftimmten  Stugenblid  aueübt.  — Gin  clergyman 
alfo,  ber  j.  ©.  einen  anbem  ©eiftlichcn  jur  ©er* 
ridjtung  feiner  2tmtühQnblungen  aborbnet,  ift  für 
biefe  9unt6h<mb(ungen  nicht  minister. 

(3)ie  Clergy  ftet)t  im  Ocgenfab  jur  Laut  ; ber 
clergyman  »um  layman.  3n  Gnglanb  aber  wirb 
baä  Süort  clergyman  nur  non  ben  (JMftlichcn  ber 
©taatetirche  gebraucht;  ba  bic  englifche  Hirche  ftch 
alä  bic  wirflidi  tatholifche  (allgemeine)  anfieht,  fo 
tarn  ftc  auch  leine  anbtren  ald  ihre  ©ciftlichcn 

io 
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«IS  jut  rlcrgy  gehörig  anfcpen ; alle  ©riftliepen 
btt  Dissenters  tinb  bemgcmäg  nur  „Wiener  be« 
Sport«"  am  Slitar,  b.  4.  aUc  biffentirenben  Weift: 
licpot  pripen  Ministers.  Sa  ihnen  leint  Crtiini- 
tian  tljren  unncttilgbarcn  Cbarattcr  aufgeprägt 
fiat,  fo  gelten  fit,  iobalb  fic  mdjt  am  SUtarc  fünf: 
lionirtn,  als  Saitn.) 

Sie  clekov  bet  Gpiocopnlficcbc  nun  jetfdllt  in 
btei  ©tabc : Bishops,  1'iuknts  unb  Deacoss.  San 
bem  trften  ©rabc,  ben  liishop« , ift  in  einem  be:  ■ 
jonbetn  Strittet  gcpanbclt.  Gin  doacon  gebürt  jurn  ; 
tritten  (stabe;  et  ift  ein  clcrgyman,  ber  alle  3lrat«: ' 
banblungen  eines  orbcnilüpctt  ftfrflnbcninhabcr*  I 
»errichten  batf,  auger  bem  Oonfcctircn  beim  Äbenb: 
mabl  unb  bem  Sprechen  be«  Segen«.  — Set  miit: 1 
Irre  ©rab  ift  bet  be«  priest. 

3.  priest  reirb  man  au»  bem  deacon  bntcb  briom  ] 
bete  Dvbination.  Set  priest  fann  aUc  heiligen 
Slmtobantlungcn  uertiebten,  aufict  bet  Crbinatton  I 
unb  btt  Gonptmation,  welche  bem  »ifehof  »orbo 
ballen  finb.  SRut  ein  priest  (amt  als  rector,  1 
pnrsnn,  vienr  u.  f.  1».  eilte  Stelle  erhalten.  Ger  . 
hält  nun  ein  priest  eine  Stelle,  in  bet  et  fetbfli 
ftänbifler  Sctlfotgct  einet  ©emeinbt  wirb,  fo  1 
bcifit  er 

4.  parlsh  priest,  ober 

5.  Pastor.  Set  pastor  eine»  pnrish  empfingt  ben 
Sepnten  unb  anberc  Ginlünftc,  unb  beifri  entwebec 
RECTOII,  PARSON,  VICAR  ObCt  (TRÄTE ; bOlp  ftbtr  ben 
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ä.  rector.  ©anj  Gnginnb  jcrfäHt  in  bic  Sprengel 
ber  oerfibiebtiten  Bifd)eSfe,  unb  unter  biefen  in  eine : 
grobe  ttnjapl  «irepfpicle  (pnrishes ).  Set  (Seift» 
liebe,  bem  bic  Sorge  für  ein  folipt«  ftitibipicl  an» 
uertraut  ift,  unb  bet  bafttt  alle  Hechte,  ‘fjfrttnben, 
(febnten  u.  f.  w.  genügt,  namentlich  ber  (Inhaber 
etner  Pfarrei,  bic  ui  befeptn  nicht  in  ber  Sianb 
eine»  Kaien  liegt  (unimpropriated  parish),  l)cigt 

RECTOR. 

7.  parsos'  ift  ein  parish  priest,  bet  im  »olibcfip 
aller  Hedjtc  einet  »farrtirehc  ift ; et  hübet  fclbft 
eine  juriftifebe  »erfon,  unb  hat  für  Seben«ieit  bao  j 
frccliold  eine»  »iarrhaufcj,  be»  baju  gehörigen 
Sanbe»,  ber  ^ehnten  unb  Befalle.  (3wifthei n rector 
unb  parson  ift  alfo  lein  mcfcntlicpcr  Untetfebieb). 

8.  cl'Ratk  ift  ein  parish  priest,  ber  bie  gcclforge 
einer  öcmcinbc  heit implitite  liegt  batin,  bah  er 
nicht  3'bnten,  ©cfällc  unb  fonfttge  Grttäge  bat;  I 
ber  Xitel  roitb  für  gewöhnlich  auf  biejenigen  Weift: 
liehen  beftbranft,  toelcbt  btt  Inhaber  einet  foldicn 
»frünte  alo  Steiloctltetct  ficb  annimmt  unb  nach 
pctfbnlicbem  Uebctrinlommen  btfolbcl.  gtn  grober ; 
Sbeil  bet  Rectors  unb  1‘arsons  laffen  (ich  fo  | 
btitd)  curatas  »ertreten,  bie  oft  jmmncrpoll  feblccpt 
(1(101.)  bejahlt  locrbcn.  Sie  meiften  Weift  liehen  aber, 
bie  nicht  btfonberc  SüripradK  haben,  mütfen  bic: 
fco  Stabium  paffiren.  — T.  H.  T.  p.  66:  liis 
rectorirs  wem  inhabited  by  his  curatas,  nnd 
he  feit  himself  from  disusc'to  l>e  nnfit  for  paro- 
ehial  dnty.  (3um  SJerftänbmh  be«  Plural»  ‘his 
rpntorics'  ift  ju  bemalen,  bog  c»  ftübet  fepr  ge: 
wiihniitp  war,  tag  ein  ©eiftlilbcr  mehrere  Ai rcto: . 
reien  ober  Pfarreien  zugleich  beiab,  unb  eine  ober 
alle  btirch  buraten  »erichcn  lieg.  Sie«  Gumulircn 
ift  in  neuerer  3cit  bcfchrdnlt  roorbrn.) 

D.  v ic aiu  Sa  bic«  Short  „SteUorrtreter"  bebrütet,  fo 
finb  mir  geneigt,  e«  in  bem  Sinne  ju  crllären, 
ber  eben  bei  curate  auoeiuanbcrciricpt  ift.  Sic« 
ift  nicht  richtig.  Ser  Vicar  fiept  fo  fclbfifiänbig 
in  eignem  Heepte,  mic  bec  Rector  unb  1‘arson. 
Gr  i«  nut  (Inhaber  einet  »frönte,  melebc  cntwci 
bet  in  öänben  einet  griftleeben  Mörrerfdjaft  (ap- 
propriate)  ober  eine»  Kaien  (iniproprinte)  ift,  aber 
auf  einen  tegeimägigen  Clcrgyman  übertragen ! 
inert  at  mug,  ber  bafür  einen  Xpeil  bet  Ginlünftc  | 


ber  »frünbe  besiegt.  Siefe  fammlliehcn  fürünben 
gebürten  ebrmat»  Jtlüftem,  welche  natürlich  SRöncpc 
bie  geifiliebtn  »dichten  erfüllen  liegen,  bi«  fic  »an 
»ifchöfen  angclialten  mürben,  Süeulargrifilicpt  als 
ihre  Vicars  anjuftellen.  Sähet  bet  Same.  Gin 
Vicar  untcrfcbcitct  fid)  alle  »on  einem  Rector 
baburd),  bag  Kepterer  int  SSefip  unb  Oenug  bet 
fdmmtlichcn  Hechte  unb  Ginlünftt  be«  purisli  ifi; 
bec  Vicar  nut  m bem  eine«  Xpriieo. 

10.  »kan  ift  1)  btt  ohetftc  ©cifttiehc  unter  einem  8i: 
fchof,  gehört  abtt  nut  sut  Äathebtaltirchc,  unb  ifi 
bas  foaupt  bt«  chnptor,  b.  b.  bet  fdmmtlichcn  (uv 
Ratpcbralc  gehürigen  ©eiftlichen.  Dean  ami  chai'- 
tkk  hüben  ein  Gollcgium,  »eiche«  bem  S)ijd)of  in 
geifilichcit  unb  weltlichen  Slngelegenpeitcn  be«  S)i«: 
tbumo  betaihenb  (ut  Sette  ficht-  — ülugctbcm 
(liebt  c«  2)  rural  IIeass,  Supcrintenbetiten  im 
Siuittagc  be«  Btfehaf«  übet  eine  Slniahl  oon  Much: 
fpielen,  befonbet»  folchcn,  bie  »on  feinem  Sipe 
entfernt  lagen.  Sa«  31  mt  ift  jept  aupet  Strauch. — 
3)  Heax  is  I'Eclt.iars  ifi  ein  Dean  an  einer  Jtitd)c 
ober  ©emeinbe,  welche  eine  3uri«biltion  für  fiep, 
niept  unter  bet  ©cfamintbiöceic  pat. 

Clerieal,  a.  clerical  aftent  f.  agent. 
llerk,  s.  CosvETAsasa  ci.iiu; , bcrjrnigc  £iiif«: 
othettct  eine«  barrisUr  obet  eertificated  attornev, 
bet  Urlunbm  bet  ftriiuilligen  ©trichiöbatfeit  auffept 
(Sauf:  unb  fiaipt:,  Verlauf« :,  ^ppothefen»,  Xeftament«: 
Jnfirumtnic  u.  f.  m.).  »ei  ben  pielen  Setail«,  bic 
in  jeber  »tantpc  ju  bepetrfepen  finb,  haben  »ielbcfcpdf: 
tigte  iJlotare  für  jebe  betfclbcn  befonbeee  Stcbcitcr; 
coinroon-lnw  clerks,  chancerv  clerks,  conteyaneing 
clerks;  übet  Stilen  bet  managiug  clcrk  u.  f.  w.  Sille 
biefe  Hamen  1>.  M.  K.  1,  p.  129.  — Clerk  or  the 
closet,  *.  I,.;  „ber  lüniglicbc  Getemoniatiu»  (rin 
(»ciftlicper,  btt  bem  ftönige  l ei  tciigiüfen  Slcrtiditun: 
gen  an  bic  fianb  acht)".  Pfad)  K bet  lönigliepe  fsau«: 
iapian,  ban  ba»  3led)t  juftept,  ba«  Xifepgebtt  ;u  fptt: 
<pcn.  — Clerk  oe  tue  cnovrs , »orftrijer  be»  Chan- 
cery crown-oilicc,  Sdretoit  be«  Cbetpaufeä.  — Clerk 
oe-  isoutrest,  a.  Gilt  Subaltetiibcamicr,  bet  bei  ben 
0crid)tcit  bet  eirenits  bic  31n(lagcf(ptift  für  ben  prose- 
entor  entwirft,  fdll»  biefer  leinen  Snmalt  pat  (ficbe 
proseaitor).  K.  p.  233.  — Clerk  Hausrat  , ein 
iioiamt,  mit  bem  be«  Chief  Equerry  »erbunbtn.  6« 
mcepfclt  mit  bem  Miniftcrium.  F.  p.  189.  — Clerk 
or  tue  peack,  «.  (V.  Z.  IX,  3,  4.  — F.  p.  238,  273, 
348.)  Set  ©raffipaflStelretair,  ber  oberfte  niept  riet): 
tctliepc  Beamte  jebe«  connty  r gcfcplicpcr  Steüotrtrrtct 
be«  Lord  Lientenant  filr  nicht  ncptetliepe  ©efepdfte, 
»on  bem  er  auf  Sebenojeit  (during  good  hchaviour) 
mtannt  wirb,  »utcauoorficbet,  ctpcbircnbcr  Seltetair, 
unb  fclbftftänbigcr  Seectnent  in  Soanfaepen,  befonbet« 
bann  »rotoloUfüprer  in  ben  »lenatfipungen  bet  fifrie: 
bensrieptet  (Quarter  Sessions).  3«  Gtmangclung 
eine«  reeptsuerjeänbigeR  »coolimacptigtcn  be*  Senun: 
cianteu  ( proseautor  t ptdientirt  et  bit  SlitHagefeprtft 
btifclhcn  bet  iXnflagcturcj  ( grand  jury),  unb  nimmt 
bic  »eruttpeiienben  Grienntmffc  in  Gnipfang.  3“  bic: 
fern  31mtc  werben  Attorneys  genommen,  bic  baneben 
al»  folcpc  praltijiren  lünnen.  — Clerk  oe  nmsio.v 
ober  Cc.ehk  to  justu  es.  »totololiführct  bei  ben  Spe- 
cial sessions  ber  Jricbcnoritpier  (f.  b.  »).);  naep 
llebctrinfunft  bet  lepteren  ernannt;  Clerks  to  nao- 
istkates,  bie  Seftetäte  bet  rinjelncn  ffricbcniriiptct. 
Siriribc  »crion  !ann  bic  brei  genannten  ‘Acmtec  ul 
gleich  uenüolten.  311«  ©(halt  bejitpen  fic  (ümmüicp 
bic  uriptünglitp  für  bic  ffricbenOrttpter  feftgefepten 
Sporteln  (wao  eine  »riuattemunccatttm  niept  au«: 
fcplickt) 

l’ierkenwall,  n.  (ttä't'-'n-wll)  Xpeil  »on  äonbon,  in 
bem  ein  arogc»  ©eiängnig  nebfi  GriminalgcricptOpaf 
liegt;  G.  1..  p.  189:  the  nets  of  some  c.l  tliese  — 
are  tbey  not  written  in  the  hook  of  the  chronicles 
oi  Bow-strect  and  Cierkenweü? 
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Cleverisb,  a.  uon  Wb.,  nicht  uon  W.  i the  tr&nslator  does  not  ehoosc  to  fill  ui>  with 

aufgcnommcn:  somewhat  clever. — DLC.  p.  10:after  leather,  lic  insiuuates  into  Üiem  a dose  of  clohber, 
a few  clevcrish  Speeches,  and  a good  luany  clov-  which  seems  to  he  a mixturo  of  ground  anders 
urish  pamphlets.  and  paste;  and  if  tlirrc  1k;  other  gaps  which  elol>- 

l’lirk,  v.  L.  gtebt  nur  bic  Slang*$kbcutimg  „floh-  her  will  not  aerve  hut  heel-ball  will;  then  does 
len",  unb  „fdj  lagen,  tieftaden".  Gü  bezeichnet  einen  this  hlack  compound  do  duty  instead  of  leather. 
turjen  fc^arfcn  xaut,  bureb  ^ufammenfdjlagen  uon  Davon 

barten  Dingen  b«uorgcbracbt,  wie  Th.  V.  F.  111,  Clobberer,  a.  (Hdb'.b»«-,f)  Dicken s,  ih.:  a trans- 
p.  20:  ske  clicked  back  Ihe  l»olt  which  hold  the  lator  ia  only  a clohherer.  — ilcibcö  bei  1*. 
window-sash  — ober  uon  bcnÄohlen  im  Jtainin,  wenn  Clock,  s.  1)  T.  Br.:  Tom  and  East  wore  to  he 
lic  plafern  unb  ^ufammenfinten;  D.  C.  C.  p.  24:  not  found  there  as  regulär  as  the  clock,  übliche  ^brnfe; 
the  idle  swinging  of  an  empty  store-liouse  door,  fonft  *like  clockwork’,  welches  L.  girbt.  — 2)  I).  UL 
uo,  not  a clicking  in  the  firej  hut  feil  upon  the  H.  III,  p.  118:  and  tlius  wo  danced  an  hour  hy  the 

heart  of  Scrooge  with  softening  iufluence.  — I).  clock:  eine  gcfchlagcitc  Stunbc;  üblich*  — 3)  he 

Ul.  IL  I,  p.  23:  the  clock  ticked,  the  fire  clicked.  — knows  what  o’clock  it  is,  mein,  was  bic  Glodc  ge* 

Wh.:  to  uiake  & small,  sharp  noise,  as  hy  agcntle  fchlagcn  fjat;  ift  fing  (31.).  D.  Sk.  p.  451:  Our  gov- 

Btriking.  ernor’s  wide  awuko,  he  is.  l’ll  nerer  say  notkin* 

Climate,  a.  L.  auch:  Grbftrich,  hoch  genauer  Wh.:  agin  him,  nor  no  man;  hut  he  knows  what's  o’clock, 
nach  ber  VorfteUung  ber  antifen  Geographen  “one  of  he  does,  unconnnon.  — 4)  R.  1).  I.  I,  p.  39:  there 
thirty  regions  or  zones  of  the  eartli,  parallel  to  we  changed  horses,  and  at  11.  30  o’clock  at  night 
the  equator”  etc.  So  Phillips, New  World cf  Words:  our  van  rumbled  out  of  the  desert  etc.  für:  at  half 
Cumatk,  a portiou  of  the  earth  contaiued  between  past  eieren,  nach  englifcher  Rurjrcbncvci  aus  bem  Äb* 
two  circles  parallel  to  the  equator.  Daher  The  lefen  uon  ftahtyl&ntn  cutftanbcn. 

Futterals  of  Kiwi  Eduard  VI. : Cloüdisli,  a.  (ft*b'-blf4)  (mit  Grinncrung  an  clod- 

Al mos t five  climates  heneeward  to  the  soutli,  poll,  clod-thumper,  clod-hopper)  ungefebieft,  bäurtidi. 
Between  the  mainland  aud  the  ocean’s  mouth  Di.  C.  p.  140:  his  own  hoots,  which  though  made 
Two  islands  lie.  — in  St.  James*  Street,  sccmed  to  him  to  have  a 

5Bohl  ungenauer  unb  nur  ^ Grbftrich  Shakeap.,  Crsar,  cloddish  air. 

a.  1,  sc.  3:  they  are  portentous  things  Unto  the  Clog,  a.  Clog-iusckr,  a.  3*utanb,  ber  gtoteofe 
dimate  that  they  point  upon.  Trench , & G.  Xänjc  in  .öolzicbubcn  aufführt.  M.  h.  L.  111,  p.  15«: 
Climb,  al$  a.  («ft»)  Wurburton^  Creac . a.  C.  1 ’ve  known  n clog-dancer ...  to  earn  as  muck  as 
II,  p.  37.  (U.)  10  a.  of  a night  at  tlic  various  concert-rooms.  — 

Climbing-irons,  jUcttercifen.  SRan  fchnaHt  fic  an  Clog-horkfihk,  a.  Der  Xan*  hornpipe,  mit  fcolzfcbuljicn 
bie  ftüfcc,  um  Säume  leichter  erflcttern  zu  fönnen.  getanzt.  1).  L.  I).  IV,  p.  275:  she  went  down  stair» 
T.  Br.  p.  60,  213,  225  (fitting  new  Straps  to  his  like  a clog-hornpipe ...  (SWit  ben  £»ol$fcbubcn  wirb 
climbing-irons).  ber  Xaft  ju  brr  Shtfi!  laut  getrommelt.) 

Ciinciier,  a.  (tilntfeb'-*')  If  that  was  settled,  that  Cloop,  a.  (rtup)  onomatopoctifchcä  *9ort  für  ba$ 
would  be  the  chncher;  würbe  bic  ganze  Sache  auf  „Älutfcn"  ber  ftlafdje,  wenn  ber  Inhalt  auögcgoffcn 
einmal  junt  Slbfcblufe  bringen.  So  befonberö  uon  ober  ber  Kort  äbgejogen  wirb.  Thaekeray , änoas, 

'Antworten,  bie  eine  Sache  cnbgültig  abmachen,  auch  c*  14.  u.  15  (B.).  “The  cloop  of  a cork  wrenched 

uon  fehlögenben  öeweifen  (waö  L.  hot)*  T.  0.  B.  1,  from  a bottle”  (Wh.). 

p.  219.  l'Iese,  a.  (tu*)  J^ttr  bie  ^cbeutung  „uerfeh wiegen" 

Clipper,  a,  Sl.  I).:  <*anything  showy  or  first  ifl  ‘ close  as  wax’  ein  i'iblidjer  Vergleich;  mit  einet 

rate”.  — M.  L.  L.  1,  p.  133 : tliey  (wild  dttcksl  come  ähnlichen  ^crtaufchung  ber  begriffe  („feft  fchlicficnb, 

over  hcre  wlien  the  weather's  a Clipper,  ior  you  wie  äßacho"  unb  Mucrf<h,0'c(lcn'*)  ro*c  t0  slcep 

see  cold  weather  suits  some  hirds  and  kills  other.  as  fast  as  a top  (f.  sleep);  f.  h.  D.  1).  11,  p.  34. — 
— Th.  V.  P.  I,  p.  224:  I uever  saw  your  equal,  T.  0.  F.  III,  p.  299.  — fyilr  ‘close  quarters’  giebt 
aml  I’ve  met  with  some  clippers  in  my  time,  too.  L.  nur:  „bie  flarfen  S^Ottcu  (beim  Schiffe )*’.  Doch 
Clipping,  a.  (Sl.)  — first  rate;  famoö.  “a  clip-  anfchlie^cnb  an  bic  uon  ihm  gcgcbcuc  2Jcbcutung  für 

J»ing  fellow”.  SL  D.:  excellent,  very  good.  — C.  M.  quarters:  „bic  SJhlUairftationcn ; bic  ^often  bcO  Sd?iffo= 
*’ebr.  1861,  p.  175:  What  clipping  girls  there  were  uolld  bei  einem  Xrcffcn"  wirb  close  quarters  uom 
in  that  harouche:  „forfdjc  3Räbchcn"  nach  älterer  nahen  SCncinanbcrfommcn  im Äampf,  bem i>anbgemcngef 
berliner  Stcbenxifc.  ®gl.  Clipper.  gefaat:  to  he  at,  to  come  to  dose  quarters;  fo  uont 

Cliteli,  w.  (tlitw)  (alO  Nebenform  uon  clutch)  ^auftlampf  T.  Br.  p.  247:  hlowing  himself  in  his 
fehöpfen  (arcA.).  Holland , Xenophon'a  Cyroptrdia,  exertions  to  couie  to  close  quarters  ag&in.  lieber* 
p.  4:  if  any  of  them  he  athirst,  he  hath  an  carthcu  ; tragen  Macaulay , Ilist.  of  England  V,  p.  113  : The 
pot  wherewith  to  clitch  up  water  out  of  the  run*  swearers  Üierefore  avoiued  coming  to  close  quar- 
ning  river.  Trench  J>.  p.  18.  ters  with  the  nonjurors  o»  this  point  os  carefully 

Cleak-room,  •».  1)  Garberobe.  G.  L.  p.  74:  lct  us  as  the  nonjurors  avoided  coming  to  close  quarters 
stand  aside  in  the  cloak-room,  and  salute  her  as  with  the  swearers  on  the  question  Umc hing  the 
she  passes  with  all  the  honours  of  war.  — ib.  practice  of  the  primitive  Church.  — Dann  abge* 
p.  193:  I mind  the  time  when  men  used  to  waylay  fchwächt,  blofj  uon  ber  Gngc  bca  fHaumccr.  T.  B.  T. 
Fanny  S.  in  the  cloak-room.  — 2)  3luf  Gifenbahn*  p.  73:  wo  are  in  rather  close  quarters  here;  ugl. 
höfe«  ein  Sofal,  WO  bie  JHcifenbcn  ihr  Gcpäcf,  Hantel  Ol.  Wendeil  Holmes , Autocrat  of  the  Breakfaet 
u.  bgl.  in  Sertuahrung  geben  fönnen.  C.  A.  111,  p.  90:  Table,  p.  18.  — ügl.  to  close,  v.  n.  unb  close,  a.  — 
...  next  to  the  cloak-room  of  the  South-Eastem,  2)  Sw.  G.  p.  95:  the  weaker  sex,  who,  as  a rule, 
to  leave  my  luggage,  to  wait  for  me  tili  etc.  — are  acute,  hut  not  dose  reasoners:  erftercö  bao 
ih.  III,  p.  80:  he  snould  takc  my  hoxes  in  a cah  p^ffige,  (cfctcrcd  bau  lodtte,  cottfequcntc  Deuten  bc* 
to  the  cloak-room  at  the  nc&rest  railway  Station,  zeid^nenb. — 3)  B.  A.  B.  II,  p. 83:  she  got  close r tern- 
— ih.  p.  82:  tlie  luggage  itself  I shall  still  leave  pered  t=  worse  tempered.  Raum  fonft  üblich.  — 
at  the  doak-room.  4)  3.  B.  P.  I,  p.  234:  it  was  close  betting  that  his 

Clobber,  a.  Ginc  5lrt  mit  bem  bie  next  move  would  he  (rising  from  his  l>ed)  il  was 

Sdfuhflitfct  bic  gebrochenen  Stellen  bes  Gebers  ucr*  as  likely  as  not;  bcun  rcer  beim  betten  bic  Seite 
beeten.  Dicken Household  W.  19,41:  If  there  are  hält,  für  welch«  ü*?lc  Sööhrf<hcmlichtcit  ift,  rnufe  uicl 
crevices  and  breaks  in  an  old  pair  of  slioes  which  gegen  wenig  emfehen,  etwa  10  gegen  1 (he  must  lay 

tu* 
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the  long  odds);  wo  bagegen  bie  SB«^rfc^cinlü^fcitcn 
für  bcibc  Seiten  jicmlich  gleich  finb,  roirb  man  hö<hs 
fteno  10  gegen  8 ober  9 wetten  tonnen  (the  odds  are 
verv  elnsc  each  other).  — ö)  Closk  hokoighs  ftnb  i 
foleje  Jüafjlfletfcn,  in  benen  bte  Ernennung  tcü  ^ar* 
lamentoglicbcö  gang  in  ber  öanb  eines  großen  ©ninbi 
bcftfcerö  lügt.  Di.  C.  p.  23:  they  were  the  twoj 
greotest  prourietors  of  dose  boroughs  in  the 
country.  — B.  M.  N.  111,  p.  33G:  Lansmere  is 
neither  a rotten  borough,  to  be  liought,  nor  a close 
l>orough,  under  one  man’s  noroination.  — Mahon, 
Hist,  of  England  VII,  p.  7‘J:  he  was  chosen  for 
Appleby,  at  timt  time  a close  borough,  under  the 
control* of  Sir  James  Lowthcr.  — 6)  closely  rüleo, 
written;  eng  oon  ben  Linien  beim  Schreiben, 

Close,  ».  (tief)  lu  „bas  fcanbgemengc".  ©pecicH 
beim  ftauft*  unb  Ainglampf  ber  ©riff  um  |bcn  2cib 
bcs  ©cgnerö , woburd»  man  benfelben  feft  an  ftcb  | 
brüllt.  Wb.:  a grapple  in  wrestling.  M.  M.  JuL 
18G0,  p.  185:  but  they  are  at  it  again:  Jcm  still 
fights  for  & close,  and  every  time  bis  rush  fis 
stopned  by  a damaging  blow. 

(lose,  v.  a.  u.  n.  (tjoi)  eng  machen  unb  eng  fein; 
bemgemäfe:  „jufammcnrücfm  laffen  unb  gufammen* 
rüden''  (L.  bcfchränlt  eo  auf  „to  close  the  line,  bic 
©ctyiffc  bunter  gufammcnrflcfcn  laffen");  fo:  please  to 
close  up  a littlc,  rüden  ©ic  etwas  gufammen  (um 
^laty  ju  gewinnen);  beim  Gonimanbo:  close  to  the  | 
right,  reajtö  fließt  (Sud).  — Vefonberü  1)  bei  lifdje. 
9la<h  guter  alter  Art  mufc  bei  Xtfc^e  bunte  Steif)«  ge* 
macht  unb  nadj  ber  ©pifcc  ber  Zafel  berangerüdt ; 
werben.  M.  G.  N.  I,  p.  157 : obeying  his  host’s  in- 
junctious  to  close  in.  ©o  namentlich,  wenn  chemalfl 
bic  tarnen  nach  ^cm  Stac^tifc^  bic  Üafcl  »erliefen, 
unb  bie  Herren  bann  nach  bem  einen  Gnbc  herauf* 
riidten,  um  noch  “orer  their  wine”  gu  fißen.  G.  L. 
p.  58:  Close  up,  gentlemcn,  close  up!  broke  in 
the  ckeery  voicc  of  our  rare  old  Lost.  — 2)  beim 
diingen:  to  close  with  somebody  = to  grapple, 
as  in  wrestling  (Wb.).  F.  J.  if.  p.  174:  Julian 
prepared  to  close  with  I*  again.  — D.  M.  F.  I. 
p.  11:  but  the  strong  man  closed  with  bim,  and 
proved  too  strong.  — Scott , Kmüworth , c.  4:  he 
closed  in  with  his  adversaryj  baljcr  bann  to  close 
in  with  the  cncray,  banbgetnein  werben  (L.). — Str. 
giebt  Grattan:  but  deuth  had  not  yet  closed  with  \ 
bis  victims.  — 3)  the  eveuing  has  closed  in,  ift 
eingebrochen;  fch*  gewöhnlich*  8tr.  citirt  Th,  JIookA 
GM.  Gumty  c.  16.  — 4)  wie  to  close  an  acconnt,  j 
a bargain  u.  bgl.  auch  üitranfiti»,  wie  „abfchliefccn" } 
im  Srutfchen.  J.  G.  J.  I,  p.  203:  the  large  holder  is 
eertain  of  a quick  demand  for  all  his  stock.  Men 
arc  taken  by  its  ex  teilt,  and  close  with  him  im- 
mediately. 

Close,  *.  (tiö&)  L.:  „bad  eingehegte  ftclb;  bie  Gin- 
friebigung  u.  f.  w."  Namentlich  fo  »on  bem  um  eine 
Jtirdic,  auch  um  fine  3d)u(c  liegenben  iianb;  21.  fcfjr 
häufig  iuT.  Br.  oon  bem  ©cfaulgcbict  unb  ben  ©c* 
bäuben  barauf,  g.  23.  p.  79:- and  afterwards  wc’ll  do 
(befchen)  the  close;  il».  p.  82:  having  a look  at  the 
close.  mm  gcwöhnlichftcn  oon  bem  eine  ttatbcbrallinbc 
umfchli.ftcnbcu  Jüanbe  unb  ben  ©ebduben.  T.  W.  oft, 
*.  50.  j>.  2:  his  roverend  brethren  in  the  close.  — 
Str.  giebt:  Macaulay,  Hist,  of  England  I,  p.  826:' 
liideaux  was  in  the  dose  of  Nonriob,  and  Whitby  | 
in  the  close  of  Salisbury:  b.  h-  ftc  gehörten  aü  j 
prebendarios  ober  canons  gu  ber  ttatbcbralc. 

Cloth,  *.  L.:  „bic  gcifUichc  Iractit;  (überhaupt)  bic  I 
ben  ©tanb  begeithnenbe  Iracht".  ftaft  ber  ©tanb  fclbft;  [ 
fo  oon  einem  Triften  1«.  ü.  D.  I,  p.  147:  men  of  i 
your  cloth;  oon  ber  SNarinc  Harry,  J fern,  of  Adm. 
Pony  (London  1859)  p.  67:  a man  of  our  cloth.  j 
— Gin  Jtutfcher  D.  P.  C.  II,  p.  221:  1 maiutain  j 
that  that  ’ere  song’s  personal  to  the  cloth.  — Ad - j 
dison,  the  Drummer  III,  G:  gcntlcmen  of  our  cloth  J 


(2)ebiente).  — Cloth-boots,  Rcugflicfel,  D.  Sk.  p.  77. 
— Cloth- rao ver,  ».  Heine  idupe  mit  ©cftcU,  in  ber 
2afche  gu  tragen,  mit  ber  man  bic  ftübcu  eincü 
webeo  jäl)lt.  (Str.)  — Cloth-yard  shaft,  ein  üblicher 
Jlusbrud  für  Pfeile,  bic  gewöhnlich  bie  2änge  einer 
GUc  hatten.  Ihe  Ancient  BaXlad  of  Chciy-Chase , 
the  Second  Fyt,  p.  83: 

An  arow,  that  a cloth  vardc  was  lang, 

To  tli*  hanl  stele  halvde  he.  — 

The  Modem  Bailad  of  Chevy- Chase  v.  191: 

An  arrow  of  a cloth-yard  long 
Up  to  the  head  drew  liee. 

(Percy's  Relitjuee,  I,  p.  11  u.  227  ed.  Tauchn.)  — 
C.  IL  June  1861,  p.  686:  The  days  of  \\.  Shake- 
speare, ere  cloth-yard  shafts  were  altolished  from 
merry  England.  — T.  Br.  p.  1 : with  the  yew  l>ow 
and  cloth-yard  shaft  at  Cressy  and  Aginoourt.... 
they  have  carried  their  lives  in  their  iiands. 

tiothea-prop,  s.  ©tüpc  für  bic  Seinen  beim  SBafchc? 
troetnen.  1>.  Sk.  p.  120:  the  three  uncouth  looking 
hgures,  with  broken  clothes-props  in  their  Iiands. 

Cloudlet,  a.  (tiaiib'-l*t)  ÜÜölfchen.  C.  Bell , Shrrley 
1, 13.  (B.)  Wb.  citirt  Coüridge:  Evc’s  first  Star 
through  fieccy  cloudlet  peeping. 

Clouted  r re  am-  W. : (corruptly  used  for  dotted). 
Cream  produced  on  tlic  surface  of  milk  by  setting 
it  in  a pan  on  a hot  hearth.  (L.:  „ßuderrahm".) 

Clooting,  s.  (iiaflt'-ln*)  Fracht  Prügel  (t'ut^.)  M.  L. 
L.  11,  p.  252:  I tried  my  liand  as  Jack-in-tlie 
water ; but  I was  starved  back  in  a week,  and  got 
a h — of  a clouting.  — 81.  I>.:  olout  — & blow 
or  intentional  strike  (ancient). 

Club,  s.  §aargopf.  Str.  citirt  Bnlwer , Eug.  Atom, 
b.  II,  ch.  8:  and  the  hair,  carried  into  a club, 
according  to  the  fashion.  — Thaekeray , Titmarah , 
ch.  1:  his  club  pigtail  saved  his  head. 

Club,  t'.  o.  L. : „club  your  muBket,  uerfebrt  fctjul- 
ftcrt'i  ©ewehr!"  Unucrftänblid)«  To  club  the  m. 
heifet:  baö  ©ernehr  »erlehrt  nehmen  um  mit  bem 
ftolbcn  brein  gu  fcplagcn.  D.  N.  T.  VII,  p.  39:  we 
clubbed  our  muskets  and  laid  about  us.  — G.  L. 
p.  129:  Delany  sprang  out  at  him  with  a clubbed 
muBket.  — Wb. : to  club  a.  in.,  to  tum  the  breccli 
uppermost  so  as  to  use  it  as  a club. 

Claekling,  «.  (uöti'-in*)  ©chnalgcn.  D.  L.  I).  IV, 
p.  208:  K.  looked  from  one  to  the  other,  Btruck 
his  ugly  nu.se,  and  madc  u duckling  with  his 
tonguc. 

Climsy,  a.  1)  ber  gegenwärtigen  geht  bic  2)cbcu* 
tung  „flarr,  fteif  »or  kalte"  voran.  Florio , New 
World  of  Wurde:  Rigido;  Stark,  stiffe,  or  uum 
through  cold,  clunuie.  — Cotarare , A Freneh  and 
Englieh  Dictionary : Ilavi  de  uroid,  Stiffe,  clumpse, 
benummed.  — jJolland,  Idvy,  p.  425:  The  Cartha- 
ginians  followed  the  enemics  in  chasc  as  far  as 
Trcbia,  and  therc  gave  over;  and  returoed  into 
the  camp  so  clumsy  and  frozen  (tVa  torpentes  geht) 
as  Bcarccly  they  feit  the  joy  of  their  viotorv. 
'Trench , S.  G.  — 2)  M.  M.  June  1861,  p.  145:  we 
shall  ineet  for  a dumsy  tea  at  9 at  my  lodgings 
= tea  with  something  substantial  to  it.* 

Coach,  ».  1)  ©lang  für  einen  private  tutor  auf 
ber  Uniucrfität  (weil  er  ben  9Bcg  gum  Gjamcn  leid)t 
macht).  C.  Sk.  p.  98:  and  in  the  lowest  place  are 
the  private  tutors,  “coaches”,  according  to  the 
established  slang.  — ib.  p.  36:  the  stables  in 
which  the  horscs  are  trained  arc  analogous  to  the 
pupil-rooms  of  the  coaches,  unb  oft  fonft.  — 3>ann 
überbauet  ein  fichrcr,  auch  auf  ©chulcn.  T.  Br.  p.  239  : 
Come  along,  boys;  our  old  coach  is  laid  up,  and 
we  shall  have  one  of  the  new  masters;  nachher : 
As  K.  had  said,  the  regulär  master  of  the  form 
was  unweit.  — Allgemeiner:  ein  „Ginpauler".  I>.  L. 
I).  I,  p.  153:  then  he  would  keep  one  eye  upon 
a coach  or  crammer  from  the  Circumlocution  Of- 
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fico  sitting  below  ilte  bar  etc.  — 2)  to  get  off  thc 
coach,  oon  bcr  Sache  losfommen;  bei  blacklegs  üb* 
lid);  fo  im  SDhutbc  etned  folrficu  L.  D.  1>.  III,  p.  329: 
he  was  anxious  to  get  off  tho  coach.  — 3)  I).  C. 
C.  i).  11:  to  drive  a coach  and  six  up  H good  old 
Mignt  of  stairs  or  through  a bad  voung  act  of  Par- 
lament, Grftcrc«  üblich  uon  fplenbtb  gebauten 
Xrcppcn ; Icgtcrcd  um  bic  mannigfachen  fcücfen  uub  fci n* 
tertbüren  bet  Reiche  |U  bcjcichnen.  Macaulay , ilist. 
of  & IV.  p.  131:  “I  will  drive”,  he  (Rice)  used 
to  say”,  a coach  and  aix  through  the  Act  of  Set- 
tlement”. — M.  L.  Ij.  III,  p.  248:  l’ve  heard,  you 
widerstand  me,  of  driving  a coach  through  an 
Act  of  l’arliament,*  but  here  they  drive  a whole 
fleet  through  it.  — 4)  Gifcnböhmnogcn  hrifren 
bei  Beamten  unb  Arbeitern  immer  coaches;  nicht 
carriagea,  roie  f«  bad  ^jubltfum  nennt.  D.  M.  J. 
p.  273:  we  (railway  ofhcials)  don’t  call  them  car- 
ringes,  wc  call  them  "coaches'.  — Coacii-joinkr  unb 
coAcii-BODY  maker, 4.  ncrfchiebenc  Vrandjcn  bce  Stell* 
macbcr*$anbinerfeä,  bad  nach  bem  ^Jrincip  bet  Arbeite* 
thrilung  in  Gnglanb  in  mehrere  jcrfäUL  M.  I«.  L. 
III;  p.  184 : He  is  a coach-body  maker  by  busi- 
ness,  — Coach  -horser,  s.  - a man  who  horses 
coaches  (j.  to  horse).  D.  P.  C.  II,  p.  220:  the  attomey 
was  in  high  glee,  for  the  embarrassed  coach -horser 
was  ordered  to  be  discharged  forthwith. 

Coach,  v.  a.  Von  bcr  Xhätigfeit  bed  private  tutor, 
bcr  »um  Unioerfitfitöcjamen  norberritet.  Thackeray , 
Ünvlxi:  sometimes  coaching  a stray  gentlemans 
son  at  Carlsruhc  or  Kissingen.  (B.)  — Th.  U W. 
p.  175:  I was  coaching  L.  for  his  degree.  — Von 
bcr  §ülfc  bei  Schularbeiten,  Th.  V.  F.  1,  p.  63:  The 
superb  Cuff  himself,  at  whose  condescension  Dohbin 
could  only  blusli  and  wonder,  holped  him  on  witli 
his  Latin  verses;  “coachcd”  him  in  play-hours. — 
"Auch  ohne  Ve$iebung  auf  Schule , Uniocrfität  unb 
Creamen:  „cinpaufen".  D.  L.  I).  I,  p.  154:  he 
oouched  or  crammed  the  statesmen.  — D.  II.  T. 
p.  208:  with  the  aid  of  a little  more  coaching  for 
the  political  sages.  — 3Äit  up  D.  L.  D.  III,  p.  202: 
he  had  coached  him  up.  VgL  coach,  s. 

(’oaehee,  9.  (tetto'-l)  Art  Xetnmutinform  für  coach- 
man.  (L.  coachey.)  T.  Br.  p.  66:  they  aro  out 
ngain  and  up:  coachee  the  last,  gathering  thc  reins 
into  his  hands  etc.  Wb.  nennt  es  Slang. 

(’oal,  v.  (toi)  Kohlen  einnchmen,  oom  Schiff  unb 
Xampfnmgen.  Wb.:  to  supply  with  coal,  as.  to 
coal  a Steamer  — unb:  to  take  in  coal.  — R.  I).  1. 
1,  p.  36:  at  the  twelfth  Station  we  coaled  — the 
train  endcd  in  thc  desert  here.  — ib.  p.  69:  who 
would  not  go  on  shore  to  escape  from  a steamer 
coaling,  with  thermoxneter  at  92°  in  the  shade? 

l’onl,  «.  Coalbackf.r,  t.  (tel'-blt-t*')  M.  L.  L.  III, 
n.  253:  1 conclude  with  the  Statement  of  a coal- 
liacker,  or  coalportcr  — a dass  to  which  thc  term 
coalheaver  is  usually  given  by  those  who  are  un- 
vereed  in  the  mysteriös  of  the  calling  . . . MBy  a 
roalhacker,  1 mean  a man  who  is  engaged  in  car- 
rving  coals  on  his  back  from  sliips  and  craft  to 
the  waggons”.  — ib.  p.  244 : There  are  at  present 
in  I<ondon  upwards  of  1900  (say  2000)  registered 
coalwhippers,  and  as  manv  more  ooalbackers  or 

Iiorters.  — Coai.hacki.ng,  ».  (fpr-bÄf  fln»)  M.  L.  L. 
II,  p.  268:  Coals  are  occasionally  delivered  im- 
mediately  from  the  sliip  on  to  the  wharf  l»y  mrans 
of  tlic  p’rocess  of  “coalbacking”,  as  it  is’  callcd. 
This  consists  in  the  sacks  heilig  tili  cd  in  the  hold, 
and  then  carried  on  the  men’s  hacks  up  a ladder 
from  the  hold,  along  planks  from  the  ship  to  the 
wharf.  — Coal-Exchangk,  n.  Gin  grofiaritged  (»c* 
bäub«  in  Lower  Thames  Street,  Ixmdon,  nafjc  Bil- 
lingsgate, 1847—49  erbaut.  werben  bic  GJe* 

fdiäftc  bed  immenfen  Kohlenhanbcld  betrieben,  unb 
burch  bic  hier  bcftnfclicfjcn  Beamten  roirb  bic  3ufuhr 


unb  Audlabung  geregelt  M.  L.  L.  III,  p.  244.  — Mur- 
rny, London  (1860)  p.  72.  — Coalfactor,  e.  (öl'-flM4*) 
Beamter  bcr  Äohlenbörfr,  bcr  bie  Rufuhr,  Auelabuna 
u.  f.  ro.  bcr  Kohlen  ju  übermalen  gab  M.  L.  L.  III, 
p.  245:  as  soon  as  a Collier  arrives  at  Gravesend, 
the  captain  sends  the  sliip’s  papers  up  to  the 
factor  at  the  Coal-Exchangc,  infonning  him  of  thc 
quality  and  quantity  of  coal  in  the  ship.  — ib.: 
owing  to  the  comhination  of  the  coalfactors,  no 
more  coals  can  cotne  into  the  market  than  aro 
sufficient  to  meet  the  demand  without  lowering 
| thc  price.  — ib. : these  men  disposc  of  all  thc 
! coals  that  are  sold  in  London.  — Coalheaver,  s. 
; M.  L.  L.  III,  p.  268:  the  coalheavers,  properly  so 
called.  are  now  no  longer  known  in  the  trade.  — 
The  class  of  ooalheavers,  according  to  the  vulgär 
nrceptation  of  the  word,  is  divided  into  coalwhip- 
pers, or  those  who  whip  up  or  lift  thc  coals  rap- 
uily  from  tlie  hold,  and  the  coalbackers,  or  thuse 
who  carry  them  on  their  backs  to  the  wharf  eto... 
! Formerlv  the  coals  were  delivered  from  thc  holds 
j of  the  sliips  by  tlie  labourers  shovelling  them  on 
j to  a scries  of  stages,  raised  one  above  the  other  tili 
they  ultimately  rcached  the  deck.  One  or  two  men 
were  on  eich  stage,  and  hove  the  coals  up  to  the 
stage  immediately  above  them.  The  labonrers  en- 
gaged in  this  process  were  termed  “coalheavers.” 
llgi.  coalwhipper.  — Coal-mkaslre,  s.  Wb.:  strata 
| coal  aith  thc  attendant  rocks.  — W.:  beds  or 
strata  of  coal ; the  corboniferous  group.  — KniykC» 
$tore  of  An.  p.  250:  these  associated  beds’,  or 
! strata  of  coals,  sand-stones,  clays,  shales,  and 
1 lime-stones,  are  called  coal-measnres,  by  practical 
r minere,  and  a tract  of  country  containing  tue  mincs 
is  a coal-field.  (Str.)  — CoaiImeter,  s.  L.  „Koblcn* 
meffer".  Beamte  bcr  Äoblcnbörfc,  rodele  beim  Aus* 
laben  bic  Äoblcn  meffen.  M.  L.  L.  III,  p.  270:  (coal- 
meters)  belonging  to  the  clas9  of  clerks  rather 
i than  labourers.  — Tlie  coalmetcrs  weigh  thc  coals 
on  board  ship.  They  are  employed  hv  a committec 
| of  coalfactors  and  coalmerchants.  TLe  committec 
! is  clected  by  tlie  trade.  — ib.:  thc  officc  of  thc 
coalmeter  is  to  weigh  out  tlie  ship’s  cargo,  as 
j middle-man  between  tlie  factor  and  the  merchant 
; — Coal-shed  man,  ».  ÜMailucrfäufcr  non  6teinlo^ 
i Im.  M.  L.  L.  II,  p.  94:  there  may  he  fottnd  in 
1 every  part,  always  in  back-streets,  persons  knovm 
as  coal-shed  men,  who  get  thc  coals  from  the 
| merchant  in  7, 14,  or  20  tons  at  a time,  and  rctail 
! them  from  */«  cwt  upwards.  — Coai.-waggoxs,  s. 
Äoblmroagm;  ftc  »erben  bei  Mangel  an  Scfötbcrungd* 

; mittein  jtim  Xrandport  non  SWcnf^cn  eingerichtet.  I). 

I Sk.  p.  108.  — CoALW  HllTER,  9.  OOHlwhippCT  fc^t  Ii. 
(e^r  falfcb  gleich  coalmeter  (f.  b.  SÜ.).  M.  L.  L.  III, 
j p.  247 : In  the  hold  fof  the  coal-ship)  nre  four  men 
who  relieve  each  otner  in  filling  a basket.  T*he 
labour  of  these  men  is  arduous:  so  exhausting  is 
! it  in  hot  weather  that...  they  have  offen  to  work 
merely  in  their  trowsers  or  drawers.  As  fast  as 
these  ’ four  men  in  the  hold  fill  thc  basket,  four 
! whippers  draw  it  up.  The  four  whippers  stand 
on  the  deck.  ®on  bem  Aufroinbcn  an  einem  Xaue 
(whipping)  haben  ftc  ben  tarnen.  ®gl.  hasket-man. 
I — CoAi.-wHimxG,  9.  Hai  Auf*  unb  Ablabcn  non 
etrinfohlcn.  M.  L.  L.  II,  p.  109:  he  had  inet  with 
an  accident  which  prevented  him  from  following 
1 coal -whipping  any  longer.  — ib.  III,  p.  247:  in 
order  to  show  the  nature  of  the  labour  of  coal- 
whipping  etc.  — I).  Sk.  p.  397.  — 1).  0.  T.  p.  401. 
— Coalwhippers’  officf,  Slcbörbc  jur  Gontrolc  unb 
(Regelung  tcä  Verfahrens  bei  Auolabung  bcr  Kohlen* 
fchiffc  in  Sonbon.  F.  p.  167. 

Coaley,  9.  (i»t'<*)  populäre  Abfürjung  non  coal- 
porter,  coalheaver.  M.  L.  L.  III,  p.  235:  he  was 
thc  fourth  of  the  coaleys  as  signed  the  pledge. 
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Coastwards,  adv.  nud)  ber  Äüfte  ju. 

C.  A.  I,  p.  86:  he  remembered  travelling  a löng 
dist&ncc  by  roilway...  and  then  wanden ng  co ast- 
war da,  on  foot,  all  through  the  day. 

Coat,  s.  Coat  of  proof,  ^anjcr.  T.  D.  T.II,  p.  199 : 
they  would  talk  to  her  of  maiden  delicacy,  and 
teil  her  that  she  hud  put  a stain  upon  that  snow- 
white  coat  of  proof,  in  confessing  her  lovc  for  onc 
whose  friends  were  unwilling  to  receive  her. 

Coatee,  s.  tiit-V)  W.:  a short,  close  coat  — 
Wb.:  a coat  with  short  flaps.  SJcfonbcrs  üblich  für 
ben  ©olbatenrod  (älteren  ©tol$,  niegt  ben  Söaffenrod). 
U.  I).  I.  I,  p.  122:  groups  of  soldiers  in  red  coatees. 
— ih.  II,  p.  240:  the  uniform  of  one  of  the  Com- 
panys European  regiments,  shakos,  blue  coatees, 
white  cross-belts,  anu  trousera. — Str.  titiTtKinysley, 
Yeaxt,  c.  6:  a ragged,  heather-coloured  coatee.  * 

Coating,  b.  in  ber  »natomte:  bic  §aut  T.  D.  T. 
II,  p.  5:  not  a particle  of  coating  left  to  the  stomaclu 

Coax,  v.  Ucbcrtragen  oon  ber  allgemeinen  tkbcu* 
hing  “to  bring  about  by  management"  (Wb.) 
}Varrfny  Ten  Th.  a.  Y.  I,  c.  7:  aller  coaxing  up 
the  firc,  I will  proceed  to  teil  you  etc.  (Str.) 

Coaxation,  b.  (iö-Jtt-e'-fa,n)  Xaä  Qualen  ber 
ftröfege.  11.  More , Myetety  of  Invjuity,  b.  1,  c.  6, 
§ 16:  The  importnnate,  harsn,  and  disharmonious 
coaxations  of  frogs.  TrencA,  2>.  p.  6 (lommt  fonft 
faum  nor). 

l'ob,  b.  3m  (Sri rfet,  rin  oom  bowler  langfam 
geworfener  »all  (fast  bowling  ift  jegt  baä  übliege; 
über  ben  Untcrfcgicb  f.  liowling).  T.  Br.  p.  29G:  how 
the  Captain...  bowled  slow  cobs  to  old  Mr.  Ais- 
labie. 

Cobbler,  «.  ‘knocking  at  the  cobbler's  door’  f. 
unter  butter  and  eggs. 

Cobra  ober  eobra  de  capello,  *.  (tö'-b»»  b*  tft-pu'-i») 
bic  ©riücnf erlange  (Naja  tripudiam). 

Cobarg,  b.  ((ö'-b^g)  ein  3«  §raucnttcibcm,  f. 
unter  wincey. 

Coburgh,  8.  (ic'-b1'«)  rincSlrt  Sagen;  fdjrint  roofjl 
befonbere  auf  bem  Sanbc  non  ftarmcrö  gebraucht  tu 
»erben.  E.  B.  S.  p.  109;  audj  coburgh  cart,  ib. 

p.  112. 

Cock,  8.  1)  L.  .richtig : „Hnfügrcr,  !2Bortfügrcr, 
2torncf)infic  unter  mehreren".  3n  ben  cngliidjcn  ©«gu* 
len  l)at  icbe  Älaffc  igren  cock,  ber  fu^  nad)  <5f)araf* 
ter,  körperhaft  unb  Wcroanbtgcii  auojfic^nct  unb  oon 
ben  Slnbcrn  förmlich  erroägit  unb  cingefegt  wirb. 
SHcdjt  launig  betrieben  I).  N.  T.  V,  p.  100  folg.  — 
C.  M.  Jan.  1861,  p.  17:  (the  boy)  is  cock  of  the 
whole  schooL  — 2)  ©efdirribun’g  aufjerorbentlicgcr 
Creigntffc,  gaarfträubenber  SKorbtgatcn,  pifantcr  (ritt* 
fftljnmgcn,  Unalürfefällc  u.  f. ro.,  non  patterers  (f.  b. 
äß.)  auf  ben  ©tragen  audgeboten  unb  in  ber  Siegel 
erbittet.  M.  L.  L.  I,  p.  246:  at  a ‘lianging  raatch’ 
the  patterer  has  the  fuH  particulars,  dying  speech, 
and  oonfession  included  ready  for  his  custoniers 
Üie  moment  tlie  dron  falls,  anil  while  the  criminal 
may  still  be  struggling,  at  the  very  scenc  of  the 
hunging.  At  a uistancc  he  selb  it  before  tlie 
hanging.  — ib.  p.  229:  the  Titnning  patterers’... 
being  men  engaged  in  vending  last  dying  specches 
and  eonfessions ...  or  ebo  in  “working  ’,  that  is  to 
say,  in  getting  rid  of  wliat  are  technicaily  termed 
“cocks”;  wliich,  in  politc  languagc,  means  accounts 
of  fahnlous  duels  between  ladies  of  fashion,  of 
apocryphal  clopements  or  fictitious  love-lettcrs  of 
sporting  uoblemcn  and  eortain  young  milliners  not 
a hundred  miles  from  the  spot — “cooked’'  assns- 
Kinations  and  sudden  deaths  of  eminent  individual*, 
pretended  jealous  affrays  between  Her  Majesty  and 
the  PrincC  Consort, . . . or  awful  tragedies,  includ- 
ing  meudarious  murders,  impossible  robberics,  and 
delusive  »nicides.  — S.  B.  P.  II,  p.  107:  news  of 
the  apocryphal  nature  knowu  as  “oocks”.  — 


3)  W.  Scott,  St  Ronan'a  Well  I,  c.  8 (p.  46  SchL): 
they  (engravings)  were  collected  Uvu3  et  modt*”, 
said  tue  Man  of  the  l<aw...  with  a knowing  cock 
of  üie  eye  to  his  next  neighbour.  — l).  Bl.  1L : au 
unearthy  cock  of  the  eye  (B.V.  — Wb. : the  act  of 
turning  or  setting  up,  and  also  the  effect  or  form 
produced  bv  such  an  act,  as,  a cock  of  tlie  eye, 
a cock  of  tue  head  or  nose,  to  give  a hat  a saucy 
cock  etc;  f.  cock,  v.  — Cocx-Lanr  Gho«t.  1).  T.  C. 
I,  p.  4:  Even  the  Cock-lane  Ghost  h&d  l>een  laid 
only  a round  duzen  ye&rs  aller  rapping  out  it« 
messages,  as  tho  spints  of  this  verv  vear  last  post 
(supernaturally  deheient  in  originallty)  rapped  out 
Uieirs  (mit  «nfpiriung  auf  bic  Xif^flopferct).  — C. 
M.  Oct.  1860,  p.  447.  — (rin  famofcT  CS'rifterfpuf, 
ber  1762  in  9tr.  83,  Cock  lane,  Ch*rkenwell,  £onbon, 
ein  junges  9Räbd>cu  l»eimgcfu(^t  haben  foll.  Ur.  3»gn* 
fon  enthüllte  in  $emrinfd>aft  mu  bau  ^Jrebigcr  bc« 
Äir^fpielfl  ben  betrug  unb  ftbricb  barüber  im  Gentle- 
man’s  Mag;azino.  aKagIjcn)  berietet  oon  einer  Sol* 
labe  über  biefen  (äcgenftanb,  bic  noet)  in  ben  fünfjiger 
3agrtn  biefcö  auf  2onbon4  ©tragen  gc* 

lungen  umrbe.  — Cocx  Koui.v,  n.  J.  G.  J.  11,  p.  204: 
the  tragical  history  of  Cock  Kobin,  cliauntt*d  to 
children.  — D.  D.  M.  p.  170:  “I,  savs  the  spar- 
row,  with  my  bow  and  arrow”.  — 1>.  M.  F.  I, 
p.  119:  W.  perceives  a pretty  little  dead  bird 
lying  on  the  counter  ...  as  if  it  were  Cock  ltobin, 
the  liero  of  the  hallad,  and  Mr.  V.  were  the  spar- 
row  with  liis  bow  and  arrow,  and  Mr.  W.  were 
the  fly  with  his  little  eye.  — SBcjieljt  f«g  auf  bas 
Äinberlieb:  Who  shot  Cock  RobinV  — I,  said  the 
spairow  with  my  bow  and  arrow,  I shot  Cock 
Kobin.  — Who  saw  him  die?  — I,  said  the  lly, 
with  my  little  eye,  I saw  him  die.  — Who  c&ught 
Ins  blood?  — l,  said  the  fish,  with  my  little  dish 
etc.  — Cockshy.  8.  (wr-f$n)  M.  L.  lu  III,  p.  396: 
I got  acquaintcu  with  some  bovs  at  Bartlemv-fair, 
and  saw  tlicm  spemling  lots  of  money  and  tlirow- 
ing  at  cock-shies,  and  such  like.  (rin  ©picl,  bas 
auf  3«l)rmäriten  unb  bei  SJolföfeftcn  geübt  mirb. 
3Jian  icirft  natb  Klcinigfcitax,  bie  auf  bie  ©pi^e  rin« 
©toefs  gelegt  »erben.  26er  trifft,  bdjätt  ben  (Segen* 
ftanb.  Xer  (Jinfag  ift  meift  “threo  shies  a penny”. 
Ser  Slame  lommt  oon  ber  alten  (^emobngeu,  natfi 
lebenben  §äl)nen  fo  ju  werfen;  ein  ©piel,  b ai  um 
bic  3roftcnjcit  ju  treiben  üblii^  »ar.  — M.  L.  L.  II, 
p.  55:  tlie  dog- sellers  are  of  a sporting,  trading, 
idling  dass.  Their  sport  is  now  the  rat-hunt,  or 
the  ierret-raatch,  or  the  dog-fight;  as  it  was  wiih 
the  nredeoessors  of  their  stamp,  the  cock-fight, 
the  bull,  bcar,  and  badger-bait;  the  shrove-tide 
cockshy,  or  the  duck-liunt.  darauf  fpielt  an  M.  M. 
Jan.  1861,  p.  210:  he  had  of  late  fallen  into  a 
pestilent  habit  of  cross-qucsdoning  liimsdf  on  any 
thing  wliich  he  was  about,  setting  up  himsclf  (in* 
bem  er  fug  felbft  als  3*cl  aufftclltc)  like  a cock  at 
Shrovetido.  — B.  citxirt  Marn/at,  Jaidtet  p.  309  (f. 
shy,  Jaok-in-the-Box  unb  pitch  the  hirnter).  — 
Cockswain  (loxswain),  b.  jttr'-iwfn ; boeg  in  ber  Um* 
gaugefpraege  ftets  tötgn),  agentl.  ffuljrcr  eines  ‘cock’ 
genannten  $ot«;  bann  auf  J^lugbotcn,  »ic  man  fte 
jum  Vergnügen  fägrt,  ber  ©teuermann.  sJtädjft  igm 
figt  ber  oorberftc  riubcrcr  (stroke-oar;  f.  b.  ©.)  — 
1).  Sk.  p.  96:  “shove  her  off!’’  cries  tlie  coxswain, 
who  looks  as  easy  and  comfortable  as  if  he  were 
steering  in  the  Bay  of  Biscay.  — Wb.:  The  person 
who  stoers  or  pulls  the  öfter  oar  in  a boat,  and 
w’ho,  in  the  absence  of  an  ofticer.  coinmanda  it.  — 
Cocktail,  b.  (töl'-ui)  “tlie  half-bred  Knglish  liunter”. 
R.  L.  L.  p.  341:  the  gallant,  impatient,  foaming, 
champing,  Bpace-devouriug,  curveting  Cocktail.  — 
M.  M.  l)eo.  1859,  p.  101:  *but  servitors  are  gen- 
tlemen,  I supposeV’  — “A  good  deal  of  the  Cock- 
tail about  them,  1 should  tink”.  — Str.  giebt:  Th. 
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Hood,  Tylney  Hall  c.  10:  one  beging  his  coursc 
on  u Cocktail,  another  on  a galloway.  — 3n  äuftra. 
licn : n Cocktail  brandv,  hittors,  and  sngar.  F.  S.  I* 
p.  63.  3«  SKmcrifa  ©eträitf  aus  »fcffcrmiinj.  Ow/nrr. 
thc  Sm  p,  181.  — Marryat,  Diary  m America  c.  7. 

— I.  Br.  p.  109:  Here,  Bill,  drink  some  Cocktail 
(&i*r,  roo  cs  bic  StpuKnabcn  triitlcn  unb  bem  porter 
aitbictcn,  loum  rin  Öctränf  aus  gebranntem  Jüoffcr). 

('•ck,  v.  1)  T.  F.  P.  I,  p.  149:  Tbere  was  snow 
on  the  ground,  and  frost  in  the  air,  and  no  moon, 
and  cautious  men  when  they  went  on  the  roads, 
liad  tlieir  horses’  ahoes  cockcd ; gier  in  ber  Skbcu- 
tuug  oon  rough-shod,  bic  fonft  niegt  naegjuwcifcn  tft 

— 3)  „aufriegten"  I,.;  baget  bcfonbcrS  oon  btn  Cgrcn 
„fpigen",  T.  B.  T,  p.  179:  it  was  enough  to  put  a 
man  a little  out,  let  him  have  been  ever  so  used 
to  pulpit  roading.  to  aeo  the  knowing  way  in  which 
the  farmers  cocked  their  eare,  and  set  about  a 
mental  criticism.  — Slegnlid)  K.  I).  I.  II,  p.  256; 
Home  of  the  best  of  our  mlers  administer  justioe 
in  their  shirt -sleevcs,  cock  itp  their  heels  in  the 
tribunal,  and  amoke  eheroota  to  assist  them  in 
council  — bic  Srhtc  auf  einen  Stuhl  ober  Xifcg  legm. 

— ®ann  to  cock  one’s  eve  ==  ‘to  shnt  or  wink 
vour  eye’  (Sl.  !>.).  I).  Gr.  E.  I,p.  lOO:  still  cocking 
bis  eye,  as  if  he  wero  expressly  taking  aim  at  his 
inrisihle  gun.  — Str.  cittrt  Marryat  Japhet  c.  4: 
T.  cockcd  hia  eye  at  me.  — Rowcroft:  the  horse 
cockcd  hia  tail  — ; B.:  Buhivr,  Luerezu i,  Prob: 
the  second  Beau  cocked  hia  handsome  head  on 
one  aide.  — UL,  Bilpr.  on  the  Klane,  c.  12:  the  pic, 
cocking  down  her  left  ear  etc.  — “a  float  (Jtorf, 
glott)  is  aaid  to  cock  well  when  it  awims  upright 
in  the  water’’. 

Coek-a-lorum,  s.  (IMtn'.i.)  T.  Br.  p.  60  high- 
cock-a-lnrum,  D.  0.  T.  p.  89  high  cockolorum  ae* 
nennt ; ein  Ktnbcrfpirl.  Statt)  Riedl  ju  T.  Br.  XXXV 
baaftlbc  tote  hot  cockles.  „Xao  leitete  Hl  ein  Spiel, 
toobei  einer  niebertnict  unb,  inbrtn  er  fnp  mit  beit 
fcänben  bie  »ugm  jugält,  ben  «opf  in  eines  Stnbern 
Stpoofe  legt,  um  fobann  ju  ratgen,  10er  ign  fcglagt." 
6s  wirb  autp  fo  gemaegt,  ba|  ber  (Scfragte  gebfldt 
ben  Hopf  gegen  einen  Stubl  ober  Xifdi  ftemmt,  ber 
gragmbc  rittlings  auf  ign  fpringt.  XJieS  ertlärt  Dieb 
leicht  bas  “high”. 

Ceekayne,  ».  (tst-Ku')  the  land  of  C.;  London. 
A.  II.  p.  60:  watching  the  rieh  twilight  that  col- 
oured  the  long  sweep  of  the  Kegent-I’nrk  trees  — 
a pretty  sight,  even  though  in  the  land  of  Cockavne. 

— SgL  cockney. 

leekehafer,  ä.  (XicbeS.Cotti)  bic  Xrrtmfl6I».  Sl.  II. 

— M.  I..  I*  II,  p.  59;  he  ‘expiated’,  as  it  ia  callcd, 
this  offenen  by  three  montlis’  exerciso  on  the 
‘cockchafer’  (tread-mill). 

Cockney,  ».  f.  I,.  u.  ogL  Bow-bell.  ®ie  Slblcitung 
»on  ( onnrne  ifl  fiepet;  cockney  - coekaynv,  »on 
Cookayne  (ftatt  Coea/pie)  ober  Cockaygne  “the  lnbber 
land  ot  the  olden  times”.  Wh.  fügt  unter  Cocayne 
gerabeju : 1.  an  imaginary  country  of  idleness, 
luxury,  and  delight.  2.  tlie  land  of  cookneya;  — 
a term  applied  to  London  and  its  suburbs  (Dinare). 
So  autp  W. 

Coekoeyesa,  a.  (tat' -n'-ffc)  — rockiieydom  — coek- 
neytsh  — cockneyism  — to  cocknevfv  — »Übungen 
ber  Ileujcit,  (aujer  bem  erften)  »on  W.  unb  Wb.  auf. 
genommen.  Th.  V.  F.  I,  p.  75:  the  country-dancea, 
torraed  by  bouncing  cocknevs  and  cocknevesses. 

Cocoa-Tree,  n.  einer  ber  älteren  Clubs  in  St 
Jaraes's-sti-eet,  Sonbon  (epemals  feFjr  fein).  Th.  V. 
F.  I,  p.  150:  all  tlie  youiig  men  at  Wattier's  and 
the  Cocoa-Trce  swear  by  him  — unb  oft  fonft,  — 
Murray.  London.  1800,  p.  218. 

Cod,  interj.  eniftcltung  »on  bv  Godl  (um  bes 
jraeiten  (Debüts  willen).  I>.  P.  C.  1,  p.  11  unb  oft 
fonft. 


Cot),  v.  (ist)  Kabeljau  fangen.  M.  L.  L.  III, 
;i.  213:  Th  an  we  went  codding  off  tlie  eoast  of 
llolland,  for  cod  and  haddock. 

Cod,  a.  con-LivKR  oa,  gebertpran.  BL  Land. 
News,  Jul.  11.  1850.  (Str.) 

l'odd,  ».  (tob)  “The  Cistercian  lads  call  tlieae 
old  gcntlemen  (the  poor  brethren  of  the  Charter 
houae)  eodda,  1 know  not  wherefore”.  Thaekeran, 
Neweomes.  ®as  Sl.  D.  gält  es  für  eine  Sbfürjung 
»on  Codger,  ein  oltcr  ftaup 

Coddle,  ».  (tobi)  3cmanb,  bet  fup  »cnärtclt,  fup 
anftpmciipelt:  3drtling.  P.  cittrt  G.  I.  tt'Ute  lUel- 
viltc,  Kate  Coventry,  p.  118:  W'hat  coddles  they 
(the  horses)  look  on  theae  fine  autumn  momiugs, 
covered  with  clothing. 

Codger,  s.  L.:  .ber  biuriftge,  ungebilbetr  SWenftp” 
u.  f.  to.  ®0<p  toitb  bic  »ebcutung  fept  mobijirirt: 
a mm  ohl  codger  (Sl.)  = a curioua  old  fellow;  a 
person  who  geta  hia  Bring  in  a qneationablc 
manner  (Sl.  !>.).  Diekens,  N.  Nicki.  II,  p.  400: 
I haven’t  been  drinking  your  health,  my  codger. 
(Str.)  — J.  G.  J.  I,  p.  28:  and  that's  wliat  they’ll 
do  with  you,  my  little  codger. 

Coffee. ...  coiTEK-oRowos,  Äaffeegrunb.—  3n  Sanb. 
wirtgsgäufetn  finbcit  fug  ju  beiben  Seiten  bes  ein. 
tritt*  flute«  jwei  ©aftjimmer,  bas  coffee-room  unb 
baS  coumirciae  ober  thaveu.ers’  boom  (ogt.  b.  SW.). 
1).  Sk.  p.  408  (oom  ©aftbofe  einer  Sanbftabt):  op- 
posite  doors  lead  (from  the  hall)  to  the  “coffee” 
and  “commercial”  rooma.  — 3n  erfierem  Ipeift  ber 
acioäpniiipc  Rtcmbc,  in  Itpiercm  ber  ^mnblungsrci. 
fenbe.  D.  P.  C.  1,  p.  15:  Charge  you  morc  if  vou 
dine  at  a friend’a  tltan  they  would  if  you  dined 
in  the  coffee-rom.  — ib.  II,  p.  294:  as  I dined  in 
the  coffee -room,  and  ahall  go-  to  bed  aoon,  it’a 
hardly  wortli  while  (to  Order  a private  roorn).  Sec 
who  there  is  in  the  travellers'  room,  Sam.  — 
Coevee-sage,  a,  Churchill,  Apoloay.  fiannegirger 
(=  alehouse  politician).  3u  bin  Sapecpauftm  rourbe 
im  »origen  3aptpunbert  befonberä  »olitil  betrieben ; f. 
barüber  Macanlay,  Hist,  of  £.  I,  p.  301,  folg. 

Cogttomeii , s.  rtT»a  in  ber  »ebcutung  »on  char- 
acter;  Tra.  C.  8.  p.  128:  he  was  aa  anxions  for 
the  houae  of  Perman  to  continue  honourahlv  known 
in  trade,  as  a landed  proprietor  is  for  bis  cog- 
nomen  to  remain  reapectea  in  his  county.  Xccp 
laum  fo  im  oUgttncineren  ©cbrauip. 

fogiovit,  s.  (t68-nS’-»lt)  ®ie  »on  einem  Serftagtcn 
im  SBorauS  gegebene  ftpriftlitpc  Stnerlcnming  ber  (vcr. 
berung  bes  Klägers  als  einer  gcrctpicn,  fo  bag  baS 
Urtpcil  opne  Scrpbr  brS  erfteren  gefällt  locrbcn  lann. 
D.  P.  C.  II,  p.  207 : you  gave  them  (the  attorncys) 
a cognovit  for  the  amount  of  your  costs  after  tne 
triah  — Wb. 

Cohom,  «.  (ß'-pt'a)  Smollctt,  R.  Rand.  p.  198. 
(Str.)  — M’Clinlock,  1 ’oyaoe  of  the  Fox,  p,  9;  Co- 
liorn  mortars,  coeliom : a small  bronxe  raortar, 

so  named  from  ita  inventor,  Baron  Coeliom.  It 
ia  mounted  on  a wooden  block,  with  handle»,  and 
ia  capahle  of  beiug  carricd  by  two  men  for  short 
distauces.  (Wh.) 

. Coif,  *.  »ic  Serjeants  at  latw  (f.  harriater) 
werben  Serjeants  of  Coif  genannt  oon  ber  3CU8: 
gaube,  wctipc  fie  unitr  ber  Slüpc  tragen,  fobalb  fic 
grabuirt  woeben.  F.  p,  252.  I,.’S  „the  degree  of 
the  Coif,  bie  Klaffe  ber  Hctptsgclebrtcn''  ift  atfo  un> 
genau.  Wb.  citirt  auS  Bacon:  The  judges  . . . ni- 
though  thev  are  not  of  the  firat  magnitude,  nor 
need  he  of  tlie  degree  of  the  coif,  yet  are  they 
considcrablc. 

Ceif,  v.  a.  (coiffe?)*coiffiren,  friftrett.  K.  W.  S. 
p.  278:  how  everv  article  had  been  specially  de- 
signed  to  set  off  and  adom ! The  hat,  how  charm- 
ing;  the  hair,  how  exquisitely  coiffed. 
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Coii,  v.  to  coin  a man,  ihn  vcrrocrthcn,  feine  fjfl* 
begleiten  jur  jMtmg  bringen.  U.  L.  L p.  233: 
I mean  to  coin  you. 

Cointise,  s.  the  scarf  of  a knight.  James,  Forest 
Baus,  p.  205,  (B.J 

4'oirlhe,  *.  (irifc^)  Zcnlfiein  btt  alten  §elbengrä* 
ber.  SHobenberg,  $nfcl  ber  ^eiligen  I,  p.  39. 

Coktr,  s.  (fö'-t**)  M.  L.  1*  I,  p.  93:  cokernut* 

— &s  thev  arc  now  generally  called,  and  indeed 
“entered”’  as  such  at  the  Custom-house,  and  so 
written  by  Mr.  M’Culloch,  to  distinguish  them 
from  cocoa  etc.  Wb.  Ijot  bad  ©ort  aufaenommen. 

Cokum,  «.  (fo'-t'm)  (Vagabond’s  Cant).  M.  L.  L. 

I,  p.  279:  it’s  about  6 a.  a night  to  me  for  singing 
and  patter  in  tho  tap-room.  That’s  ray  cokum 
(adv  antage). 

Col,  s.  (!6i)  (franjöftfch)  ©cbtrgdpafe.  R.  D.  I. 

II,  p.  108:  then  the  road  strikes  a col,  and  winds 
along  the  side  of  a harren  mountain.  — ib.  p.  189: 
the  side  of  the  col  rises  steeplv  from  the  road. 

Cold,  a.  1)  “cold  without”,  gewöhnliche  Stacich* 
nung  für:  brandy  (gin)  and  water  oold  without 
sugar.  — brandy  unb  gin  werben  gewöhnlich  nicht 
ungcmifdjt  (neat,  raw),  fonbem  ntit  Gaffer  getrunlcn, 
entweber  h«fe  mit  Ö11***,  ober  °hnc  folgen.  I). 
Sk.  p.  93:  gin  and  water  warm  with.  — cold 
without  f.  T.  0.  F.  I.  p.  78;  D.  Sk.  p.  100;  D.  P. 
C.  I,  p.  102:  B.  M.  N.  II,  p.  190.  — brandy  and 
water  luke,  I).  P.  C.  II,  n.  49.  — 2)  cold  oh  fu«r, 
bet  toltem  ober  warmem  Setter  (vgl.  rain  or  shine). 
M.  L.  L.  III,  p.  223:  1 sit  there  cold  or  fine, 
winter  or  sumraer,  every  day  but  Sunday.  — Cold- 
sijiw,  8.  (fcib-fciA')  Cooper , the  Spit,  p.  163.  (B.)  slaw 
ift  gehatfter  Kohl,  ber  gelocht  ober  ungelocht  angerich» 
tet  wirb:  h«*  lebtereö,  alö  Salat  (Wb.) 

CoblKtreams  ober  Coldstream  gaards 
(Sin  fchr  noblcd  ©arberegtment,  fo  genannt,  weil  efl 
in  ber  Stabt  Coldstream  am  Tweed  com  ©encral 
Monck  errichtet  würbe.  G.  I*.  p.  149.  — Macaulav , 
Hirt,  of  Emil  I,  p.  290;  V,  p.  103. 

Cole,  >».  (tet)  Kino  Cole  (I).  P.  C.  II,  p.  111  unb 
112)  $clb  eines  launigen  Siebeä : 

Old  King  Cole  was  a jolly  old  soul 
And  a jolly  old  soul  was  he ; 

And  he  called  for  bis  pipe,  and  he  called 
for  bis  bowl, 

And  he  called  for  his  fiddlers  tlirec. 
Statt  ber  fiddlers  werben  in  ben  folgenben  ©tarnen 
anbere  Tlufifantcn  gefegt,  unb  am  Gnbe  jeher  berfel* 
ben  fleht  ein  Slcfratn,  ber  bad  bctrcffcnbc  ^nftrument 
loinifdh  nachafjmt  — ’Wb.t  a legendarv  King  of 
Britain,  who  reigned,  as  the  old  chronicles  iniorm 
us,  in  the  third  Century  alter  Christ.  According 
to  Robert  of  Gloucester,  he  was  the  futher  of  the 
celehrated  St  Helena,  and  the  successor  of  Ascle- 
piad. 

( oll,  (töi)  bei  L.,  W.  unb  Wb.  nur  ald  v.\  ald  *. 
(Umarmung)  finbet  cd  fid)  Middleton . the  Witch : 

Therc’s  one  comes  down  to  fetch  his  dues,  a kiss, 
a coli,  a sip  of  blood.  (B.) 

Collar,  a.  1)  I„:  „Kummet*.  Steher  “against  the 
collar”  vorn  3«9®i«h»  wenn  cd  bergan  ju  riehen  hot ; 
unb  baoon  übertragen  auf  fehr  hörte  Slrbeti.  I).  D. 
M.  p.  138:  the  high  road  asccnds ...  tili  it  comes 
in  sight  of  Cumner.  Kvery  Step  against  the  collar, 
vet  so  gradual  is  the  asc’cnt  that  etc.  — D.  N.  T. 
VI,  p.  100:  (the  horse  has  to  go  up)  a gradient 
against  the  collar,  of  one  foot,  perhaps,  in  a 1000. 

— 2)  M.  M.  Jan.  1861,  p.  203:  with  gentle  sweep 
he  dropped  his  collar  ol  flies  jightly  on  the  water, 
eacli  cast  covering  another  five  feet  of  the  dinipling 
snrface;  vgl.  ib.  p.  5204.  Gine  SJorridjtung,  vermöge 
beren  man  mit  emer  Slngclfchnur  mehrere  lünfüichc 

ß ^liegen  zugleich  audwirft  vgl.  whip.  — Collar-baxd,*. 
. fc.  T.  II,  p.  13:  his  neat  collar-bnnd  turned 


over  evenly  all  round  the  cravat,  gave  to  his  figure 
a slim  ana  youthful  appearance;  ein  $>cmblragni, 
ben  man  an  bad  $>cmb  anlnöpft  unb  umfchldgt. 

Dollar,  v.  paefen,  ergreifen;  baher  im  2)icbcd*SI. 
flchlen.  P.  citirt  Dickeiu»,  Houeeh.  W.  22,  6. 

Collect,  e.  L.:  „lurjed  ®ebci,  Äirdjcnfpruch".  col- 
lects  finb  furj*c  (Scbete,  mcift  ben  Gnangelicn  unb 
Gpifteln  wörtlich  entnommen,  für  jeben  einzelnen 
Sonntag  unbj  fyeiertag  bed  3af>red.  Slufjer  biefen 

COLLECTS  or  THE  DAT  gicbt  Cd  ein  COLLECT  FOR  PEACE 

unb  ein  collect  for  grace. 

Collection,  8.  1)  =.  College  examination.  Sie 
werben,  mcift  nur  um  einen  Sporn  ju  geben,  inner* 
halb  bed  Zrienntumd  am  Gnbc  jebed  term  vom  College 
(nicht  von  Seiten  ber  Uniocrfität)  angrftedt  (Further 
Adventure«  of  Mr.  Veriiant  Green,  c.  7.  B.)  — 

; 2)  ein  ftcjtrl  bcfmfd  ber  Steuererhebung.  Gngiaub 
unb  Sßalco  umfafjt  beren  66,  Schottlanb  13,  ^rtanb  15. 
^ebem  ftcht  etn  GoÜector  vor,  ber  auch  SHcUß* 

| mationen  entfeheibet.  F.  p.  160. 

Colleetor,  a.  1)  Reifen  ber  eined  £>anblungö6aufed, 
ber  btr  aufiftchenbcn  fyorberungen  einjulafftren  h°l* 
Tra.  T.  M.  p.  4.  — 2)  Steuererhebungdbeamter,  f. 
collertion. 

College,  8.  Ueber  bte  51cbcutung  bed  ©orted  in 
»merila  f.  M.  M.  Fehr.  1861,  n.  271:  We  may 
: here  remark  that  tliough  Yale  nas  always  been 
calW  a College,  it  is  a complete  university,  ac- 
j cording  to  the  American  acceptation  of  the*  tenn. 

I The  American  idea  of  a university  is  a prenara- 
■ tory  College,  connected  with,  and  eompletea  by, 
its  three  Professional  “schools”  — that  is,  depart- 
ments  or  faculties.  The  general  department  is 
i one  and  undivided,  for  though  you  hear  different 
Colleges  spoken  of  at  Yale  — North  College,  South, 
» Middle  ctc.  — these  merely  correspoud  to  the 
different  courts  of  an  Knglish  College. 

Colley,  s.  (tßi'-i1)  (fchott.)  1)  ber  $irtenbunb.  Scott , 
! Ghv  Mcumerma  II,  p.  132  (Schl es.):  while  he  was 
whistling  shrilfy  for  the  waitcr,  as  if  he  had  been 
one  of  his  collie  dogs.  — M.  L.  L.  III,  p.  171: 
she  was  led  hy  n very  fine  dog ; a Scotch  colley, 
j she  descrihed  it.  — L.  C.  Tr.  p.  42.  — Soff, 
^eitg.  1863  , 30.  SRai,  1.  2kil.  p.  3.  — Wb.:  a va- 
nety  of  dog  much  estcemed  hy  Scotch  Bhepherds. 
! — 2)  ÄbWrjung  für  collegian  Student.  M'Ij,C.  p.110. 

Colonel,  Str.  nach  Spiere:  coloneling,  ©erber* 

I banbmetl ; hoch  Wh. : cotoncl , v.  i«,  to  plav  the  col- 
onel , to  rove  about  as  a knight-errant,  mit  bem 
; Citat  aud  Butler' 8 Hudibrae : Wlien  he  lorsook  the 
j peaceful  d welling,  aud  ont  he  went  a coloneling. 
i ('Äudfprache  nach  Wh.  rlr'-a‘i ; bo<h  verlangt  bad  Sero* 
mah  eine  ©plbe  mehr.  Gö  ift  benlbar,  bafe  ju  SBut* 
ler’d  3cit  bad  ©ort  noch  vollere  »uofpradjc 
tSg'-R^ntl  h«tic  (fpanifch:  coronel). 

| Colonial  pnwer,  bad  Siecht  ber  Golonic,  fich  in 
allen  innem  fragen  felbft  ju  regieren  ( Sir  Wüliam 
\ Moletnt’orth.  FarliamerUary  Debatee,  1H50). 

Colonnade,  v.  (t»w-niV)  mit  Säulenreihen  umae* 
ben.  Benüey'e  Mise.:  colonnaded  nayes.  Fl.  p.  276. 
i Ctltiy,  e.  “But  whatever  distinetion  there  miglit 
j once  have  been  hetwecn  the  terms  provijcce,  col- 
i ohy,  and  plaktatiox,  there  seemed  now  to  he  none 
1 whatever,  and  thev  wore  indiscriminatelv  used  itt 
I several  aets  of  parli&ment  (Haliburton,  the  OUtJudpc , 
1 ch.  XXI). 

i Colonr,  e.  1)  Unfdsein  ber' ©abrheit.  C.  M.  Jul. 
i 1860,  p.  37:  he  woula  immediatelv  abandon  this 
j prefennent  at  R.,  of  which  it  inight  he  said  with 
so  much  colour  that  hc  had  bought  it.  — 21  I). 
I Bl.  H.  IT,  p.  26 : he  had  never  yet  seen  th*  colour 
I of  his  money,  hörte  fein  ©clb  von  »hm  ju  fehen  be* 
jlommcn,  fehr  üblich.  M.  L . L.  III,  p.  420:  the 
' contractor  . . . would  run  away,  and  we  should 
never  see  the  colour  of  his  money.  — Color- 
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SERGEAXT.  s.  T.  O.  F.  II,  p.  1C6.  — W.j  a Sergeant ; SleljnlkbfS,  nur  im  eWprädjöton  erlaubt, 
appointcu  to  guard  tlie  colors  carried  Hy  an  en-  | p.  91 : won’t  you  como  a walk  Bomctimi 
sign.  — Th.  V.  F.  II,  p.  88:  in  the  centre  were' 
tlie  colours,  borne  by  the  senior  and  junior  En- 
signs.  — ib.  p.  157:  tlie  Captain  cut  down  the 
French  officer  wlio  was  grappling  with  the  young 
Knsign  for  the  Colours,  the  Coloür-Sergeants  hav- 
ing  heen  shot  down. 

Colt,  8.  os  sound  as  a colt,  übL  SPcrglctcb- 
(’olt,  v.  (tcit)  mit  bem  colt  febtagen.  Marryau 
Midsh.  Easy,  c.  12.  (II.)  colt.  8.  giebt  L.:  „Xagge 
(Xauenbc  jum  5Beftrafen)w.  Xas  81.  D.  fagt : a mur- 
derous  wcapon,  formed  by  slinging  a small  shot  to 
the  end  of  a rather  still  piece  of  rope.  It  is  the 
original  of  the  mis-named  “life  preserver”.  W.  unb 
Wb.  haben  bic  SBcbeutung  nicht. 

Coltsfoot  stieks,  a.  3U(fcnn<ifTc  * angeblich  mit 
gattiebfaft,  alö  §uftcnmittel  uerfnuft.  M.  L.  L.  11,  p.90. 

Combativeness , s.  L.:  „organ  of  o.,  Organ  ber  , ----  . 

tHaubluft".  Vielmehr:  Organ  ber  jtampflufl.  Wb.:  the  liorscs  are  m good  condition,  so  it  (the  rare) 
»• .1  -i'  J o _i_v  v.jl <1  o ra  n tnwarda 


F.  J.  H. 

Boraetiraes?  etc. 

Come,  v.  tu  „to  como  in  for , cinlommeit  um 
...,  'Knfprucb  machen  auf..."  L.  »ber  aud):  feinen 
«ntbcil  erhalten.  I>.  H.  T.  p.  6:  and  Sissy,  l»eing 
at  the  corner  of  a row  on  the  sunny  ßide,  ctme  in 
for  the  hegimiing  of  a sunbeam.  — Buluter , What 
wi U he  etc.:  (the  actor)  came  in  for  bis  portion 
of  the  applausc.  — R.  11.  1.  II  n p.  322:  On  such 
occasions  the  unfortunate  quartennaster-general’s 
department  come  in  for  ofticial  and  non-official 
ccnsure.  — T.  Br.  p.  296 : Mr.  A.  who  came  in 
for  the  last  wicket,  ber  alö  Icfcter  non  ben  11  Sd>lä* 
gern  baranlam,  unb  fo  immer  beim  Griffet  (f.  cncket 
unb  wicket).  — to  come  into,  eine  Grbfdiaft  antres 
ten;  to  come  into  the  peerage.  F.  S.  M.  p.  35: 
he  was  to  come  into  the  land  one  dny.  — to 
come  orF,  wie  to  go  off  (f.  b.  Sß.),  »unäcbft  oom 
fahren,  Seiten  unb  aller  Hrt  sport.  G.  L.  p.  66: 


disposition  to  contend.  3n  T.  Br.  p.  3 wirb  baö 
*Uum  for  combativeness”  ber  gefeierten  Brown 
family  beroorgeboben. 

lombination,  a.  CoMniNATioN-RooM,  s.  $n  Cam* 
bribge  ber  Saal  in  ben  Colleges,  in  bem  bic  fellows, 
naebtem  fic  aegeffen,  ficb  jum  Xteffert  ncrfammcln. 
F.  J.  H.  p.  3iö:  Kennedy  took  his  cap  and  gown, 


can  come  off  in  ten  days.  — ib.  p.  20:  towards 
the  end  of  my  second  year  an  event  came  off  in 
whieh  we  were  all  mach  interested:  a steeple- 
chasc.  — ib.:  the  great  event  came  off  duly. 
Xann  non  anbem  gingen,  wir  ftciratbm  u.  bgl.  L. 
1).  D.  III,  p.  2 : the  match  may  never  come  off.  — ©ei 
Str.:  Bourdcault,  London  Aasuran  ce  1,  1 : a wedding 


and  walked  to  the  comhination-room.  Xort  fifet  is  about  to  come  off. — Ainswortk,  8t.  James  b.  1, 
auch  bic  Senioritv  (f.  b.  *!?.)•  0.  Sk.  p.  129:  IIis  c.  7:  on  tho  morning  on  which  his  duel  was  to 

. ii  _ i i j _ e _ t \ .,1V  Xu«  intmtr  lirntn 


iv  laugh  at  him  (the  head  of  a Inuse),  J come  off.  — Xod)  behält  bao  2ßort  immer  jenen 
pigr&ms  upon  him  in  secret.  Young  men  | iöeigcfdjmad  non  turf - Slang,  wie  unfer  „loögcbcn"; 
be  irreverent,  but  their  idle  mnrmurs  can  f.  1).  M.  F.  IV,  P.  23:1:  “wlien  is  it  (the  niarnagc) 


fellows  may 
or  inake  e])igrams 
are  apt  to  be  irreverent, 
hardly  pcnctrate  from  the  combination  room  to  to  come  off?”  asked  S. 
the  lodge  of  the  august  ohject  «>f  ridicule.  ’ ‘ *u'  r 


“1  cannot  permit  it  to 

l»e  put  in  the  form  of  a Fight  (reptied  Mr.  W,); 


CoMBniATioif - la ws,  s.  9Ute  @efche  über  Äffociationö*  I must  temperately,  but  firmly  call  upon  you,  Sir, 
roefen,  G.  N.  S.  p.  141.  to  amend  that  question.”  — to  comf.  oit,  oom 


to  amend  that  question.’ 


Combing.  s.  (rcm’-ln«)  M.  I«.  L.  TII,  p.  247:  the  $ueH:  „loögcben",  bod;  iti^ft  fo  Slang,  wie  bien  Süort 
average  hold  of  a collier,  from  ceiling  to  eombing  i D.  P.  C.  I,  p.  33:  the  increase  of  reputation  he 
is  sixteen  feet.  So  audj  Marryat , 2*.  Simple  I,  should  acquire,  by  concealing  the  real  motive  ol 
c.  6.  Änbcre  Stbretbung  für  coaming  (bet  L.J.  i liis  coming  ont.  — to  come  oct  ctrosg  ober stronglv, 
Come,  e.  a.  in  flangartiger  Siebe  mit  bem  9lccufas ! fid)  bureb  eilte  geiftung  berportbun,  wtc  Mr.  is.  is 
tio  eines  eine  irtgcnfcbaft  ober  befoubctc  Tbätigfcit  | coming  out  stronglv  as  a pohtical  writer.  — - 1.0. 
beteitbnenben  fBortco,  in  ber  Sbcbcutung:  etne  iHollc  F.  II,  p.  77:  he  is  not  likelv  to  come  out  stronglv 
fptelen,  ficb  auf  eine  Gigfnfdjaft  etwa«  ju  @»ute  tbun,  with  such  assurances.  — L.  lh  1>.  I,  p.  344*.  amt 
wie  L.  L>.  I).  II,  p.  288:  don’t  you  try  to  come  the  dcscriptive  fellows  would  come  out  strong 
the  whiphand  over  me  to  l*e  master  of  the  about  the  way  in  which  eUt.  — 1.  B.  T.  p.  280: 
Situation;  whip-hand  f.  Ij.);  ib.  III,  p.  215:  and  on  such  occasions  Mr.  P.  came  out  strongly.  — 
so  you  think  to  come  the  noble  Lord  over  me  to  come  round  a person,  fid)  bei  ^emanb  emfebmcu 
(ben  großen  $*crm  fpielcn) ; M.  M.  Der.  1860.  p.  101:  d)eln.  Th.  V.  F.  I,  p.  134:  tho  reports  were  tliat 
you  needu’t  try  to  come  the  old  soldier  over  me  ■ the  governcss  liad  44 come  round  every  uody. 


(ben  alten  Xaftifcr  fpiclcn).  So  facti  man:  don’t 
think  vou  can  come  that  dodge  with  me  (bei  mir 
ben  Äntff  oerfueben);  don’t  come  tricks  herc  (Sl.  1>.). 
— K.  W.  S.  p.  39:  when  l’ve  lived  to  see  you 


to  come  trce,  wahr  werben.  1>.  Bl.  II.  IV,  p.  185: 
but  if  mv  fears  come  truc  . . . who  will  teil  him? 
— Hewlett,  Collcae  Life , c.  30:  the  physician’s 

1V,  ,f.  w,  p.  „u.  nucu  x »c  w i words  came  true.  (Str.) — ^ Come-at-abilitt,  s.  Sterne, 

coming  the  honest  dodge  so  strong  as  that  — ben  , Tr.  Shandy,  c.  32:  now,  if  a man  was  to  sit  down 
cbrlitben  9Sann  fpiclcn.  — W.  Cottins , Ilide  and  S.  i coolly,  and  consider  within  himself  the  make,  the 
1,  p.  149:  you’re  trving  to  come  Tommy  Grand  shapc,  the  construction,  comc-at-abihty , and  con- 
over  me.  — I>.  M.  F.  IV,  p.  240:  knowing  that  vemence  of  all  the  parts  wluch  constitute  the 
you’ve  nothing  at  stäke,  you  can  afford  to  come  j whole  of  that  animal  callcd  Woman  etc.  (bie  iKOg: 
the  independent  game.  — Cbne  ben  Slccufatio  P.  Hcbfeit,  ibr  beijufommen).  So  alt,  unb  alter  i(t  bic 
O.  T.  p.  304:  don’t  come  over  me  with  your  i Neigung , burd)  ©Übung  unorganischer ^ formen  tomts 
womun’s  nonsense.  25aju  Str.:  Mrs.  Coteley,  the  fdjc  Cffcftc  »u  miclen.  Slcbnltcb  baö  öfter  gebrauchte 
Jielle'a  Slrataoem  III,  1:  don’t  think  to  come  over!  not-gct-at-ahle ; 1).  P.  C.  I,  p.  103:  a touch-me-not- 
ine  with  vour  fiim-tlams  (etwa  = to  overreacli).  — | ishness  in  the  walk.  — - Dickens , llOHseh.  »K.  1, 
Marry'at/r.  Simple  II,  c.  20:  do  you  think  that!  186:  well-to-do-ism.  — Lever,  Jack  HtnUm  1,  13o: 
you  can  come  over  the  old  gcntleman  etc.  — to  • at-homeishnesa  (lc(jtere  bei  P.)  u.  bgl. 
come  rr  strong  — to  exaggerate,  to  go  ahead  (’ome-off,  *.  C.  M.  I*  p.  80:  lhat  aon  t iook 

too  like  a come -off:  cd  ftebt  nicht  auö,  alö  ob  auö  ber 
118:  [ ©artic  waö  werben  folltc.  SBgl.  come  off,  v.  . 

(’omforter,  s.  ein  Sb«wl  um  ben  £>alö,  wie  ipn 
®länner  tragen,  cache-nex  (P.). 

Toinmand,  «.  ‘to  command’,  3ufflb  jur  (rrwaq* 
irüdcii).  — "ib.  p.  H7:  you’re  coming  it  rather  min«  ber  eigenen  JJtrfon,  um  Mmbm 


exaggerate,  to  go 
(Sl.  D.).  — K.  W.  S.  p.  179:  that’s  coming  it  too 

P 


1 touch  him  up  w-ith  you  when  he  comes  it  too  i 
strong,  wenn  er’ö  mir  tu  toll  macht.  — F.  J.  H.  | 
p.  42:  I sav,  that’s  coming  it  too  strong  (in 


strong.  — 1).  G.  T.  p.  317:  I say,  said  the  man, 
you’re  coming  it  strong.  — to  come  a walk,  unb 


au9$ubrütfen:  „ju  Befehl»  ganj  ergebenfi",  im  SKunbc , 
unb  ber  fteber  oon  Ungcbilbcten ; wie  T.  C.  H.  II,  p.  *72 
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rin  foldjcr  feinen  Brief  fo  fdjlicfjt:  your  humide  serv-  ftättifchcn  Beamten,  btebad  Aricbcnörid)tcramt  auoftber . 
ant,  to  command  — A.  Mollott.  — C.  P.  P.  p.  291  Sie  werben  »on  ber  Königin  ernannt,  nur  ber  Blapo 
(ein  untergebener  an  ben  Borqcfcbtcn):  I re-  j wirb  non  ben  Bürgern  gewählt.  F.  p.  327.  — Com- 

main,  aceordingly,  yours  to  commaml,  Thomas  Bul- ' Mission -riddkn,  a.  mit  ber  flagc  einer  Gomnttffu>:i 
mor.  — 0.  A.  1>.  p.  49:  “Mmn  ’s  ilic  word,  sir,  I behaftet.  T.  B.  T.  p.  62:  ho  was  too  practical  ;i 
with  yours  to  command,  Thomas  Boxsiiis”  — mit!  man...  to  wisli  tliat  his  father-in-law . . . should 
ihrem  ergebenden  3>iencr.  — I).  N.  T.  VII,  p.  1 (ein  refuse  the  Situation,  defiled,  undignified,  and  com- 
alter  Solbat  fpridjt):  It  was  in  the  vcar  of  our  Lord  mission-ridden  as  it  was.  Bad)  bed-ridden,  priest- 
1744,  thnt  I,  Gill  Daris  to  comiuand,  liaving  the  j ridden,  gebilbet;  f.  room-ridden. 
honour  etc.  — S.  B.  P.  I,  p.  194:  your  humide ; Commissioncr,  «.  Lord  Commissioners , von  ber 
servant,  to  command « L — C.  M.  Juno  1862,  p.  649: ; Königin  ernannte  höbe  Beamte,  meiere  burd)  ben 
the  readcr’s  verv  humide  servant  at  command  1 Gentleman  Usher  ol‘  the  Black  Rod  ben  (Gemeinen 
(fc^crjfjaft : ber  Schriftftcller).  ; bie  Botfdjaft  ber  Königin  roegeit  (rröffnung  bes  $01* 

('ouimander  in  diief,  *.  Obcreommanbant  ber  lamento  gugc(jcn  laffen.  F.  p.  374.  — Commissioners 
Slnnee  (jc(»t  ber  $cnog  non  Gambribgc).  Seine  Bü*  of  Audit,  eine  unter  bem  Treasury  ftehenbe  perma; 
rcauo  fiitb  in  ben  Horse-Guards  (f.  b.  9Ö.1.  nente  Dbcrrctfjnungofftmmcr,  F.  p.  159.  — Commis- 

( ommemoration,  s.  G.  L.  p.  16:  At  Commeino-  sioners  of  Inland  Revenue,  eine  Gommiffton  »on  4 
ration  — to  which  festival  Mions’  from  all  quarters  mit  einem  Chairman  gut  (Strebung  ber  Staatofteucru 
of  the  earth  resorted  in  rast  droves.  2>as  grofjc  (Bccife,  Stempel,  Assessed  Taxes,  Bcrmögcno*  un‘> 
jährliche  SBoljlthätcrfeft  ber  Unioerfität  Djrforb.  Wh.  — , (rinfommenftcuer).  — Commission krs  or  Customs,  ein 
(Bo ff.  3*9-  Juni  1862);  oft  erwähnt  in  ‘ Tom  Jlroun  (SoUegium,  baö  baö  3ottrocfen  im  Brich  unb  in  ben  60: 
nt  Oxford * in  M.  M.  1860,  g.  B.  ih.  Aug.,  p.  269, 1 Ionicen  verwaltet  — (rin  Chief  C.  unb  gwei  Assist  an* :r 
365  unb  fonft.  Gö  wirb  am  Sdjlufj  bcö  Sommer*  C.  ftehen  an  ber  Spipc  ber  Sonboner  Sic 

term  gegen  Gnbc  Juni  mit  großem  Bomp  gefeiert,  gelten  für  bie  Bcrwaltung  alö  tyriebenaeuhter,  uni) 
bient  als  Sammclpuuft  für  alte  Oxfora-mon,  bie  (Sr*  »»erben  »om  SRiniftcr  bcö  Jnncrn  ernannt.  £ie  Giti) 
inncrungen  auffrifchcn  motten,  unb  Berroanbtc  ber  wählt  burch  ben  (Gcmeinbcrath  einen  eigenen  Cmnmis- 
Stubcntcn,  welche  bie  Unioerfität  leinten  gu  lernen  sioner.  Sic  füllen  bie  policemen  an.  F.  p.  334.  — 
wünfehen,  namentlich  bauten.  &a(jcr  ftntcn  bann  Commissioners  of  lcxacy,  eine  Behörbe,  bie  gu  ent* 
BäUc  Statt,  »on  »erfchicbcnen  Mörperfchaftcn,  ber  fdjeiben  hat,  ob  jemanb  alö  wahnfinnig  gu  bchanbclr; 
Stabt,  ben  Freimaurern  u.  f.  w.  gegeben;  fo  wirb  ift.  I>.  Sk.  p.  178.  — Comsiissioners,  für; weg  oft  bie 
ein  Conimemoration  hall  erwähnt  in  G.  L.  an  ber ; Bieter  im  Insolvent  Court,  bie  gu  entfeheiben  hoben, 
angeführten  Stelle.  S'aö  Jfeft  bauert  »om  Sonnabcnb  ob  ber  Banfcrutt  ein  unoerfchulbeter,  unb  ob  ber  3«h* 
bio  Freitag;  bann  finbet  bic  feierliche  Bcrfünbigung  lunaöunfäfjige  bemgemäfc  aus  ber  $aft  gu  entlaßen  ift. 
ber  Urtheile  Über  btc  prize-mays,  (Ernennung  ber  1 1>.  I».  D.  II,  p.  312:  he  found  it  a hard  matter,  to 
Ghrenboftorcn  u.  bgt  Statt.  £er  erftc  Sonntag  ift  | get  a comroissioner  to  rcleaso  him  with  much  re~ 
Show-Sunday  (f.  b.  23.);  an  biefent  geht  BUcd,  was ! proof.  — Commissioners  of  Sewfjib,  £rid)commijja* 
gur  Unioerfität  gehört,  ‘in  full  iig’  gur  Kirche  uitb'ricn;  fie  »erwaltcn  BUeö,  was  mit  Ctoafcnroefcn  gu* 
bann  fpagicrcn.  I fammenhängt,  unb  bilben  einen  förmlichen  (Gerichtshof, 

Commend,  v.  cormnend  me  to...  halb  flangartig;  ber  auch  eine  Jurp  gugichen  lann.  Sic  werben  aus 
im  Sinne  »on:  ich  lobe  mir.  D.  Sk.  p.  133:  of  all  ben  aufäffigen  (Grunbftcucrpflichtiacn  beö  Bcjirfö  ge* 
public  conveyanccs ...  commend  me  to  an  omnihtis.  wählt.  F.  p.  324.  — M.  1*.  L.  II,  p.  202:  in  1848 
— P.  O.  T.  p.  369:  betwecn  the  Mussulman  and  ; these  several  bodies  were  concentrated  by  act  of 
the  Pharisee,  commend  me  to  the  first.  — St  C.  | parliament,  and  entitled  the  “Metropolitan  Cora- 
p.  48:  for  downright  looting  commend  me  to  the  mission  of  Sewers” ; bat  the  City  of  London... 
iiirsute  Sikh,  for  destmetive  oggression,  battering,  presents  an  exception,  as  it  retains  a separate 
and  butt- endin g the  palm  must  be  nwardcd  to  Jurisdiction,  and  is  not  under  the  control  of  the 
the  privates  of  Her  Majcsty’s — Regiment.  general  commissioners  etc.  ®gl.  City-Commission- 

(’omment,A.  Um  1650  noch  nicht  englifd».  //.Aforc,  ers. 

Myrtery  of  l>wjuittty  b.  2,  c.  5,  § 8:  1 suspeet  tliat  Cowmit,  v.  D.  P.  C.  I,  p.  203:  he  had  always 
it  is  only  a wittv  commeutum  of  tlie  bishop’s  to  a great  notion  of  committing  the  amiablc,  fcherghaft 
make  himself  merry  withal.  Trmch  D.  p.  37.  für:  doing,  wie  wir  auch  fagen  lönnen:  in  Siebend* 
Com  me  rein  I room.  f.  coffee-room.  Tai  coffee-  würbigfeit  frcocln  (f.  do,  w.).  So:  he  has  committed 
room  ift  für  bas  Bublifum  im  BUgcmcitien ; bas  a poem,  hat  ein  G^ebicht  „»erbrochen", 
conuncrrial  room  für  {»anblungsrcifenbc.  Sic  haben  fninmitment  for  reexaminatioa, ».  9luäfe(yung  bed 
billigere  ® reife,  g.  B.  für  SRittag  18  Benee,  muffen  ^erfahrend  in  einem  Griminalfatte,  wobei  ber  Bn* 
aber  ftets  einen  Sdjoppcn  Sxlein  bogu  nehmen,  baljcr  gcfchulbigtc  in  £»«ft  bleibt.  2)icfe  barf  fich  nie  über 
Mancher  auf  bas  Privilegium  gern  »crjidjtrt.  Sie  8 läge  ausbehnen  unb  tritt  nur  auf  fchriftlichcn  Be* 
eifrig  Biele  barttber  machen,  bcifi  aufecr  .^anblun^S*  fehl  (warrant)  ein.  F.  p.  346. 
reifenben  Bicmanb  baS  commorcial  room  benupe,  geigt  Committee,  a.  1)  S3cnn  jemanb  »on  *mv  com- 
T.  O.  F.  p.  63  folg.,  114  u.  f.  w.  Sic  Schilbenmg  mittee’  ober  ‘the  committee  of  Mr.  N.’  fpricht,  fo 
bei  D.  P.  C.  I,  p.  188  Iäfst  biefe  3unmer  nicht  eben  finb  bamit  bie  Berfonen  gemeint,  bic  gum  3wecf  ber 
als  SRufter  ber  Sauberfeit  crfchcinen.  23ahl  eines  Kanbibatcn  gum  Barlamcnt  gufammentre* 

Commination  servier.  Gilt  beftimmter  Ihfil  ^cr  Ü)n  agitiren  unb  überhaupt  bic  einlcitenbcit 

engliid)t,*n  Liturgie,  ber  an  gewiffen  Feiertagen  (g.  B.  2chrittc  für  bie  SBaljl  thun.  Blau  fucht  baiu  natür* 
bem  erfteu  Sonntage  in  ben  haften  unb  Bfcherntittwoch)  lid)  möglichft  bic  im  Blahlfrcife  ciuflufircichftfn  Bfr? 
gclcfcit  wirb,  unb  bie  Bnbrohung  ber  göttlichen  Stra*  fönlid)lcitcn  gu  gewinnen,  unb  ift  häufig  gufricbcit, 
fen  gegen  Ungläubige,  Äcper  unb  anbere  2»iffcthäter  wenn  blofj  ber  Bame  »on  folchcn  auf  ber  fciftc  fiau* 
enthält,  darauf  bcgicht  fich  B.  E.  S.  M.  p,  125:  rirt.  I).  M.  F.  II,  p.  49:  Are  you  of  opinion  tliat 
when  the  parson  and  me  (tue  parish-clerk)  docs  LordS.  would  give  his  name  as  a memher  of  my 
the  cussing  (=  cui'sing)  ot  a A.sh-\Ve<lnesday  etc.  Committee?  1 don’t  go  ro  für  as  to  ask  for  his 
(3?er  Gier!  hat  nämlich  bie  response«  gu  lagen.)  lordship,  I only  ask  for  his  name.  — 2)  ^m  Barla* 
Commission,  «.  ein  GoUcgiunt  »on  F^ifbcnsrichtent;  ment  inufe  man  Committee  of  tue  whole  uotsk  unb 
to  l»e  in  the  commission  — to  he  a J.  P.  (B.) , Sklect  Committees  unterfd)ciben.  Septerc  fmb  Bus* 
Saher  fpegiett  Commission  of  the  Peace;  nach  ber  fdjrtffr,  welche  auf  Bntrag  eiited  Blitgliebcs  nach  »or* 
neuen  Stabtcorbrarag  »on  1833  eine  Behörbe  »01t  hcr*9cc  Slngcigc  ernannt  werben,  fonncU  burch  ben 
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Sprechet;  bo<h  mncft  bcr  3(ntragftcUcr  fclbft  feie  ge* 
wünfehten  Ntitgltcbcr  namhaft.  Söcr  über  GO^ahr  alt 
ift,  brauet  tu  lein  Committee  ju  treten  (f.  sixty  ycars). 
‘Stuofrfeüffe  über  privat«  bills  föuncn  auf  SbcidjLujj  beo 
Kaufes  burd)  Sntereffenten  oerftärft  werben,  ©cwöfjn* 
lieb  beftefet  ein  Committee  aus  15  Ntitglicbcm. 
ber  select  committees  ift,  bem  $aufc  über  gcwijfc 
fragen  Nufflänmg  ju  uerfefeaffen  unb  ^eric^t  ju  er* 
patten.  Xcnfclbcn  wirb  bas  ^tcc^t  vom  §aufc  über» 
tragen,  3cugen  ju  oernebmen ; bic$  gefdjiefjt  öffentlich 
bureb  BarrifterS,  feie  barin  eine  einträglich^  ISrojis 
haben.  ^aits  lönnen  in  allen  Committee*,  auch  bereu 
3»itglieber  fie  nicht  ftnb,  mitfprethen,  boch  nic^t  mit* 
ftimmen.  — Committee  of  tue  whoi.k  Housr  ift,  wie 
L.  richtig  erflärt,  nichts  Slntcres  alo  bao  Unterhaus 
felbft;  nur  berrföt,  fobalb  baofclbc  fidj  in  ein  Com* 
mittcc  aufgelöft  bat/  fine  fonnlofcre  Debatte,  mehr 
im  Coni>cr]iation8ton;  Nebner  börfen  öfter  als  einmal 
fpredjcn  u.  bgl.  I'abei  ift  aber  bic  Ccffcntlidjfcit  aus* 
gefdjloffcn.  25er  Speaker  verlädt  feinen  Sip,  unb  ein 
Chairman  übernimmt  baS  ^Srafibium.  tiefer  Chair- 
man ift  gewöhnlich  ber  Chairman  bcS  Committee  of 
ways  and  means.  Ncgclmäftig  tritt  bas  $>auö  bei 
Sachen,  welche  Jinanjen,  Religion  unb  ganbcl  betref* 
fen,  alo  Committee  jufammeit.  Namentlich  |tilt  eo 
bei  ber  Berathuna  beo  Bubgets  Committee  of  Ways 
axu  Means  unb  Committer  of  Supplies  (wclcheö  alfo 
lein  „nicber gefegter  Äusfehufj " ift,  wie  L.  angiebt). 
Unter  bem  erftcrcn  Namen  hat  eo  bic  Aufgabe,  bic 
Stcuergefebe,  welche  ber  Schafcfanjlcr  jur  Xccfung  ber 
Staatoauogaben  für  nöthig  hält,  Einführung  neuer, 
9lbfchaffung  alter  Steuern,  ju  prüfen.  3>ic  Nefolutio* 
neu  beo  Committee  of  ways  and  means  werben  bann 
fofort  in  anbere  Bill*  gebracht.  — Nid  Committee  of 
Supplies  fefet  bad  frauO  bic  fcöljc  ber  Staatobebürf* 
itiffe  im  Sluogabebubget  feft  Seine  Ncfolutioncn  wer* 
ben  am  Gnbe  ber  Seffion  in  bafi  Consolidated  Fund 
Appropriation  Bux  gebracht,  burd)  welches  bic  Ncgic* 
rung  ermächtigt  wirb,  bic  im  Committee  of  ways  and 
means  bewilligten  Summen  für  bic  in  bent  Bill  an* 
gegebenen  $wccfc  ju  oerroenben;  eo  enthält  bic  SUaufcl, 
bah  bie  (Selber  nur  für  bie  benannten  3wccfc  oerwen* 
bet  werben  follcn.  F.  p.  431,  455.  — $um  Rmcit  ber 
Skratffung  über  private  hills  ernennt  $u  Nnfattg  jefeer 
©effion  bad  §aud  ein  Committee  of  Selectjox,  auo 
einem  ^räftbenten  unb  5 NHtgliebcrn.  2)icfeo  wählt 
ein  General  Committee  on  Kailway  and  Canal  Bills. 
gür  pic  Special  Committee»  ernennt  bad  Committee 
of  Selection  bic  GommifftondmUglicber,  bad  General 
Committee  ben  Nrüflbcntcn.  5Dic  Unterbaudmitglicber 
bed  County  ober  Borougl»,  welche  bad  bill  berührt,  wer* 
ben  ju  ben  Beratungen  gejogen.  F.  p.  435.  — 
Klkction  Committee,  f.  election.  — Standing-Ordres 
Committee,  ©efehäftaorbnungoauofehufc  im  Parlament. 
F.  p.  434.  — Committee  of  I’hivileok.  So  nennt 
fich  bad  DbcThaud,  wenn  über  bic  Berechtigung  eiued 
^jeero,  ben  Styungen  betjuwohnen,  cutfchieben  werben 
foll  (boch  fann  bic  Königin  »orher  burd}  writ  barüber 
ciUfchcibeu).  Nach  abgegebenem  Gutachten  ber  Nieter 
fpridjt  bad  ftnus  bann  feine  Nnfidjt  in  einer  Nbreffe 
nus.  F.  p.  379.  — JiuiciAL  Committee  of  tue  Piiivy 
Cot  \<  iL,  ein  »udfehuh  bed  (Geheimen  Nathed,  mit  aller 
Garantie  richterlicher  Behörden  auogeftattet,  beftchenb 
auo  bem  Lord  President,  bem  Lord  Chancellor, 
l*ord  Privy  Seal,  First  Lord  Commissioner  of  the 
Privy  Seal,  beit  $rüfibcntcn  ber  Ncid}ögerid)tc,  bem 
Master  of  the  Roll,  Vice  Chancellor  u.  f.  w.  £icö 
Committee  lann  beugen  ciblich  oemebmen,  auch  jur 
fteftftellung  non  Xhatfachen  eine  $urt}  berufen.  Go  ift 
le^te  ^nftäuj  (ohne  Berufung  an’d  Oberbau*)  1)  bei 
Cntfdjcibungcn  ber  gciftlid}cn  Berichte  (f.  court  VI.); 
2)  für  Brifcnfachen;  3)  für  Sachen  auf  ben  Coloniccn 
unb  Cftinbicn;  4)  für  3Bal)n*  unb  Blöbfinnigf  einfachen 
(worin  oom  £orb  Chancellor  auo  hierher  appcllirt  wirb); 
5)  für  Grtheilung  unb  Berlängcrung  non  patenten. 


Common,  a.  Court  cf  Common  Bcncli,  anberer 
Name  für  Court  of  Common  pleas;  f.  Court.  — 
Common  sexsk,  s.  L.:  „ber  gefunbe  Nlenfdjcnuerftanb". 
Common  sense  ift,  wie  Tr  euch  nachweift,  nidjt  urfprüng* 
lid)  “thnt  pluinwisdoni,thu  common  heritagc  of  man'’ 
ober  “the  seuse  common  to  all  men”,  fonbent  cd 
perbanft  feinen  Urfprüng  einer  complicirtcn  iheorie 
oon  ben  Sinnen  bed  Nfenfeben,  jufolge  ber  über  ben 
fünf  gewöhnlich  angenommenen  Sinnen  alo  gemcinfa* 
med  Banb  aller  fehwebenb,  ihr«  Ginbrüdc  aufnehmeub, 
unb  bicfelbnt  bcurtheilcnb  unb  fid)tenb,  ein  „getnei* 
ner,  innerer  Sinn"  angenommen  würbe.  — Füller , The 
Holt/  War , h.  I,  c.  4 : But  for  fear  to  exceed  die  Com- 
mission of  an  historiuu  (who  witb  the  outward 
senses  may  only  bring  in  the  species,  and  barely 
relate  facta,  not  with  the  common  senae  pass 
verdict  or  censure  on  them)  I would  say  they  bad 
better  have  huilt  in  somc  otlicr  place,  nspecially 
having  room  enough  besides,  and  left  tliis  Hoor, 
where  tlio  Tempi e Storni,  alone  in  her  desolations. 
— 11.  More,  LmnorUililu  of  the  Saul,  b.  III,  c.  13; 
That  there  is  some  particular  or  restrained  scat 
of  the  common  sense  is  an  opinion  that  even  all 
philosophers  and  physicians  aro  agreed  upon. 
And  it  is  an  ordinary  comparison  amongst  them, 
that  tlie  extemal  senses  and  tho  common  sense 
considered  together  are  like  a circle  witli  live 
lines  drawn  from  the  circumference  to  the  centre. 
Whcrefore,  as  it  has  heen  ohvious  for  them  to 
find  out  particular  Organs  for  the  extemal  senses, 
so  they  have  also  attempted  to  asaign  some  dis- 
tinct  part  of  the  l»ody  to  he  an  organ  of  the  com- 
mon sense;  tliat  is  to  say,  us  they  discovcred  sight 
to  he  seated  in  tlie  eye,  hearing  in  tlie  ear,  smel- 
ling  in  the  nose,  etc.,  so  they  conceived  that  there 
is  some  part  of  the  hody  wherein  seeing,  hearing, 
and  all  tlie  other  perceptions  mect  together,  as 
the  lines  of  a circle  in  the  centre,  and  that  there 
the  soul  doeB  also  judge  and  discem  of  tlie  dif- 
ference  of  tlie  ohjects  of  the  outward  .senses.  — 
Jlurton , Anatomy  of  Mehmcholy,  p.  I,  Beet.  2:  Inner 
senses  are  tliree  in  numher,  so  called  hecanse  they 
l»e  within  the  hruin-pau,  as  common  sense,  phan- 
tasy,  meraory.  Their  ohjects  are  not  only  things 
present,  but  they  perccivc  the  sensible  species  of 
tliings  to  come,  past,  absent,  such  as  wen)  hefore 
in  the  sense.  This  common  sense  is  tlie  judge  or 
moderator  of  the  rcst,  by  whom  we  discern  all 
differences  of  objccts;  for  by  mine  eve  I do  not 
know  that  I see,  or  by  mine  "ear  that  I liear,  but 
by  my  common  sense,  who  judgeth  of  souiuls  and 
colours:  tliey  are  but  the  organs  to  bring  the 
spccies  to  be  censured ; so  that  all  their  ohjects 
are  bis,  and  all  thoir  office»  are  bis.  The  -fore 
part  of  the  brain  is  his  organ  or  scat.  — Trench , 
& G .;  ul.  1).  p.  53.  — Common  Council  f.  unter 
Corporation. 

Commoner,  s.  L.:  „Bflrgcrli<$cr";  unrichtig,  benn 
bcr  3ohn  cincü  ^lairü  ift,  wenn  er  nicht,  wie  häufig, 
mit  bem  Batcr  in'ä  Cbcrhauo  berufen  wirb,  ein 
Commoner.  $cbcr  Gnglänbcr,  bcr  nicht  im  Dbcrhaufc 
ft^t,  ift  ein  commoner;  im  engem  Sinuc  ift  eo  jeber, 
bcr  ein  Nccht  fiat,  für  bao  llntcrljauo  mit  wählen. 
F.  p.  56.  $U  ben  Commoners  gehört  alfo  auch  bic 
Gentry,  welches  Blort  L.  auch  b'hr  uiauge'haft  mit 
„nicbcVcr  31 bei“  wictergicbt. 

Commoney,  *.  ((äm’-men-1)  (Auabcu* Slang)  bic  gc* 
meinen  NlunncI,  im  ©egenfah  ju  nlley  tors  (f.  b.  43.) 
I).  1».  C.  II,  p.  73. 

Comuinne,  (löm'-mjün)  Ihdwer,  Night  a.  M.  III, 
c.  11:  while  F.  und  li.  were  hohling  commune 
(fich  beriethen)  in  the  lanc.  (Str.)  2)ao  BJort  freht 
mit  biefer  Bcbeutung  in  feinem  ücrifon. 

Commuiiieator,  «.  (t<>m-miH -ix'-bt-1')  Gincr,  bcr  ct* 
was  mitthcilt,  j.  B.  (nach  ätr.)  bic  Bewegung  einer 
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9Jtarcpine  auf  einen  entfernteren  Crt  (was  man  fonft 
bie  Trandmiffton  nennt). 

Commniiistic,  a.  (töm-mjü-nifct'-lt)  fommuniftifep. 
P.  Wb. 

Compack,  v.  (t’n*U’)  Tied  S«6,  uon  bem  bad  a. 
compact  eigentlich  bas  patt,  ift,  finbet  fiep  noch  &ei 
•Sylvester,  Du  Jiartas , JStxth  Duy  of  the  First  Weck; 
But  the  urt  of  man  not  only  can  compack 
Features  and  fornis  tluit  lifc  and  motion  lack, 
Hut  also  fill  the  air  with  painted  shuuls 
Uf  flying  ereaturcs.  — Trench  1).  p.  23. 

Conipnuion  ober  eompanion-hatcli,  s.  tic  höljemc 
Ucberwölbung  einer  Kajütentreppe ; companion  auch 
turj  — ' conipanion-laddrr.  — Comfanion-ladder,  s. 
L. : „bie  in  bie  Kajüte  füprcubc  Treppe".  Stuf  Kriegs* 
fehiffen  bie  Treppe,  auf  welcher  Cffijiere  ftd»  auf  ben 
ihnen  referoirten  lUap,  bas  Duartcrfccd,  begeben.  Wb. 

Companien.  v.  a.  ( ) W.  unb  Wb.  bc* 
jeiepnen  bieö  Sfiort  (unter  Stnfüljrung  uon  *S hakesp.: 
companion  me  with  my  mistress)  in  bet  Sicbeutung: 
*to  qualify  as  a companion',  unb  *to  fit  for  a com- 
panion’ old  ocraUct.  K.  W.  S.  p.  105:  glowing. 
earnest  natures,  companioned  with  caleulation  and 
selfislmoss  and  a reuiorseless  snhtlety;  full,  fresh, 
joyous  vitality,  yoked  to  a living  corpse  — jur 
Qmoffin  gegeben /gepaart 

Company»  «.  1)  D.  C.  C.  p.  59:  “wbat  lias  he  done 
with  his  moncvV”  — “Leit  it  to  his  Company, 
perhapa”.  — ß.  Ch.  p.  69:  high  in  Office  in  the 
GoUlsmillvs  Company.  — „§unjt,  Innung".  L.  — 
Companies  unb  Guilds  c^iftircn  jept  nur  noch  bem 
9tamen  nach  alö  folcpe ; fte  finb  fchon  lange  nicht  mehr 
iberbinbungen  uon  ^Jerfonen  uon  gleichem  (bewerbe 
unb  ©efepäft,  beffen  ^ntcrcffcn  bunp  fic  geförbert 
unb  gefchüpt  werten,  fonbern  gefchloffenc  (Sefcllfcpaftcn, 
bie  burch  Scheutungen,  Ülermäcptmfie  u.  bgl.  oft  3U  un* 
geheurem  Sbicptbum  gelangt  finb.  Schon  bie  2>er* 
waltung  ber  Stipcnbicn,  Kranfenpäufer,  Schulen  u.f.  w. 
erforbert  bie  SHitgliebfcpaft  uon  fünften,  SJanquiers 
u.  bgl.  Ter  gegenwärtige  ‘i'rinj  uon  Shtalcs  würbe 
1803  feierlich  in  bie  Fishmongers-  Company  aufge* 
noutmeu.  ^ept  oerfepaffen  (Geburt  in  ber  (SUp,  2epr* 
lingfepaft  unb  Gittlauf  ben  töenufj  aller  SKccpte.  3ur 
Ausübung  mancher  bewerbe  in  ber  Gitp  (JÖäctcr, 
SJraucr,  Öaftwirtbc,  Sattler,  Sflcber)  ift  inbefj  Sluf* 
nähme  in  bie  £unft  nothwenbig.  12  Companies 
haben  ben  Titel  “Honourable”;  unb  man  fpriept  im* 
mer  uon  “the  twelve  great  Companies”,  obgleich  bic 
3apl  aller  jufantmen  *2  ift.  42  bauon  paben  fallen. 
Tic  12  ftnb  naep  bem  Stange:  Mercers,  Grocers, 
Drapcrs,  Fishmongers,  Goldsmiths,  Skinners, 
Merchant  Tailors,  llaberdashers , Saite rs,  Iron- 
mongers,  Vintners,  Clothworkers.  — Tic  Slpotpcfer 
palten  noch  einen  botanifepen  (Sorten  bei  Chelsea,  er* 
tp eilen  noch  ättefte  über  bic  311  bidpeufiren 

unb  palten  in  iprer  £»allc  einen  Tctailucrfauf  unocr* 
fälfcpter  SWcbicinen.  Sic  bilben  wirtlich  noep  eine  ge* 
jchloffcnc  3unft,  unb  auep  bic  Suitioners  bepnen  bic 
SKitglicbfcpaft  nur  auf  Jdeutc  ipred  ©efepäfted  aus. 

( Murray , London  as  it  w,  1800,  p.  232.  — M.  L. 
L.  111,  p.  374  bagegen:  the  Carmen's  Company,  the 
only  Company  in  London  whose.  memhers  are  all 
of  the  trade  incorporated.)  Tic  SJctpeiligung  ber 
ÜHitgliebcr,  wclcpe  mept  für  bie  äBohlthätigtcitdtnjtitute 
tpätlg  finb,  brftept  hauptfacplicp  in  Tpeilnapme  an  ben 
auftcrorbcttUicp  prächtigen  Wah^eitcn  unb  anberen 
iBcrgnügungcn,  bet  benen  man  oft  für  bie  Tpeilnahme 
noep  ein  (^elbgefcpcttl  obenein  crpält.  Tic  fallen  bie* 
fev  (gilben  (Meroers',  Grocers’,  Drapers’,  Fishmon- 
gers’ Hall  etc.)  finb  fepöne  unb  fepcnöiucrtpc  alter* 
tpümlicpe  Süauwcrfc.  — 2)  T.  B.  T.  p.  142:  shc  knew 
well  the  rule  as  to  three  being  no  Company  — er* 
Hält  fiep  and  bem  fpriep wörtlichen  ltwo  w Company 
atid  thrre  is  none * (nämlich  wegen  bes  läftigen  Trit: 
ten),  fo  M.  G.  N.  I,  p.  297.  — M.  L,  L.  I,  p.  405: 


on  my  inquiring  of  onef  of  tltese  Street  folk,  if 
ever  three  worked  together,  1 was  told  that  such 
was  never  the  case,  us  tlie  “crocks”  would  quoie 
a saying:  “Two*s  good  Company,  three*s  none  at 
all”.  — 3)  D.  M.  F.  111,  p.  6t>:  we  never  make 
Company  of  von  — Jwir  betrachten  Sic  niept  alo 
jyremben;  familiär  üblicp.  — he  is  no  Company,  er 
ift  ungcicUtg.  — he  heg&n  to  bc  Company,  er  fing 
an  gcmütplicp  ju  werben. 

fumparlinent,  *.  Coupe  auf  ber  Gifenbapn.  Tru. 
C.  S.  p.  4(8:  out  of  the  next  comportment,  first 
dass,  sevcral  persons  had  been  taken.  — ib.  461 : 
there  was  a train  just  stopping,  and  she  opentnl 
the  door  of  one  of  the  compurtuients  and  entered 
it.  — 1).  M.  J.  p.  238 : hc’d  get  his  head  punohed 
at  every  cmnpartment,  first  second  and  tliird,  tlie 
whole  lengtli  of  a train.  — ib.  «.  240:  and  so  he 
weilt  . . . along  tlie  platform  all  the  way  to  his 
own  rompartinent. 

Compensatiom  s.  I).  M.  J,  p.  279:  the  value  of 
the  house  had  been  referred  to  wliat  was  popu- 
larlv  call  cd  a compensation-jury.  Gine  3ur^,  bie 
tur  Vlbfcpähung  bei  einem  l^propnationeuerjapren  be- 
ttcllt  ift.  — COMPEXSATlON  BALANCE  Ober  C.  pcildullim, 
Gompenfationdpcnbcl ; b.  p.  ein  ^Jenbcl,  bao  oermöge 
ber  fiep  entgegenwirtenben  Äusbcpnung  jweier 
tallc  gegen  ilnrcgclmäftiglciicn  beo  t^angca,  bie  burep 
Temperaturcinflüjfc  bewtrlt  werben,  gef^üpt  ift.  Str. 
Wb. 

Camplaint  of  clelay,  s.  ^n  alter  eine  beim 
Dberpaufc  angebrachte  ilefepwerbe  über  Jflersögerung 
im  ^iccptogange.  (F.) 

('umphment,  s.  it  is  only  ac.=  eo  ift  eine  leere 
^öflicplcttofonn.  C.  M.  June  1862,  p.  726:  we  shull 
luive  a few  friends  next  Friday,  Mr.  Kingston,  bnt 
I suppose  it  would  bc  quite  a compliment  to  invite 
vou.  — T.  O.  F.:  As  Diana  was  not  musical,  and 
therefore  under  110  compliment  to  Mrs.  Green,  die 
kept  out  of  the  way:  patte  feine  $öflicplcitdformcu 
3U  beobachten. 

Compose,  v.  „to  c.  one’s  seif,  fiep  beruhigen,  fiep 
faffen",  L.  Taran  fcpltept  fiep:  to  c.  one’s  seif  to 
something,  fiep  in  etwas  finben,  fügen,  p.  P.  C.  II, 
p.  81:  coiuposö  yourself  to  this  Situation,  for  to 
this  Situation  you  must  coine. 

Conuiosite,  *.  (idm-u5f*U)  eine 
etwad  3ufammcugcfebted.  Coraposite  candles,  II.  . 
C.  I,  p.  9C;  Stearinlenen:  ber  gciuöpnlicpc  31ame. 

( ouiposition.  s.  1 had  never  much  romance  iu 
my  composition,  in  meiner  Statur;  ein  üblicher  Sluo* 
brud  mu  leichtem  9lnflug  uon  ^umor.  Marryat , 
Jophet,  c.  34.  (Str.)  — Composition-candle,  I).  Sk. 
p.  482  sa  composite  candle. 

t'umpound.  a.  3n  ber  Slritpmctif  mit  uerfepiebe* 
nen  S5ebeutungcn  üblicp: 

1)  compound  nuinbers;  l^egcnfap  3U  $rint3aplen, 
3.  21.  18,  weil  burep  2,  3,  0,  9 tpeilbar. 

2)  compound  ralio,  3ufaminengcfepted  2>crpältnifc, 

wie  a b ; ba  baö  einfache  Skrpältnifj  uon  c unb  a 
c d 

burep  B , unb  uon  d unb  1»  burep  audge* 
brüeft  wirb  ( comp,  proportion,  D.  II.T.p.  11). 

3)  compound  numher  auep:  eine  benannte  3a^L 
baper 

4)  compound  addition  (D.  P.  C.  I,  p.  243:  a 
probleiu  in  c.  a.),  division  u.  bgl.  Äbbition  u. 
{.  w.  mit  benannten  3flf)l*n*  D*  S»*  P*  88:  suuis 
(Gjnnpcl)  in  compoiuid  addition  werc  rehearsed 
and  re - rehearsed  until  all  tlie  childrcu  had 
the  totals  liy  heart 

ö)  compound  fraction,  ein  SJrucpaudbrucf  wie:  3/, 
uon  Vi  oon  %• 

Compounder,  ».  1)  Macauluy,  Hist,  of  Etujl.  VI I , 
p.  197:  fgftcr  the  revolution)  the  Jacobite  party  hati. 
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i'rom  tLc  Grat,  hecn  dividcd  into  two  sectiuns,  which,  I 
three  or  four  years  aiter  the  Revolution,  l*epan  to 
bc  known  as  die  Compounders  and  the  Noncom- ! 
pounders.  The  Compounders  were  diese  who  wislied 
for  a restoratiou,  Gut  for  a rcstoration  accompunicd 
by  a general  amnestv,  and  by  guurunteea  for  die 
securitv  of  the  civil  und  ecclesiastical  Constitution 
ui  the  realui.  The  Noncnmpounders  thought  it  dowu- 
right  rebellion,  to  tuke  advantage  oi  Ins  Alajesty’s 
unfortunatc  Situation  for  the  purposc  of  imposing 
on  him  any  condition....  'Die  great  body  of  the 
Engli.^h  Jacoliitea  were  morc  or  less  Compounders. 
The  pure  Noncompounders  were  chietlv  to  he  fouiid 
among  die  Rotnan  Cadiolics  etc.  — *2)  ein  (wohl 
nicht  junftmäfciger)  Äpothcfcr.  SBci  Wl».  ift  bic  erfte 
©vbeutung:  one  who  compounds  or  mixes  different 
things,  as,  a compounder  of  medicine.  — Allen'« 
Ea«t-India  Mail,  I>ec.  7,  1863 : the  native  assistaut- 
surgeon  having  suförient  anprehension  of  the  nut- 
lirc  of  the  disease,  ordered  onc  of  die  compound- 
ers to  prepare  an  emetic.  — ib. : he  next  iuaisted 
upon  die  compounders  of  mediciucs  giung  him 
soino  old  Tom. 

Controller  of  (’orn  Retnrns  Office,  5lftrcnu  bcs 
©encrabGontroUcurS  ber  ftornbcrichtc;  cs  ficht  unter 
bem  irnnbcloaint.  F.  p.  167. 

CompulNion,  a.  ou  c.  jroangsweife;  D.  C.  C.  p.  S8: 

1 went  iorth  last  night  on  compulsion.  — Ile  hau  kept 
a jealous  watch  on  C.,  ever  since  die  deed;  sel- 
doin  leaving  him  but  on  compulsion,  and  then  for 
as  short  intervals  as  possible.  J ticken«  (Str.)  — 
If  rcasons  were  as  plenty  as  blacklierries,  1 would 
give  no  man  a reasnn  on  compulsion  Shakeap,  (Wb.) 

(ompnrsions  of  die  mouth  bringt  R. 

aus  Sterne,  Tr.  Shandy,  b.  IV,  c.  27  bei;  bas  56ort 
ift  — nad)  to  purse  up  one’s  mouth  — natürlich 
nur  fd)crj[)oft  gebilbet.  (aHäulchcnfpibcn). 

Couipulalor.  a.  (fAm'piA-tt'-t?1)  '-Beregner.  Steme,Tr,  j 
& hamly  I , c.  23 : the  inten.se  hent  of  the  country  j 
(in  the  planet  Mercury)  which  is  proved  by  com- 
putators,  from  its  vicinity  to  tho  sun  to  be  more  j 
tlian  equal  to  diat  of  red  hot  iron.  (Str.) 

Con-acre,  a.  (nm-e'-t1*)  Softem  ber  fiänbvrver* 
Pachtung  nach  einzelnen  Storgcn  au  Unbemittelte,  um 
eine  einzelne  Grnte  barauf  jju  crjielcn,  wie  ce  in  3r* 
lanb  gewöhnlich  ift  (öd.  middleinan).  T.  C.  K.  II,  | 

р.  176:  the  fields  hau  been  let  out  under  the  con-  j 
aerc  System,  at  so  much  a rood,  for  the  potato- 
season. 

Con-acre,  t'.,  nad)  bem  con-acrc *8i}ftcm  ver* 
paßten. 

Concern,  *.  1)  to  give  one’s  self  no  concern 
about,  fxh  nidjt  lummem  um...  Stnollett,  R.  Rand. 

с.  1 : he  gave  himself  no  concern  about  the  prog-  < 
ress  I made  under  his  instmetion.  — Ainaworth:] 
as  to  the  quarrcl,  1 heg  vou  will  give  vourself  no 
concern  about  it.  — Warren,  JNow  and  Then,  ch.  1 : 
the  corl  did  not  give  himself  much  personal  con- 
cern witli  the  management  of  his  estates.  (Sir.)  — 
2)  Sehr  gewöhnlich  t]t  bie  gonj  allgemeine  Vcbcutung 
,.2Hng,  (#c)d)id)te"  u.  bab  The  wholf.  concern,  bie 
ganje  ©ffdpchtc.  H.  E.  V.  p.  27:  a sliabhy  one-horae 
concern,  oon  einer  Rutfc^e;  I>.  Sk.  p.  80  von  einem 
backnev-coach : a great,  lumhering  squure  concern. 
— 1>.  1\  C.  I,  p.  196  oon  einem  alten  £iubl:  I never 
»•aw  such  a mm  concern  in  my  life.  — I>.  Sk.  p.  185 
lagt  ein  $fanblcil)cT : what  liave  vou  got  there?  — - 
old  concern,  1 supposc  — pair  of  stays  and  petticoat. 
©efoitbcro  aber  von  ©efehaften,  ipic  I>.  Sk.  p.  60: 
(die  shop)  looked  like  a poor  and  strnggling  con- 
cern. Sogar  oon  ©trloncn,  wie  L.  S.  C.  I,  p.  22: 
the  architect,  who  was,  in  fact,  an  awkward  un- 
gainly  concern. 

( öncerted  mnsic,  «.  Gonccrhnufif.  — 1).  Bl.  H.  II, 
p.  606:  taking  the  grüß’  line  in  a couccrted  piece. 


Concertina,  a.  (to»>tlv-tl-it»)  C.  A.  II,  p.  44:  even 
the  irrepressible  concertina  of  Pedgift  was.  silenc- 
ed  at  last.  — I).  AI.  F.  II,  p.  92.  — Al.  L.  L.  III, 
p.  96 : 1 was  about  getting  ou  for  12  when  father 
tirst  bought  mc  a concertina  ...  1 had  an  accordion 
before.  — (Sine  ^icf^armonifa,  ein  Äccorbion.  5Kan 
bat  ftc  in  Gnglanb  häufig,  mit  fchr  verooUfommnctrr 
SHechanif,  unb  fpiclt  fic  oft  au<h  in  gütet  ©cfoUfdjaft. 
(AI.  L.  L.  ib.:  Tliat  instrument  was  very  faslnon- 
able  then.  and  every  body  had  it  nearly.) 

t'onculiine,  s.  3u  älterer  Spraye  auch  masc.  In- 
dictmeut  of  Anne  Jioleyn;  The  lady  Anno  did  false- 
lv  and  traiterously  "procure  divers  of  the  King’s 
daily  and  familiär'  servants  to  be  her  adultcrers 
j and  concuhines.  Tr  euch,  S.  G. 

Concoctor,  a.  (concocter,  Wb.)  (ton-fou’-**)  ber,  ber 
etwas  auogebedt,  angeftiftet  bat  lt.  D.  1.  II,  p.  155: 
as  it  would  be  the  work  of  a week  to  examinc  it 
(die  bill)  wo  left  it  in  the  hands  of  the  concoctor. 

Condemn,  v.  in  ber  Vtarfnc:  für  verfallen  erflären 
(j.  ö.  a cargo)  — für  untauglich  erflären  (j.  b.  a 
ship,  a piece  of  ordn&nce).  Str.  — When  a aliip 
is  condemned  to  be  broken  up,  it  is  taken  to  pieces 
and  sold  as  tirewood. 

Condenser  (ober  condensator),  a.  auch:  ein  Rüffi* 
aef&|  für  claftijd)e  ^uftforper;  ber  Conbcnfator  au  ber 
Tampfmaftbinc,  b.  b-  ter  Zhcil«  in  bctu  ber  Eampf, 
r.aebtem  er  burdj  tcu  Xruct  geivirft  bat,  burd)  i&m* 
fprifeung  falten  Raffers  fidj  )U  Raffer  jufammenpebt. 

londiddle,  v.  (t‘n-blbl' ) entroenben.  W.  Scott,  St. 
Ronan > W.  I.  c.  4:  (p.  65  ed.  Schl.l:  he  is  con- 
diddling  the  drawing.  U giebt  nur  bas  pari.  (B.) 

Condone , t».  (t'a-ben')  vergeben.  T.  F.  P.  I,  p.  202. 
— Wb.:  ( Eccl . Law.)  to  p&rdon,  to  overlook  the 
ofTenco  of;  especially,  to  forgive  for  a violation  of 
the  marriage-vow ; — said  of  either  the  husband 
or  the  wife. 

Tone  of  sogar,  D.  N.  T.  I,  p.  314. 

Confab,  «.  (iun'-fib)  flangartige  Rüriung  von  con- 
falmlution.  1).  ll.  T.  p.  118:  tlicy  arc  having  a reg- 
ulär confab  together.  Wb.  bejeiehnct  ea  nur  alö 
bem  ©cfprüdjöton  angebörig. 

Confakulalor,  «.  (Hn-Mb"-|tt-u*,-t,e)  Jlulwer,  Enyl. 
a.  th.  Enal.  11,  c.  4 : tliat  kirnt  of  coufabulators  is 
composeu  of  the  riebest  monufacturers  of  the  place. 
(Str.)  Töö  I6ort  ftebt  in  feinem  fiejifon. 

Confrileration,  *.  the  German  c.,  ber  bcutfrfjc 
51  unb.  “the  Germanic  Confederation”,  Str.  nntb 
Rope's  Journal  of  Trade  1846,  p.  347. 

Conference,  s.  (Sine  vereinigte  8ipung  beiber  .t>äu* 
fer  bcs  Parlaments.  U'oc^  fmb  Gonfcrcnjen  beS  ^Uc* 
uutne  ber  Käufer  außer  Uebung,  vielmehr  beforgen  bie 
©cfdjäfte  fogenanntc  Managers,  bic  oon  beiben  .^äus 
fern,  vom  unterhaufe  hoppelt  fo  viel  alö  vom  Ober* 
baufc,  ernannt  roerben.  Scbcs  $aus  fann  eine  Gon* 
ferenj  vcranlaffcn,  unb  jtvar  wegen  Slbrcffcn  beiber 
ftäujcr  ober  •^rivilcgienangclegcnhctten,  ober  wenn  ein 
Pili  vom  Cberbaufc  mit  3lmcnbcmcntd  jurüefgeiehidt 
ift,  wclthc  bas  Unterhaus  verwirft;  bic  Gonfcrenj  hat 
bann  ben  bic  ©rünbe  wegen  Annahme  ober 

Verwerfung  ber  einzelnen  iUaufcln  ju  erfahren.  $ic 
managers  Des  llntcrhaufes  erjeheineu  barhaupt  an  ber 
©arte  tcS  Cbcrhaufes  ftchcnb;  bie  bcs  Docrhaufes 
fmb  bebedt  unb  fcpeu  lieh  (baö  Oberhaus  beftimmt 
auch  3«t  unb  Ort,  gewöhnlich  in  bem  fogenannten 
Painted  Chamber).  T'ic  managers  bcs  einen  Kaufes 
empfangen  bic  fchnftlid)  aufgefepten  ©rünbe  bcs  an* 
bern.  £isfuffion  finbet  nur  «Statt,  wenn  „frcic_  Gon* 
ferenj"  befonberö  befchloffen  worben.  Jies  ift  nur 
1702  unb  1836  vorgefommen.  F.  p.  438.  — Macantay, 
Hilft,  of  EiujL  V,  p.  Gl:  the  gross  injustice  which 
had  been  committed  in  the  rase  of  Gates  had  ir- 
ritated  the  Commons  to  such  a dogree  tliat  tlicy 
were  glad  of  an  opportunity  to  cjuarrel  wilh  the 
Peers.  A couferencc  was  held.  Neithcr  asseuiblv 
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would  givc  way.  — ib.  p.  66 : the  Commons  were  | 
110t  saüsfied.  They  rejected  thc  amemlments,  and 
demanded  a free  Conference.  Two  eminent  Tories»  I 
Hochester  and  Nottingham,  took  their  seats  in  the ! 
Faintcd  Chamber  as  managers  for  tlic  Lords. 

Confess,  v.  to  c.  to  a sin,  a murder  ctc.  Oft  feherj*  \ 
fiaft,  rote:  I confess  to  a little  wcakness  for  Mr.  | 
Brown’s  amiable  wife;  to  a iiking  for  Cliquot 
Vcuve  etc. 

Conflned  in  one’s  l»ody  — costive. 

Confusiou ! C.  M.  Nov.  1861,  p.  632.  SteUocr* 
tretenb  für  confounded,  welchen  frinerfeitö  roicbcr  be* 
fchÖnigcnb  für  damit ed  ftcfjt. 

Cancd , 8.  $u  ber  wcbcutung  „Begrünung"  (L.), ! 
wofür  Wb.  Swt/t  ettirt  (the  captain  salutes  you 
with  conge  profound)  unb  crflärt:  a bow  or  a 
courtesy  — finb  troci  Stellen  ouö  A.  F.  B.  intcrcf* 
fant,  roö  bas  Wort  ganj  beutlich  ootn  Slnloinmcnben 
gebraucht  roirb;  p.  128:  (Jive  me  leave  to  present 
Captain  J.  to  you”  etc.  — “Happy  to  make  liis  ac- 
qunintance”,  the  Squire  saidj  retuming  the  Giant’s 
exaggerated  congö.  — unb  ib.  p.  218:  making  a ! 
tlounshing  conge. 

(’ongee,  s.  (Wn-bQl')  (inbifch)  Sciäroaffer.  Wb.: 
water  which  has  Imen  used  in  hoiling  rice.  — 
K.  D.  1.  I,  p.  376:  1 am  . . . to  drink  nothing  but 
congee- water , which  is  water  in  which  rice  has 
been  boiled,  said  to  be  verv  antidysenteric. 

Congress,  v.  (tin*'-««cfc)  Mrs.  Gore : the  valctu- 
dinarians  who  cougress  every  winter  at  Nice.  Con* 
grejj  halten,  fid)  ocrfammcln.  ’ FL  p.  276. 

Congreve,  «.  (Un'-giinA  Congrcvc  matches,  lights; 
auch  Congrcvcs,  8.  ber  Ältere  Stamc  für  ©treichjfinb* 
IjjÖlgcr.  M.  L.  L.  oft,  i Hi  1,  p.  481:  1 was  the 
tirst  who  hawked  ‘Congreves’  or  ‘instantaneous  • 
lights';  they  weren’t  called  ‘lucifers’  for  a good 
wuilc  after. 

Conieal  ballet«,  ©pifdugcln  (P.). 

Conjure,  v.  $n  älterer  6prad)C  — to  oonspire, 
fld)  ocvfihroörcn.  Foxe,  Book  of  Martyn r,  1641, 
v.  1,  p.  441:  divers,  as  well  horseinen  as  footmen, 
had  conjured  among  themsclves  and  conspired 
againBt  thc  Englishmen,  selling  their  horses  and 
arms  aforehandL  — Milton,  Bor.  I^ost,  b.  11: 

Art  tliou  he 

That  first  broke  peace  in  lieaven  and  faith  tili  then  i 
Unbroken,  and,  in  proqd  rebellious  arms, 

I)rew  after  him  tlic  tliird  part  of  lieaven’s  sons, 
Conjured  against  the  Highest?  — Treneh,  S.  G. 

Conky,  a.  Guter,  ber  eine  oro|c  9tofe 

hat.  D.  0.  T.  p.  238:  Conkey  means  Nosey.  — 
Sl.  D. : having  a projecting  or  remarkablo  nose. 
— Wellington  hatte  barum  beim  Sollt  biefen  6pip* 
namen.  M.  L.  L.  1,  p.  238  (auä  einem  ©trafjmücb  [ 
auf  Garbinal  Wifcman): 

He  called  me  a buffulo,  bull  and  a monkey, 

And  then  with  a soldier,  called  old  Arthur  Conkey, 
Declared  they  would  buy  me  a ninepenny  donkey, 
And  send  me  to  Rometo  the  Pope. 

(’onnnbiality,  s.  (ton-nlü-b’-UM-t4)  Dickens , Aich. 
Nickt  II,  c.  11:  vou  were  speaking  altout  Miss 
8.,  said  N.,  with  the  view  of  stopping  some  con- i 
nubialitics  which  had  begun  to  fass  between  Mr. 
and  Mrs.  Br.  3ct$cn  ehelichet  gärtlichlcit.  (Str.) 
Äaum  Gnglifch. 

Co-nomince,  9.  (w-n*m-T-nP)  ein  neben  anbern  511 
einer  Stelle  Sorgcfdjlagencr.  C.  Sk.  p.  124  (cö  han' 1 
beit  fich  um  bao  Mastership  etned  College):  the 
fellnws  nominatod  two  persons  of  certain  qualifi- 
cations,  of  whom  a bishop  selected  one.  Now, 
they  were  anxious  to  have  as  master  a gentleman 
with  wliom  the  bishop  had  a persontu  quarre!. 
They  therefore  looked  about  to  find  a co-nomincc  j 
in  the  most  uttcrly  disreputablc  person  who  was 
duly  qualified. 


Conqner,  v.  “the  conqnerinp  hero”,  ein  oft  ge* 
braudjter  Slusbrudt,  ber  in  bein  Xnumphchor  ber  5&ng< 
lingc  unb  $unafrauen  in  $ftnbel’d  3ofua  feinen 
Ursprung  bat:  See,  the  oonq’ring  hero  comes.  £>ie 
SNclobic  ift  in  Gnglanb  febr  populär,  unb  roirb  bei 
ftcftaufjügcn,  namentlich  Ginbolung  fiegreidjer  ftclb« 
bcrrit  u.  bgL  ftctb  gefpiclt  Di.  C.  p.  264 : The  can- 
didates  are  roused  from  their  slumbers  at  au 
early  hour  bv  the  music  of  their  own  bands  per- 
ambulating  tfie  town,  and  each  playing  the  “con- 
quering  hero”  to  sustaiu  the  courage  of  their 
jaded  employcrs. 

Conquest,'  the,  fo  allein  immer  bie  Groberung 
GnglanbÄ  butch  bie  Normannen. 

Conseiande,  «.  (ßn'-WliiV)  2)cminutii)  oon  con- 
science  in  oeräebtlicbem  0innc;  ein  gatinibmuo.  — 
Hacket,  Life  of  Arehb.  Williams,  pt,  1,  p.  CG:  their 
ruhrics  are  filled  with  punctilios,  110t  for  con- 
sciences,  but  consciuncles.  Trench,  D.  11.  65. 

(’onseculivc  lifths,  falfch«  Duinten,  (B.)  Wl>.:  c.t 
following  in  the  sarac  order:  said  of  certain  pro- 
gressions  of  chords  forbidden  l»y  thc  laws  uf 
harmony. 

Conseanentiality,  s.  (lon-t'-twcn-WjJi’-l-t*)  Wichtig* 
thuerci;  Mrs.  Gore,  Castles  in  the  A,  ch.  4,  p.  26. 
(Strd 

('onservatisni,  s.  (t,n-|8,»o'-.ll-tliw)  Gonferoahoe^ 
^irinjip.  Quarterb/  Bev.  Fl.  p.  272. 

Considering , «.  clliptifch  ftatt  ‘considering  cir- 
cumstances’  ober  bcrgl.  ju  Behauptungen  jugefept; 
familiär,  aber  häufig  gebraucht.  Tra.  C.  S.  p.  143: 
Älr.  John  made  Mr.  Huthven  confess,  spite  ofhis 
own  inclination,  that  he  wAs  a very  clever,  well- 
bred  man  — considering.  — P.  M.  F.  IV,  p.  131 : 
“a  good  deal  of  him  you  seem  to  see,  considering”. 
— “Yes,  I do”,  8aid’F.,  “Considering”.  — J.O.J. 
I,  p.  234:  “And  how  does  Master  Robert  take  itV” 
cned  the  landlord.  — “Why,  wondcrful,  consider- 
ing”,  said  the  molecatcher.  — $cr  Sluebrucf  ift 
in  $rlanb  üblich.  H.  B.  I.  1,  p.  352:  The  dinncr 
was  very  good  “considering”,  us  they  say  in  lre- 
land.  — Considering  ctrccmstancks  tft  oon  fchrocr 
Äranfcn,  befonberö  oon  Wöchnerinnen,  gan*  entfpre* 
chcnb  unferem  „ben  Umftätibcn  nach“,  wfc  C.  1).  S. 
1,  p.  122:  the  woman  was  wonderfully  well,  con- 
sidering circumstances.  0onft  ift  aleich  üblich:  as 
well  as  oan  be  expected.  00  D.  Jerruld,  Men  of 
Ch.  I,  p.  (J8. 

(’onsignatary,  s.  Wb.:  onc  to 

whom  something  is  consigned  or  intrustcd  (Obs.); 
cbenfo  W,  — 8tr.  nach  W*  Anderson,  MercanL 
Corresp. 

Consolatress,  s.  (fön'-|Mf-tm*&)  Xröfterin.-  (^cbilbct 
oon  Mrs.  Gore,  Dean's  Daughter  I,  p.  10,  (B.) 
Raum  cnalijch. 

Consolidated  Fund  Appropriation  Bill,  s.  2>a6 
jährlich  auö  ben  Derathungcn  bco  Committee  of  Sup- 
plies  (f.  Committee)  h^worgehenbe  (^efep,  rooburch 
bic  Regierung  ermächtigt  roirb,  bic  im  Committee  of 
Wavs  and  Äleans  brroiUigtcn  Summen  für  bic  in 
bem’  BiU  angegebenen  J«  oerroenben.  F.  p.  455. 

(’onstable,  s.  Urfprüngli<h  poliscilichcr  unb  mili* 
tärifcher  Berroaltungobcamter,  ber  in  jcbcin  Hundred 
3luffid|t  übet  Waffen  unb  Lüftungen  ber  3nfaffen 
führte.  Wan  unterfchribct  High  Constables,  fetty 
stipendury  c,,  SPECIAL  c.  !^ie  High  Constables  rocr* 
ben  00m  Court  Lect  If.  b.  W.)  ober  ben  Quarter  Ses- 
sions  ernannt,  finb  bic  erften  ScrroaUungObeamtcn 
bed  ^Jcjirfo  unb  -fammclten  früher  bic  ©raffdjafto* 
ftcucm  ein.  0ic  haben  bic  Dberaufficht  über  bic  pitity 
Constables.  2?iefc  roaren  in  alter  $cxt  3‘orftchcr  bcö 
tything;  hoch  faulen  fic  fchon  im  Wütclalter  ju  blo* 
Sen  ^Jolijcifchulsen  h^tab.  Sie  haben  bie  Pflicht,  Bei 
Xag  unb  91acht  Wache  *,u  halten  unb  ben  High  C.  bei 
Wcroahrung  bcö  ^ricbens  ju  unterftüben.  Gin* 
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roo^ncr  bcö  pariall  hat  eigentlich  bic  Pflicht,  baö  ©on* 
ftablcamt  ein  3al)r  lang  ju  ocrwaltcn.  Dorf)  ift  ber  j 
«bei  unb  faft  bk  ganje  ©entnj  oon  biefet  ^flid)t  be»  i 
freit;  außerbem  ift  ©teUoertretung  bureb  stipkndiary 
C.  (falarirtc  Gonfiablc«)  juläffig.  Sie  flnb  ben  «ns 
orbnungen  ber  ftricbenörichtcr  unterworfen,  lönnen  in 
flagranti  unb  aud)  auf  bringenben  Berbacht  non  felony 
ucr^aften.  $n  ftolgc  ber  allgemeinen  ^flieht  jebc«  ©ng* 
lauter*,  ben  ftrkbcn  ju  bewahren,  lönnen  beliebig 
©tele  BrioaUeutc  ju  special  c.  eingcfdjroorcn  werben.  j 
Dies  lann  burch  pci  ftrkbenöricbtcr  gcfdjcljen,  fobalb 
fünf  rcfpcltablc  Gcgentljümcr  bccibigen,  baß  im  Bcürl  | 
riot  ober  felony  ju  befürchten  fei  Die  ©entnj  betpei*  I 
ligt  fiel)  in  folgern  ^allc  maffenhaft.  Souiö  «apolcon  ! 
war  1848  special  c.  in  Sonbon.  F.  p.  286.  287.  «nch  | 
ber  ^kel'fcben  ^olijcireform  ift  C.  ein  ^olijeilicutenant 
«ad)  bent  Municipal  Corporation  Act(3täbteorbnung) 
uoit  1835  werben  jährlich  äße  jum  fßolijcibicnft  ber 
Stabt  ocrpflichtctcn  ^Cutc  als  special  Constables  eins 
gefchworen,  unb  tonnen  burch  warrnnt  bcö  ftricbcnö* 
rid)tcrd  aufgeboten  werben.  Sinb  Jic  im  Dicnft,  fo 
erhalten  fie  3«.  täglich«  Diäten.  Die  meiften  ©täbte 
aber  ^eben  eine  bcfolbcte  ftänbige  ^olijci.  F.  p.  330. 

— ©in  ©rieß  non  1842  oerfudjte,  bi«  alte  ©emeinbe* 
polijei  ju  beleben;  jeber  25— 45 jährige  mit  4 1.  ©runb* 
rente  ©ingefdjäbtc  war  jum  Gonftablc  qualifijirt;  hoch 
haben  neuere  ©inrichtungen,  namentlich  bic  ber  neuen 
polijei,  fl«  ßflnj  oerbrängt. — l^onn  High  Constable. 
„Der  ©roßconftablc  »on  ©nglanb"  L.  Die  Blürbc  ift 
je^t  faft  außer  brauch  unb  lebt  nur  bei  einigen  ©taatbac* 
legenbeiten,  namentlich  Krönungen,  wkber  auf.  „Bei 
bem  KrÖnungobanlett  erfchcint  etn  gchamifchtcr  Kämpe 
hoch  su  «oß  (cd  ift  ein  Dlitglicb  ber  gamilic  Pymocke) 
unb  forbert  alle  auf,  welche  bic  «echte  btä  Königs  bc» 
ftreiten  f oUtcn,  ihn  ju  belämpfcn".  F.  p.  123.  Der  i 
\*.  II.  C.  war  früher  einer  ber  ^öc^ftcn  Äronbcamtcn, 
Gommanbcur  ber  fämmtlichen  Truppen  unb  JJriebeno* 
bewaßrer  ber  «ation;  auch  hotte  er  eine  wichtige1 
3umbiction;  baö  «rnt  ftammt  oon  ben  3ritcn  ber  | 
Grobcruug  her,  ruht  aber  feit  ber  Berurtheilung  ■ 
©tajforb’o,  $*crjog$  oon  Budingham,  unter  Heinrich) 
VIII.  Wb.  (UebrigcnS  erfchien  ber  gewappnete  Kämpe 
unter  ©corg  IV.  jum  lebten  SWalc.) 

Constable’»  Miscellany,  Titel  einer  periobifeb  er» 
fchcincnbcn  billigen  Schrift,  bic  ben  3roc**  hQt/  ^öeffe* , 
res  für  bic  Unterhaltung  ju  bieten  als  bic  gcw&fjnlidje 
^Jennpsfiitcratur.  Constable  ift  «ante  beS  Buchhänb» 
lere.  I).  P.  C.  II,  p.  207. 

Constituency,  «.  „bic  SBahlmänncr"  (L.)  lönnte 
nach  unferer  Terminologie  irre  leiten;  „Urwähler"; 
ober  einfach  „BJählcrfchaft"  ift  beffer. 

Constituent  body,  bic  Söabllörpcrfchaft.  StA 

Conatitutional,  «.  (iön-bti-tjij'-t(b,rt-,t)  1)  eigentlich 
ftubcntifd),  hoch  allgemein  im  h«ücrcn  ©cfpräch  fchr 
üblich*,  ein  längerer  ©pajicrgang  (jur  Bcrbauung). 
F.  J.  II.  p.  327:  they  were  takmg  the  usual  two- 
liours1  conatitutional.  — T.  Br.  p.  233:  they  rccog- 
nize  Hohnes  aml  Diggs  taking  a constitutional. — 
C.  Sk.  p.  46 : hetween  the  hours  of  two  and  four  I 

— tl»e  period  conaecrated  to  constitutionals.  — 
ib.  p.  106:  Pupils  from  8.15  to  3.  Tlicn  a con- 
atitutiona)  so  regulär  that  etc.  — 2)  Austr.  Slang’. 
a gl  aas  of  gin  and  bitters.  F.  S.  L.  p.  53. 

Conatitotionalist,  s.  ©chcrjhaft  = One  wfoo  takca 
bis  conatitutional.  I).  X.  T.  III,  p.  189  erfldrt: 
the  reading  men  who  go  out  walking  for  their 
health's  sake.  - 

Construetionist,  *.  (t,n-|«R4t'd<hlnd|t)  W.s  onc  who 
construes  any  instrument,  aa  MA  atrict  conatruction- 
ist”.  Conatructioni8ta  werben  nach  Atlantis  II,  631 
in  «merifa  bk  pcbantifchcn  «usleger  ber  Ukrfaffung 
genannt.  (B.) 

Conatractive,  a.  waS  ju  einem  Kunftbau  gehört; 
wie  coustructive  works  of  a railroad  (Str.),  a con- 


atructive  account,  eine  «cÄnung  über  folAcn  ®au 
(Wb.). 

Construe,  «.  (tön'-itnü)  bte  %lräparahon  auf  bk 
£eltürc  einco  SchriftftcUera  unb  bie  Uebrr{rßung  bes* 
fc Iben.  F.  J.  II.  p.  74:  perhaps  II.  will  join  us 
in  our  construe.  — T.  Br.  p.  139:  hefore  they 
could  get  construes  of  a tithe  of  the  hard  passag- 
es  marked  in  their  books.  — Str.  citirt  lleu'Utt, 
Cotteat  Life%  c.  2:  he  gave  his  hot  roll  and  milk 
for  the  construe  of  the  first. 

Consumedly,  adv.  (t'n-itöm'^b-l1)  ein  Slang»«uä» 
bruef  für  „fchr".  R.  I).  I.  II,  p.  113:  the  latter  seemed 
to  think  it  great  fun  to  receive  such  atteutions . . . 
and  “grinned  consumedly”.  Str.  führt  (ohne  bic 
$ebcutung  ju  erfennen)  an:  Diekens , N.  XickL  I, 
p.  19:  they  laughed  consumedly.  — Th.  V.  F.  1, 
13:  money  of  wliich  George  was  consumedly  in 
want. 

Contempt,  s.  I,.:  „^crlcßung  ber  «egeln  unb  SJer* 
orbnungen  beä  ©erichtBhofeö".  SBic  ein  ©cricht  eine 
■^rioatperfon,  fo  lönnen  £bcrgcrichtc  bk  Untergerichte 
wegen  contempt  ftrafen;  namentlich  haben  bk  JHcicßö: 
geruhte  gegen  alle  Untergerichte,  bcfonberS  gegen  ^ric« 
benfl*  unb  ^olijeiriihtcr,  ©trafaewalt;  j.  wenn  ih» 
ren  “writs”  («cflriptcn)  unb  Dicnftanweifungcn  nicht 
^olge  gclciftet  wirb;  contempt  ift  fehkehte  unb  unge» 
rechte  $rajid  ber  ^riebcnsrichtcr;  ^Sflichtucrlebung  ber 
©jefutiobeamten,  Üngchorfam  ber  ©efehworenen  unb 
3eugcn.  «bweichcnb  oon  fonftigem  cnglifchen  ÜJerfab» 
ren  lann  (ich  ber  «ngefchuibigtc  nur  bur<h  ©ib  reini» 
gen.  ßs  lann  auf  ©elb,  ©cfängniß  unb  infamirenbe 
©trafen  crlannt  werben.  F.  p.  213. 

Contemptible,  a.  SJerächtlich ; in  altioem  ©innc: 
oerachtenb.  L.  foHtc  ju  Echterem  nicht  „ungcbräuch» 
lieh",  fonbent  „archaifttfch"  jufchen.  Trmeh  ( S . G.) 
belegt  cb  außer  ber  oon  L.  brigebrachten  ©teile 
Sluilesp.'ü  aus  Jieaumont  unb  Fletcher  unb  Lord 
Sterlimi . 

Content,  s.  solid  content,  lörpcrlicher  Inhalt; 
superficial  content,  tylächeninhalt  (Str.) 

Content  unb  not  content,  a.  hn  Cberhaufc  bas» 
felbc  wie  Aye  unb  Xo  im  Untcrßaufc.  ©obalb  bic 
Jragc  geftcUt  ift,  fagt  ber  ^räfibent:  alle  biejenigen, 
welche  bem  «ntragc  juftimmen , lagen  ‘content’  — 
alle  biejenigen,  welche  ber  entgegen  gefegten  «nficht 
finb,  fagen  ‘not  content’.  Daö  übrige  Verfahren  ift 
wie  im  Unterhaufe;  f.  aye. 

Continental,  a.  3ur  3eit  ber  Koürrißung  fo  viel 
wie:  amerilanifdß,  im  ©egcnfaÄ  jum  ©nglifchcn  (B.). 

Contingent,  a.  «icht  bloß  „cnentucU"  oon  ©a» 
chen,  wie  & contingent  legacy : rin  cocntuell  3«tnanb 
lufallenbeü  Sermä^tniß,  fonbem  auch  oon  ^Jerfoncn. 
Tra.  T.  M.  p.  231:  they  would  hare  thought  a 
contingeut  baronct  a very  poor  catch,  indeed,  for 
them  to  set  their  capa  at:  rin  cocntueUer  ttaron, 
b.  h-  Semanb,  ber  cocntueU  Slnwartfchaft  auf  eine 
IBaronfchaft  bat. 

Continuance,  s.  G.  M.,  I,  p.  178:  I shouldn’t 
like  that  herth  for  a continuance:  auf  bk  Dauer; 
ein  übli$cr  «uebruet. 

Continuations,  s.  Balb  = trousers,  wie  M.  0. 
X.  1,  p.  45  (oon  Gonccrtfängern):  who  with  black 
evening  coats  and  continuations  aeem  aomcwhat 
out  of  placo  at  3 o’clock  in  the  day  — balb  »=- 
gaiters,  wie  1).  Sk.  p.  413:  in  dr&b  shorts  and 
continuations.  — M.  I*.  L.  III,  p.  102:  He  (a  Street 
acrobat)  worc  a brown  Cheaterneld  coat  and  black 
continuations. 

Contortionist,  s.  (t‘ii.td,'-w,ii-i|t)  3cmanb, 
fcntliche  BorfteBungcn  giebt  unb  fich  in  ©elcnligleit 
unb  Berrcnlung  ber  ©lieber  auojcichnct.  M.  L.  I.. 
III,  p.  158:  you  know  tliey  cnck  them  (ballet- 
girls)  when  young,  the  sinne  as  a contortionist  or 
an  acrobat.  — ib.  p.  102:  Posturing  as  it  is  called 
(some  peoplecall  it  coutortionists,üiat’sa  new  nawe). 
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CüDtradictioD  in  terms,  contradictio  m adiecto.  i uerfationöton  üblich,  ähnlich  bem  t».  to  discuss  (f. 
Contrary , ».  this  m&y  be  true  for  all  I know  b.  91'.). 
to  the  contrary  = roeniaftend  fann  id)  basi  Ükgen*  Couvertible,  a.  convertible  terms,  uoUftänbige 
tyfil  nidjt  betorffen.  I).  M.  F.  IV,  p.  38:  thev  might  ©qnonpmcn,  Buöbrütfc,  non  benen  man  beit  einen  für 
have  turned  out  of  this  worid,  for  anything  Mr.  ben  anbern  fefccn  fann.  L.  1).  1).  I,  p.  223.  — Bei 
and  Mrs.  B.  ever  saw  of  thein  to  the  contrary: j Treneh,  D.  p.  49  hrifct  c4  $.  93. : none  of  our  Diction- 
fo  weit  fic  je  roicbcr  etwaö  non  ihnen  ju  fchen  befa*  aries  traco  clearlv  the  line  of  demarcation  betwecn 
men.  — D.  0.  T.  p.  11G:  it  might  have  been  Gros-  »docile*  and  ‘docible',  treating  them  aa  merely  con- 
venor  Square , for  anything  0.  knew  to  the  con- 1 vertible  words. 
trary.  — C.  A.  1).  p.  172:  an  escape  (from  the  \ Conveyoncer,  «.  f.  barrister. 

guillotine)  which,  for  all  I know  to  the  contrary,  j Convince,  v.  Ghcmalä  tynonpm  mit  to  convict, 

his  generous  exertions  were  instniinental  in  effect- 1 einte  Bcrbrcchcnö  überführen.  Shakefip.Omb.tL  I,  sc. 4: 
ing.  — ib.  p.  251 : the  passive  aocomplice  by  his  Your  ltalv  contains  none  so  accompüshed  a court- 
silcnce  and  secrecy,  for  aught  he  knew  to  the  ier  to  convince  the  honour  of  my  mistress.  — 

contrary,  of  a crime  which  it  was  his  bounden  Wehster,  A ppius  and  Virginia  a.  V.,  sc.  5: 

duty  to  denouncc.  — 1).  Sk.  p.  151 : time  wliere-  Keep  off  that  great  concourse,  whosc  violent  hands 
of  the  memory  of  man  is  not  to  the  contrary:  feit  Would  ruin  tliis  stone-building  and  drag  henee 
Menfchcngcbenfen.  ©tchenbc  ^>hrQff'  bcfonbcrS  im  This  impious  judge,  piecemeal  to  tear  his  limbs, 
gerichtlichen  Styl.  Before  the  law  convince  him.  — Trench,  8.  G. 

Contribntor,  e.  befonberä  Mitarbeiter  an  einer  Convocation,  s.  „flirAenuerfammlung"  L.  „Örifb 
3citjd)rift  u.  bgl.  (Str.).  lid)e$  Parlament"  ift  beffer.  Gei  esiftirtc  ein  con- 

Contrist,  v.  ((’n-tftifa')  betrüben.  Sterne,  Tr.  Shartdy,  j vocatinn  für  jebe  %irot>inj  ((^cridjtßbejirf)  ber  beiben 
c.  64:  ...  contrist  myself  with  so  ban  and  melan-  (rrjbtfchöfc  oon  Borf  unb  Gantcrburp.  3^ncn  ftanb 
cholv  an  account  (Str.).  — Wb.:  to  niake  sad  (Ob*.):  im  Mittelalter  ©clbftbcfteucrungSrccht  tu,  rucic^cö  feit 
to  dqject  and  contrist  myself.  Sterne.  1664  aufgehoben  ift.  ©ciibctn  hoben  fic  feinen  tyno* 

Convenienee,  e.  L.  fagt:  ,,f<herjhaft:  a leather  c.  jbalen  Bit  mehr  auageflbt,  roerben  aber  feit  1700  jähr* 
eine  Äutfchc".  25a3  9Bort  roirb  aber  überhaupt  oon  lieh  mit  bem  Parlament  jufammenberufen.  Sic  ent* 
lonfretcn  t^caenftänbcn  gebraucht,  bie  ber  BcqucmU^*  j halten  Ober*  unb  Unterhaus.  ftm  Cberhaufe  ftyen  alle 
feit  bienen.  Wb.  giebt  als  eierte  Beb.:  “that  which  is  | ^ifdjöfc,  im  Untcrhaufc  22  Dechanten,  64  Brchibiafotic 
convenient;  that  which  promotes  comfort,  eaßc,  en- 1 ber  Gnthcbrab  unb  Gollcgtallircbcn;  oon  jeber  berarti* 
joyment,  or  advantage:  an  accommodation”.  !£arauo  gen  Äird)c  roirb  ein  proctor  (jufammen  24),  non  ben 
erhören  fich  Bcbcutunacn  n>ic:  1)  ein  äBagen,  ein  iiicbern  $eiftlid)cn  jeber  ÜJiöeefc  2 proctors  beputirt 
Stuhl  (ofterö  Smollett , Kod.  Random).  2)  ein  ©puef*  (jufammen  44).  £ic  Gonoocation  nertagte  fich  biö  auf 
napf,  id.  R.  Random  p.  230:  a convenicnce  to  spit  bic  Bcujeit  ftctö  nach  Grlebigung  ber  pro  forma  (Se* 
in,  anpeared  on  onc  sidc  of  her  chair.  3)  ein  wa- 1 fipäftc  fo  lange  „biö  bic  Ihronrebe  nnfommt".  üc* 
ter-efoset  (I-.).  4)  ein  3unbcrfäftchcn  u.  bgl.  (B.).  ! fclbe  fommt  aber  nie  an.  $0$  h°t  bad  convocation 

Convention,  ».  1)  früher  bic  Kirdifpiclocrfammlung  i micbcr  in  fester  3cit  ©efchöfte  oorgenommen,  j.  ö.  bie 
(vestry)  = convocation.  F.  p.  307.  — 2)  in  Slmes  I famofe  5Herurtbcilung  ber  “Essays  and  lleviews"  1861. 
rifa  btc  SBcrcinigung  ber  delegates  für  ju  oeranftab  T’cr  9.iräfibent  be4  Oberhaufcö  ift  ber  Grjbifchof;  ber 
tenbe  Sohlen  (vgt.  platform).  — Nett— York  her.:  | bc^  Unterbautes  hc‘M  prolocutor.  F.  p.  197.  — Co.h- 
In  case  both  the  aspirants  went  into  convcntion.  | vocation  tft  auch  alter  9lamc  bet  Äirdjfpielo.rfamms 
(56cnn  jroci  Kanbibatcn  bcrfelben  9>rtrtci  angchören,  lung  (vestry).  Bat.  convention. 
fo  machen  fic  nöthigenfallo  ihren  refpeftioen  9iücftritt  Cook.  t>.  “I  »hall  cook  his  goose  for  him“  fef)r 
oon  ber  ftanbibatur'  oom  Sluöfpruch  einer  ^arteifon*  ©lang;  eigentlich  militörifcher  Stuebrucf  --  1 shall  do 
oention  abhängig.)  for  him  (f.  b.  Bl.).  C.  M.  Febr.  1861,  p.  146:  Chal- 

Conventionalism,  u !fm)  Wb.:  that  dicotes  (an  estate)  is  a cooked  goose,  as  far  as 

which  is  rcceived  or  establishcd  bv  convention  or  somebody  is  concenied.  — M.  L.  L.  111,  p.  58: 
informal  agreement  — F.  W.  Robrrtton:  “They  sometimes  the  blinds  is  all  drawed  down  . ..  and 
gaze  on  all  with  dead,  dim  eyes,  — wrapped  in  that  cooks  our  goose.  — ib.  I,  p.  243: 
conventionalisms  . . . simulating  feelings  according  In  England  they  shall  not  bo  loose, 
to  a received  Standard“.  — Aa.  TroUo /x  J7’waemn/)  llieir  humbugging  is  all  no  use, 

flogt  fid)  tincö  “flunkey-likc  conventionalism”  an,  lf*they  come  here  we  J11  cook  their  goose, 

roeil  er  in  Bc^ug  auf  Metternich  bcn9luobrucf  braucht,  The  I’ope  and  Cardinal  Wiseman.  {Street  ballad). 
bic  ^Jolijci  in  Xoofana  fei  geleitet  roorben  “by  no  — Buch  t0  cook  allein.  M.  L.  I*  III,  p.  SCO:  wbon 
meaner  hand  tlian  that  of  the  Cliaucellor  — no  clarences  came  in,  thev  cookcd  the  hacknev-coach- 
humlder  hand,  let  me  say“.  Jpicr  alfo:  feroilc  ©c? : men  in  no  time. 

fügiafeit  unb  Bachgiebigfeit  gegen  bic  Bcrbältniffc.  i Cook,  e.  too  many  cooks  spoäl  the  broth,  fpri<h; 
Conventionise«,  mi-t.  (pn-wfB'-^1«'^)  alo  a.  njbvtli^;  entfprcchenb  bem  2;cutf(hcn.  M.  M.  Üec. 
fonoentioncU,  oon  r.  auö  Mr».  Gore , Two  Aristoc - 1861.  p.  108. 
racies  II,  84  beigebrachte  ffarm;  cinc  Bcubilbung,  Cool,  a.  Bnfchltefecnb  an  bic  Beb.  “negligent  of 
bic  faum  richtigcd  ©pratygefühl  nerräth.  propriety  in  matters  of  minor  importancc“  (Wb.) 

Conversational,  a.  a man  of  great  conversa-  ift  cool  flangartig  bei  Bngabc  oon  Summen  gebräud?* 
tional  powers,  ein  fcljr  untcrhaltcnbcr  Mann;  fchr  lieh,  um  ftc  anfdj'eincnb  ala  geringfügig  ju  bezeichnen. 
Üblicher  Buäbrucf.  Di.  C.  p.  26.  Fieldituj,  Tom  Jones, 8, 12:  he  had  lost  a cool  hundred. 

Converse,  ».  Bichl  Mofj  „bie  Umfehrung  cincö  — G.  Ii.  p.  196:  hc  rode  Kieking  Kate  over  the  iron 
©apcö  (logifch)“  (L.),  fonbem  bann  auch  überhaupt  pales  round  Hounslow  Barrack-yard , and  hit  the 
„Cbcgentyctl",  fclbft  oon  6«  p*8ä:  “John  j layers  of  the  long  odds  for  a cool  thousand.  — 

Bruce”  was  written  uncompromisinglv  in  every  line  I>.  I).  M.  p.  111:  I sit  down,  and  quietlv  realisc 
of  his  face,  iust  the  converse  of  Forrester,  whom  a cool  million. 

old  maids  of  rigid  virtue,  after  seeing  him  twice,  foomhe,  ».  (ffim)  C.  M.  Juno  1861,  p.  685:  The 
were  irresistibly  impellcd  to  speak  of  as  “Charley“.  | laues  and  coombes  of  Devonsliire,  ein  fleineö  engeo 
Converse,  f.  M.  M.  Apr.  1861,  p.  432:  some  of  2höl*  Wb.:  a vallev  on  the  declivity  of  a hill,  in 
the  best  qualitv  are  accustonicd  to  converse  their  the  shape  of  an  amphitheater. 
grooms  in  the  evenings  over  their  cigar.  liefen  Coomhings,  ».  Marruat , P.  Simwlc  b.  1.  ch.  6: 
tranfitiuc  (Gebrauch  tea  t*.  ift  ©lang,  aber  im  Gon*  the  sentry  Standing  by  me  with  his  lantern  over  the 
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coombings  of  thc  haichway.  (Str.).  Slnbcre  Schreib:  feit  Gbuarb  I.  Hhronbefteigung  tonnen  feine  neuen 
act  für  co&mings  bei  U Dgl.  eombing.  Copyhold>®ütcr  mellt  entfteljen,  unb  ihre  3ahl  nimmt 

(nun,  a.  (tun)  ameritanifebe  Slbtürjung  für  Raooun  jcf)r  ab.  Sie  tyüljrung  ber  DrototoUc  über  folc^c  0e= 
(B.).  — a coon  gone  = onc  in  an  uwful  fix,  ]iast  | fcfiäftc  in  beit  ©runbbtttbent  Kt  bie  eiiuigc  noth  he* 
pr&ving  for.  The  phrase  is  pretty  usual  in  Eng- 1 flchenbe  Ibätigleit  ber  Courts  of  nianor  (V.  Z.  IV,  4.) 
land.  Sl.  1).  ! Copy-slip,  a.  (eap'-'-ftiip)  Stbreiboorlagc,  SKufter 

t'ooper.  u.  (tue'-1')  , to  spoil,  Vngabonds’  Cant,  i beim  ad|rctbuntcrrid)t,  geroöfinlief)  einen  Dibeloerä 
Sportwj)  Gazette  1864:  ober  eine  moralii<f)r  S!orf<f)rijt  cntbnltenb,  bie  eine 

Was  he  “coopered”,  a ‘‘Stift’,  and  a “dead 'un”?  - 3eile  füllt.  I>.  Sk.  p.  200:  over  the  fireplacc  was 
Was  it  ‘Corning’  to  bet  he  dou’t  Start  V : a large  sheet  of  pasteboard , on  whiclt  were  dis- 

Yet  I’ll  »tick  to  Ute  out-and-out  bred  ’un,  played  a variety  of  texts  from  Scripture,  »hieb 

And  ne’er  from  my  colours  depart.  — ! were  also  scattered  about  the  room  in  serapa 

M.  tu  L.  I,  p.  343:  l,ady  C.  used  to  be  good  ahout  the  size  and  shapc  of  the  copy-slips  which 
( - cbaritable ; ein  Dritter  fprit^t)  but  alte  is  coop-  j are  used  in  schools. 

ereil  (spoilt)  now. — ib.,  p.  232 : “coopered”,  spoiled  Coqaet,  ».  in  älterer  Sbrache  auch  masc.  Phil- 
by  the  itnprudence  of  seine  other  patterer.  — il>-,  dpa,  Arno  World  of  Würde : coquet,  a beau,  a 
p.  264:  Ah!  onee  I could  screeve  a fakemeut  (write  gallant,  a general  lover;  also  a wanton  girl  that 
a Petition)  or  cooper  a monekur  (forge  a Signatare),  speaks  fair  to  several  lovers  at  onoc.  Trend,  S.  G. 
— ib.  p.  S'28  lein  patterer  fpridjt):  There’s  the  Coqplass,  >.  oafanenart  in  Dftinbien.  R.  D.  I. 

Board  betöre  thetn  when  1 runs  on  that  line  of : II,  p.  164:  and  another  kind  of  pheusant  called 

patter,  and  when  I appeal  to  the  illustration,  it  coqplass  unb  ib.  oft  fonft.  — Dgl.  ealidge. 
seeuts  to  cooper  the  tliuig.  ('oral  und  bells,  f.  bell,  a. 

Cooter,  a.  (tu -t1')  (Dirken*,  Jlonaehold  Worda  22, 1 Corbel-table , «.  ein  auf  ftragftcinen  nt^enber 
G.  1’.)  f.  coutcr.  SÄaucroorfvrung,  ber  eine  Drüftung,  3imte  ober  bgl. 

Cop,  e.  (cop)  f.  copper.  \ trägt ; toic  ein  Dallon.  Str.  Wb. 

Copttrcener,  a.  (tb-t>a‘'-s,-it‘‘)  Wb.:  (Law)  One  Cord,  v.  fdjitttren  (mit  Diitbfabcn).  G.  M.  II, 

vrlto  bas  an  equal  portion  with  otliers  of  an  inherit-  p.  209:  boxes  pneked  and  corded. 

nnce. — Blackstone-.  All  the  eoparccners  together  Core,  a.  (to*)  M.  L.  L.  II,  p.  317:  hard-dirt  or 
malte  but  onc  lieir,  and  have  but  one  estate , liard  - core , consisting  of  the  refuse  bricks,  chim- 
among  them.  — Sollt),  ©runbf.  b.  cngL  Setbio  ney-pot»,  slates  etc.,  when  a house  is  pullcd  down, 
p.  22:  Heim  Dorhanbenfein  mebrerer  Sühnt  erhält  ber  as  well  as  thc  broken  bottles,  pans  etc.  . . . The 

dltefte  bao  gange  ©runbfttld  mit  'Xuofthlufi  aller  übri=  phrase  “hard-core"  scems  strictly  to  mean  all 

gen  Stinbcr.  Stnb  aber  bloft  Tödjter  (unterblieben,  fo  such  refnse  matter  as  will  admit  of  heing  used 
tbcilcn  fie  bas  ©runbftiid  gu  glcitbcn  Zbcilcn  (als  as  thc  foundation  of  roads,  Buildings  etc. 

coparceners,  b.  b-  Dtiterben  gu  gleichen  Xqeilcn).  Corer,  a.  (!»«’.'■)  ein  ,’inflrument,  um  ben  Jurn 

Copper,  a.  (top'-p1 ")  _ policcman  (Sl.).  C.  M.  Nov.  aus  fyrüchtm  ouoguftetben  (Wb.)  Apple-corer,  Stpjeb 
1862,  p.  648 : “The  eoppers  were  dead  on  sneaking  ftetber  (Str.). 

for  it”  --  the  police  were  on  our  track,  and  ex-  ConntliianisD,  a.  (ic-shi'-tH-in-lfm)  Dor  einiger 
pected  to  take  us  for  it  Don  ‘to  cop’  SL  --  fcfu  1 ffeit  ein  Sluobrud  für  alle»  mögliche,  raas  tum  ‘fast 
nehmen,  Iriegen,  toic  “to  cop  abeating”  Drügel  Iriegen.  hfc’  gehörte,  Dorcrci,  tolle  Streiche,  autb  für  flang« 
Copperlieads,  n.  Spibname  einer  geheimen  Dortei  artige  Siebcmcife.  ( Hie  eorinther  toaren  toegen  ihrer 
im  Dlorbcn  ber  Sereinigtcn  Staaten  oon  ämerita,  bie  lofen  Sitten  berüchtigt.)  B.  — Sl.  I).  oerfoeift  gut 
in  heintlithcm  Ginoerftäiibnifi  mit  bent  rcbcUirenbcn  Sü=  auf  Shokeap.  I.  Henr.  IV.  a.  2,  sc.  4 : I am  no 
ben  iuar.  Her  'kante  bcjicbt  fid)  auf  eine  in  Sflb*  proud  Jack,  like  Falstaff,  but  a Corinthian,  a lad 
Carolina  heimliche  Schlangenart,  beten  Dijs  glei<h  töbts  of  mcttlc,  a good  boy. 

litb  rate  bet  ber  ftlappcrfd)Utnge  ift,  bie  aber  nid|t  gleich  | Cork,  v.  G.  SL  fll,  p.  292:  to  cork  the  senti- 
biefer  ihr  ‘Italien  antünbigt.  mental  down,  unterbrüden ; unter  Gontrollc  halten; 

Copperplate,  a.  Don  jefjöner  Stfirift  ber  übliche  ogt.  bottlc  up. 
auäbrutf:  to  write  like  copperplate : roic  geftothcu.  Cork,  a.  cork  legs,  tflnftlithe  Deine  aus  Sorf 
E.  M.  F.  I,  p.  180.  mit  einer  3ka[d)incric  jur  Seraeguitg  im  3nnctn;  fie 

t'opus,  a.  (to'-v'ji  Sie  mit  Dranntioein  unbJ0e>  finb  fehr  tlpcucc  unb  nierben  in  Cnglanb  am  oorjügs 
tuürjen  ocrfcht.  P.  eitert  üCenpsfep,  Alton  lejeke.  p,  126.  licbftcn  gemacht-  M.  L.  L.  I,  p.  471:  they’d  act- 
Copyhold  Enclosnre  and  Titltes  Commission,  ually  have  the  cheek  to  put  a blister  on  a cork 
Collegium  gut  Slblöfuitg  ber  3ienten  unb  ©cfällc  beä  leg.  — C.  M.  April  1861,  p.  397.  — Corkscrew,  a. 
früher  unfreien  Dauernftanbcä , ©cmcinhcitsthciluugcn  i Gine  langfigur,  bei  ber  bie  Hänger  fict»  alle  bei  ben 
(Enclosures)  unb  Siegulirung  ber  3ehnten.  1 . p.  168.  [ &änben  faffen,  unb,  toährenb  ber  eine  in  ber  Mitte 
Copyholiler,  .<•  9afjbeji|jcr,  im  ©egenfab  gu  free-  ftchcn  bleibt,  ftef»  alle  um  ihn  ringeln.  D.  C.C.  p.  30: 
huldcrs,  ben  Deiihcrn  freier  ©runbftüdc.  Sic  Sadje  Old  Fczziwig  and  Mrs.  Fezziwig  had  gone  all 
erflart  L.  gut.  gür  ben  Samen  ift  folgettbeo  gu  ntcr>  j through  thc  danee;  advance  and  retire;  hold  ltands 
Im:  bie  courts  of  manor,  bie  letten  Ucberblcibiel  with  your  partner;  bow  and  curtsey,  corkscrew, 
einer  Datrimonialgeriihthbarlcit  ber  ftlittergtttcr,  führen  thrcad-the-ncedle , and  back  again  to  your  place, 
©runbbüther  übet  bie  urjprünglieh  »om  Stittcrgute  ob=  Corn,  a.  cors-plaster,  a.  — corn-salve.  M.  L. 
gesmeigten  bducrlichm  Deutungen,  in  roeld)C  aBc  auf  I,.  I,  p.  470:  the  street-pun'eyors  of  corn-salve,  or 
beren  ficrgröftrimg  unb  äbjmcigung  begflgliihcn  &<■  eorn-plaster,  for  I heard  both  worda  used,  aro  not 
fthöfte  eingetragen  nierben,  unb  aus  benen  ber  neue  more  than  a dosen  in  nuinbcr.  — Corssalve,  a. 
tfnuerber  Öls  Sefihbolumcnt  eine  31bf<hrtft  (copy)  er<  Siühncraugenpflafter.  M.  L.  L.  I,  p.  471:  men  who 
hält.  Hicfc  abfdjrtft  ift  ber  eingige  Deuttitel,  ben  bie  soll  corn-salve  or  ‘four  pills  a petrny’.  — ib.  p.  29 : 
ointerfaffen  für  ihre  Deleihung  mit  bern  ©utc  auf>  the  vendors  of  corn-salve,  plating  balls  etc. 
nicifcn  tonnen,  baher  ihr  !Rame  „Stbfthriftinhaber".  Coro  - lurner , a.  Äornfthipper.  M.  L.  I,.  III, 
llrfprünglith  auf  Süiberruf  ocrliehcn,  fmb  biefe  ©fiter  p.  30«:  Ho  pays  the  compauv’s  labourers  in  the 
längft  ncrcrblid)  unb  oeräuherlid)  gcroorben:  aber  bei  dock;  thcy’rc  com-tumers  and  rafters  etc. 
ber  Scrnujscrung  muh  her  Sictäujieret  forrneü  bno  Corner,  e.  1)  “round  thc  comer”,  roas  man  nicht 
©runbftürt  betn  @ut«hcrrn  gurüdgebm,  ber  cä  gegen 'leicht  ficht,  gu  beffeit  Gntbedung  ober  (rrreidiung  eä 
eine  hertömmliche  abgabe  bem  neum  Crtoerber  mieber  ber  Schlauheit  bebnrf ; baher  ‘to  shoot  ruimd  the 
ocrleiht.  Sie  gahlen  noch  htute  ©runbginfen.  Slber : comer’,  um  bie  Cde  fefgiefsen , bejonberS  fchiau  fein. 
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L.  D.  1).  II,  p.  69:  he*d  sliow  them  a turn  round 
the  comcr  yct  — show  them  a new  dodge.  — 
2)  “round  the  corner”  ift  bas  ^Jfcrb  beim  fiiettren- 
mtt,  wenn  Cf  um  bic  lebte  fit  ber  Dlfn  gebogen, 
alfo  nabe  am  3W*  ift.  Slueb:  to  türk  the  corxer. 
I).  C.  II.  p.  12:  there  was  all  the  excitement  of  a 
race  about  it.  Chirp,  chirp,  cltirpt  Crickct  a mile 
ahead.  Hum,  liuin,  hum!  Kettle  making  play  in 
the  distance,  like  a great  top.  Chirp,  chirp,  chirp ! 
Crickct  round  the  comer.  — L.  I).  1).  III,  p.  172: 
not  that  I mean  to  go  on  as  1 have  been  doing; 
no,  no,  by  Jovel  I’m  round  the  comcr  now,  and 
I intern!  to  make  plav,  and  “take  up  my  ranning”. 
— T.  O.  F.  I,  p.  13:  those  tnunpery  nresents 
were  very  well  while  hc  wa«  struggling  for  bare 
bread,  but  now  he  had  turued  the  comer,  he  could 
afford  etc.  — Corner  pik,  s.  (rdfegel  im  Ninepins. 
D.  L.  I).  I,  p.  85:  Lord  set  you  up  like  a comer 
pin! 

Cornice,  *.  auch:  ©arbinenfiange. 

Cornopean,  *.  ein  Klappborn,  Cornet 

(i  piston.  M.  M.  May  1860,  p.  267:  a noise  of 
whecls,  accompanied  by  a merry  tune  on  a cor- 
nopean,  came  in  from  the  Street.  — ib.  p.  268.  — 
T.  Br.  p.  133:  a coraopean  playcr,  hired  for  the 
occasiou,  blowing  away  etc.  — ib.  p.  134:  the 
cornopean  plaving  frantically.  — ib.  p.  293.  — C. 
Sk.  p.  117:  when  the  noise  of  the  untiniely  cor- 
nopean is  hushed  in  the  courts.  — M.  L.  L.  III, 
p.  173:  Cornopcans,  or  cornot-ä-pistons  came  into 
vogtie  about  lourteen  years  ago.  — Wb.:  a wind 
Instrument  of  the  trampet  kind,  with  valves. 

Curporate,  a.  W.:  establishcd  by  an  act  of  in- 
eorporation.  Corporate  town,  eine  $Jürgcrgcmetnbc, 
ber  burch  löniglicbcn  Freibrief  bic  Siebte  eines  Corpo- 
ration (f.  b.  $ö.)  verlieben  finb.  F.  p.  291.  — I).  P. 
C.  p.  95:  Muggleton  is  a rorporatc  town,  with  a 
mayor,  Imrgcsses,  and  freemen.  — Corporate  body, 
f.  body. 

Corporation,  *.  ift  jebc  mit  ben  SRcc^tcn  einer  ju* 
riftifdjen  ^erfon  ausgcftatictc  3°bl  »on  ftnbiotbucn. 
3 ft  btefe  3 af>i  I#  b.  b-  bilbet  ein  3JIenfcb  btefe  $crfon, 
fo  (jeiftt  fic  Corporation  solc;  beftebt  fic  aus  niedre: 
ren,  fo  beifjt  fic  Corporation  agpregatc  (ogl.  body 
corporate).  9Benn  für  ©täbte  bteö  Siecht  verliehen 
mürbe,  fo  ift  in  Gnglanb  nie  bic  Stabt  als  foldjc, 
fonbem  ftetd  fmb  gewifjc  2Jcrbinbungcn , SSchörben 
u.  bgl.  forporirt  worben;  ber  politifdjc  Körper  alfo, 
bet  bureb  beit  Korporationö*JVrcibricf  gefebaffen  würbe, 
beftanb  bann  3.  J8.  aus  Mayor  ober  Bailiff,  Aldermen 
unb  Common  Councilmen,  unb  vielleicht  einzelnen 
reichen  SollbÜrgcrn,  welche  nach  ber  Gorporationo'- 
(5bartc  einen  bestimmten  tarnen  tragen.  Sie  Gorpo« 
ration  von  33 r t ft 0 C beifit  j.  81.  Mayor,  Burgesses, 
and  Coinmonalty  of  Ik;  bic  von  CS  ^ i ch  c ft  c r : the 
Mayor,  Aldermen,  and  Citizen» of  C.:  bie  von  Chip* 
penbam:  Bailiff  and  Burgesses  of  the  Borough 
of  C.;  bic  von  Gjrotcr:  the  Mayor,  Bailiff«,  and 
Commonaltics  of  the  City  of  K.,  u.  f.  w.  2>icfc  bil* 
ben  bann  eine  Cliqarcbic  ’ unter  ber  Söürgcrgcmcinbc, 
unb  ergäben  ftd)  febr  ^äuftg  bureb  Gooptation.  — | 
L.'S  „©emeinbe,  ©emeinbeit,  SMlrgerfdjaft"  giebt  atfo  j 
nicht  bic  rid)tiqc  SlorfteUung.  Söcnii  cö  3.  23.  I).  C.  C. 
p.  10  beifit:  “Scrooge  had  aB  Iittle  of  wliat  is  called 
fanry  about  him  as  any  man  in  the  City  of  London, 
even  including  — which  is  a hold  word  — the 
Corporation,  aldermen,  and  livery”,  fo  ift  ber  "Mus* 
bruct  nur  febr  lofe;  bÖchftcnS  föimic  aldermen  and  1 
livery  eine  — bodj  febr  unooUftanbig  erläuternbc  — 9(p*  | 
pofition  ju  Corporation  fein ; benn  btefe  würbe  bic 
Sheriffs,  Common  Councilmcn  u.  f.  w.  mit  umfaffen; 
f.  Murrav,  Jjotulon  as  it  is  f 1860)  p.  226:  The  | 
entire  civil  goverament  of  the  City  of  London, 
witliin  the  walls  and  liherties,  is  vested,  l»y  suc- j 
cessive  Charters  of  English  soYcrcigna , in  one  1 


Corporation,  or  body  of  citizens,  confirmed  for  the 
last  time  by  a charter  passed  in  the  23rd  of 
Gcorgo  II.  As  then  settled,  the  Corporation  con- 
sists  of  the  Lord  Mayor,  26  aldermen  (including 
! the  Lord  Mayor),  2 sheriffs  for  London  and  Mid- 
dlesex  conjointly,  the  common  councilmen  of  the 
sevcral  wards,  206  in  uumber,  and  a livery;  assist- 
; cd  by  a rccorder,  chamberlain,  common  seijeant, 
comptroller,  reuieinhrancer,  town-clerk  etc.  — £ies 
bcjicbt  fub  aber  nur  auf  bic  Git?  von  Sionbon.  Söas 
man  Bonbon  überhaupt  nennt,  bat  gar  leine  lorpora* 
tive  33erfaffung  (benn  bie  Stäbtcorbnung  von  1835 
ift  für  Sonbon  nicht  cingefübrt  worben.  2>ic  befonbere 
für  Bonbon  verbetene  31ftc  ift  nicht  crlaffen).  3)icä 
(^anje  beftebt  auö  ber  City  von  Bonbon,  ber  Güp  von 
äüeftminftcr  (welche  gar  leine  ©tabtuerfaffung  ^atL 
bem  ^arlamcntsflecfcn  ©outbroarf  unb  jabilofcn  neu 
| neu  Gommuncn,  bie  ohne  ©tabt*  unb  Kirchipiels* 
Slerfafjungcn  fmb ; boep  haben  jefct  alle  glcicbmä^igc 
: SJcrtafiung  unb  Ginricbtung  für  ^olijeiucrwaltung  unb 
^oli3eigcncbte  (mit  ülusfcblufe  ber  Gitp),  für  Gloafcm, 
itiau*  unb  ^cucrlöicbwcfen.  — 2Mc  Gitp  ift  in  26  %\t 
ftriltc  (wards)  getbeilt,  beten  jeber  von  einem  Alder- 
I man,  unb  in  206  SJcjirfc  (precincts),  beren  jeber  von 
einem  Common  Councilman  vertreten  wirb.  2>ic 
Aldermen  werben  auf  Scbensjcit  gewählt,  bic  Common 
Councilmcn  jährlich.  3*ber  Aldcrman  ift  JyriebcnSj 
riebter,  unb  je  pvei  üben  im  Guildhalt  3U  Bericht ; 

; fic  fmb  auch  3Mitgliebcr  beS  Common  Council.  2)ir- 
! feö  bcfcblicbt  über  bas  ©tabtvennögen  unb  fept  Stand- 
ing CommitteeB  für  bie  © tabtu  crroaltung  ein. 
jebem  ward  bilbet  ber  Aldermau  mit  ben  Common 
I Councilmen  ber  precincts  eine  Sofalbcbörbc.  2“ic 
Ükitglicber  biefer  SScbörbcn  ftnb,  was  ihre  gcfcllfcbafts 
liehe  ©teltung  anbetrifft,  mcift  second-class  citizens, 

1 ba  bic  großen  Kaufleute  unb  23anquicrs  gewöhnlich 
, lieber  von  3c*t  5U  3e*t  eine  (^clbftrafc  jaulen , als 
I bafj  fic  ihre  Sürgcrpflicbten-  erfüllen,  gewählt  wer* 
j ben  biefc  «cbÖrbcn  von  ben  freemen  unb  ber  Livery. 
Liverymen  giebt  eS  etwa  12000.  — fjeber  freeman 
‘ (2>ollbürger)  ber  Gitij  mufi  Livenman  fein;  man  wirb 
bann  lrecman  bureb  3ablu»9  gemiffer  ©cbübren.  !£ic 
Free-  unb  Liverymen  bilbcn  jufammen  bas  ('ourt 
of  Common  Hall,*  beffen  akitglicbcr  auch  bie  Alder- 
men fmb,  unb  welches  3wci  Kanbibatcn  für  bie  Üorb* 
maporfebaft  vorfeblägt,  ©beriff,  Kämmerer  u.  f.  w. 
wählt.  3ur  Üilabl  gehört  feit  ber  ÄcformbiU  ein  Gen* 
fus  von  10/.  SWiethc  ober  URicthswcrth.  Sie  ÜJahl5 
liften  bcS  Court  of  C.  II.  fmb  gewöhnlich  abgefartet, 
Mayors  fontmen  mcift  aus  ben  Aldermen  nach  ber 
1 Äncicnnctät  baran.  ©beriffSwablen  mit  öffentlicher 
Ulbftimmung  erseugen  einen  heftigeren  £>abllainbf»  ber 
wohl  eine  SBoche  bauert  — ( F.  p.  335,  336.)  — $n 
allen  ©täbten,  wo  bic  neue  ©täbteorbnung  von  1835 
■ gilt,  befteht  bic  Corporation  aus  bem  Mayor,  ben 
Aldermen  unb  Common  Councilmen,  nicht  ben  33ür* 

| gern.  F.  p.  329.  21gl.  Municipal  Corporation  AeU 
— Corporation  Bill,  a.  Gin  (Sefcb,  baS  bie  !8cr* 
hältniffe  von  Gifenbabm,  SampffchiffahrtS*  unb  ahn* 

, liehen  ÖefeUf<baftcn  regelt.  I>.  Sk.  p.  98.  — Corpo- 
| Ration  .sole,  eine  $crfon,  welcher  bic  Siechte  unb 
) Gigcnfdjaftcn  einer  Corporation  ober  moralifchen  Ikr* 
fon  gegeben  werben,  befonberö  baö  ber  ^lerpctuität, 
welche  einer  natürlichen  ^erfon  nicht  julommen  lann. 
©olchc  Corporatiotis  solo  fmb  ber  König , &if<bof, 
Scan,  ^Jarfon  unb  Sicar.  Seit  ©egenfab  bilbet 
Corporation  aooreoate,  311  ber  mehrere  ^erfonen  gc* 
hören,  bic  jufammen  jene  Siechte  wie  eine  cinjcine 
'jjerfon  auöüben.  F.  p.  195.  — Wb. 

forpse,  s.  L.:  „ber  2eib  (im  ©egenfab  jur  ©eelc 
n.  v.  3n  älterer  Sprache  bejeicbnetc  cs  ben  le* 
benbigen  2cib,  fo  gut  wie  ben  Gabaocr.  -Swrrew,  Oh 
the  Death  of  Sir  T.  Wy<itt : A valiant  corpsc,  whoro 
forco  and  brauty  mct.  — Richeome's  JSlarim  of 
Jsoretto,  by  G.  fV. : Wo  inen  and  maids  shall  par- 
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ticularlv  examine  thomselves  about  thc  varicty  of 
thcir  apparell,  their  too  much  caro  of  thcir  corps. 

— Spenser,  Fairy  Queen,  b.  VI,  c.  4: 

But  naked,  without  needful  vcstimcnts 
To  clad  bis  corpse  with  mcct  habiliments, 

Ile  carcd  not  for  dint  of  sword  or  spc&r.  — 
Ben  Jcmson,  The  Alchemist , a.  1,  sc.  1 : 

Your  coujuring,  cozening,  and  your  dozen  of 
trades 

Could  not  relieve  your  corps  with  so  much 
linen 

Would  makc  vou  tinder,  but  to  see  a fire.  — 
Treneh , & G.  — Corpse-candlks,  s.  äidjtc,  bie  nadj 
einem  uorbtfdKn  Aberglauben  als  Vorboten  eines  ita= 
ften  Xobes  crfd)cinm.  II.  W.  C.  I,  p.  128.  — “Wb.; 
«)  & thick  candle  formerlv  used  at  a liche-wakc, 
or  the  customary  watehing  with  a corpse  on  thc 
night  before  its  interinent.  5)  a luminous  appear- 
ance , reBembling  thc  flamc  of  a candle , some- ! 
tiines  seen  in  church-yards  and  other  damu  placcs, 
superstitiously  regarded  as  portending  dcath.  — 
ftul.  Stobenberg,  Gin  $crbft  in  26alcö  (§amto= 
ner  1858)  p.  199:  „'Um  »crbrcitctftm  in  26alcs  ift  ber ; 
(Glaube  an  baö  Canwyll  y Corph  ober  XoMmlid)t. 
©S  ift  ein  Jtiicbt,  welches  fidj  Turj  »or  ober  nad)  bem , 
SMnfdjcibcn  eine«  Wenigen  in  ober  nalje  bei  bem  ; 
Stcrbcfjaufc  jeiat,  unb  fid)  »on  ba  $um  ftircf)f>of  fort* 1 
bewegt.  Zuweilen  erfdjeint  cS  »on  bem  ©Ratten  eines 
Cannes  jroifcfjcn  feinen  SBorbcrfingcrn,  juroctlen  »on 
einem  ©dfjäbel  getragen.  Weift  ober  trägt  eä  bie  \ 
^erfon,  bie  ftrrben  foU,  unb  jtoar  mit  ben  Korber-  ; 
fingern  »or  if»rem  <9cfid)t,  ober  einer  »on  benen,  bie 
beii  äei^enjug  ftoäter  begleiten.  !$c  na<f>bein  ein  j 
Wann  ober  eine  $rau  ftirbt,  ift  bas  2obtcnli<f)t  ftär-- 
fer  ober  fdjwädjer.  23ehn  lobe  einer  #rau  ift  es  ein  j 
bleiches,  jartblaucö  fyiainmc^en.  Sie  Xobtcnlic&tcr 
haben  eine  grofjc  Äraft,  wen  fic  f erlagen,  ber  fällt  für 
tobt  nicber". 

Correspond,  v.  “to  correspond”  “to  match" 
cnifprcdjcnb,  paffenb  $u... — 1).  Bl.  II.  ILI,  p.  154; 
a maid  of  honour  with  large  round  eyes  and  other 
charms  to  correspond.  — M.  L.  L.  III,  p,  59: 
His  (Punch’s)  babv  is  red  all  the  sarne,  to  corre- 
spond. — TI«.  V.  F.  II,  p.  829:  there  were  two 
liundred  silver  teapots  for  the  hrcakfasts  of  the 
guests  of  the  house,  with  everything  to  correspond  i 
in  splendour.  — ib.  p.  288:  a littie  woman,  with 
a carriage  to  correspond,  was  perpetually  seen 
about  this  mansion.  — jVctfl  lomifd;  I>.  Sk.  p.  15: ! 
Two  gcntlcmcn,  and  a pair  of  ladics  to  correspond, ! 
friends  of  the  family.  — Sgl.  match  unb  answer.  | 

— Correspond! no  clkrk  , Gorrcfponbcnt  ( in  einem 
©cfcbäfi).  Str.  P. 

Porrnpt,  n.  corrppt  practice  23cfted)ung  unb  23c* 
ftcdjlidjfeit.  R.  I).  I.  II,  p.  128:  an  investigation  into 
thc  conduct  of  a European,  who  was  accused  of 
corrupt  practiccs  in  tho  contracts  for  (iovernment 
roads.  — $aljer  Corript  Practices  Prevention  act, 
ein  (Sefefj  »om  3af)rc  1854,  unb  jährlich  erneuert, 
welches  ben  alten  Unfug  bcS  XrnftircnS  ber  2Bäl>(cr, 
23cbrof>ung  ber  Stimmcnbcn,  ©ngagirenö  »on  WufiL , 
banben  u.  bgl.  bei  5j3arlameniswaljlen  abfehafft.  ©in  i 
»om  SaljlfommiffanuS  ernannter  Election  Auditor 
bat  jefct  alle  Äoften  aufjumachen:  bie  Agenten  ber  ©an-  j 
bibaten  müffen  tfjvu  namhaft  gemacht  werben.  2ro&= ; 
bem  fommt  jebe  26al)l  ©anbibaten  theucr  ju  ftc: 1 
ben:  1000?.  ift  bas  Wtnbcftc.  Qn  neuerer  3cit  (wie 
bei  ber  26al)l  »on  Stuart  Will  1866)  ift  es  »orgefont; 
men,  bafe  ber  SBaljllörpcr  bic  jtoften  aufgebracht  hat.  F.  I 

Cosher,  v.  (töto'-1*)  T.  B.  T.  p.  181:  thus  she 
coshered  up  Eleanor  with  cold  fowl  and  port  wine. 1 

— Maranlai/,  Hist,  of  En>jl.  11,  p.  362 : Some-  i 
times  hc  contrived,  in  defiance  of  thc  law,  to  live 
l»y  coshering,  that  is  to  say,  by  (piartering  himsclf 
on  the  old  tenants  of  his  family,  who  . . . could 


not  refuse  a portion  of  their  pittance  to  onc  whom 
thev  still  regarded  as  their  rightful  lord.  — Wb. 
(ber  auch  f&cn  Stelle  beibringt)  erflärt  cS  für 
einen  alten  englifchen  9tcd)töau9brucf  (W.  bagegen  für 
irifch),  unb  fetjt  ju:  “cosher,  v.  to  levy  certain  ex- 
actions  or  dutics  uponn;  unb  ju  coshering:  a feud- 
al prerogative  or  a custom,  for  lords  to  lic  and 
feast  thcmselvcs  at  thcir  tenants’  houses.  — 2>a»on 

Co  she  rer,  s.  (fof^'-1«-1*)  Macaulay,  Hist,  of  Entfi. 
IV,  p.  154:  Commissioners  wero  *“  scattered  pro- 
fusedly  among  idle  cosherers  who  claimed  to  bc 
desceiided  from  Irish  familics.  Wb.  h<*i  baö  26. 
aufgenommen. 

(!oster,  s.  (wF-t1*)  Sehr  gewöhnliche  Rürjung  für 
‘costcnnonger’  beim  Solle.  M.  L.  L.  taufenbfältig; 
j.  23. 1,  p.  SO : the  trouscr  ends  of  the  costers’  cor- 
duroys  arc  black  etc.  — ib.  p.  28:  l heard  on  all 
hands  that  the  costers  never  stcal  from  onc  an- 
other.  — Coster-boy,  s.  — costermonger-boy.  M. 

L.  h.  I,  p.  40:  the  life  of  a coster-boy  is  a very 
hard  onc.  — Coster-girl,  s.  — costermongcr-girl. 

M.  1<.  L.  I.  p.  45:  the  story  of  onc  costcr-girPs  lifo 
may  he  taken  as  a type  of  thc  many.  — Coster- 
lad,  s.  Coftmuonger:ounge.  M.  L.  L.  1,  p.  39:  Of 
thc  cducation  of  thc  costcr-lads.  — ib.  p.  41:  the 
Life  of  a Coster  - lad.  — Gostkr-wokk,  s.  ßoittits 
rung  ober  23cfchäftigung  cineö  Costermongcr.  M.  1*. 
1<.  il,  p.  117:  1 was  a costermonger  before  tliat, 
and  I work  costcr-work  now  in  the  suramer.  — 
Costermonger,  s.  L.  befchranlt  ben  9tamcn  auf  Obfl^ 
hänbler;  mit  Unrecht.  Serien  fällt  ber  £ö!crhanbcl 
mit  allerlei  SJcgetabiiicn,  auch  rrife^cn,  ^ebcroich  u.  bgl. 
anheim;  fic  bilben  in  2onbon  eine  aanj  außerhalb 
ber  fonftigen  ©Vcfcllfchaft  ftehenbe  Klaf(c  »on  30  bis 
40,000  Seelen,  wohnen  in  einem  eigenen  33cjirlc,  »er: 
achten  baö  ©rwerben  jeber  23tlbung,  unb  ineift  bic 
Autorität  ber  (^efehe,  fowic  baö  gefehmähige  Schließen 
»on  ©hu*,  fmb  bem  Spiele  fcljr  ergeben  unb  bcbieucn 
üch  alö  befonberer  (^chcimfprachc  bcö  back-slang  (f. 
b.  3B.).  Sic  theilcn  fich  in  ben  Strajjcnhanbcl  na- 
mentlich mit  ben  patterers  (f.  b.  26.),  hoch  betrachten 
fich  I entere  als  “the  haristocracy  of  the  Street  Sei- 
lers”, weil  fic  »on  ihrer  „23ilbung"  leben,  unb  »er= 
achten  bic  ©öfters  (bic  lebiglich  yrobultc  »erlaufen) 
wegen  ihres  WanaclS  bcrfclben. 

Costumer,  s.  K.  W.  8.  p.  288:  so 

much  depended  on  her  milliner,  her  aressmaker, 
her  costumer.  and  her  maid.  — “Wb.:  one  who 
makes  or  deals  in  costumes,  as  for  theaters,  faucy 
balls  etc. 

Coaturah,  s.  ein  oftinbifchcr  Sogcl.  R.  D.  I.  IL 
p.  104:  tho  costuruh  is  a bird  about  the  size  of 
a thrusl«,  its  plurnage  is  a glistening  blue -Mack, 
its  bill  is  long,  slightly  curved  downwards  and 
sharp  to  thc  cnd.  1t  is  kept  in  a darkened  cagc, 
and  its  shrill,  sweet  whistle  gives  much  delight  to 
the  natives. 

Colamunili,  8.  M.  Ij.  Ii.  111,  p.  226 : it  (thc  happy 
family)  was  a small  collection  of  two  monkevs, 
white  rats  and  piebuld  ones,  cats,  dogs . . . and  a 
cotamundi,  a long-nosed  animal  from  the  Brazils.  — 
il).  p.  228:  The  cotamundi  was  an  auimal  as  was 
civil  and  quiet  with  everything  in  the  cage. 

Co-trader,  s.  (flMatk'-’*)  öanbclogcuoffc.  M.  Tj.  T». 
II,  p.  27:  the  many  who  may  bc  considcred  as 
eo-traders  with  thc  costermonger  dass  — thc  grccn- 
grocer,  the  coalseller  by  rctail  etc. 

Cottage  orne,  ’s.  ö''-n«)  C.  M.  Sept.  1862, 

p.  368:  Heine  §äuS$en,  jicrli^  gebaut,  mit  ®arf: 
anlagen  umgeben,  als  Sillen  benufct;  mcift  im  Scpweii 
^ers  ober  einem  anbern  ^Jljantaficftpl.  C.  M.  Sept. 
1861,  p.  323:  I wnut  a villa,  but  a cottagc  horny 
will  be  enough  for  me  (fo  gebnictt,  um  bamit  bic 
Strafe  ber  bcö  ^ranjöüf^cn  Unfunbigen  ju  »cr^öfis 
neu).  — Macaulay  (faist.  Ess.  I,  p.  226)  nennt  fic 
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ornamented  cottages  jurn  Untcrfdjieb  von  substantial 
cottages.  — 9JgL  C.  A.  I,  p.  242:  it  secms  therc  is 
an  ornamental  cottage  in  the  grounds. 

Cotton , s.  cotton-lords,  8.  2>ie  retten  Saunt: 
wollen:  ftabrilbefi|cr ; mit  böhmfdjcr  Slnfpitlung  auf 
bm  Politiken  Ginflufc,  ben  fie  gewonnen  hoben  (Fl. 
p.  270).  SJgl.  Manchester  school.  — Cotton-rose,  «. 
yflonje  beö  genua  ftlago  (IBicfenwoUe,  Str.)  W.  Wb.  — 
Cotton-waste,  s.  Paumwollabgang  (auö  ben  ftabri* 
len)  Str.  Wb.  — Cottok-wool,  s.  PaumwoUe  in  ihrem 
rohen  natürlichen  ßuftonb.  Wb. 

Cottonocraey,  *.  (ut-dn-öi'-iJB1)  £crrfchaft  ber  cot- 
ton-lords,  ber  großen  ftabrilherren.  Mrs.  & tone  1843. 
Fl.  p.  270.. 

Cough,  v,  $aö  SJlanöocr,  einen  mißliebigen  ober 
langweiligen  SRebner  burch  duften,  Brunsen  u.  bgl.  jurn 
5tufhören  du  Röthigen,  nennt  man  ‘to  cough  down’.  — 
B.  M.  N.  HI,  p.  235:  a inan  who  exhibited  nothing 
but  ‘knowledgc’,  in  the  ordinär)’  sensc  of  the  word, 
stood  au  imminent  danger  of  being  coughcd  down. 

Cotigh  drop,  «.  öuftenbonbonö.  5t.  L.  L.  I,  p.  5: 
the  venaors  of. . . swcetineats,  br&ndy-balls,  cough - 
drops  etc.  — ib.  p.  217:  the  sellers  of  “cough 
drops”  and  “horehound  candy”  ctc. 

Council,  a.  So  heißt  baö  Cbcrhaufi  bcö  Parlament«* 
pon  Ganaba  ; feine  'JWitglicber  werben  pon  ber  Krone 
auf  ScbcnOjcit  berufen  (entfpred)cnb  bem  fonftigen 
‘Legislative  council*  in  Xmerila,  wooon  Wb.  fagt: 
the  upper  housc  of  a legialature,  usually  call  cd 
‘Senate*).  2>a«s  Unterhaus  b^tfst  Assembly.  Xtm 
©ouoerneur  jur  Seite  ftcl)t  ein  Executive  Cocncil, 
mit  ber  Skrantwortlichleit  oon  SUniftern  • feine  3Kit= 
gliebcr  bleiben  gefeßliih  nur  fo  lange  im  2tmt,  alö 
fie  baö  Skrtraucn  beö  Parlamente  haben  (F.  p.  520); 
aud)  biefe  Flamen  bem  amcrilanifchen  Gebrauch  gemäß : 
“crtcutive  councü ; a body  of  inen  elected  as  ad- 
yisers  of  a chief  magistrate,  whetber  of  a State 
or  tho  nation.  — awembly,  in  some  of  the  United 
States  tho  IcgiRlaturo,  or  the  populär  brauch  of 
it”,  etc.  Wb.  2)icfelben  Flamen  finb  in  Jamaica 
(nur  bafe  bem  Oberhäute  gewiffe  Seamtenflaffcn  cx 
officio  angchörcn,  bic  übrigen  ber  (Mouocrneur  unter 
Peflätigung  ber  Krone  ernennt;  cbenfo  in  Trinidad 
St.  Lucia  unb  b.  Falklands  ^nfcln)  unb  ber  Gap-'Co: 
lonic  (wo  bas  legislative  council  auö  15  auf  10  Jahr 
gewählten  Piüglicbern  befteht,  oon  benen  alle  fünf 
yabre  bic  $älfte  auöfchcibet),  New  South  Wales  unb 
Victoria  (wo  beibe  Raufer  gewählt  werben);  in  Van 
Diemensland,  South  Australin  unb  Western  Aus- 
tralia  ift  Gtnlammcrfgftcm,  unb  bas  legislative  coun- 
cil wirb  ju  Vi  non  fcr  Krone  ernannt.  New- 
Zealand  hat  jebe  ber  fcdjö  prooiitjcn  ein  provincial 
council  (auf  oier  3<djrc  gewählt);  unb  ein  general 
assembly,  enthaltend  ein  legislative  council  unb  ein 
Hoisb  or  represestatives  (auf  fünf  ^ahre  gewählt) 
ftcht  an  ber  Spiffc  ber  ganzen  ^Operation.  — “The 
King  uv  council”.  So  tyrichi  man  oom  Könige,  wo 
eö  fich  um  StuSÜbung  oon  ftohcitöredjtcn  hanbclt, 
welche  nid)t  mit  ^michung  beö  Parlaments  austuüben 
finb,  bchufö  beren  SBerathung  fich  alfo  ber  König  bloß 
mit  feinem  geheimen  5Haif)c  umgiebt.  Such  in  allen 
Äechtsfachen,  tn  welchen  bic  gewöhnlichen  (Berichte, 
auch  hie  Gquitps  ©cri^te  lebte  abhülfe  gewähren,  ap: 
pcllirt  man  an  “the  King’s  Majcsty  in  Council”. 
F.  p.  119,  155.  — Council  or  Senate  (llnipcrfit&t); 
ber  Kanjler,  Picelanjlcr,  4 Ileads  of  Colleges  unb  8 
anbere  äÄitgliebcr,  bie  nid)t  Heads  unb  Professors 
ftnb ; fie  hüben  bic  regicrenbc  Pehbrbc  ber  Uniperfität 
Gambribge.  F.  p.  202. 

Coancillor  in  6täbtcu  = Common  Councilman 
(f.  Corporation). 

(ounsel  f.  barrister.  — to  be  lieard  l»y  counsel: 
feine  £ad)c  bunfi  einen  SUboolaten  führen  iaffcit;  ba: 
her  übertragen:  jemanb  für  fidj  fbrcdjen  Iaficit:  I).  M. 
F.  IV,  p.  2*8:  you  eau’t  bc  lieard  by  coun.se!,  sir. 


You  must  ‘ upeak  for  vourself.  — D.  Gr.  E.  II, 
p.  198:  (an  attorney)  at  the  trial,  where  be  couldn't 
work  it  himself,  s.lt  njuirr  contine/,  and  put  in  all 
the  salt  and  pepper.  $cr  attetnen  fanti  nicht  fclbft 
plaibircn,  roo^nt  aber  bin  SJcrbanbluiiflcn  bei,  um 
bem  SarrifKr  an  bic  iianb  ju  flehen.  Sein  1Ua(j  liecfl 
tiefer  alb  her  bis  Mavrifter,  bolier  “be  sits  uuder 
counsel”  — bodj  lann  er  ftetb  mit  jenem  in  Serbin, 
turnt  bleiben. 

Öoant,  r.  you  should  nnt  cocst  yoir  kggs  be- 
fere Ihev  are  hatclied ; jpri^iiDÖrtlidp  — ‘ro  COCST 
oi  t'  (B.  G.  K.  p.  113)  bic  im  Hnlcriiaufe  anioc|cnben 
fWilolieber  jäblen.  Sei  aniudenbttt  mm  roeniger  als 
40  ailitgliebcrn  im  Unterlaufe,  meniger  alo  3 im  Cbet- 
baufe,  niirb  bos  tmuo  oertagt.  Xäglid),  unmittelbar 
nach  bem  (»ebetc,  läblt  ber  Sprctber,  ben  äib  beb 
Clerk  ciimebmcnb,  bie  Serfammlung ; finb  nicht  40  3Sit- 
fllieber  anroefenb,  fo  roartet  er  bia  4 libr  unb  nimmt 
bic  3äbiung,  auf  ber  oberften  Stufe  ben  äered)crfifcs 
ftebenb,  bann  nodbmalo  »or.  Oat  lieb  bin  in  bereu 
iBeenbigung  bie  crfotbtriidjc  ^Jatil  nicht  eingefunben, 
fo  nertagt  er  ohne  IfragcfteUung  bie  Sibuug : »or  4 ll^jr 
batf  tr  cd  nicht  ohne  Scfdilujj  bet  flnmefenbcn.  9iad) 
biefer  3b<4  gebt  er  anf  biefen  Umfianb  bann  rin,  racnit 
rin  jfiitglicb  ben  häufe»  bie  Scmertung  macht : bann 
roirb  bie  3äbluna  oorgenommen,  unb  im  ffall  bet  Sc. 
ftätigung  bic  Stfiung  ohne  38eiteres  jum  folgcnbcn 
i Tage  »ertogt  (V.  Z.  1.  »eil.  18.  Diät)  18««).  — Do<b 
roirb  bev  Uniftanb  häufig  ignoritt,  unb  fo  ifl  oft  ein 
.fiaus  oon  nur  20  SUtgliebcm  für  bcf<f|luf)fäbig  an. 
; geftben  roorben  — natitrlid)  wenn  nicht  ein  „division" 
Eintritt.  „34  fab  bas  ipauS  immer  faft  leer,  niäb’ 
! renb  bas  3d)idfal  »on  SHIlioncn  unfertr  intifüjen 
Mituntertbaneu  erörtert  mürbe,  aber  ’Jiirmant  »er. 
fuchtc  ausjujöblen.  34  fa[>  bic  Sänlc  oerlaffen,  i»tib= 
rcitb  -Millionen  aus  bet  Xa(4e  bcs  cnglif4tn  Slalfco 
bemiuigt  routben:  aber  rocr  bacauf  aufmcrlfam  gematbt 
hätte,  bab  bic  bef4Iuf)fäbige  »njabl  SRitglicber  fehlte, 
roärc  alö  ein  Mare  ober  Jüabnfinnigcr  angefeben  ioor. 
ben"  (Sorb  TOontagu  an  ber  unten  angeführten 
Stelle ; »gl.  F.  p.  42fi).  Sagegen  ift  ber  äntrag  auf 
3äblung  febt  gcniöbnli4,  um  eine  Sa4t  tobt  ju 
matbtn;  beim  am  folgcnbcn  Sage  bcfchäftipt  fith  bös 
Jictun  mit  einet  einmal  befeitigten  Sragc  1114t  rotitcc. 
'Man  bringt  fogar  bm  Slntrag  ein,  mäbrenb  ein  Ulib 
glieo  boS  fflort  bat  (ein  Slntrag,  biefen  Däfibrau4  ju 
befeitigen,  fiel  1HG12  mit  grofscr  Majorität!.  Wan  grcijt 
iur  3äbUmg,  mcnii  ein  febr  trodner  ober  einer  Seltion 
bcö  iiaufcs  befonberö  unangenehmer  ökgenftanb  »or. 
lomnit.  -Befonbcrc  Xcnbcnj  baju  ift  »orbanbtn,  wenn 
am  ätbcnb  eine  langi»icrige  unb  aufregenbe  Siolitffion 
ftattgefunben  bät.  6»  gilt  für  einen  gcf4idtcn  Sirei4 
unb  einen  guten  3Bif),  eine  iäftige  Disluffion  auf  biefe 
SKet  ab',uf4neibcn.  S!an4mai  leibet  bic  eine,  mancb= 
mal  bic  anbre  Seite  bcS  Saufe»  barunter.  Verbieten 
(offen  fich  bie  Anträge  auf  3äbiung  taum:  Momente, 
in  benen  roeuiger  ata  40  Mitgliebet  gcgemoärtig  finb, 
treten  mit  SotljioenbigleU  ein.  Siltr  »an  12  Uhr  Mit- 
tags bis  4 Uhr  im  Committee,  unb  ton  4 bis  7 Uhr  in 
ber  Siffung  iiigebrndit  bat,  barf  fügli4  jmtfdicn  7 unb 
9 Uhr  effen  geben,  um  bann  «lieber  bis  1104  Mitter. 
na<bt  gegenroärtig  tu  fein.  (3«  tabeln  mären  nur  bie, 
iuc!4e  roeber  ben  3fusf4üffen  no4  ben  Sijjungen  auger 
bei  aufregenben  Sinläjjcit  beiroobnen.)  Stcfe  3eit  »on 
7 bis  9 roirb  nun  gc>»öbnli4  tum  äntrag  auf  3äb‘ 
lang  geroäblt.  ,,  '.'iidit  bie  langiocilige  unb  bumme 
flcbc  ift  cS,  nicldic  bur4  bie  au'sjäbluitg  jum  S4ioei. 
gen  gebcatbt  roirb.  35ic|cibe  ift  immer  irondjni  ben 
Führern  ber  fiarteien  »erabrebet.  Sic  roirb  »crfu4t, 
roenn  ein  ber  Sicgiemng  unbequemes  Xbcma  auf’s 
Xa»et  lammen  foll,  unb  roenn  eine  Sbftimmung  be. 
»orftebt,  in  ber  eö  ein  Scanbal  roärc  f4roarj  ;u  tagen, 
unb  eine  Delcibigung  ber  tftiguettc,  roeig  m Sagen, 
Sie  SluSjählung  barmonirt  eben  mit  ber  mobernen 
Xcnbcnj,  geroijfe  Singe  ber  Kation  ju  otrbebien"  u.  f.ro. 
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(Briefe  oon  2Hr.  Seines  unb  2orb  3i o b er t 3Ron*| 
t’agu  an  ein  Meeting  in  Sechs,  14.  ?lug.  1661.  — 
Y.  Z.  1861,  22.  Äug.). 

Counter,  r».  in  ber  ©praeße  bc$  ‘ring* : einen  ©tßlng 
bcs  ©egners  bureß  einen  ©cgenftßlag  Andren ; wäßrenb 
to  stop  bas  einfadjc  tarnen  bureß  Vorhalten  ber  ^auft 
;u  fein  feßeint.  ©o  beibe  58crbn  in  I).  H.  T.  p.  8: 
(to  continue  in  fistic  phraseology)  he  would  go  in 
and  damage  any  subject  whatever  with  his  right, 
follow  up  with  his  left,  stop,  exchange,  counter 
etc.;  unb  G.  L.  p.  25:  he  stonped  ancl  oountered 
as  coolly  as  if  his  adversary  had  only  the  gloves 
on.  — T.  Br.  p.  247 : hc  now  fights  cautioiis,  getting 
away  froin  and  parrying  the  Slogger’s  Umging  hits, 
instead  of  trying  to  counter.  — Kmgsteu,  Two  Year * 
cuto  I,  p.  336:  his  left  hand  counterod  provokingly, 
while  his  right  rattled  again  npon  T.  s w'atch-chnin. 
— } Sl.  D.:  counter,  to  hit  hack,  exchange  blows.  — 
to  exchange  im  erften  $ciff»cl  mürbe  bemuaeß  (mit 
ergänztem  blowsl  bebrüten:  auf  einen  8(ßlag  bes 
©cgncrS  fogleitß  feinerfeitö  einen  anbern  folgen  taffen : 
entgegengefeßt  bem  follow  up  (f.  b.  SB.)*  — 2)as  SBort 
fcßU  bei  W.  — Wb.  giebt:  (Boxing)  to  encounter 
or  repel.  — (to  encounter  gebort  ßierßer  in  ber  Sieb.: 
to  meet  in  Opposition  or  with  hostilo  intont). 

Counter,  adv.  I<.:  „to  run  counter  Qagbfpratßf), 
bic  ftaßrtc  ncrfcßlen".  Wb.:  cocnter,  con- 

trary,  in  Opposition;  in  an  opposite  direction,  con- 
tranwise,  used  chiefly  with  run  or  go.  — Hc 
thiuks  it  brave  . . . to  signalizc  himself  by  running 
counter  to  all  the  rules  of  virtue.  Locke.  — Sllfo : 
entgegen  üeßen,  $uwibfr  ßanbcln.  So  oonbcrSagb: 
T.  U H.  II,  p.  47:  the  Dulhallow  hnntsman,  the 
cxperienced  craft  of  wliose  miud  enabled  hm  to 
run  counter  to  the  eiltest  dodges  of  the  eiltest  fox; 
bie  ©cblicßc  bariren.  — K.  W.  S.  p.  73:  The  medi- 
cal Student  leept  his  post  manfully.  1t  was  sorac- 
thing  to  go  counter  to  the  opinions  and  judgments 
of  all  tho  physicians  about.  — Th.  V.  F.  II,  p.  45: 
So  Mr.  Osborne , having  a finn  conviction  in  his 
own  mind  that  he  was  a womankiller  and  destined 
to  conquer,  did  not  mn  counter  to  his  fate,  but 
yieldcd  himself  up  to  it  quite  complaeentlv. 

Connterblast,  s.  (taun'.t^-bta&t)  ©cgcnfcßma’ueß  (B.), , 
Xitel  einer  ©ißrift  ^afob’o  I.  gegen  bao  Staucßcn. 
Chambers,  Cydopadia  of  EnpL  Lit.  (1856)  1,  p.  271 : 
his  most  cefcbratcd  productions  are  the  Basilieon 
Doron , Dmnonlooy , and  A Counterblast  to  Tobacco. 

— läustr.  London  News,  Nov.  21. 1863:  The  Germans 
liavc  but  little  to  supplv  their  wants,  but  they 
have  no  wants  except  tobacco,  and  that  they  con- 
sunie  with  a passion  sufficient  to  raise  another  King 
James  and  a second  “Counterblast”. 

Counter -jumjier,  s.  (t^un"-t,,-b(i,mu,-*,)  Sl.  „Sabcn* 
feßroung",  Saccnbtencr.  Warren,  Ten  Th.  a.  Y.  I,  1. 

— Lever , Daltons  I,  p.  199  (B.)  ftnfpiclunq  barauf 
G.  U.  p.  218:  the  clite  of  the  silk-and-ribhon  de- 
partment  — than  whom  ‘non  alii  leviorc  saltu'  took 
the  counter  in  their  stride. 

Conntrifleil  manners  u.  bgL  Gtwaö  meßr  als 
länblicß,  etwas  weniger  als  bäuriftß:  co  bqcicßnet 
ben  ©egenfaß  jur  Serfetnerung  ber  Stabt. 

Conntry,  s.  „Xas  ©eftßworncngcridjt,  bic  3urp" 
L.  Äommt  woßl  nur  in  ber  ^ßrafc  oor:  ‘to  put  one’s 
seif  upon  the  conntry’;  im  mittelalterlichen  2a* 
teilt,  se  super  patriain  ponere,  ein  ©efeßwomen: 
gerießt  verlangen.  (D>  Bl.  H.  III,  p.  153  mit  to 
throw:  L>.  has  found  that  he  must  throw  himself 
upon  the  conntry;  in  ber  aDgcmeinercn  ^cbeutung: 
appcUiren).  W.  aicbt  als  üöclcgficllc:  ln  pleading  a, 
defendant  ‘pnts  himself  upon  the  country’,  i.  e. 
refers  the  trial  of  his  cause  to  a jury.  Burrill.  — 
Xer  Sheriff  ßiclt  in  alter  3«t  in  jebem  hundred  ber 
©raffeßaft  3wci  SDtol  jä^rlid)  Serfammlungcu  (tounis) 
um  bie  »orgefommenen  ^ricbenobrüt^e  fcftjufteUcn, 


unb  bic  Stn^eigen  bann  von  12  angcfcfiencn  IRännern 
bco  hundred  prüfen  ju  laffen.  ‘llaipbem  er  bie  (Sri* 
ntinalgeridjtsbarlcit  oerlorcn,  tonnte  er  bic  Sdjulbigcn 
nur  feftne^men  unb  bic  Gntfdjcibung  ben  töniglidicn 
Stiftern  ober  ben  näityficn  Quarter  -sessions  überlaf; 
fen.  3laeb  ßinfübrung  ber  regelmäßigen  Gircuito  ocr* 
hörten  bie  Stifter  fclbft  über  bie  oorgefommenen  ftric* 
benöbrü<be;  wegen  ber  gerügten  Slcrbrcdjeii  lonnte 
bann  weiter  oerfaßren  werben,  unb  ber  $)c$id)tigtc 
i tonnte  fidj  nur  bureb  ^cuer:  ober  2Baffcrprobc  oon 
| Strafe  befreien.  sJladj  Verbot  ber  ©ottcöurtjjcilc  1215 
würben  bie  ©criigtcn  entweber  2anbco  oerwicfcii,  ober 
fö  würbe  SUirgfefjaft  bco  Jrirbenü  oon  ißnen  gcfor= 
bert;  halb  aber  ließ  man  fte  na^  bem  ikufter  bco 
Gioiiprojcffcö  fieß  auf  basi  ^euqniß  ber  3tad)barfißaft 
berufen  (bico  eben  beißt  “put  themselves  upon  their 
country”),  b.  ß.  ©efeßworene  über  ihre  Scßulb  ent* 
feßeiben.  Xenn  bao  gan^e  ÜKittclaltcr  ßinbureß  ßatten 
bic  ©efeßworenen  nur  fo,  b.  ß.  na<ß  eigener  Kliffen - 
ftßaft  unb  naiß  bem  allgemeinen  iKuf  ju  urtßcilcn,  ob 
ber  SJcflagtc  feßulbig  fei;  ißnen  »eweife  oorjulcgcn 
ßat  man  erft  im  15.  ^aßrßunbert  angefangeu.  !?'te 
3urp  war  alfo  ein  ItcrtßeibtgungömiUel  bco  ?(nge.' 
tlagtcn  (unb  ift  eo  aueß  geblieben).  Go  feßeint,  baß 
9ln'fango  biefelben  ©eftßworcncn , welcßc  bic  'Jtntlagc 
bcfdbloffcn  ßatten,  auch  über  bie  oeßulb  erfannten. 
Grft  1351  würbe  gefeßlicß  anerlannt,  baß  ein  ÜKitglieb 
ber  einen  3Mrü  a,,tß  N ^cr  önbern  ftßcn  barf. 
3eßt  entfpreeßen  bem  noeß  bie  Grand  Jury  für  bie 
'Änflagc  unb  bic  l*etty  Jury  für  ba*i  Urtßeil.  Sal. 
prosccutor.  V.  /.  X,  3.  — Colntrv  of  the  old 
maidens,  Gnglanb.  — Coustrv  of  steady  habita, 
Gonnecticut.  Atlantis.  (B.)  — Coc.vtry - cocsix , eine 
etwao  ftimpcrlidjc  ^lerfönlicßtcit , bic  in  Singen  uner* 
faßren  ift,  bic  bem  Stäbter  geläufig  fmb,  unb  bic  ba* 
bureß  langweilig  wirb:  eine  „Unftßulb  oont  2anbc 
Tra.  T.  Äl.  p.  128 : she  got  um  to  sit  down  beside 
and  talk  to  her,  and  wlien  all  the  other  single 
ladies  werc  dancing,  ’ticed  pretty  Mary  Cr.  over 
to  join  the  conversation ; and  when  the  country- 
cousin  was  set  to  play  an  accompaniment  to  a 
duet  etc.  — M.  G.  >f.  I,  p.  100:  duller  than  the 
dullcst  of  evangelical  aunta  or  country-cousins.  — 
Cointry-oance,  s.  L.’ö  „Gontrftan*,"  tann  ßöcßftcnö 
ba^u  bienen,  über  ben  Urfprung  beo  91amcno  aufju* 
tlärcn;  benn  mit  bem,  wao  wir  Gontrctanj  nennen 
(englifeß  quadrillc)  ßat  bas  country-dancc  reine  an* 
bere  Slcßnlüßtcit,  alo  baß  jwei  Meißen  ber  Xanjcnbcn 
fi(ß  gegenüberfteßen ; aber  beim  country -dance  fteßen 
in  ber  einen  3ieißc  bic  hcrrcn>  in  ber  anbem  bic 
Xamcn.  8on  ben  Xansfiaurcn  ßeißt  es  I).  P.  C.  I, 
p.  412:  Away  went  Mr.  P.  — hands  across,  down 
the  middle  to  the  very  end  of  the  room  . . . back 
again  to  the  door  — poussette  cverywhere  — 
loud  stamp  on  the  ground  — ready  for  the  next 
couple  — off  again  — all  the  figure  over  oncc 
morc  — another  stamp  to  bcat  out  the  time  — 
next  couple,  and  the  next... never  was  such  going, 
and  at  last,  after  they  had  reached  the  hottom  of 
the  dance,  . . . did  that  gontleman  keep  dancing 
etc.  — , unb  P.  C.  C.  p.  29:  Away  they  all  went 
hands  half  round  and  hack  again  the  other  way; 
down  the  middle,  and  up  again;  round  and  round 
in  various  stages  of  affectionate  grouping;  old  top 
couple  always  turning  up  in  the  wrong  place,  new 
top  couple  starting  off  again  as  soon  os  they  got 
there;  all  top  couples  at  last,  and  not  a bottoin 
one  to  hclp  them.  — AI.  I*.  L.  III , p.  212:  Mv 
country  dance  was  to  the  tune  ‘Oh  don’t  you  teaso 
me,  pretty  little  dcar\  Any  fiddler  knows  that 
air.  It  ’s  always  played  in  the  country  for  country- 
dances.  First  they  ilance  to  each  other,  and  then 
it  ’s  hands  across,  and  then  down  the  middle,  and 
then  it  ’s  hack  again  and  tum.  That’s  tho  countrv- 
dance,  sir.  — T.  Br.  p.  593:  a merry  country  dance 
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was  going  (in  . . . and  ni'W  couplos  joincd  in  overy 
minnte,  tili  there  wert*  % hundred  of  tlicm  going 
dom  die  middle  and  up  again.  rjur  tsrtlärung  Kr 
SluSblÜdc  fclcitc ; 

1.  d f li 

; ; : ; r. 

a c c g 

Ecntt  man  baS  crftc  paar  mit  a 1>,  baS  jrocitc  mit 
c d,  bas  tritt«  mit  e f,  bas  oiartc  mit  g 1t  bcjcicb 
net,  fo  bafi  a,  c,  e,  g bit  .ficrrcn  finb,  fo  fängt 
paar  uh  (top  oouplo)  bamit  an,  baft  cs  burd»  tote 
Steifte  ber  anberu  länjct  bis  ans  Gnbc  bcs  Zimmers 
ll'l  unb  micbec  jurttd  (boffirt;  bann  freust  cs  bie 
Stäube  mit  bem  jto  eiten  paare,  io  baji  jeber  ficrr  bie 
.(raub  bet  Same  bcs  anbern  lafit  (handi  nrross),  unb 
tonst  io  ein  inoulinct  einmal  licntm  unb  roieber  juriu! 
(liands  half  round  and  hack  again),  tonet  enblid) 
mit  bicicm  Paare  im  Sßatjcrtaft  unb  nimmt  bann  bie 
Stelle  bes  ne  eiten  Haares  ein,  jo  baf)  nun  bie  Crb» 
nung  ift:  c d,  ah,  c f,  g h,  u.  f.  n>.  Jebt  c^offirt 
paar  u h in  (tlctttter  SBcifc  i»ic  bnS  erfte  Ptat  butd) 
bie  9ict!)cn  bis  an  s tinbe  bco  «jimmers  unb  jurild, 
um  mit  paar  c f tos  mouliurt  unb  bao  Platten  aus« 
jufübren  (bicS  lieifst  poussetto,  f.  b.  ffl.),  unb  bann 
beii'eti  Stelle  einjunel)men : wäbrcnbnun  al>  roieberum 
niitlt  1'  fjinabtamt,  idjltcRt  ficti  bas  nette  änfangopaat 
c d i^nen  an,  unb  fo  mad)t  bei  jlbem  neuen  SRalc  ein 
paar  mehr  ben  ffieg  nach  1%  ioä!)rfnb  nad)  jebem 
moulinct  ein  SHertiiel  beö  oherften  PlageS  mit  bem 
jraeiten  ftattpnbet,  bis  jcblicftlid)  bie  ganje  Drbnung 
inh  umgeht)»'!  hot>  nnb  bas  paar  ah  ben  unterften 
Plag  einnimmt  (not  a hottom  couple  tu  hi'lp  tln-m). 
Eos  jebesmotige  3uriuffebten  toirb  mit  Stampfen  a«i 
ben  Pobcn  moitirt  (Jet  'Ions  ift  jept  in  (ingianb  gan; 
aufiet  JRobc;  hat  fith  abet  in  Sthotilanb  «batten, 
fo  baft  »r  nod)  in  Xanjftunbcn  gelehrt  roirb.)  - 
Coc.rrnv  OEtrrLKHoe,  t.  eine  par(amcntarifd)c  Partei 
um  1765,  bie  ft  dt  neu  ber  b[of,en  yariciMtMoitt  tos» 
jagte,'  unb  itad;  roal)rcn  Untereren  bes  Stanbcs  ftim« 
men  nioilte;  fte  ging  junäthft  lutt  SBiUiam  pitt.  Olidjt 
;u  »crtoedjjeln  mit  country  purty,  bie  oiel  früh«  bc 
|tanb.)  Jlurkt,  DebaUa,  19,  l)ec.  17,%:  tlic  countrv 
eontiemen  might  hc  morc  caretuI  liow  tlioy  voted 
in  future.  They  might  now  soe  the  conscqueuccs 
of  thmr  voting  witli  a minister.  - Coosthy-INno- 
cent,  Fiehiing , Mit*  Xucy  » Town  ( Work*, 
vol.  IV.):  “IIow  long  has  she  heeu  in  town?"  — 
**“Nat  two  hours,  Pure  Country -innocent,  flesh 
and  blood””.  — Th.  V.  K.  I,  p.  147:  Rebccca’s 
fascinations  had  won  the  heart  of  that  good-natured 
London  rake,  as  they  liad  of  the  country-innocents 
whom  we  have  heen  describing.  — iyalb  ironifth 
= country-cousin. 

County  *.  cocsty  ball,  ein  Satt,  bet  in  bet  Ccm 
tralftabt  bcs  county  auf  Suhifription  gegeben  toirb, 
imb  .tu  bem  frei)  ebtftibrt,  roas  uon  bet  SanbitSentrp 
taiijluftig  ift  unb  feinen  Staat  jeigen  tuilt  (ogt.  as- 
scmlily).  — T.  D.  T.  1,  p.  2:  towns  ...  in  which 
market«  are  hdd  and  county  tialls  arc  carried  on.  — 
T.  ilr.  p.  16:  a visit  io  Uoading  or  Ahiugdon  twice 
a-ysar,  at  Assizcs  or  Quartcr-Scssions  . . . a stay 
of  a day  or  two  at  seine  country  ncighhour’s — or 
an  expedition  to  a county  hall,  or  the  yeomanry  rc- 
view  made  up  th©  «um  of  the  Brown  locouiotion 
in  most  years.  — Sold)  ein  «alt  ifi  olfo  ein  Greigmtt  für 
bic  deine  ©entrp.  — Cousm  corookate,  „eine  mit  bc» 
fonberen  prioilcgien,  in  ftolgc  non  Urfunbcn  ober  lötiig- 
lidieu  Sdjcntungen  auägeftottete  ©raffijaft”  1„  tritt» 
fpredjenb  Wh. : a county  invested  with  particular  Priv- 
ileges hv  charter  or  royal  graut.  Sltthtigcr  W:  a 
citv  or  town  with  morc  or  less  territory  annexed, 
having  the  privilege  to  l>e  a county  hy  itself,  such  as 
Limiten,  York,  Bristol,  Norwich,  and  other  cities 
in  England.  Seim  ein  Connty  corporate  ift  eine  Crt« 
idjoft,  bie  mit  ihrem  «Miete  eine  fclbftftiinbigc  ©raf» 


tdjajt  bilbet.  T!ie  Scamten  ber  biefe  Stnbi6ejir!e  um» 
fchlirftenbm  Övaifthaflen  haben  innerhalb  berfetben  leine 
%ntSgcmalt:  in  (rnglattb  finb  11  cities  imb  5 l>or- 
ouglis,  in  SJoIcS  2 Stabte  ('onntics  coporato.  Jn 
ihnen  »«»alten  bie  Siabtbchörbeti  bas  Shcriffamt; 
fte  haben  eigene  CoroiterS  unb  SRilijcii.  tfigene  Ji«» 
tretung  im  Parlament  haben  fie  feit  ber  Jtcfonnbili 
nicht  mehr.  ¥,  p.  294,  S27.  — Cocsty  hi.mii ns,  bic 
SJertreter  bes  Rathen  Sanheä  im  Parlament;  fie  (mb 
in  ber  Siegel  bie  Gonfcroaiioen,  im  ©egenfah  ju  ben 
jortf<hrittlt<hen  town-representatives.  1).  Sk,  p.  151.  — 
Cot  sty  palatine;  trei  SHjtrüte,  befonbere  ©raff<ha(ten 
htlbcnb,  um  bic  Stiibtc  Eurharn,  <JIjcftcr  unb  ilancaft«: 
über  bie  3nrisbHtion  barin  f.  Court  Palatiue  unter 
Court  1.  ®as  tSarlbSm  omt  Chejlcr  ift  feit  i>ein: 
riet)  III.,  bas  Ralatinat  oan  Eurham  feit  fflilhclm  111, 
mit  berSrone  »cremt ; bas  »an  wmcaflR  ift  ju  unter» 
ftheiben  »on  bem  fogenaimten  ^erjogthtmt  iauaifttr, 
einer  '.Hniahl  scrflreutcr  Eomänen,  bie  als  ChatuUen» 
gut  ber  Krone  ohne  Controlc  bcs  Parlaments  tict» 
maltet  »erben.  Eas  palatinat  Sancaflcr  aber  uM 
leine  eigentlidje  ©crifhtsbartrit  mehr.  Soi»of)l  bas 
Sicriogthtitn  roie  bas  pfaligrafthum  haben  jebes  ihren 
Kanjlir,  Sicctanäler  litte  Unterbeamten  mit  befonbetent 
©cijalL  F.  p.  2I)U.  — V.  Z.  IV,  2. 

Coupls,  s.  to  nin  in  couplcs  (»ott  pferben)  im 
©eipann  gehen.  Sdjerjhaft  übertragen  I).  Sk.  p.  251: 
and  whcit  he  had  hecn  sufliciently  hroken  in  in 
the  parlour  he  hegan  to  run  in  couplcs  in  the 
Asscmhlv-room  (b.  h-  mit  Eamen  ju  tanjen). 

('iMiplirig-hox,  *.  (IM'-Bncboib)  eine  ftulft  ober 
3d)cibe,  »eltbe  j»ei  enhmeife  aufeinanbcrftchcnbc  6tan» 
gen  feft  »ethrabet.  (Wh.),  KuppeIungs»Stuff  (Sir.). 

Courier,  *■  Seifebien«,  ber  frembe  Spraqen  fpritht, 
für  bie  lyerrfthoftett  Euartiev  mad)t  unb  für  alle  atn» 
:ift)en  2ieqiicnilid)triten  forgt.  — Th.  V.  F.  11,  p.  95: 
her  roaid,  her  Courier,  and  her  liushand  werc  sent 
once  morc  üirough  tlic  town.  — il>.  111,  p.  207: 
all  the  couriers,  when  itlicy  had  done  plunging 
about  the  »Kip,  and  ha»!  settlod  tlicir  various 
masters  in  the  cahins  or  on  the  deck,  congre- 
gated  together.  — Eohcr  coi-antB'a  bao,  *.  1).  I). 
M.  p.  119:  he  had  lillcd  ...»  couricr's  liag  that 
hung  at  his  sidc  — eine  feft«  gcbcrtaftbc  mit  Sügcl, 
roie  fte  (fouriere  jur  Sufbcroahrung  bcs  ©clbeS  on 
einem  Mietnen  trägen.  Th.  V.  F.  111,  p.  206:  a 
Courier  with  a large  morocco  money-hag. 

t mirsc,  ,t.  a course  of  waters,  eme  Srumicnltir, 
Tkackeray,  (Str.).  So  au A)-.  ä,  courso  of  Steel;  a 
course  of  magnetism. 

Court.  Unter  ben  »nfthicbmen  ©erithteu  ©ngtanbS 
hat  man  31t  unterfd)eibcn  poifehen  beneit,  bie  und)  Com- 
mon Law,  betn  alten  trobittoneaen  imgefthtiebnen  ©e.- 
roetmljcitsrciht,  unb  folthen,  bie  ttad)  anberem  Steihtf 
urtheilen.  'liad)  Common  Law  rieten  »or  alten  Ein« 
gen  bic  tKcithSacrübtc  in  5Bcftminfter,  bann  bas  Cbcr« 
haus  als  ©criihtshof,  bie  (neuen)  ©raffthaftsgerichte, 
bie  gricbensrieht«  imb  Siabtriihtet  (recorders).  JJtdjt 
imtb  Common  l.aw,  fonbem  nath  räiitiftf)«  f anoni« 
idicm  Sieiht  riöten  bic  geifUidjcn  Otruhtc;  nad) 
Faii'ITY  If.  b.  98.)  bie  Chancery-  ober  Eguity-Courts. 
Sei  gcroiffcn  ©erid)isl)iSfcn  mirb  üdh  bie  flnroeiibung  non 
gemeinem  fernst  irie  non  flilligteitsreiht  »on  fcltft  aus» 
fthlleften ; folthen  nJmlith,  bie  ütf»  mit  neu  cntftantc. 
neu  giictjistierhiiltiüfien  befdiäftigen,  bie  in  ben  ©runb» 
iopai  jener  heibeit  Dteefatc  gar  nidit  »orgefehen  finb. 
Irin  untttidies  tfljefiteibiingsgevitht  3.  E.  giebt  es  erft 
feit  1b57.  Eie  Svittmmimgett  ilh«  baS  bort  ju  fpre» 
riienbc  Sietht  hat  bei  ber  tyinridjtung  bes  Siöfes  bie 
©»tehgehimp  treffen  mikften . unb  jioar  burth  Parin» 
mentsattc;  olw  roirb  bas  9ted)t  Port  meid  nad)  Statute 
Law  (f.  b.  iß.)  gefprothen;  bies  toirb  ber  galt  bei  ben 
meifien  ber  unter  III.  angeführten  freie  fein.  9ln  ein« 
jclnen  Siäfen  roirb  mutj  «meinem  unb  PiltiglertSreiht 
gerüstet , f.  3.  91.  IV.  Stilen  ©erithtshofen  gemeinen 
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ScthteS  ift  bie  RcftficIIung  ber  Shdtfrage  burtb  eine  | 
Rurt)  einen;  anbere  ©eritbic  tonnen  feine  Ring  berufen  | 
Iba«  Court  of  Cliancery  erft  feit  lutgcr  3eit  in  einigen 
Sitten),  fonbem  mfiffen  bic  Kcitb«gcrid)tc  baju  requis 
nten. 

I.  Sic  btei  SBcftminfter«©ctitbtSböfc  (Court 
of  King’s  Besch,  Court  of  Commox  Pleas  unb  Court 
of  Kxcheuuer)  fmb  bie  orbentlitben  9iei(b«geri(bte 
tsnglanb«,  benen  alle  anbern  nur  craänjcnb  jutreten; 
fic  heben  alfo  autb  übet  biefen  ai«  Cbcrgcrid)te,  mit 
Xuanabmc  ber  Chancery-  (Kquity-)©frid)tc,  bic  jebod) 
niicbcr  bet  SJppcUattonaiuritibtft'ioii  bei  Cbcrbaufcä 
unterliegen.  — Bei  ben  2tngel(ad)fcn  lamm  alle  Gri: 
minal:  unb  Ciuilfadjcn  oor  bie  (alten)  ©raffthaft«: 
geruhte.  3119  bötbficr  Kicbtcr  ftanb  tarüber  ber  König, 
init  ber  Befugnih,  jebe  Sache  uor  fid)  }U  sieben.  Sein 
©crid)t,  bem  et  Rabrbunbcrtc  lang  nodi  fclbft  aorfafi, 
bieg  in  btt  Bormanncnjcit  Curia  rtgia  unb  beftanb 
aus  ben  fjauptfäc^ticbftcn  §of:  unb  Kronbcamtcn  bei 
König«,  ben  in  feinet  dtbroefenbeit  bet  summtu  judr.t 
Muu  Analiae  (Chief  Justicc)  uettraL  Sa  nun  bet 
König  nicht  überall  gegenroärtig  fein  fonntc,  fo  lüfte 
jid)  »on  bet  Guria  ein  befenberet  Senat  unter  bem 
Borfig  bieje«  Chief  Justicc  ab,  ber  feit  Jütbarb  I.  auf 
ber  föniglttben  Bant  (Klng’s  Beicch)  in  SBcftminfter 
abgebatten  routbe.  Stc«  luar  fvcjicU  bet  ©eriebtsbof 
für  alle  Stagen,  bei  baten  bic  Krone  intcrcffirt  ift,  für 
Ibobeit«-.  unb  Griminalfatben.  Rcrncr  bilbete  fid)  au« 
ber  Guria  alb  befonbere  Bchörbc  mit  Rurisbittion  ba« 
Court  ne  Kxchkuuer,  bet  Sbagfammertjoi,  befonbets 
für  fi«talifd>c  Klagen.  — SBahtcnb  tnblicb  bii  babin  bet 
König  bödificr  rcifcnber  'Siebter  geroefen  roar,  unb  ©c= 
tribtstagc  hielt,  coo  er  fid)  getabe  befanb,  fo  mürbe  in 
ber  Magna  Charta  bebungen,  bah  ©critbte  Über  folcbc 
Sadjen,  bei  benen  bie  Krone  ni<bt  intcrcffirt  roar  (eom- 
muniti  ftaeila  — common  pleas,  eigentliche  Gioit: 
faebra)  an  einem  beftimmten  Orte  abgehoben  roetben 
follten:  bics  roar  bah  Court  of  Common  Pleas  in 
SBcftminfter.  Siefe  btei  ®>öfc  fiben  noch  beute  in  bc> 
fonbem  ©emäcbent  neben  bem  SBcftminfter  feattt  iebet 
roat  mit  4 unb  ift  (feit  1.  Will.  IV.  c.  75)  mit  6 Diirt); 
tem  befett.  Siefe  15  Siebtet  finb  fämmtlicb  auch  reis 
fenbe  Siebter,  unb  halten  jroci  SHal  jährlich  (f.  term) 
roenn  in  SBcjlminftct  fetten  fmb,  in  ben  frooinjcn 
bie  äffcjtn  ab  (f.  Circuit).  — Cs  roat  alfo  ber  eigen!: 
liebe  $of  für  geroöhnlicbe  Gioilflagcn  ba«  Court  of 
Common  Pleas;  aber  buttb  geroiffc  Rictioncn  jogen 
autb  beibe  anbre  Jcöfc  pctfönlicbc  Klagen  »or  ihr  Ro= 
rum:  ba«  King  s Beuch,  inbent  es  aitnahm,  bet  Sc: 
(tagte  befinbe  fid)  icn  ©effingnih  bcs  King's  Beuch; 
ba«  Court  of  Exchcquer,  inbact  burtb  bie  Rormcl 
“quo  minus”  (f.  b.  SB.)  uorgegeben  rourbe,  bet  Kläger 
tönne  roegen  Säumnih  bc«  Sctlagtcn  ben  König  nicht 
befriebigen  (beibe  Teictioncn  finb  jegt  obfolct).  So 
ftanb  e6  beim  faltiftb  im  Belieben  be«  Klägers,  bei 
roelcbem  bet  btei  ©ctiditt  er  feine  Gioilflagc  anbrin-- 
geu  roottte  (formell  ift  bics  aber  erft  burtb  ein  ©efeg 
feit  1830  anertannt),  fo  bah  biefe  ©critbte  fegt  fattiftb 
ccad)  unfertn  Begriffen  nur  brei  Sbthcilungen  eines 
©cridlto  bilbtn.  Rnbch  gilt  baä  King's  Bruch  feiner 
Gntftcbung  gemäfj  noch  'als  bötbftct  ©eriditshof  beS 
gemeinen  Setbt'j;  fein  iltäfcbent,  bet  Bord  Chief  Jus- 
ticc, ift  ber  hötbftc  Siebter  gemeinen  Sctbts.  Sa« 
King's  Bench  ift  temgemäh  betcd)tigt,  alle  Sctbtetbcn 
nom  iiotbocrrath  bi«  jum  geringften  misdemeanotir  tu 
ritbten;  lann  burd)  Writ  of  certiorari  alle  ^Jrojcffc 
im  Scitbc  »on  anbern  ©cridjtcn  abrufen  unb  uor  (cd) 
lieben ; ift  Beftbroctbeinftanj,  Hompctcnjfonflittöbo  j über 
ben  llntcrgcritbten,  unb  mit  ben  anbetn  Scitbsgetitbten 
ohetftcr  SiSciplinarljof;  bat  bie  Chetauffiebt  Über  Hot: 
borationen  unb  ift  äugettbof  für  bic  unteren  Griminal: 
böfe  (Crotmsidc,  f.  b.  SB.).  Bot  Süiltiam  IV.  aggcl: 
lirtc  man  »on  beibat  anbern  Scitb«gcri(bten  an  ba« 
King's  Bench,  jegt  an  ba«  Court  or  Krror  in  the 
Exchemuer  CciAMtiER.  — Sic  Common  Pleas  gaben 


e«  fith  bcroafirt,  &aut>i:Cigi(:@cri<bt«b»f  }U  fein  unb 
ausftblicjjlid)  bic  ©criditsbatleit  in  bütgctlitbcn  Jtla: 
gen  ju  baben.  — Sa«  Court  of  ExcHEquKit,  beiben 
anbetn  tut  Sange  untergeorbnet,  entftbeibet  uodj  al« 

| fistalifdjcr  ®crid)t«bof,  fgejiell  in  Stcucebcfraubatton«: 
fatben,  roo  ba«  31c rar  bctgciligt  ift  unb  roo  gegen  fei 1 
nanjbeamte  getlagt  roirb.  (Sa«  Court  of  Kxchcqncr 
hat  autb  c't  Kquitv  side,  b.  I).  eine  Sbthcilung,  in 
bet  nadj  Equitv  ger'ithtet  roirb,  roic  in  ben  Chancery- 
©etitbten,  f.  unter  IV.)  — Court  of  Krror  in  tue 
' Excheoi  er  Chamber  f.  unter  Exnhcquer.  — Court 
or  Criminal  Appeal;  befielt  au«  5 Scith«ritbtern, 
mit  einem  Chief  Justice  ober  bem  Chief  Baron.  Sie: 
(er  Scof  figt  in  bem  Kxchcqucr  Chamber,  roie  ber 
»orige;  aber  nidlt  auf  Sitrufcn  einer  fiartei,  fonbem 
nur,  roenn  bic  GrimmahJfftfen  ober  bie  (inartcr-Ses- 
sions  fonmilirtc  Sethtsfragen  an  ihn  ritbten. 

11.  Kotalgeritbt«höfc:  bic  Courts  berSHERiprs 
unb  bet  Justices  of  tue  Peace.  — Sa«  Court  oe 
Piepoudre  (rocil  bic  Beute  mit  heftaubten  Rügen  herein: 
traten,  Cour  Jrs  pinls  poudrös );  flöte  Sllarlthalijet 
fummariitb  au«  unb  ift  jegt  abgeichafft.  — Court  of 
Criyalky,  mtftbieb  früher  über  Beftbäbigungen  an 
Beben  unb  ©lieb  bei  Turnieren  unb  SBafftngängcn, 
ift  jegt  abgefdiafft.  — Stanxarv  Couht  (ginngruben: 

! C'of),  nath  eine  jur  Prüfung  unb  Stcingelung  be« 

] ginn«  cingcfcgtc  Behörbc ; nath  F.  p.  222  ein  ©critbt 
ichcr  Strcitigfcitcn  ber  ginngruben:  unb  anberer  3tr: 
beiter ; befleht  notb-  — Court  Palatine,  ber  ©eritht«: 
bof  ber  btei  fagenannten  'dlialigraff (haften  Chcfter, 
Bancaftcr  unb  Surham,  in  benen  bcc  Ha cl  of  Gheftcr, 
bcc  Sufe  of  Bancaftcr  unb  ber  Biftbof  »on  Surham 
al«  Count  Palatine  bie  gleid)c  ©eroalt  ju  ritbten  bat= 
ten,  roie  ber  König  in  fernem  fj“l«ft  ( palatium , baber 
, ber  Same).  Sie  hatten  autb  baä  Bcgnabtgungoretbt 
für  grobe  Sergcl)cti.  Sie  ©raffebaft  Gheftcr  ift  feit 
Scinritb  III.  mtt  bet  Krone  »eremigf;  bao  flalatinat 
nott  Surham  feit  äBilhelmllL  Soeh  ift  ein  Court 
] oe  Pleas  in  Surham  geblieben , bureb  Biftoria  ben 
iüeftminftcrhöfen  in  Bcjug  auf  fein  Bcrfabrcn  giciib' 
geftettt;  ebcitfo  ba«  Court  or  Pleas  »on  Batieaftet 
(bem  Serjogthum  Bancaftcr  angehörenb;  »gl.  County 
l’alatine),  ba«  bic  affifcnrithtcr  bilben,  bie  traft  einer 
befonberen  Gomntiffion  be«  Kanjlcr«  »on  Bancaftcr 
j figen.  Scr  Bf  aljgraffthaft  gehört  ba«  Court  of 
tue  Ducht  Chamber  of  Camashire  an,  oom  Kanzler 
[ berfclben  gehalten.  Bor  biefen  Sof  gehören  j.  B.  bic 
Ungelegen  beiten  einiget  graficn  Bobenftrctfcn  um  bic 
Gitq  »on  SBcftminfter  in  Bonbon.  Sa  ba«  Botatinat 
unb  ba«  £>cr;ogtbum  ihre  befonberen  Hantier  haben, 
fo  gelten  bic  Writs  be«  Borblonjlcr«  »on  Gnglanb  im 
1 Bejrrl  be«  Kanjlerö  »on  Bancaftcr  nid)t.  F.  p.  206.  — 
Maksiialsea  Cocrt,  jegt  abgclthafft;  e«  roar  für  Sei: 
gchm  unb  Cioilyroieffe  tönigiither  Somtftiten.  — Pal- 
ace Court,  abgcfthajft;  cs  cnlfthicb  aüe  ucrfönlithcn 
Klagen,  bic  12  SRcilm  »an  3Bhi(chatt  originirten.  — 

1 Cocrts  or  RracEsT  ober  Co.ssaENCE,  fte  hallen  ton: 
fitrrircnbe  ©crithtöharfeit  mit  beit  Scithsqerid)ttn  in 
Ilcinctm  Sdrolbfatbcn  bi«  2 1.,  unter  2 Aldermrn  unb 
4 Comtnon  Conncilmpn,  in  uetfthiebenen  Stabten ; fic 
finb  in  Rolgc  bet  Ginndjtunq  bet  neuen  ©raffdiaitS: 
geridite  abgclthafft.  — Court  oe  Hustinus  („bas  Born 
banet  StabtgctidjP'  LJ,  ber  üttefte  totale  ©erithtshof 
Bonbon«;  ec  roirb  in  ©uilbhatt  »on  SKagot,  Secorbcr 
unb  Sheriff«  ahgebaltcn  unb  cntfchcibct  übet  petfön: 
lithe  unb  binglithe  Klagen  (»gl.  hustings).  — Sa«  I.nnn 
Mavor’s  Court  ift  etn  geioöhnlieheä  Rricbcnsgctitht ; 
ba«  Shfjufe’s  Court  raugirt  mit  ben  ©raffthaft«: 
getiehten.  — Court  oe  Manor  f.  unter  Copyholtler 
hnb  Court  Baron.  — Court  Baron.  Gin  'lieft  »on 
Batrimonialgcrithtoöartctt,  bie  fith  nur  mit  Rührung 
bet  ötunbhüehcc  übet  bic  Copyhold : ©fiter  befahl. 
Rcühcc  befanb  fith  «in  fotdff«  ©eritht  in  jebent  betten: 

; häufe  be«  Sfcid)cS  unb  urtljciltc  übet  Bagatcllfadien 
hi«  2 I.  unb  Klagen  bet  Copyholdcrs  in  Bejug  auf 
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ipre  ©ütcr.  F.  p.  3i>3  ( fonft  mup  Court  of  Manor 
genannt).  — Court  I,eet.  Slaip  ber  Groberung  ging 
bao  Spcrijfamt  auf  tönigliipe  Beamte  (bailiffs)  über, 
roclepc  jäprlicp  jroci  Mal  in  jebem  liundrcd  ©criepta« 
tag  abpieltcn  (sheriffs  toum  and  lcet).  Stuf  bicje 
Lects  muptcit  alle  ©crieptspflicptigen  bem  sheriff  fob 
gm.  Scr  .öauptjnicd  roar,  bie  frank  plcdges  (0.  b- 
Sic  gegenteilige  Bcrviliiptung  unb'Bürgfcpaft  nie  Stuf- 
vccptlnUtung  bes  jfricbens)  ju  rcoibiren,  bapet  Brud) 
bcrfelbcn  }u  fitafen.  Mit  bem  Sluffommen  bcs  fpriebeno« 
riepteramtes  fant  bie  Bebeutung  bet  Court  Leuts,  bie 
fonft  jebcs  Hirtpfpicl  befop , unb  bie  Hrimmalgcricpts« 
barteit  füt  alle  Bolijciurrgcpcn  übten,  and)  bie  Iligli 
C onstaldcs  mahlten ; bie  Stäbte  bedielten  fie  am  Iäng< 
ften ; einjelnc,  wie  Bsrtsmoutp,  bis  in  bie  mobevne  ijeit ; 
fie  riepteten  nad)  Common  l,aw  Heine  Bergepen,  bat- 
ten iibcv  Bcrroaltung  bet  VanPftrafjen  unb  jtoiumunal« 
angelegcnpcitcn  ju  entf treiben.  F.  p.  205,  200,  280, 
302.  — Wb.  — 

111.  Sicu  ciciite  §öfc  fmb:  bao  Coibt  of  m- 
VORCE  AND  MATRIMONIAL  CAUSES  (ftit  1857);  C«  CRtfCpci« 
bet  alle  ftriitigen  Gpefaepen;  in  ipm  fipen  alle  fünf  je  ()tt 
Siciepsricptcv  unb  bet  Stiebtet  beo  Court  of  Probate, 
(bet  aud)  in  Gpefaepen  alo  Ginjclricptcr  entfepeiben 
lann).  — SBo  nicht  auf  Scpcibung  gellagt  mitb,  ton; 
nen  auep  bie  Stiebtet  auf  bem  Circuit  entfepeiben.  freie 
bet  roar  eine  Sd)cibung  einet  gültigen  Che  mit  bet 
Silirlung,  baf)  bie  ©cfcpicbcncn  fiep  roicbct  uetbeiratber. 
tonnten,  uut  buteb  eine  ffarlamcntsaHc,  b.  b.  bureb 
einen  Bcfcptufi  beiter  ©äufee  mit  Ibmqlutcr  Santtion 
ntögliep.  Sem  Slntrage  auf  bieft  Sitte  mußte  eine 
(iegteid)  burcpgcfüprtc  GntiepäbigungsHagc  gegen 1 bett 
Bcrjüprcr  bei  einem  oieriept  bca  Coinmon  Law,  unb 
bie  Zrcnnung  non  Zifeb  unb  töctt  burdj  bas  geiftliebe 
©criept  ootangeben.  Sic  enormen  Höften  madjten  tico 
ju  einem  ^tivilcgium  bet  Diciebften.  Bon  1715  bis 
1775  fmb  nur  0 Gpcn  gefepieben ; im  tSanjcn  bis  jut 
(iintidjtung  bes  neuen  ©erieptopofes  200.  Sem  leb« 
teren  ift  bie  bisherige  ©crieptsbartcit  bet  geifttieben 
©cricpte,  bann  bie  roirflidjc  (fbeiebeibung  übertragen, 
unb  bao  (Srforbcrnifi  bet  beiben  SJorptojeffc  ift  aufgc« 
Ijoben  (V.  Z.  VIII,  3).  — Saö  Coirt  or  probate, 
1857  cingctidjtet.  3”  tbm  cntfcbcibct  ein  Httpict  übet 
Betätigung  unb  ©Ültiglcit  oon  Xcftamenten  unb  Sin« 
ertennung  oon  „tmeftatcrbcii.  3"  Sttcitfadmi  unter 
300/.  tatm  mau  ftep  auep  an  bie  ©ratfepaftsgeriepte 
roenbeit.  ( SaS  Grbrccpt  ift  in  Gngtonb  ein  ucrfcpicbc« 
nco  für  unbcrotgliibea  unb  füt  bcroegliepcs  Siermögen. 
Strcitigtcitcn  in  Bcjicpung  auf  baS  erfte  geböten  not 
bie  ©cricpte  beo  gemeinen  tHcdjtcS  unb  unter  Urnftän« 
ben  oot  bao  Gpanccri)« ©triebt.  Stiles,  roas  bett  be« 
roeglidjen  Siacplafi  betrifft,  fiel  baaegen  bis  1857  un« 
tcr  bie  (Jompctcnj  bet  geiftlitbcn  ©eriepte  (f.  VI).  Sin 
beten  StcUc  ift  nun  bao  Court  of  Probate  getreten. 
Sutch  bie  Ginricptung  bcSfelbcn  uub  bes  Court  of 
divorce.  and  matrimonial  causes  ift  bie  frühere  Mir!« 
jamteit  bet  geiftlitbcn  ©cricpte  auf  baS  bürgerliche 
Sicdjt  auogcfeploffcn ).  — Coirt  fob  the  reuet-  or 
insolvent  DEBions,  1820  für  Vonbon  ttttb  ben  Um« 
treis  oon  20  cttal.  Meilen  um  bas  ©cneclapoftamt 
cingefebt.  Cs  beftebt  aus  brei  conunissioners.  Sbenn 
ein  Scputbncr  unter  bem  Grbietcn  bet  SermögcnS« 
abtretung  Befreiung  aus  bet  Jgraft  beantragt,  fo  roirb 
öjfentlicb  für  bie  ©laubiger  ein  Termin  ausgefdjriebcn, 
tuo  jeher  feilte  Berocife  über  betrügerifdics  ober  fahr« 
liiffiges  Bcrpallcit  beS  Scpulbnets  beibringen  tatm. 
Grlannt  roirb  bann  entroeber  auf  ffrtilaffmtg  ober 
©aft  bis  »u  brei  3abren.  V.  Z.  VII,  2.  Stach  F. 
p.  226  beftebt  her  Stof  nicht  mehr,  ba  bev  Untcrfepicb 
jio if eben  3nfotuenj  unb  Banlrutt  niept  mehr  im  engl. 
Stecbte  anerfannt  roerbe.  Sie  Salben  türnen  alfo  an 
bas  Court  of  Bankruptey  (f.  unter  IV).  — Central 
Criminal  Coirt,  unter  MiUiant  IV.  gtfd)affcn;  in 
ihm  fibt  ber  Sorb  Skapor  (bo<b  nur  Gbrcn«,  nicht 
Steebtiprecbens  halber),  ber  llorbtanjlrr,  bet  ©rofcfirgel« 


beroobrer,  bie  fünfjebn  Stiebtet  oon  SBeftminftcr,  ber 
SlbmiralitätSricbter,  ber  Dean  of  Archos,  bic  Alder- 
mon,  ber  Hocorder,  ber  Common  Sergeant  ber  Gitp 
unb  bit  Siicbter  bes  SbtriffbofS ; es  lönnen  ferner 
alte  ^Jetfoneu  fiben,  bie  l'orblaiijlet,  ©roftfiegelberosb« 
rer  unb  Stiebtet  in  SDcftminftcr  getnefen  fmb.  fialtifcb 
aber  fibt,  unb  jroar  12  Stal  iiibrlid),  immer  im  Stn« 
fang  bes  Slisnats,  ber  lteeorder  ber  Gitp,  in  feproie: 
rigertn  Saepen  ein  StcicpSriebtcr.  Sfufstgc  iprer  Gom« 
miffion  “of  over  and  terminer”  unb  “of  gaol  deliv- 
ery”  (ogL  Circuit)  lönnen  fie  aüe  Sergepen  unb 
Bcrbrctpcn,  bic  H>  engl.  Meilen  um  St.  fioul’S  in 
Vonbon  tinb  SJtibblcfcj  unb  Ipeilen  oon  Gjfep,  Hent 
unb  Surrep  begangen  finb,  foroic  auf  poper  See  be« 
gangene  felouies  unb  misdemeanours,  aburtpcilen.  — 
County  cocrts,  bie  neuen  ©caffipaftsgctiipte,  1846 
eingerichtet,  1850  errocitcrt;  bepufo  berfelben  ift  Gng« 
lanb  unb  fflates  in  60  Bejirle  (Circuit«)  getpcilt,  in 
benen  jufammcit  60  Siitptcr  ben  einjelnen  fiöjen  oor« 
fipcu,  bic  oom  “orbtaitjler  auf  Vebcnsjcit  aus  Slboo« 
taten  mit  fiebenjäbrigcr  ftcayio  ernannt,  roegen  fcplccb« 
ter  fyüprung  ober  Ünfafiigfcit  c:  bic  (bar  finb.  Stc 
£iöfe  entfcpctbtn  in  Gioilfaepen  bis  50/.  (bei  Saepen 
über  6/.  tann  jebc  fiartei  eine  3urp  uon  fünf  SRann 
ocrlangen);  über  Befipftrcitigleiten , 3ebiiteit  unb  Be« 
fteiungen  unb  Icftamcntsftrcitigteiten  bis  300  /„  unb 
einige  anbere  Singe.  Sas  Bcrfaprcn  ift  fepr  abgc« 
türjt:  roenigftens  alle  Monate  einmal  muH  in  jebetn 
Circuit  ©criibtstag  gehalten  roerbtn.  Ser  Blägct  tarnt 
feine  Sache  aber  nuep  oor  bic  Stcicpsgericbtt  bringen, 
unb  bitfelbcn  lönnen  auf  Stntrag  beS  Berflagten  bie 
3aepc  oom  ©rafftpaftsgeriept  abberufen.  (Soc  biefen 
©eriepten  bürfnt  Stttorncpo  pläbiren.)  StcucrbingS 
entfepeiben  fie  Ucincte  Sacpcn  aud)  naep  Eguity  (f. 
No.  IV). 

IV.  Siacp  Kqiity  roirb  in  ben  Cilaxcery  Courts 
gcricptcl,  bte  bcSpalb  and)  Kguitv  Courts  pcificn 
(Hanjlri:  ober  Bitligfcitsgericptc).  3tt  biefen 
©Öfen  roirb  im  ©aiijcn  oon  fteben  Sticptern  nur  über 
Gioittlaaen  geurtbeitt.  Grftcr  Sticpter  ift  ber  Lord 
Chancellor;  er  if»  niept  lebenslänglich,  fonbem  roeep« 
feit  mit  bem  Miniflcrium.  Stls  BÖrfipenbct  beS  über« 
paufcs  roirb  er  bei  feinem  Stmtsantriit  jum  flair  ae- 
maept.  gpn  unterftüpen  brei  Vice -Chancellors;  fie 
fiepten  in  erfter  ^nftfutj  als  Ginjclricptcr;  jrocite  3n« 
ftanj  bilbet  ber  ftanjlcv  mit  jroci  Lord  justices  of 
thf.  Court  of  aiteai.  ©ödjfte  Jnftam  ift  baS  Hous« 
of  Lords  (b.  p.  roicbcr  bet  ftanjter  felbft).  Sas  Ser« 
faprtn  ift  rorittäufig,  reich  an  Seprciberei  unb  loftfpic« 
lig.  Sas  Gbanccrp«@criipt  umfapt  fünf  ©erieptspöfe : 
1.  Court  of  the  Lord  Chancellor  (High  Court  of 
Chancery).  — 2.  C.  of  the  Viccchancollor.  — 3.  it. 
4.  3roci  Courts,  bic  noep  anbeten  Vicc-Chanccllors 
mit  bem  ßigennamen  genannt  roerben,  j.  B.  Court 
of  Vicc-Chanccllor  lliggins.  — 6.  Court  of  the 
Master  of  the  Rolls  (bes  Dbevanpioars  bcS  SteicpS 
unb  bes  JtanjlcigericptS).  Stuperbem  pat  bas  Kxcheq- 
iter  Court  ein  Equity-side,  unb  neuetbinas  ent« 
fipeiben  bic  County  Courts  Heine  Sacpcn  naep  Eqnity. 
Stüperes  f.  Chancery  unb  Equity.  — 3um  Jtanjlct« 
geriept  gepört  baS  ©eriept  ber  Masters  in  Lunacy, 
bic,  oom  Hanjlcr  ernannt,  über  SüapnrtnnSerHärun« 
gen  entfepeiben.  lernet  bas  Court  oe  Bakeruftcy, 
m bem  fünf  Comuiissioners  füt  Vonbon  unb  40  Mci« 
len  Umtreis,  unb  jepn  füt  bit  gtopen  ©anbclsftäbtc 
fipen.  Gs  ift  ein  Court  of  Law  and  Eouity.  Stuf 
basfrtbc  fmb  bie  Befugniffe  bes  Court  for  the  re- 
uet of  insolvent  Debtohs  üPetgcgaugen  (f.  III). 

V.  Courts  Martul,  Militärgerichte;  fie  ricpteit 
noch  ben  Hricgsartilcln  unb  römifepem  Stecpt  über 
Sisciplinaruergepcn  ber  Sotbalcu  unb  Dfftjicre;  auep 
Gptenfacpen  uon  Dfpjicten.  — Courts  of  Imquikv  ; 
fie  fmb  btop  Sisaplmargeridjte  Pcpufs  Sammlung 
oon  Material  (roenn  j.  B.  Dfficicte  enttaffen  roerben 
follcn,  u.  bgl.). 
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VI.  GeifUid>c  §öfe,  bk  nach  tömifc^cm  5Rcc^t : 
richten  (auch  special  courts  genannt).  Die  mciften 
ftycn  im  Gebäubc  von  Doctors’  Commons.  3$rc 
Vcbeutung,  ehemal«  grofi,  Ijat  feit  ber  Gefefcgcbung  i 
non  1857*  fe^r  abgenommen,  ba  Ghefdjeibung« : unb 
Kachlagfachcn  gn  baö  Court  of  Divorce  unb  Court ! 
of  Probate  (f.  III)  getommen  fmb.  Gegenwärtig  ge- 
hon  an  fte  nur  noch  Klagen  wegen  ^orentyaltimg 
firctjlicf}cr  Gefälle  unb  wegen  geistlicher  Verbrechen; 
fte  ertennm  auf  ftird)enbuf$cn  unb  nur  auönahmöwcifc 
auf  Gelbftrafen.  Die  noch  beftehenben  fmb : 1)  Court 
or  the  Archdeacon,  burd)  einen  belegirten  ftidjtcr 
abgetjaltcn.  — 2)  Consistory  Court;  ein«  in  ber  DiÖcck 
jebea  Sltfdjofä,  in  ber  Hatyebrale  abgehalten,  unb  in 
allen  getftlichen  Satten  comprtcnt.  3)  Court  of 
Arche»  (über  ben  kanten  f.  Arches).  Der  Kichtcr, 
Dean  of  Arches,  eigentlich  Siebter  über  bie  breijebn j 
Kirchfpicle,  bie  unter  ber  ^umbittion  beo  Grjbifchof« 
von  ISanterburtj  in  £onbon  flehen,  bann  Apcllrichtcr  ber 
ganjenlgeiftlicbenl^rooinj  Ganterbunj.  3«  ihm  gehört *1) 1 
ba«  Court  or  Pecuuars  für  erimirtc  Diöccfen.  (DicDcfta* 
inentäjuriäbiction  ift  an  baö  Court  of  Probate  (f.o.)  Über:  j 
gegangen,  roie  auch  bie  beo  folgenben).  — 5)  Pkehog- 
ative  Court,  cs  hatte  mit  Dcftamcntofachcn  ju  thun. 
— 6)  Court  of  Admiralty.  Go  gefrört  hierher,  weil  | 
cd  nach  römifcb  * fanonifchcm  Siedet  richten  mufc,  ba 
Coinuion  Law  fich  nicht  auf  hohe  Sec  erftreeft.  Go  j 
totäfibirt  ber  Grofjabmiral  ober  ein  oon  ihm  befjutirter  ! 
dichter  ober  ber  Dean  of  Arches  in  Doctors'  Com-  j 
uions.  Die  Gerichtöbartcit  über  StraffaUe  auf  offc;  | 
iter  See  ift  an  ba«  Central  Criminal  Court  gegen* 
gen.  3119  Gioilgericht  (Instance  Court)  entleibet  es 
noch  über  Söobmcrei,  $euerftreitigfcitcn  u.  bgl.;  in 
Äriogsjcitcn  ift  es  fJrifcngcricht  ( Prizf.  Court  ).  Sei 
ber  nächften  Satan.)  foUen  bie  Munitionen  be«  Abmk  ■ 
ralitätsrichtcr«  auf  ben  beo  Court  of  Probate  Über: 
gehen.  — Court  of  the  Dean,  anberer  Karne  für1 
Court  of  Arches.  — 

VII.  Auf  ber  UmocrfHät  entfeheibet  ba«  Chancf.i  - 
lor’s  Court  (b.  h*  Gericht  beö  Univcrfitätötanjler«) 
über  alle  pcrfönlic^rn  Klagen  gegen  Stubentcn  nach 
Common  Law  unb  Customs.  dichter  ift  ber  Vice- 
Chancellor  ber  Univerfttät.  Mnftanjm  finb  ba«  Con- 1 
gregation  nnb  Convocation.  — Sei  Treason,  Felony  ; 
unb  High  MiRdemeanour  richtet  ba«  Court  of  IRR  j 
Iajrd  High  Steward,  ber  oont  Kanzler  ber  Hniucrty 
tät  ernannt  ift,  nach  ‘.Unding  of  & true  bill’  burch 
eine  orofie  3«nj. 

Ylll.  £>od)fter  ©cridjtöijof  ift  enbüd)  ka$  Cm  kt 
of  the  Kino  in  Parliament,  ba«  Dberljau«.  Dtcj 
höchften  richterlichen  Seamten  fmb  verpflichtet,  bemfeb 
ben  ihren  Sctrath  ju  gewähren,  nämlich  bie  bc« ! 
Queen  s Beuch,  ber  Common  Pleas  unb  bk  bc«  Kxcheq-  ; 
uer,  btc  ben  Grab  bc«  Coif  haben;  auch  öcr  Master 
of  the  Rolls:  fie  fifccn  auf  bem  AloUfade  (betauter: 1 
halb  be«  Kaufes  befinblich  gebaut  wirb),  ftemmen  alfo 
natürlich  im  fcaufc  nicht  mit.  Da«  Dbcrhauö  ift 
Dberappeliationögericht  für  bie  Kcich«geritbte,  ba« 
Court  of  Chancery  unb  bk  fchottifchen  unb  irifchen 
Gerichte.  Kur  bk  ^airö,  welche  Muriftcn  finb,  ent: 
fcheiben  wirtlich  (Law-Lords).  obgleich  icber  $air  ba« 
Siecht  baju  f^at ; bafc  alle  “Peers  at  large“  cntfchic: 
ben,  ift  überhaupt  nur  pvei  3Xal  norgetommen.  Drei 
dichter  machen  ba«  Collegium  beö  Dberhaufe«  be: 
fchlufefähig;  ber  einjig  gebotene  dichter  oon  Mach  ift 
ber  Lord  Chancellor,  ba  ba«  Sorbanbenfcin  oon  an: 
bem  Law-Lords  oom  Mail  abhänat  (er  war  j.  S. 
ber  einzige  ooit  1818  bis  1827).  Da«  Oberhau«  in 
pleno  ift  Gericht  über  Anllagc  wegen  Treason  unb 
Felony  gegen  einen  Peer  ober  eine  Peeress,  Queen 
Consort  unb  King  ober  Prince  Consort,  ober  über 
impeachment  eine«  £orb  ober  Gemeinen  burch  ba« 
Unterbau«.  Dann  präftbtrt  ber  Lord  High  Stew  ard, 
ber  jept  für  jeben  Mall  befonber«  ernannt  wirb.  Mft  j 
ba«  Parlament  ocrfammelt,  fo  ift  biefer  High  Steward  1 


blofe  jeitweiliger  Sprecher  bc«  ftaufc«;  ift  e«  nicht 
ocrfammelt,  fo  ift  er  wirtlich  Kidjtcr  im  Court  of 
the  Lord  High  St.,  wo  Xbatfragcn  burcf»  eine  Munj 
oon  wenigften«  23  }Sccr«  entfchicbcn  werben.  — Das 
Oberbau«  richtet  nad)  gemeinem  stecht. 

IX.  Police-coubts  '(ftellvertretciib  für  fonftige  i^öfe 
ber  Mnebenorichtcr ) fmb  int  bauptftäbtifeben  Scjirt 
(mit  3(u«nahme  ber  City,  wo  noch  ber  £orb  !3Jta«or 
int  Mansion  House,  unb  bie  Aldermcn,  je  2 unb  2, 
in  Guildhall  fiben),  23  mit  bcfolbetcn  9ti<htcrn  einge: 
richtet.  Sie  follen  auch,  wie  bie  Mfiföcnsrichter,  ge* 
mcinfchaftliche  Quarter-Sessions  halten,  hoch  nur  um 
(ich  ju  berathen.  — 2)ie«  ift  auch  anberen  Stäbten 
geftattet,  welche  eigene  M^öcnörichter  haben,  hoch 
wenig  angewanbt.  'Auherbem  fattn  foldjcn  Stäbten 
ein  JiisnucT  Court  of  Session  (ober  Borough  Quar- 
ter Session)  mit  Gompctenj  ber  fricben«ri§tcrlichcn 
Quarter  Session»  verliehen  werben.  $n  biefen  tritt 
an  bk  Stelle  bc«  Mntbcnorichtcr : GoUegium«  ein  bc: 
folbetcr  Recorder  (föniglicher  ©tabtrichtcr). 

Gtnjeln  mögen  noch  erwähnt  werben: 

Court  of  Common  hall,  ber  SBahlförper  für  bie 
hohen  ftäbtifchen  31emter  ber  Gity  oon  Sonbon  ( fcche 
Corporation).  $rr  £orb  ÜMapor  präfibirt  ihm. 

•Court  of  parliament.  Die«  ift  bk  eigentliche  of« 
fijiellc  Scjeichnung  be«  Parlament«;  e«  ift  alö  'JRach« 
folgcr  ber  Curia  regis  (f.  b.  SJ.)  oor  Xuem  ein  Ge: 
richt«hof:  High  Court  of  Parliament.  Shakespeare, 
i imr.  VI,  ]).  11,  a.  V,  sc.  3:  the  King  is  fled  to 
London,  to  call  a present  Court  of  Parliament. 
Gö  hat  in  3(ngflegcnheiten,  welche  über  ben  Äxei«  ber 
Grafftyaft  hinauöreichen,  biefelben  Munitionen  ju  Üben, 
wie  bie  Graffch«ft«vcrfnmmlung : blecht  ju  finben,  bie 
Siegel  be«  gemeinen  9kcf>t«  auf  ben  concrcten  Mail 
anjuwenbrn.  Die  mriften  feiner  9l!ic  ber  alten  3eit 
finb  3eugniffe  für  bie«  oorhanbene  Siecht.  Gejchgcbung 
im  mobemen  Sinne  ift  ba«  Seltnere.  Dte  heutige 
^irari«,  wonach  nur  ba«  Cberhau«  richtcrlichf  Munt* 
tionen  übt,  ift  alfo  willtürlich.  B.  P.  p.  59.  — F.  p.  371. 

Court  of  Poucy,  Käme  be«  Dberhaufe«  im  ^ar* 
lammt  oon  ©uiana;  e«  bcftcht  theil«  au«  gcwtffen 
öeamtmtlaffm,  theil«  au«  Klitglicbcm,  bk  bie  Krone 
auf  Vorfchlag  bc«  Gouverneur«  ernennt.  Sei  Steuer: 
bewiUigungen  müffen  noch  Deputirtc  ber  Goloniften 
jugejogen  werben.  Der  fo  erweiterte  Kath  hei^t  bann 
Com  rin  ED  Court  (ogl.  Council).  F.  p.  521. 

Sc  preme  Court  of  Calcctta.  Da«  Dber* 

gericht  in  Dftinbien.  Doch  fteljt  ce  au<h  unter  ber 
äufficht  ber  SBeftminfter  * Gericht«höfc  (f.  Queen’s 
Bench).  F.  p.  524.  — Courts  of  Record,  f.  record. 

fonrt,  a.  a friend  at  court,  ein  fMürf'prcc^cr  am 
mtfcheibmben  Crt,  an  mafcgcbcnbcr  Stelle.  C.  A.  II, 
p.  275:  rnv  own  humhlc  opinion  is  that  he  had 
a powerful  friend  at  court,  all  through  the  inter- 
view, in  the  young  lady's  own  liking  for  him.  — 
Court  Circular,  *.  Gine  Rcitung,  welche  alle  ben 
$of  betreffenben  Angelegenheiten  bringt.  D.  M.  F.  I, 
p.  13;  ib.  p.  141:  are  we  men  to  leam  the  great- 
ness  of  Tufthunting,  or  the  littleness  of  the  Court- 
Circular?  — I).  N.  T.  II,  p.  288:  the  Court -Cir- 
cular told  me  that  Lord  B.  was  in  town.  — Court- 
guide,  a.  Der  nicht  commerjieUe  DhfÜ  Sonboner 
Üßohnungöanjciger«  (directory).  Gr  enthält  bk  Söoh* 
nungen  ber  abltgen  Mamilien,  ber  Beamten,  28ilitär«, 
Gelehrten,  £ehrcr  u.  f.  w.  D.  0.  T.  p.  353:  this 
gentleman  had  bcen  discovered  on  reference  to 
the  Court-Guide.  — Th.  V.  F.  III,  p.  80.  — M.  L. 
L.  II,  p.  529:  Billy  is  “well  up“  in  the  Court 
Guide.  He  continuallv  stopped  in  his  Statement 
to  teil  whora  my  Lorä  B.  married,  or  where  my 
Lady  C.  had  gone  to  spond  the  Stimmer,  or  what 
was  the  title  of  the  Marquis  So-and-So’s  eldest 
lw>y.  — Court -nkwsm an,  a.  Illu&tr.  fA>»d.  AVtca, 
Jan.  16,  1863:  the  Queen  has  conferred  the  ap- 
pointment  of  Court-new'sman  upon  Mr.  Thomas 

13 


COURTESAN 


98 


COVER 


Board.  — D.  P.  C.  II,  c.  3,  Ucbcrfd>r.:  dcscribos, ' 
far  raorc  fuliy  than  thc  Court  Newsman  cver  did, 
a bachelor’s  party  ctc. 

Courtesan , tu.  Höfling  (archk  Fort,  Bock  of 
Martynty  1641,  v.  1,  p.  611:  By  tnc  weil*,  no  doubt, 
was  incant  thc  Popp,  bnt  the  fox  was  rcscmhled ! 
to  thc  prclatcs,  courtesans,  pricsts,  and  thc  rcst  j 
of  the  spi  ritual  tv.  Trend» , 8.  G. 

(’ourtexy,  a.  Lord  by  Conrtesy,  f.  u.  nobilitv.  I 

Cousin,  #.  1)  our  American  cousins,  öfter»  für: 
Slntcrilancr.  Jeaßeriton,  Book  about  Doctors,  p.  212. 1 

— Sl.  J>.  (unter  knocked  up):  Engliskmen  oflen 
unconsciously  commit  themselves  when  amongst  i 
nur  Yankee  cousins.  — 2)  1>.  N.  T.  VII,  p.  197:  he 
is  only  n fourth  cousin  oncf  removed  on  my  nmth- 
er’s  side.  Sßcnn  A jroci  0Ö^nc  fjat,  B unb  C,  B 
eilten  Sohn  D,  C einen  Sohn  E,  fo  fbtb  1)  unb  E 
first  cousins  ober  einfach  consins;  liat  I)  einen  Sohn 
F,  unb  E einen  3of>n  G,  fo  ftnb  F unb  G second 
cousins:  F aber  mit  E unb  G mit  1)  first  cousins 
onoc  removed;  jeher  Sohn  »on  F ift  mit  jebem  »on 
G third  cousins;  mit  F ober  G felbfl  second  cousins 
oncc  removed.  D.  Bl.  II.  I,  p.  9:  he  is  a cousiu 
sevcral  times  removed.  I am  not  at  thc  present 
moment  prepared  to  inform  thc  Court  in  wbat , 
exact  remove  he  is  a cousin,  bnt  he  is  a cousin. 

— Times,  10.  Aug.  1864:  a Scotch  cousinship  of 
ten  removes.  — ■ 1).  M.  F.  II,  p.  85:  she  had  even 
thc  high  honour  to  bc  cousin  to  Lord  Snigsworth 

— so  niany  times  removed  that  the  noble  Earl 
wonld  liave  had  no  compunction  in  removing  her 
onc  time  more  and  dropping  her  clean  ontaide 
thc  cousinly  palo.  — Str.  giebt  Smoüett,  II.  Random 
18:  he  and  1 arc  cousins,  seveu  times  removed. 

— Bulwer , Jfoney  1,7:  cousin  to  the  deccased, 
seven  times  removed. 

Confer  ober  cooter,  s.  (tut'-**)  = a sovereign. 
(Sl.)  M.  L.  L.  I.  p.  340  (a  deceitful  ‘fakement*) 
upon  which  the  “swells”  come  down  with  a ‘couter* 
(a  sovereign)  if  they  “grannv  the  mauley ” (per- 
ceive  the  Signatare)  of  a brotner  officer  or  friend. 

Courts.  n.  (tu t y, i Coutts  & Co.,  berühmte»  alte» 
33anltjaus  im  West  Strand,  Sonbon.  Stelle  f.  cir- 
cular note. 

(ovenaut,  v.  Sßcr  bei  ber  oftinbifdjen  Compagnie 
in  Sienft  treten  wollte.  verpflichtete  fid)  entroeber,  eljc 
er  (snglanb  »erliefe,  foutraltlidj  in  einer  33rancfec  eine 
geioiffc  Stelle  »on  fahren  jpt  bienen  — bic»  hieß  4h® 
covenanted  Service  — er  gcitofe  nach  ücenbigung 
ber  2)icnftjeit  eine  Senfion  — ober  er  trat  in  ^nbien  i 
bei  irgenb  einer  mtftehcnbcn  2üdc  oljnc  weitere  8er* 
pflidjtung  auf  eine  ungeroiffc  Seit  ein  — btc»  hieft 
the  uncovenantcd  servier  - - btc  Männer  bc»  lcptcs 
reu  mürben  »on  beit  crftcrcn  immer  mit  einer  gcrotf* 
fen  Scra^ttmg  angcfcheit.  AU™'*  Eart~Jiulia  Mail, 
l>ec.  7.  1863:  the  Covenanted  Civil  Service  had 
no  sooner  seen  tbcir  Privileges  lessened  by  the 
abolitinu  of  senioritv  and  strict  monopoly  rights 
tlian  they  aaserted  their  Claims  to  compensation, 
and  have  been  partiallv  satisfied.  The  IJncove- 
nanted  Service  having  long  hurably  submitted  to 
gricvancc.s  tolerable  only  by  clerkly  machines  ctc. 

— R.  D.  I.  1,  p.  66:  the  uueovenanted  rank«  in 
India.  — ib.  p.  216:  Rome  anonymus  “uncovenant- 
ed”.  — ib.  p.  242:  Soon  aftcr,  there  comcs  into 
camp  Kavanagli,  of  the  Civil  Service  (uncovenant- 
cd — a “covenanted”  might  have  hesitated),  who 
has  gained  an  undving  name  for  the  courage  aml 
dcvotion  with  which  etc.  — Covenanted  mercies, 
bic  »erbeifeene  (»nabe,  bie  ber  Sofen  bc»  Glauben» 
fein  foll ; üblich  in  brr  religiöfen  Sprache.  $ic  orUjo? 
bojre  jtinbe  tfjut  ficb  etwas  ju  ($uic  barauf  ‘to  have 
the  covenanted  mercies’.  8gl.  uncovenantcd. 

Coventry,  «.  „to  send  a person  to  C.  ^[cmanb 
als  abtoefeno  betrachten,  gar  nicht  mit  ihm  »encljren". 


Ii.  Keim  bie  Sache  unb  ber  ftuöbrud  für  eine  mi* 
litariftbc  Strafe  gehören,  wie  L.  fagt,  fo  gewinnt  an 
Söabrfdjcinlicbteit,  wa»  Wb.  barüoer  fagt:  the  phrasc 
has  heen  traoed  to  the  times  of  Charles  I,  though 
with  great  doubt  as  to  its  origin.  The  follow- 
ing  facts,  mentioned  by  Baxter  in  the  narrative 
of  his  life,  may,  perhaps,  lurnish  ifa  explanation. 
Coventry  w as  a stronghold  of  the  Furitans;  and,  at 
the  commcncement  of  the  troubles,  many  of  this 
despised  sect,  in  thc  ncighhouring  ooantry,  “that 
would  fain  have  lived  quictly  at  hotne.  were  forced 
[by  the  rovalists]  to  he  gone,  and  to  Coventry  they 
came”.  Ilence  thc  phrase  ‘to  send  to  C.’  may 
have  been  handed  down  by  the  Cavaliers  to  mili’- 
tarv  men,  and  ohtained  its  present  application.  — 
Sßcnn  bagegen  in  neuerer  ^cit  bic  Strafe  befonber» 
in  Ärbeitcrf reifen,  namentlich  gegen  bic  fogenannten 
knobsticks  (f.  b.  51'.)  »erhängt  wirb  (f.  b.  Sluöbruct 
unb  eine  ergretfenbe  Scf>ilbcrung  ber  Dualen  bc»  3u* 
ftaubeö  in  D.  II.  T.  p.  182  u.  183),  fo  tonnte  an 
5i‘ahrfrf)einli(hfrtt  gewinnen,  wa»  baö  Sl.  I).  fagt: 
“Coventry  was  onc  of  those  ftowns  in  which  the 
privilege  of  practising  most  trades  was  anciently 
coniined  to  certain  privileged  persons.  as  the 
freemen  etc.  Ilence  a strangcr  stood  little  cliance 
of  custom,  or  countenance , and  *to  send  a man 
to  Coventry’  came  to  he  cquivalcnt  to  putting  him 
out  of  the  pale  of  society”. 

f’oventry,  s.  M.  L.  \t.  I,  p.  208:  among  the 
regulär  articles  of  street-sale  are  “Coventrys”,  or 
three-corncred  puffs  with  jam  inside.  — ib.  "p.  531 : 
thc  pastry,  tarts,  and  “Coventrys”  (three-corncred 
t&rts)  two  a penny. 

Cover,  t*.  a.  1)  I,.:  „the  receipt*  do  not  cover 
the  expense,  bie  Einnahme  bedt  btc  Äoften  nicht“; 
3i»ar  richtig,  bo«h  ift  bic  JBcbcutung  »oit  to  cover  all: 
gemein:  einer  Summe  gleichfotnmcn ; wie:  a niort- 
gage  which  fiillv  covere  a sum  loaned  on  it  So 
baö  »on  Str.  bcigcbrachtc : this  covere  all  your  sav- 
ings,  beläuft  fich  auf  fo  »icl  wie  [Bulwer , Afoney, 
1,  2);  bann:  umfaffen;  a law  which  covere  all  pos- 
! Riblc  cases  of  a crime  (Wb.),  an  offenoe  not  cover- 
; cd  by  any  Statute.  SMIjcr  bei  äßetten,  mir  T.  ü. 
F.  III,  p.  166:  l’ll  put  that  (10/.  note)  in  K.’s 
hand,  and  do  you  cover  it:  10/.  bagegen  fepen.  — 

2)  L.:  „this  horse  covers  mach  ground,  bieö'Uferb 
fperrt  beim  kennen  bic  göfec  weit  auöctnaitbcr“.  Jn 
ber  Siegel  ftcfjt  al»  Dbject  babei  baö  3Nafe  ber  ?luö* 
bchnung,  bic  baö  ^iferb  „beeft“.  G.  L.  p.  71:  he 
takes  tue  fence  in  bis  swing,  covering  good  nino 
yards  from  hoof  to  hoof.  G»  geht  bann  faft  in  bic 
löcbcutung  „jurflcflcgen“  über.  L.  D.  I).  III,  p.  261 : 
Vctturino  travelling  is  not  like  extra -post.  You 
could  cover  your  liundred  milcs  between  break- 
fast and  a late  dinner.  — I).  M.  J.  p.  348 : a re- 
turn  train  from  Venice  to  Mantua  in  the  aftcr- 
noon  — a tolerably  full  day's  work , covering 
about  one  hundred  and  ninetv  miles  of  ground.  — 

3)  jtelcn  auf  . . . ( weil  baö  Äorn  ben  ^egcnflanb 
beden  mufe),  alfo:  auf»  Äont  nehmen.  Grattan , Car - 
ibert,  c.  10:  when  I covercd  the  bear,  he  was 
dashing  straight  up  thc?  lull  liefere  me  (Sir.)  — 

4)  panes  are  covercd  over,  befcfalagcn  (mit  ^udj* 
tiglcit).  — 5)  B.  giebt  al»  militärifihen  Sluöbrncf:  to 

i cover  to  stand  hindmost  in  a lile.  3>aher  a) 
I covfrino  file  — the  hindmost  filc;  ferner  5)  covkr- 
ixo  SERO  FAXT  (Sw.  0.  D.  268).  W.i  a sergeant  who, 
during  the  exercisc  of  a hattalion,  Stands  or  nio- 
ves  behind  each  oflicer  cominanding  or  acting 
with  a platoon  or  a Company.  — A4.  M.  May  1861, 
p.  63:  he  is  covering  serjeant  of  my  Company,  and 
the  smartest  eoverer  wo  liave,  too.  — 6)  a covkr- 
IKO  pahtv,  im  Äricgc  ein  Xrupp»  ber  bic  3)cfttmmuug 
hat,  3Äanni(haftcn,  bie  fich  nid)t  felbft  »ertheibigen 
tönnnt,  ju  ; 3.  33.  bei  einem  9tiid$ug,  einem 
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^rooianttranäport,  einem  Vrädcnbaii.  L.  1>.  D.  I, 
j>.  170.  — K.  I).  I.  I,  p.  270:  Uno  Hoating  *raft 
was  complctcd  froin  bank  to  bank,  and  a party 
of  the  38 tA,  under  Hume,  were  across  tlic  stream 
as  a covering  party  (£ccfungomatinfchaft). 

(’ever,  s.  L. : „£>icfichi;  2ager  (eines  ftnfcn,  ftuchfcö 
u.  f. w.)".  2)ahcr  to  riüe  to  coveh  überhaupt:  eine  ftcfc: 
iagb  mitmacheu;  fo  E.  S.  M.  p.  50,  51.  — is  cover, 
auf  ber  ^aab,  beim  ©chiefren.  G.  L.  p.  110:  I have 
strongly  advised  C.  not  to  trust  hirusclf  ncar  bim 
in  cover.  — Cover-poixt,  ff.  Gin  Viitglicb  ber  out- 
party  beim  Griefet  (f.  cricket).  T.  Br.  p.  296:  ah, 
look  out  now  at  cover- point  — ib.:  the  batter 
Steps  out  and  cuts  the  ball  beautifully  to  where 
enver-point  is  Standing  very  deep,  infaet  almost 
off  the  ground.  — Govkrrde,  ff.  G.  L.  p.  291:  the 
famicrs  missed  sadly  Godfrev’s  bluff  face  and  stal- 
wart  figure  at  the  covenidc,  bei  ber  ftucböiagb ; 
ebenso  K.  I).  I.  I,  p.  127:  If  you  met  bim  in  En- 
gland, you  would  say  he  lived*  a good  doAl  by  the 
cover- side,  and  that  bis  hunters  cost  lilm  a 
great  deal  of  money ; fo  bafe  side  faft  fo  bcbcutungs* 
los  ift  wie  in  ben  gleich  üblichen  countrv-sidc,  tirc- 
8ide,  bedside. 

(joverley,  n.  (W»'-,r-i*)  Sir  Roofen  de  Covbrlky, 
einer  ber  oon  ©tccle  erfunbenen,  oon  Slbbifon  mit 
grober  Reinheit  unb  liebcnöroürbigftcm  .ftumor  ouö* 
geftatteten  Gharaftcre  bcö  angeblichen  Glubö,  unter! 
beffcit  Leitung  ber  Spcctator  erfchien.  Sir  Roger  ift  | 
bao  Vilb  beo  alt=cii0lifc^cn  (Gentleman  mit  feiner  Offen*  | 
heit,  Gbrcnbaftigfeit,  ^cigcbigfeit  unb  ©onberbarfeit.  i 
©o  hfifet  ein  nltcö  Coantry-dancc. — Spectator  No.  2 : 
llis  Great  Grandfather  was  Inventor  of  that  fumous  i 
Gonntry-Dance  which  is  called  after  him.  — D.  C.  I 
C.  p.  29 : the  fiddler  struck  up  “Sir  Roger  de  Cov-  [ 
erley”.  2er  Ramc  ift  noch  üblich. 

(overtnre,  ff.  Unter  ferne  unb  covert  belicht  L. ! 
bao  leptcrc  26ort  nur  auf  bie  Jyrau,  inbem  er  cs  an 
beiben  ©teilen  erflärt:  „unter  bem  Schuhe  unb  in  ber 
©cwalt  beo  SRanitcft  ftehcnb".  Ruch  \V.  erflärt  unter 
covert  nur:  “under  protection  — as  a married  wom- 
an” ; unb  unter  coverture : “the  state  of  heilig 1 
covered  or  protected  ; the  legal  state  and  condition 
of  a married  woman”.  Gntfprcdjcnb  Wb.  Gö  ift  \ 
aber  in  ber  Sprach?  üblich  geworben,  covert  auch  non 
Männern  für  „oerheirathet"  ju  jagen,  wie  j.  V. 
1».  Sk.  p.  440  jeigt:  1 pleaded  my  coverture,  heing 
a married  man. 

Tovey,  s.  (tim'-*)  =-  fonftigcin  cove  (f.  L),  T.  D. 
T.  I,  p.  89:  wouldn’t  it  he  hetter  if  I made  a 
mark  of  some  old  covey’s  head?  — I).  0.  T.  p.  67: 
hiillo,  my  covey,  what’s  the  row?  — Veibc  Wörter 
haben  in  "ber  Kegel  ein  bcjcichnenbcö  Kbjcftio  oorfidj: 
u mm  cove,  a downy  c.  u.  bgl.  81.  I). 

(’ovings,  8.  hie  oertifalen  Seitenwänbc 

cined  Kamins  (Wb.)  Str. 

row,  8,  1)  a cow  is  a kind  of  floating  raft, 
peculiar  to  the  Western  rivers  of  America,  heing 
composed  of  immense  pinetrecs  tied  together,  and 
npon  which  a log  cahin  is  erected.  Marryat ; Mon- 
sieur Violetf  p.  279  (B.)  — 2)  he  grows  downward 
like  a cow’s  tail,  oon  Kinbern  gejagt,  bie  nicht  wachfcn 
wollen.  — 3)  the  tune  the  old  cow  (auch  uiy  »unt’s 
cat)  died  of.  fdjcrjhaft  oon  weinerlichen  ober  bäfclichcn 
Rielobicen.  lt.  L.  h.  p.  59:  “hi  David**,  cried  she, 
“that  is  enough  cd’ the  tune  the  old  cow  died  of;  take  , 
and  play  something  to  keep  nur  hearts  11  p”  etc.  - - 
Cow-catcher,  8.  ein  ftarfco  eifcrnco  C*cftellc  oom  an 
ber  Vofomotioc,  um  auf  ben  Schienen  lieqenbe  liegen* 
ftänbe  *u  entfernen  (fo  genannt,  weil  jidj  oft  3)icf j, 
wie  Kühe,  bort  bcfxnbct).  B.  u.  Wh.  (Slbräumcr). 

Cowl,  ff.  eine  eifern«  Kappe  am  Scbomftcin,  bic 1 
jum  3wecf  beffercr  Abführung  bc$  Rauche*  mittclft 
einer  äöcttcrfafjne  brefjbar  ift.  I).  L.  D.  I,  p.  130: 
the  wind  twirlcd  all  the  cowls  in  the  ncighbour-  j 


hood.  — ib.  II,  p.  187:  twirling  the  rustv  chimney- 
cowls  and  weathercocks. 

Cowslip-wine,  ff.  IV.  Coüins,  llidc  a,  <&.  I,  p.  93: 
cake  and  cowslip-wine  for  the  child. 

Trab,  V.  M.  L.  L.  I,  p.  391:  I live  in  West- 
ininster at  a padding-ken.  l’d  rather  not  teil  you 
where;  not  that  Tve  "anything  to  fear,  hut  peoplo 
raight  think  I was  a nosc  (an  informer)  if  anylmdy 
cahie  after  me,  and  thev  would  erah  nie.  — ib.  11, 

I p.  5Tj8:  we  (crossing-aweepers)  don’t  crah  one  an- 
other,  when  we  arc  sweeping;  if  we  was  to  crah 
one  another,  wc’d  get  to  figliting  ptc.  — ih. : we 
didu’t  get  the  Shilling,  tliougn,  cos  a lmy  crahhed 
u8.  — to  ckab;  to  otTend  or  insult;  to  ezposo  or 
defeat  a rohbery,  to  inlorm  against  (Cant).  — 81. 1). 

Crack,  «.  u.  ff.  “a  cra«  k ahip,  ahnt,  hand”  u.  f.  w. 
hat  L. ; oom  ff.  in  biefer  5öeb.  nur  “all  the  crack”.  — 
Times , April  13.  1864  ( Svortmg  Inleüüjcnce ) : The 
non-appearance  of  any  of  tne  Derby  “cracks”  rohhed 
the  card  mucli  of  its  ititeresL  — a*  Ht  bc* 

fonberä  ber  ftchcnbc  Kuöbrucf  4ta  crack  regiment”  ju 
merfen.  - Th.  V.  F.  II,  p.  40:  George  mentioned 
i the  — tli : how  he  wished  hc  could  have  said  it  was 
a crack  cavalry  corps;  fo  namentlich  bic  (Farben. 

| G.  L.  p.  95.  — 3n  3«bicn  h?ib?a  fo  bic  Regimenter, 
j in  benen  feine  Gingcoornen  bienen. 

Crack.  «.  M.  L,  L.  1,  p.  368:  tlic  next  proccss 
is  to  look  for  some  crack  (some  dry  wood  to  light 
a tire).  — 81.  1).:  dry  firewood.  Modem  Gipsy, 

Craek,  v.  1)  L.  hat  eä  alö  v.  «.  in  ber  5)cb.  prah* 
len.  2ranfitio  T.  Br.  p.  107:  don’t  ohject  to  my 
eracking  up  the  old  School -house,  Rughv.  — Sl. 
D.:  crack  cp,  to  hoast  or  praise.  — 2)  6L  L.  L. 
I,  p.  462:  we  had  to  crack  tlic  pitch  (discontinue) 
through  that.  Gigcntlich : bao  C^cfchäft  unterbrechen ; 
pitcli  ift  ber  „Stanb"  be<s  ©trabcnhänblerö. 

Cracker,  1)  2ic  Knappe  ober  Knalle  an  ber 
^Jcitfdp*.  F.  S.  J,.  p.  10:  tlic  thong  (of  the  stock- 
whip)  is  a Strip  of  nidc  from  that  well-tanned  part 
of  the  heast,  where,  in  life,  hc  lias  heen  niost 
whipped  himself,  with  a cracker  of  silk  worked 
into  the  end  of  it.  — 2)  Knallbonbon.  D.  D.  M. 
p.  54:  I)oes  any  one  know  who  invents  the  mot- 
tocs  which  arc  inserted  in  the  crackcr -papers, 
along  with  the  sugar-pluras?  — 3)  im  Turf-Slang: 
eine  bebcutcnbc  Summe.  M.  G.  N.  II,  p.  33:  I lost  a 
cracker  backing  Annstrong’s  lot  for  the  Derby.  — 
1 4)  eine  Silgc  (befonberö  auf  Schulen).  Sw.  G.  p.  14: 
and  then  thev  indulge  tbemselves  in  an  imagina- 
tive ‘cracker’,  knowing  you  can’t  contradict  tliem.  — 
0)  ©pipnamc,  ben  bic  farbigen  im  ©üben  ber  Ser* 
einigten  ©taaten  ben  btcncnbtn  2Öeifecn  beilegen  (B.)  — 
Wb.:  One  of  a poor  dass  of  whites  iu  the  South- 
ern parts  of  the  United  States;  as  ‘a  Georgia 
t cracker’  (cant.  U.  Äj. 

€raddy,  ff.  G.  NT.  8.  p.  333 : IIow  them  two  chaps 
: is  hound  up  in  onc  hody,  is  a craddy  for  mc  to 
i find  out.  — SJgL  QasMl , ltuth,  p.  25 : I"U  set  thee 
! a craddy  — etn  Käthfel  (/»rot1.). 

('radle,  s.  Illustr,  LoiuL  Aietcw,  Jan.  16.  1863: 
The  Ladv  Mavorcss  of  Dublin  haviug  given  birth 
to  a child  during  her  hushand's  ycar  of  officc  as 
Mayor,  has  beeil  presented  with  a silver  cradlc. 
The  gift  is  really  a case,  but  on  such  occasions 
it  is  always  termed  a “cradle”,  just  as  the  plabe 
in  a horse-race  is  called  a cip. 

Cradle,  v.  L.:  „mit  einer  (^etreibefenfe  (wclcbe  mit 
einer  Vorrichtung  jum  ^ufnmmcnfaffcn  ber  ©ehwaben 
ucrfcljcn  ift)  mähen."  2aoon  übertragen  to  gather 
facts  and  dato»,  and  examine  them.  H.  K.  V.  p.  188: 
I don’t  doubl  therc  is  soinc  truth  in  the  phenom- 
ena  of  animal  magnetism;  but  when  you  ask  nie 
to  cradlc  for  it,  I teil  you  that  the  Uysteric  girls 
cheat  so  etc. 

Craft,  ff.  every  mau  to  bis  craft:  ©chufter  bleib 
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bei  beinern  Seiften.  Tocfj  lfat  mau  auch  Gnglifd) : skoq- 
maker  take  to  your  last. 

l'ram,  v.  n.  L.:  „odjfen,  ftcb  auf  baö  Gjamen 
präpariren"  u.  f.  tu.  So  1).  II.  T.  p.  67:  he  is  to 
finish  bis  cducational  cramming  before  then;  uitb 
oft  fonft.  Toch  Mv  gcroöhnlich  v.  o.  Ü.  II.  T.  p.  171: 
our  g overnor  had  her  crammc  d with  all  sorts  of 
dry  boncs  and  g&wdust  (gemeint  fmb  ‘dry  Facts’).  — 
F.  J.  II.  p.  337:  tutors  to  crani  Poll  men  for  this 
ordcal.  — C.  Sk.  p.  65:  "he  puts  off  learning  as 
long  as  possible,  and  then  goes  to  some  famous 
adept  in  the  art  of  cramming.  — ih.  p.  9 : to  wasto 
good  brains  in  cramming  bad  oncß.  — 2luf  Schulen 
auch:  Semanb  ctroaö  tociä  machen;  ch.vm,  eine  Siigc 
{Times;  81.  P.). 

t'ranimer,  «.  (tal«'-*1*)  ber  oorbereitenbe  tutor 
coach  (f.  b. 9»);  überhaupt:  Ginpaulcr.  F.  J.  H.  p.  251; 
he  shnuld  cut  a very  good  figure  in  London  when 
he  had  left  Cauiford,  which  was  a mere  place  for 
crniumers  and  crammed.  — I).  L.  1).  I,  p.  153:  then 
would  hc  keep  096  eye  upon  a coach  or  crammcr 
from  the  Circumlocution  Office  sitting  below  the  bar. 

Cramp,  *.  (u*raj>)  Schroubjroingc.  Str.  "Wb.  — 
Craxf-boxE}  s.  L.:  „Änicfchctbc".  W*  b. : the  patella 
of  the  sheep,  fonnerly  cmplovcd  as  a chaim  for 
the  cramp.  SSon  Sintern  ju  einem  Spiele,  ähnlich 
bem  „Jan ein",  bewußt.  I).  Bl.  II.  III,  p.  117:  such 
mean  little  boys, . . . with  string,  and  marbles,  and 
cramp-boncs  in  their  pocketa. 

(ranch,  v,  Ti.  „mit  ben  föhnen  Intvfdjen".  Tic 
©cbeutung  fdpuäcbt  fiel)  auch  fo  ab,  bafi  nur  an  bad 
ductfdjcn  unb  bad  GVräufdj  gebucht  tuirb.  B.  L.  1>. 
p.  405 : and  with  every  instant  he  heard  the  ashes 
fall  cranchingly  into  the  Jroofless  peristyle  (Str.) 
Nebenform  von  cruncli. 

Crane,  t».  Str.  giebt : Th.  Hood,  Tylney  llall,  c.  11: 

I don’t  know  if  I’d  gone  into  the  room  myself  with- 
out  a little  craniug;  unb  Thackeray , J/mmOor.  V, 
p.  192:  clap  your  Ttands,  and  crane  over  the  boxes. 
3(n  Icptcr  Stelle  ttberfefet  er  fallet):  „fcbrcict".  B.  aicbt 
richtig : ben  &als  reden,  unb  bringt  bei : Cbwer,  2Vi- 
vateer.  p.  124:  to  crane  at  the  girls,  as  tney  cainc 
out  of  a churchdoor.  — Marryat , Diary  in  Amer- 
ica, c.  28 : the  bull  went  over  first,  and  1,  on  the 
horse,  following  it  close,  rose:  on  my  stirrups,  cran- 
ing  a little,  that  I might  perceive  the  widthofthe1 
rent,  3n  W.  fehlt  bad  v.  ganj,  AM).  Ija}  c®  in  ber 
iBeb.  to  raise  as  by  a crane.  Gö  fteht  in  ber  oon 
B.  angegebenen  ©cb.  namentlich  auch  oon  ^Jfcrbcn, 
menn  fic  gctoaltfam  mit  bem  Äopf  oorangchen,  ''ohne 
bem  .Bügel  $u  gehorchen  (when  the  horse  tries  tu  get 
his  heau).  So  G.  L.  p.  105:  it  was  a clear  ca.se 
of  craning:  he  was  hauling  nervously  at  the  reins,  | 
and  woula  not  let  the  mare  have  it.  Sgl.  P.  II. 
T.  p.  150:  Thank  von  . . . said  B.,  craning  a little 
to  Iook  over  into  the  Street  from  wherc  he  stood.  - | 
XranfUio  I).  Bl.  H.  II,  p.  320:  the  neighbouring 
houses  ure  to<»  near  to  adrnit  of  their  seeing  any 
sky  without  craning  their  necks,  and  looking  up. 

( rank.  s.  (sine  3»oangsarbcit  in  ^uththäufern,  bic 
int  Treben  einer  an  ber  3cUcnroanb  angebrachten  Äur* 
bei  befiehl,  bereu  Bewegung  nach  Belieben  leichter  unb 
fdpoercr  gemacht  werben  Iann,  unb  bie  in  einer  aegf* 
benen  3*«  eine  beftimmte  3°bl  oon  Skalen  gebrebt 
werben  muff.  Tic  Strafe  ift  barunt  befonberä  fdjiocr, 
weil  ber  3kcnfd)  gam  bao  Bcioufttfetn  ocrlicrt,  ctroat» 
^übliche*  $u  thun.  C.  M.  1860  (9frtifcl  über  Öcfäng.- 
nifetoefen):  let  us  have  tlie  crank  on  Christian  priu- 
ciples. 

Cranked.  <*.  (tuin'tt)  mit  einer  Aurbcl  oerfehen, 
3.  B.  a cranked  axle.  Str.  Wb. 

Cranky,  a.  (talnu'-*)  — crank,  a.  (Wb.).  M-  L. 
L.  III,  p.  282:  when  a ship  is  cranky-built,  and 
cannot  stand  steady  after  a portion  of  her  cargo 
has  bcen  discharged  etc.  — The  bailast  is  said  I 


I to  stifTen  a cranky  vessel.  — Ter  (^egenfafc  ib.: 
some  vossi-ls  are  so  sTiFT-built,  that  they  can  dis- 
charge  the  whole  of  their  cargo  without  laking  in 
1 any  ballast  at  all.  These  are  generally  flat-bot- 
tonied  vessels,  whereas  cranky  vessels  are  built 
sharp  towards  the  keel. 

(’rannv,  t».  Stiffc  befommen;  ocraltct.  GoUliny, 
j Ovui's  Mctam.  b.  2:  the  ground  did  cranny  every- 
where,  and  light  did  pierce  the  hell.  — Trmch, 
D.  p.  20. 

( rapaud,  n.  (CBä-pu')  Marryat , Three  Cutters,  C. 
th,  3tL:  Observe  how  very  politely  ho  takes  off 
his  hat  to  that  Frenchman,  with  whom  he  has 
just  scttlcd  accounts;  hc  beats  Johnny  Crapaud 
at  his  own  weapons.  — Johnny  Crapatui  ift  Spitz- 
name bcö  g^njofen.  Ucber  bic  Cntftchung  bed 
meno  giebt  Wh.  nach  Seward's  Anecdvtes  folgcnbc 
’Jtuofunft:  When  the  French  took  the  city  of  Aras 
from  the  Spaniards,  under  Louis  XIV,  after  a loug 
and  uiost  desperate  siege,  it  was  reinembered  that 
Xostradamus  had  said,  — ‘Les  anciens  crapauds 
prendront  Sara*  (the  ancicnt  te>ads  shall  Sara  take). 
This  line  was  then  applied  to  this  event  in  a very 
roiindahout  manner.  Sara  is  Aras  backward.  By 
the  ancient  toade  were  meant  the  French:  as  thjit 
nation  formorly  had  for  its  »rmorial  bearings  threo 
of  those  odiöus  reptiles  insteud  of  tlie  three  flowers 
de-luce  which  it  now  bears. 

1 Cravatted,  wru*  (fii-idu'-t1*)  mit  einer  imlobinbc 
auögcftattct.  Th.  V.  F.  III,  p.  31:  the  young  men 
iaultlessly  apnointed,  handsomely  cravatted,  with 
the  ncatest  glossy  boots  and  white  glovea  — feber^s 
hafte,  bod)  oon  Wb.  aufgenommene  ©Übung. 

(’raven  stakes,  (!>«!•«}  Bet  (bei  Str.):  small  sums 
subscribed  to  bc  raccd  for  by  liorses  of  every  age; 
the  first  meeting  at  XewmarkeL,  in  April,  is  call  cd 
! the  Craven  meeting. 

l’ratv-thumper,  s.  Slang  für  „ein  Äathori!".  L. 
unb  Sl.  I).;  auch  für  einen  ©cwoljncr  oon  Ikaros 
lanb.  Atlantis,  p.  932  (B.) 

Crayon,  »*.  Gcoffrey  Crayon  (bq*f'-fi»J  !a*’-ln).  E. 
M.  F.  II,  j*.  142:  the  School  diet,  waterv  pudding 
spiced  with  Pinnock.  Let  us  hope  it  will  give  way 
before  mv  mother’s  cuslard  and  charming  Geoftrey 
Crayon.  Ter  SchriftfteUentame,  unter  bem  &Qf|ing* 
ton  3ro ing  fein  Skctch-book  hcvouögab. 

Imy,  0.  äufeerft  begierig,  befonbero  neugierig 
(gehört  nicht  ber  guten  (Sprache  an).  K.  W.  S.  p.  52: 
tney  wanted  to  see  how  tlie  corpse  would  Iook; 
they  wero  crazy  to  know  how  Ellen  Bellows  would 
appear,  and  wliat  Joel  Burns  would  do.  — ib. 
i).  100:  the  girls  were  crazy  to  be  introduced  to 
him ; and  one  young  lady,  who  had  hitherto  lield 
out  against  it,  took  a elass  in  Sunday-school. 

Cream -laid,  a.  (tnim'-itb)  oicl  empfohlene  (Sorte 
Briefpapier.  L.  0.  T.  p.  222.  — L.  D.  1».  II,  p.  214  : 
the  paper  was  not  cream  laid  (glafirt?). 

Creamy,  a.  übertragen:  waö  juni  Bcftcn,  Grlcfens 
i fielt  (cream)  gehört  ober  fiep  bafur  auogiebt;  auego 
! fuebt.  Wb.  giebt  mit  ‘‘unctuous”  (“Your  creamy 
| words  but  cozen”,  Beaum.  4*  F7.)  einen  X fl  eil  ber 
Bebcutung.  K.  W.  S.  p.  279:  he  had  laid  aside 
i the  creamy  air  he  used  so  frequently  to  ussurae, 

I and  had  hardened  himsclf,  so  to  speak,  against 
I contingencies. 

1 Crease,  beim  Griffet  ein  SJlal  in  ber  Gntfcrnung 
[ oon  3 Jufc  10  3off  oor  jebem  wickeL  Ter  (Schläger 
I ift  “at  nome”  ober  “within  his  ground”,  wenn  er 
twifchen  tiefem  Strich  unb  bem  wicket  fteht;  nach 
bem  Crossing  (f.  b.  313.)  aber  fd)on,  wenn  er  nur  fein 
bat  innerhalb  bcöfclben  auffepen  (ann.  (£inie  C in 
bcin  bei  “cricket**  gegebenen  'Clane.)  — Gin  jwciteo 
crease  (Sinie  C 1.  cbenba)  läuft  in  ber  üinic  bei 
wicket,  unb  bejeichnet,  n>ic  weit  ber  bowler  beim 
Blcrfen  uorlaufcn  barf. 
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Creatnre  diitcomforts , nicht  fd^lcc^t  oon  Dickens 
für  irlcl  crrcgcnbe  ^ccfcrbiffcn  nach  crcalurc  comforts ! 
gebilbct.  D.  M.  F.  II,  p.  215:  yet  in  its  ill  lighted 
•window,  amung  a Häring  handkerchiei  or  two , an 
old  pcacoat  or  so,  & few  valucless  watches  and 
compasses,  a jar  of  tobacco  and  two  crosscd  pi- 
pes,  a bottle  of  walnut  kctchup,  and  some  horrible 
sweet»  — these  creaturc  discoinforts  serving  as  a 
blind  to  tlie  main  business  of  the  Eeaving  Shop 
— was  displayed  tbc  inscription  Skaman*s  Boaro- 

IäO-HOI’SE. 

(redene*  fable,  «.  Gin  Xifdjchen  jur  Seite  bca 
Sütars,  auf  welkes  Brob  unb  Bkin  jum  Slbcnbmahl 
oor  ber  Äonfelration  gefegt  werben.  Wb.  — T.  1). 
T.  II,  p.  128.  — ib.  p.  134:  ehe  had  nearly  com- 
plcled  a worked  cover  for  a credenee-table  when 
the  news  rcached  her. 

Creep,  v.  1)  T.  W.  p.  98:  my  flesh  beging  to 
creep;  \d)  befoinmc  eine  ©dnfrhaut.  — E.  S.  M. 

fi.  99:  something  makes  my  blood  creep.  — C.  A. 
).  p.  238:  Ile  touched  something!  Soinething 
wbich  it  madc  his  flesh  creep  to  handle.  — K. 
W.  $.  p.  41:  it  made  JessuiTs  flesh  creep.  — Str.  | 
citirt  Warren,  JVour  and  Then , c.  7:  my  flesh  j 
creeps  to  tliink  that  etc.  — 2)  to  creep  up  one’s 
slecvc,  ^emanbem  fdjnicichdn;  fcljr  üblich.  E.  S.  M. 
p.  39:  I’d  advisp  vou  to  creep  np  her  sleeve  again.  j 
Crescent,  *•  F.  J.  II.  p.  214 : the  muon  ig  in 
cresccnt  — im  3unchmcn.  — Cresciwt  Cm,  Bei- 
name oon  91  cw  * Orleans.  Capt.  Jdayne  Neide, 
The  Hunter' s Feast , o.  1.  (B.)  So  genannt,  weil  bie 
alte  Stabt  fid)  balbmonbförmig  um  eine  Ärümmung 
bcs  SRiffifiPpi  m-  (Wb.) 

Crest,  alö  v.  t.  oon  Str.  angeführt  auö  The  Guard- 
ian, No.  56:  the  bully  seemea  a dunghill  cock; 
he  crested  well,  and  höre  his  coinh  aloft. 

Orenwell,  n.  (tR<&'-wfi)  Tra.  C.  S.  p.  294:  All 
Ibis  hapnened  in  the  days  beforo  Sir  Crcsswell 
Cresswell  and  the  puhlication  of  “Divorce  madc 
easy”.  — B.  G.  K.  p.  97.  — Sir  Cr.  Cr.  ift  dichter 
in  bem  etwa  feit  12  fahren  neu  eingerichteten  Divorce- 
Court. 

Crib,«. (falb)  Ueberfefjung  ala  Gfclobrfttfc  gebraucht; 
häufig,  j.  B.  M.  AL  Febr.  1861,  p.  306.  — T.  Br. 
p.  263  unb  265:  that  long  crabbed  chonis  in  the 
Agamemnon.  1 can  just  make  head  or  tail  of  it 
with  a crib.  — C.  A.  II,  p.  188:  occasional  per- 
usal  of  the  Pagan  writers,  assisted  by  a crib.  — 
F.  J.  II.  p.  321:  the  Pindar  1 had  oncc  read  over 
with  a crib. 

Criek,  v.  (t«lt)  bie  ©lieber  ocrrcnlen,  alö  Bor* 
Übung  au  gqmnaftifchcn  unb  alrobatifdjcii  Stiftungen. 
AI.  L.  L.  ill,  p.  98:  When  father  first  trained  me, 
it  hurt  my  back  awfully.  Ile  used  to  take  my 
legs  and  Stretch  tliem,  and  work  thern  round  in 
tlieir  socket»,  and  put  them  up  straight  bv  my 
«ide.  That  is  what  thev  ealled  being  ‘criclced’, 
and  it’s  in  geueral  done  hefore  you  eat  anvthing  j 
in  the  morning.  — ib.  p.  213:  I’ve  leamt  tumbling 
and  l was  cricked  for  the  purpose,  to  teach  me. 1 
1 couldn’t  walk  for  tliree  days.  They  put  my  legs 
round  my  neck,  and  tben  eouldn’t  get  tliem  back 
again  etc.  — ib.  p.  102:  we  usiially  get  up  stifi  j 
in  the  morning,  and  then  we  have  to  crick  rach 
other  before  we  go  out,  and  practise  in  our  bed- 
rooms. 

Crieks,  «.  (vulg.)  (faltft)  bie  Bcrlrümmung  (an  ©lieb? 
mafcen).  M.  L L.  III,  p.  159  : it  (walkitig  on  stilts) 
does  not  enlarge  the  knee  at  all,  and  instead  of 
rrooking  the  leg,  it  acts  in  a simihir  way  to  what 
we  sec  in  a chihl  bom  with  tlie  tricks,  with 
irons  on. 

Criekel,  *.  „bas  ettgUfche  Schlag  = 33aUfpicl"  L. 
25as  GricfetfpicI  f)at  mit  imferm  Ballipicl  barin  9lcbn* 
lichlcit,  ba&  babei  Ball  uitb  BaUIcUe  in  Bnwcnbung 


lommen,  unb  bafi  poet  Parteien  (bei  ieber  rcgelmäfci* 
gen  Partie  (5 riefet  jebe  oon  II  Statut)  gegen  cinanber 
fpielcn,  »on  benen  bie  eine  ben  Ball  wirft,  bie  attbre 
ihn  fdilägt.  Xct  wcfentlidjftc  Untcrfihicb  ift  ber,  bnfc 
bie  SBürfe  ber  crftcren  nicht  gegen  bic  Schläger  fclbft, 
wie  bei  unö,  fonbern  gegen  ein  beftimmtca,  am  Schlä: 
germal  aufgefteUics  3M  gerichtet  finb.  lEicfcs  3‘c( 
ift  baö  wirket  (f.  b.  SJ.);  unb  baä  ganje  Spiel  breht 
ftch  barutn,  bah  ^ic  Partei  ber  9Berfcnbcn  (out-party) 
bas  wicket  mit  bem  23all  ju  treffen,  bic  ber  Schlagen: 
ben  (in-party)  bnffclbc  mit  ben  ibaUfeUcn  (bats ; f.  b. 
S.)  gegen  bie  Sftürfc  ju  befchüpen  fuebt  2)ci  jeber 
oeüftänbigen  Partie  Gricfct  ftehen  jwei  wickets  in 
einer  Gntfcrnun^  »on  22  §)arbo  einanber  gegenüber, 
welche  »on  jwet  9Ritglicbcm  ber  in-party  bcfchüfct 
werben,  bic  alfo  beibc  gemeinfchaftlichea  ^ntcrcffc  h«1 
ben.  $ebcr  bcrfclben  bleibt  fo  lange  am  Schlag  (is 
in),  biö  er  bcnfclbcn  tn  ^yolgc  eines  ftchl«ö  feiner: 
feüö  ober  befonberer  @ef<hicfli<hlcit  oon  ber  anbern 
Seite  ocrlicrt  (is  out;  bic  ^ebingungen,  unter  benen 
bieö  eintrüt  f.  unter  out),  ©efchteljt  bicö,  fo  tritt  für 
ben  Slustrctciibcn  ein  neues  9Xitglicb  feiner  Partei 
ein;  unb  fo  weiter,  bis  oon  beni  lebten  ^Jaar  ber 
eine  “out”  ift ; ber  lebte  legt  bann  fein  bat  »on  fclbft 
nieber,  weil  er  feinen  Partner  für  baa  anbre  wicket 
mehr  h<*t.  Gin  Schläger  Ijrifit  batsjsa5.  £aa  3nnc* 
haben  beä  Schlages  fettens  etner  Partei  hrifft  inmngs. 
$ic  innings  ber  Partei,  bic  juerft  am  Schlage  war, 

, hören  alfo  auf,  fobalb  ber  jehnte  hatsmun  “out”  ift. 

tritt  bie  out  Partei  an  bic  wickets  (tbey  have 
| tlieir  innings;  thev  go  in)  unb  bir,  welche  bisher  am 
Schlage  gewefen,  übernehmen  jebt  baa  SÖerfcn  (bowl- 
I iNci) ; unb  fo  wechfeln  bie  beiben  Parteien  jwifchen 
Schlag  unb  SiJurf»  bis  bic  eine  gewonnen  bflL  — 
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Um  nun  oon  ber  Thätigfeit  ber  Ginjelncn  eine 
richtige  Sorftelluitg  ju  gewinnen,  benlc  man  fid)  auf 
obenftchcnbcm  %Mane  btc  beiben  wickets  bei  W.  1. 
unb  SV.  2.  unb  oor  jebem  einen  hatsman  (B.) ; hinter- 
wärts oon  wicket  2.  ben  Ballwerfer  (bowler)  bei  b. 
2)cr  bowler  beginnt  nun  beifpiclowcife  bas  Spiel, 
inbem  er  ben  (fehr  hart  geftopften  unb  mit  fcf>r  feftem 
ücbct  überzogenen)  BaU  gegen  baö  wirket  1.  fchlcu: 
bert.  ©dingt  cs  ihm,  basfclbe  zu  treffen,  fo  ift  ber 
hatsman  an  biefern  wicket  “out”,  tritt  aus  bem 
Spiele,  unb  ein  anbrer  ber  insBartci  tritt  an  feine 
Stelle.  BQriri  aber  ber  Schläger  ben  BaH,  fo  fann 
er  bcnfclbcn  entweber  burch  baa  oorgchaltenc  bat  ein* 
fach  anhaltcn  (bics  nennt  man  ‘to  block’),  ober  ber 
| Ball  fliegt,  oon  bem  bat  abpraUenb,  ober  burch  einen 
I ©cgcufchlag  bcsfclbcn  getrieben,  in  eine  gewiffc  GnU 
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femung  vom  wirket.  S)tc  3cit  nun,  in  welker  ber 
Ball  uom  wicket  entfernt  ift,  bcnubeit  bic  hutsinen, 
um  von  ihren  Stanbpunltcn  aus  jeter  nach  bem  ent? 
gegengefefcten  wirket  unb  roieber  surüd  ;u  laufen,  unb 
bi cb  fo  oft  gu  loicbccfjolcn  als  möglich,  bevor  ber  BaU 
an  bas  .uinächft  lirgenbe  wicket  befördert  ift,  fo  bafc 
einer  von  ber  (Gegenpartei  basfelbc  mit  bem  BaU  bc* 
rühren  form.  (Gcfihicfjt  bieo,  bevor  bic  Schläger  wie* 
ber  am  wicket  finb,  fo  ift  berjenige  Schläger  “out”, 
ber  bem  fo  berührten  wicket  am  uächftcn  ift  Xic 
batsmen  müffen  alfo  genau  nach  bem  fliegen  beo 
Baus  beregnen,  ob  flc  ein*,  jwei*,  breimal  laufen 
lönnen.  Cs  liegt  in  ihrem  ^ntcreffe,  fo  oft  wie  rnög* 
lieh  ju  laufen,  benn  für  jeben  üauf  beiber  batsraen  je 
nacb  bem  nnbern  wiuket  wirb  ber  Partei  in  ber  ge* 
führten  Rechnung  1 notch  (f.  b.  SB.)  gut  getrieben 
(für  bies  Wnfehrciben  aicbt  cd  befonberc  scorers  unb 
etn  seoring  fable).  Cft  fliegt  ber  BaU  fo  für»,  bafc 
l.at hinan  1.  nur  nach  wicket  2.,  unb  batsman  2.  nach 
wicket  1.  gelangen  fann;  bann  bleibt  jeber  ber  beiben 
batsmen  am  anbem  wicket  unb  vertheibigt  bied. 
fliegt  ber  SaU  fo  lun,  baft  fein  l'auf  gewagt  werben 
fann , fo  bleibt  jeber  batsman  an  feinem  wicket  unb 
ber  SaU  geht  einfach  5«  einem  erneuten  SBurf  an  ben 
bowler  juriief.  £as  Verb  für  baö  ftinfibcrlaufcn  ift 
to  cross;  jeber  Sauf  bis  an'S  anbere  wicket  hetfct  a 
run;  ein  geflogener  BaU  a single,  a twoer.  a 
threeer  u.  f.  w.,  ober  a one,  a two  (T.  Br.  p.  304: 
He  makes  here  a two,  therc  a onc),  je  nach  ber 
^ahl  ber  runs,  bic  baburd)  gewonnen  wirb.  — Beibe 
batsmen  laufen  ftets  ju  gleicher  .^rtt.  Steht  ber  hats- 
man  an  feinem  wicket,  fo  ift  er  “in  his  ground” 
ober  “nt  honte”;  nach  bem  Saufe  aber  gilt  er  fchon 
für  “at  home”,  wenn  er  im  Stande  ift,  fein  l»at  (bas 
er  beim  Saufen  mitnimmt)  innerhalb  ber  Sinie  C.  auf 
ben  Stoben  ju  fcfcen.  XJicfc  Sinic  ift  in  einer  Gnb 
fernung  von  V/t  bäte  oon  jebem  wicket  innerhalb 
ber  Bahn  auf  bem  Bobcn  gejogen  unb  the  crease 
(fonft  popping  crease).  — Sic  Wtitgliebcr  ber  out*flar* 
tei  bclrcffenb,  fo  gehört  ju  ihr  nunächft  ber  erwähnte 
bowler,  beffen  nmt  es  ift,  bic  ©alle  gegen  baS  wicket 
SU  werfen.  Cbgleich  jwei  wicket*  unb  jwei  batsmen 
ba  ftnb,  fo  giebt  eö  nur  einen  bowler;  unb  bamit 
nicht  fortwährenb  ber  eine  batsman  ben  BaU  tu  fcblar 
gen  hot»  fo  wcchfclt  ber  bowler  nach  5 (bisweilen  nach 
4 ober  6)  SBflrfcn  mit  bem  wicket  (f.  over).  (Sr  fleht 
hinterwärts  vom  wicket  unb  $war  auf  ber  rechten  Seite 
(bei  b.)r  währenb  ber  batsman  von  bcmfclben  linfer 
franb  ftcht.  Um  bem  SÖurf  mehr  Äraft  ju  verleihen, 
nimmt  er  einen  Wnfafc  von  einigen  Schritten  riiefwärts, 
barf  aber  nicht  weiter  vorlauten  als  bis  $ur  Sinie 
(crease)  C.  1.,  bic  in  ber  Verlängerung  bes  wicket 
gezogen  ift.  ÜOcnn  rr  ben  Ball  entfenbet,  fo  ruft  er 
bähet:  “Play!”  (f.  b.  SB.).  Xic  anbem  10  SRitgtiebcr 
ber  out*  Partei  finb  auf  bem  Üyelbe  um  bie  wickcts 
vertheiU  (baljcr  ihr  Warne  “fielders”,  ehemals  auch 
Seouls,  f.  b.  SB.);  bas  Verb  oon  ihrer  Xhätigfcit  to 
field  (vgl.  to  fag  out),  auch  to  look  out.  Sic  fteben 
au  brftimmtrn  Olafen,  nach  betten  crfabruiigsmäftig 
ber  Voll  burch  ben  Schlag  am  höufigften  getrieben 
wirb.  Xie  kanten,  bie  auf  bem  Blanc  burd)  bie  Wn* 
fangsbuchftaben  bejcichnct  finb,  fjri&en:  Wicket-kkkper 
(gewöhnlich  W.  Kkep,  W.  K.),  Ponrr  (P.),  Cover 
roiNT  (C.  P.),  Suort  Sup  (Sh.  S.),  Tiiird  Max  (Th. 
M.),  l/oxo  Slip  (L.  S.),  1/OXG  Stop  (L.  St.),  Loxo 
Lug  (P.  L.),  I.oxo  Orr  (U  Off),  Lovo  Ox  fl*.  <)«). 
(Xctt  beiben  lebten  tarnen  entfprcchcnb  hrifit  bie  ganje 
Seite  vom  bowler  rechts  On  side  ober  Leg  side,  bte 
linfs  von  ihm  Off  side  ober  Slip  side.)  $cbcS  biefer  i 
Vittgliebcr  fpielt  gegen  beite  batsraen  unb  beite  wickets. 
fcat  alfo  j.  V.  ber"  bowler  gegen  1.  geworfen,  unb  ber 
Voll  ift  vom  batsman  1.  gef d>ln gen,  fo  oerfuchen  bie 
fielders  tcnfclbm  junächft  ju  fangen;  geht  bicS  nicht, 
fo  holt  terjenige  fielder,  nach  beffen  Dichtung  ber  Voll  | 
geflogen  ift,  alfo  3.  V.  Long  Slip,  ben  Voll  unb  wirft 


I benfelhen  entweber  fclbfl  gegen  bas  wicket,  ober  ge* 
wohnlicher  wirft  er  ihn  bem  wicket  keep  ju,  bamit 
I tiefer  bas  wicket  mit  bcmfclben  berühre  (touches  the 
1 wicket  ober  knacks  off  the  hail ; beim  bas  bail  (f. 
wicket)  liegt  fo  (oder  auf,  baft  cs  von  ber  Icifcften 
Berührung  hcruntcrfäUt).  2)ieo  fann  gefdjehen,  fo  lange 
1 bic  batsmen  im  üauf  fütb;  ftnb  ftc  aber  bem  wicket 
fo  nahe,  bah  ftc  ihr  hat  innerhalb  bes  crease  C.  auf  bie 
Grbc  Jeden  fönnett,  fo  geht  cs  nicht  mehr  an.  ftür  bie 
Bartci  ift  es  gleichgültig,  welches  von  beiben  wirk  cts 
berührt  roirb;  out  roirb  baburdj  derjenige  batsman,  ber 
bem  getroffenen  wicket  aut  nächftcn  ift.  So  fann  alfo 
batsman  2.  burch  einen  Voll  “out”  werben,  beit  1.  gc* 
fchlagcn  hat,  wenn  er  beim  erften,  britten  ober  fünften 
ifauf  ben  batsman  1.  fchon  pafftrt  hat,  aber  beim  33c j 
rühren  bes  wicket  1.  burch  ben  33all  noch  nicht  nahe 
genug  ift,  um  bas  bat  innerhalb  bes  crease  bei  1.  fc^cn 
3U  fönnen,  ober  wenn  er  beim  jwciteit  ober  vierten 
Sauf  ben  batsman  1.  noch  nicht  pafftet  hat.  SBenn 
nach  5 (ehemals  4,  auch  1»)  dürfen  ber  bowler  bas 
wicket  wcchfclt,  alfo  nunmehr  hinter  wicket  1.  ftcht, 
fo  nehmen  bic  fämmtlicfjcn  fielders  ihre  Stellung 
ebenfo  umgefchrt;  ber  Wicket-kcep  ftellt  ftdj  hinter 
wicket  2.  unb  hinter  ihn  Long  Stop;  Long  O11  unb 
Long  Off  treten  hinterwärts  von  wicket  1.  u.  f.  w. 
3n  ber  Siegel  tritt  aud)  ein  anbrer  fielder,  3.  V.  point, 
als  bowler  beim  ftwetten  wicket  ein,  unb  ber  biohe* 
rige  bowler  tritt  an  feinen  Voftcn  als  fielder.  — 25ic 
Stellung  bcS  batsman  ift  vor  feinem  wicket,  in  einer 
halben  SBenbung  gegen  basfelbc  gelehrt,  fo  bafe  er  rs 
;u  feiner  Wechten  hat ; bas  bat  hält  er  fcnfrechL  fo 
i bafe  jmri  Stäbe  bcö  wicket  beeft , mit  bem  (rnbe 
in  einem  befonberen  SRalf  (block)  nahe  am  wicket. 
(Sr  hält  bte  h^anflicgenbcn  Bälle  entweber  nur  an 
(he  Blocks  them)  ober  er  führt  einen  Otogcnfdllag  mit 
erhobenem  bat  (f.  to  hit);  ober  er  lenft  flc  nur  aus 
ihrer  Wichtung  auf  baS  wicket  ab.  Bälle  burch 
ben  Schlag  bcS  bat  nach  ber  Wichtung  hin,  von  web 
eper  fie  famen,  jurücfgcfcblcubcrt  werben,  fommt  bet 
bem  “fast  Bowling ^ (f.  bowl),  welches  je|jt  üblich  »ft* 
wenig  oor.  XtcS  i§  ber  (?runb  bafür,  bah  ö fielders  in 
ber  Wähe  unb  ^intenodrto  bes  wicket  ftcheu,  gegen 
bas  geworfen  wirb  (beim  slow  bowling  ftrllte  man 
bie  fielders  anbers.  Xann  ftcht  $.  B.  Long  Stop 
hinter  bem  bowler,  alfo  gan$  am  anbern  wicket; 
Long  Leg  weit  feitwärts  auf  ber  Leg* Seite  u.  f.  w.). 
— Sobalb  ein  batsman  out  ift,  legt  er  bas  bat  fort, 
bas  er  auch  beim  Saufen  immer  getragen.  Wlacht  alfo 
; ein  batsman  bas  Spiel  aus,  fo  nimmt  er  ,;um  ^cidjcn, 
bah  er  nicht  befiegt  ift,  bas  bat  mit  hinaus  (f.  u.  carry 
out).  — Notches  iebreibt  nur  bic  Partei  an,  bic  am 
Schlage  ift.  (Ss  ift  feine  beftimmte  erreichen. 

i»at  %tortei  1.  in  ben  erften  iuuings  j.  B.  80,  Bnr* 
tei  2.  bagegen  70,  bann  1.  in  ben  ^wetten  innings  50, 
fo  wirb  2. -gewonnen  haben,  fobalb  ftc  61  notches 
angefthrteben  haben;  fie  haben  aber  ocrlorcn,  memt 
10^ batsraen  “out”  fmb,  ohne  jufammen  60  gemacht 
31t  haben.  So  machen  immer  4 Innings,  jwei  oon  ber 
einen,  jwei  von  ber  anbern  Seite,  ein  garae.  (T.  Br. 
p.  2%:  Rugby  was  only  fuur  behind  in  the  first 
innings;  bic  Spieler  oon  Wlarglebone  hatten  vor  benen 
oon  Wugbij  nur  4 voraus,  naepbem  jebc  Bartet  ein  Bl  a l 
“ix”  gewefen  war.)  Wudj  oon  betn  cinjclnen  Schläger 
fagt  man:  he  lias  his  innings,  fo  lauge  er  bas  bat 
hält.  — Xtcs  ift  bas  regelmäßige  (Sridct  mit  uroci 
wickets  (double  wicket).  Wlan  fpiclt  auch  mit  einem 
(single  wicket)  unb  bas  Spiel  weicht  bann  von  bem 
hier  bargcftcUten  in  wesentlichen  ab;  boch  ift 

jebes,  fo  ju  fagen,  feierliche  Spiel  double  wicket. 

frier  of  the  court,  ber  Subaltcrnbcamte,  ber  in 
einem  (Gerichtshöfe  5Üortc  an  bas  BtohUfum,  *.  B.  bas 
häufige  ‘silcnce  in  court'!  ;u  richten  hat*  K.  A.  B. 
II,  p.  15)7:  the  crier  (in  court)  conunands  silence.  — 
D.  N.  T.  11,  p.  62;  nach  ib.  p.  74  hätte  er  auch  *‘c 
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Sfragc : ‘how  say  you,  gentlemen  of  the  jury,  guilty 
or  not  guilty  V*  $u  beit  ©efdporenen  ju  fp  rechen. 

f’rinip,  v.  a.  (räufeln,  nidjt  bloo  baö  £mar,  (L.) 
fonbern  nud)  Anbercö,  mic  greifen,  ©triebe  u.  bgl. 
1>.  0.  T.  p.  101 : there  was  not  even  time  to  crimp 
the  little  friU  that  borilcrcd  his  shirt-collar. 

Crineuin  ernennt,  s.  L.  „Jtrifelfrafcl , fdjlvcljtc 
©Treiberei".  Uäcfc  «ebcutung  ift  erft  übertragen ; bic 
erfte  ift:  etwas  Ärummeö  (3.  18.  a crincum-erancum 
road);  aljo  aud)  ©efdjriebcnrö,  wenn  es  nicht  bic  grabe 
2inie  hält.  — o.  Raumer,  Guglanb  I,  p.  437,  438: 
3n  einigen  Xfjcilcn  oon  Söcrfftjirc  behielt  bic  S&ittwc 
in  ber  .ftauohaltima  fo  lange  einen  SBohnfih  (frw 
beuch),  als  iic  teufch  lebte;  fte  oerlor  if>n  im  iimges 
lehrten  ftalle.  2od)  mußte  fie  wieber  eingefeft  wer* 
ben,  fobalb  fie  jtd)  entidilojj,  51x111  nächften  i^evid^tobof 
Tütfwärts  auf  einem  fchroar$en  Wort,  ben  ©chwanj  in 
ber  $anb,  ju  reiten  unb  511  fagen: 

Ilerc  1 am  riding  upon  a black  ram 
Like  a whöre  as  1 am, 

And  for  my  crinoom  c ran  cum 
llavc  lost  my  binenm  banemn: 

And  for  my  tail’s  gamc 
Am  brought  to  this  worldly  shame; 
Therefore,  good  master  Steward, 

Let  mo  have  my  land  again. 

£>icr  ift  crincum  cr&ncum  frumme,  gottlofe  Siege 
(bincum  bancum  baö  free  brach).  — Str.  giebt 
Gro*e\  cuixklm  crankim,  n woman’s  Commodity.  — 
W'arren,  Ten  Thon*,  a.  Y.  1,  3:  I’d  get  hold  of 
some  of  his  fine  crincum-crancums. 

l'rinoline,  s.  (teta'-Mln)  Grinolinc.  £cr  91ame 
hoher,  baß  baö  Stleibungsftücf  eigentlich  ein  Unterrocf 
oon  fteifem,  aud  fiferbehaar  gewebtem  ©toff  war.  ©0 
Th.  V.  F.  III,  p.  38:  rouge,  crinoline - petticoats, 
diamonds  — (benn  baö  Such  würbe  getrieben,  be* 
»or  bie  AeifemGrinolinen  a uff  amen). 

l’ripplegate  Hotel  (telpt'-fl«)  (Sy  = Whitecross 
Street  Prison  (London).  Tra.  T.  M.  p.  195. 

Crisp,  a.  (nusperig  (beim  flauen),  bann  überhaupt : 
frifd),  wie  crisp  salad  entgegengef.  salade  fatiunre ; 
1).  C.  C.  p.  37:  crisp  leaves  of  holly;  baoon  über* 
tragen  ib.  p.  23:  tlie  broad  fields  werc  so  full  of 
inerry  music,  that  the  crisp  air  laughed  to  hear 
it ; nähert  fid)  bein  ©«griff  oon  ‘bracing  air’;  wie 
auch  wir  ##frifd)w  für  „(alt"  fagen.  2>0(h  bürftc  bic 
Ucbcrtragung  wohl  allein  ftchen.  — a crisp  touch 
011  the  piano:  ejracter  Anfcßlag.  C.  I).  S.  I,  p.  44. 

Critlings,  9.  (ult'-ilnM)  (vulg.)  „©ehweinegrieben", 
b.  h*  bie  llcberbleibfcl  00m  Schweinefett,  nadjbcm  baö 
©djmalj  auögelaffen  ift.  M.  L L.  1,  p.  206:  of  “crit- 
lings”  (oritlings  neing  the  refusc  left  after  boiling 
down  tne  laru). 

Critter,  9.  (teU'-t1*)  R.  L.  L p.  23:  alte  would 
glide  to  one  rgotist  after  another,  find  out  the 
monotopo,  and  set  the  critter  off  on  it.  $ttr  creat- 
nre,  nad)  fdjlcchter  Auöfprache. 

Croak,  s.  Unglfidöprophet.  Tra.  T.  M.  p.  27: 
he  is  such  a eroak,  1 quite  dislike  to  sec  him. 

Crochet,  9.  (fRe-f$*’  unb  teo’44*)  fräfelci,  fcäfelhalen 
((eßtereö  auch  crochet  needle).  Crochet  work, 
$äfelarbcit«  T.  B.  T.  p.  242 : they  sat  down  each  to 
her  crochet  work.  — Wb.:  a kind  of  netting  made 
by  means  of  a small  book,  the  material  being 
worsted.  cotton,  or  silk. 

Crochet,  v.  (fRo-fäC  unb  tee'-f$f)  hüleln.  M.  L.  L 
11,  p.  461:  she  would  never  let  me  go  witli  her  to 
the  aliops,  though  I could  crochet,  which  she’d 
learned  me. 

(‘rock,  9.  (tRfit)  Gin  ©tra^cnbänbler  mit  ©ladi 
unb  S°r3fUoni°aaren.  M.  L.  L.  I,  p.  405:  we  now 
come  Ui  a new  dass  of  the  street-sellcrs  of  manu- 
factured  articles  — viz.,  the  “crocks”,  as  they  are 
terined.  — ib.  p.  352:  The  erockery  - waro  and 
glass-sellers  (known  in  tlie  street-trade  as  ((crocks”). 


— Orock-siiop,  s.  ^orjcllam  unb  (Sfaölabcn.  M.  L. 
L.  I,  p.  400:  there  are  twentv  estahlislunents  for 
the  sale  of  erockery  aud  chma,  which  I heard 
styled  by  persons  in  the  trade  “swag -crocks”  or 
“crock-snops”. 

( rocketed,  (tRüi'-'t-'b)  mit  gothifchem  £aubwcr! 
»erjiert,  Wb.  — Str.  ritirt:  crocketed  pinnaoles,  Ain 9- 
worth . Chamber  II,  c.  8;  Jll.  Jjond.  New«, 

v.  29,  p.  297c. 

(’rockfords,  ».  D.  Sk.  p.  214:  an  air 

which  levelled  all  distinctious  between  Bro(»kes’s 
and  Snooks’s,  Crockford’s  and  Bagnigge  Wells. 
Giner  ber  altern  Glubo  in  St.  Jamcs’s-street,  in  oem 
friir  viel  gcfpiclt  würbe;  jept  eine  großartige  9teftaus 
ration  Mthe  Wellington”.  Murray , Tmuion  (1860) 
p.  XXI:  the  oncc  iiimous  or  infamous  Crockford’s. 

(’rocus,  9.  L.  „(tcherzw.)  SBunbaqt  in  ber  flotte 
ober  ‘Armee".  GigentliA  aber  im  Gant  ein  Itnau 
jichenbcr  Duacffalbcr.  Gr  ift  eine  Art  puttcrcr  (f.  b. 
AI.)  M.  L.  L.  I,  p.  471 : l’ve  seen  the  swell  lios- 
raen  (fanners)  buy  the  pills  to  give  the  people 
Standing  about,  just  to  hear  the  Crocus  patter, 
ib.:  (the  Crocuses)  carry  about  a lot  of  worms  in 
bottles,  what  they  never  took  out  of  xuiybody, 
though  they’ll  teil  you  different;  or  long  pieces  of 
tape  in  bottles,  made  to  look  likc  worms,  and  on 
that  they’ll  patter  in  a market  place  as  if  on  a 
real  eure;  and  they’ve  got  the  check  to  teil  the 
people  that  that  very  worin  was  Laken  from  Lady 

— etc.  — Sl.  I).:  Crocls,  a quack  or  travelling 
doctor. 

fnft,  9.  (trift)  Tra.  C.  S.  p.  16:  on  the  table 
8tood  a croft  of  water,  surmounted  by  a tumbler. 

— ‘*A  kind  of  small  decanter”  (nid)t  elegant). 

Cromleach  (f.  !>.)  Dpfertif^c  ber  ^cibnifc^en  3rcn* 

Ser  9tomc  bebcutet:  ©tein  ©otteä.  91  oben  borg, 
3nfel  ber  ^cifiacn  I,  p.  242. 

(’ronebane,  9.  Th.  Moore  I,  p.  X:  offering  a large 
reward  in  cronebanes.  Anmcrlung  erflärt:  Irish 
halfpence,  so  called.  (B.) 

Crony,  erf^eint  auCb  alö  ».*.  (ocrtraulid)  umgeben). 
Disraeliy  Vivian  Gray.  (B.) 

(’rook,  v.  1)  E.  S.  M.  p.  44:  you’ve  got  the 
heauty,  and  l’ve  got  the  lack,  so  you  must  keep  me 
by  you  for  vour  crooked  sixpence,  b.  f).  an  ©teile 
eineö  Amulctö.  Gin  gebogcncö  ©ijrpenn^ftücf  ju  tra? 
gen  bringt  ©lütf  nach  einem  alten  Aberglauben.  Gin 
joldpcö,  alö  wertf)00ll  oerwaßrt,  auch  B.  M.  N.  I,  p.  118 
erwähnt.  — 2)  T.  B.  T.  p.  343:  the  world  witli  all 
its  villany,  and  its  ill-nature,  might  wag  as  it 
liked;  she  would  not  again  attempt  to  set  urookki» 
tiii.vgs  stk a ig irr.  — lUblifd)  Imiah  XL,  4:  Every 
vallev  shall  be  exalted,  and  every  mountain  and 
hitl  shall  be  made  low;  and  the  crooked  shall  he 
made  straight,  and  the  rougli  places  plain. 

Crook,  9.  1*.  S.  C.  II,  p.  249:  a disagreeahlc 
raother-in-law  is  a very  common  crook  in  every 
man’s  lot:  Unannebmlitbfcit. 

Croon,  v.  L.  „brüllen,  ^culen".  X’oiß  Wb.:  to 
sing  in  a low  tone;  to  sing  soflly,  to  bum.  — 
Bum* : Holding  fast  his  gude  blue  fionnet,  Wliiles 
crooning  o‘er  sorac  auld  Scots  sonnet.  — Jamieson : 
to  make  a continuous  noise  in  a low  hollow  tone 
etc.  — Dicken* , Domb.  a.  & I,  c.  8:  sometimes 
crooning  out  a fcehle  accompaniment.  — B.  fügt  ju: 
Lady  Jsle99mgtont  Stralhem  1,  p.  149.  — Dicken*, 
Barn.  Rudije  II,  p.  406.  — Marv  Barton , p.  242. 

Crop,  t'.’to  crop  up  in  ber  Übertragung  „turd)? 
brechen"  fl ich  gcltcnb  machen,  oon  Anfichten, 

uutigen  u.  bgl.  rechnet  Dickens  bem  (bod)  wohl  3C*S 
tungö:)©lang  tu.  D.  M.  F.  II,  p.  178:  The  passioa 
of  liorror  and  repugnance  (einer  armen  ftrau  oor 
bem  Armenhaufe)  would  have  been  a terrible  sight, 
if  embodied  in  one  old  fellow-ereature  alone.  1 et 
it  “crops  up”  — as  our  slang  goes  — in  other 
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fellow-creatures , rathcr  frequently.  — SJgL  P.  P. 
M.  p.  54 : does  any  one  know  who  has  obliged  ns 
to  talk  for  ever  abont  “fratemizing”  and  “crop- 
ping  up”?  — Der  Stußbnitf  gehört  eigcntlid)  ber  ©ros 
logic  au  unb  bejoidjnct  baß  Durd)brcd)en  einer  unicm 
0d)id)t  über  eine  ober  mehrere  barüberliegcnbc.  W.: 
to  crop  mit  ( Min.  and  (hol.):  to  rise  ahove  tlic 
surface  of  tlie  ground,  as  a Stratum  of  coal,  etc. 
or  a sories  of  strata. 

Crop,  *.  hunting-crop  — a hunting  whip  with 
a long  lash.  — G.  L.  p.  24 : light -weights,  active 
and  wiry;  and  these,  with  their  hunting-crops  and 
heavy  cutting-whips  used  remorselessly  . . . reestab- 
lished  the  Imlance  of  the  hattle. 

Crepper,  «.  L*  P.  D.  II,  p.220:  nothing 

serious,  you  know.  A scrateh  or  so,  as  one  may 
say,  gettiug  through  the  hushos,  Imt  never  a 
cropper  — nothing  like  a regulär  sinash.  0turj 
oom  'fjferbc.  Sl.  I). : to  go  a cropper,  to  fail  or  fall. 

Croqiiet,  *.  (taftt'-'i)  Gin  mobemcß,  fdjncll  in  Stuf: 
nafymc  gefotnmeneß  0picl  für  öerren  unb  Manien, 
■filäfiig  ^rofce  Kugeln  oou  Siurbaumljolj  werben  oen 
möge  boljerner  Jammer  (raallets)  bureb  3 dm  Seiten 
getrieben,  bie  in  bie  (*rbc  geftccft  ftnb,  jo  bafj  fie  jes 
ber  ein  Tleincß  balbfrcioförmigcß  Dbor  bilben.  3« 
jroei  biefer  Steifen  fielen  an  ben  Gnbpunitcn  «nett 
Mreujco  (a,  h,  d,  e)  unb  3100  über  Kreuj  in  bem 
Durdpdpiittspunlt  brr  Mrcutarntc  (c).  Gtn'ÖaU  muft 
nun  non  a burdj  bie  beiben  Steifen  (hoops)  bort  unb  burd) 
bie  Krrajrcifcn  nadj  d bin,  oon  ba  nad)  l»  u.  f-  w. 
getrieben  werben.  Daß  0piet  wirb  auf  lurvgeinäfyteu 
Stafenplaben  im  freien  aeübt;  jwei  Parteien  fpiclen 
gegen  einanber  mit  je  G Kugeln.  Dod)  tonnen  auch  2, 
4,  G,  8 4Jcrfoncn  mit  je  2, 4,  G,  8 Kugeln  fpielen.  Die 
Jammer  finb  unferen  3uderf)ämmern  nicht  unäfjnlid), 
nur  bafe  fie  einen  langen  6tiel  traben.  Ginc  oUuftra; 
tion  C.  M.  Sept.  1862,  p.  371. 
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(Die  StuffteUung  ber  Seifen  wirb  au$  anberß  georb? 
net;  unb  ftatt  ber  Äreujreifen  bei  c f>nt  man  auch 
einen  0totf,  ber  getroffen  wrrben  tnujj.) 

Cross,  a.  u.  8.  im  alten  Gant  allcß,  roaö  Dieberei 
unb  Gaunerei  betrifft;  im  ©egenfafc  ju  “square”. 
“to  get  anvthing  on  the  cross”  is  to  ohtain  it  sur- 
reptitioußly  (maufen).  . . . crossmajc,  a thief,  or  one 
who  lives  by  dishonest  practices”.  (81.  1>.)  0o 
1,.  P.  P.  I,  p.  189  unb  öfter:  a cross  r a cunning 
trick.  — M.  L.  L.  I,  p.  2G:  cross  chap,  8.  (CVwfer- 
motu/er*'  JSlana)  a thief.  Dafyer  „to  he  011  the 
cross,  fidj  auf  unrcblt$e  SBeifc  crnäfjren“  (I*).  — 
Mn.  Henry  Wood,  Mildred  Arkell  II,  p.  37:  (the 
record  of  & marriage  ...  — real  or  forged?)  — 
“Real,  1 suppose  ...  It  *s  easier  to  suppress  evi- 
dence  of  a marriage  than  it  is  to  invent  it.  Still  it 
inav  he  on  the  cross”.  — 2)  as  cross  as  two  sticks 
(nerbriefditf)),  fpielrnb  mit  ber  eiaentlidjen  SJebcutung. 

Cross,  v.  1)  Sßcnn  ein  ^auftfampfer  fiel)  bafflr  bc* 
jableu  läfet,  bafi  er  ben  Kampf  abficbtlidi  ocrlortn 
giebt,  fo  Reifet  rß:  “he  crosses  the  fight”.  G.  L. 
j>.  180:  the  hnital  Idood  of  the  dead  prize-fighter, 
who,  when  he  “crossed”  a fight»  lost  it  ever  by  a 
foul  blow,  was  hoiling  in  bis  desccndant.  — Th. 
V.  F.  I,  p.  145:  didu’t  he  cross  the  fight  between 


■ Bill  Soames  and  the  Cheshire  trump  ? — Daß  s.  in 
biefer  2kbcutung  ib.  III',  p.  102:  (a  conversatiou ) 

| about  the  light  between  the  Butcher  and  the  Bet, 
and  the  prohuhilities  t hat  is  was  a cross.  — (Sl.  P.: 
cross  — two  persons  pretending  hostility  or  in- 
j difTerence  to  each  other,  being  all  the  while  in 
1 conccrt  for  the  purpose  of  deceiving  a third).  — 
2)  to  cross  one’s  palm,  ein  Xrinfgclb  geben,  beftedjen. 
C.  M.  L p.  75.  — 1).  Jerrold , Men  of  Char.  ], 
p.  92:  every  domestic,  from  the  butfer  to  the 
scullion,  hau  crosscd  her  (the  furtune-teller’s)  lutnd 
and  looked  on  future  life.  — 3)  (’.  P.  S.  (P.  N.  T.)  V, 
p.  112:  a crossed  chequc.  — to  cross  a chkqif, 
eine  9(nwcifung  auf  einen  ^anquier  burd)  Cuerftrid)e 
barüber  auptr  Gourö  fepen,  fo  bafi  fte  nur  bur^  einen 
anbem  $anquicr  erhoben  werben  fann.  3Kan  tljut 
bieß  jur  0id)erheit  bei  Gljetfß  oon  gröberem  betrage. 

— 4)  to  cross,  im  Gridet,  f.  crickeL  — 5)  to  cross 
a lktter  , quer  über  bie  3eÜen  bei  2Jricfcß  weg,  um 
ijflpier  3U  fparen,  nodj  einmal  ftbreiben.  T.  B.T.  p.  125 : 
Augiista  was  Crossing  a note  to  her  bosom  friend. 

— Ii.  D.  I).  111,  p.  125:  I cross  this  already  long 
letter.  — T.  1).  T.  II,  p.  222:  A.’s  letter  was  written 

I on  two  sheets  of  note  paper,  crossed  all  over.  — 

1) .  Ü.  T.  p.  41G:  a sheet  of  paper,  crossed  aud 
crossed  again.  — Th.  V.  F.  I,  p.  16*4 : she  not 
only  Glied  sheets  of  large  paper,  hut  crossed  them 

1 witn  tlie  uiost  astonishing  perseverance.  — ib.  11, 

1 1) .  285 : his  sistcr  who  always  crossed  and  recrossed 
j her  letters  to  his  brother. 

Cross,  1)  L:  „^tcrebelung  einer  91acc  bur<^ 

| Äreujung“.  Der  flf griff  ber  Screbclung  liegt  nit^t 
I im  alortc  ; cross  ift  1)  bie  Äreusung  fclbft.  2)  baß 
baburd)  ^erootgebra^te  Sefcn.  B.  G.  K.  p.  320: 
|(those  people ) have  a cross  of  the  lower  creatiou 
' in  them  (alfo  gcrabc  baß  ©egentbeil  non  Skrcbcluna), 
j — C.  Sk.  p.  51 : the  model  senior  wrangler  should 
• have  a cross  of  the  gladiator  in  hini.  — Str.  giebt: 
a large  dog,  cross-bred  between  the  fox  aiul  the 
1 bloml-hound.  Marryat. , Child  re n of  the  N.  F.  c.  2. — 

1 2)  Mn.  Henry  Wood,  Mild  red  Arkell  1.  p.  127: 

I tnere  was  the  very  slightest  suspicion  of  a cross 

in  his  light  eyes  — in  bem  0inne  beß  fonftigen  “a 
| rast  in  tlie  eye”  (nidit  Üblid)).  — Cross  in  3nfommeni 
I fcfcungcn : Duer?,  Kreuv  . . . cross  raus,  5.  ein  Rin-- 
berfpiel  (Str.  nad)  HalutveU).  — cross -belts,  a.  bie 
(oor  ber  neuen  Untforminmg  bureb  ^riebritb  ©il* 
heim  IV.  auch  in  ber  preubifdjen  3trmce  üblichen) 

2) anbelicre  für  0äbcl  unb  ’ftatroutafdjc,  bie  auf  ber 
58ruft  treujwciß  übercinanbcr  gingen.  Th.  V.  F.  II, 
p.  282:  to  waste  his  life,  day  after  dav,  inspecting 

l cross-belts,  and  putting  fools  through  tlieir  marneu- 
, vres.  — lt,  D.  I.  I,  p.  157:  Boldicrs,  one  of  whom 
, had  yellow  cross-belts.  — ib.  p.  331:  cross-belts 
specked  with  blood.  — ib.  II,  p.  2 : a set  of  uni- 
form of  one  of  the  Company’s  European  regiments, 
j shakos,  blue  coatees,  white  cross-belts,  and  trou- 
sers.  — ftudj  blofi  beit:  ib.  II,  p.  29G:  he  told  the 
man  to  take  off  his  beit  and  pouch.  — cross-cir- 
rent,  s.  ©egenftrömung  ( in  einem  0trotne).  M.  L. 
I T<.  III,  p.  279:  when  the  process  of  dredging  is 
carried  on,  the  use  of  the  dredging-vossel  is  ol»- 
; vious  to  any  spectator;  hut  1 beheve  that  most 
I persons  imagine  tlie  object  to  be  merely  to  deepen 
the  river  by  reraoving  the  inequalities  in  its  bed, 
and  so  to  render  its  navigation  easier  bv  equaliz- 
ing  its  depth,  and  in  somc  degrees  checking  the 
power  of  cross-currents.  — cross -head,  8.  „aro^ 
oebnidtcr  Slnfang  einer  3ctfungß  j Slnnoncc , Dicken.*, 
jioUAfh,  W.  22.  6 (I*.)  — CROSS  LIGHT,  8.  bOppCltC 

; ©cloud)tunq  (wenn  baß  fiie^t  uon  $wei  0fitcn  fo  auf 
ein  ©emälbc  fällt,  bafe  ber  0d)ein  bienbet  unb  baß 
! Grfennen  I)inbert).  C.  M.  L.  p.  3:  time,  mildew, 
and  a cross -light  have  united  to  make  it  impos- 
i sible  to  niake  out  what  the  picturc  represents.  — 1). 
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H.  T.  p.  189 : a dense  jtunble,  with  skeets  of  cross 
light  in  it,  tliat  showed  nothing  hut  niasses  of 
darkness. — cross-paxe,  s.  A Life  for  a Life,  I,p.  105 : 1 
Oh  Moon ! w liom  1 saw  luaking  cross-panes  un  thc 
carpet,  when  I came  in;  --  diamotul  panes.  ftaum 
fonft  üblich.  — cross-piece.  s.  a piecc  of  any  strurt- 
ure  w kielt  is  fitted  or  framed  crosswise!  (Wh.) 
Duerfdjrocüe,  Cucrriegel  (Str.). 

('ross-belted,  /Kirf.  (t»6fe‘-b<u-5b)  mit  Slreusbanbc? 
licren  oerfeben,  fcherjbaftc  ©Übung.  R.  I).  1. 1,  p.  113: 
(a  sepoy)  uressed  after  the  heart  of  annv-tailors, 
pipe-clayed,  and  cross-helted,  and  stoched,  and 
winged,  and  facingscd  etc. 

Cross-country,  adv.  u.  a.  (eRi>fc'-Nin"-tid)  qucrfclb? 
ein.  L.  D.  D.  11,  p.  109:  eight  hours  a day  hard 
walking...and  cross  country  too.  — G.  L.  p.  104: 
L.  proposed  a short  cut  tlirough  a linc  of  gutes, 
with  a short  interval  of  cross-coautry  work.  — 1). 
Bl.  H.  I,  p.  115:  the  old  roan,  so  fainous  for  Cross- 
country work.  — M.  L.  L.  II,  p.  82:  wheu  l’m  out 
hird-nesting  I take  all  the  cross-country  roads 
across  fields  and  into  the  woodu.  — St.  C.  p.  201 : 
we  were  driven  in  the  direction  of  Allahahad.  It 
was  a cross-country  road,  and  our  vehicle  was  in- 
nocent  of  springs.  — M.  I..  L.  III,  p.  221:  After 
leaving  Stourbitch,  we  took  the  road  for  Peter- 
borough-bridge  fair.  Beiug  a cross-country  road, 
there  was  no  conveyance.  (Sah  across  country.) 

Crossect,  v.  (t*4fc-|m')  qebilbet  oon  Trollope,  T. 
C.  R.  II,  p.  176:  the  land  had  heen  divided  into 
fields,  hut  these  had  since  heen  hisected,  and  cros- 
seoted,  and  intersected  by  faraily  Arrangements  — 
freu*, weiß  burchfchnittcn. 

Crossing,  1)  29eichc  bei  einer  Gtfcnbafm  (wo: 
burd)  man  non  einem  Oelrtfc  auf  ein  anbcrcö 
fommt)  W.;  ogl.  points.  — 2)  baö  Ueberlaufcu  ber 
hatsmen  ff.  cncket). 

Cross-legs,  adv.  (fRty'-Ngf)  mit  gcfrcujten  ©einen. 
R.  I).  1.  I,  p.  146:  the  women  carry  bundles  ani- 
mate  and  inanimate;  the  former  scated  cross-legs 
over  onc  big  hip,  and  clasping  their  hearers  round 
the  neck. 

Crossways,  adv.  (iru&'-w8)  freujioeiö.  R.  I).  I. 
II,  p.  158:  it  (the  settleinent)  consists  of  about  a 
ilozen  lmts,  formed  of  logs  of  wood  and  wattles 
laid  crossways,  and  nlastered  inside  with  mild. 

Crow,  s.  1)  “aa  the  crow  flies”  in  geraber 
nie.  Time 8,  July  1860:  six  miles  as  thc  crow  flies; 
as  the  train  jogs,  seven  miles.  — R.  L.  L.  p.  251 : 
David  was  going  as  the  crow  flies  across  soine 
nieadows  half  a mile  ahead.  — L.  I).  1).  III,  p. 45: 
I usually  g»  os  the  crow  flies,  and  as  nearly  as  1 
can.  — I).  0.  T.  p.  193:  we  cut  over  the  fields 
straight  as  the  crow  flies.  — D.  Bl.  H.  I,  p.  10: 
we  raav  pass  frora  one  secne  to  the  other  aa  the 
crow  flies.  — /fl.  J^ondon  Nervs,  1863  (Sporting 
Intelligence):  after  running  8’/,  miles  as  the  crow 
flies  in  32  minutes,  the  fox  tumed  as  if  blind.  — 
2)  G.  N.  8.  p.  110:  an  old  woinan  whose  ideas  are 
bonnded  by  (her  birthplace),  and  whose  crow  is 
the  whitest  ever  seen  whose  geese  aro  alwavs 
swans  (f.  gooso).  — 3)  C.  M.  Nov.  1862,  p.  648:  woin- 
en  occasionally  aasist  at  a bnrglary,  and  carry 
the  Instruments,  tliough  they  never  enter  thc  house, 
remaining  outside  and  keeping  watch;  they  are 
called  ‘crows\  — Crow’s-ne&T,  s.  L.  giebt  “crow- 
nest”  unb  erflärt  cö  alö  ScemannösGant  für  SRaft? 
forb.  Ucbcrall  finbet  fich  crow’s  ncst  mit  ber  ©cb. 
“a  look-out”,  befonbero  an  ber  €jpifcc  eine*  SJlaftcö. 
6o  M'Clmtock , Voyage  of  the  Fax,  oft;  Wh.  cr- 
llärt:  a look-out,  as  a cask,  at  thc  main  top-gal- 
lant-niast  head  in  arclic  vessels.  — Kuch  ju  i?anbc 
gebraucht,  wie  St.  C.  p.  72:  ln  Order  to  keep  us  as 
nilly  acquainted  as  possible  with  their  movement», 
1 had  a crow’s-nest  constructed  twenty  fect  from 


the  ground,  it  was  made  of  somc  of  thc  huilding 
materiale  lying  about  the  place. 

Crow,  v.  E.  S.  M.  p.  121:  their  antagonists  were 
animals  inclined  to  crow  before  they  had  found 
any  corn.  Sprichwörtlich. 

Crown.  8.  S.  B.  P.  1,  p.  155:  I was  myself  over 
the  crown  of  uiy  head  with  a young  lady;  wie  auch 
over  head  and  ears,  mit  auögctaffcncm  ‘in  love’  ober 
*in  debt’:  biö  Aber  bic  Chren  oerlicbt  — in  Schul? 
ben.  — Crown  Court,  s.  “Karne  eiueö  ber  Kcichö* 
gcrichtohöfe,  roenn  er  über  (Äcfangcne  richtet,  jutn 
Untcrfchiebc  oon  ber  nisi-prius-l^erichtebarfcit  (f.  u. 
circuit),  toelche  fidj  in  ber  Kegel  nur  mit  einfacheren 
(Sioilflagen  befdiäftigt,  in  benen  nur  bie  Ihatfragc, 
nicht  bic  Kechtofragc  ftrittig  ift,  unb  ju  ber  Gntfdpi* 
bung  at  the  bar  ober  in  banco  (f.  b.  ©).),  wo  ber 
Kichtcr  im  Gollegium  über  wichtige  Kcchtof  ragen  cut* 
feheibet  F.  p.  21*8.  — Crown  Office,  f.  Crown  Sii>e. 
Queen’s-Bench  Crown  Office,  bas  Griminalbüreau 
beö  Quecirs- Beuch  . Berichtes,  aq  bcjfen  0pifcc  ein 
Queens  Coroner  and  Attorney  mit  einem  Master 
unb  5 clerks  fleht.  V.  Z.  VI,  a.  3.  — Crown  Side,  s. 
Klan  untcrfchfibct  bei  ber  3uriöbtttion  beö  Queen’s 
Beuch  (f.  u.  court)  eine  pleu-side  unb  eine  crown- 
side.  2>ic  erftere  tritt  bei  allen  pcrfönlichcn  ftlagcn 
nach  gemeinem  Ked)tc  cm,  unb  ift  bem  Queen’s  Beuch 
im  @on|(tt  mit  btn  Common  Pleas  unb  bem  Ex- 
chequcr-Court  gemein.  £ic  crown  side  umfaftt  feine 
©crechtigung,  Mlagen  aller  3Irt  oon  anberen  (Berichten 
oor  ftch  jichen,  ©cfdpocrbc^nftanj  unb  Äompetenj* 
fonflilthof  über  ben  Untergerichten,  $idriplinart)of  über 
©eamte,  Kuffichtobehörbe  über  Äorporationcn,  Slppcll? 
hot  über  bie  untern  Griminalhöfc  ;u  bilben;  Unter? 
gerichtc,  iuriftifche  unb  natürliche  ©erfonen  anjuhaltcn 
5«  thun  roao  ihreo  Kmteö  unb  ihrer  ©flicht  ift.  (F. 
p.  219).  $cmgemäf}  gehören  oor  ben  ^of  auch  a^e 
Griminalfachen,  oom  ^ och oerrath  bis  $uin  gemeinen 
©ergehen.  3)ie  KnUaaeu  macht  ber  Attorney  General 
unb  ber  Master  of  Uie  Crown  Office  (\vb.),  Str. 
citirt  Warren:  when  the  judges  of  assixe  preside 
in  the  crown-side,  they  wear  etc. 

Crowner,  s.  (laasaV,*)  £»auptocrgnttgcn  (Sh).  M. 
G.  N.  II,  p.  6:  a scramble  tlirough  a clried-up 
water-course  — a ‘crowner’  for  John,  whose  horte 
goes  slioulder-deep  into  a hole. 

Crncial,  a.  L.  hat  eo  nur  in  ber  ©eb.  „trcupocifc, 
freujförmiq".  Wb.  giebt  2)  severe,  trying  or  search- 
ing,  as  it  bringing  to  the  cross;  as,  a crucial  ex- 
periment: 

“And  from  the  imagination’s  crucial  heat 
Catch  up  their  men  and  women  all  a-flame 
For  action.”  K.  Ji.  Browning. 

ogl.  W.  Coli  ins,  No  Name,  II,  p.  241:  a crucial  test. 

Cruct,  8.  ift  nicht  bloö  „G^ftg*  unb  Dclfläfchchcn"  (R), 
fonbern  jebeö  einjclne  f^läfchchrn  auf  ber  ©latmcnagc. 
Sluch  ftatt  pejiper-caster  finbet  ftch  pepper-eruet,  mie 
D.  Sk.  p.  454. 

frag,  8.  ((R&4)  Gffen,  Kahrung,  ftammt  fpctieU  auö 
bem  Slang  oon  Christ’»  Hospital  (Sl.  1).).  P.  citirt 
Dickens,  1/oufieh.  W.  22,  6. 

(’rnmbly,  (tnbm'-bi1)  T.  F.  P.  I,  p.  252  für 
enimby  brotflig,  roeich,  roclchfö  bie  Sciifö  h°ben. 

frumpletl,  a.  the  cow  with  thc  cnunpled  hom, 
1).  II.  T.  p.  13.  (f.  u.  Jack). 

franipy,  a.  (lRomo'-,)  brödüg,  trümlig.  Str.  Wb. 
Crash,  s.  Gkbrangc;  Slang  für  bie  großen  G&c? 
fcllfchaftcn,  ju  benen  man  fo  oicl  (unb  mehr)  ©erfonen 
cinlabet,  alö  baö  öauö  f affen  will.  M.  G.  N.  I,  p.  238.  — 
Th.  V.  F.  III,  p.  4:  not  to  one  of  the  great  crushes, 
and  grand  ball»  of  Gaunt  House,  wliither  every  body 
went,  hut  . . . ©gl.  drum.  — Crcsh-hat,  *.  Gm  fcut, 
ben  man  auf  ©AÜe,  in’ö  Xhcater  u.  bgl.  nimmt ; früher 
bei  unö  Chapeau  daque , jefct  Chapeau  a ressort  ober 
@ibudc£ut  genannt.  8.  B.  P.  II,  p.  3 u.  281.  — 
| Th.  V.  F.  III,  p.  220:  Mr.  Sedley,  looking  grand, 
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with  a cruBh  opera-hat  on  one  side  of  bis  hcad.  — 
Crcsh-room,  ©arberobc,  Toilettcmimmcr,  j.  B.  im 
Xfycatcr.  L.  D.  D.  II,  p.  41.  — B.  G.  K.  p.  194.  - 
Crcsh-clod  shoes,  fc^r  fchroere,  ftarfc  Schuhe.  M’L. 
C.  p.  99.  Raum  fonft  üblic^. 

('rusher,  *.  Slang  a policeman.  M.  L.  L.  I, 
p.  IG:  the  lads  cndcavour  to  Lake  the  unsuspccting 
crusher  by  surprise.  — ii».  p.  27:  ‘the  blesseu 
crushers  is  everywhere’,  shouted  one.  — ib.  p.  106: 
those  who  know  a coster’s  liatrcd  of  a “crusher1’, 
will  not  hesitate  etc.  — il).  II,  p.  325:  l don’t  care 
a d—  for  the  crushers;  not  a bleased  d— . 

f rassog,  s.  (irifch).  $as  Krcu^  bet  heiligen  Brighit, 
aus  Ruthen  geflochten  unb  alö  3öubcrbann  unb  Schub 
gegen  geuer  in  ben  Jpfttten  aufgehängt  (SH obenberg, 
Jjnfel  ber  .^eiligen). 

Crast,  s.  1)  fpejicU  bei  Äeffcln:  bet  ^fannenftem 
(P.).  — 2)  bic  angenommene  ober  angeroölmtc  Stuften? 
feite  am  Bfenfchcn,  jum  Unterfchieb  oom  innertt  Äern. 
M.  M.  Apr.  1862,  p.  474:  there  was  a emst  on 
Lord  Ha  mault. 

(’rasted,  a.  (tn6^t'-*b)  old-crusted  port : Bortmein, 
ber  in  ber  ^flafd^c  angelegt  Ijat : ein  Reichen  uoti  ‘Älter 
unb  ©iite,  baf)er  im  öanbcl  ein  regelmäßiges  ^Jeis 
wort  U.  P.  C.  II,  p.  263. 

Cry,  a.  1)  to  run  füll  cry  after  one,  L.  D.  D. 
III,  p.  2G2;  eigentlich  »on  ber  loogelaffenen  Bleute, 
fo  M.  & H.  p.  2HG : Once  upon  the  topic,  like  u 
good  hound  in  full  cry,  Mr.  R.  nor  stopped  nor 
staved  for  anv  other  matter.  — T.  Br.  p.  230: 
presenüy  the  party,  in  full  cry  after  an  old  bird, 
oame  etc.  — ib.  p.  232:  and  theii  they  are  all  nt 
it  for  dear  life,  np  and  down  the  hedge  in  full 
cry.  — 2)  there  is  morc  cry  than  wool  in  the 
businesfi;  auch  cntfprccbcnb  bem  Xeutfchen:  mach  cry 
and  little  wool.  — Str.  citirt  Worten,  Ten  Thons. 

a Y.  III,  1. 

Cry,  v.  1)  to  cry  for  the  nioon,  nach  Unmöglichem 
ftreben.  C.  M.  I)ec.  1862,  p.  820:  what  was  poor 
little  Elly  herseif,  when  she  cried  for  the  moon?  — 
1».  Bl.  If.  I,  p.  1)8:  he  was  a mrre  child  in  the 
world,  but  ho  didn’t  cry  for  the  moon.  — 2)  to 
cry  quita,  u>ctt  fein  laffcn’,  für  ausgeglichen  anfehen. 
T.  Br.  p.  3:  let  you  and  I cry  quits  btdore  cither 
of  us  ran  grumble  at  tlie  other.  — T.  I).  T.  II, 
p.  248:  his  feeling  rather  was,  as  eacli  had  a case 
against  the  other,  they  should  cry  quits.  — 3)  to 
cry  fie  at  . . . feine  BlißbiUigung  $u  erfennen  geben; 
inbignirt  fein  über  . . . Th.  V.  F.  II,  p.  340:  to  cry 
tie  at  the  idea  of  the  odious  little  adventuress 
making  her  curtsey  before  the  Sovereign.  — il». 
III,  p.  30:  pcople  "who  had  beeil  crying  tic  about 
Mrs.  C’rawley,  were  silent  — il>.  p.  239:  and  lias 
any  the  inost  squeomish  iminoralist  in  Yanitv  Fair 
a right  to  cry  fie  V — Crying  drunk,  Steigerung  non 
drunk.  I).  Sk.  p.  181:  they  liave  m&de  themselvcs 
crying  drunk. 

Cubbislinesg,*.  (!ot>'-bifö-n*ft)  gebilbet  oon  Mrs.  Gore, 
CastL  i.  th.  A.  p.  30:  labouring  to  tlirow  off  the  ira- 
putution  of  cubbiskness,  which  1 know  1 deserved 
(Str.).  Ungehobeltes  Söefen.  £och  Iauin  Gngliuh« 

Cuil,  s.  (tÄb)  (anglosinbifch)  Xhal.  IL  D.  L II, 
p.  129:  deep  cuds  or  valleys,  torrents  swollen  by 
rains  etc.  — ib.  p.  157:  the  out-ofiiees  are  farj 
away  down  in  a cud  or  vallcy,  out  of  sight 

Paddle,  v.  L.  mir  t».  n.:  „ftdjj  umarmen".  9lud) : 
v.  n.  jemanb  Ijätfcbetn,  umarmen.  Th.  V.  F.  111,, 
p.  342:  cuddling  his  children  öfter  breakfast .... 
\Vb.:  to  enibrace  closely,  to  hug. 

Cnddy,  «.  (täb'-b*)  ein  breifftfjigcs  ©cftcll,  bas 
einem  §ebf(  als  Stube  bient,  gebraucht  um  bie  Stein*  j 
blöde  beim  Stau  oon  Gifenbahnen  ju  heben  unb  ;,u 
beiuegcn.  (Str.  unb  W.) 

lulis.N,  s.  Scott , Kenilworth , c.  3:  I counsel  you 


to  a warm  breakfast  upon  a culiss;  anbre  Schreib? 
art  für  cullis. 

Culley,  s.  (2heater?Slang).  M.  L.  L.  III,  p.  57: 
the  showman  inside  tlie  l’rame  says,  while  he’s  a 
working  the  figures,  ‘Culley,  how'  are  you  getting 
on?*  — Sl.  1).:  Cully  gorger,  a companion,  or 
brother  actor  (gorger  a swoll,  a wcll-dressed 
inan.  Sometimes  employed  in  the  sense  of  an  em- 
ployer,  or  principal,  as  the  manager  of  a theatre). 
Culley  ölfo  -=  Gefährte,  Brubcr. 

('umthncb,  *.  (irifch)  metallene  Bücbfen  in  oter? 
ecüger  ftorm  mit  halb  mehr  balb  weniger  oerjicrten 
Wedeln,  worin  bie  alten  3*™  ihre  Schriftwerfe  auf? 
bewahrten.  Slobenbcrg,  3ufel  ber  .tvciligen  I,  p.  49. 

ruitniug,  a.  F.  J.  II.  p.  263:  he  *s  no  game, 
he  docsn*t  even  run  cunning.  — *to  run  conning* 
wirb  von  .iSunbcn,  namentlich  grey-bounds  aefagt, 
wenn  fic  bem  .^afen  nicht  auf  aUc  Ärcujläufe  folgen, 
fonbern  abroarten,  bis  er  ben  ^afen  fchlägt,  unb  ihm 
bann  gewiff ermäßen  halbwegs  entgegenlaufen. 

Cnp,  s.  1)  2)er  ^Jreiö  bei  einem  Söcttrcnncn;  ge? 
wohnlich  ein  aus  Silber  gefertigter  Qcgcnftanb,  ber, 
wenn  er  auch  «nc  Schiiffel,  Ranne  ober'  bgl.  ift,  hoch 
“cup”  genannt  wirb  (f.  unter  c radle).  — 2)  ccp  als 
(Setränf  ift,  wa4  wir  „Bowle"  nennen,  mit  bem 
3ufa(j  beffeti,  woraus  bie  „Bowle"  bereitet  wirb; 
leider -cup,  Äfifelweiiibowlc.  — AL  AI.  Febr.  1861, 
p.  304 : liberal  potations  of  iced  claret  and  Cham- 
pagne cup.  — G.  L.  p.  15:  claret  cun  and  eliam- 
I pagno  sparkled.  — L.  O.  T.  p.  204 : claret  cup.  — 
|R-  B.  I.  I,  p.  3C0:  a repast  of  curry  and  claret- 
cup.  — ib.  p.  390:  B.  brywed  mighty  beaker.s  of 
daret-cup.  — 3)  „to  he  in  one*s  cups,  beträufelt 
| fein"  L.  So  j.  B.  AL  L.  L.  II,  p.  332:  both  inan 
, and  woman,  unless  in  tlieir  cups  or  their  quarrcla, 
l dcclored  they  were  man  und  wife.  — Th.  V.  F.  I, 
| p.  81 : 1*11  «ever  get  in  your  way  when  you  are  in 
vom*  cups.  Soch  oft  ift  *in  one’s  cups*  nur  „beim 
Xrinfen",  wie  T.  0.  F.  III t p.  84:  he  had  some- 
what  exceeded  discretion  ln  his  cups.  — M.  AI. 

I Oct.  1861 : Sir  IL  herc  is  verv  taciturn  in  his  cups. 
Äuch  Xrinfcn  überhaupt,  wie  wir  „ein  (Bläschen"  fa? 
j aen.  Th.  F.  G.  p.  23:  a man  loYiug  his  cups  and 
his  ease,  ber  fein  ©löschen  gern  hat.  — Clp-valvk, 
8.  Gin  holbfugclfönniges  Bcu'til,  AVI».,  ©loden?Bentil 

i'uphoarcl,  s.  Bisweilen,  mit  Erinnerung  an  bic 
Scbeusart:  a skelcton  in  tlie  cupboard  — ber  Crt, 

I wo  ein  ©cbcitnnifi  oerborgen  liegt  (f.  skelcton).  Th. 

' L.  W.  p.  212:  on  the  verv  first  day  of  my  stay  I 
chanced  to  find  two  secret  cupboard«  of  tne  house 
unlocked,  and  the  contents  unveiled  to  me. 

t'uracjoa,  s.  (tü-ai -^ü')  bclanntcr  Öiaucur.  I).  M. 

; F.  I,  p.  177. 

Ca  rate,  «.  (f.  clergyman).  Gbeinalo  “wrery  one 
having  eure  of  sonls7*;  alfo  auch  roctor,  vicar; 
baher  * ‘bishops  and  carates**  in  ber  ÖUurgtc.  Wic- 
Hf,  Treatisc  against  the  Priors,  p.  56;  They  (the 
hegging  friars ) letten  curats  to  know  (Jods  law 
by  holuing  bookes  fro  them,  and  withdrawing  of 
tlieir  vantages,  by  which  they  shuldcn  havo  books 
and  lerne.  - — J.  Taylor,  'Dnctor  Dubitontium , 
I).  III,  c*  1:  Henry  the  Second  of  England  com- 
inanded  all  prelates  and  curates  to  residc  upon 
their  diocoses  and  chargeB.  — Phillips , New  World 
of  Ward*'.  Curate,  a parson  or  vicar,  one  that 
serves  a eure,  or  has  the  chargc  of  souhs  in  a 
parish.  — Trench,  S,  G. 

furb,  s.  cum-cHAiN,  #.  ^Janjcrfcttc  (an  ber  Uhr). 
D.  1*.  C.  II,  p.  98:  he  had  a gohl  wotch,  and  a 
gold  curb  chain  with  large  gohl  seals.  Bon  ber 
Äehnlichfeit  ber  Gonftruction  mit  ben  Kinnfetten  ber 
Bfcrbc  fo  genannt.  — Curb-platk,  *.  ber  iiranj,  ber 
um  ein  Kuppelbach  ober  ein  £berli<ht  läuft,  ober  bic 
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Vattenenbrn  cincd  runbcn  Tachco  trögt  (Wh.),  Vohlcn* 
bogen  (Str.). 

Fords  and  cream,  s.  bitfe  SRilch  mit  füfjer  Sahne. 

(’urdy,  a,  L.  1).  D.  11,  p.  1(1*9:  bis  I.ordsliip 
sees  bis  curdiest  salmon  decKned.  — ourd  unb 
curdy  wirb  oon  einem  bem  Ladjö  cigrntbümlichen 
Aett  gejagt,  welche®  einen  Vorzug  beb  ftifchc®  bilbct, 
unb  geronnener  Wild)  »tietjt  unähnlich  ficht. 

Core.  v.  what  cant  he  cured,  must  ne  endured; 
feljt  üblidjed  Sprichwort  G.  M.  111,  p.  200. 

Curia  Regis  (tiü'-«,-a  Rl'-bOi|)  (the  King's  Court) 
von  ben  erften  Wormanitenfönigen  iDiillftrlict)  berufene 
Vcrinmntlungcn,  namentlich  ber  Marone;  $oftagc,  fei* 
jugleid»  Gerichtstage  waren.  Sie  nahmen  rc|t  mit 
tem  Vcrfdjwinben  ber  mächtigen  flortnannenfürften 
au  ©ebeutung  ju.  Jn  brr  Magna  Charta  finb  bann 
juerft  befonbere  ©eftcucrung®*  unb  Gcfcbgcbuugsuchtc 
ber  ©arone  feftgefept.  3ur  Curia  Regia  foUen  bie 
groben  ©arone  unb  ©ifchöfe  burch  Wnt  unter  bem 
groben  Siegel  geloben  werben,  bie  anbem  (ber  geringe , 
iHittrrftanb ) burch  ben  Sheriff.  So  war  bie  Cuna 
einer) cito  Vorgängerin  bce  Varlament®  (biefer  Plante 
wirb  juerft  1248  oon  Heinrich  III.  gebraucht):  anbrer* 
feit®  rntftanben  au®  ihr  bic  Reichsgerichte  | Court  ol 
King's  Beneh , of  Common  Pieas,  of  Exchequcr)' 
f.  Court.  — F.  p.  358,  371 ; B.  1».  p.  69. 

Furios,  *.  (tju'-atdf)  H.  1).  I.  I,  p.  81:  vemlors 
of  turioa  marked  u«  for  tbeir  own.  — Kl.  1)/.  a! 
corrnption  of  “curiosities”;  any  articles  of  virtuj 
hroughl  from  abroad.  Uted  hy  naval  aiul  military 
travellers  and  otbers. 

Carl,  t.  L.  D.  D.  111,  p.  196:  tlio  inimitahle 
curl  of  liis  hat,  bie  ©iegung  ber  Atrempc.  Ungewöhnlich. 

Furled  wood,  a.  Vlafcrbolj.  (JJeil  bei  Str.) 

Forrnut-jelly  dag  b»«'),  fcherjbaft, 

aber  bei  Sportaiuen  üblich  - harrier;  etwas  ucr* 
äditlid)  uieUeicht,  weil  biefrr  Sntnb  nicht  fo  fcharf  ift, 
wie  ber  Jud)®hunb;  fo  genannt,  weil  ber  ftafc  ge* 
wohnlich  mit  Johannisbeergelee  gegeffen  wirb.  G.  L. 
p.  73:  the  lüriners  of  the  present  day  ride  very 
differently  from  their  ancestors  of  fifty  yeara  ngo, 
whose  kiighest  amhition  was  to  pound  along  aller 
the  alow,  sure  “currant-jelly  dogs”. 

Forrieulu*,  a.  (*6i*BR,-jM,m)  Stubicnlaufbahn. 
Wh.:  a course,  partimlarlv,  a specitied  tixed  course 
of  study,  as  in  a univeraity.  — A Life  für  a Life 
II,  p.  84:  being  live  yeara  mv  elder,  l»e  had  al- 
most ended  big  Curriculum  when  I hegan  inine; 
Insides,  we  were  at  different  Colleges.  — Th.  V. 
F.  Iil,  p.  124:  With  respect  to  learning,  *‘the  cur- 
riculiun”,  as  Mr.  Veal  loved  to  call  it,  was  of 

firodigious  extern,  and  the  young  gentlemeu  might 
earn  aomelhing  of  every  known  Science. 

Farrietl,  port.  mit  bem  Gcroftrj  curry  jubercitct. 
I).  Sk.  p.  403:  a curried  rahhit 

(’nrtail- step , a.  bic  unterfte  Stufe  einer  Treppe, 
bie  nach  aufecu  ju  gewöhnlich  abgerunbet  ift.  W.  Wh. 
©lodftufc,  Str. 

Fnrtain-peg,  a.  Garbincnhalter,  ft«  ^flotf  Jur 
Seite  bcs  ftenftcr®,  über  ben  bic  Garbinc  gefchlagen  ift. 
1).  Sk.  p.  275:  the  gcntlcmen  lennt  againat  two  of 
the  curtain-peg8. 

Fashion  • dance  , a.  f.  Ameworth , J^nncufthire 
mehr*  1,  p.  282 — 284.  (B.) 

Fnahiony,  a.  (tuW'-'n-*)  runb,  fett,  »om  Scibc.  E. 
S.  M.  p.  100:  you  see,  he  holds  hia  head  like  a 
aoldier,  and  he  isn’t  so  cushiony  as  niost  of  the 
oldisli  gentlefnlks;  they  mu  fut  in  general. 

Fostard,  a.  L.’®  „Crierfäfe"  unb  „fciertorte"  leiten 
irre;  cs  ift  einfach  ein  (Sremc,  ber  oon  Sahne,  bem 
Gelben  oon  Ijicrn  unb  3urffr  bereitet,  unb  ju  Vicht* 
fpeifen,  auch  n>ohl  allein  genoffen  wirb.  — Custard- 
erps  #•  glass  cups  with  handles.  L>.  C.  C.  p.  45: 
a custard-cup  without  a handle. 


Customer,  a.  1)  (RI.)  Jmmer  mit  einem  bcjeichncnbcn 
3tbjeftio,  wie  a tough,  a mm,  befonbers  an  ngly  cua- 
tomer;  Cincr,  mit  bem  fchwer  fertig  ju  werben  ift  — 
„ein  fdjlimmcr  Atunbc"  auch  in  unfrent  Slang.  D.  Bl. 
H.  III,  p.  202:  a rum  customer.  ~ 1).  H.  T.  p.  8: 
nroving  himself  an  ugly  customer.  — P.  M.  F. 
111,  p.  232:  I ktiew  you  were  a liard  customer. — 
T.  Br.  p.  105:  you'll  find  him  an  awkward  cua- 
toiner  to  handle  in  that  line.  — M.  I,.  L.  HI,  p.  222: 
I offen  met  with  rough  cuatoraers;  they  used  to 
despiae  the  ingenuity  of  the  art,  and  say  etc.  — 
2)  a bkgl'Lar  n sTOMtR,  ein  regelmähiger  Abnehmer  ; fo 
oon  einem  Vonrnbenljänbler  M.  L.  C.  11,  p.  560:  he 
didn’t  hawk  hia  goods  ahout,  hut  had  regulär 
cnstomers,  what  used  to  send  him  a 1 etter  etc.  — 
Vcint  ÜOirtbshaufc:  Stammgaft.  I>.  C.  H.  p.  59: 
trottiiig  into  the  public  houses  like  a regulär 
customer.  — 1).  Kk.  p.  211 : the  waiter  recites  the 
hill  of  fare  in  a ratlier  confidential  mariner  — for 
he  ia  a regulär  customer.  — Ter  ©cgcitfah'.  a 
cha.vc'e  CUSTOMER ; M.  L.  Tj.  II,  p.  528  (ein  Crossing* 
sweeper  fagt):  the  Crossing  itaelf  is  in  these  cases 
hut  of  littie  valite  for  chance  - cnstomers.  — Von 
einem  Süirthohnufc  babfclbc  ('.  M.  L.  p.  100.  — 
Gcess-CUSTOMKR,  W.  >Scott,  Fort,  of  Nipel,  c.  1. 

( us las  ratulornm,  a.  ufc  sö-tü  ie'-R'm)  (5in 
^ricbenörichtcr,  ber  mit  Bewachung  be«  Ärchioö  ber 
Quarter  Sessions  unb  Aufbewahrung  ber  Alten  be* 
traut  unb  oom  Äönige  ernannt  ift.  Jn  Turham  ift 
e®  ber  Vifchof;  gcaröhnlich  aber  ber  £orb  Lieutenant, 
irr  ift  lH)r?nVräfibcnt  be®  iSollcgii  ber  Quarter  Session». 

< Bt,  e.  I)  FramU y Farsonape  in  C.  M.  1860: 
lie’s  a niciali  cut  of  a horse  (Jigur)  — ein  hübfehr® 
Sfetb.  — 2)  a c ut  in  the  wood,  rin  Schlag  im  ^orft. 
T.  O.  F.  I,  p.  366.  — T.  C.  lt  II,  p.  263.  — 3)  a 
joint  of  veal  in  cut,  eben  angcfchnittcn.  (jtn  Vratcn 
ift  alio  ‘in  the  best  cut’,  wenn  gerabe  bic  äKittelftücfc 
gefchnitten  werben,  bic  am  größten  unb  faftigftcn  ftnb. 
A leg  of  lamh  in  very  nice  cut”:  wovon  ca  gute 
Stüde  giebt.  lirinc  übliche  ^hrafc  in  Speifehäuient. 
1).  ]j.  I).  II,  p.  25:  ‘a  atufled  fillet  of  veal  in  rapid 
cut’  bcbcutet  baher:  baö  ftarfen  Abfap  fnnb,  ftd)  fchncll 
oerfchnitt.  Stamtngäfte  macht  baher  ber  WeUncr  bar* 
auf  aufmerffant,  oon  welchem  Vratcn  co  bie  beften 
Stücfc  giebt.  P.  Sk.  p.  211:  the  waiter  recites  the 
hill  of  fare  in  a ratlier  confidential  nianner  — for 
he  ia  a regulär  customer  — and  after  inquiring 
“What’s  in  the  best  cut?”  ...  he  Orders  a amall 
plate  of  roast  beef.  — D.  Bl.  H.  II,  p.  70:  it’s  of 
no  use  propnsing  to  him  any  joint  in  cut,  unless 
it  is  in  the  very  best  cut. 

(Int,  v.  o.  1)  L.:  „to  cut  one,  jemanb  ignorirett, 
nid)t  icf)cn  wollen^'.  Verftärft  mit  dead : Thaekerav , 
Newcomee:  she  cut  tnc  ns  dead  as  a stoue,  ogl. 
deaiL  — Ta®  Verb  Iw*  Mt  Vebeutung  auch  in  Ve* 
itchung  auf  Sachen:  l vote  we  cut  the  thoatre  to- 
day  (aufgeben),  1 advise  you  to  cut  Horace  (bei 
Seite  liegen  (offen) ; fo  I>.  L.  I).  I,  p.  109:  I am  so 
tired  of  it,  that  1 havo  cut  it.  — T.  1).  T.  1,  p.  155: 
Now,  my  Lady,  do  you  cut  it,  cut  at  once,  h«>ten 
Sic  bamtt  auf. — li.  P.  C.  I,  p.  18:  grown  np 
Bacchus  — cut  the  leaves,  b.  h-  tyat  feem  Atranjc  ent* 
lagt,  trägt  ihn  nicht  mehr.  — T.  Br.  p.  86 : no  School- 
housn  hoy  would  cut  the  m&tch,  bem  Spiele  auä* 
weichen,  ftd)  ihm  entstehen.  — K.  W.  S.  p.  177:  He 
took  the  liherty  of  flatly  advising  bis  cousin  to 
ent  Preshyterianism , and  go  with  him.  — M.  L. 
L.  III,  p.  80:  1 was  glad  to  he  my  own  man  at 
last,  and  I cut  the  sweeptrade,  hought  Pandean 
pipes,  and  started  with  an  organ-man,  as  hia  mate. 
— ih.  p.  82:  In  less  than  a week  there  were  three 
nthers  out,  and  then  Paul  Herring  cut  it,  — T. 
Br.  p.  276:  1 shall  cut  tlie  concem,  id)  will  mit 
ber  i$cf<hichic  nicht®  ju  thuit  haben.  — Str.  giebt: 
; Marryat , P.  Sim^e  1,  c,  6:  he  swore  that  he 
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would  cut  the  servier.  — 2)  E.  B.  S.  p.  189:  the 
horse  has  cut  liis  foot,  fyat  )idj  turd)  Stneinanber* 
fdjlagen  btt  Steine  oerrounbet.  — 3)  to  cut  off  au 
heir,  L.:  „ben  re<htmäf$igcu  Geben  enterben".  Sic: 
fonberö  iibltdj  ift:  ‘tu  cut  oft'  with  a Shilling  (81.: 
with  a bob)’  in  biefern  Sinne.  Th.  V.  F.  1,  p.  180; 
Only  there’s  one  tliiug  1 order  vou  tu  avoid,  which, 
if  you  do  not,  111  cut  you  orf  with  a Shilling.  — 
ih.  p.  304:  I can  cut  him  off  with  a Shilling.  — 
D.  Sk.  p.  467:  his  fallier  cut  him  oft'  with  a l»oli, 
becausc  he  had  cut  himself  off  with  a wife.  Sehern 
Ijaft  Afarryat , P.  Sintfde  I,  7:  they  declared 
that  their  parents,  were  vorv  undutifuf,  and  that 
they  would  cut  them  off  with  a Shilling  (bei  Str.). 
Go  ift  rin  alter  GUaubc  in  Gnglanb,  ba&  man  feinen 
Sohn  nicht  »oüftänbia  enterben  lönnc;  ber  Slater  ocr* 
macht  ffjm  alfo  pro  forma  einen  Schilling.  (So  A.  H. 
p.  266 : To  my  eldest  son  Frederick  ...  I leave 
the  sum  of  One  Shilling.)  — Quarterli/  Hw.,  Octbr. 
1860,  p.  467:  the  practiae  of  cutting  oft*  with  a 
Shilling  was  introduced  to  refute  the  presuniption 
of  forgetfulnesa  or  uneonseiousness  — to  show, 
that  the  testator  fully  remembered  and  nicant  to 
disinherit  the  sufferer.  Lady  Wortlcv  Montague 
cut  off  her  scapegrace  of  a son  with  a guinca. 
Whcn  Sheridan  threatened  to  cut  off  liis  eldest 
boni  with  a Shilling,  tlie  quiet  retort  was:  ‘Couldn’t 
you  give  it  me  at  ouce,  if  vou  happen  to  have 
such  a thing  about  you?*  — Troüope  fagt:  to  cast 
off,  T.  D.  T.  II,  p.  13:  he  threatened  to  cast  him 
off  without  it  Shilling;  baofelbc  ib.  II,  p.  262.  — 
4)  to  CLT  or F AN  ENTAIL,  f.  Cntail.  — tO  ITT  OFF 
THE  water  — bas  Soffer  ber  29afferleitung  ab* 
f dpi  eiben,  toctl  baö  (Selb  nicht  befahlt  ift.  I).  Sk. 
p.  60:  at  last  the  company’s  man  come  to  cut  off 
the  water.  — 6)  SRit  ‘to  cit’  roirb  im  Gricfct  ber 
beftimmtc  Schlag  bea  hatsman  bezeichnet,  mit  bem  er 
einen  Stall,  ben  ber  howler  geworfen  bat,  nach  ber 
Stelle  bet  Off*  Seite  fdffägt,  roo  Cover  point  ftefit. 
2ten  Schlag  unb  ben  SBaU  nennt  man  auch  iubftantis 
vifch  “a  cut”.  T.  Br.  it.  2ÖG:  Johnson  the  youug 
howler  is  getting  wild,  and  bowls  a hall  almost 
wide  to  the  off;  the  hatter  Steps  out  and  euts  it 
heautifully  to  wherc  covcr-point  is  Standing  vorv 
deep,  in  fact  almost  off  the  ground.  Gin  cut  ift 
immer  ein  fcharf  geflogener  $all  (ogl.  Cricket).  — 
6)  to  cur  tue  groi.vd  front  under  one  ober  one’s 
feet,  ben  Soben  unter  ben  güficnj  fortjicben; 
üblich.  T.  W.  p.  46:  we  mustn’t  allow  these 
people  to  cut  the  ground  from  under  us  while  we 
»it  looking  on;  ogl.  ib.  p.  121:  the  ground  was 
cut  fropi  under  her  on  overy  sidc.  — 7)  to  cut  orr 
roirb  namentlich  oon  bem  bei  ’ben  cnglifchen  Seeleuten 
beliebten  'öraoourftüd  gefagt,  bafc  bei  RUofabe  einco 
fcafenö  ober  bgL  ein  bemanntet  Stoot  ftill  an  bie 
feinblühen  Schiffe  hinanfährt,  plöplich  cino  berf  eiben 
burch  Ucbcrrafchung  nimmt  unb  bamit  fortfährt.  Siel* 
fach  Übertragen.  C.  Sk.  p.  87:  Sometimes  one  of  | 
us  bUniversity  Dons)  is  descrilted  as  being  gal-  i 
lantly  cut  out  front  under  the  batterics  of  common- 
roont  contempt  by  a female  privateer.  — I>.  Y. 
p.  57:  Mr.  F...  was  regulär  cut  out  by  Mr.  A.  — I 
Saher  fehr  üblich  ‘a  ccmifo-ocT  Expedition’;  j.  2). 
M.  G.  N.  I,  p.  17 ; ogl.  G.  L.  p.  191 : here,  as  clsc- 
where,  alte  pursued  her  favourite  ainusement,  re- 
morselessly.  Fallowfield  called  it  ‘her  cuttiug-out 
expeditions*.  She  used  to  watch,  tili  a mother 
and  daughter  had,  between  them,  secured  a good  | 
matrimonial  prize,  and  then  employ  her  fascination 
ou  the  captured  one  so  as  to  steal  them  out  of 
their  liands.  — 8)  to  cct  it  fat,  (Sl.)  übertreiben, 
nufidjnciben;  bann:  fich  fehr  breit  machen,  burch  Stuf: 
fälligfeit  in  teleibung  unb’  Benehmen  mehr  oorftcUcn 
wollen,  als  man  ift.  1>.  Sk.  p.  92:  Gentlemen  in 
alarmmg  waistcoats , and  Steel  watch  - guards, 


promenading  about,  three  abreaat,  with  surprising 
dignity;  or  us  tlie  gentleman  in  the  next  box 
facetiouslv  observes,  “cutting  it  uncommon  fat”.  — 
9)  (Sl.)  \[ . L.  Ii.  I,  p.  339:  thfcy  like  to  be  there 
before  any  one  cuts  their  cart  (expoaes  their 
tricks).  — 10)  to  cct  and  dry,  ctroaö  zum  (Gebrauch 
fti;  unb  fertig  oorbereiten.  So  befonberö  oon  ber 
Hebe,  bie  nicht  auö  ber  Gingebung  beö  Hugenblictö 
flieht,  auöroettbig  gelernt  ift:  1 lmd  not  any  speech 
cut  and  dried  for  the  occaaion.  — D.  H.T.  p.  175: 
on  the  strength  of  sweeping  axioms,  however  cut 
aud  dried.  — ib.  p.  7:  a mighty  man  at  cutting 
and  drying.  — T.  Br.  p.  288:  and  he  didn’t  teil 
me  not  to  follow  out  my  thoughts,  and  he  didn't 
give  me  any  eilt -aud -dried  explanation.  — iRcift 
als  parL;  L giebt  cut  and  dry  alfi  «.;  aber  Wb.: 
[cut  and  dried,  prepared  heforehand,  not  sponta- 
neona.  — 11)  cit  meat,  SRarftauöbrucf  für  auögefchlach* 
teteo  ftleifd)  butcher  meat. 

Cut,  v.  n,  1)  flangartig,  wie  fonft  to  cut  under. 
M.  L.  L.  II,  p.  262:  those  employ ers  who  seek  to 
reduce  the  prices  of  & trade  are  known  teclmo- 
logically  aa  “cutting  employera”  in  contradistinction 
to  the  Standard  employers,  or  those  who  pay  their 
workpeople  and  seil  their  gooda  at  the  orainary 
rate.  — ib.  1,  p.  373:  There  is  great  competition 
in  the  trade,  and  rouch  of  what  is  called  “cutting”, 
or  one  tradesmau  uuderselling  another.  — M.  L. 
L.  111,  p.  436:  ln  weighiug  sogar,  smne  was  alw’avs 
spilt  looae  in  the  scale  opposite  the  weight,  which 
remains  in  the  scale,  so  that  every  pound  or  so 
is  a quarter  of  an  ounce  short.  Thia  is  tlie  prac- 
tice  only  in  cutting  shops.  — ilt.:  After  that,  a 
man  started  as  a grocer  in  the  same  Street,  in  the 
‘cutting’  line,  and  I had  to  comnete  with  him.  — 
Sl.  D.:  cutting  shop;  a place  where  cheap  rough 
goods  are  sohl.  — 2)  ein  Gutrcdjat  fcblagcn  (ogl. 
to  cut  a caper).  I).  C.  C.  p.  80 : Fesnwig  cut  — 
cut  so  deftly  that  he  appeared  to  wink  with  his 
legs.  — D.  Sk.  p.  77 : out  weilt  tlie  huots,  first  ou 
one  aide,  then  on  tlie  other;  then  cutting,  then 
shuffting,  then  aetting.  — D.  P.  C.  II,  p.  188 : Bravo! 
Heel  over  toe  — cut  and  shufHe  — pay  away  at 
it!  Pm  amothered  if  the  Opera  Ilouse  ian't  your 
proper  hemispltere.  — 3)  T.  Br.  p.  286:  it  cuts 
both  ways:  c«  ift  nach  beiben  Seiten  ^iu  gut,  fcfffägt 
beibe  fliegen  mit  einer  ttlappe.  — 4)  to  ar  and  rln, 
ein  bei  Sieben  fehr  üblicher  Stusbruct  für  „fi(^  nuo 
bem  Staube  madjen"  (f.  3.  C.  M.  Dec.  1862, 
p.  782),  roirb  eigentlich  00m  Schiff  gefagt,  welches, 
wenn  blöfclüh  übcrrafcht,  ben  Stnfer  nicht  aufroinbet, 
fonbertt  baö  iHnlertau  burchhaut.  2)ief<  ^hrafe  foroohl 
roie  bie  anberc  to  cut  one’s  stick  geben  ben  llrfprung 
bco  Slang*Äuöbrucfö:  to  cut  ausreifcen,  f«h  aus 
bem  Staube  machen.  1).  II.  T.  p.  40:  ‘Do  you  me&n 
that  he  has  deserted  his  daugliter?’  — “Ay,  I 
mean  that  he  has  cut”.  — Äuch  to  cut  off.  I>.  Gr. 
K.  I,  p.  156  unb  I).  Sk.  p.  60:  the  Company ’s  man 
oame  to  cut  off  the  water,  and  the  hnendraper 
cut  off  himself,  leaving  the  landlord  his  coinpli- 
ments  and  the  key.  — 5)  I).  M.  F.  III,  p.  68:  ln 
bygone  days,  when  I was  in  Service  mvself,  1 
couldn’t  go  cutting  about  at  my  will  and  pfrasure: 
uinhcrlauicn.  — 6)  to  cut  in,  a)  cinfallen  (in  bie 
:Hebe).  Di.  C.  p.  208:  You  think,  then,  said  Lord 
K.  cutting  in  before  Rigby,  that  etc.  — 6)  ein: 
treten  bei  einer  Partie  ; bem  cntfprcchenb  to  cut 
mit,  auötrctcn.  ßulwer,  Nufhl  a.  M.  III,  c.  6:  one 
of  the  whist-tables  was  now  in  a state  of  revolu- 
tion,  viz.  a lady  had  cut  out,  aud  a gentleman 
cut  in  (Str.).  3>ann  überhaupt:  ju  fyaitbclti  anfangen, 
fuh  ^ran  wachen.  Th.  V.  F.  1,  p.  266:  Let  George 
ctit  in  and  win  her.  — 7)  F.  J.  II.  p.  13:  it  cuts 
nguinst  the  grain  of  no  one’s  predilectiona  — 
geht  juroiber;  eigentlich  »on  ber  ^afer  beö  Öoljcö 
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(against  the  grain  $ai  Ti.).  — 8)  T.  Br.  p.  160 
(oon  bcn  ^nfpeftionen  ber  ‘pnepostors*  in  bcn 
ment  ber  Schüler):  the  first  kick  at  the  door  und 
ominous  ‘open  here’  had  the  effeet  of  the  shadow 
oF  a hawk  over  a chicken-vard;  every  one  cut  to 
cover  — one  small  hoy  divi'iig  under  the  sofa,  an- 
other  under  the  tahle,  etc.  — fid)  t>cr frieren ; cigcnt: 
Iid)  »om  ÜJilbc : in  ben  Bau  flehen ; bas  (*cgcnthcil 
oon:  to  break  cover.  — R,  1).  I.  I,  p.  406:  we 
were,  thercFore,  ohliged  to  cut  to  a thick  tope 
outside  the  city,  at  the  other  side  oF  the  river  — 
einen  üRichtiocg  ctnfchlagcn;  burebfebnetbett.  — 9)  to 
cut  off  the  joint.  guten  Speifcf>äufcm  erhält 
brr  (Saft  fteto  bati  ganje  joint  oorgefept,  unb  iebneu 
bet  bauen  für  feinen  ^reto  « discretion  herunter,  bis 
er  fatt  ift.  1).  P.  C.  II,  p.  226:  (a  place)  where 
it  was  one  and  ninenence  to  cut  oft'  the  joint,  and  , 
a verv  ffOOd  one  and  ninepence  hc  tlied  to  cut,  an  ! 
the  landlord  oFten  said , wiüi  the  tcars  trickling 
down  bis  Face.  — 10)  to  ctt  ip  rough,  grob  unb 
Iurj  angebuitben  fein.  I).  H.  T.  p.  49:  I don’t 
pretend  to  l>e  of  the  angel  breeu  myselF,  and  I 
don't  say  but  what,  when  vou  missed  your  tip, 
you’d  find  me  cut  up  rough,  and  swear  & oath  or ' 
two  at  you.  — H.  h.  L.  p.  388:  the  more  genteel 
we  takes  ‘cm,  the  rougher  thoy  cuts.  — D.  I<.  D.  I 
IV,  p.  131:  don’t  vou  take  anv  notice  oF  my  son, 
in  rase  you  find  him  cut  up  any  wuys  difficiilt.  — 
I).  P.  C.  II,  p.  219:  p’raps  1 raay  say  1 von’t  pay, ! 
and  cut  up  rough.  — T.  Br.  p.  77 : a great  deal 
depends  on  how  a Fellow  cuts  up  at  first.  Ifhc’s 
got  nothing  odd  about  him,  and  answers  straight- 
forward,  and  holds  his  head  up,  he  gets  on. 

Cutaway,  a,  u.  *.  (tot'-i-we)  I).  H.  T.  p.  38:  a 
cutaway  cout,  ein  iHcitroct,  bei  bem  bie  Sd)öfcc  uorn 
runb  roeggef  dritten  finb.  — F.  J.  II.  p.  260:  the 
cut- away  coat  and  mauve  -coloured  pegtops.  — 
Styl.  Newmarket.  — 8tr.  citirt  Hewlett,  College  Life, 
I,  46,  unb  ala  a Newmarket  cut- away,  bei 
AI  re,  Gore,  Castles  i.  th.  A.y  c.  10. 

Catch,  *.  {CAtf4>)  . . catechu  (terra  Japomca,  terre 
du  Japon).  Wb.  — Str.  citirt  Pope 's  Journal  of 
Trade  1846,  p.  85. 

Cntehery,  ) anglo ; inbifdjet  fRamc  für 

ben  (Scricbtsbof  (befonberö  bco  ftriebcn<Sri<btero).  Th. 
V'.  F.  III,  p.  139:  Constant  dinners , tiFfins,  pale 
ale  and  claret,  the  prodigious  labours  oF  cutchcrry, 
and  the  reFreshment  oF  brandy-pawnee , had  their 
efFect  upon  S.  — R.  D.  I.  I,  p.  181:  “That  is  tlu* 
inagistrate  and  collector”.  — “What  does  he  do?” 
— “He  sits  in  cutchery  to  settle  civil  cases,  and 
collccts  the  revenue”.  — ib.  p.  180:  (the  West) 

rules,  collects  taxes,  gives  balls, Forms  its 

masonic  lodges,  holds  cutchery,  and  drinks  its 
pale  ale  ...  unb  fef>r  oft  fonft. 


Cnte,  a.  (tjüt)  Slang,  aber  fcljr  üblich  in  familüb 
rer  :Hrbe,  Berftttmmclung  uon  aeute,  fcblau.  T.  C. 
R.  II,  p.  47:  to  nm  counter  to  the  outest  dodges 
oF  the  eiltest  Fox.  — B.  M.  N.  I,  p.  369:  you  say 
the  boy’s  a ’cutc  clever  lad?  — M.  L.  I,.  III,  p.  161 : 
there  was  a priggish  look  about  the  latter  lad, 
while  liis  manucr  was  “’cute”  and  smacked  of 
Pettieoat-lane.  — K.  W.  S.  p.  25:  the  head-clerk, 
a ’cute  Fellow  oF  five-and-twentv.  — R-  D.  I.  I, 
p.  380:  and  thin  tliev  turn  their  bgeks  in  a minit, 
for  they  ‘re  ’cute  enougli  to  know  whin  they  ’re 
bäte,  anyhow.  — 3>al)cr  Alderman  Gute,  (Shorafter 
in  Dieken s'  Chimes. 

Cntter,  s.  Slud)  etnd  ber  Heineren  Bote  auf  Kriege 
fdbtffcn  unb  eine  Strt  leicht  gebautes,  fchnell  fahrendes 
Sluberbot  auf  ^lüften.  J>.  Sk.  p.  96:  cutters  oF  six 
and  eight  oars  glide  gently  up  and  down. 

Cntler-ont,  s,  3ufd>ncibcr  (oon  3eug  Jur  Älcibung). 
C.  A.  I).  i).  271:  her  skilled  Forewoman  aud  cutter- 
out basely  married  and  started  in  business  as  a 
rival. 

Cntting,  prt  in  3u^ammcnffhu|igen.  CtTTiyo- 
noARü,  «.  4>atfbrett  bei  Schlächtern  u.  baL  M.  L.  1,. 
I,  p.  29:  (the  cat-and-dog’a  meat  oarrows)  are 
merely  common  whcelbarrows , with  a board  in 
front/and  a ledge  or  shelF,  Formed  by  a piece  oF 
iKiard  nailed  across  the  top  oF  the  barrow,  to 
answer  the  purposc  oF  a rutting-board.  — Cctting- 
whip,  §cbpcitfcbc.  G.  L.  p.  2-1:  (grooms  and  stähle- 
rnen) . . . and  these,  with  their  hunting  crops  aud 
cutting  whips  used  remorselessly  . . . oiice  more 
rerstablished  the  balancc  oF  the  hattle.  — T.  1). 
T.  I,  p.  336:  he  conscquently  bought  his  big  cut- 
ting whip. 

Cntty,  ».  (fc.t'-t*)  F.  S.  I,.  p.  9:  bie  furje  Xhom 
pfeife;  eigentlich  eine  fd)ottifchc  Sejcichnung  (W.)  — 
Crmr,  fehottifef)  short  (81.  D.). 

Cyelune,  #.  (hri'-Hön)  aUnbhofe.  W.:  a rotatory 
wind  advancing  on  a line.  — 1*.  citirt  Dickens, 
Jlottseh.  W.  31,  100:  a FearFul  rotatorj*  Storni  oF 
wind  within  the  tropicB. 

(’ylinder  oF  a gun,  the  höre  oF  the  barrel,  Wb. 
Xie  Seele,  Rtr.;  unb  ctlinder-gavoe,  Äaliberrohr. 

(’ymbal,  s.  »eint  älolfe  auch:  bie  Seier  (ber  6as 
oogarben).  M.  L.  L.  III,  p.  170:  the  parish  paid 
For  my  leaming  the  ‘cymbal’  ...  It  took  me  just 
five  months  to  leam  the  — cymbal,  iF  you  pleasc 
— the  hurdy-gurdy  ain’t  its  right  name* 

(’vnosura,  «.  ^och  in  biefer  Hafftfchcn  #orm  bei 
Hacket,  Life  of  Archb . Williams , pt.  I,  p.  171: 
the  Countess  of  Buckingham  was  the  cynosura  that 
all  the  Papists  steereu  by.  — 11.  More,  Immor- 
talitu  of  the  Soul,  b.  3,  c.  17,  §.  7.  Trench  D.  p.  32. 


d. 


D.,  deserter,  auf  Sranbmalen  (Soff.  3*9-  16« 
18t>4). 

I).  V.  — deo  volente  God  willing  (fo  @ott 
tuill)  M'Clintoek,  \rot/age  of  the  Fox,  p.  99:  we  will 
(I>.  V.)  reenter  the  frigid  zone. 

I)*b,  L.  „bie  ^lirfch^  (^lahrfe  (ein  langer,  acl* 
ber  0ecfif<h  u.  f.  ro.).  — Pleuronectes  Limunaa." 
3m  Strafecnhanbcl  jeber  flache  M.  Ij.  I,.  1, 

p.  173 : the  fish  Fried  by  Street  dealers  is  known 
as  “plaice  dabs”  and  “sole  dabs”.  which  are  mere- 
ly plaice  and  sole«,  “dab”  neing  a common 
word  for  a flat  fish. 


Dabber,  «.  ber  Sailen  (mit  bem  ber  Xrucfer 
beim  Xrrnfcn  mit  ber  ^anbpreffe  bie  ^arbe  aufträgt). 
M.  L.  L.  III,  p.  195:  his  Face,  iudeed,  was  as 
black  and  elastic-looking  as  a printer’s  dabber. 

Daddy,  s.  (bSb'-b‘)  es  «tage  manager  (Zhcater: 
Slang).  — ‘Bapachen. 

Baddypole,  s.  blockhcad;  Sterne,  Tr.Shatidy, 
b.  9,  c.  25.  (B.) 

Bade,  v.  a.  gängeln  (I«);  auch  v.  n.:  to  raove 
slowly  ( HallmfU ) ; to  walk  slowlv  or  unsteadily, 
as  a chihl  just  heginning  to  go  alone  (W.). 

Baflvdown-dilly,  s.  (bif-f‘-baun  bU'-i1)  M.  G.  N. 
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I,  p.  73 ; daffadown-dillv,  \\\,  anbere  Schreibart  für 
dafl'odown-lily,  roic  cs  L.  fdjrcibt  daffodil. 

Bagger,  s.  tu  l»e  at  daggers  drawn  with...,  auf 
bem  t*ujie  ber  äuficrftcn  ^cintfcliafcit  ftc^cn. 

Dagaerreotype,  t».  (bi-fl«'.»*-t*lp)  A.  H.  p.  110: 
she  appearcd  completelv  vcrscd  in  the  uftuirs  of 
thr*  whole  family,  as  tliough  her  mind  were  a 
hidden  gallery  in  which  wem  elearly  daguerreo- 
tvped,  and  faithiully  retained,  all  impressioiis  of 
the  cxternal  wqrld  — bagucrrcotppircu. 

Daguerreotvper,  ) Saguerreor 

tqpift;  T.  B.  T.  p.  146:  I«ct  photographers  aiul 
daguerreotvpers  du  what  they  will . . . 

Daily  governess,  eine  Vehrcrin,  bic  ben  lag  über 
in  einem  $aufc  unterrichtet,  aber  nicht  bort  roohni 
unb  fchläft  («gl.  governess). 

Daisy-pieker.  s.  Xex  Heine  trüber  ober  fonftige 
Begleiter,  ber  mit  bem  Vicbcopaarc  gebt,  bamit  ber 
Änftanb  gewahrt,  ift  (<SIcp!>ant).  Natürlich  wirb  er 
nad)  Äräften  entfernt:  „er  möge  gehen,  fiib  Blumen 
fudjen"  u.  bgl.,  baher  ber  9tame:  to  plny  d.  p.,  ber 
läftige  dritte  fein. 

Dak,  s.  f.  dauk. 

Dali,  a.  (bii)  (oftinbifd?)  eine  cfjbarc  SEicfe.  St.  C. 
p.  31:  dall,  ghec,  «alt.  rice,  tea,  SUgar  . ..  wert» 
ordered;  but  peas  and  flonr  formed  the  bulk  uf 
the  food  ubtained.  — R.  D.  L I,  p.  IGO:  wallt, 
rising  a foot  or  two  above  the  lovel  of  the  dall 
ficlds.  — ib.:  the  fields  were  covernd  with  dall- 
crups  — a Ulli  pulse  with  ileep  green  leaves, 
which  grows  to  the  height  of  seven  or  eight  feet. 

— 9lud)  dhal  gefdjriebetu  St,  C.  p.  158:  double 
rations  of  cliuputties  and  dhal  were  served  round. 

— Wb.  fdjreibt:  dal,  a sort  of  Käst  Indian  vetch. 

Damage,  v.  im  Slang  bes  ftauftlampfco : Schläge 

unb  Jßunbcn  beibringen.  D.  H.  T.  p.  8:  (to  continuc 
in  tistic  phraseology ...)  he  would  go  in  aud  dam- 
age any  subject  whatever  with  bis  right  etc. 

Dame,  a.  {vrtuten  in  Eton,  bie  beionbere  Käufer 
galten,  um  eine  Slniafjl  Schüler  in  ^enfton  gu  nctp 
men.  1).  L.  I>.  lll,  p.  203:  a garden  near  the 
back  of  bis  darae’s  house  at  Eton.  — C.  M.  Dec.  i 

1860,  p.  642:  no  dame’s  house  should  be  without 
a resident  tutor.  — Ärt.  über  Eton,  Weatm.  Her.  Apr. 

1861,  p.  477  folg,  oft;  p.  491  geigt,  bafi  ein  SHann, 
gewöhnlich  ein  Tutor  ber  Schule,  ber  ein  folcbcö  &auo 
halt,  a man -dann*  genannt  wirb,  “a  daiue  only  I 
receivcs  84 l.  for  doing  what,  in  a littlc  better  | 
style,  a tutor  docs  for  100/.  A man-daine,  fre- 
quently  a.despised  mathematical  tutor,  receivcs 
100t  for  the  same  Services”.  — Danr-miiool,  #.| 
I).  C.  II.  p.  50:  (the  dog)  dashing  into  the  midst 
of  all  the  Dame -Schools.  — Wb.:  dame,  the  mii- 
tress  of  a common  school ; as,  a dame’s  school,  or 
dame  schooL 

Daiup,  a.  (bimr)  D.  P.  C.  I,  p.  391:  we’ll  just 
give  ourselves  a damp  (8L)  have  a drink. 

Dampf r,  a.  (felm*>'-,T)  Jsickans,  Ho  nach.  \V.  14. 
257:  the  damper  which  is  so  frequently  inentioned 
iu  all  works  on  Australia,  is  simply  tlour  and 
water  madc  into  a paste  (two  feet  broad  and  four 
inclies  tliick)  and  haked  in  the  wood  ashes  (1\).  — 
Bgl.  M.  (».  N.  11,  p.  9 über  bie  Bereitung  eines 
‘stcamer*  (f.  b.  5D.) : the  flour,  kneaded  into  a heavy 
dough,  was  placcd  to  hake  in  the  nahes,  until  the 
tough  mass  should  have  acquired  the  consistenoy 
that  entitled  it  to  its  appropriate  namc  of  damper 
(mit  Bnfpielung  auf  bic  bei  L.  gegebene  Bebcutung: 
etwas,  roaö  ben  Appetit  benimmt). 

Diimson,  s.  damson  cuf.ese,  «.  fcljr  bief  eingefoeft: 
teö,  in  Heine  formen  gebracht»  öclee  ber  2?amafeencr 
Pflaume,  gum  Seffert  gegeffen.  E.  M.  F.  1,  p.  167.  — 
Damson  pik,  a.  Stamafcencr  $ftaumcn:^afictc.  (gelocht 
nimmt  biefe  Pflaume  ein  fehr  fdjöncs  ticfcä  3<oth  an. 


1) .  Sk.  p.  290:  & pclissc  the  colour  of  the  interior 
of  a dam  son  pie. 

Danccress.  s.  (tauft'-1»-* ft)  Xängcrin.  Wb.  — Dick. 
Hvttarh.  W.  3<J,  284:  Champagne’s  real  place  is 
not  at  a di  einer,  but  at  a ball.  A cavaher  may 
appropriatcly  öfter,  at  propitious  intervals,  a glass 
now  and  then  to  his  danceress.  P. 

Dando.  w.  (btn'-bft)  ein  ÜKann,  ber  «or  etwa  40 
fahren  iu  Vonbon  eine  Berühmtheit  baburch  erlangte, 
bah  er  fabelhafte  Quantitäten  «on  Lüftern  gu  oertib 
gen  im  Staube  war;  er  trug  beohalb  ben  Ehrennamen 
“the  Oyster  - eater”.  D.  Sk.  p.  95.  2)a«  Slang 
nennt  baher  a dando  einen  ftarfen  Eifer,  ber  bie  Är* 
ftauranto  gu  Schaben  bringt. 

Dandv,  a.  (bln'-b4)  Hein,  nieblich.  Th.  V.  F.  III, 
i».  180:  lie  had  not  lieen  seated  tliere  very  long, 
before  he  feit  an  arm  thrust  under  his,  and  a 
dandv  little  haud  in  a kid-glove  squcezing  his 
arm.  — ib.  p.  313:  Gcorgy  had  a dandv  iele- 
Hoo pe  etc. 

Dandy,  s.  1)  ein  lleincö  (ftlao  Bunfd)  ober  Söfft*5 
fep  in  Rriattb  (81.  1).).  T.  C.R.  1.  p.  78  u.  210.  — 

2)  (auch  daiidv-rollkr).  Eine  Slalgc,  bie  aue  bem 
auogebreiteten  Rapier brei  bic  JJeuchtigleit  auobrücft, 
fo  bafe  bcrfelbe  bic  erfte  ^eftigfeit  erhält.  (Str.  Wb.) 

— 3)  (oftinbifch)  R.  1>.  I.  II,  p.  201:  The  Kanee 
came  out  to  meet  US  on  a dandv  or  trny,  w’ith 
his  vakeel  and  a small  following.  — Dandy-brcsb, 
a.  M.  I*.  I i.  I,  p.  400:  dandy-brushes  (whalc-l*one 
brushcfi,  to  acrape  dirt  from  a horse’s  legs,  before 
he  is  groomed). 

Dang  (bin*)  eine  ber  mannigfachen  “ipolonet”  für 
damn  («gl.  dam,  drat,  dasli,  deed,  bloweu,  bläst, 
btist ; strike  me  lucky;  so  Help  me  Dftvv  u.  bgl.). 
Älio  “dang  it”  für  “daran  it”.  G.  N.  S.  p.  128: 

| see  if  we  don't  dang  the  masters  this  time.  — G. 

. M.  lll,  p.  57:  a dauged  old  leecli. 

Daager,  a.  S'te  älteftc  Bebeutung  ift:  “the  strict 
j right  of  the  ßuzerain  in  regard  to  the  tief  of  the 
vassal;  thus,  ‘lief  de  dangcr’,  a fief  hehl  under 
strict  and  severe  condilions,  and  therefore  in  dannrr 
of  heilig  forfeited”. — Tit.  III,  3 (Tyndolr):  we  our- 
selvea  also  were  in  times  past  uuwise,  disobedient, 
in  (langer  to  liiats  (tfovAavorttf  hxtUv/iUus).  Treneh , 
& Cr.  — Ü)ann  „Bereich  ber  HKacht  ober  beo  Rechts« 
anfpnid)ce".  ShaJcMp.,  Merck,  of  V.t  a.  IV,  sc.  1 
(Tertia  gu  Shploct): 

Of  a stränge  naturo  is  the  suit  vou  follow; 

Yct  in  such  ruh*,  that  the  Veneiian  law 
Cannot  impugn  you.  as  you  do  proceed.  — 

You  stand  wiihin  his  danger,  do  you  not? 

(2o  Antonio).  — 

T’cliuo  citirt  bagu  Heywood'*  Woman  külcd  with 
kindtteaa:  pursuc  you  unto  the  ulinost  danger  of 
the*  law.  — Shakeap..  Venns  a.  Ad.  (Sta.  KY7) : 

Ol  let  him  keep  his  loatlisoine  cahin  still; 
Iteauty  hath  naught  to  do  with  such  foul  ficnds : 

Coine  not  within  his  danger  liy  thy  will. 

Da.vger-light,  s.  Signallatente  bei  Cifenbabnen.  D. 
H.  T.  p.  207 : the  railwny  where  Üie  danger-lights 
were  waning  in  the  Btrengthening  day.  — L).  M. 
J.  p.  261:  “The  spectre  came  back,  a weck  ago. 
Ever  siuce,  it  bas  been  tliere,  now  and  again,  hy 
tits  and  Starts”.  ■—  “At  the  light V”  — “At  the 
Danger-light.”  — il».  p.  263:  there,  was  the  Dan- 
gcr-dight.  There  was  the  disnial  mouth  of  the 
tunnel. 

Darby  aniUoanitj'-bl;b<;en)G.M.Nov.  Ib6l,p.515. 

— Tra.  0.  S.  p.  355:  wo  are  going  to  be  a inodel 
pair.  You  are  going  to  relinquish  duinor-parties  and 
wine,  1 am  never  again  to  speak  civilly  to  n 
man  under  seventv  .. . We  are  to  be  Darbv  and 
Joan.  — M.  a.  B.  p.  341:  Talk  of  Darbv  and 
Joau!  it  would  take  six  Darbics  and  Joan»  to 
equal  mine  aud  Pru’s  happiness.  — Wb.:  1).  a.J. 
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a married  couple  said  to  have  lived,  morc  tban  a 
Century  ago,  in  the  village  of  Healaugh,  in  the 
West  Riding  of  Yorkshire,  and  cclehrated  for  their 
long  life  and  conjugal  felicitv.  They  are  tlie  hero 
und  heroine  of  a bailad  call  cd  4 the  Happy  Old 
Couple’,  which  ha»  been  attributcd  to  Prior,  but 
is  of  uncertain  authorsbip.  Timpcrley  savs  that 
Darby  was  a printer  in  Bartholome*  Close,  who 
died  in  1730,  and  that  the  bailad  was  written  by 
one  of  bis  apprendces  by  the  name  of  Henry 
Woodfall.  — “Von  might  have  sat,  like  Darby  and 
Jüan,  and  flattered  euch  otlier,  and  billed  and 
cooed  like  a pair  of  pigcons  on  a perch“,  Thackeray. 
— Sn  Scpottlanb  Jook  und  Jenny  (f.  b.  SS.) 

Oarbyst«,  - Plymouth  brethren  (f.b.Sl). 

Rare,  r.  Str.  mndjt  gut  barauf  aufmcrtfant,  baft 
bico  SBcrb  feine  2tcbcutung  alö  urfprünglidjcO  ^Jrü* 
tcritum  (2Nä$ner  nennt  co  ein  IJrÄtcrito * fjlräfcnö  I, 

р.  823)  bisiDvilen  nodj  bat:  er  giebt:  KinyMett,  Yeast, 

с.  1 : he  w.us  on  the  windward  side  of  tue  cover 
and  dare  not  light  a eigar.  — Mornrat , 1*.  Simple 
II,  c.  2:  O’Brien  crept  into  a cabaret,  und  obtained 
Provision»;  but  as  we  dare  not  be  seen  together 
as  before  etc.  — Lever,  Jack  Hintan  1,  24  : it 
went  round  at  such  a pace  that  nobody  dare  go 
near  it.  — ©eibf  formen  neben  einanber  Tra.  C.  S. 
p.  204:  he  dared  au  much  have  opposed  bis  wife’s 
whimg,  as  he  dare  have  committcd  high  treuson. 

Rare-devil  f»ot  L.  olo  „Sienommifi,  ^Jrabb 
f»and“  (richtiger:  ein  fetfer,  »enuegener  SNcnfdj;  \Y1v. 
u ruh,  ventnresonie  fellow.  — Wb. : a rash  ad- . 
venturer;  a desperado).  Cft  abieftioifef).  Th.  V.  F. 
II,  p.  263:  her  povertv  and  the  dare-aevil  excite- 
ment and  chances  of  her  life. 

D»rg,  s.  Sir  Arcfubald  AUson , HiMorv  of  Ku- 
rope  from  the  Fall  of  Napoleon  to  the  Aceesekm  of 
Lohia  Napoleon , vol.  VI,  p.  310:  there  is  a very 
curious  regulation  general  in  all  conibiuations 
among  Colliers  and  iron-ininers  singularly  cliarac- 
teristic  of  the  levelling  tcndency  of  democratio 
institutions  where  they  are  fullv  developed.  This 
is  the  darg,  ns  it  is  tcchnically  called,  or  quantity 
of  minerals  which,  and  no  inore,  euch  working 
man  is  ullowed  to  put  out.  It  is  fixed  at  a very 
moderate  amount  equal  only  to  what  indifferent 
workmen  can  accoraplish  in  8 or  10  hours’  labour. 

Dark,  a.  1)  in  ber  söcbeutung  secret  gehört  eo 
bem  Slang  an;  Sl.  D.,  vgl.  L.  1).  1).  II,  n.  47:  he 
made  a sign  that  all  was  to  be  “dark“;  ib.  p.  222: 
to  He  dark,  fict»  »erborgen  Ratten.  — 2)  a dark 
hörne,  ein  Stcnnpforb,  »on  bem  man  nodj  mctjto  ge: 
hört  fiat.  C.  Am  III,  p.  118:  the  man  in  this  oasc 
was  rather  a ‘dark  horae*.  as  they  sav  on  the  turf. 
Taofclbc  L.  I).  I).  1,  p.  330.  — hl.  U.  Febr.  18411, 
p.  261.  — C.  Sk.  p.  36  (in  einem  Vergleich  ber  Stu: 
benten  beim  Gramen  mit  Siennpf  erben ) : Every  now 
and  then  a dark  horse  is  heard  of,  w'ho  is  sup- 
posed  to  have  done  wondero  at  some  obscure 
small  College.  — 2tud)  ‘to  run  dark’,  i»ic  ib.:  Even 
there , a man  may  ohoose  to  run  dark , and  may 
astonish  his  friends  in  the  final  contest  of j the 
mathematical  tripos.  — Sl.  D.:  in  racing  phr&seol- 
ogy,  a horse  whose  chance  of  suceess  is  unknown, 
and  whose  capabilities  have  not  been  made  the 
subject  of  oonoient  — 3)  as  dark  as  a wolPs 
niouth,  \V.  Scott,  Kenilw.  c.  111. 

Dnrkling.  a.  L.  „fidj  tm  Tunflcn  befinbenb",  unb 
entfpredjenb  \V.  unb  Wh.  ^n  Th.  V.  F.  1,  p,  343 
ift  eo  „büflcr"  »on  ber  Stimmung : It  was  retnarked 
that  Mr.  Oshorne  was  particularly  quiet  and  gcntle 
all  day,  to  the  surprise  of  those  who  had  augured 
ill  from  his  darkling  demeanour. 

Darky,  a.  (saT-1)  — a bull’s  eye  lautern  (Gant). 
D.  O.  T.  p.  170:  Grape,  keys,  centre-bits,  darkies  — 
liolliing  lbrgottcn  V 


Dnrn,  mteri . (bäfn)  häufige  »ulgärc  GntftcHung 
für  damn.  M.  M.  Sept.  1861,  p.  357:  dam  politics! 
— T.  1>.  T.  I,  p.  239:  Luke  at  that  there  hom- 
nibus;  whv,  dam  me...  if  master  liarns  enough 
with  that  there  buss  ...  etc.  — K.  w.  s.  p,  ro: 
Well,  1 guess  1 have  staved  about  long  enough  in 
this  place,  wlien  I’ve  lived  to  see  you  coming  the 
honest  dodge  so  strong  as  that  • darned  if  1 
hain’t ! 

Rart,  8.  aud):  baö  ©auguKtfjeug  (Stachel)  bcö 
Jvlolis.  M.  L.  L.  111,  p.  93  : here  you  may  dis- 
tiuctlv  perceivo  its  proboscis  or  dart. 

Rash,  interj.  (bÄ(c^)  GntfteQung  für  damn;  auch 
dashed  für  damned.  I).  BL  H.  II,  p.  252:  dnsh 
it!  — ib.  p.  254:  dash  these  notes.  — Th.  L.  W. 
p.  227:  but  you  see  I’m  so  — so  — dush!  — mis- 
erable. — J>.  BL  H.  I,  p.  124:  Fra  dashed  if  1 
don’t  etc.  — D.  M.  F.  IV,  p.  36:  dash  my  wig!  — 
Th.  V.  F.  111,  p.  91 : and  — dash  it  — old  chap,  etc. 

Dash,  9.  1)  a dash  of  blood  fcheint  ein  profcfiio: 
nellcr  SNuobrucf  für  eine  Quantität  iölut  bei  Slber: 
ISffctt  ju  fein.  L.  D.  D.  II,  p.  326:  he  bled  so 
casilv,  that,  as  the  doctors  say,  l took  a good 
1 dash’  from  him.  — 2)  Gntid>loffenf)cit  unb  Kühnheit  ; 
namentlich  t»on  Solbatcn.  Wb.:  Gapaoity  or  readiness 
for  quick,  lmld  moveinents  against  an  enemy:  as, 
an  ofticer  remarkable  for  dash.  — H.  I).  I.  1, 
p.  12:  the  great  cxpectations  which  were  entertained 
from  Sir  Edmund  Lyons’  abilitv  and  dash  wlien 
he  assumed  the  command  of  the  fleet  before  Se- 
bastopol.  — ib.  p.  240:  Imt  the  sowars  haVe  not 
got  anv  qualification  of  good  cavalry.  they  have 
110  dash,  no  enterprise  , and  are  only  efficient  in 
guarding  thcmsclves  against  siiiqirise.  — ib.  p.  286: 
Young  Havelock  has  distinguished  himsell  very 
much  hy  his  forwardness  and  dash.  — ib.  p.  388 : 
the  reputation  he  has  gained  for  decision,  dash, 
and  soldierlv  qualities.  — L.  D.  I>.  I,  p.  175:  a 
fellow  with  a dash  of  spirit  about  him. 

Dasliing,  a.  L.  geht  roeit  in  ben  ‘ikbcutungcu: 
„polternb,  Tänncnb;  a daabing  fellow...  Saufctu inb, 
'Uiobenarr“;  richtiger  ift:  „Huffeben  erregenb",  nämt 
lieh  burch  Sluegcfudjtbcit  ber  Toilette  unb  ber  ÜRantc: 
ren;  wobei  aber  nicht  an  abgcfchmadto  Ucbcrtricben: 
beit  ju  beulen  ift;  co  ift  mcift  elegant,  nur  bafc 
ein  Anflug  bcö  iöcgriffö  ‘fast1  babei  ift  (f.  b.  SB.). 
Tao  SL  1).  erflärt  gernbeju:  showy,  fast,  ^tn  ber* 
linifchen  Slang  hat  man  ben  Äuobrutf  „forfch"  unb 
„flott"  bafür.  So  heiftf  co  D.  Sk.  p.  145,  100  »on 
ber  3cit  gefprochen  roirb,  in  ber  bie  erften  Ömnibuffc 
Äuffehcn  erregten : It  (the  omnibus;)  was  a crack 
affair  altogetner.  An  enterprizing  young  cahman, 
of  established  reputation  as  a doshing  whip  . . . 
was  the  driver,  ein  forfchcr  Äutfchcr.  — I)i.  C.  p.  28: 
a new  joke  now  and  then  well  introduccd  by  Mr. 
Gay,  some  dashing  assertion  by  Mr.  Rigby  — 
blenbenb.  — Sehr  häiifig  in  Th.  V.  F. ; j.  ©.  I,  p.  295 : 
such  a dashing  voung  fellow  as  he  is,  with  his 
good  looks  etc.’ — II,  p.  244:  Mrs.  Rawdon’s 
dashing  little  carriage  and  ponies  was  whirling 
down  the  Street  — ib.  p.  283:  and  this  dashing 
voung  woman  was  not  beut  upon  loving  the  Ma- 
jor. — 111,  p.  128:  the  boy’s  dashing  manners, 
and  off- band  rattle  ahout  books  and  learning.  — 
ib.  p.  206:  there  were  Irish  gcntlemen,  with  the 
most  dashing  whiskers  and  jewellery.  — ib.  p.  250: 
and  Becky  was  for  a wliile  oue  of  the  most  dash- 
ing  ladies  of  the  Countess’s  talone.  — ib.  p.  321: 
George,  now  grown  a dashing  young  gentleman. 

Ratnl.  «.  (M'-t1!)  M.  L.  L.  III,  p.  423:  My  wages 
warn’t  much,  ouly  S«.  a week,  and  my  data!  housn 
(that  is,  a liouse  rent-free),  and  two  meals  of  vict- 
uals  a-day  etc.  Ter  ftuobruef  feheint  total  irifch 
ju  fein. 

Datum,  .1.  (bt'-t'm)  = datum-line.  M.  L.  L.  II, 
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p.  469:  thc  invert  of  the  Kigh-levcl  sewer  will  at 
the  lifting  or  pumping  Station  be  20  feet  above 
the  ordnance  datum  (i.  e.  datum  of  the  ordnance- 
map).  — Dattm  - line , btc  horizontale  Sfinie  ober 

Bafio,  in  Bejug  auf  rocldjc  beim  'Jlioclliren  Erhöhung 
gen  unb  Vertiefungen  beregnet  »erben  (Str.  Wb.). 

Dank,  dawk,  dak,  *.  (bli;  L.  feltfam  bört)  L.  „5üh* 
rer  in  ^nbien,  »eiche  Äeifenbe  geleiten";  dank  ober 
ift  überhaupt  bie  Bezeichnung  für  bie  regelmäßige  Be* 
forberung  oon  Vtrf°nen  wnb  Sachen  in  3nbien  ge* 
roorben,  »eiche  burch  Xrägcr,  bann  auch  mit  ^ferben 
gefchichb  feie  an  beftimmten  Stationen  »echfeln.  Wb. 
erflärt  baher  gerabeju  : the  m&il-post,  unb  “to  travel 
dawk",  to  journey  in  palanquins  carried  bv  rclays 
of  inen/taken  at  fixen  Station»,  or  niore  reeently 
by  government  post-wagons.  — M.  M.  May  1861,1 
p.  63 : after  the  sea-vovage  there  isn’t  muoh  above  , 
1000  miles  to  come  by  dank.  Xic  Beförbcrung  ift  j 
umftänblich  unb  Foftfpieiig,  ba  bei  ber  (»rößc  ber  Ent: 
femungen  unb  bem  ungenügenben  3uftanbc  ber  ©ta: 
tioushäufer  ber  iRcifcnbc  einen  ooUftänbigeu  Kleinen 
fcausbalt  nebft  Bebiettung  bei  fid)  führt,  Blau  befteUt 
dauk  beim  (General  :$ojlmciftcr,  ober  erhält  Drbreö 
baju  oon  ber  Regierung.  R.  1>.  1.  I,  p.  115:  I told 
his  Lordship  (the  Governor -General)  that  l was 
going  to  Start  for  Cawnpore  au  soon  as  1 possibly 
could;  and  he  said  he  could  and  would  facilitatc 
that  object  by  ordering  a däk  to  be  laid  for  me. 

— ib.  p.  127 : Mr.  Cecil  Beadon  . . . gave  ine  an 
Order  for  a post  dak,  wliich  1 had  to  commuuicatc 
to  the  postumster,  and  wkich  will  entitle  mc  to 
one  of  the  däks,  or  reiays  of  horses.  for  Wednes- 
day  next  — ib.  II,  p.  249:  not  to  lose  the  däk, 
for  which  1 had  already  paid,  for  it  was  liard  to 
say  when  1 could  get  another,  in  as  mucli  as 
the  post  reiays  had  been  secured  for  several  days 
to  come  by  officers  and  othera  going  down  the 
conntry.  — £ie  Stationohäufer  heißen  DAK-nt.vcAi.ows, 
R.  I).  I.  II,  p.  78  unb  68.  BgL  bungalow. 

Daun  der,  v.  (bW-**)  bummeln,  fchlcnbcrn.  {Auth. 
of  J.  Hali f aut)  Lord  Erlirtoui i,  p.  171 : do  von  know 
what  has  come  of  it,  your  daunderings  up  to  the 
farm,  your  ltali&n  readings,  vour  walks  in  gram 
laues  etc. 

Davennort,  a.  (bI»'-*iH>öft)  Eine  Sri  Xamcnfchrcib* 
ttfeh«  G.  S.  p.  75:  an  open  davenport  stood  in 
the  window  opposite  the  door. 

Davy(-lamp),  s.  (be'-»*)  bie  ©iehcrhcitslampc  ber 
Bergleute  (beren  SBJänbe  aus  $rat*@ajc  gebilbet  fmb), 
nach  ihrem  Erftnber  Sir  Humphry  Davy.  Licken#, 
Aich.  Aickl.  I,  c.  6»  — M.  L.  L.  II,  p.  479:  whcrc 
there  was  any  liability  to  an  explosion  front  thc 
presencc  of  carbonettcd  hydrogen,  the  improved 
Davy  Lamp  afforded  an  almost  certain  protection. 

— ib.  p.  286:  the  inspectors  carry  Davy’s  safetv 
lamp.  — I)avy,  e.  alter  Schimpfname.  James,  Amn- 
court  p.  131.  (B.)  — Davy  Jones  (bQo«f)  Seemahnd* 
auebruef  für  ben  Xcufel.  R.  L.  L.  p.  329:  “We 
shall  go  to  Davy  Jones,  like  a bullet".  — “Wlio 
i8  Davy  Jones?”  — “The  old  one,  you  know  — 
down  below”.  — Davy  Jones’  locker,  bie  ©cc  (baö 
locker,  Hoffet,  ift  bem  Seemann  ber  SCufbcroahrungo* 
ort  aller  §abfcligfeiten) ; baher  to  go  to  Davy’s  locker, 
fterben,  ertrinlen.  — B.  citirt  Marrxtat , Lernval 
Kerne,  p.  131.  — Warbttrton,  Larien  1,  p.  181. 

Dawdle.  v.  2)aä  Berb  wirb  ald  familiärer  Bud* 
bruef  für  jpajieren  gehen,  bummeln,  fchlcnbcrn  ge* 
braucht:  let’s  dawdle  througli  the  wood. 

Day,  b.  1)  with  thc  day  comes  opportunitv, 
fprich» örtlich : Kommt  3rit,  Kommt  Batf).  C.  M.  L. 
p.  190.  — 2)  M.  M.  Dec.  1860,  p.  105:  Tora  de- 
clared  his  intention  of  taking  a long  day  after  the 
partridges,  einen  ooHen  Xag  auf  ber  Bcbijühncrjagb 
jubringen.  — Scott , Fort,  of  Nig.  II,  p.  152  (Seid cs.): 
we  will  get  old  Crosspatch  the  tailor  to  take  a 


long  day  for  your  clothes.  — 3)  ber  feljr  häufige 
Bus&ruc!  one  of  thesc  days  (D.  O.  T.  p.  210:  onc 
of  these  days  — after  we  are  married.  — D.  Gr. 
E.  1,  p.  195)  ober  some  of  these  days  (D.  C.  C. 
p.  70)  bebeutet  burefjauo  nicht  (roorauf  bas  buchftäb* 
liehe  Vcrftänbniß  oon  these  days  führen  lönnte)  eine 
in  nächftcr  Buöficht  fteßenbe,  fonbrrn  eine  ganz  un&fs 
ftimmtc,  in  ber  Siegel  fernere  3^funft.  Xieö  zeigt  bie 
letztere  ber  angeführten  ©teilen  bcutlidj:  l’eter  will 
l>e  keeping  Company  with  some  onc,  and  setting 
up  for  himself ...  one  of  thesc  days;  though  there’s 
nlenty  of  time  for  that.  — 4)  day  =3rtt,  3ritaltcr. 
R.  L.  L p.  186:  a single  page  of  Adam  Sinith 
studied , understood,  and  acted  on  by  the  states- 
men  of  your  day  would  have  averted  thc  panic  of 
1793.  — D<  Bl.  H.  11,  p.  103:  I have  been  tronble 
enough  to  my  belongmgs  in  my  day.  — Capt. 
Lttndonald , Autobiography  (Anfang):  my  father’s 
day  was  that  of  Caveuuisk,  Black  etc.  — 6)  my 
(own)  day,  ein  Xag,  ben  ich  fclbft  bcftimmc.  Thackeray, 
Neivcomes : Lome  and  dine  with  us  to-morrow,  tlie 
next  day  — your  own  day.  — L.  D.  D.  I,  p.  51: 
alwavs  asking  hitn  to  namc  his  day.  — D.  L.  D. 
11,  p.  136:  suggest  your  own  day  for  permitting 
me  to  take  you  there  to  dinner.  — T.  D.  T.  I,  p.  95: 
do  you  choose  your  day,  soine  day  early  in  the 
season,  and  come  out  etc.  — 6)  a good  day’s 
wages  for  a good  day’s  work,  fprichroörtlich  gewot* 
ben.  — M.  L.  L.  111,  p.  266:  if  it  wasn’t  for  the 
money  spent  in  liquor,  we  should  have  funds  to 
fall  back  upon , and  then  we  could  stand  out 
against  any  reductions  that  thc  roasters  might  want 
to  put  upön  us,  and  could  command  a fair  day’s 
wages  for  a fair  day’s  work.  — ib.  I,  p.  404:  as 
the  needlcs  cost  hut  a few  pence  per  thousaud, 
and  the  lace  less  than  one  halfpenny  per  yard  — 
a few  irarchasers  of  the  former  at  U per  packet 
or  of  tue  latter  at  2«.  6d.  per  yard,  is  what  these 
“lurkers”  term  a fair  day’s  work  for  a fair  day’s 
wages.  — fccr  erften  ^onn  C.  M.  18tiO,  Jiuy, 
p.  116.  — Day-school,  8.  (Sine  ©chule,  bie  itabh  ber 
bei  uno  üblichen  3trt  bcfud)t  »trb;  jum  Untcrfchicb 
uon  ber  fonft  in  Cnglaub  gewöhnlichen  3lrt,  roo  bie 
Mnabeit  neben  bem.  Unterricht  36ohnung  unb  uoUe 
Verpflegung  auf  ber  ©chulc  haben.  M.  L,  Ti.  I, 

| p.  Ml:  we  was  sent  to  a day-school,  lK)th  of  us. 

| • Xaher  ein  Schüler,  ber  nicht  auf  ber  Schule  roohnt, 
a DAY-nov  (Tli.  V.  F.  111.  p.  123:  Georgy  was,  like 
! some  dozen  other  nupils,  only  a day  boy:  he  ar- 
rived  in  the  morniug  under  thc  guardianship  of 
his  friend  Mr.  Rowson , and  if  it  was  fine,  would 
ride  away  in  the  aftemoou  ou  his  pony.  — M.  L. 
Ii.  I,  p.  284:  he  resumed  his  studies  ...  as  a day- 
seholar  at  the  Chartcrhouse).  — Dat -ticket,  b. 
Xagcebillet;  eine  Einrichtung,  bie  auch  auf  unferen 
(rifenbahnen  jeftt  Eingang  gefunben  hat.  (P.) 

Ilay  and  Martin,  ».  (be'  inb  ma,'-»'n)  oft  ermähnte 
VJichafabrif.  M.  L.  L.  I,  p.  474 : (this  kind  of  bad 
blacking)  is  labclled  Uequal  to"  (in  very  small 
letters)  “Day  and  Martin”  in  very  large  letters.  — 
I>.  P.  C.  I,  p.  129.  — M.  L.  L.  HI,  p.  202:  we 
(pseudo-negroea)  uaed  to  use  blacking  then  to  do 
our  faces  — we  got  Messrs.  Day  and  Martin  to 
do  our  complexion  then.  — I).  0.  T.  p.  192. 

Dazzle,  8.  (big)  blenbenbcr  Schimmer.  W.  CoUmt, 
Ilide  a.  Seek  I,  p.  292:  he  hid  it  in  dazzle  froni 
too  closc  obsen'ation.  — A Life,  for  a Life  1, 
p.  174  : the  New  Universal  (a  clubhouse)  was  quitt* 
a dnzzle  of  brilliant  plute. 

II  uz  zier,  8.  (big'-1*)  Dick.  Aich.  Aickl.  II,  5: 
she  must  have  been  rather  a dazzler.  3m  Slang 
unferer  Xatnen  »irb  „Blcnbcr"  ebenfo  gebraucht. 

Dead,  a.  Xic  Bcbeutung  noll Kommen  ober 
oollftänbig  entroicfclt  ft<h  aui  „tobt  ohne  Brr* 
änberung  unb  Bewegung".  Xe n Bieg  jeigen  Beifpielc 
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bei  L.  wie  tlead  drunk,  a dead  ailence,  a dead 
calm,  stand,  stop.  Taju:  a dead  lock,  rootu  Wb. 
benterft:  dead  lock,  an  ititerlocking  or  countcractiou 
of  things  which  produces  an  entire  stoppage.  — 
B.  M.  N.  1,  p.  354 : the  horsn  came  to  a dead 
lock;  bann  auch  übertragen,  j.  2).  auf  bie  ftoefenbe 
JHebe  (roaö  E.  A.  B.  alo  “detestuMe  slang  of  our 
tlay"  bfjeicbnrt).  — D.  Bl.  11.  II,  p.  207:  brought 
to  a dead  halt,  oon  ^cmanb,  brr  nicht  mehr  jablungo* 
faljig  ift.  — Yr.  Collins,  Hide  a.  & D,  7:  a dead 
standstill. — I).  M.  F.  II,  p.  81:  he  stopped  dead 
(oon  ber  Siebe).  — T.  Br.  p.  174:  he  maue  a dead 
point  at  the  foot  of  the  tree,  ftanb  ftodftill  (roie  ber 
§unb,  pointer).  — T.  Br.  p.  316:  he  made  a dead 
pause;  baofelbc  T.  B.  T.  p.  203.  — R.  L.  L.  p.  414 : 
he  did  not  check  her  weakness  dead  short  (ctg. 
oom  $fertc).  — Tann  a dead  swoon ; ogl.  W.  Collins , 
llide  a.  S.  II,  p.  101t:  and  there  I fainted  away 
dead  again.  — Cottnle» s of  Markt, c,  Dacre  111,  3 : 
1 am  dead  tired  (Str.)  — the  dead  of  wiuter,  of 
night;  — »lies  begriffe,  in  benen  an  fich  Ühon  bie 
Negation  bet  Sebenobetoegung  liegt,  unb  tu  benen 
dead  geroifjcrmafcen  nur  alo  Scrftärfung  tritt.  Sluo 
“monotonous  or  unvaried”  cntroidclt  Wb.:  dead 
level  unb  dead  wall;  auo  “producing  death;  sure 
as  death":  a dead  oertainty  unb  a dead  shot.  („^u 
lebte  rem  ftnbct  ftd)  Steigerung,  roie  M.  M.  Jan.  1861 

6,  164:  he  was  the  deadest  shot  in  Kurope;  ogl. 

. M.  N.  UI,  p.  23-1:  the  deadest  of  all  dead  fnil- 
ures).  Tann  oerbinbet  fich  dead  befonbero  mit  SßÖrtcm 
ber  C*leichh«it  unb  beo  (»egenfabeo:  theshiphad 
the  wind  dead  against  her  (baber : a dead  wiml,  ein  con* 
trürer  3Binb) ; it  went  dead  against  my  experience  (roh 
berfprach  bireft);  all  appearauces  are  dead  against  us; 
I).  II.  T.  p.  69:  the  result  went  dead  against  any 
tahle  of  prohahility. — C.  A.  111,  p.  234:  the  chances 
are  dead  against  nie.  — 1).  C.  C.  p.  4 : liaving 
every  item  in  them  ...  presented  dead  against 
you.  — Wnrren^  Ten  Thoua.  a.  Y.  111,  7:  the  judge 
summed  up  dead  against  the  defcmlant.  (Str.)  — 
T.  I).  T.  I,  p.  42:  the  ‘Soalping  knife’,  a monthly 
periodical  got  up  in  dead  Opposition  to  the  ‘Lan- 
cet\  — il».  p.  92:  he  looked  dead  at  the  doctor. 
— D.  H.  T.  p.  244:  you  drew  her  portrait  per- 
fectly;  presented  her  dead  itnage  (ooUfommcn  ent-- 
fprcdjcnt-);  pi  crftcrcm  gehört  aui  'to  make  a dead 
set  upon’;  — f.  L.  — D.  H.  T.  p.  337:  it  was 
deadly  necessary;  febon  faum  untCTjubringcn,  roie  auch 
dead  ripe:  a dead  hargain  (L.);  Tro.  C.  8.  p.  418: 
a dead  failure  (lehnt  otcUeidd  an  dead  heat  an).  — 
G.  L.  p.  237 : a heaulifully  tunied  anklc,  eased  in 
dead  - white  silk.  — F.  J.  II.  p.  61:  everything 
that  rises  ahove  the  dead  level  of  their  owii  dead 
mediocrity.  — (Auth.  of  J.  Halifax)  Lord  Erlistonn , 
p.  265:  sunrise  in  general  is  what  a schoolhov 
would  call  “a  great  humbug"  — “a  dead  take-iu*’ 
(baö  lebte  ift  ftebenbe  Sl.  D.:  take  in,  a 

cheating  or  swindling  transantion,  sometiraes  ternied 
“a  dead  take  in");  ‘to  ent  dead’  fpielt  mit  ber  cigenG 
liehen  23ebeutung;  f.  ent  — Th.  Moore  II,  p.  352: 
For  me  thou  cut’st  Fitznoodlc  dead,  and  I levant 
from  Lady  Jane.  — G.  L.  p.  61:  she  promises  to 
cut  him  dead  the  first  time  they  meet.  — I,.  D. 
D.  II,  p.  266:  Saucv  Sal  (ein  $ferb)  is  a dead 
hreak-down.  — 2Jgl.  mortal.  — 2)  F.  J.  II.  p.  301 : 
this  remark  feil  quite  dead.  — the  Book  feil  dead 
from  the  press,  blieb  ohne  Erfolg,  oon  tobtgebornen 
Rinbern  hergenommen,  fo  roie  auch  still  iiorn  oon 
beiben  gefagt  roirb.  — to  he  dead  to  soinething 
bilbet  ben  C^cgntfab  ju  betn  üblichen  alive  to  a (langer, 
an  injury.  L.  I).  1).  II,  p.  13:  what  a deal  of 
delightful  afHiction  might  we  enjov  that  we  are 
now  dead  to.  — F.  J.  H.  p.  84:  they  will  not  he 
dead  to  the  justicc  of  those  remarks.'  — ib.  p.  366: 
you  must  he  quite  deaf  to  expostulation,  and  dead 


to  sharoe.  — ih.  p.  275:  you  are  dead  and  indiffer- 
ent to  your  own  miserable;  soul.  — 3)  De  An  as 
mitton,  D.  T.  C.  1,  p.  248,  üblicher  fomifdjer  23er.* 
gleich.  — *1)  Dead  cottox,  unreif,  Str.  nach  BeiL  „lobte 
21aumrooUc : unreife,  ber  guten  2laumrooUc  beigemengte 
tylödcfjen,  rocldjc  beim  färben  unb  Truden  leine  ftarbc 
unncfjmcu"  (Pier er).  ~ 5)  Dkad-grken,  a.  pcrfchofjenefl 
($rün.  D.  C.  H.  p.  17  : a corset,  or  pair  of  stays, 
in  colour  a dead-grecn.  — 6)  Dead  groind  of  a for- 
tress, which  is  undefended  hy  a flankiug  fire.  Str. 
„Tobtcr  38inlcl",  jeher  Slaum  oor  einer  Schanjc,  roeb 
eher  nicht  oon  bcilt  2ßcrl  aus  bcftrichcn  roirb.  3lnberc 
nennen  fo  ben  3taum,  roclcher  burch  fehlerhaften  23au 
ber  6chan^c  ober  burch  Mangel  an  oeitenoertbeibh 
gung  unter  bem  Schuffe  liegt,  unb  ioo  fich  ber  S-cino 
baher  gegen  bao  5CUfr  ^cr  ^<hQn3c  gebedt  befinbet. 
(Pierer.)  — 7)  Dead  poixt,  ber  tobte  flunlt  (m  ber 
3)lechanif).  Terfclbc  liegt  bei  einer  ju  brehenben  Äur; 
bei  ba,  roo  bie  Treibftangc  mit  ihr  eine  gcrabe  üinie 
bilbet  Str.  — 8)  Dead  salksman,  s.  ein  ^leifchoers 
läufer,  ber  nicht  felbft  fctjluchtct.  M.  L.  I».  11,  p.  10: 
he  never  slaughtercd  the  ineat  he  sold,  bnt  was, 
in  fact,  a dead  salesman  or  vendor  of  ineat  con- 
signed  to  him.  — 9)  Dead  wall,  tobte  IMauer  (L.), 
b.  h-  flauer  ohne  Jycnftcr;  öftero  übertragen,  roie 
Douglt w Jerroid , Mm  of  Chur.  I,  p.  59:  n dead- 
wairface. — D.  Gr.  E.  I,  p.  106:  so  very  blank  and 
high  was  the  dead  wall  of  her  face.  — G.  L.  p.  168: 
W’s  face  was  as  innocent  of  any  expression  as  a 
dead  wall.  — 10)  Dead  weicht,  ».  L.:  „fchioerc, 
brüdenbe  üaft".  Cro  bcjeichnet  etroao,  roao  burd)  nichto 
wirft  alö  burch  fc»nc  Schwere,  unb  ift  oft  bloo  „iJaft'" 
;u  überfeinen.  I>.  L I).  I,  p.  2t>4:  appearing  from 
the  sound  that  followed  to  strikc  the  dead  weight 
of  her  arm  upon  the  table;  ib.  111,  p.  98:  the  dog 
wras  obdurately  pulling  witli  bis  dead  weight 
against  liis  master.  — 0o  “he  is  a dead  weight 
upoh  me”.  — C.  M.  Dec.  1860,  p.  749:  the  fact  is, 
fine  thoughts,  enshrined  in  appropriate  lauguage, 
uro  dead  weights  upon  the  stage,  unless  they  are 
struck  like  sparks  troin  the  action  of  the  fable.  — 
I>.  M.  F.  I,  p.  195:  (Miss  l’odsnap)  — crushed  by 
the  mere  dcad-weight  of  Podsnappery,  ertrüdt  oon 
bem  l^croicht  beä  arroganten  OMtftol.p’s  ihrer  Eltern. 
— It  was  ridiculous  to  talk  of  bol  ding  tlie  balancc 
and  at  the  saine  time  Pj  throw  ourselvcs  as  a dead 
weight  into  one  of  tlie  scales  (3lcbc  beo  Manjuis  of 
Landddown  1787).  Tao  sii>ort  feheint  auch  tcdjnifchc 
‘Bfbcutung  bei  Skiffen  $u  haben : the  splcndm  new 
; sliip  Stirling-Castle,  Cajitain  Davidson,  liaving  dead 
weight  ongaged  etc.  1 77»uw.) 

Dead-heail,  v.  II.  K.  V.  p.  21:  he  had  been 
j ‘dead-headed’  into  the  world  some  fifty  years  ago. 
•t>ängt  roofjl  mit  ber  Slorftcllung  oon  einem  Äopfs 
fprung  (header)  jufammen,  mit  bem  er  fich  in  bic 
'hielt  ftürpe. 

I)endly,  a.  2Jci  Wielif  immer  _ ftcrblich;  J- 
Jam.  v.  17:  Elye  was  a deedli  man  lyk  us  etc.  — 

| So  auch  Faxe,  Book  of  Martyrs;  Kra mination  of 
I Will.  Thorjx:  Maiiy  holy  propfiets  that  were  deadly 
men  were  martyred  violently  in  tlie  Old  Law.  — 
Trench , 8*.  C. 

Deaf  as  the  nether  millstone  to  one’s  entreaties, 
Sw.  G.  p.  24;  fonft  ift  ber  Vergleich  mit  hard  üblich 
(f.  b.  38.).  — Deat-mlte,  a.  taubfiumm.  (P.  W.) 

Deal,  8.  1)  Ter  Gebrauch  bco  Sortco  ohne  bic  31b» 
jeftioa  great  unb  good  gehört  ber  nicbern  Sprache 
an,  ift  faft  Slang;  aber  a deal  ift  eniphatifcher  alo 
n great  deal,  unb  finbet  fich  in  familiärem  3Iuobrucf 
felbft  bei  namhaften  Literaten,  fo  bah  23.  ber  Timeö- 
Correfponbcnt  im  inbifdjen  Rricgc  fchrcibt : it  required 
a deal  of  circumspection  to  prevent  one  losing  bis 
war  (K.  D.  I.  II,  p.  291).  — D.  M.  F.  I,  p.  132: 
and  they  soem  to  have  taken  a deal  out  of  you, 
said  Mr.  B.  with  commiseration.  — D.  C.  C.  p.  43: 
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wo  had  a deal  of  work  to  finish  up  last  night.  — 
T.  Br.  p.  238:  bat  I’d  a deal  sooner  sei»  them 
doing  that,  thun  timt  they  should  have  no  fight  in 
them.  — ib.:  you  Boys  of  this  gcncration  arc  a 
deal  tenderer  fellows  than  we  used  to  be.  — L. 
1>.  I).  11,  p.  13  f.  u.  dead.  — 2)  in  bcr  Bcbcutung 
bcs  v.  to  deal  with  somebodv ; D.  M.  F.  I,  p.  124 : 
you  haven’t  gnt  the  raoncy  for  u deal  about  you?  $u 
einem  Gtefcpäft. 

Deal,  a.  (im  ^oljhonbcli  M.  L.  L.  111,  p.  299: 
The  timber-trade  is  divided  hy  the  rnstom  of  the 
trade  into  two  Hasses,  called  niiBER  and  Deals. 
Hy  “Umber”  is  meant  what  is  brought  in  uncut 
logs;  this  is  American  red  pine,  yellow  pine,  elm, 
asn,  oak,  and  birch.  The  teak- trade  is  more  re- 
«renty  aml  seems  to  be  au  exceplion  to  the  Classi- 
fication 1 have  mentioned:  it  is  generali v described 
as  teak;  mahogany  and  dye- woods  again  arc  not 
styled  timber.  The  hkai.s  are  all  sawu  ready  For 
the  carpcntcr  or  joiner’s  use.  At  the  Custom- 
houst*  the  distinctions  are,  hewn  and  sawn  woods; 
that  is,  Umber  and  deals  (Bohlen). 

Bear,  a.  T.  Br.  p.  232:  and  tlien  they  are  all 
at  it  kok  dear  Life ; olo  roenn’s  um’s  geben  ginge, 
aus  Vcibcöfräfttn.  liebliche  ^Sf|rafc. 

Death,  e.  M.  G.  N.  11,  p.  45:  to  grapnle  with 
one  to  tue  dkath , fo,  mit  betn  ftrtifcl,  Üblich;  mcl* 
foep  übertrogen  oom  Kampf  bis  auf’s  Äcußcrftc:  ähn* 
lieh  wie  war  to  the  knife.  — Peath-hi.vt,  v.  M.  L. 
L.  I,  p.  470:  they  stated  that  they  liked  to  go  a 
‘death-hunting’  after  seeing  one  or  two  executed. 
It  hardened  them  to  il  etc,  G^cfuttoncn  fccftUpcn 
(vulg.j,  — Death  - munter  , «.  running  patterer 
(f.  b.  flBA,  M.  I*  L.  I,  p.  244:  the  running  pat- 
terer, who  is  knowu  by  another  and  a verv  ex- 
pressive cognomen  as  "a  M Death  Hinter”.  This 
title  refera  not  only  to  liis  vending  aeconuts  of  all 
the  murders  that  hocome  topics  of  public  conver- 
satiou,  but  to  his  being  a “mttrderer”  on  bis  own 
aceount,  as  in  the  aale  of  “cocks”  (f.  b.  2ü.).  — ib. 
p.  2 28.  — Death  -rattle,  «.  lobebrödjdn,  f.  rüttle. 
— Death’s-head  moth,  s.  Zobtmlopf  ('Jladjtfnltcr). 
E.  B.  S.  p.  107. 

Deatblinm,  «.  (brtA'-l*-n*p)  Bulwer%  Night  a.  J/., 
b.  V,  c.  19  (p.  480)  Str.  — Wh.  citivt  Southey  uiib 
erflärt:  the  quality  of  being  deathly;  deadliness. 

Death  ly,  a.  Wb.:  deadlv;  fatal,  destructive.  — 
I).  N.  T.  III,  p.  102:  1 saw  l.uoy  Standing  before 
me,  alone,  deathly  pale. 

Behalf*  in  the  politieal  Hub.  Unter  biefem  91a* 
men  crfcpicncn  im  nötigen  ^ahrhunbcrt,  naebbem  1641 
unb  1042  Veröffentlichung  bcr  Tcbattcn  burch  feie 
greife  ftreng  unterlagt,  unb  biefe  Sorfcpnft  172**  unb 
1738  non  neuem  cingcfcftärft  roar,  bie  Parlaments* 
ncrhanblungcn  im  London  Magazins,  unb  als  “ De- 
bates  of  the  Senate  of  Lilijtut ” im  Gentleman'* 
Magazine:  bie  Siebitcr  traten  barin  mcift  unter  römi* 
fdjern  Warnen  auf.  9luofäfjrlid>c  Berichte  lieferte  $u» 
erft  1770  ein  gereifter  Will  er,  ben  man  anfangs  auch 
oor’s  Parlament  sog,  bann  aber  gemähten  lieg.  Tod) 
burften  bie  fKcportcr*  feine  91oti*,en  machen;  nort)  1807 
mürbe  einer  beomegen  bemmcirt.  — SluthcntifdK  ftc* 
nographtfehe  Beruhte  criftircit  jept  noch  nicht  (K.) 

Debating  Hubs  ober  socinties.  Vcrfamm  jungen, 
weift  in  öffentlichen  g oralen,  mit  mehr  ober  weniger 
unbefepränftem  Zutritt,  in  benen  Cbcgcnftänbe  öffent* 
liehen  ^ntercffeö  um  bcr  Hebung  im  freien  Sprechen 
roiUcu  tiofutirt  werben.  Buh «r,  Lucretia  II,  4.  (B.) 

Drhativenfss,  *.  (i{-t>it'-Uo-«*|)  disposition  to 
debale;  IVarbnrton , Barten  1,  p.  333:  nach  ben 
Sluobrttefcn  bcr  Vhrcnologcn  (roic  combativeness  it. 
bgl.)  gebilbet.  (B.) 

Debrelt,  n.  f.  Burke  and  Debrett 

Debruised,  «.  (»*-§*&{**)  B.  liiirt  Macaulau,  II. 
of  £.  1,  p.  248:  he  ...  exhibited  on  liis  eacutclieon 


the  lions  of  England  and  the  lilies  of  France 
withont  the  baton  sinister,  under  which,  according 
to  the  laws  of  Heraldry,  they  were  debruised. — 
W.  hat  bas  $ßort  nicht;  Wb.  erflärt  es  als  ben  pf* 
ralbifthen  Stusbrucf  bafiir,  wenn  ein  2£appcnf<bilb  oon 
einem  Baifcn  burchfchnittcn  ift.  Ter  Ieptcre  (t>ql.  or- 
dinary)  fann  brtit  ober  fchmal  fein,  auch  njeUenförmig, 
gejatft,  gejahnt  u.  bgl.  3m  angefühden  Vctfpicl  ift 
bcr  fchmalc  (bcndlct),  fchräglicgenbe  gemeint,  bao  3C’S 
djen  bcS  Vaftarbtfjumö.  — lion  debruised,  ÜÖroc  im 
ÜUappeii,  über  ben  bcr  fchmalc  Salten  läuft. 

Decivilize,  »*.  (b*-btio’-li-nt)  als  Uebcrfepung  bes 
beutfeheu  „oerroilberu",  Ulackxvood '*  Mag.  Fl.  j».  266. 

Declaration  of  Rights.  Vcrübmtes,  oom  Tarlas 
ment  1088,  ehe  Silliam  unb  Warp  bie  Regierung 
übertragen  würbe,  abgefaptes  2)oIumcnt,  beftimmt,  bie 
oon  ben  Stuarts  oerlcpte  Conftitution  für  ade  3«ten 
fcft^uftcHen.  Tie  barin  gemährten  i>runbrcd)tc  waren: 
1)  Tic  Mronc  höt  Tein  iidpenfationsrecht.  2}  Steuern 
finb  nur  mit  Bewilligung  bcs  Parlaments  ju  erheben. 
3)  Mein  ftchenbcs  5»ccr  im  ^rieben  aufccr  mit  BeroiUii 
gung  bcs  Parlaments.  4)  Petitions*  unb  freies  9Bah(* 
recht  bcr  Bürger.  5)  Jreic  Tcbatte  beS  Parlaments. 
6)  Verwaltung  gemäft  bei.  ©efepen.  Alaeaulay , Hist*  of 
E>  II lf  j>.  438,  439.  — ,8um  Bill  of  Rights  würbe 
bie  TcclnraHon  1089.  Maeaulay  ih.  V,  p.  f>9. 

Der  In  re,  v.  a.  Th.  V.  F.  I,  p.  251:  They  de- 
clared  him  at  the  Stock -Exchange,  fdjlugcn  feinen 
9fomen  als  ben  eines  Banfcrutten  an.  ffih:  brauchen 
cö  fo  nur  reflcrio:  er  hat  fich  erflärt.  (2luth:  to  post 
someliody  at  the  Exchange.) 

Dcroiiinosf,  auch  f'.  n.  SiUiman’e  Vhttoaoph.  Jour- 
nal: rauen  of  the  shale  is  decomposing  into  a 
inarlv  clay.  Fl.  p.  282. 

Deconiponnd,  v.  a.  (bl-Dm-pounF)  serfepen,  mtalp* 
ftren;  nicht  bloo,  wie  es  oon  L.  gcfdjieht,  ber  Gpemic 
SUjumeifcn.  A small  Collection  of  Chinese  Chorae- 
ters,  analyzed  and)  decompounded , London  1812 
(Bfldjcrtitel).  Fl.  p.  284. 

Decoronsncs.s,  *.  (b'-fe'-n'ä-a’t  u»b 
Th.  Book.  Father * and  Sons  c.  20  (p.  289)  Str.  — 
Wh.  unb  >V.:  deceney  or  propricty  of  behaviour. 
2lnftanb. 

D cd  im us.  s.  (bfb'-'-mNl)  writ  of  dedimus  potesta- 
teni,  eine  brfonbere  Grmdchtigung  bcs  ^orbian.slcrs, 
welche  neben  bem  3tmtscib  unb  bem  Bcrip*Dualififas 
tionseib  nothmenbig  ift,  um  jemanben,  bcr  überhaupt 
in  bie  Cotnrniffion  bet  ^vriebcnsrichtcr  aufgenommen 
ift,  tum  mirflichen  Staatsbeamten  su  machen  (benn 
bic  blope  Ernennung  giebt  nur  Titularrcditc ; »on 
18,284  ernannten  ^ricbensrithtern  waren  1850  nur 
8236  aftio). 

Dced  (blb)  ‘apologv’  für  damned;  in  bcr  That 
nichts  als  bas  auogcfprochcnc  d— d (ogl.  darn,  dasli). 
H.  L.  L.  p.  31:  your  thrce  graoes  are  thrce  deed 
fools. 

Deener,  *.  (Mn'-1')  (Gant)  ==;  a Shilling.  M.  L. 
L.  I,  p.  341:  1*11  give  you  a deuce  of  deeners 
(two  Shillings)  . . . 

Deep,  a.  “those  whose  way  is  on  the  deep 
water”,  bic  AOrmcl  im  Äirchengcbet  für  bic  auf  bcr 
3cc  befinblichcn.  Tiefelben  werben  baher  oft  fo  be* 
icidmct.  I>.  N.  T.  VI,  p.  172. 

Default,  *.  li.:  „to  deolarc  a person  in  d. : in 
Gontutnaj  erflären".  Taneben:  juugraent  goes  by 
dcfault,  llrthcil  wirb  in  Gontumoj  gefallt.  Sw.  G. 
p.  233:  shc  Buflered  ‘judgment  to  go  hy  dcfault’. 

Defaulter,  *.  fpcjieü,  roer  mit  einer  regelmäßigen 
Zahlung,  namentlich  bcr  .'pausmiethe , rücfftänbig  gc* 
blieben  ift.  I).  CI»,  p.  72:  on  coming  into  die  Busi- 
ness he  liad  looked  pretty  sliarp  after  the  Chicken- 
stalker  difaulU-rs.  1).  L.  I*.  oft,  5.  B.  III. 
p.  218:  “Now  then!”  Mr.  I*.  would  say,  to  a de- 
faulting  lodger,  “Pavunt  Come  on!”  — “1  haven’t 
got  it,  Mr.  l\”,  Defaulter  would  reply  . . . “This 
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won’t  do,  you  know’’,  Mr.  P.  woidd  retort . . . T)e- ! 
faulte  r would  admit  etc. 

Üefect,  v.i,  1«.:  „mangelhaft,  unoollftätibig  fein; 
mangeln".  Sinne  non  umreu  werben,  „abfaUcn" 
U.  D.  1.  I,  p.  280:  Sir  Henry  Lawrence  . . . went 
out  to  disperse  tho  rebela  at  Chinhut.  The  native 
troops  and  gunners  defected,  he  was  ohliged  to 
make  n painful  and  disastrous  retreat  — Wb. 
(nid)t  W.)  crllärt  bic  Üebeutung  ‘to  fail,  to  become 
deficient'  für  ocraltct. 

Defend,  v.  L.’ö  3uf«b  „franjöfud)"  tu  ber  Sfcbcu: 
tung  „verbieten"  ift  nidjt  oerftänblid).  'Treneh,  S.  G. 
incifi  bieielbe  alö  rcgelniafjig  bei  älteren  Scbriftftellcrn 
nad).  Chane  er,  The  Parsona  Tale:  The  sin  of  mau- 
inetrie  is  the  first  that  is  defended  in  the  Ten 
Uommandmcnts.  — Id,  The  Wife  of  Raths  Tale:  I 
When  can  you  say  in  any  nianner  age 
That  ever  God  defend»*d  marriageV  — 

Milton.  Par.  L.,  b.  II : 

O Sou,  like  one  of  Us  man  is  become, 

To  know  both  good  and  evil,  since  his  taste 
Of  that  defended  fruit 

Defiant,  a.  (t(*ffV-lat)  leef,  trobig,  tyernueiforbcmb 
( — of  a thing).  Warten,  the  Uly  and  the  Jlee , p.  75. 

Ruth,  p.  135.  (B.)  — Wb.:  full  of  dcfiance,  hold, 
insolent;  as,  a defiaut  Spirit  or  act.  — “In  attitude 
steril  and  defiant*’.  Umgfeümv. 

IMiantly,  adv.  Icd,  tropia.  Ruth, 

p.  309.  (B.) 

Upgrade,  v.  ben  fernen  be$  Stubcnteu  wegen 
ungenügenben  <*gamcne  in  ber  Vrftc  unter  bie  non 
einem  ya^rc  fpätcr  fe^en.  F.  J.  II.  p,  348:  as  he 
lost  ...  the  whole  of  the  enHiiing  term,  he  was 
obliged  to  degrade,  as  it  is  called,  ».  e.  to  place 
his  nanie  on  the  list  of  the  year  below. 

Degree.  L. : „to  a degree,  bis  ?u  einem  gewiffen  j 
($rabe,  gcmtfjtr  SWafeen,  jicmlidj".  Vielmehr : „fetyr, 
auhcrorbentltdj",  wie  aus  taufenb  Stellen  ;,u  fchett. 
Wb. : to  an  extreme,  exceedingly;  as:  nundacious 
to  a degree.  “It  has  been  said  that  Sootchmen 
are  ...  grave  to  a degree  on  occasions  when  rares 
more  favored  by  nature  are  gladsome  to  excess”. 
Prof.  Wilson.  — R.  D.  I.  I,  p.  3h7:  road  villanous 
to  a degree.  — G.  L.  p.  HM):  he  knew  the  ehar- 
acter  of  the  latter:  nerce  and  intrantable  to  a 
degree. 

Dehonestate,  v.  (bl-e-ncfi'-t«)  bie  Chrc  nehmen,  tos 
bfln.  •/.  Tavlor,  Sermon  Preaehed  at  the  Firner al  of 
the  Lord  l*rimate:  The  cxcellent  and  wise  pains 
he  took  in  this  particular  no  man  can  dehonestate 
or  reproach,  bot  he  that  is  not  willing  to  eonfess 
that  the  Church  of  England  is  the  best  refortned  , 
Church  in  the  world.  — Reynolds , Senn.  '21 , Works, 
182t*,  vol.  V,  ]>.  297.  — Treu  eh,  I).  p.  23. 

Delectns,  s.  (b*-i«,-i,t)  ükamc  bco  gcroöhnlidjfteu 
erften  lütcinifdicn  unb  gricdtifdpn  Glemcntarbudjce. 
E.  M.  F.  1,  p.  190. 

Delegates,  s.  bic  3Hitglicbcr  ber  äöableomittcefi  in 
Stmcrifo.  Sgl.  Convention. 

Delicately,|  3Ülc  trugen  ehemals  ben  Sinn  tobeb 

Delieacy,  Jhaftcr  Ueppiglcit,  Vrrocitfclidmng  in 

Delieions.  | fiep.  Sir  Ir.  Raleiyh,  Hietory  of  the 
World , b.  11,  c.  1,  § 1:  But  Xinias  being  esteemed 
no  inan  of  war  at  all,  but  altogether  feminine,  and 
suhjeoted  to  eaRe  and  delioacy,  thero  is  no  pro- 
bability  in  that  opinion.  — Nash',  Christ *s  Tenrs  over 
Jerusalem , p.  140:  Thua  milch  of  delieacy  in  gen- 
eral; now  more  particularly  of  his  find  braneh, 
gluttony.  — lilount,  Philostratus , p.  229:  (Jephis- 
odoms,  the  disciple  of  Isocrates,  charged  him  with 
delieacy,  intemperanoe , and  gluttony.  — 1.  Tun. 
V',  Ö:  She  that  liveth  in  pleasure  (maram:  delicate- 
ly;  trnandajoa)  is  dead  while  she  liveth.  — Syl- 
vester, Du  Portas,  Second  Werk, Eden:  Yea.  soberest 
men  it  (idlenes6)  inakcs  delicious.  — Re v,  XV111,  7: 


ITow  mach  she  liath  glorified  herseif  and  lived  de- 
liciously  (ktMriao»),  so  murh  torment  and  sorrow 
give  her.  2 reneh , S.  G. 

Delinition,  s.  Urt-l-nlf^'-'it)  bas  ^eftreitfirn.  H. 
More,  Mostery  of  Jnüjvity,  b,  I,  c.  18,  §7:  the  de- 
linition  also  of  the  infant's  ears  and  nostrils  with 
the  spittle.  C*cl)Ört  nic^t  bem  allgemeinen  Sprodjf^ob 
an.  Treneh  D.  p.  6. 

Deliver,  »•.  to  oklivkr  the  gaols  ift  ber  tcdjnifdjc 
'Kusbcwt  bafiir,  baft  ber  iHidjtcr  lammt,  um  tn  ben 
großen  XffHctt  bic  ^ällc  aller  in  Jöaft  bcfinblidicn 
'jßerfonen  aba,uurtf)etlrn.  (Sflh  Circuit  unb  gaol-de- 
livery).  — to  dpxivkr  point,  f.  point. 

Demagogtip,  s.  'ilis  ^ur  Diittc  bcs  17. 
berts  nod)  nid)t  englifrf».  Hacket , Life  of  Archb. 
Williams,  pt.  I,  p.  175:  Those  noted  clemagogi 
were  but  hireHnga,  and  triobulary  rhetoricians.  — 
Milton  finbet  itt  ber  SSnwcnbung  bcs  Portes  im  Icon 
liasilice  ben  iöeweis,  bah  ber  Äönig  flicht  ber  21er: 
taffer  fein  fonnc:  Eixoyoxkt'umn,  § 4:  Setting  aside 
the  affrightment  of  this  gobux  wori>  (demagogue), 
for  the  King,  by  his  leave,  cannot  coin  Englisu  as 
ho  could  money  to  he  current,  and  it  is  Iielieved 
this  wording  was  al>ovc  his  know»  style  and  orthog- 
rapliy,  and  accuses  the  whole  composure  to  he 
conscioua  of  some  other  autlior.  Treneh  D.  p.  32. 

Üemeiitetl,  /wirf,  (b^mmt'-'b)  I>.  T.  C.  II,  p.  28: 
every  living  creature  there  held  lifo  as  of  no  ao- 
count  and  was  demented  with  a passionate  read- 
iness  to  sacrifice  it.  — D.  Bl.  II.  II,  p.  101:  look- 
ing  first  at  one  of  them  and  then  at  the  other  as 
if  Tie  were  demented,  oerrfldt,  bod)  immer  mit  ironb 
fetter  ober  fcl>r  prägnanter  ^ebeutung , fo  baft  eäi  in 
gcwötinlicfjcr  9iebe  niept  gebraudtt  wirb.  — Wl*.:  to 
dement,  to  deprive  of  reason;  to  makc  mod.  (Rare.) 

Demi -islanil,  s.  (bfir-l-eV-l'nb)  Holland,  Pliny, 
pt.  1,  p.  235:  “In  the  Red  Sea  there  lieth  a great 
derni-islnnd  named  Cadara,  so  far  out  into  the 
sea  that  it  maketli  a huge  gulf  under  the  wind. — 
Id.  Ammianus,  p.  200:  Froin  hencc,  a great  way 
between,  is  that  biluml,  or  demi-isle  whicK  tlie 
Simli  inhabit  — ^Ter  Webrautfi  ber  Wörter  läßt  beit 
cchluft  ju,  baf,  peninsula  jttr  Reit  bc^  3d)riftftcUerä 
nodi  nidjt  engliftib  u>ur.  Treneh  /).  p.  40. 

Benti-iieaked,  a.  (bem-‘-plrt')  Sterne,  Tristr.Shandit 
I,  c.  10:  ne  was  master  of  a very  handsome  demi- 
peak  d saddle,  quilted  on  the  Beat  with  green  plash 
etc.  tine  2lrt  Sattel,  bic  fiefi  hinter  bem  Weiter  ju 
einer  epifje  erhob;  tljcilo  jur  ,^icrbc,  theils  ber  3itfifrs 
beit  beim  3itjcn  wegen.  B.  citirt  Smollet , Humph. 
Flinker , p.  9 dcmipiqne,  s.  in  bcrfelbcn  iBcbcutung; 
8tr.  li ul wer,  Eugene  Aram  11,8:  demi-piaue  saddle. 

Dnkpiqae,  •.  (b .«n-'-rtt')  f.  dunü-aeuced. 

Democrat,  s.  ^iir  bau  Scrftänbntfc  ber  jüngftm 
amerifantfd^cn  Öcfrbitfitc  ift  ber  Unterfcpicb  oou  aem- 
ocrat  unb  republican  widjtig.  Selbe  begriffe  finb 
jenfeitä  bco  Cceand  crbeblid)  oon  iftrer  erften  iöcbcus 
tung  abgewitben,  unb  iWtcidmung  ber  b eiben  groben 
Parteien  tn  ben  bereinigten  Staaten  geworben,  beten 
(«egenfafj  tu  betn  jiingft  ritögcfocbtcncn  groben  r* 
gertriege  führte;  fo  bah  Wb.  einfad>  erflärt:  the  I)cm- 
ocratic  party,  namc  of  one  of  the  political  par- 
tics  in  the  United  States.  Meid)  nach  bem  ftricbenfl* 
fdiluh  ju  2lcrfaiIUö  1783  entftanb  eine  Partei  ber 
Ivöbcra liftcu  ober  Sühige  unb  eine  ber  $emo« 
f raten,  oon  bcncit  erftere  eine  feffe  21crctnigung  ab 
ler  Staaten  unb  einen  möglid)ft  fräftigeu  (Songreh. 
Ichtere  möglidjft  grobe  Unabhängigfeit  ber  einzelnen 
Staaten  aiiftrebte.  !^ic  Shtgpatici  äberwog  oon  je 
her  im  korben.  Ser  Mgcnfab  würbe  heftiger  uno 
ber  Äantpf  erbitterter,  feit  bie  Sflaoenfragc" in  ben 
58orbergrunb  trat.  3>er  'Jiorben  begünftigte'  btc  fjrei- 
heit  ber  Sflaocn,  unb  bic  21ntisSflaocreb^artri  nannte 
fidj  ‘republicans’.  I^ie  Democrats,  bie  Stiftetet 
ber  SHaoerci,  Ratten  in  allen  (Songreffen  btc  3kajori* 
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tat,  unb  auch  ^Jräfibcnt  Buchanan  würbe  noch  1857 
burd>  bic  Xemofraten  burepgefebt.  Crrft  mit  Bbraham 
Lincoln  !am  1861  ein  Ganbtbat  ber  iRepublilaner  auf 
ben  ^Jrafibcntenftubl;  unb  alobalb  folgte  brr  Stuobrud» 
beö  Äriegeö.  Sie  Xemolratcn  waren  infofern  ihrem 
urfprfinglidien  Programm  tTeu  geblieben,  alö  flc  bie 
Unabbängigfeit  ber  Sübftaatcn  ben  Befdjlüffcn  beo 
Gongrcffcö  gegenüber  wahren  unb  eoentueU  fid)  loo* 
reifen  wollten. 

Demonstrative, a.  fchr  oft:  wer  feine  (Gefühle  gern 
unb  ftarf  äufeert;  oiel  Bebens  unb  Buffjebcno  baoon 
macht.  I>.  Dl.  H.  I,  p.  88:  if  we  had  hoen  at  all 
demonstrative,  he  would  have  run  away.  — lb. 
p.  143:  in  the  same  demonstrative,  loud,  hard 
tone.  — D.  C.  H.  p.  08:  May  hasn’t  beeil  too  of- 
ficious  ahout  me,  and  too  demonstrative.  — I>.  M. 

J.  p.  207:  thens  was  great  natural  sensibility  in 
botn  father  and  daughter...;  but  each  made  it, 
for  the  other’s  sake,  retiring,  not  demonstrative.  - 

K.  W.  S.  p.  51:  Ellen  used  to  feel  a good  deal! 
piqued  that  Joel  was  not  niore  demonstrative  in  1 
his  welcome.  — Cft,  aber  nicht  notfjrocnbig,  in  ta: 
belnbem  Sinne. 

Deranre,  a.  bic  Bcbcutung:  ehrbar,  betreiben,  fett* 
fam,  bet  L.  gehört  ber  älteren  Sprache  an;  gegen: 
wärtig  enthält  bas  BJort:  “the  insimiation,  which 
is  now  always  latent  in  it,  that  the  extornal  shows 
of  modesty  and  sobrietv  rest  upon  no  correspond- 
ing  realitios”. — Wh:  hiding  immodesty,  vivacity, 
or  interested  attention,  under  a decorous,  or  se- 
rious,  or  careless  demeanour;  modest  in  outward 
seeming  onlv.  — 3Mc  erftere  Bcbcutung  ift  jept  fo 
fehr  erlofchen,  bafi  7'rench,  S,  G.  ihr  Borfommcn  aus» 
älteren  SchriftfteUern  ju  belegen  für  nöthig  finbet. 

Demurrer,  a.  L.:  „Bccfotocinwanb“.  25ie  einer 
Brotefcfchrift  cntgcpcngcftcUtc  Bcrthcibigung  fann  eine 
thatfächliche  fein,  mbem  man  bie  Behauptungen  bei» 
<#cgucrs  beftreitet  ober  ihnen  anberc  entqegenfcfjt ; 
ober  eine  rechtliche,  inbetn  man  in  Bbrcbc  ftcllt,  bah 
bie  com  (Gegner  angeführten  Xbatiadjcn  jur  Begrün: 
bung  feines  Rechtes  geeignet  feien.  Xics  ift  ein  de- 
murrer. Bei  ums  wirb  Bcibcö  fchr  gewöhnlich  oer» 
bunten;  in  Gnglanb  ift  bas  nicht  judaffig.  Skr  fich 
beo  demurrer,  ber  rechtlichen  Bcrthcibigung  bebient 
(rooui  auch  bie  (?cltcnbinad)ung  formeller  Bcrftöfcc  ge: 
hört),  gcftcht  bamit  bie  Xfjatfachen  *u,  unb  cö  lommt 
bann  ohne  Beweisaufnahme  bic  Sache  per  Gntfchcb 
bung  bc$  öerichtö.  Bei  thotfächlicher  Bcrtheibigung 
lommt  cö  bagegen  nach  Slbfdjlufc  bcs  Scpriftwcchicls 
*u  einem  Bcroctöoerfahrcn  oor  iMchworcncn,  bei  weh 
chcm  rechtliche  Ginrocnbungcn  auch  noch  geltenb  ge? 
macht  werben  loiincn.  — Bommt  cö  in  ftolgc  beö 
demurrer  sur  gerichtlichen  Gntfcbcibung,  fo  hat  ber 
JUäger  bic  bis  bahin  gewechfcltcn  Brojefcfchriftcn  in 
einem  book  of  demurrer  jufammen  $u  ftellen,  unb 
bem  Öcgner  jur  Prüfung  mitjutheilcn.  Xann  läfct 
bie  Bflrtci,  welche  demurrer  einlegt,  bie  Sache  in'ö 
^cfchäftaocrjcichnih  bco  Öcricfits  cintragen  (special 
paper),  unb  jeber  dichter  belommt  Ülbfchrift  bco  Xe* 
murrcrbucheo.  ber  Bcrhonblung  fpridjt  bie  Bartei 
ituerft,  bic  demurrer  eingelegt  hat.  V.  Z.  VI,  b.  2.  — 
Demurrer  in  eridence  ift  ein  Ginmanb  gegen  bic 
(Siltigfcit  eines  3cugen  unfe  Änrufung  ber  Gntfdjei: 
bung  bes  £ofes.  — 3«  Sw.  G.  p.  75  ift  cö  $u  „neue, 
übcrrafchcnbe  Bemcrfung“  abgcfchwächt:  ln  great 
triumph  I retreated  my  steps  and  knocked  the 
eulpnt  np  to  put  in  this  “demurrer”. 

Denaliunitlizntion,  *.  (b*-ni-f^*n-Si-Me’-i<b,n)  Gnb 
Äußerung  ber  Bolförigcnthümlichfcit.  K.  D.  1.  I,  p.  101 : 
the  wealth  of  the  natives,  and  the  long  denation- 
alization  of  the  Enropeans,  smooth  the  wav  to 
larger  aml  more  liberal  relations  hetween  them. 

Dene,  a.  (bin)  B.  citirt  Kinneley,  Tuto  Yean  atro-, 
p.  52:  Great  Danks  and  denes  of  Shilling  sand. 
2öohl  nur  cnglifchc  Schreibart  für  „XHlne". 


Dense,  o.  D.  H.  T.  p.  70:  she  had  a very  dense 
head  for  figurcs:  einen  fchr  harten  Äopf  für  fahlen, 
leinen  Sinn  bafür. 

1 Dentistric,  a.  (bfn-tifit'-i»i!)  jur  3ahnhcillunbc  gc* 
hörig.  H.  1).  I.  I,  p.  187:  a few  massive  fangs, 
the  intervals  hetween  which  are  filled  np  with 
small  rnetal  spikes,  on  which  teeth  had  once  been 
fixed  bv  dentistric  art. 

Deiiistry,  «.  (btn'-ti&t-H*)  3ahnhrilfunbe.  Wb.  — 
Xann,  bau  »bftractum  für  baö  Goncretum  gefefet  (wie 
auatomy  li^licbcrbau):  JKcihe,  Wunb  ooll  3äbnc. 
R.  1).  f.  1,  p.  69:  There  is  one  feature  mside 
their  faces,  if  teeth  can  be  called  so,  of  exceed* 
ing  beauty  — close-set,  snow -white,  glistoning 
dentistry,  which  must  be  quite  lost  on  nad  food 
and  accidental  «rooking. 

Deodar,  s.  (bi-e-b«*')  bic  inbifchc  Geber.  P.  Wb. 

Deodorize,  (b‘-ij'-be»-nf ) besinficiren,  gerucbloö 
machen.  Wb.  — P.  citirt  Dickrns , llotuek.  Ir.  5,  268. 

Deodorizer,  *.  (bM'-büB-nf-*')  Xeoinfcctionemittel. 

Deorientalize,  »*.  (bi-c-rl-ent'-U-nf)  bcö  morgenlän: 
bifchcn  Gharaftero  cntlleiben.  R I).  I.  I,  p.  i88:  it 
seems  as  if  the  facility  of  coinmunication  with 
Euglaud  deorientalizes  men  (ein  fÜhncr  Bcrfuch). 

Deota,  fl.  (b*-e-ta)  =_  a shrine  (inbifch).  R.  D.  I. 
II,  p.  169:  the  exhibition  of  a fatnous  deitv,  who 
has  beeil  carried  from  her  deota  or  shrine.  — 
ib.  p.  197:  on  our  way  through  the  place  we 
stopped  at  the  deota,  or  shrine  of  the  iaol  of  the 
district. 

Department,  s.  Bei  C*cfchäften:  fltbthcilung  für 
eine  bifonbere  Branche.  Bon  ben  größeren,  wo  bieö 
praftifch  unb  nethwenbig  ift,  nehmen  bieö  viele  Hei- 
nere an,  um  fich  ben  Schein  ber  @rofcartig!cit  ju  ge: 
ben.  Gö  macht  einen  lächerlichen  Ginbnid,  wenn  man 
in  ben  ftenftem  eineo  Keinen  publio-house  an^efchric: 
ben  ficht:  jug-department,  waö  nur  hrifet:  hier  Ion: 
neu  fich  £«ite  in  ihrem  .Hruge  baö  Bier  einzeln  hMm. 
I).  Sk.  p.  178:  the  ostentatious  manner  in  which 
the  business  of  even  the  sinailest  of  these  places 
is  divided  into  branches,  is  most  amusing.  A 
handsome  plate  of  ground  glass  in  one  door  di- 
recta  von  “To  the  ('ounting  House”,  anothnr  to 
“The  Trottle  Department”,  a third  to  the  “Whole- 
sale Department”  etc. 

Depauperize,  v.  (b’-^T-b'a-rM)  ber  Berarmung  ent.- 
reiften;  oon  Fl.  p.  266  auö  bem  cnglifchcn  Jlrmcn-' 
gefej  citirt. 

Depend,  t>.  it  dopend«,  abfolut : „bao  lommt  bar.- 
auf  an“;  im  familiären  Ton  üblich.  D.  M.  F.  111, 
p.  264:  Have  you  said  all  von  wish  to  say  to  me? 
— “I  don’t  know  whether  I have  or  not.  It  de- 
pends”.  — C.  M.  L.  p.  41 : what  those  circumstances 
are,  greatly  depends. 

Deplored,  ;xirt.  3n  älterer  Sprache:  oernweifclt, 
aufgegeben.  Jiacon,  Advancement  of  //arnm,  b.  II: 
The  physicians  do  makc  a kind  of  scruple  and 
religion  to  stay  with  the  patient  after  the  disease 
is  deplored;  whereas , in  my  judgement,  they 
ought  botli  to  inqnire  the  skill,  and  to  give  the 
attendances,  for  the  facilitating  and  assuaging  of 
the  pains  and  agonies  of  deatn.  — G timall , The 
Christian  in  CompUte  Armoury  pt.  II,  p.  317:  (oon 
Sünbcm,  bie  ftch  ber  Ärperci  ergeben)  Nay,  the 
Spirit  of  God  the  more  to  nggravate  their  deplored 
state,  bring*  on  three  most  dreadful  instances  of 
divine  justice  that  ever  were  executed  upon  any 
| sinners.  - Treneh , 8.  G. 

Depredirate,  t\  (b*-p*ft'-l-lit)  to  proclaim  (rare) 
Wb.  — Str.  nach  8piera. 

Depotv.  Dkpity  Jioce  Advocate,  a.  erfter  ©e: 
hilfe  bcö  GScneraUKubtteurö.  V.  Z.  IV.  — Depttt 
recorder,  fl.  StcUoertretcr  eincö  Stabtrichtcrö.  — 
Depity-sherikv,  a.  „ber  fteHocrtrctcnbe  Sheriff“.  1.. 
Xem  Sheriff  lommt  nur  bie  Bcpräfcntation  ju,  alfo 
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ilorfiß  bei  ben  ^arlamcntoroablcn,  Gmßfang  ber  Äffi* : 5Mutä  nach  bem  Kotof.  \VI>.  — Warrm , Intrhmng 
(enridjter  u.  bgl.  2?ie  eigentlichen  Nmt&gcfdjäftc,  wie  , and  Madness.  — leerer,  the  Dodd  Family  abroad 
Skjorgung  »on  iBorlabungcn,  üüaßl  sott  Wefchroorncn,  111,  p.  185.  (B.) 

iveftfteUuiig  oon  Gntfchäbigungen  u.  bat.  läßt  er  iii  Detonator,  *.  [ux,.t-ntt-u)  citirt  Str.  mit  ber  öc* 
ber  C^taifdjaft  fclbft  burth  ben  under-sheriff  (ber  ein  bcutung  „Juffer"  (b.  h*  rin  $»ng,  welches  ejrplobirtl 
Bureau  im  Inner  Terople  haben  muß)  unb  ben  Dep-  aus  BmIuvt,  Aight  a.  M.  I,  3. 
uty  - Sherifi'  besorgen,  weither  bie  (Sorreipottbenj  mit  DetrimentalM,  ».  (btt-al-ment’-1«)  Gin  üblicher  flang* 
bett  Ncicbö--  unb  Han&lcigcruhten  führt.  artiger  ftuabrutf  für  angenehme  junge  Männer  ohne 

Derby,  n.  oft  ta*‘-bi)  Derby  races,  bas  ; 'Vermögen,  jüngere  Sohne  u.  bgl.,  weiche  auf  reiche 

berühmte  Werberennen  bei  Gßiom  (etwa  fed)9  Slun*  ^articcu  ausgehen.  G.  I..  p.  98:  it  helps  you  enor- 
ben  oon  Bonbon),  welches;  für  bie  i'onboncr  faft  bas  mously,  heilig  the  object  of  perpetual  wamings 
einzige  regelmäßige,  oon  ben  hothften  unb  niebrigften  front  hushands  and  ehuperons,  the  first  considering 
Stäuben  befuthte  ilolfsfeft  bilbet.  Go  finbet  rcgelmä-  you  *mauvaü  sujete\  tlto  last  Hnauvais  partts'\  for 
ßig  ben  lebten  SHittwodj,  Xonncrftag  unb  Freitag  im ! you  arc  Metrimentals’,  for  the  most  pari,  you  will 
SRai  ftaü;  ber  Zouncrftag  ift  ber  eigentliche  Derby-  own.  — il>.  p.  104 : it’s  well  for  you  to  talk  ...  about 
Zag.  Sclbft  bas  Parlament  läßt  an  bi  cf  ein  Zage  bie  I detrimentals  und  aecond  sons  etc. 

Sifcungen  auofallcn.  T.  Br.  p.  153.  Detritns,  s.  „Verölte''  I..  Go  ift  ber  tedhnifchc 

Derrick,  *.  ein  Äraßn,  bei  bem  ber  fdjragc  Saum  'Xusbrucf  für  ben  Straßenftaub  unb  Schmuß,  ber  burdj 
gegen  ben  fenlrecht  fteßcnbeu  in  »crfchicbcnra  füintcln  I -Äbnußung  (nicht  burch  ükift,  UCbgänge  u.  bgl.)  entfteßt. 
geneigt  werben  fann;  B.  W.  Wb.  — a floating  der?  j M.  L.  L.  II,  p.  207:  the  “detritus”  of  the  streets 
rick  rrflärt  B.  — - u ship  to  raise  fouudered  vessels  j of  London  assunies  many  form*,  and  is  knowu  bv 
from  the  ground  of  the  ocean;  fo  auch  bao  81.  D.  nianv  names,  according  as  it  is  combined  with 
Denire,  v.  ^n  älterer  Sprache:  bebauernb  »er*  | more  or  less  water  (dust ; mac ; , surface  water  etc.), 
miffen  (desiderare).  2.  Chron.  XXI,  20  (Authorized  j — ib.  p.  210:  street-dust  is  disintrgrated  granite, 
Version):  He  (Jeliorain)  reigned  in  Jerusalem  eiglit  j tliat  is,  pulverized  quartx  and  felspar...  it  is  the 
years,  and  departed  without  being  desired.  — J.  reault  of  attrition,  or  in  a Word  it  is  the  detritus 

Taylor , The  Marriage  Rhur,  Sermon  18 : She  tliat > of  the  stones  uaed  in  paveinents  and  in  tnacada- 

liath  a wise  hushanu  must  entice  him  to  an  eter-  mizatiou. 

nal  dearness  by  the  veil  of  modesty  and  the  grave  1 Deuce,  s.  (biüß)  1)  twopcnce  (Gant).  M.  L.  I.. 
robes  of  chastity,  and  she  shall  be  pleasant  while  j I,  p.  276:  Give  him  a deuce  and  stall  him 

she  lives,  and  desired  wheu  she  dies.  Trench^S.  G.  «»ff  (send  him  an  errand).  — 2)  ‘‘apology”  für  devil, 
Desk,  s.  Z>cr  übliche  Stuöbnid  für  Sdjultifchc.  , welchem  anftößig  ift.  Th.  V.  F.  I,  p.  165:  tnay  all 
UeberaU ; 2).  D.  C.  C.  p.  24.  j Poetry  go  to  the  deuce , and  everv  sehoolmaster 

Desynonymize,  v.  (bl-ßb*ön'-t-mrlf)  ben  Gljarafter  perish  miscrahly!  — ib.  p.  199:  he’d  go  to  the 

eine«  Sgnongmä  einem  Sporte  benehmen,  bemfelben  , deuce  to  be  seen  with  a Lord.  — ib.  II,  p.  181: 

eine  fjpqiftfchc  $ebcutung  beilegen.  Nach  Trench  oon  j wliat  the  deuce  can  he  lind  in  that  spoonv  of . . . 
Coleridge  juerft  gebraucht.  B.  Wb.  W.  unb  fo  oft,  »gl.  devil. 

Detached,  pari.  Stcljcnb  »on  Käufern:  cinjeln,  Deuced,  (bju'-i'b)  »erteufclt.  Th.  V.  F.  III, 
ohne  anftoßenbeo  Nachbarhaus.  1).  0.  T.  p.  171:  a p.  63:  Uawdon  was  glad,  deuced  glad. 
detached  house  surrounded  by  a wall.  — ib.  Devil,  s.  1)  2)ao  äüort  bient  gcrabetu  alö  ftarfe 
p.  402:  u detached  house  of  fair  size.  — II  I).  1. 1 Negation,  wie  in  ‘devil  a bit,  devil  a fartuing'  (welche 
I,  p.  117:  the  hosnital  for  sick  and  wounded  of- 1 L.  gießt).  L.  D.  D.  I,  p.  48:  devil  a good  it  is; 
ticers...;  a large  detached  house,  Standing  as  do  ib.  p.  41:  the  devil  a thing.  — D.  8k.  p.  309: 
all  the  liouses  of  the  British  residents  in  tliis  pari  | “I  have  heard  dreadful  noises”.  — “The  devil  you 
of  Calcutta,  in  an  enclosure  within  high  walls.  — ihave!”  — Sterne,  Tr.  Sfumdv  I,  c.  10:  the  devil 
ib*  p.  180:  the  Kuropeans  live  in  detached  houses, ! a soul  could  lind  it  out.  — r'ieldma.  Jo»,  Andrews 
each  surrounded  by  walls  enclosing  large  gardens.  I II,  7:  For  I have  lx^en  out  this  winde  afternoon, 
SJgl.  semi-detached.  [ and  the  devil  a bird  have  I seen.  — Goldsmith , 

Detainer,  s.  L.:  „ilerhaftäbcfchl".  Sbclmehtf:  ge* ! ( lood-natured  Man,  a.  1:  but  now-a-days  the  devil 
richtlichcr  SJcfcßl,  bic  .f>aft  ocrlüngcrn.  Ä Warren  a thing  of  their  own  manufactures  about  them  ex- 
(bei  Str.):  a detainer  aigmfies  a writ,  by  means  of  cept  their  faces.  Gbcnfo  DROGE  (loridjco  — devil) 
which  a prisoner,  once  arrosted,  may  be  detained  1>.  M.  F.  III,  p.  210:  ‘Have  we  nothing  to  »eil V * — 
at  the  suit  of  another  creditor.  — Wb.:  [Ena.  Law.)  “Deuce  a bit”.  — 2)  devil  bient  jur  Steigerung, 
A writ  authorizing  the  keeper  of  a prison  to  | wie  ‘the  horse  is  the  devil  to  pull’.  — 4 the  devil 
continue  to  keep  a person  in  custody.  i of’ . . . »crteufelt.  — ITi.  V.  F.  II,  p.  131:  you’ve 

Detective,  a.  waü  jur  Gntbcctung  (oon  i got  a devil  of  a temper.  — ib.  p.  241 : postiug 

Scrbrcchm)  gehört;  befonbetü  detective  Service  unb  • will  cost  a doocc  of  a lot  of  money.  — T.  D.  T. 
detective  police,  geheime  Sicherheitopolijci ; C.  P.  P. ! II,  p.  320:  your  father's  property  has  got  into  a 
p.  262:  Chief  Inspector  Th.  of  the  Detective  Police;  i deuce  of  a mess.  — Th.  L.  W.  p.  233:  in  a wom- 
ib.  p.  293:  a member  of  the  Detective  Police.  — an’s  eye  the  unanswcrable  tear  always  raises  a 
ib.  p.  285:  ITn  ofl‘  to  do  a littlc  detective  business  deuce  of  comniotion  in  my  mind.  — Ülerftärlt:  the 
on  my  own  account.  — D.  Bl.  H.  II,  p.  115:  a devil  aml  all.  1).  0.  T.  p.  159:  I needrvt  take 
detective  officer,  this  devil-and-all  of  a trouble  to  explain  matters. 

Detective,  s.  (i*-t«t'*Iw)  ein  3Witglicb  ber  “detective  — D.  Bl.  H.  II.  p.  98:  a devil-and-all  of  a scrape 
police’f;  ein  geheimer  ^Jolijift.  D.  M.  F.  IV,  p.20ß:  it  is.  — 3)  to  play  the  devil,  the  deuce  u.  bgl.,  ein 

There’s  not  a Detective  in  the  Force  that  could  Zcufclöfpiel  treiben,  f.  plav.  — 4)  the  devil  to  pav; 

find  out  1 »etter  stutT  tlian  that.  — G.  1,.  p.  280:  as  , eine  häufig  falfch  »crflanbenc  tlhrafc,  um  eine  große 
we  got  out,  the  Detective  laid  his  hand  on  Guy’s  | iöeilrgenheit  ju  bejcichnrn.  L.  8.  C.  II,  p.  42:  the 
arni  — unb  taufcnbfältig  fonft.  1 Opposition  papers  will  get  hold  of  Lord  T.’s  ap- 

Determination.  s.  Nnfchließenb  an  bic  2)ebcytung  pointment,  hefore  we  gazette  him,  and  there  will 
“direction  or  tendency  to  a certain  end;  guiding  be  the  deuce  to  pav  with  them.  — C.  M.  Sept. 
impulsion”  (“Remissness  can  by  no  means  consist  j 1860,  p.  363.  Z)aö  81.  D.  crllärt  to  pay  richtig  alö 
with  a constant  determination  of  the  will  to  the  „tbecrcn“:  üriginally  a nautical  terrn,  meaning  to 
greatest  apparent  good”.  Lockt.)  fagt  man:  a de- 1 stop  the  searas  of  a vesscl  with  pitch,  “here’s  the 

termination  of  blood  to  the  head,  Slnbrang  bes  | devil  to  pav,  and  no  pitch  hot”,  said  when  any 
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to  such  imaginations.  — Chatnnan.  Horn.  Iliad , i 
b.  II: 

The  other  gods,  and  knights-at-arms,  all  slcpt, 
lmt  only  Jove 

Sweet  slumbcr  seized  not;  he  discoursed  how 
best  he  might  approve 

His  vow  made  for  Achilles’  graee.  TrenckfS.G. 
— Tao  s.  fiat  L.  in  biefcr  öebcutung. 

Diskretion,  s.  T.  D.  T.  I,  p.  365:  Mary  had 
again  found  diacretion  to  be  the  better  part  of 
valour.  — Citat  auö  Shakesp.  I.  Hrnr.  /PL  a.  5, 
sc.  4:  The  better  part  of  valour  is  discretion, 

lu  the  wliich  better  part  I liave  saved  mv  1 
lifo. 

Achnlich  wie  „Ter  Starte  weicht  muthig  eenen  Schritt 
jurfief"  häufig  benen  in  ben  Afunb  gelegt,  welche  ifp 
rer  ^rigljeit  ben  Anfchein  einer  Sugcnb  geben  «ollen. 

Discass,  v.  häufig  icber^aft  non  Speifcn  unb  We* 
tränten ; jebenfaüd  junächft  vom  (.ttcgenftnnb  ber  Un*  I 
terhaltung  über  Zifctj,  wie  to  converse  (f.  b.  2ß.),  bodj 
aud)  wo  ber  @ebanfe  an  Unterhaltung  gan;  auoge* 
fthloffcn  ift,  wie  T.  W.  p.  16b:  in  roelancholy  soli- 
tude  he  diseuued  his  mutton  chop  and  pint  of 
port.  — E.  B.  S.  p.  21 : they  discussed  the  re- 
mainder  of  the  tea  and  buttered  toast.  — C.  M.  L. 
p.  312:  he  discussed  a hasty  meal;  ib.  p.  316:  to 
discuss  a quiet  glass.  — 1).  N.  T.  II,  p.  132:  they 
discusuedj  with  keen  relish,  the  excellent  produc- 
tion  of  mine  host.  — Scott.  Fort,  of  JVw.  111,  p.  44  : 
while  N.  was  thuB  engaged  in  discussing  his  com- 
mon« etc.  — Gin/  Matmeritut,  22  (II,  p.  u,  Schics.) : 
discussing  huge  slices  of  cold  boilea  beef.  — I). 
P.  C.  I,  p.  227:  discussing  an  exhilarating  com-! 
pound  formed  by  mixing  together  certain  quantities 
of  British  Hollands,  and  the  fragrant  essence  of 
the  clove.  — Th.  V.  F.  I,  n.  176:  as  soon  as  the 
young  ladies  had  discussed  the  orange  and  the 
glass  of  wine  which  formed  the  ordinarv  conclusion 
of  the  dismal  banquets  etc.  — ib.  lll,  p.  216:  a‘ 
handtul  of  macaroons  which  he  discussed  on  his 
way  to  the  theatre.  — ib.  p.  287:  (...who  invited 
him  to  dinner).  As  they  were  discussing  that  tneal 
etc.  — (i.  L.  p.  191  von  einem  Sccablcr,  ber  einem 
Heineren  Aauboogcl  bic  ©eute  abjagt:  the  strong 
marauder  sails  otf  to  discuss  it  in  the  wood  at 
his  leisure.  — Sieber  bei  W.  u.  Wh.,  noch  im  Sl.  D. 

Disease  prevention  Act,  (ftcfcb  von  1855  juri 
SJerbütnng  epibcmifdjer  Äranlhcitcn. 

Dish,  *-.  to  diBh  a wheel,  ein  Aab  fftür^cn  (Beil.) 
(Str.) ; b.  f).  bie  Speichen  eine*  Aabcö  fo  rieten,  ba| 
fic  nach  ber  Aabc  ju  roncao  lufammcnlaufcn  (Wb.). 

Dishclout,  v.  (vH<b'-OSot)  abfeheuem,  abwifchcn. 
M.  L.  L.  III,  p.  863:  For  “rnbbing  up”  the  cabs 
on  the  stand  uiese  bucks  generallv  get  Gef.  in  the 
season,  and  for  this  they  are  expected  to  dish- 
clout the  whole  of  tho  panela,  clean  the  glasses, 
aud  polish  the  harness. 

Dish-cover,  *.  (bi^'-t*»»-**)  eine  glocfcnartigc  Stttrje, 
mit  welcher  flberbedt  bie  Spcifen  dufgetragen  werben, 
bamit  fic  wärmer  bleiben.  1).  Bl.  II.  II,  p.  70:  the 
waitress  ...  bearin g ...a  pile  of  plateB  and  Hat  tin 
dish-covers.  — M.  L.  L.  I,  p.  371:  tin  fish-kettles, 
disheovers,  rosew'ood  workboxes  etc.  — Th.  V.  F. 
I,  p.  175:  the  great  bilver  dilh- covers  were  re- 
rnoved.  — I)isn-w armer,  s.  ein  Untcrfap  unter  @<büf* 
fein,  ber  mit  hrifjcm  Söaffer  gefällt  wirb,  bie  Spetfcn 
warm  ju  halten.  P. 

Disillade,  v.  < bl^-it-t|ub‘ ) einen  Sßafm  benehmen. 
FL  1).  I.  I,  p.  98:  so  I am  oldiged  to  disillude 
manv  of  my  visitors. 

Dismal.  a.  Minshew's  (Hnmologic  (non  dies  malus), 
bei  Wh.  bcibefjalten,  non  Treuch,  S.  G.  verworfen 
(one  of  those  plausible  etyniologies  to  which  one 
loams  alter  a while  to  give  no  credit),  fdjeint  beim  I 
(Gebrauch  früherer  3C^  oft  üorgcfdjrocbt  ju  fjaben.  | 


Wb.  citirt  Spenser',  an  ugly  fieud,  more  foul  than 
dismal  day;  Trench:  Pilkoujton,  Exposition  on  Aa- 
(ftus,  c.  1:  Why  should  we  then  be  bold  to  call 
them  evil,  infortunate,  and  dismal  days?  lf  CJod 
rule  our  doings  continually,  why  tslia.ll  they  npt 
prosper  on  those  days  as  ‘well  as  on  other?  — 
Holland , Lhy.  p.  217 : Then  began  they  to  reason 
and  debute  about  the  dismal  days  (tum  de  diehus 
relnfiosis  agitari  coeptum).  And“  the  fifteenth  day 
before  the  kalends  of  August,  so  notorious  for  k 
twofold  loss  and  overthrow,  they  set  this  unlucky 
mark  upon  »t?  that  it  almuld  he  reputed  unmeet 
and  unconvenient  for  anv  business,  as  well  pnblic 
as  private.  — Jackson , the  F.temcd  Truth  of  Script - 
nres,  b.  1,  c.  22:  'l'he  particular  calendars,  where- 
in  their  (the  Jews’)  good  or  dismal  davs  are  dis- 
tinguished,  according  to  the  diversitv  of  their  ways, 
we  find,  Leviticus  26. 

Dismatcliment,  s.  bad  SRithtpafien 

ju  einauber.  Mrs.  Gore , Castles  i.  th.  A.,  cl».  4 : the 
dismatchmcnt  of  the  fumiture.  ( Äann  nidjt  fär 
englifth  gelten). 

Dispensation,  s.  K M.  F.  I,  p.  198:  her  hair 
was  now  linder  a new  dispensation,  für:  2(norbnung, 
Arrangement;  hoch  wohl  fehr  gefucht. 

Disrate,  v.  a.  (blb-*a')  Aach  to  rate  in  ber  iJcbcus 
tung:  “to  settle  the  relative  scale,  rank  or  position 
of . . (Wb.),  bir  bann  befonberö  im  ©eewefen  üblich 
ift,  wie  ‘to  rate  a »hip;  to  rate  a seaman'  “to 
advunce  or  promote  (as  ordinary  seaman)“  [W.J, 
lanit  to  rate  auch  in  bic  21cbcutuna  „abfeben,  ent* 
fetjen"  übergehen,  wenn  ftch  eine  paffenbe  ^räpofetion 
bamit  oerbiubet,  wie  Shakesp .,  llenr.  IV.  (I.)  A.  4, 
sc.  3:  he  rated  my  unclc  from  the  couneil-board: 
er  entlieh  »h«  in  llnanabc  auö  feiner  Stellung.  Teilt 
cntfprcdjfnb  ift  ‘to  disrate’  einer  eingenommenen 
Stellung  entfeben,  begrabiren  (im  Seewefcn).  So  D. 
N.  T.  \II,  p.  18:  I would  be  disrated  and  go  be- 
fore the  mast  to  have  such  gond  luck : 3$  wollte 
meinen  Aang  verlieren  unb  gemeiner  ättatrofe  werben. 
(Sgl.  aft  tlie  mast  unb  before.)  B.  citirt  Manyat, 
Jac.  Faithfnly  p.  140. 

Disrespectability,  s.  (bt v Unfolibi* 
tftt;  Silcfen,  bem  eö  an  Achtbarfeit  mangelt.  Th.  V. 
F.  II,  p.  252:  her  taste  fnr  disrespectability  grew 
more  and  more  remarkable. 

Distanre,  s.  u.  v.  1,.:  „beim  äßeitrennen  ber  für 
bic  laufenbcn  ^ferbc  abgeftccftc  Aaum;  d.-post,  ^Ifahb 
3icl  beim  Sßcttremtcn".' — Vielmehr  fleht  baö  d.-post 
240  yards  vor  bem  3**1  (winning  post). 

^.tferb,  weichet»  nicht  ben  Tiftttnce  *^fahl  erreicht  hab 
wenn  baö  oorbeTfte  TUerb  im  “heat”  am  3iel  ift, 
verliert  baburch  für  baö  ganje  folgotbc  Aennen  bas 
Accht,  theUjunehmcn.  lüon  ben  ilferben,  bic  über  ben 
Wahl  hiuQuogcfommcn  ftnb,  hf*fd  cü:  thev  have 
saved  the  distanco.  1,.  I>.  I».  1,  p.  168:  i’ll  teil 
von  that  exccpt  among  things  of  your  own  breed- 
Ing,  you’d  nev«*r  Bave  a distam  e.  — Scott.  Fort,  of 
Auf.  I,  p.  8 (cd.  Schics.):  Vincent  beat  his  com- 
panion  bevond  the  distance-post,  in  every  thing  like 
the  practical  adaptation  of  thorongh  practice  in 
tho  dexteritv  of  hand  neccssary  to  execute  the 
mechaniral  Branche«  of  the  art,  and  double  -dis- 
tanced  him  in  all  respecting  the  commercia)  affairs 
of  the  sliop.  — Sgl.  auch  jjost.  — Wb.  führt  an: 
the  horse  that  ran  the  whole  field  out  of  distance 
(j U Fstramte).  — G.  I,.  p.  70:  more  than  a distance 
hehind  is  the  chcstnut,  evidently  on  bad  terms 
with  his  joeke?.  Jiier  alfo  ' ‘a  distance’  240 
yards.  Tahcr  fagt  man  von  ben  gerben,  bie  bm 
Tiftance*^fahl  nicht  erreichen:  they  are  distanced, 
waö  bann  vielfach  übertragen  wirb  (f.  L.).  — T.  B. 
T.  p.  320  hot:  why  do  yoa  let  them  out  -distance 
you  V 
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Distraction ! alö  ; JBulwer,  Lady  of  Lyons 
2, 1 : distraction!  if  tke  earth  could  swallow  me.  (Str.) 

Distress,  s.  1)  L.:  „Bcfdjlagnahmc,  Slrrcft,  Bcfig* 
nähme".  Cft  wirb  „Gjelutioneoerfabren"  ju  überfein 
fein.  Xic  Grclution  wirb  oollftrcdt  (is  put  in;  D. 
Sk.  p.  26:  1 put  in  n good  many  distresscs  in  my 
time)  burd}  ben  bailiff  im  Stamm  bco  shcriff  (f.  b. 
SB.  u.  poundage);  bas  Stecht  bö3U  giebt  bas  warrant 
of  distress,  Gretutionomanbat.  (1>.  Sk.  p.  31:  *2» 
this  an  exeeution?*  — * It  is,  mum’  s&ys  Fixem; 
‘this  is  my  warrant  of  distress’).  Xasfelbc  qrtvahtren 

— to  levy  a distress  (ib.  p.  25 ; if  levying  u distress 
on  anotlier  man’s  goods  would  relieve  my  distress . .) 
3n  baö  £aus  bcs  SchulbncrS  wirb  citt  SUcnfdj  gefdjitft, 
ber  baraüf  tu  achten  bat , baft  feinö  ber  oorbanbenen 
SJtöbcl  ucrfd^lcppt  wirb  (he  is  put  in  possessio»;  1).  i 
Sk.  p.  25:  if  putting  me  in  possession  of  u house 
would  put  me  in  possession  of  threc  und  sixpence 
a day  . . .;  ib.  p.  26 : the  first  place  1 was  put  in 
possession  of).  Gr  fleht  gewöhnlich  in  Xicnftcn  eines 
Xröblers,  ber  fpätcr  bic  SLKöbcl  erwirbt  (baljcr  the 
broker's  man,  I).  Sk.  ib.);  er  bleibt  im  .ftaufc,  bis  ber 
Slnfprutf)  burch  Slbpfäitbung  ber  3MÖbcl  ober  Bezahlung 
bcs  ©clbcö  befriebigt  ift  (tue  exeeution  is  paid  out; 
ib.  p.  33:  the  money  was  raised,  and  the  exeeution 
was  paid  out).  — *Xic  Äoftcn  ber  G£traf)iruna  bcs 
SWanbats : the  cost  of  levy  (ib.  p.  27 : Hundrea  and 
fifty  pouud,  besides  cost  of  levy,  Sheriffs  poiuid- 
age,  and  all  other  incidental  expenses).  Bgl.  I). 
Sk.  p.  61 : Quarter-dav  arrived.  The  landlord  had 
suffered  from  the  extravagant  e of  his  last  tenant, 
and  he  had  no  compassion  for  the  struggles  of 
his  succcssor;  he  put  in  an  exeeution.  As  we 
passed  oue  morning,  the  broker’s  men  were  re- 
moving  the  fumiture.  — Scott,  Antiquarv,  cli.  42 
(III,  p.  139  Schl.):  the  retainers  of  the  law  weilt 
from  place  to  place  making  an  inventory  of  the 
goods  and  chattels  falling  under  tlieir  distress.— 
2)  Jüic  für  „fNotf)"  bei  Sdpffen,  fo  ift  distress  nucf> 
bei  ^Jfcrbcn,  benen  ein  Unfall  roibcrfäf}rt,  tcdiniidicr 
2lusbrud.  itomifch  übertragen  Tr.  L.  B.  I,  p.  162: 
the  lady  arrives  at  the  top  (of  the  stairs)  with 
verv  visible  signs  of  “distress”  in  wind  and  limb. 

Bist  riet,  b.  dlstrjct-asvlums,  8.  ftäufer  für  2luf* 
«ahme  obbadjlofcr  Sinnen;  in  ben  oierjiger  fahren 
angeführt.  F.  p.  820.  (Sgl.  asylum.)  — Distiuct 
pRiso.v  rate,  e.  Slbgabc  an  bie  ©raffeftaft  (ober  Stabt) 
§ur  Ginführung  größerer  gemeinftpaftli^cr  ©cfäng* 
niffc.  F.  p.  340. 

Distringas,  8.  L.:  „ber  Befehl  an  ben  Styctif?, 
Güten  £$ulben  halber  auspfänben  $u  laffen".  Siels 
mehr,  ben  Bcflagtcn  burch  ^fänbung  oon  40  Schilling 
(2/.)  ;,um  Grfchcmm  »or  ©cricht  ju  nötigen.  V.  Z. 
VI,  a.  5. 

Di  viele,  e.  Ii.:  „abftimmen  laffen  im  Parlament". 
Malier:  divide!  ber  Stuf  ber  9Jtitglicbcr  um  SKbftim* 
mutig;  D.  Sk.  p.  153:  boisterous  shouts  of ‘divide!’ 

— M.  M.  Febr.  1861,  p.  262:  shouts  of  “time1'  and 
“divide”  in  the  House  of  Commons. 

Division,  8.  1)  Giner  ber  Bcjirlc,  in  bic  bie  ©raf* 
fd)aft  befjufd  ber  Bcrfammlungcn  ber  ftricbcnöridjtcr 
gethcilt  ift  (F.  p.  234,  347).  1829  würbe  ben  Quar- 
ter Sessions  (f.  b.  9ß.)  bic  Bcfugnife  beigclcgt,  ftatt 
ber  alten  Ginthcilung  in  hundreds  foldjc  Söcxirfc  ju 
arronbiren.  Gin  division  umfaßt  burcbicbuittlicb  uicr 
Duabratmeilcn  unb  27000  Ginwobncrl  V.  Z.  IX,  3. 
Slnm.  (f.  special  session).  Xic  division«  follcn  ge* 
fefclidjj  möglidjft  mit  ben  9lnncnoerbdnbcn  (unious) 
fibcreinftimmen.  — Sud)  jum  3rocd  ®ohlen  wer* 
ben  gröfern  Counties  in  cinjclne  Bejirfe  (parliamen- 
tary  divisions)  gethcilt.  B.  G.  K.  p.  20.  — TryUope , 
Framlty  Parsonage  Öfters.  — 2)  Xic  Äbtheilungen 
ber  ^olijcimannfchaftcn,  nach  Budjftaben  untcrfchicbcn. 
$eber  einzelne  9Äann  hat  eine  Kummer.  D.  M.  F.  IV, 
p.  159:  a Policeman  of  the  D.  division.  — 3)  (im 


Parlament)  L.:  „Hjeilung  beo  .tiaufco,  welche  gefchiehb 
wenn  über  einen  Eintrag  abgefrimmt  werben  foll". 
Glicht  über  jeben  Antrag  tritt  division  (wir  föitncn 
Jagen:  nametitlidjc  Slbftunmung ) ein  (f.  unter  ave). 
2)ci  einer  gewöhnlichen  'Jlbftimmung  forbert  ber  ^rä* 
fibent  bic  SWitglicbcr  auf,  ‘aye’  ober  ‘no’  (bei  ben 
i'orba  ‘content’  ober  ‘not  content’)  ju  fagen,  unb 
fpricht  nach  bem  empfangenen  Ginbrucf : „ich  nehme 
an,  bic  ayes  (ober  noes)  haben  bic  Majorität"  (have 
it).  Südberfpncht  bic  Minorität,  fo  wirb  bic  ©lode 
(division  hell)  geläutet.  Minuten  (welche  eine 

2atibuhr  anjeigt ) müffen  jur  Sammlung  ber  SJUtglic* 
ber  genügen.  Xer  Speaker  ruft  ‘Order,  order!’,  ber 
Serjeant  at  Anus  fcblic^t  bie  Xhörml  rocr  oujm  ift, 
tarf  nicht  mehr  herein,  wer  innen  ift,  muf?  abftitnmcn. 
(83ur  im  Oberhaufe  fann,  wer  fi^  ber  Sbftimmung 
enthalten  will,  fich  auf  ben  HJoüfacf  fepen,  benn  cö 
befiehl  bie  Jyiction,  bcrfelbe  befinbe  fich  außerhalb  beä 
.^aufcs.)  Xic  3kitglicber  treten  nun,  bie  Ayes  in  beu 
rechten,  bie  Noes  in  beit  linlcn  Slorfaal  (Lobby).  £ür 
jebe  «eite  werben  jwei  ^ähjrr,  einer  oon  jeber  Sparte«, 
ernannt.  SBie  bic  3)iUglieber  einzeln  jurüdfehren, 
machen  bie  Clerks  bei  jebem  tarnen  in  ber  Siitc  ihr 
3eid)en.  5Bei  Stimmengleichheit  entfeheiben  im  Ober* 
häufe  bic  ‘not  content« \ im  Unterhaufe  btr  Sprecher, 
ber  fonft  nie  an  ber  Slbftimmung  X^cil  nimmt  (has 
the  casting  votc,  f.  L.).  Gr  motimrt  bann  in  ber 
Siegel  fein  älotuin.  Gincm  ‘Standing  order’  beä  £^au* 
fco  gomäfj  mußten  bis  1853  ( im  Cbcrhaufc  biö  1857) 
bei  ber  namentlichen  ‘Jlbftimmuug  Jvrcinbc  fich  entfer* 
neu.  Xao  .f>auo  wirb  gcfchloffcn,  nadjban  ber  Speaker 
gerufen  h<*C  ‘strangers  must  withdraw!’,  unb  noch 
jept  muf«  bieö  untcrpalb  ber  $arrc  unb  auf  ber  5*ont* 
gaücne  gcfchchen;  bic  Jyrembcn  finb  immer  nur  gc* 
b ulbet.  »Io  CGonncU  1832  in  einem  Streit  mit  ben 
Times  wegen  ungenauen  23crichtd  feiner  Sieben  nicht 
anbero  burd)bringcn  tonnte,  bemertte  er  plöplich,  „bah 
fich  fvrembe  auf  ber  ©aUcric  befänben,  wao  gegen  bic 
Privilegien  bco  $>aufc4  fei".  Unter  ben  5rcw^fn 
mu^tc  auch  *cr  tMeportcr  ber  Ximco  bie  ©aUcrie  räu* 
men,  beim  offiziell  anerfannte  2)crichterftattcr  aiebt  cd 
nicht  (ogl.  Haiisard).  ilbftimmungoliften  bürfen  erft 
feit  1836  ocröffcntlicht  werben. 

Do,  v.  ci.  1)  $cmanb  abfertigen,  betrügen  (Sl.). 
Sl.  D.:  to  do  a nerson  is  to  cheat  hira.  — Th.  V. 
F.  I,  p.  97:  I’d  like  to  sec  the  man  oan  do  me. — 
James,  SteymotAer , p.  304:  A horse-couper  and 
his  cully , said  Mr.  Prior.  Ile’ll  do  him.  — ib. 
p.  306:  That  jockey  will  do  him.  (B.)  — Ginc  Stei* 
gerung  ift  *to  do  brown’  (welcheö  L.  hat)  mit  3tn* 
jpielung  auf  einen  traten,  wie  D.  P.  C.  II.  p.  217  icigt: 
“he  goes  in  ravilier  raw,  Sammy”,  said  Mr.  Weller 
metaphorically,  “and  he’U  come  out  donc  so  ex- 
ceeding  brown  that  his  most  familiär  friends  won’t 
know  him”.  — Wod)  weiter  geht  2)  ‘to  do  for’,  web 
d)cö  bic  Schattirungcn  oom  ‘Betrügen  bio  vom  Um* 
bringen  burdjlauft ; co  lomnit  niebt  blöd  pafftoifch  oor, 
wie  L oermuthen  läfet.  I).  L.  D.  III,  p.  169:  the 
wonder  is  to  mc,  that  she  has  never  uone  for  my 
proprietor.  ...  1 am  sometimes  tempted  to  do  for 
liim  znyself  ...  (I  don’t  mcan  cut  his  throat). 

— (Str.)  Bulwer , Night  a.  M.  I,  e.  4:  such  a 
discovery  would  have  done  for  me  in  the  old 
Ijpntlcman’s  gnoil  npinion.  — ‘taken  in  and  done 
for’,  ftchcnbcö  26ortfpicl,  ba  beibe  Wörter  fowohl 
oon  gaftlichcr  Aufnahme  unb  Bcrp^cgung  wie  oon 
heillofcm  Betrüge  gelten  (f.  j.  B.  Tra.  T.  M.  p.  21). 

— to  i>o  tue  thino  for  one,  einem  Grfolg  ocrfchaf* 
fen,  ihm  forthclfen.  K.  W.  S.  p.  43:  But  I say  ’t 
ain’t  honesty  which  has  done  the  thing  for  me. 
(Sl.)  — 3)  ‘to  do*  ift  bad  profeffionellc  9öort  für  öf* 
f entliehe  Seiftungen,  wie  ‘to  do  Hamlet’. — M.  L.L. 
111,  p.  159:  it  took  langer  to  tcach  the  children 
to  do  the  tight-rope.  — ib.  p.  160:  My  girl  had 
done  the  stilts  in  public  when  she  was  only  tliree 
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years.  — ib. : there  arc  generally  persons  engagcd 
cxprrssly  to  do  the  parade  husiness.  — ftcbnlich 
L.  D.  D.  I,  p.  251:  to  do  the,  king,  burch  einen 
tfunftgrif?  machen,  baß  ber  Äonig  fallt  — 41  9n  ‘to 
do  a part’  f fließt  ft<h  ferner  an  ‘to  do  the  civil, 
the  polite*  u.  bgh,  ben  ipöflidjcn,  ben  Xngcnchnten 
fpiclen.  — D.  Sk.  p.  112:  to  do  the  dre&diul  in  the 
first  piece  jeigt  bic  eigentliche  Scbcutung.  — D.  Sk. 
p.  350:  doing  the  sentimental.  — 1).  C.  H.  p.  62: 
doing  the  agreeable.  — T.  B.  T.  p,  78:  But  1 must 
go  and  do  the  civil  to  Grisehia.  — Dasfclbe  I).  0. 
T.  p.  167  (ogl.  to  commit).  — T.  D.  T.  II.  p.  82: 
Why,  you  see,  1 haven’t  cxactlv  popped  yct,  but 
I have  been  doing  the  civil.  — G.  L.  p.*63:  P. 
was  doing  the  civil  to  the  great  men  in  Israel.  — 
Scott,  Autiqiiary  II,  p.  52  (ed.  Schles.):  Pli  do  the 
civil  thing  by  your  new  friend.  — Th.  V.  F.  II, 

L310:  hc  enter s and  does  the  civil  thing  by  the 
ies.  — K.  W.  S.  p.  133:  did  Hill  do  the  polite 
thing  by  you?  (Unb  fo  mit  thing  öfter,  n>ic  C.  M. 
Sept.  18GÖ,  p.  381 : if  you  bave  voung  friends  at 
school,  go  and  do  the  natural  thing  by  thera ; ogl. 
thing).  — A.  II.  p.  188:  the  first  thing  to  ho  done 
is  to  takc  you  back  to  Kingcorabe  Holm  to  do  tlie 
respectful  to  your  papa-in-law.  — ib.  p.  217:  1 
wonder  at  papa’s  asking  him  to  stay  and  dine. 
I shan’t  do  the  civil  to  him.  — ib.  p.  247:  the 
way  in  which  he  was  doing  the  agreeable  to  ltis 
sister-in-law.  — D.  Sk.  p.  459 : whcre  rieh  debtors 
did  the  luxurious  at  the  rate  of  a couple  of  guineas 
a-dav.  — 5)  to  do  a TOW.V  ( Travellers ' Slann), 
abmachen,  alle  Schcnöroürbiglcitcn  (wie  gefchäftsmäßtg) , 
beleben.  G.  L.  p.  259:  we  did  Vcnicc  very  soverely. 1 
— Ti  Br.  p.  79:  and  oftorwards,  betöre  calling 
over,  we’ll  do  the  closc.  — Daran  anlchncnb  D.  II. ; 
T.  p.  226 : there  was  a public  orcasion  ‘to  do’  at 
sonie  distance.  — F.  J.  H.:  to  do  over  Agamemnon 
— repetiren.  — ib.  p.  251:  since  one’s  forccd  to  do  [ 
a certain  aniount  of  chapels,  ba  man  fo  unb  fo  oft 
tut  flirre  gegangen  fein  muß  (ogl.  roll -call).  — 6)  (*. 
M.  L.  p.  12:  a man  does  bills,  lauft  SBcchfcl  auf, 
um  burch  Rnrocnbung  oon  3roan<l®,uaftrcoiclu  auö 
bem  odjulbncr  fo  oicl  (Selb  roic  möglich  berauojupreb 
feit.  — 7)  to  do  one’s  hair,  bao  $aar  machen;  fchr 
üblich.  P.  M.  F.  I,  p.  64:  the  idea  of  a girl  tritt! 
a fine  head  of  hair  having  to  do  it  by  one  fiat 
candle.  — P.  Sk.  p.  221 : we  just  now  saw  one  of 
the  young  ladies  “doing”  another  of  the  youug 
ladies*  hair.  — Sehnlich  M.  L.  L.  111,  p.  202:  we 
used  blacking  to  do  our  faces  (ju  fehroärjen).  — 
8]  to  do  awat  frora,  fich  fern  galten  oon  ...  !>.  M. 
r.  I,  p.  103:  you  needn’t  break  witli  him  altogcther, 
but  leave  him.  Do  well  away  from  him.  — Done, 
part  foroofjl  alö  ^uterjeltion  abgemacht!,  $.21.  bei 
Wetten  (L.)  roic  auch  abjcltioifctj,  roic  1).  C.  C.  p.  53  : 
It  was  a done  thing  between  him  and  Scrooge’s 
nephew.  — to  be  done  over,  oollftänbiq  befiegt  fein, 
ftch  ergeben  (Sl.).  I).  Sk.  p.  144:  (ent  Omnibus 
Tonbufteur  fetjt  ben  Säften  fo  lange  $u)  until,  reduced 
to  despair, . . . “they  was  rig’larly  done  over,  and 
forked  out  the  stumpy”.  — I have  done  wjth  a 1 
thing,  ich  bin  bamit  fertig;  unb  a thing  is  done! 
wrrH,  eö  ift  abgemacht.  B.  M.  N.  II,  p.  301:  if  you 
have  done  with  the  Times...;  ib.  p.  76:  tili  the 
dejeune  dansant  was  fairlv  done  with.  — ftür  cri 
ftcrcd  bann  auch  ‘to  be  done  with’  ohne  Unterfcfjicb 
ber  flebeutung.  C.  A.  III,  p.  60:  lct  me  berin 
with  wliat  I hate  most  to  remember,  and  so  be 
the  sooner  done  with  it  fertig  fein.  — M’L.  C. 

S.  199:  having  paid  him  their  money,  they  were 
one  with  him.  — To  do,  abjeftioifch  jugefept,  bes 
$cid)nct  bic  $lefchaffenheit  ober  .fjanblungörocife  eines 
aWcnfcben:  well  to  do,  roohlhobenb,  ift  befannt;  bod)  ( 
auch  fonft  K.  W.  S.  p.  40:  a man  to  do  &a  he  diel  I 
was  not  so  very  far  out  of  the  way.  — G.  M.  III,  j 


p.  189:  he  was  a young  man  from  the  city,  some- 
thiiig  to  do  with  stock-jobbing. 

Do,  .v.  Ma  do  a trick”,  eine  2ift,  ein  Betrug. 
Slgl.  to  do,  1.  P.  Sk.  p.  28:  1 thonght  it  was  a 
do  to  get  me  out  of  etc.  — R.  I*.  L.  p.  90:  it  is  a 
confouuded  shame  — it  is  a trick,  child  — it  is 
a do”.  — It  I).  I.  I,  p.  386:  they  came  back, 
dcclaring  it  was  a “do  — a sham”  etc.  — So 
aueboon  SHcnfchcn:  he  is  a regulär  do  a cheat. 
I Docile,  ci.  1 3u  beiben  fcfct  L.  „gelehrig,  lenlfam", 

Docible,  a.  | unb  $u  docile  „üblicher  alö  docible". 
Doch  ift  eigentlich  Untcrfdjieb,  bah  docile  aftis 
oifdj  (able  to  learn),  docible  pafftoif*  ift  (able  to 
bc  learned).  llacket , Life  of  Archb.  Williams 
pt.  I,  p.  28:  whom  Nature  hath  made  docile,  it  is 
mjunous  to  prohibit  him  from  leaming  unything 
that  is  docible.  — (Wb.  febt  bic  Wörter  ganj  gleich; 
W.  erroähnt  roenigftcnö  ben  in  bem  Gitat  gemachten 
Unterfdjieb).  Trench  D.  p.  49. 

Doctor,  s.  1)  ber  brüte  unb  höchfa  alabcmifchc 
<9rab:  Doctor  of  Divinity  — P.  D.  — Dr.  ber  Dheo* 
log«;  Doctor  of  Law  — ■ D.  L.  — 2>r.  juris  (P.  C. 

L.  — I).  of  civil  law  ober  of  canon  law,  beibeo  bas* 
fclbc);  Doctor  of  Bhysic  — I).  P.  — $r.  ber  91aturi 
roiffenfehaft  (auch  Pr.  of  Philosophy);  Doctor  of 
Music  — P.  M.  — ®r.  ber  3Rufit  Der  Doctortitcl 
fatm  als  honorary  degree  vergeben  roerben  (roic  einft 
an  Wellington),  ober  roirb  nach  Öcrocrbung  bunh 
Seiftungcn  errungen,  unb  jroar  ftctd  in  höherem  2tltcr 
nlo  bet  uns.  ÜÖcr  ^ifchof  roerben  roiU,  tttu^  j.  2J. 
ben  @rab  bee  1).  D.  erroerben.  — (Der  @rab  beo 

M.  P.  [Pr.  ber  SWebicin]  roirb  auch  in  Djforb  unb 
Gambribqc  ucrlicfjcn;  aUcrbitig4  in  geringerer  3a^* 
Da  bic  dürfe  ber  ÜHcbicincr  befonberö  an  ben  grohen 
itofpitälcm  abfoloirt  roerben,  fo  finben  bic  meiften 
Promotionen  an  ber  Bonbon«  unb  Gbinburghcr  ^fltuls 
tät  ftatt).  — Sgl.  physician.  — 2)  übertragen,  roic 
bei  unö  „Slbfpt".  Macaulatf , Essays  V,  p.  180: 
the  sect  of  which  Bolingliroke  mav  be  considered 
as  the  chief  doctor.  — 3)  namentlich  ein  SJlann,  ber 
J^alfifllate  uon  Sb*rilu°fcn  ^cu  wine-vuults  macht 
Obgleich  oon  ber  Regierung  ftreng  ocrfolgt,  roirb  bied 
l^cfcbäft  boch  in  großartigem  3)2aßftabe  betrieben. 

Doctor,  v.  to  adulterate,  befonberö  oon  0e* 
hränfcn;  bann  auch  auf  ftälfdjung  oon  Schriftftücfen, 
befonberö  Rechnungen,  übertragen,  roofür  ‘to  forge* 
ber  eigentliche  Ruöbrucf  ift. 

Doddering,  part.  {böb'-b**-in«)  3ittemb  (W.).  S. 
11.  P.  II,  p.  200:  she  hegan  to  get  up  lrom  her 
chair  in  a doddering,  soramhling  way. 

Dodge,  s.  L.  gtebt  nur:  „ber  hinte’rliftige,  betrü* 
gertfehe  SHcnfch".  Daö  Wort  ift  aber  eigentlich  Rb* 
ftraDunt:  “a  cunninc  trick”;  Wb.  fagt:  the  act  of 
evading  by  somc  skilful  movement;  hencc,  a dex- 
terous  device  or  trick  of  any  Bort,  a clever  con- 
trivance;  an  artifioe.  “Some*,  who  have  & tasto 
for  good  living,  have  m&nv  harmless  arts,  by  which 
they  improve  their  banquet,  and  innocent  dodges, 
if  we  mav  be  permitted  to  use  an  excellent  phrasc 
that  has  liecome  vernacular  sinec  the  appearance 
of  the  last  dictionaries”.  Thaekeray.  — T.  C.  R. 
II,  p.  47:  the  cutest  dodges  of  tÜie  cutest  fox. 
fteßt  fribft  in  emfterer  Sprache  nicht  ungewöhnlich. 
Die  Slang  oerbrauchenben  unb  bilbcnbcn  JUaffen 
brauchen  dodge  jur  Sejcichnung  jebeö  Scrfahreno, 
raoburch  ^eniaub  etroaö  erreichen  roiU;  cö  fann  in 
unferm  Slang  burd)  „Schroinbcl"  roiebtTgegeben  rocr* 
ben.  “The  udy  dodge”  h«‘fet  nach  bem  Sl.  D.  ber 
Äniff  ber  ilettlcr,  burch  ärmliche,  aber  faubere  ttlcibung 
ihrer  Ätnber  Sütleib  ju  erregen.  {Auth.  of  J.  Halifax) 
Lord  Erlistoun  p.  248:  Miss  A.  is  something  in 
your  line:  the  high  heroic  dodge:  „ber  höhere  $cD 
bcnfchroinbel”  Namentlich  ift  ‘the  artful  dodge’  im 
Slang  fcf>r  üblich.  M.  L.  L.  I,  p.  54  (auo  einer 
SlangsSchneibCTannonce):  Kicksies,  any  colour,  built 
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▼ery  slap  up  with  the  artful  dodge;  a canary.  — Slnbcrc  ftorm  für  ‘lovc  me,  love  my  dog’,  Sprits 
ib.  p.  360:  looking  upon  all  sympathy  and  sacri-  wort;  Icptcrco  bot  L.  — Dog -bischt,  a.  fd)lcd)tcr 
ficc,  even  when  madc  for  their  own  benefit,  as  ober  übrig  gebliebener  SdpffSjnriebacf,  ber  ju  §unbcs 
some  artful  dodge,  or  triek,  by  which  to  snare  futter  gebraust  toirb  (P.).  — Dog-cart,  *.  ein  leid)? 
tkem  (ogl.  dodger).  ter  offener  jinci*  ober  oterräbriger  ©lagen  mit  einem 

Doage.  v.  im  Mn  unb  b«r  geben.  D.  Sk.  bbljereu  3ip  oorn  unb  einem  ntebtren  hinten,  jn>ifd)en 

p.  11G  (bei  i'lnrueifungcn,  nie  ein  (Äcfed)t  auf  ber  benen  fiep  ein  laftenartigcr  5Hamn  befintet,  bet  bc? 
^Aüfjnc  barjuftcllm  ift):  then  dodge  and  slide  about,  ftiinmt  ift,  frtmbc  für  bie  ^\agb  aufsuncljmen.  Tic 
then  fall  down  on  one  knee  etc. — N.  C.  11,  p.  93:  ^eit^nung  bei  Wb.  jeigt  grofcc  ©ebnlidjleit  mit  ber 
Mr.  S.  looked  aakanec  at  Ib,  and  dodgeu  liis  *orm  unterer  Americaina.  — D.  1*.  C.  II,  p.  166: 
great  black  eyea  which  aeemed  to  forbid  all  reu-  the  vchicle  was  not  exactly  a gig,  ncither  was  it 
soning:  bic  "Äugen  unlieber  bin  unb  b*r  ftbrocifen  a stanliope.  1t  was  not  what  is  currently  denommated 
laffen.  — the  master  dodgea  his  dass,  fragt  bic  a dog-cart etc.  — A.  H. p.  179:  So  they  four  startet! 
Schüler  aujjcr  ber  Steife.  \ in  one  of  thosc  inimitable  conveyances  called  dog- 

Dodger,  a.  = one  who  dodges , ber  fid)  au?  carts , which  seem  to  offer  every  facility  for  “ac- 
Scbtoinbcl  oerftebt.  Tabcr  “the  Artful  Dodger”  ein  cidental  death”,  either  by  flying  over  the  horse’s 
Cbarafter  in  I).  0.  T.  (ogl.  dodge,  a.  Schilift).  jhead,  tumbling  ander  the  whecls,  or  slipping  off 
Do«  (John),  n.  f.  unter  ejectment  unb  Hoc.  behind.  — Dog-faxcier,  a.  foimbcbänblcr,  eine  oer* 
Doeskins,  a.  (Sieber*)bofcu.  I>.  N.  T.  11,  p. 283 : 1 achtete  ÜNcnfcbcnflaffc.  F.  J.  H.  p.  119:  that  small 
it  was  plain  that  the  lady  was  anxious  to  show  ( and  wretched  cluss  who  takc  refuge  from  vaeuity 
the  doeskina  which  she  had  undoubtedly  appro-  in  the  society  of  cads,  dogfanciers,  and  grooms. 
priuted  trom  her  husband's  wardrobe;  fonft:  she  — M.  M.  Nov.  1869,  p.  30  (ogl.  birdfancier).  — 
wore  the  breeohea.  (Tocft  ift  doeskin  aud)  lud).)  Dog-fwder,  a.  befdiönigenbetf  Äuöbrucf  für  ftunbe? 

Dog,  a.  1)  Hl.  Lond.  AVuw,  Aug.  22,  1863:  the  bicbe.  3ic  greifen  bic  fcunbe  auf  ber  Strafte  auf, 
sail  is  slackenedj  the  ainker  is  llung  into  the  water,  unb  laffen  fie  bann  bem  (Sigentbümer  gegen  eine  ,,©e? 
and  the  “dog”  pitehed  over  board.  (the  “dog”  is  i loftnuna  für  bon  ftinber"  juacbcn.  M.L.  L.  II,  p.  66 : 
u large  bladder  of  canine  shape,  used  as  a buoy  151  lauies  and  gentlemen  had  been  the  victims  of 
to  mark  the  end  of  the  train  of  ncta.)  — 2)  .JJu  the  dog-stealers  or  dog-finders,  for  in  thia  busineas 
“a  careles8  doc,  a satirical  dog”  u.  f.  io.  (L.)  tft  the  words  werc  ...  synonymes.  — Dog-lkad,  a. 
jujufeben,  baft  dog  ganj  gewöhnlich  humoriftiidje  ©cs  9Hcmc»,  vmnbc  baran  gu  führen.  M.  L.  L.  111,  p.  3: 
icidjnung  für  einen  3Rcnf$en  ohne  iebe  fd)limme  Äc*  behind  the  door  hung  a oouplc  of  dog-leads,  made 
benbebeutung  ift.  ©gl.  j.  ©.  D.  Sk.  p.  217:  gruud-  of  strong  leather,  and  ornamented  with  brass.  — 
mamma  Iooks  pleased,  and  saya  with  a benevolent  < I)og\s  Leiter,  ber  ©udjftabe  R (ogL  canine  uttb  R). 
amile,  that  grandpapa  always  waa  au  impudent • — Dog's  meat,  «.  M.  L.  L.  1?  p.  5 unb  189,  f.  cat's 
dog  (ald  Äntroort  barauf  baft  “when  he  was  thirteen  meat.  — Doo  s snoozh,  s.  ein  Iurter  Schlaf.  W. 
years  old,  hc  kiased  grandmamma  ander  a mistle-  [ Cotlins , Hide  «.  Stek  I,  p.  Jg)5:  1 took  a dog’s 
toe”).  — Tra.  C.  S.  p.  128:  which  query  caused  a • snooze.  — I)og-tireü,  a.  tobtmübc.  T.  Br.  p.  1%: 
chuckle  in  high  quarters,  and  an  obaervation  of,  I feariug  lest  Arthur  might  think  he  was  vexed  at 
MSly  dog  — slv  dog”,  at  which,  as  in  dutv  bouml,  sometiiing...aud  dog-tired  of  sitting  tongue-tied... 
Mr.  John  Perinan  waa  mightily  amused.  — I).  11.  Doggy,  duggie.  a.  (boa'-fl*)  in  ffotjlemocrfcn  fami» 
T.  p.  158:  if  you  waut  to  bring  in  (into  Parlament]  liär  reeve  Tb  b.  3ß.  unb  buttv). 
a liandsome  dog  who  can  make  a devilish  good  Ilog’s-ear,  v.  (b^af-P)  D.  N.  T.  VI,  p.  211:  their 
speech,  look  öfter  my  brother  Jem.  — 1>.  P.  C.  I,  | pockets  looae  and  dog’a-eared.  — I).  Ch.  p.  20: 

p.  261  (Mr.  Wardle  feinem  5r*nnbe  Pickwick) : I ne  kept  his  Uands  continually  in  the  ncMjkcts  of 

sly  dog!  — ib.  I,  p.  197:  Tom  was  naturally  a f his  trousers,  very  large  and  dbg’B-eareil  from  that 
headlong,  carelesa  aort  of  dog.  — ib.  II,  p.  277:  custorn  — eigentlich  non  umgefniftten  blättern  (Gfels? 
he  told  Mr.  Winkle  he  was  an  audacious  young  obren)  in  ©ü^ern,  unb  baoon  übertragen, 
dog.  — D.  ÄL  F.  I\r.  p.  101 : unfortunate  dog  Dogsltore,  a.  (höt'-Mö')  Stübe,  bie  baö  Schiff/  tnenn 
though  I am.  — T.  1).  T.  I,  p.  11  unb  1).  Sk.  p.  471: 1 cd  non  Stapel  laufen  foU,  hält,  roälivcnb  bie  Meile 
lucky  dog.  — D.  Sk.  p.  486 : miserable  dog  tliat : am  Äicl  loögcfcblagcn  werben.  P.  W. 

I am.  — ib.  p.  241:  wicked  dog,  that  Jones.  — 1 Dole,  v.  „Xuütbcilcn“  L.  2>iefc  ©ebeutung  ge? 
^ür  ‘sad  dog’  ift  „böfec  ©ubC/  ©lüftling"  (L.)  oicl  hört  ber  äUern  Sprache  an.  Heber  bic  gegenwärtige 
ju  ftarf.  ift  roenia  mehr  alö  „Gounnachcr".  D.  fagt  TYmck,  S.  G.:  It  haa  now  always  the  subandi- 
Sk.  p.  242 : the  sau  - dog  aort  of  feeling  caute  tion  of  a scaxty  portion , as  ‘ to  dole  ’ is  to  deal 
strongly  upon  John  Douncc.  — 3)  to  run  awav  , acantily  and  reluctantiy  forth. 
like  a dog  with  a kettle  at  his  tail,;  fehr  üblicher  Doll,  a.  ©uppc.  3?a0  2‘Jort  ift  nicht  älter  al5 

Ütuöbrucf  für:  fehr  eilig  banonlaufcn.  D.  Sk.  p.  371:  Dryden;  früher  nertrat  feine  ©teile  bibe,  baby.  — 
tlie  dignified  evanishment  of  the  hero  of  Oak  i Treneh.  S.  G.  p.  18. 

1/üdge  on  thia  uncxpected  announcement  couldl  Doll,  a.  (bol)  — a child's  hand  (the  word  has 

only  be  cqualled  by  that  of  a furtive  dog  with  a I nothing  to  do  with  ‘doll  puppet*).  Goldmg , 

con8ideral>le  kettle  at  his  tail.  — 4)  to  alink  off ; OvUCs  Mttamorphoaia , b.  6: 
like  whipped  doga.  — 5)  bread  thrown  to  a dog,  I Alaa,  let  these  samc  Billy  aoula  that  in  my  bosom 
non  nerächtUcb  gefpenbeten  SBobltbatcn  — %QcO  übliche 1 Stretch 

©brafen.  — 6)  M.  M.  May  1861,  p.  53:  hc  leads  Their  little  arms  (by  c*liance  her  babes  their 

me  a dog  of  a life  (ftntt  beü  fonfttgen  a dog’s  life,  pretty  dolls  did  reich) 

ogl.  devil  of).  — 7)  L.  D.  I).  111,  p.  176:  a vulgär  i To  pity  move  yon.  — Trench,  D.  p.  17. 

bul  not  unwise  adagc  teils  ns  that  “doga  do  not  cat  Dolloiid,  n.  (wi  -*nb)  ©erfertiger  oorjügltcber  £clcd* 

dogs”,  eine  Äräbc  b“tD  anbem  bie  ©ugen  nicht  !opc.  ^ohn  5).,  1706—1761,  erfanb  bie  auä  (Sroton* 
aus.  — 8)  Let  sleepiug  dogs  lie,  fpridpoörtlich  für:  unb  ^lintglaö  jufammengefebten  achromatifchen ; fein 
man  foU  octgeffenc  l)inge  nid^t  aufrühren.  D.  L.  I).  Sohn  ©eter  ocrnoUlommncte  ftc  noch  meiter.  Tab  er 
IV,  p.  69:  it  it’s  adrisable  (as  the  proverb  aaya  it  a Dollond,  ein  folche«  pfrmrohr.  M.  L.  L.  III,  p.  88. 
is)  to  let  sleeping  dogs  lio.  Taöfclbc  Sw.  G.  p.  199.  Dolly,  a.  (bot'-i4)  (angIo*inbifch)  (Äffchen!  (alö  3e** 
— M.  L.  L.  Ul,  p.  211:  I always  shared  my  drink  | d)en  ber  Ächtung).  R.  I).  I.  II,  p.  202:  In  the  even- 
with  hin»,  and  the  peoplc  would  say,  *Feed  mc,  ing  the  Rana’s  dollv,  or  oflering,  was  brought 
feccl  my  dog’,  uceing  mc  going  h&lvca  with  him. , in,  conaisting  of  fruit,  of  atta,  rice,  grain  etc. 
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Dolly,  a.  (tsi'-i*)  (^u^^mortig)  bumm.  D.  M.  F. 
I,  p.  55 : you  are  a chit  and  a little  idiot,  or  you 
wouldn’t  make  such  a dolly  Speech. 

Dolly-shop , s.  (bM'-i*  @in  nid^t  conccffionir;  I 
tcd,  alfo  lmacfebUdjcfl  ^fanblcihgcfchäft.  S.  B.  1*.  1, 

&49:  a dolly-shop  in  I’etticoat-lane.  — M.  L.  L. 

, p.  15:  I believe  that  no  second-hand  sheets 
are  sold  in  the  streets  as  sheets,  for,  when  toler- 
ably  good,  they  are  received  at  the  pawn-shops. 
and  iF  indifferent,  at  the  dülly -shops,  or  illegal 
pawn-shops.  — ih.  1,  p.  142:  (the  landlady  lcnds 
us  1 or  if  she  hasn’t)  »he  lwrrows  it  at  a dolly-  j 
8hop  (the  illegal  pawn-ehop).  There’s  2 d.  a week  i 
to  pay  for  1«.  at  a dolly  etc,  (b.  I).  fit  nehmen 
jährlich  866%  % RwfeR).  — lieber  ben  Hainen  il>. 
11,  p.  122:  The  Dolly  System  is  peculiar  to  the  rag- 
and-bottle  man,  as  well  as  to  the  marine -störe 
dealer.  The  name  is  derived  from  the  black ; 
wooden  doll,  in  white  apparel,  which  geuerally 
hangs  dangling  over  the  door  öf  the  marine-store 
shops,  or  of  the  rag -and -bottles,  but  morc  fre- 
quent! y the  last-mentioncd. ...  Tlie  dolly -shops  are 
essentially  pawn-shops.  and  pawn-shops  for  the 
verv  poorest.  — 511  gl.  black  doll. 

llomdaniel,  n.  (böm-bln'-*-1!)  I».  C.  Tr.  p.  191.  — i 
(Sine  S>öl)lc  in  ber  Aahc  non  Stabilen,  n>o  Daniel 
feine  Spüler  gelehrt  haben  foU.  — Gin  untcrirbif^cr 
Aufenthalt  non  ©ciftcrn.  Southey: 

In  the  Domdaniel  cavcms, 

Under  the  roots  of  the  ocean, 

Met  the  Masters  of  the  Spell.  — 

Carlide : We  find  it  written:  “woe  to  them  that 
are  at  ease  in  Zion”;  but  surely  it  is  a double 
woe  to  them  that  are  at  ease  in  Babel,  in  Dom- 
daniel. — Wb. 

Domed,  a.  (bem’b)  oben  runb  gewölbt;  domed 
framings.  Westm.  Rev.  FL  p.  276.  — Wb.:  fur- 
nished  with  a dorne. 

Domieal,  «.  (böm'-*-!4!)  domical  iron  frame-works. 
Westtn.  Rev.  Fl.  p.  276.  — Wb.:  Rclating  to,  or 
shaped  like,  a dome. 

Domini«,  s.  L.:  „(Gant)  ein  Pfarrer";  Sl.  D.:  a 
parson,  a clergyman ; auch  W.  unb  Wb.  geben  bifä  I 
aio  jmeiic  ^cbeutung;  ala  erftc : a schoolmastcr,  a| 
pedagoguc.  Macaulay,  Hirt,  of  E.  VI,  p.  92  nennt : 
William  Wilson  “a  poor  crazy  domime”,  ben  er 
vorher  als  “Schoolmastcr  of  Park  in  the  parish  of 
Douglas”  bezeichnet  Oft  in  Marryat , Joe.  Faithful 
unb  fonft,  namentlich  bei  Scott  ÜJaher  ber  Gharaftcr 
bco  Dominie  Saxnpson  in  Guy  Mannering. 

Doniinorial,  o.  (b*in-i-iie'-»,-,l)  D.  Jerrold , Men 
of  Ch.  II,  p.  223:  on  this,  anticipating  somewhat 
his  dominorial  rights  ($crrcnrcchtc)  B.  boxed  the 
boy’8  ears. 

Don,  *.  (b*n)  Auf  ber  Uniocrfität:  ein  master, 
dean,  lecturcr,  tutor,  auch  fellow.  Ü5aä  SJort  ift 
eigentlich  nicht  offt^tcUe#  bod)  ganz  crnflhaftc  ^öejctdj- 
nung,  unb  ift  fo  in  allen  löücjcrn  oft  ju  finben,  bic 
Unioerfitätelebcn  behanbcln.  F.  J.  II.  p.  140:  dining  j 
at  tlie  high  tahle,  with  none  but  dons  to  talk  to,  | 
is  dull  work  for  an  undergraduate  ( f.  high  tahle).! 
— ib.  p.  121:  some  of  the  most  genial,  and  least 
exclusive  dons.  — ib.  p.  29G:  the  dons  were  not 
slow  to  hear  of  what  had  happen ed.  — ih.  p.  60 , 
von  einem  Junior  Fellow:  Gooa  heavens!  is  that  a 
fair  snecimcn  of  a don,  I wonder ! — Sketches, 
from  Cambridge.  By  a Don.  (Buchtitel.)  — Schcr^ 
haft  wirb  c®  erft  in  ber  weitern  Anwcnbung  unb , 
llebcrtraguncj ; j.  2L  he  is  a regulär  don  - a clever 
fellow;  he  i»  a don  hand  at  a knife  and  fork  = j 
a first-rate  feeder  at  a dinner  tahle.  — So  L.  D. 
1).  III,  z>.  229:  tlie  Dons  in  Downing  Street,  bic 
Winificr.  M.  L.  L.  I,  p.  474  nennt  ein  Straften; ! 
tjänblcr  bic  ©roffiften  jo : 'liiere  would  he  more  sold  : 
in  that  way  ...  if  the  dons  as  wholesalcs  the  black- | 


lead  would  make  it  up  to  seil  in  ha’porths  and 
pcnn’orths,  with  a proper  ’lowance  to  us  as  sells. 

Doncaster,  w.  (bon't'-ii-t** ) Gin  ^Jlah  im  West 
Riding  oon  Yorkshire,  wo  im  September  Sücttrennen 
abgeljaltfn  werben.  M.  L.  L.  I,  p.  132:  “We  came 
to  London  not  long  aller  Doncaster”  (he  meant 
Doncaster  races).  — ib.  III,  p.  81:  At  Doncaster 
races  we  have  taken  threc  pounds  in  a day. 

Donkey,  s.  I am  so  hungry  that  1 rould  rat  a 
donkey  with  a hamper  of  greens,  familiär  übliche 
jttsaft.  — Do.vkey-ekgike,  eine  5 weite  3Rafdf)ine  am 
Sampffchiff#  bic  nicht  zur  ^ortberoegung  beöfelben 
bient,  fonbern  SÖaffcr  pumpt,  haften  h«ht  unb 
bgL  Wb. 

Donnisli,  «.  (boa'-nlf<b)  like  a don,  or  what 
bclongs  to  a don  (f.  b.  fß.);  Ciner,  bei  ben  ©rofecn 
fpiclt  M.  M.  March  1860,  p.  326:  he  is  not  at  all 
donnish. 

Do-notbing,  o.  nichtdthucrifch.  E.  M.  F.  II,  p.  152: 
dclicions  do-nothing  day s.  9ih>hl  nur  Ucbcrtragung 
oon  *far  idente’,  uub  faum  im  aUgemeineren  ©cbrauch- 

Don’t-carishness,  s.  (bent-t<*’-lf$-ii*z)  Soiglofigfeit. 
L.  S.  C.  II,  p.  107:  there  is  no  stage  of  inertness 
and-  don't-carishness  from  which  an  Knglishman 
may  not  bc  roused  by  the  Stimulus  of  politics. 
(familiär.) 

Dooce  unb  doose  (bufr)  = deuce,  für  devil.  Th. 
V.  F.  II,  p.  241:  posting  will  cost  u dooce  of  u 
lot  of  money.  — io.  p.  34G:  Where  the  doose  did 
you  get  tlie  diamonds? 

Doocid,  a.  (bit’-*b)  “apology”  für  damned;  ogl. 
deuced.  C.  M.  April  1861,  p.  399.  — Th.  L.  W. 
p.  218:  I dartt  say  you  have  doocid  had  dinners 
at  your  house.  — D.  I).  M.  p.  100:  By  Jove,  Sir, 
dooced  sorry. 

Dood,  #.  (bub)  ( anglo  t inbifch ) Kamcel.  R.  I).  1. 
j 1,  p.  237:  Alas!  poor  dood,  down  with  you  on  your 
knees!  — Ib.  II,  p.  23:  a camel-drivcr  came  by, 
leading  a huge  dood  so  carelessly  as  to  bring  him 
right  »cross  Sir  Colin.  Sahcr  nooo-WALLAii,  Jlainccb 
treiber,  ih.  1,  p.  160:  syces,  grass-cutter»,  and  camel- 
raen.  or  dood  wall  ahs’. 

Doormat,  s.  (bbf'-mlt)  2)ccfc  tum  üHcinigcn  ber  ; 
übertragen  I).  Gr.  E.  I,  p.  129:  she  asked  whetlier 
we  supposed  she  was  doormats  under  our  fet  t. 

Doorwards,  adv.  (bb',-wlrbf)  nach  ber  2hkc  3«- 
1).  Jerrold,  Men  of  Ch.  I,  p.  16:  his  landlord  began 
to  cast  significant  glances  doorwards. 

Dopntta,  e.  Eaetuick , Lutfullah , p.  55:  a woist- 
band,  a shect  tliat  the  natives  of  India  tie  round 
their  wuist,  and  use  for  many  purposes.  (I*.) 

Dorcas-basket , f.  hasket. 

Dorking,  a.  (bo't'-la*)  M.  hL  June  1861,  p.  119: 
her  little  hantam-cock  had  heen  killed  by  the 
dorking.  — C.  Sk.  p.  13:  (the  boating  inan)’is  to 
the  devotees  of  other  amusements  what  the  g&me- 
fowl  is  to  the  Dorking.  eigentlich  Aamc  einer  Stabt 
in  Acnt,  bic  wegen  ihrer  frübner  berühmt  ift. 

D'Orsay,  n.  (bbr’-|<)  ©raf  25’Drfap,  cm  ^ranzofe, 
ber  ooUftänbig  Gnglänbcr  geworben  war,  uub  an  ber 
Spifcc  ber  SKobe  in  £onbon  ftanb,  fo  b ab  nach  feiner 
Tracht  SRobcllc  genommen  würben;  ein  $rcunb  iJouiö 
Aapoleon*®,  ber  auch,  nachbem  ^’Crfap  hcrun*cr  0e< 
fommen  war,  für  ihn  foratc;  ein  Wann  oon  audge; 
Zeichneten  ©aben,  naincntliw  für  ftünftc.  D.  Sk.  p.  150: 
a D’Orsay  hat;  ib.  p.  117:  who  throw  baok  their 
coat  and  tum  up  their  wristbands,  after  tlie  jjor- 
traits  of  Count  D’Orsay. 

Dorset,  «.  (bi»T-fc*t)  1)  ^ Dorsetshire,  f.  Berks. 
— 2)  Xorfetbutter.  iorfetihirc  oerforgt  Sonbon  zum 
großen  Xheil  mit  Cutter.  D.  Sk.  p.  836 : Mr.  Simon 
Tuggs  rose  from  the  tub  of  weekly  Dorset;  woau 
alfo  butter  ju  ergänzen  ift.  $urch  ben  3ufab  weekly 
wirb  jugleith  bejeidjnet,  ba|  bie  Süuttcr  nicht  erfte'r 
Qualität  ift  (benu  folc^c  muh  täglich  frif$  gebracht 
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werben;  »gl.  Imst  fresh)  fonbem  bafi  roöt^rnlliih  ein 
Iransport  anlangt.  Unter  ben  Slrtilcln  eines  3tro; 
fiemSiäfchänMcrS  ftgurirt  it>.  p.  54:  various  tuhs  of 
vreeklv  Dorset,  and  cloudy  rolls  of  “best  fresh”. 

Dory,  s.  (sc'-s1)  ein  Heiner  Sahn.  P.  W.  Wb. 

( Marriiat). 

Boi,  v.  (bat)  (Gant)  fehlafen.  M.  L.  I«  I,  p.  266 : 
where  do  von  dos?  . . . Where  do  you  wenn  to 
slcep?  — ib.  p.  280:  they’re  in  no  ways  particular, 
wlio  they  admit  or  liow  'they  dos. 

Bo»,  <■.  (bat  )(Gant|  Sehlafftellc,  Seit.  M.  L.  I..  1, 
p.  336:  ln  course  the  man  puid,  in  sneh  case,  for 
the  dos  (bed).  — ib.  p.  280:  queer  doings  in  the 
dos  (sleeping)  and  everything. 

Dosrl,  s.  (Mt’-'l)  hauging,  tapostry,  Str.  mlcfi 
Ualliwrll.  — Wb.:  ( Areh .)  a rieh  tapestry  hanging 
at  the  back  of  an  altar,  designed  both  as  au  Orna- 
ment and  to  hide  the  wall , also,  a hanging  in  a 
dining  - hall  behind  the  Beats  of  the  guests;  also, 
an  ornamental  cover  for  the  back  of  a chair  or 
throne  (written  also  dorsale  or  dosser). 

Dosis,  s.  ginn  bem  gegenwärtigen  ‘dose’  ooran. 
Henni  More,  A Hrief  Düroiirse  of  EnihvMwm. 
sect.  21:  A rertain  dosis  of  sanguine  mixed  witli 
melaneholy,  is  the  spirit  that  usuallv  inspires  en- 
thusiasts.  Trench  1>.  p.  33. 

Ilossiog  erib,  t.  (Canti  lodging-house.  M.  1,. 

I, .  1,  p.  loO:  (they  sleep  in  barns,  outhouses  etc.) 
wrhen  their  funds  are  insufficient  to  defray  the 
■•bärge  of  a bed,  or  a part  of  one,  at  a eountry 
“dossing  crib”  (low  lodging-house). 

Dot-and-go-one,  ».  „brr  ^infenbe,  btt  fHcebcnmcb 
ftrr"  (14-  Seite  älebeuhmgcn  ftnb  erft  übertragen; 
bic  eigentliche  ( fUinlt  unb  etnä  baju)  hat  beim  Sufi: 
trahiren  (;.  8.  0 t>on  24)  ftatt,  wenn  man  lagt: !)  een 
4 (fonn  ich  nicht,  alfo  (ege  ich  einen)  flunlt  (bei  2 unb) 
nehme  eins  (»or  4,  alfo  9 non  14).  — Str.  eitirt 
ßulwer,  Monry  3,  6.  — Deutlicher  noch  ift  dot  and 
carry  one.  Damit  fpiclt  in  1).  C.  II.  p.  14  IRr.  i 
flccfpbingle,  als  fjrau  f).  bittet,  fie  nicht  immer  Dot 
tu  nnincn:  “Whv  what  eise  are  you?  A dot  and”  — 
liere  he  glanccd  at  the  Baby  — “a  dot  and  carry 

— I wonr  say  it,  for  fear  I should  spoil  it”  etc.  j 

Dotle,  s.  (in  Hnbitn)  -Tuch,  tag  um  bic  Senben; 

gefd|tagen  wirb.  R.  1).  I.  I,  p.  203:  He  then  de- 
cently  washed  his  dotie,  or  loin-cloth,  put  on  his 
turban  etc. 

Doulile,  o.  ticket  for  double  journey  return- 
ticket (f.  b.  SB.).  — to  R>: a 1 1 uolble  (with  a private 
tntor)  einen  hoppelten  (SepetirOCurfue  nehmen  ( f Wo.)  i 
F.  J.  II.  p.  324.  — Potm.K-BsKRjELLEn,  a.  „boppeb 
läufig",  L.  So  I,.  D.  II.  I,  p.  174 : a double-barrelled 
Mauton.  Mit  Ucbertragungcn  flnb  bie  moberntn 
Sdjriftfttüer  freigebig.  So  hl.  M.  Not.  1861,  p.  108: 
a double -barretted  opera-glass;  baafelbe  K.  II.  I. 

II,  p.  217.  — Th.  V.  F.  11,  p.  41:  the  double- 
barrelled  lorgnon  was  not  invented  in  thosc  davs. 
Dann  D.  M.  F.  1,  p.  224  fogar:  a hoarse,  double- 
barrelled  w liisper.  — ß.  I,.  p.  266 : I sliall  go  and 
consume  the  ‘humble,  hnt  not  wholly  heart-hroken 
weed  of  every-day  lifo’,  as  TjTrcll  used  to  say  — 
Don’t  you  reniember  his  double-barrolled  adjeotives? 

— (DÖ4  double-barrelled  opera-glass  helfet  ohne 
Sähet;  hinoeular,  R.  I).  I.  II,  p.  328).  — Docble- 
in  mmy,  s.  to  play  cl.-d.,  SBbift  mit  ;wei  Sttohmäm 
nem,  allo  ju  ;roeicn  fpiclen  { 1 ' - ) . — Double-first,  t. 
Der  S!reio  ober  $lah  tu  bet  erften  ftlnfje,  fowobl  im 
mathematifchen  als  im  (laffifcben  tripos  (f.  b.  SB.).  9(uch 
ber,  ber  ben  fHng  erringt,  fieifit  a double-first.  Cigenit 
lieh  gilt  tiefe  SJencnmmg  mir  für  Djforb;  mir  T.  B. 
T.  p.  148:  to  devote  himself  with  suffieient  vigonr 
to  the  acquisition  of  a double  first ; ib.:  he  was 
not  a double  first,  nor  even  a first  dass  man.  — 
ib.  p.  398:  a son  from  College  with  all  the  fresh 
honours  of  a double  first.  — ib.  p.  436:  a certain 


future  double  first.  — Sn  Ca mbribge  hat  man  in 
Mathematics  betontere  Flamen  logt,  first) ; man  toitb 
alfo  gewöhnlich  jagen:  lic  is  a Wrangler  and  Senior 
classic;  boih  fingt  cs  F.  J.  H.  (wo  Serhäitniffe  oon 
ISatnbrifge  gefdplbett  werben)  p.  70:  (0.  is)  booked 
for  a Fellow  aml  a double-first.  — Qn  Crtorb  Ionn 
man  jebt  etn  double-first  erreichen  1)  in  Classics 
: and  Mathematics;  2)  in  Classics  and  Historv;  3)  in 
Classirs  and  Chemistry.  — Ilot  BtE-rtv,  ».  Sor  Gim 
fiihrung  ber  cabs  rooreh  neben  ben  gräfteren  hackney- 
j coachcs  bie  flies  bie  leichteren  SBagcn ; meift  einfpäm 
nig;  douhle-flies  waren  bie  gtäktren,  »irr«  ober  mehr: 
fibignt  mit  iroci  fjferbcn.  I».  Sk.  p.  358:  the  double- 
llv  was  ortlered  to  be  at  the  door.  — Double 
hÖcsk,  baofelbc  wie  semi-detached  liousc  (f.  b.  SB.). 
D.  Sk.  p.  342:  one  ground-floor  sitting-room,  and 
three  cells  with  beds  in  tliem  up  stairs  — a double 
house  — faroily  on  the  opposite  side  ctc.  — Double- 
joisted,  a.  (s6bl'-sr,Sini-‘()  ftarlfnodjig.  ß.  L.  p.  23 : 
(a  man)  shaggy,  vast-ohested,  and  double -jointed 
as  a red  Highländ  stecr.  — Double  kxock,  Slop; 
ftr  an  ben  Dhüren  ;u  haben,  ift  in  Cnglanb  immer 
noch  burchfchniltlich  bao  öteroofinliche ; (»loden  ftnb  erft 
in  neuerer  3«t  flblichct  geworben.  CS  ift  eine  praß 
tifefie  Sitte,  bak  bie  Beute  »erfchiebener  Stäube  (ich 
1 »erfdbicbmtr  conoentioncUir  JUopf:  Reichen  bcbieneii, 

! fo  bok  man  immer  gleich  wiffen  lann,  weicher  ‘Art 
! ber  Jilopfcnbe  ifl;  bak  alfo  ber  gcntleman  mit  4 tun 
jen,  energifchen  Schlagen  ßinlafe  begehrt,  ber  pot-boy 
mit  tinem  u.  bat.  Das  3ciä)f>t,  bas  ber  Dienet  eines 
gentlemun  giebt,  befieht  nach  D.  Sk.  p.  485  aus  ;wci 
Schlägen  in  langfameren,  unb  5 bis  6 in  türjeren 
flauten : Rat — tat — ta  - ra  - ra  - ra  - ra  - rat  — knocked 
a backney-coacliman  . . , in  imitation  of  a gen- 
tlenian’s-Kenant.  SBenn  es  alfo  Reifet  D.  Sk.  p.  284: 
a small  double  knock,  liko  a presumptuous  single 
[ one,  was  heard,  fo  hcifit  bies:  es  Hang,  als  wenn 
etwa  ber  pot-boy  ftch  herauSgcnommcn  hätte,  mehr 
als  einmal  ;u  Hopfen,  babei  aber  boih  jagfjnft  ;u 
äBtrle  ginge.  3ur  Seit  bet  Twopcimy-post  nun 
(f.  b.  ffl.)  Hopfte  ber  Briefträger  mit  bem  efgentiiihen 
double  knock,  b.  h.  mit  jwei  tur;  aufeinanber  folgern 
ben  Schlägen;  bies  ;eigen  Stellen  wie  I).  Sk.  p.  289; 
tlic  twopennv  postman,  who  was  hammering  liis 
wav  down  the  Street  at  the  rate  of  a penny  a 
knöck.  — D.  I’.  C.  II,  p.  9 (oon  fjemanb,  btt  auf 
bem  Cifc  fdjtittert):  occasionally  givmg  a two-penny 
! postman’s  knock  upon  the  ioe,  unb  ib.  p.  117:  the 
toll  man  kopt  on  perpetually  knocking  douldc 
knocks  of  two  loud  knocks  euch,  likc  an  insane 
postman.  Dann  aber  wirb  auch,  Jum  Unterjchicb  oon 
bem  single  knock  ber  befchcibcnftcn  fllaffe,  jcbcS  3**' 
cl)cn  mit  wicbcrholtem  21nfd)Iag  double  knock  ge: 
naimt ; (o  geint  D.  Sk.  p.  290  ttn  double  knook  eine 
ladv,  I>.  0:  T.  p.  102  einen  gcntleman,  D.  Sk.  p.‘300 
‘a  finicking  double -knock’  ben  Arjt  an,  unb  D.  P. 
C.  II,  p.  117  hc»W  c«:  he  gave  fonr  or  live  most 
startling  donble  knooks,  of  eight  or  ton  knocks  a 

fiece.  — IloiBLE-smn'LK,  i.  (»»H'-IW)  M.  Iw  I,. 
, p.  542:  I used  to  talk  to  him  and  wbistle  — 
anu  to  danoe  him  the  doublc-shuffle.  — Sl.  D.:  a 
low  shuffiing  noisv  dancc,  common  sunongst  coster- 
mongers.  — M.  L.  L.  Ill,  p.  210:  he  cxplained  to 
inc  that  lic  wore  all  his  iioots  out  dancing,  doing 
I the  douhle-ahuffle. — ib.  p.  213:  then  I Stands  up 
and  docs  a double-shufflc  — or  the  ‘straiglit  fives’ 
as  we  calls  it.  Sgl.  flip-flap.  — Double  tibes,  *. 
etunben.  bie  man  über  bie  gefepmäfiigc  ober  nerab: 
rebetc  3eit  fiinauS  arbeitet  (ogl.  after-hours).  M.  ß. 
N II,  p.  148:  tliis  was  what  he  had  worked  double 
tides  for,  to  ensure  a few  hours’  holiday. 

Double,  a.  1)  »acfilchlüffcl.  L.  C.  Tr.  p.  64.  — 
2)  Edinb.  Rer.  1863,  2.  Quartal  (cAe  ülatk  Cvuntni) : 
The  minerals  are  raised  iu  ‘skips’  or  baskets,  and 
so  at  first  were  the  men,  but  another  mctliod  is 
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now  extensively  cmployed.  They  inscrt  their  legs  J 
in  ccrtain  loops  of  chain,  which  they  call  “doublen", 
and,  Holding  on  with  their  hands  to  thc  main  chain,  j 
they  arc  drawn  up  to  the  bank  in  a duster,  like  i 
a swarm  of  bces.  — 3)  für  doible-oi'ick  (Wb.:  tlie 
fastest  time  or  Step,  in  marching,  next  to  the  run, 
rcquiring  one  bundred  and  sixty-five  Steps,  cach 
thirty-three  inches  in  lengtli,  to  be  takcn  in  one 
miaute).  — R.  D.  1.  II,  p.  329:  The  udvance  became 
a ruu.  The  men  checnng,  broko  out  into  a double, 
and  at  last  into  a regulär  race.  — (dolble-m Altai, 
Gturmfdjritt ; nan  Talen,  Unterrichtsbriefe  p.  694). 

Double,  v.  a.  1).  M.  F.  I,  p.  44:  Mr.  Light- 
wood,  besides  sustaining  the  ch&racter  of  one  of 
the  witncsses,  doubled  thc  pari  with  that  of  the 
eminent  solicitor  etc.;  »crbanb  feie  9toUc  mit  ... 

Doubledealing,  a.  (WH'-biUn*)  jiocijüngig,  achtel* 
trägerijeh.  Th.  F.  G.  p.  41:  there  were  parsons 
at  Oxford  as  doubledcaling  and  dangcrous  as  any 
priests  out  of  Rome.  — I«.,  W.  unb  Wb.  ^aben 
nur  baö  gleidflautenbc  n. 

Doubl  e-thong,  v.  (bW-rSön*)  mit  einem  p»ic  jachen 
Stiemen  pcitfdjen.  8.  B.  P.  11,  p.  116:  a hound  who 
Stands  in  imminent  danger  of  a double-thongiug. 

Doughface,  n.  (bo’-fffc)  One  who  is  flexible  and 
easUy  molded,  Wb.  ift  namcntlid)  ein  ©pity* 
nanu,  ben  bic  ©olttifer  ber  Gübftaaten  benen  bcs 
Horbens  geben.  {Atlantis  II,  p.  629.)  B. 

Dour,  a.  (ba*)  (fchottifdj).  Jamieson,  Scot  Viel.: 
hard,  hardy,  inflexible,  stern.  — G.  N.  S.  p.  132: 
Thornton’s  as  dour  as  a door-naiL  — Wb.  citirt 
Reade:  A dour  wifc,  a sour  old  curlin. 

Dove  (bow)  prost.  ju  to  dive.  Cooper,  Tino  Ad - 
mir  als,  p.  302.  (B.)  — IsorufeUow , Hiawatha  VII.  I 
(Port  W.  II,  p.  206):  Straiglit  into  the  river  Kwasind  | 
plunged  as  if  hc  were  an  otter,  dove  as  if  he 
were  a beaver. 

Dovrkie,  doveky,  ».  (Ww'-t*)  Wb.:  an  aquatic 
bird  (Uria  gryllc)  of  the  arctic  regions.  — Tie 
CÄrpU * £ummc,  'kajuljruogcl,  grönlänbifche  Taube.  — 
M'ClbUock , Voyaar  of  the  Fox  in  the  Arctic  Radons 
p.  69:  the  only  lnrds  which  remain  are  dovekies; 

. . . heilig  white  they  are  rarely  visible.  — ib.  p.  86 : 
a dovekie  in  its  winter  plumage.  — ib.  p.  90. 

Doveling,  s.  (M»'-Hn>)  junge  Taube.  James , 
Castle  of  EhrensL  (B.) 

Dovetail,  v.  eigentlich  »on  ber  Sdjt»albenfchi»anj* 
©erbinbung  in  ber  Xtfchlerei  gejagt,  wirb  bao  ©erb 
oft  auf  anbere  ^ntinanberfügung  unb  feftc  Serbin* 
bung  übertragen.  K.  L.  L.  p.  iG4 : the  two  Indien 
cmbraced  one  another  so  rapidly,  yct  so  smoothly 
and  so  dovetailed  and  blended,  that  they  might 
be  said  to  flow  together.  — L.  I).  I).  II,  p.  127: 
to  dovetail  one’s  own  intcrests  with  those  of  thc 
Stat<.  — T.  W.  p.  74:  the  due  constniction  and 
adequatc  dovetaihng  of  a bill  brought  before  Far- 
liament,  — T.  B.  T.  p.  424:  (the  writer)  who  can 
apportion  out  and  dovetail  his  incidcnts,  dialogues, 
characters,  and  descriptive  morseis  so  as  to'  fit 
thera  all  in  439  pages.  — C.  M.  May  1861,  p.  517 : 
in  the  days  iramediately  succeediug  those  of  Pope 
and  Hogarth,  and  dovetailing  into  those  of  Wal- 
pole. — M.  Ii.  L.  II,  p.  181:  then,  as  the  town 
extended  — Street  being  dovetailed  to  Street. 
Uko  county  to  county  in  our  children’s  geographica! 
puxsles. 

Dovey,  s.  (**»'-•)  Täubchen,  Sücbfofungöwort.  R. 
B.  Peake , Court  a.  dty  4,  2.  (Str.) 

Dow,  s.  (bau)  R.  D.  L I,  p.  61:  a large  Arab 
dow  is  flying,  closc-hauled  as  sh«  can  stick,  right 
across  us  half  a leaguc  off.  — W.:  a kind  of 
vessel  navigated  by  Arabs  in  the  Indian  Ocean. 

Dowager,  a.  D.  M.  F.  II,  p.  102:  a wilderncsR 
of  dow&ger  old  chimneys:  alt  unb  einzeln  ftclicub ; 
in  äufjer|t  gewagter  Ucbertragung. 


Dowigerism,  s.  Grbroittment^um. 

Thackerav , Fl.  p.  272.  (Gtcht  »crcinjclt.) 

Dowcf,  s.  (bau'-H)  ©floct,  ber  »tuet  ©allen  ober 
©lauten  ucrbiitbct,  inbem  er  in  cntfprcchenbe  ©crtic* 
fungen  auf  beibm  Seiten  eingreift;  Ticbel,  Xöbd. 
(Str.  W.  Wh.) 

Down,  adv.  1)  baar;  bei  h.  blofi  in  ©crbinbnng 
mit  ©erben  wie  to  pay;  boefj  auch  allein  tuic  B.  M. 
N.  III,  p.  129:  he  would  takc  X.  60,000  for  it  — 
X.  20,000  down,  and  suffer  the  remaining  X.  30,000 
to  lic  on  mortgagc.  — Sluch  aus  *to  put  down’  ab* 
gclürjt  i»ic  Th.  V.  F.  I,  p.  144:  she  has  him  down 
! in  her  will  for  fifty  thousand.  — 2)  down  im  (Sricfet. 
the  tvickel  is  down  jagt  man  eigentlich,  fobalb  bas* 
felbc  burth  ben  oon  einem  Slitgttebc  ber  out -'Partei 
getDorfcticn  ©all  getroffen  loirb  (f.  Cricket).  kommt 
ber  ©aU  uont  bowler,  mährenb  ber  batsinan  auf  bem 
üJlale  fteht,  ober  uon  einem  ber  anbem  Adders,  mäh* 
renb  ber  batsman  nicht  auf  bem  3)iale  ift,  fo  ift  Icf^* 
lerer  “out”  (f.  b.  ©). );  nicht  aber,  wenn  er  “in  his 
ground”  ift  ; »ql.  cricket  T.  Br.  p.  296:  (»on  einem 
Schläger)  hc  is  never  in  his  ground  except  wlien 
his  wicket  is  down:  er  lädt  ftetä,  unb  ift  am 
i wicket  nur,  wenn  bicä  mit  bem  ©all  berührt  wirb, 
fo  bafe  bics  nie  eine  ©lirfung  h®t*  Wickels  down 
bcbcutet  bemnach  fo  oiel  wie  Geläger,  welche  “out” 
gemacht  fmb,  unb  wirb  fo  angewenbet;  ib.  p.  296: 
the  School  are  again  in,  with  fivo  wicket«  down 
and  only  thirty-two  runs  to  make  to  win,  b.  h. 
bic  ©örtei  ber  Gchule  ift  am  Schlage;  fünf  Gchlägcr 
finb  “out”,  unb  bic  übrigen  fcdp>  h*bcn  32  3Ral  ^in* 
überlaufen  annufchrcibtn,  um  bic  3aW  ber  »on  ben 
(Gegnern  gemachten  £äufc  um  1 ju  übertreffen.  — 
ib.  p.  295:  Only  eighteen  runs,  and  thrcc  wiekets 
down;  b.  h-  brei  Gchläger  finb  out,  bic  anbem  acht 
haben  nur  noch  18  runs  ju  machen.  — ib.  p.  303: 
| there  are  only  twenty-four  runs  to  make,  and  four 
j wiekets  to  go  down,*  oicr  Gchläger  fmb  noch  übrig, 
unb  ftc  ^at>cu  24  Saufe  511  machen ; ebenfo  p.  304 : 
nine  runs  to  mako , and  two  wiekets  to  go  down, 
(»gl.  noch  wicket.)  - 3)  down  in  (into)  tlie  coun- 
try,  im  öegenfah  ju  up  ( in  town,  in  1‘onbonk 
Go:  up-  unb  down-passengers.  — L.  1).  I).  III, 

1 p.  357:  the  down-trai».  1>.  O.  T.  p.  415:  the 
! same  silence  that  had  marked  their  joumey  down, 
©gl.  up.  — 311  ben  Uniocrfitätm  Dciftt  up  umgcfchrt : 
in  Dfforb  ober  Cnmbribgc;  down,  in  Sonbon.  F.  J. 
II.  p.  134:  the  Fellow  who  was  Julian’ s nearest 
neighhour,  had  *gone  down’  for  a fow  days  (».  e. 
to  London).  — 4)  D.  M.  F.  111,  p.  267 : luckily  hc 
had  to  do  with  you,  and  with  ine.  and  with  Daniel 
1 and  Miss  Dancer,  and  all  thc  rest  ot  us,  one  down 
t'othkr  come  üp  — ßincr  nach  bem  Änbcrn  (Sl.), 
»om  Äampfc  mit  mehreren  Gegnern,  bic  man  nach 
cinanbcr  bcfiegen  mu|.  — 5)  down  the  middle,  als 
Tanjfigur,  f.  u.  countrv-dance.  — 6)  to  be  down 
li*on  a Person,  L.:  an  3*mflnb  rächen".  Toch 

ift  cs  allgemeiner:  über  3emanb  Verfallen , ihn  fcf)r 
grob  beh^nbcln,  anfahren:  ho  camc  down  upon  me 
so  very  sharp  as  if  to  bite  mv  nose  off.  — 9luch 
Mos:  hinter  ^emantes  3d)lid)c  fommen,  ihn  burch* 
fchauen.  Tamit  fpielt  D.  r.  C.  II,  p.  137:  you 
j don’t  mean  to  say  you  wern’t  down  upon  me  V — 
|7)  down  upon  one  s lcck,  henmtergcfommm,  uieber* 
gcfchtagcn,  f.  luck.  — • 8)  Sw.  G.  p.  180:  lie  was 
fairly  “down  upon  his  head”  — »on  ^emanb,  ber 
;geftoipcrt  ift;  rnohl  eigentlich  cin3(usbru(t  »om  ^auft? 
fampf.  — 9)  down -tue -dolly,  sHame  eines  t^lüdo* 
fpiels.  Cine  *n  ber  ein  fpiralförmig  getounbe* 

ner  öang  »om  Äopf  htnabläuft,  burd)  ben  man  eine 
Hügel  auf  ein  unten  angebrachtes,  mit  numcrirtcit 
; üöchem  »crfebencä  ©rett  laufen  läfet  derjenige  ge* 
| roinnt,  beffen  Hügel  in  einem  £od)c  mit  (jäherer  ’SRum* 
mer  liegen  bleibt.  (3n  unferem  Slang  „Hümmel* 

: türfe",  tm  Gpielroaarenhanbel  „Thuntifoiel")  M.  L. 
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L.  I,  p.  6:  the  proprietors  of  Street  Games,  as  I 
Swings,  highfliers  ...  down -the- dolly,  spin-’em- 
round  etc, 

Downer,  s.  ^b^un,-,,)  (Sl.)  ^ sixpencc.  M.  G. ; 
N.  I,  p.  77 : it’s  not  Üie  first  ‘downer’  l’ve  had  by 
a goou  many. 

Downing  Street  (baun'-ln*)-  L.  D.  D.  III,  p.  229 : 
the  dons  in  Downing  Street.  — 3Rebcnftrafse  oon 
l’arlioinent  Street,  Sonbon,  in  brr  bic  SKiniftericn 
bcs  Auswärtigen  unb  ber  Rinangcn  (Foreign  Office 
uub  Exchcquer)  liegen,  £Jn  crftcrcm  werben  bic 
(ScfammbSibungen  bcs  SRinifteriumö  abgebaltcit.  | 

Downs  (böunf)  to  be  in  thc  Downs,  fd)crjhaft 
to  be  down  in  the  mouth,  to  hc  down  upon  one’s 
luck.  D.  Bl.  H.  IT,  p.  312:  I nm  in  tlie  Downs. 

Dowu-stroke,  a.  (baSn'-Hrct)  ber  (Sninbfhrich  beim 
Schreiben. 

Downy,  a.  (baun'-*)  (lug,  ocrfchlagcn  (Sl.).  L.  P. 
D.  1.  p.  54:  the  downiost  cove  to  be  met  with 
anywnere.  — D.  0.  T.  p.  13ö:  he’s  the  downlest 
onc  of  the  lot.  — M.  L.  L.  I,  p.  51  (0lang;9(nnoncc 
eines  Scbnctbcrä):  Upper  Benjamins,  Built  on  a 
downy  plan.  — D.  Y.  p.  11:  l’iu  generally  consid-- 
ered  tolerably  downy. 

Dowser,  «.  (bauF-1*)  1)  - dowsing  rod.  — 2) 
bcijcniac,  ber  ein  ioldjcö  benubt.  I,.  C.  Tr.  p.  41: 
Many  liave  heard  of  the  shepherd  dowser  of  Ar- 
thur’s  Seat  — Wb.:  “The  powers  of  two  dowsers 
or  diviners”.  Eng.  Cye. 

Dowsing  (dousing)  rod,  «.  (bSüb'-ln*  Bob)  Wünfchcb 
rutbc.  Str.  noch  Wataon\  Wb. 

Dozen,  *.  1)  N.  C.  1,  p.  291:  you’vc  talked 
enongh  of  Wales  for  a dozen  — genug  für  jroölf, 
b.  b;  genug  unb  übergenug.  Sehr  üblich.  2)  Sehr 
gewöhnlich  ift  bic  Auolnffuna  »on  ‘bottles’  nad)  dozen, 
j.  lö.  to  buv  a dozen  of  Champagne  (Wein  wirb  in 
ber  Acacl  nod)  Tubenben  oon  ftlafchcn’  o erlauft.  Th. 
V.  F.  I,  p.  177:  (We  never  got  such  Madeira  inj 
the  West  Indies)  . . . Will  you  talce  six  guineas  ! 
a dozen  for  it,  Sir?)  — D. P.C.  II,  p.  400:  l’ll  bet  j 
you  half  a dozen  of  clarct  — 3d)cr$bQft  D.  P.  C. 
II,  p.  420:  the  doctor  sending  in  half  a dozen  of 
meaicine. 

Dozzled,  a.  (böfib)  bumm,  träge;  bet  W.  u.  Wb.:  j 
“ob«,  or  prov.}'  — Trench , D.  p.  16:  ‘dozzled’  our 
archaic  glossaries  assign  to  the  Kastem  Connties; 
but  we  should  not  have  to  seek  it,  or  at  least  to 
find  it,  ouly  in  them.  Bishop  Hacket  employs  it, 
lÄfe  of  Archb.  Williams,  pt  2.  p.  142:  In  such 
a pcrplexity  every  man  asks  his  fellow,  What’s 
best  to  be  done?  and  heing  dozzled  with  fear, 
thinks  every  man  wiser  than  himself. 

Drab,  «.  M.  L.  L.  III,  p.  200:  none  of  us  save 
moncv ; it  goes  either  in  a lump,  if  wc  get  a lump, 
or  in  dribs  akd  kraus,  which  is  the  wav  it  mostly 
com  es  to  us.  (leinen  Portionen.  Aufccr  in  bic  - 
fer  oulgären  ^J^rafc  (oum  ju  finben. 

Drab,  a.  drab  boots,  Stiefel  ouü  naturfarbenem, 
nicht  gewichstem  2cber,  wie  ftc  oft  auf  brr  21Ül)nc  ge;  | 
tragen  werben.  I).  Sk.  p.  121 : the  two  dirty  men 
...»n  very  old  green  tunies,  and  dirty  drab  boots 
aro  the  “army”. 

Draft,  9.  Tctachcmcnt.  P.  N.  T.  VII,  p.  18:  a‘ 
man  in  our  draft  of  marines  (nad)bcm  eo  p.  4 gc» 
heifjen:  my  comrade  and  1 had  been  quartered  in 
Jamaica  and  fron»  there  had  been  drafted  off  to 
thc  British  Settlement  of  H.). 

Drag,  P.  N.  T.  III,  p.  249:  they  dragged 
the  river  all  day  (to  find  the  drowned  man). — Str.: 
Th.  Hooil , Tt/lney  Hall  c.  9:  to  drag  the  horse- 
pond  — unb  fo  oft:  mit  bem  Schlcppncb  ein  Gaffer 
burcftfucticn.  I,.  bcicfjränlt  cd  auf  bas  Ausbaggcrn 
oon  £>äien  unb  !$od$. 

Drag,  s.  1)  SSieS  war'  namentlich  bic  2k$cidjnung 
für  Silagen,  welche  ^rioatleutc  ju  ihrem  Vergnügen, 


unb  um  ihre  @cfchirfli<hfcit  in  Senfung  ber  oicr  Stoffe 
tu  üben  unb  $u  jeigen,  nach  *cm  Stuftet  ber  groben 
Stage  -eoachoB  bauen  lieben.  3Jtan  beförberte  aber 
auch  mirflich  ^erfonen  für  (Selb  in  bcnfrlbcn,  uttb  ein: 
jclnc  fcerren  gingen  in  ihrer  SHollc  als  Autfchcr  fo 
weit,  fclbft  ihr  Irinlgclb  nach  ooUenbctcr  Jyafjrt  su 
forbern  unb  aud^  3U  nehmen.  [Sgl*  mail  cart.)  2?ao 
29ort  ift  bann  in  flangartigcr  Erweiterung  Überhaupt 
für  Silagen  in  (gebrauch  gefommen;  namentlich  wen 
ben  bic  Söagen,  in  benen  man  jum  JBcttrenncn  fährt, 
drags  genannt.  Tra.  T.  M.  p.  220:  loungo  to  vour 
club,  or  take  a drag  to  Bichmond.  — M.  M.  5?ept. 
1861,  p.  428:  a dragful  of  Plungers  (bei  einem 
Wettrennen).  — 2)  (Gant.)  M.  L.  L.  I,  p.  203: 
sometimes  they  are  dctectcd,  and  get  a drag.  — 
Sl.  P.:  three  montlts  in  prison.  — 3)  (Slang) 
the  Street.  M.  L.  Tj.  1,  p.  244:  we  (patterers)  only 
worked  hira  (Haynau)  to  any  extent  in  the  hack 
drags.  — ib.  p.  232:  hc  patters  very  littlo  in  a 
main  drag  (public  Street).  — ib.  p.  266:  ho  had 
got  a rnonth  for  ‘griddling  in  the  main  drag’  (sing- 
ing  in  thc  high  Street).  — ib.  p.  472 : Iltis  bouueing 
caper  wouldn’t  do  in  the  main  drag.  — Prag- 
link  , 8.  connecting  bar  of  the  arnis  of  a double 
cr&nk  (Str.  nach  Seil).  — & link  connecting  the 
cheeks  of  a double  rrank,  to  allow  end-play.  Wb. 

Drag-pitch,  v.  an  ftiUcn,  abgelegeneren  Orten  fpie» 
len  (oon  fetrabenmufifanten  u.  bgl.)  81.  — M.  b.  L. 
III,  p.  216:  1 was  out  busking  and  drag-pitching 
then;  — drag-pitching  is  going  out  in  the  day 
down  tho  little  courts  — tidy  places,  littlo  terra- 
ces,  no  thoroughfares,  we  call  drags. 

Dragglc-tailed,  «.  I>.  Ch.  p.  26:  and  a nretty 
figure  you’ll  cut  then,  with  a draggle-tailea  wifo 
and  a crowd  of  squalling  children  crying  aller 
you  — neben  L.’Ö  „draggle-tail,  s.  fehmuhigeü  2Beib# 
0ch  lumpe". 

Dragon,  «.  1)  $n  launiger  0torachc  öfterü:  ein 
ganj  ait|erorbcntlichcr  Sfenfch,  wie  C.  M.  Pec.  1862, 
p.  801:  Miss  1).  me  ans  to  be  & dr&gon  of  perfec- 
tion  in  the  perforraance  of  her  duties.  — 2)  1>.  P. 
C.  I,  p.  19:  “not  wortli  while  Splitting  a guinca“, 
said  the  stranger,  “toss  who  shall  pay  for  both  — 
I call ; you  spin  — first  time  — vornan  — woman 
— bewitching  woman”,  and  down  camc  tho  Sov- 
ereign, with  the  Dragon  (callcd  by  courtesy  a 
woman)  uppermost.  2>ie  Sonereignä * ^attm  früher 
auf  einer  Seite  baö  58ilb  beä  Jtönigd,  auf  ber  anbern 
0t.  @eorg  mit  bem  brachen.  Wenn  baher  bei  bem 
pielnamtgen  0picl  ‘pitch  and  toss’  (ftopf  ober  Schrift) 
bic  beiben  Seiten  bcö  GMbftüdd  ald  ‘man  or  woman’, 
‘head  or  taiP  bcjcic^net  werben,  fo  gcfdjicht  bied  nur, 
um  Wörter  $u  haben,  bie  einen  ®cgenfa$  bilben  (ober, 
wie  cd  in  bem  $cifpiel  Reifet,  by  courtesy),  wäqrenb 
man  eigentlich  head  or  George,  ober  man  or  dragoti 
fagen  füllte. 

Drain,  s.  L.:  „Ocnenrc";  bocl>  ift  cü  oielmefjr 
a drink,  ein  Schlurf,  ein  Gülad;  “to  do  & drain  = 
to  take  a friendly  drink”.  (Sl.  I>.)  — P.  Sk.  p.  68 : 
if  my  ’ushand  liad  treated  her  with  a drain,  IM 
tear  her  eves  out.  — I>.  Sk.  p.  181 : two  old  men 
who  carae  in  “just  to  have  a drain”. 

Drat,  r.  (bRjtt)  “drat  it”  fagen,  b.  h.  ocrfludjcn. 
T.  B.  T.  p.  326:  the  quintain  was  “drattea”  and 
“bothered”,  and  very  generally  anathematized  by 
all  the  mothers  who  had  young  sons. 

Drastic,  s.  (bRilft^H)  Wb. : a medicine  tliat  purges 
ouickly  or  thoroughly.  — R.  P.  I.  II,  p.  98:  thc 
uoctor s recommend  ine  bed,  starvation,  and  drastics. 

Dranght,  *.  1)  MUVGR  CODUSBL  s . Str.  nach 
Spiers:  “compas  il  branches”.  — Wb.:  compasses 
furnished  with  several  movable  points  for  making 
fine  lines  in  architectural  drawings.  — 2)  draüghts- 
man,  s.  (equity  dr.)  ftotar  beim  Äanjlei:  Bericht,  f. 
barrister.  P.  BI.  II.  II,  p.  305:  where  some  wise 
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drauglitsman  and|  convcyancer  yct  toils  for  thc  j 
entanglcment  of  real  estate  in  the  meshes  of 
sheepskin.  — dracgiit  stoit,  s.  Stout  (ftarfca  $or=  i 
ierbicr)  oom  D.  Sk.  p.  2l>3. 

Branghty,  a.  $ugig.  Tu.  Lond.  News,  vol.  SO.  I 
p.  64.b : alter  kftving  been  kcpt  Standing  in  a cold  , 
draughtv  hall  more  than  an  hour.  (Str.)  2lucf)  bei 
Wb.  nic^t  in  bieder  ©ebcutung. 

Draw,  v.  a.  1)  to  draw  bit,  baS  ©ferb  on^altcn. 
D.  N.  T.  II,  p.  23.  — M.  M.  July  1861,  p.  U6.  — 

2)  M.  M.  May  1861,  p.  54:  we  drew  first  blood ! 
next  morning*  — uom  Kbetfaft  auf  ein  dtfaU  über; 1 
tragen.  — 3)  to  draw  tiie  stcmi’s,  ba$  Spiel  eins  j 
ftelien  (im  G riefet).  T.  Br.  p.  300:  l heard  Mr.  A. 
say  that  the  Stumps  must  ne  drawn  at  a quartcr 
past  cight  cxactlv.  — ib.  p.  304:  the  stumps  will 
ne  drawn  aller  thc  next  over  (ogl.  cricket).  — 

3)  to  draw  olt,  (ein  Sehriftftücf)  auffefcen.  T.  I).  T. 
II,  p.  157:  they  drew  out  Ic&scs  and  managed 
property  for  etc.  — ib.  p.  364:  it  would  never 
do  for  them  to  undertake  alone  to  draw  out  the 
Bettlements.  — 4)  to  draw  lp  (ctroaö  3crrtffcnc^* ' 
wie  Xuch)  jufioDfcn.  Stert •*,  Tr.  Shandv  I,  c.  10:  | 
that  he  could  draw  up  an  arguinciit  in  liis  sermon, ! 

— or  a hole  in  his  breechcs,  as  steadily  on  the  ; 
one  as  in  thc  other.  Xahcr  finc-drawing  (f.  b.  SB.). 1 

— 61  draw  it  mild  (Sl.),  eigentlich  Nufforbmmg  an 

ben  ©ierroirth,  »on  ber  milben,  fanftfehmedenben  Sorte 
$u  japfen.  Tann  im  SSunbe  bes  ©olfcft  gcTuüthlichc 
%lfirafc  ber  ©cfdjroichtigung : „Nur  nicht  — 

„3mmer  falt  ©lut!"  — M.  L.  L.  1,  p.  154:  this 
caused  augry  words,  and  Nancy  was  solemnly 
requested  to’“draw  it  mild,  like  a good  Soul”.  — 
R.  L.  Ij.  p.  387:  Draw  it  mild,  Captain.  — Sl.  I). 
the  opposite  of  “corac  it  strong”  — f.  b.  SB.).  — 
6)  draw  im  Gricfet,  f.  draw,  <*. 

Draw,  t-.  n.  entfprechcnb  bem  Xcutfchcn  in  “thc 
tea  draws”  ($.  ©.  (!.  M.  Jan.  1862,  p.  60),  unb  »on 
Dcffti,  Kaminen,  Marryat.  1*.  Simple  I,  c.  10:  there 
was  not  a ehimner  would  draw.  — we  draw  not 
well  together,  paffen  nicht  jufamtnen,  oom  3u<u»eh 
hergenommen.  — to  draw  upon  ...  eigentlich  im  rauf; 
mannifcficn  Sinne:  jicljen,  traffiren,  unb  taoon  über: 
tragen  Di.  C.  p.  420:  vou  can  draw  on  your  mein- 
ory  instead  of  your  imagination  for  ’ all  thosc 
dazzling  objects.  — Cobnan , the  Poor  Gentleman, 
a.  III,  sc.  3:  1 would  not,  for  worlds,  draw  upon 
your  Uttlc  störe.  (Str.) 

Draw,  *.  1)  hc  (sho)  is  a good  draw,  ein  guter 
ftang;  fefjr  häufig  oon  §eiratho»articen  gefagt.  — 
2)  Subftantio  iu  “to  draw  a cover”.  M.  D.  N.  II, 
p.  6:  aftcr  a long  day’s  ‘draw’  they  had  an  un- 
ileniable  gallop  with  a kangaroo.  — *3)  a!4  s.  ju  ber 
©ebeutung  ‘a  drawn  game’  (Nemtä),  a drawn  batüo. 
Arie-  York  Herold:  hc  fought  his  last  battlc  which 
ended  in  a draw  and  division  of  tho  stakes.  — 

4)  olä  s.  u.  v.  ron  einem  ©all  int  Griffet  gefagt,  ben 
ber  batsman  nicht  mit  einem  ©cgcnfchlagc  parirt, 
fonbern  bem  er,  inbem  er  ihn  gegen  bao  auf  bic  Grbc 
gehaltene  bat  prallen  läfct,  burdj  eine  SBcnbung  mit 
ber  §anb  bie  Dichtung  nach  Leg  giebt.  T.  Br.  p.  290  : 
No , but  such  a ball , three  quarters  lenpth  and 
coming  straiglit  for  his  Jeg-bail.  Nothing  bat  that 
turn  ok  tue  wrist  could  have  saved  him,  and  he 
drew  it  awav  to  leg  for  a safe  one  (to  leg  bcbcus 
tet : ihm  rourbc  bie  Richtung  nach  ber  — oom  howler 
aufi  — rechten,  ber  leg-  ober  off-sidc  gegeben).  — 
ib.;  I don’t  understand  cricket.  so  I don’t  enjoy 
thosc  fine  draws  which  vou  teil  me  are  the  best 
play.  (5Birb  ber  ©all  burd)  einen  Schlag  mit  bem 
bat’ in  jene  Stiftung  gebracht,  fo  fjeifet  er  leg-hit; 
f.  b.  ©}.).  — Draw -night,  s.  3ohlobenb;  erflärt  M. 
L.  L.  III,  p.  300:  we  (lumpen)  are  scttlcd  with 
every  Satorday  night.  We  We  two  draw-nights  ; 
in  each  week;  that  is,  thc  master  advances  either 


a part  or  the  whotc  of  our  earnings,  if  we  plcasc, 
on  Tuesday  or  Thursday  nights. 

Drawer  up,  s.  Goncipicnt  Mrs.  Gore , Castles  in 
the  A.  ch.  5:  the  drawer-up  of  my  godfathcr’s 
will  (Str.). 

Drawing,  s.  out  of  drawing,  Derjcidjnet;  — feat- 
urcs  out  of  drawing,  entftclltc  3Ö9C»  — Drawing- 
room,  e.  L.:  „©efcUfchaftöjimmer".  2)aü  3’uinter, 
too  bic  Tarnen  im  fcaufc  f>crrfcfjcn ; baher  jiehen  fic 
fid>  in  baoielbc  nadj  Tifd)c  jurttrf.  3n  genjohnlicbcn 
©örgerhäufern  ber  Stabt  liegt  cd  in  ber  Siegel  im 
erften  Stocf;  bao  p&rlour,  100  mcift  au^  gegeffen 
roirb,  parterre;  im  uoeiten  Stocf  bie  Äinbcrs  unb 
Schlaf;, immer.  Ticö  fmb  bic  .^aupttheilc  beö  gewöhn^ 
liehen  ©ürgerhaufcd;  f.  j.  ©.  1).  Sk.  p.  114:  (a  dwarfs 
ordinary  town  residcnco)  dividcd  like  other  man- 
sions  into  drawing-rooms,  dining-parlour,  and  bed- 
chambers.  — Ueber  bic  Küche  f.  area,  basement 
unb  stair.  — SBcgcn  ber  bedrooms  f.  $.  ©.  1).  C.  C. 
p.  34:  they  . . . got  out  of  thc  parlour,  and,  by 
one  stair  at  a time,  up  to  thc  top  of  thc  liouse, 
where  they  weilt  to  bed,  and  so  subsided.  — Th. 
V.  F.  III,  p.  186:  As  you  asccnd  tho  staircasc  of 
your  housc  from  thc  drawing  towards  thc  bed-room 
lloors,  you  may  have  remarked  a littlc  arch  in  thc 
wall ...  which  at  once  gives  light  to  the  stair  which 
leads  from  thc  sccona  stonr  to  thc  third,  where 
thc  nursery  and  servants’  ebambers  commonly  are. 

Drawl,  s.  gcbchnte  Sprache.  Th.  Hood , Tylney 
Itall,  Jntrod.:  liis  companinn  had  a slow,  deep, 
melaucholy  drawl  (Str.).  “a  tiresome,  lingering 
tone  of  voicc.  ‘The  modes  of  grief  are  not  included 
all  In  thc  white  liandkerchicf  and  raoumful  drawl.’ 
(TJoyd)"  W.;  äl'iilid)  Wb. 

Dreadnought,  h.  (bR<b'-nit)  Gin  fehroimmenbeö 
Hospital  auf  bei  Thcmfe  in  Sonbon,  jur  bebingungö* 
lofen  Äufnabme  franfer  SKatrofen  aller  Nationen  bc* 
ftimmt;  burch  freiroilltge  ©eiträge  unterhalten.  Dread- 
nought roar  ber  9iantc  becs  erften  für  biefen  Tienft 
bcftiinmtm  Schiffes;  co  hatte  in  ber  Schlacht  bei  Xra* 
falgar  mit  3luo*,cichimng  gcfochtcn  unb  roar  bann 
autfer  Tienft  gcftcUt  roorben.  M.  L.  L.  III,  p.  310: 
ln  a bad  oase  we  are  carried  to  the  Dreadnought, 
or  somc  hospital. 

Dredger,  s.  ] L.  „ber  mit  einem  Sdjlappneb 

Drcdgerman,  s.  ( fifchr.  Namentlich  ©cjeichnung 
ber  Seutc,  bie  baoon  leben,  oom  (^runbe  ber  Xh»-‘»nfc 
noch  brauchbare  (.^egenftanbe  aufpififchcn.  D.  M.  F. 
II,  p.  2:  dredgers  and  mudlarks.  — M.  L.  L.  II, 
p.  153:  tho  dredgennen,  thc  Anders  of  the  water, 
are  again  distincl,  as  heing  watennen,  and  working 
in  boats.  — ib.  p.  165:  the  dredgennen  of  thc 
Thames,  or  river  tinders,  naturally  ocoupy  thc  same 
place  with  reference  to  the  Street -finders,  as  the 
purlmon  or  river  beer-scllers  do  to  thuse  who  get 
their  living  by  selling  in  the  strccts. 

Dref,  o.  L.:  „langweilig,  langrotcrig".  Toch  auch 
blas:  lang;  W.:  long,  tcdious.  So  G. N. S. p.  146: 
fire  eomforts  one  on  a dree  day.  — D.  H.  T.  p.  90: 
1 werc  married  on  Easter-Monday  nineteen  year 
sin,  long  and  dree.  — ib.  p.  344:  1 ha’  been  (in 
great  j>ain)  dreadful  and  dree,  and  long. 

Dress,  v.  1)  bau  Schaufenfter  eincöSabenö  auoftafs 
firen,  bie  Saaren  auolcgen.  C.  M.  Sept  1861, 
p.  323:  the  dressing  of  the  Windows  was  to  he 
the  special  care  of  Mr.  Jones.  — I).  C.  C.  p.  27: 
it  was  madc  plain  enough,  bv  thc  dressing  of  tho 
shops,  that  herc  too  it  was  Christmas  time  again. 
— 2)  to  dress  a part,  fid)  einer  Solle  gemäft  loftüs 
miren.  B.  M.  N.:  Mrs.  Hazoldean  dressed  her 
part  to  perfection.  Tanach  R.  L.  L.  p.  9:  She  is 
not  prettv,  but  she  is  eiffhteen;  so  1 can’t  alTord 
to  dren  her  — burch  meinen  Slnjug  bem  Cffclt  ih* 
rer  3u9cnb  glcichlommcn. 
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Dress,  s.  in  ^ufammcnfcfcungen  ^ full  drcss, , 
unb  mas  bsju  gehört;  fein.  »Ifo:  dress -caxk,  m. 
Sioef,  ber  nur  jum  Staat  getragen  roirb.  I>.  Sk. ' 
p.  102:  George,  who  carried  a drcss  caue,  and  was 
cultivating  wdiiskers.  — ib.  p.  226:  a drcss- cano, 
with  a gilt  knob  at  the  top.  — Dress-gloves; 
D.  Sk.  p.  14:  dressed  in  a light  blue  coat...  white 
neckerchicf,  pumps,  and  dress-gloves.  — Dress- 
handkkrchikf.  T.  D.T.I,  p.GO : her  fine  drcss  cambric 
handkerchief.  — Dress-cikci.k  at  the  play.  M.  G. 
N.  I,  p.  97:  ber  erfte  Slang  (L.:  „ber  feine  Girtcl"}, 
ogl.  dress  tier.  — Press -stock,  s.  roct^c  (©eff II: 
ftjaftsO  £al4binbc.  D.  Sk.  p.  160:  a round -fared 
person,  in  a drcss-stock  and  bin«  under  waistcoat. 
— ib.  p.  358:  Mr.  M...  with  his  white  dress-stock, 
blue  coat,  bright  buttons  etc.  — Press  tier, 

Cin  Slang  im  Xheatcr,  ju  bem  man  nur  in  full  drcss 
Zutritt  erhält  $n  ben  Heineren  Xheatern  tft  bteö 
gcmöfjnlid)  ber  erfte  Slang  allein;  in  ben  größeren, 
).  25.  ber  italicnif$en  Cpcr  in  Üonben,  alle  »labe 
anher  ber  ©alleric  (f.  L.  unter  dress-boxes).  — ! 
Dress-tkowseks,  s.  »cinncibcr,  wie  fit  finit  full  drcss , 
gehören.  Xicö  rnerben  alfo  beim  Ctoil  fdjronrjc  fein. 
T.  D.  T.  II,  p.  165 : he  had  on  a uew  dress-coat, 
lined  with  satin,  new  dress-trowsers,  a silk  waist- 
coat,  covered  with  chains,  a white  cravat,  polished  , 
pumps,  and  silk  stockings.  — Press-waistcoat,  s. 
2>.  Jerrold.  Men.  of  Char.  II,  p.  21.  — a press 
djnxek,  H.  Matthews,  the  Diary,  c.  7 (Str.). 

Dress-coat,  v.  Dickens : we  were  duly  dress- 
coated  and  pumped,  mit  Sctbrödcn  ccrfc^en  (fdjcrj: 
hafte  »Übung).  Fl.  p.  276. 

Dresser,  ».  1)  ©arberobier,  Xoilettenbiener  hn 
Xhcater.  P.  Sk.  p.  121.  — 2)  ein  junger  Slffiftenj« 
ar$t  ober  ©tubent,  ber  unter  Anleitung  eines  surgeon 
in  Hospitälern  houptfächlich  jum  Slnlcgen  oon  »er: 
bänben  u.  bgl.  »erroanbt  roirb.  R.  P.  I.  1,  p.  26  : 
when  the  young  surgeons,  apothccaries  and  hos- 1 
pital  dressers  began  to  pelt  the  guardR  . . . with 
oranges.  — D.  L.  P.  III,  p.  213:  his  Services  inight 
. . . be  required  as  Presser.  — 3)  ^vntanb,  ber 
ftcH  anjujicbcn  oerftebt.  I).  Sk.  p.  277:  what  a 
magnificeut  dresser  Mr.  Simpson  is! 

Drift , s.  1)  Trench,  f>.  G. : A drove  of  sheep 
or  cattlo  was  once  a ‘drill1:  so  too  the  act  of 
driving.  National  Antvpiitics  y vol.  I,  p.  279:  Hoc 
armentum,  anglice,  a dryfte.  — Trcvelyan  Papers , i 
p.  130:  By  reason  of  the  foulncss  and  deepness  1 
of  the  way  divers  of  the  said  sheep  died  in  driv- ! 
ing;  partly  for  lack  of  mcat  and  feeding,  butt 
especially  by  mean  of  the  said  unreasonabfo  drift  ] 
the  said  sheep  are  uttcrlv  perished.  — 2)  ein  fonifch 
jugefmbteö  ^nftrument,  £i)cl>cr  burd)  Wctall  ju  fchla* 
gen  (Wb.).  Str.  nennt  c$ : Xrcibftod,  Stempel,  ©c^cr, 
Xorn. 

Drift,  a.  in  3ufammcnfcj}ungcn:  drift  saxd,  Xrctb: 
fanb;  drift  ice,  Xrcibeiö  (ATanr).  Str.  W.  >Vb. 

Drill  rorporal,  s.  Untcroffijicr,  ber  5tcfrutcn  ein? 
cycrcirt  (drill  master,  sergeaut,  oan  Xalcn,  Unter: 
n<htö*»riefc  p.  693.) 

Drink,  v.  a.  to  drink  winc  with  somebody;  R.  i 
D.  I.  II,  p.  147 ; ogl.  to  takc  wine  unb  to  look  to. 

Dripping  cake,  s.  ©chmaljfuchen.  T.  Br.  p.  306: 
who  was  . . . initiated  into  the  cxcellcncc  of  that 
mysterious  condimcnt,  a dripping  cakc. 

Drip-stone,  s.  heroorragenber  Sims  über  Xljüren 
unb  Jcnftern,  ber  ba$  Süaffer  abfängt.  (Äranjlcifte.) 
Str.  W. 

Drive,  v.  a.  1)  to  drive  trccs,  ein  9lu$truct  für 
eine  fycttftfcft  amerifantfehf  Sache;  Htadley , The 
Adirondack , I.ett,  3:  Five  as  good  choppers  as 
ever  swung  an  axe,  have  madc  the  woods  ring 
for  the  last  three  hours  with  their  stcady  strokes, 
and  yet  not  a tree  has  fallen.  But  look,  now  onc 
begins  to  bend,  and  a wholo  forest  seems  f&lling. 


The  choppers  worked  both  down  and  up  the  hill, 
eutting  each  tree  half  in  two,  until  thoy  got  twenty 
or  more  thus  partially  severed.  Tliey  did  not  cut 
at  random,  but  chose  each  tree  with’  reference  to 
the  other.  At  length  a sutticient  number  being 
prenared,  thev  fellcd  one  that  was  ccrtain  to 
stritte  a seconu  that  was  half  - severed  and  this 
a tliird,  and  so  on,  tili  fifteen  or  twenty  came  at 
once  w*ith  that  tremendoua  crash  to  the  ground. 
The  proccss  is  called  driving  trccs.  (B.)  — 2)  he 
feit  he  was  driving  F.  to  earth,  I».  S.  G.  II,  p.  44; 
t>om  ftncb«  übertragen,  ber,  non  ben  H^nben  bött  ge= 
brängt,  in  c men  Äanimbcnbau  ober  ein  fonftigeö  Grblo* 
flüchtet  (ogl.  earth).  — 3)  four  horscs,  to  drive  in  hand 
in  his  carriagc.  D.  H.  T.  II,  p.  289,  b.  b*  t>bnc  Pos' 
tillion  auf  ben  oorberen  »ferben,  oom  »oef  auö  aefab: 
ren  (ogl.  L.:  four  in  hand).  — 4)  to  drive  ift  bei 
ben  9lrbcitcm  bic  »cjcicbmmg  für  bas  Grjroingcn  einer 
gefteigerten  Arbeit  feitenö  bed  SWeiftcro  ohne  2obn* 
crljobung,  jum  UutPrfchicb  oom  3a^cn  geringeren 
i*of)nca  für  bic  gleiche  Arbeit,  roaö  mit  uto  grind” 
bejcichnct  roirb.  M.  L.  L.  II,  p.  263:  the  evils  of 
wnich  these  workmen  have  to  complain  under 
scurf  or  slop  masters  are:  1.  Driving,  or  being 
compelled  to  do  more  work  for  the  same  pay.  — 
2.  Grind  ing,  or  being  compelled  to  do  the  same 
or  a greatcr  amount  of  work  for  less  pay.  — ib. 
p.  369:  the  first  of  these  modes  is  what  is  techni- 
callv  termed  “driving”. 

ftrive,  s . (im  Gricfet)  ein  tüchtiger  Schlag  mit  bem 
bat,  ber  ben  »all  nach  ber  -Richtung  bes  bowler. 
jforward)  treibt.  T.  Br.  p.  302:  Jack  Racgles  ... 
has  presented  himself  at  the  wicket;  and  baving 
run  one  for  a forward  drive  of  Johnson's,  is  about 
to  receive  a first  ball;  b.  h*  Sobnfon,  ber  eine 
batsman,  ber  juerft  am  angegriffenen  wicket  ftanb, 
hat  ben  »all  fo  gefdjlagen,  bah  beibe  batsmen 
einmal  hüiübcrlaufen  tonnten;  banach  lommt  3act 
^Hagglro,  ber  anbcTe  batsman,  an  feine  ©teile.  — ib. 
p.  304:  At  last,  Arthur  gets  the  ball  again,  and 
actually  drives  it  forward  for  two  (b.  h*  fo#  bah  bie 
batsmen  2 runs  machen  !5nncn).  * 

Drlvel,  als  v.  a.  Mrs.  Gore:  just  as  travellers 
in  Greece  sentimentalize  and  drivel  quartos  orer 
the  mins  of  Troy  — Duartanten  jufammenfafcln. 

TL  p.  281. 

Driver,  s.  Gin  HReiftcr,  ber  feine  Seute  nach  bem 
driving  System  hält  (f.  to  drive).  M.  L.  L.  II,  p.  263 : 
Drivers,  or  those  who  conipel  the  rfien  in  their 
employ  to  do  more  work  for  the  same  wages. 

Driving  in  3ufammcnfc%unÖcn-  DRirwa  box,  s. 
L.:  „Äutfdjbocf".  Bant  aber  D.  P.  C.  I,  p.  189 
einige  driving  boxes  fich  auf  bem  ©üffettifd)  iin  Com- 
mcrcial  room  eines  SBirtfiShaufcS  finben,  fo  finb  bas 
mit  teilförmige  Ätffcn  gemeint,  bic  ber  Äutfchcr  beim 
Jahren  fleh  unterlegt,  fo  bah  fr  holb 

ftehb  hohtt  alü  j.  »•  ein  neben  ihm  fihcnber  ©ebiens 
icr,  f.  driving  sent.  — Driving  - seat,  s.  in  »roeifihis 
gen  ©igö  ein  Ätffen  ober  Haften  für  ben  Jatjrcnben, 
auf  ben  Si#  ju  legen,  ba  er  h&hcr  T»hcn  muh«  D.N. 
T.  VI,  p.  194 : on  the  table  was  an  instrument  in 
appcarance  between  a driving  Beat  and  an  angular 
kmfe-box. 

Driz,  s.  (bnlf)  ©pihen  (Cant).  M.  L.  L.  1,  p.  472: 
women  who  go  about  with  a basket  and  a bit  of 
driss  (lace) ...  — ib.  p.  233 : Scotch  Man' , with 
driz  (lace),  bound  to  Dover  etc. 

Droop,  s.  (bAüp)  baä  Senfen,  Zeigen.  J.  Halifax 
I,  p.  287:  Yes,  said  Miss  March,  with  a httle 
droop  of  the  head  (B.).  Äuffallcnbcr  SBcife  roeber 
bei  W.  noch 

Droopy,  a.  (baöp'-*)  SBaö  unten  ijt,  unterirbifch 
(ofts.).  GoldinOy  Ovid's  Metamorphose,  b.  6: 

Not  merry,  neither  rid  of  fear  as  seemed  by 
her  cheer, 
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Hut  yet  a Queen , but  yet  of  great  god  Dis 
the  stately  feer, 

Dut  yet  of  that  samc  droupie  realra  the  chicf 
and  sovereigu  pecr. 

Traich,  V.  p.  21. 

Drop,  v.  D.  Gr.  K.  II,  p.  32:  constant  druppiug 
will  wcar  away  a stouc.  ©gl.  T.  I).  T.  II,  p.  60:  a 
falling  drop  will  hollow  a stonc.  Sprichwort. 

Drop,  s.  1)  drops,  bie  gcfchliffencn  (Sladgchänge 
an  Kronleuchtern.  I).  Sk.  p.  174:  the  remains  of  a 
lustre,  without  an?  drops.  — M.  M.  Jan.  1661,  p.  186: 
cut  drops  of  a glass  chandelicr.  — 2)  bad  .§erun: 
terfommen;  bie  ©enberung  jum  Schlechteren  (tu dg.). 
M.  L.  L.  III,  p.  09:  From  tkem  1 ca  me  to  Eng- 
land, and  hegan  pitching  in  the  Street.  1 didn’t . 
mucli  like  it,  after  being  a regulär  nerformer,  and 
looked  upon  it  aa  a drop.  — 3)  aud) : eine  2Ra* , 
fc$inc,  um  ichroerc  iiafiten,  befonberd  Kohlen , oon  ben  | 
Schienen  einer  ©ahn  auf  bas  Ded  cincd  Sd)iffcd  ju 
bringen.  Str.  Wb.  — Drop-cim-ain , dropncenk,  «. 
„ber  ©orhang",  L.;  befonbera  ber  ©orhang,  ber  am  | 
6<hluf;  ber  Sccncn  hcrabgclaffcn  roirb,  rottm  auf  ber 
Sühne  ©erfinberungen  oorjunchmen  ftnb.  C.  M.  Octbr.  i 
1661,  p.  429.  Str.  citirt:  II.  Matthews,  Viary  of , 
an  Invalid , c.  VII  (p.  127). 

Droppings,  «.  L.:  „(äagbfpr.)  ber  Koth  eines  i 
^elbhuhna  ober  planen".  Ucbcrhaupt : 3Rift  oon 
Xhiercn.  M.  L.  L.  II,  p.  217:  when,  however,  1 
state  the  quantity  of  horsc-dung  and  “cattle-drop-  ! 
pings”  voidcd  in  the  streets.  — ib.:  four-fifthi  of  I 
tj>e  slreet-dirt  conaist  of  horac  and  cattlc-droppings. 1 

Drove,  s.  (tue»)  Heiner  ©raten  ober  Kanal  jur 
Drainage.  Str.  Wb. 

Droh,  v . trommeln  R.  I).  I.  II,  p.  181:  all  the ! 
instruments  ceased  cxcept  the  drum,  wliich  kept  on  1 
a faint  drubbing.  — Thackeray , Virginians  II, 
n.  115:  “Fiddlc!”  says  Hester,  snappishlv,  drub- 
biug  with  her  littlo  foet 

Drübber,  s.  (bufcs'-b1')  W.  Scott,  Wavcrlcy  II, 
p.  10  (Sohle«.}:  As  this  (beating  the  ll&th  Psalm) 
was  beyond  tnc  capacitv  of  the  drubber  of  sheep- 
skin  ...  für  „Xrommlcr". 

Drngget,  *•  I*.:  »ber  Droguct  (roollcncd  unb  bäum* 
roollcncd  5}cug)".  B.  G.  K.  p.  55.  9Ratt  macht  baraud 
bie  orbinärftc  Sorte  ftufcbcdcti.  Dad  3*ug  *ft  fUp 
artig  fa&rt^irt  unb  mirb  befonberd  über  feinere  Jcp« 
pich«  gebedt,  fic  ju  feponen.  (Wb.)  Str.  führt  an: : 
G.  II.  Lewes,  Ranthorpe , b.  III,  c.  3 (p.  1*8).  — j 
W.  Collins , Ilide  and  S .:  a carpet  with  a drugget 
©vor  it. 

Drnids,  n.  Ginc  @efellf«haft  ju  ©Johlthätiglcitd: 
unb  Unterftüpungö^roecfen  mit  geheimen  Statuten. ‘ 
M.  li.  L.  111,  p.  232:  According  to  the  last  Gov- 
ernment returns  there  are  at  present  in  England, 
Scotland,  and  Ireland , upwards  of  33,000  such 
societies,  14,000  of  wliich  are  enrolled  and  8000 
unenrolled  — the  remaining  11,000  being  secret 
societies,  such  as  the  Odd  Fellows,  Forestcrs,  | 
Druids,  Old  Friends,  aud  Reckabitcs.  The  num- 
ber  of  members  belonging  to  these  33,000  socic-  j 
lies  is  more  than  three  millious. 

Drum,  8.  1)  L.:  „bie  grofje  Stbcnb*  ober  Spiel-- 
gefcUfdhaft  fiept  routj".  Der  lefcteren  ©emeefung  roh  | 
berfpricht  M.  G.  N.  1,  p.  194:  this  solemnity,  which 
has  been  in  vogue  lor  a good  many  years,  was 
called  by  our  grandmothers  a Ro’rr , whereas 
modern  irreverence,  by  an  equallv  martial  and  in- 
explicable  metaphor,  Designates  it  as  a Drum.  — 
Sehnlich  beißt  cd  S.  B.  P.  II,  p.  3 in  ©ejuej  auf  bie 
breiftiger  3a&re:  routs  had  not  gone  out  of  fashion 
then  — b.  h-  jept  hat  man  leine  routs  mehr.  Drum 
roar  ber  9tamc  für  berglciAen  ©efellfcbaftcn  fchon  oor 
100  fahren,  roie  W.  unb  Wb.’d  ßitat  aud  SmoUett 
jeigt:  not  unaptlv  styled  a drum,  from  the  noise 
und  emptiness  of  the’  entertainraent ; hoch  ift  rout 


| gleich  alt  (W\  citirt  auö  bem  Rambler:  Routs,  drums, 
! balls,  and  assemblies).  — ÖcgcnroÜrtig  ift  feind  oon 
betben  ©Wörtern  für  bie  Sache  üblich-  tSin  mobernet 
Slang  s 2tuobrucf  ift  crush  (f.  b.  ©J.).  — 2)  (Cant). 
I M.  L.  L.  I,  p.  231:  ‘*wc  drop  the  main  toper  (go 
I off  the  main  road)  and  slink  into  the  crib  (house) 
iu  the  back  drum  (Street)”.  — Sl.  D.:  a house,  a 
lodging,  a Street.  — Dklm-hhad,  e.  I).  Bl.  II.  III, 
p.  266:  as  if  ho  were  giving  bis  opinion  iu  a 
council  of  war  at  a drum-head.  @croÖbnlt<fj : orlm- 
iii^U)  corRT- martial;  nach  Wb.:  ein  plöplich,  meifl 
auf  beut  fjelbe  fclbft  jufammengcrufencö  Äricgegericht ; 
ein  Stanbrccht.  (L.  ilbrrfebt  „Xromntclgcricht".)  — 
Drcmsticks,  8.  bic  Keulen  etneo  ©ratend  vom  (Seflüs 
geh  D.  Gr.  E.  I,  p.  31.  — 1).  Bl.  H.  II,  p.  306: 
young  W.  c loa  ns  the  drumsticks.  — Vonglas  Jer- 
rold , Mai  of  Chor.  I,  p.  G8:  tuming  the  drumstick 
of  a goose  in  his  mouth.  — Dickens , Domb.  a.  S. 
II,  p.  204.  — Th.  Moore,  Poet.  W.  II,  p.  369: 

Put  Supper  and  her  fowls  so  white, 

Legs,  wings,  aud  drumsticks,  all  to  flight. 

Drum,  v.  Wb.:  to  drum  up.  to  assemble  by 
bcat  of  drum;  to  gather,  to  collect;  as,  to  drura 
up  recruits,  etc.;  — hcnce,  also,  without  up,  to  so- 
licit  custom  by  personal  application  to  sellers  or 
buyers;  as,  to  drum  customers.  — K.  W.  S.  p.  189: 
IPs  acquaintance  was  extensive,  and  in  those  days 
of  extraordinary  “drumming”,  iu  which  hc  was  a 
great  proffeient,  his  senices  were  valuable. 

Drunk,  a.  | drunk  bejeiebnet  ben  jcroeiligen 

Drunken,  a.  / drunken  bnd  ©erooqns 

heitomäßige  (bem  Xrunl  ergeben,  „verfoffen").  3U 
beachten  ift  bic  ©emerfung  bei  Wb.  ju  drunk:  never 
used  attributively , but  alw&ys  prcdicaüvcly ; as,  the 
man  is  drunk,  but  not,  a drunk  man.  — Drink 
as  a Piper,  übliche  ©braic. 

Dry,  «.  1)  dry  bonks,  Sludbrucf  für  ctroad  Dür* 
red,  Ungcnügcnbcd;  G.  N.  S.  p.  16  uon  einer  erhol* 
tenen  SlachrichL  which  was  dry  bones,  but  not  the 
living  Intelligence  shc  longed  for.  ©Johl  faum  roei* 
ter  üblich.  — 2)  dry  fish.  M.  L.  L.  1,  p.  64:  The 
costcrmongers  classify  the  fish  they  vend  as  “wet” 
and  “dry”.  All  fresh  fish  is  “wet”;  all  cured  or 
Balted  fish  “dry”.  — ib.  p.  79:  the  dealing  iu  “dry” 
or  salt  fish  is  never  carried  ou  as  a totallv  dis- 
tiuct  trade  in  the  streets.  — 3)  Dry  »nuiT.  M.  I..  I*. 
I,  p.  83:  Tliere  are  two  kinds  of  fruit  Bold  in  the 
streets  — “green  fruit”  and  “dry  fruit”.  — Iu 
commerce,  all  fruit  which  is  ediblc  as  it  is  t&ken 
from  the  tree  or  the  ground,  is  known  as  “green”. 
...All  fruit  which  is  “cured”  is  known  as  “dry” 
fruit.  — Dry  Madeira,  L.  giebt  nod)  bic  alte  mon* 
ftröfc  (Srflärung  „SRabcira,  ber  breiinal  bie  2inic  paf* 
ftrt  ift".  Dry  vom  Sßcin  heifet  einfach  tyerfte,  im  ®c» 
genfaß  ju  sweet  TlUerbingd  befommt  bem  ^Habcira 
auf  ^ylafc^en  ^ißc  unb  ©eröegung  fchr  gut ; unb  cd  ift 
bafjer  fchr  üblich,  ihn  bic  Äcijc  nach  Dfiinbicn  &u 
Scpiff  machen  yu  laffcn.  Solchen  SJein  rühmt  man 
bann  alö  ‘travelled  M.1,  D.  N.  T.  I,  p.  314.  — dry 
Champagne  Sw.  G.  p.  123  unb  p.  10;  C.  M.  May 
1862,  p.  517.  — Th.  V.  F.  II,  p.  339;  he’s  got  the 
best  dry  Sillcry  in  Europe. 

Drvasdnst,  (biH'-Ifbö^t)  (troefen  roie  Staub).  The 
Rev.  Vr.  Dryasdust  ift  eine  ©etfbnlichlcit, 

burch  bie  Scott  mehrere  feiner  9toi>clIen  einführen 
läfjt,  inbem  er  in  einem  oorgebrudten  ©riefe  oon  bem: 
fclben  (t.  ©.  PeverU  of  the  Peak)  ober  an  bcnfclbcn 
(j.  ©.  Ivanhoe , Fort,  of  Nigel ) oon  ben  bezüglichen 
htftorifchen  Daten  ©cchcnfchaft  giebt  Der  92amr  ift 
bann  oon  ocrfchictcncn  Schriftftcücm  ald  ©erfoniftea* 
tion  troefener,  gciftlofcr  Stubengelcbrfamlcit  angcroanbt 
roorben,  namentlich  häufig  oon  Carlyle ; f.  $.  ©.  Fred- 
erick  II.  of  Pr ussia,  v.  1,  p.  16:  the  Prussian  Dry- 
asdust, otnerwise  an  honest  fellow,  and  not  afraid 
of  labour,  cxcels  all  other  Dryasdusts  yet  known. 
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— v.  II,  p.  146:  listening  to  the  Constitutional 
litanics  of  Dryasdust.  and  bis  lumentations  ou  the 
old  Norman  and  Plautagcnct  Kings.  — v.  111, 

. 251 : (a  corrcspomknce)  likely  to  be  publishcd 
y the  Prussian  Dryasdust  in  coming  time.  — Wb. 
flirrt  an:  Nobody,  he  must  have  feit,  was  ever 
likelv  to  study  tliis  great  work  of  his,  not  evcn 
Dr.  bnasdust,  (De  Quincey.) 

Drylug-ground,  a.  Xrodenplah  (b.  h-  $lafc,  wo 
SBäfchc  aufaebängt  unb  gctrocfnet  wirb).  M.  L.  L. 

I,  p.  115:  1 yisited  one  of  the  pavcd  yards  round 
which  the  Irish  live,  and  found  that  it  had  beeil 
turued  into  a complete  drying-ground,  with  shirts, 
gowns,  and  petticoats  of  every  description  and 
colour. 

Dry-rot,  v.  (trcl*-B6t)  Durch  Schwamm  ober  Xroden-- 
fäulc  jerftören.  C.  M.  Octbr.  1861,  p.  428:  the  rust 
spots  drill  through  the  metal ; the  dry-rotted  tim- 
bers  are  replacea. 

Dob,  t\  a.  1)  to  dub  a stick  of  timber,  beim 
Schiffsbau:  mit  ber  ftrummajrt  (adre)  bebauen.  — 
2)  to  dub  cloth,  Xu<$  mit  Äarben  fragen,  um  ee  flodig 
tu  machen.  — 3)  to  dub  a fly  = to  dress  a iishiug- 
fly.  — (Str.  Wb.)  — 4)  to  dub  up  — to  pay  (81.  D.). 
Str.  flieht:  they  were  upon  the  point  of  calling 
upon  the  ander  - writers  to  “dub  up”,  as  they 
termed  paying  the  amount  of  the  iusurances. 

J.  Hewlett,  College  Life , c.  31.  — 5)  dub  vour  mum- ■ 
mer  = shut  your  mouth  (Sl.),  Str.  nach  jBce ; wahr; 
fchcinlid)  irrthümlich;  ba«  Sl.  1>.  fagt:  dubber,  tne 
mouth;  mum  your  dubber,  hold  your  tongue.  ; 

Duck,  a.  1)  he  takes  to  the  water  like  a duck, 
übliche  — 2)  duck»,  weific  £iofcn;  eigentlich 

non  meinem  Segeltuch  (duck).  D.  Sk.  p.  426 : Then 
there’s  our  man  Tom,  he  can  have  a pair  of  ducks 
of  mine.  — duck  trowsers,  Th.  V.  F.  11,  p.  23; 
III,  p.  151. 

Ducking  gun,  a.  (bot'-ln*  gon)  Sogclflintc.  TT.  Scott, 
Waverleu , cn.  XVI  (I,  p.  133  Schl.):  the  attend- 
ants  of  fcvan,  onc  of  whom  had  upon  his  sbouldcr 
a hatchct...,  and  the  otlier  a long  duckiug  gun. 

Duero w,  n.  (bju-ino')  $cfi$er  eine«  qlänjcnteu  Cir* 
cuö  in  äonbon.  I).  Sk.  p.  101 , 129.  — ß.  G.  K.  p.  262. 

Dndeen,  s.  irifd):  Xabafspfcifc.  L.  0.  T.  p.  129: 
Joe  solaced  himself  with  the  bland  weed,  »ut  in 
more  primitive  fashion,  from  a short  dudeen. 

Dun,  a.  (*6f)  H.  W.  C.  11,  p.  43:  I wish  you 
wouldn’t  be  such  an  old  duff;  f.  duffer. 

Duff,  v.  (*äf)  (Glicht  in  ben  Stförtcrbüdjem  »u  fins 
ben,  hoch  uiclföch  in  (Gebrauch  beim  SBolfc).  IBctrü* 

Erifdj,  namentlich  mit  nachflcmachtcr  SRaarc  fjanbcln. 

L.  L.  I,  p.  422:  A persou  once  taken-in  by 
gmuggled  handkerchiefs,  or  auything,  won’t  deal 
with  a hawker  again,  even  though  there's  no  de- 
ception.  Hut  ‘duffing’,  and  all  that  is  going  down  ; 
fast.  — ib.  II,  d.  23:  Accordions,  both  new  and 
old,  nsed  to  seil  readily  in  the  strects  . . . but  they 
liavc  been  regularly  ‘duffed’  out  of  the  streets,  so 
mach  cheap  rubbish  is  made  to  seil.  — ib.:  of[ 
this  amount  about  two-thirds  is  expended  on  vio- 1 
lins,  and  one-tenth  of  the  whole  ...  on  ‘duffing1 
instruments  sold  as  second-hand  . . . What  I have  | 
called  the  “diahonest  trade'1  (sc.  in  musical  inst ru- ' 
ments)  is  known  among  the  street-folk  as  “music- 
dnffing”.  Among  the  swag-shop  keepors,  at  one' 
place  in  Houndsoitch  more  cspecially,  are  dealers 
in  “duffing  fiddles”.  — ib.  p.  78:  there’s  a ueigh- 
bour  of  mine,  that’s  verv  likely  never  bcen  20 
miles  out  of  London,  and  when  he  hawks  birds 
he  always  dresses  like  a countryman,  and  duffs 
that  way.  — Mayhew  (ib.  p.  80)  will  cö  oon  „dür- ; 
fen“  (to  want)  ablcitcn,  alfo  ^ to  be  needy  or  in-  ‘ 
digent;  ober,  ba  „dürfen“  auch  t0  dare,  “to  duff  j 
would  signify  to  resort  to  any  impudent  trick”.  | 
(SflL  duffer.) 


Duffer,  a.  L.:  „einer,  ber  mit  ftrauenfkibern 
haufirt  (Äowrt)“.  ©(hon  Groae  erflärt:  cheat»  who 
. . . pretend  to  deal  in  smugglcd  goods  etc.  Mayheui 
bchantclt  ftc  (M.  L.  L.  1,  p.  425)  unter  bem  Xitel: 
Duffe rs,  or  itawkers  of  pretended  smugglcd  goods. 
©ic  fteefen  (ich  in  2Ratrofcn!leibung  unb  ftaffiren  ihre 
Hebe  mit  ©cemannaauöbrüdcn  aus,  um  Opfer  für 
i ihre  angeblich  gcfchmuggclten  cftinbifchcn  XafchentÜchcr, 
Xhcc,  Cigarren  u.  bgl.  ju  finben,  bic  fic  billig  in  San* 
bon  gefauft  hohen.  Xann  ift  duffer  weitet  “a  hawk- 
er of  “Brummagem”  or  sham  jewellcrv;  a sham  of 
any  kind”  (81.  D.).  Mayhew  erwähnt  befonber« 
music-duffers,  welche  nachgcahmtc  Snffrumcntr,  unb 
bird-duffers,  welche  gemalte  englifchc  Sögel  als  au4: 
lanbifchc  nerfaufen  (M.  L.  L.  I,  p.  425  ; II,  p.  79). 
(Sine  organifirtc  $anbc  fleht  mit  ben  ÜÜJcbern  oon 
©fjärolö  in  SBcrbinbung,  wel<he  fic  alä  chinefifd)c  burch 
bao  2anb  ucrljanbcln  (ib.  II,  p.  107).  — Xaö  9Bort 
wirb  bann  im  ©lang  ein  tenn  «f  abusc  in  ganj  oU- 
geuteinem  ©innc.  M.  L.  L.  III,  p.  10(5 : I had  been 
trying  the  business,  going  in  and  out  of  tliese 
free  concerta,  and  trving  rny  band  at  it,  fanc.ying 
[ I was  very  clever,  f>ut  disgusting  the  audience, 
Tor  they  are  mostly  duffers  at  thesc  free  ooncerts; 
which  is  rlearly  the  case,  for  they  only  do  it  for 
a pint  every  now  and  then , and  dopend  upon  passing 
the  hat  round  after  their  performance.  I never  got 
mucli  at  collections,  so  I must  have  been  a duffer. 
— HaUiwtlTü  Crllärung : a fool,  a worthless  fellow, 
ift  für  ben  jefctgen  (gebrauch  tu  ftarl,  in  bem  “Old 
duffer”  wenig  mehr  ald  “old  fogey,  foozle”  ift.  D. 
I).  M.  p.  107:  Come  along,  look  alive,  you  fellow 
with  the  nightcap  — Cliquot  — gilt  ’top,  you 
duffer.  — C.  Sk.  p.  17  (©tubenten  oon  einem  “don”, 
ber  fleh  am  Hubern  betheiliflt):  who’s  the  fat  duffer 
rowinu  four?  — ib.  p.  110:  the  undergraduate  is 
probanly  ignorant  ot  the  value  of  the  gcntleman 
whom  he  stigmatizes  as  a “duffer”  (the  modern 
slang  for  the  antiquated  terra  “muff”).  — Sgl. 
to  duff. 

Dng-out,  a.  (biSg’-flui)  ein  auö  einem  ©tücf  gehauc« 
ncö  Ganoe.  Marnjat , Diary  in  America,  c.  25.  B. 
W.  Wb. 

Duke  domum  (lat)  (MH'-t*  be'-m,«n)  T.  Br.  p.  6: 
Now  in  my  time,  wlu-n  we  got  home  by  the  old 
co&ch,  ...  the  first  day  of  the  holidays,  and  had 
been  driven  off  by  the  family  coachman,  singing 
“Dulcc  domum”  at  the  top  of  our  voices  etc.  — 
Xicö  Sieb,  welchco  anföngt:  Concinamus  o Sodales, 
Eia  nunc  camus,  gehört  eigentlich  ©(hule  oon 
SBindjcftcr  an.  Xic  Scgenbc  jagt,  ba&  ein  Änabc  cö 
gebidffet,  ber  in  ben  Serien  nicht  nach  §aufc  reifen 
burfte.  6r  fchnitt  eö  in  bie  Hinbe  eineö  ®aume«>  unb 
flarb  oor  @ram.  Xer  Saum  ftcht  in  fflinchefter  bi« 
auf  biefen  Xag,  unb  Reifst  “the  domum  tree”. 

Dull,  v.  ©Iaö  u.  bgl.  burch  Anhauchen  bltnb  ma; 
chen.  L.  D.  I).  I,  p.  316:  breath  dulls  a panc. 

Dali,  a.  F.  J.  II.  p.  140:  I shall  be  as  dull  as 
night  without  you.  ©onft  fauin  üblich.  — Dull- 
rivereu,  mit  trägem  ©trom.  Jitdwer:  dull-rivered 
veins.  Gine  lühnc  SUbung.  (Fl.  p.  276). 

Dult»,  8.  Mtti)  M.  M.  Oct.  1860,  p.  443:  even 
Will  the  cowhera  boasted  over  him,  that  he  was 
I)ults,  i.  e.  blockhead  of  his  dass. 

Duly  and  truly,  adv.  fiehenbe  ^hrü^c  fl^wiffen 
Schrfontraltcn  unb  Schrbricfcn  über  richtig  auogebientc 
jünftige  fiehrjeit.  M.  L.  L.  111,  p.  339:  to  entitle 
any  one  to  ply  for  hire  on  the  river,  or  to  work 
about  for  payment,  it  is  provided  by  the  laws  of 
the  City  that  he  shall  have  duly  ana  truly  served 
a seven-years’  apprenticeship  to  a liccnsed  watcr- 
man,  and  shall  have  taken  up  his  freedom  at 
Watermau’s  Hall.  — ib.  p.  341 : I served  my  seven 
years  duly  and  truly  to  my  father.  — ib.  II,  p.  405 : 
the  regularly -trained  men  (chimney-sweeps)  who 
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Ende  themBelves  not  a little  on  the  fact  of  their 
aving  served  scvcn  or  eight  years,  Mduly  and 
truly”,  as  thcy  never  fail  to  express  jt. 

Duuib  bell«,  «.  I,.  foBte  „$«ntcln"  geben. 
Dummy,  a.  (bbm'-m*-)  Sßobt  ein  Slang  «Söort  für 
dull.  J.  U.  J.  I,  p.  33:  school  was  so  very  dumniv 
— (wirb  nachher  alo  “a  flash  word”  bejciqnrt). 

Dummy,  s.  $rgcnb  riroaö,  waä  nur  ben  äußern 
Änfdjein  einer  Sache  bat,  ohne  blcfc  Sache  wirtlich 
felbft  ju  fein  j D.  Bl.  fl.  II,  p.  317:  the  first  thing 
to  be  donc  is,  to  make  another  packet,  like  the 
real  one;  so  that  if  hc  should  ask  to  sec  the  real 
one  while  it’s  in  my  possession,  you  can  show  him 
the  dummy.  — ftierauö  entwickln  fich  alle  Singel* 
bebeutungcii:  1)  Strohmann  beim  (L.).  — 2) 
SlrtÜel  in  S^aufcnftern  u.  bgl.,  bie  nur  bie  äufjerc 
Umhüllung  unb  bas  Etiquette  jeigen  (Wh.  3 : a shara- 
p&ckage  in  a shop , or  one  wbich  does  not  cont&in 
what  lts  exterior  indicates).  — 3)  SBachöpuppen  in 
ben  Sdjaufenftern  ber  ftrifeurö.  R.  L.  L.  p.  218: 
they  might  just  as  well  have  been  jealous  of  a 
hairdresser’s  dummy.  — Thacker Pendcnn . c.  16: 
there  was  no  face  morc  comely  than  the  doll's  or 
dummy’s  wearing  the  French  cap  in  the  window. 
— 4)  ftachgcmachtc  flanonen  auö  §olj,  bie  man  auf 
Vcfcftigungorocrlen  ben  flfetnb  ju  täufdjen.  — 

5)  Slftcnfaocüel  oon  Iftngft  abgemachten  Sad)en,  welche 
weniger  bcfd>äfttgtc  barristers  beö  Scheines  wegen 
auf  ihren  Vurcautifihen  unb  Sepofitorien  auöliegon 
laffen.  B.  G.  K.  p.  56.  — G)  §ütc,  angeblich  com 
fultirenber  Patienten,  welche  »erjtc  in  ihren  Vorjim* 
mem  hinffrtten.  — 7)  Slngcllcibetc  Figuren  bei  Schnei* 
bern.  M.  L.  L.  1,  p.  12:  here,  nlongsidc  the  road, 
are  somc  half-cloxen  headlcss  tailors’  dummies, 
dressed  in  Chesterfields  and  fustian  jackets.  — 
M.  L.  L.  111.  p.  73:  and  although  the  arrangement 
of  the  hands  (in  Guy  Fawkeses)  was  never  per- 
feetly  mastcred,  yet  the  fingers  werc  brought  a 
little  more  closely  together,  and  approached  the 
digital  dexterity  of  the  dummies  at  the  cheap 
clothes  marts.  — (to  play  dummy,  en  trois 

finden.  R.  D.  I.  II,  p.  204 : the  party  which  was 
driven  by  the  rain  to  play  “dummy”  in  the  ad- 
joining  teut.  — Thackeray , Virmnian»  II,  p.  126: 
“Ilero  arc  we  thrce”,  says  the  Baroness  .. . “let 
us  play  dummy”). 

Dump,  «.  (b6mpl  W.:  a clumsy  leaden  counter 
used  hy  boys  in  enuck-farthing.  C.  M.  L.  p.  40: 
1 haven't  got  a dump  that  1 can  call  my  own, 
feinen  fetter.  Seljr  gewöhnlich  ift:  I havn’t  got  a 
dump  to  bless  myself  with.  — Vgl.  dumpv. 

Dumpy.  s.  (bfinn»*-*)  unterfctotcö,  biefeö  ftraucngim* 
mer.  Wh.  b.  p.,  p.  30:  the  daughtcr  is  a dumpv. 
— Äuch  dump.  E.  Howard,  Jack  cwhore , ch.  1Ö: 
her  dump  of  a daughter.  (Str.) 

Dun  cow»,  8.  (b6n  tflüt)  befonberc  9frt  flühc. 
Dunmow,  n.  (b«n-mp')  3n  Tunmow  (Effejl  würbe 
bem  Ehepaare,  welches  na^weifen  fonnte,  bafi  cS  in 
einem  3ahrc  unb  einem  Tage  fich  nicht  gejanlt,  alö 
Ehtcnpreiö  eine  Spcdfeitc  überreicht.  Tafjcr  the 
Dunmow  flitch.  A.  F.  B.  p.  2:  hitherto  ne  had 
not  been  able  to  take  the  oath  prescribed  by  the 
Charter  which  was  rather  strict  in  its  condition»,  rc- 
quiring  that  anv  married  couple  claiming  the  Flitch, 
should  swear  Üiat  thev  had  lived  together  in  per- 
fect amity  for  a Twelvemonth  and  a Day,  and 
never  for  a single  moment.  whether  sleeping  or 
waking,  in  bed  or  at  boara,  had  repented  them 
of  their  choice , or  wished  themBelves  asunder. 
— Schon  Chauccr:  The  bacon  was  not  fat  for 
them,  I trow,  that  some  men  have  in  Essex  at 
Dunmow.  — M.  a.  B.  p.  134:  we  are  like  two  babies; 
we  shall  never  earn  the  flitch  of  bacon  Margaret 
has  promised  us.  — Tra.  T.  M.  p.  310  fagt  etn  in 


glüdlichcr  Ehe  lebenbeö  ^laar  : we  arc  thinking  of 
trying  for  the  Dunmow  flitch.  SBcnn  c$  bcmnach 
D!  M.  F.  II,  p.  303  hrifit:  and  dear  Mrs.  L.,  and 
dear  Mr.  JL.,  how  du  you  do,  and  when  are  von 
goinc  down  to  wliaCs-its-name  place  — Guy,  Earl 
i of  Warwick,  you  know  — what  ia  it?  — Dun  Cow 
1 — to  Claim  the  flitch  of  bacon  ? — fo  ifi  Dun  Cow 
bei  ihm  eine  fc^craweifc  Verwechslung  beö  fiheinbar 
halb  oergeffenen  gtamens  mit  bem  einer  befannten 
©attung  Äühe. 

Dunnage,  *.  L.:  „bie  ©amirung  im  Saum  b«S 
Schiffes".  Tkih^  ^ann  Slang:  haggagc,  clothes. 

; (Sl.  I).)  — M.  L.  L.  1,  p.  262:  if  they  (persona, 
who  go  about  begging  under  pretcnce  of  having 
raet  with  somc  accident;  a shipwreck  or  such  like 
calamities)  can  meet  with  the  ‘Burerk*  (Mistress), 
or  the  young  ladies,  they  (put  it  on  them  for  dun- 
nage’  (heg  a stock  of  general  clothing). 

Dunstan,  n.  (bin'-it'ii)  Erwähnungen  ber  Segenbe, 
bafe  ber  heilige  $unftan  (Crjbifchof  oon  ISantcrbur^, 
f 968)  fleh  beö  Xcufelö  baburdj  erwehrt  ^at*e,  ba|  er 
ihn  mit  einer  glüqenben  ?fcucrjange  au  ber  'Jtafe 
padtc,  finb  häufig.  D.  C.  C.  p.  8:  if  the  good  Saint 
Dunstan  had  but  nipped  the  Evil  Spirit’s  nose 
with  a touch  of  such  weather  as  tliat,  instead  of 
using  his  familiär  weapons  etc. 

Duodenary,  o.  (biü-Ä-bi^n'-,»-,)  bie  3<*hl  12  betref* 
fenb  (Str.  Wb.) ; duodenary  System,  baö  bobefabifche 
3ahlcnfpftem. 

Duranre  vile,  entehrenbeö  ©efängnifi,  3u<^^Quä- 
M.  L.  L.  I,  p.  283:  It  is  but  justice,  however,  to 
the  worthy  minister  to  state,  his  querist  came  out 
of  durance  \dle  better  clothed  than  hc  went  in. 
iTaöfclbc  mehrfach  (in  biefer  Stellung)  N.  C.  I,  j.  V. 
p.  170. 

Darbar,«.  L.:  „Hubienuimmcr  in  3nbien".  Gnt* 

1 fprechcnb  Wb.  u.  W'.  Toch  oann  fchr  gewöhnlich  bie 
1 9(ubienj  felbft.  U.  D.  I.  II,  p.  178:  Then  the  Prin- 
cipal hill -men  who  were  present  came  up,  and 
raade  their  obeisance  in  a sort  of  wild  durbar.  — 
ib.  p.  180:  the  carpet  on  which  the  Rajah  had 
resumed  his  seat,  and  where  he  was  liolding  a 
rüde  durbar.  — ib.  p.  217:  the  Rana  waited  on 
lus,  and  we  had  a small  durbar,  at  which  1 pre- 
sented  him  ...an  opera  glass.  — ib.  p.  243:  it 
was  arranged  ho  would  rcceivc  us  in  durbar  at 
2 o’clock. 

Durdeu,  n.  (borbnj  Wb.:  Dame  Durden,  the  her- 
oine  of  a populär  English  song.  Shc  is  describ- 
ed  as  a notable  housewife , and  the  mistress  of 
I mimerous  serving  girls  and  laboring  men.  — D. 

; Bl.  II.  I,  p.  168  unb  oft  oon  berfelben  gebraucht. 

Durhnm  cowb  (böi'-ahn)  eine  oouüglichc  ©attung 
3iinboieh-  E.  S.  M.  p.  71.  fl a<$  M.  M.  Apr.  1862, 
p.  472  finb  f#  biefelbcn  wie  bie  berühmten  short- 
norns  (f.  b.  SB.). 

Durynaekcr,  «.  (Cant)  SBahrfagcriu.  M.  T..  L. 
I,  p.  472:  then  the  duryn&cker  has  hold  of  her 
m&ulcy  (hand)  in  a minüte...  — ib.:  the  durry- 
nacker,  too,  is  not  particular,  if  there’s  a couple 
of  silver  spoons. 

Durynacking.  «.  M.  L.  L.  I,  p.  472:  The  next 
IUI  teil  you  about  is  durynacking,  or  duryking. 
The  gipsies  arc  the  Icading  raob  at  this  racket 
etc.  — Gant  = offering  lace  or  any  other  article 
as  an  introduction  to  mrtuue-telling.  (Sl.  D.) 

Dust, «.  Dist-costiuctor,  «.  Entrepreneur  einer 
! Änftalt  für  Vefcitigung  beö  SHüBö  auö  ben  Käufern, 
j M.  L.  u II,  p.  188:  the  removal  of  the  dust 
1 throughout  the  metropolis  is  carried  on  by  a num- 
I her  of  persons  called  contractors , who  undertake 
for  a certain  sum  to  cart  away  the  refuse  from 
the  houses. . . . The  duat-contrac’turs  are  likewiso 
! the  contractors  for  the  cleansing  of  the  Street«.  — 
: ib.  p.  186:  the  dust-contractors  are  generally  men 
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of  considerable  wealth.  — !Eaö  3RÜU  wirb  gelebt, 
unb  theilö  $u  Eüngcr,  theilö  ju  anbern  3ft>*<!cn  wcr* 
lauft-  — (Sin  dust-contractor  ift  3Kr.  Soff  in  in 
JPidbeiu'  Mutual  Friend;  f.  ib.  I,  p.  19  u.  oft  fonft- 
— Dl-st-hole  (L.  „Kchrichtloch").  Gin  tlcbältcr  für 
ben  troefenen  Abgang,  bet  (bamit  Icßtcrcr  nic^t  burch 
baö  $auö  fclbft  getragen  ju  »erben  brauet)  ftd*  in 
ber  area  [f.  b.  2Ö.|  befinbet  D.  8k.  p.  48:  a cat... 
desceuds  . . . his  own  aroa  . . . bounding  first  on  the 
water-butt,  then  on  the  dust-hole,  and  then  alight- 
ing  on  the  Hag- »tone».  — Dost-yari»,  a.  $lafe  für 
SRüUablagcruug.  M.  L.  I*.  II,  p.  242:  the  dust- 
yards  must  not  be  coufoaiulcd  with  the  niglit-yards. 

Dnsty,  a.  (fcfttt'-*)  — dustman.  M.  I< . I*.  11, 
p.  199:  in  the  public -houses  where  thev  resort 
there  is  a room  set  apart  for  the  special  use  of 
the  “dusties”,  as  they  are  called. 

Dntch,  a.  (ehemals)  beutfeh-  HotvtU , Lericvn 
Tetraylotton  Prefaet:  though  the  root  of  the  Eng- 
lish  language  be  Dutch,  yet  she  rnay  bc  said  to 
have  been  inoculatcd  afterwards  upon  a French 
stock.  — Füller , the  Ifoly  TFiarf  b.  1,  c.  13:  Ger- 
many  is  slandered  to  have  sent  none  to  this  war 
(the  Crusades)  at  this  first  voyage ; and  that  other 
pilgrims,  passing  through  tliat  country.  were  mocked 
bv  the  Dutch,  and  called  fools  for  their  pains.  — 
EU  ib . h.  II,  c.  IG  : At  the  same  time  began  the 
Teutonic  Order,  eonsisting  only  of  Dutchmen,  well 
descended.  — Treneh , & G.  — 5£abcr  High  Dutch 
(f.  b.  SB.)  bodjbeutfcb  (in  älterer  Spraye).  Dctch 
acctjon,  aajudication  au  rabais  (Str.  nach  Spier»\  alfo : 
3uf(plag  auf  ben  Nbftreid).  ©ic  wirb  (nadj  oem  81.  D.) 
»on  fcänblcm  billiger  !ü>aarcn  (fogenannten  Cheap 
Jacks)  auf  3<*hnnärftcn,  ^fcrbcrcmtcn  u.  bgl.  ange* 
wanbt,  um  bie  für  eine  regelmäßige  Nuction  notige 
Grlaubniß  unb  Äbgabc  3U  umgetjen.  $ct  ftrtifcl  wirb 

tiejeigt,  unter  Änracnbung  aller  9lrten  »on  Runftgrif* 
en  angepriefen  unb  ju  einem  hohen  greife  angeb  oten, 
welcher  allmälig  ermäßigt  wirb,  bi«  einer  ber  Undtc* 
Ijenbcn  ibn  für  billig  genug  ßält,  um  ein  gutes  ßc* 
fcßäft  babei  ju  machen.  — 1)ctcu  doll,  Nürnberger 
Kluppe.  (P.)  — Dutchman,  a.  Die  fcoUänbcr  gelten 
bem  Gnglänber  für  befonberä  “slow”.  Xaßcr  “or 


l’m  a Dutchman”  familiär  für  eine  ftarfc  Slerftcberung 
(„ober  id)  will  SKap  beißen").  U.  M.  III,  p.  192: 
If  I don’t  succced,  Tm  a 1).  — N.  C.  II,  p.  13: 
vou  are  the  best  of  fellows,  or  l’in  a.  D.  — M.  M. 

| l)ec.  1861,  p.  99  (f.  unter  car).  — Dutch  metal, 
Gompofition  auö  *Vi3  Rupfet  unb  J',3  3‘nf»  bünn  ge- 
rollt wie  Slattgolb  (Wb.  — aud)  Dutch  oold,  welches 
L.  ßat).  J.  G.  J.  1,  p.  77:  mv  eye  that  looks  at 
ouce  through  all  tho  tawdry  glitteriug  Dutch  metal. 
— D.  Jeiroldy  Men  of  Ch.  II,  p.  140:  an  arm- 
chair,  where  wore  the  remains  of  whitewash  and 
Dutch  metal.  — Dctch  Sam,  n.  ein  famofer  Öoscr 
im  erften  Viertel  bicfcö  Aabrßunbcrtö.  Th.  V.  F.  I, 
p.  150;  II,  p.  142.  — Dltch  Serien,  ber  Tobten* 
tanj.  D.  L.  I).  IV,  p.  61:  the  dressed-up  Death 
in  the  Dutch  series  ; whatever  figure  he  took  upon 
his  arm,  whether  it  was  youtli  or  age,  beauty  or 
ugliuess,  whether  hc  danced  with  it,  sang  with  it, 
played  with  it,  or  prayed  with  it,  he  made  it 
ghastlv.  — Dctch  Uncle,  erf<$eint  in  S.  B.  P.  I, 
p.  78  (unb  ib.  II,  p.  267)  al»  bie  berannte  Noman* 
ober  fiuftfpiclfigur  beo  „reichen  Onfclö  aus  Ämerila", 
bcö  „Oolbonfciö",  fonft  gewöhnlich  Indian  Uncle,  ober 
Uncle  from  India  genannt;  ber  D.  U.  ift  aber  nach 
einer  Notij  bcö  81.  I).  überhaupt  eine  in  ber  Gonocr* 
fation  bei  ben  9lmcritanem  häufig  hcrbcigeiogene  $er* 
fönlichfeit,  in  ber  Slrt  wie:  “Pli  talk  to  hira  like  a 
Dutch  Uncle”,  wobei  au  einen  teineewegä  licbenä; 
würbigen  Serwanbtcn  ju  benlcn  ift. 

Dvvarf,  v.  L.  „im  Süacbotbum  hinbern,  oerbutten 
laffen".  Äuih:  Hein,  jwergartig  erfdjeinen  laffen. 
R.  I).  I.  11,  p.  156:  the  grand  passes  of  tho  lli- 
1 inalayas,  which  dwarf  the  Alps  to  nothingness.  — 
j ib.  p.  207 : down  in  the  valley  lay  . . . tho  hamlets 
dwarfed  to  the  size  of  children’s  toys. 

I)  war  Hing,  a.  (bwi'f-Hn«)  3rocTglein.  Chapnian, 
The  Wooilrnan'e  Bear , p.  33 : AVhen  the  dwarfling 
did  jierceive  me.  — Id.  The  HcuuUerafts.  — 
Treneh , D.  p.  26. 

Dyspepsia,  t*.  (blfc-P**'-*1-»)  fthleeßte  Scrbauung 
»erurfachen-  Quarterl.  Rev.t  l)ec.  1848:  it  gravels 
and  dyspepsias  him.  L.  giebt  to  dyspepsy  in  gleis 
eher  ftcbcutung. 


Eager,  a.  $n  älterer  ©praeße  amß  „fthotf"  - febnei»  l 
benb  »on  ^nftrumenten.  Chapman<  Homer's  Iliad , I 
b.  10 : now  011  the  eager  razor’s  edge  for  life  or  j 
death  we  stand.  Treneh , S.  G. 

Eagle,  e.  Gin  l'cjcpult  in  Äirchen,  in  ftorm  cineö 
ftblerö  mit  ausg^  breiteten  fflügcln.  Thaekeray}  Ke- 
mondl , p.293:  (the  minister)  read  from  the  eagle.(P.) 

Ealderman,  a.  „ alderman",  L.  $aü  SBort  bc^ 
beutet  aber  für  bie  fäehfifche  3^  ^cn  Storftchcr  ber 
Slcrfammlung  ber  Wittigsten  (SGeifcften),  bie  ^alb)äb»r* 
lieh  in  jebern  Shire  ftattfanb;  bann  würben  dürften, 
©rafen,  h«>hf  Beamte,  SUfthöfc  fo  genannt.  Ethelstan, 
^»erjog  »on  CfbSlngcln.  nannte  fit^  Kaldorraan  »on 
gan^  Gnglanb.  F.  p.  5162 ; Wb. 

Ear,  a.  1)  2i?enn  baö  linfe  Chr  brennt,  fagt  man: 
jemanb  fpric^t  fchlccßt  »on  mir;  unb  es  wirb  ber  Nath 
gegeben:  ‘bite  your  tongue,  and  it  will  cliokc  him’. 
I).  Hl.  H.  I , p.  221 : according  to  the  old  Super- 
stition it  should  be  Rosa’s  ears  that  burn  and 
not  her  fresh  bright  cheeks;  for  My  Lady  s 
maid  is  holding  forth  about  her  at  this  mo- 
ment.  — 2)  M.  AI.  Dec.  1861,  p.  99:  if  he  don’t 
bring  Cronstadt  about  their  ears  in  two  hours, 


l*m  & Dutchman;  niebrig:  »emichten,  jerftören.  — 
3)  to  play  bv  ear,  nach  bem  ©ehör  (ein  3nfhrumcnt) 
fpiclen.  D.  ßl.  II.  II,  p.  314:  when  I was  a boy 
l played  the  fife  myself  — not  in  a scientific 
wav  llut  by  ear.  — 4)  from  ear  to  ear,  üblich  0£>m 
breit  gezerrten  SHutibc,  wie:  his  mouth  extended 
from  ear  to  ear  (SmoUett).  — I).  Gr.  E.  II,  p.  16: 
to  laugh  from  ear  to  car,  übcr’S  ganje  ©cficht  las 
chen.  ITaofclbe  (Str.)  llulwerj  'Money  II,  6.  — 
6)  to  keep  a promisc  to  the  ear,  ein  Serfprcchen 
bem  SBortlautc,  nicht  bem  ©innc  nach  erfüllen,  nach 
Shake*]*.,  Mach.  V,  7 : And  he  these  juggling  fiends 
no  more  believed  . . . that  keep  the  word  of  pro- 
mise  to  our  ear,  and  break  it  to  our  hope.  — 
Tra.  C.  S.  p.  159:  And  ever  thus  is  the  promisc 
kept:  to  the  letter  — not  in  the  snirit  Ever  thus  — 
“keeping  them  to  the  ear”.  — Eaii- ringe»,  fdjen* 
haft  gebübet  R.  D.  I.  II,  p.  237;  f.  hracclet. 

Earl  Marshai,  a.  L.:  „ber  SorbmarfchaH  »on 
Gnglanb".  Gr  ift  föniglidjer  ObersGercmomenmeiftcr, 
Ghef  bcö  Court  of  Chivalry,  unb  unter  ihm  flehen 
bie  fcerolbc  unb  baö  SBapp’cnamt.  ^aö  Slmt  ift  in 
| ber  Familie  beö  fcerjogö  »on  Norfol!  erblich-  F.  p.  138. 
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Early,  a.  D.  M.  F.  I,  p.  197:  For  the  Clearing 
off  of  diese  worthies  (i.  e.  who  were  not  eutitled 
to  he  asked  to  dinner)  Mrs.  V.  addcd  a small  and 
early  evening  to  the  dinner  — fo  nennt  man  eine 
©cfcllföaft,  feie  man  cinlabct,  itad^  bem  Tiner  (n>o 
anbere  ^erfonen  ringe! aben  finb)  ju  einem  21jec  ober 
Xam  ju  erscheinen. 

Earshrift,  9.  (P'-Wafft)  Dljrenbttyte  {bat  leibrr  bem 
“auricular  confesBion”  $lab  machen  müfjcn).  Cart- 
wright,  Aiimcmition  c.  6,  § 13:  tlie  Papists’  lentrn 
preparatiou  of  fourty  daya,  earshrift.  l'rench , D. 
p.  41. 

Earth,  .•».  to  run  to  earth,  ben  ftuche  bis  in  leinen 
Sau  oerfolgen;  fonft  auch  to  run  to  grouud;  to  drive 
to  earth;  oon  bem  ftudjfc  hcif$t  cs:  he  runs  (comes) 
to  earth;  unb  fo  oft  übertragen.  M. M. Maren  1860, 
.323:  Hl  he  bonnd  now  the  old  fox  came  straight 
ome  to  earth.  — L.  S.  C.  II,  p.  44:  he  feit  hc 
was  driving  F.  to  earth.  — C.  A.  111,  p.  37:  it’s 
no  intcrest  of  tnine  to  hunt  Mr.  B.  from  one  lie 
to  another,  tili  I run  hiin  to  earth  at  last.  — R. 
I).  I.  I,  p.  28:  I and  a few  raore  ran  to  earth  in 
a mansion  apparently  situated  among  quarrics  and 
lime-kilns.  — Kaktus  beiden  bann  bie  AuSgängc 
beS  ftuchobaueä;  to  stop  the  earths,  birfclben  »er* 
rammeln.  Macatday , Hist,  of  K.  VII,  p.  22:  He 
hoped  that,  heforc  that  time,  ne  should  reaoh  Glen- 
coe  with  l'our  hundred  men,  and  should  have 
stopped  all  the  earths  in  wliich  the  old  fox  and 
his  two  cubs  oould  takc  refuge.  — ih.  p.  24:  The 
consequence  was  that  the  fox  earths  were  not 
stopped  in  time. 

Eartbty , o.  “ things  with  wliich  I have  no 
earthly  ooncem”,  bie  mich  hi  ber  SBelt  nichts  ange» 
ben.  <Str.)  Sehr  üblidj. 

Karthquaken,  a.  (Ftt'-twit-*«)  bure$  (Srbbcben  er* 
fehüttert.  Lever , Datums  IV,  p.  1 16.  (P.)  (fBiDlftr*  | 
liehe  Gilbung.) 

Earthquaky,  a.  ( luk'-uti-*)  waö  jum  Crbbcben1 
gehört,  was  baoon  lammt  I).  P.  C.  11,  p.  262:  legs 
shaky  — liead  queer  — round  and  round  — earth- 1 
quaky  sort  of  fecling.  Hann  aber  lauin  für  eng* \ 
lii di  gelten. 

Earthy,  <1.  L.:  „leiblich,  förderlich/  fmnlich  (spiri- 
tual, geifttg,  cntqcgengejcbt)".  (SS  märe  gut  „irbifch" 
ju  fagen,  unb  “heavenly”  alo  Gkacnfaa  tu  geben ; 
benn  bie  mafsgebenbe  ©teile  ift  1.  Corinth.  XV,  v.  47 
sq.:  The  first  man  is  of  the  earth,  earthy;  the 
second  man  is  the  Lord  from  heaven.  As  is  the 
earthy,  such  are  they  also  that  are  earthy:  and  as  is 
the  heavenly,  auch  are  they  also  that  are  heavenly. 
And  as  wo*  have  hornc  the  image  of  the  earthy, 
we  »hall  also  bear  the  image  of  the  heavenly. 
Hut  her  überfebt:  »non  ber  ßrbc  unb  irbifcj",  unb: 
„welcherlei  ber  irbifchc  ift  ..»welcherlei  ber  huntnlifd)e 
ift".  — Aachahmungen  biefer  Stelle  finb  h^fig,  roh 
j.  33.  1).  H.  T.  p.  217:  a graceless  person,  of  the 
world,  worldly;  unb  ib.  p.  38:  in  private,  where 
his  charactenstics  were  a precocious  cutaway  coat, 
and  an  extremely  gruff  voice,  he  became  of  the 
Turf,  turfy.  Grftcrco  auch  Thackeray , Virgiman» 
II,  p.  272. 

Kase-aiid-comfort,  9.  ein  ©eräth  in  (^eftalt  eine« 
T,  auf  welches  man,  auf  einem  Sehnftuhl  fibenb,  bie 
ftfifcc  in  bequemer  fcaltung  ftellt.  (Sin  ftaulcnjcr. , 
J*ady  ßlessincjton,  Marmaduke  Herbert  1 , p.  12G. 
(B.)  2.1  gl.  T-chair. 

Easiing,  e.  (l|t'-ln«)  M.  M.  Jan.  1861,  p.  232: 
we  had  run  down  our  casting,  and  were  well  up 
for  the  Strait  — Wb.:  the  perpcndicular  distance 
between  two  meridians  drawn  through  the  extrem- 
ities  of  a course ; distance  eastward  from  a given 
meridian. 

Easy,  a.  L.  giebtnur:  „a  ship  under  easy  sail, 
ein  mit  wenigen  Segeln  fahrenbes  Schiff#  nicht  rafch 


| fabrenb".  easv  ift  aber  überhaupt  auf  bem  Schiff 
ber  technifche  Ausbrud  für  „fachte",  fo  j.  21.  für  ben 
Mafchiniftcn,  wenn  er  bie  ftraft  minbern  foU.  D.  M. 

! F.  t,  p.  261 , beim  Anholcn  eines  SJotcs : Try  easy 
now!  — Käst  all!  (Sommanbo  beim  Zubern,  um 
inne  ju  halten.  C.  Sk.  p.  119  (non  einem  tutor,  ber 
ftcb  helfet  auf’S  Zubern  als  auf’s  ©ricchifch  nerftebt): 
“Hallo!  easy  all!  Hard  word  there.  Smith,  what 
does  it  mein?’*  — *‘I  don’t  know”,  says  Smith. — 
“No  more  don’t  I”,  reptied  the  nquatic,  but  mod- 
' erately  leamed,  tutor;  “puddlc  on  all”. 

Bat,  v.  n.  R.  L L.  p.  18:  soup  and  potatocs 
rat  beiter  hot  than  cold;  „offen  fidj".  — P.  Sk. 
p.  314:  it  eats  short  (non  Sehinfcn):  ift  nicht  faferig, 
bleibt  nicht  in  ben  3äh,|C»i  ft^cn.  §äuftg  oon  fprö* 
bem  Huchen  u.  bgl.  gefagt 

Eat,  »*.  a.  1)  to  eat  one’s  terms  — to  keep  one’s 
terms  bei  beit  Stubircnbcn  ber  ^urispntbem.  3>te= 
fclbcn  haben  ihre  Säöffnung  in  ben  Inns  of  Court, 
unb  bie  ^räienjliflcn  werben  bei  ber  Mittagstafel  ge* 

! führt,  bie  in  ben  mit  jebciu  biefer  Inns  oerbunbenen 
fchönen  fallen  (baljcr  to  dine  in  hall)  gehalten  wirb. 
'Auch  bie  barristers  lönnen  an  biefem  Mahle  X^ciX 
nehmen,  unb  fitem  an  befonberen  lajcln.  L.  O.  T. 
j p.  169:  he  had  eaten  his  terms  in  Gray’s  Inn. 
{lieber  ben  Stubiengang  beS  fturiften  f.  Inn  of  Court). 

| — 2)  to  eut  out  erneu  3laum  fortnebmen;  laum 
fonft  übliche  Ucbcrtragung.  D.  M.  F.  II,  p.  74:  a 
haudsome  room  on  the  ground  - floor , eating  out 
a back  yard;  in  ben  ^intcrljof  biaauSgebaut.  — 3) 
l would  rather  cat  my  tongue  out,  than . . . mir  bic 
Runge  abbeifcen;  übliche  2?hrale.  T.  D.  T.  I,  p.  367: 
though  1 supnose  1 ought  to  oat  my  tongue  out 
before  I should  say  such  a thing... 

Ebb,  a.  (is)  ntebrig,  bicht  unter  ber  Oberfläche 
alt).  “Cross  the  stream,  where  it  is  ebbest” 
Lancasliire  proverb).  — Holland  PUny,  v.  II.  p.46Ü*. 
Orpiment,  a mineral  digged  out  of  the  ground  in 
Syria,  where  it  lieth  very  ebb.  — Id.  Plntareh’s 
Moral» , p.  747:  This  vou  may  observe  ordinarily 
in  stones,  that  those  ’parts  and  sides  wliich  lie 
covcrcd  deeper  within  the  ground  be  more  frim 
and  tender,  as  being  nrcaerv  ed  by  heat,  than  those 
outward  faces  which  lie  ebb,  or  above  the  earth. 
— Bishop  Hali,  Meditation«  and  Fotos,  cent.  II: 
It  is  all  one  whether  I be  drowned  in  the  ebber 
shore,  or  in  the  midst  of  the  deep  sca.  Trench. 

Ä fr. 

Eeclesiftstieal  eommissioners,  Cornmiffton  jur 
Ausgleichung  beS  Territoriums,  ber  Amtogclchäite  unb 
Ginlünfte  ber  Sifchöfe  unb  bcs  gelammten  HlcruS,  bcs 
[ ftchenb  aus  aßen  öifchöfen,  acht  JHicbfcm,  ben  T)eanS 
oon  St.  Paul’s,  Westminster  Abbey  unb  Canterbury 
Catbedral,  oier  Haien,  bie  oon  ber  Höntgin,  unb  brei 
Haien,  welche  00m  örjbifchof  oon  Ganterburp  berufen 
werben.  F.  p.  196. 

Kdge-tools,  9.  „fcbncibcnbc  Merficuge"  I,.  Ttahcr 
to  jest  (to  pliv,  to  fencc)  with  edge-tools,  etn  üb* 
lieber  Ausbrucf  für  leichtfertige  $anbhabung  oon  Tin* 
acn,  bic  leicht  grofic  (Gefahr  bringen  lönnen  („mit 
cchicfigewchr  fpielcn").  T.  F.  P.  I,  p.  80:  and  so 
thev  were  all  very  pleasunt  togctlier,  in  Bpitc'  of 
a little  fencing  with  edge-tools.  — Tra.  C.  S.  p.  160: 
110  child  was  he,  playing  with  edge-tools,  unaware 
of  their  sharpness  etc.  — Thackeray , Vvrgmkms 
11,  p.  118:  rno9t  of  us  play  with  edged  tools  at 
some  period  of  our  lives,  and  cut  ourselves 
accordingly.  — W.  cittrt  L Estrange:  There  raust 
lie  110  jesting  with  edge-tools.  — Man  fagt  bann 
“they  are  playing  with  edge-tools”  befonberd 
oon  ^erfoncti,  bic  über  anjüglid)e  Tinge  in  mög* 
lichft  oorfichtigcr  gegen  cinanber  fprecheit; 

überhaupt  bei  ©clcacnbeiten,  wo  leicht  Mi&h<Umfrik*n 
entflehen  lönnen.  I).  M.  F.  I,  p.  138:  the  offer  of 
such  an  immense  reward  is  a temptation  to  forccd 
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suspicion,  forced  construction  of  circumstances, 
strained  accusation,  a wholc  tool-hox  of  edgcd  tools. 

Editorial  management,  bie©ebaction  cincö©lattcö. 

Kdacationalist,  *.  (eb’-iü-it'-f^n-H-lbt)  Aliens  East 
India  Mail , Dec.  7.  1863:  the  inost  effectno)  mode 
of  putting  a suddcn  stop  to  the  progross  of  Chris- 
tian conversiou  in  India,  and  iiullifving  all  the 
ast  labours  of  Dr.  Duff  and  tlie  Edücation&li&ts. 
cuie,  bic  c^riftli^c  ©ilbung  in  3nbien  tu  oerbrriten 
fueßen.  Wh.  giebt:  educationist, , onc  who  is  versed 
in,  or  who  aavoeatea  and  promotos,  cducation. 

Ee  unb  er  (ober  or),  alö  Gilbungen  an  Verbal* 
ftämme  gelängt,  bezeichnen  in  ber  ©cchtöfprachc  bao 
O&jcltö*  unb  Subictt9*©omcn ; fo  raortgnger,  ber  $ps 
pothctcnbarlcihcr ; mortgagee,  ber  Gmpfängcr,  Debitor ; 
drawer,  ber  einen  Scdtfcl  jiebt,  Zraffant ; drawee, 
ber,  auf  ben  gejogen  wirb,  Zraffat;  lessor  — one 
who  leasos,  who  grants  a lease;  lcssee  a per- 
son  to  whom  a lease  is  giveu;  truster,  onc  who 
trusts  or  gives  credit;  trustee,  one  intrusted  with 
aomething;  pawnee,  onc  who  receives  a pawn;  a 
person  to  whom  goods  are  dclivcrcd  by  another 1 
in  pledgc.  — pledgror  (plcdgerl,  one  who  plcdges; 
pledgee,  a*  person  to.whom  a pledge  is  given  u.  f.w. 
ÜDicö  wirb  bann  in  ber  außergerichtlichen  Sprache  zu 
analogen  Gilbungen  bewußt,  btc  t^eitö  fdjcrjtjaft  finb. 
Gin  ©rammaiücr  j.  ©.  fann  lagen:  the  substantive 
‘qniz’  signifies  the  quizzer  as  well  as  the  qnizzee. 
— nominor : one  who  points  out  (to  an  Office)  unb 
nominee  (crftercö  fehlt  bei  L.)  Wb.  — f.  examinec. 
B.  bringt:  floggee,  einrr,  ben  man  nuöfjaut;  James, 
Stepmother  II,  p.  253:  he  retneinbered  that  the 
knocker  down  was  far  away  froni  the  knockee. 
(Ärt/f.)  — Sterne,  Trist.  Sh.  I,  c.  XII:  the  mortgagcr 
and  mortgagee  differ  the  one  from  the  other,  not 
more  in  length  of  purse,  tlian  the  jester  and  jestee 
do,  in  that  of  memory.  — Marryat , Midsh.  Easy 
IV.  — So  bot  man  im  Slang:  cuttec,  onc  who  is 
cut,  shunned  or  avoidcd  (W.  unb  Wb.). 

Eellike,  a.  ( U'-ifli ) aalartig.  C.  A.  D.  p.  182: 
some  more  tlian  eellike  vitality  twirled  and  twisted 
in  every  inch  of  mv  line. 

Effaieable.  a.  Gf-ftß'-Hl)  capahle  of  being  effaced. 
Dickens , 1 Sick.  Ntckl.  I,  6.  (Str.) 

Effect,  s.  Ii.:  „Anhölt".  — to  the  cffcct,  bcs 
IjaltS.  B.  M.  N.  II,  p.  187:  a postsoript  to  the 
effect  that  he  had  not  etc.  unb  oft  fonft. 

EfAnviablf,  a.  (ef.fiü'-w,-,bi)  ber  ©uöftrömung  oon 
$unft,  ©eruch  fähig,  baju  geneigt.  Str. : capahle  of 
being  given  off  as  an  efffuvinm,  as:  “erauviable 
matter”.  Boyle.  — [Kare.]  Wh. 

Effluviate.  v.  auöbünftcn,  Z>unft  oon 

ftd)  geben  (feiten).  “an  cffluviating  power”.  Bayle. 
(Str.  Wh.) 

Egg,  s.  1)  M.  M.  Apr.  1861,  p.  471:  a room  as 
full  as  an  egg  ofme  bas  fonft  gewöhnlich*  ‘of  meat', 
waö  L.  bot,  — 2)  to  enjoy  one’s  egg:  fid)  gütlich 
tßun.  J.  G.  J.  I,  i>.  76:  (a  perjurer  is  to-day  put 
in  the  pillory,  and  therefore)  as  a moral  man,  as 
a man  who  respects  his  oatn,  I feel  it  my  duty 
to  go  and  enjoy  my  egg.  — 3)  T.  C.  R.  1,  p.  201 : 
it*s  the  same  man  äs  sure  as  eggs;  oollftänbig: 
as  sure  as  eggs  is  eggs;  Thackeray , Virginians 
IV,  p.  76 : Mother  and  1 will  makc  you  a dozen  shirts, 
as  sure  as  eggs  is  eggs  — gehört  bem  Stpl  ber  alten 
Leiber  an.  “An  Kuglish  logician  has  tiirown  out 
the  idea  that  ‘sure  as  eggs  is  eggs’  properly  means: 
sure  as  X isX”.  (81.  D.)  — Egg-fljp,  s.  Hip  (L.) 
Gicrbirr , Warmbier.  M.  M.  Aug.  1860,  p.  261.  — 
31ud)  f.gg-wixe  citirt  Str.  auö  Hewlett , College  iÄfe, 
v.  III,  p.  253,  unb  egged  wune  auö  Th.  Hook , Gilb. 
Gumey , ch.  5.  — Egg- stand,  b.  Zafelgerätf),  baö 
bte  Gier  trägt.  Gierftänber.  (P.) 

Egregious,  «.  *flr  ben  gegenwärtigen  ©cbrauch 
ift  ju  inerten  Trcnek,  8.  G.:  Tuis  has  always  now 


an  ironical  suhaudition,  which  it  was  very  far  from 
having  of  old. 

Egyptian  Hall,  ber  ©rachtfaal  bcö  Mansion-House, 
ber  ©eftbenj  boö  Lord  Mayor  non  Süonbon;  fo  gc* 
nannt,  meil  er  im  Gntwurf  genau  einem  non  ©itruo 
beidjricbcncn  ägqptifchen  Saale  cntfprach.  ftier  giebt 
an  jcbcnt  Dftermontag  ber  Lord  Mayor  ein  glänjen* 
bcö  ©anfeit  für  350  ©crfoncn. 

Eight,  s.  1)  Sbei  ben  Slot  * ©kttfahrten  ift  8 bic 
regelmäßige  3n^l  f*er  Zuberer  für  jebcü  ©ot.  9luf 
ber  llniocrjität  beftimmt  jebcs  GoUege  feine  adjt  beften 
Zuberer,  um  bei  bcti  Süettfaljrten  ju  metteif em ; fie 
haben  einen  Gapitain  an  ber  3pißc  unb  warben  nid^t 
beim  tarnen,  fonbem  bei  ihrer  Kummer  genannt.  G.  L. 
p.  23  : Mc.  Diamiid  of  Trinity,  pride  of  tlie  Cambridge 
gymnasium,  und  “5”  in  the  University  eight. — C. Sk, 
p.  17:  who’s  the  fat  duffer  rowing  four?  b.  h.  ber 
Uir.  4 im  ©ote  hot  (ogl.  torpid).  — 2)  G.  L.  p.  66: 
he  had  picked  the  ground,  a fiaure  of  eight,  with 
seventeen  fern  es — eine  befonberc  ^orm  ber  Rennbahn ; 
bic  ftigur  ber  8 bietet  eine  größere  ftuobebnung  für 
ben  iiauf,  alö  wenn  man  einfach  ben  Umlreio  beü 
Staumcö  umritte.  — 31  kights,  S^ter^ichte  (b.  I).  roo* 
non  8 auf«  ^funb  gehen)  ogl.  sixes. 

Eieht-day,  s.  D.  Sk.  p.  238:  he  cau  teil  what’s 
o’clock  by  an  eight -day,  witliout  looking  at  the 
miuute  hand;  eine  Uhr,  bic  ad)t  Zage  geht. 

Eigne,  «.  L.:  „erft* geboren",  ©ollij,  ©runb* 
f&ßc  bca  Gngl.  '.Hechts,  p.  31:  ein  uncbelid)cd 
ffinb,  beffen  Gltcrn  fich  nachher  ocrbciraUjcn,  t»ccfit : 
a hastard  eigne,  unb  ein  non  ihnen  hiernach  in  bet 
Ghe  erzeugtes  ftinb  heißt:  a mulicr  puisne. 

Kir,  s.  (Sl.)  in  eir  ^ in  town,  C.  M.  Nov.  1862, 
| p.  648. 

Eine  ober  eerie,  a.  (l'-m*)  C.  M.  1860,  Jul.  p.  75: 
the  wind  was  coming  from  the  sea  everv  now  and 
j then  in  chill  eerie  soughs.  — F.  J.  ll.  p.  211: 
you  must  have  read  in  Murray  that  eerie  story 
of  the  guide  that  actuallv  tumhled  . . . into  the 
centre  of  the  glacier.  — F.  S.  L.  p.  119:  There 
was  something  ‘eerie’,  too,  in  the  mufHed  murmur 
of  tlie  water,  gnrgling  up  hidden  craunies  far 
down  heneath  rav  feet  Gin  icbottifeßes  Sßort,  in’ä 
Gnglifchc  hinübcni«iomnKn,  weil  bort  ein  SBort  ber 
©ebeutung  „unheimlich"  fehlt;  basfelbc  mit  bem  non 
Str.  ohne  ©ebeutung  angeführten  eyry.  Jamieson, 
Seot.  Dict.  giebt:  ery,  eiry,  eerie;  anected  with  fear, 
from  whatever  cause  — bann:  excited  by  wildness 
■ of  Situation,  unb : denoting  the  feeling  inspired 
l»y  the  dread  of  ghosts.  — Wb.:  serving  to  inspire 
fear,  wild. 

Ejectinent,  s.  action  of  ejectment,  eine  beftimmte 
Älagcform;  urfprünglich  bic  Älage  bee  außer  ©cfiß 
gefepten  Pächters  gegen  ben  ©efißftörer,  bann  angc* 

| iuanbt,  um  überhaupt  ©runbbefiß  ju  ninbteiren.  ÜL'oiltc 
A ein  ©runbftücf  non  If  ninbiciren,  fo  führte  er  einen 
beliebigen  dritten  C auf  irgenb  einen  Z^etl  besfelbcn 
unb  ncrpachtetc  c i ihm  jum  Schein,  ließ  ihn  aber 
gleich  burch  I)  roicber  herauömerfen.  3hm  mußte  C 
gegen  1>  Hagen;  leßtercr  berief  fich  auf  Ö,  erftercr 
auf  A alö  ben  ©emährömann  feines  3iecht$,  unb  biefe 
hatten  nun  bic  Sache  unter  fich  auöjumachcn.  2)ic 
©crichtc  ließen  bic  ©ertßcibigung  beo  B,  baß  er  mit 
bem  ^linauöiocrfen  nidjtö  3U  thuii  höbe,  nicht  ju;  wenn 
er  nicht  bas  9techt  bcö  A fclbft  beftritt,  rourbc  er  nerf 
urthcilt.  Unter  ber  Stepublil  würbe  burch  rin  ^räjubij 
bte  wirtliche  ©ornaßmc  ber  ©erpachtung  unb  ©cfip» 

I entfepung  für  unnüß  ertlärt,  man  begnügte  fich  mit 
ihrer  Jyiction,  unb  für  C unb  1)  würben  nun  in  $>ra* 
^iö  bic  ftchenben  ©amen  3ohn  2)oe  unb  ©icharb 
©oc  cingeführt.  Sßcnn  ©rown  gegen  Smitß  wegen 
1 ©runbcigcntßumö  (lagen  will,  fo  heißt  es  in  ber  Klage: 
3.  Z)oc  alö  ©ächtet  bei  ©rown  (lagt  gegen  % SHoc; 
baruntcr  fteßt  bann  ein  ©ermerf  bcs  © 0 c an  S in  i t h, 
j baß  er  biefem  ratl)c,  bic  Sache  bure^^ufcc^tcn,  weil  er 
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fic^  (elbft  ni4)t  bainuf  «nlaffcn  wolle.  $as  UrtfictI 
lautet  nominell  auf  Sdjabcncrfaf,  bet  Kläger  lann 
aber  fofort  cEclutioifäc  Gmfefcung  in  ben  SJcfif}  »cr= 
langen.  V.  Z.  VI.  n.  4. 

Elastir  waisteoatK , wollene  Unterjaden,  auf  hem 
blojicn  2eib  getragen,  befonbetb  non  Leuten,  bic  fitf) 
ftarlcr  Xranbipitahon  auofeffen,  Sluberem,  Sallfbiclcni 
u.  bgl.  Sgl.  Jerseys. 

Elboiv,  «.  T.  D.  T.  I,  p.  139:  a ehair  opposite 
to  the  elbow  ol  the  sofa  on  which  she  was  Icaning; 
fonft  the  arm  (f.  b.  2B.).  — D.  Bl.  II.  IV,  p.  09: 
Sir  L.,  leaning  back  in  his  ebair,  aud  grasping 
the  clbows,  aita  etc.  — Eluow  and  collar  wrkst- 
ljng,  mcljrfatb  erwähnt  in  T.  Br.,  j.  23.  p.  DO.  G« 
Reifet  bort  baröber:  day  after  day  they  stood  foot 
to  foot,  and  ofTcrcd  first  one  haud  and  then  die 
other,  and  grappled  and  closed  and  swaycd  and 
strained,  tili  a well-aimed  crook  of  the  hecl  or 
thmst  of  the  loin  took  effect,  and  a fair  baek-fall 
ended  the  matter. 

Eider -wine,  ©ctrünt  aus  $ollunbcrbccrcn ; nicht 
falt  genoffen,  fonbern  ^ci|  mit  3udcr  unb  ®cwür3 
(mulled).  J.  G.  J.  I,  p.  10. 

Eidern,  a.  (Hb'-1'!!)  ju  elder:  oon  $oUunbcr.  S*r 
Thonuu  Overburt/.  Characters ; An  Ordiuarv  W’idow: 
Her  chicfest  pridc  is  in  the  multitudc  of  her  suit- 
ors,  and  by  them  she  gains;  for  one  serves  to 
draw  on  another,  and  witli  one  at  last  she  shoots 
out  another,  as  boys  do  pellets  in  eldcrn  guns. 
Trench , D.  p.  20. 

Eid  rieh,  a.  («'-salt?*)  M.  M.  Octbr.  1860,  p.  448: 
an  eldritch  grin,  unb  d.  449:  niorc  eldrich  and 
vreirdly  still  was  the  laughter  of  Jock  than  his 
solemnity.  — Scott*  Fort,  of  Nig.  III,  p.  109:  an 
eldritch ’screech;  baöfelbc  'K.  L.  I«.  p.  219.  ~ B. 
M.  N.  I,  p.  232:  the  peculiarly  stränge,  eldritch 
and  Mephistophclean  phvsiognomy  of  1L  — i/oj#, 
Winter  Evening  Tales  ll,  p.  32:  who  was  screaiii- 
ing  öut  murder,  firc,  and  ravishment,  in  a voice 
so  loud  and  so  eldrich,  that  l'.’s  ears  were  deal- 1 
ened.  llcbcrnatürliep,  unheimlich ; ein  Spnonpm  oon  j 
eiric  (f.  b.  29.)  unb  auö  bem  bort  angegebenen  (Srunbc ; 
rote  jenes  in’«  Gnalifepe  f/inübergenomme«.  Jamieson , : 
Scottish  Dict.  aicbt:  Klrische,  clriche,  elraige,  el- 1 
rick,  alrish,  aJry:  1.  exnressing  relatioii  to  evil : 
spirits.  2.  pretematural , as  reg&rding  souml. 
3.  hideous,  respecting  the  appcarauce.  4.  fright- 
ful , respecting  place.  5.  uncouth ; in  relation  to  I 
dress.  6.  surly,  austere.  7.  fretted ; applied  to  a j 
sore.  8.  abounding  in  elves  — unb  ertlart  cö  ctpmo-  J 
logifd):  alf  and  rieh.  — Wb.  bat  ba«  29ort  aufgc* 
nommen. 

Election,  s.  D.  Gr.  E.  I,  p.  191:  I doubt  if 
they  (the  words)  had  more  meaning  in  them  than 
an  election  cry , and  I cannot  suggest  a darker 
picture  of  her  Btate  of  inind.  Sd)lagwortc,  0(4  fyclb» 
gehret  bei  Sßafjlcn,  wie:  „Xcutfcplanbe  Cinbcit"  bei 
ben  liberalen,  ober  „pcrfönlübcö  ÄÖnigtl>um",  „par* 
Iamentariföe«  Stcgiment"  auf  ber  anbCrcn  Seite,  $ic 
jyorm  ift  gewöhnlich  ein  Gigcnnamc  unb  ein  ba«  »er* 
fotptenc  ^Jrinjip  bcjeichncnbeö  Subftantio,  3.  2).  *Cob- 
den  and  Free  Trade’;  ^äufia  mit  roirtfamer  Slllitc-- 
ration , 3.  9.  Russell  and  Reform ; J.  G.  J.  II, 
p.  117:  Capstick  and  Constitution;  I).  P.  C.  1, 
p.  362 : Pickwick  and  Prinriple.  — Electiox  aciu- 
tor,  s.  ein  außerhalb  ber  Parteien  ftebenber  00m  2Bal)b 
lommiffariu«  ernannter  rctpnungsfüljrcnber  Beamter, 
burch  ben  alle  beljuf«  ber  2Öal>l  ju  machenbcn  ßah* 
lungen  gemacht  werben  foUcn.  F.  p.  407.  — Ki.ec- 
tion  - committee.  23ci  IBcginn  jebe«  Parlament«  bib 
bet  ber  Sprecher  au«  fedj«  SDlitglicbern  bc«  £aufcö, 
beren  Sßahl  unbeftritten  ift,  jum  3)cf)uf  ber  2ßaljb 
Prüfungen  etn  General  Election -Committee;  biefc 
wühlen  nach  einem  complicirtcn  2Bahlmobuä  Special- 
Committees,  bic  immer  nur  eme  Süoche  fungiren.  F. 


p.  408.  2öahlcn  fönnen  nur  burch  Petitionen  angci 
fochten  werben  (ugl.  peti(ion).  Siegt  foläjc  nicht  oor, 
fo  ift  bic  29ahl  opne  3ßcitcrcd  giltig.  Ginc  Petition 
mufe  fich  auf  befti turnte  Xhatfachcn  griinben,  ntu^  ein? 
jelne  2?otcn  anfcchtcn;  baö  Gommittec  prüft  biefc 
Xhatfachcn,  unb  Kann  baju  3cu9cn  eiblich  oemchmen. 
Times , March  22.  1^64:  It  is  the  rule  of  the 
House,  that  an  election  committee  must  sit  from 
day  to  day  until  they  coitiplete  the  iuquiry  en- 
trusU'd  to  them,  Suuday  of  course,  and  two  red- 
lettcr  days  excepted.  — Macaulat 1 Iiist.  of  E.  IY, 
p.  272:  tlie  majoritv,  reinforced  by  the  crowd  of 
Qeserters  from  the  iniiiority,  proceeded  to  name  a 
committee  of  clcctionB.  Fifteen  persons  werc 
chosen,  and  it  soon  appeared  that  twclve  of  diese 
were  not  disposed  to  examine  verv  severelv  into 
the  regularity  of  any  procecding  of  which  the  re- 
sult  had  been  to  scud  up  a Whig  to  the  Parlia- 
ment  House. 

Electric,  1)  <1.  tlie  clectric  wircs,  bic  Xclcgra* 
pbcnbrähR.  I>.  II.  T.  p.  264:  the  electric  wires 
which  ruled  a colossal  Strip  of  mnsic -paper  out 
of  the  evening  skj’;  baber  “the  wires”  lurj:  ber 
Xclegrapl).  — 2)  s.  "ein  'Jhchtlciter.  Str.  Wb. 

ßlectrifying  machine,  s.  Glcftriiirmafchine.  Th. 
V.  F.  III,  p.  124:  The  Rev.  Mr.  Veal  had  an  or- 
, rerv,  an  eleetrifying  machine,  a turning  lathe  etc. 

Electroplate,  s.  u.  a.  galoanifch  »erfib 

bert.  Tra.  T.  M.  p.  350:  clcctro-plate  had  to  take 
the  jdace  of  silver.  9(uch  übertragen , wie  fonft 
Brummagem  unb  piuchbeck  (a  pinchbeck  friend- 
| ship  u.  bgl.)  alö  Gicgcnfah  jum  “real  article”.  1». 

| 0.  T.  p.  149:  electroplate  youth. 

Elephant,  s.  K.  W.  S.  p.  122:  we  are  prettv 
busy  now,  but  if  you  want  to  see  the  elephant,  1 
will  introduoe  you  to  one  of  my  boys  etc.  — SlcrB 
würbigfeiten  fchen.  Sl.  I>. : to  have  seen  the  elephant , 

| to  be  ilup  to  the  latest  move”,  or  u down  to  tlie 

I last  new  trick”;  to  be  knowing,  and  110t  “greeu”. 
Possibly  a metaphor  taken  from  the  travelling 
menageries,  wherc  the  elephant  is  the  finale  of  the 
exhibition.  — Elephant  and  Castle,  rin  alö  Sta* 
tion  non  Dmnibuffen  u.  bgl.  vielfach  genannte«  ^anö, 
in  Soutfiwarl  (£onbon),  auf  ba«  bic  non  Sonbon 
ibribge  füMicb  fübrenbe  ^auptftra^e  ftöftt,  unb  ba« 
einen  j^notenpunft  be«  Skrfcbrö  bilbet,  ba  bort  ficbcn 
größere  Strafen  jufammentreffen.  D.  Bl.  H.  II, 
p.  220:  that  ganglion  of  roads  from  Kent  and  Sur- 
rey,  and  of  Street«  from  the  bridges  of  London, 
entering  in  die  far-famed  Elephant  who  has  lost 
his  Castle. 

Elevator,  s.  eine  mc$anifd)r  äiorridjtung,  um 
Süftcu  Zornes  in  großen  Speichern  burdb  bic  Stocfs 
werte  ju  bcbcit.  xann  ein  folc^cr  Speiser  felbft.  B. 
nach  ÄToAZ.  Wh. 

Eleven,  s.  M.  M.  Dec.  1859,  p.  91 : hc  is  in 
die  elevcn  (at  Oxford),  cif  gegen  cif  ift  bie  regeb 
mäßige  3<>&(  ber  Spieler  bei  einer  noUftänbigen 
tic  Grictet:  alfo:  er  gehört  tu  ben  11  auSerroäf)Ucn 
£cutcn,  bic  baö  College  im  Grictet  repräfentiren;  ib. 
Nov.  p.  16:  what  surt  of  an  eleven  Üiere  will  be.  — 
T.  Br.  p.  103:  the  head  of  the  eleven.  — il>. 

| p.  186 : . . . whether  the  eleven  would  be  a good 
[ one.  — ib.  p.  261:  and  you  arc  in  the  elevcn  too, 

I I liear.  — F.  J. . H.  p.  14:  Brogton,  one  of  the 
I eleven. 

EI  van,  s.  (ciio'-*n)  Str.  naep  Watson : a course  of 
porphvry  and  clay-stone.  — Wb. : the  rock  of  an 
elvan  vein  intermediate  betwecn  porphyry  and 
jgranitc,  also,  the  vein  itsclf;  unb  ju  elvan,  adj.: 
pertaining,  or  belonging,  to  certain  broad  grämte 
, veins  intersecting  schistose  rocks. 

Embankment,  s.  L.  „Eamin",  befonber«  ein  fob 
j djer,  auf  bem  Gifenbabnen  laufen.  T.  Br.  p.  6:  I 
i wish  that  the  Great  Western  hadn’t  carrieu  away 
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Alfred’*  Hill  to  make  an  embankment.  — C.  D.  S. 

I,  i>.  183.  — D.  Bl.  H.  IY,  p.  97:  fragments  of 
emnankments  are  thrown  up. 

Embayed,  a.  embaved  Windows,  Mrs . Gore , 
Castles  i.  t.  A.,  c.  16,  im  Sinne  bcd  fonftigen  bay- 
windows,  9hf^cn*  ober  Grferfenftcr.  (Str.)  W.  unb 
Wb.  reiffen  nidjtä  »on  biefcr  SJcbcutung. 

Ember-Day,  s.  L. : „Quatember".  (zd  f'tnb  ftafb 
tage,  oom  klopft  Golirtus  bcljufö  §erabrufung  bcd 
göttlichen  ©egend  über  bie  ftelbfrüdjic  auf  ben  SRitt* 
rood),  Srreitag  unb  ©onnabenb  nad?  bem  1.  haften* 
Sonntag,  nach  ^fingften,  nach  bem  fteft  bet  Äreuj* 
cr^ö^ung  (14.  ©ept)  unb  St  2ucia  (13.  3>ec.)  ange* 
fefjt.  W.  2>ie  Soeben,  in  benen  biefc  Xage  liegen, 
heifecn  Ember  weeks. 

Embudiment,  s.  ('M-Mb'-I-st'ttt)  SJerförpcrung,  fo* 
mohl  abfttaft,  211t  bed  Sertöipemd,  afd  !on!ret,  bad 
SJcrförpertc,  bad  organifdje  ©pftem:  the  embodi- 
ment  of  courage,  of  courtesy,  of  true  pietv  etc. 
(Wb.)  B.  führt  an:  Dickens,'  Pict.  from  Ita\y.  — 
JBulwer,  Life  of  Schiller , c.  3 unb  Concluding  chap- 
ter.  — Trench , Study  of  Words , I,ecture  1. 

Embower,  bei  L.  nur  ald  v. „in  einer  $flttc 
(»ie  ein  JBogcl  in  einer  Saube)  wohnen".  tiö  ift  auch 
tranfttiu.  ^b.:  to  cover  with  a bower,  to  shelter 
with  trees.  Str.  eitirt  Grattan , the  Exile  of  the  Landes , 
c.  6 : we  plunged  deep  into  the  embowering  branches 
of  the  wood.  — Mocaul.  Hist,  I,  p.  344:  no  long 
avenues  of  villaa,  embowered  in  liiacs  and  labur- 
nums,  extended  etc. 

Embracive,  a.  (‘m-biet'-f»)  jum  Umarmen  geneigt. 
33 on  Thackeray  gebilbet;  Neweomea  IY,  p.  34:  Not 
less  kind,  tbough  less  embracive,  was  Mrs.  M.  — P. 

Embr&ngle,  v.  (*m-btin«'-gi)  »ertoirren,  »erftriden. 
T.  Br.  p.  45:  (the  half-witted  bov)  undertaking  mes- 
sages  and  little  helpful  odds  and  ends  for  every 
one,  which,  however,  poor  Jacob  managed  always 
hopelessly  to  embrangle.  — W.  eitirt  Berkeley. 
9tid)tiger  ift  imbrangle,  welches  L.  hQt* 

Embrniderv  frame,  s.  ©titfrahmen.  Lady  Futter- 
ton, E.  Middleton,  c.  2 (Str.). 

Emery-cloth,  s.  Tra.  C.  s.  p.  102:  what  did  1 
know  about  joints,  and  grocenes,  and  soaps,  and 
emery  clotbs,  and  egga  etc.  — Wb. : emery  cloth  or 
paper , cloth  or  paper  cotered  with  grouud  emery 
for  scouring,  pohshing,  and  like  purposes. 

Emmy,n.(em'-«1)  deminutio  f.  Amelia.  Th.  V.F.oft. 

Emotional,  a.  L.:  „bic  Bewegung  betreffend';  »ich 
mehr  „rü^renb".  P.  — Wb.  pertaining  to  emotion, 
or  the  capacity  for  emotion. 

Emove,  v.  ('-müw')  obs.  für  to  move.  Str.  führt 

J.  Thomson , Wb.  unb  W.  Spenser  on. 

Emperor,  s.  $n  D.  P.  C.  I,  p.  262  fagt  ber  $ie* 

iter  »on  feinem  $crrn:  rum  fellow,  the  hemperor, 
in  bem  Sinne  bed  fonftigen  «governor’;  fonft  nicht  bc* 
lanntes  Slang. 

Emphasy,  v.  (im'-l1-!1)  D.  C.  II.  p.  90:  this  Phi- 
lanthropie wish,  Miss  Slowboy  emphasied  with 
Y&rious  raps  and  kicks  &t  the  door,  für  emphasized. 

Empire  City  New  York  (B.) ; “the  metropolis 
of  the  Empire  State”,  Wb. 

Emulons,  jefct  nur  ald  ?lbjcftiu.  ©ubftantioifch, 
bod)  noch  in  ber  lateiniföcn  $onn  bei  Drayton , Poly- 
olbion , Song  18: 

As  this  brave  w&rrior  was,  so  no  less  dear  to  us 
The  rival  of  his  fame,  liis  only  temulus.  — 
Andrews,  of  the  Sendmg  of  the  Holy  Ghost,  Serm.  VI : 
lf  having  receivcd  thiB  seal  (of  *God)  upon  us,  we 
bo  far  forget  ourselves  as  to  let  his  cemulus,  the 
fiend,  the  evil  spirit,  to  set  his  mark  over  it,  seal 
npon  seal,  this  ia  so  fonl  a disgrace  a 8 He  can 
never  brook  it.  Trench,  D.  p.  13  unb  70. 

Encaptivate,  t».  (•n-tlp'-t,-»«t)ftatt  captivate,  bringt 
Str.  bei  aus  Hist,  of  Sir  W.  Harrington , v.  I, 
p.  223  (London  1771).  Sonft  nicht  nachjuroeifen. 


Ene hainment,  s.  (^-tf^tB'-n'nt)  W.  unb  W'b.:  the 
act  of  enchaining.  or  state  of  being  enchained 
( Warburton).  — Ch.  Rowcroft,  an  Emutrant  in  Search 
of  a Colony,  c.  48:  enchainment  of  events,  Ser* 
tettung  (Str.). 

Encydopedia,  s.  3ur  3°^  Ben  Jonson's  nod) 
nicht  englifd) ; f.  beffen  Discoveries:  the  knowledge 
of  the  liberal  arts  which  the  Greeks  called  iyxv- 
xloncttdfiat'.  Trench,  D.  p.  70. 

End,  s.  1)  C.  M.  Sept.  1860,  p.  305:  the  end 
justifies  the  mcans,  ber  3n>cd  heiligt  bic  3RitteI.  — 
D.  0.  T.  p.  88:  you  mav  take  any  me&ns  which 
the  end  to  be  attained  wifl  iustify.  — 2)  on  end  (Sl.) 
in  einem  3uge.  D.  N.  T.  VII,  p.  268:  he  looked 
out  of  the  window  for  two  huurs  on  end.  — D. 
M.  J.  p.  248:  travelling  600  miles  on  end.  — W. 
Collins , Hidt  a.  S.  I,  p.  30Ö:  for  a wholc  week 
on  end.  D.  Bl.  H.  I,  p.  189:  the  advantage  of 
this  particular  man  is,  that  he  never  wants  to 
ßleep.  He’ll  go  at  it  right  on  end,  if  you  want 
him  to,  as  long  as  ever  you  like.  Skrborben  in 
“an  end”  M.  L.  L.  II,  p.  252:  I’ve  worked  for  a 
good  master  tor  four  months  an  end.  — 3)  ®on  2>in* 
en,  bic  eine  größere  Gängen*  alö  Srcitena^e  hohen, 
ei^t  ‘on  end’  ftefccnb  (nicht  liegtnb).  W.:  on  end, 
erect.  — “each  particular  hair  to  stand  on  end”. 
Shak.  — ©o  (boch  ungeroöhnl«h ) non  einem  h»«he 
D.  Bl.  H.  1,  p.  115:  he  sits  on  end;  ib.  p.  285: 
an  empty  barrel  stood  on  end.  — D.  Gr.  E.  II, 
p.  209:  casks  that  stood  on  end.  — M.  L.  L.  II, 
p.  502:  & wooden  cask  set  on  end. 

Endeavour,  v.  Hist,  of  Sir  W.  Harrington,  v.  II, 
p.  186:  we  will  endeavour  at  it  (Str.).  ©o  nicht 
mehr  üblich. 

Endorse,  v.  häufig  übertragen:  an  opinion  that 
I am  not  prepared  to  endorse.  — The  engineer- 
fiscal  not  only  endorsed  the  necessity  of  etc.  (Tttnes). 

Enemy,  s.  how  goes  the  enemy?  fcljr  geroöhnli^ 
im  familiären  ©efpröch:  2Büö  ift  bie  Uhr?  — enifpra 
chenb:  to  kill  the  enemy,  bie  3pit  tobten. 

E&glish,  s.  “the  English  of  this  is”,  grabe  h«* 
audgefagt;  cbenfo  gewöhnlich  roic  bei  und:  „baö  hci&t 
auf  bcutfdfc".  ©o  L.  0.  T.  p.  147.  — K.  W.  S. 
p.  54:  The  fact  is,  I can’t  aflford  to  maintain  the 
girl,  and  I don’t  think  I had  better  begin;  and 
Uiat’s  the  English  of  it,  Joel,  if  you  force  me  to 
say  so.  (91ach  einer  'Hotij  ber  33off.  3*fl-  hohen  bie 
2lmerifaner  auö  Abneigung  gegen  bie  ßnglänber  n>e< 
gen  ber  Haltung  bcrfelocn  im  großen  Äricge  in  neue* 
rct  3«t  angefangen  bafür  ju  fagen:  “the  Saxon  of 
this  is”). 

Englishry,  s.  L.:  „baö  SBorrccht  eine«  Cnglänbwd“. 
S3ci  Macaulay  häufig  „bic  englifchcn  Serooh”fr  3r* 
lanbd";  f.  j.  SB.  Hist  of  E.  IV,  p.  146:  the  task  of 
quieting  the  Engl.shry  of  Ulster  was  intrusted  to 
William  Stewart.  — in.:  a large  proportion  of  the 
Englisbry  had  been  sufTered  to  reraain.  — ib.p.  166: 
four  fifths  of  the  property  of  Ireland  belonged  to 
the  Pj-otestant  Knglishry.  — ib.  p.  191 : all  that  was 
most  intelligent . . . amo'ng  the  Englishry  of Leinster. 
— ib.  p.  203:  the  Englishry  generally  respectcd 
him  as  valiant  etc.  — ib.  II,  p.  363:  neither  the 
Irishry  nor  the  Englishrv  formed  a perfectly  homo- 
geneous  body.  — ib.  V,  p.  34:  the  event  of  the 
day  was  decided  hv  a mere  accident  from  which 
the  Englishry  could  derive  no  glory.  — W.:  the 
people  of  England,  boch  Wb.  ald  jroeitc  »cbeutung: 
the  population  of  Eöglish  descent,  nach  ben  obigen 
öcifpielen  richtiger. 

Engraff  ooer  ingraff,  v.  (‘n-gsäf')  Wb.:  the  same 
as  ingraft.  Scifpiel  f.  u.  peevish,  bas  €iiat  aud 
Holland,  Livy,  p.  1162. 

Engrainer  (‘n-aaitt'-*')  of  wood  (§oljfärbcr)  eitirt 
Str.  aud  Reade , It  is  never  too  late  to  mend. 

Engross,  v.  L.:  „munbiren,  mit  großen  »uchfta&cn 
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abfchreibcn".  6ß  ift  bann  baß  eigentliche  SJerb  »on 
bem  Abfchreibcn  amtlicher,  gerichtlicher  Xofumente, 
namentlich  auf  Pergament,  womit  fid)  focjiell  bic  law- 
stfttioners  (f.  b.  SB.)  beschäftigen.  D.  Sk.  p.  73 : there 
was  the  man’s  whole  hfe  written  as  legibly  on 
those  clothes,  as  if  we  bad  his  autobiographv  en- 
grossed  on  parchment  before  us.  ©o  D.  Bl.  H.  I, 
p.  185  auf  bem  ©chilbe  etneß  law  - stationer : Deeds 
engrossed  and  copicd,  Law-writing  executcd  in 
all  its  branches. 

Engrossment,  ju  *to  engross’  in  änfprud)  nch* 
men.  Bulwer , Eng.  Aram,  b.  I,  ch.  11:  and  Ma- 
deline, in  the  natural  engrossment  of  her  own 
ardent  and  devoted  love  etc.  (Str.) 

En  large  ment,  *.  M.  L.  L.  1,  p.  191 : my  father 
was  a baker  by  trade ; but  through  an  enlaraement 
of  the  keart  he  was  obliged  to  give  up  working 
at  his  trade.  §erjcrwriterung. 

Enoagh,  adv.  C.  M.  May  1861,  p.  521:  there 
was  many  a strong  enough  argument  — ib.  p.  5?8: 
he  was  not  a methodical  enough  man.  Xtefe  6td* 
lung  beß  2Bortcß  ift  nicht  elegant,  fonbem  familiär, 
aber  aufjerorbentlich  häufig.  — E.  B.  S.  p.  7:  it’s  a 
Berious  enough  matter  for  me.  — B.  M.  N.  II, 
p.  279:  Nav,  my  dear  Lord,  it  is  a common  change 
enough  witn  etc.  — D.  Bl.  H.  11,  p.  107:  with  a 
kind  of  swagger  and  a grave  enougn  face.  — Tra. 
C.  S.  p.  4:  though  it  may  seem  an  easy  enough 
thing  etc.  — ib.  p.  456:  (a  road)  which  seemed  a 
fair  and  smooth  enough  road.  — T.  Br.  p.  160: 
keeping  a good  enough  place  to  get  their  regulär 
vearly  remove. 

Enrockment,  s.  a term  applied  to 

the  stone  filling  (large  masses  of  stones  tnrown  in 
at  random)  upon  breakwaters,  the  banks  of  rivers, 
underneatn  quays  or  harbours  etc.  to  reslst  the 
current.  (Str.  nach  Brees).  Wb.  W. 

En  sign,  9.  1)  bei  Thack.  Pend.  c.  15:  SBirtijß* 
baußfdjilb  (Str.).  — 2)  „Jäljnbrich"  (Lj.  Eod)  ift  ju 
oemerfen,  ba&  ber  cnglifchc  ensign  noller  Cfftjicr  ift 
(unfer  Jahnbrich  nicht);  bie  dharge  entfprid)t  alfo  eher 
unterem  ©econbe  * Sicutenani.  25aß  Smt,  bie  Jahne 
$u  tragen  (wonach  ber  ensign  eigentlich  hQl 

je*t  ber  color-sergeant  (f.  b.  SB.). 

Entail,  T.  D.  T.  I,  p.  50:  it  had  been  the 
pride  of  the  Greshams  that  their  acres  had  de- 
scended  from  one  to  another  without  an  entail,  so 
that  each  possessor  of  Greshamshury  had  had  full 
power  to  aispose  of  the  property  as  he  pleased. 
Any  doubt  as  to  its  going  to  the  male  heir  had 
nev’er  huherto  been  feit.  — E.  B.  S.  p.  24:  the 
father  and  son  cut  off  the  entail  of  the  burdened 
estate.  — ©chon  baß  lebte  »eifpiel  jeigt,  wie  toiber* 
finnig  bie  ©ebeutung  „enterben"  für  “to  cut  off  the 
entaiT  bei  L.  ift  — Entail  (in  ber  populären  Jorm; 
bic  ^echtßfprachc  fagt  feb-tail  ober  estate  in  tail, 
auch  estate  tail,  »om  mittelalterlich  * lateinifchcn 
talliare,  beutfeh  tailen,  franjÖfif<h  tailler,  italienifch 
tagliare)  bcbcutet  baß  an  befonbere  SJebingimgen 
bet  ber  Vererbung  gefnüpfte  SJcfifcrecht  an  einem 
©Ute,  bann  auch  baß  ©ut  fclbft.  Jene  befonbe* 
ten  SJebingungen  finb,  bafe  baß  ©ut  bloß  an  bie 
drben  in  geraber  Sinic  fallen  fann,  bei  beren  ®r * 
mangelung  aber  ber  §eimfall  eintritt,  b.  h-  baß  ©ut 
an  ben  ursprünglichen  Verleiher  ober  beffen  Geben  jus 
rücffäüt.  Xie  ©eitenoerwanbten  alfo  werben  in  ber 
Nachfolge  aller  folchcr  ©runbftücfc  gänjlich  ausgcfcblof* 
fen.  Jn  manchen  Jällcn  würbe  bic  (Erbfolge  bloß  ben 
männlichen,  in  anbern  bloß  beti  weiblichen  Stachfom* 
men  in  geraber  Sinic  mit  Slußfcblujj  beß  anbern  ©C* 
fchlechtß  geftattet  (in  erftcrcm  Jolle  ift  eß  estate  in 
tail  male,  im  »weiten  estate  in  tail  female;  ift  fein 
Untcrfdjicb  jwifchen  ben  ©efchlcchtcrn  gemacht,  fo  ift 
eß  estate  in  tail  general  — bie  Äegcl  büben  bie 


estates  in  tail  male;  bie  in  tail  female  finb  fehr  fei* 
ten).  ©eit  ben  äiteften  Jeden  ift  eß  baß  »eftreben 
beß  3lbclß  unb  ber  i'anbariftolratie  gemefen,  auf  biefe 
2Bcifc  bic  SKacfjt  unb  ben  ©lanj  ber  Jamilienhäupter 
3U  fiebern  unb  bic  ©tammfchloffer  unb  Beübungen  ber 
Jamilien  unoerJümmcrt  unb  ohne  jene  Xljcilungen, 
»u  ben en  fich  fonft  bie  »äterlicfjc  Siebe  fo  leicht  »er* 
ftchen  würbe,  ju  bewahren  (vgl.  baß  erfte  Sßeifpiel 
oben).  3Bcr  ein  entail  erbt,  befifct  ca  auf  Sebenßjcit, 
fann  eß  aber  nicht  oeräufeern,  weil  fein  nächfter  £et* 
beoerbe  baß  Stecht  befifct,  eß  nach  feinem  Xobc  ju  er* 
halten.  Xod)  latm  brr  ®cfifccr  beß  estate  in  tail  bie 
5kfthrän!ung  feineß  öeftyeß  (nach  bem  Parlaments* 
tyhifc  3,  4 WUliam  IVt  c.  74,  1833)  aufheben,  unb 
baß  ©ut  in  ein  gcwöhnlichcß  fee  simple  »crwanbeln, 
fo  bafi  bie  gewöhnliche  Erbfolge  unb  Scräufcerunge* 
fäfjifllrit  cintritt,  fobalb  er  baju  bic  Juftimmung  beß 
nächften  ficibeaerben  (meift  alfo  beß  ©ohne»)  hat  (na* 
türlich  muh  lcbtcrer  majorenn  fein).  Xicfc  Aufhebung 
nennt  man  “to  clt  off  the  entail”,  unb  gewöhnlich 
werben  Pater  unb  ©ohn  jufammen  biefen  »oll* 
liehen,  wie  in  bem  jrocitcn  ber  obigen  Vcifpiclc.  3lur 
folchc  entail»  (önnen  nicht  aufgehoben  werben,  welche 
oon  ber  Nation  (burdj  ^arlamentefchluh)  geftiftet  finb, 
».  ©.  Ü len  heim,  welches  für  ben  ^erjog  oon  Claris 
borough#  unb  ©trathfielbßahe,  wcltheß  für  ben  ^er* 
jog  oon  Wellington  geftiftet  würbe,  ©ie  fönnten  nur 
wieber  burd;  einen  ^ariamcntßfchluh  in  fues  simple 
ocrwanbelt  werben,  (©ollp,  ©runbfäh^^b  (frtgl. 
Siechtß,  S.  16,  17,  35,  38  — wofelbft  überall  „(srb* 
lehen"  überfept  ift).  JögL  noch 

Entail,  f.  »on  weiteren  Uebcrtragungcn  (in  ber 
Sebeutung:  mit  Stothwenbigteit  auferlcgcn,  an  etwaß 
tnüpjen)  giebt  Str.  B.  Putradi:  Lord  Monmoutli 
from  apprehension  of  disturbing  Rigby  and  en- 
tailing  explanationa  on  himself  had  avoided  the 
nccesBary  communication.  — Smollett,  R.  Random , 
ch.  30:  any  correspondence  that  could  justly  en- 
tail that  suspicion  on  me.  — BourcicauU,  London 
Aesurance,  a.  1,  sc.  1 : does  a Grecian  nose  en- 
tail a good  temper? 

Enter,  v.  D.  P.  C.  I,  p.  364:  he  should . . . require 
them  to  enter  into  tneir  own  recognizances  to 
keep  the  peace  towards  etc.:  eine  fchriftliche  irrlla-. 
rung  oon  fich  ja  ; analog  to  knter  into  a bond, 

AN  ENGAGEMENT. 

Entry,  «.  forcible  entry,  bic  SBiebcreinfehung  beß 
gewaltfam  Xejicirten  (©ertrtebenen)  m fein  ©igcntljum 
burch  einen  Jriebcnßrichtcr,  SÄapor  ober  ©hcriff  nadh 
Anhörung  einer  Jurp  (im  driminalweg;  bod»  wirb  bie 
Gtoilflage  wegen  breifachen  Jloftenerfabeß  oorgejogen). 
F.  p.  346. 

Epicnre,  s.  L.:  „SBoIIÜftltng,  ©chwelgcr";  hoch 
Traich , S.  G.:  1)  now  applied  only  to  those  who 
devote  themselves,  yet  with  a certain  elegance 
and  refinement,  to  the  pleasures  of  the  table  (Jein* 
fehmeefer).  — 2)  Bacon , Colours  of  Good  andJCvü , 
3:  So  the  Epicures  say  of  the  Stoics’  felicity 
placed  in  virtuc,  that  it  is  like  the  felicitv  of  ä 
player,  who  if  hc  were  left  of  his  auditors  and  their 
applause,  he  would  straight  l>e  out  of  hcort  and 
countenance  ( .„  Epicurean,  follower  of  Epicure).  — 
3)  Luther,  Table-Talk,  c.  73:  Aristotle  is  altogethcr 
an  Epicure;  he  holdcth  that  God  caretli  nothing 
for  human  creatures;  he  allegeth  God  nileth  the 
world  like  as  a sleepy  maid  rocketh  a child.  — 
Sydenham,  the  Athenian  Babbler.  1627,  p.  7:  The 
Epicure  grants  there  is  a God,  but  denies  his 
providence  (fo  bei  ben  ©eiftlichen  beß  17.  Jahrhun* 
bertß:  a denier  of  divine  providence). 

Epigran,  epigramme,  s.  F.  S.  L.  p.  35:  you 
may  sec  him  daily  at  some  favourite  French  house 
taking  his  epigramme  of  lamb  and  pale  sherry. 
— P.  citirt  Lever  Boltons  II,  p.  237:  epigrams, 
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whether  of  lamb  or  language,  require  a seien  and  I SamleigericptS  cntfepicbtn.  — STI«  eigentliche«  Ocbict 
special  jury  to  try  thera.  Xa«  SÖJort  pat  neucrbing«  bca  Equity  füprt  man  an:  1)  covi.v  (Pctrflgetifeper 
aud)  auf  unfercm  gpeifejcttel  Gingang  gefunbcn  als  Gontralt  jiim  Scpabcn  eines  bet  Gontrapentcn  ober 
ein  anbetet  Slame  für  ein  feine«  :Nagout  ober  jjticaffer.  eines  dritten),  unb  gällc  oon  riuiD  (roelcpt«  [onfl 
Epilognizer,  *.  (*-s>U'-*-aelf-,r)  Setfaffcr,  eshrcepcr  namentliefi  roenn  cd  criminellen  Gparalter  trägt,  bem 
eines  Slacproortco.  Boadley,  JCpilotme  to  JJenru  JV:  gemeinen  Sieepte  angepört),  fobalb  bem  Bnfbruep  bie 
Go  to,  old  lad,  ’tis  tiine  that  thou  art  wiser;  ftrengen  Gtforberniifc  bes  gemeinen  Stertes  fehlen, 
Thou  art  not  framed  for  an  epiloguizer.  unb  botp  Xrcu  unb  ©lauten  beä  geroöpnlitpm  älcrftpr« 

Epithel,  ».  Jlocp  nicht  englifep  in  Faxt , Book  of  bie  ©cücnbmacpung  beäfrlpcn  oerfangen.  2)  accidest, 
Martyre , Second  Rramination  of  Julia*  Palmer . b.  p.  (Kccptesoerlcpungni , roeltpe  burep  3ufQP  entfte« 
Alter  the  epithetons  (sc.  ‘horrible’,  ‘heretical’,  pf  n.  3)  baö  cigentpümliepe  unb  rocitt  ®ebiet  brs 
Mamnable',  and  the  like,  applied  to  the  doctrines  tbcst,  bas  ganj  bem  BiüigteiiSrecpt  angepört.  — 
of  the  Reformation)  and  l will  snbscribe.  Trench,  Siepr  barüber  unter  ctsrvr  sei  tri’st,  tkcst  unb 
D.  j>.  33.  mrsTEE.  — Unter  ben  SotPfantlcr  unb  fein  @c» 

Epsom,  n.  Xorf  in  Surre»;  bort  roirb  rieht  gehört  ferner  bie  toorinunbfepaftlicpc  Sorge  für 

bas  Xet  b»<  Rennen  gehalten  (f.  Derby).  M.  L.  I..  alle  Smber,  roclepc  Scrmögen  befipen,  unb  beten  SU 

1,  p.  235:  this  trade  (of  rare  cards)  is  not  carried  tern  tcftamentorifih  leinen  Bormunb  gefept  hoben  (fie 
on  in  town,  but  at  the  neighbouriug  races  of  Ep- 1 bcificn  wards  of  the  Court  of  Chancery;  bei  ihrer 
som  and  Ascot  Heath.  Bcrpcirutpung  nertritt  bas  ©rriept  ben  Batet  unb  bes 

Equerrv  in  Ordinary,  t.  JiofftaHmeifter.  F.  p.  139.  finbet  barüber,  ob  bie  Setbinbung  ju  billigen  fei;  forgt 
Eqnituble  estate,  1.  equity  unb  cestuy  qui  trusL  für  ein  Settlement  u.  f.  m.l;  ferner  bie  Bormunbicpaft 
Kqnitv,  ».  I..:  „Billigfeit,  ©erceptigtcit,  Ungar«  ■ für  iiiapn«  unb  Slöbfinmge  (benn  ber  Hanjler  ift 
teilicpfcü''.  Xics  giebt  leine  Borftetlung  »on  bem, , Oberoormunb  beb  SicitpS ) unb  bie  Bensaltung  ipred 

roas  man  juriftiftp  unter  Equity  oerftept.  Equity  ift , Bcrmögcns ; unter  bem  jtanjter  fiepen  alfo  bie  Com- 

citi  befonberer  ejmeig  bes  engltfcpcn  Reepte,  ber  iiip  missioners  in  Luuacy  u.  f.  t».  Xet  Sorbfaniler  ifi 
auffer  unb  neben  bem  für  bie  cigcntlitpen  Reichsgerichte  autp  Dberauffeper  über  alle  milben  Stiftungen,  hob« 
(Court  of  Quern’s  Bench,  Court  of  Common  Pleas,  gitaler  u.  bol.  Xic  Slngelegenpeiten  btrfelben,  fomie 
Court  of  Exchequer)  geltcnben  Common  l,aw  unb  Gpcpaften,  iegate,  Scrmäthtniffc  u.  f.  ro.  tommen  alle 
bem  für  einige  .Gote  geltenben  römifepen  fHccpt  gebil  oot  bie  Jtanjleipöfe.  — ©ine  3ur»  fann  fein  Billig» 
bet  pat.  91acp  ben  ©runbfipen  bes  Equity  < Rccpteo  teitogeriept  berufen.  39  eine  folepe  notpiocnbig,  fo 
roirb  in  ben  «cricptsböfen  bes  Gorbtandcrs  (f.  Court  mufj  ber  Äanjlev  baju  baö  Queen  s Bench  icquirtten; 
IV.)  entfipieten.  Xtc  Berechtigung,  ein  befonbereo  bem  entfprecpenb  pat  fein  Equity  Court  Strafgerichts* 
Stecht  auper  bem  allgemein  gültigen  Common  l.aw  parleit.  — Ucbcr  bie  Roflfpicligteit  unb  ben  fcplcppcn« 
ju  fpreepen,  begrünbet  fiep  auf  bte  löniglicpe  gjräro«  ben  ©ang  bei  biefen  ©cricpten  f.  Chancery.  — gür 
gatine,  in  einjelnen  gällen  Don  ben  ©efepen  ju  bis»  Scpotttanb  fallen  Common  Law  unb  Equity  jufam« 
pciifcrcn,  unb  Rceptspüfe  ju  gerodpren,  roo  jenes  „ge»  men.  — F.  p.  240;  p.  518.  — Sollp,  ©tunb» 
mrine  Steept"  biefetbc  gor  niept,  ober  nur  unoolltom-  füpc  bes  engl.  Sccpts,  Berlin  1853.  — Eoüirr 
men  gab.  Samen  Jkdjtsocrpältmffc  oor,  roclepe  bas  ubalghismas,  f.  bamster,  — Eaurrv  drawwg  = 
„gemeine  'Jiccpf  niept  tonnte,  fo  toanbte  fiel)  bec  drawing  up  Dills  for  Chancery;  berjeniae  3roeig 
Beiptfuepenbe  an  ben  Sönig  als  Duelle  bes  Siecptes,  bes  äboolalurgefcpäfts',  bas  fup  mit  äbfaffung  oon 
unb  biclet  übergab  bie  Sacpe  (gcroöpnltep  nur  'iiruiati  Scpriften  unb  yfüptung  oon  gSUcn  »or  bem  Eanjlei» 
projepiaepen)  feinem  »anjler,  ’bet  tn  ber  Segel  ein  geriept  Pefipäftigt. 

©eiftlicper,  päufig  Beiiptoater  bes  Königs  roar  (Ipäter  Equivocal,  a.  in  älterer  Spracpe  nur;  „gleich« 
unter  ben  Xubot  ä ocrlor  baö  91mt  fernen  geiftlicpen  namig,  glcicpPebcutenb,  gleich  bem  (Kamen  naep".  Sir 
Gparalter  für  immer).  S11S  ©eiftlicper  rioptete  bet  T.  Bronne,  Rdujio  Media : 'rhis  visible  world  is 
Sanjlcr  junücpft  naep  römifepem  ober  tanonifepem  but  a picüire  ot  tbe  invisible,  wherein,  as  in  a 
ülecptc  (unb  fo  pat  ber  Äanjlcipof  cinjelnc  Sormcn  portrait,  things  are  not  trulv,  but  in  equivocal 
unb  ©runbfäfjc  bes  römifepen  Secptes  beiPepalten),  shapes,  and  as  tliev  counterfeit  some  real  sub- 
bo^  auch  naep  ppilofoppifcpem  'üaturreepte  ober  Plopet  stancc  in  that  invisible  fabric.  — Jiarrow,  Sermon 
Sinologie,  ©egenroürtig  aber  befolgt  ber  Kan;,Ieipof  cm  Indnetry  in  our  eeteral  Callings:  Which  Icourage 
als  91'orm  bei  feinen  ©ntfcpcibungen  ben  aus  feinen  and  constancy)  he  that  wanteth  is  no  other  than 
eigenen  Grlenntnifjen  entftanbenen  ©erieptsgebtauep,  equivocally  a gentleman,  as  an  image  or  carcaas 
bä  ftd)  burep  Dbferoanj  unb  qkäjcbenjfüllc  feite  Sie«  is  a man.  — Trench,  S.  G. 
nein  bilbeten,  bie  ma&gcbenb  rourben,  unb  aus  beten  Erect,  n.  D.  N.  T.  II,  p,  205:  erect  as  a dart. 
Gpaoö  Hcneage  Finch,  Solicitor  General  unter  Utplicper  93crgleich- 

Sarl  II.,  juerft  rin  ooüftünbiges  Spftem  geflaltete.  Error,  o.  Gute  SlicptigfeUsbefcpioerbe  gegen  ein 
Semnacp  nun  ift  Equity  niept,  roas  naep  Slnficpt  bes  gerieptlicpeS  Grfcnntnip  lann  fiep  entoeber  auf  einen 
Ranjlcrä  billig  ift,  fonbetn  roaä  fiep  auf  bte  Segeln  auä  bem  Brototoll  nicht  erfiehtliihen  gtpler  ftüptn 
unb  ben  ©erieptSgebraueh  beS  Court  of  Chancery  Pc»  (j.  8.  bie  unbefannt  gebliebene  §anblungäunfüpigfeit 
griinbet.  — Xer  angegebenen  Gntflebung  ber  BiUig.  bed  ©egnerS);  bie«  peipt  i.rbor  is  tact;  ober  auf 
fcU6  = ©erid)lübnrfcit  gemäp  ift  ipr  eigentlicher  S10«1.  einen  ouo  bem  BrototoU  erfuptfiepen  roefentliipen 
ba  SteeptSiepup  ju  ertpcilcn,  roo  bie  ©eriepie  bcS  ge«  Berflop;  bies  peipt  ersor  m law.  3m  erflen  RaH 
meinen  Sieepts  feint  Syütfe  geroüprten:  feine  ©cricpts«  gept  bie  Sacpe  an  bas  ©rriept  crflcr  ynftanj  juruef ; 
Parfeit  untfapt  getabt  biejenigen  gälfe,  für  roclepc  baä  Im  iroeiten  an  baS  Chamber  of  Exchequer  in  Error 
gemeine  Siecpt  feinen  juecidptnben  Scpup  barbietet,  (f.  Exchequer;  »gl.  appeal). 

(äorb  Bvougham,  The  Enplitk  Conetitution,  Son-  Esrhewance,  *.  ( ep-tleoa-'n»)  baü  Bermcibrn,  bit 
bon  1861,  erflärt  einfach:  bie  BiUigfcifjgcricpte  be<  oepeu  atirt  Str.  aus  Jamte.  Morley  Ernstem,  rh,  15. 
fcpäftigcn  fiip  mit  ben  SiecptS fragen,  tn  benen  bie  ®t«  Esqaire,  «.  L.  richtig:  „ber  näipfte  Xitel  naep 
rieptopöfe  bes  gemeinen  SfecpteS  niept  fomfietcnt  fenb).  betn  eine«  Knight".  Esquire  ifl  man  eigentlich  traft 
— Xte  Gr.ftcpung  bc«  Äanjleigeriehts  »erliert  fiep  in  ber  SBfltbe  eine«  BmteS  ober  burep  BOftammung  »on 
pope«  Sfltcrtpum ; aber  bie  Bcrccptigung  besftiben  ift  j Peers  obrr  Knights  ; foejieü  finb  cö  aüe  Ba>cÖlöpne, 
noi  »on  ben  Sanbedgerupten  bi«  in  s ftepjepnte  3apr«  | gröprre  ©runbbefiper,  bie  Bofepargen  unb  Pie  äboo« 
prnbert  oft  bcftriüen  roorben.  Unter  3° fob  II.  erfl 1 taten.  Xocp  fepon  früp  rourbe  jeber  ©entlemon  Es- 
rourbe  bei  einem  »om  Queen’a  Bench  erhobenen  Gon«  quire  betitelt.  F.  p.  58.  Wb.  — Xie  geroöpnlid)  ge« 
ftiltc  bunp  bie  flronjunfien  enbgiltig  ju  ©unfien  be«  ’ gtbene  Segel,  bap  man  auf  Btiefabtefftn  entroeber 

ts» 
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J.  F.  Smith,  Esq.,  ober  Mr.  J.  F.  Smith  ju  [ehret* 
ben  bat,  ift  babin  ju  üerooliftänbigcn,  bafj  bie  jroiite 
9trt  für  ^«rabfc^ento  gilt.  SBer  nur  einigermaßen  9ln* 
fprucb  auf  ben  tarnen  eines  Qcntlcman  macht,  bat 
Siedjt  bic  erfterc  Säbrcffc  ju  erwarten. 

Es*©,  8,  fti'-t1)  D.  Bl.  H.  I,  p.  246 : (a  portrait) 
of  Mrs.  Bayhem  ßadger  in  esse  — in  her  present 
state ; jum  Untcrfcbicb  uon  bem  Silbe  berfelben  ©er* 
fon  in  einer  früheren  fiebenSperiobc.  ©in  nicht  um 
gewöhnlicher  äuSbrud,  btr  eigentlich  ber  9iec^tdfprac^e 
angehört,  mo  non  'persona  in  esse’  als  gegenwärtig 
letenben  ©erfonen  gefpro$cn  wirb.  (©ollp,  ©runb* 
fä  ^ e beö  engl.  SiecbtS,  p.  46.) 

Establish,  v.  to  estahlish  a marriage,  eine  ©be 
jur  öffentlichen  rccbtSgiltigcn  Snerfennung  bringen, 
nachbem  fie  etwa  im  (Reimen , ober  im  ÄuSlanbc 
aefcbloffen  mar.  2)enn  eine  im  SluSlanbe  gefcbloffene 
w$f  ift  in  ©nglanb  nur  bann  wirtlich  ftaatlicb  ancr* 
fannt,  wenn  ficb  ba$  ©aar  auf  ber  öefanbtfcbaft  bat! 
trauen  laffen.  — Established  Chcrch,  s.  L.:  „bie! 
beftebenbe  (anglifanifebe)  Ätrcbe",  unb  „Establishment: 
bie  bifeböftidje  Kcligionöform".  Sm  beften  überfeßt 
man:  ©taatSlircbc ; in  6<bottlanb  ift  alfo  bie  preS* 
bnterianifebe  Kirche  ebenfo  Established  Church  wie 
bie  anglifanifebe  ober  bifcböflidje  in  ©nglanb ; unb  im 
Äircbcnftaat  ift  eü  ebenfo  bie  fat^olifcfyc.  Spricht  alfo 
ein  ©nglänber  uon  feinem  £anbc,  fo  ift  Established 
Church  ohne  Weiteres  bie  anglifanifebe  ober  bifeböf* 
liebe  üirebe. 

Estate , t.  hiermit  bejeiebnet  bie  HecbtSipradje 
bie  Ärt  beS  ©efibrccbteS,  welches  man  an  einem  ©ute j 
ober  ©runbftücfe  fiat,  bann  baS  Out  felbft.  $aö  uoH* 
ftänbigfte  9tedjt  ift  baS  estate  fee  simple  (f.  fee)  — 
befebränft  in  ©ejug  auf  ©eräußerung  unb  ©ererbung 
ift  bad  estate  ix  tail  (f.  cntail  unb  fee)  — in  am 
berer  ©ejießung  ba$  base  fee  (f.  fee)  — alle  biefe 
SBeftbrecbte  beiden  estatks  of  inheritance,  ©rbgüter, 
weil  foroobl  ber  ©efißer  fie  auf  fiebcnäjcit  bat,  als  fie 
auf  feine  9tacbfommcn  oererbt.  3ßnen  entgegen  fleht 
ba$  estate  for  life,  baö  ©ffißrecbt,  welches  3cmanb 
auf  ein  Out  für  feine  SebenSjcii  ober  für  bic  bcS 
©erleiberS,  ober  für  bie  Sebenöjcit  einer  britten  ©er* 
fon  bat  (estate  for  the  life  of  anotiier),  weldjeS 
alfo  nicht  oererbt.  2>iefe  gefammten  Sccbte  beißen 
freehold  estates  ( ftreifaffenreeßte ) ; ftc  fteben  recht* 
lieb  höher  Qlü  bie  ©eftbreebte  auf  3cit,  estates  for  a 
TERM  OF  years.  2>icfe  fönnen  entioeber  fein  estates 
for  years  (©eftbreebt  auf  eine  beftimmtc  3abl  3aßrc ; 
bietju  gehören  j.  ©.  bic  boildixg  leaseholds,  f.  b. 
Sö.)  ober  estates  from  year  to  yrar.  $icr  wirb 
ber  ©efib  jebe«  3aßr  contractiicb  emeuert.  — £iat  A. 
als  ©efibet  eines  fee  simple  bem  B.  basfelbe  als 
estate  tor  life  übertragen,  mit  ber  Sebinguug,  baß 
beim  lobe  be«  B.  ein  dritter  C.  ein  ©rbleb'nredjt  ba* 
ben  foU,  fo  bat  C.  ein  estate  ix  rkmaixder  (Slnwart* 
febaft).  — fehlen  bei  einem  estate  in  tail  ©rben  tn  ge* 
raber  Sittic,  auf  bie  baS  ©ui  oererben  barf,  fo  acht 
cs  an  ben  urfprünglicben  ©erleiber  (ober  beffen  ©rben) 
»urücf,  unb  man  fagt;  the  estate  ceases  (ber  §ehm 
fall  tritt  ein).  — Sollt),  ©runbfäb?  beS  engl, 
©ccbtä,  6.  16—19;  F.  p.  47. 

Estop,  o.  L.:  ( Rechuspr . ) „bureb  eigene  ©cbulb 
ber  Älagc  oerluftig  werben".  Unrichtig.  Wb.:  to 
impede  or  bar,  to  stop  the  progress  of.  “Es- 
topping  a river”.  Burrül.  — R.  D.  I.  II,  p.  109: 
the  road  . . . winds  along  the  side  of  a barrnn 
mountain  with  a tremendous  valley  on  the  right- 
hand  side,  tili  it  appears  to  be  estopped  by  a 
high  cliff. 

Eton,  ».  (i'*t‘n)  berühmte  Schule  in  ber  unmittel- 
baren Släßc  oon  SBinbfor,  bic  unter  ben  öffentlichen 
Schulen  GnglanbS  feit  3a^r^unberten  ben  erften  ©lab 
behauptet.  6ic  ift  ein  wefentlid)  ariftofratifebeö 
ftitut,  baS  nur  neuerbingS  eine  beträchtliche  plutolra* 


| tiftbe  ©ctmifcbuna  erhalten  bat.  Diaraeä' S Conimsby 
(Anfang)  giebt  em  ©ilb  rom  bortigen  fieben. 

Eucharist,  *.  35iefc  ©cnennuna  für  baS  %bcnb< 
mahl  ift  nur  bei  ÄatbolUcn  in  ©ebraueb-  2^ie  eng* 
lifebe  Äircbc  fagt  ftetS  communion. 

Eaphemize,  v.  (jfi'-f,-m»lt)  to  express  by  a euphe- 
mism  or  in  delicate  lauguage.  KingsUy.  Two 
Years  ayo,  j).  51.  B.  Wb. 

Enphnistical,  a.  (jü-fü-lit'-it-M)  cupbuiftifcb  (feböm 
j rebnertfeb,  flojtcrt  umfd>rcibcnb)  führt  B.  aus  Bulwer , 
hight  a.  M.  III,  p.  13  unb  Zanoni  I,  1.  an.  Wb. 
um>  W.  geben  nur  euphuistic  (lebterer  auS  b.  Edectic 
Reinew)  alS  “belonging  to  euphuism”.  ©ei  L.  feblt 
beibeö. 

Eurasian,  s.  (iü-a('-qln)  Wb.  a child  born  of  a 
European  parent  on  the  one  side,  and  an  Asiatic 
mother  on  the  other.  - — St.  C.  p.  23 : merchants, 
some  Europeans,  and  others  Eurasians.  — R.  D.  1. 
I,  p.  104:  the  metaphysical  Mahratta  which  sepa- 
rates the  white  people,  not  only  from  the  natives, 
but  from  the  Eurasians.  — ib.  p.  382:  two  Eu- 
rasian ladies  — ib.  II,  p.  86:  a brisk,  stout,  Eu- 
rasian widow. 

Euripe,  s.  (jü'-slo)  SReerenqc.  Holland , Lioy  p.  1177: 
on  the  other  side  there  is  an  euripe  or  arm  of 
the  sea.  Trcnch  D.  p.  37  (btefe  Slngltfirung  neben 
eunpus  ift  niebt  ©emetngut  ber  ©pracbe  geworben). 

_ Evangelical,  a.  3m  mobemen  ©ebraueb  eigen* 
tbümlicbcs  ©eiwort  ber  Low-Church-SRicbtung  (f.  itigh 
Church);  für  bie  ©egenpartei  Inüpft  ficb  baran  ber 
3Jebcnfinn  ber  ©ietiftcrei,  bcS  ©onocntifelwefenö.  — 
Quarterly  Rav.  Oct.  18ü0,  p.  496:  tliat  variety  of 
‘evangcheal’  clergyracn,  to  which  the  late  *Mr. 
Conybeare  gave  tne  name  of  ‘low  and  slow'.  — 
Sl.  D.  p.  50:  the  Record  Newspaper,  the  exponent 
of  . . . the  Low,  or  so  called  Evangelical  Church. 

— C.  Sk.  p.  71:  wc  profer,  of  the  two  (extreme 

1 High  and  Low  Churchmen)  the  more  maulv,  if 
1 less  refined,  evangelical  fanaticism.  — ih.  p.  136: 
our  evangelicals  are  not  so  manly  as  in  the  days 
of  Simeon  and  the  Clapham  sect  ctc.  — G.  L. 
p.  194:  a very  Low-Church  clergyman,  a distin- 
gnished  mcmlier  of  the  Evangelical  Alliance,  red- 
olent  of  the  odor  of  sanctity. 

Evangile,  s.  (*-toln'.bQ*i)  felbft  in  W.  nicht  er* 
wähnte,  alfo  wohl  nicht  3U  biüigcnbe  Schreibart  für 
evangel,  auch  alo  ©ejeiebnung  bc4  ©uefje«.  1).  N. 
j T.  V , p.  124 : the  last  thing  he  asked  for,  was 
an  Evangile  or  four  Gospels. 

Evaporale,  v.  bas  3iminer  ocrlaffcn,  nerfebwinben« 
„oerbuften"  (fchenbaft).  V.  Sk.  p.  409:  the  waiter 
. . . walked  stealtnily  to  the  door.  and  evaporated. 

— D.  M.  F.  I,  p.  98:  WiUiams,  Bob,  and  Jonathan 
with  similar  nieekness  took  their  leave,  and  evap- 
orated. 

Eve,  s.  R.  D.  I.  I,  p.  2;  the  great  auto  da  fi 
on  Bartholomew’s  Eve.  — ib.  p.  164:  the  as- 

sassins  who  smote  and  spared  none  on  the  Eve 

of  St.  Bartholomew  — bic  Bartholomäusnacht ; bas 
in  ber  Wacht  oom  24.  jum  25.  auquft  1572  gu  ©ariö 
unter  ben  ^uaenotten  angeftiftete  ©lutbab. 

Even,  a.  bei  äBetten  oebeutet  cs,  ba^  gleiche  ©um* 
men  (nicht  odds,  wie  5 gegen  2 u.  bgl.)  gefept  wer* 
ben:  an  even  bet.  — G.  L.  p.  106:  I’ll  bet  an 

even  fifty.  — L.  D.  D.  I,  p.  189:  I’ll  stäke  an 

even  fifty,  on  either  side.  — Th.  L.  W.  p.  243: 

I bet  you  even  on  the  four  events  that ...  — C. 
A.  II,  p.  253:  nt  bet  you  an  even  half-crown; 
ebenfo  an  even  chance,  eine  nach  beiben  ©eiten  b*n 
gleich  grofec  SBafjrfcbeinlicbfett.  — D.  C.  H.  p.  50: 
if  he  could  have  been  a perfectlv  free  agent,  at 
that  moment,  required,  on  pain  of  death,  to  kick 
the  Toy  merchant,  or  fall  at  bis  feet,  according 
to  his  merits,  I believe  it  would  have  been  an 
even  chance  which  course  he  would  have  taken. 
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Evenhande  d,  a.  L.  „unparteilich";  bei  SBettcn  be; 
beutet  e$,  baß  beibe  Parteien  bie  gleiche  Summe  feßen. 
T.  0.  F.  111 , p.  89:  will  be  back  bis  side  even- 
handed? 

Everglade-State.  b.  ftloriba  (B.). 

Ever  so,  adv.  1).  Ml  F.  1,  p.  38;  ...  but  you 
got  nothing  out  of  bodies  if  it  was  ever  so.  £icä 
*if  it  is  ever  so’  ift  eine  gewöhnliche  Pßrafe  beS  ge; 
meinen  PoltcS,  bei  her  bafi  fBefentlicfac  aue  bem  3U‘ 
fammenhange  ju  ergangen  ift;  hier  alfo : wenn  man 
ftef?  auch  noch  fo  oiel  SWühe  gießt  (ogl.  anyhow  unb 
nohow). 

Every,  a.  Slbweidjenb  oorn  Tcutfdjcn  ift  bie  25er* 
binbung  mit  bem  Poffcfjiopronomcn.  A.  H.  p.  75: 
hi»  long,  searching  gaze  tried  to  read  her  every 
feature.  — Th.  Moore , The  Summer  Fete  (Poet.  W. 
II,  p.  341): 

Thy  every  word  shall  be  a spell, 

Thy  every  look  a ray.  — 

Evkrybody’s  enemy,  ber  Teufel.  S.  B.  P.  I,  p.  91.  — 
Eyerything  shop,  S.  B.  P.  I,  p.  126  - general 
•hop  ff.  b.  Pi.). 

Examinee,  s.  (^Mm-i-ni')  ber  Gjraminanbuö.  C. 
Sk.  p.  64:  After  repeating  the  Samantan’s  saying 
to  the  innkeeper,  “When  I comc  again  I will  repay 
thee”?  the  uniucky  examinee  addea,  “This  he  said, 
knowing  that  he  should  sce  bis  face  no  more”. 

ExcellencY,  s.  Ties  ift  eigentlich  fein  fpecicü  eng* 
lifcher  Xitel ; hoch  wirb  er  ben  ©ouocrncurcn  ber  Go* 
lonieen  unb  bem  Lord  Lieutenant  oon  ^lanb,  auch 
ben  Potfehaftern  an  fremben  §öfcn  bcigelegt. 

Exception, «.  witnesses  whose  authority  is  beyond 
exception,  Maeaulay  (Str.)  gleich  unexceptionable 
witnesses. 

Excess,  b.  excess  baggage,  s.  lteberfracht. 

Exchange,  b.  to  gain  the  e.,  bie  Dualität  im 
Schach  getonnten,  b.  h*  einen  Thurm  «egen  ben  cige* 
nen  fiäufer  abtaufchen.  — Tie  ocrfchicccnen  Exchan- 
ges  in  Bonbon  f.  u.  Old  Clothes  Exchange. 

Exchange,  v.  cHiptifch,  non  Offizieren : bic  Stellen 
taufeben,  in  ein  anbercs  Regiment  fibertreten. 

Exchequer,  b.  „^inanjfammcr"  L.  Ter  3lame 
lommt  oon  Bcaccarium.,  exchequier , Schachbrett,  bem 
fchachbrettartigen  Tuche,  welches  über  ben  Tifch  gebrei; 
iet  raurbc.  TaS  Exchequer  raar  juerft  ein  5manj« 
Gerichtshof*  Court  of  E.»  Porfißcnber  oft  ber  König 
felbft,  fonft  ber  Chief  Baron;  Peifißer  bie  Barons  of 
E.;  in  ibm  rourben  Streitigfeiten  in  Staats*  unb 
JHechnungsfachen  entfehieben.  Plan  behnte  aber  ben 
Pcgriff  bes  fiöfalifchen  projeffes  ziemlich  racit  aud, 
unb  mit  ber  3**1  erflärte  fich  biefer  ©erichtöfjof  für 
alle  Prtcn  oon  Cioilflngen  lompetent,  fobalb  nur  brr 
Kläger  nach  Angabe  bes  KlagcgrunbeS  behauptete,  er 
fei  taburep  raentger  im  Stante,  feinen  Verpflichtungen 
gegen  ben  $ ömg  nachjufotnmen  (f.  quo  minus);  biefe 
qotm  ift  bis  in  bie  ncuefte  3*it  für  Klagen  an  biefem 
(je rieht  nothrocnbtg  geblieben,  jeßt  aber  abgefchafft. 
tiefes  „Schahgericht"  ift  inbeß  jeßt  ganz  otm  h« 
^inanzoerraaltung  getrennt,  unb  btlbet  einen  Giutl* 
gcrichtshof  in  Sffieftminfter.  GS  hotte  auch  ein  „Equity 
Side";  bicfcS  ift  auf  baS  Court  of  Chancery  über«  j 
gegangen.  — Taä  Court  of  Error  in  the  Exchequer 
Chamber  ift  SlppcHations  * ftnftanj  für  jcbeS  ber  brei  j 
StcichSgcrichte  Court  of  King’s  Bench,  Common; 
Pleas  unb  Exchequer  in  Gioilfachcn.  Ter  Äppcllhof ' 
befteht  immer  aus  ben  beiben  coinbinirtcn  ©crichts* 
böfen,  roelche  nicht  bie  erfte  Gntfcfjeibung  getroffen  ha- 
ben. &at  man  3.  V.  beim  King's  Bcnch  gellagt,  fo  1 
jißen  bie  Sichter  bes  Court  of  Exchequer  unb  of 
Common  Pleas  alö  9lppcflationSrichter  tm  Court  of 
the  Exchequer  Chamber;  ebenfo  für  Gntfchctbungen 
beS  Court  of  Exchequer  bie  oereinigten  Senate  beä 
King’s  Bench  unb  ber  Common  Pleas;  für  bie  ber 
Common  Pleas  bic  Senate  beS  King's  Bench  unb 
heS  Exchequer.  GS  gehören  alfo  zu  bem  Slppe&hofe 


affe  fünfzehn  3leicb«ri<hter  (jeber  ber  brei  $öfe  hat 
j fünf),  oon  benen  böchftens  immer  zehn  fungiren.  SEei; 
tere  Kprellation  geht  an'4  Oberhaus.  F.  p.  220.  — 
; Exciiequer-Bills,  8.  „Sdjahfamir.erfcheinc"  L.  Gine 
2Crt  zinStragenbcs  Rapiere elb,  b.  fj-  Scheine  Aber  jäbr* 
lieh  öon  ber  Segicrung  in  9lnticipation  auf  bie  jäftr* 
liehen  Ginfünfte  gemachte  Anleihen,  binnen  furzer  grift 
jurücfzuzahlcn.  Xie  $öhe  ber  Anleihe  beftimmt  taS 
Parlament;  bie  31ufcn  ga^lt  bic  Vanf.  — Exchequer 
bonds,  8.  3cfiabfammerobligationcn,  neben  ben  Ex- 
chequer-hills  auf  ganz  lurif  3*ü  ro*c  Vapiergelb  in 
Girculation  gefept  unb  per  diem  oerz»nft.  F.  p.  456. 
(Ucbcr  VctbeS  f.  unfunaed  debt.) 

Excise  license,  b.  Steucrgcroerbfchein,  ben  Jeber 
©aft*  unb  Vicrtotrth  löfen  mufe.  F.  p.  67. 

Exclasion  Bill,  s.  ©cfeboorfchlag  bed  Parlaments 
16*79,  rooburch  Äarl’S  11.  Vruber  (^acob)  oon  ber 
Thronfolge  auSgefchlaffen  werben  foUte.  — Macaul , 
Mist,  of  E.  I,  p.  244  u.  flgb. 

Exclusive  dealing,  iötnennung  beS  bei  SEDahlcn 
fehr  häufig  ongeraonbtm  parteimanöoers,  bah  ein 
einflußreicher  SRann  bem  nicht  nach  feinem  ^ntereffe 
ftimmenben  ^»anbroerfer  ober  Kaufmann  feine  Äunb* 
fchaft  entzieht  D.  Sk.  p.  23:  a thrcat  of  exclusive 
dealing  was  clearlv  estahlished  agninst  the  vestry- 
clerk  — a case  of  heartless  and  profligate  atroc- 
ity.  It  appeared  that  the  delioquent  had  bcen  in 
the  liabit  of  purchasing  six  penn'orth  of  rnufüns, 
weekly,  from  an  old  woman  . ..,  a niessage  was 
convcycd  to  her  ...  that  ...  the  vestry-clerk’a  ap- 
petite  for  muffins,  in  future,  depended  entirely 
on  her  vote. 

Exeluxivism,  b.  (ffHiä’-|l»-M  Gjflufloes  (oomefjm 
fich  abfchlicßenbcs)  Siefen.  Mrs.  Gore.  Fl.  p.  272.  Wb. 

Excursion,  s.  excursion  train,  ein  G^trazug;  b.  h* 
ein  Gifenbahnzug,  ber  neben  ben  regelmäßigen  plan* 
mäßigen  3uQ*n  eingelegt  wirb,  unb,  gewöhnlich  für 
einen  ermäßigten  Preis,  nur  ztoifchm  Jioci  bcftiir.mten 
Stationen  paffagierc  beförbert  (f.  parliaraeniary). 

Excat,  8.  (ti&'-Mt)  bie  Grlaubniß,  bic  Unio’erfttät 
über  9tad>t  zu  »crlaffcn.  F.  J.  H.  p.  178:  glad  of 
a change  he  casily  ohtained  an  exeat  — ib.  p.  259 : 
how  shall  I get  ray  exeat  to  go  to  London?  — Wb. — 
Gin  folches  braucht’nuch  ber  priest  (f.  clergyman)  00m 
Pifchof,  wenn  er  bie  Tiöcefc  oerlaffen  roill. 

Execute,  v.  to  execute  one’s  seif,  fich  Jutn 
bringen;  fcherjhaft  Sw.  G.  p.  122:  Cecil  delaved 
going  to  the  piano  tili  she  was  ashamed  of  making 
morc  excuses,  and  was  ohliged  to  ‘execute  herselr 
with  the  best  grace  she  could  manage. 

Execntion , «.  Sieben  ‘ to  put  in  . . auch : ‘to 
carry  into  execution’,  wofür  Str.  Sterne  u.  Macau- 
lay  anffthrt. 

’ Executive  cooncil,  s.  L.:  „Plinifterrath",  f.council. 

Exemplify , v.  ald  wamenbed  Peifpicl  h»uftfß*n/ 
befchimpfen  (alt).  Rogers , Matrimonial  Honoury 
p.  337:  He  is  a just  and  jealous  God,  not  sparing 
to  exemplify  and  traduce  his  best  servants  (i.  e. 
when  they  sin),  that  their  blur  and  penalty  might 
scarc  all  from  venturing.  Trenek,  S.  G. 

Exercise,  s.  the  probationary  cxercise,  eine  oon 
ben  mannigfachen,  Jcßt  fmnlofen  formen,  bic  bei  Gr* 
Werbung  gcroiffer  Slcmtcr  u.  bgl.  beobachtet  werben 
mflffen.  Tie4  fott  eine  3lrt  Gjamcnarbeit  für  bie 
barristers  fein.  5?a<h  D.  N.  T.  VII,  p.  259  läßt  ber 
Petreffcnbe  e4  fich  in  ber  Siegel  oon  einem  anbern 
fchretben  unb  lieft  cä  nur  ber  ftorm  wegen  oor;  bei 
ber  ©clcgenhcit  finbet  nach  i*”*1  *a  presenta- 
tion  of  a pound  of  sweetmeats  and  a bottlc  of 
Madeira'  ftatt  2>ic$  ift  im  Middle  Temple  wenig; 
ftenä  nicht  ber  ^cll:  hier  ift  bao  ‘keeping  the  exer- 
cises’  eine  gleich  finnlofc  ^ormalit&t ; oor  bem  in  ber 
großen  .f)aDe  ftattfinbenbeii  9)lahle  ber  Templars  h°t 
ber  Ganbibat  fich  an  einer  beftimmten  Stelle  ju  meb 
ben  mit  ben  SBorten:  1 want  to  keep  my  exerciies. 
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2)cr  betreffenbe  Beamte  fchrcibt  feinen  Kamen  auf  unb  I 
giebt  ihm  einen  3riicl,  auf  tetn  rinc  flemijfc  5Rc$td* ! 
frage  ocrjeichnct  ift  2>icfclbc  ift  tnb'eft  burch  oicl* 
fadjeS  Sbfchrciben  leitend  ber  Goptftcn  in  her  SRcael 
fo  cntftcHt,  baft  uöHigcr  Unfinn  barin  enthalten  ift. 
Giner  ber  benchers  ruft  bann:  Gentlemen,  your 
dinner!  2)er  Ganbtbat  geht  »u  ihm,  unb  lieft,  was  j 
eine  Beantwortung  ber  ftragc  fein  fod : aber  nach  ben 
erften  brei  bid  otet  ©orten  macht  ihm  ber  anbere! 
$ert  eine  Berbeugung,  unb  bamit  bat  bic  Gcrcmontc ! 
ein  Gnbe.  Schnurriger  noch  ift  eine  anbere  ^orm; 
bad  ‘dancing  before  the  benchers’.  Gö  würbe  uor 
grauen  3eü*n  oertangt,  um  bie  ftcrtigleit  bed  GanbU 
baten  in  dufterer  Gcroanbtheit,  unb  fein  ‘gentlcman- 
like  behaviour’  ju  bejeugen.  wirb  cd  burch 
Grleaung  einet  gewiffen  Summe  abgefauft. 

Exertion,  s.  to  make  exertion,  ficft  anftrengen; 
forgfam,  bebaut  fein.  G.  N.  S.  p.  92:  Mrs.  Haie 
was  raaking  rather  moro  exertion  in  her  answers. 

Exeter,  n,  (mr-a4?r)  Exeter  Hall,  n.  Gin  Gc* 
böube  im  Strand  (Sonbon)  mit  einem  gewaltigen,  meftr 
ald  SrOO  Berfonen  faffenben  Saal,  in  bem  namentlich 
bie  oerfdjiebcnen  May -Meetings  (f.  b.  SB.)  unb  bie 
3Ronftre*Concerte  bet  Sacred  Harmonie  Society  ge* 
aeben  werben.  M.  L.  L.  III,  p.  369:  A numt>er  of 
flies  are  engaged  to  carry  the  rcligious  gentry  in 
Üie  suburbs  to  Exeter  Hall  during  the  May  meet- 
ings.  — K.  D.  I.  I,  p.  356:  Our  Christian  eliarac- 
tcr  in  Europc,  our  Christian  zeal  in  Exeter  Hall, 
will  not  atone  for  Usurpation  and  annexation  in 
Hindostan.  — Exeter  ’Cha.noe.  Gin  Gebäubc  im 
Strand  (Bonbon),  in  bem  fieft  eine  SRenagerie  befanb. 
Th.  V.  F.  I,  p.  39:  “Order  Mr.  Jos’b  clephant, 
Sambo!”  cried  the  father.  “Send  to  Exeter  ’Change, 
Sambo”.  — Gd  würbe  burdj  ^cucr  jerftört ; ib.  p.  98 : 
Fleet-Markct,  which,  witn  Exeter  ’Change,  has 
now  departed  to  the  world  of  shadows. 

Exhanst,  v.  a.  „erfeftöpfen",  L.  £ann  befonberd 
„entleeren"  (Wb.:  to  draw  out  or  drain  off  coraplete- 
ly,  as  to  exhaust  the  water  of  a well.  “The 
moisture  of  the  earth  is  exhausted  by  evaporation”.  | 

— to  empty  by  drawing  out  the  contents  etc.  — 
Str. : the  waters  of  Terek  exhaust  themselves  in  I 
the  Caspian  Sea,  Bulwer,  Engl.  a.  th.  E.,  b.  3,  c.  1. 1 

— Steher  exhaustino  valve,  Sludlaftucntil  an  ber 
2tempfmaf<hinc ; exhaüst-pipe,  bad  äudftrömungdrohr 
(aud  bem  Gijlinber). 

Exhibitianer,  s.  L. : „©tfpenbiat"  ungenau.  Gin 
exhihitioner  ift  ein  ©tubent  ber  britten  Rlaffc  in  | 
Magdalcn  College,  Oxford.  2)tc  ber  zweiten  finb 
bic  Demies,  bie  ber  eierten  bie  Bible-Clerks. 

Exon,  s.  (tfft'-'n)  W.  unb  Wb.:  an  officcr  of  the! 
Yeomen  of  the  Roval  Guard;  an  exempt  (b.  f>.  einer  | 
oon  uier  Cffijicren  biefer  Bcibgarbc  bed  .Königs,  welche 
in  ihren  patenten  ald  “corporals”  bezeichnet  werben). 
Gapt  SRacbonalb,  ber  uor  mehreren  fahren  in 
einen  ©fanbalprojcft  in  Bonn  ncrwicfclt  war,  trug 
biefen  Xitel. 

Expanse,  8.  Um  bic  SRittc  bed  17.  ^abrftunbcrtd 
noch  meftt  englifd).  Jeremy  Taylor , The  Miraeies  of  j 
the  Ditrme  Mercy:  The  light  of  the  world  in  the  ‘ 
morning  of  creation  was  spread  abroad  like  a 
curtain,  and  dwelt  nowhere,  but  filled  the  expan- 
sum  with  a dissemination  great  as  the  unfoldings 
of  the  air’s  looser  garment,  or  the  wilder  fringes 
of  the  fire.  — Bgl.  Henry  More , Mystery  of  lniquity,  : 
b.  1,  c.  5,  §.  7.  Trench  D.  p.  34*.  I 

Expeditionary,  a.  Wb.:  per- 

taining  to  an  expedition.  — R.  D.  I.  II,  p.  157 : | 
among  books  and  papers  the  whole  of  the  expe- 
ditionary  force  passed  the  time  tili  dinner. 

Experimentalize , v.  (fffc-pir-l-infnt'-«!.?!!)  Grtjcri*. 
mente  machen.  Diekens:  Mr.  B.  experimentalized 
with  the  timidity  of  a wroDg  person.  Fl.  p.  266. 1 

— Wb.  fcftt  ju:  Rare.  i 


Expiry,  s.  (rrt'-pl-a1)  Bei  W.  Scott  ftftr  gewoftnlicft 
für  expiration  (B.):  &.  B.:  “you  have  already  sur- 
vived  the  law  which  you  studied,  and  ita  expiry 
doubtless  has  not  been  without  a legacy”.  (WTb.)  — 
W.  fcftt  ftinju:  a Scolticism,  not  in  good  English 
usc. 

Explicit,  a.  ausführlich,  oon  Berichten  unb  Grjäh* 
Iunaen.  F.  J.  H.  p.  297 : favour  us  by  being  more 
explicit. 

Explode,  v . Ij.  giebt  jum  v.  a.  neben  „audpochen" 
auch  „cjplobiren  machen"  mit  bem  Map  „wenig  ge* 
bräuchlich"#  unb  jum  v.  n.  „e^plobtren"  u.  f.  w.  — 
Trench,  S.  G.  fagt  über  ben  gegenwärtigen  Gebrauch : 
“ All  our  present  uses  of  ‘explode’,  whether  literal 
or  figurative,  have  reference  to  hursting,  and  to 
bursting  with  noise”,  in  Ucbcrtinftimmung  mit  W. 
unb  Wl).,  welche  bic  anbere  Bebeutung  ald  obfolct 
bezeichnen.  — Exploding  cottox,  ©chicftbaummoDe, 
P.  (neben  bem  üblicheren  gun-cotton). 

Exploitation,  s.  («i-pUi-u'-Wn)  Äudbcutung,  ju« 
nächft  oon  Bergwerfcn.  Wb.:  the  process  by  which 
ores  and  minerals  of  valuc  are  won  from  their 
natural  position  etc.  — C.  Sk.  p.  130:  8ome  rash 
reforraers  who  onec  ventured  to  propose  the  wex- 
ploitation”,  or,  as  thev  coarsely  expressed  it,  the 
utilization  of  masterships. 

Exposition,  «.  3n  ta‘  eigentümlichen  ©prache 
ber  eptremen  Low- Chur ch -gartet  eine  ejtemporirte 
Brcbigt,  gehalten  “to  improve  the  occasiou”  (f.  im- 
prove). 

Express,  s.  = express  train  ober  express  boat, 
3.  B.  tnc  express  between  London  and  Liverpool. 
— I).  II.  T.  p.  247:  B.  had  come  ...  with  an  ex- 
press from  Stone-Lodge;  hier:  ©chncüiug. 

Exquisitism,  «.  (fn'-lwt-fU-lfw)  Gefuchthcit.  Mrs. 
Gore.  Fl.  p.  272.  Raum  fonft  üblich- 

Extasy.  s.  Um  1620  noch  nicht  englifch-  Burton, 
Anatomy  of  Melancholy , pt.  3,  §.  4,  /.  2:  ln  the 
same  author  is  recorded  Carolus  Magnus’  vision, 
an.  885,  or  extasis,  whcrein  hc  saw  heaven  and 
hell.  Trench  D.  p.  33. 

Extenuating  circumstances ; milbembe  Um* 
ftönbe  (B.). 

Extirper,  s.  («ft-tS'p'-*«)  Kudrotter.  Bacon,  Ofthe 
Interpretation  of  Nature:  Founders  of  States,  law- 
givers,  extirpers  of  tyrants,  fathers  of  the  people, 
were  honoured.  Trench  D.  p.  22  (fpätcr  burch  ex- 
tirpator  oerbrängt), 

Extra,  s.  1)  ftatt  extra  Charge,  extra-pay.  C. 
M.  Febr.  1862,  p.  139:  you  shall  have  an  extra 
for  drink.  — M.  L.  L.  III,  p.  359 : Dinner  was  1 s. 
6 d.,  a cut  off  some  cood  joint;  beer  was  included 
at  some  places,  and  not  at  others.  Any  extras 
to  follow  was  extras  to  pay.  — 2)  ftatt  extra  work, 
inbcr©chulc:  ©trafarbeti  F.  J.  H.p.  38:  for  in  the 
long  run  the  idlest  boys,  with  thoir  nunishment« 
and  extras  got  far  the  most  work  to  uo. 

Eye,  s.  1)  up  to  one’s  eves  in  difficulties  unb 
ähnliches : bid  über  bie  Df>rctu  — 2)  to  look  in  one’s 
face  with  all  one’s  eyes,  groft  anfehen;  fehr  üblich. 
R,  D.  I.  II,  p.  232:  ’I  looked  with  all  my  eyes, 
but  thev  failed  to  detect  any  differenoe  etc.  — 3) 
eves  front,  I).  P.  C.  I,  p.  51;  im  prcuftifchcn  tlJienft 
epiftirt  Irin  Gommanbo  „klugen  grabe  aus"!  — 4)  to 
mind  one’d  eyc ; ft<h  wohl  oorfchen  (nulgär).  M.  I.. 
L.  II,  p.  252:  then  you  must  mind  your  cyc,  if 
you  are  shovelling  slop  into  a cart  (ein  ©traftem 
lehrcr  fpricht),  or  some  feiler  mav  run  off  with  a 
complaint  th&t  he’s  been  spl&Bhecl  ou  purpose.  — 
51  M.  L.  L.  III,  p.  94:  A cheesemonger  in  White- 
cnapel  brought  mc  a fcw  of  theso  Objects  (mites) 
for  me  to  place  in  my  microscope  ...  1 asked  liim 
how  he  could  have  the  impudence  to  seil  them 
for  a lady’s  supper  at  10 d.  a pound.  The  answer 
he  gave  me  was,  — ‘What  the  eye  cannot  aee  the 
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heart  never  grievea’.  3Bas  icf»  nicht  weife,  macht  inft^  ! Eyelet-hole,  al$  v.  D.  Ch.  p.  34 : last  winter, 
nid)t  bt*fe-  | when  I introduced  pinking  and  eyelet  - koleing 

Evelet  unb  eyelet-hole,  a.  I*:  „Sdjnürloch"  unb  I among  the  men  and  boya  in  the  village  etc.  (Vinb« 
„9icef  gatten  (im  Segel)".  So  auch  W.  unb  Wb.  Str.  \ löd^er  machen). 

bringt  Stellen,  in  benen  eO  ein  2o<h  für  bas  9lugc  Eye-opener,  a.  (rV-Dt-n1*)  D.  M.  F.  IV,  p.  266: 
»um  Turchfdjen,  ein  (&ucfloch,  bebeutet;  Th.  V.  F.  tliat  transatlantic  draxn  which  is  poetically  named 
III,  c.  16:  a woman  with  a black  raask  on,  through  An  Eye-Opener.  — Tic  Terminologie  bet  IKmcrifa« 
the  eyelets  of  which  her  eyes  twinkled  strangely. ! ner  für  bic  oerfAicbencn  Sthnäpfe  ift  aufecrorbentlidj 
Ainsworth,  Star  Chamber,  v.  II,  c.  29:  Sir  Francis  audgcbefjnt.  Ucbrigenä  gehört  eye- water  ~ gin  $u 
is  watching  us  from  an  eyelet-hole  in  the  door.  ben  auch  in  ©nglanb  geläufigeren  SIang«®ejeichnungett. 


F. 


Pace,  a.  G.  T.  Y.  B.  p.  41:  I profesaed  my  | Scape  and  their  mother  faded  away  to  Boulogne. 
ignorance  of  the  touch  of  gold  anu  the  face  of  SBgl.  evaporate. 

ailver  — hergebrachte  Vljrafr,  oielleidjt  biblifd).  — | Fag,  v.  to  fag  out  wirb  auf  Spulen  für ‘to  field, 
Face-ache,  s.  tia  doloureux,  (Jcfuhtäfchnteri.  D.  to  look  out’  (f.  cricket)  gebraucht,  weil  bie  Spüler 
Sk.  p.  440:  1 had  driven  home  in  an  easterly  ber  oberen  Klaffen,  wenn  fte  ©riefet  üben,  ihre  “faga” 
winü,  and  caught  a devil  of  a face-ache.  jum  (Einfangen  ber  SäUe  brauchen.  Th.  V.  F.  L 

Face,  v.  nach  ber  Sebeutung:  ‘to  tum  the  face  p.  56:  thia  one  blacked  his  ahoea,  that  toasted 
toward’  auch : etwa*  fo  (teilen  ober  legen , bafe  man  liis  bread,  othera  would  fag  out  and  give  him 
feine  Sorbcrfeitc  erblicft  Weatm.  Rev.  1860  (Ärtifel  balls  at  cricket  during  whole  summer  afternoona. 
über  bie  Vriefpoft):  the  letters  are  faced  — nach«  — to  fag  überhaupt  nom  Vebienen  ber  höheren  Schü* 
her  crflärt:  turnea  with  their  directiona  upwards.  1er  burch  bie  jüngeren  (nicht  auf  ©ton  befdjränft,  wie 
Facer,  *.  „Schlag  in’ä  @efi<ht"  L.  — unb  baoon  j L.  unter  fag,  s.  angiebt).  Oft  in  Tom  Broum'a  School - 
(wie  oielc  Sluöbrücte  oom  ftauftfampf,  staggerer,  aet-  daya.  — C.  M.  Dec.  1860,  p.  647:  fagging;  now, 
tler  u.  bgl.)  im  Slang  übertragen  auf  Slntroorten  unb  happily,  almoat  obsolete  (ein  llrtljeil,  beiläufig,  taö 
Sthicffalofchlägc;  fo  M.  G.  N.  1,  p.  221,  oon  einem  faum  richtig  ift).  — Th.  V.  F.  111,  p.  66:  he  only 
Kaufmann,  ber  grofec  SBerlufte  gehabt  hat:  you’ve  got  tb&t  degree  of  beating  which  was,  no  douht, 
had  a facer.  good  for  him;  and  as  for  bl&cking  ahoes,  toasting 

Facetioo»,  a.  „luftig,  munter,  fcherjljaft"  u.  f.  w.  bread,  and  fagging  in  general,  were  tlieae  officea 
L.  9Iuch  W b. : given  to  wit  and  humour  . . . jocular  not  deemed  to  be  necessarv  parta  of  every  young 
etc.;  ähnlich  W.  Tod)  faßt  Trcnch , S.  G.  über  ben  English  gentleman’s  education? 
gegenwärtigen  ©ebraudj:  Facetiousnesa  has  already  Fagot,  a.  1)  fagot  of  iro*,  technifd):  ein  SJttnbcl, 
acquired  the  aenae  of  buffoonery,  of  the  making  $acfet  ©ifen.  Str.  nach  Befl.  Wh.  — 2)  fagot  ift 
of  ignoble  mirth  for  othera;  therc  are  plain  indi-  Slang  für  ein  run$li<hte$  altcö  SÖeib,  bie  nur  „ein 
cations  that  it  will  ere  long  acquire  the  sense  of  SBünbcl  Knochen"  ift,  bann  Überhaupt  eine  verächtliche 
indeoent  buffoonery.  Ten  Sinn  „wifeig"  belegt  er  Veieichnung  eine«  Sßeibeö  ober  Kinbeü:  ‘you  little 
mit  SJeifpiclen  auö  ber  Vergangenheit.  fagot,  you!’  Sl.  D.  — Str.  giebt  JJarryat,  P.  Simple 

Facings,  s.  brr  9Iuff<hlag  am  Kragen,  ber  SHeoerö  I,  c.  6:  old  Trotter  and  hia  faggot  of  a wife.  — 
an  Uniformen.  D.  Sk.  p.  150:  & black  coat  with  3)  M.  L.  L.  II,  p. 265:  he  ...  raade  his  supper  ...  on 
velvet  facinga  and  cuffa.  — Th.  V.  F.  II,  p.  166:  “fagots”.  Thia  preparation  of  baked  meats  ...  ia 
he  aaw  a soldier  in  the  well-known  facings.  a aort  of  cake,  roll  or  ball,  a nuraher  being  baked 

Facinga,  v.  (fe|'-ln»f)  fcherjbafi:  (eine  Uniform)  mit  at  a time,  and  is  made  of  chopped  liver  and 
fHrocrs  befefeen;  Stelle  f.  u.  croas-belted.  lights,  mixed  with  gravy,  and  wrapped  in  piecea 

Fact,  a.  1)  to  take  in  the  fact,  auf  ber  That,  m of  pig’a  cauh  — ib.  p.  416:  the  aweepera  in  gen- 
flagranU  ertappen.  Stf.  — 21 ‘the  fact  is’,  häufig,  um  eral  are  fond  of  oleaginous  food,  fat  broth,  fag- 
bie"  etnfoche  ThQtfo^t  fü»äuftctlen ; man  fann  c«  oft  ots,  and  what  ia  called  “greasy”  meat. 

„fur3"  überfcffcn,  auch  „aufrichtig  aefagt".  Str.  führt  Fair,  a.  1)  Sehr  gewöhnlich  nur  höfliche  ©ejei<h* 
an  : Bulwer , Lady  of  Lyons  I,  2.  — Di.  C.:  I nung  beö  weiblichen  (Sdchlechtd,  wie  our  fair  reader, 
am  glad  you  have  come  up  at  once,  for  1 want  my  fair  correspondent  eto.  B.  — 2)  to  see  fair  = 
vou.  The  fact  ia,  I am  going  to  bc  married.  to’ see  fair  play,  Sehmbant  fein,  Unparteiifcher  fein. 

Factary-bill,  s.  ©in  @efch  (3  unb  4,  Will.  IV,  D.  P.  C.  I,  p.  374:  if  you  will  atep  in  there,  Sir. 
c.  103),  welches  oerbietet,  bie  Qugmb  in  ben  fta&rifen  Mr.  Weller  will  aee  fair,  and  we  can  have  mutual 
jur  ^iachtjeit  arbeiten  ju  laffen.  F.  p.  66.  satiafaction  etc.  — M.  L.  L.  III,  p.  246:  My  in- 

Facully,  a.  befonberd  bie  mebijtnifche  5®lultät,  fo  formant  teils  me  that  he  has  frequently  aeen  as 
bab'-  I saw  one  of  the  facultv  enter  juat  before  manv  as  100  men  at  one  time  fighting  pell -mell 
me,  hdfct:  einen  3Kebijiner.  M.  L.  1^.  I,  p.  230:  at  Ring  James’s-stairs,  and  the  puhlican  stand- 
1 (a  quack)  cured  the  gTeat  Emperor  of  Nova  ing  by  to  aee  fair  play.  — 3)  M.  M.  Oct.  1860, 
Scotia,  of  & polypua,  aftcr  he  had  been  given  over  p.  488:  what  is  fair  for  one  is  fair  for  all.  2Bad 
by  all  the  facultv.  — D.  0.  T.  n.  284:  the  exercise  bem  ©inen  recht  ift,  ift  bem  Slnbctn  billig.  — 4)  fair 
being  looked  upon  by  the  faculty  as  strongly  con-  play  is  a jewel,  fprichwörtlidj.  H.  W.  C.  II,  p.  16. 
ducive  to  health.  — Thackeray , Virginiana  III,  Fairy.  a.  Vct  älteren  Schriftflcttern  auch  oon  SBe* 
p.  283:  Kind  souled  doctors  (and  what  good  woman  fen  au4  ber  grteci)if<h*n  3)lothologie.  Sir  J.  Harrington , 
ia  not  of  the  faculty V)  look  after  a reprobate  as  Orlando  Furioao , b.  LX1II:  of  the  fairy  Manto 
physicians  after  a perilous  caae.  , (daughter  of  Tiresiaa)  I cannot  affirm  any  thing  of 

Fade,  y,  n.  to  fade  awav,  fcherjhaft:  fuh  entfernen,  i truth,  whether  ahe  were  a fairy  or  a propheu  ss. 
Th.  V.  F.  III,  p.  178:  Florence  Scape,  Fanny  | — Holland , Plutarch'a  Morala , p.  679:  So  long 
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as  these  wise  fairies  MoIqu  and  Ad/eens,  that  is 
to  say,  Portion  and  Partition,  had  the  ordering  of 
suppers,  dinners,  and  great  feasU,  a man  should 
ncver  see  anv  illiberal  or  mechanical  disorder.  — 
Fairy  Qcf.en,  a.  2trt  Geranium.  M.  L.  L.  I,  p.  247 : 
‘0,  inv  good  man,  1 must  have  this  geranium  in 
’change’.  It  was  a most  big  and  beautiful  Fairy 
Queen,  well  worth  4«. 

Faix,  interj.  (ft(|)  (vulp.)  --  faith,  in  faith.  G. 
L.  p.  181:  “Faix!”  ne  said,  “1’m  but  a poor  hand 
at  the  swoording”. 

Fake,  «.  (ut)  2>aö  Gant  hat  m biefcnt  Süort  rin* 
fadj  ben  Stamm  be8  latrinifdjen  facere  aufgcnommen, 
als  ‘to  do  anything*;  unb  roic  ‘to  do*  in  feiner 
Slang  «Sebcutung:  faked  — done,  done  for.  “to 
fake  to  cheat,  or  swindle”  (Sl.  D.)  a fake  a 
do,  a trick.  M.  L L.  I,  p.  340 : all  the  ‘regulär 
bang-up  fakes*  (forged  doenments)  are  m&nufac- 
tured  in  the  ‘Start’  (metropolis)  and  sent  into  the 
cotintrv.  — ib.  p.  390:  I’ve  never  had  another  go 
at  that  fake  (sc.  iawney-dropping)  sinre  (f.  fakement). 

Fake,  v.  (f«)  (f.  fake,  a.)  M.  L.  L.  III,  p.  136: 
he  said  “he  had  nanti  vampo,  and  your  nabs  must 
fake  it”;  which  means,  — We  have  no  clown,  and 
you  must  do  it. 

Fakement,  *.  ({«'-»»m)  (Gant),  3rßtnb  etwas 
©efchricbencö.  M.  L.  L.  I,  p.  278:  there  are  girls 
who  pass  the  day  with  a “fakement”  (3cttel)  he- 
fore  them  (‘Pity  a poor  orphan’)  etc.  — ib.  p.  389; 
of  these  documents  there  are  two  sorts,  ‘slums’ 
(letters)  and  ‘fakements’  (petitions)  [6c.  of  beggars]. 
Gewöhnlich  bann  rin  gcfälfchtcü  Xolument.  (L. : 
„f^Ifdbung"). 

Fak  er,  a.  (f«'-,M  (Gant),  ftabrilant;  fo  mush- 
room-faker,  Segcnfchirm  * ftabrilant.  M.  L.  L.  II, 
p.  28:  the  dass  known  as  “Mush”,  or  more 
properly  “Mushroom  Fakers”,  that  is  to  say,  the 
makers  or  fakers  ( facere  — the  slang  ‘fakement’ 
being  simply  a corruption  of  the  Latin  facimentum) 
of  those  articles  which  are  similar  in  shape  to 
mushrooms. 

Fall , s.  1)  aud)  allein:  ber  Sünbcnfafl  Slbam’S. 
L.  C.  Tr.  2d.  8er.,  p.  64.  — 2)  L.:  „(bilblich)  ber 
$erbft  (bef.  Amer .)“.  Gs  ift  ju  bemerfen,  bafc  bic 
Stmerilancr  überhaupt  nic^t  mehr  auturan,  foubem 
ftctö  fall  fagen.  — 3)  fall  of  the  leaf,  eigentlich:  ber 
$erbft,  bann  im  SL:  bas  Rängen  logl.  tum).  — 4)  D. 
Sk.  p.  369:  Miss  Teresa  played  the  “Fall  of  Paris” 
— ben  parifer  GinjuaSmarfch. 

Fall,  v.  n.  1)  D.  N.  T.  VI,  p.  98:  a disposition 
which  inakes  every  ill  fall  lightly,  leicht  ertragen 
läfct.  — 2)  to  fall  heir,  Grbe  werben.  M.  M.  July 
1860,  p.  183:  a property  to  which  he  feil  heir. — 
3)  to  lall  back  upon,  einen  Slücfbalt  haben,  fiep  bah 
ten  an  ...  Times , July  1860:  with  Prussia  to  fall 
back  upon  in  case  of  need  ...  — funds  to  fall 
back  upon  (f.  day,  6).  — Thackeray , Virgmians 
I,  p.  29:  he  coula  afford  the  luxury  of  a little  in- 
dependencc,  having  a tolerable  cstate  to  fall  back 
upon.  — 4)  to  fall  = geben,  treten.  So  to  fall 
into  the  line,  in  Weihe  unb  ©lieb  treten;  to  fall 
into  Btcp,  Xritt  nehmen  (P.).  p.  Sk.  p.  201:  every 
boy  as  he  “feil  in”  to  the  line  etc.  — R.  L.  L. 
p.  178:  Hardie  feil  out  of  the  gaine,  trat  oom 
Spiele  jurücf.  — D.  L.  D.  I,  p.  299:  she  feil 
behind  the  rest,  blieb  jurütf.  — 5)  ib.  III,  p.  120: 
I can’t  fall  on  to  Order,  brauf  loopcfien.  — 6)  to 
fall  to,  gewöhnlich  oom  Gficn ; bod)  aud)  fonfL  A Life 
for  a Life  I,  p.  172:  then  we  feil  to  upon  many 
mutual  questions.  — 7)  to  fall  in,  ablaufen,  oon 
ftontr alten;  John  Halifax:  he  offered  mc  the  lease 
lately  fallen  in  of  your  cloth-mills  at  Enderly;  — 
non  Gelbem:  fällig, ’jahlbar  werben;  D.  Sk.  p.  87,88: 
a legatee  waitin^  until  some  life-interest  should 
fall  iu  (biä  berjmtge  ftirbt,  ber  e*  bis  baljin  genaffen, 


I fo  bafc  eS  nun  an  ben  hi«  gemeinten  jaljlbar  wirb); 
— oon  Remtern  unb  Söörbcn : erlebigt  werben.  James, 
| Rose  d'Albret , p.  4 : the  bishopric  of  Sens  must  nec- 
| essarily  soon  fall  in , for  my  uncle  who  holds  it 
! is  in  his  eightieth  year.  (Str.)  — 8)  to  fall  through 

to  fail,  bod}  oon  Unternehmungen  (nicht  wie  „burch* 

] fallen"  non  Gjaminibus).  I).  II.  T.  p.  144:  they 
| have  done  that  . . . , but  it  rather  feil  through.  — 
M.  M.  Apr.  1862,  d.  470:  the  previous  marriage 
affair  had  apparentlv  fallen  through  utterly. 

Fall,  tranfttin  ju  ber  bei  v.  n.  4.  gegebenen  ©eb. 

! R.  D.  I.  II,  p.  296:  The  same  thing  he  did  with 
cach  succeeding  sepoy  tili  he  had  got  them  all... 
i “upon  which”,  he  said,  “1  feil  them  in  against  the 
! wall  and  told  some  Sikhs,  who  were  handy,  to 
polish  them  off”  — aufmarfchiren  laffen. 

Falconer,  s.  Uereditary  Great  Falconer  of  Eng- 
land; ein  in  ber  Jyamilie  beS  ©rafen  non  St  SUbanö 
erbliches  $ofamt.  F. 

Kal  SC,  a.  M'Clintock,  Voyage  of  the  Fox,  p.  6: 
the  false  kcel  had  to  he  taken  off  (the  ship).  L.: 
„ber  falfcheÄiel“.  Wb.:  thetimber  used  below  the  main 
keel,  to  serve  both  as  a defense  and  an  aid  in 
holding  the  wind  Letter. 

Falter,  s.  (fll'-t1*)  Countess  of  Morley , Vacre , 
y.  1,  c.  11:  with  a slight  falter  in  her  voice.  (Str.) 

Farne.  F.  J.  II.  p.  419:  although  you  Iure  one 
of  those  who  would  ‘do  good  by  stealth  and  hlush 
to  find  it  famc’  (oft  angewanbteS  Gitat  auS  Pape), 
ruchbar,  funb  geworben.  — Fame-lokgixgs,  s.  N.  C. 
III,  p.  125:  Now  I have  hrighter  thoughts,  mixed 
with  my  fame-longiugs,  ber  üfilunfch,  fich  einen  91a* 
men  ju  erwerben.  Sohl  nur  eigene  Stlbung  beS 
Schriftftellerö. 

Familiar-fond,  a.  C.  D.  S.  II,  p.  68:  she  is  fa- 
miliär -fond  with  the  ladies;  fetjr  nertraut:  laum 
allgemeiner  üblid). 

Familiarization.  s.  Sertraut* 

heit,  ©cwöhnung.  Th.  Hook:  a constant  familiari- 
zation with  such  acenes  blunts  the  feelings.  (Str.) 

Family,  the,  bic  SWarlborough  * ©obolphtn  * gartet 
unter  Äönigin  Slnna.  (B.)  — Family  and  Commkrciai. 
Inn.  Tra.  C.  S.  p.  14:  if  a gentleman  drove  up 
solus  to  the  Family  and  Commercial  etc.,  eine  fibs 
lidjc  Jinna  oon  ©afthöfen,  welche  anjeigt,  bafe  bie* 
felbcn  fowohl  auf  bic  Aufnahme  ber  $anblungSreifen* 
ben  unter  ben  üblichen  billigeren  Söebingungen , als 
auch  auf  bie  anfpruchSnoUcre  ganjer  gamilten  (mit 
sitting-rooms  u.  bgl.)  eingerichtet  fmb.  — Family-man, 
9.  ber  Wann  als  ©atte  unb  Sater.  M.  L.  L.  II, 
i p.  134 : the  Jews  are  generaUy,  when  married, 
most  exemplarv  family-men.  — „to  Le  in  the  fam« 
ily  wav,  f^wangcr,  guter  Hoffnung  fein“.  L.  9lber 
I “in  a family  way”,  in  oertrauter  Sßciie ; wie  3«nanb 
ber  jur  Familie  gehört.  Thackeray , Vtrpmians  III, 

р.  122:  Why  don’t  we  ask  him  and  his  ladies  to 
come  over  in  a family  wav,  and  diue  with  some 
other  plain  conntry  gentlefolks? 

Fancy,  t*.  1)  the  favourite  sports,  pets,  or  pas- 
time  of  a man  (Sl.  I).).  ®aher  ift  “the  Fancy”  ©e* 
meinname  für  2)ojcr  unb  ^rrifif echter  unb  ÄBcS  ge* 
worben,  wes  btefe  eblc  Scibenfchaft  angeht,  unb  wirb 
! ähnlich  gebraucht  wie  “the  turf”,  “the  ring”.  M.  L. 
L.  III,  p.  7:  he  (a  puhlican  who  keeps  a rat-pit) 

' is  always  at  his  old  house  at  home,  as  usual,  to 
; discuss  thf  Fancy  generally.  — S.  B.  P.  I,  p.  228: 

; the  pugiÜ6tic  scction  of  the  sporting  community, 
called  the  “Fancy”.  — A man  of  the  fancy,  etn 
805er.  Str.  ritirt  II.  Matthews,  Diary  of  an  Invalid , 

с.  6:  I leave  this  question  to  the  decision  of  the 
fancy.  — The  fancy:  those  who  exhihit  some  spe- 
cial ’or  peculiar  taste  or  fancy,  as  for  sporting, 
boxing,  and  the  like;  — used  collectivcly  {Keighi- 
ley  bei  Wb.).  — 2)  M.  L.  L.  11,  p.  62:  1 mav  ob- 

i serve  that  in  this  traffic  ( of  the  dogfanriers)  the 
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word  “fancy”  has  two  Bignifications.  A dog  recom-  i 
mended  by  ita  beauty,  or  any  peculiarity,  so  that 
it  ho  suitahle  for  a pct-dog/ia  a “fancy”  animal; 
bo  is  hc  if  he  be  a fighter,  or  a killer  uf  rats, 
however  ugly  or  common  -looking;  but  the  term 
“sporting  dog**  seems  to  become  more  and  more 
used  in  this  case.  — Faxct-bisikess,  s.  I).  M.  F. 
II,  p.  99:  ein  ©efchäft  mit  bcm,  roaä  man  vertn 
nennt  (f.  b.  SEÖ.).  — Fancy-stationer,  a.  Gtroa:  (Sa; 
Ianterieroaarenhänbler.  I>.  Sk.  p.  60  jcigt,  baß  ber* 
felbc  bie  firmen  eleganten  $anbarbeiten  oerfauft,  rote 
f'te  Xamcn  für  fancy -fair«  u.  bgl.  arbeiten.  — Th. 
V.  F.  111,  p.  13:  She  buvB  a couple  of  begilt 
Bristol  boards  at  the  Fancy  Stationer’s.  — Fancy- 
wors,  feinere  weibliche  fcanbarbeiten , rote  6titfen, 
§äfeln  u.  bgl.,  jum  Unterfdjicb  non  plain-work. 

Fancy,  v.  jüAten  (pon  gieren,  mit  benen  eine 
SUebljaberei  getrieben  roirb,  pgL  bird-fancier,  dog- 
fanctcr).  M.  L.  L.  I,  p.  15 : Pigeons  are  “fancied” 
to  a large  extent,  and  are  kept  in  lath  cages  on 
the  roofs  of  the  housea. 

Fanfare,  v.  (tt*'-fr)  Xufcß  blafen.  R.  I).  I.  II 
p.  237:  Ab  we  moved  the  tnimpets  fanfared,  the 
urums  rattled  etc. 

Fanglr,  R.  L.  I#.  p.  1G7:  the  old  - fanglcd 
banker  nimself  aspired  to  no  higher  a character 
etc.  Cine  roiberfprucheooUe  SWbung,  roofjl  auö  fal* 
fthem  Sprachgefühl  entftanben  (benn  bas  peraltetc 
fangled,  new  madc,  pon  Mangle,  a new  attempt’ 
[Wh.]  fann  fi id)  paffenb  roohl  mit  new,  aber  meßt  mit 
old  perbinben). 

Fan-Iigbt,  a.  L.:  „ßalbrunbeö  Xacß*,  Siebel*  ober 
SJogrnfenftcT"  — befonbers  aber  bao  in  englifeßen 
Käufern  regelmäßige  ßalbrunbc  ftenftcr  über  bet  $auä* 
tbür  mit  etner  latente  in  ber  Glitte.  A Life  for  a 
lÄfe  I,  p.  221:  the  hall-door,  where  the  fan-  light 
tiiekered  on  the  white  atone-floor.  — D.  H.  T. 
p.  207 : preaently,  a light  went  ttp  stairs  after  her. 
paasing  first  the  fanlight  of  the  door,  and  nfter- 
ward«  the  two  staircase  Windows,  on  its  way  up. 
— I>.  Sk.  p.  271 : the  street-door  and  the  Street- 
door  steps,  and  the  brass  handle,  and  the  door- 
plate,  and  the  knockcr,  and  the  fan-light  were  all 
as  clean  . ..  as  etc.  — I).  Bl.  H.  III,  p.  25:  a fan- 
light over  a street-door. 

Fantail,  a.  u.  a.  (fln'-tti)  bie  Happe  ber  ‘dustmen’ 
itnb  äßnlitßcr  Arbeiter;  mit  nmbem  Hopf  unb  einer 
oerlängerten , über  ben  Waden  ßcrunterßängrnben 
Hrämpe,  ähnlich  ben  south -westers.  I).  >1.  F.  IV, 
i).  229  : he  would  reappear,  with  a tied-up  broken 
ncad,  in  fantail  hat  and  velreteen  smalls...at  the 
most  untimely  hours.  — ib.  p.  236:  accoutred  with 
fantail  hat  and  velveteen  smalls  complete.  — M. 
L.  L.  II,  p.  96:  (a  coal-seller)  “sporting”  anclc- 
boots  . . . velvct  knee-breeches,  short  tarrv  smock- 
frock,  and  a huge  fantail  hat  slouching  half- way 
down  his  back.  — ib.  p.  197 : (the  dustmen)  gene’- 
rally  wear  knee-breeches,  with  ancle  boots  or 
gaiters,  short  dirty  smockfrocks  or  conrse  grey 
jackets,  and  fantail  hats.  — a fan-tail  boy  baßer 
a dustman  (8tr.  nach  Bee\ 

Fantailed,  a.  (fln'-t»ro)  mit  einer  fantail -Hrämpe 
vtrfcßen.  M.  L.  L.  II,  p.  486:  their  hats  are  fan- 
tailed,  like  the  dustmen’«. 

Fanteeg,  «.  (Sl.)  ==  a trick,  a do.  D.  P.  C.  II, 
p.  147:  you’rc  a amiably-disposed  young  man,  to 
go  involving  our  preciou«  governor  in  all  sorts  o’ 
f&nteegs,  ven  he’s  made  up  his  mind  to  go  through 
ev’ry  thing  for  principlc. 

Far,  adv.  fah  from  . . . fteßt  für  ocrftärlte  We*  j 
aation : far  from  rieh  * not  at  all  rieh.  (B.)  — | 
Far  between,  als  präbifatioeS  ad),  ber  $cb.  „feiten'* ; 
oft  gebraust;  befonberö  *few  and  far  between’,  roie 
Tra.  C.  S.  p.  217:  such  break«  are  fcw  and  far 
between  in  a man’s  career.  — D.  Sk.  p.  18:  oc-l 


casionß  for  their  coming  into  direct  collision  are 
neither  few  nor  far  between.  Sprichwörtlich  oon 
Xingen,  bie  feiten  oorfommen,  ift:  angels’  visits,  few 
and  far  between.  Xer  Gomparatio  Lady  Blessinaton , 
Menwirs  of  a Femme  de  Ch.,  p.  26.  (B.)  — b.  C. 

I,  p.  33:  travellers  being  so  few  and  far  between 
there.  — F.  J.  II.  p.  26:  such  happy  natures,  such 
excellent  hearts  there  are;  thougli  they  are  few 
and  far  between.  — ib.  p.  99:  at  College  the  exa- 
minations  are  few  and  far  between. 

Farcical,  a.  an  ber  Wäubr,  am  35?urm 

(farey)  leibenb.  Sterne,  Tr.  Shandy  V,  c.  1.  (B.) 

Far  fal  la,  a.  (italiemfcß)  ftatt  ‘butterfly’,  Sylvester , 
The  Maynificence: 

And,  new  farfalla,  in  her  radiant  shine, 

Too  bold,  1 bum  these  tender  wings  of  mine.  — 
Treneh  D.  p.  14. 

Farm,  v.  a.  to  farm  a boy,  mit  einer  Wrt  bittren 
SBißeÖ  nad)  *to  farm  a turnpike’  u.  bgl.  : gegen 
lung  einer  Summe  ba$  Wce^t  überlaffen,  fo  oicl  b«1 
auöjufdjlagen,  alö  man  tann.  J>.  0.  T.  p.  4:  the 
pansli  authorities  . . . resolved , that  0.  should  be 
"farmed”,  or,  in  other  word«,  that  hc  «hould  be 
despatched  to  a branch-workhouse  . . . without  the 
inconvenience  of  too  much  food  or  too  much  eloth- 
ing,  under  the  parental  superintendenee  of  an  el- 
derly  female  etc.  — P.  Bl.  H.  I,  p.  181:  (a  work- 
house  girl ) was  farmed  or  contracted  for,  during 
her  growing  time,  by  an  amiable  benefaetnr. 

Farmstead,  a.  (|a’’ra'-4ub)  Wlcierbof,  Str.  — a farm 
with  the  buildings  upon  it ; a home-stead.  Tenny- 
son.  Wb. 

Farmy,  a.  Jfä'm'-*)  P.  citirt  4tfanny  fields”  auä 
Mrs.  Gore , Two  Aristocracies  I,  172.  — Haum 
fonft  gebraucht. 

Farrantly  - comelv,  plcasant  look- 

ing, in  Sancafbtre.  Gaskell , Mary  Barton , p.  5. 
(B.)  — W.  tmb  Wb.  geben  bas  «.  farrand  ~ manner, 
custom,  fashion  (prov . 

Fashion,  ».  after  a fashion  roirb  gefügt,  um  aus* 
jubrüden,  baß  etroao  ben  ftorberungen  nicht  ftrift  ent* 
fpri<f>t;  man  fann  „geroiff ermaßen“,  „romn  man  eS 
jo  nennen  roiH“,  ftberfeßen.  Str.  giebt  Marryat , P. 
Simple  I,  c.  11:  the  ship’s  Company  are  paid,  so 
are  the  buniboat- women,  the  jews  and  the  eman- 
cipationist  after  a fashion. 

Fast,  a.  1)  Slang,  aber  fe^r  gewöhnlich  in  aüge* 
meinem  Gebrauch;  bao  bejeiehnenbe  ad),  für  faffjio* 
ttableci  Scben,  noble  fjaffionen  u.  bgl.  Jeber,  ber  fo 
fein  ©elb  gut  anjubringen  oerftehb  ift  fast;  entroeber 
‘because*  he  goes  fast  and  in  the  shortest  pos- 
sible  way  through  his  income’,  ober  ‘Ijecause  he 
lives  too*  fast’,  b.  h*  nicht  fonferoirt.  Th.  V.  F. 

II,  p.  133:  the  inestimable  polish  which  is  gained 
by  living  in  a fast  set  at  a small  College,  and  con- 
tracting debts,  and  being  rusticated.  $on  Xamen 
gebraucht,  bcbcutct  cd:  frei  (T.  O.  F.  II,  p.  121:  I 
lost  the  run,  and  had  to  sec  Harnet  Tristram  go 
away  witli  the  best  lead  any  one  has  had  to  a 
fast’thing)  — ctroaa  Wchnltchcd  rote  cmancipirt,  ober 
auch  einen  Slauftrumpf,  »gl.  rapid.  Wlö  ^egenthfil 
erfeßeint  slow.  F.  J.  H.  p.  256:  and,  as  they  only 
differed  in  cxtemal  manifestations,  it  made  very 
littlc  differcnce  whether  II.  became  “fast”  or  con- 
tinued  “slow”.  Fast  and  «low  were  the  mild  eu- 
phemisms  witlt  wliich  Br.  expressed  the  sli^ht 
distinction  between  a vicious  and  a virtuou«  hfe. 
(Sbenfo  Alb.  Smith,  Sketches  of  the  Day , 1.  ser.,  pt  II, 
ch.  6 (bei  Str.):  whether  sho  is  slow  or  fast,  dul- 
lish  or  clever.  — 2)  vou  are  a littlc  fast,  fchr  ge* 
wohnliche  Hürje  für:  ’3h«  Rhr  g«h*  ctn)a4  oor.  — 
Gbenfo:  you  are  too  slow  by  ten  minutes.  — 31  to 
l>e  fast  off,  feft  eingefchlafen  lein,  1,  off.  — Fast 
crab,  a.  ein  amerifanifched  9lattonalfpicl.  M.  M.  Febr. 
1861,  p.  269. 
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Fasten,  v.  T.  C.  R.  II,  p.  94:  he  fastend  the  I beftimmten  Sennen  bie  grofetc  Hoffnung  fiept.  L.  D. 
letter,  oenicgtlte.  Äaum  übltcp.  D.  I,  p.  157:  the  favourite  for  the  Oaks.  — G.  L. 

Fastidions,  a.  3ept  nur:  feeling  disgust;  epe*  I p.  20:  all  the  favourites  were  out  of  the  race 
mal«  aud):  occasioning  disgust,  loibmoartig.  Sir  early.  — M.  M.  Oct.  1661,  p.  429:  llaphazard  was 
T.  Elyot,  the  Governor,  h.  1,  c.  9:  That  thing  for  first  favourite.  Snbere  Bcitpirlc  f.  unter  Outsider, 
the  which  childreu  he  oftentimes  besten,  is  to  ©egen  ben  favourite  wettet  man  alfo  im  ^ublüum 
them  ever  alter  fastidious.  Trmch,  S.  G.  nur  mit  geringen  6äpen.  ©ewinnt  er,  fo  gewinnt 

Father,  s.  1)  übertragen:  one  who  gives  origin;  bas  Bublifum  im  9UIgcmcinen;  gewinnt  aber  ein 
a producer,  author  etc.  (Wb.)  — mit  of  unb  to:  Outsider,  fo  gewinnen  bie  Gingen) eilten,  bie  SMnner 
SKakesp. : Thou  still  hast  been  the  father  of  good  bcö  turf  (f.  Sl.  D.).  T.  Br.  p.  154  wirb  ein  ^Jfcrb  “third 
news.  — St,  C.  p.  66:  Doubtless  the  wish  was  favourite”  genannt.  2>ies  fann  gegeben  (wie  Riedl 
father  to  the  thought.  — Thackeray , Virgmiam 1 11,  bafelbft,  p.  XLIV,  bemerft),  weil  c«  in  bem  be* 
p.  74:  and  her  wish  was  father  to  the  thought,  treffenben  Sennen  brei  offtjieUe  greife  giebt.  lieber* 
that  , . . nach  Shak,  Hm r.  TV,  pt.  II,  a.  IV,  sc.  3:  tragungen  ftnb  ftpr  ^&uflg ; j.  B.  F.  J.  H.  p.  126 
Thy  wish  was  father,  Ilarry,  to  that  thought.  — (wo  e«  fid)  um  ein  Gjamen  ^anbclt):  his  contem- 
M.  L.  L.  I,  p.  105:  if  the  child  be  father  to  the  poraries  regard  him  as  the  favourite  candidate, 
man  — häufige«  GUat  nad)  Wordexvorth  “My  heart  and  bet  upon  him  in  the  sporting  circles. 
leaps  up”:  The  child  is  father  of  the  man.  — 1 Fatvney,  *.  (fin'-‘)  = ring.  — Faw.vf.y-droppi5g, 
2)  to  act  as  father  = to  give  away  (the  bride);  f.  a.  (aud)  fawnev-rig).  M.  L.  L.  I,  p.  389:  I do  a 
give.  D.  Sk.  p.  284:  I sent  to  you  to  know  whether  little  in  the  Fawney  dropping  line  (fawneys  are 
you’d  oblige  me  by  acting  as  father.  — 3)  T.  C.  j rings;  »gt.  L.).  In  ring-dropping  we  pretend  to 
K.  1,  p.  64:  the  Father  of  Mischief,  ber  Xcufcl.  — | have  found  a ring,  and  ask  some  simple  - looking 
Fath er  or  the  City;  Murray,  London  <u  it  is,  1860,  fellow  if  it’s  good  gold,  as  it’s  onlv  just  picken 
p.  226 : The  Senior  alderman  represents  Bridge-  up.  Sometimeg  it  is  immediately  pronounced  gold. 
Ward  Without,  and  is  popularly  known  as  “tue  ‘Well,  it’s  no  usc  to  me’,  we’ll  say,  ‘will  you  buy 
Father  of  the  City”.  it?’  Often  they  are  foolish  enough  to  buy... (and) 

Fatherland,  s.  Iaaac  Disraeli  crjäplt  in  feinem  thev  give  you  a Shilling  or  two  for  an  article 
bereit«  1791  crfdjicnenen  Curiosides  of  Literatur«  which,  if  really  gold,  would  be  worth  eight  or  ten. 
folge  übermalen:  „^cp  erlaube  mir  ^ier  bic  Gpre  in  Fear,  v.  Ifear  me,  id)  fürchte,  gehört  ber  ältern 
Änfprucp  tu  nehmen,  ein  SHcuwort  cingefüprt  ju  pa*  Sprache  an.  Str.  fuhrt  an  Marlowe  and  Nash,  Dido, 
ben,  nämlich  fatherland  im  Sinne  be«  natalc  solum ; a.  III,  sc.  1.  — Xocp  auep  noch  B.  E.  D.  p.  298: 
ich  habe  «lebt,  bah  ba«  Söort  oon  ßorb  Bpron  unb  and  then  I fear  me  much  that  her  friends  will  be 
non  $errn  ©outpep  gebraucht  worben  unb  jept  in  revolted... — never  fear!  nur  unbeforgt!  Buhoer , 
allgemeinen  Umlauf  gefomtnen  ift.  Xics  Sßort  ift  J*ady  of  Lyons,  a.  2,  sc.  1:  1*11  find  the  occasion, 
oon  mir  berfclben  Sprache  entlehnt,  welche  einen  äpn*  »ever  fear!  (Str.) 

liehen  frönen  Stuöbrucf  befipt,  „Btuttcrfpracpe” ; unb  Fearsome,  a.  führt  Str.  al«  Bulgariomu« 

jroar  gefchah  bic»  in  früher  ^ugcnbjeit,  al$  es  in  für  fearful  an  aus  Tn.  Hood,  Tybiey  Halt,  c.  11. — 
$ollanb  eine  3cit  lang  mein  tägliches  ©efebäft  war,  Bulwer , Baut  Clifford,  ch.  1. 
bie  glorreiche  ©efepiepte  feiner  felbftftänbigen  Gnttoicf:  Feast,  v.  to  feast  away  oue’s  cares;  Bulwer , 

lung  unter  bem  Xitel  „oatcrlänbifcpe  fciftoric"  ju  ftu*  Night  a.  M.  III,  8 (Str.):  fiep  bic  Sorgen  oertrin* 
biren".  2>aS  SBori  erfepeint  jept  felbft  in  ganj  pro*  fet»;  niept  im  allgemeinen  ©ebrauep. 
faifeber  Umgebung,  j.  83.  in  einem  2luffape  über  Go*  FeaNt,  «.  Äircpmeihfeft.  T.  Br.  p.  24:  the  great 
lonifation,  Cdonial  Mag.,  Jan.  1849,  p.  2.  — !Wit  times  for  back-swording  came  round  once  a-vear 
einer  9lrt  fjronie  ift  Xeutfcplanb  fatherland  par  in  cach  village,  nt  the  feast.  The  Yale  ‘veasts’ 
exccllcnce”.  Fl.  p.  260.  were  not  the  common  Statute  feasts,  bat  much 

Fatigue,  8.  (betm  SRilitär)  Arbeiten,  bic  niept  tum  more  ancient  business.  Tbey  are  litcrally,  so  far 
Xienft  mit  ber  2öaffe  gehören ; wie  Schemen,  ©raben,  as  one  can  asccrtain.  feasts  ’of  the  dedication,  i e. 
©rüdcnfcplagen , ^oljfällen  u.  bgl.  — Wb.:  the  la-  they  were  first  estahlished  in  the  Church-yard  on 
bours  of  military  men.  distinct  from  the  use  of  arms.  the  day  on  which  the  village  Churcl»  was  opened 
9Ufo  fatioce  party,  ein  Xctacpcmcnt,  baö  nicht  jum  for  public  worship,  which  was  on  the  wake  or 
©efeept,  fonbern  ju  einer  bcrartigcit  Ärbeit  beorbert  festival  of  the  patron  Saint,  and  have  been  held 
ift  Adye,  Crimea , p.  169  : 600  horses  were  em-  on  tho  same  day  in  every  vear  since  that  time, 
ployed  daily  in  December  carrying  up  provisions,  9Ufo  Äircpweihfcft,  obK  Ätrmep.  HaUhveü:  an  an- 
as  were  also  large  fatigue  parties  of  infantry  at  nual  day  of  merry-roaking  in  country-villages  is 
Balaclava.  — R.  D.  I.  II,  p.  804 : All  this  time  the  called  a feast.  In  some  places  the  feast  lasts  for 
men  of  a fatigue  party,  marched  up  for  the  nur-  several  davs.  — feast  bient  mepr  jur  Bezeichnung 
pose,  were  emptving  out  shot,  powder,  arms,  snell  ber  weltlichen  X'uftbarlcit;  bic  eigentlich  ürcplicpe  Be* 
etc.  — liefen  Xienft  giebt  cö  befonbere  fatioce  I zeiepnuna  ift  wake. 

u.viforms.  9iacp  C.  M.  Oct  1861,  p.  491  wohnte  Feather,  v.  a.  1)  bilblicp  oon  Bäumen,  beren 
^erjog  Gm  ft  bem  Scpie^en  in  Goburg  in  fatigue-  ©ipfcl,  neben  unb  über  emanber  cmporTaaenb,  einen 
uniform  bei.  — Wb.:  fatigue  - dress : the  working  Abhang,  wie  bie  5*bem  2eib  bcs  Bogels,  be* 
dress  of  soldiera.  2>ic«  Älort  Marryat 1\  Simrrfe,  ! beefen.  B.  füprt  an : W.  Scott,  Old  Mortality  II,  2 
b.  I,  c.  16.  (Str.)  — Fatigue -JACXET,  Lever , Three  (p.  16  Sehles.)  > a few  birchcs  and  oaks  stilf  feath- 
Roads  in  Life  III,  p.  59.  (B.)  ered  the  narrow  ravines.  — Marryat,  Three  Cutters 

Favoor,  s.  L.:  „white  favours,  wctfjfcibcnc  Banb*  (Anfang):  At  mount  Edgecumbe  "you  will  behold 
fcpleifen,  bie  an  $ocpjeitstagcn  oon  ben  ©äften  an  the  finest  timber  in  existence,  towering  up  to  the 
&ütcn  unb  Firmen  getragen  werben"  (auch  oon  ^fer*  summits  of  the  hills,  and  fcatlicring  down  to  the 
ben  unb  Äutfcpem;  Th.  V.  F.  I,  p.  312:  the  postiilions’  shingle  on  the  beacli.  — Str.:  Marryat:  the  trees 
favours  drag^led  on  their  dripping  jackets).  Sluch  feathered  their  boughs  down.  — Warren , 7>n 
beim  Bcgräbnife  oon  Äinbcm  trägt  man  fie ; wäprcnb  Thous.  a.  Y.  I,  c.  7:  a clump  of  ancient  cedars 
bei  bem  oon  älteren  Bcrfoncn  bte  Bofetten  weife  unb  feathering  in  evergreen  beauty  down  to  the  ground. 
fcpwarj  finb.  D.  O.  T.  p.  260:  (the  mourners)  wore  ; — 2)  to  feather  the  oars;  L.’S  „auf  engttfcp  rojen, 
white  favours,  for  the  corpse  was  young.  — “no  bie  Siemen  plattfcpmcifeen",  oerftept  nur  ein  ^faepmann. 
favour”  f.  u.  stage.  ’ Wb.:  to  bring  their  blades  in  rowing  into  an  ho- 

Favourite , s.  ba«  $ferb,  auf  roclcpem  bei  einem ! rizoutal  Position  as  they  rise  out  of  the  water,  so 
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as  to  cut  tho  wind  and  water  and  not  to  hold 
them.  — D.  P.  C.  II  , p.  60:  the  dcxterity  of  his 
(the  waterman’s)  feathering.  — Times,  March  17, 
1864:  the  strokc  though  rapid  and  the  feathering 
rather  unusu.il  high.  — M.  M.  Nov.  1859,  p.  17: 
stopping  his  sculls  in  the  air  to  feathrr  accaratcly. 

Feather,  s.  1)  bie  Jyaptic  an  bcr  fteberpofc.  Dickens, 
N.  Nicki . : pointing  the  feather  of  his  pen  towards 
N.  (Str.)  2)  91amc  einer  Slugcnfranfpcit,  eined  rochen 

?-lc<fed  auf  bem  2lugc.  Lever,  Knvjht  of  Gwynne 
I,  P.  174:  he  had  only  one  (eye),  there  was  a 
feather  on  the  other  (P.j.  — 3)  a feather  will  ahow 
how  the  wind  hlows,  ein  ©pridjioort,  onjubruten, 
n>ie  man  auä  Ileinen  Umftänben  auf  bie  geheimen  tlr* 
faepen  fcpließcn  fann.  G.  T.  Y.  B.  p.  109.  — 4)  in 
nigh  feather,  in  erhobener  Stimmung,  fvpr  guter 
Saune.  D.  C-h.  p.  27:  tlien  the  Aldennan  gave  an 
arm  to  each  of  nis  friends,  and  walked  off  in  high 
feather.  — L.  I).  D.  111  p.  328:  when  he  camc 
in  such  high  feather  about  his  appointment.  — 
D.  L.  D.  II,  p.  252 : I’ra  in  wouderful  feather.  — 6) 
L.  C.  Tr.  p.  263:  ‘there’s  aye  feuthers  where  the  dos 
(dove)  roosts’,  im  Horben  ftoriepro örtlich,  bcö©innc«: 
3Bo  $0(3  gefepnitten  wirb,  fallen  ©päne.  — 6)  to  show 
tho  white  feather,  eine  außcrorbcntlüp  gewöhnliche 
Sleberocifc  für : fiep  feige  geigen.  2Ran  pat  cs  mit  bcr  roei* 
ßen  ^arlamcntärflagge  m Bcrbiitbung  gebraut 
“ England ”,  Berlin  1861,  ftaubc  u.  ©pener,  ©.  180, 
SInmerfung).  ©d  ift  aber  fieser,  bah  bie  Slcbcnoart 
aus  ben  feiten  ber  §apncnfämpfc  flammt;  wo  eine 
weiße  Jcbcr  im  ©cproänje  fiep  jeigte,  erfepien  biefelbc 
als  ber  Beweis  für  eine  Areujung  mit  einer  feigeren 
9tacc.  ©epon  früh  wollten  bie  eilten  eine  ähnliche 
Bcmerfung  an  Slblcrn  gemacht  hoben,  ©oppofled 
brauchte  nvyafjyoc,  3Betßftcrj,  als  Bcjctcpnung  eines 
^riglfngd,  weil  bie  weiße  fteber  im  ©{pwanj  ben  fei* 
geren  non  bem  tapfren  /jtXafintJytK , bem  ©cpronrjfterj, 
unterfepieb,  wie  bas  Etym . Magn.,  p.  695,  49  beriep* 
tet;  unb  Slefcpglod  im  Slgamemnon  läßt  fo  im  ju* 
funftsbeutenben  aBapncicpen  jroci  Slbler,  „bic  Bcporr* 
feper  ber  Suft  ben  Bcocrrfcpcrn  beS  Blecrd",  ben  gelb« 
herm  ber  grictpifcpen  ftlottc  erfepeinen,  „ben  einen  mit 
fdproarjem  ©cfieber,  ben  anbern  hinten  weiß",  erfterer 
bas  Söilb  beS  fricgerifcpcrcn  Agamemnon,  Ieptcrcr  bas 
bcS  minber  ftarfen  URencIaod  {Agamemnon  115).  2lucp 
StriftotelcS  U.  A.  IX,  32  lagt  *»oin  fcpwarjen  Slbler: 
fieXae  Tr\v  xQoiäy  xai  niyt9o;  IXaftatos  xnt  xgüntms 
Tovnoy.  — Feather -biush.  s.  feather-broom, 
l'eather- duster.  C.  A.  D.  p.  355:  he  was  dusting 
his  favourite  busts  and  statues  ...  with  a feather- 
brush  when  Bhe  came  in. 

Feature,  s.  älterer  Spraye  „eine  (Scftalt". 
Den  Jonson,  The  Forest  XI : 

A body  so  harmoniously  composed, 

Aa  if  naturc  discloaed 
All  her  best  svmmetry  in  tliat  one  feature. 
— Milton,  Areopaoritiai . We  have  not  yet  found 
them  all  (the  scattercd  limbs  of  Truth),  nor  ever 
shall  do,  tili  her  Master's  second  coming;  He 1 
shall  bring  together  every  joint  and  member,  and  1 
shall  mould  them  into  an  immortal  feature  of  love- 
liness  and  perfeotion.  — Id.  Daradise  Lost , X,  278:  i 
So  scented  the  grim  feature,  and  uptumed 
His  nostril  wide  into  the  musky  air.  — 

Dann,  eittfprechenb  bem  Urfprung  aiid  bem  italienifchen  1 
fattura,  SRaepwerf,  315  er  f.  Hacket,  Life  of  Archb. 
Williams , pt.  II,  p.  40:  But  this  young  feature 
( a commentary  on  Scripture  which  Archbishop 
Williams  had  planned),  hke  an  imperfext  embryo, 
was  mortified  in  the  womb  by  Star-chamber  vexa- 
tions.  Trench,  8.  G. 

Federal  diet,  s.  ber  beutfepe  Bunbcetag. 

Fee,  faw,  fum  (fl,  f5,  f&m*),  nonsensical  words,  sup- 
posed  in  childish  storv-books  to  be  spoken  by  I 
giants ; I am  not  to  be  frighted  by  fee  faw  fum,  j 


I am  not  to  be  scarcd  by  nonsenae.  Grose.  (Str.) 
— Fco,  faw,  fum,  I smelTthe  blood  of  an  Englisli- 
man’s  thumb;  Be  he  alive  or  be  he  dead,  PU 
grind  his  bones  to  make  rav  bread.  ( Nursety 
rhyme.\  — M.  L.  L.  III,  p.  157:  ‘Fe,  fi,  fo,  fum, 
I smell  the  blood  of  an  Englishman’. 

Fee,  «.  D.  Y.  p.  36:  the  princess  commands, 
and  I will  obey  her,  whatever  may  be  the  issue; 
but  not  for  fee  or  fare.  ©chrint  nach  ber  Mitcra* 
tion  fprichmörtlich  $u  fein. 

Fee»  s.  L.:  „fee  conditional,  — tail,  baö  be* 
bingte,  eingefd)rän!te  Sehen;  — tail  general,  ba$ 
SHannelehen,  — tail  special,  ba«  fficibcrlchen'*.  ^icr* 
mit  »erhält  cd  fiep  fo:  £on  fee  simple  (b.  h-  einem 
©runbftücfe,  roelche«  man  für  fiep  unb  feine  Grben 
auf  einig  ohne  aUc  ©infehränfung  befipt,  roeltpe«  man 
»erlaufen  unb  »erfepenten,  unb  morüber  man  teftamen* 
tarifcp  oerfügen  !ann,  unb  roclcpe«,  roenn  lein  Xefta* 
ment  ba  ift,  an  bie  gcfeplicpcn  ©rben  gept)  unterfepei* 
bet  man  gunäepft  baö  ‘limiteu  fee',  unb  jroar  ift  bied 
entroeber  1)  ein  base  (ober  qoamfikd)  fec  (ein  jroar 
bebingungalod  oerlicpcned  fee,  bao  aber  toicbcr  an  ben 
I Verleiher  jurücf fallen  fann,  fobalb  ein  Umftanb  ein* 
tritt,  beffen  ^erbeifüprung  auherpalb  ber  3Äacpt  bed 
Schnöperrn  unb  bed  3tafaHen  ober  iBelichenen  liegt; 
j ».  3).  nenn  A unb  feinen  ©eben  ein  fee  ald  Be* 
Ifipern  bed  ^errenhaufed  »on  B »erliehcn  mirb,  fo 
1 fällt  bad  Scpen  an  ben  Verleiher  jurücf,  fobalb  bie 
Bebingung  aufhört,  alfo  fobalb  bie  Familie  A ben 
Bcfip  bed  ^errenpaufed  B »ediert ),  ober  2)  ein  cob- 
binoNAL  fee,  roelcped  nur  auf  gemtffe  ©rben  übergept. 
©olcp  ein  @ut  pcipt  auep  ‘estate  in  fee  tail,  ober 
cstate  tail’,  unb  3i»ar  ift  ed  a)  estate  tail  okberal, 
wenn  rö  überhaupt  nur  auf  bic  Stblömmlinge  bed 
Bclicpcncn  übergepen  foü;  ö)  estate  tail  special, 
fobalb  bie  Bcrcrbung  auf  gcroiffe  Slbfömmlinge  be* 
fcbränlt  ift  I'ied  fann  nun  «)  estate  tail  male 
fein,  roenn  bie  ©rbfolge  auf  SRänncr  befepränft  ift; 
fl)  estate  tail  KEMALE,  roenn  nur  ^freuen  fucccbircn. 
^scbcr  ©nglänber  pat  bad  9tecpt,  feinem  Örunbftücf  bie 
©iqcnfcpaften  folcpcd  entailed  property  3U  »etleipcn. 
Wo.  — F.  p.  46,  47.  — Bgl.  cntail.’ 

Feebleness,  s.  E.  M.  F.  II,  p.  213:  ready  to 
sti*ike  that  daring  feehlcness  from  the  atool;  — 
that  daring  little  man;  bcrgleicpcn  iludbriide,  mit 
bcr  3ftt  »tclfocp  cingefüprt,  fönnen  boep  niept  ald 
grabe  ^Jrofa  geltem 

Feed,  v.  L. : „näpren  (»on  SKcnfcpen)",  boep  nicht 
in  bcr  Umgangdfprathc ; ^prafen  roie  D.  C.  C.  p.  59: 
but  I must  he  feil,  if  I make  one;  ober:  wliat  sorts 
of  feed  do  they  give  there,  finb  flangartig  fepen* 
paft:  „3öie  ift  bic  Berpflegung  ba?"  2?ocp  cmft  *.  B. 
M.  L.  L.  III,  p.  270:  In  all  the  ships  that  I have 
been  in,  I’ve  generally  been  pretty  well  fed  ...  On 
the  passage,  Uie  general  rule  is  to  feed  the  men 
upon  salt  and  moat  — weil  »on  regelmäßiger  Bcr* 
pflegung  gefproepen  wirb.  — T.  0.  F.  III,  p.  321: 
one  of  the  rivers  that  feed  the  Rhine,  bic  in  ben 
SHpein  gepen. 

Feeder,  *.  L.:  „©pcifungdgraben".  Der  Sudbrucf 
befepränft  ftep  niept  auf  einen  @raben;  Wh.  erflärt: 
a fountain,  stream,  or  channel  that  supplies  a m&in 
canal  with  water,  ebrnfo  W. ; feeder  ift  aber  auep 
ein  kleben*  ober  3ufluß  int  (Scgcnfap  jum  ^auptfluß. 

Feel,  v.  to  feel  one’s  ground,  in  gerotffer  Bejie* 
puna  ein  Äudbrucf  für  bad  enqlifcp  feproer  aueju* 
brüaenbe  : fhp  orientiren.  D.  N.  T.  VII,  p.  129;  roie 
to  put  out  a feeler.  — to  feel  one’s  seif,  ftep 
roopl  füplen  (ber  9lccent  liegt  auf  seif,  ba  ber  ©inn 
fo  ift  roie  in : now  I am  myself  again).  Mrs.  Henry 
Wood,  Mildred  Arkell  I,  p.  109:  I don’t  feel  mv- 
self,  and  I thought,  l’d  come  and  call  you.  It 
is  well  that  you  are  not  undresaed,  for  I think 
I should  Hke  a eup  of  tea  made. 

Feeler,  s.  to  put  (throw)  out  a feeler,  fiep  »or* 
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läufig  orientiren ; ^cmanben  fonbiren.  M.  1..  I*  I, 
p.  472:  this  is  thrown  out  as  a feeler. 

Fell  monier,  s.  L.:  „ber  $cttl)&nbler,  £anbrl$* 
fürfdjncr".  Toch  ift  fellmonger  fpejieU  ein  f>änblcr 
mit  Schaffellen,  untcrfchiebcn  oom  Sctcrhänblcr  (skiu- 
merchunt).  Wb.:  fettmonyer;  a dealer  in  felis  or 
»heepskiim  who  separates*  the  wool  from  the  pelts. 
— P.  citirt  Theken*,  Jlouseh.  \V.  18,  96:  The  sheep 
yields  skin  filted  for  thin  leather  and  parchment; 
and  hence  comes  employment  for  the  fellmonger. 
. . . The  ox  and  the  norse  yield  hides  suitgble  for 
stout  leather,  and  hence  the  lahours  of  the  skin- 
merchant,  the  tanner  etc. 

Fellow,  a.  1)  9lud>  als  fern.:  D.  Gr.  E.  II,  p.  68: 
»he  seemed  to  he  a good  sort  of  fellow.  — 2)  Fel- 
low auf  ber  Uniocrfität,  f.  fellowship.  — Fkllow- 
commoner.  a.  (L.:  „«ütcoHcgiat,  Xifchgcnofi".)  Tic 
jroeitc  JUaffc  ©tubenten  in  Cambribge:’  bic  Steiften 
au«  b«n  «ärgerlichen  cnthaltcnb,  ogl.  Gentleman 
Commoner.  F.  J.  H.  p.  263:  the  eilte  of  the  fast 
fellow -coramoners,  and  sporting  men  hesides.  — 
ih.  p.  86:  the  long  purses  which  have  purchased 
them  the  privilege  of  fellow-commoncrs. 

Fellowship,  8.  L.:  „Stelle  eines  GoUcgiatcn  in 
Djforb  unb  Gambribae".  G«  giebt  scholarships,  3 ff* 
penbien  für  Stubirenbe  (meift  oom  College,  nicht  oon 
bcr  Uniocrfität,  unb  gewöhnlich  auf  fünf  ^afp^  »er: 
liehen),  unb  fellowships,  penfionen  für  I9>rabuirtc. 
Ter  Qnhabcr  behält  fte  bauemb  unb  ocrliert  fic  nur, 
wenn  er  au«  ber  cnglifchen  Äircfjc  tritt,  eine  ©teile 
alS  ©ctfllidjer  annimmt  (früher  auch,  wenn  er  ft<h 
»erheirathetc : bieS  fällt  je^t  fort.  C.  Sk.  p.  94 : The 
married  Fellow,  — a lew  years  ago  as  stränge  a 
monster  as  a hippogriff  — alreadv  »warm»  in  our 
courts.  — ib.  p.  143:  married  fellows  and  married 
tutors  are  becoming  common),  früher  meift  nach 
Ounft  ber  ^amitie,  ©raffefjaft  ober  Schule,  benen  man 
anaehärt  hatte,  oerlichen,  fmb  fic  feit  bcr  Reform  1854 
Sopn  bcr  Söürbigleit  unb  wiffcnfchaftlichen  Tüdjtigfcit. 
Ter  fellow  ift  jept  nicht  mehr  gebunben,  auf  ber  Uni: 
oerfität  )u  leben.  Tic  auf  bcr  Üniucrfität  refibirenbeu 
»oirfen  als  roicflich  lehrentc  profefjoren  unb  als  pri- 
vate tutors  ber  ©tubenten  (f.  tutor).  $n  Gambribgc 
giebt  eS  4 — 500  folcher  fellows.  Heber  ihre  äußere 
Stellung  C.  Sk.  p.  38:  a Fellowship  mav  be  reck- 
oned  as  worth  2,500/.  on  an  average  (über  14, (XX) 
2fylr.).  The  prospcct  of  taking  pupils  or  winning 
a professorship  may  he  calculated  as  worth  at 
least  as  much  more.  Tie  Aufnahme  pefdjicht  burch 
Gooptation  ( f.  F.  p.  200)  auS  bennt,  bic  cm  double- 
first  ff.  b.  SB.)  ober  hoch  ein  first  gewonnen  haben. 
(C.  Sk.  ib.:  it  may  thuB  be  said  tnat  a man  who 
can  Becure  a high  place  in  either  of  our  two  great 
Tripose»  wins  at  least  6,000/.  in  money).  Unter: 
fchicb  jroifchen  senior  unb  junior  fellows  f.  u.  senior. — 
Fellowship-portkk,  8.  @epätfträger  oon  bcr  (prtoilc* 
girten)  ©enoffenfehaft.  Tic  porters  zerfallen  in  ‘tick- 
eted’  unb  *urlticketcd,  porters.  3U  elfteren  gehören 
bic  fellowship  -porters.  ©ic  fmb  oon  ber  Citp  oon 
Bonbon  prioilcgirt,  unb  müffen  baher  freemen  bcr 
Stabt  fein.  ToA  fagt  M.  L.  I,.  III,  p.  371:  it  is 
almost  inupossihle  to  classify  the  especial  functions 
of  the  different  classes  of  porters  . . . Even  at  the 
present  time,  what  constitutes  the  husiness  of  a 
fellowship  porter,  what  of  a ticket -porter,  and  on 
what  an  unprivileged  porter  (known  as  a foreigner, 
hecausc  a non-freeman)  mav  be  employed,  are 
matters  of  dispute.  («gl.  ticket-pnrtcr  unb  tacklc- 
porter).  — ib.  p.  377:  the  fellowship-porters  seem 
to  have  sprung  into  existence  in  consequence  of 
the  misunderstandings  of  the  tackle  and  ticket- 
porters,  and  in  this  way,  fellowships,  or  gangs  of 
porters,  were  confined,  or  confined  themsclves,  to 
the  porterage  of  coal,  corn,  malt,  and  indeed,  all 
grain,  salt,  fruit,  and  wet  fish  (conceded  to  them  , 


aller  many  dispute»  by  the  ticket-portera  of  Bill- 
ingsgate),  and  their  privilege»  are  not  infringed 
to  anv  such  extent  as  those  «>f  the  ticket  - porters. 

Fellowfeel,  t'.  Rogers,  Naaman  the  Syrian , 
p.  339:  We  should  count  her  a very  tender  mother 
which  should  hear  the  pain  twice,  and  fellowfeel 
the  infant’s  strivings  and  wrestlings  the  second 
time,  rather  than  want  her  child  ( mitfüf>lcn ; nicht 
im  weiteren  (gebrauch).  Trench  I).  p.  23. 

Felon’s  dock,  ».  bic  anflagcbanl  in  Äriminal* 
projeffen. 

Felony,  s.  „ßchnountreue  — Gapitaloerbrcchen"  L. 
Tafi  bao  SHSort  aus  ber  erfteit  $ur  zweiten  «ebeutung 
fich  fortentwicfclt  hat,  hängt  mit  bcr  ftoribilbung  ber 
(öniglichcn  Gewalt  nadj  bcr  Eroberung  jufammen. 
«ei  ben  älngrlfachfcu  gehörten  aUc  Gioil*  unb  Ärimh 
nalfachen  oor  bic  (9raffc£aftögcricfitc;  al»  gebend* 
betoahrer  unb  ^öc^ftcr  Richter  trat  nun  barüber  bcr 
.Üönig  mit  ber  Skfuanifi,  jebe  Sache  an  ficf)  »u  jtehen. 
Taher  fielen  aUc  «erbrechen  oon  einiger  «ebeutung 
halb  unter  bie  «egriffe  oon  «errath  (treason)  unb 
«ruch  ber  Schnötreue  (felony),  unb  famen  fo  alö 
Äronfadjcn  unter  bie  öcrichtöbarleit  be»  Königlichen 
i>ofes  auöfchliefelich.  31ach  gemeinem  Siechte  ift  fo 
felony  ein  «erbredjen,  welches  bie  «erwirfung  oon 
Üanb'unb  ©ut  jur  ^olge  h®Uc.  Tics  gcfchah*  meift 
in  «erbinbung  mit  bem  91uSfprcchcn  ber  Toccsftrafe, 
unb  fo  fielen  bic  «egriffe  ffelony’  unb  „tobcswürbigeS 
«erbrechen"  jufammen.  Später  folgcnte  Parlamentes 
alte  aber  h^Fcn  bann  oiclc  «erbrechen  für  felonie» 
erflärt,  ohne  folchc  Strafe  auf  fic  ju  fepen,  unb  haben 
anbern,  bic  für  felonics  ju  gelten  fortfuhren,  biefe 
Strafe  entjogen ; fo  bafe  btc  betreffenben  $anblungcn 
unter  leinen  gcmcinfchaftlichcn  t^cfichtäpunlt  mehr  ge* 
bracht  werben  Können,  auftcr  bak  fic  ungcfeblich  unb 
ftrafmürbig  fmb.  SJlan  fann  alfo  felony  nt«ht  mehr 
anberö  erklären,  alö  inbem  man  bic  einzelnen  fo  ge: 
nannten  «erbrechen  aufführt  {J.  S.  Mül  bei  Wb.), 
Jilaekstone  führt  fo  auf:  ®iün$ocrbrcchen,  «ergehen 
gegen  ben  föniglichen  3iath,  gegen  bcfrcunbetc  «lachte, 
Tefertion  in  Äricgojcitcn,  May  hem,  Entführung,  «/en* 
1 chcuraub,  Sobomic,  «ranbftiftung,  nächtlichen  Gin* 
bruch  ( burglary ) , Ticbftahl.  — Treason  würbe  oon 
felony  erft  unter  Gbuarb  III.  untcrfcbicbcn.  (F.  p.  231. 
— V.  Z.  Vl,  3).  — Tie  geringeren  «ergehen  fchlicfern 
fich  bann  al4  ‘misdemeanour’  (üble*  «etragen)  an. 

Fence,  v.  he  fenced  a little:  er  wollte  mit  bcr 
SEÖahrheif  nicht  hcrauö,  machte  Sluöflüchte. 

Feucible,  s.  Royal  Malta  fencildcs,  baö  «lüij: 
regiment  oon  SKalta.  F.  p.  179. 

Fenians,  8.  (ji'-n,  ,nt)  91ame,  ben  fich  bic  rcoolutio* 
nären  ^rlänbcr  in  Slmcrira  unb  Guropa  beilegen. 
Taä  SBort  finbet  fuh  auch  Phenians  geschrieben  unb 
ift  mit  ben  phönijicm  jufammengebracht  worben,  «ich* 
tiger  «obenberg  (^nfcl  bcr  ^eiligen):  „Tic  natio* 
nalcn  öeroen  ^rlanbo  werben  mit  bem  allgcineincn 
«amen  ‘feine’  ober  ‘fenior*  bezeichnet.  Taö  ift  bie 
iicToenmcIt,  oon  ber  «lacphcrfon  ber  2ßclt  oor  80 
Jahren  ein  cntflfllteä  «ilb  oorführte.  2Bie  bie  Sfan* 
btnaoier  ihre  Gtba:$erocn  unb  Gbba*«lptbologie  ha* 
ben,  fo  haben  bie  (Saclen  ihre  finifc^c  2öclt.  ffioher 
biefe  fimfiben  fecrocngefchichtcn  flammen,  ift  ein  «äth* 
fd.  Tic  cinjigc  £>ppothcfc,  oon  bcr  mir  etwad  er* 
warten,  ift  bie  oon  unferm  ianbömann  Dr.  «.  Sieg* 
fricb  (Guftos  ber  Tublincr  Uniocrfitätä*«ibliothcf) 
aufgcftelitc,  bafj  fic  fcltifchc  «lptholo(\ic  enthalte". 

Ftringhee,  «.  (Anglo-lnd.)  a European,  Sl.  D. 
J^ranfe  (bei  beit  SHuhammcbancm).  St.  C.  p.  25: 
the  first  instalment  of  these  notoriou»  cartridges 
. . . were  w ithout  doubt  abundantly  offensive  to 
the  Feringhees  as  well  as  to  the  faithful. 

Ferret,  s.  «anb  auö  «Jolle  ober  «aumwoQe,  ge* 
wohnlich  grün,  womit  bic  Anwälte  ihre  «ftcnftüctc  ju* 
fammen  ju  binben  pflegen  (fic  heften  fic  nicht,  wie 
bie  unfern,  fonbem  laffen  fie  in  einzelnen  jufammen* 
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gefalteten  ©ogen,  roelcbe  bic  clerks  in  blauen  Säcfen 
auf’ä  (Sericbt  unb  jurticf  traarn).  W.:  ferrct  2.  a 
kind  of  narrow  tape  or  hinding  of  worsted,  cotion, 
or  silk.  — S.  B.  P.  II,  p.  88:  thc  contagion  of 
jubilation  (rocgcn  eines  in  ©usiidjt  ftebenben  fetten 
©roieffcd)  spread  even  to  the  articled  clerks,  and 
to  the  very  office- boys  and  . . . runners  and  ... 
laundresses , to  whom  it  was  given  to  feed  upou 
the  scraps  of  green  ferret,  and  the  crumbs  of 
parchmcnt  that  feil  from  the  legal  table.  Xoafclbc 
ib.  p.  92.  ©ci  Wcgicrungsfaebcn  (»riebt  man  fo  von 
red  tape  (f.  b.  ©).).  — D.  Bl.  II.  I,  p.  178:  (he 
deals  in)  ink  . . . pencils,  sealing-wax,  and  wafers, 
in  red  tape,  and  green  ferret, 

Ferret  eyeB.  1).  C.  C.  p.  19:  he  was  endeav- 
ouring  to  pierce  the  darkness  with  his  ferret 
eyes.  L.  bat  bas  a.  ferret- eyed,  rotljäugig;  aber 
btc  3ufammcnffbung  (egt  ben  Wacbbrucf  meist  foroobl 
auf  bie  JKctlje,  als  oielntcbr  auf  baö  0djarje,  Xurd)*. 
brinaenbe  ber  'klugen.  ©>ir  fagen:  fiudjsaugm. 

Ferricadouzer,  «.  (Sl.)  rin  gehöri- 

ger ©djlag  (oon  ling.franc:  ‘far  caaere’?)  M.  L.  L.  1, 
p.  472:  (and  then  he)  hooks  it,  leaving  thc  flats 
oompletely  stunned.  Oh!  it  does  give  them  a 
ferricadouzer!  — ib.  p.  244  (ein  ‘Chaunter’  über 
0trüfcenbaUabcn):  Then  there  wasn’t  no  risk  with 
Haynau  . . . uo  fear  of  a ferricadouzer  for  the 
butcher.  How  is  it  spelled,  sirV  Weil,  if  you 
can’t  find  it  in  the  dictionary,  you  must  use  your 
own  judgment.  What  does  it  mean?  It  means 
a dewskitch  (a  good  thrashing). 

FeruJe,  «.  (ff*’-»6i  ober  fet'-Rii)  (bei  ben  cdjorn-- 
fteinfegem,  feit  bie  Reinigung  ber  9töbccn  bureb  9Ha: 
febinen  eingefüljrt  ift)  2Äcffmgf<braubcn,  mit  benen  bie 
Äobrftdbc  an  cinanber  befcftigt  finb,  an  beren  (Snbe 
ber  Siefen  ubt.  M.  L.  L 11,  p.  402:  one  portion 
of  the  work,  however,  they  cannot  repair  or  renew 
— the  broken  or  worn-out  brass  screws  of  the 
rods,  which  they  call  the  “ferules”  ... — ib.: 
Street -artizans  who  went  about  repairing  these 
screws  or  ferules.  — Ueberb-  „3n>ingc"  (gcro.  ferrule). 

Fester,  *.  (ffb'-i*')  ein  ©efebroür,  ©uftcl  (L.  bat 
nur  baö  t'.).  W.  unb  Wb.  — B.  L.  p.  264: 
tlius,  io  the  rankling  feBters  of  the  mind,  our  art 
is  . . . to  divert . . . the  pain  etc. 

Fetch , v.  a.  ftnfdjlirfecnb  an  „to  fetcl»  a price, 
einen  ©reis  erreichen,  foften"  (L.)  ift  eo  ftebenbe 
©b?afc:  something  will  fetch  a prettv  penny,  cs 
roirb  eine  biitfebe  cumtsic  einbringen.  1).  M.  V.  11], 
p.  108:  it  has  fetched  a penny. 

Fetlock,  s.  Stuf  biefen  Xbeil  roirb  jum  3rocd 
ber  ©eurtbeilung,  namentlich  bes  Xcmperaments  ber 
©ferbc,  befonbere  ©ufmerffamfeit  gerichtet,  wie  ber 
alte  ©erö  $eigt:  one  white  foot,  buy  htm  — two 
white  feet,  try  hin»  — tliree  w.  f.,  doubt  liirn  — 
four  w.  f.,  scout  him. 

Fettle  bat  L.  als  v.  nur  in  ber  ©ebeutung:  ge* 
jd)äftig  fein,  fi<b  oor  bereden,  fertig  machen;  in  ber 
©ebeutung  beS  fclgenben  Subft.  (Drbnung,  gute  ©e* 
febaffenbett)  ftcljt  cö  0.  N.  8.  p.  301:  (the  world) 
needs  fettling,  and  who’s  to  fettle  it?  — Wb.:  to 


repair,  put  in  order. 

Fez,  s.  (ftf)  bie  rotbrooDene  fcbirtnlofc  Äöpfbebcdung 
oieler  Orientalen  mit  blauer  Cuafte;  feit  1826  in  ber 
Xürfei  bei  ben  ©camten  unb  im  #ccrc  eingefübrt  R. 
D.  1.  1,  p.  21:  attired  in  a fez-cap.  — ib.  p.  26: 
an  Egvptian  with  a Fez  cap.  — ib.  p.  27:  the 
coachmen  shook  iheir  heads,  and  their  fezzes. 

Fi.  fa.  S.  B.  P.  II,  p.  50:  the  sheritT  with  his 
writ  of  ri.  fa.  in  possession  of  the  country  seat 
— 9H  fürjung  für  fieri  facias  (f.  b.  ©).). 

Fibster,  «.  (tte'-n*')  — somebody  who  teils  fibs. 
Wb.  — Th.  V.  F.  II,  p.  352:  you  silly  little 
fibster! 

Fiddle,  v.  (Si.)  M.  L.  L.  I,  p.  211:  Only  on 


Monday  a lad , that  had  been  lucky  “fiddling”, 
spent  a M'hole  Shilling  on  me.  — ib.  p.  531 : for 
“fiddling”,  among  the  mitiated,  means  the  holding 
of  horsi‘S,  or  the  performing  of  any  odd  jobs.  — 
Zubers  ib.  p.  458:  1 live  on  2a.  a week  from  thiev- 
i ing,  because  1 understand  fiddling  — that  means, 
1 huying  a thing  for  a mere  triile,  and  selling  it  for 
1 double,  or  for  more.  — Xaber  „betrügen",  ib.  p.  472: 
(I  know  a man  ...  lie  works  the  artiele  with  a 
small  glass  globe  iilled  full  of  water  and  in  that 
he  shows  girls  their  future  husbands).  The  way 
the  globe  man  does  it  to  go  among  the  old  women 
and  fiddle  (humhug)  them  etc.  — M.  L.  L.  111, 
p.  140:  she  (the  mistress  of  a canvas  theatre)  is 
supposed  to  bring  in  all  the  money  she  has  taken, 
but  that  we  don’t  know,  and  we  are  generally 
iiddled  most  tremendous.  — SL  D.  fidulkk,  a 
sharper.  a cheat 

Fiddle,  a.  bummeS  3cufb  ©offen.  Dickens,  Aich. 
Aicklcby  I.  1.  (Str.)  £af)cr  nddle-faddle  — fiddle- 
stick!  — hddle-dee-dee.  — Fjddlk-head,  «.  ©er* 
jierung  am  ©ua  eines  Skiffes,  äbuli^j  tem  Äopf  einer 
| ©iolinc.  K.  Howard , Jack  achort , ch.  8 (p.  43). 
Str.  Wb. 

Fidgeliness,  s.  (flb'-Q*t-i-n,b)  nernöfc  Unruhe.  (Wb.) 

! G.  II.  Lewes,  Ranthorpe  3,  11  (Str.):  his  manner 
was  & stränge  mixture  of  fidgetiness,  imperious- 
ness , and  teuderness. 

Fie-fte,  y.  (f«l-fei*)  „©fui"  tu  etwa«  fagen;  ocrab* 
freuen.  Library  of  Fiction  I,  372:  fie-Aeing  their 
I excesses.  Fl.  p.  276. 

Field,  s.  unb  v.  Ocfammtname  für  bic  ©fitglicber 
ber  out-party  im  (Sricfct,  roelcbe  auf  bem  ^yclbe  um 
! bic  ©abn  jroticben  beiben  wiokets  ucrtljcilt  (leben,  um 
ten  ©aU  ju  fiafd^cn,  natb  roelcber  ©iebtung  er  aud) 
bureb  ben  0(blag  bes  batsman  gcftblcubcrt  roirb  (fiefir 
cricket).  D.  h.  D.  1Y,  d.  154:  a field  of  outsidera 
I are  always  going  in  to  bowl  at  the  Public  Service, 
and  we  block  the  balls.  — T.  Br.  p.  304 : the 
whole  field  becomes  fevered  with  excitement.  — 
Xaö  ©erb  to  field,  ib.:  the  bowling  and  fielding 
are  superb,  ©gl.  D.  N.  T.  VII,  p.  257.  — 
j lerer  ©cbeutung  ift  field  bic  ©efammtbeit  ber  6pie* 
Icr.  T.  Br.  p.  296:  the  ball  . . . sticks  in  thc  fin- 
* gers  of  bis  (the  cover -point’s)  left  hand,  to  the 
: utter  astonishment  of  lumself  and  the  whole  field. 
— Weben  ‘to  field’  aud*  ‘to  fag  out’  unb  ‘to  look 
; out’  (f.  b.  99.).  ©on  ber  ©ebcutung  beim  ©Jettrennen 
|(f.  L.)  übertragen  M.  M.  Dec.  1860,  p.  99:  l am 
open  to  back  my  (hot-)  houses  against  the  field  for 
20  miles  round.  — D.  L.  D.  IV,  p.  111:  something 
the  matter  with  the  hrain,  became  the  favorite 
theory  against  the  field:  bie  SRetnung,  bab  ber  ©er* 
ftorbenc  an  einem  ^imlcibcn  oerftbicben  roäre,  gcroanrt 
bic  Dberfjanb  über  alle  anberen.  — Field  of  yiew,  s. 
in  einem  Xclcffop,  t§cftd)töfilb,  b.  b-  b«  ganje  Waum, 
ben  man  überleben  tann.  Str.  Wb.  — Fiiilo-uay,  s. 
„üKufterungslag“  L.  Wicbtiger  ift:  jyelbbienftübung. 
6.  L.  p.  29:  it  was  field-aay,  the  servant  said, 
and  his  master  was  out  with  his  troop  etc.  — 
Wb.:  a day  when  troops  are  drawn  out  for  in- 
! struction  in  field  exercises  and  evolutions. 

Fielder,  *.  (fUb  *1*)  ein  ©litgUcb  ber  out*©artei  im 
(Jridct  (f.  cricket). 

Fieri  facias;  elegit,  eapias  ad  satisfaciendnni. 

, Xrci  gcrid)tlid)c  ©efeble,  um  ben  Kläger  in  ©cfib  ber 
tuerfannten  öelbentfibärigung  gelangen  ju  laffen,  jroi* 
(eben  benen  bem  Kläger  in  ber  Siegel  bie  ©labl  frei 
ftetjt.  Xer  Untcrfibicb  ift,  bafi  beim  erften  bicö  bureb 
| ©fänbung  unb  ©erlauf  oon  ÜRobilicn  gefe^iefit : beim 
jroeitm  bureb  Ginroeifung  in  bas  bcroegliebc  unb  un* 
i bcroegliebc  ©ermögen  bcö  ©crflagten  bid  jur  ©efriebi* 
guna;  beim  brüten  bureb  ©erfonalarreft.  (X?tc  erften 
erllart  li.  ganj  richtig.)  V.  Z.  VII,  2. 

Fifth  Avenue,  n.  (Sine  roegen  ber  bort  roobnenben 
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SliHionäre  fpru$n>ärtlid|  gcroorbcttc  Strafe  in  Sltm  I 

Dort- 

Fig,  s.  (fl«)  Sibfütjung  oon  figurc.  ‘In  full  fig’ 
(in  l»ala),  „in  ooüem  (nur  ni<§t  fo  turlcef 

mic  bitä).  Sl.  I). : extensivplv  gut  up.  Sctir  gci 
wölfnlid),  3.  95.  Al.  M.  Nov.  1850.  p.  15:  wo  go  to  hall 
in  full  hg.  — D.  L.  D.  I,  p.  27:  whenerer  1 see  a 
beadle  in  full  fig  etc.  — Sir.  ciiirt  Th.  Hook , Fathtrs  ' 
and  Sans,  c.  21.  — Wb.  btjtidfnrt  iah  SSort  als 
Sem  Obcfpräc^fSton  angcljörig. 

Fight,  v.  (Sl.)  ‘TO  FIGHT  SHY  OF  A PERSON*,  tO 
avoid  his  society  either  frora  dislike,  fear,  or  other 
reason.  (Sl.  D.)  M.  L.  L.  III,  p.  52:  I did  all  1 
could  to  avoid  being  seen.  Mv  dignity  was  hurt 
at  beiug  hobligated  to  take  to  the  Btreets  for  a 
living.  At  fust  1 fought  shv,  and  used  to  feel 
queer  somehow,  you  don’t  kiiow  how  like,  when- 
e?er  the  peoDle  used  to  look  at  me.  — ib.  p.  228: 
a magpie  will  pitch  upon  something  smaller  than 
himself  . . . but  he  never  atteinpts  to  tackle  anv- 
thing  as  is  likely  to  be  stronger  than  himself.  lle 
fights  shy  of  the  big  animals. 

Fight,  s.  he  lias  some  fight  left  in  him;  er  bat 
nod*  Äraft  übrig;  oft  oom  ftauftfampf  übertragen. 
Thackeray,  Virainians  II,  p.  263 : P.  was  not,  how- 
ever?  yet  utterly  overcome,  and  had  some  fight 
left  in  him  (ogl.  run,  8.  1). 

Figure,  e.  1)  Mark,  do  go  down;  your  father’s 
out,  the  boy  ’s  gone  a walk  with  Jane,  and  Pu 
this  figcre.  Oh,  dear  me,  what  sh  all  1 do,  for 
Lord  E.’s  to  come,  „unb  ich  fetje  fo  aus**.  — 2) 
Fielding,  Tom  Jones,  B.  XV,  ch.  6:  there  is  a de- 
corum  to  be  used  with  a woman  of  figure  — eine 
ftrau,  bie  etroaü  corftellt,  con  Stanbc.  — Figire- 
head,  <8efi$t.  R.  L.  L.  p.  37  : tliink  of  Miss  Foun- 
tain’s  figure-head.  — Sl.  1).:  a person’s  face,  Sca 
term. 

File,  e.  2>ic  fpcjicll  militärische  ©ebeutung  ift, 
roaö  mir  „9totte"  nennen#  b.  t).  bie  hinter  cinanber 
fte^enben  9Nannf<haftcn  einer  Sfufftcflung,  «um  Unter» 
jebieb  oon  rank,  ben  neben  einanber  ftcl/enben.  — 
Wb.:  file,  a row  of  soldiers  ranged  behind  one 
another , a number  constituting  the  depth  of  a 
body  of  troops;  rank;  a row  of  troops,  reckoncd 
from  side  to  side,  or  in  bre&dth.  So  ergiebi  ftd)  ! 
ber  Sinn  beö  äuöbrudd : in  rank  and  file.  (^n  ®ng» 
lanb  ift  Infanterie  mic  (Sacallcric  immer  in  jroei  fHeihen 
formirt).—  (Sin  file  lann  alfo  blos  aus  ©orber»  unb  $in» 
termann  bcftcljcn.  So  WJSeott,  T4rat'<r/*ylII,c.22(p.  172 
Schics.):  soon  after  three  files  of  soldiers  entered, 
to&hrenb  cd  oon  bcmfclbcn  Iurj  barauf  hrifet:  they 
send  six  soldiers  with  loaded  muskets  etc.  (Sbcnfo  ! 
bilbm  in  Old  Mortality  II,  c.  1 (p.  4 Schles.)  fcd)fl ! 
Dragoner  brei  files.  — Waverley  11,  p.  105:  W. 
having  mounted  his  horse,  with  a musqueteer  lead* 
ing  it  by  the  bridle,  and  a file  upon  each  side  to 
preveut  his  cscape.  — ib.  p.  121:  the  partv  who 
moved  up  the  pathway  in  single  or  Indian  file.  — 
Thackeray , Virginians  III,  p.  221 : the  roads  were 
so  narrow  that  the  men  had  to  roarch  single  file. 
(fiefctcrcs  alfo : einet  hinter  bem  anbem  — „in  ©eiben 
aefebt").  — R.  D.  I.  I,  p.  258:  From  the  Pil- 
koosha,  1 wrent  down  to  the  wall  in  front  of  it, 
through  which  about  thirty  file  were  firing.  (Ru 
bemcrlcn  ift  boä  5e^lcn  befl  ^.luraljeichcnd,  waS  in 
ber  tcdjnifcben  Sprache  üblich  ift  — eine  (Srgän^ung 
ju  Maetxner  I,  p.  233).  — Fii.e-firf,,  s.  ©ottcnfcucr. 
Sion  jroei  hinter  cinanber  aufgcftellten  Solbatcn  fchiffet 
jebcs  SNal  ber  eine#  roäljrcnb  ber  anbere  labet,  mie 
beim  ZiraiUiren.  D.  N.  T.  V,  p.  171.  — Sw.  G. 
p.  166:  file*firing.  — 2)  anfd)liefccnb  an  bie  ©cb.  a* 
ben,  rooran  Rapiere,  3citungen  u.  f.m.  auf  gereiht  ro  erben" 
(L.)  heifet  files  mit  auägclaffenem  *of  letten*  ©riefe. 
New- York  Herold,  March  1869:  we  have  files  from 
the  West  In  dies,  dated  at  Kingston  on  the  17th 


ult  — 0.  A.  III,  p.  197:  some  place  in  the  city 
where  all  the  papers  are  kept  on  file,  aufberoahrt 
»erben.  — 3)  (nach  ber  ©cb.  „fteile")  ftetö  mit  einem 
bcjcichnenben  ©bjcltic#  gewöhnlich  ‘old  ule’,  ein 
Schlaulopf  ; Sl.  1).:  a deep  or  artful  man:  a jocose 
name  for  a cunning  persou.  — Th.  V.  F.  I,  p.  180: 
he’s  an  old  file,  and  knows  Change  as  well  as 
anv  man  in  London.  Zo*  fehr  oft  nur  eine  fchen* 
hafte  ©ejeichnung  mie  ‘old  bufler’  (f.  b.  !©.).  — Ö. 
Q.  T.  p.  353:  the  names  of  them  two  old  files  as 
was  on  the  heneb.  — DougL  Jerrdd,  Men  of  Char. 
II,  p.  221:  1 hope  I am  an  old  file  that  defies 
the  tooth  of  slanderous  serpents.  — D.  L.  P.  III, 
p.  106:  Dante  — known  to  that  gentleman  as  an 
cccentric  man  in  the  nature  of  au  Old  File,  who 
used  to  put  leaves  round  his  head , and  sit  upon 
a stool  for  some  unaccountable  purpose,  outside 
the  cathedral  at  Florence.  — P.  P.  C.  11,  p.  216 : 
what  a perwerse  old  file  he  is!  — T.  Br.  p.  73: 
a dry  old  file.  — Hie  ©ebeutung  „Zafchcnbtcb"  bei 

L.  gehört  bem  alten  (Sant  an.  Sl.  D.:  originally,  a 
term  for  a piekpocket  wlicn  ‘to  file’  was,  ‘to  cheat, 
or  rob\ 

File,  t'.  to  file  namentlich:  fid)  eine  3c^iung  (b.  h* 
alle  üJummcnt  nach  einanber)  aufbemahren;  he  files 
the  Times.  — to  file  a bill;  L.:  „bem  (Berichte 
eine  JUagc  oorlcgen"  — richtig  in  Setug  auf  bie  Chan* 
cenjs(&eric^te ; to  file  a bill  ift  in  Ghancenj  basfelbe# 
mic  to  bring  an  action  im  Common  Law.  9Rit  bem 
filing  bills  bcfchäftigrn  fich  bie  equity  draughtsmen, 
cgi.  action  unb  barrister.  — to  file  an  Information , 
baefelbc;  f.  specifical. 

Fill,  v.  n.  to  fill  out,  junchmen#  hefonherd  con 
Äinbcrn.  P.  Sk.  p.  477 : he  was  very  thin  at  first, 
but  he  is  getting  much  larger,  and  nurse  says  he 
is  filling  out  every  day. 

Fillip,  s.  G.  N.  S.  p.  133:  there  are  days  wi* 
you  as  wi’  other  folk,  1 supposc,  when  JO*  get 
up  and  go  through  th’  hours,  just  longing  for  a 
bit  of  change  — a bit  of  a fillip,  as  it  were.  ®ine 
Heine  Anregung;  üblich:  while  working  I take  a 
glass  of  grog  lor  a fillip.  — D.  M.  F.  III,  p.  296 : 
or  whether  it  was  a ueoessarv  fillip  to  her  spirits 
that  she  should  come  into  coflision  with  somebody 
on  the  present  occasion. 

Filly-follv,  s.  - filly-foal  (Shak.,  Mid*.  N.  Br. 
a.  2,  sc.  1).  Sterne,  Tr.  Shandy , b.  8,  c.  31.  (B.) 

Kilmy,  a.  I#.:  „häutig,  überhäutet,  aus  $*äutchen 
beftchenb".  Xuch  : fehr  bünn,  chca  mie  Slpinnmcbe. 
Schon  Dryden  hat:  whose  filmy  cord  should  bind 
the  struggling  fly  (Wb.).  — filmy  twine.  Wut,  (W.) 
A.  Smith,  Sketches  of  the  Day , 1.  ser.,  pt.  2,  c.  8:  her 
filmy  handkerchief.  — Lever , Jack  Hinton , y.  I, 
oh.  25:  he  turned  his  filmy  eyes  up  towards  me; 
trübe  Stugen.  (Str.) 

Fin,  s.  (Sl.)  bie  §anb  (L.  falfch*.  ber  Slrm). 

Financeering  (pn-in-^U’-ind)  erflärt  B.  nach  Lever: 
borrowing  to-day  to  meet  a note,  and  on  the  next 
day  to  mcct  the  borrowed  raoney,  and  so  on  until 
it  is  almoBt  impossible  for  a inan  to  teil  whether 
he  is  really  making  a profit  in  his  business  or 
going  hehindhand.  — Wb.  giebt:  to  financier  ~ to 
conduct  financial  operations. 

Find,  v.  L.  jerftreut:  „I  will  not  find  you  in 
pocket  inoney;  to  find  one’s  seif;  who  will  find 
the  money  for  this  expedition?".  — to  find  hriht* 
bie  Roftcn  für  ein  ©cbürfntfi  beftreiten;  mcift  in  ©e» 
jug  auf  Arbeiter  unb  5lrbcitaeber.  P.  Sk.  p.  105 
(con  einem  Statiften):  with  the  painful  conscious- 
ness  of  a nound  a-week,  and  his  boots  to  find.  — 

M.  L.  L.  1,  p.  38:  tlieir  lodging  is  found  only  in 
a few  cases.  — ib.:  if  they  didu’t  find  them  silk 
handkerchiefs,  the  boys  would  soon  get  them  out 
of  their  ‘bunts’.  — Ä.  L.  L.  III,  p.  388:  he  got 
35s.  a weck,  and  his  house,  coais,  and  candles 
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found  him.  — ib.  p.  359:  two  glasses  of  rura-and- 
water  after  dinuer  li».,  pipes  found,  and  mögt  of 
us  carried  our  own  ’baeoy-boxes.  — ftaft  fprtc^x 
wörtlich  ift  baljcr  ©on  f<hle*d)tcn  »Stellen : nothing  & 
day  and  find  yourself.  D.  Sk.  p.  22:  He  would 
not  ask  what  such  men  deserved  (a  voice,  “Noth- 
ing a-day,  and  find  yourselves”).  — dagegen  „freie 
Station“  beim  Suchen  unb  Angebot  oon  Stellen 
{Time*,  April  13.  1864):  Wages  S.  14,  and  all 
found. 

Find,  s.  (fflnb)  (SL)  D.  Y.  p.  81:  he  was  at 
Paris  because  there  was  an  execution  in  his  housc 
in  England;  and  his  son  was  a sure  find  (as  thev 
say)  during  his  illness,  and  couldn't  deny  hi  in  seif 
to  the  old  gcntleman  (Sieger  ju  finben/  nid)t  ju 
verleugnen). 

Finder,  a.  Gant  für  “thief”  (ogl.  dog- Finder  1. 
M.  L.  L.  I,  p.  275:  (flesh  found  in  Leadcnhall 
market . . .)  I was  told  by  one  of  the  most  respect- 
able  tradesmen  in  Leaaenhall-market  that  it  was 
infested  with  lads  and  young  men,  known  thero 
as  “finders”.  They  carry  bags  round  their  neck*, 
and  pick  up  bones,  or  otfal . . . This  is  often  but  a 
cover  for  stealing  pieces  of  xneat,  and  the  finders, 
with  their  proximate  market  for  disposal  of  their 
meat  in  the  lowest  lodging-houses  in  Whitechapel, 
go  boldly  about  their  work  etc.  — Fisder-oct,  a. 
Äufftnber.  Shakesp Oth.  II,  1:  a subtle  knave;  a 
finder  out  of  occasions.  (Str.) 

Fine,  a,  some  fine  morning,  eines  fdjönen  Xages 
tfebr  üblich).  T.  Br.  p.  220:  that  you  and  another 
ioliower  of  traditions  should  show  up,  the  satne 
identical  vulgus  some  fine  morning.  — D.  L.  1). 
I,  p.  105:  that  at  6 o’clock  on  a certain  fine  morn- 
ing a minuet  de  la  cour  came  off  in  the  yard.  — 
A.  H.  p.  20:  Miss  Brown  set  off  one  fine  morn- 
ins,  hop  in g etc.  — I>.  H.  T.  p.  95:  you’ll  get  your- 
self  into  a real  muddle , one  of.  theBe  fine  morn- 
ings.  — Fine-g  Rainer,  o.  G.  N.  8.  p.  189:  a fine- 
grained  skin,  feinporig,  jart  — eigentlich  oon  ber 

Fine,  a.  L.:  „bas  fiehngclb  (bei  Ucbertragung  oon 
©runbftücfcn),  bie  Ucbertragung,  bie  Abtretung".  ©c» 
nauereb  Sollt),  ©runbjüae  beb  Gngl.  3icd)tQ 
(23erliit  1853),  p.  40:  Um  $tnberniffc  ber  Verfügung 
ju  befeitigrn,  bebiente  man  fid)  erftenb  ber  $orm 
beb  23erglcid)S  (fine)  über  eine  6<$cinoinbifation.  ... 
Um  ein  ©ut  toirffam  ©eräufjern  $u  lönnen,  roirb  oor 
einem  Gerichtshöfe  beb  gemeinen  9tcd)tS  ein  Rechts» 
fir eit  $um  Scheine  angebracht,  über  beffen  Stuoaang 
bie  Parteien  fid)  jum  Voraus  oerftänbigt  haben.  9tef)* 
men  mir  3.  23.  an:  A höbe  einaetoiUtgt,  betn  B ©runb» 

gütfe  oermittelft  ber  Sdjeinpinbifaiton  ju  übertragen. 

. eröffnet  bab  «erfahren,  tnbem  er  »egen  btefer 
©runbftücfc  eine  Mage  gegen  A anftcUt.  UHefer  thut, 
alb  roiffe  er  ftch  felb)t  tm  Unrecht,  unb  alb  rofinfehe 
er  bie  gütliche  Beilegung  beb  SRcchibftrettS.  Gr  bittet 
bcbfjalb  bab  Gericht  um  bie  Grlaubnife,  mit  bem  Mä» 
ger  B in  Untcihanblung  treten  ju  bürfen,  roab  na* 
türlid)  foglcicb  gewahrt  roirb.  3lad)  ber  anaenomme* 
nen  Unterbanbluna  erfcheinen  A unb  B rotebet  oor 
Gericht  mit  einer  Schrift,  welche  bie  23ebingungcn  ih* 
reb  Äbfommrnb  enthält,  unb  worin  ber  23cflagte  A 
eingeflcht,  bafc  bie  ©runbftücfc  rechtmä&igcb  eigen» 
thum  beb  Wägerb  feien.  Xas  ©ericht  erlafet  nun  ein 
Urtbeil  ju  ©unften  beb  B nnb  ber  ganje  Vergleich 
toirb  in  bie  gehörigen  Bücher  eingetragen. 

Fine-draiving,  a.  L.:  „bab  feine  3unäljcn". 
unb  nennt  man  es:  Äunftftopfetci 

Fineer,  v.  (fl-nl*')  Goldamith,  Miacelloneoua  Works 
(London  1784),  p.  166:  fineering,  which  is  getting 
goods  made  up  in  such  a fashion  as  to  be  unfit 
tor  every  other  purchaser;  and  if  the  tradesman 
refuses  to  give  them  upon  credit,  then  thre&ten 
to  leave  them  upon  his  hands.  URan  befteUt  alfo 


3.  23.  9tö<fe  oon  einer  ^a^on,  wie  fie  fonft  niemanb 
trägt,  etwa  £iorecröde;  unb  brobt  bem  Sdjneibet,  if>n 
bamit  fipen  tu  laffen.  Wb.  erflärt  bab  2Bort  offen* 
bar  nach  biefer  Stelle. 

Finger,  a.  1)  3«gcr  on  ber  Uhr,  ftatt  beb  üblichen 
‘hand\  Mra.  Marth,  Heireaa  of  Haughton  I,  264: 
As  one  cannot  discern  the  finger  moving  on  the 
dial  plate.  (P.)  — 2)  (Gant)  C.  M.  Nov.  1862,  p.  648 
(2Jrief  im  Xicbcb*  Slang):  wc  had  to  get  on  the 
hnger  and  thumb  a fcw  miles;  erflärt:  we  lmd  to 
walk  along  the  road.  — Finger-amd-sign  langcage, 
«.  äeichenfvrache  (ber  Xaubftummen).  JUuetr.  AVu<j», 
16.  June  1861 : the  erection  of  the  proposed  church 
for  the  deaf  and  dumb,  in  which  the  Services  will 
be  hold  in  the  fiuger-and-sign  language  (f.  finge  r- 
talk).  — Fingkr-olass,  a.  eine  Schale  mit  lauwar* 
mem  SBJaffer,  in  ber  Siegel  mit  einem  ©löschen  barin, 
jum  Steinigen  oon  fcänben  unb  SRunb  nach  ©ffen. 

G.  N.  S.  p.  23:  she  and  Dixon  had  got  out  the 
finger-glasses  from  the  störe  -room  on  purpose  to 
be  as  correct  as  hecame  General  Shaw’s  sister.  — 
M.  L.  L.  II,  p.  18:  Blue  finger-glasses  sold  very 
well  for  use  as  sugar-basins  to  the  wives  of  the 
better-off  working  people  ...  “People  that’s  qual- 
ity“  he  (a  seller  of  finger-glasses)  said,  “that 
bain’t  neiüier  to  yam  their  dinner,  nor  to  cook 
it,  but  just  open  their  raouths  and  eat  it,  can't 
dirty  their  hands  so  at  dinner  as  to  have  glasses 
to  wash  ’em  in  arterards.  But  there’s  queer  waya 
everywhere”.  — Fikger-tale,  a.  ^ingerfprachc,  führt 
Str.  aus  Hewlett,  College  Life  3,  88  an  (fonft  dac- 
tylologv). 

Finial,  a.  bie  ^reujblume,  ber  bldtterartige 

Änauf  auf  ber  Spipc  gothif<htr  ©iebeL  (Wb.)  M.  M. 
July  1861,  p.  216.  — B.  M.  N.  I , p.  178  : he  did 
not  much  care  whether  all  the  details  in  the  church 
were  purely  gothic  or  not:  crockcts  and  finials, 
round  arch  and  pointed  arch,  were  matters,  I fear, 
on  which  he  had  never  troubled  his  he&d. 

Finings,  a.  (ffln’-ln*!)  M.  L.  L.  1,  p.  192:  the 
coffee  is  made  of  a dark  colour  by  means  of  what 
are  called  ‘finings’,  which  consist  of  burnt  sugar 
— such  as  is  used  for  browning  soups. 

Finish,  a.  (gn'-i^)  ==  night  house,  ein  Sofal,  bab 
bie  gan&e  31acht  burefi  offen  hält;  wo  man  alfo  in  ben 
‘small  hours’  ben  23cfchlub  macht  (to  finish  up).  Th. 
1^  W.  p.  243:  a weaklv  little  man,  whose  p&llid 
countenance  told  of  Finishes  and  Casinos. 

Finniking,  finnikin.  finicking,  a.  (ff«'-4-«n)  F.  J. 

H.  p.  113:  a feeble,  and  fusav,  and  finnicking  little 
proctor.  — D.  Sk.  p.  300:  a finicking  double  knock, 
jimperlich,  jicrlid);  fonft  finikin,  weldjeö  W.  erflärt: 
precise  in  trifies,  ldly  busy.  L.  h<U  bie  23cbcutung 
unter  finicaL  — D.  Y.  p.*  124:  men  don’t  make 
love  in  this  finniking  wav.  — I).  P.  C.  1,  p.  262: 
many  a voung  partndge  who  strutted  complacently 
among  the  stubble,  with  all  the  finickmg  cox* 
combry  of  youth.  — Th.  V.  F.  1,  p.  31:  the  bearded 
creatures  äre  c^uite  as  eager  for  praise,  quite  as 
finikin  over  their  toilettes  etc. 

Finuf,  a.  (fln'-V)  (Gant),  ©in  beutfeheb  ©lement 
(fünf)  neben  franjöfifchen,  üalienifchcn,  jigcuncrifchcn, 
fpanifchen,  htbräifchen,  im  Gant.  M.  L.  L.  1,  p.  54: 
Upper  Benjamins,  built  on  a downev  plan,  a 
monarch  to  half  a finnuf  (a  five-pound  not« ).  — 
C.  M.  Nov.  1862.  p.  648  (im  23ri«fe  cincä  Xiebcb) 
alb  ‘pemiif:  “it  is  all  in  single  pennifs  on  the 
England  jug“ : eb  finb  lauter  ftünfpfunbnoten  brr 
®anf  oon  Gnglanb  (f.  fives).  — M.  L.  L.  III,  p.  396 : 
the  notes  were  all  fmniea  (Bi.  notes),  and  a good 
Imitation. 

Fire,  a.  1)  „to  miss  fire,  oerfagen  (00m  ©ewchr)“ 
L.,  b.  h-  hab  ^Julocr  beim  alten  S<hlohg«n>ehr 
nicht  fing.  6b  roirb,  gerabc  rote  bei  unb  „abblipen“ 
(ogL  tlaah  in  the  pan),  auf  ©cbanlcn  übertragen,  bic 
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beit  beabft tagten  Crfolg  nic^t  haben.  R L.  L.  p.  18:  17.  ftabrbunbertd ) bic  Skrcftigung,  ©tü^e.  Bacon, 
«he  missed  fire,  b.  b.  ber  Slnbcre  oerftanb  ihren  Of  the  Interpretation  of  Nature:  I thought  it  good 
©tberj  nic^t.  D.  Jerrold , Men  of  Ch.  II,  p.  02:  to  makc  a strong  heaü  or  bank  to  rule  and  guide 
tliai’s  bow  a man's  brightest  ideas  sometimes  miss  the  course  of  tbe  waters;  by  setiing  down  this 
fire.  — 2)  T.  W.  p.  204:  that  would  he  saving  position  or  finnament,  naniely,  that  all  knowledge 
something  out  of  the  fire  — bas  Reifet  bodj  ctroaö  is  to  be  limited  by  religion,  and  to  be  referred 
retten.  — Fire-board,  s.  (£in  SBrctt,  baÄ  man  im  to  use  and  action.  — J.  laylor,  Ductor  Dubitantium 
©omincr  in  ben  Kamin  fcfct,  um  leinen  Stauch  in  s lllj  3,  8:  Religion  is  the*  ligature  of  all  cominu- 

ä immer  jurüdf<blagcn  ju  taffen.  Tra.  C.  S.  p.  IC:  nitics,  and  tbe  firraament  of  laws.  — Id.  Apples  of 
lere  was  a close,  unventilatcd  smcll  in  the  room,  Sodom-.  Custom  is  the  sauction  or  the  firmament 
attributable  possibly  to  a fire-board  which  had  of  the  law.  — TrencJi,  S.  G.;  id.  D.  p.  45. 
been  put  up  with  the  friendly  intention  of  pre-  First,  a.  first  class,  f.  first,  s.  — First  form, 
venting  any  occupant  being  suflocated  with  retuni  bie  unterfte  Klaffe  ber  ©djulr,  ©ejta,  pal.  form.  — 
smoke.  — Wb.:  a chimncy-board,  used  to  close  first  come,  first  in  (neben  fonftigem  first  served) 
a fireplace  in  summer.  — Firk-box,  s.  bie  ^«ucrung,  ! M.  M.  June  1860,  p.  113  (iner  juerft  lommt,  mahlt 
ber  ^cuerraum  an  einem  Xampfleffel.  Str.  Wb.  — juerft).  — First  name,  Somainc;  fo  fagen  ftatt 
58c i Bickens,  M.  Chuzzl.  I,  p.  446  auch : ©treicbbolp  Christian  naine  bic  3ubcn  unb,  toie  es  febeint,  bie 
bütbfe.  — Fire -eater,  s.  ein  (Stfcnfreficr ; ^cmanb,  SRctbobiften  in  Ämcrifa.  K.  W.  S.  p.  20:  he  as- 
ber  immer  mit  $erau*forberungcn  jum  fcueü  bei  ber  sumed  various  little  Privileges,  such  as  calling  the 
£>anb  ift.  Thackeray,  Virymians  I,  p.  92:  though,  girls  bv  their  first  name.  — ib.  p.  293:  Mr.  M. 
at  home,  Gumbo  was  anything  but  a firr-eater;  knew  the  weakness  of  spinsters,  after  reaching  a 
unb  fo  häufig,  i.  S3.  L.  0.  T.  p.  401.  — S.  B.  P.  II,  certain  age,  for  being  called  by  their  first  name. 
p.  184.  — C.  M.  Aug.  1862,  d.  223.  — Fike-eatixg,  — ib.  p.  315:  Yes,  reader,  that  is  Iliram.  [We 
a.  in  bcmfelben  ©inne.  Th.  V.  F.  I,  p.  244 : Craw-  shall  continue  our  familiarity,  and  call  him,  when 
lcy’s  reputation  as  a fire-eating  and  jealous  war-  we  see  fit,  by  liis  first  naxuel.  — First  oar s,  #.  D. 
rior,  was  a further  and  complete  defence  to  his  P.  C.  II,  p.  61:  “he  was  always  first  o&rs  with 
little  wifc.  — Firkman,  s.  $n  Kohlengruben  ber  the  fine  city  ladies”  (eitirt  aus  einem  Siebe  IDibbin’ä), 
SKatin,  ipeldjcr  SHorgeno  mit  ber  25  a i>  t> ’dampc  bic  ebenfo  wie  stroke-oars  (f.  b.  ü).).  3”  briben  5pbrafcn 
©tollen  unterfuebt,  ob  SUles  fieser  ift  Edinb.  Rev.  ift  ber  Plural  fo  ä blieb.  (ÜDod)  fagt  man  to  pull  stroke- 
1863:  the  Black  Country.  — Firkman  -watermax,  s.  oar.)  — First-rater,  s.  (Sl.)  etwas  Muögcjciebnctce, 
D.  Sk.  p.  393,  ein  waterman,  b.  b.  Kabnbcfibcr  unb  non  ber  beften  ©orte.  I).  P.  C.  II,  p.  182:  he  must 
Söenniether,  ber  ui  gleicher  *;eit  bei  ber  gcuerbrigabc  be  a first-rater.  — D.  Gr.  E.  II,  p.  171:  he  was 
engagirt  ifL  — Fire -monument,  s.  (Sine  202  Rufern  all  respects  a first-rater.  — M.  L.  L.  I,  p.  237: 
hohe,  ^oble  unb  burdj  eine  Xrcpbr  ersteigbare  bonf$e  Daniel  Good,  though,  was  a first-rater.  — First 
©aule,  bie  nach  Christopher  Wren s Entwurf  jum  thing,  s.  beutfeb  am  beften  mit  „gleich"  ju  überfein; 
ätnbenlen  an  baä  grofcc  ftcucr  in  Bonbon  1666  erridp  febr  häufig.  D.  Sk.  p.  2:  Simmons,  go  to  this 
tet  würbe,  ©ie  ftebt  in  Fish  Street  Hill,  im  §erjcn  wonian’s  the  first  thing  to-morrow'  morning.  — 
ber  Gitp,  nabe  London  Bridge.  — Fire -paper,  s.  > B.  M.  N.  1,  p.  239:  let  him  go  the  first  thing  in 
elegant  ausgefcbnittcncs,  gepreßtes  ober  fonft  jietlieb  the  morning  to  ask  Mr.  L’s  pardon.  — Tra.  C.  S. 
jubereiicteS  Rapier,  bas  man  int  ©ommtr  in  bas  p.  468:  Accordingly,  promising  to  return  first 
grate  beö  ftamino  legt.  N.  C.  II,  p.  279:  the  fancy  , thing  in  the  inonnng  etc..  — D.  Bl.  H.  1,  p.  80: 
firepaper  Bessy  hau  made.  — Fike-pot,  s.  Hofilcris  he  will  mention  it  the  first  thing  this  morning. 
topf.  M.  lu  L.  I,  p.  192:  Beneath  each  of  these  First,  s.  (ober  first  dass).  £cr  $lap  in  ber  er< 
cans  is  a small  iron  fire-pot,  perforated  like  a ften  Klaffe  bei  ben  Umocrfitätö  i GraminibuÖ ; auch 
rushlight  shade,  and  here  charcoal  is  continually  berjenige,  ber  ibn  erringt;  man  fagt  alfo  foroohl:  he 
burning  etc.  — Fireraising,  s.  (fn,’-n8-i**)  Sranb=  has  got  a first,  als:  he  is  a first.  (3Ran  but  ^icr« 
ftiftung.  Macaulay , Bist,  of  Engl.  VII,  p.  13:  The  I bei  Üniversity-  unb  College-ex&minations  >u  unter* 
independence  affected  by  a crowd  of  pettv  sover- 1 fdjeiben.  2>ic’ einjelnen  Colleges  halten  Gjamina  am 
eigns  (the  Jacobitc  chiefs  of  the  Highlands),  the  I (Snbe  jebeo  tenn,  unb  bebufs  Erwerbung  einjclner 
contumacious  resistence  which  they  werc  in  the  Scholarships  ab  ; babei  werben  bie  Stiftungen  in  acht 
habit  of  offering  to  tlie  authoritv  of  the  Crown  Klaffen  rangirt  ff.  post,  v.  u.  second],  ald  first,  second 
and  of  the  Court  of  Session,  their  wars,  their  dass  etc.  Äür  bte  llniocrfitätocramiua,  Moderation 
robberies,  their  fireraisings  . . . naturally  excited  | [f.  b.  btc  groben  am  trnbe  ber  Uniocrftt&ticar* 
the  disgust  and  indignation  of  an  cnlighiened  and  riere  in  Djforb,  unb  baö  classical  tripos  [f.  b.  SBJ.j  in 
politic  gownsman.  — W.  Scott,  Waverley  I.  ch.  XV  | in  Cambridge  gelten  bicfclbcn  öejeitbnungen,  boefi 
( p.  128  Schles.):  fellowships  for  the  purposes  of  nur  in  oicr  Klaffen.  (5dr  bao  matbematifebt 
tneft»  stouthreef,  fireraising,  murther  etc.  I (S^amcn  ‘for  honours*  gelten  in  Gambribge  bie  9la* 

Fire,  v.  a.  fire  away,  febteben  ©ic  lo4!  in  ber  I men  W rangier,  Senior  Optime,  Junior  Optime.  XaÄ 
eigentlichen  »ebcutung  D.  P.  C.  I,  p.  90;  bann  fcpcrj«  little  Go  ift  cbenfaüo  ein  Untoeriitäto*(rjamen).  ©o 
baft  ebenfo  übertragen  wie  im  $eutf<ben,  für:  SRcbcn  erflärt  es  ficb/  wenn  eö  F.  J.  H.  (wo  Cambribger 
©ie!  D.  H.  T.  p.  90.  — D.  P.  C.  II,  p.  208:!  Sieben  gefebilbert  wirb)  p.  186  my  getting  a 

“Very  well,  Sam”,  »aid  Mr.  Pickwick  ...;  “listen  | first  dass  in  the  May  examination;  unb  ib.  p.  423: 
to  what  1 am  going  to  gay,  Sam”.  — “Cert’nly,  j he  was  always  first  dass  in  the  College  examina- 
Sir”,  rejoined  Mr.  Weller;  “fire  awav,  Sir”.  — tions.  ©o  auch  beim  ©<blufi  * Gramen  in  Cl&ssics. 
C.  A.  II,  p.  42:  that’s  the  sort  of  thing.  Fire  F.  J.  H.  p.  426:  the  close  of  Julian’s  undergraduate 
away,  sir!  unb  febr  oft  fonft  — it  was  one  of  his , life  was  as  honourable  as  its  promise  had  been. 
fire-away  fite:  er  war  in  einer  Saune,  wo  ed  bei  ibm  He  obtained  a brilliant  first  class,  and  was  brack* 
©cblag  auf  ©cblag  ging.  — fire  the  sound,  ald  Jlucb  eted  with  Owen  as  the  best  classic  of  his  year.  — 
D.  O.  T.  p.  295.  1 G.  L.  p.  16:  their  hopes  were  crowned  bv  a First 

Fire,  v. «.  to  fire  at  a thing,  böfc,  heftig  werben;  or  eyen  a Second  (oon  D^forb).  SgL  double-first. 
in  Seibcnfcbaft  geraden.  James,  the  Convict  I,  p.  184.  Fish,  s.  1)  Xer  ©nglänber  benennt  fo,  fobalb  et 
(B.)  Scfonfccro  mit  up  jufammenaefebt.  He  fired  nidjt  gerabe  btc  ©pradjc  ber  ®Jiffenf<baft  anwenbet, 
up,  and  stood  vigorously  on  his  defence;  Macaulay.  burdjidjnittlicb  Süled,  was  im  äüaffer  lebt,  wie  bie 
(Wb.)  lablrcicben  SRolluälen,  äuftem,  ©dpteden  unb  bergt 

Firmament,  s.  (bei  ben  gelehrten  ©(briftfteHem  befilW.:  ln  populär  language,  the  term  fish  is  errone- 
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ously  applied  to  the  Cetaeea,  as  the  whale,  por- 
poise.  dolphin,  etc.,  which  are  mammalia,  and 
breatlie  by  lungs.  It  is  also  applied,  in  such 
compounds  as  Shell -fish,  to  the  Crustacea,  the 
Testacea,  and  the  Mollia , or  shelless  mollusks.  — 
AVb.:  fish.  1)  an  animal  that  lives  in  water.  — B. 
G.  K.  p.  167:  oysters  are  excecdingly  digestible 
fish.  — 2)  fchcrjhaft:  flaut,  ftetd  mit  oejeichncnbcm 
Slbjeftio,  hoch  nicht  blöd  mit  odd  (L.).  T.  Br.  p.  92: 
the  qneerest,  coolest  fish  in  Rugby.  — a loose  fish, 
Sl.  D.  — 3)  1).  Bl.  H.  I,  p.  73:  all  is  fish  that 
comes  to  net  — man  !ann  aud  Slflcm  ©ortbcil  »ic* 
Ijen;  man  mu|  jcbcn  ©ortheil  mitnchmcn.  1).  Ch. 
p.  71:  Cheese,  butter,  firewood,  soap,  pickles  . . . 
everything  was  fish  that  uame  to  the  net  of  this 
greedy  little  shop. — 4)  A.  F.  B.  p.  132:  there  is 
)ust  as  good  fish  in  the  sea  as  any  ta’en  out  of  it 

Ö:  as  ever  came  out  of  it) . . . fprichroörtUch  ald 
jer  Zroft  „ed  giebt  noch  mehr  auf  her  Üöelt"  für 
3cmanb,  brr  bad  beffimmtc  3'ri  feiner  SBÜnföc  nicht 
erreicht  hat.  — Fish-tajl  burners,  bie  gewöhnliche 
(tulpenforniige)  9frt  ber  (Gasbrenner.  — Fish-Street 
Hill,  ^lap  in  ber  ßitp  oon  Sonbon,  auf  bem  bad 
Fire  Monument  (f.  b.  53.)  ftebt. 

Fishy,  a.  (SL)  Iritifch,  mifcluh.  DL  C.  p.  47: 
“1  thought  it  was  all  up;  didn’t  you,  Henry?”  — 
“The  most  fishy  thing  I ever  saw”.  — B.  G.  K. 
p.  14:  circumstances  of  a piseatorial  character  — 
highly  fishy  they  are.  — Sl.  D. : doubtful,  unsound, 
rotten  — a terin  used  to  denote  a suspicion  of  a 
“screw  being  loose’^  or  “something  rotten  in  the 
state  of  Dcnmark”,  in  alluding  to  an  unsafe  speo- 
ulation.  B.  citirt  JMsradi,  Srjbil  4,  3. 

Fistic,  a.  (ff|t'-ft)  = pngilistic.  “to  add  again 
to  the  interest  of  fiatic  oircles”.  — D.  H.  T.  p.  8: 
To  continue  in  fiatic  phraseology,  he  bad  a genius 
for  coming  up  to  the  scratch  etc. 

Figtock,  s.  (fi|t'-5c)  ftüuftchcn.  Gold  mg , Ovid's 
Metamorph.  b.  9:  Scarce  able  for  to  stay  his  fist- 
ock  from  the  servant’s  face.  Trench,  D'.  p.  25. 

Fit,  9.  ‘to  beat  to  fits’  (Sl.)  ftürfer  old  ‘to  beat 
hollow’.  F.  J.  H.  p.  7:  that’s  because  he  beat 
you  to  fita  in  the  I#atin  verse.  — D.  Gr.  E.  I, 
p.  29.:  if  you  could  only  give  him  his  head,  he 
would  read  the  clergyman  to  fits.  — D.  Ch.  u.  7: 
(the  Chimes)  had  been  sometimes  known  to  beat 
a hlustering  Nor’ -Wester  — aye,  “all  to  fits”,  as 
Toby  Veck  said. 

Fitfolness,  s.  (fb'-füi-n't)  bad  ©ehaftetfein  mit  Sin* 
fällen;  bad  ftofcweifc  §anbeln.  Str.  citirt  Buhoer , 
Bug.  Aram  1,  7. 

Five  points,  bie  fünf  Slrtifel  ber  (Sbartiften;  fie^e 
Chartist. 

Five,  *.  Pnfpfunbnote.  G.  M.  II,  p.  290:  FQ 
bet  ten  to  one  in  fives.  — D.  P.  C.  i,  p.  11:  I 
want  change  for  a five,  (ogl.  finuf). 

Fixed  (auch  fat,  unctuous)  oils,  fette  Dele,  im  (Ge* 
genfah  ju  volatile  oils.  (P.) 

Fixatare,  s.  (titt'-ft-ft1*)  Th.  1^.  W.  p.  181:  Sup- 
pose  that  gentleman  is  at  present  a barber,  with 
bis  tongs  and  stick  of  fixature  for  the  mustachios, 
how  do  you  know  etc.  Stangcnpomabc. 

Flabbergastation,  ».  (fUb-b,,-flI*w’-fa,n)  Verblüfft* 
heit  (nur  fcberjhäfl*  ©Übung).  Punch,  l)ec.  13,  1856: 
we  scarcely  remember  to  have  ever  seen  any  re- 
spectable  party  in  a greater  state  of  flabbergast* 
ation.  (Str.) 

Flag,  a.  1)  flagge,  f.  union.  — 2)  (Patterers* 
Cant)  = an  apron.  M.  L.  L.  I,  p.  232.  — Sl.  D. 
— - Flag-baskkt.  E.  A.  B.  II,  p.  16  (oon  einem 
Ziffer):  emptring  the  tools  out  of  the  flag-bas- 
ket.  Zodj  wohl:  aus  Äalmud(flag):©lättem  gcflocf)* 
lener  Äorb.  — Flaoman,  s.  ©ahnwärtcr.  Wb.:  one 
who  makes  Signals  with  flags. 

Flaite,  v.  Rogers,  Naaman  the  Syriern,  p.  877 : 


| Desire  God  to  flayte  and  gaster  thee  out  of  that 
I lap  and  bosom,  as  Samson  out  of  Dalilah's  (—  to 
1 seare , to  terrify ; fyaftitio  ju  to  flit).  — cf.  id.  ib. 
i pp.  138,  453.  — Goldino,  Ovid's  Metamorph,  b.  2: 

I Tnen  Phoebus  gatherea  up  his  stceds,  that  yet 
I for  fear  did  run  Dike  flaighted  fiends.  — Trenchy 
) D.  p.  16. 

Flannel,  v.  (beljufd  bed  Zrocfnend)  mit  ftlaneU 
abreiben,  j.  ©.  £>olj,  nactjbem  cd  nah  abgcfcheucrt  ift. 

, I).  Sk.  p.  293:  the  second-floor  front  was  scrubbed, 
and  washed.  and  flannelled.  — ib.  p.  38:  the  children 
were  vellow-soaped  and  flannelled,  and  towellcd  etc. 

Flap,  s.  ^atte ",  an  Zafchcn  non  Sioden  ober 
1 Söeftcn.  D.  Sk.  p.  72 : embroidered  waistcoats  with 
large  flaps. 

Klare,  v.  1)  »on  einem  roilben  audgelaffcnen  2c* 
ben.  I).  Sk.  p.  252:  Young  White...  had  been  flaring 
away  like  winkin’  — going  to  the  theatre  — supping 
at  Harmonie  meetings  etc.  — 2)  to  flare  up,  einen 
tüchtigen  £ärm  machen,  oon  tollen  unb  audgelaffcnen 
Streichen  ober  heftigen  Scencn  gejagt  D.  Sk.  p.  264 : 
on  his  first  eutry  (into  the  theatre),  he  coutented 
himself  bv  earnestly  calling  upon  the  gentlemen 
! in  the  gallery  to  ‘flare  up’.  — 3)  (Zicbed*  Gant) 
M.  L.  L.  I,  p.  457:  A baker  . . . otfended  us  about 
some  bread;  and  B.  said  ‘Pli  serve  him  out’.  We 
watcked  him  out,  and  B.  tried  at  his  pocket  . . . 
but  the  baker  looked  aound,  and  B.  stopped;  and 
just  aftcr  that  1 flared  it  (whisked  the  handker- 
chief  out). 

Flare-np,  s.  D.:  „plöblühtä  Sluflobcrn,  Äufruljr". 
Z^ann:  h«ftiflc  ober  luftige  ©eene  mit  einem  großen 
2ärm;  gcräiifchooller  ©pah-  — Slud)  Siatne  einer 
©chnapdforte.  I>.  Sk.  p.  179.  — Flarb-caxe,  f.  un- 
rendered. 

Flash,  o.  ift  aud  ber  ©ebeutung  ‘knowing,  smart’ 
nach  ber  fchlimmm  ©eite  ju  erweitert  worben,  unb  ift 
fo  tn  gtaug  auf  äuhcrc  (Srfcheinung  = showy,  in 
, Sciug  auf  bad  5öefcn  snobbisb  (aping  the  manners 
and  appearance  of  one’s  betters , trving  to  be 
superior  to  one’s  friends  and  relations),  fo  K.  W. 
S.  p.  124 : the  difference  between  the  real  and 
the  flash  fashionable ; in  moralifcher  iöejichung  gleich 
bem  jepigen  ‘fast’,  unb  bann  gleich  ‘roguish’.  !5aljer 
flash  language  früher  — caut,  slang  (LM  ogl.  dummy, 
a.),  a flash-house  fine  ©auncrfpelunlc , Söofjnung 
I eined  feehlerd;  flash  -song,  6cf)elmenlicbchcu.  C.  AI. 
Oct.  1860,  p.  449:  flash  ballads. 

Flash,  s.  ‘a  flash  in  the  pan’  L.:  „bad  Verjagen 
1 eined  (Gewehre".  So  eigentlich  nicht  rid&tig.  ©ei  ben 
alten  ^euerfc^löffcrn  befanb  ftch  bie  eigentliche  ^uloer* 
labung  innerhalb  bed  2aufed;  junächft  aber  würbe 
burch  ©tahl  unb  Stein  am  Schloß  bad  ^Juloer  ent* 
ulnbct,  welched  in  einer  außerhalb  bed  Schloffcd  be* 
fiub liehen  Pfanne  aufaefchüttet  würbe,  unb  fcied  theilte 
jein  ^«ucr  burch  bad  ^ünblodj  ber  inneren  Sabung  mit 
Söenn  bad  ©uloer  in  ber  ©fannc  abbrannte,  ohne  nach 
innen  }U  jünben,  fo  h*cB  bied  a flash  in  the  pan; 
beutfeb:  abblipen;  unb  fo  übertragen:  ein  mifelungc* 
ncr  Scrfuch  (LJ.  2)ad  ©erfagen  bed  ©cwef»rd  felbft 
heiftt  ‘to  miss  fire’  (f.  fire),  unb  lann  auch  oon  $cr* 
fuffiond*  unb  anbem  ©«wehren  gefagt  werben. 

Flashings,  s.  (filfib'*ln'f)  ©lei*  ober  3infblech,  über 
I bie  tjugen  oon  SÖänbcn,  Bachern  u.  f.  w.  gelegt,  um 
| ben  Siegen  abjuhalien.  Str.  Wb. 

Flask,  8.  ein  flaften  ober  Nahmen,  in  bem  ber 
Sanb  enthalten  ift,  ber  bie  50rm  lum  ®ic|cn  bed 
( 3)letalld  bilbet.  Str.  nach  BdL  — Wb. 

Flask,  v.  flattern,  bie  fflügel  fchroingen  (alt). 
Goiding,  OiruTa  Metamorph.  b.  6: 
ln  speaking  these  or  other  words  as  sturdy  Boreas 

gan 

To  flaBke  his  wiugs,  with  waving  o!  the  whioh  he 

raised  than 
20 
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So  great  a gale  that  all  the  eartli  was  blustered  | 

therewithal. 

Trench  D.  p.  IG.  | 

Flat,  *.  1)  .t>intergrunb  (Xcforation  im  2l)catcr. — • 
L. : flat-sccne).  — G.  L.  p.  211:  the  flats  changed. 1 
— D.  Sk.  p.  425:  (tho  dining-mom)  presontcd  a 
stränge  jnmble  of  flats,  flies,  wings,  lamp»  etc.  — I 
C.  M.  Aug.  1861,  p.  169:  the  flats  are  urawn  off, 
and  wo  havc  an  elaborate  “set*’,  a castlc,  a moun- 
tain-pass  etc.  — 2)  L.:  „Ginfoltöpinfel".  lieber; 
haupt  bei  öaunern:  ber  2)umme,  ber  Wichtcingcmcihtc. 
öin  SEiebcäfprichroort  C.  M.  Nov.  1862,  p.  649:  flats 
graft  for  guns  honest  meu  work  for  thieves.  — J 
3)  L.:  „©todmerf".  Ucberhaupt  X^eile  eines  $au* 
fcö , bic  al«  ÜÜobmmgcn  einjeln  oennirtbet  roerben. 
C.  M.  1860,  July  (The  Hause  (hat  John  huHt):  gor- 
geous  merchants'  houses,  in  Fenchurch  and  Lead* 
enhall,  tiow  let  out  in  flats  as  offices  and  cham- : 
hers.  Scfiottlnnb  ift  bic«  Spftcrn  fo  qemöhnlith , 
roic  bei  uno.  M’L.  C.  p.  40.  — D.  P.  C.  ll,  p.  300:  i 
(an  oil-lamp  served)  to  show  where  a common 
stair  cnmmunicatod , by  steep  and  intricate  wind- 
ings,  with  the  various  flats  above. 

Flat,  a.  1)  to  fall  flat,  feinen  (Srfolq  haben  (non 
Steuerungen  unb  literartfdjcn  Grjcugniffcn).  — that’s 
flat  — ba«  ift  flar.  F.  J.  II.  p.  289:  well,  I won’t ! 
ask  bim  — that’s  flat.  — 25a«felbc  Th.  V.  F.  I, ! 
p.  140.  — 2)  flat  caivdlesticx.  Gin  Wacht  leucht  er 
(niebrig,  mit  einem  öcnlel  an  ber  Seite  unb  einem  I 
Zeller  unten).  Th.  L.  W.  p.  293:  1 ginred  at  him 
over  my  flat  candlestick.  — 1).  Sk.  p.  3-13:  (he)i 
demanded  a flat  candlestick,  which  effectually  for-  * 
bade  a reply.  He  stalked  dramatically  to  bed.  — ! 
Sa«  £id)t  flat  candle.  D.  Sk.  p.  130:  you  prooeed  to  ; 
dress  yourself,witli  all  possible  dcspatch.  The  flaring 
flat  candle  with  the  long  snuff,  gives  light  enough 
to  show  that  the  things  you  want,  are  not  where 
they  ought  to  bc  ctc.  — lb.  p.  437:  and  Mr.  Wat- 1 
kins  Tottle,  lighting  a flat  candle  very  ostenta- 1 
tiouslv  ...  left  the  room.  — I).  M.  F.  1,  p.  64 :[ 
the  iaea  of  a girl  with  a reallv  fine  head  of  hair,  [ 
having  to  do  it  by  one  flat  candle  and  a fcw  inches 
of  looking-glass.  (G«  fjrifd  auch  bedroom- candle; 
unb  c«  ift  Sitte,  für  jebe«  SKitglteb  be«  $aufe«  Slbcnbö  t 
ein  foldjcö  binjufepen,  bafj  er  fiep  3U  Söctt  leuchten  J 
faitn).  — 3)  flat  hace,  kennen  ohne  fcinberniffe;  | 
(S^cgcnfab  jum  steeplc- chase.  P.  citirt  Thackeray , i 
Book  of  Snobs,  p.  200. 

Flatteress,  s.  (fUt'-t*»-1»)  Schmeichlerin  (alt).  Hol- 
land, Vlutarch  p.  86:  Those  women  that  in  times  { 
past  were  callcd  in  Cvpres,  Colacides,  u e.  flatter- 1 
csses.  Trench  1).  p.  &4. 

Flatty,  s.  (ftli  -t*)  M.  L.  L.  I,  p.  232:  The  old ! 
saying,  that  “When  the  liquor  is  in,  the  wit 1 
is  out”  is  remarkably  fulfilled  on  thesc  occasions,  [ 
for  they  betray  to  the  flattics”  all  their  profits 
and  proceedings.  — Sl.  D.:  a rustic,  or  unini- 
tiateu  person  (f.  flat,  s.  2).  Zopcr  flatty -res,  s. 
Id.  L.  L.  I,  p.  261:  Of  these  somc  takc  up  their 
abode  in  wliat  they  call ‘flatty-kens’,  that  is,  houses 
the  landlord  of  which  is  not  ‘awake’  or  *fly’  to 
the  ‘moves’  and  dodges  of  the  trade. 

Flaxy,  a.  partfaferig,  holjifl;  von  ftrüchtcn,  BJur* 
jetn  u.  bgl.  M.  L.  L.  III,  p.  141:  I recollect,  in 
Hampshire,  once  getting  into  a swede  tield,  and 
they  was  all  blighted:  we  pulled  up  a hundred; 
but  when  we  cut  them  open  they  was  all  flaxy 
inside,  aud  we,  after  all,  had  to  eat  the  rind. 

Flayer,  s.  (twlg.)  M,  L.  L.  I,  p.  211;  cakesellers 
in  the  regulär  line,  when  un&ble  to  comm/ind  suf- 
ficient  capital  to  carry  on  their  trade  in  tho  way 
thev  have  been  accustomed  to,  seil  “flayers”,  so 
calfed  from  being  made  with  pig’s  or  sheep’s 
“flay”,  or  any  other  cheap  oakes  etc. 


Flea,  t>.  (fil)  gleich  fonffigem  ‘to  flay',  fehinben; 
nad)  Wb.  ocraltet.  Fletcher : 

he  will  be  Heaed  first 
And  horse-collars  made  of  ’s  skin.  — 

Str.  citirt  Conqreve,  the  Wav  of  the  World  3,  6:  I 
am  arrantly  flea’d.  — FielJiny , Tom.  Jones  3,  6: 
while  Square  could  only  scarify  the  poor  lad’s 
reputation,  he  could  flea  bis  skin. 

Flea,  s.  R.  L.  L.  p.  277:  “Can  you  ever  for- 
give  me  for  confounding  you  with  a servantV”. . . 
— “Oh,  Miss  1,.,  ‘let  that  flea  stick  in  the  wall’, 
as  the  saying  is”.  — Scott,  Waverley  III,  p.  191 
(Sehles.):  “ Who  went  to  Derby,  for  example,  Mr. 
W.?”  — “0  whisht,  Colonel,  for  the  love  of  God! 
let  that  flee  stick  i’  the  wa’...”  Ginc  fdiottifdjc 
$hrafe:  „lap  bic  Sache  auf  fiep  beruhfn,  fprich  ni<ht 
baoon". 

Klecker,  v.  (fu*'-«*>  E.  8.  M.  p.  245:  the  fleck- 
ered  shade  of  the  ash-tree.  — “to  flekker  — to  flutter ; 
to  quiver,  to  tremble”,  Jamieson.  Sc . JHct ; 

Fleefiugs,  e . (fu'.^inq)  (Lancashire)  curds  sepa- 
rated  from  the  whey.  — Aintnuorth,  Lancashire 
Witches  I,  p.  254.  B. 

Fleet,  »i.  tiefer  Warne  in  Üonbon  gehörte  ju* 
nächft  einem  2Jcfeftigung«grabcti  an,  ben  bic  Gitp  um  ’ 
(ich  jog  (um  119t)  ober  1213).  2>icfcr  mürbe  bann  ju 
einer  ofjcncn  Gloafc,  bie  jetjt  nur  noch  auf  eine  furje 
Strecfr  tn  Clerkenwell  ju  2agc  liegt,  ^icr  Warne  mar 
Fleet  l>i teil,  auch  Fleet  River.  M.  I>.  I*.  II,  p.  441 
(nach  Stow).  — Fleet -Street  narriage  ober  Fleet- 
marriage.  C.  M.  June  1861,  p.  688:  a worthy  vom- 
an  wbose  daughter  had  been  entrapped  into  a 
Fleet-Street  marriage.  — Thackeray , Virqmiane 
IV,  p.  122  (foot-note):  The  editor  bas  looked  through 
Burn’s  Registers  of  Fleet  Marriages. — Gtnc  heimliche 
Ghc,  bic  im  ^ejirfc  be«  Fleet-l^fängniffe4  gefchloffen 
mürbe.  2)ic  Wcigung  ju  folgen  Ghcn  mar  in  Gnglanb 
immer  fcl)r  groft,  unb  hängt  ofjne  ^roctfel  mit  bem  ^eft* 
halten  an  ber  alten  fcic^fifdjcn  Verlobung  ber  ^>anb* 
feftung  ^ufammen,  bic  juglcid)  bie  Ghe  wttt  ein* 
fdjlofi,  unb  Wing  unb  firchlichcn  0egcn  »erfchmÄhte, 
beffen  Wothmenbtgleit  erft  im  16.  3ahrhunbert  ool!«* 
thümlich  mürbe,  (iegen  öffentliche«  Aufgebot  unb  öf* 
fcntlichc  Ghcfchliebung  blieb  ein  SibcrmiUc  bi«  fpät 
in'«  18.  §ahrhunbcrt.  loroer  mar  eine  Rapelle, 
in  mclcher  bie  C^riftlichen  eine  au«nahm«mcifc  8cre<hx 
tigung  jur  ©djlichung  ^cimltc^cr  Gben  ju  ha&cn 
haupteten.  3Rit  bem  ^cbürfnife  rouch«  bie  gahl  folcher 
.Hirctien  (the  chapel  possessed  the  privilege  of  Sanc- 
tuarv,  and  Contemporary  with  the  Fleet  and  May- 
fair  marriages,  the  Savov  carried  on  a like  stränge 
tr&fiic.  HL  LotuL  Mw».  16.  July  1864,  in  Betreff 
ber  abgebrannten  Savoy  Chapel  [St.  Mary-le-Savor) ). 
G«  mürben  bi«  ju  30  heimliche  Gfjcn  an  einem  Zage 
gefchloffen.  25a«  Fleet  erlangte  befonbere  Berühmt* 
heit  bartn.  Zic  ©eiftli^n  im  Ocfftngitiffe  benupten 
bic  Grlaubnih  in  ben  ‘libertiea’  ju  roohnen,  um  ben 
Wbfchlufc  he)mI^cr  Ghcn  5U  riiwm  einträglichen  @e* 
merbe  ju  machen.  Gin  ©eiftlichet,  ber  31  ^ahte  bort 
lebte,  foll  36,000  eingefegnet  haben,  thcil«  in  ber  ^Jfarr* 
lirche  be«  Fleet,  theil«  in  eigen«  h«tgfrid)teten  Wäu* 
men;  fic  empfahlen  fich  auf  Wuöhängcfehilbern,  auf 
benen  Wtann  unb  ftrau  mit  oerfdjlungencn  ^cinbcn 
abgebilbet  waren,  mit  ber  3nf<hrift:  »Äiw  !ann  ge* 
heirathet  merben".  Zic  36irth«häufcr  im  Fleet  h*«l* 
ten  fich  fvflov  eigen«  befolbctc  fcauögeiftliche  ju  bem 
3mccf.  Grft  1753  fepte  £orb  Jparbmict  ein  ®efep 
burdj,  roelche«  burdj  ba«  unbebingte  O^cbot  breimaltgen 
Aufgebot«  bem  Unfug  fteuerte.  — V.  Z.,  9.  Wiärj 
1864,  1.  Beil.  — Fleet  parsoks.  s.  öeiftlichf,  bie 
im  FleetsBejir!  heimliche  @hcw  fchloffcn. 

Flesh,  s.  1)  Wach  PhiL  1,  22  (out  if  I live  in 
the  flesh,  this  is  the  fruit  of  my  labour,  unb  ib.  24 : 
nevertheless  to  abide  in  the  flesh  is  more  needful 
for  you)  h**irt  ‘in  the  flesh’:  leibhaftig.  D.  M.  F. 
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IV,  p.  57:  but,  the  minutes  passing  on,  and  no 
Mrs.  W.  in  the  flesh  appearing  etc.  — Mutp  im 
©inne  »on  „(rbenb,  lebenbig".  R.  D.  I.  II,  p.  98: 
he  is  a very  old,  acdve,  little  man,  speaks  En- 
glish,  and  haa  been  Beveral  times  in  England  . . . 
He  actually  Berved  Lord  Lake  in  the  flesh ! — B. 
G.  K.  p.  11:  8everal  authors  might  have  been  be- 
held  in  the  flesh.  — 2)  bei  SJcberjuritptcm.  M.  L.  L. 

II,  p.  159:  when  the  pure  has  been  rubbed  into  the 
flesti  and  grain  of  the  skin  (the  “flesh”  being  orig- 
inally  the  interior,  and  the  “grain”  the  exterior 
part  of  the  outiole)... 

Flesh.  v.  (ft*f$)  mit  ftleifcpfarbe  malen.  M.  U L. 

III,  p.  219:  for  eolouring  we  (photograpliers)  Charge 
3ci.  more  .. . We  flesh  the  face,  scratch  the  eye 
in,  and  blne  the  coat  and  colour  the  table  cloth.  — 
2)  L.:  „baS  ©iprocrt  üben".  2>a»on  übertragen  D. 
BI.  H.  I,  ch.  1:  clerks  have  been  in  the  habit  of 
fleshing  their  wit  upon  it  (Str.) 

Fleshings,  *.  (fUW'-ln'f)  Xricotd.  Wb.:  a thin  j 
covering  to  imitate  skin,  worn  by  actors  and 
dancers.  — B.  G.  K.  p.  194  (»om  (Storberobcjimmcr 
ein co  Xpeatcrd):  he  looked  round  at  the  book- 
muslins  and  fleshings  at  every  corner.  — D.  Jerrold , 
Men  of  Chat.  I,  p.  150:  you  (the  tailor  of  a theatre) 
will  take  the  Orders  of  the  ladies  for  their  dresses, 
and  mind  and  be  very  particular  with  the  flesh- 1 
ings.  — M.  L.  L.  I,  p.  48:  Presently  one  of  the 
erformers  . . . dcscended  from  the  staircase , his 
eshings  covered  by  a dingy  dressing  gown  etc. 

— ib.  111,  p.  118:  I was  dressed  with  ballet  shirt, 
and  braces,  with  spangled  tights  and  fleshings.  — 
ib.  p.  128:  then  l m dressed  up  in  fleshing  tights, 
skin  dress,  and  trunks. 

Flibbergib,  «.  (fUb'-b*’-bQlt)  Wb.:  a sycophant 
{Obs.  and  low  or  humorous).  “These  flatterers  and 
flibbergibs”.  Latimer.  — Str.  nadj  UaUiuell : flib- 
bergibber,  a lying  knave. 

Flick,  s.  — fleck.  Th.  V.  F.  I,  p.  268:  the1 
flicks  of  yellow  that  the  rushlight  threw  on  the 
dreary  darkened  ceiling. 

Flick,  v.  C.  M.  Sppt.  1860,  p.  275:  flicking  the 
snuff  off  her  sleeve,  mit  bem  Tytncter  iortupnellen.  — i 
P.  Bl.  II.  II,  p.  222:  flicking  Mr.  George  in  tho 
face  with  a head  of  greens.  — L.  nur:  „fepneiben". 

— Wb.  erllärt:  mit  ber  ©citfdje  fcplagen;  einen  fürs  I 
aen  feparfen  ©cplag  »erfeßen  to  flap.  “to  flick  a 
horse ; to  flick  the  dirt  from  hoots”.  Xaju  Str.’S 
©tifpielc : . . . wrenched  her  (the  hareh  worked  her 
about,  flickcd,  and  eventually  killed  ner  ( Heulen , 
College  JAfe , v.  III,  p.  299).  — the  driver  flickcd 
his  whip  at  her  parasol  ( A.  Smith , the  Pottleton  1 
Legacy , c.  31). 

‘Flicker,  s.  (fAf-1*)  T.  Br.  p.  230:  (the  bird 
would)  with  an  impudent  flicker  of  his  teil,  dart 
into  tne  depths  of  the  quiekset  SÖippen  mit  bem 
Stpioanj. 

Fliers,  e.  Wb.:  the  arms  attached  to  the  spindle 
of  a spinning  wheel,  over  which  the  thread  passes 
to  the  spool ; — so  called  from  their  swift  revolu- 
tion. — „ftlügel  an  ber  ßpinnmafepine"  Str.  naepif«/. 

Flight  a.  ©o  nennt  man  bie  (jufättigen)  Stbtfjci* 
lungen  ober  ©ruppen,  in  benen  ftd)  beim  SÖfttreiten 
bie  * ftärfften  ober  bie  f(proäcpeTcn  Leiter  jufammem 
patten:  he  took  the  lead  of  the  second  flight,  er 
ioar  ber  erfte  »on  ben  jn>eii*beften  Leitern  (G.  L.). 

Flimp,  v.  (Ulm»)  (Cant)  ftofcen,  fteplen;  baoon 

Flimper, 9.  ((1101»'-*»)  2)ieb,  C.  M.  Nov.  1862,  p.649. 

Flimsy,  9.  (fifo'41)  bünneö  Rapier,  bei  bem  fiip 
eine  auf  bem  oberften  Platte  geschriebene  ©(prift  burep 
meprere  anberc  abbrudt.  5Ämp  »on  Äauflcuten  im 
Gopirbudj  ( manifold  writer,  f.  L.)  gebröuept  (P.) 
2/ann  im  ©lang:  eine  ©anfnote.  L.  u.  D.  I,  p.  158: 
when  a man  sends  you  the  flimsy,  he  spares  you 
the  flourish. 


Fling,  9.  „SBitlen;  let  him  have  (give  him)  his 
fling,  lafe  ipnt  feinen  Sßitlen"  L.,  genauer  ift  „Saune" 
u.  bgl.;  to  give  one  his  fling,  ipn  feiner  Saune 
überlaffen;  ipm  bie  3üfl*l  fepiefsen  (auotoben)  laffen. 
Th.  V.  F.  I,  p.  169 : the  regiment  ’s  just  hack  from 
tho  West  IndieB,  1 must  havp  a little  fling,  and 
; then  when  I*m  married  Pli  reform.  — T.  Br.  p.  199: 
during  this  liour  or  hour  - and  -a-  half  he  used  to 
take  his  fling,  going  round  to  the  stndies  of  all 
his  acquaintance,  Bparring  or  gossiping  in  the 
hall  etc.  — Jerrold , Men  of  Char.  I,  p.  295 : when 
1 was  as  young  as  you  I had  mv  fling ; 1 led  a life 
of  pleasure.  — Str.  citirt  E.  J/owara^  Jack  ashore , 
ch.  35:  from  this  morning  may  Jack’s  fliug  of  ex- 
travag&nce  he  dated. 

Fling,  bei  L.  nur  cid  tranfitioed  ©erb,  boep  auep 
intranfitto.  Wh.  h.  p.,  p.  141:  he  flung  out  of  the 
room,  er  fdpofi  pinauö.  Wb.:  to  throw  one’s  seif 
in  a violent  or  hasty  manner;  to  rush;  — seif  being 
omitted.  — And  crop-full,  out  of  doors  he  flings. 
Milton.  — 1 flung  closcr  to  his  breast, 

As  sword  that,  alter  battle,  flings  to  sheath.  — 
E.  E.  Erouming. 

Flint,  9.  flint-lock,  9.  ftcucrfcplofe  an  alten  ®c* 
roepren.  — Flint-SXJNNING,  9.  (tilnt'-frtln-nln«)  jinicferci. 
L).  N.  T.  II,  p.  6. 

Flipper,  9.  (fflp'-p1*)  M'CUntock,  Voyage  of  the 
Fox  in  the  Arctic  Seat  p.  43  : Petersen  and  Christian 
practise  an  Ksquimaux  mode  of  attracting  the 
se&ls;  they  scrape  the  ice,  thus  making  a noise 
like  that  uroduced  bv  making  & hole  with  its  flip- 
pers.  — Wb.:  the  paddle  of  a sea-turtle;  the  broad 
hn  of  a fish.  $icr  alfo  bie  ^loffc  beä  ©eepunbeö. 

Flip -flap,  9.  (flV-ftf*)  Älipp  flapp.  SBieberpolte 
©djläge  eines  ©cgcnftanbcS  mit  breiter  gläepe.  W. : 
8.  the  repeated  noise  or  stroke  of  something  flat 
and  looso  (Gay).  — a.  with  the  repeated  stroke 
and  noise  of  something  broad  and  loose  (Johnson). 
— Xaoon  bann  ©langbencnnuna  bes  ©prungeö  bei 
Songleur*,  bei  bem  fic,  fiep  übcrfcplaaenb,  abmc^felnb 
auf  Ibünbcn  unb  ftepen.  J.  G.  J.  II,  p.  219: 

this  dirty  itiiquitous  world  — & world  of  flip-flaps 
and  sum’ersets.  ©ei  ben  Goftcrmongcrä  ein  fepr  auä* 
gelaffener  Xanj,  fonft  double-shuffle  genannt 

Flirt,  e.  L.:  „ba*i  ^efaUfüdbtigc  Hxäbcpen,  bie  Go* 
quettt".  3Birb  aber,  roic  baö  ©erb,  au<p  »on  SJlän* 
nern  gefügt.  Th.  V.  F.  1,  p.  361:  General  Tufto 
is  a great  flirt  of  mine.  Xad  JBort  fcplojj  epcinald 
einen  »icl  ftärferen  moralihpcn  Xabel  in  fup  aI4  peut 
linrton , Anatomv  of  Melancholy,  pt  1,  sect.  2 : For 
why  may  not  the  mother  bc  naught,  a peevish 
drunken  flurt,  a waspish  choleric  slut,  a crazed 
piece,  a fool,  as  soon  as  the  nurse?  — Cotgraire, 
A French  and  Enalish  Dictionary'.  Gadrouillette,  /. 
A minx,  giggle,  flirt,  callet,  gixie  (a  feigned  word, 
applicable  to  any  such  catteil).  — Trenchy  S.  G. 

Flirtation«,  o.  geföHfü<ptig,  coquctti* 

renb.  Count,  of  Morley,  Dacret  v.  1,  cm  G:  flirta- 
tious  daughters  (Str.). 

Flitch  of  bacon.  (Ainsworth,  the  Flitch  of  E.) 
f.  Dunmow. 

Ploat,  9.  Xier  ©cpmimmer  im  Xampfleffel  (Str. 
Wb.),  an  bem  man  ben  föafforftanb  im  fleffel  erfen* 
nen  fann ; er  fdjnnmntt  auf  bem  'Kaffer  unb  ftept  mit 
einem  jtoeiarmigen  §cbel  in  ©erbinbung,  ber  »ermit* 
telft  cincö  3ti0cro  an  eincr  3cala  außen  ben  Kafier* 
ftanb  crlcnnen  läpt.  — on  float  = afloat  Fieldmg , 
Tom  Jones , b.  5,  c.  3:  a very  trifling  accident  set 
i all  his  passions  again  on  float  (Str.) 

Floatable,  a.  (flöt'-'bl)  ftproimmfäpig.  Pope's 
! Joum.  cf  Trade  1836,  p.  676:  floatable  and  buoy- 
ant  (Str.)  Äaum  aUgemeincr  übliep. 

Floating,  part . Floating  f.ngink,  ©rapmfpripe. 
M.  L.  L.  n,  p.  431:  The  flre-brigade  has  but  sev- 
i enteen  Btations  on  land,  and  two  on  the  river, 
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which  are,  indecd,  floating  cngines,  one  being  usu-  thirtecn  »tone  and  ten  pounds  ...  I dropped  on 
ally  moored  near  Southwark  hridge.  — Floating  the  Rajah’s  feet,  and  took  mv  seat  at  his  side. 


wick,  rin  Sladjtlicbt  (ein  (snbdjen  IDocht,  baö  »crmit*  I Floppety,  a.  (fiöp'Vt-*)  ficfc  bctoegenb,  toallenb. 
telft  eine*  Stüdcbcnö  Äartenblatt  auf  Del  fchroimmt,  I*  S.  C.  ij  p.  49:  Lady  E.  looked  well  in  that 
angqünbct  roirb).  1).  Bl.  H.  I,  p.  56:  we  found  floppety  cap  — fonfl  !aum  311  finben. 
ug  . . . lighted  up  in  the  staircaae  window  with  | Florentiner  #.  (fiöa'^n-Hn;  ftö»’-* n-tcl» ) GoldtmitA , 


unb 
a mug 
a floating  wick. 


; She  Stoops  to  C.,  a.  II : a pork  pie,  a boiled  rabbit 


Klock* ailk,  8.  (fttt'.*fn)  — fonfttgem  floss -ailk  and  sausages,  a florentine,  a ahaking  pudding.  — 
(Str.  nach  Beil),  f.  aud)  flox  silk.  Wl>.:  a kind  of  paatry  (06*.).  Gr  ertirt  Beaumont 


Flog,  v.  FI.OGGING  ROOM,  8.  C.  M.  Aug.  1861, 
133:  You  might  as  well  say  vou  would  like  to 


a,  FUtcker:  stealing  custards,  tarts,  and  florentines. 
Floriated,  a.  (fiö'-#,-M*b)  W'b.:  (Arck.)  having 


go  into  the  flogging  room,  and  take  a turn  under  ^9*1^  Ornaments;  as,  flonated  capitals  of  Gothic 
the  rods.  2)as  3^mT,,er  ^ *n  bcm  ^cr  head  - master  — HL  Jjond.  hewa,  Jan.  16,  1863:  lt  is  a 

btc  ©^elutioncn  für  bic  ©djulc  ooUftrecft.  nchlv  flonated  silver  vase. 

n..„  *. »«. ,,  r~  sTitaan sskäS; 

a»»stf.ia«:s.VÄUtTOE 


to  be  able  to  corae  to  time  (»gl.  time).  — JBom 
SBcttrciten  G.  L.  p.  20:  our  best  man  ...  was  floored 


glas».  — T.  ß.  T.  p.  63:  (his  beard)  was  such,  tuat 
Ladies  might  desire  to  reel  it  off  and  work  it  into 


floored  1 dnuA  im  nh  their  Vat^rns  in  Keu  of  floss  silk.  — T.  D.  T. 

T p'  ^ "Jtf.  sSSS!?.  wl  II,  P-  182:  I should  like  to  work  it  (your  beard)  into 

faUcn".  1.  Br.  p.  208  (non  tmem  3<btt!cr):  hc  o ! , Xrfr-Uck  instead  of  flooo-silk.  Sgl.  flox-oilk. 


fallen".  T.  Br.  p.  208  (»on  einem  3djftlcr) 
always  losing  his  books  and  getting  called  up  and 
floored  bccause  he  hasn't  got  them.  — ib.  p.  224 : 


Klounce.  *.  D.  Gr.  E.  I,  p.  27:  she  tacked  the 
new  flowered  flouncc  across  the  wide  chimnev. 

tn 
fire- 


...„,11  lä  _n  * „ „„new  nowereu  nouncv  across  ine  wioe  cuiuwev 

IZ  ! Z „ (Stet  ©orbine  («omine  merben  ben  Sommer  über  t'i 

what  a stab;  vou  re  in;  baofclbc  p.  278.  — ib.  kj„. 

p.  271:  T.  feit'  timt  hc  would  ri.kbeing  floored  j\8  ‘ 8 '>rt|  tTt'  °*1'  fir*-PaPer>  fire 

at  every  lesson  for  the  reat  of  hia  natural  achool- ; ...  „ n 

life.  — Som  Uniorrfitatecsomcn  F.  J.  H.  p.  33P:  I ...  ' , “V?  n 

my  earncst  hope  that  hc  would  not  be  “floored."  V '.  * ‘ ‘ ‘ i ,‘ä  - ' . ' returned  Sir  J.,  un- 

Sinn  umgefehrt  oom  (Sjamnv.  he  floored  the  paper  äSXJSü . ’ “ “ ‘h<'  * tk'P'h  °f  h‘S 

'<•  » boo  Blatt,  auf  bem  bic  »u  löftnbtn  Sraqcn  ftc,  0 ‘’.vjf"  . _ „„  „„„..„t •,  i.t. 

I8(lt  nlän-.mb  ollt  91uf<iobtti.  — 81  VnäfmriM ■ ...  ho.w  <io.you  flounsh ' (ehr  geiuo^it, 

lo? 

oon  Äartofftln.  D. 
trouble  you  for  a po- 

. ... „ _ , . ;e"  (fonft  mcalv). 

Flower-pot  aancer,  «.  Unttrioi}  ju  einem  SJIumtn, 
topf.  1).  Sk.p.  262:  a flower-pot-saucer  ahaped  hat. 

Kl.wingly,  adv,  L.:  „ flick tnb  (»o«  btt  Scbt); 
im  lltbcrfluk".  €tbr  ocirötinluli : glatt,  ohne  Sfnftoji 
to  know  how  he  eonid  knoek'  Religion  over,  and  “n,b  ^'«ternifl,  ».  #.  the  affair  weut  on  flowingly 
floor  the  Eatabliihed  Chureli.  — J)  Sehr  gctoöhn:  l"  •i.  » «.fc-n  f-r.i 

lieb : to  floor  a bettle,  ouätrinlen.  Sw.  G.  p.  71 : „ 

he  had  been  flooring  g asa  forglaas  with  hia  gucat,  F,,Utr'  a P1-  ,'.h-,3-  «■  5: 

»;n  ,Kn  *»,  * nor  was  all  this  flowretrv,  and  other  celature  on 

tili  the  liquor  began  to  work  ita  way  mto  the , ....  TrfnrA 


helped  to  floor  you  (in  gleichem  (3innc  borauf: 
inen  will  be  gravcllea).  — 1>.  Bl.  II.  I,  p.  34  unb 
59:  floored  again!  »on  ^temanb,  ber  eine  tyrcunblidjp 
fett  angeboten  §at  unb  abgemiefen  roorben  tfl.  ■—  1>. 
II.  T.  p.  232:  the  express  object  of  his  visit  was 


the  ced&r,  lost  labour,  because  concealed.  Treneh 
D.  p.  21. 

Flox,  s . (fiaty)  Treneh  D.  d.  18:  ‘flox’  was  a 
Variation  of  ‘flax*  as  well  as  ‘ffix’;  it  was  applied 
like  ‘flix’  to  the  down  of  animals.  Holland,  Jrliny, 
pt.  1,  p.  288:  They  dresa  it  (their  nest)  all  over 
with  down  feathers,  or  fine  flox.  — Flox -silk,  8. 
W.  Scotty  Waverley  I,  c.  6 (p.  48  Schles.) : a letter 


cracks  even  of  Ruch  a scasoned  vessel.  — M.  M. 

May  1860,  p.  260:  I have  a few  bottles  of  old  wine 
left,  we  may  as  well  floor  tliem.  — 6)  floored, 

»on  Stimmung  unb  Äörpcrbcfinben : „herunter".  I). 

Sk.  p.  454:  you  seem  rather  down  to-dav  — floored, 
as  one  may  B&y.  — D.  P.  C.  II,  p.  331:  in  his 
own  most  expressive  language,  ho  was  “floored”. 

- flooring  - galt}  porjüglicb-  M.  M.  Dcc.  1859,  TOrrbanded  by  a Httle  itripe  of  flok-.Uk,  ao- 
92:  the  floonng  lines  and  keel  of  a raemg  ,ording  t0  andent  W ; Wb.  gi«6t  btc  5orm  floxed- 

silk;  — floss  silk« 

Flnrcan  (fluckan),  «.  (ft&r'-t1»!)  en»eichteö  ©eftein, 
ba«  häufig  bic  ©rjabern  einfchlieht.  (Str.  Wb.) 

Flney,  a.  (ftB'-‘)  D.  Gr.  EL  I,  p.  246:  I went 
upon  ’Change,  and  I saw  fluev  men  sitting  there 


l 


ioat, 

Floor,  8.  to  have  the  floor;  L.:  „to  get  the 
floor,  an  ber  Debatte  im  Gongreh  (Amer.)  jjett  neh* 
men".  Vielmehr:  bod  2Bort  haben.  New- York  Iler. 
1860:  Mr.  T.  claimed  that  he  had  the  floor.  — 


Wb.  b einer  It:  in.tead  of  he  ha*  the  floor,  the  Eng-  3"  \ZZ iJ fl, 
liah  aay,  he  u m pootusion  of  the  house.  Staubfebcr  (I„)  gcbilbet.  «gl.  fiffy. 

Flop.  v.  ((«,)  Sulgarmmu«  „ to  plump  , to  flop  p|„ff,  etoubfebtr,  glaumfrber"; 

down  to  fall  suddenly,  and  with  violence  and  t,0<b  auth  = nap,  down,  auf  2u^,  Icppidjm,  on 
noise  (Sl.  D. ).  co  baö  »on  Str.  angeführte:  you  Xbieee»  u.  bgl.  Ufterbaupt  bie  burth  raciihcn  Slaum, 
take  preeiou»  good  care  never  to  flop  down  in  a £aacc  obtr  ^fccrn  flcbifbtte  »ebtdung  tinc«  ®eacn= 
kennel  (Th.  Jlooei,  Tylney  Hall,  o.  19).  Samt  wm  ftanbcö ; unb  biefer  olaum  ober  bie  Safer,  wenn  fie 
SteberfaUcri  auf  btc  Äme  jumöebci,  unb  fo  in  D.  1.  loOqtlöft  tu.  fln  Sabrifen  namcntlidi  bte  Baummoll, 
C.  itebenb  tm  IKunbe  einer  befnmmten  Berjon  alo  fäftrthen,  mit  benen  btc  Suft  erfüllt  ift.  6o  ertlärt 
»eraditlid)'  »eyetthnung  jtommer  Ucbunjicn,  j,.  «.  I,  | G.  N.  S.  p.  98  rr.m  : Uttle  bits,  as  fly  off  fro'  the 

, when  they  *re  carding  it,  and  611  the  air 
looks  all  tine  white  dust.  jflgl.  fluffy. 

Flop,  8.  (fl**)  ein  fthmerer  ^U.  R.  D.  I.  II. 1 Flnffv,  o.  nicht  blöd  „oon  ftlaumfcbcm  üherjoaen" 
p.  235:  and  with  a desperate  ponderous  flop’,  full  (L.),  fonoem  auch  mit  ‘Suff’  Überhaupt  bebeeft  »Ifo 


p.  87 : if  you  must  go  flopping  yoursclf  down,  flop  , cotton 
m f&vour  of  your  husband  and  child.  . tili  it 
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j.  ©.  oon  flüchlrin  E.  M.  F.  11,  p.  244:  Bmall  fluffy 
chiokens;  — ron  Xcppid)cn  Tfuickeray , Pendenma 
II,  p.  238:  the  carpeta  were  so  magniAcently  fluffy 
that  your  foot  made  no  more  noise  on  them  tlian 
your  shadow  (-=  covered  with  a thick  nap).  Dann 
namentlich  oom  £aupt*  unb  ©artbaar:  frauö,  büun 
unb  weich;  fo  fagt  in  D.  M.  F.  (II,  p.  167)  ©clla, 
welche  ce  liebt,  ihre«  Satcrö  §aar  burtpeinanber  ju 
jaufen : Now,  you  are  deliciously  flnffy,  Pa,  and  in 
a state  to  astonish  the  waiter  etc.  — I).  L.  D.  I, 
p.  156 : the  present  Barnacle  . . . had  a youthful 
aapect,  and  the  fluffiest  little  whisker,  perhaps, 
that  ever  was  seen  (mit  Erinnerung  an  einen  Jun* 
gen  ©ogel,  wie  baö  ^olgcnbc  jeigt:  Such  a down? 
tip  was  on  his  callow  chin  that  he  seemed  half 
fledged  like  & young  bird).  — Th.  L.  W.  p.  182: 
a great  hulking  Bluecoat  Ik>v  with  fluffy  whiskers, 
unb  ib.  p.  280:  that  fluffy  Bluecoat  boy.  — P.  H. 
T.  p.  257 : Here  was  one  of  the  fluffy  classes  pulled 
up  extrcmely  short  bv  my  esteemed  firiend  etc.; 
erffärt  bureb  ib.  p.  15$:  w’alking  through  this  ex- 
traordinarily  black  town,  I asked  . . . a fellow  . . . 
one  of  the*  working  people  — who  appeared  to 
have  been  taking  a showerbath  of  something  fluffy, 
which  I assume  to  be  the  raw  material  . . . oom 
‘fluff’  in  ber  ©aumrooUfabrü;  „fufeltge  Älaffcn"  in 
bet  leichtfertigen  Buäbnufsroeife  ber  bort  rebenben 
©erfon.  — ©gl.  fluff  unb  fluey. 

PlagelmaB,  «.  L.:  „Flügelmann".  Doch  bebrütet 
eü  fegt  nur  ben,  ber  bei  ben  F^ri^tien  bie  ©tcl* 
lungen  unb  #icbe  oonnaebt  (mir  früher  beim  prüfen* 
tiren  ber  Flügelmann);  alfo  eher:  Fecptmeifter.  W. 
Wb. 

Flake,  (m)  M.  M.  Febr.  1861,  p.  285:  that 
was  rather  a fluke,  was  is  not?  — Sl.  D.:  at 
billiards,  plaving  for  one  thing  and  getting  an- 
other  (Fuc^ft).  Hence,  generally,  what  one  gets  ac- 
cidentallv,  an  unexpected  advantage,  “more  bv 
luck  than  wit”.  — Sludj  beim  Jlartenfym.  D.  P.  M. 
p.  110  (oom  Stpfl)-  the  red  and  black  tnrned  up, 
changed,  and  ran  into  remarkable  seauences;  and 
the  major’g  flukes  and  extraordinary  luck  in  hold- 
ingjnot  in  playing)  cards  amused  üs. 

Flammnx,  v.  (fiÄm'.m’ri)  (Sl.)  oerblüffen,  $emanben 
in  feinem  ©erhaben  hintern,  baju  untauglich  machen; 
flummuxed  ift  bann  etton  - flabherghasted , jum 
©tiflftanb  gebraut,  oerbubt;  bei  Sieben:  in’4  ©e* 
fängntfc  gebracht.  P.  P.  C.  II,  p.  65:  and  my  opin- 
ion  is,  Sammv,  that  if  your  governor  don’t  prove 
an  alleybi.  he’fl  be  jrkat  the  ltalians  call  reg’larly 
flummoxrd,  and  that’s  all  about  it 

Klump,  v.  (fiftmp)  C.  M.  June  1861,  p.  649:  the 
dog  rings,  squeaks,  whines,  jumps,  flumps;  ono* 
matopoetifdj  wie  plumpfcn;  nieberfaUen.  Sgl.  flop. 

Flankey,  a.  ©ebienter.  9Iad)  Jamieaon , Dictum. 
ift  ba$  Sort  fc^ottifc^. 

Flash,  a.  (with...),  in  ber  ©aufunft  unb  SHccha* 
ni!  oon  einer  Fläche  gejagt,  bie  mit  einer  baran  fto* 
fcenben  obt*  bamit  oerbunbenen  genau  in  einer  Ebene 
liegt  ober  baretn  gebraut  wirb ; a flush  pancl,  a flush 
holt  or  joint  (Wb.).  — the  panel  of  a door  is  said 
to  be  flush  when  flxed  level  with  the  margin,  and 
not  sunk  below  it  OyÜvie.  (W.)  — flush  with  the 
snrface  of  the  water.  — a flush  deck  ift  ein  ©chiffo* 
oerbetf,  welches  oom  ©orberfteoen  bis  jum  6tcm  in 
einer  Ebene  gebt,  ohne  gebrochene*  Deo  ober  ©orber* 
fafteL  IW.  Wb.) 

Flash,  v.  ‘to  flush  a sewer’  ift  ber  technifche 
brutf  für  bie  Steinigung  ber  Eloafcn  burd)  einen  plöb* 
licken  heftigen  Safferftrom.  M.  L.  L.  II,  p.  311: 
Mr.  Lee  and  other  gcntlemen...rocomroend...flush- 
ing  the  streets  with  water  at  a high  pressure,  as 
the  sewers  are  flushed;  ib.  p.  443:  in  these  sewers 
it  is  seldom  that  flushing  can  be  resorted  to.  — 
ib.  p.  482 : the  flushing  of  sewers  appears  to  have 


been  introduced  into  the  metropolis  by  Mr.  John 
Roe  in  the  vear  1847.  (Xaju  werben  in  bem  Äanal 
an  gcioiffen  ©teilen  ©d)leufenthore  angebracht,  oben 
halb  beten  eine  ©affermaffe  fidj  anfammcln  mufl. 
35er  unterhalb  bcfinblichc  'Öobcnfab  wirb  mit  ctfemen 
Stechen  gelodert,  unb  bann  baö  Xtyor  gehoben,  fo  bah 
fleh  ein'  plohlidher  ©trom  burch  bie  ju  rcinigenbe 
©trede  ergiegt.)  — ib.  p.  482:  The  term  4 flushing 
sewers’  implics  cle&nsuig  by  the  application  of 
bodies  of  waters  in  the  sewers.  . . . Flushing  con- 
Hists  simply  iu  heading  back  aud  letting  off  msn 
at  onck  (hence  the  ongin  of  the  term)  that  which 
has  been  delivered  into  the  sewers  in  a certain 
number  of  hours  by  the  various  houses  draining 
into  them  etc.  — 9tudi  angnoenbet,  too  nicht  oon 
floaten  bie  Rebe  ift.  M.  M.  Jan.  1861,  p.  204:  a 
body  of  water  which  had  been  carried  off  above 
from  the  main  stream  to  flush  the  water-meadows. 

Flash,  s.  in  ber  ©ebeutung  beo  obigen  v.  M.  L. 
Tj.  II,  p.  482:  then  he  ups  with  this  board,  and 
let«  a good  heavy  flush  ot  water  come  down. 

Flasherman,  i.  (fi6W'-,,-mIn)  Gin  Arbeiter,  ber 
beim  ‘flushing’  ber  Gloafen  bcfchäftigt  ift.  M.  L.  L. 
I,  p.  30 : the  policeman  on  duty  there  wears  huge 
fishermen’s  or  flushermen’s  boots.  — ib.  II,  p.  486: 
the  flushermen  are  well-conductcd  men  generallv. 

Flushing,  a.  (ftM«b'-ln»)  Manryat,  P.  Simple  1, 
c.  10:  pea  jackets,  which  are  very  short  great 
coats  made  of  what  they  call  Flushing.  (Str.)  ©ro: 
ber  Fiaud/  3U  6eemanndrodcn  gebraust;  naA  bem 
engltfchcn  tarnen  ber  nieberlänbtfchcn  ©tabt  ©lief» 
fingen,  auf  ber  Fnfel  ©alleren. 

Flated,  a.  E.  M.  F.  I,  p.  1:  a fluted  roof,  ein 
mit  Hohlziegeln  (Dachpfannen)  gebedtes  Dach. 

Fly,  ».  1)  C.  M.  Sept.  1860,  p.  309:  to  fly  a 
bill  (jonft  to  fly  a kito)  auf  ©echfel  borgen.  — 2)  to 
shoot  flying,  ben  ©ogel  im  FIUUC  fc^icfecn.  — 3)  ‘to 
fly  the  garter’,  ein  bem  leap-trog  ähnliches  ©picl. 
Ötn  Spieler  fpringt  oon  einer  gezogenen  fiinic  au$ 
bem  ©teben  oorwärtü,  unb  über  ihn  muh  brr  nächftc 
oon  ber  ^inte  auö  fortfpringen,  barf  aber  einen  2ln» 
fap  nehmen,  ©er  nicht  baniber  weg  fommt,  muh  zu* 
nächft  ©od  ftehen.  I).  F.  C.  11,  p.  139:  who  do 
you  suppose  will  ever  employ  a Professional  man 
when  tliey  see  his  boy  . . . flying  the  garter  in  the 
horse-roau? 

Fly,  s.  1)  Soffiten  (Xheaterbcforationen,  bie  oon 
oben  ’hcrabhüngen,  alfo 

oorfteUen).  D.  Sk.  p.  121:  (a  man)  who  is  up  in 
the  flies;  ib.  p.  434:  Mr.  E . . . wore  a black  velvet 
hat  with  immense  white  plumeH,  the  glory  of  which 
was  lost  in  “the  flies”.  — 2)  Sterne,  Frist r.  Shandy 
I,  c.  VIII:  for  happening,  at  certain  intervals  and 
changes  of  the  moon,  to  be  both  Addier  and  painter, 
according  as  the  fly  stings  — wie  getöbe  ba«  ©e* 
lüfte  lommt.  ©onft  faurn  nachjuweifcn.  — 3)  als  a. 
iu  bem  slang-a.  fly  knowing,  wide  awake.  N. 
C.  I,  p.  131 : who’s  put  you  up  in  that  fly  ( trick, 
dodge)?  — M.  1*.  L.  II,  p.  59:  tho  *flrst  move’  in 
his  mendicant  career  was  takiko  thkm  o.vtheflv; 
which  means  meeting  the  gentry  on  their  walks, 
aud  beseeching  or  at  times  inenacing  them  tili 
something  is  given.  — 4)  eine  9lrt  BL  L.  I*. 

III,  p.  115:  My  coat  was  what  is  calleil  a Turkish  fly, 
in  red  velvet,  cut  off  like  a waistcoat,  with  a peaik 
before  and  behind.  — 6)  Die  Xutfchen,  bie  man 
*Fun*  nennt,  ftnb  nicht  Drofchlen,  wie  L.  will.  M. 
L.  L.  III.  p.  369:  a glass  coach  (f.  b.  SB.),  it  may 
be  as  well  to  observe,  is  a carriago  and  pair  hired 
by  the  day,  and  a fly  a one-horse  carriage  hired 
in  a Bimilar  manner  . . . The  gentlefolks  who  en- 
gage  glass  - coaches  and  flies  are,  I am  told,  very 
near,  and  the  flies  still  nearer  than  the  glass- 
coaches  . . . The  great  maiority  of  the  persons 
using  flies  live  in  the  suburbs,  and  are  mosily  cit- 
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izcns  and  lawycrs.  Tlie  chief  occasions  for  the 
engagemcnt  of  ä fly  are  visita  to  the  theatre,  Opt  ra, 
or  parties  at  night,  or  eise  when  the  wives  of  the 
above-named  gcntry  are  going  out  a-shopping.  Sgl. 
flying.  — Fly-dlown,  a.  auch  übertragen.  Th.  L.  W. 

E.  152:  wherever  flv-blown  reputations  were  assem- 
led  etc.  — Th.  V.  F.  111,  p.  249:  tlie  shabbv 
dandies  and  fly-blown  beauties  who  frequenteil 
her  landlady’s  salons.  — Fly-book,  a.  M.  M.  Lee. 
1859,  p.  100.  (*inc  9lrt  Xafchcnbud),  worin  bie  9Ing* 
ler  mannigfache  rünftlidje  fliegen  bei  fi<h  führen. 
Str.  eitirt  Kimjaley,  Yeoat,  c.  9 (p.  145).  — Fly- 
Cag e,  a.  I).  0.  T.  p.  282:  a paper  fly-cage,  ein  auö 
Rapier  gcfchnittcncfi  sJlch  (wie  fie  bei  uno  an  bie 
SHcihnacbtobäume  gebangt  werben),  an  Aronenlcuchtcrn 
u.  bgi.  befeftigt,  um  bic  fliegen  anjuloden.  — Fly- 
cATcutK,  a.  «Waulaffc ; ber  mit  offenem  SJiunbe  baftrfjt 
jogl.  catch  flies).  — Fly-hsiunu,  a.  baö  gctoöbntiche 
»ngcln,  wobei  inan  langfam  ftromaufwärts  gebt,  bic 
Slngelfdjnur  mit  bent  Höbet  oor  fich  wirft,  unb  wenn' 
fie  burd)  bic  Strömung  {^abgetrieben  ift,  wieber  hw*  1 
auSjicbt  (whipping  the  atream).  25er  Höher  ift  re*  | 
aclmäfctg  eine  lünftlidje  jjliege , beren  ber  Slnglor  im 
fly-book  (f.  b.  PL)  eine  Pnjahl  mit  führt-  (1\)  — 
Fly-lkaf,  a.  Ii.:  „bas  9tn=  ober  Potfcpblatt  in  einem 
gebunbenen  Suche''.  ift  in  tfnglanb  wie  bri  uno 
üblich#  in  ber  öauöbibel  barauf  eine  Glironif  ber  fta* 
milic  ju  fchrciben.  Th.  V.  F.  1,  p.  340:  Then  he 
opened  the  book-casc,  and  took  down  the  great 
red  Bible  . . . Here,  according  to  custom,  Oshorne 
had  recordcd  on  the  fly-leaf  . . . the  dates  of  his 
luarriago  and  his  wife’s  death,  and  tlie  births  and 
Christian  names  of  his  children.  — Sgl.  G.  M.  I, 
p.  276.  — Fly-max,  a.  Äutfcher  eines  *fly\  Jeaff er- 
aon,  A Book  about  Boetors , p.  8:  a young  doctor 
rovided  himself  witli  the  meuns  of’driving  in  a 
rougham  du  ring  the  May -Fair  morning,  by  con- 
descending  to  tne  garb  and  duties  of  a flyman 
during  the  hours  of  darkness.  — I).  N.  T.  II, 
p.  3:  The  Flyinan  was  a full-bodied  person,  upi 
in  years.  — Flt  - Paper,  a.  catch  ’em  alive  j 
(f.  b.  SD.).  M.  L.  L.  I,  p.  485:  fly- papers  came 
. . .into  Street  - traffie  ...  in  the  Summer  of  1848. 
— ib.  p.  486 : last  Summer  . . . there  were  fifty  or 
sixty  persons  selling  fly-papers  and  beeile  wafers 
in  the  streets  . . . Tne  eries  were  “Catch  ’em  alive! 
Catch  ’em  alive  for  ’/.£!  ” — F ly-whef.l,  a.  — fly. 
Wb.:  a wheel  in  machinery  that  equalizes  its  move- 
ment«, or  accumulates  power  for  a variable  or  inter- 
roitting  resislance,  as  in  a steam-engine,  or  a coining- 
press.  Sllfo : bao  Sd^wungrab.  (Str.)  — Flt-whisk,  *. 
^liegenroebcL  — (Fly  an  ber  flagge  f.  Union.) 

Flyer,  *.  1)  (Turf  slang)  ein  ftattlichcS  Stennpfcrb. 
Sw.  G.  p.  44 : no  r&cing  man  could  have  seen  the 
two,  with  out  thinking  of  one  of  the  Flyers  on  the 
turf  walking  down  by  the  side  of  tlie  trainer’s 
pouy.  — Son  einem  SRinbe  JU.  Land.  Newa,  Dec. 
12,  1862:  Mr.  Pitt’s  cow  was  one  more  successful 
in  holding  her  own,  hut  she  is  no  flyer,  plain  be- 
hind  and  uneven  throughout.  — 2)  (£>chuficrs£(ang) 
M.  L.  L.  11,  p.  40:  There  is  another  article  caUea 
& ‘flyer’,  that  is,  a shoe  soled  without  having  been 
welted.  (L.  ju  allgemein  „flyers,  Cant,  Schuhe"). 

Flying,  pari,  m 3“fÄt”^rnfcgungcn.  — Flying 
Coach,  9tamc  ber  erften  stage-coaches,  welche  jwifchen 
Honbon  unb  Crforb  liefen.  Maeaulay , Hist.  of  K. 
I,  p.  371:  at  length,  in  the  spring  of  1669  . . . it 
was  announced  that  a vehicle,  deseribed  as  the 
Flying  Coach,  would  perform  the  wholc  journey 
between  sutirisc  and  sunset.  — ib.  p.  372:  at  the 
close  of  tlie  reign  of  Charles  tlie  Second,  flying 
carriagcs  ran  tnrice  a weck  from  London  to 
the  chief  towns.  — ib.:  in  a work  published  a few 
mouths  liefere  the  death  of  Charles  the  Second, 
the  flying  coaches  are  extolled  as  far  superior  to 


any  similar  vehicles  ever  known  in  the  world.  — 
Flying  bcttrrss,  «.  Str.  nach  BeÜ;  flcigenbcr  Sogen 
(beffer:  Strebebogen V).  ift  ein  Sogen,  ber  unten 

auf  bem  SDiberlager  aufftcht,  ficfj  offen  auffd)wingt 
unb  oben  an  eine  Stauer  anlehnt,  um  btefelbc  in  fenf* 
rechtem  Stanbe  $u  halten;  wie  fie  fich  oielfach  an  go* 
thifchen  Bornen  oon  ber  Spipe  ber  Strebepfeiler  ber 
Seitenfcpiffc  über  baö  £ach  ber  legtren  fort  nadj  ben 
SJänben  bco  ^auptfehiffeo  hitiübrraefdblagcn  finben. 
(Wb.)  — Flyi.no  Home,  a.  Str.  nach  Bte  unb  Groae: 
ein  Kunftgriff  beim  Singen,  um  ben  Öegner  tu  ahe* 
ben  unb  über  ben  Hopf  ju  werfen  (baö  Sl.  1).  nur: 
flying  marc:  a throw  in  wrestling).  — Flying 
NACHINR,  a.  flying  coach.  Smollett,  flu  mph.  Clmker 
p.  73:  Shall  I commit  myself  to  the  hign-roads  of 
London  or  Bristol,  to  be  stifled  with  dust,  or 
pressed  to  death  in  the  midst  of  post-chaises, 
flying  - machincs , Waggons,  and  coal-horses?  — 
Flying  sqladron,  a.  ben  Parlamenten  furj  nach 
1688  biejenigen  IMitglieber,  bie  nicht  cntfd)icbcn  einer 
ber  beifien  Parteien  angehörten.  2)er  Sohn  beö  2?ichs 
terö  Waller  war  ihr  ^>aupt.  Poems  of  Waller , 1722. 
(Ser  fXuoDrucf  ift  wohl  auch  weiterhin  üblich  geblie* 
ben.)  — Flying  stationer,  fliegenber  Suchhanblcr; 
Serfäufer  oon  Strahenliteratur.  M.  L.  L.  I,  p.  228: 
that  order  or  specics  of  the  pattering  genus,  known 
as  ‘running  patterers’  or  ‘flying  stationers’.  2)aö 
Slort  wirb  auch  $u  ^fn  tarnen  anbercr  Slrbeitcr  unb 
^änbler  gefegt,  um  tu  bezeichnen,  baft  fie  nicht  ju  ben 
regelmäßigen  ober  oercchtigten  gehören.  M.  L.  L. 
111,  p.  12:  1 generally  prefers  using  the  authori- 
zed  dustmen,  tliough  the  others  come  sometimes 

— the  flying  dustmen  thoy  call  them.  — T/tack ^ 
l'injiniana  II,  p.  164:  nosegay  women  and  flying 
fruiterers  plied  Mr.  G.  with  tlieir  wares. 

Fly -uji- the- creek,  a.  1)  ein  in  ^lariba  häufiger 
Sumpfuogcl,  baher  2)  Spignamc  ber  Einwohner  oon 
^loriba.  Atlantis.  (B.) 

Focas,  v.  a.  (fö'-t*b)  Wb, : to  bring  to  a focus ; 
as,  to  focus  a camera  {Kecent).  — M.  L.  L.  111, 
p.  218  (oon  einem  Photographen):  we  went  through 
the  business  of  focussing  the  camera.  — ib.  p.  219: 
he  then  put  in  the  slide,  pulled  off  the  cap  of  the 
camera,  and  focusscd  tlie  house,  and  pretended 
to  take  the  picture.  — Such  übertragen,  ib.  p.  10: 
Another  impstient  bull-temer  was  thrown  into  the 
midst  of  u dozen  rats.  11c  did  his  duty  so  well, 
that  the  admiration  of  the  spcctators  was  focusscd 
upon  him. 

Fogey,  s.  L.:  „^noalibc".  2ieö  war  bie  eigent* 
liehe  Sebeutung.  (ias  lönigliche  $oöpital  in  2)ublin 
wirb  aewöhnli4  the  Fogey’s  Hospital  genannt.)  ^e|t: 
a dull  old  fellow;  a person  behind  the  times;  over- 
conservative  or  slow.  (Wb.)  — notorious  old  bore, 
regulär  old  fogey,  Thack.,  Pendenn.  c.  20  (Str.); 
unb  fo  wenbet  cd  Thackeray  häufig  an,  wie  old  foozle, 
Squaretoes,  bufTer.  — A Life  for  a Life  1,  p.  175: 
where  on  earth  hc  had  pickea  up  that  old  fogie? 

— W.  fegt,  baß  in  ben  oereinigten  Staaten  confer» 
oatioe  Heute  fo  genannt  werben  (persons  averse  to 
changes,  espccially  in  mattere  of  politics). 

Foggy,  a.  betrunfen,  benebelt.  (SL) 

Fogräin,  s.  (fö'-s*‘m)  Lady  Blessmgton,  Mannt i- 
duke  Herbert  I,  p.  61:  the  ola  fograms  of  a College 
takc  a very  different  view  of  such  mattere  from 
what  military  men  do  ( fogeys).  B.  Sonft  faum 

üblich* 

Foil,  a.  2)ie  Schlangenlinie,  in  ber  bic  Checks 
auögcichniitcn  werben,  bamit  man  i^re  Kichtigfeit  er* 
proben  fann. 

Folkland,  a.  L.:  „bas  niebere  Schngut".  Solln, 
Ärunbfähc  bcö  engl.  Stechtö,  p.  12:  25aö  übrige 
jum  Hehngut  gehörige  Hanb  würbe  unter  bie  hinter* 
faffen  in  rweierlei  91  rt  oertheilt,  erftenö  als  $udj(anb 
(bockland  ober  bookland),  fo  genannt,  weil  ber  $m* 


FOLLICLE 


159 


FOOZLE 


terfaffe  mit  bcm  @utc  ocnniticlft  einer  Urfunbe  gegen 
bie  Uebemahme  feftbeftimmter  Gbrenbieuftc  beließen 
mürbe;  zweiten*  als  Äafjboben  (folk-land),  rocldjes 
nicht  ocrmittclft  eines  jcbriftUdjai  ©ertrag  ca  geliehen, 
fonbern  einfach  unter  bie  gemeinen  Seutc  ucriljcilt 
mürbe.  Ursprünglich  alfo  befaßen  bie  dauern  ober 
ftintcrfafjcn  bie  SJafigütcr  lebiglid)  nach  bcm  SBiUcn 
bco  §crrn,  ber  ihnen  nach  feinem  belieben  bad  ©cr= 
liehene  lunlcfnclinicu  tonnte. 

Follide,  *.  ©ei  Henry  More  noch  nicht  englifch ; 
f.  Iirunortality  of  the  Soul , 1).  3,  c.  13:  with  her 
fore  feet  she  works  that  folliculus  or  clue  of  silk 
abovc-named.  Trench  D.  p.  34. 

Follow,  v.  to  follow  the  hounds,  ein  3a9dtcb* 
haber  fein;  auf  bie  ^cfcjagb  geben,  Thaekeray,  Vir- 
ginians  1,  p.  197:  jolly  mglit-bouts  over  claret 
and  punch  in  cracked  bowls  tili  raorning  came, 
and  it  was  time  to  follow  the  hounds.  — to  follow 
Buit,  eigentlich  oom  flartcnfpicl  (f.  L.).  33amt  über? 
haupt:  nachfolgcn,  nachahmen;  hoch  nur  fcherjhaft,  j. 
©.  C.  M.  1860,  Aug.,  p.  242:  then  Justice  ...  girrt» 
herseif  for  a walking  tour  half  way  over  Europe, 
with  a pipe  in  her  raouth.  Tlic  Exchange  quicklv 
follows  suit.  — R.  L.  L.  p.  101 : she  even  aevelopea 
a feehle  sense  of  fuu,  followed  suit  rtemurely  when 
Eve  came  out  sprightly  etc.  — D.  Bl.  II.  II,  p.  195: 
when  he  has  helped  himself  (to  hreakfast),  Phil 
follows  suit.  — D.  M.  F.  I,  p.  305:  S.  . . . roaring 
with  laughtcr,  T.  and  P.  followed  suit  (b.  b-  lachten 
mit),  and  Johnny  trumped  the  trick.  — ib.  III, 
p.  204:  you  can  only  follow  suit.  You  can’t  de- 
prive  me'of  the  lead.  — T.  Br.  p.  264:  then  all 
of  our  contemporaries  ...  follow  suit  — machen  ca  mie 
ich.  — to  Kollow  up,  L.:  „auf  eine  Sache  etmaö  2ln* 
bered  folgen  laffcu".  So . im  ^fauftlampf:  nadjbem 
man  einen  Schlag  mit  ber  £in!cn  gegeben,  unmtttel* 
bar  mit  ber  Rechten  nachfchlagcn.  Ö.  II.  T.  p.  8:  he 
would  go  in  and  damage  any  suhject  whatever 
with  his  right,  follow  up  with  his  left  etc.  (mie 
ber  Schriftftellcr  baju  fehl:  to  continue  in  fistle 
phraseology). 

Folio wing,  s.  (fit- w-i«*)  ©cfolgc.  T.  B.  T.  p.  308: 
she  saw  that  there  was  a wcrnian  on  a sofa,  and 
that  that  woman  hart , as  it  were,'  & following  at- 
tached  to  her.  Wb.  führt  Jüacaulay  an  unb  er* 
Mart:  Collection  of  followers  or  dependents. 

Follow  my  leader,  ein  Spiel,  in  bcm,  maö  eine 
©erfon  oormadjt,  bie  anbern  nachmachen  müffen.  — 
Dickens , Househ.  W.  19,  5.  (P.) 

Food  for  powder,  üblich:  Kanonenfutter. 

Fool,  s.  1)  liu  is  not  such  a lool  as  he  looks, 
er  ift  nicht  fo  bumm  mie  er  audfiebt  — 2)  all  fools’ 
day,  ber  erfte  Slpril  (fchcrjf>oft  nad)  all  Saints’  day). 
— *3)  Fool  ift  ein  Gharaltcr  in  ben  Moralitäten,  ro'cl* 
eher,  inbem  er  alle  ftünfte  auf  bot,  bcm  Xobe  tu  ent* 
rinnen,  bcmfclbcn  gerate  in  bie  Sinne  lief,  3jarauä 
finb  viele  Stellen  bei  Shakespeare  ju  crilärcn;  am 
beutiiehften  fprichi  Meas.  /.  Aleas.  III,  sc.  1 : 

thou  art  death's  fool; 

For  bim  thou  labour’st  by  thv  flight  to  shun, 

And  yot  run’st  toward  bim  still.  — 

So  Rom.  a.  JuL  III,  sc.  1 : 0 I am  Fortunc’s  fool 
— grrabc  roäb«nb  ich  glaubte,  bad  (»lücf  tu  hofthett, 
ift  cd  mir  aud  §änbcn  gegangen.  — Kingllenr.  IV. 
1. 1,  a.  V,  sc.  4: 

lut  thought  ’s  the  slave  of  life,  and  life  time’s  fool 
b.  b.  bad  ficben  rotrb  eine  ©cute  bed  Xobed,  roährcnb 
ed  3dt  ju  gtminnen  fucht.  — Love's  Lab.  L.  IV,  sc.  3: 
here  sit  I in  the  sky 

And  wrctchod  fools’  sccrcts  lieedfully  o’er-cye  — 
Xingc,  bie  man  geheim  galten  will,  bic  aber  mir  trofj* 
bcm  offenbar  finb.  — So  ift  a looFs  errand  (»Scott, 
Waverley  II,  p.  132  Schics.),  an  absurd  or  fruit- 
less  search  or  enterprise;  the  pursuit  of  what  can- 
not  be  found,  the  undertaking  what  is  impossible 
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(Wb.)  unb  a fool’s  paradise  — eine  §8He  ftatt  bed 
gehofften  ^arabiefed.  Shak.,  Rom.  a.  Jul  II,  sc.  4 : 
it  ye  should  leaa  her  in  a fool’s  paradise,  as  tliey 
say,  it  were  a very  gross  kind  of  bchaviour.  — 
©gl.  Love's  Lab.  L.  IV,  sc.  3: 

what  fool  is  not  so  wisc 
To  lose  an  oath,  to  win  a paradise  V — 
Sehnliche#  liegt  in  ^fyrafen  mie : that  is  but  a fool’s 
reason  f ein  @runb,  ben  man  für  gut  hält,  ber  aber 
fchlccht  ift) ; in  bcm  Sprichwort:  he  who  is  his  own 
counscl  nas  a fool  for  his  dient.  — Fool’s  matb, 
s.  C.  1L  L*  p.  219:  Scbäfcrmatt  (im  Schach),  b.  h* 
ein  2Ratt,  mclched  bereite  nach  meuigen  tilgen  ein* 
tritt. 

Foot,  e.  feet  foremost,  oft  oon  lobten  gefagt. 
D.  Bl.  II.  I,  p.  397:  you  have  brought  me  here, 
aud  sent  me  from  here,  many  and  manv  a time; 
now  send  me  out,  feet  foremost.  — 1).  D.  M. 
p.  156:  that  door  ...  the  threshold  of  which  its 
master  would  never  cross  again,  exeopt  feet  fore- 
most. — Foothall,  b.  ^ufeball,  ein  altes  Spiel  (fd^on 
Shakesp Lear  I,  sc.  4 : you  base  foolball  player), 
jept  auf  Schulen,  namcntUc^  auf  ftugbp  nie!  geübt. 
3ioei  an  3abl  gleiche  ^arteten  ftcfjcn  an  jroci  Skalen 
(goüls)  einanber  gegenüber  in  einer  (Entfernung  oon 
8 > bid  1(X)  yards;  auf  jebem  Skai  befinben  fuh  jmei, 
2 bid  3 $ujj  Oon  einanber  entfernte  Stangen.  33er 
auo  einer  aufgeblafenen,  mit  feftem  üeber  überzogenen 
©lafc  beftchcnbc  ©all  mirb  in  bie  SJlittc  geioorfcn  unb 
tnufi  mit  bcm  burch  bie  beiten  Stäbe  bed  feinb* 
liehen  SRales  getrieben  merben.  33ied  ju  oerbinbern 
ftellen  fich  bic  SKitglieber  jeber  Partei  in  jroci  Treffen 
hinter  einanber  auf.  2)ad  danbgemenge  habet  (surum- 
magc)  pflegt  fefir  ^i^ta  ju  fein.  Ginc  lehr  Iebenbigc 
Schtlbcrung  in  Tom  ßrown's  SchooUiays.  — Foot- 
board, s.  bad  ©rett  h>utcn  an  ben  Staatdlutfchcn, 
auf  bcm  bie  ©ebienten  ftehen.  — Footkall,  s.  E.  lä&t 
bie  ©ebeutung  „a  footstep,  a tread  of  the  foot"  aus. 
(B.  W.  ’Wb.'j  — Foothold,  s.  L.:  „ber  worauf 
man  mit  Sicherheit  treten  fatin;  ber  Slaum  für  bic 
Jttfee".  2)ie  Ucbcrtraaung  oon  ber  ©ebeutung  “a 
footing,  Support”  (W.)  fcqlt.  K.  W.  S.  p.  195 : but 
hc  knew  the  difficulties  of  getting  established,  and 
it  was  not  tili  he  was  assnred  of  a rcspectable 
foothold  through  his  appointment  that  he  ventured 
on  the  changc  — eine  fefte  Stellung.  Foot-ughts, 
s.  bic  £ampcn  oom  atn  ^rofeentum  im  Ihcalcr*  IJ* 
Sk.  p.  120:  the  foot-lights  have  just  made  their 
appearance.  — Foot-i>avk*E5t;  koot-wav,  s.  Xrot* 
toir,  ©üraerfteig.  M.  L.  L.  II,  p.  305 : in  1845  the 
arua  of  the  carriage-way  of  the  City  was  cstimated 
at  418,000  square  - yards , and  tlie  footway  at 
316,000.  — Foot-sork,  a.  mit  tounben  ^üBen.  Dickens, 
Domb.  a.  S .,  v.  II,  c.  13;  fonft  sore  of  foot,  roie 
Dickens,  Copperf.  I,  c.  13.  (Str.) 

Footing,  «.  £ad  @clb,  bad  3cmon^  bcjahlen 
niufj,  wenn  er  ben  ©cjirl  betritt,  auf  bcm  geioifie  Är* 
beiter  bcfdjäftigt  finb  (bei  uno  auch  bad  Umbinbcn 
einer  Scbürjc,  wenn  ein  SRann  in  bic  Äüche  fommt, 
bao  Schnüren  bei  ben  Skaurerit,  locnn  ein  ^rember 
ben  ©au  betritt,  bad  ©inben  bei  ben  Schnittern).  Stuf 
englifchen  Schiffen  mirb  ber  fremde,  ber  ftch  jioifchen 
bad  Xauioerf  begiebt,  ober  eine  Stridleiter  betritt, 
feftgebunben,  bid  er  “footing”  befahlt.  23och  ^erricht 
bic  Sitte  auch  bei  ^elbarbeitcrn,  fo  hd  C.  M.  Sopt. 
1862,  p.  378  ein  $crr,  ber  jum  Schcrj  beim  ^cu- 
auflaben  mit  angegriffen,  “to  pay  half-a-crowu  for 
his  footing  to  the  haymakers”.  — to  make  gooi» 
one’s  Fooniso  = to  estahlish  one’s  right  to  be  itt 
a place.  D.  V.  C.  I,  p.  388:  hc  perceived  at  once 
that  if  he  proposed  to  takc  up  his  teraporary 
quarters  wherc  lie  was,  he  must  make  his  footing 
good  without  dclav. 

Foozlc,  s.  (fflf’t)  Senig  refpeltooUc  ©eietchnung 
etneö  alten  §crrn.  Slirgcnbd  regiftrirt.  C.  M.  Apr. 
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1861,  p.  ß07:  liave  wc  not  almost  all  learnt  these  | 
cxpressions  of  old  foozles,  and  uttered  them  when  ; 
in  the  souarc-toed  state?  (»gl.  buffer,  fogey).  Dcf* 
ters  bei  Thackeray. 

Foozling,  a.  (fufi'-l**)  bumm  maißcnb;  langweilig. 
T.  Br.  p.  229:  let’s  bave  no  more  of  this  foozling 
bird’s-nesting. 

For,  prp.  1)  I,  for  one ; id)  für  mein  Iljcil.  Tra. 
C.  S.  p.  38:  people  who  bave  been  dcad  for 
tbousands  of  years,  and  tbat  I,  for  one,  don’t  believe  j 
ever  lived  at  all.  — Th.  F.  G.  p.  36:  I,  for  one, 
would  have  been  on  hia  ßide  m those  days.  — j 
C.  A.  D.  p.  98:  a littlc  cloud  which  hides  much, 
and  whien  1,  for  one,  shall  watcli  carefullv.  — 
T.  D.  T.  I,  p.  44:  Ladies  think,  and  I,  for  one,, 
tbink  that  Ladies  arc  quite  right  in  so  thinking... 

— C.  A.  III,  p.  240:  and  when  I teil  you  next 
tbat  I,  for  one,  won’t  allow  etc.  — 2)  to  go  for  . . . 
werben,  einen  Stanb  ergreifen,  ein  6efonberö  ben  är=  i 
mem  Älaffcn  gewöhnlicher  familiärer  Sluöbrud.  I).  j 
Bl.  II.  I,  p.  118:  sne  bas  h&d  two  sons,  of  wbom 
the  youngcr  ran  wild,  and  went  for  a soldier,  and  j 
never  came  back.  — M.  L.  L.  III,  p.  393:  Borne 
went  for  soldiers,  some  to  sea,  somc  to  Stockport 
to  get  work.  — 3)  5(uf  GinlabungSfartcn : At  half 
past  four,  for  five  o’clock  — 9Ran  bittet  um  holt» 
fünf  ju  Jornmcn ; ber  Anfang  ift  prärid  fünf  Uhr.  — 
41  3m  Cricfet  »erbinbet  man  mit  biefer  ^rapofition  j 
bte  ber  runs,  welche  gemalt  werben  foU  ober  ; 
gemacht  ift.  T.  Br.  p.  296:  the  Lords’  inen  vrere 
out  by  balf-past  twelvc  o’clock  for  ninetv-eight  nins 
(natfjbem  fie  98  angefd/rieben  bflben).  — * ib.  p.  299: 
you  . . . hit  a ball  bard  away  for  six  (fo  baß  ber 
Schläger  fcd)o  9)lal  ben  3iaum  jwifd)cn  beiben  wickets  i 
jurüdlcaen  fann).  *—  ib.  p.  903:  lie  liits  right  round  ; 
to  leg  for  five.  Sladj  ber  $ahl  ib.:  they  run  two  for 
a leg-hye.  — p.  302 : having  nm  one  for  a forward 
drive  of  Johnson’«.  — 51  “For  what  we  are  about 
to  receive,  may  the  Lord  inake  us  truly  thankful” 

— bae  allgemein  übliche  Xifdjgebet  (grace,  f.  b.  SB.). 
O.  M.  F III,  p.  63.  — 6)  for  mit  folgetibem  3nfb 
niti»  nach  too,  für  baü  beutfeße  „alo  bafj".  Ad. 
Trollope,  Filippo  Strozzi , p.  166:  seeing  that  it 
was  too  late  for  there  to  ne  auy  hope  ...  — ib. 
p.  253:  Filippo  had  already  gone  too  far  for  anv 
possihility  to  have  remained  of  bis  retuming  to 
Florence.  — Xlod)  auch  ohne  too,  wenn  nur  bas 
Graboerljältmß  bejcichnet  wirb;  ib.  p.  218:  inter- 
national law  had  progressed  sufficientlv  fnr  it  to 
be  perfectly  understood  that  u.  f.  w.  — 7)  for  to, 
ftatt  to  unb  in  order  to,  in  alter  0prad)c  regelmäßig; 
jeßt  »ulgär.  Th.  V.  F.  I,  p.  333 : you  ’ve  not  come 
here  for  to  make  me  suppose  that  he  wanls  to 
marry  her?  — il>.  II,  p.  231:  Law.  Betsy,  how 
oould  you  go  for  to  teil  such  a wickcd  story!  — ! 
ib.  I,  p.  214 : (he)  proposed  for  to  marry  Miss  S. 

— Thackeray , V'iryiniaM  II,  p.  222:  how  shall  I 
dare  for  to  go  for  to  say  that  a young  man  ever 
was  a young  man?  — D.  Sk.  p.  104:  “Now,  Miss 
W.f  what  can  I come  for  to  go,  for  to  fetch,  for 
to  bring,  for  to  carry,  for  to  ao,  for  you,  Ma’am?” 
(SJcßtcred  ftetjenber  Schert  bei  Clowns;  M.  I*  L.  III, 
p.  141.) 

Force,  *.  11  furj  für:  bie  $o!i$ei;  b.  h-  bie  gefammtc 
SKannfdiaft.  C.  P.  P.  p.  251 : Inspector'Theakstonc, 
of  the  Detective  Police,  to  Sergeant  Bulmer,  of 
the  same  Force.  — I).  M.  F.  IV,  p.  206:  there’s 
not  a Detective  in  the  Force  that  could  find  out 
bettcr  siuff  than  that.  — M.  L.  L.  I,  p.  16:  one 
hoy  . . . vowed  vengeance  against  a member  of  tlie  i 
force.  — ib.  p.  61 : & mere  arbitrary  act  on  the  j 
part  of  the  mexnhers  of  the  force.  — 2)  in  high 
iorce,  in  great  force,  flangartig  oft  gebraucht,  um  bie 
Größe  einer  Sciftuna  ju  bezeichnen,  ähnlich  wie  ‘comiug 
out  strong’.  E.  B.  S.  p.  60 : (joining  the  party)  quite  j 


at  his  ease,  and  in  high  force.  — R.D. LI, p.  82: 
O’Dwver,  in  great  force,  introduced  to  ns  au  old 
Cingalcse  hair-cutter  etc.  — 3)  Force  perfobce.  5114 
^erftärfung  beö  einfachen  pcrforce.  Shake*]>.,  Henr. 

IV.  t p.  II,  a.  4.  sc.  1 : the  king  that  lov’d  him , as 
the  state  stood  then,  was,  force  perforce,  com- 
pell’d  to  banisb  bim.  (Ib) 

Foreed-uieat  balls,  Älöße  auä  gc^adtcm  Xlrifch 
mit  feinen  Gewürzen.  D.  Y.  p.  24:  we  had  the 
best  pickings  out  of  the  dinners,  the  livers  of  the 
fowls,  the  forced  - meat  balls  out  of  the  soup  etc. 

— C.  M.  May  1861,  p.  517:  forced-meat  balls. 

Kore,  s.  (fcf)  G.  L.  p.  194  : are  there  not  soldiers 

still  to  the  fore  ..,?  Solbaten,  bte  ftets  ooran  finb.  — 

L.  Ib  D.  I,  p.  45:  if  you  are  not  to  the  fore  etc. 

— W.  Collins , Jiaail , p.  268:  while  1 am  to  the 
fore  (ooran  bin,  ju  befehlen  habe).  — T.  D.  T.  I,  p.  335 : 
the  moncy  which  was  to  have  been  given  to  Mr. 

M. ,  was  still  to  the  fore;  war  nod)  ju  ßabrn,  nodj 
ba ; im  ©egenfaß  ju  bem  ftßon  fortgeworfmett.  — Th. 

V.  F.  I,  p.  352:  how  many  captains  in  the  regi- 
ment  had  two  thousaud  pounds  to  the  fore?  no$ 
in  5(u9fubL 

Forehoot,  *.  (fcr'-bitt)  ein  Äaflen  untet  b«m 
brrtt  beö  Äutfc^cre  bei  stage-coaches,  (^rpäd  unter« 
jubringen  (f.  boot). 

Fore-eourt,  a.  ?or^of.  Th.  Hook , Sayinya  and 
Döings,  p.  259.  (Str.) 

Foregather,  v.  D.  BL  H.  III,  p.  259: 

the  court  wliere^  he  and  J.  first  foregathered.  — 
Wb.:  to  meet  6r  convene  ( Scot .)  s=-  to  forgather. 

— Mwithin  that  circle  he  forgathered  witli  many  a 
fool,  and  something  more.”  Wilson. 

Foreign,  a.  forf.igx  kn  listment  act.  @efeß, 
roel^eö  Gnglänbem  ÄriegSbicnftc  im  5luälanbe  oer* 
bietet.  £er  Äönig  laitn  baoon  biöpcnftren.  F.  p.  127. 

Foreignism,  «.  (föH'-^-ifm)  auölänbtftßes  liefen; 
oon  Alexander  J.  Ellis  gcbÜbct.  FL  p.  272. 

Foreloek,  s.  1)  to  pull  the  forelock.  (Sine  Slrt 
bäurifc^en  ®ruße4,  bei  bem  baü  ipaar  über  bet  Stirn 
erfaßt,  unb  ber  Äopf  etwas  herunter  gejogen  wirb. 
Sud)  ‘to  touch  one’s  hair,  one’s  lock’.  G.  L.  p.  124  : 
the  groom  nulled  his  forelock.  — T.  B.  T.  p.  332  : 
And  so  Stuobs  went  off  happy,  pulling  at  the  fore- 
lock of  his  shock  head  of  hair  in  honour  of  the 
steward’s  clemency,  and  giving  anotlier  double 
pull  at  it  in  honour  of  the  farmer’s  kindness.  — 
M.  L.  L.  1,  p.  112:  and  his  eyes  sparklcd,  as  he 
touched  his  hair  at  each  word  he  6poke  in  an- 
swer.  — Marry  at,  Three  Cuttere,  C.  the  2d : ‘Please, 
sir*,  said  Jem  . . . touching  the  lock  of  hair  on 
his  forchead.  — 2)  to  takc  time  by  the  forelock, 
ben  geeigneten  ÜRoment  ergreifen.  1>.  L.  1).  111, 
p.  237;  M’L.  C.  p.  104;  I).  BL  H.  HX,  p.  153  (I,. 
nicht  ganj  richtig:  „benuße  bie  3C^'I  111(1,1  fößl 

autb:  take  occasion  by  the  forelock.)  Wb.:  to 
make  prompt  use  of  anything;  not  to  let  slip  an 
opportunity.  — ‘On  occasion’s  forelock  watchful 
wait’.  Milton.  SDBir  äßnlicß : bie  Gelegenheit  beim 
Stopfe  ergreifen.  , 

Foreparted  (|®,'-»«,t-,b)  = new  fronted,  »orge« 
fc^ubt. 

Forest,  a.  ‘to  sce  into  the  forest’,  bem  Sinne 
naeß  'to  see  into  a roillstone’  (f.  b.  3Ö. ).  Tra. 
C.  S.  p.  145:  his  sense  had  been  sh&rpened  by 
Ina  — Ina,  who  saw  farther  into  a forest  than 
inost. 

Forestem,  n.  (fön'-'it-1*!)  (Sine  ju  Gefettigfeitö«  unb 
Unterftüßungöjwecfen  geftiftete,  äußerft  jaljireiche  unb 
butch  panj  ßnglanb  »erbreitete  GefcUfchaft.  Sie  ha« 
ben  etn  bem  tarnen  cntfprcdjcnfccö,  mittelaltcrlicßs 
phantaftifcßcO  3a9tc°f,iim-  L,.  L.  II,  p.  200: 

there  arc  numerous  benefit-clubs  made  up  of  work- 
ing men  of  every  dcscription,  such  as  Old  Friends, 
Oad  Fellows,  Foresters  etc.  — D.  M.  J.  p.  276: 


FORFEITS 


161 


FOURPOUNDER 


the  insurance  Companies  wou't  take  us  (enginr- 
drivers ) at  ordinary  rate«.  We  ’re  obliged  to  be  , 
Foresters,  or  Old  Friends.  or  that  sort  of  thing, 
where  they  aiu’t  so  particular.  (ogl.  Druids.) 

Forint*.  <.  Seugclb  beim  kennen.  L.  1>.  D.  III, 
p.  266:  matrimonv  is  a match  where  vou  can’t 
scratch  and  pay  lorfeits. 

Forge,  v.  (fd*tQ)  D.  N.  T.  111,  p.  192:  the  ship 
forges  ahead.  — ib.  p.  302:  No  man  would  say 
at  what  time  of  the  night  tho  ship  (in  case  she 
was  steering  our  course)  might  forge  ahead  of  us, 
nr  how  near  she  might  be  when  she  passed.  — ; 
Wb.:  INamt.)  to  move  heavily  and  slowly,  as  a 
»hip  after  the  sails  are  furled ; to  work  one’s  wav, ! 
ns  one  ship  in  outsaiiing  another;  — used  espe- I 
cially  in  the  phrase  Ho  forge  ahead'. 

Forget,  v.  Unfer  „id>  l>abe  uergeffen"  int  ©inne 
oon  „i$  entfmne  tni<b  nietet  mehr"  tft  englifd)  fteto  j 
“I  forget”.  B.  M.  N.  111,  p.  167 : (Mrs.  B.  returned  I 
to  England)  I forget  why  or  wherefore ; if,  indeed, 1 
I ever  asked  or  learned.  — C.  A.  D.  p.  163  : ; 
“Ah,  I forget,  I am  in-  my  dotage  already!"  hei 
answered.  — 1).  Bl.  H.  I,  p.  169:  thinking  öf  niore 
important  matte rs,  1 forget  where  you  said  he 
lived.  — M.  L.  Ij.  III,  p.  21:  there  may  have  been 
Borne  dozens  of  them  (rats)  altogether,  hut  it’s  so 
long  ago  I almost  forget  how  manv  I took  in  that 
house.  — R.  D.  I.  I , p.  131 : At  dinner  met  Col- 
onel L.,  Captain  M.  . . another  officcr,  whosc 
name  I forget.  — ib.  II,  p.  4:  An  officcr  — I 
forget  his  name  now  — came  down  the  road.  — 
ib.  p.  235:  an  officer  on  the  Staff  . , . whose  name 
I unfortunately  forget. 

Forked  lightning.  D.  M.  F.  IV,  n.  16:  the 
thunder  rolled  heavilv,  and  the  forkca  liglitning 
seemed  to  make  jagged  rents  in  everv  part  of  the 
vast  curtain  withouu  L.  giebt:  SBir 

fagen  ober  einfad)  ©Itp;  $um  Unterfdjicb  oon  shcct- 
lightning,  SBctterkudjten. 

Forlorn,  *.  =x  forlorn  hope,  in  ber  ©ebcutuna: 
bk  Corbcrftcn  im  $trrcö$uge,  Koantgarb«.  Gi/mait, 
The  Christian  in  Complete  Armour,  c.  1 : the  fear- 
ful  are  in  the  forlorn  of  those  that  marcli  for  hell. 
— Diyden  (Scott’s  edition),  vol.  VII,  p.  303:  They 
(the  Enniskillen  horse)  offered  with  spirit  to  make 
always  the  forlorn  of  the  army.  Trench^  S.  G. 

Forlorn  hope,  L.:  „uerlorner  Soften".  Xied 
(b.  f).  ber  am  rociteften  gegen  bin  ftcinb  oorgefdjobcnc 
^often,  ber  olfo  ben  erften  Angriff  audjuhalten  f)at; 
bei  einem  Süchuac  alfo  brr  lepte  in  ber  Slrrtcre*@arbe, 
wofür  Swediah  Intelligenter , vol.  I,  p.  163  angeführt 
wirb)  ift  bie  ältere  ©ebeutung,  bic  Trend* , 8,  G.  mit 
©eifpielen  belegt  5Dic  rinjige  ©ebeutung  jc$t  (that 
which  is  now  its  only  application)  ift  “thosc  who, 
being  the  first  to  mount  the  breach,  thus  set  their 
lives  upon  a desperate  hazard”.  6o  j.  56.  St  C. 
p.  160:  Had  there  been  only  men  there,  I am  sure 
we  should  have  made  a dash  for  Allahabad  rather 
than  have  thought  of  surrender;  and  Captain 
Moore  would  have  been  the  first  to  lead  the  for- 
lorn hope.  Slbcrebcnba  p.  119  erfdjeint  forlorn  hope 
ald  „lebte,  ocrsrocifeltc  Hoffnung",  unb  *war  tm 
Kunbe  eine#  ©olbaten:  (Mrs.  B.  had  lost  her  hus- 
band ) but  as  no  precise  tidings  of  his  death  had 
ever  been  received,  she  cherisned  the  forlorn  hope 
that  he  was  still  livinu.  — ©o  I).  D.  M.  p.  81 : My 
father  had  a little  forlorn  hopo  that  our  worldly 
kinsman  might  be  inolined  to  help  us.  — E.  A. 
B.  11,  p.  144:  Part  of  the  next  moming  was  con- 
sumed  ...  in  the  forlorn  hope  of  finding  somo 
recollection  of  her.  — $>od)  ift  bk  wörtliche  Erbeut 
tung  oon  “hupe”  ber  urfprflnglidfen  Hnwcnbung  fo 
fremb,  befj  Trend i 1.  c.  bad  Sßort  nur  ald  Gntfteb 
lungted  beutfefien  „$aufe"  fo%t. 

Fenn,  s.  ftlaffe  in  bev  ©$ule ; f.  j.  10.  u.  swish.  SHc 


ftlaffen  regnen  umgcfeljrt  wie  bei  und ; First  form  ift 
bie  unterfte,  ©cjtaJ  Sixth  form  «rima.  G.  L.  p.  3: 
the  highest  form  in  the  school  — the  Sixth  — 
were  regarded  by  the  fags  . . . with  an  inexpress- 
ible  reverence. 

Forrester,  n.  (f^■,-s,tt-,,)  S.  B.  P.  II,  p.  76:  if 
ever  you  commit  a robbe ry  or  a forgery,  my  fe- 
lonious  friend,  don’t  run  away  to  America;  Daniel 
Forrester  will  follow  by  the  next  Steamer.  — Dan- 
iel Forrester  ift  ber  fumofefte  Detective  ber  9tai)cih 

Fortalice,  a.  (fö’t'-U-l|)  «ne  Heine  ©efeftigung ; ein 
^ort.  S.  B.  P.  I,  p.  156:  glearoing  white,  semi- 
transparent  teeth  - ivory  stoccades  before  a fortalicc 
of  rubies.  — Str.  cifirt  Sheridan  KnowUs ; Wb.  Scott. 

Fortnight,  *.  M.  M.  Febr.  1861,  p.271:  I went 
to  New  York  for  two  weeks  (an  American  never 
says  a fortnight). 

Forward , adv.  auf  bem  ©dpff*  » before  the 
mast  (f.  before).  D.  Jerrold , Men  of  Chor.  1,  p.  194 : 
directly  he  comes  aboard,  captain  sends  for  him; 
teils  him  to  rig  in  red  again,  to  mess  for’ard  etc. 
(nac^bem  cd  p.  193  oon  bemfelbcn  ge^ci^en:  well,  he 
geu  on;  and  from  messing  with  the  carpenter  in 
the  fore  cockpit,  he  gets  right  aft  with  the  mas- 
ter’s  mate). 

Foul,  a.  ober  adj.:  a foul  blow;  im  ©lang  bed 
Ring:  rin  ©tfilag,  ber  gegen  bic  ^efebe  ift,  j.  33.  un= 
tcrhalb  beö  ©ürteld.  — In  October  1846  he  fought 
a cockney,  and  after  a hard  battle  lost  it  by  a 
“foul”.  — G.  L.  p.  180:  the  brutal  blood  of  the 
dead  prize-figliter,  who,  when  he  “crossed”  a fight, 
lost  it  ever  by  a foul  blow,  was  boiling  in  his 
descendant.  — IDaju  regnet  auch,  wenn  ein  Rämpfcr, 
ofmc  burefi  einen  ©t^Iaa  getroffen  ju  fein,  nteber* 
ftürjt,  wenn  einer  ben  (Gegner  mit  bem  ftufe  Wlägt, 

| tfin  mit  bem  spike  oerwunbet  ( benn  spikes  werben 
beim  ^auftfampf  ftetä  getragen)  u.  f.  w. 

Foul,  t'.  a.  oon  itä^nen:  gegcnfaljrcn  unb  feft* 
fipen;  to  foul  a bridge,  gegen  eine  Srütfe  anfa^ren. 
D.  M.  F.  1,  p.  261:  his  lack  ’s  got  fouled  under 
the  kecls  of  the  barges:  fein  (mit  einer  Seme  im 
äBafjcr  an’ö  33ot  angc^ängter)  ^uub  fiat  fid)  unter 
ben  großen  Sännen  feftgefooren,  unb  ib.  p.  262  : keep 
out  m pretty  open  water,  that  I mayn't  get  fouled 
again. 

Fonndling,  n.  (rin  1739  oom  Gapitain  X^omad 
Goram  $u  bem  3»®^  gefttftetcö  ein  wirlli* 

fyinbclfiaud  ju  fein.  3^1  bient  cd  jur  Stufnabme 
oon  illegitimen  ftinbern,  beren  Kutter  befannt  finb. 
Gine  Äirt^e  ift  bamit  oerbunben.  D.  Sk.  p.  290.  — 
Th.  L.  W.  p.  285.  — Th.  V.  F.  I,  p.  166  ; ib.  III, 
p.  24. 

Four,  mein.  A Life  for  a Life  I,  p.  36:  we 
sat  down,  four  feet  upon  a fender,  as  the  proverb 
savs.  Gin  tfcte  ä tfete;  bie  Situation  bebingt  jeben* 
faöd  ein  etwas  nabed  3ufammenfifcen. 

Four,  9.  1)  T.  B.  T.  p.  226:  nc  endured  with- 
out  impatience  many  different  shades  of  Anglo- 
‘ church  conservatism ; but  with  the  Sloprs  and 
Proudies  he  could  not  go  on  all  fours  — (oom 
I $ferbc  tjetgenommen)—  glattweg  gcljen,  gleiten  ©t^rttt 
i halten.  — 2)  fours  four-oar  boats.  C.  Sk.  p.  20: 
i his  conversation  only  varied  by  referring  at  one 
season  of  the  year  to  the  sculls,  and  at  another  to 
j the  fours.  — M.  M.  May  1861,  p.  59:  I go  in  the 
scratch  fours  for  the  pewters  . . . and  rav  crew 
! won  them  two  years.  Sgl.  right  unb  torpid. 

FonrieriMn . * a.  (fß'-»,-,»-lfm)  ber  ©ocialidmud 
^ourierd,  ber  btc  ©ebredjen  ber  ©cfcUfd>aft  bur<^ 
9iceonftruction  bcrfelben  ocrmittelft  Grricfitung  fe^t 
bcfdjränfter  Bffocißtionen  (phalansteries,  jebco  400 
Jamilien  umfaffenb)  wollte. 

Fourpounder,  s.  (fö''-^aun^►-,*)  G.  N.  8.  p.  133: 
I ha’  gone  and  bought  a fourpounder  out  of  an- 
other baker’s  shop,  ein  oieipfünbiged  ©rot 

ai 
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Four-strand , s.  M.  L.  L.  I,  p.  488:  the  thongl 
(«c.  of  the  wbip)  — which  in  the  common  hört  is 
called  ‘four- Strands’,  or  plaits  — being  attached 
to  the  flexible  part. 

Fonrth  eonrt.  Der  fcljr  gewöhnliche  Husbrucf  in 
Gambribge  für  baö  watcr-closet.  Hein  College  hatte 
fonft  mehr  alä  brei  courts;  old  St.  John’s  einen  »irr* 
ten  baute,  nannte  cs  ihn  beehalb  New  Court. 

Fonrwheeler,  a.  (fS*'-pwU-lv)  ein  oierräbriger  9öas 
gen.  D.  N.  T.  II,  p.  1;  ib.  p.  293:  Hippopotamus 
should  be  rcduced  to  a fonrwheeler. 

Fowl , b.  2116  (Sattungonamc  bebeutet  es  nicht 
mepr  „Bogel"  im  Allgemeinen,  fonbem  kühner.  Ai. 
M.  Oct.  1860,  p.  501  unterfeheibet  grrabeju  fowls  unb 
duck«.  — Wb.  fowl:  2)  a barn-door  fowl,  a eock, 
a hen. 

Fox,  *.  ©pipnamc  ber  Bewohner  oon  SDfainc. 
Atlantis.  (B.)  — Fox-glove,  s.  „ftingerfjut  (digi- 
talis)"  L.  25er  51ötnr  ift  auö  folk’s  glove  entftanben, 
nad)  bent  wälfehen  Maneg  EUyllyn,  the  good  peopln's 
glove,  weil  fid)  nach  ber  Sage  bie  Blume  oemcigt, 
wenn  bie  Glfen  oorbeijU’hcn.  (B.)  — Fox-sqcirrel, *. 
Sciurus  niger.  Capl.  M arme  Reidey  A H unter'* 
Ftaet,  c.  19.  (B.) 

Frabbit,  a.  peevish  in  ßancafljirc  (B.).  Mrs. 
GaskeUy  Mary  Barton , p.  35. 

Fraclions,  a.  „jänfifdj,  wiberfpenftig"  L.  Dod? 
bezeichnet  es  and)  bie  Unruhe  unb  bie  üble  Saune  in 
frolgc  non  Hranfhcitöjuftänbcn,  namentlich  bei  Htm 
bem.  D.  Sk.  n.  477:  he  has  been  vaccinated  .. . 
and  some  small  pnrticlcs  of  glass  were  introduced 
into  the  am.  Perhaps  this  may  in  some  degree  > 
account  for  his  being  rather  fractious. 

Framings,  e.  Bcrticfungcn  im  Bobcii  ber  Abjugö: 
fanälc,  um  in  ihnen  bie  „Schüben''  ober  feft* 

juftellcn,  welche  ba«  behufs  bcs  ‘flushing’  (f.  flush)  \ 
anjufammelnbc  SBaffcr  halten,  Ai.  L.  L.  II,  p.  482:1 
The  8ewers  generally  are , in  their  widest  part,  j 
provided  with  grooves,  or,  as  the  men  style  them,  I 
“Trainings”.  Into  these  framings  are  titted,  or  i 
permanently  attached,  wliat  1 heard  described  as  | 
“penstocks”,  but  which  are  spoken  of  in  some  re- 
ports  as  ‘traps’,  ‘gates’,  or  ‘sluice  gates’. 

Franc«,  1 oon  älteren  Schriftftcllem  auch  oon 

Frenchman,  j ber  3«*  oor  ben  „granfen"  ges 
braucht  (wo  man  jept  (jaul  unb  Gaulish  fagt).  Mar - 
lowe,  First  Book  of  Lucan : 

When  Ccesar  saw  his  army  prone  to  war, 

And  fates  so  bent,  lest  sloth  and  long  dclay 
Might  cross  hiin,  he  withdrew  his  troops  from 
France, 

And  in  all  quarters  musters  raen  for  Rome.  — 
Hoüandy  Livyy  p.  467:  A Frenchman  together 
with  a Frenchwoman,  likewise  a Grecian  man  and 
woman,  were  let  down  alive  in  the  beast- market 
into  a vault  under  the  ground,  stoned  all  ahout. 
— Tr  euch,  S,  G. 

Franchise,  «.  I*.:  c richte bcrirl.  — ftreiort  (oon 

ber  gewöhnlichen  ©crichtObarfeU  befreit)".  Die  ftreu 
heit  ’btefer  Bcjirfc  beftanb  barin,  baft  fie  non  ber  ge= 
wöhnlidjen  ©crichtabarteit  ber  ©rajfdjaft  epmirt  wa; 
ren  unb  ihr  eigenes  Court  Leet  (f.  b.  SB.)  hatten. 
Davon  blieb  im  kauf  ber  3«*  nichts  übrig,  ala  bah 
bie  franchiscs  einen  eigenen  Bailifi  beriefen,  fo  bah 
ber  ©heriff,  ber  bas  ©raifchaftögcrid)t  abbiclt,  zur 
Bornapmc  beftimmter  Amtshanblungcn  erft  btefen 
BailifT  requiriren  muhte.  Gin  anberev  'Jianic  für 
franchise  tft  libertv.  F.  p.  302. 

Frank,  *.  L.:’„ba#  franttrte  Gouoert  für  einen 
©rief  (baö  ehemalige  Sorrent  ber  ^Jarlamcntsmitglies 
ber)".  ftebefl  SNitglicb  hatte  ein  Anrecht  auf  8 ioldje 
franks  täglich,  unb  fonnte  btcfclbcn  beliebig  an  Anbcre 
überlaffen.  (I).  Sk.  p.  296:  he  was  on  familiär 
terms  with  two  Irish  members,  and  gut  franks  for 
everybody  in  the  house.  — ib.  p.  162:  an  Irish 


correspondent  for  an  Irish  newspaper,  who  has 
just  procured  his  forty-second  frank  from  a raem- 
ber  whoin  he  never  saw  in  his  life  before.)  ©ie 
burften  bid  jur  Schwere  eines  Doppelbriefes  wiegen. 
Sprakcr’s  franks  gingen  bis  }u  jebent  Gewicht,  ©eit 
Ginführung  beS  billigen  ^orto’S  burch  Rowland  Hill 
ift  bics  Silles  aufgehoben. 

Frank,  v.  L.:  „franliren";  hoch  auch  *>on  $erio* 
uen  qefagt,  für  bie  man  baS  ftufjrgclb  bejahlt  D. 
Bl.  II.  I,  p.  292:  ho  proposes  to  frank  me  down 
and  back  again.  ©ehr  üblich*  Wb. : to  frank  a 
persou  to  liOndon. 

Fraterniie,  v.  Das  ffiort  ift  im  mobernen  3 «* 
tungSftpl  fo  viel  oerbraucht,  bah  R*  R*  AI.  p.  54  bar« 
über  gefpottet  wirb:  Does  any  one  know  who  is 
responsiitle  for  new  words,  such  as  shunt  and 
thud,  shimmer,  ping  (denoting  the  crack  of  the 
riflo),  and  many  othersV  Does  auy  one  know  who 
has  ohliged  us  to  talk  for  ever  about  "fraternixing” 
and  “cropping  up”? 

Free,  a.  1)  G.  T.  Y.  B.  p.  6 unb  p.  19:  the 
wind  is  free  — in  ber  ©chiffcrfpradjc  = is  fresh; 
Wb.:  free  wind , a fair  wind.  — 2)  „to  raakc  a 
person  free  of  a city  — Gtnen  tum  Bürger  machen", 
L.  Davon  auch  übertragen,  wie  I>.  C.  C.  p.  62:  cotne 
into  the  parlour.  You  were  made  free  of  it  long 
ago:  ihr  habt  längft  Bürgerrecht  barin  erworben.  — 
Fkke  aoent,  s.  o«wanb,  ber  nach  freiem  SBillcn  han* 
bcln  lann.  D.  Sk.  p.  466:  if  T.  had  been  a free 
ageut,  he  would  have  allowed  no  one  to  leave  the 
room.  — D.  C.  H.  p.  60:  if  he  could  have  been  a 
free  ageut,  at  that  moment,  etc.  — Marryaty 
Japhet,  c.  6:  a circumstance  occurred  which  put 
an  end  to  my  farther  dispensing  medicines,  and 
left  me  a free’  ageut.  (Str.)  — D.  ü.  T.  p.  342 : had  he 
been  a perfectly  free  ageut  etc.  — Freb  and  easy, 
a.  fchr  üblich  für:  ungemrt,  frei  oon  conocntionelicn 
©efepen  unb  5ormcn‘  — C.  Al.  July  1862,  p.  130: 
a free  and  easy  rnanner.  — T.  Br.  p.  313:  there 
he  lay,  the  pietüre  of  free-and-casy,  ioating,  hand- 
to-mouth  young  England.  — Al.  Al.  Jan.  1662, 
p.  185:  he  never  acted  the  free  and  easy  man  of 
the  world  as  some  Roman  Catholic  priests  do.  — 
I).  H.  T.  p.  167:  Tom  was  soon  in  a bighlv  free 
and  easy  state  at  his  end  of  the  sofa.  — TU.  L. 
W.  p.  228:  any  onc  so  free,  and  easy,  and  cool  as 
this  Air.  B.  I never  saw  (faft:  unocrfchämt).  — D. 
N.  T.  I.  p.  178:  an  artiat-friend  of  my  free-and- 
easy  days.  — Daher  bann  (L.)  „a  free  and  easy, 
rin  Glubi  beffen  ajlitglicber  fich  nicht  ju  geniren  braus 
chen";  fo:  wc  have  a free-and-easy  every  Tuesday 
evening;  etwa:  ein  Äneipabcnb.  Sw.  G.  p.  56:  wouli 
vou  like  to  assist,  invisibly , at  one  of  those  two- 
nanded  “free- and -easys”  where  the  fair  warriors 
shoulder  their  fans  — ungentrte  Hränjchcn  ber  Da« 
men.  Dann  wirb  cs  eine  Slrt  GuphcmiSmue  für  bas 
Ungefepliche,  Unfittlichc  (C.  A.  R.  p.  62 : some  copies 
of  verses  not  likclv  to  suit  any  Company  that  was 
not  of  an  extrcmelv  free-and-easy  description),  für 
Hnetpen  ber  acmcinftcn  21rt  (Al.  L.  L.  II,  p.  20: 
they  took  a i>eershop  in  ßermondsey.  A ‘‘free  and 
easy”  (concert),  both  vocal  and  instrumental,  was 
held  in  the  house.  — ib.  I.  p.  268:  their  ( the 
patterers’)  amusemeuts  are  the  tlieatrc,  the  free- 
and-easy,  the  skittle -ground  etc.)  unb  ba  ‘to  free’ 
unb  *to  ease’  GanhÄusbrücfc  für  *to  stcal’  unb  ‘to 
roh’  finb  (Sl.  R.),  fo  werben  bic  SBortc  jur  Bcgcid)« 
nung  oon  ©pipbuben  gebraucht.  (D.  C.  C.  P.  36:  gen- 
ticmen of  the  free-and-easy  sort,  who  plume  them- 
sclvcs  on  being  acquaintecl  with  a move  or  two, 
and  being  usually  equal  to  the  time-of-day,  ex- 
press the  wide  ränge  of  their  eapacity  for  adven- 
tnre  by  observing  that  they  are  good  for  anything 
from  pitch -and- toss  to  m&nslaughter  etc.)  Daher 
a free-and-casy  bann:  eine  Dicbeöhcrberge.  M.  1^. 
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L.  I,  p.  279:  The  Threc  Queens  (a  beer-shop).  A 
rackety  place,  sir,  one  of  the  showfuls,  a free-and- 
easy.  — ib.  III,  p.  396:  Our  chiei  enjoyments 
were  at  the  ‘Free  and  Easy',  wherc  all  the  thieves 
and  young  women  went,  and  sang  and  danced. — 
Frek-handed,  a.  (fst'-^inb-1*)  freigebig.  Th.  V.  F. 
I,  p.  87 : She  even  made  George  Osbome  contrib- 
ute,  and  nothing  loth  (for  he  was  as  free-handed 
a young  fellow  as  any  in  the  army)  he  went  to 
Bond  Street,  and  bought  the  best  hat  and  spencer 
Ihat  moncy  could  buy.  — Wb.:  opon-handed,  lib- 
eral. — Frek-spokenness,  8.  (fir.^c-t*n-n^)  $rrimfi: 
t^iafeit  bet  Siebe.  Thackeray , Virginiern»  IV,  p.  181: 
ana  though  broken-hearted  bv  my  free-spokenness, 
he  did  not  refuse  to  speak  tö  me  as  he  had  done 
etc.  9lur  eigene  Silbung  bed  SchriftftcUcrs. 

Freehold-soriety,  a.  B.  P.  p.  139:  Gd  ift  ba 
lannt,  bafe  bic  Xoricö  unb  bie  9tabitalcn  Vereine  g e* 
ftiftet,  bcbcutenbc  Summen  jufammen  gebraut  unb 
fc$on  erhebliche  $ortfd>ritic  bamit  gemalt  hoben, 
ter  onjufaufen  unb  in  freehold-^jarjcllcn,  in  ber  91  c; 
gel  Sauft  eilen,  p jer  legen,  bic  gcrabc  grofe  genug 
finb,  um  40  Shilling  (ben  Söafjlccnfuä)  9ieinertrag  ju 
geben.  2)aburcf)  wirb  ber  Abrunbungdluft  ber  großen 
@utöbefibet  entgegen  gearbeitet,  unb  bad  £inbernifc 
überrounben,  bas  in  ber  Äoftfpicliglcii  bed  Jüerfaufs 
»on  ftreeljolb  liegt.  einer  unb  ber  anbem  ©raf* 
fdjaft  &öbcn  biefc  neuen  ftrccf>olbcr  ichon  ben  Auds 
fthlag  gegeben.  — B.  ermähnt,  bafi  ber  Kaufpreis  in 
t»öd)entlidjen  Abjcblagä3ablungen  geleiftct  wirb.  M. 
L.  L.  I,  p.  69:  The  provident  costermonger,  who 
has  thus  “got  on  in  the  world”,  is  rarely  specula- 
tive.  He  can  hardly  be  induced  to  becorac  a 
incmber  of  a “building”  or  “l'rcehold  land”  society. 

Freemasonic , a.  (fsl-mt-fcön'-fi)  frcimaurerifch. 
Thackeray,  Virginia**  IV,  p.  209:  that  mysterious 
undefinable  freunasonio  signal , which  passes  bc- 
tween  women,  by  which  each  knows  that  the  other 
hates  her. 

FreesoilerR, (far-bfn-,,f)  ^rcibobenpartei  (in  ben 
bereinigten  Staaten)  aud  einer  Koalition  oon  Xemos 
traten,  äil^igö  unb  Abolitioniftcn  gebilbet,  um,  alle 
früberm  politifdjcu  Streitigfeiten  aüfgcbcnb,  fidj  gegen 
bie  Angriffe  ber  Stlaocninadbt  ju  oerbinben  unb  freien 
JBoben  für  freie  Stute  $u  fiebern.  Xocp  brangen  ftc 
mit  ihrem  Ganbibaten  für  bic  fjrafibentfchaft  niept 
burch.  ( Pierer .) 

Freezer,  s.  (ftlf'-,f)  R.  L.  L.  p.  57  erflärt:  one 
of  those  men  who  cannot  shine  hut  can  eclipse. 
They  darken  all  ...  by  casting  a dark  shadow  of 
trite  sentences  on  each  luminarv.  £cr  Auöbruc! 
ift  flangartia,  bo<b  febr  bejeicpncnti.  ktr.  citirt  Dieken» , i 
Domb.  a.  Son  1 , c.  b : the  books  looked  in  their  | 
cold,  hard,  slippery  uniforms  as  if  they  had  but 
one  idea  among  them,  and  that  was  a freezer. 

Freezine,  s.  (fsif-In*)  = freeziug  point.  D.  C.  C. 
p.  22:  bea  was  warm,  and  the  thennometer  a 
iong  way  below  freezing.  — Frkezing-point,  s. 
^efrierpunft  einer  ftlüffigfcit  (beim  SJaffer,  roooon 
cd  gewöhnlich  gefügt  wirb,  0°  noch  Aeauwür,  32° 
nach  ftaprenpeit). 

Freight-train,  s.  (fiut'-tatn)  in  Amerita:  ®ütcr3ug 
(in  Gnglanb:  goods-train).  Wb. 

French,  a.  French  bkan,  L.:  „roälfcpe,  türfifepe 
Jöohnc".  ©ei  und  bie  Sredj*  unb  Scpncitcbohne ; im 
Gkgenfap  jur  Saubohne  (broad  bean,  f.  b.  SB.).  So 
Freneh  beans  D.  Bl.  H.  11,  p.  70  ald  Bericht  in: 
einem  Speifebaufe.  C.  M.  July  1862,  p.231.  — French  ; 
bed,  im  @egcnfap  jum  cnglifchcn  jmcifcbläfrigen  four- 
poster  (ber  mit  tem  Äopfcnbc  gegen  bie  Sanb,  übrb 
gend  aber  in  bie  9Sittc  bed  3i,nmcrö  hinein  ftebt) 
ein  mit  ber  Sangfeitc  an  ber  Söanb  ftebcnbeä  öett 
mit  Sorbilngen,  welche  oon  einem  ^flocfe  oberhalb 
über  Äopi*  unb  5u^cnl,c  bfrflhhängcn,  unb  in  ber 
SKittc  jufammen  gezogen  werben  können.  D.  Sk. 


p.  272.  Unocrhciraibetc  Seute  begnügen  fl<b  in  ber 
Siegel  bamit;  baher  ib.  p.  436  oon  einem  ^unagefeh 
! len:  his  small  Freneh  bedstead  was  convcrtcd  into 
a regulär  matrimonial  four-poster.  — Frekch  ORKT, 
i hellgrau  mit  rotb  gemifebt  Th.  V.  F. : Freneh  grey 
! trowsers.  — French  i*olish,  bie  bei  und  gewöhnliche 
! 9JlÖbclpolitur  (im  Ökgcnfap  ju  bem  früher  tn  Gnglanb 
üblichen  Söohncn  mit  äilacho  unb  Xerpcntin,  f.  bec’B 
wax  unb  turpentine).  Wb.:  a varnish  for  fumiture 
| invented  in  France , giving  a brilliancv  superior 
I to  that  of  any  other  polish , with  le9s  liabiüty  to 
injury.  It  is’  composed  of  shell-lac,  gura-copal, 
and  gum-arahic,  dissolved  in  spirits  of  winc.  — 
1).  P.  C.  II,  p.  210  (f.  barring).  — M.  L.  L.  I, 
p.  475:  the  greater  part  of  the  French  polish 
vended  in  the  streets  is  bought  at  oil  and  varnish- 
shops  in  Bcthnal-green.  — French  window.  *.  ein 
; ftlügelfenftcr,  wie  bie  bei  und  üblichen , im  ©egenfap 
3U  ben  in  Gnglanb  in  ben  öürgerhäufern  bid  m bic 
neuere  gewöhnlichen  sash  -Windows  (f.  b.  39.). 
3n  Sanbbäuferit  gehen  biefc  höuhg  hid  auf 

bie  Gebe,  fo  bafc  ftc  $ugleid|  ^lügeltbürcn  bilben,  burch 
bie  man  in'd  ^eic  gelangt.  Th.  L.  W.  p.  270:  how 
could  she  (jump  out  of  window) , in  faet , the 
French  window  heing  flush  with  the  ground  floor? 

— I).  Sk.  p.  90  (oon  einer  SiUa  in  ber  älorftabt): 

: he  Orders  the  French  Windows  of  his  dining  room 

! (which  of  course  look  into  the  garden)  to  be 
| opened.  — French  roll,  9lrt  feined  (Sebäd,  etwa  in 
ber  ftorm  unferer  Knüppclchen.  D.  Sk.  p.  114. 

French-polish.  v.  poliren  (f.  French,  a.)  D.  Sk. 
p.  172:  French-polished  dining-tables.  — ib.  p.  271 : 
vou  could  see  yourself  in  all  the  tables,  and  French- 
polish  yourself  on  any  one  of  the  chairs.  — D. 
M.  F.  f,  p.  49  : a French-polished  Mahogany  par- 
tition.  — ib.  p.  8:  ho  would  have  come  hoine  in 
matting  from  the  Pantcclmicon,  without  a scratch 
upon  Tiim,  French  polished  to  the  crown  of  his 
head. 

Fresh,  a.  fresh  as  a daisy,  üblicher  Vergleich. 
D.  C.  H.  p.  72:  she  presently  came  bouncing  back, 

I — the  saying  is,  as  fresh  as  any  daisy ; 1 say 
fresher.  — Freshman,  s.  L.’d  pa^t  nicht 

ganj,  ba  ber  Sludbrucf  offijictt  ift;  bie  Stubcnten  felbft 
nennen  fich  in  ber  Siegel  first -year,  second-year 
man  u.  f.  w.  (ogl.  soph). 

Fresh,  Ucbcrtreten  eined  ^luffed,  Ucberfchwcm* 
mung.  (Str.  Wh.) 

Freshwaterfied,  a.  (f»H<b’-wl-t'Mnb)  M.  L.  L.  I, 

р.  426 : I have  often  thought  it  stränge,  that  these 
men  (sc.  sham  sailors,  heing  duffers)  could  induce 
any  one  to  credit  the  fact  of  their  heing  sailors; 
for,  notwithstanding  the  showy  manner  in  which 
they  chew  their  quid  ...  there  is  such  a fresh- 
waterfied  appearance  about  them  that  etc.  92ach 
“fresb  water”,  b.  h-  bem  £anbe  (Süfewaffer),  audfehenb. 

Frei,  v.  to  fret  and  fume,  to  fuss  and  fume, 
to  fuss  and  fret;  wegen  ber  SlUiteration  häufige  3Jcr* 
binbungen;  ogl.  fuss.  — Sterne , Trist  Shandy  1, 

с.  8:  so  I seldom  fret  and  fume  at  all  about  it. 

— ib.  c.  26 : so  he  must  have  fretted  and  fumed 
inwardly.  — ib.  II,  c.  28 : all  I fret  and  fume  at. 

— ib.  c.  12  auch:  to  fret  and  fridge. 

Friday,  s.  Xer  Freitag  ift  ein  Unglüdötag.  L. 
I).  I).  II,  p.  262:  a genuine  Friday  this.  SKatro* 
fen  würben  fonft  nie  an  biefem  Xagc  eine  J^ahri  an* 
getreten  haben.  Parry  {Memoirs  of  Kear-Adm. 
Parry , London  1859)" erzählt,  bafe  er  felbft  noch  *n 
ben  brei&iger  fahren  biefed  ^ohth^nbcrtd  bie  Abfahrt 
einer  91orbpolcrpebition  um  biefeo  Aberglaubens  wil* 
len  oerfchicbcu  muhte.  ift  Söefferung  eingetre« 

tcn.  M.  L.  L.  III,  p.  430:  llie  ship  was  to  sail 
on  Friday,  the  15th  of  November.  Sailors  don’t 
mind  getting  linder  weigh  on  a Friday  now. 

Frieid , «.  1)  you  may  write  to  your  friends, 
21  * 
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umfäreibcnb  für:  bu  roirft  fterbcn  (mic  wir:  bu  Icmnft 
bei«  Icftament  matten).  G.  L.  p.  58:  if  ho  (the 
horse)  once  gets  ftway  with  you,  you  may  ‘write  to 
your  friends’.  — Th.  V.  F.  I,  p.  59:  a look,  as 
rauch  as  to  say,  Make  your  will,  and  communi- 
cate  vour  best  wishes  to  your  friends  between 
this  time  and  that.  — 2)  the  Kixg’s  Ow.v  Frie.vds. 
3iemli<h  oerachtetc©cftc  oonSInhänqem  Qeorg’ö  III., 
Otjnc  politifdjcö  ©rimip.  Mahotu,  llisL  of  Enal.,  v.  V. 

Frill,  «'•  the  frilled  cap,  rin  ^aubcnä^nlidjrr 
gtymutf,  ben  man  Sfeichnamen  (auch  Männern)  im 
©arge  auffept. 

Printe,  v.  G.  M.  I,  p.  13:  a coat  fringed  at 
the  cufls,  com  Xragen  burdjgearbcitct,  auögcfafcrt 

Frit,  oulgärc«  ©articip  »on  to  frigliL  ‘J.  G.  J. 
II,  p.  167:  that  ’s  the  third  horse  ne  ’s  frit  this 
week  (with  flving  his  kite). 

Prikt,  e.  (fait)  $aargefräufel  (ft^erj^aft).  C.  Sk. 
p.  96  : one  of  those  wigs  which  suggested  to  Syd- 
ney Smith  “a  houndloss  convexity  of  frizz”. 

Frixtly,  a.  (faif-i*)  froud,  »om  $aar.  Wh.  — 
Warrcn,  Ten  Thous.  a Ytar  II,  c.  13:  light, 
frizzly  hair.  (Str.) 

Pmk-fMt,  8.  L.:  Mittel,  ©taubhemb,  flletb  für 
Jtinber  unb  fttauenjimmer".  farint  eine  21er* 

rocdjslung  mit  sraock-frock;  frock  coat  tft  ber  übliche 
9lame  für  einen  getoöbnlichm  SRannoübcrrod.  W.: 
a kind  of  coat,  open  in  front,  with  skirts  extend- 
ing  all  the  way  round  it,  like  a snrtout.  — I).  Sk. 
p.  311:  he  usually  worc  a hrown  frock-coat  without 
a wrinkle.  — M.  L.  L.  II,  p.  33:  Many  an  honest 
artizan  in  this  way  hecomes  possessed  of  his  Sun- 
day  frock -coat,  as  does  many  a smarter  clerk  or 
shopraan.  — ib.  III,  p.  68:  he  wore  a frock -coat 
butioned  at  waist,  and  open  on  his  expanded 
ehest.  — Th.  V.  F.  II,  p.  23:  he  madc  his  appear- 
ance  in  a hraided  frock -coat  and  duck  trousers. 

— ib.  p.  71,:  with  the  gold-laced  cap  and  the  frog- 
ged  frock-coat.  — ib.  III  , p.  151:  a tall  man  m 
a blue  frock-coat  and  white  duck  -trowsers.  — T. 
D.  T.  II,  p.  161:  his  out-door  show  dress  was  a 
tight  frock-coat. 

Frog,  v.  (ttös)  mit  ©orten  beferen.  L.  D.  D.  II, 
i.  86:  ne  was  neither  frogged  nor  mmistached. — 
5.  A.  D.  p.  29:  a tall  man,  dressed  in  a frogged 
and  hraided  surtout  — Th.  V.  F.  I,  p.  66:  in  the 
hideous  military  frogged  coat  and  cocked-hat  of 
those  times.  — ib.  II,  p.  71  (f.  frock-coat).  — ib. 
p.  72:  dressed  out  in  a frogged  coat  and  lace. — 
ib.  p.  75.  — Str.  citirt  'Jh.  Hook,  G.  Gumcy  c.  1. 

— Bulwcr,  Pelham  c.  12. 

Frog-eater,  *.  9tid)t  ungewöhnliche  ©c* 

^eichnung  ber  ftranjofen.  D.  M.  J.  p.  241:  I think 
it  was  her  Standing  up  agin  the  Foreigner,  as 
give  our  Missis  the  idca  oi  going  over  to  France 
and  droring  (drawing)  a comparison  hetwixt  Re- 
freshmenting  as  followed  among  the  frog-eaters, 
and  Refreshmcnting  as  triumphant  in  tho  Islc  of 
the  Brave  and  Land  of  the  Free. 

Front  ander,  prajt.  „unter  . . . $crcot"  L.  $a* 
her  ‘to  stand  from  under...’  unter  ctrooö  weg  tre* 
ten;  einem  oon  oben  fommenben  ©djloae  ober  bergl. 
auflroeithen.  K.  W.  S.  p.  267:  Ile  will  handle  vou 
without  gloves.  He  is  fond  of  using  the  swonl  of 
the  spint;  and  you  had  best  stand  frorn  under, 
or  he  will  cleave  you  through  and  through. 

Frementy,  *.  E.  M.  F.  IT,  p.  6.  Slnbere  ©chrcib* 
ort  für  frumenty. 

Front,  8.  1)  falfcher  ©cheitel  bei  Bornen  (meift 
mit  i'oefen).  D.  Sk.  p.  439:  “Perhaps  I ought  to 
have  observed,  at  torst,  she  wears  & front”.  — 
“A  what?!”  ejaculated  Tottle.  — “One  of  those 
things  with  curls  along  here”,  said  Parsons  draw- 
ing a straight  line  across  his  forchcad,  just  over 
his  eyes,  in  illustration  of  his  me&ning.  — Tr.  J* 


c. 


| B.  p.  136.  — G.  L.  p.  116:  we  risk  jokes  ...  on  their 
false  front«  and  wonderful  headgears.  — Th.  V.  F. 
I,  p.  122:  an  aunt  with  ...  a front  of  light  coffee- 
coloured  hair.  — ib.  p.  276:  herc  Mrs.  Bute,  waving 
her  hand,  pointed  to  one  of  old  Miss  Crawlev’s 
coffec-coloured  fronts,  which  was  perched  on  a 
stand  in  the  dressing-room.  — Th.  L.  W.  p.  193: 
the  niother  syrens  were  behind  tlie  rocks  — with 
their  dyed  front«  and  cheeks  painted.  — 2)  GI)c* 
mtfette,'  ©orbembchen.  Str.  citirt  Dicken *,  Martin 
Chuxxlewit  v.  I,  c.  17.  — Th.  Ilook , Fathera  and 
i Sons  c.  2.  — 3)  in  3ufammfnfctlut13  mit  Zbfflm 
; fineä  £aufe$:  „oom  heraus".  I).  Sk.  p.  9:  front 
| parlour.  — ib.  front  kitchen.  — ib.  p.  173  : voung 
J wives  ...  who  have  a first-floor  front  to  furaish  (ogl. 

I hack).  — 4)  full  front  with,  gerabe  in'ä  Oeftcbt  bi* 

| reft  entgegen.  G.  M.  III,  p.  240:  I was  full  front 
with  desnair  — eine  üblidjc  ÄuaboufönDcife. 

Frostoite,  «.  unb  v.  (faB|t'-ftclt)  „erfrorene  Stelle 
om  2cibe'#  unb  „erfrieren",  Party,  Memoir»  of 
Rear-Adm.  Sir  Edw.  Parry  (London  1859).  — 
M'Clintock , Voyaye  of  the  *r<w\  p.  51.  Wh,  giebt 
jbeibeö  ; b at  v.  atä  ohe.  mit  bem  Citat  nu4  Pepya: 
Mv  wife  up  and  with  Mrs.  Pen  to  walk  in  the 
| fields  to  frost-bite  theroselves. 

Frosted,  a.  frosted  silvor,  matteü  (nicht  blanl 
yelirtcoi  ©Über.  D.  M.  F.  I,  p.  14:  (the  looking- 
glass)  reflect«  the  Veneering  crest,  in  gold  and 
eke  in  silver,  frosted  and  also  thawed  . . . 

Frnmpishness,  n.  (fs6mj»'-if<b-n*b)  — peevislmess. 
Th.  Hook,  Fathera  and  Sons  ch.  13  (p.  184).  Str. 

Frnmpy,  a.  (fHörnp'-1)  frumpish  (bei  L.).  I). 
M.  F.  I,  p.  206:  come,  don’t  fancy  me  a frumpy 
old  marned  woman.  G3  beieidjnet*  ba$  Ckgentheu 
oon  „coulant"  („Irecflig"  im  ©trimer  %Uatt). 

Fry,  n.  (f»H)  Mrs.  Fry,  eine  Cuäferin,  bic  ftt^ 
um  (^cfängnibtoefen  fc^r  oerbient  modjte.  I).  Sk. 
j p.  191 : W e have  a great  respect  for  Mrs.  Fry, 
but  she  certainly  ought  to  have  written  more  r<>- 
mances  than  Mrs.  Radcliße.  — A.  H.  p.  20:  there 
was  neither  piano  nor  books,  save  one,  which 
| Agatha  patiently  read  aloud  for  two  whole  hours 
— “The  Life  of  Elizabeth  Fry”.  A volume  un- 
j interesting  enough  to  a young  creature  like  hcr- 
| seif,  yet  sometimes  smiting  her  with  involuntAry 
reflections,  as  she  contrasted  her  own  aimless, 

: useless  existence  writh  the  life  of  that  worthy 
Quakeress  — the  prison-angel. 

Fry,  v.  T.  0.  R.  I,  p.  79:  fried  eggs,  ©e^cier, 
©piegelcier. 

Fall,  a.  1)  B.  M.  N.  II,  p.  115  (?yrage  an  einen 
C*aftiotrtf>):  you  seem  full?  — SÜcö  befe^t?  — 

1 2)  full  cry,  f.  cry.  — full  cousin , f.  cousin.  — 
full  Stocks,  f.  waterfall.  — 3)  full  blown,  in  oollfr 
©tüte  (L.)  oft  ftbertragm.  W.  Scott , Abbot  c.  13: 

| full -blown  dignity.  — ib.  full -blown  hopes.  — 

1 4)  a full  length,  ein  IebenÄgroficö  ©ilb.  — öl  T. 

| 0.  F.  I,  p.  2:  Sir  Joseph  had  also  had  thrce 
daughters , full  «isters  of  Joseph  of  Groby  — <£c* 

I genfab  ju  half  sister.  — 6)  to  oome  full  upon  a 
person,  aernbe  auf  einen  loöfommen,  neben  ‘look  me 
‘ full  in  tne  face’  {R.  B.  Peak<}  Court  a.  City , a.  IV, 
i «c.  2.  — Str.).  7)  written  in  full,  auftgtföriebtn, 
nicht  abqctttnt  Tra.  C.  S.  p.  61:  the  trank s wc re 
directed  in  full.  — ©on  3Q^en:  anögefchrieben,  nicht 
in  3iffem.  — 8)  mx-Rüic,  s.  = full  swing.  D.  C.  H. 
p.  §6:  he  might  have  sown  his  discontented  oats  in 
his  youth,  and  after  having  had  the  full-run  of 
himsclf  in  ill-natured  transactions,  might  have 
turned  out  amiable. 

Faller,  v.  (füi'-i**)  bohl  häm*nem,  eine  Slinne 
hämmern.  Str.:  a hammer  used  in  fullering  channels 
upon  plates.  — the  fullered  sid»  s of  a bayonet- 
biade.  — W'b.:  to  form  a groove  or  channel  in, 
| by  a fuller  or  set-hammer. 
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Fallest,  s.  D.  M.  F.  III,  p.  274:  until  Bella  | 
should  dry  her  eyes,  and  raisc  her  head,  whick 
in  the  fulness  of  time  she  did.  — I).  0.  T.  p.  331 : 
no  douht  they  will  bring  that  about  tkemselves  in 
the  fulness  of  time.  — C.  A.  D.  p.  180 : Death  ... 
took  away,  in  the  fulness  of  time,  the  eldest  of 
ita  members.  — D.  L.  D.  1^  p.  106 : in  the  fulness 
of  time  a milliner  came  in.  — ib.  p.  307:  his 
father  hoped,  in  the  fulness  of  time,  to  leate 
him  the  whcritance  of  etc.  — ib.  IV,  p.  288: 
Went  down  to  give  a mother's  care,  in  the  fulness 
of  time,  to  Fanny’s  neglected  children.  — $Ubli{(hc 
^^rofc.  Ephea.  1,  y.  10:  (having  made  known  unto 
us  the  mysterv  of  his  will  ...)  that  in  the  dis- 
peusatiou  of  the  fulness  of  times  he  might  gatber 
together  in  one  all  things  in  Christ  — Üutfjcr: 
2)o  bic  3<it  erfüllet  warb. 

Falsome,  a.  „roibrig,  grob,  plump"  L.;  hoch  nach 
Trench , 8.  G.  jept  nur  (our  only  present  applica- 
tion  of  the  word)  non  übertriebenem  2ob  unb  SchmeL 
djelet.  $n  älterer  Sprache  ober  auch  bloö  bie  «ytillc 
bejeic^nenb;  Golding,  Ovid'g  Metarn.  b.  VII:  His 
lean , pale,  hoar,  and  withered  corpse  grew  ful- 
some,  fair  and  fresh. 

Fumishnexs,  a.  3*™»  Cover- ! 

doU , Frmtful  Leasona  (Parker  Soc.  ed.)  p.  284: 
Drive  Thou  out  of  us  all  fumishness,  iudignation 
and  self-will.  Trench  D.  p.  19. 

Fungus -pit,  a.  D.  P.  C.  II,  p.  210:  when  it  is 
rainy  weither,  they  all  come  in  wet  through ; and 
at  such  times  the  vapours  of  the  Court  are  like 
those  of  a fungus-pit.  Sine  ©rubc,  in  ber  eßbare 
^Jilie,  wie  fRordjcln,  gezogen  werben. 

Funky,  a.  nt  ängftlichcr  Aufregung,  ängfl« 

lieh-  H.  Colitna , Ilide  a & 1,  p.  186:  thev  are 
flat  and  feeble  and  funky»  point  of  paintirig.  — 
Str.  citirt  Warren , Ten  Thou*.  a Y.  I,  1:  I feel 
all  of  a sudden  uncommou  funky. 

Funnel,  a.  (fin'-sH)  1)  Irisier.  — 2)  2ompf* 
fd&ornftein  ouf  2ampf?chiffen;  ber  gewöhnliche  2luS* 
brutf.  3)  Ofenrohre.  Wb.  gür  leptercö  bei  Sir. 
A.  Smith,  the  Pottlelon  Legacy,  ch.  22:  the  funnel 
of  & small  stove. 

Funny,  a.  the  funny  gentleman;  ber  $answurft. 
M.  L.  L.  I,  p.  228:  many  of  their  jokes,  it  is  true, 
are  traditional,  and  as  purely  a matter  of  p&rrot- 
ry  as  the  witticisms  of  the  “funny  genticmcn”  on 
the  stage.  — Such  funxymax,  s.  ib.  III,  p.  129: 
you’ll  see  on  it  what  I’ve  earn’d  as  clown,  or  the 
funnyman,  with  a party  of  acrobats.  SJgl.  merriman. 


Furbooted,  a.  (fS*'-i>ut-1*)  mit  ^eljftiefeln  perfeljen 
(nur  fchenhaft).  D.  C.  C.  p.  48:  a group  of  hand- 
some  girfs,  all  hooded  and  furbooted. 

Fnrleng,  a.  Ueber  ben  Ursprung  f.  Trenc h D. 
p.  52:  Füller , A Piagoh  Sight  of  Palästina  pt  I, 
b.  1,  c.  13:  A furloug  comes  next  to  be  consiuered, 
so  called  quasi  furrowlong,  being  so  mach  as  a 
team  in  Knglaud  plougheth  going  forward,  before 
they  return  back  agaiu. 

’Furnixli,  v.  in  ber  turf- Sprache:  ftch  fräftigrn, 
an  Störte  unb  Xnfchen  junebmen.  M.  AI.  Oct  1861, 
p.  430:  (Lady  Ascot  liad  said,  Haphazard  was  not 
ablc  to  stav,  but)  the  horse  had  furnished  so  since 
then  etc. 

Fnrnival’s  Ion  (f&,'-n*-»,i).  (Sin  mit  Lincoln’* 
Inn  ocTbunbcncö  Iun  of  Chancery*.  D.  Sk.  p.  486. 
(Sgl.  Inn  of  Court). 

Fass,  v.  i.  (fft|)  fehlt  bei  L.  neben  bem  Subft.  fuss. 
W.  Scott,  St.  Kon.  W.  II,  3 (p.  33  Schles.l:  ln 
short,  he  fussed,  fretted,  commanded,  and  was 
obeved.  — Lever , Ch.  & Medley  1,  p.  160:  the 
world  that  fussed  and  fumed  so  near  him.  (B.)  — So 
in  bet  Siegel  mit  to  fret  ober  to  fume  T.  B.  T.  p.  83 : 
“I  cannot,  and  will  not  permit  it“;  and  then,  after 
fussing  and  fuming  for  a few  minutes,  she  pushed 
her  way  through  the  crowd.  — ib.  p.  166:  Mr. 
A.,  however,  was  firm,  and,  althougu  the  arch- 
dcacon  fussed  and  fumed  ahout  it,  would  not  give 
way.  (Sgl.  fret)  — ÄUcin : Lever , Arthur  O'Leetry 
II, p. 43:  wait  tili  the  fussing  be  over.  (B.)  — Wb.: 
to  dc  over-busy  or  unduly  anxious  ahout  trifles; 
to  make  a hüstle  or  ado.  e&enfo  W.,  ber 
Brockett  citirt.  — Str.  führt  an : Countess  of  Morley , 
Darre , v.  1,  c.  2 (p.  20):  to  fuss  with  unremitting 
diligence  over  all  the  petty  oares  and  Arrange- 
ments that  now  occupied  her  attention.  — 

Jack  Ilmton  v.  I,  c.  9:  she  fussed  her  way  up 
stairs. 

Fossiles*,  s.  (fii'-*-«1!)  grofce  ©efcfcäftigfeit  (he* 
fonberö  mit  kleinlichem).  Th.  Hook , Fathera  a.  S, 
ch.  20:  the  preparations  for  the  approaching  mar- 
riage  were  now  proceeding  with  all  that  fussiness 
which  usually  belongs  to  them  (Str.). 

Futilitous,  a.  (fiü-tli,-l-t*|)  *s=  futilous,  futile.  — 
Sterne,  Triat.  Shandy  b.  8,  c.  13. 

Fuzee,  a.  (fja-p')  ßigarrcnanjünber  (meift  fo,  bah 
er  in  bic  Cigarre  geftedt  unb  bann  angeftridjm  wirb). 
M.  L.  L.  II,  p.  3:  itinerant  vendors  of  such  things 
as  lucifer-matches,  boot-laces,  fuzees  etc.  — ib.  I, 
p.  483:  street-sellers  of  cigar  lights,  or  fuzees. 


G. 


GabioüPd,  a.  <qt'-b‘-*nb)  mit  Sc^anjlötben  o «=  L.  III,  p.  154 : when  a Professional  goes  to  a gaft 

fthtn.  R.  I).  I.  I,  p.  378:  he  told  me  he  had  a to  get  an  engagement.  they  in  general  inquires 

plan  of  attacking  Chertmurg  by  Boating  batteries,  whether  he  is  a good  hallet  performer.  (Gant;  {. 
stronglv  parapetted  and  “gahiöned".  penny  gaff.) 

Rahle,  t.  0.tatK-ToepEi>  wikdow,  I).  P.  C.  I,  flädstring,  a.  (all'-tudn1)  M.  I*  L.  III,  p.  280: 
p.  193,  = gaide  - window,  2.  — GaBLE-wuiiiow,  ». ' The  staffsmun  then  fastens  the  staff  to  the  lighter 
1)  Jtnflrr  im  »ithrl  C1TU3  (Sebaubca.  2)  (Soifitr,  liy  means  of  the  gaffstring  «r  rope  attachcd  to 
had  ftatt  bc»  obtrn  SiaömcnS  ein  giebclfStmigc*  !Jti=  tlie  side  of  the  vessel.  I Ge  ift  oon  Skiffen  bie 
nei  3>a<h  trägt  Webe,  bie  BaUaftfanb  auä  bem  IRufs  holen;  staff  ift 

Gabiork,  *.  (aU'-l*t)  G6emaW  ein  eifetnet  Sporn  bie  Stange,  »ermitteift  bertn  bico  gridjiebt). 
für  ftampfhähnc.  Str.  Wb.  ; Gag,  f.  1)  in  eine  Stoffe,  ein  ikufitftüi  u.  bgl. 

Gad  fooks!  ( sIMutV ) „offe  SBetterl"  Gntftefft  chnaä  e.t  Umport  cinlegen.  D.  BL  H.  III,  p.  146: 
ans  God's  wounds.  b.  f).  bei  Gfjrifti  Junten,  utoraub  the  same  vocalist  “gags”  in  the  regulär  businesa 

auch  zoands!  entftonben  ift  like  a man  inspired.  — M.  I,.  L.  III,  p.  136:  and 

Gaff,  t.  Gin  iljcatcr  brr  niebrigften  31  rt,  M.  I.  | after  a litlle  businesa  between  them,  all  gagging, 
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he  says,  ‘Slave!...  etc.’  — ib.  p.  151:  we  only  do  | gleicher  Bebcutung.  — A.  H.  p.  214:  Well,  Miss 

the  outline  of  the  Story,  and  gag  it  up.  — Sl!  D.:  Anne  Valery  and  Mrs.  Locke  Harper ! To  be 

language  introduced  by  an  actor  into  bis  part.  In  gallivanting  altout  in  this  way  . . . Here  have  I 

cert&in  pieces  this  is  allowed  bv  custom,  and  j becn  running  up  to  everv  train  to  meet  you  etc. 

those  are  called  gas  pifxes.  The  (Jritie,  or  a Trag-  — Str.  citirt  Th.  Hook , t'athers  and  Sons  c.  7. 
edy  Rehearsed,  is  one  of  thcsc.  — Theatrical  Gallio,  n.  (gir.(*.e)  C.  Sk.  p.  137:  But  our  pre- 
Slang.  — Der  Schauspieler  thut  cö  nothgebrungen,  vailing  tone  (at  Cambridge)  is  what  I should  ven- 
roenn  iljn  fein  ©ebächtntjj  nerläfjt.  C.  M.  Dec.  1860,  ture  to  describe  as  one  of  quiet  good  sense , and 
p.  7öO:  the  leading  actor»  will  be  nervous,  uncer-  what  fanatics  would  consider  to  be  only  fit  for 
tain  in  their  proper  words,  and  disposed  to  in-  carelcss  Gallios.  — ib.  p.  140:  A Gallio  is  gener- 
terpolate,  or  “gag",  until  their  memories  are  re-  ► allv  a pleasant  eompanion.  — Junius  An  mens 
freshed  by  the  prompter.  — 2)  betrögen,  h^tcr’ö  Gallio  (trüber  beä  L.  Anmeus  Seneca,  vom  Stator 
üidjt  führen.  M.  L.  L.  111,  p.  364:  it’»  the  poun-  Junius  Gallio  aboptirt)  gilt  als  ZypuS  bcs  religiöfcn 
ceys,  too,  that  mostly  go  gagging  wherc  the  girls  rocil  er  nach  Art«  XVIII,  12  — 17, 

walk.  — Sl.  I).:  to  hoax,  ‘take  a rise’  ont  of  one.  ald  ^Iroconful  non  Stcljaia  $u  ©orintl)  bie  $uben  mit 
„ * (Sl.)  Da»  ©stemporirte  (auf  ber  Bühne). Iber  Hlagc,  Bantus  prebige  (Sottesbicnfi  gegen  ba$ 

M.  L.  L.  111,  p.  136:  you  see  the  performances  öcfep,  nlo  nicht  »or  fein  jyorum  gehörig  abrotes,  roaö 
consistcd  all  of  gag.  1 don’t  suppose  anyhody  man  fo  interpretirtc,  als  fei  ihm  ftetbenthum  unb 
knows  what  the  words  are  in  the  piece.  — ili.  3ubcnthum  gleichgültig  geroefen.  Macaulay,  Hist. 

S.  144:  tliere’s  a famous  gag  ring-jesters  always  of  E.  IV,  p.  291:  Unhappily,  Scotland  was  mied, 
o.  — D.  D.  M.  p.  172:  not  being  willing  to  not  by  pioos  Josiahs,  but  by  careless  Gallios. 
couplc  gag  with  his  serious  views.  — Gag -i.aw,  Gallop,  *.  L.:  „®aHop".  ©S  ift  nielmehr  „Gar* 
ein  Qefcp  be®  Ncpräfentantcnhaufcö  in  Norbamcrila,  eiere";  entmeber  full  g&liop,  geftreefter  ©arrierc  (»nie 
wonach  Nicmanb  länger  (als  eine  ©tunbe  fpreepen  man  beim  Bcttrcnncn  redet),  ober  hand -gallop  (a 
barf.  M'Kay,  Steife  burch  Bmerila.  mild  gallop,  WX  bei  bem  bie  .ftanb  bcS  Retters  bie 

Gage,  s.  L.:  „Spurweite".  Bei  ©ifenbahnen  ift  »olle  Äraft  bcS  ijjferbcä  jurüefhält.  Septem  h&R 
broad  gage  7 ftufc;  fte  mürbe  juerft  non  Brunei  alfo  bic  SWüte  jroifepen  gallop  unb  canter  ( f.  b.  SB A 
auf  ber  Great- Western  Bahn  angemenbet  ftatt  bes  j — Thackeray , Virginianä  I,  p.  159:  Right  and  left, 
früher  Üblichen  narrow  gage  (4  ftufc  10  3°^)*  2>en  averybody’a  servants  were  on  the  gallop  for  news 
über  bic  ©inführung  geführten  Streit  nennt  man  — jagten  umher. 

the  war  of  the  gages.  | Gallop,  v.  galloping  consumption.  gallopirenbc 

Gaggery,  *.  (fUg'-#1*-*)  (Sl.)  Das  ©jtemporiren  ©ehwinbfucht.  1>.  I*«  C.  II,  p.  281;  »gl.  rapid  de- 
auf  ber  Bühne.  M.  L.  L.  III,  p.  61 : ‘You’ll  have  cline. 

the  pleasure  of  seeing  Spring-heeled  Jack,  or  the  Gallow-grass.  s.  ber  §aitf.  Witt.  BuÜevn^  Book 
Roosian  Bear  ...’  (Tnat’s  a kind  of  gaggery).  of  Simples  (ju  ©lifabeth’ä  Red)  — nach  «X  Cordy 
Galah&d,  n.  (gü'-I-$Jb)  Sohn  Launcelot’s  (f.  b.  Jeaferson,  A Book  aboxtt  Voctors,  p.  15. 

B.),  Witter  ber  Zafetrunbc.  G.  L.  p.  18:  a Galahad  Gallows.  adv . (gii'-ief)  (Sl.)  ^ very,  or  cxceed- 
in  purity  of  thought  and  purpose.  ingly  - ■ a disgusting  exclamation : “Gallows  poor”, 

Galantee -show,  s.  (flu-*n-ti')  ©ine  «rt  latema  very  poor.  (Sl.  D.)  — M.L.L.  II,  p.  253:  I varns 
magica.  M.  L.  L.  III,  p.  81:  then  we  went  with  my  money  gallows  hard,  and  requires  support  to 
a galantee-show  of  a magic  lautem.  We  showed  dö  hard  work  etc.  — Sehnlich  N.  C.  II,  p.  101: 
it  on  a white  sheet,  or  on  the  ceiling,  big  or  little,  iunocenco  ean  walk  uprightlv,  and  keep  its  gal- 
in the  houses  of  the  gentlefolk.  — 'Auch  bie  Chi-  Iowa  hack  straight  witn  the  best  of  you. 
nese  shades  (f.  b.  SB.)  nannte  man  Chinese  galan-  (iambroon,  s.  (glm-baün')  eine  9lrt  gelöperteo,  her 
tee  show  (ib.  p.  82).  5^9*  fic  3hemanb  mehr  fonberö  tu  ^uttcr  gebrauchtes  3cug*  Waters 

öffentlich.  eh.  8:  \Yhen  the  time  came  for  exchanging  their 

Ball.  a.  M’L.  C.  p.  23:  but  the  image  (of  a gambroon  frocks  for  jackets.  — Str.  — \Vb. 
criminal)  , if  once  there  (in  my  memory)  does  not  Oane*  «.  1)  C.  M.  Oct.  1860,  p.  482:  the  game 
need  any  ‘gall’  of  anger  to  fix  it;  Sö'ortfpiel  mit  is  not  worth  the  candle;  bie  6achc  ifl  ber  3Rtth< 
galt  „Bitterteit''  unb  „@aUc".  OchfengaUe  biente . nicht  n>crtf>.  Bohl  nur  Nachahmung  non:  U jeu  ne 
ehemals  jur  lintenbereitung.  Shakesp. , Twelfth  | vaut  pas  la  ehandelle . — 2)  keep  the  game  alive, 
Night  III,  sc.  2:  Let  there  ho  gall  enough  in  thv  keep  the  game  goiug!  — nur  immer  munter!  — 
inlc,  though  thou  write  witli  a goose-pen.  — Id.  Neben  ‘Never  say  die!’  I).  O.  T.  p.  149.  — 3)  R. 
Cgmbel.  I,  sc.  2 : and  with  mine  eyes  Tll  drink  the  IX  I.  I,  p.  235:  to  give  her  a rattling  gallop,  and 

words  you  send,  Though  ink  be  madc  of  gall.  take  the  game  out  of  her  in  a burst  alongside  the 

„Da&  bic  2inte  nicht  blos  auö  ÖaUäpfcln,  ftmbcrn  column;  ben  Uebertnidh  benehmen;  flangarttg  üblich- 
auch  aus  OchfengaUe  beredet  mürbe,  jeigt  ein  »on  Garne,  a.  l)  L.  nur  beiläufig  bei  bem  ©ubftantin : 
Steevens  citirtcs  Necept,  bas  fo  anfängt  : take  of  the  „eigentlich  als  a.,  j.  B.  to  die  game,  non  BerurthciL 
black  juice  of  the  gall  of  oxen  two  ounces  etc.”  ; ten  gefagt,  welche  unreuig  bas  €5<haffot  befteigen". 
(Velins).  — L.  C.  Tr.  p.  1:  traces  of  our  folly  and  \ Dicö  ift  richtig  unb  oft  ju  finben,  j.  B.  L.  1).  l5.  II, 
inhumanitv  coming  out  like  svmpathetic  ink  by  I p.  218.  Doch  beichränlt  es  fich  bur^auö  nic^t  auf 
the  eholer  of  self-perfection  and  a false  philosophy  biefe  ^h^afe,  fonbern  ift  ganj  aUgemein : muthig,  bei 
— gehört  wohl  eben  bajjin.  ! reit  jum  Unternehmen.  — D.  Sk.  p.  458 : the  young 

uallavant  ober  galhvant,  Sl.  D.:  to  wait  upon  , cove  may  he  very  respectable  and  what  not;  but 
the  ladies  — Old.  — L.:  „galavant,  v.  tu  (prot».):]he  ’s  too  down  in  the  mouth  for  me  — be  ain’t 
ben  Ntäbcfjcn  ben  §of  machen".  So  j.  B.  I).  M.  F.  game.  — T.  W.  p.  78:  he  was  a most  courageous 

III,  p.  14:  you  can’t  be  a gallivanting  dodger  (ein  lad,  game  to  the  backbone.  — D.  N.  X.  VII, 

©ourfdjneibe'r) ; hoch  wirb  cd  cinrrfeitti  auch  non  roeibs  p.  222:  are  you  game  for  five  Shillings  ? miUft  bu 
liehen  ^Icrfonen  gejagt;  fo  G.  N.  8.  p.  308:  I shall  i bs.  rislircn?  — 2)  unbrau*bar.  a game  leg  = a 
speak  to  her  as  I would  do  to  Fanny,  if  shc  had  lame  or  wounded  leg.  (Sl.  D.)  ©o  D.  IL  T.  p.  368 : 
gone  gallivanting  with  a young  man  in  the  dusk . game  eye  (monon  ib.  p.  45  gejagt  ift : a man  with 
— anbrcrfeitS  non  ^Jerfonen,  bie  f«h  um  Dinge  tüm-'  one  fixed  eye  and  one  loose  eye), 
tnem,  bic  fte  nichts  angchen  IL  W.  C.  I,  p.  148:  to  (rameness,  *.  (gim'-n*|)  Butb.  M.  M.  Aug.  1860, 
go  gallavanting  after  other  folk’s  busincss,  unb ! p.  260:  there  was  no  doubt  about  his  garoeness. 
II,  p.  171:  he’s  gone  gallavanting  soinewhere  inj  Oomey  (g««i'-*),  adj.  von  game,  Büb,  non  Vickens 
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gebilbet  D.  M.  F.  I,  p.  203:inow  the  haunch  ofl 
mutton  vanour-  bath  having  received  a garaey  in- 
fusion,  b.  I).  (wenn  man  bao  farrilirtc  SHilb  bcibchält) ! 
na$bcm  ba*  Tnmpfbab  ber  §ammclfeule  einen  3U; 
fab  oon  Sölilb  erhalten  hatte. 

Gammon,  «.  1)  L.:  „gammon  and  patter,  bic  j 
ben  oerfcbicbcnen  üanbwerfcrn  eigentbümliebc  Spraye". 
Soitft  ifi  gammon  oft  humbug.  Tod)  gcrabe  in 
SBejug  auf  biefen  ^iunft  fagt  ber  in  foldjeri  gingen 
erfahrene  Mavhetv  (M.  L.  L.  II,  p.  Gl):  Thev  (dog- 
fanciers)  will  be  l'ound,  in  the  majori ty  of  cases, 
quiet  and  deferential  men,  but  without  servilitv, 
and  with  little  of  the  Quality  of  speech;  and  I 
«peak  only  of  spcech  which  among  English  people 
ia  known  as  “gammon”,  and  among  Irish  people 
as  “hlarney”.  — danach  ift  gammon  - 2d)mcidjc; 
lei,  krieche rci.  — 2)  gammon  and  spinach , Spinat 1 
mit  Scfjinfen,  ift  ein  wohlbefannteö  (Verübt.  (AI.  L. 
1*.  III,  p.  83:  Tother  moming  for  breakfast  on 
bacon  and  spinage  etc.)  Safer  roirb  bann  biefe 
aicrbinbung  alö  blofce  Serftarfung  oon  gammon  in 
feiner  Slang>$ebeutung  (=  humbug)  genommen.  D. 
AL  F.  II,  p.  311:  the  time  has  amved  when,  with 
our  hearts  in  our  glasses,  with  tears  in  our  eyes, 
with  blessmgs  on  our  lips,  and  in  a general  way 
with  a profugion  of  gammon  and  spinach  in  our 
emotional  larders,  we  should  ono  and  all  drink 
to  onr  dear  friends.  — 1).  O.  T.  p.  89:  gammon 
and  spinage!  — L>.  Bl.  II.  I,  p.  284  unb  IV,  p.  210. 

h'arnmy,  a.  (glm'-m‘)  M.  L.  L.  I,  p.  232:  therc 
are  generally  two  or  three  persons  in  a village 
reported  to  be  “gammy”,  that  is  unfaTOurable. 
(Ctuif.)  — 81.  D.:  bad,  unfavourahle,  poor  tem- 
pered,  Those  houscholders  who  are  known  enemies 
to  the  Street  folk  and  traznps  are  pronounced  by 
them  to  be  ‘gammv”  etc. 

(lamp,  n.  (glmp)  G.  L.  p.  68 : whatever  von  do, 
drink  fair,  bo  saith  the  immortal  Gamp.  — Airs.  G. 
ift  eine  SBcirtcrin  tn  Dicken*'  Chuxxlewit , welche  ficb 
mm  Reugnifj  ihrer  aiortrcfflicbfeit  fortbauemb  auf 
Mrs.  Harris  ata  Autorität  beruft.  Tiefe  Mrs.  II. 
ift  aber  eine  reine  ftiction.  M.  a.  B.  p.  140:  one 
is  a vain  selfish  opiniated  female  . . .,  and  the 
other  ought  to  be  oallcd  ‘Gamp’,  and  I need  say  > 
no  more.  — AI.  L.  L.  I,  p.  327 : Then  came  the 
attack  of  the  people  on  Sloane;  one  old  woman 
dressed  aller  the  fashion  of  Mrs.  Gamp,  “prod- 
ding”  him  with  a huge  and  very  green  umbrella. 

Gang,  s.  Jüic  ‘school’  unb  4mob’  eine  Vereint* 
una  oon  ©trafscn*„Äünftlera“,  bie  mfammen  rohrlen. 
I.  I*.  L.  III,  p.  203:  there’s  the  Westminster 
School  and  there’s  the  New  Kcnt-roud  gang, 
or  Houghton’s  mob;  and  th&t’s  the  best  singing 
or  playing  school  out.  — Gasgwork,  8.  Arbeiten 
im  “gang”.  M.  L.  L.  II,  p.327 : the  principle  of  simple 
co -Operation  or  gangwork  occasionully  prevails. 

(langer,  8.  (gln*'-1»)  - foremun  bei  Arbeitern,  bic 
in  ‘gangs’  (Stbtbeilungen)  jufammengebören,  roic 
dustinen,  nigntmen,  bailast-  unb  coal-hcavera.  R. 
D.  I.  II,  p.  409:  a ganger,  or  head  navvv.  — M. 
L.  L.  II,  p.  607:  for  the  hydraulic  method  of  emp- 
tying  cesspools,  a gang  of  four  men,  under  the 
direction  of  a ganger,  who  makes  the  fiflh,  is  re- 
quired.  — ib.:  the  ganger,  who  is  the  Superin- 
tendent of  the  whole,  and  is  only  sometimeB  pres- 
ent at  the  Operation.  — ib.  p.  487:  the  Ganger, 
or  head  of  the  working  gang  (of  flushermen).  — 
ib.  p.  246  (bei  soavagers):  the  ganger,  whoso  Of- 
fice it  is  to  superintend  the  gang  (eben  baoon  ib. 
p.  245:  the  labour  is  performed  by  the  gangsmon 
and  bis  gang.  The  ^angsman  usually  loads  the 
cart  — gangsman  alfo  ift  — ganger,  unb  ift  nidjt  ein 
Liocolnshire  ^roomjialtemuü  (L.]).  ÜtlKUtn  beneid)* 
net  bas  SDort  nur  $emanb,  ber  etnen  befonbem  Xl^eil 
ber  Ärbeit  oerriebtft,  wie  ib.  p.  327:  the  Rubbish- 


Shovellers  or  “gangere”  (jum  Unicrfcbicb  non  ben 
Rubbish- Carters);  ib.  p.  192  (bei  ben  dustmen): 
Gängers  or  dust-collectnrs.  These  are  c&lled  “fill- 
ers”  and  “carriere”,  from  the  practice  of  one  of 
the  men  who  go  out  with  the  cart  filling  the  bas- 
ket,  and  the  other  carrving  it  on  his  shoulder  to 
the  vehicle  (neben  bem  Yard  foreman,  or  Superin- 
tendent, ben  Loadcre  of  carts  unb  bem  Foreman 
of  the  heap). 

Gangway.  8.  Membere  below  the  gangway; 
Stitglieber  bcs  Untcrboufcs,  bie,  nicht  *ur  Dppofitton 
cborig,  hoch  bem  SNiniftcrium  gegenüber  eine  unab* 
ängige  Stellung  entnehmen  wollen.  3m  großen 
©aal  bco  Unterhaufcä  benfe  man  ftch  am  (snbe  ber 
einen  ©cbmalfcitc  ben  Thron  beO  Speaker  unb  oor 
ihm  ben  Xifcb,  auf  ben  Sitten  unb  Tofumcittc  nieber* 
qclcgt  werben;  neben  biefem  Xifdje  rechts  ftben  bic 
9Rimftcr  unb  auf  ben  hänfen  h«R«  i^nen  bie  mini* 
ftcricUc  Partei;  gegenüber,  Imle  oom  Sprecher,  bic 
Oppofition;  auficr  bem  fo  entftchenben  3Kittclgange 
burchfchncibci  ein  Clucrgang  bic  Sipe,  unb,  auf  ber 
rechten  Seite,  aber  burdj  btefen  (®ang  oon  ben  Stini* 
fterieUen  getrennt,  ftpett  bic  members  below  the 
gangway. 

tlaol-delivery,  8,  L.:  „bie  SCuöleerung  ber  @e* 
fangniffc  burch  v6crurtheilung  ber  ©efangenen",  rieh* 
tig;  nur  bebeutet  „(^efangenei"  hi«*  Ht  Untcrfuchungd* 

! haft  befinbliche.  T)a  jioei  Äffifcntermine  regelmäßig 
! finb  (f.  Circuit),  fo  werben  wenigften«  jwei  5Wal  im 
^apre  bie  Untcrfuchungsgcfängniffc  geleert  (sine  mehr 
| ata  fünfmonatliche  Untcrfudjungehaft  tann  alfo  nicht 
wohl  oorfommen.  .fticrin  beruht  bae  wirtfamfic  8chup* 

! mittel  gegen  geheimen  ^nquifitionoprojeh.  F.  p.  99. 

(lape,  v.  gaping  like  a stuck  pig;  gewöhnlicher 
58ergleich.  — gaping  ’s  catching;  hanging  ’s  Stretch- 
ing; fprichwörtlich> 

Garble,  v.  L. : „heben,  fichtcn,  auälefen“.  3>iefe 
öebeutung  belegt  Trendy  S.  G.  ata  ber  ältem  Sprach« 
eigenthümlich,  mit  2}cifpielen,  Wb.  unb  IV.  bezeichnen 
iie  ata  obfolct.  $nbem  ftch  ber  5lebcnfinn  „bao  ©erth* 
lofe  b cf  eiligen“  bamit  oerbanb,  tarn  eö  ju  ber  gegen* 
wärtigen  $Ubcutung:  “to  pick  out  or  select  such 
parts  as  may  serve  a purpose ; to  mutilate ; to  cor- 
rupt;  as,  to  garble  a quotation”.  (Wh.) — “Books  only 
arc  ‘garblcd’  now;  and  ‘garbled’  cxtracts  are  ex- 
tracts  which  have  heen  dishonestlv  made,  which 
have  heen  so  shifted,  mutilated,  and  otherwise 
dealt  with,  that,  while  they  are  presented  as  fair 
specimens,  they  convey  a false  impression”. 

Garden,  #.  “the  Garden”,  SJreoiloquenj  beim 
98oIfc  oon  Sonbon  für  “Covern  Garden  Alarket”. 
M.  L.  L.  I,  p.  86:  Ahout  six  o’clock  in  the  moni- 
ing  is  the  best  time  for  viewiug  the  wonderful 
restlessness  of  the  place,  for  then  not  onlv  is  the 
“Garden”  itsolf  all  hüstle  and  activity,  but  the 
buyers  and  sellers  stream  to  and  from  it  in  all 
directions  etc.  Gfl  ift  bort  ber  größte  ©cmüfcmarlt. 

— Garde.v-City,  ©einamc  ber  ©tobt  Chicago.  (B.) 

— Garden-sweep,  8.  1).  C.  C.  p.  27,  f.  sweep. 

Gare,  s.  (««•)  3n  Älterer  Sprache  oorhanben  ata 

s.  ju  bem  a.  garish  (gairish);  boch  nicht  in  ber  finn* 
liehen  Sebeutung  „bunt,  glänjenb",  ober  ber  morali* 
fchen  „auögelaffcn“,  fonbern  ata  „Ipipe,  ©ier“.  Äo- 
j (fern,  Naaman  the  Syriern,  p.  390 : In  a gare  and 
heat  they  will  run,  ride,  and  take  anv  paius;  but 
| only  so  long  as  the  pang  holds.  — Holland , ylm- 
I mianu»  Marcellintt*,  p.  412:  The  multitude  has- 
i tened  in  a feil  and  cmel  gare  to  try  the  utmost 
hazard  of  battle.  Trench , D.  p.  28. 

Gargoyle,  e.  (^‘'-afii)  ©peiröhtc,  ©chnauje  an 
gothifdjen  Säebern.  F.  J.  II.  p.  166:  V.  made  little 
Sketches  of  the  Windows  and  gargoyles  of  the  Vil- 
la«» churches.  — H.  E.  V.  p.  362.  — Slud)  gargle 
gefcbricben.  Wb.:  a spout  projecting  from  the 
roof-gutters  of  buildings,  cspecially  of  ancient  ones, 
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canredgrotesqueh\often  representing  human  figures, 
or  aninials,  or  birds,  of  real  or  fanciful  kinds. 

Garland.  s.  $n  Älterer  Sprache:  flrone  (nidji  bilb^ 
lid),  wie  L.  will).  Matthew  of  Paris,  Life  of  Henry 
III:  Hex  veste  deaurata,  et  eorona  aurea,  quae 
vulgo  garlanda  dicitur , redimitus . — Graf  ton,  Chron- 
ide  of  King  Richard  III:  In  the  acloption  and 
obtaining  of  the  garland,  I being  seduced  and ! 
provoked  by  sinister  counsel,  did  commit  a naughty  j 
and  abominable  act  — Sir  T.  More,  Hist,  of 
Kmg  Richard  III , p.  107:  In  whose  (Edward  the 
Fourtb’s)  time,  and  by  whose  occasion,  what  about 
the  getting  of  the  garlaud,  keeping  it,  losing  and 
winmng  again,  it  hath  cost  morn  English  blood 
than  hath  twioe  the  winning  of  France.  — Shake- 
speare, 2.  Henry  IV,  a.  IV,  sc.  4: 

What  in  me  was  purchased, 

Falls  unto  thee  in  a roore  fairer  sort; 

So  thou  the  garland  wear’st  successively.  — I 
Trench , S.  G. 

Garmentnre,  s.  (gis'-m'it-ttt1')  Xrac^ft.  G.  P.  R. 
James , Rose  tVAlbret,  ch.  3:  imagination  robes  it 
in  her  own  garmenturc  of  light.  (Str.)  ftaum  fonft 
nachmmeifen. 

Garret-master,  s.  ©in  Heiner  fcanbrocrfämeiftcr, 
ber  auj  eigene  $anb  bafl  SJiateriaf lauft  unb  beim, 
3Ragajtn  feine  »rtifcl  abiufepen  fuc^t.  ©6  fdjeint, 
bafc  garret-master  ber  befonbere  9iame  für  SRöbel* 
Xifdjler*  (cabinet-maker)  üHeifler  ift,  wie  ohamber- 
master  (f.  b.  SB.)  für  @$uf}ma<$er,  slop-tailor  für 
©c^nctbcr.  M.  L.  L.  II,  p.  376:  the  increase  that 
has  taken  place  within  the  last  20  years  of  what 
arc  called  4garret  mastere’  in  the  cabinet  trade 
...  These  garret  mastere  are  a class  of  small 
‘trade-working  mastere’,  the  same  as  the  ‘chamber 
maste  rs'  in  the  shoe  trade,  supplying  both  Capital 
and  labour.  — ib.  p.  426  unb  '343  f.  chamber- 
master. — ib.  p.  342:  I had  the  following  minute 
particulars  from  a garret-master  who  was  a chair- 
maker.  — ib.  III,  p.  233:  the  garret-masters  in  the 
cabinet  trade.  — (än  anbern  ©teilen  »erftel)t| 
berfelbc  Slutor  ©d)ul)mac$cr  barunter;  I,  p.  516:  & 
class,  as  respects  shoemakers,  known  as  “garret-  i 
mastere".  — ib.  II,  p.  27 : ( second-hand  lasts)  are 
bought  by  tho  “garret-masters”  in  the  shoemaking 
trade,  who  supply  |the  large  Wholesale  warehooses. 
— Xodj  föeint  Sefctercä  unrichtig.) 

barrote,  s.  (flla-act')  eigentlich  eine  fpantföc  Xo-- 
bestrafe,  bei  ber  ber  »erbredjer  feftgebunben  unb  bur$ 
einen  eifemen  »ing,  bet  aümälig  jugefdjraubt  roerben 
fonntc,  gewürgt  mürbe.  Xaö  SBort  ift  in  ben  lebten 
fahren  febr  mel  gebraust  worben,  um  baö  »erfahren 
einer  gefährlichen  2rt  ©tra&enräubcr  »u  bezeichnen, 
welch«  einzelnen  ftufjgängcrti  in  ben  ©tragen  Sons 
bono  auflouerten,  ftc  mit  grofccm  Qeföicf  unb  großer 
@emaU  riuflings  überfielen,  burch  theilmcifc  Strangu* 
lation  mehr«  unb  fpradjloä  machten  unb  bann  beraubten. 

Garrote,  v.  (gli-Röt  ) mit  ber  (Karotte  ftranguliren, 
acwaltfam  räubertfeh  überfallen.  H.  E.  V.  p.  161: 
he  undertook  to  garote  a man  who  had  won  his 
money  at  cards. 

Garroter , s.  (giR-tet'-*')  eine  gefährliche  9trt  6tra* 
fjenräuber  (f.  garrote)  befonbere  in  Sonbon  $ur  3«* 
ber  jmeiten  SBcltaueftcUung  1860.  Xod)  wirb  bas 
Sort  auch  fonft  gebraust  für  ©inen,  ber  3cmanb  u°n 
hinten  überfällt  unb  erbroffelt.  93  o f f.  3 t g.  16.  2>ec. 
1862,  1.  Beilage. 

Garter,  s.  GircuS:  bie  »änber,  bie  hingrbal* 
ten  werben,  bamit  ^emanb  barüber  weg  fprmgt.  D. 
II.  T.  p.  39:  (the  Clown)  offered  at  the  gartere 
four  tirnes  last  night  and  never  done  ’em  once. 

Gas,  s.  gas-fitter,  s.  ©in  befonberer  ©rwerbb* 
smeig;  fie  machen  ($adeinrichiungcn  unb  »Ileö,  roab 
in  ba*  ftach  fchlägt,  Söafferlethmgen  u.  bgl.  D.  Sk. 
p.  252:  whereas  Young  White,  at  the  Gas-fitter’s 


over  tlic  way, . . . had  been  flaring  away  like  win 
kin’.  — Gas-fittixg,  s.  Oabcinrichtung.  — Gas-gov- 
ernor  , s.  ein  Apparat,  um  ben  Strom  bes  ©aftö 
ober  ben  Xruct,  mit  bem  cd  aus  ber  »öfjre  entweicht, 
ju  reguliren.  Wb.  ©aeregulator.  Str. 

Gashliness,  s.  (sSf4*-il-n>|)  1 »cibcö  oon  Str.  bei* 

Quhly,  a.  (gifcV-11)  J gebracht  Xie  unae* 
fäht«  »ebeutung  bcö  s.  ift  aud  bem  Gitat  erfichtlich- 
Dickens , Dombey  a.  S.  v.  I,  ch.  8:  by  the  general 
dulness  (gashliness  was  Mrs.  Wickam’s  strong  ex- 
pression)  of  her  present  life.  — Xamit  ift  bad  a. 
tn  Sterne,  Tr.  Shandy,  ch.  255:  “by  all  that  is 
hirsute  and  gashly”  fehwer  in  ©tnflang  ju  bringen. 

Gate,  s.  1)  ‘the  gate’,  ^reuiloquenj  ber  2onboner 
für  Billingsgate.  M.  L.  L.  I,  p.  275:  of  very  ready 
s&le  are  “fish  got  from  the  gate“  (stolcn  from 
Billingsgate).  — 2)  proselytes  of  tue  gate  finb 
eine  befonbere  3lrt  ©onoertirten  vom  §eiben*  jum 
^ubenthum.  „Xic  Aufnahme  (oon  Reiben,  namentlich 
Hellenen)  in  ben  3u&üiömud  hatte  oe^chiebene  ©tus 
fen,  aber  bie  ^Jrofclpicn  blieben  nur  in  einer  unter* 
georbneten  Stellung  ben  Suten  oon  Öeburt  gegen* 
über.  Xiejcntgrn,  oon  benen  cd  fich  ^icr  hanbclt, 
heilen  „^rofelpicn  bed  Xhored"  ober  „@ottcd* 
fürchtige",  unb  waren  ben  (geboten  9toä,  nicht  ben 
mofaifdjen,  unterworfen“.  Stcnan,  £ebcu3efu 
(»erlitt,  SHüUer)  p.  255. 

Gate,  v.  (an)  ‘to  be  gated’,  eine  befonbere  Strafe 
auf  ber  Uniocrfität,  ber  jufolge  ber  ©tubent  gehalten 
ift,  früher  nach  §oufe  ju  fommen,  ald  um  bie  fonft 
gebotene  Reit  (10  Uhr).  M.  M.  March  1860,  p.  323: 
now  you  Ul  both  be  gated  probably,  and  the  whole 
crew  will  be  thrown  out  of  gear.  — Xann  ib.  p.  326: 
they  gated  him  for  a fortnight  after  hall-,  b.  b.  er 
muhte  oierjebn  Xage  lang  gleich  nach  bem  2Rittageffcn 
(hall)  auf  fern  3*wmer.  — M.  M.  July  1860,  p.  222: 
to  ‘gute’  or  ‘wall’  a refractory  Student.  — FL 
p.  276  giebt:  he  finds  himself  gated,  i.  e.  obliged 
to  be  within  College  by  10  o’clock  at  night  ( Black - 
wood's  Mag.). 

Gateway,  s.  C.  M.  July  1860,  p.  76:  It  seemed 
that  some  obstruction  in  the  gateways  outward 
prevented  her,  in  her  waking  hours,  from  being 
able  at  all  to  utter  herseif;  Sücge  ber  Wahrnehmung 
unb  Sleufeerung.  »gl.  avenue. 

Gath  (bIca)  »h^öf(n  wie:  and  — shall  it  be  told 
in  Gath?  — it  shall!  (S.  B.  I*.  I.  p.  15)  beruhen 
auf  H.  Samuel  1,  20:  Teil  it  not  in  Gath,  publish 
it  not  in  the  streets  of  Askclon. 

Gatter,  s.  («It'-t»')  ISl.)  »icr.  M.  L.  L.  I,  p.  232: 
they  have  a “shant  ot  gatter“  (pot  of  beer)  at  the 
nearest  “boozing  keu’\ 

Ganger,  s.  „xi^meffer,  Sichet“  L.  Xann  nament* 
It*  in  S^lanb  bie  föntglichen  bie  bad 

heimliche  SBhteRhbrrnnen  oerhinbern.  »obenberg, 
Önfcl  ber  ^»eiligen  II,  p.  115. 

Gaantlet,  *■  L.:  „to  run  the  gauntlet,  ©piefe* 
mthen  laufen“.  Sehr  gewöhnlich  übertragen  wie  im 
Xeutfchcn.  Sheridan,  Rivals  II,  1 : but  to  be  mon- 
key-led  for  a night!  to  run  the  gauntlet  through 
a string  of  amorous  palroing  punpies!  to  show 
paoes  like  a managed  filly!  — 1ji.  F.  G.  p.  65: 
and  the  queen  at  quadrille,  where  poor  Lady 
Charlotte  runs  her  usual  nightly  gauntlet,  the 
queen  pulling  her  hood,  and  the  Princess  Royal 
rapping  her  knuckles.  — Thackcray,  Virginiims 
111,  p.  305:  any  man  ...  who  makes  an  impnident 
marriage,  knows  how  he  has  to  run  the  gauntlet 
of  the  familv,  and  undergo  the  abuse.  the  scom, 
the  wrath,  the  pity  of  his  relations.  - ib.  IV,  p.  36 : 
having  run  the  gauntlet  of  the  hattcries  up  and 
down  the  river,  he  retumed  to  his  post  at  Mont- 
| morency.  — Sgl.  St  C.  p.  72:  volunteere  who  had 
i to  run  the  gauntlet  untier  the  fire  of  the  sepoy 
I musketry.  — D.  8k.  p.  329 : after  that  enlightenea 
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pamphleteer  had  nearly  run  the  gauntlct  of  thc 
whole  Company.  — Dickens,  NicJueb.  I,  19:  sho  • 
had  run  the  gauntlct  of  a duzen  London  seasous. 

— Tr.  C.  S.  p.  309:  it  was  no  light  matter  for 
one  likc  Mr.  K.  tu  run  the  gauntlct  of  official  la- 
ziness,  indiffcrcnce,  and  impertinence:  unb  in  ganj  j 
abijdctmnidncc  Ucbrrtragurtg  R.  L.  L.  p.  100 : (the  > 
sunlight)  running  the  gauntlct  of  the  myriad  leaves. 

Gawi,  s.  (alt)  M.  L L.  I,  p.  63 : Apples  cannot 
l»e  dealt  with  like  orange»,  but  they  are  mixed. 
A cheap  red-skinned  fruit,  known  to  costers  as 
“gawfs”.  is  ruhbed  hard,  to  look  bright  and  feel 
soft,  and  is  mixed  with  apples  of  superior  descrip- 
tion.  “Gawfa  arc  sweet  and  sour  at  once”,  I was 
told,  “and  fit  for  nothing  but  mixing".  — Sl.  1).: 
a cheap  red-skinned  apple,  a favourite  fruit  with 
costermongers,  who  ruh  them  well  with  a piece  of 
clotb , and  find  ready  purchasers. 

Gazette,  «.  ©ine*  3lrt  Ämtsblatt  ober  ©taute» 
anjeiger.  Wb. : especially.  an  official  newspaper  or 
joumal  published  in  euch  of  the  threc  capitals  of  | 
the  United  Kingdom,  London,  Edinburgh,  and 
Dublin,  and  containing  legal  and  state  uoticcs 
which  are  inserted  in  it,  by  requirement  of  law, 
for  the  information  of  the  public.  — L.  D.  I>.  1, 
p.  64:  waiting  until  such  time  as  he  might  obtnin 
nis  gaaette  to  a regiment  on  Service  ( feine  Grncn*  I 
nuitaj.  — Scott,  Waverley  II,  p.  23  (Seide 8.):  “Sec 
the  Gazette  of  this  day”.  — ...  Our  hero  turned  to 
the  place  referred  to,  and  found  therein  recorded*  \ 
“Edward  Waverley,  captain  in  — — regiment 
dragoons,  superseded  for  absence  without  leave“. 

Gazette,  v.  „öffentiidj  anjeigen“,  L.;  wirb  aber 
faft  ausfd)lic£lt$  «on  Sloancemcnts,  ftnftcüungen  unb 
bgl.  gefaxt.  L.  S.  C.  II , p.  42:  the  Opposition 
papers  will  get  hold  of  Lora  T.’s  appointment  he- 1 
fore  we  gazettc  him,  and  there  will  be  the  deuce  • 
to  pay  with  them.  — Th.  V.  F.  I,  p.  66:  the  night 
1 upset  the  punch-lvowl,  just  after  I was  gazetted.  , 

— lb.  p.  259:  George  Osbome,  just  gazetted  to  | 
his  Company.  — Th.  V.  F.  II,  p.  336:  Lord  George  | 
gave  up  his  post  ou  the  European  continent,  and  j 
was  gazetted  to  Brazil.  — G.  L.  p.  28:  about  the 
sarae  time,  Guy  was  gazetted  to  the  — Life  Guards. 

— Wb.  : to  announee  officially,  as  an  appointment, 
either  civil  or  military,  or  acase  of  bankruptev. 

Gazetteer,  s.  W.  Coli  ins,  No  Name  1, 

p.  69:  the  postmark  is  ‘Allonby’  which  1(  have 
found  on  referring  to  the  Gazetteer  to  be  a little 
sea-side  place  in  Cumberland.  — Wb.:  a book 
rontaining  names  and  brief  descriptions.  alphabet- 
ically  arranged,  of  the  natural  and  civil  divisions, 
as  of  the  States,  cities,  towns,  riters  etc.  over  the 
whole  world , or  anv  division  or  country ; a book 
of  topographical  descriptionB;  a geographical ' 
dictionary. 

Gear,  s.  L. : „to  be  in  one's  gear,  im  (guten) 
3uge  fein“.  Xaju : *to  get  out  of  gear4  m M.  M. 
Ho?.  1859,  p.  13;  ib.  Apr.  1860,  p.  323:  now  you  *11 
l>oth  be  gated  probably,  and  the  whole  crew  will 
be  thrown  out  of  gear.* — D.  M.  J.  p.  271 : 1 could 
put  her  (the  engine)  to  rights  if  anvthing  went  out 
of  gear. 

Hearing,  *■  (gis'd«*)  X&eile  einer  SHaföine,  na» 
mentUcp  3Q^äbcr,  burci)  weltpe  Bewegung  übetae* 
leitet  wirb  ( Str.  Wb. ) ; fo : the  valve  gearing  of  a 
locomotive  engine  ; belt-gearixg  beifjt  bie  Leitung, ' 
wenn  Tic  burd)  fHiemen,  bie  über  bie  Siäber  gc&cn,  bc* 
werfftelligt  wirb;  spir-gearixg,  wenn  beibe  in  cinan* 
ber  gretfrnbe  Säbcr  ©iirnräber  finb;  bevelsd  gearing, 
wenn  bie  »erbunbenen  Sä  ber  im  regten  SBinlel  auf 
cinanber  fielen,  fo  bafe  iljre  Äänber  unb  bie  3^^ne 
barauf  !onif($  abgef$rägt  finb,  u.  bgl. 

Gelatine,  ».  L.:  „datierte ...  ©aUertftoff".  Xann 
papirrartiger,  bunpft^tiger  6toff  aus  §aufenblafen* 


leim,  $u  VtfUcnlarien  u.  bgl.  »erarbeitet.  Xa^er: 
‘gelatinös*,  berartige  Harten.  M.  L.  L.  1,  p.  286: 
There  are  yct  other  cards,  the  sale  of  wnich  is 
carried  on  in  the  streets;  of  these,  thc  principal 
traific  bus  lately  been  in  “gelatines“,  (gelatine 
cards).  Thosc  in  the  greatest  demand  contain 
representations  of  the  Crystal  Palace,  the  outlineB 
of  the  structure  being  given  in  gold  delineaiiou 
on  thc  deep  purple,  or  m ulberrv,  of  the  smooth 
and  shining  gelatine. 

Gelding,  «.  L.:  „Si'aUad)"  (Vf  erb).  2koor  eunuch 
in  (Äcbraudj  fam,  auep  „Römling,  Verf^nittncr 
Widif , Gen . XXXIX,  v.  1:  Th&nne  Joseph  was 
lad  into  Egepte,  and  bought  him  l'otiphar,  the 
gelding  of  Pharao.  — Id.  Acts  Ylll,  39:  And 
whanne  thei  weren  come  up  of  the  water,  the 
spiritof  the  Lord  ravvschid  Filip,  and  the  geldynge 
say  him  no  inore.  — North,  Plntarch's  Levee  p.  741 : 
Lysimachus  was  very  angrv , and  thought  great 
seorn  tliat  Demetrius  should  reckon  him  a gelding. 

General,  a.  in  brr  23eb.  „allgemein“  im  ©egenfa# 
jum  Veoorjugtcn,  (rrlcfenen  u.  f.  w.  in  Verbindungen 
wir  „the  general  reader,  bai  grofcc  fiefcpublilum". 
R,  D.  1.  Pref.  p.  V : subjects  . . . which  werc  not 
mentioned  in  my  letters  to  The  Times,  but  which 
xnight  nevertheless  he  interesting  to  general  read- 
ers.  — Illustr.  Land.  News,  June  27,  1863:  the 
foreign  ambassadors  und  ministers  being  first  intro- 
duceu,  several  preseutations  of  foreigners  of  dis- 
tinction  took  place.  Hie  general  circle  was  next 
presented.  — Dickens,  Cncommerc.  Trav.  p.  59 
(»on  Leuten,  bie  fi(p  anfcpcinrnb  aus  Verzweiflung 
m'fi  Gaffer  fttlrjcn,  um  IXuffr^en  unb  SKitleib  ju  er- 
regen): “they  don't  go  a headerin’  down  here,  when 
there  an’t  no  Bobby  or  general  Cove,  für  to  hear 
the  splash  ...”  — According  to  my  Interpretation 
of  these  words  1 was  myself  a ‘ General  Cove', 
or  member  of  the  iniscelianeous  public.  — 3c^r 
bfjcic^nfnb  Scott.  Antiq.  c.  28:  the  general  daylight. 

— Genkral  anncal  mcensixg  Meeting.  Vcsi^^fibung 
ber  Jvtiebcnöricbtcr , in  ber  jäljtlid)  bic  Conccfftonen 
tum  Verlauf  »on  Spirituofcn  erneuert  werben  müffen. 
F.  p.  67.  — General  Dealer,  3u^abcr  eines  general 
»hop  (f.  b.  Ü9.)  I).  L.  D.  1,  p.  110:  his  mother  ...  gut 
him  into  a warebouse , into  a market  garden  . . . 
iuto  a coach  Office  . . . into  a general  dealer's  etc. 

— 9lud)  swag-shop  unb  »laughtcr-house  (f.  b.  — 

M.  L.  L.  1,  p.  367:  lly  thosc  who  are  not  connected 
with  the  Street  trade,  the  proprietors  of  the  swag- 
shopsare  often  called  ,4warehousemen’'  or  “general 
dcalers”  or  even  “slaughterers“.  These  desenptions 
apply  but  partially.  “Warehousemen”  or  4*general 
dealers“  are  vague  terms  etc.  — 2)ann  ift  efl  ein 
^länbler  mit  mehreren  2trtifcln  jugleic^;  M.  L.  L.  1, 
p.  95:  This  comhination  of  the  street-green-grocer 
and  street-fishmonger  is  called  a “general  dealer“. 

— Slnbctö  C.  M.  L.  p.  12:  ...  a “general  dealer”. 

— “Which  means?”  — “Pictures,  crockery,  gim- 
cracks  of  all  kind,  which  is  generally  known  as 
virti”  (f.  b.  2U.)  — GnbUtp  fibcrfiaupt  ein  feinerer 
Staut  für  tat  BtrafjcnljöfeT.  M.  L.  L 1,  p.  539: 
he  would  never  be  nothing  but  a “general  dealer“ 
(which  among  sonie  of  tlieBe  people  is  the  “genteel“ 
designatiun  for  a costermonger).  — ib.  111,  p,  5: 
I calls  myself  a coster;  some  calls  theirselves 
general  dealers,  but  I «loesn't.  — General  healtu 
act,  s.  Sanilätapolijetgcfep  »on  1848.  Xadfelbc  lann 
an  Orten  in  Hraft  treten,  wo  */i#  ber  Btcucrjablenben 
cö  »erlangt,  ober  in  7 3a^en  burcpfdjnittlicp  ntc^r 
alt  23  »om  iaufenb  ber  Einwohner  jabrlidj  ficrben. 
Dann  wirb  eine  (Sommiffioit  bc«  Board  of  Health 
(jept  bcs  Privy  Council)  abgefipiett  unb  ein  Local 
Board  of  Health  »on  falarirten  Beamten  rmgefept. 

— General  post-office,  für  g.  p.-o.  box,  Srief* 
lafien.  D.  P.  C.  II,  p.  57:  not  forgetting  to  drop 
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his  letter  into  a general  post-officc  as  they  walked  ’ 
along.  (Xaö  gen.  p.-o.  war  früher  «in  non  ber  ©tobt: 
poft  (twopenny  post)  unterfchicbeneö  3nftitut  für 
Briefe  nach  bem  2anbc  unb  Stuölanb«.  3ejt  ift  beibeö 
vereinigt)  — General  practitioner.  D.  N.  T.  I,p.  165: 
he  di<i  not  get  a very  magnificent  practice  as  a 
physician.  As  a general  practitioner  he  might 
have  l>ought  a comfortable  husiness.  XerGcn.Fr. 
ift  foroofyl  Physician  alö  Sargeon.  Irin  Physician 
rüljrt  fonft  nie  ein  SBeffer  an,  unb  erhält,  wenn  er 
Überhaupt  Bezahlung  nimmt,  bei  jebem  Sjefud)  eine 
@uinca.  Ausnahmen  lommeit  natürlich  vor.  Xer 
Surgeon  ober  aud)  bcr  Gen.  Pr.  biävenftren  häufig 
felbft  unb  fommen  burd)  t^re  Xpothclcrrechnung  auf 
bie  Äoften.  %ur  ein  Physician  nennt  fid)  mit  bem 
Xitel  Doctor;  ber  Surgeon  tljut  eö  nie;  ber  General 
Practitioner  führt  ben  Xitel  ebenfalls  nicht.  Xatjcr 
Ocifet  eS  in  T.D.T.  oon  bem  Selben,  bcr  eigentlich  gelehr*  | 
ter  Physician  ift,  ober  fid)  in  einer  flehten  fianbftabt 
alö  Gen. Pr.  nicbcrlafjt,  1, p.  37 : Dr.  T. ...  added  the 
husiness  of  a dispensing  apothecary  to  tliat  of 
physician.  In  doing  so,  he  was  of  course  much 
reviled.  Many  peoplc  around  him  declared  tliat  j 
he  could  not  trulv  be  a doctor  ...  to  be  so  called; 
and  his  bretliren  in  the  art,  thougli  they  knew  that 
his  diplomas,  degrees  etc.  were  all  en  reale,  rather 
countenanccd  the  report.  — ib.  p.  38:  Then,  ulso, 
Dr.  T.,  thougli  a oraduated  physician,  though  en- 
titled  beyond  all  dispute  to  call  hitnself  a doctor, 
according  to  all  the  laws  of  all  the  Colleges,  made 
it  known,  that  his  rate  of  pay  was  to  be  seven- 
and-sixpence  a visit  within  ...  five  milcst  with 
a proportionally  increased  charge  at  proportional!}*  j 
incrcased  distances.  Xie  “physicians”  bca  Xiftrilto  1 
nennen  bieä  4low,  mean’  — it  showed  that  this  T.  was  I 
always  thinking  of  his  money  likc  an  apothecary  as 
he  was.  - ib.  p.  42 : the  guinea  fee,  the  principlc  of 
yivituj  ad  vice  and  of  selling  no  mediciue,  the  great 
resolve  to  kecn  a distinct  barrier  between  the  | 
physician  and  the  apothecary,  and,  aliove  all,  the 
hatred  of  the  oontamination  of  a bill  . . . were 
strong  in  B.  — Xicfc  ©teilen  chorafterifiren  bie 
eigentliche  Stellung  beö  g.  pr.  unb  bie  gcacn  biefen 
Staub  berrfthenben  2Borurtijctle.  — CgU  physician, 
medical  man  unb  practitioner.  — General  servant, 
a.  Stäbchen  für  3U!e£.  Times.  (Sonft  maid  of  all 
work.)  — Generat.  shop.  Xtr  £oben  bcs  J&anbelö« 
manne  ober  Ärämero,  bei  bem  man  Slllce  lauft,  waö 
für  ben  täglichen  Slebarf  nötfjig  ift ; häufig  in  ärmeren 
ober  wenig  bcoöllerten  ©egenben;  fo  D.  M.  F.  IV, 
p.  93  in  einem  flcincn  Xorfc.  ©chilberung  bee  bun* 
ten  3nf)altö  bei  2aben$  D.  Ch.  p.  71.  — N.  Ch.  I, 

р.  30:  a woman  who  kept  a little  general  shop 
near  the  turnpike.  — M.  M.  Jan.  1862,  p.  236: 
two  or  three  general  shops.  — I).  I).  M.  p.  138: 
the  landlord  also  holds  the  general  shop  across 
the  way.  — D.  Ch.  p.  36:  a shop  in  the  general 
line.  — ib.  p.  71:  cstablislicd  in  the  general  line. 
— M.  L.  L.  1,  p.  365:  I had  opened  a kind  of 
shop  for  things  in  the  general  line.  — ib  p.  451 : 
his  was  the  principal  shop,  and  in  the  general 
line.  — General  Vestries’  act,  (^efefc  (58,  G.  111, ; 

с.  69)  über  öefugniffe  be$  General  Vestry  (f.  vestry).  | 

(ieneralship,  «.  3U  StudbrÜcfen  wie:  “he  showed 
considerable  generalship  in  the  transaction”  (M. 
M.  March  1861,  p.  357)  pa&t  leine  ber  Sebcutungen 
bet  1*.  ße  ift:  (^ewanbtbeit,  Schlauheit. 

Geneva,  a.  $ur  Skjeidmung  bca  Galoiniftifchcn, 
ipreäbrjterianifchcn,  in  bcr  Xracht  Scott , Dr.  of  Lam. 
c.  17:  a Geneva  scull-cap,  a Geneva  cloak.  — id. 
Waverley  II,  c.  7 (II,  p.  71,  Schics.):  a comelicr 
sight  thau  your  Geneva  cloaks  and  bands. 

6 ent,  s.  ’(bQ#nt)  3m  SHunbe  bee  niebren  älollcä  ~ ; 
gentleman.  K.  Ti.  L.  p.  387:  Hold  your  tongue, 
Bill  — queering  a gentl  — M.  L.  L.  I,  p.  211:  | 


In  the  City,  my  best  customers  is  not  children, 
but  young  gents;  real  gents,  some  of  them  with 
gold  watches.  3m  Runbe  bcr  höhnen  Stünbc  be* 
beutet  ed  einen  geefenhaften  Stuwer.  W.  Cotlins, 
Hule  a.  Seele  I,  p.  178:  I have  a heastly  Albert 
necktie,  that’s  only  fit  for  a gent  to  wear.  — - Sl. 
1).:  gent,  a dressy,  showv,  foppish  man,  with  a 
little  mirnl,  who  vulgariscs  the  prevailing  fashion. 

— Th.  V.  F.  II,  p.  10:  He  did  not  see  the  sneer 
of  contempt  which  passed  all  round  tlie  rooin, 
from  tlie  first  clerk  to  the  articled  gents,  front  the 
articled  gents  to  the  ragged  writers  etc. 

Genteelize,  v.  a.  (bQin-tll'-flf)  - to  make  genteel. 
Sterne , Tr.  Shamly.  Fl.  p.  266.  (Baum  cnglijch.) 

beutle,  a.  1)  gentle  — simple,  vornehm  — ge« 
ring;  üblicher  Qegenfa|.  C.  A.  III,  p.  136:  not  a 
soul,  gentle  or  simple,  had  come  to  the  house.  — 
D.  M.  J.  p.  331:  Gentle  and  simple,  rieh  and 
poor,  from  the  . . . sailor  . . . to  tlie  nobleman  . . . , 
she  treated  them  all  alike.  — 2)  Wb.:  the  gentle 
craft,  the  art  or  trade  of  shoemaking.  So  M.  L. 
L.  p.  30 : Its  second-hand  wares  are  almost  whollv 
confined  to  old  hoots  and  shoes,  which  are  vom  peil 
up  with  & good  deal  uf  trickery ; so  much  so  that 
a shoemaker,  hiraself  in  the»  poorer  practice  of  the 
“gentle  craft”,  told  rao  that  blacking  and  brown 
paper  were  the  materials  of  Monmouth-streit  col>- 
DUg.  — Xoch  r.  Br.  p.  173  „bie  3unf*  bet  Angler". 
Kvcry  pitiful  little  course  fish  in  the  Avon  was  on 
the  alert  for  the  flies,  and  gorging  his  wretchcd 
carcase  with  hundreds  daily,  Oie  gluttonous  rogues! 
and  every  lover  of  the  gentle  craft  was  out  to 
aveuge  the  poor  raav-flies.  — 3)  the  gentle  passion, 
bie  &icbc.  Sterne , Tr.  Shandy  I,  c.  19:  alter  tlie 
nianncr  of  the  gentle  passion , beginning  in  jest, 
hut  ending  in  earnest.  — 4J  gentle  motlier,  lieber« 
fehung  oon  alma  mater  - bie  Univcrfität. 

Gentleman,  s.  “first  gentleinan  of  Europe”,  ber 
sJiamc,  ben  Schmei^elci  ©eorg  IV.  troh  feiner  Un* 
ritUichteit  wegen  feiner  glänjcnben  Planieren  gab.  Tli. 
V.  F.  II,  p.  340.  — Th.  F.  G.  p.  111:  That  he  was 
the  handsomest  prince  in  the  whole  world  was 
agreed  by  men,  and  alas!  by  many  woraen . . . Therc 
are  so  mauy  tesLimonies  to  the  charm  of  his  man* 
ner,  that  we  must  allow  him  great  elegance  and 
powers  of  fascination.  He,  and  the  King  of  France’ s 
brother  . . . divided  in  their  youtli  the  title  of  first 
gentleman  of  Europe.  — F.  p.  473.  — 1).  BL  H.  II, 
p.  142:  composing  himself  on  the  soia,  likc  tlie 
sec  on  d gentleman  in  Europe.  — the  old  gentleman, 
ber  Xcufel.  T.  D.  T.  1,  p.  154:  I have  bilked  tlie 
old  gentleman  again,  ich  hi»  bem  Xobc  entronnen. 

— D.  C.  II.  p.  23:  Miss  Sl.,  conscious  of  some 
mysterious  rcference  to  The  Old  Gentleman , and 
connecting  in  her  mystified  imagination  certain 
associations  of  a religious  nature  with  the  phrasc 
ctc.  — Gentlemen-at-arms,  bi«  Offtiere  bcr  löniq: 
liehen  Seibgarbc.  F.  p.  138.  — Gentleman-commoner 
ift  aUerbingö  „eine  gewiffc  ^ö^crc,  bemittelte  Blaffe 
oon  Stubenten"  (L.),  hoch  will  fol<h<  ßrllarung  nicht 
oicl  fagen.  91ach  bcr  alten,  noch  gdtenben  Mafien: 
eintbtilung  giebt  rä  vier  Blaffen  oon  ©tubirenben: 
1)  Nobleuen;  entweber  actual  noblemen,  beren  SJä« 
ter  fchon  oerftorben,  ober  älteftc  Söhne.  2)  Gentle- 
mes  Commoners  (in  Dsforb),  ober  F kllo w-Com m on ehs 
(in  ßambribgc),  entweber  jüngere  ©ohne  ber  f^bttcn 
Nobility,  ober  Söhne  ber  Quasi-N'obility  (Baroneta), 
ober  fonft  fieute,  bic  viel  Öclb  aufroenben  lönneii; 
benn  bic  für  biefclben  Xingc  ju  safjlenben  Summen 
finb  nach  ben  Stanbcallaffcn  oerfdiieben  (f.  Fellow- 
Commoner).  3)  Pkssioners  in  ßambribge  (unb  Xub: 
lin);  Commoners  in  Djforb  (auch  stcdents,  demies); 
bic  gröfjtc  SWaffc  oon  2eutcu  auä  bem  ÜÄittelftanbc 
umfaffenb  (L.  giebt  falfch:  „©tipenbiat");  hoch  ftubiren 
auch  noblemen  h««r,  wenn  fic  wollen,  wie  anbrerfeitä 
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6Öf>nc  reifer  £>anbel9leute  unter  bie  Fellow-comraon-  j 
ers  gehen.  Xtt  Stufwanb  cineö  Pensioner  fommt 
bod)  minbcfkne  auf  jährlich  1400  Xfjalcr.  4)  Servitors 
(in  Ojrforb)  ober  Sizars  (auch  Sibsizars)  in  (Sani: 
bribgc).  Sic  ftubiren  unentgeltlich  b.  f).  fic  bejah: 
len  nicht  einmal  für  bas  gemeinfdjaftlidjc  Wiiiagomahl 
(hall,  f.  b.  $ß.)  unb  SBorlciungcn,  iinb  aber  jkmlich 
»erachtet.  M.  M.  1869.  l>ec.  p.  101  fragt  ein  junger 
©tubent,  ob  ein  Semitor  ein  gentleman  fei,  unb  bie 
Slntroort  fällt  fetjr  fraglich  aus.  Sluch  nach  F.  J.  H. 
p.  18,  19  tft  jcbcnfalis  »icl  ßntfagung  nöthig,  um  j 
ben  (rntfdjlufc  ju  faffen,  ein  Sizar  ju  werben.  — 911*  | 
lerbings  tommt  ber  Unterfchkb  faft  nur  auf  ^(cuficrlid): 
feiten  heraus.  Noblemen  tragen  in  (Sambribgc  einen 
großen  fchwarjen  Xalar  mit  »rrmcln  (bie  gewöhnliche 
Fracht  ift  ohne  foldjc,  f.  academicals)  unb  Golbbcfab 
unb  (Sglinberhut  (tn  Crforb  ift  bas  gewöhnliche  bas 
cap  mit  Golbquafte) ; fellow-commoners  finb  entweber 
hat-f.  c.  (noblemen  ober  quasi-nobiles)  ober  cap-f.  o. ; 
ihr  cap  unb  gown  ift  nach  ben  Colleges  »crfdjicbcn; 
in  St.  Jolin’s  fchwan  mit  Golb;  in  Trinity  blau  mit 
Silber.  ( Bulwtr , Pelham:  1 was  transplanled  to  | 
Cambridge,  where  1 bloomed  for  two  yeara  in  tbe  ; 
blue  and  silver  of  a fellow-commoner)!  9(ufterbem 
haben  3.  93.  noblemen  in  “hall”  ihren  ^lafc  an  tem 
“high  table”  (f.  b.  SB.)  mit  ben  Dons.  — F.  J.  II. 
p.  86:  Lord  F.  and  Sir  John  D.  who,  by  vertue  | 
of  their  titles  — certainlv  not  by  anv  other  virtue  — 1 
sat  among  reverend  Professors  and  learned  Doctors 
at  the  high  table,  far  removed  fron  the  herd  of ; 
common  undergraduates  — Fellow  Commoners  tra= ' 
gen  m ben  fiiften  ben  Xitel  Mr.  »or  ihrem  Manien.—  F.  J. 

H.  p.  86:  the  ‘Mister*  is  given  them  in  the  College 
lists  out  of  respect  for  the  long  purses  which  have  i 
purchased  them  the  privilege  of  fellow-commoners. 

— Xit  Sizars  (f.  b.  äB.)  afjen  eine  ©tunbe  fpäter  ben  i 
Stbhub  oon  bem  high  table  unb  h<*ttcu  in  ber  Kirche 
einen  abgefonberten  ^lah  (ficbtercö  ift  jeht  abge* 
ftcUt).  Sßcfcnilidjer  ift,  bah  Noblemen  bis  ^um 
Ggamcn  für  ben  Bachelor  of  Arts  ftatt  bcs  fonft  üb: 
liehen  Xrienniums  nur  jwei  3«hre  auf  ber  Unioerfität 
jujubringen  brauchten.  — 3n  Xublin  ha^ctl  nach 
Äobenberg'ä  XarfteUung  (3 n f c 1 ber  ^eiligen 

I,  p.  61)  bicfelbcn  Flamen  anbere  Vebeutung.  „aus 
ber  Waffe  ber  ©tubirenben  wirb  nach  einem  (rjamen 
in  Griechifch  unb  fiatein  eine  beträchtliche  Strahl  3U 
Gunficn  ber  reich  botirten  ©tipenbien  unter  bem  9la* 
men  eines  Fellow-Commoner , Pensioner  unb  Sizar 
jugelaffen,  welche  lepterc  Klaffe  auf  bie  3ah(  flon  80; 
Wttglkbern  befchränlt  ift,  unb  jum  XheU  aus  (Solle* 
gienfonbs  unterhalten  wirb.  — (rbcllcute,  Söhne  ber 
dbellcute  unb  Sarcnctö  haben  bas  ^rioiiegium , eine ; 
©eparatllaffe  mit  befonberen  Vortheilen  ju  bilben,  wo.- 
für  fte  freilich  befonbere  Abgaben  ju  entrichten  haben." 

— Gentleman -pensioner,  «.  T1l  L.  W.  p.  169:  j 
Xow,  in  my  third  year  at  College,  there  came  to  | 
St.  Boniface  a yonng  gentleman , who  was  one  of  j 
the  few  gentlemen-peDSioners  of  our  society  ...  Hel 
would  have  been  Uked  even  tliough  he  h&d  heen 
no  richer  than  the  rest  of  us.  Gntweber  bilbet  Th. 
hier  abftchtlich  ein  ^hontafieroort  (wie  er  3.  ©.  bie 
Unioerfität  Cjbribgc  nennt)  ober  er  fefct  baS  9Bort 
irrtümlich  für  gentleman-commoner ; ba  ber  VetTci* 
ftnbe  als  ber  Reichere  ber  ^ö^rrert  Klaffe  angehören 
wirb,  als  bie  ©tubenten  auS  bem  Wittclftanbe,  bie  in 
ber  Flegel  peasioners  finb. 

Gentlemanhood,  s.  (bQfnU'-mSn-$üb)  (Gentleman* 
thum;  Vilbung  Tkackeray'l,  Vhrginians  III,  p.  13: 
who  went  through  all  the  forms  of  piety,  and  dis- 
eliarged  all  the  etiquette  of  old  English  gentleman- 
hood. 

Gentlemaiiisiii,  «.  (bQJnu'-mln-ljm)  «rt,  Söefcn  bcs 
gentleman.  Westm.  Rev.  Fl.  p.  271. 

Gentlemanize,  v.  a.  (b(pf«ti'-»tn-«lf)  jum  gentleman 
machen.  Btdwcr:  to  g.  one*8  seif.  — Fl.  p.  267. 


Gentry,  L.:  „ber  oornehme  ©tanb ; ber  niebere 
Äbel  ibic  Klaffe  jwifchcn  bem  abel  unb  ben  GcrneU 
nen)".  Xies  trifft  nicht  ju.  Vornehmer  £tanb  wäre 
ber  ganje  höhere  9lbel  auch  ; unb  nicht  Vornehmheit, 
fonbent  ^o^cre  Vilbuna  unb  Vefip  ctjaraftcrifiren  bie 
(dentrq;  ber  niebere  &bel  (worunter  hoch  wohl  har- 
onets  oerftauben  fein  fotten)  gehört  jur  Öeutn), 
macht  aber  nicht  bie  t^entrq  aus;  jwifchcn  bem  9lbcl 
unb  ben  (gemeinen  fteht  fein  ctanb  — wenn  nämlich 
„Oemeine"  bie  Commoners  bereuten  foll;  jeber  Cng: 
länber,  ber  nicht  im  Cbcrhaufe  ftpt,  ift  Commoner. 
®clbft  älteftc  Söhne  oon  finb  (wenn  fie  nicht 

mit  bem  Vater  in’s  Oberhaus  berufen  werben)  Com- 
moners. F.  p.  56  fagt:  2)ic  Gentry  ift  cbenfo  wenig 
wie  bk  Nohility  ein  abgefehloffener  ®tanb.  ©ie 
bilbet  aber  mit  ber  Nohility  bie  politifchc  'Urifto* 
fratic,  welche  (Snglanb  regiert . . . Xic  Wacht  ber  Gen* 
tri)  ...  beruht  auf  Vcftbthum  unb  f>i. ^ercr  Vübung. 
Xte  groben  fianbeigenthümer,  bie  Gelehrten,  fünften, 
großen  Kaufleute,  Cffijicre,  Gciftltdicn  bilben  bk  Gen: 
trq,  aus  ber  fich  bk  Nohility  refrutirt.  — Unb  fo 
erllart  Wb.:  oentrv,  2.  people  of  educatiou  aud 
good  hreeding;  in  England,  in  a restricted  sense, 
the  dass  of  people  helween  the  nohility  and  the 
vulgär  (wobei  man  bie  Quelle  L.’s  erfennt,  nur  tft 
“vulgär”  nicht  „Gemeine"). 

Genuine,  a.  “the  genuine  article*',  etwa:  „ber 
wahre  etwas  ganj  oorjügliches ; fehr  Slang. 

T.  Br.  p.  280:  the  new  fishing- rod,  which  botii 
prononncud  to  he  the  genuine  article.  — S.  B.  P. 
p.  232 : he  made  it  understood  timt  he  was  not 
the  genuine  article,  hut  a Substitute,  a kind  of  alhata. 

George,  «.  1)  St.  George's  Chlrch,  in  llanover 
Square,  fionbon;  Kirche,  in  ber  alle  fieutc,  bk  etwas 
oorftellen  wollen,  fid)  trauen  (affen,  wenn  fic  nicht 
oorjichen,  ein  license  ju  nehmen  (f.  b.  SB.)  unb  bk 
Xrauuitg  im  .feaufe  abjutjaltcn.  Tra.  C.  S.  p.  209. 
— Th.  V.  F.  1,  p.  225:  as  an  observer  oi  human 
nature,  1 regularlv  frequent  St.  George’s,  Hanover 
Square,  during  the  genteel  marriage  season.  -- 
2)  George  a- Green,  n.  W.  Scott , Fort,  of  NigH 
11,  p.  9 5 (ed.  Schics.):  I will  presently  order  you 
a rundlet  of  Rhenish,  with  a corresponding  quau- 
tity  of  neats'  tongues  and  pickled  herrings,  to 
inake  you  all  as  glorious  as  George -a-Green.  — 
ib.  111,  p.  37:  my  comrade  and  1 are  two  men; 
and  you,  were  you  as  stout  as  George -a-Green, 
can  pass  but  for* one.  — Wb.:  The  subject  of  an 
Euglish  prose  rom&nce,  entitled  “llie  IJistory  of 
George  a-Green,  Pindar  of  the  town  of  Wakefield*'. 
ln  ita  MS.  form,  it  is  supposed  to  Im1  as  old  as 
the  days  of  Queen  Elizabeth. 

Look  before  you  leap, 

For  as  you  sow,  you  ’re  like  to  reap : 

And  were  y*  as  good  as  George  a-Green, 

1 shall  make  hold  to  turn  again; 

Nor  am  I doubtful  of  the  issue 

In  a just  quarrel,  and  mine  is  so.  — JJudibras. 

German,  a.  german  faste.  (Sine  Compofition,  bie 
ju  ficrchcniuttcr  gebraucht  wirb.  M.  L.  L.  II,  p.  73: 
Of  their  other  food,  Ruch  as  rape  and  canarv-seed, 
German  paste,  chopped  eggs,  hiseuit  etc.,  1 need 
but  intimatc  tlie  extent  by  showing  what  birda 
will  consume  etc.  — ib.  p.  79:  ehopped  eggs  for 
your  nightingales , and  German  paste  for  your 
sky-larks.  Pve  made  my  own  German  paste,  when 
l’ve  wanted  a sufficient  quantity.  It  ’s  made  of 
pea-meal,  treacle,  hog's  lard,  and  nioss-sced. 

Germane,  a.  L.:  „oerwanbt  («rrA.)".  'Nicht  feiten 
ift  gegenwärtig  ein  Gebrauch  wie  M.  L.  L.  1,  p.  283 : 
bis  reply  is  germanc  to  the  matter  (angemeffen, 
entfprcicnb),  nach  öem  fhafefpearifd)en : the  phrase 
would  be  more  germanc  to  the  matter.  — C.  Bell, 
Shirley  I,  p.  141:  But  what  has  been  said  in  the 
last  pagc  or  two  is  not  germane  to  C*s  feelings. 
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(iernanificd  lotters  (»qS'mSa'.'-ifl»),  fdjnörflig, 
fd|®«r  ä«  le(cn.  R.  L.  L.  p.  94. 


(ietavthiag,  (»n'-nt/i-lo«)  Cltmanb,  bet  nidjto 
etroitbt,  ein  SKidjtütfiuet  (»aaltet).  Adams,  The  Dev- 

i :n.  ij t iiciit  ..  rrp_.  v....—. . et: •_  _ 


tlermsnism,  ».  (tQD-’-m'n-Mm)  . rationalism.  C.  ,r»  Boomet  (1614)  p.  70:  Every  getnoüiing  in  a 
~ ~ * }IC  thief,  and  laziness  is  & ‘stolen  water.  French  D. 


Sk.  p.  134:  Oxford  and  Cambridge  are,  in  the 
eyes  of  Dissenters , hotbeds  of  uuhealthv  forme  of  P*  27. 
belief;  they  shoot  out  feelers  towards  Rome,  and  4 


Get-up,  «.  bic  äußere  (Srfchctnung,  bet 


are  not  unaffreted  by  tlic  blight  of  Germanism,  Äufpufc  (T-  get»  v.  9.).  L.  D.  D.  111,  p.  196.  — SI.  D. 

i : — ...  1 t<>r  - im  * Ia #*.**». s*>'\  SJmnffn- 


neologism  etc. 

Germ&nization,  #.  (bQi'-oiln-Mi'-tt’R)  Bccinfluffung 
burd)  beutfehe  Bitten;  rin  non  ben  (Gegnern  bca 
^Irinj * ©ernaf/te  älbert  aufgebrachte^  ©chrecfroort. 
Fl.  p.  474. 

Germanizer,  s.  So  viel  wie  ra- 

tionellst, weil  bic  §auptanregung  bnju  aus  2>cutfch* 
(anb  fam.  M.  M.  Sept.  1060,  p.  361:  a germanizer 
and  ralionalist.  Bgl.  germanism. 

Gestienlur,  a.  beweglich;  gewagte 

Bilbung  Emerson'^;  Etujlish  Traits , c.  13:  Electri- 
city  cannot  be  made  fast,  mortared  up,  and  ended 
like  London  Monument  or  the  Tower  ...  it  is 
passing,  glancing,  gesticular.  (B.)  — SBebcr  W.  nod) 
Wh  h“t  bas  2öort. 

Get,  »*.  l)  Th.  V.  F.  I,  p.177:  “Tliere’s  onc  of 
the  greatest  men  in  the  Icingdom  wants  some” 
(of  your  wine)  — “Docs  he  7”  growled  the  senior. 
“Wish  hf  May  oet  it”.  ©ehr  übliche  0lang*Bh™f** 
um  ^o^nenb  eine  änfotberung  ^emanbee  juruefju* 
weifen.  — T.  Ilr.  p.  166:  don’t  you  wish  you  may 
get  it?  3$  werbe  mich  wohl  hüten.  — $aöfclbc 


Getter -np,  *.  («ft-t1'-«*')  Beranftalter,  Berfaffer. 
W.  Irvina:  a diligent  getter-up  of  miscellaneous 
works.  (Str.) 

Gharry,  «.  3«bicn  brr  Sagen  ber  Äeifenben. 
R.  D.  I.  II,  p.  64 : on  and  on  the  gharry  went.  — 
ib. : Simon  and  the  gharry  and  1 emerged  on  a 
plain.  — ib.  p.  77:  our  servants  had  packed  up 
our  things;  the  gharrys  were  ready  at  the  door. 
— Bef.  ib.  I,  p.  137:  ’it  was  announced  that  the 
gharrys  were  ready  — and  so  indeed  four  or  five 
uakers’  carts,  or  penitentiary  laundresses’  vans  — 
boxes  of  wood  on  wheels  — were  duly  waiting 
for  our  acoommodation.  An  inspection  made  it 
appear  that  there  were  slides  whioh  pushe«!  aside, 
or  opened  out,  and  served  as  doors  or  Windows. 
The  travellcr,  when  he  has  one  to  himself,  gets 
bis  bed  made,  and  Stretches  luxuriously  at  full 
length  ; for  a spare  cushion  is  made  to  fit  the 
interval  between  the  seats,  and  beneath  it  is 
stowed  some  of  the  luggage.  There  are  shelves 
and  lockers  at  the  enas  of  the  vehicle.  and  — 
when  it  is  well  siung  on  the  springs,  anu  the  four 
wheels  are  properly  consorted  — it  is  not  by  any 


ib.  p.  301.  — I>.  P.  C.  I,  p.  3S4:  “Well”,  said  me&ns,  apart  from  the  question  of  horses,  an  un 


Sam,  “All  I can  say  is,  that  1 wish  you  may  get  comfortable  means 

it”;  etwa:  9?un,  wohl  bcfomm'o  3hncn.  — D.  Sk.  boyard  in  his  car 

u.  460  (oon  einem  Sponging  House):  once  in,  and1“  •'* 

1 wish  you  may  — catch  the  idea,  Sir?;  einmal 
brin,  unb  — proft  bic  3Hal>ljeti!  — M.  I*.  L.  I,  p.  66:  II 

I’ve  heard  people  say  when  Fve  cried  ‘all  a-grow-  ghat.  — Wb.  — L.  fc^rci&t  ghaut. 

ing’  on  a fine-ish  day,  ‘Aye,  now  summor’s  a-  Ghee,  s.  (gl).  R-  D.  I.  I,  p.  61:  a sensual  lazy 


of  locomotion.  Like  the  Russiati 
carriage,  the  Indian  travellcr  lies 
and  in’ his  gharry,  sleeps  in  it,  and  often  eats  in  it. 
Ghat,  8.  (gli)  anglo  * inbifcb:  ©cbtrgSpah.  R.  I>. 
II,  p.  337:  the  budm&snes  were  still  at  the 


coming'.  I wish  you  may  get  it,  says  I to  myself; 
for  Tvc  studied  the  seasons.  — ib.  p.  77:  1 give 


pleuty  that’s  leM  They1 
‘Don’t  we  wish  we  may  get  cm?'  — I).  Sk.  p.  21: 
there  was  a serenity  in  the  open  countenance  of 
Bung  — a kind  of  moral  digmty  in  his  air  — an 
“1  wish  you  may  get  it”  sort  of  expression  in  his 
eye,  which  infiised  animation  into  bis  supporters. 

■ ») 


set,  cramming  themselves  with  glice  and  sweet- 
meats.  — ib.  p.  334:  deadly  smells  of  rotting 
corpses , of  rotten  ghee,  or  vile  native  scents.  — 
f.  auch  «lall.  — Wb.:  butter  clarified  by  boiUng, 
and  thus  converted  into  a kind  of  oil.  (East  Indio.) 
Ghost,  *.  3n  flangartig  gefärbter  3(udbrucfän>fife 
Ahnung,  gpur.  Tra.  T.  M.  p.  350:  he  had  not 
tlie  slightest  ghost  of  a notion,  what  u.  f.  w.  — 
T.  F.  r.  II,  p.  20:  “has  Mark  said  anything?” 
— Not  a word  — not  a ghost  of  a syllable. 
C.  A.  D.  p.  65:  I hadn’tleft  myself,  aller  all 


1)  to  get  a bill  burdjbringcn  — 3)  G.  N.  my  searching  and  thinking,  even  so  much  as  the 

148:  1 shoula  like  to  get  Speech  of  them  — I ghost  of  auother  guide  to  go  by. 


S.  p.  148:  I should  like  to  get  speecl 
eine  Unterhaltung  mit  ihnen  haben.  Scott , Fort,  of 


ghost  * 
Giant, 


guide  to  go  by. 

1).  C.  H.  p.  73:  the  Welsh  Giant, 


Nig.  III,  p.  49  (Schl.):  to  get  speech  of  the  King,  who,  accordirg  to  the  populär  expression,  was  so 
— 4)  it  has  got  about  somehow,  JMtMT,  Money,  I *‘  slow  ” as  to  perform  a fatal  surgical  Operation 
a.  3,  sc.  2,  fonftigem  got  abroad,  tft  auägefom*  | upon  himself,  in  emulation  of  a juggling-triek 

men.  — 5)  to  oct  is  - to  get  into  the  bargain,  i achievcd  by  his  arch-enemy  at  breakfast- time  ■ — 

bei  einem  Rauf  alö  3uga&e  befommen.  — 6)  to  get  ! f.  Jack  the  Giant-Killer.  — Giant  retkeshed,  («herjs 
os.  H.  W.  C.  I,  p.  222:  it  was  getting  on  for  five  | haft  oft  gebrauchter  ?(usbruct,  wie  “I  feel  like  a 
o’clock  — rd  ging  auf  fünf.  — 7)  to  get  oct.  get  giant  refreshed  with  wine”.  D.  Bt.  H.  I,  p.  214  : 
out  (with  you)!  (31.)  bei  6chul(nabcn  unb  beim  Solle  > the  fashionable  intelli^ence  is  weak  in  English, 
eine  ShTflfL  um  3«»nnnb  jurücf ^uroetfen , ober  anju;  but  a giant  refreshed  in  French.  — Gia.vt  Mocn- 
beuten,  ba|  man  (eine  Behauptung  nicht  für  wahr  | tains,  Stiefcngebirqe. 

hält.  D.  0.  T.  n.  238:  “get  out”,  retorted  Mr.  R.,  Gib,  ».  L.  gicbt  nur  bie  Bcrbinbuna  ‘gib  and 

“I  know  better”.  — D.  BI.  H.  IV.  p.  278:  you  j cotter*;  Wb.  crflärt:  gib;  a piece  or  Slip,  notch- 


ought  to  be  ashamed  of  yourself. 


out  with  ed  or  otherwise , in  a machine  or  structure , to 


you!  — 8)  to  oct  over,  wie  fonft  to  walk  over  ; hold  other  parts  together,  or  to  keep  them  in 
(f.  b.  2B.).  N.  C.  I,  p.  131 : who’s  been  giving  you  a j place,  — usually  heia  in  its  place  by  a wedge  or 
les9on  so  early  in  the  moming  to  get  over  honest  j Key,  or  by  a screw.  — Str.  gicbt  alö  6pccialbc; 
Dick?  — it  must  be  early  in  the  moming  to  get  over  beütung  nach  HaUiwtU:  a piece  of  wood  used  in 
your  innocent  father  (überrumpeln,  ü&erliftcn).  — 9)  to  supporting  the  roof  of  a coal-mine;  gib  of  a cranet 
oet  cp.  A lady  very  much  got  up  (Sil),  fc^r  her*  31rm,  ©chnabcl  (Bei 2), 


G.  Ij.  p.  97:  the  wälls 

of  Troy  were  strong  then,  and  the  Destroyer- of- 1 bates  Lar).  Wb.  Str. 


auögepubb  „aufgebonnert". 


Gibbon,  «.  eine  grofec  Ärt  äffe  (Hylo- 


ships  safc  behind  them;  “getting  hersclf  up  alann- 
ingly”  for  his  (Paris’)  return. 


Giddy,  a.  giddy  as  a goose,  übliche  ^Jfycofe : (eicht* 
finnig,  unbefonnen.’  Str.  cittrt  Mre,  CouAey,  the  Belle' s 
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Stratagem.  a.  6,  SC.  1.  — Colman,  Way*  a.  Means, 
a.  3,  sc.  2. 

Gig,  a.  L. : „ßchiffsboot".  ©ö  tft  fpccicU  brr  9tame 
für  bao  ^ri»at*Bot  bei  Kapitän«  auf  ßrfjiffen. 

Gilbert  s Act,  s.  («Il'-b*'*)  (V>cfcb  (22  G.  III.  c.  83) 
über  Bereinigung  mehrerer  Äirchfpiclc  ju  einem  Sinnens 
Dcrbanbr  (»gl.  uuion),  jroangoroeifc  cingcffifirt  1834, 
F.  p.  313. 

Gilet,  n.  (bOtllf)  St.  Giles,  Kirchfpicl  füblid»  »on 
bem  öfilicbou  ©nbc  »on  Oxford  Street,  berüchtigt  als 
2üof)nfifc  ber  ärmften  unb  am  übelftcn  berufenen  Klaffen 
ber  CÄcfeUfchaft.  Colman , l\oiogne  to  the  KiBon  Ton" 
(1775): 

The  Tyburn  scratch,  thick  club,  and  Temple  tie, 
The  parson's  feather-top,  frizz’d  broad  and  high, 
The  coachman's  cauliflow’r  built  tiers  on  tiers, 
Piffer  no  more  from  bags  and  brigadiers 
'rhan  great  St.  George’s  or  St.  James’  styles 
From  the  broad  dialect  of  Broad  St  Giles. 

(club  — Temple  tie  — feather-top  etc.  fmb  ^erüdfens 
forten).  — R.  I).  I.  II,  p.  161 : Sitnla  has  its  “Sh 
James’  and  its  St.  Giles’.  n — ©benfo  ftcUt  Douglas 
Jerrold  St.  Giles  unb  St.  James  als  baS  §elbcnpaar 
aus  bem  ^roletaricrftanbe  unb  ber  Äriftolratie  ein* 
anber  gegenüber.  Xtx  gröjjte  $bcil  ber  »errufenen 
§äufcr  tft  burd>  bie  Bnlagc  non  New -Oxford  Street 
1847  befeitigh  Bgl.  Rookery. 

Gill,  n.  ( flit ) iUbfürjung  au«  Gillian  = Julian, 
Juliana,  B.  Wb. 

Gilüe,  j*.  (bQU'-l*)  ein  Wiener,  Knecht  ( fchotiifd) ). ! 
Sw.  G.  p.  67.  — R.  P.  !.  11,  p.  143:  Tne  energy  | 
and  pleasure  of  the  hill-men  in  beating  for  g&me 
is  not  a whit  less  than  that  of  the  Scotch  gilbe, 
or  of  the  Irish  peasant  — So  Scott,  Waverley 
L c.  13  (p.  101  Schl.):  these  Gillie-white-foote , ns 
tney  were  called,  were  destined  to  beat  the  bushes, 
which  they  performed  with  so  much  succcss  that 
after  half  an  hour’s  search  a roc  was  startecL  — 
ib.  c.  16  (p.  134)  erfcheinen  unter  beit  bienfitbuenben 
Befallen  ant  $ofc  eines  Clanfiäuptlingo:  bis  gilhj- 
more,  or  armour-bearer;  bis  gilly-casfiue,  who 
carries  hira  on  his  back  through  the  sikes  and 
brooks;  his  gilly-comstraine,  to  lead  his  horse  by 
the  bridle  in  steep  and  difficult  paths;  his  güly 
trushamish,  to  carry  his  knapsack  etc. 

Gills,  s.  (gfiO  §als!ragcn,  „Baiermörber"  (Sl.). 
A.  Smith , Sketches  of  the  Day,  Ser.  I,  p.  2,  c.  13: 
& young  gentleiuan,  appeanng  for  the  first  time 
in  a tail-coat  and  gills.  (Str.)  — 3?aljer  ‘Gills’, 
fpafchaftc  Bcjeichttung  für  ^fnmnb,  ber  fabc  Batcr* 
mörber  trägt. 

Ginger,  s.  auch  jur  Bezeichnung  ber  gelb* bräun* 
liehen  $arbe,  wie  I).  M.  F.  I,  p.  15:  a man  with 
too  much  ginger  in  his  wiskers.  — Gixgerbrfad,  b. 
Bisweilen  als  BUb  für  ©itlc«,  Süchtige«  (bie  Figuren 
aus  ^tfeffcrfuc^cn  werben  fehr  gewöhnlich  mit  ®oIb* 
fchaum  beliebt  T.  Br.  p.  28:  gilt  gingerbread  from 
the  stall  of  Angel  Heavens  . . . There  was  more 
gold  on  Angel’s  cakes  than  there  is  ginger  in 
those  of  this  degenerate  age.  — D.  Jerrold,  Men 
of  Char.  II , p.  180:  staring  at  the  g&llinaceous 
gilt  gingerbread).  — C.  A.  I).  p.  26:  “For  Heaven’s 
sake”,  said  1 to  nty  friend,  “let  tis  go  somewhere 
whcre  we  can  see  a little  genuine,  blackguard, 
poverty-stricken  gaming,  with  no  false  gingerbread 
glitter  thrown  over  it  at  all.  — J.  G.  J.  I,  p.  77: 
I mean  the  gingerbread  that  makes  up  so  much 
of  this  worlu.  Biese  your  heart;  I pridc  mvself 
upon  my  eje  that  looks  at  once  through  all  the 
gilding.  — Gixger-pop,  s.  fc^erj^aft  für  gmger-beer 
(weil  eö  mouffirt  unb  beim  ©ntforfen  fnaUt).  Str. 
bringt  bei:  J.  Hewlett , College  Life , v.  111,  p.  74. 
— Th.  Hood , Tylney  Hall,  c.  28  (p.  252). 

Gingen»»*,  a.  (bciln-bQ1*-*«)  ingwerfarben.  I).  M. 


| F.  I,  p.  204  ] II,  p.  81:  gingerous  eyebrows.  — ib. 
1 1,  p.  185 : gingerous  wbiskers  (fchcrjhaft). 

Ginnnm,  *.  fpafehaft  - gin.  C.  M.  June  1862, 
I p.  655 : that’s  where  we  keep  the  ginnums. 

Gipsire, *.  (bql»'*bfV)  ©ine  Infchc,  bie  man  früher 
am  0*ürtrl  tryg  (WIO,  ^agbtafc^c.  Bulwer , Last 
of  the  Barons  I,  1.  (Str.) 

Gipsy,  s.  unb  t>.  Cft  »oin  ©ffen,  baä  man  im 
i freien  (auf  Sanbparticen)  einnimmt,  ftrf)  auch  wohl  am 
I yyeuer  felbft  jubercitet  (fonfi  pic-nic).  — C.  A.  II, 
i p.  21 : M.  promised  to  join  the  party  at  the  place 
j appointed  for  a gipsy  tea-making.  — a gipsy  din- 
ner,  Bulwer,  Alke , b.  II,  c.  2.  — F.  J.  II.  p.  398: 
1 heard  Master  Cvril  say  as  how  they  were  all  a- 
going  a-gipseving  *to-morrow  in  the  w’ood  near  the 
King’s  Oak.  (dbenbaoon  ib.  p.  400:  the  boys  laid  on 
the  grecnsward  the  matenals  for  the  pic-nic). 

Th.  Hood:  we  went  gipsying.  Fl.  p.  276.  — Bgl. 
gypsy. 

Girl,  s.  3«  gemütlicher  ©prechwcifc  oft  oon  Ber* 
heirateten,  f.  3.  B.  I>.  P.  C.  1,  p.  303:  the  poor 
girl  had  reraoved  to  a wretched  apartment  dose 
to  the  spot  of  her  husband’s  imprisonment.  — ib. 
p.  304 : ‘vou  shall  not  die,  Mary’ . . . said  the  hus- 
band  . . ‘Rouse  yourself,  ms  dear  girl’  etc.  — I). 
II.  T.  p.  239  fagt  Tom  Gradgrind  ju  ber  fchon  »er* 
tieiratf)rtcn  Schweflet:  Loo,  you  are  a brave,  kind 
girl.  Bon  bcrfelben  he'fet  ^ ib.  p.  259:  this  lonelv 
girl  was  a mystery  to  him.  — T.  P.  T.  1,  p.  142 
ein  junger  SKann  »on  feinrt  SRutter:  how  much  the 
old  girl  knows  about  it  — I).  Bl.  H.  II,  p.  224 
ein  Wann  oon  feiner  ftrau:  my  old  girl,  unb  oft  fonft 
oon  bcrfelben.  — Th.  V.  F.  II,  p.  205;  111.  p.  17. 

Gist,  s.  L.:  ,^»auptgrunb  ber  Änllagc^.  Xoch  bc* 
beutet  eä  überhaupt  ben  wefentlicben  Bunft,  ben  ^aupt* 
geholt.  Sehr  gewöhnlich  ift:  tne  gist  of  this  criti- 
cism.  — Wb.  giebt:  the  pith  of  a matter,  as:  the 
»ist  of  a question.  — Str.  citirt  Heu4ett , College 
iÄfe,  c.  32:  for  fear  of  losing  the  gist  of  so  good 
a story  etc. 

Git,  s.  (bQlt)  - geat.  Wb.  ©ingufe  (Ceffnung  ber 
^orm  jum  ©ingiefecn  bc«  WeiaUS).  Str. 

Give,  v.  1)  the  weather  giveB  — dubert  fich.  — 
2)  Dickens , Uncommerc.  Trat',  p.  G4:  a small  room 
giving  on  a yard  — wohl  nur  bem  ftramöfifchen 
nacbgebilbet  — 3)  P.  M.  F.  IV,  p.  235:  Pli  walk 
witti  you  part  of  the  way,  though  my  leg  gives 
under’mc  with  weariness  — bncht  jufammen.  — 
4)  r.i ve  me  ....  ich  ntir  . wie  commend  me 
to  (f.  b.  SB.).  K.  W.  S.  l).  185:  It  was  dull  business 
in  BurnsviUe,  aller  all,  with  nobody  to  compete 
witb.  Give  me  New  York!  — Str.  giebt  Buhver , 
Moneg , a.  I,  sc.  5:  give  me  the  good  old  times! 
— 5)  to  GIVE  OSE  AS  GOOD  AS  HE  BROCGHT,  jeman* 
bem  gehörig  bienen  (mit  SBortcn  ober  Xhätlichfcitcn), 
fehr  üblich.  D.  Gr.  E.  I,  p.  309:  (formerly  there 
used  to  be  no  Porter  hcre;  but  the  place)  came 
to  be  considered  as  d&ngerous  with  convicts  and 
Tag  Rag  and  Bobtail  going  up  and  down.  And 
then  I was  rccommended  to  tne  place,  as  a man 
who  would  give  another  man  as  good  as  he  brought, 
and  I took  it  — Thaekerav ^ Virginiane  I,  p.  173: 
let  ns  trust  that  Madam  E.’s  dependents  found 
their  lifc  tolerable,  that  they  gave  her  Ladyship 
sometimes  as  good  as  they  got,  that  if  they  quar- 
relled  in  the  morning  they  were  reconciled  at 
night  — M.  M.  Nov.  1861,  p.  16:  hc  has  given 
her  as  good  as  she  brought.  — T.  P.  T.  I,  p.  329: 
the  Lady  A. , in  cach  attack , got  quite  as  much 
as  she  gave.  — T.  B.  T.  p.  307:  sbo  gave  him 
back  his  own  — in  gleicher  Bcbeutung.  — 6)  to  give 
a horse  bis  gallops,  ba«  nach  feinem  SEBiflen 

im  »oUcn  ©arriere  laufen  laffen.  G.  L.  p.  58:  he 
wouldn’t  suit  ever>-  one.  Not  you,  for  instance, 
who  alwavs  ride  with  a loose  rein.  1 was  obliged 
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to  give  hira  hia  g&llops  myself,  ftt  first.  — 7)  to 
give  thc  liead,  eigentlich  ootn  <|Jferbe  gleich  btm  oos 
rigen;  bann  übertragen:  jemanbem  feinen  SfiiUcu  lab 
fcn.  D.  Gr.  bi.  1,  p.  29:  if  you  could  only  give 
him  hia  licatl,  he  would  read  the  clergyinan  mto 
fits.  — 8)  to  oi VF.  the  point,  oom  3picle  fcf*  ©ng* 
lero  mit  bent  ftifcb,  ber  anqcbiffcn  f>at.  M.  M.  Jan. 
1861,  p.  208:  up  goes  the  great  fish  twiec  into 
the  air,  Tom  giving  him  the  point,  then  up  stream 
again,  Tom  giving  him  the  butt,  and  heginning  to 
reel  up  gern  ly.  Söenn  ber  ftifd)  ben  ©ngclhafcn 
fühlt,  fo  fehiefit  er  ftromab.  2)cr  ©uglcr  giebt  ihm 
nach,  inbem  er  bie  Spi^c  ber  ©utf)C  ihm  folgen  läfct, 
nachher  swingt  er  ihn  jur  Itmfehr,  inbem  er  bie  9ut> 
gel  umbreht,  fo  bah  baö  butt-end  bem  ftiiehe  jugclctjrt 
tft;  sulcpt  ocrlürit  er  bie  Schnur  burd)  Slufwinbcn 
ber  Seile  am  Wriff  ber  ©uthe  (reels  up).  (Tico 
Spiel  nennt  man  auch  ‘trolling’).  ©gl.  line.  — 9)  I). 
Gr.  E.  1,  p.  39:  would  you  give  me  thf.  time,  rool* 
len  Sie  mir  lagen,  was  bie  Uhr  tft?  — 10)  to  oivf. 
mit  ergänztem  “a  toast”,  einen  Toaft  auobringen. 
Mrs.  Cowley,  the  BeUe'a  Stratagem , a.  111,  sc.  2: 
i never  knew  you  give  (a  toast  to)  a woman.  (Str.) 

— So  auch  to  gm»  a sentiment  (f.  b.  S.).  — 11)  to 
give  tongcb,  anfctjlogcn  (»om  fcunbe).  1).  H.  T. 
>.  86:  thev  expected  everv  moment  to  hear  Alerry- 
egs  give  tongue,  hot  the  bighly-trained  performing 
dog  had  not  harked  when  etc.  — 12)  to  give  moctii, 
eigentlich  in  gleicher  ©ebeutung  rote  ba$  oorige;  auf 
SHenfchcu  übertragen  ib.  p.  42:  you  give  it  inouth 
enough;  hut  give  it  inouth  in  your  own  hailding 
at  least.  — 13)  to  give  the  wall,  f.  I«.:  give  a 
chimney-sweep  the  wall,  ähnliche  ©orfd)rift  mic: 
„einem  ©etrunlcncn  unb  einem  ftuber  .freu  muh  man 
auö  bem  Scgc  gehend  Tic  3ittc,  auü  ftöflichfeU 
ben  ©egegnenben  auf  ber  Strohe  ben  ©lab  junächft 
ben  Käufern  einjuräumen,  wirb  nicht  mehr  beobachtet. 
Murrau  (Lorufon,  As  it  is}  1860)  giebt  S.  XXVIII 
bie  Seifung : take  the  right  hand  side  of  those  you 
meet  in  walking  along  tue  Street«.  — 14)  „to  givf. 
awat  the  hride,  bie  ©raut  bem  örautigam  übergeben, 
©rautoatcr  fein",  L.  Ties  ift  eine  rein  äuhcrlid)c 
^yönnlicht-'it  bei  ber  5tird)cn>  (nicht  ber  (Stoib)  Trauung, 
bie  oft  gani  wcgfftllt,  unb  bei  ber  jeber  beliebige  ^remte 
al«  ©ater  fungtren  fann.  I).  Sk.  p.  284 : 1 sont  to 
you  to  know  whether  you’d  oblige  me  bv  actin  g 
as  father.  — Tra.  ü.  S.  p.  204 : talking  of  bnrying 
puts  me  in  mind  of  my  poor  papa;  and  höw  I 
wish  he  could  have  given  me  away,  for  Alan  (ber 
ältefte  ©ruber)  won’t.  — “Well,  Murray  (ber  jüngere 
©ruber)  can  be  father,  I supposc.  — Ci  1\  P.  p.  279: 
alter  I had  discovered  that  the  man  Jack  was  the 
bridegroom,  nnd  that  the  mau  Jay  a<  ted  the  part 
of  father,  and  gave  away  the  hride.  — I).  Sk. 
p.  446:  a man  who  was  hired  for  five  Shillings 
and  a pint  of  porter,  officiating  as  father.  — 
lö)  to  atvK  orr  ift  o)  baö  ©erb  für  bie  (rntfeheitum 
gen  be«  Captnin  unb  beü  Umpirc  im  Gridct.  T.  Br. 
p.  800:  Out!  Bailey  (the  umpire)  has  given  him 
ont.  — - ib.  p.  804 : Mr.  Aislabie  and  Tom  consult, 
and  give  out  that  the  stumps  will  be  drawn  after 
thc  next  over.  6)  für  ba$  ©ngclcn  bcs  JUrchcm 
liebe*  unb  ©orfagen  ber  Strophen  beöfrlben  burch  ben 
Clerk  in  ber  Kirche.  1).  Gr.  E.  I,  p.  99:  this  is  a 
gentleman  that  you  would  like  to  hear  give  it  out. 

— E.  S.  M.  p.  134 : Mr.  Macev  gives  out.  — 
Thaekeroy,  Virginiern*  I,  p.  60:  and  when  he  gave 
out  the  hynin,  there  was  such  a negro  chorus 
about  the  house  etc.  — 16)  to  give  oveh,  aufgeben. 
T.  B.  T.  p.  197:  she  had  given  over  being  shame- 
faced. 

(Bad,  «.  Glad  to  sek  yoc,  fagt  beim  3«lnnfcn 
berjenige,  ber  ben  SUein  giebt,  ju  bem,  ber  mit  ihm 
trinlt,  wie  i>.  P.  C.  I,  p.  57  (too  e*  auf  einem  ©Jagen 
gedieht),  ogl.  happy. 


Glady,  a.  (nie*'-4)  .mit  SBalblühtungen.  Mrs.  Marsh , 
KaoensÄijfe  11,  90:  . . . the  copsy  and  glady  wood 
: beyond.  (P.) 

(Uamonrv,  anft.  glamour.  Bidwer,  Eugene  Aram 
b.  I,  ob.  10.  (Str.) 

bland,  s.  gland  of  a stuffing- box;  Tcdcl  (Str. 
nach  ©eil).  — Wb.:  the  cover  of  a stuffing- box 

— sometimes  oalled  a follower. 

(Hass,  s.  Glass-cxiach,  s.  Ginc  grofje  Äutfche 
| mit  frei  * unb  hochftehenbem  ©od! , @laofenfletn  unb 
einem  Tritt  oon  mehreren  Stufen  jum  fctnuntcrflappcn 
(wie  fi*  hei  $ofe  ale  ÖaHamagen  noch  eriftiren,  unb 
früher  $u  .^ochjeitcn  unb  ©cerbigungen  bei  unö  ftetö 
benupt  mürben  ; gleichem  3®*^  bienen  fte  in  Gna* 
lanb  ; f.  j.  ©.  Th.  V.  F.  I,  p.  810  bei  einer  ftochtcii: 
a chariot  was  in  waiting  with  four  horses;  hke- 
wise  a coach  of  the  kind  called  glass-coaches). 
Sic  brauchten  feine  Hummern  wie  bie  cabs.  M.  L. 
Ij.  111,  p.  867:  the  unticketed  carriages  cotnprisc 
the  glass-coaches  and  flies  that,  for  a small  pre- 
mium, may  be  converted  into  one’s  own  carnage 
for  the  time  being  . . . The  terra  of  lease  for  the 
glass-coach  rarcly  exceeds  a dav,  while  the  fly 
is  often  taken  by  the  hour.  — ifi.  p.  369:  since 
the  introduetion  of  the  broughams  and  clarences, 
thc  glass-coaches  have  been  almost  all  put  on 
one  side,  and  they  arc  now  seldom  used  for  any- 
thing  but  taking  a partv  ivitli  a quantitv  of  lug- 
gage  from  the  suburhs  to  the  railway.  They  were 
conti nued  at  weddings  tili  a short  tune  back;  but 
now  the  peoplo  don’t  like  them.  — Glass-gall, 
s.  sandiver,  Schlade,  welche  ftch  beim  (^lasichmcUen 
auäfcheibeb  Str.  Wb.  — Glass-hocse,  s.  Aide  Rtta. 
p.  142 : an  ndage  touohing  those  who  dwell  in 
lass-houses ; co  fjeifet:  those  who  dwell  in  glass- 
ouses,  should  not  throw  stoncs.  ©Jtr  hoben  cd  in 
gleicher  ©cbeutung  auf  genommen.  — Glass-faper,  t ». 
(^laopapier,  wie  ^anbpapier  gemacht  unb  ju  gleichem 
3wcd  benubt.  Str.  Wb, 

(Hass,  n.  (aut)  St.  C.  p.  81 : Mrs.  Glass's  recipe : 
“First  catch  your  harcM,  was  never  raore  appropriaUj. 

— Mrs.  G.  fthricb  ein  Äochbuch,  in  bem  ba$  ©eeept 
für  ‘a  jugged  hare’  mit  ben  angeführten  ©Jorten 
anfing. 

(Baze,  al«  s.  u.  oft  oon  einer  Trübung  beö 
3(ugc5  gefagt.  So  ba$  fhafcfpeare’fche  ‘sorrow’s  ovo 
sglazed  with  blinding  tears  (Bich.  II,  a.  2,  sc.  2). 

— Alb.  Smith,  the.  Bottleton  Legacy  e.  4:  an  in- 
taut  had  served  to  cast  ’a  dull  glaze  over  them 
(tlie  eyes),  unb  “those  fixed  glazed  eyes”.  Diekens 
(Str.).  — J.  G.  J.  I,  p.  177:  he  looked  with  idle, 
glazing  eye  upon  the  earth.  — Glazed  Stocks, 
Öalobinben  oon  ladirtem  Eebcr,  früher  in  ber  ganjeti 
9(rmcc,  hoch  auch  oom  Gioil  oiel  getragen.  I).  P.  C. 
I,  p.  49.  — I).  Sk.  p.  334:  ho  was  particularly 
attached  to  a black  glazed  stock,  without  a tie  or 
Ornament  of  any  doscription. 

Glazpr,  s.  (fUfJ*)  ©olirfcheibe.  Str.  nach  Beil; 
Wb.:  ein  mit  Schmirgel  ober  mit  einer  9Äifchung  oon 
I ©lei  unb  3inn  übcqogcncö  ©ab  jum  ©oliren  oon 
Stahlwaaren.  — 3(uch  ein  ^anbwerfer,  ber  glafirt 
| ober  polirt. 

Glee,  s.  Glee-clcb,  s.  C^cfangoeretn,  Cuartett* 
oercin.  B.  M.  N.  I,  p.  366:  thc  most  cheerful  man 
in  L.,  great  at  gleo-olub  and  cricket.  — Gleemkn, 

! *.  nicht  „Spielleutc",  wie  L.  giebt,  fonbern  3Wänncr, 
bic  oierftimmige  (ftefänge  (glees)  aufführen,  ein8Jfänner: 
quartett.  E.  M.  F.  II,  p.  143.  3n  ©oeft«  allge* 
mein:  Sänger.  EongfeUcw,  Poetical  Works  1,  p.  388 : 
Loud  the  gleemen  sing  in  the  streets  their  merrr 
rhvme».  — ib.  p.  234:  And  so  loud  those  Saxoii 
gleemen  sang  to  slavcs  the  BongB  of  freemen. 

Glencoe,  n.  («itn'-td).  Gin  enged  Thal  nahe  bem 
I Gor  hieven  an  ber  ©Jefttüfte  oon  Scf)0ttlanb.  Cft  er« 

| wähnt  (j.  ©.  Ad.  Trollope , Filippo  Stroxti,  p.  133) 
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toirb  bas  tilencoe  Massacre.  Ter  6tomnt  ber  Mac- 
donalds, bet  bort  wohnte,  oeljörtc  ju  bcn  lebten 
biten,  unb  ifjr  vaupt  Mao  Ian  ucrfäumtc  biß  ju  bem 
gelebten  Termin  (bem  31.  Xecember  1692)  feine  Unter* 
wcrfung  unter  William  unb  Mary  ju  bcfcbiobrrn,  tljat 
es  aber  wenige  Xage  nachher.  ’Xrobbem  mürbe  auf 
Anffiften  beß  Master  of  Stair  ein  Tetochcment  Sol* 
baten  nad)  Glencoe  geftbidt,  welche  fidj  unter  ber 
'INaöle  bcr  ftrcunbfchaft  in  bie  ftütten  bee  Stamme« 
rinquartirten,  unb  beim  SRorgcnqrauen  bei  13.  fte* 
bruar  1692  bie  Skfjrlofen  überfielen.  Xtei  Viertel 
bet  Opfer  entrannen,  tarnen  aber  »um  guten  XbcU 
im  Scftnee  bet  ©ebirgopäffe  um.  ( Macaulay , Bist, 
of  K.  VII,  p.  23.) 

Glibbery,  a.  1)  glatt,  fchlüpfrig;  »er* 

änberliä.  — hi»  love  is  glibbery;  there  is  no  hold 
on’t.  Marston.  — 2)  beweglich,  bebenb.  tby  lubrical 
and  glibbery  muse.  B.  Jonson.  Veraltet.  Str.  Wb. 

tilim,  s.  Cant  fftr  a light,  u lamp  (S).  ü.)  — bann 
für  Tire’  unb  ‘lass  by  nre\  M.  L.  L.  I,  p.  233: 
lofts  by  fire  is  (called)  a ‘glim’  (by  lurkers).  — ib. 
p.  340:  get  Joe  . . . to  writc  a fake  for  William, 
not  a glim,  but  a hrake  etc. 

Glint,  v.  (gilnt)  Wb.:  to  glance;  to  peep  forth, 
aa  a flower  from  the  bud.  (Sin  fdjoüifcbeo  Jßort. 
G.  M.  I,  p.  122:  keen  eyes  glinting.  — R.  1).  I.  II, 
p.  339:  a wall  of  dust' through  which  glints  forth 
the  lance-  noint  and  bayonet.  — Wr.  Scott,  the 
Betrothcd  11,  c.  3 (p.  35  Schles. ):  ’t  is  when  they 
(the  sunbeams)  are  glinted  back  from  axe  and  ar- 
mour  . . . that  they  promise  . . . raany  a page  of 
glory.  — B.  M.  N.  II,  p.  228:  The  sun  lay  warm 
on  the  grass,  and  glinted  pleasantly  through  the 
leaves  of  the  ash.  — liulwer,  Zanoni  I,  p.  3.  — 
Dicken*,  Bouseh,  W.  33,  287:  we  passed  through 
a wirket  gate  into  the  orchard,  one  fence  of  which 
overhangs  the  railway  and  the  glinting  line  of  tlic 
Thaines  beyond.  (B.  P.  Str.) 

, Glint,  *.  (gilnt)  a glance,  gleam  (Scot.J.  Tic  saw 
a glint  of  light’.  Ramsav  (Wb.).  — A.  F.  B.  4,  1 : 
There  was  a glint  in  the  corner  of  Bab’s  bright 
eye  which  did  not  escape  him  (Str.).  — Dickens, 
flouseh.  W.  31,  139:  ...  the  little  room  was 
dusky,  save  for  a narrow  glint  Streaming  through 
the  not  quite  closed  door  of  the  aalon.  (P.) 

Glissade,  v.  (flH|.*<b')  gleiten,  fcblittcni.  F.  J.  H. 
p.  213:  K.  and  C.,  amid  shouts  of  laughter,  glis- 
saded  gallantly  over  the  slopes  of  snow. 

Gloat,  »'.  auch:  neibifd),  Jiämifdj,  idjccl  feben.  C. 
M.  Aug.  1860,  p.  39:  The  world  is  nlways  eager 
to  gloat  over  the  detccted  vice  of  a clcrgyman. 

Globe-rnnner,  s.  ^einanb,  ber  fich  öffentlich  ba* 
mit  jeigt,  bafe  er,  auf  einer  Äugel  ftcbcnb,  bicfclbe  mit 
ben  tfüfjcn  brcljt,  unb  fo  fic  unb  fid)  fclbft  oorwärtö 
bewegt.  M.  L.  L.  III,  p.  111:  We  had  jugglers, 
and  glohe-runners,  and  tight-ropc  dancers  also. 

Gloriole,  *. halo.  Mrs.  Marsh,  lieirtes  of 

Hauahton  I,  p.  72:  lt  was  as  if  a gloriole  was  round 
the  child’s  head  in  bis  eyes.  (P.) 

Gloss.  s.  to  take  the  gloss  (ober  shine)  off  . . ., 
eigentlich  ®om  Tuche,  baß  ben  ©lanj  ocrlicrt;  bann 
mit  einer  üblichen  Uebertragung:  ^emanbeö  ju  hohe 
Hoffnung  bämpfen,  ihm  bie  ju  hohe  Meinung  uon  fich 
benehmen.  1{.  L.  L.  p.  141 : when  mutters  weut 
smoothly,  she  itched  to  tormept  and  take  the  gloss 
ofl  David. 

Gloucester,  n.  («lob'-t**)  = Gloucestershire,  ogl. 
Berks. 

Glove,  9.  1)  G.  L.  p.  67 : she  laid  half,  a point 
more  — not  in  gloves  — on  the  heavy -weight. 
‘Betten  mit  Tarnen  werben,  um  ihnen  ben  Anfchcin 
ber  S'eibenfchaft  ober  ©ewinnfudjt  ju  benehmen,  fo  ge* 
fdjloffen,  bafi  ihnen  ber  ©eroinn  nicht  in  ©elb,  fon* 
betn  in  ftanbfcbuhen  gezahlt  wirb.  Tic  betreffenbe 
Tarne  erfchfint  alfo  lp«  als  befonbers  ‘Tust”.  — 2)  to 


| bite  the  glove,  fd^ottifchc  Sitte  früherer  $cit:  wenn  ft<b 
| jroei  mährenb  eines  ©elageo  cntjrocitcn,  fo  bifi  bcr 
öclcitigtc  in  bcn  Taunten  fcinco  5?anbf(huhc4,  um  fich 
in  ber  'JiÖcbternhcit  bes  SorfaUö  ju  erinnern.  Scott , 
iMdtf  of  the  Lake  VI;  — 3)  (rin  $anbf<bub  um  ben 
Klopfer  an  bcr  Xhür  gebunten  (muffled  knorker) 
beutet  barauf,  bafe  ein  Äranfer  im  ^>aufe  ift,  am  ge* 
roöhnlicbftcn,  ba|  bie  5rou  00,n  4*auff  in  bcn  2ßo<hen 
I ift  C.  M.  June  1861,  p.  649:  1 found  the  kuocker 
| tied  up  with  a kid  glove.  — M.  L.  L.  111,  p.  206: 
wliere  the  knockers  are  done  up  in  an  old  glove 
the  ballad-singer  is  surr  to  strike  up. 

Glow,  9.  to  he  all  in  a glow,  vor  Aufregung 
glühen.  I).  C.  C.  p.  4:  he  had  so  heated  himself 
with  rapid  walking  . . . that  he  was  all  in  a glow. 
— ib.  p.  48 : wherc,  wo  upou  the  single  man  who 
saw  them  enter  — ortful  witches:  well  they  knew 
it  — in  a glow! 

(ilomnes,  s . (giÄm'-n**)  3?crbriefrli<hfcit,  T.  F.  P. 
in  C.  M.  Sept  1860  p.  302. 

Gluttan,  s.  G.  L.  o.  25:  he  took  his  punish- 
ment  like  a glutton.  £er  Vergleich  ift  im  ring  h'i* 
mifcp:  „ald  roenn  er  nicht  genug  befommen  fönnte^; 
i er  hielt  fo  ftanbhaft  aue,  als  machte  eö  ihm  33er* 


gütigen;  ogl.  punish. 

Go,  k n.  1)  reichen.  C.  M.  June  1860:  he  would 
| certainly  be  on  her  6ide  as  far  as  opinion  went 
J (fo  roeit’cß  barauf  antam,  roaä  . . . anbetraf);  fo  D. 

! H.  T.  p.  49:  I never  did  a horse  an  injury  yet, 

| no  more  than  swearing  at  him  went.  — Sehnlich 
; unb  recht  getoöhnlich  : as  times  go;  mic  I bclievea 
| them  honest  men,  as  times  went;  nicf)*nacb  ftrengen 
Gegriffen  unb  Slnforberungcn,  fonbem  in  Anbetracht 
: bcr  Umftänbc,  in  Vergleich  mit  Anbren  u.  bgU  — L. 
I).  D.  I,  p.  58:  uo  bad  thing,  as  times  go.  — C.  M. 
Sept.  1860,  p.  274 : well  read  as  times  went  — Tra. 
C.  S.  p.  125:  he  was  an  uglv  old  man,  but  not  -a 
bad  one,  as  times  go.  — C.  M.  Febr.  1861,  p.  174: 
they  are  hoth  clever  women,  as  times  go.  — Th. 
F.  G.  p.  16:  the  Electoral  Court  of  Hanover  was 
numerous  — pretty  well  paid.  as  times  went.  SWit 
anbem  SBortcn,  wie  Tra.  C.  S.  p.  127:  they  were 
very  honest  and  very  honourable,  as  the  world 
gocs.  — T.  D.  T.  I,  p.  267:  an  honest  publican 

— honest  as  the  world  of  publicans  goes.  — Th. 

, V.  F.  III,  p.  137:  better  ilays,  as  far  as  worldly 
j prosperity  went,  were  in  störe  for  both.  — K.  W. 

] S.  p.  174:  He  is  young,  and,  as  the  word  goes, 

hanusoine.  — (Str.)  Cowley , Belle1  s Stratagem : she 
is  a fine  girl,  as  far  as  mere  flesli  and  blood  goes. 

— 3Jlit  SBicberholung  beß  gleichen  Borte4:  A Life 
for  a Life  I,  p.  184:  he  is  a good  lad,  as  lads 
go.  — T.  C.  H.  I,  p.  17:  he  had  seen  much  of 
him,  as  much  goes  in  this  country  of  ours.  — 

I S.  B.  P.  I,  p.  174:  a very  good  conjnrer,  as  con- 
jurers  go.  — (Str.)  Btdw.  Night  a.  M.  1,  c.  8:  she 
is  a good  wife,  as  wives  go.*  — ©an;  phtafenhaft 
roirb  Mas  far  as  that  goes”.  P.  C.  H.  p.  27:  (1 
i need  only  look  at  you  ...)  or  at  John  for  another; 
or  at  Tilly,  as  far  as  that  goes.  ib.  p.  33 : we 
; have  arruuged  to  keep  our  Wedding  I)av  (as  far 
as  that  goes)  together.  — 2)  abgeften,  »erlauft  rocr* 
ben;  wie:  this  articlc  will  not  go  under  3 1.  — D. 
Bl.  II.  I,  p.  181:  she  goes  cheap  with  this  draw- 
back  of  hts:  roeqen  btefeö  5<hlfr4  ift  fic  billig  »u 
haben.  P.  O.  T.  p.  283:  1 sold  myself  ...  for 
six  tcu-spoons,  a pair  of  sugar-tongs,  and  a milk- 
pot  ...  I went  very  reasonahle  — cheap,  dirt 
cheap.  — 3)  liere  we  go  again!  Ta  hüben  iüir’4 
f<hon  roieber!  D.  II.  T.  p.  41;  I>.  Bl.  II.  II,  p.  312. 

— 4)  herc  goes!  wenn  man  fich  plö^lich  cntfchliefct, 
ctroaö  ju  wagen;  wie  P.  Sk.  p.  141  (ein  »erwegnet 
Äcrl,  ber  fuh  cntfc^liefjt  brei  ©ochcn  ©cfängnijj  ju 
rißfiren):  **I  may  as  well  get  board,  lodgin’,  and 
washin’,  tili  then,  out  of  the  county,  as  pay  for  it 
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myself;  consequently  here  goes!”  $n  untrem  Slang: 
„KM  baoor!"  — fchr  häufig,  *.  ®.  I).  P.  C.  I,  p.  23; 
L.  1).  1).  II,  p.  236;  ib.  III,  p.  314;  T.  B.  T. 
p.  302.  - F.  J.  H.  p.  38:  hcre  goes  the  novel 
I’m  miding!  — J.  G.  J.  I,  p.  65:  “well  then”, 
said  the  urchin,  “here  goes  — good  night  to  you”, 
and  so  saying,  he  flung  a sumerset  into  the  cell. 

— D.  r.  C.  I,  p.  419:  We  had  quitc  forgotten  all  ■ 
such  petty  restrictions  as  cliapters,  we  solemnly  | 
declare.  So  here  goes,  to  give  the  goldin  a fair 
Start  in  a new  nnc.  — 5)  D.  N.  T.  VII,  p.  274: 
how  goes  it?  roa$  ifl  bie  Uhr?  Mi»  encmy.  — 2(n* 
bcr4  AI.  G.  N.  I,  p.  92:  Well,  Gilbert,  how  goes  it, 
my  boy?  L.:  „wie  geht’4?" — hoch  ift  bic  Sluäbrucf ärorifc 
Slang.  — 6)  to  go  and  ...  im  Gonocrfationöion  $u  an* 
bern  Serben  gefeßt,  um  baö  Unternehmen,  Anfängen  $u 
bezeichnen  (ogl.  to  be,  4).  L.  S.  C.  II,  w.  2 (oon 
einer  $ame,  bie  ftd)  fefir  gepult  hat):  Well,  Ilelcn, 
von  have  gone  and  done  it!  — D.  C.  H.  p.  98: 
what  lias  everybody  gone  and  been  and  done  with 
everybody?  — 7)  to  go  _ werben,  ift  oulgär,  aber 
fef>r  gewöhnlich-  Tr.  L.  B.  I,p.  135:  I’ll  go  bail, 
and  you’ll  have  your  nicture  last  enough.  — D.  Y. 
p.  128:  he  reconciles  himself  with  his  mother,  and 
says  he  will  go  loser  (ber  ccrliercnbe  l^cil  fein).  — 
G.  N.  S.  p.  143:  (the  white  rohe)  may  have  gone 
yellow  with  lying  by.  — D.  N.  T.  VI,  p.  1:  I 
could  scarcely  get  my  breath,  and  went  red  and 
white.  — Stift  mit  for,  wie  M.  L.  I».  I,  p.  180: 
one  of  my  children  went  for  a soldier  (f.  for,  2).  — 
Str.  giebt  ‘to  go  mad’,  Marryat , unb  Warren , Ten 
Thous.  a.  !•.,  v.  I,  ch.  6:  having  gone  as  pale  as 
death.  — 8)  to  go  wrong,  fc^lce^t  werben;  uom  rech* 
ten  JBege  abfommen.  I).  Ch.  p.  76  (non  einem 
SRonnc,  ber  fidj  non  einem  SRäbchcn  abgewanbt  fiat): 
and  never  did  a woman  grievc  more  truly  for  a 
man,  than  she  for  Richard  when  he  first  went 
wrong.  — B.  M.  N.  I,  p.  361 : fine  nleasanUspoken 
gentleman;  no  fault  of  his  if  Air.  E.  went  wrong. 

— $afier  nom  Kaufmann:  fallircn.  B.  G.  K.  p.  14: 
a mcrchant  who  went  wrong.  — Th.  V.  F.  I,  p.  246: 
IIe  was  a very  kind  old  man  . . . Pm  reallv  sorry 
he’s  gone  wrong.  21on  einer  grau  gefagt,  bezeichnet 
e4  einen  labe!  ihrer  Xugcnb.  J.  G.  J.  I,  p.  176: 
His  wifc,  as  I have  heard,  went  wrong,  and  from 
that  time  his  head  failed  him.  — Thackeray , 17r- 
ffmians  II,  p.  147:  And  she  was  a parson's  daugh- 
ter  of  no  iaraily  in  particulur,  or  she  would  have 
gone,  wrong,  too.  lEodj  auch  oon  Sachen.  D.  Gr. 
E.  I,  p.  89:  the  lock  goes  wrong,  fdjließi  fehlest.  — 
9)  to  lea ve  ( ober  let ) go  or  . . , loslaffcn ; tmlgär, 
aber  fefir  gewöhnlich.  C.  A.  III,  p.  263:  he  let  go 
of  Air.  B’s  arm.  — D.  0.  T.  p.  90:  let  go  of  me, 
will  you?  — ib.  p.  113:  “ Don’t”,  cricd  Oliver, 
struggling.  “IiCt  go  of  nie”.  — I).  N.  T.  VII,  p.  328 : 
let  go  of  my  arm!  — Th.  V.  F.  III,  p.  46:  when 
he  leaves  go  of  his  hat  to  uße  his  telescope,  his 
hat  flies  off.  — E.  B.  S.  p.  87 : rcluctantlv  leaving 
go  of  the  boy’s  collar.  — 10)  to  go  before  the 
mast,  f.  hefore.  — 11)  to  let  go  towards  ...  tu* 
geben,  baß  etwas  (®clb)  tu  einem  3u>f(t  oerwenbet 
wirb:  this  five  pounds  will  go  towards  paying  that 
debt  — Oppoeite  Neiyhbours , a Comedy:  she’ll 
let  that  picturc  go  towards  ...  — 12)  to  go  ix 
for  . . .,  junftchft  oom  Beginn  bcS  Kampfes,  j.  9?. 
bem  Soofftlagcn  beim  ttoren  nach  bem  spar  (f.  b.  SB.). 
1).  H.  T.  p.  8:  he  would  go  in  and  damage  auy 
subject  whatever  with  his  right  etc.  — T'ann  tm 
Grief  et  ber  regelmäßige  Slustrud  oom  batsman,  ber 
an  ben  Schlag  Kommt.  P.  Sk.  p.  441 : Totti e,  will 
you  “go  in?”  — T.  Br.  p.  294:  consultations  as  to 
the  order  of  ‘going  in’.  — il».  p.  300 : whoße  turn  I 
it  is  to  go  in.  — 1>.  II.  T.  p.  208:  Mr.  H.  “going 
in”  for  his  adopted  party  soon  began  to  score  (to 
score  jeigt  bie  Uebertragung).  — 2>ann  im  Slang  j 


überhaupt:  irgenb  etwas  unternehmen,  fich  barauf  le* 
gen;  „loögchcn  für  ..."  So  to  go  in  for  an  exa- 
mination,  a place.  — a lady  goes  in  for  dress.  — 
ho  goes  furiously  in  forices;  ocrttlgt  erftaunlich  »icl 
Ckfrorencü.  — 1».  D.  I).  I,  p.  118:  make  the  gov- 
ernor  go  in  first.  — L).  M.  F.  II,  p.  91:  I supposed 
you  ulways  did  go  in  for  female  society.  — D.  II. 
T.  p.  158:  he  was  ready  to  *go  in’  for  statistics 
as  for  anything  eise.  — ’ I).  M.  F.  III,  p.  71:  1 
think  it’s  very  creditable  in  you,  at  your  age.  to 
be  so  well  up  with  the  pace  of  the  world,  and  to 
know  what  to  go  in  for.  Go  in  for  money.  my 
love.  £en  öcaenfaß  hübet  to  back  out  of . . (fteh'c 
back,  t».  2).  I).  II.  T.  p.  296:  it  would  make  a 
man  so  ridiculous,  after  going  in  for  these  fellow», 
to  back  out  in  such  an  incomprehensible  way.  — 
to  go  ix  ...  auch:  einen  traten  anfehneiben.  6.  L. 
p.  125:  “So  far.  so  good”,  said  M.,  as  he  sat  down 
again  and  went  in  steadily  at  a woodcock.  — 
13)  to  go  into,  tüchtig  brauf  lö$  gehen,  angreifen,  wie 
to  walk  into;  befonberä  beim  $auft(ampf.  T.  Br. 
n.  246:  Feint  him  — use  vour  legs!  draw  him  a- 
bout!  hc’ll  lose  his  wind  then  in  no  time,  and  you 
can  go  into  him.  Hit  at  his  bodv  too,  we’ll  take 
care  of  his  frontispiecc  by  and  by.  — K.  W.  S.  p.  50: 
The  succeeding  year,  speculation  in  wool  ran  high. 
Air.  B.  was  anxious  to  go  into  it  — ib.:  he  lent 
his  name  to  an  acquaintance,  for  a very  largo 
amouut,  who  was  to  go  extensively  into  the  scheine 
with  him.  — 14)  to  go  off,  mit  ’bcmfclben  Sieben* 
finn,  ber  bei  to  come  off  aufl cinanberaefcpt  ift,  eiaent* 
lieh  D.  Sk.  p.  129:  stage  coaches  wnich  have  neen 
going  off  before  your  eyes  all  night.  --  T.  B.  T. 
p.  372:  the.affair  bad  gone  off,  gan)  wie  ib.  p.  393: 
a marriage  will  come  off.  — I).  Sk.  p.  356:  Miss 
Alalderton  was  as  well  known  as  the  lion  on  the 
top  of  Northumberland  House,  and  had  an  eqnal 
chance  of  ‘going  ofF,  ein  SUortfpict;  oon  ber  25amc: 
H<h  oerheirathen ; oem  2ömen : fi<h  in  Bewegung  fepen. 
— to  go  off  into  hcroics,  bie  $elbin  fpielcn;  folche 
2luQbriitfc  finb  fcljr  üblich;  to  go  off  into  hysterics, 
außer  fich  gerathen  ; unb  gan$  ernftfiaft:  to  go  off  into 
estatics,  f.  M.  a.  B.  p.  113:  if  she  had  gone  off 
into  hcroics.  — 15)  a.  to  go  out  of  one’s  way  ...  fich 
i einen  Umweg  macbcn,  baßer  fid)  befonbere  3Rüßc  geben 
um  etwas,  oft  mit  oft  Negation  I do  not  care.  C.  M. 
L. p.  150:  You  and  I have  had  things  in  hand  before 
now  whicli  we  wouldn’t  go  out  of  our  way  to  publish 
at  full  length  (würben  nicht  lüftem  banach  fein).  — 
Al.  L»  L.  II,  p.  159:  (tbe  women  pick  up  thosc 
rags  onlv)  of  the  very  best  quality  , and  will  not 
go  out  of  their  way  to  search  even  for  them.  — 
b.  to  go  out  with  somebody,  „lodgehcn“  im  £urO. 
W.  Scott,  Waivrley  III,  p!  27  (Schics.):  Captain 
Waverley  had  thus  suftered  another,  oomparatively 
uuconccrned,  to  resent  an  affront  directed  against 
him  personallv  as  an  officer,  and  to  go  out  with 
the  perspn  by  whom  it  was  offered.  Sgl.  to  come 
out.  — c.  to  go  out  of  one’s  mind,  außer  fich 
rathen.  T.  F.  P.  II,  p.  71:  there  is  Mrs.  P.  going 
out  of  her  mind  because  you  are  all  going  to 
dance.  — d.  to  go  oct  at  ä salarv,  ftdj  in  einen 
2Henft  ücrmiftfien.  D.  H.  T.  p.  54  : and,  partly  to 
spite  her  ladyship,  and  partly  to  maintain  herseif, 
(she)  went  out  at  a salarv.  — e.  E.  M.  F.  I,  p.  263 : 
Alaggie's  heart  went  out  towards  this  woman.  — 
ib.  p.  280:  her  heart  went  ont  to  him  with  a 
stronger  movement  — com  entgcgenlommenbcn 
fühl.  — 16)  to  go  over,  auch  oom  Sleligionäwcchffl. 
L.  D.  1).  I,  p.  29:  he  is  English,  but  “went  over”, 
as  thev  call  it  — Th.  I>.  W.  p.  190:  I remem- 
her  Pye  of  Maudlin.  just  before  he  “went  over” 
(latholtfch  würbe).  — 17)  to  go  to  grief,  (Sl.)  to 
go  to  the  dogs,  f.  grief.  — 18)  to  <;o  throcgh  the  fire 
unscuthed,  ber  (Gefahr  entrinnen  (junäcßft  mit  einem 
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CkbanTcn  an  bir  ©otiesurtpcile ).  T.  0.  F.  111, 
p.  833.  — 19)  to  go  u.NDgJt,  untcrgepa»,  eigentlich 
pom  Grtrinlen,  bann  übertragen  M.  G.  N.  II,  p.  66: 
poor  Will  had  gone  under  once  for  all.  — 
20)  to  go  with,  paffen  ju  . ..;  wie:  tliöt  wine  goes 
vety  well  with  cake,  Mmctft  gut  ju  . . . ; wine  and 
wafnuts  go  particularly  well  togetlier.  — I).  131.  H. 
111,  p.  160 : the  innocence  which  would  go  extreme- 
ly  weil  with  a sasli  and  tucker,  is  a little  out 
of  keeping  with  the  rouge  and  pcarl  necklace.  — , 
G.  N.  8.  p.  419 : It’a  not  a dead  gold-colour,  inu'am. ; 
lt’s  a straw-colour.  And  blue  always  goes  with 
straw-colour.  — 21)  „to  go  withoct,  entbehren“,  L ! 
Gd  ift  ftehcnb  für:  nieptd  ju  effen  über  ju  trinfen  ha* 
ben ; pungern  tnüffen.  M.  L.  L.  I,  p.  367 : That’s 
how  we  do  when  wc  can  get  it,  and  when  we 
can’t,  we  lays  in  bed  and  goes  without  altogether.  — 
ib.  II  ,p.87 : Sometiines  I nsed  to  have  victuals  give  to 
me,  sometimes  I went  without  altogether. — ib.  p.Hö: 

I had  Borne  victuals  give  to  me  in  the  Street,  or 
eise  1 daresav  I should  have  had  to  go  without. 

— ib.  p.  134:  a Jew  would  pawn  the  shirt  off  his 
back  sooner  than  go  witliout  fish  (on  a Saturday). 

— ib.  p.  280:  I spent  wliat  money  1 had  in’it 

(dripping)  and  bread;  and  sometimes  went  with- 
out. — M.  L.  L.  111,  p.  263:  1 once  tried  to  go 
without  to  please  a master,  and  did  work  one  day 
with  only  one  half-pint  — 22)  going,  pari,  a)  wad ' 
ba  ift,  oorhanben  ift;  toirb  faft  jum  bctcutungelofcn 
waste-word.  L.  I).  D.  II,  p.  60:  I’ll  back  myself 
againBt  any  ono  going.  — M.  a.  B.  p.  138:  a man 
always  likes  to  hear  that  bis  wife  is  the  bcst- 
dressed  woman  going.  — T.  0.  F.  II,  p.  78:  per- 
hapa  the  best  man  going.  — T.  D.  1.  I,  p.  287: 
half  the  matches  going  are  made  up  by  writ- 
ing  letters.  — T.  0.  F.  II,  p.  270:  we  have  heen 
married  now  going  on  over  24  years  — nun  fchon 
über  ...  — b)  ootKG  - going  - going  ! ÜÜorte  bcs 
Stultionatorä , ro&prenb  er  bad  Angebot  roicberholt; 
beim  faßt  er  'gone!1  Sheridan,  School  f. 

Sc.,  a.  111,  sc.  3 unb  a.  IV,  sc.  1 (mo  Charles  Sur- 
facc  feine  Äpnen  pcrftcigert):  I can  handle  a ham- 
mer  as  well  as  a dice-box.  Going!  going!  — — 

Come,  begin  — A -going,  a-going,  a-going! 

Ch.  S.  Do  let  us  knock  bis  lordship  down  at 
fifteen. — Sir  O.  By  all  means.  — Care.  Gone!  — 
M.  L.  L.  I,  p.  32Ö  (eine  etrafcenaurtion  oon  2Jü* 
ehern):  ‘Youngs  Night  Thoughts.  Life,  Death,  and 
lmmortality',  — great  subjects.  I.onUon  edition, 
marked  3«.  6 d.  Going!  — last  hidder  — two 
Shillings  — gone!  — ib.  p.  323:  ‘History  of  the 
Real  b lying  Dutchman’  ...  Published  at  10s.  Who 
bids  hal’f-a-crown  V Sixpence;  thank  you,  sir.  N’ine- 
pence;  going -going!  Any  more?  — gone!”  — 
ib.  III,  p.  152:  and  Hammer,  the  auctioneer,  was 
asleep,  saying  in  bis  sleep,  'Knock  ’em  down! 
going!  going!  going!  gone!’ — Gonk,  pari.  1)  „far 

fone,  fiarf  benebelt  (Gant)"  L.  £&cp  ift  gone  über* 
aupt  Sluotrucf  für  „angetrunfen".  D.  M.  J.  p.  276: 
before  starting  on  a journey,  we  pass  through  a 
room  to  be  inspected.  That’s  to  see  if  we  are 
sober.  But  they  don’t  say  nothing  to  us,  and  a 
man  who  was  a little  gone  might  pass  easy.  — 
M.  L.  L.  III,  p.  154 : I’ve  known  one  who  was  a 
little  way  gone  to  chuck  half-a-crown  on  the  »tage 
to  some  actor.  — 2)  N.  C.  I,  p.  186 : you  had  better 
let  me  gone  my  way  — für  be  gone,  oulgär. 

Go,  v.  a.  l)*SRt t bern  SUaifatio  bed  3iDcard  päufig, 
mir  G.  N.  S.  p.  9:  to  go  a drive,  audjapren.  — to  ! 
go  circuit  (ogl.  Circuit)  oom  Ätcpter  unb  bem  bar- 
rister.  D.  N.  T.  I,  p.  160:  (if  I had  become  a bar- 
rister)  1 had  to  spend  200  a vear  in  going  circuit  | 
before  I had  earned  a larthing.  — 2)  oon  ber  Upr : | 
the  bells  go  three,  fcplagen  (f.  L.)  I).  H.  T.;  unb  , 
apnlicp  Goldsmith,  Mise.  Works  (London  1784) 


| p.  119:  the  watchman  had  gone  twelve.  — 3)  ‘Go 
it’  ift  immer  Slang,  boep  fepr  üblicp.  !£te  Bebcutung 
ift  febr  bepnbar,  unb  mufc  je  nach  ber  gemeinten 
£anblung  oerftpicbcn  genommen  »erben.  D.  C.  H. 
p.  48:  what,  vou’re  singing,  are  you?  Go  it!  I 
can't  sing!  (ftmmcr  ju!)  — Gbcnfo  Th.  V.  F.  I, 
p. 69:  Go  it,  Figs!  — G.  M.  III,  p.  111:  he  satin 
a corner,  going  it  awfully  on  the  Gute,  iitbent  er 
[cprcdltcp  brauf  los  blied.  — Di.  C.  p.  363 : they  say 
ne  is  going  it  — er  tocifi  $u  leben. 

Go,  s.  1)  $m  Slang  ift  ‘go’  üperpaupt  etwas  was 
geht,  ober  »or  fiep  geht.  0o  ‘there’s  no  go,  cd  ift 
itiepts  bamit  los,  cd  gept  niept ; Th.  V.  F.  I,  p.  182. 
— ib.  11,  p.  139:  no  jokes,  old  boy;  no  trying  it 
on  on  me.  You  want  to  trot  mc  out,  but  lt’s  no 
go.  — „a  klm  go,  eine  fonberbare  ©efepiepte"  pat 
L.  Gbenfo  D.  Sk.  p.  431:  here’s  a pretty  go.  — 
I).  Jerrold , Men  of  Char.  1,  p.  203:  tfiis  is  a 
queer  go.  — M.  L.  L.  I,  p.  69:  oh,  it’s  no  use  to 
bother  him  — he  ’s  no  go  (mit  tpm  tft  nieptd  los), 
ib.  p.  266:  I have  callea  here;  don’t  vom  call  — 
it*B  no  go.  — ib.  p.  78:  I was  a patten  -maker 
once,  but  pattens  is  no  go  now  (ed  ift  nieptd  ba* 
mit  ju  maepen;  fie  „gepen  niept").  — ib.  p.  883: 
eamngs  is  hardlr  any  go  now,  nothing  to  what 
they  were;  they’re  going  out.  — ib.  p.  236:  but 
populär,  or  notorious,  murders  are  the  “great  goes” 
(mtt  tpnen  ift  oiel  ;u  maepen).  So  bei  L.:  “white 
hats  are  all  the  go  this  sutnmer”  (gepen  audge* 
jeiepnet).  — D.  N.  T.  II,  p.  7 : docking  was  quite 
the  eo  for  mattes  as  well  as  tails  at  that  time, 
Gnglifircn  mar  bamaldSRobc.  — T.  D.  T.  II,  p.  174: 
(taking  brandv  in  the  moming)  is  all  the  go  now; 
and  a Capital  thing  for  the  stomach.  — £aper  int 
patterers’  Cant:  ‘to  call  a go’,  eine  neue  Äunbfcpaft 
fuepen;  an  einer  neuen  Stelle  ©rrfuepen,  etwas  abju* 
fepen.  M.  L.  L.  I,  p.  252:  And  when  a thing  ’s 
humped,  you  can  only  ‘call  a go’.  To  ‘call  a go’ 
| sigmfies  to  remove  to  another  spot,  or  adopt  some 
other  patter,  or,  in  short,  to  resort  to  some  changc 
; or  other  in  consequence  of  a failure.  — 2)  a go 
l of  gin,  L.:  „cm  GMad"  — naep  bem  Sl.  !>.:  a quar- 
tern  (f.  wann,  2.)  — 3)  Little  go.  L.’d  Grttärung 
I „bad  erfte  Gramen  ber  Ganbibatcn  ber  Ipcologie,  wo: 
| naep  fie  $u  ^cacond  promooiren;  bagegen  the  great 
; go,  bao  3wcitc  Gjramen  berfclben,  wonach  fie  ju  priests 
; werben",  ift  ganj  falfcp.  ^ad  little  go  pat  mit  ber 
1 'ffrieftermürte  gar  nieptd  31t  tpun.  Vielmehr  ift  cd 
1 ein  Unitjerfitäts:G?amcn  (f.  barüber  unter  first),  mcl: 
eped  im  jweiten  ©tubienjapr  gepalten  wirb,  paupt* 
fäcpltcp  um  für  btc  fielen,  bic  fein  Slrobftubium  ju 
traben  brauchen,  cm  Sporn  ju  fein,  bafe  ftc  niept  blofo 
iprem  Sicrgnügen  leben,  unb  um  für  bas  im  folgcnbat 
5aprc  ftattffnwnbc  ^nupterameu  bie  Unfähigen  aus* 
jufonbem.  Gd  peibt  oon  bemfdben  F.  J.  H.  p.  337: 
it  is  an  examination  which  all  must  pass  . . . it 
! begins  to  loom  upon  them  from  the  commence- 
ment  of  their  second  year.  2)ic  ©egtnftänbe  bed 
I Gyamcnd  finb  (ib.) : Paley’s  EvidenceSj  a little  Greek 
Testament,  some  easy’  classic , Scripturc  Iliston-, 
| and  a sprinkling  of  a’rithmetic  and  algebra.  !?etn: 
zufolge  ift  bas  £ur(pfaUen  babei  befonberd  fepimpflid}; 
1 *‘tbe  reading  men  Bimply  regard  it  as  a nuisance”. 
£et  «Rome  little  go  gilt  nur  für  Cambribge,  in  Cp 
forb  peifct  eä  “the  smalls”.  $ie  second -year  men 
pcifecn  oor  bcmfelbcn  Junior  Sophs,  naepper  Senior 
Sophs.  — Go-along,  s.  Begleiter,  Reifer.  (Sl.)  M.  L. 
L.  I,  p.  4G0:  W ell,  in  four  days  my  adviser  left  me; 
he  had  no  more  use  for  me.  I*  was  a flat.  He 
had  me  for  a “go-along”,  to  cry  things  for  him.  — 
Go-in,  s.  Xraufloogepen,  Angriff.  R.  D.  I.  I,  p.  397: 
just  as  I was  gettmg  up  to  the  hend  of  my  horse, 
a powerful  Arab  . . . ran  back  to  bave  a last  go 
in  at  bis  enemy,  and  delivered  a murderons  fling, 
from  which  I could  not  eBcapc. 
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Goaf,  b.  L.  {liebt  nur  ben  pl.  „goafs,  Slbbauc", 
Wh.  ben  Sing,  goaf  = that  part  of  a mine  from 
which  the  mineral  has  been  partially  or  wliollv 
removed.  — $er  Plural  roirb  in  Kdinb.  Rev.  1863 
(the  Black  Country)  goavcs  gcfchriebcn. 

Gob,  «.  1)  to  make  gohs  at  . . . ein  fctyiefeü 
ficht  jiebcn.  M’L.  C.  p.  74:  vice  make 8 ‘no  gohs’ 
at  good  looks,  hut  gets  into  very  beautiful  temples. 
— 2)  81.  D.  gob  . _ gab,  the  'mouth.  hofier  W. 
Scott , Bride  of  Lamm.  1,  c.  1 (p.  14  Schl.):  your 
characters  make  too  much  use  of  the  gob- box; 
they  patter  too  much. 

Gobblc,  e.  (%m).  $ae  .Rollern  non  ipflhnern  u. 
bgl.  Mrn.  Gore , Castle»  i.  th.  A.  ch.  G:  flocka  of 
ducks  and  geese  ...  sct  up  a discordant  gobhlc. 
(Str.) 

Goblinry,  s.  («*b'-iln -**)  ©efpenfterfpuf.  Dublin 
Vnivera . Mao.  Apr.  1848.  (Str.) 

God,  ».  T.  Br.  p.  237:  those  who  think  a good 
set-to  with  the  wcapons  which  God  has  given  us 
all,  an  uncivilizcd,  unchristian,  or  ungcutlcmanly 
affair.  — I).  Sk.  p.  150:  he  ha«  fought  a great 
many  battles  in  bis  time,  and  conquercd  like  the 
heroe*  of  old,  with  no  othcr  ornis  than  those  the 
god«  gave  him.  Ginc  übliche  für  bie  fcänbe 

beü  ftauftfampfcrs.  — Godfather,  ».  Sei  ber  laufe 
eine*  Minbco  finb  minbeftend  brei  laufpathcn  noth* 
roenbig,  unb  jroar  müffen  jroci  baoon  bemfclbcn  (£c; 
fdjlccht  roic  ber  Täufling  angeboren.  I).  Sk.  p.  476: 
But  corae,  don’t  reiiise.  ii  it's  a boy,  you  know, 
we  must  have  two  godfathers. 

Oodfrey,  **.  to  bc  godlroyed,  oon  einer  Äano« 
nenlugcl  getroffen  rocTbcn;  nach  Michael  Godfrey, 
einem  Banfbircftor,  ber  1695  roäbrcnb  ber  Belagerung 
oon  'Jiamur  in  ©elbfadjen  im  Hauptquartier  SBil* 
belm’d  $u  tljun  batte,  aus  91eugicr  bem  Äampf  bei; 
roofjnte  unb  roäbrcnb  ber  tabclnben  3Öorte  bcö.tti>nigö 
töbtlid)  getroffen  mürbe.  — Gpbemerc  Gani*Bb*ofe- 
Macaulay,  Hist  of  E.  VIII,  p.  63.  (B.) 

Godly,  a.  the  Godly,  ju  GrommcU's  3eit  *m 
genfap  su  the  Malignants.  (B.) 

Goller,  v.  (aud>  gauffer)  (ufif'-f1»)  (einen  ©trief»,  eine 
Äante)  tollen,  b.  b-  tnit  §ÜIfc  eines  ^ci^en  GifenS  in 
galten  fniffen.  M.  L.  U I , p.  371 : crimping  and 
goflering-machines.  — Wb.:  to  plait  or  flute  (a« 
lacc,  etc.).  i 

Goke,  v.  (gef)  gowk  — to  stupefy.  .0«»  Jon - j 
son  ( Str.  unb  \V.).  $a8  ©ubfiantio  gowk  ^er^t  ne* 
ben  „Rutfuf"  (L.)  auch:  Starr. 

Gold,  s.  $aä  Gentrum  bei  ben  Scheiben  für  Bo* 
acnfaiefien,  roclcbeö  in  neuerer  3«*  in  ben  eleganten 
3ir!eln,  namentlich  oon  tarnen,  oiel  geübt  roirb;  bas; 
felbc  roaö  bull’s  cyc  bei  benen  für  Gkrocbrc.  M.  M. 
Oct.  1860,  p.  496:  why,  your  hat  is  no  bigger  than 
the  gold.  — Gold  ball«,  Slbjeicpcn  ber  ^Jfantlciber, 
f.  Lombard. 

Goldy,  n.  (flici'-b1)  gemütbliche  Slbfünung  für  Gold- 
smith, bie  l)r.  Johnson  liebte  (Boswett). 

Goles  (aeif),  by  Goles,  Gntfteüung  oon  “by  God”. 
T.  W.  p.  42 : what  ’s  oum  by  law  should  he  ourn, 
and  by  goles  we’ll  liavo  it. 

Golf,  t'.  (flöif)  A Life  for  a Life  II,  p.  66:  I 
could  take  you  along  the  Links  to  the  scene  of 
our  celebrated  golfing-matoh.  Gin  Balifpiel  in 
©chottlanb:  cs  ftnb  £öd)cr  gegraben;  bie  Bälle  finb 
mit  ftebern  u.  bgl.  fr^r  feft  geftopft,  unb  merben  mit 
©tötfen,  bie  am  Gnbe  fntmm  finb,  oon  einem  2od)  in 
baS  anbere  getrieben.  313er  feinen  Ball  mit  ben  roe* 
nigften  Schlägen  bineinbringt,  gcroinnt  (Jamiesoti, 
Dict,)  W.  Wb. 

Gondolet,  ».  (gon'-biß-irt)  Moore , Oh,  cornc  to  me 
when  dayÜyht  sets  (Poet,  W.'  11,  p.  266):  When 
smoothly  go  our  gondolet«  O’er  the  moonlight  sca, 

Gonof  ober  gonnoph,  s.  (gon'-1!)  5Dicb,  Bagabonb. 
Gin  hrbräifcpes  BJort,  unb  in  ber  beutfepen  ©auncr; 


fpradhe  in  jalctc^cr  Bcbeutung  (Gannef).  3)as  Sl.  D. 
giebt  bem  BJort  bas  31  Her  Cnaucer'i,  unb  tfjeUt  einen 
BerS  auS  ber  3*it  um  1550  mit,  in  bem  cs  oorlommt. 

I — I).  Bl.  II.  11,  p.  55:  he’s  as  obstinate  a young 
’ gonoph  as  I know.  M.  L.  L.  111,  p.  325:  the 
encoiiragement  to  tho  “gonaff”  (a  Hebrew  word 
signifving  a young  tliief  . . . ) consists  in  laughing 
at  anil  applauding  hi«  dexterity  in  thieving. 

Good,  a.  1)  good  books,  Bftcper  reliaiöfen  ^u- 
j ftalts.  M.  L.  L.  I,  p.  3‘24  merben  “good  book«  for 
good  boys”  neben  “A  Present  for  Christmas”, 
l “‘Pictoriäl  Alphabets”  u.  bgl.  als  3lorrath  eines 
' penny  bookseller  aufgeführt.  — ib.:  l’ve  «old  ‘Penny 

H) Tnn8’  (hvmn  books)  «ometimes ; but  when  they’rc 
bought,  or  “Good  Books”  is  bought,  it’s  from 
charity  to  a poor  fellow  like  me.  — 1).  Bl.  H.  I, 
p.  151:  she  pulled  out  a good  book  &s  if  it  were 
a constable's  staff,  and  took  the  whole  family 
into  custodv.  I mean  into  reügious  custody,  of 
course.  — Thackeray , Vtryin.  1,  p.  232:  Lady 
M.  had  been  reading  good  books  to  that  poor  G.  etc. 

— ib.  p.  233:  »he  sit«  for  hours  reading  good 

books  to  thc  sick.  — ib.  II,  p.  247 : she  sent  him 
a good  book  that  evening.  — 3n  H.  E.  V.  p.  69 
ift  “the  good  book”  bie  Btbel.  — The  Good  people. 
3)ic  Glfciu  Fairy  Leyends  etc.  London  1825  (Str.). 
fHobcnberg,  < r B ft  in  SöaleS,  mehrfach-  — 2) 

4that  ’s  a good  one’,  L.:  „baS  h«^*  idl  tnit  bem  gro; 
feen  SWeffcr  gefepnitten".  2)ies  brüeft  bte  ^^rafc  ntcht 
mit  9li)thmenbigfcit  auS,  fonbern  oft  eine  mirflicpc 

, 2lnerfennung ; fo  1).  O.  T.  p.  165:  here’s  lack  to 
' him!  Ecodl  he  is  a good  un!  — D.  M.  F.  1,  p. 273: 
“Well!  Now  Noddy!”  cried  Mrs.  B.,  clapping  her 
h&nds,  “That  is  a good  one!”  @anj  ausgejeuhnrt!  — 

C.  A.  III,  p.6:  Hlackstone  is  a good  one  at  long  words. 

1 — D.O.T.p.  177  : “The  great  principle  of  out-of-door 
relief  is  to  give  the  paupers  exactly  what  they 
don’t  want,  and  then  they  get  tired  of  coming”. 

— “Dear  me!”  exclaimed  Mr«.  C5.  “Well,  that  is 
a good  one,  too!”  2)ann  namentlich  „baS  ift  ein 
guter  ©pafi",  roic  Th.  V.  F.  III,  p.  219:  Georgy 
Imrst  out  laughing,  and  said  “By  Jove,  that  is  a 
good  ’un!"  — ober  ,,©ic  fpafecn  mohl!^  D.  Sk. 
p.  416:  “Come,  that’s  a good  one”,  said  the  mayor, 
iienevolcntly  tapping  Mr.  T.  on  the  arm  — mas 
auch  fine  fehr  entfle  3wrfldw«fung  merben  fann,'  roie 
Th.  V.  F.  I,  p.  333:  You  ’ve  not  come  here  for  to 
make  me  suppose  that  he  wants  to  raarry  her  * 
Marry  her,  that  is  a good  one.  My  son  and  heir 
marry  a beggar's  girl  out  of  a gutter.  — 3)  Lire 
a good  oke,  eine  §orm  um  ber  Borlicbc  ber  popu* 
lären  ©prachc  für  Bergleiche  $u  genügen  (ogl.  like 
beans,  hke  bricks).  D.  C.  C.  p.  53:  Topper  could 
growl  away  in  the  hass  like  a good  one.  — D.  L. 

I) .  I,  p.  96:  the  tumkey  (as  godfather)  ...  went 
up  to  the  font  of  St.  George’s  church,  and  prom- 
ised  and  vowed  and  renounccd  on  her  behalf, 
as  hc  himself  related  wheu  he  came  back,  ‘like  a 
good  ’un’.  — Bgl.  one.  — 4)  Good  bye.  Dies  Söort 
mirb  bann  ftetö  gebraucht,  roenn  man  Dorauflftdjtlich  für 
immer  ober  für  lange  ^cit  3lbfcbicb  nimmt  G.  M.  II, 
p.  133  (ald  3cmanfe  m ber  Borahnung  beü  2obeü 
ju  einem  anbern  “good  bye”  fant):  “Good  night”. 

— “Good  bye”  she  insisted  on  repeating.  — 

D.  Bl.  II.  IV,  p.  28:  So  I sliall  not  say  good  bye, 

Richard.  For  what  would  bc  the  use  of  that,  you 
know,  when  I am  coming  back  so  soon.  — ib.  IV, 
p.  235:  “Good  night”,  I Baid,  “good  bye”.  — “The 
first,  until  we  meet  to-morrow;  the  sccond,  as  a 
farewell  to  this  theme  between  us  for  cverV”  — 
“Ycs”.  — “Good  night,  good  bye”.  — 5)  C.  M. 
L.  p.  103:  he  has  the  good  word  of  our  hou.se. 
Gr  roirb  oon  unfrem  $aufe  empfohlen;  üblich  nament* 
lieh  bei  ein  ncueö  ©efchäft  begrünbet.  — 

6)  So  KAR  so  good;  „gut  alfo!"  ober  „fo  rocit  hot 
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und  ber  §err  geholfen!“  G.  L.  p.  125  (f.  unter  jgo  i 
in).  — R.  L.  L.  p.  141:  So  far  so  good;  but  Miss 
F.  went  on  Io  sav  that  the  heart  was  not  the  only 
tbing  to  he  consiilted  in  a matter  so  important  as 
a marriage.  — ib.  p.  338.  — I).  D.  M.  p.  118: 
MThen  now  we  are  ail  right”,  said  tbe  major,  “So 
far,  so  good”.  — 7)  As  good  as,  aboerbicll  $ugc* , 
fc|)t,  am  bäufigften  ju  Serben  bed  öagenö:  „faft 
grabeni  faaen;  ief>r  beutlicb  ju  oerftefpn  geben“;  gut; 
GngüfcS).  Str.  citirt:  R.  Ji.  Peak* , Court  a.  City, 
«.  1,  sc.  1 : I as  good  os  told  her  she  lied.  — 8) 
T.  D.  T.  II,  p.  167:  a good  thing  won’t  last  for 
ever,  fc^cint  fprid)roörtlicb.  — Gooo  friday,  s.  I'er 
6bur  -'^citag  gilt  nidjt  für  einen  f>ob™  Feiertag  in 
(Snglanb.  3«  report  oor  einem  Gommittcc  bco  $at* 
lanientd  hörte  :öf.,  bafi  oom  gameu  3<tbte  btc  größte 
fyrequem  ber  (rifenbabn  nad|  Sydenhnm  an  bei»  For- 
esters’  aays,  b. ! ).  lagen,  roo  bie  Foresters  (f.  b.  Sü.) 
bort  ihr  $*ft  feiern  unb  an  Good  Frida?  ftattfinbe, 
roaö  bei  ber  ©trengc  ber  fonft  gewöhnlichen  Sonn* 
tagüfeier  acroifi  auffällig  wäre.  *lgl.  Trtu  T.  M.  p.  154: 
a sort  of  half  sabhath  like  Good  Friday  or  Christ- 
mas Day,  when  some  pcoplc  keep  koliday,  and 
others  don’t.  — Good-xatfre  , s.  Good-xatured,  a. 
Die  gegenwärtige  SBcb.  giebt  L.  gut  Der  Urfprang 
bed  Huabrutfes  liegt  bet  beit  Theologen  bce  16.  unb 
17.  3a$r!).,  roo  er  bic  natürlidie  Anlage  unb  bereit* 
f»ett  ber  SRentyennatur  jum  ©uten  bejeidjncte,  fo  weit 
fie  ba$u  ohne  göttliche  ©nabe  befähigt  ift.  (TrewcA, 
S.  G.,  unb  D.  p.  65).  J.  Taylor,  Sermon  preaehed 
at  the  Funeral  of  Sir  Georat  D aiston* : Good- 
nature,  bring  the  rclics  and  remains  of  that  ship- 
wreck  which  Adam  uiade,  is  tlie  proper  and  irn- 
mediate  disposition  to  holincss.  When  good-nature 
is  heightened  by  the  grace  of  God,  that  which 
was  natural  becomes  now  spiritual.  — Sandersou,  • 
Sermons,  1671,  vol.  I,  p.  273:  Good-nature!  alas, 
where  is  itV  Since  Adam  feil,  there  was  ne?er 
any  such  tliing  in  renun  natura;  if  tliere  be  any ; 
good  thing  in  any  man,  it  is  all  from  grace.  We 
mav  talk  of  this  and  that,  of  good-u&tured  men, 
ana  1 know  not  what;  but  the  very  tmth  is,  set 
grace  asidc  (1  mean  all  grace,  both  renewing  grace 
and  restraimng  grace),  there  is  no  more  good- 
nature  in  any  mau  than  there  was  in  Cain  and  in  ' 
Judas.  That  thing  which  we  usc  to  call  good- 
nature  is  indeed  but  a suhordinato  means  or 
instrnment,  whereby  God  restraineth  some  men 
roore  than  others , from  their  birth  and  special  I 
Constitution , from  sundry  outrageous  exorhitances, 
and  so  is  a brauch  of  this  restraining  grace.  where- 
of  we  now  speak.  — JBarrow , Sermon  14  on  the 
Apostles'  Creed:  If  any  good  did  appear  in  the 
conversation  of  some  men  who  followed  that  re- 
ligion  (the  Pagan),  it  is  not  to  be  imputed  to  the 
innuence  of  that,  but  to  some  hetter  cause;  to  the  J 
relics  of  good-nature,  to  the  glimmcrings  of  nat- 
ural light,  or  (perhaps  also)  to  secret  whispers 
and  impressions  of  divine  grace  on  some  mcn’s 
minds,  vouchsafed  in  pity  to  them.  — Id.  Sermon 
6 on  the  Apostles'  Creed:  They  (intidels)  explode 
all  natural  difference  of  good  and  evil;  deriding 
benignity,  merey,  pity,  gratitude,  ingenuity  ; tliat 
is,  all  instanccs  of  good-nature,  as  childiuli  and 
silly  dispositions.  Spectator , no.  169:  Xenophon, 

in  the  Life  of  his  imaginär y Prince,  is  always 
celebrating  the  philanthropv  or  good-nature  of 
his  hero,  which  he  teils  us  he  brought  into  the 
world  with  him.  — Die  erfien  brei  Gitatc  jeigen 
beutlid)  ben  ©egenfafc  jroifthen  ‘good-nature’  unb 
‘grace’;  bab  lebte  ben  Uebergang  in  tie  gegen* 
roärtigc  Sebeutung. 

Good,  s.  G.  L.  p.  148:  one  sacrifices  oneself 
heroically  on  the  altar  of  the  landlord,  for  the 
good  of  the  house.  — D.  P.  C.  I,  p.  822:  Mr. 


Pickwick  and  Mr.  Peter  Magnus  . . . having  or- 
dered  a bottlc  of  the  worst  possible  port  wiue,  at 
the  highest  possible  price,  for  the  good  of  the 
house,  drank  brandy  and  water  for  their  own  — 
„um  bem  SLUrtb  etroäß  ju  ücrbicncn  ju  geben“.  — 
Tra.  T.  M.  p.  226:  Good  ooops,  it  is  said,  go  in 
small  bulks,  fdjeint  fpri(hroörtli<h  ju  fein.  - Goods- 
statiox,  s.  ©fiterbabnhof  (getrennt  oon  ben  ^erfonen* 
babnbbfen).  D.  M.  J.  p.  275):  (the  house)  had  beeil 
purchased  by  this  Company  for  an  enlargemcnt  of 
their  Goods  Station.  — Goods-trajn,  s.  ©üterjug. 
Str.  Wb.  (in  Ämcrifa  frcighUrain). 

(loodies,  s.  im  Öcfprä^oton : Sedereicn,  3uder* 
roerf.  B.  Wb. 

Goodness,  um  beO  jrocitcn  ©eboteö  roiUeu  aus 
God  corrumpirt  in:  1 wish  to  goodness  that  etc. 
T.  D.  T.  I,  p.  68  unb  oft  fonft  im  0)efpräct}9ton,  roie 
mv  goodness;  goodness  gracious,  ogl.  gracious. — 
Tn.  L.  W.  n.  189:  yet,  goodness  knows,  1 could, 
if  I liked,  ne  serious.  — Th.  V.  F.  111,  p.  25: 
thank  goodness.  — Gö  fommt  auch  in  SBcrglcidjcn 
obne  roeitcren  6inn  oor,  roic  J.  G.  J.  II,  p.  285: 
how  rieh  I was  while  I was  snuring,  last  night; 
and  when  1 woke  1 was  as  poor  as  goodness. 

Goodwood,  n.  (qüb'-wOb)  vJlame  rineo  Vferbe* 
rennenö,  nad>  bem  Orte,  roo  eo  abgebaltcn  roirb.  T. 
Br.  p.  313:  Anything  about  the  Goodwood?  — 
Th.  V.  F.  III,  p.  207:  wliat  they  stood  to  win  or 
lose  for  the  Goodwood  cup.  — M.  G.  N.  I,  p.  18: 
(fast  men)  whose  future,  morallv  and  phvsically, 
is  boundeu  by  the  settling  after  Goodwood.  — il. 
L.  L.  I,  p.  285:  at  the  neighbouring  races  of 
Epsom  an«  Ascot  Heath,  and,  though  less  numer- 
ouslv,  at  Goodwood  it  (the  trade  with  race  cards) 
is  pursued  by  persons  etc. 

Goose,  s.  1)  what  is  sauce  for  the  goose,  is 
sauce  for  the  gander:  oulgärcs  Spridiroort:  eines 
ift  fo  gut  roie  baö  anbre;  road  bem  Ginen  rcd>t  ift, 
ift  bem  3lnbem  billig.  1).  T.  C.  II,  p.  180  entftcllt 
in : you  c&nuot  sarse  the  goose  and  not  the  gander 
(sarse  oulgür  für  sauce).  — 2)  ‘their  geese  are 
always  swans’,  fagt  man  oon  ^rablcrn.  T.  B.  T. 
p.  152:  he  observed  that  one  person’t  swans  werc 
very  often  another  person’s  geese.  — D.  C.  H. 
p.  62:  «tery  man  thinks  his  own  geese  swans.  — 
Thackeray , Virmniana  I,  p.  297:  Slaumia’s  swans 
are  something  like  these  . . . but  not  quite.  They 
have  shorter  necks  than  these,  and  are  scores  of 
them  on  our  common. — 3)«Scoff,  Waverley  I,c.3(p.25 
Schl.) : a new  and  coinplicated  edition  of  the  Royal 
Gams  of  the  Goose.  (L. : „ein  ßpiel“).  3U  bcmfelben 
gehört  ein  iUan,  auf  bem  62  ftdber  in  einer  Spiral* 
linic  fid>  um  einen  offnen  Äreid  orbnen,  in  ben  bie 
Ginfäfce  fommen.  91acb  fiöhc  ber  Hummern,  roelcbe  bic 
Spiclenbcn  mit  jroet  Söttrfcln  roerfen,  rüden  fic  auf 
ben  ftclbcrn  oor;  immer  auf  bem  oierten  ober  fünften 
ift  eine  ($anö  abgebilbet,  unb  rocr  auf  ein  folc^co 
^clb  trifft,  barf  bic  hoppelte  3aljl  rocitcrrüdcn.  (Wrb.) 
— Goosestep,  s.  &ic  Uebung  im  langfamen  3Rarfd)/ 
roobei  bie  Solbaten  bie  Seine  iangfam  roeit  oorroerfen 
unb  b^ten  nadjjirijcn  mfiffen.  ^aher  C.  M.  June 
1860:  to  perform  a perpetual  gooscstep  — beim 
(gefjen  ni^t  oorroärtö  fommen.  lie  Jdcjrica  geben: 
©änfemarfch.  — Goosf.-skinned,  roas  ©dfauber  oerut* 
fatht;  fthcrjhflft  gebilbet  D.  Ch.  p.  7. 

Goose,  v.  (iiui)  to  be  goosed,  to  get  the  goose,  im 
Äünftler*Slang : auBgcjifcbt  roerben.  1).  H.  T.  p.  4^. 
He  was  goosed  last  night,  he  was  goosed  the  night 
before  last,  he  was  goosed  to-day.  Hc  has  lately 
got  in  the  way  of  being  always  goosed,  and  he 
can't  stand  it. 

Gooseberry,  «.  L.:  „to  play  old  Gooseberry: 
bur<h  Drohungen  einen  Streit  fd}lid)tcn,  mit  fRadjt 
bajroifchen  treten“.  2)ied  ftimmt  mit  ber  <$loffc  beö 
; Sl.  D.;  to  play  up  old  G.  with  any  one:  to  defeat 


GOOSE-PADDLE 


180 


GRACE 


or  silence  a person  iii  a quick  or  suramary  manner.  | roanbc,  i»cld>c6  fic  tragen).  Thackerav , Virainiana 
— Old  Goosebcrry  ift  aber,  i»ic  Old  Nick,  Old  | II,  p.  106:  M1  sav,  you  mustn’t  whistfe  on  Sunday, 
Ilarry,  Old  Scratch,  Old  Gentleman,  ein  9tame  für  ben  ! papa!”  cried  the  artless  gown  - bov  from  Grey 
Xeufel  (Scott,  Wavcrley  III,  c.  14  (p.  102  Schien.) : rriarB.  — 9iamcntlicb  bie  SctyÜlcr  »on  Christ’B  Hos- 
1>— u her  goosebcrry  wig.)  unb  fo  ift  *to  play  old  pital  (Newgate  Str.)  London,  bie  eine  Ijödjfi  abfurbc 
Gooseherry’  bnöfclbc  roie  »to  play  tho  deuce,  to’  play  j Älcibung  tragen:  blauen  langen  3tod  mit  faltigen 
old  Harry  with  one’,  i»aä  baö  Sl.  I).  erflärt:  tö  | Sc^ofecn,  gelbem  Untmod, gelbe  Strümpfe,  9ebergürtcl 
min  or  annoy  bim;  alfo:  ein  Zcufelöfptcl  treiben,  unb  feine  Jtopfbcbcthmg.  Oft  in  'lhackeray,  Newcomes. 
fc^r  ^rt  mitfpiclen,  eine  fcf)r  tolle  SBirtbfdjaft  treis  Grab,  *».  M.  L.  L.  III,  p.  149:  I do  manage  to 
ben:  D.  H.  T.  p.  90:  shc  took  to  drinking,  left  grab  on  somehow,  and  that's  morc  than  many  of 
off  working,  sold  the  furniture,  pawned  the  cYothes,  my  purfession  can  do  — „fidj  burdjfrcffen"  (Sl.*). 
and  playcd  old  OooBeberrv  (vgl.  play).  Grab,  ».  («*Äb)  1)  N.  C.  1,  p.  10G:  hell  niake  a 

Goose- paddle,  t».  (gu|'-*>Jbt)  J.  G.  3.  II,  p.  121:  grab  at  us.  — Str.  giebt  K.  Howard , Jack  ashore, 
a z&ny  on  a river,  gonse-paddlcd  in  a wasbing- 1 ch.  47:  should  he  find  bis  craft  got  into  tho  law- 
tub;  »on  unbebülflirf»em,  unregelmäßigem  Stübern;  yer’s  grab. — Wb.:  a sudden  grasp  or  seizure. — 
toolil  faum  fonft  üblidj.  Tal) er  to  pi.at  the  grah-game,  »om  Stamme  sJtim 

Gooser,  s.  Sl.  D.:  ‘a  Bettler,  a fmishing  I fein.  K.  W.  S.  p.  104:  a daring,  unscrupnlous 

blow*.  — it’s  a gooKcr  with  me,  cs  ift  aus  mit  mir  man,  who,  in  the  language  of  his  acqnaintances, 
(val.  to  cook  one’s  goose  unter  cook).  M.  L.  L. ; always  practised  the  grab-game.  — 2)  ~ a resur- 
llf,  p.  138:  *1  parted  with  my  wife  aml  children,  rcction  man  (B.). 

and  went  to  sav  good-by  to  iny  good  friend,  and  it  Grace,  s.  1)  D.  L.  D.  III,  p.  101:  she  was 
was  he  who  saved  my  lifo.  If  it  hadn’t  beeil  for  i playing  off  graces  upou  ...  fte  machte  ficb  nteblicb, 
him  it  would  havo  beeil  a gooser  with  me,  for  1 coqüctnrte.  — 2)  ©nabenfrift.  D.  L.  D.  IV,  p.  172: 
was  prepared  to  finish  all.  (Sl.)  tonch  me  with  a finger  . . . and  I follow  the  letter, 

Goosey-gander,  *.  ( ) JShnnmfopf.  and  cancel  my  week’s  grace.  — M.  L.  L.  II, 
ÄI.  M.  Feh.  1861,  p.  822:  that  goose  y-gander  Al-  p.  143:  the  aniount  leut  yearly  is  from  6001.  to 
wright.  ! TOOL  bv  each  (I.oan)  Society,  the  wliole  being 

Gore,  8.  (*•»)  bet  fleil  (in  ftleibern  u.  bgL)  M.  L.  repaid,  and  with  sufticient  jmnctualitv;  a few 
L.  II,  p.  39:  There  is  the  same  difficulty  iii  using  j weeks’  “grace’’  is  occasionally  allowed  in  tho  event 
a coloured  silk-gown  for  the  rc-covering  of  a par-  of  illness  or  any  tuiforeseen  event.  — 3)  baä  Xifdj* 
a»ol.  The  quantity  may  not  be  enougli  for  the  j gebet.  $ie  SBortc  f.  unter  for,  5).  — T.  B.  T.  p.  332: 
gorcß  etc.  — Wb.:  a wedge-sliaped  or  triangulär  the  tuest»  did  not  think  it  anytliing  araiss  wheu 
piece  of  cloth,  canvas  etc.,  sewed  into  a garment,  Mr.  P.,  rising  to  say  grace,  prayed  that  God  would 
sail  etc.,  to  give  greater  width  at  a particular  make  them  all  truly  thankful  for  the  good  things 
part.  whicli  Madam  Thorne  in  her  great  liberality  had 

Gorse,  a.  A.  H.  p.  148:  he  made  jokes  about!  set  before  them!  — 4)  with  a good  graoe,  willig, 
the  Porsetshire  saying:  “When  gorse  is  out  of : fdjtcflid) ; with  a bad  grace,  mit  SBibciftreben.  äud) 
bloom,  kissing  ’s  out  of  seasou”.  bei  Wo.  unb  W.  nicht  ermähnt,  au&er  bah  erfterer 

Gospel,  s.  to  receive  one’s  words  as  gospel-  grace  auch  “good  will”  erflärt.  R.  I).  I.  II,  p.  357: 
tmth:  al$  unzweifelhaft  roafjr  annehmen;  »gl.  true.  the  fakirs  deelarcd  it  was  nccessary  for  their  re- 
GoRsamer,  a.  9iame  »crfcfjicbcttcr  bünurr  ©toffc,  ligion  to  liave  arms,  and  gave  them  up  with  a very 
namentlich  feiner  ©eroebe.  Dicken*,  l)omb.  a.  S.  1,1;  bad  grace.  — Macaulay , Hist,  of  E.  V,  p.  109: 
all  her  collars,  frills  . . . and  other  gossamer  ar-  a proposition  which  caine  with  but  a bad  grace 
ticles.  — JVarren , Ten  Tfu  a.  Y.  I,  c.  10:  gos-  from  a sebool  whicli  had  always  professed  an  al- 
samer  silk  stockings.  (Str.)  — JVI.  L.  L.  11,  p.  49:  most  superstitious  reverence  för  the  authority  of 
1 have  sold  hats  from  6 d.  to  3*.  6 rf.,  but  very  the  Fatbers.  — A.  II.  p.  106:  Mr.  narper  assented 
seldom  3a.  Gd.  Tlie  3a.  6 d.  ones  would  wear  out  with  as  good  a grace  as  he  could.  — D.  Bl.  H. 
two  new  gossamers,  I know.  ! II,  p.  11:  submitting,  however,  with  a good  grace 

Gossan,  a.  (flöfn)  Str.  nach  Wataon:  oxidc  of  iron  I to  the  caution  that  we  had  shown  to  be  necessary. 
and  Quarts.  — Wb.  bagegen:  Hecomposed  rock,  J — ib.  II,  p.  219:  if  he  won't  do  it  with  & good 
usually  reddisli  or  ferniginous,  forming  the  upper  grace,  1*11  make  bim  do  it  with  a bad  one.  — ib. 
part  of  a metallic  rein,  and  owing  its  reddish  color>  IV,  p.  244:  Mr.  S.  assented,  with  the  same  bad 
mainly  to  decomposed  pyrites  (Dana).  — W.:  an  grace.  — D.  C.  H.  p.  73:  she  began  to  eulighten 
oebreous  mineral  subBtance ; an  imperfect  iron  her  with  the  liest  grace  in  the  world.  — C.  Sk. 
ore  ( Weale).  % p.  133:  and,  as  a ntle,  our  young  men  submit  to 

GovernesR,  a.  1)  alo  fern,  ju  governor  (in  feiner  the  inffiction  (of  attending  the  professors’  lectures) 
©IangsBcbeulung),  alfo:  bie  2llte,  bie  §aubf rau.  --  with  remarkable  good  grace.  — Str.  giebt:  to 
Marrynt,  Valerie , c.  7.  (B.)  — 2)  Unterfchicb  »on  consent  with  a good  grace;  R.  B.  Peake , Court 
daily"governcs8  (II.  W.  C.  1,  p.  29,  f.  daily ) unb  and  City  3,  1.  — let  him  retire  while  be  can  do 
visiting  governess  (2)ame,  bie  6tunbcn  aufeer  bent  so  with  a good  grace;  Jlarria  Ainaworth , Saint 
$aufc  giebt,  L.  I).  I).  I,  p.  41)  ift  a bouse-gover-  Jamca's  1,4.  — Martin  consented  with  a fair 
ness  ober  goveniess  in  the  house,  eine  t^ounernnnte,  grace;  Dickens t ChutsL  — ...  who  submitted  to 
bie  im  §cufe  roobnt.  II.  W.  C.  p.  41:  a Situation  as  the  inffiction  with  a hetter  grace  than  might  have 
daily  governess  . . . instead  of  one  in  the  house.  been  expected , H.  Ainaworth.  — Nelly  yielded, 
Gowan  , a.  (0«u,-*n)  au<^:  decomposed  granite.  though  with  rather  a bad  grace;  Ainstvorth,  Flitch 
(Str.  W.  Wb.)  cf  Bacon  5,  2.  — 1 listened  with  so  bad  n grace 

Gown,  «.  iaa  talarartige  Dbcrlleib  richterlicher  unb  for  the  first  few  moments  that  etc.;  R.B.  Kimball , 
anberct  Beamten,  namcntliai  aut^  ber  Stubentcn.  Wad)  Saint  Leger  1 , 33.  — ...  underwent  Sir  Payans 
bein  ^untclmerben  barf  fein  6tubcnt  of)ne  can  unb  gown  objurgation  with  but  an  ill  ^race ; G.  P.  R.  James, 
auf  ber  6trafic  fein;  bet Xaacfinb  f'ie  oon  bicfcin^roange  Dartdey  8.-5)  grace  auch  baö  SRcifenfpicl 
nidjt  gcrabe  gcfcblid)  entounben,  aber  man  läfct  ba$  (bei  bem  man  fic^  Steifen  jjuroirft  unb  mit  Stödrn 
fehlen  ber  Klcibungöftüde  allgemein  ju.  — F.  J.  H.  fängt)  »egen  ber  (Megenbcit,  bie  eb  2)amcn  *u  an= 
p.  79:  be  picked  up  bis  cap  and  gown  to  walk  mutf)igcn  Stellungen  giebt.  (Wb.) — Guace  and  most 
to  the  lecture-room.  — Gow.n-boy,  ein  Schüler  einer  revrrend  father  in  God,  £itcl  beö  (Jrjbifc^ofd  »on 
ber  großen  6tiftafd)ulcn  (»on  bem  talarartigen  <&es , Ganterburg.  F. 
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Gracious  goodness,  L.:  „gütiger  §immcl!"  Um 
bfä  jw  eiten  $cbota  willen  aus  Gracious  God  ent* 
ftcUt.  Variationen:  My  goodness;  my  goodness 
gracious  me;  1).  H.  T.  p.  14:  for  good  gracious 
goodness  sake.  — ©gl.  goodncBS. 

Gradient,  s.  L.  giebt  cs  ohne  <&runb  nur  als  pl 
unb  überfept  „'Xeigungbfläcpcn".  Slan  fagt  bei  (rifen* 
bahnen  iept:  Steigungen. 

Gradus,  s.  (flu'-s'p)  Ter  Gradus  ad  Parnassum, 
befannteS  iprofobift^cd  £c£i!on.  T*  Br.  p.  220:  he 
then  proceeded  to  natch  his  tags  together  with 
the  help  of  his  Gradus.  — ih.  p.  218:  the  three 
feil  to  work  with  Gradus  and  dictionary  upon 
the  raorning’s  vulgus  (vgl.  vulgus  unb  tag).  — 
Churchill , the  Poüry  Professors: 

What  graduses  he  daily  soil’d 
Bv  inky  fingers,  greasy  thumhs, 
ifunting  the  wora  that  never  comes. 
Grafrage,  s.  (flsif'-pbQ)  eines  ©rabens; 

uon  Str.  belegt  auS  M.  H.  Mitford,  Country  Stories , 

ft.  29  (London  1860):  to  keep  in  repair  the  long 
ine  of  boundarv  fence  — to  clean  the  graffages, 
clear  out  the  moat-like  ditches. 

Graft,  v.  im  Sh  — to  work.  ‘flat«  graft  for  guns’y 
f.  flat. 

Grain,  *.  1)  hülfen  unb  anbete  Ucberbleibfcl  ootn 
SORali  beim  ©rauen.  (Str.  Wb.)  — 2)  f.  flesh. 

Grand,  a.  C.  M.  Nov.  1861,  p.  519:  hc  always  | 
takes  things  to  the  grand  serious,  giebt  ben  gingen 
immer  einen  poepstragifepen  ©nftriep.  &o<P  laum  «gd* 
mäßiget  StuSbrud.  — grand  as  fivepencc,  populär 
übltep.  T.  B.  T.  p.  329:  there  ’s  aame  Lookaloft 
and  Bah  and  Gussy  and  the  lot  of  ’em  all  sitling 
as  grand  as  fivepence  in  madam’s  drawing-room. 
— T>.  M.  F.  I,  p.  151:  And  with  you  and  me 
leaning  back  inside  (the  carriagc),  as  grand  as 
ninepence!  Oh!  — Grand  inquest  grand  jury, 
Slnllagejurp.  V.  Z.  XI,  1. 

Grandisonian,  a.  (8ain-s,-Scn'-,-'n)  Ter  ©eprift* 
fteUet  Rkhardson  oerfuepte  in  feinem  1753  erfepiene* 
nen  Vornan:  the  History  of  Sir  Charles  Grandison, 
in  bem  gelben  baö  9Ruftcr  cineö  Kpriften  unb  öentle* 
man  ju  jeiepnen.  Sßao  bamalä  als  eble  Öcmcffen* 
heit  unb  oomepmer  Vnftanb  gelten  foflte,  crfcpcint 
jept  als  abgefepmadte  ©teifpeit  unb  Unnatürlicpfcit. 
I).  Sk.  p.  436:  a clean  - cr&vatislt  formalitv  of 
roanner,  and  kitchen-pokerness  of  carriage,  which 
Sir  Charles  Grandison  himself  miglit  have  envied. 
— G.  L.  p.  44:  a compliment,  clahorate,  long- 
winded,  Grandisonian.  ©gl.  Lovelace. 

Grandmother ! voUft.  go  and  teil  that  to  your 
grandmother!  'Xuobrucf  bcö  .fropns  unb  Unglauben^ 
wenn  üjemanb  ctroao  endplt  hat.  ftuep:  Granny! 

Granite- boy,  s.  ßprttmame  ber  (Sinwopncr  von 
New -Hampshire,  bem  Granite  State.  Atfan/ü*  II, 
p.  614.  Tie  betannte  ©eftalt  beä  ptpuel  in  Cooper'i 
Jack  o'the  Lantem  ift  em  granite-man.  (B.) 

Granny,  v.  (gsin’-ii*)  (Cant).  Sl.  D.:  to  know, 
or  recogmze;  “do  ye  granny  the  blöke?’*  do  you  l 
know  the  man?  — M.  L.  *L.  1,  p.  340:  one  of 
those  deceitful  ‘fakements’  upon  which  the  ‘swells’  | 
come  down  with  a conter  if  they  ‘ granny  the 
mauley’  (perceive  the  signature)  of  a brother 
officer  or  friend.  — ib.  p.  461:  the  Shallow  got 
so  ‘grannied’  (known)  in  London,  that  the  sup- 
plies  got  queer. 

Granny,  s.  (| min'-a*)  (Cant).  M.  L.  L.  I,  p.  404: 
At  some  of  the  least  respectable  of  the  swag-shops 
may  be  1>ought  all  the  paraphemalia  requisite  m 
oroer  to  sei  up  as  the  real  manufacturer  of 
‘Sheffield’  and  ‘Brummagem’  goods  — including, 
beside  the  cutlery,  chamois  - leather  aprons,  paper 
caps  (ready  crushed,  to  give  them  the  appearance  i 
of  age  and  usage),  and  laat,  but  not  least,  a com- 1 
pound  of  black  lead  and  t&llow,  to  *taxe  the 


granny’  off  them  as  has  white  liands,  so  as  the 
flat«  shan’t  ‘tumble’  to  the  unworkmaulike  ap- 
pearance of  the  palms  of  the  lurkcr  — offenbar 
nifpt,  roic  baö  Sl.  I).  will,  ‘tu  remove  their  self- 
conceit’,  fonbem  „ipneit  baö  Grlenncn  unmbglicp 
maepen"  (vgl.  grannv, 

Grant,  t*.  «.  to  grant  a case  peikt  e«,  wenn  ein 
©eicpögeriipt  bie  ©nficpt  ber  Quarter-Scssions  in  ©e* 
treff  ber  gegen  ^etnanb  »u  ergreifenben  SRaßregdn 
(j.  V.  betreffs  einer  äuorocifung)  beftätipt.  F.  p.  343. 

Grannle,  s.  Heiner,  mepr  ober  weniger  runblicper 
Jiörper,  Horn:  in’ö  ©efonbere  bie  Hcincn  Ipeilcpcn 
brö  ©lütenftaubco.  Tann  bie  Sporen  ober  Xpeile  ber 
fnjptogamifcpcn  ©croäcpfc,  auö  benen  fup  neue  ©flan* 
jen  entwideln  fönnen.  Wb. 

Grape,  s.  päuftg  — grapeshot.  B.  Wb. 

Grasper,  s.  Kin  3Neificr,  ber  feine  Grjeugniffe  $u 
glcicp  hohem  greife  wie  fonft  oerfauft,  wäprenb  er 
bodj  ben  i'opn  ber  (^cfellen  perabfept.  M.  L.  L.  II, 
p.  263:  Wlien  it  (the  reductiou  of  wages)  is  not 
tollowed  by  a like  diminution  in  the  selling  price 
; of  the  article,  and  the  wages  of  which  the  men 
are  nullet  go  to  incrcase  the  profits  of  the  capi- 
talist,  the  empluyer  aloue  is  henefited,  and  is  theu 
known  ub  a “grasper”.  VgL  grinder. 

Graspingly,  adv.  (fiaapp'-inM*)  in  an  eager,  grasp- 
iug  manner.  Wb.  — Jiulutr , Erna.  Aram  I,  7: 
. . . is  but  to  be  more  gruspingly  selfish.  (Str.) 

Grass,  s.  1)  Hamlet  (bei  Shak.  A.  III,  sc.  2) 
I fagt,  betreffenb  feine  Stuoficptcn : Av,  Sir,  but  “while 
I tlie  grass  grows”,  tlie  proverb  is  something  mustv. 
j TeltuO  ergänzt  eö  naef)  Paradise  of  Daintie  De- 
vise* 1578:  While  grass  doth  grow,  the  silly  liorse 
| he  starres.  — Tra.  C.  S.  p.  62:  while  the  grass 
; growB  the  atced  stanes.  Teutfcp : hoffen  unb  ^ar* 
I ren  maept  manepen  jum  Darren.  — 2)  T.  B.  T. 
| p.  261:  he  did  not  let  the  grass  grow  under  his 
I feet;  — ib.  p.  106:  he  was  not  a man  who  ever 
let  rauch  grass  grow  under  his  feet  — er  war  ein 
| fepr  tpätiger  SRann.  — D.  Bl.  H.  111,  p.  14:  gross  don’t 
grow  under  his  feet.  — 3)  “at  the  next  grass” 
I citirt  B.  aus  Sylvester , Dubartas , p.  228 , unb  er* 
flärt:  next  Stimmer.  — 4)  I).  Bl.  H.  II,  p.  71:  will 
von  take  any  other  vegetablcs?  Grass?  Peas?  — 
fcbfürjung  aüo  Sparrow  grass  (Korruption  oon  as- 
paragus).  — M.  L.  L.  1,  n.  539:  (his  mother)  said 
j bis  father  wouldn’t  have  been  “done”  so  often  by 
| fine  folks,  when  he  sold  “grass”  (asparagus)  ana 
such  things  &s  cost  money,  if  be  coujd  have  kept 
1 ’count  — ib.  p.  99:  I have  the  grass  — it’s  al- 
ways called,  when  cried  in  the  Street«,  “Spar  — row 
| grass”  — tied  up  in  hundles. 

Grass,  »*.  to  grass  a fish  = to  land  (f.  b.  5ß.). 
M.  M.  Jan.  1861  p.  203. 

Grate,  s.  Tarunter  begreift  man  außer  bem  (Witter 
am  Hanttn,  wclcpcfl  bie  Äoplen  einf  cp  ließt,  aud)  bie 
i&inter*  unb  Seitcnwänbe,  ben  Voben,  btc^rftße;  aUrti 
Tico  wirb  jufammen  aus  (rifen  gearbeitet  unb  in  ben 
gemauerten  Hamm  pincingefteat. 

Grave,  s.  Grave -stone,  ©rabftein.  I).  Bl.  II.  I, 
p.  40:  there  really  was  a churchy&rd,  for  I saw 
the  gravestones  from  the  window.  — Str.  giebt: 
Jiulwrr,  Pelham  c.  6.  — Mrs.  Marsh,  Ravenseliffe 
v.  I,  c.  19.  — Grave-yard,  Hirippof. 

Gravel,  v.  Ten  C^runb  ber  ©cb.  ‘to  be  uttcrly 
periilexed  and  brought  to  an  intellectual  stand- 
still’ finbet  Trench  (8.  G.)  in  Acts  XXVII,  41 
(Rheims):  And  when  we  were  fallen  into  a place 
1 netween  two  scas,  they  gravelled  the  ship  (impe- 
gerunt  navem,  V\dg.)  Sllfo  = auf  ben  Sanb  gefept. 

G raven  iuage,  s.  L.:  „OÖpeubilb“.  to  grave  ift 
r=_  to  carve,  alfo:  ein  gcfcpniptcö  ©ilb  ^ ein  ©ilb 
mit  ^änbm  gemacht;  bet  «uäbrutf  berupt  auf  Exod. 
XX,  4:  'lliou  shalt  not  make  unto  thee  any  graven 
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imagc  (ogl.  Lev.  XXVI,  1;  Deut  IV,  16;  ib.  V,  8; 
ib.  XXVlI,  15).  2>ahcr  bann  ‘Idol’. 

brav,  ».  1)  Ubier  non  grauer  ^arbc,  namentlich 
ein  %Mc"rb.  Wb.  citirt  Scott:  Woo  worth  the  day 
that  tost  tl»y  life,  niy  gal  laut  gray,  — W.  baneben 
Ben  Jonson:  This  fine,  srnooth,  bawson’s  cub,  the 
young  grice  of  a gray  (olfo  oon  einem  Uacbs).  — 
Str.:  gray»  gray  horse«,  Marryat ; Japhet  c.  18. 

— Scotch  Grey« , ber  9iamc  eine«  MaoaUcric  * Äcgi* 
ment*  mit  <£raufcpiinnuTn ; bann  Slang  Saufe. 

— 2)  M.  L.  L.  I,  p.  211:  The  thieves  nse  ‘grays’ 
(for  tossing  up).  rIneyTe  halfpennieB , cither  both 
sides  heads  or  botli  tails.  Grays  seil  at  froin  2 <2. 
to  0 </.  — ib.  11,  p.  164:  some,  if  they  can,  will 
cheat,  by  means  of  a halfpenny  with  a head  or  a 
tail  on  both  sides,  calleü  u ‘grav (ßbenfo  bao 
Sl.  I>.) 

(Iray,  a.  1)  L.:  „the  gray  mare  is  the  better 
horse;  bie  ^rau  füljrt  baö  Regiment,  tragt  bic 
ftofen".  3um  ©crftänbnifj  gehört  bic  landläufige  t$c* 
frfjichic,  bafc  irgcnbwo  ber  $rau,  bie  ein  aanjco  3°^ 
ihrem  SRannc  nic^t  wibcrfprochen,  ein  fibönefi  3iofc 
oerbeifien  würbe.  91acb  Slblauf  ber  ftrift  aing  3cmant>  ! 
mit  mehreren  gerben  umher,  fte  jur  rluoiuabl  ju  l 
bieten.  9?ur  eine  ftrau  fanb  fid),  bie  ^nfvrucp  ju  er* 
beben  wagte.  Uta  nun  aber  ihr  Wann  ein  fdjbncs 
fdjronrjes  ijjferb  aubwäbltc,  trat  fie  mit  ben  ent? 
fetnetenen  Porten  bajroiidjcn:  “No,  no,  the  gray  j 
mare  is  the  better  horse”,  unb  tierlor  fo  auch  ihren  j 
greift.  (Sine  feifenbe  ftrau  toirb  bann  gerabeju  felbft 1 
grey  raare  genannt ; nur  anbeutungsweife  D.  P.  C. , 
II,  p.  212:  is  the  grev  mare  inade  over  to  auy- 
bodv?  (benn  bort  fpredjcn  Fuhrleute  in  ihren  3(uö* 
brtttten);  bireft  H.  W.  C.  I,  p.  144:  she  had  the 
reputation  for  being  very  considerahly  the  grey 
mare.  — I).  Y.  p.  7:  they  married;  and  the  widow 
B.  was  the  grev  mare.'  — Th.  I*.  W.  p.  209: 
Ah!  Glorrina,  what  a grev  mare  you  might  have 
become  had  you  chosen  \tr.  B.  for  your  consort! 

— 2)  the  fire  is  gray  erlofdjcn.  K.  8.  M.  p.  139. 

Graz«,  e.  a.  (gtH)  Ij.:  „ftreifen";  bann  bef.  auf* 

idjlagcn,  oon  Okfchoffcn : the  bullet  grazed  the  wall, 
ßigentbümlid)  ift  bas  oon  Str.  auft  Marryat , Jac. 
FaUfiful  citirte:  the  ball  grazed  out  of  the  window: 
ftrcifcnb  btnausfliegen. 

Graze  («»♦()  als  s.  bcs  v.  to  grase,  weiten.  T. 
Br.  p.  42:  and  then  hc  devoted  himself  to  unhar* 
nessing  Dobbiu,  and  turning  him  out  for  a graze 
on  the  common  etc. 

Graze,  *.  (g*ef)  (ju  to  graze,  ftretfen).  Leiter, 
the  Knight  of  tJuynne  III,  p.  19:  Paul  had  )»ee!> 
touched  — a mere  graze  — skindeep  — ein  6treif* 
fctiufe  (B.)  — Str.  (nach  Streit):  graze,  *.  3(uffcb(ag 
(eines  Üßurfaef^offeS):  the  first  graze  of  a »hell. 
S'jeber  bei  W.  nod>  bei  Wb. 

Grease,  v.  K.  B.  S.  p.  327:  I think  a hundred 
nonnds  would  grease  his  wheels.  ©gl.  1>.  M.  F. 
I,  p.  119:  he  presses  muftin  on  his  host  to  soothe 
him  into  a compliant  state  of  mind,  or,  as  one 
might  say,  to  grease  his  works  (bic  iHafcpiw). 

Grease,  «.  K.  W.  S.  p.  215:  “All  gone  to  — ! 
Not  a grease -Bpot  left  of  them.  Wicht  eine  Spur 
übrig.  Sehnliche  fcherjhaftc  ©Jcnbungen  finben  fuh  im 
iDeutfcpen. 

Greasy,  a.  M.  L.  I*.  III,  p.  209:  But  before 
we  left  we  had  a day’s  Sport,  eonsisting  of  greasy* 
poije  e Hinbing,  jumpin  g in  Backs,  racing  after  a 
pig  with  a greasy  tail,  and  ull  them  sort  of  things. 

— StangcntleUcm  an  einem  glattgcbobcltcn,  mit  Seife 
ober  fteti  befchmicrtcn  Öaum,  Greifen  eine«  Schweines 
mit  gleich  fchlüpfrig  gemachtem  Schwanj  gehören  -,u 
ben  alten  üollsbeluftxgungen  in  (Snglanb  (ogl.  pig; 
grin;  smock;  wheelbarrow). 

Great,  a.  “the  great  house”  the  (Union) 
workhouse.  M.  L.  L.  II,  p.  176:  The  poor  woman 


went  into  the  “Great  House”  and  the  childrcn 
were  taken  to  the  Fever  Hospital.  — ib.  p.  124 : 
oh,  I suppose  1 shall  end  in  the  great  house.  $!gl. 
house.  — Great  circle  saiijkg,  s.  bic  Ärt,  ben  6ur« 
etneö  Schiffes  )u  beftimmen,  inbem  man  burch  ben 
Änfango*  unb  Gnbpunlt  ber  un^  ben  (Srb* 

mittclpuntt  cinm  größten  Ärti«  legt,  oon  bem  alfo 
ber  Cur*  beä  Schiffes  einen  flogen  bilbet  (bet  SJogen 
eine«  größten  Areife»  giebt  bic  fftrjefte  (Entfernung 
jeher  jroei  fünfte  auf  einer  Augel).  ßö  fleht  fomit 

I im  OAcgcnfap  jum  plane*  unb  Mercator’s  sailing.  — 
Great  Omis,  1)  £eute,  bic  oiel  oorftellen,  Wotabüi* 
täten  (familiär)  C.  M.  Jul.  1860,  p.  266.  — I>.  Bl. 

H.  IV,  p.  203:  the  Ijord  Chancellor,  and  the  Vice* 
Chancellors,  and  the  who!e  Chauoery  battery  of 

, great  guns.  — D.  L.  1).  IV,  p.  115  : great  guns 

! self-exploded  tearing  friends  and  neighhours  to 
pieceB.  — D.  D.  M.  p.  13:  1 (a  Cheap  Jack)  never 
go  half  bo  far  as  the  Dc&r  Jacks  ao  when  they 
spe&k  in  praise  of  their  guns  — their  great  guns 
that  set  ’em  on  to  do  it.  — 9tuch  oon  Sachen.  M. 
L.  L.  I.  p.  266:  This  Street -seller's  “great  gun”, 
as  he  called  it,  was  to  muke  up  packet«,  as  close- 
ly  resembling  as  he  could  accomplish  it,  those 
whieh  were  displayed  in  the  Windows  of  tlie  shops 
l have  alluded  to  (fiiauptfniff).  — 2)1>.  N.T.  lU,p.204: 
it  was  hlowing  great  guns.  — S.  B.  P.  II,  p.  252 : 
it  blcw  great  guns  all  day  long  — oon  fchr  winbu 
gern  ÜUctter,  ein  im  (Eonoerfationeton  üblicher  Äu«* 
bruef.  — Great  - soi  LKO , ho<hh«jig-  frh.  V.  F.  III, 
p.  225:  a palace  that  would  have  been  the  wonder 
of  his  age,  had  the  great-souled  Prince  but  funds 
to  complete  it. 

Greal,  #.  the  Greats,  91ame  für  baa  oierte  unb 
le^te  ßjanien  (p&ss-exaraination)  in  Ctforb  (in  ßam* 
brtbge  “Tripos”);  im  ©egenfab  ju  “the  Smalls”  (ogl. 
little  go). 

Greazed,  «.  mit  ber  9Äau!e  behaftet.  Sterne , 
Tr.Shandtt  I,  c.  10:  his  horse  was  either  clapped, 
or  spavined,  or  greazed. 

Greeian,  *.  1)  We*tm.  Kev.,  April  1861,  p.  4S7  : 
about  6 or  7 years  ago  a Greeian  (in  Christ’* 
Hospital)  commonly  proceeded  no  furtber  tlian 
Kiiclid,  in  the  first  part  of  algebra.  — M.  L.  L. 

I,  p.  228:  (among  the  patterers  may  be  found) 
two  Grecians  of  tue  Blue-coat  School  etc.  — ih. 
p.  231:  The  two  brothers,  wlio  seil  that  wonder- 
working  paste  whieh  removes  grease  from  the 
outside  of  your  collar  by  driving  it  further  in, 
were  both  'soholars  of  Christ 's  Hospital  They 
were  seound  Grecians,  and  might  have  gone  to 
College.  — Murray' g ‘ London  aaitis'  by  P.  Citnnino- 
ham  (1860),  p.  201:  The  two  ebief  Hasses  in  the 
(grammar)  school  (of  Christ's  Hospital)  are  called 

! “Grecians”  and  “Deputy-Grecians”.  — 2)  the  Grk- 
ciAif , berfthwtei  Aattechaus  )u  ßnbe  bc4  17. 
bunbertä.  — Macaulay , Ifist.  of  E.  I,  p.  361 ; — 
Thackeray,  Virowiun*  11,  p.  315. 

Greek,  «.  “when  Greeks  joined  Greeks,  then 
was  the  tug  of  war” ; nach  W.  aus  A’.  Lee  (f  1692) 
häufig  citirt  in  ber  ©ebeutung:  wenn  gleiche  Streit* 
fräftc  fidj  meffen,  entbrennt  ber  Stampf  am  beftigften, 
ogl.  tug;  bann  wegen  ber  Gant*©cbcutung  oon  Greek 
oon  gleich  gcfchidtcn  ©ctrügtm,  bic  gegen  emanber 
operiren.  T.  D.  T.  I,  p.  185.  —-Grrexs,  Sl.  1).: 
the  low  Irish.  — lL  L.  L.  I,  p.  240:  We  had 
the  Greeks  (the  lately  arrived  Irish)  down  upon 
us  more  than  once.  ib.  p.  244 : I’ve  been  threat* 
ened  with  dark  nights  about  the  Pope,  after  the 
Greeks  lias  said:  “Fat  have  you  to  say  agin  tlie 
holy  gintlemanV”  — ib.  111,  p.  416:  we  usca  often 
to  say  that  them  Irish  Greeks  would  ruin  the 
buainess. 

Green,  o.  1)  U:  „unerfahren,  unreif“.  3n  ©ejug 
auf  biefe  ©cbeutung  epftirt  bie  üblicpc  ^hro^:  ‘do 
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you  perccive  any  greon  in  thc  conier  of  my  eye?’ ] fiilly  of  the  dass)  offered  to  bet  any  money  etc. 
ober  »e&nli<$ce,  wie  M.  L.  L.  I,  p.  96:  ‘Let  ’s'see  — »b.  p.  147:  My  dear  sir,  you  are  a grill';  you 
the  other  side  of  them  tigs\  the  boys  '11  say,  und  don't  understand  tbose  niggers  veL  — Vud)  über* 
then  they  '11  out  with  — *1  say,  master,  dT  vou  sec  j baupt:  Vooije.  Dundonald , Autoiiography : we  were 
any  green  about  mc  ?’  — ib.  II,  p.  47 : l’m  not  griff«  at  sdiool  together. 

u tailor,  but  1 understand«  about  clotbes,  and  1 Urig»  *•  auch  beath,  J&öibefraut  (in  Shrop- 
believe  that  no  person  ever  aaw  anything  green  «Airei.  Str.  — Some  great  mosses  in  Lancashire 
in  my  eye.  — 2)  T.  I).  T.  I,  p.  102:  if  you  act  ...  that  for  the  present  yield  little  or  no  probt, 
thus  in  the  green  leaf,  what  will  you  do  in  tbe  save  soiue  grig  or  lieuth  for  sheep.  Aubrey.  | Wb.) 
dry?  — ib.  p.  106:  if  such  things  are  done  in  the  drill,  t*.  — to  tormeut,  tretnhle;  ocraltct  (Str.) ; 
green  wood  etc.,  fpridjmörtlicb  cntTprcd)cnb  beni  £cuG  bod)  W,:  to  cause  to  shake,  to  terrify  (Clarke), 
fdjen.  — (ittKE.vn.uKs,  «.  uneinlööbarc  amerifaniiebe  unb  Wb.:  to  tonnent,  as  if  In*  broiling‘{Z>id:<m«). 
Voten.  — Grf.kx  Kxioirr,  s.  Witter  bcs  $iftclorbens ; drin,  r.  to  griu  through  a horse-eollar,  eine  ber 
»gl.  ldue  knight.  — Green- mointain -bov,  *.  Vrin=  f)anttlofen  Vergnügungen  bee  2anb»olf4  auo  ber  gu* 
mobiler  oon  Vermont  Atlantis,  (ß.)  — Grkf.n  ten  alten  $cit,  bie  einfach  barin  beftanb,  baj)  man  ben 
room.«.  auf£<biffen:baäöpctft$itnmetbcsi'icutenante.  Kopf  burtb  ein  Kummet  fteefte  unb  etn  ©efhbt  fdmitt. 

Green,  «.  1)  populäre  Vbfürjung  für  green  tea.  Tb.  F.  G.  p.66:  the  old  poets  have  sung  a hun- 
D.  Sk.  p.  225:  two  ounces  of  seven-anu-sixpennv  dred  jolly  ditties  aliout  great  cudgel-playings,  fa- 
green.  — 2)  “the  Green”,  D.  Sk.  p.  172  Jack  mous  grinning  through  horsc  collars,  great  raay- 
m the  Green;  f.  b.  28.  pole  meetings,  and  morris-dances.  — £>.  Jerrold , 

dreenery,  «.  L.  giebt  bae  Vlort  nur  in  ber  2)c=  | 3/«»  of  Chor.  II,  p.  40:  quite  fiercc  to  see  bis 
beutung  — green-house,  W.  unb  Wb.  bagegen  nur:  own  futber-in-law  grinnin'  there  like  anv  cow-boy 
green  plant«,  verdure;  fo  finbet  cö  fidj  Tr.  L.  ß.  II,  through  a eollar.  Vgl.  greasy. 
p.  161  oom  ©rün  beü  Vafcnä  unb  ber  SJläUcr:  The  Grind,  v.  (Sl.,  auf  Schule  unb  Uuioerfttät):  büf; 
eve  uuaccustomed  to  Italian  gardens  at  first  find«  fein  (arbeiten).  F.  J.  II.  p.  5:  he’s  a fei  low  that 
it  difticult  to  pardon  the  entire  abscncc  of  our  grind«,  and  so  he  can't  belp  getting  some  prizes. 
own  beautiful  green  Bward;  (but)...  the  most  pas-  — ib.  p.  37:  sometimes  you  grind  away  for  a 
sionate  lover  of  greenery  would  bardly  have  failed  month  like  heuns.  — ib.  p.  251:  what  good  would 
to  admit  that  tbe  little  garden  hehind  the  ‘ccraria1  it  do  him  to  grind?  — Th.  V.  F.  111,  p.  116:  a 
was  a very  charming  spot.  — Str.  citirt  Mrs.  Gort,  I pack  of  hunibug*,  and  quacks,  that  weren’t  fit  to 
Castles  i.  th.  A.,  c.  8:  like  the,  pictures,  painted  , g«*i  their  living  but  by  grinding  Latin  and  Greek. 
in  sympathetic  colours,  which,  wben  withdrawn  — C.  Sk.  p.  34:  what  cau  be  tbe  usc  of  keeping 
from  tbe  fire,  suddenly  transfonu  their  summer  them  (students)  grinding  at  Uns  mental  tre&dmill? 
greeneries  into  a landsc&pe  all  froBt  and  snow.  | — Vom  fdjarfeu  Veiten,  G.  L.  p.  14 : they  kuew 
Greet,  v.  L.  fe^t  $u  ber  $kbcutung  „weinen,  web*  no  more  of  fear  than  Nelson  did,  and  would  grind 
flogen":  Arch.,  unb  fd^rt  Spenser  an;  fo  aud)  Wb.  over  the  vale  of  tlic  Eveulode  and  the  Marsh  Gib- 
Gö  erf<beint  aber  bei  mobernen  0<briftfteUern,  oft  bei  hon  double  tiniber  as  gailv  and  undauntedly  as 
Scott,  $.  2).  Fort,  of  Nig.  III,  p.  112,  wo  aber  oieL  over  the  accommodating  Bullingdon  hurdles*  — 
leicht  arc^aiftife^e  Spraye  abUc^tlici)  angenommen  ift.  I Grinding  , part.  Neu<-  York  JJerald , 1859:  Mr. 
T.  ß.  T.  p.  330:  if  we  greet  at  that  ...  — Jeaf- ! Noxou  callod  up  the  resolution  to  create  a grind- 
ferson , Book  about  Doctors , p.  46  (($artl),  ber  ing  committee;  ein  Vusfcfjufi  beö  Gongreffes,  ber  *u 
befannte  Vr*t,  tritt  in  eine  ^resbqteriancr>Kapc[lc  unb  Gnbe  ber  0cffion  bic  Vcfte  fdjleunigft  jur  Vcft^lufi* 
fiört  ben  ^rieftet  über  bie  Sünb^aftigfeü  biefer  Vielt  i nafjme  oorbereitet. 

heulen  unb  lamentiren):  “What  makes  thc  man  i GrUd,  s.  (g»riab)  bad  Arbeiten,  Stubircn.  T.  Rr. 
greet?”  asked  G.  of  a by  stau  der.  — “Bv  my  faith”, ! p.  239:  “Come  along,  boys”,  cries  East,  alwuys  ready 
was  the  answer,  “and  you  too  would  greet,  if  you  to  leave  the  grind,  as  he  c&lied  it. 
were  in  bis  place,  audhad  as  little  to  say”.  * drinder,  s.  1)  ( Arbeiter  * Slang)  M.  L.  L.  II, 

Grewsome,  gruesome,  a.  (gtu'-i'n)  T« Br. p. 281:  p.  263:  Grinde«,  or  thosc  (master«)  who  compel 
they  put  him  (a  dead  duck)  in  the  cupboard  of  an  the  workmen  (through  their  necessities)  to  do  the 
unoccupied  ^Ludv,  where  he  was  found  in  the  samc  amount  of  work  for  less  than  the  ordinary 
bolidays  by  the  matron,  a grewsome  body.  — L.  wages.  — ib.:  Grinding,  or  lietng  compelled  to  do 
D.  D.  Ill,  p.  354 : it  was  a gruesome  sight. — Wb.: 1 tbe  same  or  a greater  amount  of  work  for  less 
ugly,  frightful.  pay.  VgL  graaper.  — 2)  UniocrfUätdfSlang : a private 

Greybenrd,  «.  ©raubart,  gemütblich  non  einem  tutor,  ber  ium  Gjamm  etnpauft:  = crammer.  F. 
alten  wanne.  M.  L.  L.  I,  p.  482:  ‘Well,  oldgrey-  J.  H.  — Str.  giebt  Thackeray , Fendenn.  c.  5:  «he 
beard,  I havcn’t  seen  you  for  a long  time’.  sc  nt  mc  down  liere  with  a grinder. 

Griddle,  v.  (gaisi)  Gant  für  “to  sing”.  M.  L.  L. ' drindery,  «.  (strinb'-'t-*)  (2lrbeiter*Slang)  M.  I>.  L. 
I,  p.  266:  (ft.  vornan)  whose  husband  bad  got  a II,  p.  40  (an  0^ubmacb«r  fpriebt):  put  it,  however, 
month  for  ‘griddling  in  the  tnain  drag1  (singing  in  i at  1«.  4d.  wages  — then,  with  Ad.  and  2 d.  for  the 
the  high  Street).  — Xad  SL  D.  giebt:  gridaler,  a feet  and  back,  we  have  1«.  10  d.  outlay  (the  work - 
person  who  sing«  in  the  Streets  without  a printed  man  finds  his  own  grindery)  — SXatcrial  u.  Sücrfjcug. 
copy  of  the  words.  drindstonc,  «.  lieben  „to  have  one’s  nose  on  the 

(Irief,  *.  *l’ve  come  to  grief’,  ce  ift  mir  febfedbt  grindstone,  ocrbricftlid)  fein“  (L.  unter  nose),  auch: 
gegangen,  id)  b<tbc  mi<b  blamirt,  gebärt  bem  mobetnen ! to  put  one‘s  nose  to  the  grindstone,  ^emanb  hart, 
Slang  an.  Urfprünglid)  namentlUb  oon  Vermunbun*  nicbcrträtbtig  bebanbcln.  D.  M.  F.  IV,  p.  234 : would 
gen  behn  ^auftfampf,  unb  baoon  ubertragciu  G.  L.  ten  to-raorrow  suit  you  for  ünally  bringing  B’g 
p.  130:  his  comrades  ..  . were  disheartened  at  nose  to  thc  grindstone V — ib.  p.  25i9:  of  late,  the 
seeing  their  ebampion  come  to  grief.  — G.  M.  Jul. , grindstone  did  undoubtedly  appear  to  baTe  been 
1860,  p.  109:  some  adult  gamhler  gono  to  grief.  i whirling  at  his  own  nose  rather  than  B’s,  but  ß's 
GriJf,  y».  ( qnif)  s»  fonftigem  griffin  („Veultng  in  nose  was  no»'  to  sharpened  fine.  — Wb.:  to 
inbifdben  Sitten  unb  ©ebräutben",  L.).  St.  C.  p.  171:  hold  one’s  nose  to  thc  grindstone,  to  oppress  him  ; 
1 had  & great  regard  for  him,  as  he  and  I were  to  keep  him  in  a condition  of  servitude. 
griff«  together  at  Benares.  — R.  I).  I.  I,  p.  62  Grip,  v.  (gal»)  Th.  HoodL,  Tylney  Hall,  ch.  34: 
(3«nanb,  ber  eben  auf  betn  ©ege  nach  3nbicn  ift):  a griff  extendmg  his  hand  to  the  mason,  who  gripped  it 
(1  am  or  intend  to  be  one,  and  so  speak  respect-  j as  if  ctc.  — Ch.  Lever , Jack  Hinten,  v.  I,  ch.  22: 
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I gripped  my  saddle  firmly  with  my  knees.  (Str.) 

— W.  Scott,  Waverley  1,  ch.  17  ( p.  143  Schles.): 
we  gripped  nothing  but  a fat  ballie  of  Perth.  — 
Wb.:  grip,  v.  t.  to  give  a grip  to,  to  grasp,  to  gripe.. 

Grip,  s.  Der  ©riff,  namentlich  beim  Gingen  an 
ben  $alö  be«  ©egnerö.  Daher:  to  be  ut  grips 
with  . ..,  in  heftigem  Kampfe  fein.  T.  Br.  p.  215: 
when  he  tinds  himsclf  for  the  first  time  con- 
sriously  ttt  grips  with  seif  and  the  deviL  — D. 
111.  H.  III,  p.  H2:  old  stone  lions  and  grotesque 
raonsters  . . . snarled  at  the  evening  gloom  (»vor 
the  escutcheona  they  held  in  their  grip*  — Str.  citirt : 
1 remember  tlie  grip  hc  took  of  black  Will  ( Th. 
Jlood , Tylney  JlaU  c.  10).  — when  he  looscd  bis 
grip  of  me  (Grattan,  Caribert.).  — Austria  faslens 
her  grip  raorc  securely  upon  Moldo-Wallachia 
(IU.  Land.  News  vol.  29,  p.  384  a).  liebliche  Ache« 
weifen. 

Grip*,  s.  1)  Gin  $>cbcl,  bei  in  ein  Ülab  eingreift 
unb  es  jum  SriUftcnb  bringt,  alfo  unter  brn  AU« 
gemeinbegriff  ‘brake,  Hemmung  * faUmb.  Scfonbero 
bie  Hemmung  bei  getuiffen  mfdjiucn,  mir  2ßinb* 
inüblen.  — 2)  (alt)  ©ei$hal«*  Burton , Anatomy  of 
Melancholy.  1,  2,  4,  7:  Lei  him  be  a bawd,  a gripe, 
an  usnrer,  a villain.  Treneh,  D.  p.  13.  — Gripeä, 
Irish  for  amall  ditebes.  T.  C.  R.  I,  p.  32. 

Groat,  9.  a pin  a dav  is  a groat  a year.  oprit^io. 
Beter  Pindar , Ödes  to  Mr.  Pitt.  Ode  IV ; f.  saving. 
(L.  fpridjt  «Bet,  aber  bie  Gnglänbct  gilt,  wie  auch 
Wh.  angiebt) 

Groggy»  a.  „betrunfen"  L.;  es  wirb  aber  in  ber 
Sprache  tes  Ring  non  bem  $rcilfc<hter  gejagt,  wenn 
er  ju  roanlen  anfängt,  unb  »om  Stcnnpferbc,  wenn  bie 
tträfte  es  neriaffen;  fo  T.  0.  F.  I,  p.  366:  he  was 
rather  groggy  on  bis  pins  next  morning. 

Groin,  s.  ein  burdj  eine  SBucht  gelegten  Jöallenmcrf, 
womit  man  Steine  unb  Sectic«  auffängt  (3)ul)nc). 
Str.  Wb. 

Groinings,  s.  (aifln-M)  ©urte,  Aippen  an  einem 
got^iftben  Gewölbe.  Mrs.  Gore,  Castles  in  th.  A. 
ch.  16  (p.  170):  the  eortieils  of  whose  groinings 
etc.  — JUustr.  L.  N.  v.  31,  p.  140:  frorn  wliieh 
spring  the  groinings  of  the  ceiling.  (Str.) 

Groon,  s.  Groom-portur,  *.  „Auffeber  über  bic 
föniglidjen  ©emächer“.  L.  Dcrfclbc  folgte  bem  master 
of  the  rcvcls,  unb  fein  Hauptamt  war,  jebe  Art 
6biel  am  $ofe  ju  arrangiren  unb  }u  leiten.  (Wb.  W.) 
Th.  Hook,  G.  Gumey,  c.  6:  in  the  royal  hazard- 
playing  it  was  the  duty  of  the  groom*porter  of  the 
palaee  to  call  the  odds.  Daher  auch  ein  Groupitr 
fo  gen.  (IL  Matthews , Diary  of  an  Invalid , c.  7) 
Str.  — Groom’s  man,  *.  (flsümf-wla).  Dasfelb«  wie 
bridegroom’s  man  (f.  b.  39.)  Th.  \.  F.  I,  p.  311: 
Jos  acted  for  hia  father,  giving  away  the  bride, 
whilst  Gaptain  Dobbin  stepped  up  as  groom’s-man 
to  his  friend  George.  — jd.  p.  366:  he  roarried 
Alisa  S.  tive  davs  ago.  I was  his  groomsman. 

— Thackerav,  Firpöiia«*  III,  p.  303:  He  vowed 
it  was  cruel  that  Cousin  Hagan  liad  not  selected 
George  &8  groomsman. 

Groonlet,  s.  (fiaum'-t1*)  Deminutio  non  groom,  be« 
legt  Str.  mit  Th.  Hook,  Sayings  and  Poings  (Paris 
1836)  p.  165. 

Groove»,  s.  Die  3ftge  im  Sauf  einer  Schiefe  waffc. 

Grope,  »».  **Now  to  feel  for , and  uncertainly, 
as  <loes  a blind  man  or  one  in  the  dark;  but  once 
simply  to  feel,  to  gripe  or  grasp.  — WicUf,  Ps.CXIII, 
7:  II  an  dis  thei  liav,  and  tliei  shal  not  grope  (et 
non  palpahunt,  Vu lg.)  — Rogers,  Naaman  the 
Syriern  p.  231:  1 have  touched  and  tasted  the 
Lord,  and  groped  Him  with  hands,  and  yet  ua* 
belief  have  ruaae  all  unsavoury“.  Treneh , Ä G. 

Grotto,  s.  Der  1.  Auauft  ift  ber  Anfang  ber 
Saifon  für  Auftemeffer.  ftinbec  bauen  an  biefem 


Dane  Heine  ©rotten  oon  9luftcrnf<^alen,  fefien  auch 
wohl  ein  Sicht  hinein,  unb  betteln  unter  ben  SRortcn: 
“remember  the  grotto“. 

Grottoed,  a.  (giAt'-teb)  tut  ©rotte  gemacht,  wie 
eine  folcbc  auOgcftattet.  Dickens:  grottoed  with  to&d- 
stools  (Fl.).  Sonft  faum  ju  finben. 

Gronod,  ».  1)  to  take  up  high  ground,  gewöhn« 
lieh  überff(üri  «fid)  auf’®  hohe  ^Jferb  fe^en";  rühriger: 
„fich  auf  einen  hohen  3tanbpunft  (teilen M.  T.  B.  T. 
p.  202:  If  Mr.  H.  he  not  replaced  at  the  hospital, 
his  lordship  will  have  to  encounter  much  ill  will, 
, not  only  in  the  diocesc,  but  in  the  world  at  large. 
Besides,  taking  a higher  ground,  his  lordship  feels 
it ...  his  dutv  to  gratify  so  very  worthy  a man  etc. 

— 2)  the  project  feil  to  the  ground , fiel  in‘« 
3öaffer  — es  würbe  nicht«  barau«.  — 3)  the  bata- 
inan  is  in  his  ground;  fonft:  is  at  honie  (im. triefet): 
er  ift  in  bem  $aum  jwifdjcn  bem  aicket  unb  bem 
erease.  T.  Br.  p.  295:  hc  is  never  in  his  ground 
except  when  liis  wirket  is  down,  b.  h-  alfo  er  fchlägt 
feine  3fälle  fo  gut,  bak  er  fortbauemb  laufen  fann; 
unb  läuft  fo  gefchiett,  ba^,  fobalb  ber,l>ow!cr  fein 
wirket  trifft,  er  innerhalb  be«  SKaleo  ift  (f.  cricket). 

— 4)  I sliull  be  out  of  my  ground  therc,  T.  0.  F. 
II,  p.  77  shall  not  be  on  my  grM  shall  lose  my 
ground;  unfuhcr  fühlen.  — to  take  to  ground,  auf« 
(teilen.  R.  D.  1.  I,  p.  293:  How  splendidly  he  brought 
up  his  guns  the  other  day  ...  He  had  to  tiüce 
them  to  ground  on  the  left  front  of  the  Dilkoosha 

a cumbrou8  traiu  of  men,  bullocks,  guns,  and 
tumbrils.  --  take  your  ground,  nehmt  Gure  Stellung, 
belegt  Str.  aus  Jlulwer,  Lady  of  L.  II,  l.  — 5)  the 
fox  goes  to  ground,  geht  in  feinen  Bau.  G.  L. 
p.  122:  they  knew  wliere  the  fox  had  gone  to 
ground  (ogl.  earth).  — 6)  to  get  over  the  ground, 
oom  ^ferbe  beim  Sennen:  corroärt«  fommen.  D.  Bl. 
I H.  II,  p.  72  (fchrrjhaft  con  iMt  tfet):  thus 

! getting  over  the  ground  in  excellent  style,  and 
: he&ling  those  two  gentlemeu  by  a veal  and  hau) 
and  a cablKage.  — 7)  groumls  = pleasure  grounds, 
Anlagen  um  rin  9anbf)auö;  Ablid).  Bulwer,  Night  a 
I M.t  p.  29:  while  the  elder  parties  were  still  "over 
| the  breakfast-table , the  young  people  were  in  the 
grounds.  — Groin d-gkixder,  s.  = teacher,  Sterne , 
I Tristr.  Shandy  V,  32  (B.|.  — Grocnd  tieji,  s.  Da« 

I wafi  wir  hn  Dhfai«  bie  ^larquetlogcn  nennen.  C.  M. 
j L.  p.  158.  — G Kor M>  work,  s.  (bei  Arbeitern)  Grb« 
arbeiten.  M.  L.  L.  II,  p.  608:  I went  to  grouud- 
. work  in  the  city  (so  he  frequently  called  Nor* 
j wich);  1 call  ground-work  such  as  digging  drains 
and  the  like. 

Groond,  v.  1)  1).  L I).  1,  p.  294:  it  (the  boat) 
grounded  liis  (the  dog’s)  master:  brachte  an’e  Ufer. 

— 2)  Grotnd  Arms  ! (ll:  „©ewehr  nieberlegen,  pflan* 
ienw).  m prcufiifchen  CSomntanbo:  „©ewchr  ab!“ 
E.  M.  h.  p.  240  (bod>  ift  ba«  Gommanbo  bafftr  jebt 
Order  arm»!  — Infantmj  Manual).  - 3)  to  ground 

! one’s  seif,  feine  Äenntnifte  befeftigen.  Tn.  V.  F.  III, 
p.  231:  the  fact  is  she  had  learned  (Freneh)  long 
ago,  and  grounded  herseif  subsequently  in  the 
gr&mmar  so  as  to  be  able  to  teach  it  to  George. 

Grab,  v.  n.  to  work  hard.  D.  BL  II.  II,  p.  77: 

' grubbing  away  at  teacliing  himself  to  read  and 
write.  — Daher  gki  bbino-ken  im  Diebe«  * Gant  » 

! workhouse. 

Grob,  v.  a.  mit  Gffen  nerfehen,  fpeifen  (Sl.)  D. 
P.  C.  I,  p.  316:  the  red  - nosed  man  warn’t  by 
! no  means  tlie  sort  of  person  you'd  like  to  grub  by 
contr&ct. 

Grudge,  v.  L.  ftcllt  bie  gegenwärtige  9cbcutung, 
welche  bie  mifigünftige  ©efinnung  bezeichnet  (Wb.: 
to  look  upon  with  desire  to  possess;  to  envy;  to 
j covet  — Treneh:  to  repine  at  the  good  which 
others  already  have),  nicht  beutlich  ber  älteren  ent« 

I gegen,  welche  bie  ber  StcufriTung  von  3Rife»ergnftgm 
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roar,  - murren,  fid)  beflogen.  Wiclif,  Luke  XV,  2 : 
And  the  farisics  and  acribis  grueeniden  (Authnr. 
wj.:»murimired);  seivnge  for  this  resceyveth  syn* 
ful  men  and  eteth  with  hem.  — Chaucer,  The  Per- 
sones Tale:  After  hackbiting  cometh  grutching  or 
murmurance,  and  sometime  it  springeth  of  impa- 
tience  avenst  God,  and  sometime  ayenst  man.  — 
Faxe,  Book  of  Martyrs , Eraminatioi i of  William 
Thorpe:  Vea,  without  grudging  Christ  suffered  the 
cruel  Jews  to  crown  Him  with  most  sharp  thorns,  i 
and  to  strike  Ilim  nrith  a reed.  — 1.  Pet.  IV,  9,  i 
Authoriied  Version:  Use  hospitality  one  to  another 
without  grudging  (av tv  yoyyvcptSv  — Unwillen). 
Trench,  8,  G. 

Grudgekin,  s.  (BtfibQ'-fln)  25cminuti»  non  grudge, 
non  Ifjötferop  gebilbet,  Th.  L.  W.  p.  207:  some 
twaddler  against  whom  I have  a gruagekin. 

flrnff,  v.  (g«5f)  Mrs.  Gore,  Castles  in  the  A. 
ch.  12:  on  the  very  dav  we  so  inexcusably  gruffed 
von  away  from  the  Elms  (Str.);  burd)  raube  ©e* 
hanblung  vertreiben  — fe^r  ungewöhnlich- 

Gruin bles,  s.  (gnSmbu)  ähnlich  roie  the  horrors.  the 
trembles,  nach  Hnalogie  non  flranfbeitönannn  fcherj« 
baft  gebiltet:  ©rummerei;  tnürrifcheS  Temperament. 
N.  C.  1,  p.  273:  pity  isn’t  rate- hing  like  the  measles, . 
or  that  opposite  affair,  which  we  all  can  show  — j 
the  grombles. 

Gramniet.  s.  (Str.)  B grommet,  Sögel  (am  Segel). 

— W.  — f.  L.  unter  cringle. 

Grundy,  *».  (fliRR'-t*)  Mrs.  Grundy  tnirb  als  He* 
»räfentamtn  ber  gefammten  Älatfehfdjroeftcrgefcllfcbaft 
in  ber  SDeifc  gefegt,  roie  M.  G.  N.  1,  p.  260:  What 
a fool  Mrs.  Grundy  will  think  yout  3San  fagt  alfo: 
And  what  will  Mrs.  Grondy  sa*v?  t roaö  roirb  bie 
böfe  ©eit  baju  fagen?  25er  Huöbrucf  roirb  allgemein 
»erftanben,  unb  tft  nicht  Slang.  — Th.  V.  F.  II, 1 
p.  166:  “1”  is  here  introduced  to  personify  the  : 
world  in  general  — the  Mrs.  Grundy  of  each 
respected  reader’s  private  circle  — everv  one  of 
whom  can  point  to  some  families  etc.  — Thaekeray , 
ITrpmiona  II,  p.  34:  I know,  mv  dear  Mrs.  Grundy, 
you  think  she  was  an  old  foolV  — ib.  III,  p.  266: 
then  fie  and  for  shame  upon  you,  Mrs.  Grundy! 

— D.  H.  T.  p.  18:  he  repeated  at  intervals  “What 
would  Mr.  Bounderby  say!”  — as  if  Mr.  Boun- 
derby  had  been  Mrs.  Gründy. 

Goan,  s.  (awän)  ein  Mhnerooacl  (Penelope  cri- 
stata),  ju  ben  £ocfofl  gehörig.  P.  Wb. 

Guard.  s.  1)  L.:  „SSagenmcifter"  u.  bgl.  Huf 
Gifenbabnen : ber  ©djaffner.  D.  M.  J.  Hnfang : “Guard! 
What  place  is  fluir  — ib.  p.  180:  the  guard 
Lurried  to  the  luggage  van  . . . The  guard  got 
into  it  etc.  — 2)  G.  L.  p.  26 : bis  lofty  head  thrown 
back  haughtily;  his  guard  low:  bic  ^arabe  beim 
ftauftfampf ; bic  IinFe  $anb,  roetd>e  gucr  nor  bie  ©ruft 
gehalten  roirb.  — 3)  Gcard,  ober  guard-chais,  Ubrfctte, 
Wb.  — Warren,  Ten  Thous.  a Year , v.  1,  ch.  4. 
(Str.)  — 4)  M.  M.  Oct  1860,  p.  496:  You  must 
string  my  how,  she  said,  handing  it  to  him,  ab 
she  huckled  on  her  guard;  beim  8ogenfd)icfjcn, 
ein  Stulp  um  ben  linfen  Unterarm,  itm  gegen  baö 
Sonetten  ber  ©ogenfaite  ju  fchüfeen;  an  ben  gingen 
fptpen  ber  Rechten  trägt  man  ebrnfo  ^ingerhüte  non 
fieber.  — 6)  „to  be  off  one’s  guard,  unachtfam, 
unaufmerffam  fein"  L.  25a ju:  to  bc  thrown  (put) 
off  one’s  guard  (in  feiner  SBachfamfeit  geftört  werben ; ■ 
aufecr  5affunfl  Fommenj;  R.  B.  Peake,  Court  u. , 
City,  A.  6,  sc.  3:  Sir  r.  is  thrown  entirely  off  his  : 

rard.  — Ch.  Rowcroft , an  Emigrant  etc.  ch.  2: 
tried  to  throw  my  witness  on  his  guard.  — | 
Sterne,  Tr.  Shandy  c.  8:  there  is  an  instance, 
which  I own  puts  me  ofif  my  auard.  — Taö  Qcaen* 
t^eil:  to  put  upon  one’s  guard,  oufmerffam  matten, 
warnen.  B*boery  England  a.  the  E.  b.  1,  c.  1 : i 
they  may  as  well  be  put  upon  their  guard.  (Str.) ' 


So : on  the  guard  — vigilant;  — fcagegen  6)  os  gcaro, 
auf  $often,  auf  ©a<bc  (Wb.).  — To  mount  guard, 
auf  22ad)c  jichen  (o-.t  bilMidi,  over  one);  ba^cr  guard* 
mounting  = parade,  2Dad;tparüte.  — 7)  ‘Give  ur. 
gcari»*  fagt  (im  Gridet)  ber  batsman  ium  umpire, 
inbem  er  fid^  auffteflt,  ben  fommenben  ©all  ju  empi 
fangen.  Gt  ftcQt  babei  fein  bat  fcn!red)t,  fo  bog  eö 
jroci  stumpa  bc$  wickct  bedt,  mit  ber  eptpe  in  bad 
block  (f.  b.  ©.).  ^er  umpire  fagt  ‘two  oflF’  ober 
4 middle  and  oft’  (b.  ty.  baö  bat  ftef)t  »or  bem  off- 
unb  middle  stump)  ober  ‘two  leg’  — unb  beftätigt 
bamit,  bah  in  Crbnung  ift.  — Gcardring,  s. 
(audi  keeper)  3(f>ubring;  er  roirb  über  ben  Trauring 
gezogen,  um  biefen  »or  Hbnubung  ober  »or  bem  Ser« 
lieren  311  febüben. 

Guardian,  s.  Gin  Sertreter  ber  (gemeinte  in  einem 
Hrmcnoerbanbc  (union,  f.  b.  ©.);  fi«  werben  in  ben 
einzelnen  Äircbfbiclcn  jäbrlith  geroäbfl*  — gelier  W*1 
benoridjter  ift  fraft  feines  'Amtes  Guardian  of  the 
poor  (F.  p.  342).  — G.  I»  p.  6:  he  is  a Demos- 
thenes, they  sav,  at  Testries,  and  & Draco  at  the 
Board  of  Guardians.  $g[.  Board. 

Gaardianless,  s.  — without  a 

guardian,  fdjubloS  Buluer,  Lady  of  Lyons , a.  5, 
sc.  2 (Str.).  — a lady,  guardianless,  left  to  the  push 
of  all  alluroment.  Marston.  (W'b.l  — Nor  left  me 
guardianless  alone.  Cooper.  (W;) 

Gnernsev,  s.  (fli’n'-i1)  M.  L.  L.  I,  p.  70:  the 
sailors  in  tneir  striped  guernseys  sit  on  the  boat 
sides  smoking  their  mornmg’s  pipes.  — ib.  111,  p.  1: 
having  a dark  blue  Guernsey  drawn  over  his 
waistcoat.  — ib.  p.  219:  still  1 persuaded  him  that 
it  was  his  blue  Guernsey  which  had  come  up  very 
light.  — Hutfj  GcernsetVroci,  M.  L.  L.  III,  p.  248: 
some  (coal-whippers)  have  fustian  jackets,  some 
sailors’  jacketB,  si>me  ...  Guernsey  trocks;  — unb 
Guernsey- sniRTS,  D.  Sk.  p.  Itö:  Two  or  three  fel- 
lows  in  great  rough  trowsers  and  Guernsey  shirts 
...  Sollcnftcmben , »on  £rutcn  getragen,  bie  (tarier 
Transpiration  ausgefept,  finb,  roie  vtatrofen.  Sgl. 
Jerseys. 

Gaess,  s.  guise,  SBcifc ; bei  1«.  nur  „another 
guess  (way),  eine  gani  anbere  ©eifc".  W.  unb  Wb. 
ftproeigen  ganj.  Pielding,  Jos.  Andrews , b.  II,  ch.  7: 
lf  I had  Gern  there,  1 nclicve  I should  have  done 
other  guess  things.  — Str.  giebt  Smollett , R.  Ran- 
dom, ch.  47:  you  have  to  do  with  other  guesa 
people  now.  — H.  Walpole , Castle  of  Otranto , 
ch.  2:  My  lady  Isabella  is  of  another  guess  mould 
than  etc.  — tV.  Godirin,  C.  Williams , ch.  4 : bus- 
iness  must  be  done  in  another  guess  way  thau 
that.  — II.  Amsworth , St.  James' st  b.  1,  ch.  2: 
he’s  another  guess  sort  of  body.  — Xic  lebten  bei* 
ben  Stellen  jeigen,  ba&  bic  eigentliche  ©cbeutung  bie* 
fed  SBortcÄ  nicht  me^r  recht  »erftanben  roirb. 

Guess-cusfonier,  s.  Xai  Öegentbril  »om  ©tamm« 
aaft  Scott,  Fort,  of  Kxgel,  c.  1 (p.  14  Scbles.):  Kut 
here  comes  another  guess-customer  (»gl.  customerV. 

Gnflaw,*.  (uflf-fl')  etn  »U'b'.uhce  ®<läebtcr;  Th.  L.  W . 
p.  234:  but  young  Buttous  hurst  out  in  a guffaw; 
ib.  p.  317:  and  I heard  a boohoo  of  a guffaw  be- 
hind  the  ...  door.  — Th.  V.  F.  11,  p.  13ö:  Miss 
Crawley  bürst  out  laughing  at  this  title.  Mr. 
Bowls  gave  one  abrupt  guffaw,  ...but  choked  the  rest 
of  the  volley.  — Wb.  crflärt : a loud  bürst  of  laugh- 
ter;  a horse- laugh;  both  finbet  fuh  F.  J.  H.  p.  335: 
whereat  Owen  gave  a little  incredulous  guffaw, 
roaö  alfo  roof)l  Fein  laute  i fein  Famu 

Gaild,  s.  ©0  baö  ©ort  jept  gebraucht  roirb,  ift 
an  ftanbroertögilbfn  nicht  mejr  ju  benFcn;  guild  ift 
hn  ©efentlichen  nichts  anbeteö  alö  Company  (f.  b.  ©.). 
25ie  alten  gtiilds  hotten  ihren  Qrfprung  in  h'ibnifchcn 
Cpfergemeinfchaften.  2)a  baö  Ghriftciithum  fid)  mit 
ihnen  befreunben  mu^te,  fo  würben  auö  ben  Opfern 
gcmeinfchaftlichc  Stahle , in  ben  <&Ubch<iujem  (guild- 
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halls)  abgehalten.  Sic  bienten  bann  vielfach  voliti* 
Jehen  unb  fid^crfifitöpolijcilitbcn  3n>ccfnt,  unb  bie  3üt* 
erfennung  ber  Stabtaemeinben  alä  fclbftftanbiger  Öc* 
noffenfehaften  fiel  ^GOthunberte  lang  mit  ber  ©eftäti* 
gung  beö  (SMlbcnrcchtctf  jufammen.  SCiefc  (Silben* 
verfaffung  für  ganje  Stabte  hörte  mit  bem  fünfzehn* 
ten  Sahrbunbert  auf  (F.  p.  291). 

Guggle,  a.  (fliifli)  flucfenber,  gurgclnber  Ion.  R. 
1).  I.  I,  p.  211:  the  slow  guggle  of  the  natives' 
huhble-buhbles. 

Gnillotined,  part.  (gUMMlab*)  D.  P.  C.  II,  p.’  16G: 
the  vehicle  was  not  exactly  a gig;  -neither  was  it 
a stanhope  . . . neither  was  it  a taxed  cart,  nor 
a chaise-cart,  nor  a guillotineil  cabriolet  — Rillten 
fcf>r  (teil  unb  grabe  abfallcnber  Söagcn. 

Golf,  s.  Die  vierte  Klaffe  bei  bem  mathematical 
tripos  ({.  b.  SB.,  honour  unb  first)  in  Cambribgc, 
ober  vielmehr  Diejenigen,  beten  Stiftungen  §u  föwach 
waten,  fie  unter  bie  wranglers  unb  senior  unb  junior 
optimes  )u  rangiren,  bie  man  aber  hoch  nicht  mochte 
burebfaUe»  laffen.  Sic  burften  bad  (Sgamm  in  elas- 
»ics  nicht  machen.  Die  Sache  ift  jc^t  geänbert  unb 
ber  Warne  in  Gambribgc  auftcr  (gebrauch. 

Golf,  v.  to  be  gttlfcd,  in  hast  ‘gulf ' fommrn  (f.b.  JE.). 

Uollet  (-teeth),  s.  aöolfojähne  an  ber  Säge  (Str. 
nach  Beil).  Wb.:  gullct:  a concave  cut  made  in  ‘ 
the  teeth  of  somc  saw-bUdes. 

Gollible,  a.  (gai'-UM)  leichtgläubig,  unbefangen  (a 
gull,  „ein  ^otäbamer",  nach  berliner  Slang).  Wb.: 
easily  gulled  (colloq.).  — W.  citirt  Scott;  Str.: 
James,  the  Smuggler , ch.  9:  of  all  things  upon  this 
earth  the  most  gullible  is  the  human  heart 

flollv,  t*.  (gW'-i*)  (eine  Strafte)  mit  JlbjugS löchern 
für  bad  JDaffcr  vcrfchcn.  M.  L.  L.  II,  p.  455:  the 
len^th  of  1200  milcs  is  as  fair  an  cstimate  für  gully- 
dramagc  (apart  from  other  drainage)  as  for  the 
length  of  the  Street»  so  gullied.  — ib.  p.  459: 
Estimating  tho  strects  gullied  within  the  City  etc. 

Gollv-iinntcr,  s.  ^emanb,  ber  an  ben  vergitterten 
Jlbjugöl&chcm  in  bett  Straften  nach  Gkgctifiänbcu 
fuebt.  M.  L.  L.  III,  p.  25:  There  ’s  »omo  what  we 
calls  ‘gully-huntera’  as  goes  about  with  a sieve, 
and  near  the  gratings  find  perhaps  a few  ha’- 
pcnce. 

Gum  (flöm)  by  gum,  eine  ber  vielen  (JntfteHungen 
beö  Schwüret*  ‘by  God’.  I).  Sk.  p.  454. 

bum  . v.  T.  B.  T.  p.  376:  the  gummed  wafer 
höre  on  it  an  impress  of  a gilt  Coronet;  gummirtc 
tyipicr.-Dblatc  $um  JCufflcbcn. 

Gamptious,  a.  (ßSm*'-f<blt)  cingcbilbct,  aufgcblafen. 
(SU  B.  AI.  N.  I,  p.  3G2:  shc  was  always  — not  ex- 
actly proud  likc,  but  what  1 calls  gumntious  ..  . 
All  gumptious  folks  are  (respektable):  tnev  value  ; 
themselves  on  their  respcctability,  and  look’s  down 
on  their  neighbours  ...  when  I say  that  sum  uni 
is  gumptious,  I mean  — though  thars  morc  vulgär 
like  — sum  un  who  does  not  think  small  beer  of 
hisself. 

Gamsucker^  s.  fa&m'-tfcM1')  = eornstalk ; ein  @a= 
miu  in  ben  auftralifchen  Kolontccn;  nach  bem  Stroh'  | 


halme  genannt,  ben  fie  fiele  imSRunbe  führen.  (©au* 
meufauger.)  F.  S.  L.  p.  23. 

Gon,  *.  (SL)  ein  Dieb;  f.  flat.  — Gcx-cojtox, 
SchieftbaumrooIIe.  Str.  Wb.  — Gin-flint,  Spihname 
i ber  ©croohncr  von  Rhode-Island.  (B.) 

Gunny-cloth  unb  gunny-bags,  s.  (gßn'-n1)  ein  in 
I Bengalen  auö  ber  $ftan}e  öorchorus  olitorius  (f.  jute) 
| gemachtes  Sacftuch,  in  bem  Pfeffer,  Steid,  Kaffee  unb 
| bgl.  ej-portirt  werben.  Dicfcö  Sacftuch  ift  in  unferen 
l Kolontalhanblungcn  überall  ,;u  fc&cn. 

(iuoHter,  s.  (flön'.fet,r)  apprenti  cannonier;  Str. 
nach  Spiere.  W.  unb  Wb.  --  a gunner  (Tatler). 

Gurgle,  e.  bei  W.  unb  Wb.  nur:  a gush  or  flow 
of  liquid.  — “Flow,  flow,  tliou  cryatal  rill,  With 
tinkliog  gurgles  All  The  maxes  of  tlie  grove”. 
Thomson,  — JJci  Bulwer , Pdh,  c.  21  finftt  the 
death-gurgle  in  the  throat  bao  lobcoröchcln  (Str.). 
Sonft  rattle. 

Gush,  s.  unb  n.  Sw.  G.  p.  42:  there  must  be 
a tremendous  amount  of  ‘gushing’  to  be  got  through; 
fo  häufig,  aber  immer  fchcrjhafL  »on  fchwärmcvifchcn 
ijcrjcnöergicftungen  ber  Damen.  — ib.  p.  155:  she 
w as  utterly  iocapablo  of  being  at  all  demonstrative 
or  “gushing“,  but  her  preference  for  R.  K.  was  now 
quite  undisguised.  — D.  M.  F.  III,  p.  265,  wo  ein 
gutmütiger  'Haler  auf  bie  Semertung  feiner  lochtet: 
“we  ’1 1 break  it  to  you  gently,  dearcst  Pa“,  antroor* 
tet:  *My  dcar’,  you  broke  so  rauch  in  tho  first  — 
gush,  if  1 mav  so  express  myself  — that  1 think 
I am  cqual  to  a good  large  breakage  now.  — ib. 
. 217:  Ob,  ycs!  exclaimed  Mrs.  !>.,  clasping  her 
and*  with  a certain  gushing  wildness.  — Trollope 
nennt  in  Jkjug  hierauf  eine  ^Irrfon  in  “Dr.  Thorne'’: 
Miss  Gushing.  — * G.  L.  p.  92:  My  gentle  eousin 
Kate,  only  last  night  1 saw  you  greet  your  intimate 
enemv.  It  was  the  most  gushing  thing  I ever  imagined. 
l*hc  kisscs  werc  profuse  and  tantalmng  in  tlie 
extreme  etc. 

Gut,  8.  Ch.  Reade%  It  is  nevmr  too  late  L m.  II, 
je.  32 : the  moment  ho  moved  forward  Robinson’s 
gut-lincs  twisted  his  feet  from  linder  him  (bei  Str, 
ohne  (rrflärung).  — gut  ift  ber  Stoff,  ben  man  er* 
hält,  inbem  man  einen  Scibcnwurm,  ber  fich  eben  ein* 
i vinnen  will,  jcrrciftt  unb  in  einen  ^aben  auojieht; 
biefer  wirb  getrodnet  aufterorbcntlich  jeft,  unb  wirb 
namentlich  $um  Singeln  gebraucht  (Wb.) 

Gutter-hlood,  s.  a low  vulgär  man  (Scotch  SL). 
P.  citirt  Dickens,  J/ouseh.  W.  22,  6. 

Cjrpsejing,  j.  gipsy. 

Gypsy,  s.  anbere  Schreibart  fürgipsy  (L.).  Daö 
JBort  ift  entftcUt  auä  Egyptian.  CÄMrcmß,  the  Ghost 
I,  53,  51: 

Are  rightly  termed  Egyptians  all, 

Whom  wc  mistaken  Gypsies  call. 

Gyrate,  v.  (bGH'-iet)  I).  L.  D.  IV,  p.  100:  waters 
of  vexation  filled  her  eyes,  and  thev  had  the  effeet 
of  making  the  famous  Mr.  Mcrdle  . . . appear  to 
leap,  and  waltz,  and  gyrate,  as  if  hc  werc  posscssed 
by  scveral  devils.  — Wb.:  to  revolve  round  a 
central  point  ctc. 


H. 


H.  E.  I.  C.  S.  — Ilonourable  East  India  Com- 
pany  Service.  G.  L.  p.  194:  is  the  aspiritig  race 
of  fl.  E.  L C.  S.  cadets  extinct?  — D.  Y.  p.  70: 
a coloncl  in  the  II.  E.  I.  Companys  Service.  — 
ic.  >.,  G.  Ii.  p.  20  (in  ©ejug  auf  ein  kennen):  the 
stakes  werc  worth  winning  — twenty  sovs.  entrance, 
h.  f.,  and  a hundred  sovs.  added.  — half  forfeits, 


bic  £>ölftc  Stcugelb.  — II-murderer,  3<*nanb,  ber 
baö  h nicht  an  ber  rechten  Stelle  auotufprcchcn  weift, 
fchcrjbaft.  Thackeray,  Virginiam  II,  p.  240;  a 
slouching,  ill-washcd,  misanthropic  H-murderer. 
JIgt  Birmingham. 

Habens  corjms,  a.  L.  lennt  nur  bad  ®cfeh  von 
1679  unter  biefem  Ramctt.  Ilabcas  corpus  ift  aber 
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autfe,  unb'jmar  junäfibft,  Warne  eine«  alten  writ  (lö* 
niglitben  Schreiben«  an  Vflc,  an  bic  cs  gelangt)  nad) 
Coinmon  Law,  unb  nom  Kings-Bench-<8ericl}t  auSge^ 
fertigt,  welkes  anfing:  habeas  corpus  ad  subjicien-l 
dum,  beftimmt,  gegen  wiülürlid»c  #aft  tu  febüfeen  (wie 
bie  writa  de  odio  et  atia,  unb  de  nomine  reple- 
giando;  f.  wriL).  Äraft  feinet  gemifAten  3ur*Sl 
biltion  lonntc  bann  auch  ber  Äanjler  ein  habeas  cor- 
pus erlaffen ; unb  fo  !ann  feit  bem  Sluftommcn  bet  j 
Chanccrys^utiSbiftion  geber,  ***  5$  auf  <9runb  einet  | 
Obligation  ober  eine«  Scheines  in  $aft  befinbet,  fiep 
tHcdUspilfc  oetfebaffen.  Xet  Äönig  fotbert  baburtp 
Xieientgen,  welcpe  einen  feinet  Untertanen  in  Ver* 
waprfam  hoben,  auf,  ipn  mit  Angabe  bes  Xagcö  unb 
ber  Urfatpc  not  Oeridjt  tu  bringen,  bamit  er  burtb 
ben  SRicptcr  in  ^rei^ril  gefegt  ober  in  §aft  behalten 
werbe.  Xiefc«  writ , baS  wtrlfamfte  oon  allen,  fonnte 
bo<b  gegen  roiHfürlüpe,  oom  Äönig  ocrorbnete  ftaft 
leine  $ilf«  gewähren-  Xie  Petition  of  right  fuepte 
»uerft  bem  entgegen  $u  wirfen ; bann  bie  9lltc  16  Ch. 
I,  c.  10  (febem  auf  Spejial  »Vcfepl  bes  ftönigS  ober 
beS  Privy  Council  Verpafteten  follte  fofort  ein  11a- 
beas-corpus-Writ  auSgefteUt  unb  brri  Xage  nach  bef* 
fen  Vollziehung  oom  Witter  geprüft  werben,  ob  Qrunb 
jur  Verhaftung  oorliege).  Xa  bann  biefe  Vorfidjiäi 
maßregeln  noch  nicht  genügten,  ging  1679  bic  berühmte 
Uabeas-corpus-Stfte  bur<h  (An  act  for  better  secur- 
ing  the  liberty  of  the  subject,  and  for  prevention 
of  imprisonmenta  beyond  the  sea),  roobureb  ber 
Äan^ler  oerpflicptet  wirb,  bei  500 1.  Strafe  ein  Ha- 
beas-Corpus -Writ  bem  Verhafteten  auf  Verlangen 
auäjupäitbigcn;  nur  bic  wegen  eines  befttmmten,  im 
Qaftöbefepl  angegebenen  Trcason-  ober  Felonv-^aHeS 
Verhafteten  foüten  in  ber  erften  SÖoepc  bes  ’nädjften 
Circuit  angeflagt  ober  gegen  Vürgfcbaft  freigelaffen 
werben.  Äcin  burtp  habeas-corpua-writ  ftreigegebe* 
ner  foU  wegen  beSfelben  Verbrechens  wieber  oerbaftet 
werben.  — fßo  ficb  alfo  ‘a  habeas  corpus’  finbet,  ift 
foltpeö  writ  gemeint,  wie  I).  P.  C.  II,  p.  143:  we 
must  have  a habeas  corpus;  ib.  p.  176.  — Scott ; 
WoverUy  II,  p.  86  (Schles.) : If  visionary  chivalry 
and  imaginary  loyalty  come  within  the  predicament 
of  high  tre&sön , I know  no  court  in  Chriatendom 
where  thev  can  sue  out  their  habeas  corpus.  — 
Macaulay  * Hist,  of  Engl.  V,  p.  65:  For  a time  he 
fiattered  ‘himself  with  the  hope  that  a writ  of  Ha- 
beas Corpus  would  liberate  him  from  bis  con- 
finement. 

Haberdasher  — tarier  - draper.  Xic  9(uS* 
brütfe  „Äurywaarenpanbler , Seibcnpänbler,  Strumpfs 
roaarenpänbler"  u.  f.  w.  finb  nur  Votpbepelfe,  ba  ber 
öanbel  mit  Seinen,  Sribe,  Sörifewaaren,  V0fflmcntieri 
waaren  u.  f.  w.  fiep  einerfeits  gnnj  anberO  in  ©ng* 
lanb  oertpeilt  als  bei  uns,  anbrerfeitS  bie  englifeben 
Warnen  felbft  nicht  mehr  gegen  etnanber  beftimmt  abs 
gegränjt  flnb.  (©in  ©efepäft  wie  bas  bei  (Gerfon  in 
Vcrlin  würbe  man  ‘haberdashery’  nennen).  M.  L. 
L.  I,  p.  413:  A highlv  respectable  draper  told  me 
that  he  never  could  thoroughly  underBtand  where 
hosiery,  haherdashery,  or  drapery,  began  or  ended; 
for  hosiers  now  were  always  glovers,  and  often 
shirtmakera;  haberdashers  were  always  hosiera  (at 
the  least),  and  drapers  were  eventhing;  so  that 
the  chango  in  the  character  of  the  anops  from 
which  the  strect-sellers  of  texdle  fahrics  procure 
their  aupplies,  is  bufc  in  accordance  with  the 
change  in  the  general  drapery  trade. 

Habere  facias  posseasioneni.  bei  ber  Älage  in 
fjectmext  (f.  b.  35.)  bie  ©jrefution«*  Orbre  an  ben 
Shcriff’s  omeer,  ben  Äläget  in  Vefip  bcS  erftrittenen 
OHrunbftfttf«  tu  fepen.  V.  Z.  VII,  2. 

Habit -ahirt,  «.  Vloufe  (bet.  Xanten). 

W.:  a thin  garment  of  muslin  or  ot  lace  worn  by 
iadica  over  the  breast  and  neck.  — Tra.  C.  S. 
p.  147:  ihe  appeared  in  her  favourite  colour,  green, 


with  white  sleeves,  and  an  elahorate  hahit-shirt, 
fastened  up  to  the  collar  with  red  cornelian  hut- 
tonB.  — Str,:  Mrs,  Marsh , RavenscHffe,  v.  1,  c.  f>: 
the  delicate  frill  of  her  habit-shirt  encircling  her 
throat.  (Geroöpnlicp  furj:  a ahirt. 

Hack,  s.  1)  L.:  „Wietppferb".  hack  ober  ift  je- 
beS  welches  man  jum  gewöhnlichen  (Gebrautp 

fjat,  jum  UnterfCbieb  oon  eblen  Wacepferben  unb  Vens 
nern.  9Mfo  ift  saddle-hack  ein  gewöhnliches  SKtii* 
pferb.  T.  I).  T.  II,  p.  106:  Now  Ramble  was  the 
squire’s  own  ftaddle-hack,  used  for  farm  surreying, 
and  occ&sionally  for  going  to  cover.  Äein  Vcftper 
eine«  VoUblutpfe'rbeS  würbe  baöfclbc  baburch  ermübeti, 
bap  er  not  Vcginn  ber  5u4Sfagb  auf  bemfclben  bis 
jum  Veoier  (cover)  reitet.  Xaju  wirb  ein  hack  gej 
nommen,  ber  beshalb  cover- hack  beifct-  Th.  V.  F. 
II,  p.  809:  many  young  gentlemen  canter  up  on 
I thorough-hred  hacks  . . . aivest  themselvea  of  their 
mud-boota,  exchauge  their  hacks  for  their  hunters 
etc.  — ©benfo  park  - hack,  rin  Vf«b,  mit  bem  man 
feinen  Spazierritt  (im  $arf)  macht,  ib.  III,'  p.  38: 
park -hacks  and  splendid  high-stepping  carriage- 
norses.  — G.  L.  p.  32 : what  with  being  park-hack 
! in  the  aummer,  and  cover- hack  in  the  winter  . . . 

I she  is  the  best  instand'  of  pcrpetual  motion  I know. 
i — ib.  p.  63:  the  men  came  up  at  a hard  gallop  on 
their  cover -hacks.  — T.  Br.  p.  66:  they  pass  the 
I hounda  jogging  along  to  a distant  me’et,  at  the 
heels  of  the  huntsman’B  hack.  — Wb.:  hack:  a 
I fitmily  horse  used  in  all  kinds  of  work,  aa  dis- 
tinguished  from  hunting  and  carriage  horsca.  — 
2)  rin  gemeiner,  niebriger  0chriftfteücr,  gohnfchrciber. 
C.  M.  Sept.  1860:  we  pity  the  fry  of  hacka  who 
grovel  in  Gnih  Street  — (Str.)  &* Harren;  a lite 
rary  hack.  — Wb.:  a book-maker  who  hires  him- 
selt  out  for  any  aort  of  literary  work.  — 3)  T.  Br. 
p.  83:  we  all  'wear  white  trousers  (at  foot-ball 
playing),  to  show  ’em  we  don’t  care  for  haoka. 
i^uptritte,  IBsB,  ib.  p.  XLI.  — G.  L p.  2:  trying 
vainly  to  dissemble  the  pain  of  a vicious  *hack'. 

Hark,  v.  G.  I«.  p.  64:  he  asked  her  if  she 
would  lend  him  Bella  Donna  to  hack  to  cover. 
Verb  3U  bem  uorljcrgchcnbcn  Subftantio  1. 

Harkery,  s.  Uii'-,R-‘)  St  C.  p.  200:  on  the 
morning  ol  the  third  day  afler  Crossing  from  Oude. 
a bullock  hackery  was  drawn  up  to  the  zemindar’s 
hut,  and,  CBcorted  by  four  of  hia  men,  we  were 
driven  in  the  direction  of  Allahabad.  — ib.  p.  2'H : 
camels,  eleph&nts,  bullork-hackeriea  with  officers* 
haggage  ...  — Wb.  (Hind.  chhakrd , a cart  or 
car).  A Street  cart  in  Bengal,  drawn  by  oxen. — 
R.  D.  1. 1,  p.  227 : a procesBion  of  oxen,  nackeries, 
horses,  ponies  etc.  — ib.  p.  230:  Parrots  acream 
from  . . . corners  of  hackeries  or  elephants.  — 
ib.  p.  UGO:  a corps  marching  out  with  baggage, 
camels,  and  hackeries.  — ib.  p.  375:  many  hun- 
dreda  of  hullocks,  hackeries,  and  camels. 

Harkney-roarh,  s.  „9RietbdwagenM  (I*.).  0ic  wa? 
ren  bie  Vorläufer  ber  cabs  (Xrofdjfcn),  unb  gelten 
ebenfo  auf  ber  Strafet;  waren  aber  oiel  gröfeer,  ftet« 

tweifpännig,  unb  nafemen  hoppelt  fo  ttjeurc  greife 
1 Shilling'  bie  englifcpe  Weile).  Hackney  - coachea 
owie  Stage-coaches  e^iftiren  nur  no<$  bn  offttieHen 
Spraye  nad).  M.  L.  L.  III,  p.  367:  ln  omcial 
language,  an  omnihus  is  “a  Metropolitan  Stage- 
carriage*’,  and  a cab  a “Metropolitan  Hackney” 
one:  the  legal  diatinction  being  that  the  atage- 
carriages  pursue  a given  route,  and  the  n&ssen- 
gers  are  mixed,  while  the  fare  is  fixed  by  the  pro- 
prietor;  whereas  the  hackney -carriage  pliea  for 
nire  at  an  appointed  “stand”,  carries  no  one  but 
the  partv  hinng  it,  and  the  fare  for  so  doing  is 
regnlatecf  by  the  law.  — ©efer  gewö^nlttfe  waren  c« 
nuäran flirte  ^errfc^aftltc^c  VJagen , no^  mit  ben 
eben  bco  alten  (Glanze«,  wie  Vjappen  u.  bgl.,  uerfeben. 
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fl).  Sk.  p.  80:  thc  p&nels  are  omamcnted  with  a 
faded  coat  of  arms.  — ib.:  & hackney-co&ch  is  a 
remnant  of  past  gentilitv,  a Tictim  to  fashion,  a 
hanger-on  of  an  old  English  familv,  wcaring  their 
arms  . . . strippcd  of  his  finery  and  tlirown  upon 
the  world.  — M.  L.  L.  III,  p.  358:  They  wer« 
nearly  all  noblcmon’s  and  gentlemen’s  disuaed 
familv  coachea,  which  liad  been  handed  over  to  the 
coachmaker  when  a new  earriage  was  made.)  Sie 
leichnctcn  fic^  ebenfo  but<fc  ©chlechttgfcii  her  ^fertc  unb 
Sandamfcit  ber  Verocgung  roie  burd)  ©robheit  ber 
Äutfdjcr  au4.  D.  Sk.  p.  276:  hacknev  - coachmen 
generativ  are  uncivil.  Vor  etwa  30  Rohren  rour* 
ben  fle  Weh  bic  cabrioleta  (f.  b.  SB.)  oerbrdngt. 

Hadj.  a.  (s*b(j)  R.  I).  I.  I,  p.  65 : it  is  the  Mus- 
sultnans  who  make  their  hadj  to  Mecca,  and  kill 
themselves  in  passing  this  sea  and  desert  at  the 
hottest  time  of  the  ycar.  — Wb.:  the  pilgrimage 
to  Mecca  or  Medina,  perfonned  bv  Mohatnincdans. 

Hag,  #.  3«  älterer  Sprache  audf  männlich.  Gedd- 
ing, Ovid'a  Metamorph. , b.  IV : 

And  that  old  hag  (Silenus)  tliat  with  a staiT  bis 
staggering  limba  doth  stay, 
Scarce  able  on  his  aß»  to  sit  for  reeling  every 
way.  — Trcneht  8.  fr. 

Higgis,  «.  „eine  5Crt  «Dürft  ober  ftlcifdipubbing" 

L.  genauer  Jamieaon:  ein  fdjottifchcä  @cri<ht,  31t 
bem  £ungc,  2cber  unb  fcetj  mit  Stift  enfett  unb  3uri<* 
bcln  gehaeft,  in  ben  SRagcn  gefüllt , unb  bann  ge* 
fchmort  werben. 

Haggier,  a.  Xer  Vermittler  3rotfchen  bem  Vtobu» 
ernten  unb  bem  Xctailhänbler  am  «ynuht*  unb  (Sie* 
müfcmarlt  ;u  2onbon.  M.  L.  L.  I,  p.  71 : In  Bil- 
lingsgate  the  “forestallera”  or  middlemen  are  knovru  ! 
as  “bummarees”,  who,  as  regards  means,  are  a far 
superior  class  to  the  “hagglers”  (thc  forestallera 
of  the  “gTcen”  market» ).  — ib.:  the  “haggier”  is 
the  . . . middleman  of  the  green  markets ; as  für 
as  the  costermongcr's  trade  is  concerned,  he  deala 
in  fruit  and  vegetablcs. 

Hail,  s.  to  be  within  hail,  im  Vcreidj  bet  Stimme 
lein.  Str.  citirt  auä  Dicken*:  when  he  drew  within 
hail  of  the  gate,  forth  rushed  the  tollman’s  childreu. 

Hain,  8.  unb  v.  ($*n)  an  enclosure  (ofc*.),  Str.  nach  j 
HalliwcU.  — Wb.:  to  hain:  to  inclose  for  inowitig; , 
to  set  aside  for  grass  (ob«.).  “A  ground  . . . hained 
in”,  Holland. 

Ilair,  *.  D.  M.  F.  I,  p.  105:  Missis  had  had 
her  hair  combed  the  wrong  way  bv  aomebody.  Sic 
at  ihren  fcfclimmcn  Xag;  roie  fonfi:  to  rub  one’s 
air  thc  wrong  way,  eigentlich  non  Xf)if«n. 

Half,  a)  8.  1)  in  half,  bei  Verben  ber  Xhcilung: 
mitten  entjroei;  in  jroei  giriere  Xbcilc.  C.  1).  S.  I, 

. 302:  he  torc  it  (thc  letter)  in  half.  — C.  M. 
une  1862,  p.  723:  to  cut  the  middle  atump  iu 
half.  — 2)  Vet  Sdjulfnabcn  bie  gewöhnliche  3lblür3ung 
für  „Semefkr"  (half-yc&rl.  D.  K.  T.  V,  p.  161:  the 
last  half  I atopped  at  Styles’s  was  the  jollieat  of 
any.  — E.  M.  F.  I,  p.  86:  that  half.  — T.  Br. 
p.  104:  it’s  1 jolly  time,  too,  getting  to  the  end 
of  the  half.  — - 3)  halt-  asd -half,  Vorter  unb  2Ue 
tu  gleichen  Xh  eilen  gemifdjt.  D.  Sk.  p.  190:  the 
bacbney-coachmen  on  the  opposite  stand  . . . could 
drink  pota  of  half-and-half  so  near  the  last  drop. 
— M.  tu  L.  III,  p.  135:  look’ec  here!  it’a  a public-  ] 
hou.se!  let’a  have  a pint  of  half-and-half.  — d)  adv. 
1)  half-past,  jur  Vctcicijnung  eines  jurüdfgclcgten 
§albjahrc$  bei  ÄltcrSangabcn;  nulgär  ober  fc^er^^aft. , 

M.  L.  L.  I,  p.  47:  There’s  a little  girl,  Fm  aure ; 
she  ain’t  more  than  half-past  seven.  R,  L.  L. 
p.  3:  ita  namc  was  Master  Reginald;  it  waa  haif- 
ast six,  had  been  baptized  in  church  etc.  — 

) Vei  Verben  bilbet  es  eine  wirtlich?  3u^amtnc,,s 
fepung.  A.  H.  p.  87:  she  began  to  half-believe  the 
truth  of  what  she  had  once  . . . he&rd.  — ib. 


j p.  170:  her  husband  who  had  half-riaen  at  M’s 
call,  resumed  hil  aeat.  — 1).  O.  T.  p.  59:  he  more 
than  half  auapected  he  should  etc.  — F.  J.  II. 
p.  293:  he  feit  a little  vexation,  and  half-wished 
ne  had  not  eome.  — ib.  p.  273:  J.  half-perauaded 
himself  that  hc  was  miataken.  — ib.  p.  360:  J. 
half-exppcting  that  he  would  be  tmccessful  ...  — 
C.  A.  11,  p.  181 : curiositv  filled  him  which  he 
half-longea  and  half-dreaäed  to  satisfy.  — D.  Bl. 
H.  IV.  p.  208:  her  face  was  so  unahaäowed  that 
1 half-believed  she  was  blinded.  — D.  Ch.  p.  10: 
he  half  • expected  etc.  — C.  A.  I).  p.  239:  They 
might  l»e  half-starved,  but  etc.  — Half-baftizk,  «’. 
einem  Äinbc  bie  '.Notfjtaufc  geben.  Ib  Sk.  p.  7:  (the 
curatc')  got  out  of  bed  at  half-past  twelve  o’clock 
one  winlcr’s  night,  to  half-baptize  a washerwoman’s 
Child  in  a alop-baaiu.  — J).  0.  T.  p.  8:  the  ebild 
that  waa  half- baptized  Oliver  Twist,  is  nine  vear 
old  to-day.  — I).  Bl.  H.  I,  p.  2<16:  counting  from 
the  day  uext  but  one  before  the  half-baptizing  of 
Alexander  P.  aged  cightcen  months  and  four  daya 
old  on  accounts  of  not  being  expected  to  live, 
such  waa  the  auffering  of  that  child  in  his  gums. 
— Half-boünd,  a.  (neben  half- call),  ^»albfranjbanb. 
Xamit  fpiell  Ib  Sk.  p.  79:  we  are  a walking  book 
of  farea,  feeling  ouraclvea  half-ltoumL,  as  it  were, 
to  be  alwavs  in  the  right  011  contested  points.  — 
Halp-äolb.  f».  lefoblen  (ba  nur  ein  X^eil  ber  Sohle 
erneuert  wirb).  N.  C.  I,  p.  49:  to  get  one’s  boots 
half-soled.  — c)  a.  3n  roib  C. 

A.  D.  p.  187:  when  I once  or  twice  heard  the 
half-aigh  atifled.  — Haik-arm,  a.  G.  L.  p.  26:  (a 
hoxer)  madc  his  deßpairing  offort  and  fought  his 
way  in  to  the  terrible  “half-arm  rally”.  Gin  Kampf, 
bei’  bem  man  bem  Oegner  biö  auf  halbe  Sinnlänge 
auf  ben  £eib  rüdt,  roo  bann  jeber  Schlag  mit  großer 
(gemalt  trifft  — Half-prices,  «.  Vei  ben  Xheatcrn 
3rocitcn  Vangeö  befielt  bic  Ginruhtung,  bafi,  roer  erft 
um  9 ober  halb  10  fommt,  nur  bic  $älftt  GntTee 
tahlt.  Ib  Sk.  p.  54:  their  last  half-price  visit  to 
the  Victoria  gallorv.  — ib.  p.  56:  the  half-price 
pit  and  box  frequenter«.  — ib.  p.  264:  it  wasjoBt 
half-past  eight,  so  they  thought  they  couldn't  do 
hettor  than  go  half-price  to  thc  slips  at  the  City- 
theatre.  — V.  Bl.  H.  I,  p.  210:  to  go  half-price 
to  the  play.  — Th.  V.  F.  III,  p.  161:  I).  treated 
himself  to ’ half-price  at  the  Haymarket  Theatre.  — 
Kalf-way-hocse,  «.  Gin  nicht  in  einer  Drtfdjaft,  fon* 
bem  mitten  am  Süegc  allein  liegenbe«  VJirtbähau«. 
J.  G.  J.  I,  p.  14 : and  then  they  made  Sb  Giles  a 
banging  samt;  made  him  keep  a sort  of  half- way 
house,  where  he  offered  the  hnal  bowl  to  the  Ty- 
bum-bound  felon.  — B.  M.  N.  11,  p.  113:  the 
sort  of  inn  often  found  on  a long  atage  between 
two  great  towns,  commonly  called  “The  Half-way 
H.”  — D.  Jerrold , Men  of  C 'har.  II,  p.  240:  the 
stocke  is  a half  way  house  — a rcsting-  place  in 
the  way  to  the  gallovrs. 

Ball,  «.  Ti  L.:  „;u  Dsforb  unb  Gambribge:  baö 
Collegium".  College  unb  Hall  in  Dfcforb  fmb  nicht 
basfelbc.  Crforb  umfaßt  19  Colleges  unb  5 halls. 
Xic  Colleges  hoben  unabhängige  unb  abhängiae  9Wit* 
alicber,  roelthe  Unteren  00m  ßmfommen  ber  anftalt 
äjteiftellcn  unb  Stipenbien  bejichcn  (f.  fellowßhip). 
ifinc  folcfic  Stellung  unb  folchc  9icichthümcr  hoben  bie 
halla  nicht.  3«  £tubirenbc  gegen  ©ft 

jahlung,  unb  sroar  theurer  alfi  bie  unabhängigen  3)ht* 
lieber  ber  Colleges  in  biefen.  9luch  fmb  in  ben 
alla  bic  $ülfämtttcl  ju  Gtubium  unb  Unterricht  ge* 
ringer.  Xaö  ^aupt  beb  $all  (f.  head  unb  master), 
loclcbfo  ben  ganten  principal  führt/  wirb  niept  non 
bei  ©enoffenfehaft  frei  gemählt,  roie  b ab  bei  ben  mei« 
ften  Colleges  ber  Jaö  ift/  fonbern  sont  Kanjlcr  er* 
nannt.  Alöftcrliches  Rufammenlebcn  finbet  in  ben 
Colleges  roie  in  ben  Halls  ftatt.  at  io  nal.- 3 cü 
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tung,  21.  Jcbr.  1967  (Djforb  unb  Blenl)eim).  — 
Wb.  füllt  tm  HHgcmcinftt  College  unb  liall  gleich, 
aicbt  aber  für  Cjforb  als  baö  UntcrfdKibcnbe  tre 
hall  bao  ‘being  without  endowmenl'.  — 2)  JVmcr 
ift  hall  bie  ©pcifeftalle  für  bad  gcmeinfchnflliche S^ahl 
brr  Dons  unb  ©tubenten  auf  brr  UniacrfUät.  S'antt 
biefed  SKatd  fclbft;  in  hall,  nfter  hall  u.  bgl.  febr 
üblich.  M.  M.  Not.  1859,  p.  14 : hall  is  at  five 
o’clock;  ib.  p.  16:  we  go  t<>  hall  in  full  fig.  — 
Hall-time,  9.  $<\t  beo  SHittngcffcnd  auf  brr  Uniocr* 
fltät.  F.  J.  11.  p.  93:  soine  of  whom  were  always 
to  be  fouud  after  hall-time  sipping  his  darrt  etc.  ( 
— Hall-marxed,  <i.  geflcmbclt,  b.  &.  mit  btm  ©teim 
pcl  ber  (Jöolbfchmicbd  * 3nmmg  oerfefeen.  Wb.:  hall- 
mark,  the  ofticial  stamp  of  the  Goldsmith’s  Com- 
pany and  other  assay  Offices  affixed  to  gold  and 
»ilver  artides,  as  showing  their  purity.  — Murray, 
London  as  it  »>,  1860,  p.  235:  the  Hall-marlc, 
atamped  on  the  several  articles  assayed.  oonsists 
of  the  Sovereign’s  head,  the  royal  lion,  the  leopard  ; 
of  the  old  royal  arms  of  England],  and  the  letter  1 
in  the  alphabct  which  marks  the  year  of  the  Sov- 
ereign’s  reign  when  the  assay  is  made.  — ib.:  the 
Goldsmith'g  Company  possess  the  nrivilego  of  as- 
saying  and  stamping  all  articles  of  gold  and  silver 
manufacture  etc. 

Hallan,  s.  (fehottifefi)  W,  Scott , Jiride  of  Lam . 
1,  c.  12  (p.  155  Schles.):  C.  walked  . . . hack  to 
the  cooper’s,  lifted  the  latch  without  ceremony, 
and,  in  a moment,  found  himself  behind  the  hallan, 
or  partition. 

Halloween,  n.  (^it-iö-inr)  SlUcrficiligenabenb , an 
ben  ficti  nach  bem  fdjottifc^cn  BoHdglauben  etlcrbanb 
©eifterfvuf  fnfipft.  Wb.:  the  evening  preceding 
All  Saint's  day. 

llalves,  9.  *$albfficfel.  D.  I\  C.  I,  p.  135:  there’s 
two  pair  of  halves  in  the  commereial. 

Haiyard,  s.  R.  L.  J„  p.  34.  9lnbcre  Schreibart 
für  balliard,  roetched  L.  Ijot. 

Hammer,  s,  Xer  $al)n  am  ^crcufftondgeroehr,  nc* 
ben  tent  allgemeinen  ooek.  — Hammer  and  tongk.  I 
Su  ben  bei  L.  gegebenen  Bcbcutungen  ift  ju  fügen 
T.  Br.  p.  247:  (oon  einem  fyauftfämpfer)  he  coulan’t  I 
go  in  and  finish  the  Slogger  off  at  mere  hammer ' 
and  tongs,  mit  ber  blofeen  (Vcroalt. 

Ilana,  s.  J)  Bezeichnung  für  ben  ÜKcnfctien  felbft, 
infofem  feine  ^efchicflichteit  unb  ^ertiafeit  in  Bc* 
tractit  lomiut;  jo  immer  ;u  Schiffe  unb  in  ^abrifen 
a fand,  ein  'Arbeiter;  hoch  fchr  gewöhnlich  auch,  wo  1 
co  fieb  um  geiftige  Aaljigfcit  baut cl:.  I).  8k.  p. 490:1 
he  was  always  a prettv  oood  hand  at  a speech ; j 
ib.  p.  167:  Jane  is  no  baa  hand  at  repartces.  — 
D.  1,.  D.  111,  p.  48:  I am  a inan  of  few  words, ! 
and  a bad  hand  at  an  explanation.  — C.  A.  II, 
p.  262:  you  are  a bad  hand  at  explanations.  — 
I).  M.  F.*  1,  p.  298:  I ain't,  you  must  know,  much 
of  a hand  at  reading  writing-hand.  — T.  W. 
p.  212:  1 am  not  a good  hand  at  a hwsuit.  — T. 
B.  T.  p.  174:  a bad  hand  at  topography.  — T.  D. 
T.  I,  p.  100:  you  are  an  exceflcnt  nand  at  quiz- 
zing  a fellow  likc  mc.  — ib.  p.  260  : Mr.  G.  i»  an 
excellent  hand  at  canvassing.  .häufig  a knowing 
hand,  ein  ©chlaufopf,  D.  M.  F.  111,  p.  210:  you 
are  as  knowing  a band  as  I am.  — a cool  hand, 
ein  faltblütiger  (unocrfchämter)  SRcnfch.  T.  Br.  p.  114: 
all  the  captives  were  cool  hands,  and  didn’t  i 
struggle.  — R.  L.  L.  p.  224:  he  is  a cool  hand,  timt ! 
B.  R.  I).  1.  II,  p.  146:  little  S.,  the  Major’s  1 
partner,  who  does  not  look  twenty  yet,  but  who  is  j 
well  known  as  a cool  hand,  has ’extracted  nrarly  1 
twice  as  much  from  that  civilian.  — C.  M.  Jul. 
1860 : he  is  either  a cool  hand  or  & simple  one 
es  faltblütig.  — an  old  hand,  rin  alter  ^raftifuä: 
T.  D.  T.  I,  p.  306 : Tm  an  old  hand  at  the  Duke’s 
dinners.  — Tra.  C.  S.  p.  31:  such  a srnselcss 


mistake  as  I saw  perpetrated  the  other  day  by  an 
old  hand  (vix.  a avil  engineer).  — Th.  V.  Y.  II, 
p.  170:  Her  house  hegan  to  have  an  unfortunate 
reputation.  The  old  hands  warn  cd  the  less  ex- 
perienced  of  their  dangcr.  — Di.  C.  p.  28:  there 
were  moments  when  it  seemed  that  a pause  (in 
the  convcrsation ) was  impending,  and  Mr.  0.,  an 
old  hand,  seized  one  of  these  critieal  instants  to 
address  a good-natured  question  to  C.  — L.  D. 
D.  I,  p.  156:  the  older  hauds , fellows  versed  in 
all  acts  and  ways  ...  — T.  Br.  p.  196:  I tliink  1 
shall  tnake  a hand  of  him  thouga,  einen  tüchtigen 
SRcnfdjen.  — IZ^ahcr  C.  M.  June  1861,  p.  663:  he 
would  not  make  much  hand  of  that:  es  mürbe  ihm 
nicht  »icl  S<h»terigleit  wachen.  — 2)  hand  = Sefih; 
the  property  changes  hands,  fommt  in  anbre  ^>änbc; 
the  property  will  be  on  his  hands  again,  wirb  n>ic* 
ber  in  feine'  $anb  fommen  (nachbem  ed  uermiethet 
mar).  — in  hand;  ).  B.  the  copies  still  in  hand, 
tic  noch  nic^t  nerfauften  ober  ausgegebenen  Stummem 
ober  Gsemplarc  einer  Schrift  ober  Leitung.  — the 
paper  is  in  hand,  bie  3^Rtna  roirb  griffen.  — D. 
Gr.  E.  II,  p.  27:  I returnea  to  my  watch  in  the 
Street,  with  soroc  three  hours  on  hand,  hatte  noch  ju 
märten  bis  . . . (Reit  über  bie  ich  noch  frei  $u  gebieten 
hatte).  — L.  D.  I).  II,  p.  117:  to  come  to  hand, 
in  ben  Bereich,  jum  Borfchein  tommen,  oorfowmen. 
— Taher : something  is,  remains,  is  thrown  on  my 
hands:  ich  tonn  eS  nicht  los  werben.  Tr. 

L.  B.  II,  p.  133:  the  little  picture  seemed  to  be 

thrown  on  his  hands.  — Ficiding % Jo e.  Andrews 
II,  3:  his  wife  camc  upon  my  hands,  fiel  mir 
xur  Saft.  — 3)  bound  hand  and  foot  to  . . .,  ooD* 
ftänbig,  unauflöslich.  — D.  H.  T.  p.  102:  he  thought 
of  the  dreadful  n&ture  of  his  existence,  bound 
hand  and  foot  to  a dead  woman;  and  tormented 
by  a demon  in  her  shape.  — A.  H.  p.  167:  when 
ho  acts  outrageouslv,  unjustly,  insultingly  — binds 
me  hand  and  foot  like  a chlld  etc.  — K.  W.  S. 
p.  50:  Mr.  B.  was  tied  hand  and  foot.  — 4) 
Äartenfpiel:  bie  Äarten,  bie  man  in  ber  $anb  hat  (L.); 
bähet  u man  who  never  shows  his  hand,  ber  immer 
oerbccft  hanbelt,  bas  Qegenthcil  oon  above  board  (f. 
b.  93.)  unb  mit  gleicher  llcbcrtragung.  C.  A.  III, 
u.  205:  1 beg  to  thank  you  for  showing  me  your 
hand.  — 3m  SJhift  a6fr  QU*h:  fine  ^our  3Ral 
herum"),  b.  h-  aDf  Ratten  ein  3Ral  gejpielt 

finb.  D.  1*.  C.  1,  p.  74:  the  odd  trick  at  the  con- 
clusion  of  a hand.  — ib.  p.  76:  another  hand.  — 

5)  ®ic  $öhe  ber  ^feTbe  roub  nach  hands  gemeffen; 
1 hand  4 3oU  cnalifch;  thehorse  Stands  15  hands, 
ift  ß d 3aß  fioch;  Beifniele  unter  stand.  — 

6)  3m  ©trahcnpönbel  ifi  hand  Bcjcichnung  für  6 ©tücf. 

M.  L.  L.  I,  p.  92:  these  hundred»,  bowerer, 
number  110,  containing  10  double  “hands”,  a 
single  hand  being  5 oranges.  — ib.  III,  p.  163: 
for  the  foreman  was  208  hands  of  herrings  (five 
herring»  make  a hand)  short  in  one  week.  — 7)  a 
man  .of  his  hands,  L»;  „ein  geroanbter  Wann". 
9tud):  ein  Wann,  ber  fid)  auf  ferne  £änbe  uerlaffen 
fann,  j.  B.  rin  tüchtiger  ^auftlänipfcr.  T.  Br.  p.  250: 
(the  sebool  porter)  being  & man  of  his  hands,  and 
a staunch  unholder  of  the  School-house,  can't  help 
stopping  to  look  on  for  a biu  — 8)  Hands  across, 

HANDS  HALF  ROUND  , TOUtCn  im  COCNTRT-  DA5CE  (f.  b. 
B:.).  aut*>  HANDS  FOL’R  ROUND.  I).  Sk. 

p.  166:  what  would  your  sabbath  enthuBiasla  sav 
to  . . . a general  hands  -four-  round  of  ten-pouna 
householder»  at  the  foot  of  the  Obelisk  in  St. 
George’s -fields?  — 9)  Heavy  on  hand,  eigentlich 
rom  ^ferbe,  bad  feljr  am  3ügel  jicht,  fchroer  in  ber 
£anb  liegt;  unb  bacon  übertragen:  3ffflanb,  mit  bem 
jehroer  umzugeben  ift.  G.  L.  p.  86:  poor  Bella,  bow 
heavy  on  hand  6he  will  find  him.  — Xai  öcgrn« 
tficti;  auch  brr  Uebertragung,  ught  in  hand,  f. 
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light.  — 10)  Hand  over  hand;  L.:  „wenn  non  ben] 
Stuten«  bic  an  einem  lau  jtchen,  jeher  feine  $anb  | 
bic^t  oor  bic  $anb  bed  anbern  anfchlägt".  Sin  mch-  ; 
rere  ^krfonen  wirb  nicbt  mit  Wothwcnbiglcit  ju  bcnfeit 
fein,  hand  over  hand  bebcutet  nur,  bafc  ftanb  oor  | 
$anb  am  Xau  oorwärtd  greift.  St.  C.  p.  80  (oon! 
einem  3iffl&ninnen):  the  labour  of  drawing  became  I 
inudi  non  prolonged  and  perilous.  Tue  water 
was  between  sixtv  and  scventy  feet  from  the  sur- 
face  of  the  ground,  and  with  merc  hand-over-hand 
labour  it  was  weariaomc  work.  So  bcfonbcrb  vom 
Klimmen  am  Xau,  n>obei  ber  geübte  Seemann  bic  I 
Seine  frei  Rängen  Iaht,  unb  fid),  eine  fcanb  über  bic 
anbre  jchlagcnb,  hinauf  jictjt.  Wb.:  hand  over  hand: 
by  passing  the  hands  alternatelv,  one  before 
another ; as,  to  climb  hand  over  hand.  So  T.  Br. 

228  oom  Grllimmcn  eine«  Saumefl:  and  up  weut 
artin,  hand  over  hand.  Xann  übertragen;  Wb.: 
rapidly;  as,  to  comc  up  with  a cha9e  hand  over 
hand.  — M.  M.  Febr.  1861,  p.  312:  he  had  müde 
mouev  hand  over  hand  for  a few  years  out  of  the 
war  prices.  — ib.  March  1861,  p.  357:  he  gained 
on  me  hand  over  hand.  — Dundonald , Autobio- 
yraphv:  the  ships  came  up  hand  over  hand.  — 
11)  Hand  in  glove  , ftatt  fonftigen  hand  and  glovc, 
C.  M.  Apr.  1861,  p.  886:  vou  litte  them  beoiltu 
they  are  hand  iu  glove  with  the  great.  — H.  W. 
C.  I,  p.  35.  — Th.  V.  F.  II,  p.  26*3:  a very  great 
man,  and  from  bis  business,  hand-in-glove  with 
the  ‘‘nobs  at  the  West  End”.  — Thaekeray , Vir- 
yinians  II,  p.  49 : he  ig  hand-in-glove  with  my  lord, 
and  all  the  peoplc  of  fashion.  — Hand -bell,  *. 
Ij.:  „Schelle,  ©lödchcn".  Spccicü:  bie  Xifdjglodc, 
mit  ber  man  ber  Xiencrfchaft  3eid)cn  giebt.  C.  A.D. 
p.  109:  “perhaps  we  sball  tiae  over  to-night”  . .. 
said  L. , ringing  bis  hand -hell  for  light«.  — ib. 
p.  166:  she  rang  her  hand- bell,  and  said  to  the 
maid-servant  who  auswered  the  summons:  *‘I  bave 
five  minutes  to  spare".  — ib.  p.  267:  he  rang  a 
hand -bell  on  his  table  immediately,  and  told  the 
old  servant  to  take  me  up  into  his  bedroom.  — 
ib.  p.  307:  he  took  up  the  hand- bell  to  ring  for 
lights.  — Hand -oroan,  Xrchorgcl.  E.  Howard, 
Jack  ashore  e.  21  (Sir.).  Wb.  — IIand-screen,  ein 
Schirm,  mit  bem  fid^  Xamcn  beim  Si^en  am  Kamin 
gegen  ju  intrnhoc  $i$e  ber  Kohlen  frühen,  Sit 
firnen « wenn  fic  nicht  gebraucht  werben,  alo  3*e** 
rathen  auf  ben  Kaminfimfen.  D.  Bl.  H.  I,  p.  18: 
my  Ladv  is  on  a sofa  near  the  fire,  shading  her 
face  with  a hand-screen.  — M.  L.  L.  III,  p.  223: 

1 Charge  from  5a.  to  8«.  for  hand-screen*,  and 
from  7a.  6 d.  to  15a.  for  flower-vases.  — Th.  V.  F. 
III,  p.  247:  she  worked  ...  painted  handscrcens  for 
the  converaion  of  the  Pope  and  the  Jews.  — Hand- 
shoes,  oon  Thaekeray  (in  C.  M.  Nov.  1861, 
p.  533)  gewagt  für  gloves;  (ann  nicht  Gnglifch  ge; 
nannt  werben. 

Handicap,  a.  L.’S  Grflärung:  „eine  9Irt  Spiel" 
ift  nichtöfagenb.  SBcnn  bei  irgenb  einem  JBcttfpiel  bic 
Sort heile  ber  natürlichen  Scgabung  ober  ©cfdfidltch* 
feit  fo  ausgeglichen  werben,  bah  bie  (Mjancm  möglichft 
gleich  finfc,  fo  nennt  man  basfelbc  handicap.  So 
tarnt  beim  Siüarb  ber  beffere  Spieler  bem  fchwächeren 
10,  20  Sointö  oorgeben;  cbenfo  beim  SJettfchieheu ; 
M.  M.  Nov.  1860,  p.  43  : to  shoot  handicap«.  Sc* 
fonberfl  ift  ber  Auobrud  oon  ^ferberennen  Üblid),  wo 
ein  handicap  ein  kennen  tft,  an  btm  ^ftrbe  oon 
allen  Eltern  unb  Straften  Xhcil  nehmen,  aber  bie 
Weiter  oerfchtcben  fccfchwcrt  werben,  ober  ben  fchwädK*  I 
ren  Sftrben  ein  Sorfprung  gegeben  wirb,  lieber  ben ' 
ttrfpruna  ber  Sacht  unb  teö  SÜortcö  f.  challenge.  j 

Hauciicapper,  a.  (^nb'-Ma^p1*)  ber  Unparteiliche,  | 
ber  beim  handicap  über  bie  Ausgleichung  ber  Chans  > 
cen  ju  entfeheiben  hat.  Sgl.  challenge. 

Handle,  v.  (beim  ftauftlampf)  bic  nötigen  Xicnftc  | 


al$  Seambant  leiften.  T.  Br.  p.  245:  and  now 
Tom , with  East  to  hamllo  bim  . . . Steps  out  on 
the  turf. 

Handle,  a.  Xcr  Knopf  an  Xhürcn,  ber  in  Gng* 
lanb  bie  Stelle  untrer  Xhürflinlcn  oertritt  (f.  knob). 
Tra.  C.  S.  p.  424:  he  feit  a stränge  reluctancc  to 
enter  the  room;  hut  he  knew  he  could  not  sleep 
tili  he  had  said  his  sav  — so  hc  turned  the  handle 
and  entered.  — T.  Br.  p.  131;  Tom  turned  the 
handle  and  . . . sidlcd  into  the  room.  — I).  0.  T. 
p.  226:  “Now”,  said  the  doctor  . . . as  he  softlv 
turned  the  handle  of  a hedroom-door.  — Str.  giebt 
ohne  bie  richtige  Seb.:  Th.  C.  Gratian , the  Father'g 
Curse  c.  4 : hc  shook  the  handle  of  the  door.  — 
Buhier,  Night  a.  M.  IV,  c.  3:  door- liandle.  — A 
handle  to  onk’s  name,  ein  Xitel.  T.  B.  T.  n.  365: 
Mrs.  P.  who  liked  people  with  good  handles  to 
their  names.  — ib.  p.  326:  she  had  no  wish  to 
oonvert  her  owu  homestcad  into  Violet  Villa,  or 
to  sec  her  goodman  go  about  with  a new-faugled 
handle  to  his  name.  — Thaekeray , Newcomes:  l 
don’t  care  to  wear  the  handle  to  my  name. 

lland-rob,  v.  (*W-alb)  ba«  ty'erb’ abreiben,  nach* 
bem  cd  gemäßen  ift.  R.  1).  I.  II,  p.  346:  he  grooms 
the  horte  with  assiduity,  handrubs  him , washes 
out  his  nostrils  etc. 

Handsome,  adv.  C.  M.  Aug.  1862,  p.  225:  he 
i apologizcd  für  it  most  handsome  afterwards.  Gin 
Sulgariemuä,  oor  bem  fclbft  namhafte  Siteraten  (hier 
Thackeray)  nicht  jurüdfd)reden. 

Handy,  a.  to  come  handy,  gelegen,  gut  ju  Stat* 
ten  fommen.  C.  M.  F.  1.  p.  368:  hada’t  vou  better 
take  up  some  line  where  your  knowfedge  will 
come  in  handy? 

HanS,  1)  Xaö  Xobcdurtheil  für  ben  Xob  burch 
ben  Strang  lautet : “And  now,  the  sentence  of  this 
court  is,  that  vou  bc  taken  to  whence  vou  came,  and 
be  hanged  by  the  neck  until  you  are  dead".  (J. 
G.  J.  II,  p.  332;  D.  0.  T.  p.  428.)  hierin  liegt  ju* 
gleich,  bah  ber  iJcid)nam  eine  Stunbc  nach  Xobc 
abgefinitten  wirb,  um  an  bic  Angehörigen  jur  Sc* 
erbtgung  ober  an  ein  fcofpital  jur  section  abgegeben 
ju  werben.  (Sgl.  turn  off.)  Aid  eine  Serfchärfuna  ber 
Strafe  trat  ehemalä  bao  Rängen  in  Ketten  ein.  C.  M. 
Nov.  1861,  p.  609:  the  ‘Black  Dolls’  which  used  to 
l>c  asBociatcd  in  the  minds  of  fifty-years-old  bov« 
with  the  pirates  hanging  in  chains  at  Blackwall. 

; - 3wifchtn  S lad  wall  unb  fionbon  fah  man  noch 
innerhalb  SHenfchcngcbcnfcn  eine  Weihe  oon  ßXoppcl* 
galgen,  an  benen  bie  Leiber  oon  Seeräubern  in  ben 
Ketten  hingen,  bie  fic  oor  ftäulnifj  brcabfielen  ober 
oon  Waben  abgefreffen  waren.  — 2)  to  hang  a bell, 
eine  ©lode  unb  baju  gehörigen  Xrat  befeffigen.  D. 
M.  F.  III,  p.  66:  Pli  Uave  a beU  hung  from  this 
j room  to  yours , and  when  1 want  vou , Pli  touch 
it.  — Bell- hanger  baher  Warnt  emeö  btfonbexen 
! ©efchäHepoeigee,  mit  anbern,  wie  Schlaffer  u.  bgl. 
mbunben.  — 3)  to  hang  fire,  L.:  „unentfchloffen 
fein".  So  D.Jerrold , Men  of  Char.  II,  p.  106:  you 
hung  back  likc  a cur  — ...  you  must  confess  you 
hung  fire.  Xoch  auch  ®on  Sadjcn:  nicht  ju  Staube 
(ommen  wollen,  auf  U<b  warten  laffcn.  G.  M.  8ept. 
1860,  p,  306:  the  affair  was  lianging  fire.  — Th. 

: V.  F.  I,  p.  349:  which  compliments  . . . werc  ex- 
ceedingly  clumsy  and  hung  fire  wofully.  ( Xie 
eigentliche  Seb.:  „fpäter  loegehen,  nachbrenncn,  oon 
ber  6'eöt  E.  falfch  unter  hang,  v.  n.)  — 

4)  to  hang  as  high  as  Haman  ; fci|r  übliche  ^Jörafe. 
W.  »Scott.  Fort  of  A 'ig.  III,  c.  1 (p.10  Schles.) : did  it 
depend  on  me,  the  murdering  cut- thront  should 
hang  as  high  as  ever  Haman  did.  — S.  B.  P.  I, 
p.  65:  hang  him  as  high  as  H.  — Tra.  C.  8. 
p.  385 ; looking  at  them  with  an  expression  which 
said  nlainly  onough  hc  would  like  to  have  scen 
them  lianging  on  a gibbet  as  high  as  IPs.  — 1).  N. 
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T.  III,  p.  183:  hang  him  higher  tli&n  H.  — 5)  to  j vtrley  I,  p.  16  (Schles.):  the  WavcrleyB  of  Flighley 
rang  rr  over  one,  mit  etivaö  ÖMährlicfifm  brohcn  Park,  com.  Hants. 

(mit  einem  Qkbanfen  roic  an  Tamoflcö’  Schwert).  M.  Haporth.  ».  (w'-1'**)  in  ber  Umgangsfprachc  ab* 
M.  Jan.  1 8(i  1 , p.  171:  If  l'd  told  him  under  soal  gefürjt  auö  halfpennv  worth;  für  1 halfpennv,  1A. 
of  confession  instcad  of  lctting#  him  grub  it  out,  rocrtt».  SBöL  penn’orth.  Sehr  häufig ; j.  2).  D.  H.  T. 
ho  couldn’t  have  hung  it  over’ me  like  thia.  — p.  105:  the  liap’orth  of  stewed  cels  ho  had  pur- 

6)  to  hang  trp  something.  für  ben  Slugmblid  bei  chased  in  the  streeta.  — D.  Bl.  H.  II,  p.  225:  a liap’- 

Seite  legen  (roie  inan  ein  Äletbungöftüc!  weghänqt;  orth  of  8 and. 

fin  ähnliche*  SÖilb  wir  to  shelve  a'tbing)  Th.  I*W.  Happinesse«,  jd.  F.  J.  H.  p.  183:  it  was  one 
p.  238:  how  finely  sonie  people  can  hang  up  quar-  of  the  great  happinessea  of  Mr.  C’s  life  etc.  Sgl. 
reis.  — 7)  M.  L.  L.  1,  p.  68:  he  said  it  was  a businesscs,  kinunosses. 

hangi ng  market  that  day  — that  is  to  say,  things | Happy,  a.  'happy  to  see  you!’  Tic  ftcfjcnbc 

had  been  dear,  and  the  costers  couldn’t  pay  the  ■ phrafe,  wenn  man  alö  xBtrtlj  3*™önbem  jutrinft,  b.  h« 
price  for  them  (flaue*  iSctcbäjt ).  — 8)  . . . and  be  ba*  @lad  erhebt  unb  ihn  mit  einer  leisten  Scrbeu* 
hanged  to  you,  eine  häufig  am  Stblufs  einer  Siebe  gung  be*  Jtopfcö  grübt;  (mit  3cmanbem  Über  Tif<h 
angebrachte  vulgäre  Scrroünfchung.  ,vto  you”  tft  au*  ' nnjufto&cn  ift  nicht  Sitte).  D.  Sk.  p.  366 : “Mr.  8p.”. 
einem  au*gclaffenen  Srrbum  bei»  SBünfchen*  ju  er*  said  the  host  ...  “a  glas»  of  wineV”  — “With 
Hären  (ich  wftnfcbe  Tir  “he  hanged”).  — Th.  V.  F.  the  utmost  pleasure,  Sir”.  — “Happy  to  see 
II,  p.  131 : Kawdon,  who  is  a man,  and  be  hanged  vou”.  — ‘Thank  you’.  Sgl.  take,  drink,  glad  unb 
to  him  . . . look.  — Happy  Family,  eine  jur  Sdjau  geftellte  Samm* 

Hang,  8 . M.  M.  Poe.  1861,  p.  107:  she  looks  luna  von  gelähmten  Thiettn,  bic  im  Slaturjuftanb  ftch 
as  well  as  you  by  candle-light,  but  she  can’t  ride  ju  befeinben  pflegen.  M.  L.  L,  III,  p.  24:  I supplied 
a hang  not  a bit.  Slang  (nach  'hang  you1).  near  all  the  ‘uappy  families’  with  them  (rats). 

Hanging,  a.  A Life  for  a Life  I,  p.  268:  Manv  Burke,  who  had  the* ‘happy  family’  showing  ahout 
a time  have  I tumed  sick  at  the  hangings  -whicli  London,  has  had  hundreus  from  ine.  — ib.  p.  224: 
I have  had  to  read  to  papa  in  the  newspapers,  “ Happv  Families”,  or  asseniblages  of  animals  of 
Serichte  über  Crelutioncn.  diverse  hahits  and  propensities  living  amicablv, 

Ilankey-pankey,  «.  pSn«'-!1)  ^ hocus  po-  or  at  least  quictly,  in  one  cage,  are  so  well  known 

cus.  S.  ß.  P.  11,’ p.  89:  hocus-pocus  and  bankey-  au  to  need  no  further  description  here 
pankev.  — ib.  I,  p.  238  unb  öfter.  ’ Harcl,  a.  in  hard  condition,  in  bet  Sprache  be* 

Ilaiis,  n.  (itjnfe!  Spihname  ber  ftollänbcr  unter  Turf  in  very  good  condition.  G.  L.  p.  65:  (the 
SB  t(  beim  III.  Macatday , Hirt,  of  E.  VII,  p.  297:  horses)  are  both  in  hard  condition,  so  it  can  come 
For  Hans,  after  filling  the  poekets  of  his  ...  hose  off  in  ton  dayB.  — Hard  as  the  nether  millstone, 
with  our  monev  by  assuming  the  charaeter  of  a f.  u.  millstone.  — Hard  all,  adv.  M.  M.  Febr. 
native,  would,  as  soon  as  a pressgang  appeared,  1860,  p.  269:  pulling  “hard  all”  from  Sandford  to 
lay  claim  to  the  Privileges  of  an  alien.  (B.)  Iffiey,  and  then  again  from  Ifflcy  over  the  regulär 
Hansard,  n.  ($i*'-b,r&)  (als  Such)  bie  qcbnicftcn  course  etc.  Gommanbo  jur  ftarfften  Stnftrcnaung 
Debatten  beo  Parlaments;  genannt  nach  llansard,  beim  Siubern.  Toch  auch  vom  9cfa8^i 

bem  Trucfcr  bcS  Parlaments.  Tiefelben  finb  nicht  T.  Br.  p.  245:  hard  all,  istheword;  the  two  stand 
fienograpbtfch  treu;  fie  bringen  eine  2H enge  SRcben  nur  to  one  another  like  men.  — Hardrake,  s.  billige 
in  inbireftcr  iyorm,  unb  finb  nicht  ungetrübt  von  pars  I Becfcrei  auS  jerlaffencm  Sraunjucfer,  Sprup  unb  Gt? 
tcieinfluh.  F.  p.  422.  Seröjfcntlichung  von  Tcbatten  tronenfaft,  ju  einer  Sonbonmaffc  gelocht ; auf  ben 
ivurbc  früh«  als  privilegicnbruch  verfolgt,  noch  1788  StTafeen  verböfert.  Th.  V.  F.  1,  n.  53:  a poaching 
mit  äu|crfter  Strenge;  erft  feit  1771  fing  man  an,  excursion  for  hnrdbake  and  polonies.  — ib.  III, 
fic  ju  ignoriren;  hoch  mürbe  ba«  9tuffchreiben  von  p.  121:  thev  both  had  a taste  for  painting  theaL 
9?ottjen  burch  reporters  unterfagt  unb  nodj  1807  ba=  rical  characters;  for  hard  hake  and  raspberry 
gegen  benuncirt.  1832  mürbe  auf  C’Gonnelö  Scniers  tarts.  — I).  P.  C.  1,  p.  16:  the  commodities  chiefly 
luna  „ed  feien  ftro«**  auf  ber  ÖaUeric,  tvaä  gegen  exposed  for  sale  in  the  public  streets  are  marine 
bie  prioilegicn  beo  .Imufcü  fei"  mit  ben  anbem  Ivrems  Stores,  hard -hake,  apples,  flat  tish,  and  oysters. 
ben  ber  SReportcr  ber  Times  entfernt,  ütgl.  division. : — Sehr  ähnlich  ift  toftec;  Über  ben  Unterfchteb  M. 

Haoseller,  «.  (tlii*>|,t»,>)  M.  L.  L.  I,’  p.  358:  ln  I L.  L.  I,  p.  215:  hardbake  and  toffeo  are  madc  by 
the  provinces,  and  in  Scotland,  there  may  be  100  a similar  process  from  brown  sugar.  Toffee  differs 
“cheap  Johns”  (f.  b.  28.),  or,  as  thev  term  them-  from  harabake  from  containing  butter.  — Hard 

selves,  “IIan-8ellers”. The  goods  tbe  han-  itrds,  s.  Quarf.  T.  Br.  p.  21:  to  securo  a hand- 

seller  disposes  of  are  moBtlv  purcliased  at  Shef-  ful  of  hard  curds.  — Hardr&ared,  o.  M.  L.  L. 
fleld  and  Birmingham.  — Mayhew  (ib.  p.  392)  lei*  II,  p.  378:  those  (workpcoplej  who,  heing  what 
tet  e«  nach  Ihre  vom  gothifchen  httnsla , sacriflce  or  is  designated  hardreared,  that  is  to  say,  accustom- 
offeriny , unb  verfteljt:  those  who  off  er  tin  or  other  cd  to  scautier  or  coarser  diet,  and  who,  there- 
wares  for  sale.  fore,  “can  do"  with  a less  quantity  . . . of  food 

Hansom,  n.  (iln'-b1*)  5Ramc  beä  SKannc«,  ber  ein  etc.  ©in  (ehr  auöbrudtivoUcr  Sulgariümui. 
patent  auf  jivciräbrige  Trofchlcn  in  2onbon  nahm,  Hirclv,  a.  Tie  Scbeutung  „fühn"  (von  pexfonen) 
bie  nach  ihm  'hansoms’  (im  Slang  ‘shofctls’,  f.  b.  28.)  belegt  Treneh , & G.  alä  ber  Tlcrgangenheit  angehö* 
heifern.  Gs  finb  bie  eleganteren  Trofctjfen,  einfpän*  rig,  mit  öeifpiclen;  für  bic  (Segenmart  gilt  „tühn" 
nige  Cabriolets  mit  piafc  nur  für  jtvei  perfonen ; ber  von  Sachen,  rvie  a hardy  (r=  hold)  assertion;  von 
Äutfcher  fi^t  auf  einem  hohen  Sit)  hinten  am  SBagcn  perfonen  ift  cö  ==  endufing,  indifferent  to  fatigue 
unb  bie  fietnen  gehen  über  ben  Äopf  be^  ^abrgaftes  (abgehärtet,  L.). 

tveg.  B.  M.  K.  IV,  p.  122:  “Cab!”  cried  Dick  llare,  s.  1)  'first  catch  your  harc1  f.  Olass.  — 
Avenel,  stopping  a “Hansom”.  — M.  L.  L.  III,  2)  Son  ben  .t»ofen  glaubte  man  chemalä,  ba§  ftciähr* 
p.  361.  — io.  II,  p.  554:  I don’t  think  those  'sho-  lieb  ihr  Öefchlecht  veränberten:  /.  ITetcAer,  the  Faith- 
jtili’  (Hansoms)  should  be  allowed  — the  fact  is,  ful  Shrperdes*  3,  1:  harcs  that  yearly  sexes  change. 
if  the  driver  ia  not  a tall  man  he  eanT  see  his  — Butler y Hudihras : when  wives  tlieir  sexes 
horge’a  head.  change  like  hares.  (Str)  — IIare-and-holnds,  ein 

Hants,  n.  (^intk)  Stbfürjung  für  Hampshire.  Tb.  Änöbenipiel,  befchrtcbcn  T.  Br.  p.  125.  Qi  cntfpricht 
V.  F.  I,  p.  88:  .Sir  Pitt,  Baronet,  Great  Gatint  ganj  bem  „Schnihclrcnncn"  unfrer  Sportsmen,  nur 
Street,  and  Quecn’s  Crawley,  Hants.  — Scott,  Wo-  bah  bie  Theilnehmet  3U  f,n**  3n  angejoge* 
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nen  Stelle  ftnb  groci  Änabtn  Men ; ihnen  werben  6 1 
©inuten  Vorfprung  gegeben,  ©er  ron  ben  „äunben"! 
eine  Vicrtclftunbe  nach  ben  $afcn  an  einer  ©ftimm» 
ten  Stelle  ift,  gäl)lt  gu  ben  Siegern.  Zit  Verfolgung 
wirb  burd)  ©njuetfchntbcl  geleitet,  welche  bic  „§afen" 
wäbrenb  bcö  2aufö  auÄ  einem  mitgenommenen  Vcu*  I 
tel  ausftreuen.  Xabei  fudjen  fie  burd)  fceden,  öraben 
u.  bgl.  ben  Vcrfolgcnben  möglichst  $inbcrniffe  gu  be* , 
reiten.  Xi e Sdjnifjfl  hrifccn  bejeidjnenb  *accnt  . 

Hark.  Gin  jtuf  beim  ^agbrciim,  bie  ^Jfcrbe  gutn 
»ollen  Garrierc  omutreiben.  mehrfacher  Serbin* 
bung,  wie  I).  M.  F.  DL  p.  190:  Couie!  Bc  a Brit- 
ish sportsinan  and  enjoy  the  pleasurcs  of  the 
ebase  . . . when  vou  are  ’readv,  Um  - need  I 
say  with  a Hey  Ho  Chivey,  and  likewisc  with  a 
Hark  Forward,’ Ityrk  Forward,  Tantivy!  — (rbenfo  I 
Hark  away,  alä  Warne  eines  Omnibus  (toic  Tally  IIo  i 
unb  31efinl.)  D.  Sk.  p.  479.  — Xaoon 

Hark;  v.  D.  N.  T.  VII,  p.  144:  sho  hoped  to ' 
accomphsh  her  moral  masonry  before  G.’s  retum 
wlien  it  would  be  too  lato  tö  “hark  back”;  bie  j 
$unbe,  nachbcm  fie  fdjon  bie  ©itterung  ^aben,  gurücf-- 
rufen.  Gbenfo  to  hark  off,  oon  ber  Verfolgung  ab* 
laffen.  LJi.  C.  p.  23:  I think  the  hounds  are  too  j 
hot  to  hark  off  now. 

Harle,  v.  ($ä'i)  Jamitaon , Scot.  Dici.:  harle,  to 
trail,  to  drag  with  force.  — M’L.  C.  p.  24 : a pool  | 
irhence  1 have  drawn  manv  a kipper  . . . without  i 
a bit  of  harling  or  whipping. 

Harmonium,  a.  {tä'-ui'-n'-'m)  Heine  9frt  Orgel, 
$ofitio.  Th.  L.  W.  p.  188:  my  harmonmiu,  atj 
which  somo  onc  has  warbled  songs  of  my  compo- 1 
aition. 

Harmonizf,  v.  (bär,-m,«-nO  mcljrftimmig  fingen. 
M.  L.  L.  II l,  p.  201:  we  used  to  sing  the  *Ked 
Cross  Knight’...  and  harmonize ‘The Wolf’, and  other 
populär  songs. 

Harness,  a.  G.  L.  p.  28:  to  watch  hin  in  his 
tr&ining,  and  spy  out  the  joints  in  his  harness; 
feine  fdjrooche  Seite  erforfdjen.  — Harxeäs-  faste, 
Salbe  ober  Schmiere  für  Wieinicug.  D.  Ö.  T.  p.  385  : ; 
a fellow  , . . who  travelled  about  the  country  on 
foot  to  vend  bonca,  strops,  razors,  washl.alls, 
harness-paste  etc. 

Harpress,  a.  (^V-a'i)  ftarfcnfpiclerm.  -Scott, 
Wavtrlcy  I,  c.  22  (p.  189 Schics.):  the  rustling leaves 
of  an  aspen  wbicTi  overhung  the  seat  of  the  fair  j 
harpress.  — Von  Wb.  als  “rar«1’  bcjcidjnet. 

Narrow,  n.  (tls'-ne)  Harrow  on  the  Hill,  Crt  in 
©ibblefcf,  31.*©.  ©on  Sonton,  mit  berühmter,  300 j 
Jlabre  alter  Schule. 

Harry,  ru  By  the  Lord  Harry;  entfteütcr  Schwur. 
Sheridan  Rivals  oft;  L.  D.  D.  I,  p.  263;  I).  II.  T. 1 
p.  43.  — to  play  Old  Harry  — to  play  the  deuce 

ff-  play)* 

Harum  * srarnin , olö  a.  A.  H.  p.  1C6:  And  yctl 
when  I married  I was  a girl  like  you;  only  ten 
timea  wilder  — the  greatest  harum-scarum  in  the  ! 
county ! 

Harvest,  a.  L.:  „(Am.)  bad  Spätjohr,  ber$crbft". 
W.  unb  Wb.  ermähnen  btefen  Sfmcriranismuö  nid)t; 
bod)  Treneh , & G.  belegt  bie  Vcteutung  au$  älteren  j 
cnglifd)cn  Autoren.  Widif,  Jude  12:  These  been 
harrest  trees  (arbores  autumnales,  Vuly.)  with 
outen  fruyt,  twies  deede,  drawun  up  bi  the  roote. 
— Goldiruj,  Ovid'a  Metamorphosia , b.  II; 

There  stood  the  Springtime  with  a crown  of  fresh 
and  fragraut  flowers;  j 
There  waited  Summer  naked  stark,  all  sare  a 
wheaten  hat; 

And  Harrest  smeared  with  treading  grapes  late 
at  the  pressing  fat, 

And  lastly  quaking  for  the  cold  stood  Winter  all 
forlorn. 

Hassock,  a.  auch:  ein  Äiffen,  auf  bad  gUhtfranle  I 


^erfonen  ben  frufc  legen,  ihn  ju  ruhen.  — tea  and 
hassocks,  fagt  man  foattaft,  werben  bei  prayer-meet- 
ings  gereicht,  weil  tn  ihnen  nur  Xbee  getrunlm  unb 
bann  gebetet  wirb.  F.  j.  H.  p.  269:  lL  confessed 
that  it  was  to  a prayer-meetmg  (he  was  going).  — 
“Oh”,  said  B„  wfth  the  least  littlc  laugh,  “tca  and 
hassocks,  eh?” 

Hasty,  a.  Hasty  pcjddixg,  L.:  „ein  ©ehlpubbing 
©on  SWilth  unb  SWchl  bereitet"*.  Von  bem,  road  wir 
Tübbing  nennen,  ift  babei  nicht  bic  3Rcbc;  ©ielmehr  ift 
e$  eine  einfache  biefe  fRehlfupbe,  tu  ber  ©eijenmehl 
genommen  unb  ©ild),  wo  möglich  recht  fette  Sahne 
hingu  gethan  wirb.  $n  S<h©ttlanb  nimmt  man  $afer* 
mthl  bagu,  unb  e4  heifet  bann  porridge. 

Hat,  a.  Ij  D.  II.  T.  p.  149:  wliile  mv  hat  corers 
my  family,  fo  lange  ich  unoerheirathet  bin;  lauw  im 
augetneinen  gebrauch.  — 2)  he  hangs  his  hat  up 
there,  er  ift  bort  wie  gu  ^»aufe.  1L  I).  L 1,  p.  107: 
the  merchants  of  Calcutta  are  celebrated  for  a 
frank  and  liberal  bospitality,  which  dates  from  the 
time  when  every  European  hung  up  his  hat  in 
his  bankcr's  or  his  agrnt’s  house  on  his  arriving 
in  the  country.  — Xcnn  auch  in  bem  Sinne,  rote 
‘she  sets  her  cap  at  him'  ©on  ftrauen  gefaxt  wirb.  — 
3)  Unter  SRänncm,  befonbers  Äaufleutcn,  ift  cä  üb* 
lieh,  ouf  1,  2,  3 §ftte  gu  nietten.  T.  0.  F.  111, 
p.  3'  5:  ril  bet  a hat  that  K.  got  it  from  D.;  ©gl. 
glorr.  — HAT-Ft  RBJF.R,  s.  §änbler  mit  feafen*  unb 
anfccrn  £iaaren  unb  für  ftilgfabrilation.  M.  L. 

L.  11,  p.  124:  the  Jew  was  no  doubt  & hat-furrier, 
or  supplying  a hat-furrier.  — IIatfll  of  mosey. 
Gim*  übliche  flangartige  ©enbung  au«  ber  Sport* 
fvrache  für : eine  bebeutenbe  ©enge  Qelbee.  Vgh  pot- 

M.  G.  N.  1,  p.  13.  — T.  0.  F.  I,  p.  226:  & girl 
with  a hatful  of  money.  — M.  1*.  L.  III,  p.  69: 
It's  impossible  to  say  what  he  made  in  the  streets; 
for  he  was  a Scotchman  and  unoommon  close.  lf 
hc  took  a liatfull,  he’d  say,  *Tve  only  got  a few”. 

Hatching-eggs  machine,  a.  ©rütofen.  M.  L.  L. 
III,  p.  24:  At  a shop  in  Leicester- square,  where 
Cantello’s  hatching-eggs  machine  was,  1 sold  etc. 

Halter,  a,  T.  Br.  p.  208:  he’s  a very  good  lei- 
low,  bat  as  mad  as  a batter.  Äaum  fonft  gu  finben. 

Hauose,  v.  ( areh .)  M.  L.  L.  II,  p.  232  (OafA  of 
Scavogers,  of  the  Ward ; Time  of  Henry  V HI. ) : 
MYe  shal  swear,  That  ye  shal  wel  and  diligentty 
overseo  that  the  pavements  in  every  Ward  be  wel 
and  rightfully  repairod,  and  not  haunsed  to  the 
noyaunce  of  the  neighhours  ...”  (“Haunsed”  is 
explaineil  by  Slrype  to  signifv  “made  too  high”). 

hance,  enhance. 

Haunt,  v.  länfchliekmb  an  bic  Vebcutung  „um« 
aehen"  ©on  ©ciftern  unb  ©efpenftem)  Mra.  G’rey,  the 
Lüde  Wiffy  ch.  4:  your  image  haunta  my  Imagi- 
nation. Xaher  hauxtlno,  wad  ben  ©cnfchai  überall 
hin  ©erfolgt;  begaubemb.  Bulwer , Lady  of  Lyons, 
a.  3,  sc.  2:  haunting  eyes.  — Mra.  Jameson,  Snake- 
apeare's  Fern.  Char,  p.  37:  haunting  music.  (Str.) 

Have,  v.  a debate  was  had  on  the  appropria- 
tion  of  hospitals,  fanb  Statt.  — H.  W,  C.  11,  p.  33: 
as  circumstances  had  it  — mit  fid)  brachten.  — 
have  a cup  of  tea.  nehmen  Sie  ...;  fo:  have  a 
cigar;  have  a blow  at  your  Hute;  1>.  C.  C.  p.  43: 
sit  ye  down  before  the  fire,  my  dear,  and  have  a 
warm.  — to  havf.  out,  h^ttU®holen , h^beibolen. 
Tr.  L.  B.  H,  p.  123:  the  procession  was  closed 
by  a Company  of  Capuchin  friars,  always  had  out 
to  do  dutv  gn  similar  occasions.  — to  have  it  oct 
of  . . . cö^emanbcm  gehörig  geben,  cintränfnt.  T. 
Br.  p.  21:  from  earlv  morn  tili  dewy  eve,  when 
she  had  it  out  of  nim  in  the  cold  tub  before 
putting  him  to  hed,  Ch&rity  and  Tom  were  pitted 
against  on«  another.  — to  have  mit  folgenbem  blo* 
ken  ^nfiniti©,  gur  Segcichnung,  bafc  bem  Subjefte  et* 
roaö  gufällig  jufommt;  j.  23.:  1 had  a horse  run 
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away  with  me.  Wur  im  Conoerfattonöton  üblich. 
G.  bi  1,  p.  119:  onc  Mr.  Keldon  was  blown  out 
of  a house,  the  other  had  a houec  fall  on  him.  — I 
( SÖei  L.  ift  ju  ‘to  have’  irrtümlich  „roünfchen,  per* 
langen"  gefegt,  für  Sähe  wie:  1 would  have  you  ; 
call  upon  him ; benn  bet  Sinn  „roünfcben"  liegt  n;d; t 
in  to  have,  fonbern  in  ber  Wcrbinbung  1 would  liave). 

Havil,  a.  (L.:  „haviler,  Krabbe").  Str.:  1 cannot 
leare  the  crab  without  alluding  to  a small  specics, 
called  in  some  parts  of  our  country  grubbin,  or 
crabbin,  in  London  havill  (1U.  Lond.  New»,  vol.  I 
31,  t». 

Hnwcobites,  *».  bands  of  dissolutc  voung  men  ! 
who  inl'ested  the  streels  by  night  about  1685;  pgl. ! 
Tityre  Tu.  Macaulay,  Hist.  of  E.  I,  p.  355. 

Haw-haw  ober  hau«,  *.  L : „grofce  Ccffnung  in  I 
einer  ©arteneinfriebigung,  um  ^ierburc^  eine  freie 
‘Äusftdjt  ju  geroinnen".  (Es  ift  inbefj  j?u  bemerfen,  bah  1 
bie  (hnfnebigung  in  ber  Siegel  burch  einen  mit  Raffer 
gefüllten  (Proben  rrfc^t  tfl,  ber  oon  ber  ©artenfeite 
her  fteil  abfällt # unb  jenfeits  mcift  mit  Straudjrocr! 
bcroachien  ift,  roclcheS  niebrige  fpanifdjc  Weiter  ober 
Sehnliches  oerbedt,  read  bas  Ueberficigcit  perroebrt 
•so  ctflären  fleh  Stellen  roie  B.  M.  N.  1,  p.  175:! 
here  the  soliloquv  came  to  a sudden  end;  fori 
as,  rapt  in  his  thoughts,  the  boy  had  continued 
to  walk  backwards,  he  had  come  to  the  verge 
where  the  lawn  slided  off  into  tbe  ditch  of  the  ha-ha 

— and , just  as  he  was  fortifving  himself  by  the 
preccpt  and  practicc  of  my  Lord  Bacon,  the  ground 
weut  from  under  him,  and  slap  into  the  ditch 
went  Randal  Leslie;  unb  baS  oon  Str.  angeführte: 
Jane  Austen,  Mansfeld  Park , 10:  you  will  be  in 
daDger  of  slipping  into  the  haha. 

Haw  haw,  a.  (bä-ba')  Bulwer,  Night  a.  M.  p.  315: 
and  reg&ining  the  dignity  of  bis  bis  haw  haw 
enunciation;  ogl.  to  haw,  ft  ammein,  unb  to  hum 
and  haw. 

Hay-bao,  *.  (Cant)  a woman.  M.  L.  L.  I 

I,  p.  5231.  81.  D.  — Hatpeveb,  s.  ftrufleber,  ein 
fatarrhaliflheS  fticber,  ba«  um  bic  Heuernte  ein  tritt.  (P.) 

Halle,  bet  L.  als  $.  „baS  Zrocfncn  ber  SÖäfdje"; 
baS  gleich lautenbe  v.  oon  HallhveU  unb  Wright  auf 
East  Anglia  bcfcbränlt,  war  einft  ^cmeingültigco  Cng* 
lild).  Rogers,  Naaman , the  Syrien,  p.  886:  Tbou, 
who  by  that  happy  wind  of  tnine  didst  hazle  and 
dry  up  the  forlorn  dregs  and  alime  of  Noah’s 
deluge  etc.  Treneh , D.  p.  15. 

Haxy,  a.  einer  ber  oielcn  dupljrmidmen  für  be* 
trunfen.  Mrs . Gore,  Casdes  in  the  A.,  c.  6:  Sir  G., 
who  thanks  to  the  frostv  weather  and  heady  port, 
was  somewhat  hazy.  (Str.) 

Head,  s.  1)  bic  Kopflänge.  — to  be  hend  and 
head  fagt  man  oon  Weitern  ober  Serben,  bic  beim 
Sennen  gleich  weit  oor  finb.  G.  L.  p.  64:  he  and 
the  first  whip  . . . werc  head  and  head  at  the  last 
fence.  — ib.  p.  192:  how  many  races  lost  by  a 1 
head,  um  eine  Kopflänge.  — 2)  ber  Kopffprung,  fönft 
header.  B.  gtebt:  Mrs.  Gore , The  Dean's  Daughter 

II , p.  235.  — Log  of  the  Water  Lily,  p.  127.  — 
8)  ber  oberfte  2I)fil;  hoher  head  of  a river,  Duelle. 

— Adye,  Crtmea : the  head  of  & creek,  ber  innerfte 
ZhfiL  — the  head  of  a mill  (L.:  ©cfäUe),  bas  auf* 
geflaute  Sflaffer  oberhalb  ber  ajlühlc.  9lud>  ohne  S3e* 
jtebung  auf  eine  Wühle,  wie  M.  L.  L.  II,  p.  482:- 
fiushing  gates  are  chicflv  of  use  in  sewers  badly 
constructed  and  without  falls,  but  containing  plcnty 
of  water;  and  they  are  of  very  littlc  use  where 
the  gate  bas  to  be  shut  24  hours  and  longer  be- 
fore  a head  of  water  has  accumulated.  — M.  M. 
Jan.  1861,  p.  202:  I sball  hegin  with  the  stirkles 
up  above.  There’s  a good  head  of  water  on  1 1 
suppose.  Sgl.  wear-head.  — Xann:  ber  über  bas 
©la©  ragenbe  Schaum  oom  SJiet;  C.  M.  Oct.  1860, 
p.  395:  to  make  a head  to  it,  fcaö  ©ier  mit  einer 


$aubr  cingiefctn.  — 4)  ber  oorberfle  baher  to 

make  heaa,  L.:  „SSiberftanb  leiften";  bod>  au<h  „an* 
gteifen,  fleh  ®abn  brechen".  D.  L.  I>.  111,  p.  216: 
that  the  contagion,  when  it  has  once  in  ade  head, 
will  spare  no  pursuit  or  condition.  — M'CIintock , 
Voyage  of  the  Fox , p.  106:  it  became  necessary 
to  steer  exactlv  heod-on  to  sw  eil,  gerabe  entgegen 
ben  boc^qrbcnbcTi  Slogen.  - 5)  ber  oberfte  wie 
‘head  of  the  Üble’;  biefer  ^lab  ift  immer  am  weite, 
flen  oon  ber  Zbür,  unb  wirb  oon  ber  Zame  teö 
^aufe«  eingenommen;  neben  ihr  ju  beiben  0cücn 
orbnen  fitfi  bie  angcfehtnfltn  Herren,  wie  am  anbem 
Irnbc,  neben  bem  Hausherrn  (bottom  of  the  table), 
ber  alfo  ber  Zhür  junächfl  ftb*»  angcfchenflcn  Xa* 
men.  0o  I).  H.  T.  p.  165:  she  (bie  ältefte  Zocbter, 
in  Wbwefenbeit  ber  fronten  SWuttcrl  sat  at  the  head  of 
the  table.  — G.  L.  p.  11 : he  (ber  Xireftor  einer  Schule, 
ber  einen  8chtUer  feiner  3*°“  bet  Zifchc  ben  $of  mc* 
eben  fleht)  sat,  looking  wrathfully  but  helplessly  on 
tne  proceedings  at  the  other  end  of  the  table  ... 
1 caught  him  sevcral  times  looking  at  the  door 
and  the  ceiling.  — IIead  or  a College,  ber  Weiter 
jebefl  finjdnen  College  auf  ber  Uniocrfität  — master 
of  a College.  T.  B.  T.  p.  79:  Ü’s  very  odd  if  the 
heads  of  Colleges  don’t  have  their  own  way.  — ib. 
p.  2:  the  master  of  Lazarus,  whieh  is  . . . the 
liehest  College  at  Oxford.  — C.  Sk.  p.  123:  few 
oükes  are  really  preferable  in  solid  advantages 
to  the  headship  of  a College.  — ib.  p.  124  oon  ber* 
felbcn  6tcUung:  a legend  ...  teils  how  the  master- 
ship of  a certain  College  was  conferred  . . . Slud* 
» Head  or  a Hocse;  Ib.  p.  97:  My  weak  imagi- 
nation  fails  to  conceive  a more  majestic  and  im- 
posing  position  than  that  of  the  Head  of  a Housc. 
— ib.  p.  3:  1 have  no  fancy  for  being  torn  to 

Sieces  by  “a  hideous  rout”  of  infuriate  heads  of 
0U868.  — Sie  haben  als  foldjc  feine  lehrenbe,  fon* 
bem  nur  eine  birigirenbe  Zhätigfeit;  bad  2cfen  fällt 
ben  lecturers  unb  tutors  anheim.  Xie  Stellung  ift 
beneibenswerth ; C.  Sk.  p.  124:  you  have  a sufficient 
salary,  . . . and  nothing  in  the  world  to  do.  Xie 
SSahl  gefchicht  metft  burd>  bie  fellows  au®  ihrer  iRittc 
(ib.  j>.  125:  the  appointment  is  in  almosl  every 
case  in  the  h&nds  ot  tho  fellows.  ln  one  case  it 
belong8  to  the  Crown).  (Er  befthnmt  ben  tutor  bco 
College,  ib.  p.  126:  the  Office  of  tutor,  the  appoint- 
ment to  which  is  in  the  hands  of  the  master.  — 
(Er  war  fd>on  oor  ben  neueren  Wcformen  bae  einjige 
WZitalicb  ber  Corporation,  baö  oerbetrathet  fein  burfte. 
C.  Sk.  p.  128:  he  ha«  the  privilege,  and  almost 
the  duty,  of  taking  a wife.  — the  head- boy,  ber 
^rimus  bet  Klaffe  auf  ber  Schule.  T.  Br.  p.  243: 
who  is  the  heaa-boy  of  the  form?  — Head-reuove, 
bie  ^erftpung  al4  ^rimus.  F.  J.  H.  p.  34:  at  the 
end  of  the  quartrr  he  gained  his  first  head-remove. 
— ib.  p.  47:  the  proud  distinction  of  head-remove. 
— HEAD-WArrnt.  DberfeHncr.  — Wuf  ber  Uniocrfität 
hei^t  head  auch  berjenige  Stufcent,  ber  in  ber 
menliflc  oon  aßen,  bie  in  bem  gleichen  Qahrc  finb 
(nach  Semeftcrn  rechnet  man  nicht),  ben  oberften  ^lap 
erhält.  F.  J.  II.  p.  241:  “waB  Owen  head  of  tbe 
yearV”  — “No,  Home  was  head;  his  brilliant  oom- 
position,  and  thorough  knowledge  of  tbe  books, 
hrought  him  to  the  top'\  — 6)  Ueb ertragen:  „ber 
böchfle  ©tab  (einer  Kranfheitj"  Ij.  2)och  banach  bann, 
roie  D.  Bl.  H.  II,  p.  175:  tne  affair  being  hrought 
to  this  head,  ^ to  this  pass.  — to  speax  in  tbe 
head,  mit  lauter,  angeflrfngta:  Stimme  fprcchcn.  — 
Scott,  Guy  Mannering,  c.  22:  mv  juniors  were  put 
over  my  head,  mir  oorgejogen.  — head  heifet  bic  lugel* 
förmige  dürfte,  mit  ber  Schornftcinfcgcr  bie  Wauch* 
röhren  reinigen.  M.  L.  L.  II,  p.  402:  To  the  top 
tube  of  the  machine  is  attached  the  “brush”,  cal- 
led technically  the  “head”.  of  elastic  whale- 
bone  spikes,  which  “give”  and  bend,  in  accordance 
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with  the  up  or  down  motion  communicated  byl  17.  3al)rf|unbrrt«  ‘to  hear  well’,  Ho  hear  ill*  to 
tbe  man  working  the  machine  (ogL  pope’s  head).  | he  praised,  or  ld&med  (lat.  bene,  male,  audirc). 
— ■ ^Jfjraftn  unb  Sprichwörter:  C.  M.  June  18150  Hofland,  Lhy,  p.  441:  (Fubius)  was  well  aware, 
(Prämien  Parsonaat r):  to  leave  a horse  eating  bis  that  not  only  within  bis  own  camp,  but  also  now 
head  off,  unbcnubt  ftchcn  (offen.  — M.  L.  L.  II,  at  Rome,  he  heard  ill  for  bis  tewporizing  and  slow 
p.  380:  if  your  horscs  arun’t  at  work,  they’re  eating  proceedings.  — Milton , Areopaoihca,  p.  481:  What 
their  heads  off,  and  you’re  fretting  vour  hcart  out. — morc  national  corruption,  for  which  England  hean 
M.  M.  Jan.  1861,  p.  230:  an  idle  Wad  is  the  dev- 1 ill  abroad,  than  household  gluttony?  — Hacket, 
il’s  workshop,  Attiffigqang  tft  aller  Saftet  Anfang.  — | Life  of  Archb.  Williams,  pt  1,  p.  210:  The  ahbot 
C.  M.  Sept  1860,  p.  297:  Out  of  the  full  head  tbe  made  his  mind  known  to  the  Lord  Keeper,  that 
mouth  speaks,  wcfi  ba«  ftcrj  uoU  tft,  befj  geht  ber  he  would  gladly  be  present  in  the  Abbey  of  West- 
Atunb  über.  — Heads  ard  tails,  f.  dragon.  — Alit  minster  on  our  Christmas -day  in  the  mörning,  to 
Anfpielung  barauf  wohl  Th.  V.  F.  I,  p.  93:  the  t»ehold  and  hear  how  that  great  feast  was  solem- 
chairs  are  tnrned  up  heads  and  tails  along  the  niied  in  our  congregations , which  heard  very  ill 
walls  — fo  auf  einanber  gefüllt,  bafi  bie  Deine  im*  beyond  the  seas  for  profane nesB.  — 4)  Hear,  hear! 
mer  be«  oberen  in  bie  guft  ragen.  — B.  M.  N.  111,  tiefer  Auf  im  Parlament  bejwetft  eigentlich  bie  all« 
P.  812:  we  can’t  put  old  heads  upon  young  shoul-  gemeine  3uft^mmun9  3U  auSgefprodjcnen  (Acbam 
uers;  etwa:  $ugenb  Ijat  feine  Zugenb.  — Headdor-  fen  ausjubrüden,  unb  ift  in  biefnn  Sinne  eine  febmei: 
ol'gii,  s.  (heaaborg,  headborrow),  „ber  (ehemalige) : djelhafte  Aufmunterung  be«  Äebner«.  ©r  erfolgt  nicht 
Wemebibeoorftebcr",  L.  ©enauer:  ber  Vorftchcr  eines  |oor  bem  ©nbe  eine«  Sapeft  unb  ocranlafjt  baljer  feine 
tithing,  einer  jfehentfehaft  (Unterabteilung  bed  hun- 1 Unterbrechung  ber  Acbe.  XHcfclbcn  Sorte  werben 
dred)  bei  ben  Sachfcn;  alfo  tithingman  ober  horse- ) aber  ju  fcljr  oerfchicbcncn  3nK<fat  benupt,  unb  in  fepr 
holder.  F.  p.  263.  — Wh.  — Headway,  «.  1)  Str.  oerfdpebener  Vebeutung  auegefprodjen.  Statt  3uftim* 
n ad)  Drees:  a namo*  soinetimes  applied  to  the  clear  rnung  fönnen  fie  Sfiibcrfprud),  $ohn,  Verachtung  au«* 
heigbt  nnder  the  arches  of  bridges. — Clear  space  brüefen.  Afft  lauter  Stimme  oor  bem  ©nbe  eine« 
or  height  under  an  arch,  over  a stair  way,  and  the  Sapeö  ausgerufen,  giebt  c«  feine  ftörenbete  unb  »er* 
like.  (Wb.  unb  W.)  — 2)  L.:  „ber  Anlauf  eine«  Icpcnberc  Art  ber  Unterbrechung.  Vkrben  Ausrufe 
Schiffe«".  X)aoon  übertragen:  ‘progress  or  success  | biefer  Art  abfubtlid)  angewtnbet,  um  eine  Acbc  $u 
of  any  kind*  (Wb.).  K.  W.  S.  p.  126:  Hill,  greatly  j unterbrechen,  fo  ruft  ber  Sprecher  „§ur  Orbnung" 
pleased.  tliat  at  last  he  liad  made  some  headway,  I (f.  ordert 

took  etc.  — ib.  p.  346  pon  einem  Aeiter  : One  dar  Heart,  s.  1)  ‘heart  and  souT,  mit  aller  Üuft,  mit 
. . . Dr.  P.  oaught  sight  of  him,  spurring  on  under  ganjer  ©nergie.  Tra.  C.  S.  p.  311:  the  secretarv 
full  headway.  Vgl.  way.  went  into  tne  matter  heart  and  souh  — 2)  L.: 

Head,  v.  1)  ooran  fein,  nunächft  »on  Söcttrennen,  „dear  heart,  liebe«  $crj<ben ! " Zoch  ift  “dear  heart!” 
bann  baoon  übertragen,  roie  B.  M.  N.  IV,  p.  416:  unb  “dear  heart  alivo!”  oft  bloßer  Ausruf  ber  Ueber« 
Leonard  heading  the  poU  by  five.  — 2)  Di.  C.  p.  349:  i rafchung.  Str.  führt  an  Sheridan , School  f.  Stand. : 
Fdith  headed  her  futher's  table  «=  was  at  the  dear  heart,  how  provoking!  (D  ^immcl!)  — 3)  to 
head  of  the  table.  (Vgl.  head,  s ? 5.)  — 3)  T.  Br.  one'a  dear  heart’s  oontent,  nach  ^erjenÄluft.  1).  C. 
p.  230:  A.  soon  entered  into  it , and  rushed  to  C.  p.  39:  the  chimneys  hlazing  away  to  their 
head  back  the  birds;  oorlaufen  unb  jurücffcheuchen.  dear  hearts’  content.  — 4)  something  gives  me 
Ueadaehy,  a.  (hfb'-tt-*)  F.  J.  H.  p.  102:  next  double  heart,  macht  mir  hoppelten  Atutb.  R-  I/- 
morning  he  awoke  headachv  and  feverish.  SRit  L.  p.  337:  “ahe  is  on  fire.  She  givea  me  double 
Äopfchmerj  behaftet  — Anher«  Mrs.  Gore , Hecknut-  ’ heart”.  — “So  ahe  doea  me.  She  raakea  it  a 
ton  I,  112:  on  headachy  or  rainv  daya  — Tage,  pleasure”.  — 6)  D.  N.  T.  Yl,  p.  149:  her  heart 
too  man  Äopffchmerj  bat.  "(P.)  was  in  the  right  place , as  we  country  peoplc  aay 

Header,  s.  1)  beim  SWaucrocrbanb : bie  Steine,  — cntfprecbenb  bem  IXtutfchcn.  — 6)  L.:  „my  heart 
welche  mit  her  Scftmalfeiic  in  her  Jrront  her  Atauer  swelled  in  my  throat,  mir  wollte  ba«  i>erj  brechen", 
liegen.  — 2)  ber  Äopffprung  beim  Schwimmen.  M.  dagegen  Wb. : to  bäte  tbe  heart  in  tho  mouth,  to 
M.  Sept.  1860,  p.  366:  while  we  make  nothing  be  rauch  frightened. — 1).  O.  T.  p.  65  : they  talked 
better  out  of  our  lesson  (in  this  world).  we  shall  about  the  beadle,  which  hrought  Oliver’a  heart 
have  to  go  on  »pelling  at  it,  and  stumbling  over  I into  bis  mouth.  — 7)  J.  G.  J.  11,  p.  124:  Well,  as 
it,  throngh  all  the  days  of  our  life,  tili  we  make  the  hoinely  proverb  goes,  it  is  a poor  heart  that 
our  last  stumble,  and  takc  our  final  header  out  never  rejoices;  baöfelbe  ib.  I,  p.  40;  fe^r  übliche« 
of  this  riddle  of  a world.  — ib.  üctbr.  p.  600,  unb  Sprichwort  be$  Sinne« : ber  AJtnfcp  mu&  fcch  auch 
ib.  d.  502:  to  take  & header.  einmal  eine  ftreube  gönnen.  — 8)  L.:  „(pro»*.)  to 

Header,  v.  (b^'-1')  Dickens , Uncomtnercial  7 rav-  take  heart  at  grass  (of  grace)  ein  $tn  faffm". 

eäer,  p.  69:  they  don’t  go  a headerin’  down  here,  Xa«  „at  grass"  ift  räthfelhaft  Sie  Vh^afe  tft  febr 
when  therc  is  no  Bobby  etc.  Xen  Äopffprung  machen. ! häufig.  Scott,  Waverley  II,  c.  24  (p.  198  Schics.) : 
Heap,  s.  to  ait  in’a  heap,  entfprccbcnb  unferem  when  some  dozen  of  the  fugitives  took  heart  of 
nieberen  „auf  einem  ftlumpen  fihen"  t>on  einer  be*  grace.  — D.  N.  T.  111,  p.  7:  0.  took  heart  of 
fümmert  fauemben  Stellung.  E.  M.  F.  I,  p.  238:  grace.  — S.  B.  P.  II,  p.  29:  he  took  heart  of  grace, 
she  found  him  sitting  in  a heap  on  the  h&sKOck.  at  last,  and  spoke.  — I).  M.  F.  1,  p.  18:  Thcn 
lleap,  r.  J.  G.  J.  T,  p.  312:  Hear  him  talk,  and  1 the  four  Buffer«,  taking  heart  of  grace  all  fcur  at 
he  would  heap  burning  ashes  on  the  head  of  wcak  once,  say  etc.  — ©benfo  M.  G.  N.  I,  p.  164 ; T.  D. 
humanitv;  feurige  ftohlen  fammeln.  Variation  ju  T.  II,  p.  115  unb  oft  fonfh  — Hearts  or  Oak, 
Hom.  XII,  20:  for  in  so  doing  thou,  «halt  heap  Hearts  or  Steel,  Verbindungen  irifc^cr  Verfchwörer, 
coals  of  fire  on  his  head.  J metfi  oerfagter  in  UlV^»  tic  au«  Aacbc  ben 

Hear,  v.  a.  1)  Gelernte«  überhören.  T.  Br.  p.  54 : ©nglänbem  ihr  Vieh  ocrftümmelten.  Sie  entftanben 

let  who  will  hear  the  hoys  their  lcssons;  ib.:  when  etwa  jwei  3flbrt  naep  ben  W'hite  Boy«.  Äobcn* 

lessons  were  prepared  and  all  ready  to  be  heard.  berg,  $Jnfel  ber  eil i(| rn  II,  p.  228.  — Heart- 
— 2)  I »hall  never  hear  the  last  öf  it  ©in  fcfir  ! cajce,  b.  ©in  gewöhnlicher  Secferbtffen ; M.  L.  L.  I, 
gewöhnlicher  Auebrucf  bc«  Unwillens  über  bic  fort*  p.  167:  the  pastry  and  confectionary  which  tempt 
bauernb  wieberholtc  ©rwähnung  einer  unb  bcrfelben  the  Street  eaters  are  tarts  of  rhubarb  . . . ginger» 
Sache.  D.  H.  T.  p.  66  unb  fe^r  oft  im  Aiunbc  ber:  bread-nuts,  and  heart-cakes  etc.  — Heart-eukiü,  «. 
felben  ^crfoit.  — 3)  Vci  ben  gelehrten  ©thriftftellern  be»  , §crjm«eTgtefrung.  A.  H.  p.  194:  They  werc  lioth 
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vcry  grave.  A word,  perhaps,  from  eilher  would  j 
have  unlocked  a heart- flood;  but  the  word  was  I 
not  spokeu.  (Äaum  gemeingültige^  (Snglifcp.)  — Heart-  | 
FREE,  a.  T.  B.  T.  p.  220:  he  strove  to  tear  him- 
seif  away  from  the  noxious  siren  that  had  bewitch- 
ed  him.  But  he  could  not  do  it.  He  could  not 
be  again  heart -free;  tonnte  fidj  nidjt  ber  Siebe  ent* 
frfftagen  — fein  $er$  frei  machen;  ftepfwobl  »cretn* ! 
|elt.  — 1 1 eartgoodn ns,  s.  ^erjenogftte.  A.  H.  p.  274: 1 
Öhe  stcod,  looking  down;  bashful,  reserveu,  but  | 
so  fair!  And  bo  good  likewisc  — all  her  girliah 
whims  could  not  hule  her  heartgoodness.  ((gewagt; 
wotfi  bem  2)eutfd)cn  natpgebilbet).  — Heart- sinken, 
a.  nicbcrgeftplagen.  B.  L.  1).  p.  401 : therc  was  a 
dead,  heart-sunkru  silenoe.  Äaum  fonft  ju  ftnben ; 
boo  a.  heart- sinking  ift  üblitp.  — Heart- wart,  s. 
K.  W.  S.  p.  164:  how  many  are  now  drngging  out 
a despainng  exiatence  . . .*  with  heart-wants  netcr 
to  be  fdled  — $erjfnäfcpnen.  — Heart  - »-hole,  a. 
Im  „frei  »on  Siebe"  u.  f.  w,  £o<fi  C.  A.  D.  p.  27: 
a gambler,  in  the  strict  Sense  of  the  word,  I had 
never  been.  1 was  heart-wholc  from  the  corroding 
passion  for  plav  — überhaupt:  frei  non  Scibmfcpaft. 

Heartb,  s.  Hearth-brush  ober  Hearth-broom,  «. 
ein  flciner  liefen,  mit  bem  man  bie  übcracfaüenen 
Äoblcnfttttfc^cn  am  Äamin  jufammenfegt.  er  gehört 
mit  £d)öretfen,  Holjlenfd>aufcl  u.  f.  w.  junt  gewöhn* 
litten  .rfube&ör  be«  Äamind.  Tra.  C.  8.  p.  256 : the 
black  poker  was  ordered  out  of  the  drawing-room ; 
the  hearth-brush  and  ...  coal-scuttle  were  carried 
after  it.  ■ — Hearthsto.ve,  a.  H eine  glatte,  bie  oor 
bem  Kamin  in  ben  ^ufjbobcn  etngelaffen  ift;  nur  in 
altmobif<$en  Käufern,  ba  in  neuerer  3*it  bie  fenders 
biefelbe  überflüfftg  machen.  I>.  Bl.  H.  II,  p.  203  :| 
Mr.  S.  catches  hun  up,  cliair  and  all.  und  depos- 
its  him  on  the  liearthstone.  — 2)  etn  befonberer 
Stein,  ber  jum  Kernigen  unb  Steuern  non  ftufcböben 
unb  gerben  benupt  wirb.  Eerfelbe  pat  bie  ©röfre  unb 
Qcftalt  eine«  RtcgtHb  unb  roirb  ®uf  ben  Strafen  feil 
gehalten.  D.  Sk.  p.  70:  the  man  in  the  ...  firewood 
and  heartstone  hne,  or  any  other  lino  wliich  re- 
quires  a floating  Capital  of  eighteen  pence  or  tbere- 
abouti.  — Ü.  Gr.  E.  I.  p.  301.  — M.  L.  L.  II, 

. 123:  the  husband  ...  had  been  all  bis  life  a 
eld-catcher  of  birdB,  and  a street-geller  of  hearth- 
stones.  — ib.  I,  p.  29:  lastly,  there  is  the  hearth- 
stone-barrow,  piled  up  with  hearth-stone,  Bath- 
brick,  and  lumps  of  wniting. 

Heat,  b.  L:  rtytig:  „ber  cinjclnc  Sauf  beim  Kern  , 
ncn".  $ebe«  raco  beftebt  auä  mehreren  lieaU:  bei 
jebem  heat  werben  einzelne  brr  föletpteren  ^ferbe  aus* 
rangirt,  bis  im  lepten  oicUeid)t  nur  jwei  ober  brei 
laufen.  6rft  am  @d)lufi  be«  ganzen  raco  wirb  ber 
’Prcia  gegeben. 

Heave,  v.  Wb.:  *to  heave  a ship  ahead’,  to 
force  it  ahead,  when  not  under  sail,  as  by  rneans 
of  cables.  $aper  4 heave  ahead!’  SJorwÜrtfi;  brauf 
loö ! T.  Br.  p.  263 : bo  wake  the  mögt  of  it:  heave 
ahead,  and  pitch  into  mc  right  and  leib. 

Heavea,  a.  the  heaven-bom  minister,  ber  jün* 
gere  ^ßitt.  Burkt,  JSpeeeh  against  the  Regency  BiU 
1789  (Debatea  369).  — Th.  V.  F.  I,  p.  90:  she 
brougnt  him  two  gong;  l’itt,  named  not  so  much 
after  bis  father  aa  after  the  heaven-bom  minister. 
— D.  Jerrold , Men  of  Chor.  II,  p.  66:  how  the 
tabbieg  will  gtare  when  thev  get  up  in  the  morning 
and  find  Pitt  walked  away  — discover  tho  ‘heaven- 
bom  minister’  removed. 

Heavy,  a.  the  calendar  is  heavy  — is  light; 
tccpnifdjc  Äusbrilcfe:  bad  Ucrjcidptifc  ber  tur  Äburte* 
lung  in  ben  Äffifen  »orltcgenben  ftällc  ift  lang  ober 
für;.  — a heavy  subscriber,  einer  ber  »iel  fubferi* 
birt.  — Heavy  • wejgiits  , Uojer,  bie  burtp  bie  Kraft 
unb  odjwere  ber  Stplägc,  light -wejühts,  bie  bur$ 
@cf<$»inbigleit  unb  ©fh«nbigleit  wirfen.  G.  L.  p.  168: 


L.  is  a heavy  weight;  a good  deal  better  than 
most  in  the  Ring.  When  1 saw  him  so  floored  ub 
not  to  be  able  to  come  to  time,  I knew,  therc 
had  been  aome  hard  hitting  going  on  etc.  — A ew- 
York  Herold  1859:  ho  had  scarcely  an  equal  in 
the  ring  while  he  must  fight  all  comers  at  all 
weights.  — ib. : a light  weight  Jemmy.  — ib. : in 
1853  he  made  a match,  but  was  too  heavy  and 
had  to  forfeit.  (Jn  Sirgil'ö  Stencibe  wirb  [21u<b 
V,  v.  S68  -484J  Tarco  alä  light-weight,  ßntclluo 
alÄ  heavy-weight  trcfflidj  gefdjilbert.)  — 3iacp  btnfeb 
ben  Kamen  werben  ^Iferbc  untergeben,  je  naepbem 
fle  »or  brm  Kennen  »on  i^ren  sperren  alö  folcpc  nadj 
intern  Älter  unb  fonftigen  ßigenf^aften  beflarir»  finb 
| (proposed).  Sie  paben  banac^  einen  fdjwerercn  ober 
letzteren  Keiler  ju  tragm.  Äutp  ber  Keiter  bei^t 
ebmfo.  G.  L.  n.  13:  he  stood  A.  1 in  Jem  Hill’» 
estimatiou  as  the  best  heavy-weight  that  had  come 
out  of  Oxford  for  many  a day.  — 2)om  $fcrbe  ib. 
p.  67:  »he  had  l&id  half  a point  more  (than  5 to 
4)  on  the  heavy-weight.  — Sgl.  light.  — Heayt- 
upped,  o.  sntt  iitfen  Sippen.  K.  D.  I.  II,  p.  238: 
a well-cnt,  but  rather  heavy  -lipped,  mouth. 

Heavy,  a.  Th.  V.  F.  I,  p.  313:  the  Misses 
Leery,  who  are  looking  out  for  the  young  ofi&cer» 
of  the  heavies  — für  men  of  tho  heavy  cavalry, 
namentlid)  Heavy  Dragoons. 

Heclor,  #.  Maeaulay , Hiet  of  E.  I,  p.  355,  fie^e 
Tityre  tu,  unb  Mohawk  bei  L. 

Heckler,  a,  (w'4tr)  — hackler.  ^la*ä^c«^ler.  M. 
L.  L.  II,  p.  346:  the  croppers  or  tnc  West  Riding 
of  Yorkslure,  and  the  hecklers,  or  fiax-dressers, 
can  unfold  ‘a  tale  of  wo’  on  tliis  subject. 

Heddle,  e.  (Mm)  Wb.  : one  of  the  sets  of  parallel 
doubled  threaas  which  are  arranged  in  sets,  and, 
with  their  mounting,  composc  the  barness,  employed 
to  guide  the  warp  threads  to  the  lathe  or  batten. 

— Str.  naep  HalliweU : small  cords  through  which 
tho  waq>  is  passed  after  going  through  the  reed  : 
Sipe  (im  Korben). 

Heehaw,  v.  (pl-pr)  wie  ein  Cfcl  [freien.  Thackcray , 
)rjr</»n»atw  I,  p.  240:  Suppose  thou  art  making  an 
ass  of  thyself,  young  Harry  Warrington,  of  Virgin- 
ia ! are  there  not  peoplc  in  England  who  heehaw, 
too?  — P.  belegt  baefelbe  aus  Thackeray , Adv.  of 
Philip  I,  p.  250. 

Hedge,  t-.  L.:  „auf  beiben  Seiten,  für  unb  töiber, 
wetten".  2)afi  $ erfahren  »cranftpaulitpt  baü  Sl.  H. : 
the  Hedger,  from  information  or  good  judgment, 
selecU,  say.  three  horses  A^  B.,  and  C.,  likelv  to  ad- 
vance  in  the  betting,  and  takes  60  to  1 — - say 
10001.  to  20 L — against  cach  of  them.  As  the 
raee-dav  approaches  the  horse  A.  may  fall  out  of 
the  betting,  from  aoeident  or  other  cause,  and  have 
to  bc  written  off  as  a dead  los«  of  201.  But  the 
other  two  horses,  as  anticipated,  improve  in  pub- 
lic favour,  and  the  hedger  succeeag  in  l&ying  5 
to  1 — say  6002.  to  1001.  — againat  B„  and  2 to  1 

— say  5002.  to  2502.  — against  C.  The  account 
theu  Stands  thus  — A.  is  a certain  loss  of  202.; 
but  if  B.  wins,  the  hedger  will  rcceive  10002., 
and  pav  5002.;  haiance  in  favour  5002.  If  B. 
lo&es,  tne  hedger  will  receivc  1002.  and  pay  202.; 
haiance  in  favour,  802.  If  C.  wins,  the  hedger 
will  receive  10002,,  and  pay  5002.;  haiance  in 
favour.  5002.  If  C.  loses,  the  hedger  will  re- 
ceive 2502.,  and  pay  202.;  haiance  in  favour, 
230 2.  Deducting,  then,  the  loss  of  202.  on  A., 
the  hedgcr's  winnings  will  be  considerable,  and  he 
eannot  lose,  providing  bis  Information,  or  judgment 
lead  to  the  required  result,  which,  in  two  cases 
out  of  threo , may  bc  considered  a certainty  . . . 
The  term  ‘liedging’  has  been  quitc  superseded  by 
“layinjr  off”. 

*Mge,  m 3wfawn»fnffp««gfn.  Wb.:  hedge  is 
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sometimos  prefixed  to  another  word,  or  used  in 
uo inposition,  to  denote  something  rustic,  outlandish, 
poor,  or  mean.  Neben  bcm  oon  ihm  gegebenen  hedge- 
priest (auch  bei  L.)  fmfccn  ji<h:  1)  heoge-cboccs,  s. 
3i>tnfclboctor,  Ouadfalbcr.  M.  Ti.  1».  I,  p.  471:  there’s 
another  sort  who  carry  on  thc  crocussing  business, 
but  on  a small  scale;  thev’re  on  the  penny  and 
twopenny  racket,  and  are  cafled  hedgo-crocusses  — 
n:en  who  seil  com -salve,  or  Tour  pills  a penny’, 
to  eure  anything,  and  go  from  house  to  house  in 
the  country.  — 2)  HEDQE-lawyer,  fßtnfclconfulcnt 
ßcute,  btc  in  Ncdjtäfragcn  Natb  erteilen,  ol)ne  bafc 
lic  SMänner  oon  ftach  ftnb.  G.  N.  S.  p.  115:  1 heard 
moreover,  that  it  was  considered  to  the  advantage 
of  the  masters  to  have  ignorant  workmen  — not 
hedge-lawyers,  as  Capt&in  Lennox  used  to  call 
those  men  in-  bis  comprfnv  who  qncstioned  and 
would  know  the  reason  for  every  order.  — 3)  iieijge- 
farson,  Scott,  f.  huckle-beggar.  — 4)  hedge-school- 
mastlrs,  a.  üebrer,  bic  troß  bcs  gebotenen  Sefuchs 
ber  cnglifcf>cn  Charter-Schools  (f.  b.  UB.)  heimlich  Äin* 
brr  nach  latbolifchcn  ©runtfäfcen  unterrichten,  No* 
benberg,  Onfel  ber  ^eiligen  I,  p.  98.  — 5) 
hedge-side-practice.  ©o  nennt  ein  3trjt  J.  G.  J.  I, 
p.  218  bic  tyxap*  unter  armen  fieuten  auf  bem  2anbc: 
eveiy  weck  of  my  life  I do  such  things  here 
in  tne  country  — h’edge-sidc-praetice,  Sir,  nothing 
more;  hedge-side-practice;  — such  things  that 
if  any  one  of  them  was  done  in  London,  that  one 
would  lift  me  into  my  carriagc  otc.  — 6)  hedge-side- 
hotel.  J.  G.  J.  I,  p.  225:  boolish  Becky!  By  such 
presumptuous  pity  — a pitv,  as  Mrs.  Blink  th'ought, 
Üving  in  the  face  of  allrcspectability,  did  you 
fearfully  risk  the  place  of  maid  - of-all  -work  at  a 
hedge-side  hotel;  a place  worth  a certain  forty 
Shillings  a year  (side  ift  ^icr  faft  bebeutungsloä  wie  i 
in  country-sidc,  hedsidc).  — 7)  hedgk-m  t u derer,  «.  | 
ber  SBÜrger,  Ncuntöbter  (LaniuB  cxcubitor)  beim  Solle.  | 
M.  L.  L.  II,  p.  82:  the  butcher-birds  - hedge- 
rourderers  some  calls  them,  for  the  number  ofj 
birds  they  kills. 

Heel,  ».  11  F.  J.  IL  p.  429:  with  such  6ermons 
as  you  could  preach  you  might  have  London  at 
your  heels  in  no  time.*  „®anj  fionbon  mürbe  oßnen  ! 
nach  tauf cn",  hoch  nicht  mit  bem  Hnflug  beö  Niebrigen 
in  biefem  Nuobrucf.  Wb. : to  he  at  thc  heels  of,  to 
pursne  closely;  to  follow  hard;  also,  to  attend 
closely.  — 2)  to  corae  down  to  heel  fagt  man  »otn 
£unbe,  ber  auf  ben  Stuf  heranfommt  unb  fid>  vor  bcö 
Herren  ftüfee  Ieat.  Th.  L.  W.  p.  214:  woinen,  if 
roperly  traineu,  come  down  to  heel  at  the  master’s 
idaing,  and  lick  thc  hand  that  has  been  often 
raised  to  hit  them.  — 3)  T.  C U.  11,  p.  34:  The 
Caplain  was  quitt1  sure  that  his  friend  would  not 
he  even  at  the  heel  of  the  hnnt:  ganj  hinten  fein. 

— 4)  L.  D.  D,  1,  p.  186:  an  awkwurd  habit  he 
had  of  putting  his  heel  on  snobs,  feine  Verachtung 
ju  erfennen  geben.  — 5)  itkel  of  a razor,  ber  uns 
terftc  Xljetl  ber  Ältnge  eines  Nafirmefferd,  öm  näcf?* 
ften  bem  @rtff,  trio  bie  eigentliche  Schneite  aufhort.  — 
Heelsman,  f.  M.  L.  L.  III,  p.  280:  The  working- 
lighters  (Schiffe,  bie  ben  Sallaftfanb  holen)  carry  six 
hands : that  is,  a staffsman  whose  dutv  it  ib  to  at- 
tend to  the  staff;  a bagrnan  who  emptics  thebag; 
a chainsniau  who  hauls  at  the  chain;  a heelsman 
who  lets  go  the  pall  of  the  winch;  and  two  trim- 
mers  who  trim  the  hallast  in  the  lighter. 

Heer,  *.  (fri*)  Wh.:  the  length  of  two  cute  or 
leas  of  linen  or  woolen  threads.  ftoft  cbenfo  Str. 

— W.:  & measure  of  vara,  unb  unter  spisdlk:  in 
cotton  yam,  a spindle  of  eightecn  hanks  is  16,120 
yards;  in  linen  yam,  a spinale  of  twenty-four  heers 
is  14,400  yards. 

Heir,  i.  1)  L.:  „®rbe;  lieir  at  law,  ber  redjt: 
mäßige  Crbe".  $ie  SRrd^tdfprac^c  oerfieht  unter  heir  I 


| nur  ben  Nachfolger  im  (Srunbbeftß  burch  Hbftammung 
! ($um  Untcrfchicb  oom  alicuee,  bcm  Nachfolger  burch 
i Äaufs  ober  fonftiaen  Contract,  unb  devisee,  bem  Siadj* 
i folgcr  burch  Teftament);  heir  at  law  ift  ber  burch 
i Nedjtöregel  jur  Nachfolge  Serufenc,  brr  gcfcplich 
rechtigtc,  nach  bem  Tobe  beö  ancestor  allen  ^nteftat* 
bcfiß  ju  erben,  ^urtftiftß  ift  cd  alfo  unmöglich  uto 
be  made  another  man’s  heir”;  boch  fommen  in  ge* 
wohnlicher  Sebc  bcrglcicben  Söenbungen  genug  uör; 
}.  V.  F.  J.  II.  p.  30:  she  dropped  to  thc  family 
no  ambiguous  hints  that,  for  Julian'B  sake,  she 
should  renew  her  intercourse  with  them,  and  tnako 
him  her  heir.  — 'Huch  ift  ju  bemerfen,  bak  rechtlich 
bies  äBort  nur  in  Vejug  auf  unbcmcgliched  (Sigenthum 
(real  property)  gilt  auf  bcroeglichce  (per- 

sonal property)  fagt  tnan:  the  personal  representa- 
tive  ober  the  next  of  kin.  — 2)  M.  L.  I«.  f,  p.  233: 
armed  Mrith  these  (sham  official  documents),  the 
patterer  Viecomes  a *lurker’,  — that  is,  an  im- 
postor;  his  papers  certify  any  and  every  4 ili  that 
fle8h  is  heir  to’  — ib.  p.  340:  moumful  catalngues 
of  all  the  ills  that  flesh  is  heir  to  — bie  baä  Grb* 
theil  beö  SWenfAen  ftnb.  .Oft  gebrauchte  $hrof*  «och 
Shakespeare,  Hamlet , a.  II,  sc.  3:  the  thousand  nat- 
ural shocks  that  fleBh  is  heir  to. 

Heliotrope,  8.  Set  Holland,  Pliny , voL  II,  p.  126 
noch  in  feiner  lateinifchcn  ^orm:  Two  Idnds  there 
l>c  of  this  heliotropium  or  tumsoll.  Trench  D.  p.  34. 

Hellebore,  8.  Set  Holland , Plutarch'8  Lires, 
p.  739  noch  in  feiner  lateinifche«  ^orrn : Attalas  would 
plant  ana  sot  physical  herbs,  as  helleborum.  — 
Trench  I).  p.  34. 

Helm,  8.  L.:  „bad  ©teuer,  ©tcuerruber",  unb 
ntdder  Mbad  Nubrr".  Grftercd  ift  ber  Thcib  tot  ber 
©teuermann  in  ber  $anb  hält;  lebtered  ber  im  Söaf* 
fer  befinblicfae  Sei  Heineren  Söten  fpricht  man 

nicht  oom  uelm,  fonbem  oom  tiller;  in  ^lufeböten 
roirb,  um  ©djroantungen  $u  oermetben,  mit  rudder- 
lines  (f.  b.  ÜB.)  gclcnft. 

Help,  8.  „Sebiente,  SNagb,  Äofinarbeiter" ; er 
jefct  Am.  baju,  rote  auch  WV.  IjocoI.  U.  S.  Gd  febeint 
mbefj  in  Gnglanb  einen  nicht  regelmäßigen  2)icnftbo* 
ten  tu  bezeichnen,  ber  alfo  nicht  jum  Haushalt  gehört, 
fonbem  eine  bic  nur  auf  eine  gcroiffc  3<it 

täglich  in'd  £>aud  fommt,  beftimmte  Hrbettcu  ju  oar* 
rieten,  tote  etne  Hufroärtcrin.  Tra.  C.  8.  p.  181: 
Ina  dismissed  Ruby’s  servant,  and  made  shift  with 
a 4help’. 

Hetving,  8.  Wh.  b.  p.*p.  229:  “Fm 

fasting!”  — ‘Goodncss!  and  he  has  had  two  large 
helpings’,  hot  jroci  SNol  oon  einem  (Bericht  orbentliCh 
oorgclcgt  befomnten.  C.  D.  S.  I,  p.  60 : do  you  ap- 
nrovo  of  Adelaid»  having  a second  helping  of 
bread  and  marmelade? 

Helpmatisin,  «.  0«hiHcntb“'n-  Tra. 

C.  8.  p.  264  : There  was  not  a rccognized  sin  in 
the  calendar  of  helpmatism  that  could  be  laid  to 
her  Charge;  !ann  boch  *aum  fSngltfch  gelten. 

llelpmeet,  s.  (wo'-adt)  anberc  %orm  für  lielp- 
mate.  C.  Bell,  Shirley  I,  p.  164:  to  try  the  exper- 
iment  of  taking  her  for  his  second  help-meet.  — 
Tra.  C.  8.  p.  107:  women!  you  may  be  helpmeeta 
for  your  husbands.  I^ie  ^fornt  ift  alt;  W\  eitirt 
Milton  bafür. 

Hemisticlt,  8.  Sei  Büthop  Andrews,  Of  the 
Cotuipiracy  of  the  Gowries,  berm.  3 noch  'n  ftin« 
ricchifchen  ^orm:  The  Charge  is  short,  ye  see,  an 
emistichion,  but  half  a verse.  Trench  D.  p.  33. 

Hemstitch,  s.  ein  .voMfoimt.  W.:  a 

mode  of  sewing  in  which  tne  threads  of  the  fubric 
are  drawn  and  separate«! 

Hen,  s.  Hess  ai»d  chickens,  2)iebedi6lang 
cats  and  kittens  (f.  cat).  M.  L.  L.  1,  p.  276:  4llens 
and  chickens’,  are  a favourite  thefi  . . . The  hens 
and  chickens  of  the  roguish  low  lodging -houses 
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are  the  puhlicana’  pewtor  moasurcs;  the  higger 
vcssels  are  ‘hens’;  the  «maller  are  *chickens\ 

Henbane,  8.  Übertragen  Don  unangenehmen,  roiber* 
roärtigen  Gingen.  T.  B.  T.  p.  396:  Mr.  S.’s  successes 
were  henbane  to  I)r.  G. 

Hennery,  ((^n’-n'n-*)  ftttbncrhof.  Wb.:  an  iu- 
cloaed  place  for  hens.  SliucrÜanißmuä.  P.  citirt 
Lanodon,  Ida  May,  p.  3. 

rfenpeekery,  *.  Uantoffelbelbentfmm. 

D.  O.  T.  p.  267 : he  hud  fallen  from  all  the  height 
and  pomp  of  beadleship  to  the  lowest  depth  ot 
the  most  snubbed  lien-pcckery. 

Herbs,  ».  Sei  OÄclcgmbcit  "ber  Schilberung  einer 
Sibung  beß  Old  Court  in  Old-Bailey  J)*ifel  eo  1), 
Sk.  p.  192:  then  there  is  the  Lord  Mayor  in  the 
centre,  looking  as  cool  as  a Lord  Mayor  ean  look, 
with  an  immense  houquet  before  him.  Tann  ib. 
p.  193  oom  Slngeflagten : mark  how  restlessly  he  has 
neen  engaged  for  the  last  teil  minutoB,  in  forming 
all  sorts  of  fantastic  figures  with  the  herbs  which  are 
strewed  upon  the  leagc  before  him.  — ßbenfo  roirb 
D.  T.  C.  I,  p.  99  com  Slngellagtcn  gefagt:  hestood 
with  his  hands  restiug  on  the  slab  of  wood  before 
him,  so  composedly,  that  they  had  not  displaced 
a leaf  of  the  herbs  with  whicli  it  was  strewn.  — 


Jeaffrceon,  Book  about  Doctors  ( London , Hurst 
and  Blackett  1861)  p.  1:  the  twigs  of  ruo  which 
are  still  strewn  before  the  prisoner  in  the  dock 


of  a criminal  court.  Ter  Straub  unb  bie  {trauter 
füllten  bie  anftedenbe  öefängnifcluft  bcörnftcirm.  D. ; 
T.  C.  p.  100:  The  court  was  all  bestrewn  with1 
herbs,  and  sprinkled  with  vinegar,  as  a precuutiou 
against  gaol  air  and  gaol  fever;  ogl.  ib.  p.  94: 
the  gaol  was  a vile  place,  in  which  most  kinds  of 
debauchery  and  villany  were  practised,  and  where 
dir»*  diseases  were  lired,  that  came  into  court 
with  the  prisoners,  and  sometimes  rushed  straight ; 
from  the  dock  at  my  Lord  Chief  Justicc  him  seif, 
and  pulled  him  off  tbe  bench.  It  had  nioro  than 
once  happened,  that  the  judge  in  the  black  cap 
pronounced  his  own  doom  as  ccrtainlv  as  the  pris- 
oner’s,  and  even  died  before  him.  ^caffrcfon 
fagt  barüber  in  bem  angef.  ^udje  p.  2:  Such  was 
the  abominablc  condition  of  our  prisons  that  the 
poor  creatures  dragged  from  them  and  placed  in 
the  dock  offen  by  the  noxious  effluria  of  their 
bodies  made  seasoned  criminal  lawyers  turn  pale, 
partly,  perhaps,  through  fear,  but  chiefly  through 
physical  discomfort.  Then  arose  the  custom  of 
sprinkling  arom;  Ctc  herbs  before  the  prisoners  — 
so  that  if  the  health  of  his  Lordship  and  the 
gentlemen  of  the  long  rohe  suffered  from  the  tainted 
atmospherc,  at  least  their  senses  of  smell  might 
be  shocked  as  little  as  po&sible.  Then,  also,  came 
the  chaplain's  Itouquet,  with  which  that  reverend 
officer  was  always  provided  when  accompanving  a 


criminal  to  Tyburn.  — 21uch  ber  S?orblamlcr  bat  in 
feierlicher  Sibuna  einen  großen  fUumenftraufj  oor 
fi<$;  (1).  Bl.  II.  II,  p.  1G6)  f.  unter  nosegay. 


llerd,  t.  flirte  (in  Bufammenfcbungcn  sliepherd, 
goatherd).  \Vb.  — (ot>8.)  a keeper  of  cattle.  W. 

— a herdsinan,  in  (Sraocn;  a keeper  of  cattle,  in 
Gumbrrlanb  (Str.). 

Here,  adv.  1)  herc  unb  tliere  in  oulgärcr  Spraye 
oft  nad)  this  unb  that;  j.  2).  1).  T.  C.  I,  p 259: 
vou  have  no  more  nat'ral  sense  of  duty  than  the 
ned  of  this  hero  Thaines  river  has  of  a pile.  — 
D.  O.  T.  p.  234:  this  here  boy,  unb  taufcnbfältig 
fonft  — 2)  Mary  here,  and  Marv  there,  and  Mary 
every  thing:  Wöric  oorn  unb  Warte  hinten.  — 3)  licre 
wie  fonft  this,  D.  H.  T.  p.  295:  to  leave  here  im- 
mediately.  — D.  L.  D.  IV’,  p.  285:  you  would 
rather  not  leave  here  tili  to-tnorrow  morning.  — 
D.  0.  T.  p.  274:  I ought  to  have  left  here  before. 

— 4)  here  goes!  f.  unter  go.  v. 


Hero,  s.  ©ci  H.  More,  Mystery  of  Iniquity 
b.  2,  e.  14,  §6,  noch  in  feiner  flafftfdjen  #orm:  But 
1 to  reüirn  to  the  description  of  this  heavenly  hero» : 
a sharp-edgf  d sword  is  said  to  go  out  of  his  mouth. 
'Bei  Spenser  ijl  ber  Plural  ‘heroea’  btctfylbig,  er« 
feheint  alfo  alö  ffrembroort.  Traich  1).  p.  33. 

Heroies,  *.  f.  unter  go,  v.  — IIeroics  in  älterer 

Sprache  auch  s.  heroes.  Jackeon,  the  Etemal 

• Truth  of  Scripturc , b.  1,  c.  11:  Many  other  par- 
ticular  circumstances  of  his  (Homers)  gods  as- 
sisting  the  ancient  heroies,  might  iustly  breed 
offene e to  anv  serious  reader.  Irexch.  D.  p.  46. 

Heroine,  »*.  btc  fcelbin  fpielcn;  fcberjbaft  nach 
to  liector,  to  lord  it  unb  Slebnlidjctn  gcbitbt'L  Stsme, 

, Tr.  Shatuly  I,  c.  18:  only  what  lessened  the 
I honour  of  it  somewhat,  in  my  mothcr's  case,  was, 
that  she  could  not  heroine  it  into  so  violent  and 
hazardous  an  extream  as  one  in  her  Situation  might 
1 have  wished. 

Herring,  s.  Herrin«;  • hone  work.  Wouenorrf, 
in  iocl<betn  bie  Steine  fd^rüg  liegen  (Str.  nach  Beil). 
— herring-bone  nuuonry  ; musonry  with  rows  of 
stones  laid  sloning  in  different  directions  in  alter- 
nato  rows  (Gunä).  »Vb.  — M.  M.  Dec.  1861,  p.  103: 

| herring  - boues  und  brickbats.  — Hrrrino  - BOMB 
! STITCH,  a kind  of  cross-stich  in  seams.  (Simmonde) 

1 Wb.  „C*rätenfti<b".  Tabrr  bann  bas  v.  to  herring- 
i hone  ( mit  folgern  Stieb)  umftccben,  üetteeben.  L.  — 
HERKiNG-pond,  L. : „baä  Wccr";  cs  erfdjeint  inbe^ 

; loohl  faum  anbero  als  in  ber  auberorbentli^  gewöhn« 

! lieben  Bbrafc:  to  be  sent  across  the  herring  -pond 

to  he  transported ; 5.  B.  N.  C.  II,  p.  109. 

Ilerts,  n.  Uäft|)  - Hertfordshire,  Öraffcbaft  in 
(fnglanb  ian  Gambribgc,  Gffqj,  Wibblefej,  Budingbam 
unb  Bcbforb  granjenb).  M.  L.  L.  I,  p.  339.  Bgh 
Berks. 

Herzogology,  e.  (bö't-|«s«M'-6-bO*)  Hcnntnife  oon  ben 
1 3lb|tufungcn  bcs  3lbclö  (in  Teutfcblanb);  ironiidj  ge« 
bilbet.  K.  D.  1.  II,  p.  206:  we  ridicule  the  absurd 
rainutia'  of  German  herzogology,  or  the  precise 
formaler  of  the  Czar  etc. 

Hessians,  ober  Hessian  hoots.  I).  Sk.  p.  433: 
as  Jago  could  not  get  on  any  of  the  stage  hoots 
...  he  was  ander  the  necessity  of  playing  the  part 
in  a pair  of  common  hessians  etc.  — \V.;  a kind 
of  long  hoots.  ßö  ftnb  Stiefel,  bie  bis  über  bie  Söabe 
geben  unb  über  ben  fitofen  getragen  roerben  ; uorn  am 
i Schaft  l>abcn  fie  eine  Zrobbel.  Th.  Vr.  F.  I,  n.  42: 
when  1 out  off  the  tassels  of  your  Hessian  boota. 

Hetty,  n.  (fctt'-t*)  familiär  für  Hester.  Sehr  oft 
1 in  E.  A.  B.  unb  Thackeray , Vtryinians. 

Hey  ho  Chivey,  ein  9iuf  bei  ber  Jw^öbebe.  D. 
M.  F.  III,  p.  190;  ogl.  hark  unb  chivey. 

Hickscorner,  «.  ( arch .)  (Mt'-btö'n-1')  Treneh,  D. 

: p.  10:  the  hickscorner  is  the  loose  rihald  scoffer 
at  sacred  thing«.  J*ilki noton , Exposition  on  Nehe- 
iniah,  c.  2:  What  is  more  common  in  our  days 
than,  when  such  hickscorners  will  be  merry  at 
I their  drunken  banquets,  to  fall  in  t&lk  of  somo 
j one  minister  or  other?  — G.  Harvey , Pierce's 
' Super rrogation,  Archoica,  p.  86:  A professed  jester, 
a hickscorner,  a scoffmaster. 

Hideosity,  8.  (bib-'-ub  -'-t*).  Stbcublublrit.  lütutr. 
' Land.  News.  v.  29,  p.  359  a:  that  place  of  monstros- 
| ities  and  hideosities  (Str.)  — fann  ntd>t  für  ein  rrqel« 
inäbigtö  SJort  gelten. 


Higgle-haggle,  v.  Serftärfuna  bcö  einfachen  to 
higgle,  bölern,  banbcln,  feilfcbcn.  vVarren,  Ten  Th. 
a.  Y.  r.  2,  c.  6:  after  some  little  higgle-haggling  he 


j bouglit  it  (Str.). 

| High,  o.  High  and  dry,  eigentlich  oon  Schiffen, 
bie  auf  ben  StTanb  gnoorfen  flnb  unb  oberhalb  beö 
gctoöhnlithen  Jöafferftanbe«  liegen.  Tann  halb  f<h«$'- 
baft  alb  SJerftärhmg  eined  oon  beiben  2lbjrftiofn  ge« 
braucht  T.  D.  T.  II,  p.  168:  I mustn’t  drink  you 
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out  of  honst* , high  and  dry;  must  1,  doctor?  — I distinction  is  now  leas  marked,  hut  not  wholly 
Scott  KcnÜworth  c.  1 : they  hung  poor  P.  high  and  obliterated.  — £rr  ltnfterfc^icb  groifcpen  beiben  3t 
dry.  — D.  Ch.  p.  24 : a man . . . may  lieap  up  facto  on  tungcn  ift  nicht  leicht  barjufteüen.  Er  beruht  befon* 
tigures,  facto  on  figures,  mountains  high  and  dry  ber«  barauf,  bafj  bic  High-Churchraen  bie  btfdjöpichf 
etc.  2)ann  fcherjhafi  jur  Bezeichnung  ber  egtrrm  hoch1 ! Autorität  unb  bic  ©lieberung  unter  bcrfclbcn  in  ihrer 
firchlichcn  Nidjtung:  “an  epithet  applied  to  the  w>i-  | ooUften  Kraft  aufrecht  erhalten,  unb  bamit  ben  firch* 
diaant  11  orthodox”  clergy  of  the  last  Century,  för  Heben  Söttrbcnträgcm  eine  möglichft  grofjc  SRacht  pm* 
whom,  while  ill-paid  cürates  did  the  work,  theibiciren;  einen  ausgehenden  Ceremomenbienft  jcfthal« 
comfort»  of  the  establishment  were  ito  greatest  j ten;  bie  h«g*&tachtctt  Söort«  unb  Nttualformcn  ala 
charms.  Sluflflufc  fcö  heiligen  Weift  co  betrachten.  Xiefe  3Ricf>* 

“Wherein  are  various  ranks,  and  due  degrecs,  tung,  welche  fich  mit  Notf)rocnbig!cit  ber  römifch*tatho« 
The  Bench  for  honour,  and  the  Stall  for  ease.”  lifchcn  Kirche  nähert,  b°t  ihren  feauptftübpuntt  in  ber 
Though  often  confounded  with,  they  are  utterly  Uniocrfität  Djforb  unb  finbet  ihren  rocitgrbenbficn 
dissimilar  to,  the  modem  High  Church  or  Anglo-  SluObrucf  im  puscyism,  ber  2ehrc  bei  ojforbcr  ’Cro* 
Catholie  party.  Their  equally  uninteresting  op-  feffor*  fßwfCty,  ber  bamit  feit  1833  in  Berbinbung 
ponenta  deserved  the  corresponding  appellation  of  mit  Nero  in  an  unb  anbem  Sttitgliebcm  feiner  Uni* 
low  and  slow  -,  while  the  so-called  “Broad  Church”  1 oerfität  bfniortrat,  unb  fte  in  feinen  oiclberufenrn 
>8  defined  with  equal  felicitv  as  the  “broad  and  m Tracts  for  the  Times”  nicberlcgte.  — 2)icfer  ^>ör* 
shallow”.  Sl.  I).  — T.  B.  Y.  p.  39:  the  pecnliar  tei  ftebt  nun  bie  ber  Low-Churchmen  entgegen,  welche 
hahits  and  Privileges  which  have  always  Iveen  dear  ficb  auch  Evangelical  party  nennt,  unb  ju  caloinifti: 
to  high-church  pnesto,  to  that  party  which  is  now  feben  (mir  bic  High-ChurcluBartci  $u  armmianifeben) 
seandalouslv  called  the  high- and -drv  church.  — Orunbfäpen  befennt.  Sie  befürroortetr  jcitgemäfcige 
ib.  p.  438:  Mrs.  (».  who  belongs  to  the  high  and  Reformen  ber  bifcböfticben  Oberhoheit,  namentlich  bureb 
dry  church,  the  high  churcli  as  it  was  some  fiftv  Spnobcu,  fuebte  ben  diaseoters  Erleichterung  -,u  fd)afs 
years  since,  before  tracts  wrre  written  (»gl.  Ilign  fen,  unterftüpte  bic  oon  3°hn  Nuffel  1Ö36  eingc* 
Church  unb  Low  Church).  — IIigh  and  low,  oulgär  ftr  brachte  Kirchenrcformbill,  roelcbc  u.  9L  bie  Gumulatton 
‘up  and  down’.  D.  Bl.  H.  II,  p.  284:  they  have  both  ber  ^frflnben  auf  einzelne  $erfonen  in  SScgfaU  brachte, 
come  back,  and  have  bten  traroping  high  and  low.  bahnte  Slblöfung  ber  3^bntcn  on,  wirfte  auf  Berroen* 

— High  chang k,  bie  $tit  wo  bie  Börfc  am  beleb*  buna  ber  übcrfd)Üffigeu  Einlünftc  von  Kirchen  unb 
teften  ift  M.  L.  I„  II,  p.  45:  The  Old  Clothes  Kapiteln  jur  Äufbcfferung  ber  (Schalte  pon  Sicaren 
Exchange,  like  other  placea  known  by  the  name  I u.  bgl.  m.  — Bcibc  Nietungen  finb  übrigenö  pon 

— the  Royal  Exchange,  for  examnle  — has  iu  j allem  roao  irgenb  nach  NationalUmuö  febmeeft,  gleich 

daily  season  of  “high  Change”  (vgl.  high  noon).  rocit  entfernt.  2)öc>  Slcufecrlichc  betreff cub , ift  ber 
HiuH.Cut-Rcn,  a.  L.:  „bie  angluanifdjc  Kirche",  unb  | High-Churchman  roefcntlub  ariftolratifcb,  will  etn  fei* 
„High-Church  man,  ®crtbeibigcr  (Anhänger)  ber  an*  i ner  ^>err  fein  unb  mit  feinen  Leuten  Umaang  haben, 
glifanifcfien  Kirche".  — £iefe  ©ebeutung  »on  Higli-IXer  eifrige  flaftor  bagegen,  ber,  immer  rrough  and 
Church  finbet  man  überall  in  beutfeben  Büchern  unb  ready’,  in  Conocntiteln  unb  meetings  feine  geerbt 
Leitungen;  bem  cnglifcben  Sprachgebrauch  juroiber.  ju  erbauen  unb  ihr  fteto  neue  SJfitgliebcr  jujufübren 
Senn  obgleich  “High  Church”  gur  Bezeichnung  beö  eifrig  bemüht  ift,  unb  feine  befonbere,  nur  ben  vom 
SüefenS  ber  cnglifcben  Staatsfirchc  (Anglican  Church,  fcerrn  Erleuchteten  oerftänbliche  Sprache  fü^rt,  roirb 
Episeopal  Church,  Kstablishmcnt)  bient,  tnfofern  fic ; auf  ber  Low- -Church «Seite  ju  juchen  fern.  Ix>w 
alo  ^tcd^tönachfolgcrin  ber  (atholif^cn  (ich  betrachtet,  Church  unb  Evangelical  fja&fn  alfo  oft  btn  sieben* 
unb  fclbft  fich  fo  nennt,  fid)  unter  bem  Könige  burch  jinn  von  Pietismus.  — beiben  Parteien 

Btfchöfe  von  oben  b*™b  organifirt  unb  gliebert,  unb  juchen  bic  Broad -Churchnu-n  iu  oermtiteln.  $»iergu 
fich  aücn  dissenters,  namentlich  ben  fdjottifcbcn  ^reö*  rechnen  [ich  bie,  roclche  bie  39  Srtifel  in  ihrer  buch* 
bpterianeni  entgegenftellt ; fo  rotrb  boch  nie  von  Gnglän*  j ftäblichen  Sluölcgung  nicht  anerfennen,  aber  hoch  mit 
bem  biefe  Kirche  an  fleh  <*1®  “the  High  Church”  bc*  ber  Kirche  nicht  ju  brechen,  nicht  audjutreten  roünjchen. 
Zeichnet.  X’cnn  einmal  roerbm  high,  low  unb  broad  Bei  ihnen  finbet  man  am  rieften  etroad,  bao  man 
church  meift  nicht  alö  fubftantipifcbcSluobrÜcte,  fonhem  Siationalismuo  nennen  fönnte.  3U  ihnen  regnen  fic^ 
alo  Epitheta  angcroenbet  {Macauloy,  Hut,  of  E.  V,  bie  Anhänger  be*  fogenannten  muscular  Chrrotianity 
p.  160:  Tlie  former  narrative  is  by  a verv  high  | jf.  b.  SB.).  Sille  brei  Burteien  aber  ftchen  roic  gefagt 
churchman.  the  latter  by  a very  low  clmrchman.  m ber  Staatolirche , unb  e*  ift  j.  B.  fchr  möglich, 

— Th.  V.  F.  111,  p.  127:  a praver-book,  a collcc-  bafe  ein  extremer  High-Churchman  ber  Nachfolger 
tion  of  traots,  & volume  ofvery^ow  church  poetry.  eine*  gleich  eifrigen  Low-Churchman  in  einem  !ir<h* 

— Scott,  Wamrley  II,  e.  9 (p.  8Ö  Schlea.) : Üie  hign-  liehen  Stinte  roirb.  3>ic&  I>än0t  lebiglich  non  bem 
church  principles  they  learned  atNYaverlev-Honour,  Söechfel  in  ben  Sin  ruhten  im  SRiniftcrium,  bei  ben  Bi* 
unb  fo  überall)  — anbrerfeit*  ftcht  IIigh  church  fchöfen  ober  ber  Krone  ab.  — Bgl.  high  and  dry; 
überall  im  (Jkctenfap  $u  Low  church,  unb  beibe  Slub*  iiroad  church  unb  low  church.  — High  Com  Mission, 
brüefe  bienen  im  mobemen  Sprachgebrauch  roefentlich  • eine  Bchörbe,  von  Elifabelli  unter  bem  großen  Sie« 
gur  Bejeichnung  jroeicr  Parteien  ober  befonberen  gcl  au«  12  Bifchöfcn  unb  32  (?efjeimräthen,  2aien 
Ölaubenörichtungen  innerhalb  ber  - anglUanifchen  I unb  anbem  ©riftlichen  gebÜbct,  um  bie  39  Slrtifel 
Kirche.  Macaulay , Hirt,  of  E.  nr,  p.  69  flgb.  giebt  unter  Slubübung  oon  6 traf  geroalt  burdhführen  ju  lön* 
bic  ßntftcbung  beiber  $arui(tt  unb  ihrer  Namen  im  mm;  1688  aufgehoben.  F.  p.  184.  — High  da*s 
3ahrc  1689;  W.  fagt:  High  Church;  that  pari  of  j and  houdays,  üblidje  Serbtnbung,  rote:  a glass  of 
the  Episeopal  Church  that  maintains  the  nighest  wine  for  high  days  and  holidays.  — T.  Br.  p.  14: 
notions  respectiug  episoopaev,  ecclesiaatical  digni-  the  Pusey  hom,  which  .. . the  gallant  old  squire 
lies,  and  ordinanccs.  — Wo.:  High  churcli  and  used  to  bring  out  on  high  days,  holydays, 
low  church,  two  ecclesiaatical  parties  or  sccts,  and  bonfire  nights.  — IIigh  Ditcii,  .^odjbeutfch 
which  bocame  distinct  »fter  the  revolution  of  1080.  (fcheint  aber  nur  in  älterer  Sprache,  ober  roo  biefclbc 
The  high  church  were  supposed  to  favor  the  Pa-  nachgeahmt  roirb,  oorjufommen).  — Wb.:  the  Gcr- 
pists,  or  at  least  to  support  the  high  Claims  to  I man  language,  as  spoken  in  the  elevated  Southern 
prerogative  which  were  maintained  by  the  Stuarts,  i part  of  Gormany  . . . the  cultivated  German,  or 
The  low  church  entertained  more  moderate  notions,  j language  spoken  by  the  educated  classes  etc.  — 
manifested  great  enmity  to  Popcry,  and  were  in-  Scott,  Fort,  of  Nia.  II,  ch.  6 (p.  85  Schlea.):  Graam 
clined  to  circumscribe  the  royal  prerogatives.  This  | will  suit  the  circumstance  too  — it  siguines  trib- 
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ulation  in  thc  High  Dutch.  — Thaekeray , Virgin- 
ians  III,  p.  166:  The  French  he  jabbered  quite 
easy:  and  when  he  was  at  a loss  for  thc  High 
Dutch,  he  and  the  envov  bcgan  in  Latin.  — in. 
II,  p.  97:  “Sprechen  sie  deutsch?  Ja,  mein  herr. 
Nicnts  verstand”,  savs  the  wnggish  colonel.  — 
“Pooh,  Martin”.  — “Weil,  if  you  ean't  understand 
High  Dutch, . . . how  can  1 helu  it?”  — High  POKB» 
f.  force.  — High  horm:.  to  f>e  mounted  on  one'n  - 
high  horse,  ganj  cntfprechenb  ber  bcutfdjen  greife. 
T.  B.  T.  p.  3U6:  it  would  not  he  amiss  if  he  also 
mounted  himself  for  a while  on  bis  high  horse.  — j 
ib.  p.  209:  uow  dismounted  from  her  high  horse 
and  sitting  confidentially  down  close  to  her  visit- 
or.  — T.  ML  p.  69:  £.  rode  off  from  B.  on  a 
high  horse.  — K.  W.  S.  p.  59:  von  need  not 
mount  tour  high  horse  with  me,  Joel.  — High 
jikks.  L.:  „51'ürfeljpielcr,  bic  il)rc  (Gegner  ju  berau* 
leben  fudjen"f  unb:  „lic  is  at  bis  high  jinks,  er  (jat 
einen  jtun  Bcften".  Xaö  Sl.  I).  fagt:  o.v  thk  high 
jinils,  t&king  up  an  arrogant  position,  assuming 
an  unduc  superiority.  Ten  Uriprung  lehrt  Scott,  Guy 
Mannering  II,  c.  15  (p.  133  ed.  Beides.}.  Gr  nennt 
eö  “the  ancicnt  and  now  forgotten  pastune  of  High 
Jinks”.  — Thi9  gamc  was  played  in  several  differ- 
ent ways.  Most  frequently  the  dice  were  thrown 
by  the  Company,  and  thoBe  upon  whom  thc  lot  feil 
were  obliged  to  assurne  and  maintaiu,  for  a time,  i 
a certain  fictitious  character,  or  to  repeat  a cer- 
tain  number  of  fescennine  verses  in  a particular 
order.  If  they  departed  from  the  characters  as- 
signed,  or  if  their  memory  proved  treaclierous  in  | 
the  repetition,  tlioy  incurred  forfeits,  whicli  were 
either  compounded  for  by  swallowing  an  additional 
bumper,  or  bv  paying  a small  sum  towards  the 
reckoniug”.  X*ic  weitere  Ausführung  geigt,  bafjt  cö  1 
orofte  Aehnlichlcü  mit  brm  bet  uns  woblbcfannten  i 
BicrfÖnigthum  bat.  <3o  M.  M.  Apr.  1862,  p.  476:; 
the  gamc  of  High  Jinks  had  been  played  so  brave-  I 
1?  50  yeari  before.  — T.  Br.  p.  31 1 : he  found , 
tlie  eieren  at  high  jinks  alter  supper;  Jack  Rag- 
gles  shouting  comie  songs,  and  performing  feats  of  | 
«trongth ; and  was  greeted  by  a chorus  of  etc.  j 
Tonn  nur  „Übermütige  Streiche,  Spdfcc".  C.  M.  1660, 
Oct.  p.  393:  to  be  at  high  jinks.  — M.  M.  Nor.  1669, 
p.  15.  — Th.  F.  G.  p.  120:  the  redoubted  William 
Pitt,  engaged  in  high  jinks  witli  personages  of 
no  less  importance  than  I<ord  Thurlow  thc  lord 
chancellor  (junt  Beifpicl  reiten  ftc  burd)  einen  Schlag: 
bäum,  ohne  ben  3oU  ju  johlen).  — High  lute,  L.:i 
„bie  oornchme  ÜBdt".  “Marriages  in  High  Life”  ift 
ein  flehcnbcr  JUatfchartifcl  felbft  in  größeren  Beitun* 
gen.  C.  A.  D.  p.  öl:  The  time  was  tixed  tor  the 
Wedding,  and  an  announcemcnt  about  it  — Mar- 
riage  in  High  Life  and  all  that  — put  into  the 
county  paper.  — High  soojj:  Wb.:  tlie  time  when 
the  sun  is  in  the  meridian.  — C.  Ml  L.  p.  9H 
mehrfach  mit  Gnipj)afc  roicbcrbolt:  it  was  high  noon. 

— Str.  citirt  Mt<.  Marsh , Ravcasclißi •,  r.  1 , c.  1. 

— Ilion  tabi.e:  bic  Xofci  ber  ‘dons’  unb  noblemen 
beim  Kahle  in  ben  GoHegcö  ju  (Eombribgc.  F.  J.  II.  j 

.86  u.  140  (f.  unter  don  unb  semese;  ogL  hall).  — C.  i 

k.  p.  144 : a married  fellow  will,  I fear,  oftener  tliink 
more  of  his  wife  than  his  College,  and  thc  high 
table  at  which  wc  now  meet  daily,  will  be  the 
worse  for  the  loss  of  communistic  spirit.  — High- 
wav -kate,  L.:  „SEBegegclb".  Tics  ocrleitct  ju  Kife* 
»erftänbnife ; ed  ift  eine  oon  ben  Surveyors  of  Iligh-1 
ways  audgefchriebenc,  nach  Art  beä  Armengclbcd  er; 1 
hobene  Rirchfpiclöfieucr,  bic  oon  Räubereien  unb  ftäu* 1 
fern  erhoben  wirb.  F.  p.  285  ; 312.  — HIGH  in  3u*  1 
jammenfefcungen.  IIigh-dried.  a.  fdjarfgetroefnet  unb 
iufammengefehrumpft  (mic  j.  B.  eine  getrodnete  ftrucht).  [ 
D.  P.  C.  I,  p.  133:  he  was  a little  high-dried  man, 
with  & darlc  squeezed  up  face.  — Higheuer,  s. 


1)  altmobifchc  Art  Jtutfäe.  D.  N.  T.  VII,  p.  284: 
an  old-fashioned  Highnier  coach.  — Th.  Y.  F.  II, 
p.  246:  Colonel  C.  and  his  wife  took  & couple  of 
placcs  in  the  samo  old  Highilrer  coach  ...  — 

2)  (Cant)  a genteel  beggar  or  swindlcr  (Sl.  1).).  — 
M.  L.  L.  I,  p.  268 : Some  time  alter  his  rcturn  to 
England,  and  while  piirsuing  the  course  of  a 
*high-Hyer’,  he  met  with  an  interruption  to  his 
pursuits.'  — High landek,  ».  bie  frigur  cincd  fchotti* 
fthen  .vothlänbcrö  war  unb  ift  jum  Xhcil  noch 
gewöhnliche  Abzeichen  eines  Xabafolabens.  D.  L.  I). 
I,  p.  312:  The  business  was  of  too  modest  a char- 
acter to  support  a life-size  Higblander,  but  it 
maintained  a little  one  on  a bracket  on  thc  door- 
post  — D.  Jerrohi , Men  of  Citar.  II,  p.  97:  “What 
is  this  a Ilighlander  r ’ ’ asked  P.,  staring  at  a 
paiuted  image,  the  size  of  life.  — “Yes;  carried 
hi  in  off  from  the  door  of  a snuff-shop.  — High- 
xob,  a.  hochoriftohratifch.  J.  G.  J.  I,  p.  90:  in  thc 
school  of  Korruption,  arn’t  there  some  nice  higli- 
nob  ushers?  — High- stepper,  «.  L. : „ein  hothirn* 
benbed  ^Jferb".  Auf  IKenfchcu,  nomcntlith  oft  auf 
frrouen  übertragen:  3ctuanb#  ber  fi<h  burd)  eine  ge* 
roiffc  Vornehmheit  unb  Abel  ber  Bewegungen  au$* 
jcithnet,  fo  baj  mau  baoon  auf  Blut  fthliegen 
ianiL  Tra.  T.  M.  p.  271 : (tlie  beauty)  which  makes 
a womau  be  called,  when  young*  and  in  good 
action,  *showy’  and  a ‘high-stepper').  Sgl.  stepper. 

Higher,  v.  erhöhen  (wohl  nur  oulgör).  M. 

L.  L.  III,  p.  160:  they  (the  girls)  wereu’t  a bit 
nervous  when  1 highered  the  rope  in  my  yard. 

Iliglilv- tiglily.  L.  giebt  es  nur  alö  adv.,  boch 
als  adj.  Th.  V . F.  I?  p.  257 : don’t  be  so  highty- 
tightv  with  us  (f.  hoity-toity). 

Ulli,  «.  (bU)  Rowland  HjU,  ber  gro^c  Reformator 
bcs  cnglifdjen  ^Joftwcfens.  Auf  feine  Anregung  würbe 
1840  bas  ^enni^Sortö  cingcführt.  Di.  C.  p.  389. 

Hilli-ho,  interj.  ^ci^a ! Auöruf  ber  Gr* 

munterung.  D.  C.  C.  p.  28. 

llillinesH , s.  (dU'-i'-n’ij  citirt  Str.  aus  Spier». 
Wb.  unb  W.  haben  cö  aufgenommen  unb  crfldrcn: 
the  state  of  heing  Lilly. 

Hillmau.  ».  (feli'-min).  Ter  Ober*  ober  Vorarbeiter 
einer  Abteilung  dustmen,  bie  an  einem  &cbrid)thaufcn 
jufammeu  arbeiten.  M.  L.  L.  II,  p.  321:  on  in- 
quiry  at  one  of  the  largest  dust-yards,  I waB  in- 
formed  bv  the  hiliman  that  ctc.  — ib.  p.  192: 
the  foreman  or  forewoman  of  the  dust-lieap,  com- 
monly  called  liill-man  or  hiU-woman. 

Himlee,  s,  (^in-bl')  ^inboftanifch;  bie  Sprathe  ber 
fiinbui.  St.  C.  p.  218:  In  a native  doctor's  housc 
tliere  was  found  a list  of  the  captives,  written  in 
Hindee. 

Hi  oder,  ».  (^in'-b1')  ipinberni^,  belegt  Str.  au«3 
Mari-yat,  Japhet  ch.  3. 

Hip!  hip t liip!  hnrrah!  (^'-^ü-rä")  brei  9)lal 
wieberholt,  ift  bic  hergebrathte  Art  ein  .^urrah  aud» 
jubriiigen.  D.  Sk.  p.  320.  — TKackeray , Y”irgimana 
III,  p.  225:  hip,  hip,  huzzavl  What  iamous  news 
arc  thcseV  — Alb  Refrain  Th.  Moore,  Poet.  W.  111, 
p.  78.  — Pulver,  Lucretia  II,  p.  24. 

Hire,  ».  to  be  on  hire,  fi<h  oenniethen,  oerbingen. 
Dicken»,  Domb.  a.  S.  v.  2,  c.  10:  the  young  men 
on  hire  (Str.). 

Hispidity,  ».  (blfkplb'-U1)  H.  More,  On  Godline »» 
b.  3,  c.  6,  § 5:  The  hispidity,  or  hairiness  of 
skin  ...  Trench,  D.  p.  21. 

Historiette,  ».  (W-tta'-it')  A.  H.  p.  87:  Agatha 
had  orten  been  doomed  to  listen  to  such  histo- 
riettes.  @efchi<htd)cn.  Raum  Gnalifch. 

Hit,  ».  u.  v.  Tao  eigentliche  ä&ort  für  ben  Schlag, 
ben  ber  Schläger  im  Griffet  gegen  ben  Bali  führt.  T. 
Br.  p.  299:  when  you  or  Itaggles  hit  a ball  hard 
away  for  six  etc.;  bie  3ahl ^rheutet  immer  bie 
3aht  ber  runs,  bic,  währenb  ber  Ball  unterwegö  ift. 
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gemacht,  obeT  ber  notches  bie  angcföricbcn  roerben 
löntitit,  »gl.  cricket.  — ih.  n.  303:  the  next  ball 
is  a beantifullv  pitched  ball  for  the  outer  stump, 
which  the  reckless  and  unfeeling  Jack  catches 
hold  of,  and  liita  right  round  to  leg  for  live  — ber 
baUman  (Jack)  fdjlägt  ben  BaU  fo,  befe  er  ^inier« 
roäri«  utib  (vom  bowler)  rct^töbin  getrieben  wirb,  roo 
Loug  Leg  fteljt  (f.  ben  $lan  bei  cricket).  — ib. 
p.  295 : and,  Jaclc,  mind  your  hits.  — ib.  p.  300 : 
you’U  have  the  chance  öf  gering  a hard  hit  or 
two.  — Xic  tSdjlögc  »erben  nad)  ber  üRidjtung,  in 
bie  fte  ben  BaU  fenben,  öl«  Point-nits,  Off-hits/l^eg- 
hiu  bezeichnet  (f.  leg-hit);  entfprcdjenb  bie  Bcrba,  »te 
T.  13r.  p.  205:  the  new-comer's  off-hiltmg  is  tre- 
mendous  (f.  off).  2>ie  öebläger  haben  meift  befonbre 
odjlage,  in  benen  fte  ejecllircrt,  unb  rocrbcn  al«  leg- 
hitters,  off-hitters  u.  f.  w.  bezeichnet.  T.  Br.  p.  303: 
then  the  cover-point  bitter,  that  cunning  man,  goes 
on  to  bowl  slow  twisters  (er  fungirt  olfo  hier  als 
bowler).  — ib.  p.  296  »on  bcmfelben:  and  how  the 
cover-point  bitter  sang  the  mögt  topp  in#  comic 
songs  (hier  olfo  gar  nicht  im  Spiel).  — More  by  hit 
thau  by  wit,  fpndpoörtltcb  im  (Sinne  »on:  mit  mehr 
@lütf  nlo  Berftanb.  flaum  fehr  nblicb.  fStr. ) — 
Hit  or  miss,  a.  Aide,  Rita  p.  HO:  she  talked  with 
a hit-or-miss  kind  of  cleverness  — auf’ö  (Äcratfje: 
rooßL 

Hit,  v.  Hit  him  again,  he  hasn't  gotuo  frieuds, 
eine  roegen  ber  hnmoriftifchen  Vicbcrträcbtiqfeii  ber 
auögefprodjnen  ©efinnung  »icl  gebrauchte  (Straßen? 
phrafc.  L.  D.  I>.  I,  p.  331  unb  II,  p.  290.  — I». 
Bl.  H.  11,  p.  168:  of  truth,  said  Mr.  C. , hitting 
him  again.  — So  ruft  ein  flöbclbaufe,  als  Vir.  Bid* 
roid  im  4pound’  fipt  unb  erroadjenb  fragt:  “where 
are  my  friends ? ” alo  Slntroort:  “You  an't  got  no 
friends.  Hurrah!”  And  then  there  came  a turnip, 
aud  then  a potato  etc.  D.  P.  C.  I,  p.  276. 

Hitcb,  v.  to  hitch  up,  ben  Saum  eine«  ßleibungö* 
fltirfeö  aufhafen,  in  bie  §öbc  nehmen,  umidjlagcn.  L>. 
M.  F.  II,  p.  190:  Borne  special  powern  with  which 
bis  legs  were  endowed,  had  already  hitched  up 
his  glossy  trowsers  at  the  ankles. 

Hive,  v.  §onia  in  ben  Bienenforb  fammeln. 
Byron , <Sardan.  Iv , bc.  1 : happier  than  the  bee 
which  hiveB  not  but  from  wholcsome  flowers  (B.). 
9luch  übertragen : biving  wisdnm  with  rach  atudious 
year  ( Byron  bei  Wb.).  So  J.  G.  J.  I,  p.  119:  G. 
still  hived,  in  that  odd,  world  -twisted  little  brain 
of  his,  all  sorts  of  knowledgc  for  the  future  dav. 

Hizzy,  s.  (blf-*)  M’L.  C.  p.  14:  a young  and  fair 
hizzy,  in  ber  Bcbeutung  »on  „Xirnc".  ^amiefon 
giebt  e6  nur  al*  Gorruptton  »on  honsewife.  — Sonft 
bum, 

Hoarding,  $.  (|5V-ln«)  Gin  3flun  00n  ®wtt**** 
M.  L.  L.  I,  p.  406:  The  (Old-Clothes)  Exchange 
is  a large  squ&re  plot  of  damp  ground,  about  au 
acrc  in  extent,  cnclosed  by  a hoarding  about  eight 
feet  high,  on  the  top  of  which  is  a narrow  slop- 
ing  roof  etc.  — C.  W.  W,  II,  p.  210.  — D.  Bl. 
II.  III,  p.  250:  here  against  a hoarding  of  decay- 
ing  tim i er  he  is  brought  to  bay.  — Sie  roerben 
namentlich  jum  Vnfchlagen  großer  ^Uafatc  benufct, 
rooju  bie  $rt»atb&ufcr  wenig  (Gelegenheit  bieten.  ///. 
Loml.  Aewa  vol.  30,  p.  321:  every  hoarding  had 
heen  covered  with  bills , stating  that  etc.  (Str.)  — 
T.  1).  T.  I.  p.  2G6  (»on  ben  Garicaturen  auf  einen 
Sdjneiber,  ber  alfl  Ganbibat  auftritt):  every  possible 
symbol  of  tailordom  was  displayed  on  the  walls 
and  hoardings  ol  the  city.  fOort  fehlt  bet 

Wb.  — W.  giebt  cö  nur  als  „Baujaun"  1»  bo&rded 
enclosure  or  fence,  fixed  about  any  building  while 
it  is  in  the  process  of  being  erected  or  repaired). 
— Ta&  biefc  'Bcbeutung  niept  bie  auftfcplichliche  ift, 
jeigt  ba«  CTfle  ber  gegebennt  2Jeifpiele. 

Hob,  *.  £as  äiiort  mit  lprtv.'  ju  bezeichnen,  »ir 


ti  L.  thut,  liegt  fein  ©runb  »or,  ba  cö  bet  ben  ge* 
lefenften  SchrtftftcHern  bie  regelmäßige  Bezeichnung 
(nicht  tür  „Seite  be«  Äamins",  L.,  fonbern)  für  jroet 
bervorragenbe  2l)eile  am  ßautin  ju  beiben  Seiten  ber 
bie  ftohlen  umfchließenbcn  bars  ift.  Sie  roerben  bc* 
nupt,  um  (Gefäße,  bie  man  barauf  fteflt,  in  einer  mä* 
ßigen  39ärme  tu  palten.  Wb.:  the  dat  part  of  a 
grate  at  the  stde.  where  things  are  placed  to  be 
jkept  warm.  — D,  L.  D.  1,  p.  49:  there  was  a 
kettle  on  the  hob.  — D.  Sk.  p.  454:  a pint-pot, 
the  contents  of  which  were  “chilling”  on  the  hob. 
— I).  C.  C.  p.  11:  the  little  saucepan  of  gniel  up- 
on  tho  hob.  — ib.  p.  69:  his  tea  was  ready  for 
him  on  the  hob.  — ib.  p.  44 : they  compounded 
some  hot  mixture  in  a jug  . . . and  put  it  on  the 
hob  to  simmer.  — Ungefcilbctc  pflegen  bie  Jüße  bar* 
auf  tu  fepen.  D.  O.  T.  P.  192:  he  drew  a chair 
: to  the  fire,  and  placed  niu  feet  upon  the  hob  (»gl. 
hob  and  nob  ju  Gnbc). 

Hob  nnd  nob,  häufig  in  gleichem  Sinne  mit  hob. 
nob  (bei  L,).  G«  bebrütet  ^ufforberung  jum  Xrim 
Uen,  änftofeen,  unb  fomit  bie  größte  Sertrauliepfett, 
junb  crfcheint  junächft  öle  3n*«jccti«n.  1>.  Gr.  K.  I, 
p.  41:  With  von.  Hob  and  nob.  The  top  ofmiue 
to  the  foot  of  yours  etc.  — $ann  abocrbicU  J.  G. 
J.  I,  p.  249:  howevt  r lovely  and  interesting  may 
be  the  doomed  man  to  the  female  heart,  his  fas- 
j cinations  are  to  be  contcmplated  only  through  the 
filmy  medium  of  the  newspapers,  and  not,  as  in 
those  very  good  and  much-lamented  old  times, 
hob  nnd  nob  with  the  housebreaker  and  murderer. 
, Vräbifati»  Thatkeray,  Vinrinians  II,  p.  296:  but 
I for  my  pcer's  privilege  I might  be  bob-and-nob 
with  Vou  now  in  your  dungeon.  Üiann  oft  cl« 
! SBcrb.  Churchill , the  CandidaU  , v.  700 — 702: 

D...d  sh  all  pour,  from  a communion  cup, 
Libanons  to  the  goddess  without  eyes, 

And  hob  and  nob  in  eyder  and  in  wine.  — 
Th.  V.  F.  II,  p.  106:  Many  a glasB  of  wine  bave 
we  all  of  us  drunk,  1 have  very  little  doubt,  hob- 
and-nohhing  with  the  hospitable  giver.  — Thack- 
! cray,  Vtrytmans  II,  p.  177:  and  thus  our  old  sol- 
i diers  . . . knowing  the  charms  of  & quiet  life,  laid 
1 their  weapons  down  for  the  nonce,  and  hob -and- 
nobbed  gaily  togetlicr.  — ib.  III,  p.  40:  I have 
I often ...Seen  him  and  his  poor  companion  hob-and- 
nobbing  together  unlil  they  could  scaroe  hold  the 
noggin.  2>ic  Bebeutung  überall:  »crtraulicb  jufams 
men  ttinfen.  — Grote : will  you  hob,  or  nob,  with 
me,  a question  fonncrly  in  fashion  at  polite  tables, 
signifying  a request  or’  challenge  to  drink  a glasa 
; of  wine  with  the  proposer;  if  the  party  challenged 
ans  wer  cd  nob,  they  were  to  chnse  whether  wbite 
or  red.  This  foolish  custorn  is  s&id  to  have  orig- 
inated  in  the  days  of  good  Queen Bess,  thus,  when 
great  chimuics  were  in  fashion,  there  was  at  each 
corner  of  the  hearth,  or  grate,  a small  elevated 

rrojection,  called  the  hob,  and  behind  it  a scat. 
n winter  time  the  beer  was  placed  on  the  hob 
to  warm,  and  the  cold  beer  was  set  on  a small 
tahle,  said  to  have  been  called  the  nob,  so  that 
the  question,  will  you  have  hob,  or  nob,  seems 
only  to  have  meant,  will  you  have  warm,  or  cold 
beer,  i.  e.  beer  from  the  höh,  or  beer  from  the  nob. 

Hobbadehoy,  ».  Th.  V.  F.  II,  p.  133,  nrben  ben 
j fünf  bei  L.  gegebenen  2 ebreibarten  biefe«  SBartt«. 

Hobble  dy  gee,  L. : „ber  £>unbrtrab";  faum  aanj 
richtig , neben  L’d  eigener  Gvflärung  »on  hobble : 
„ber  binfenbe,  »adelige  @ang".  G«  roirb  nammtlicß 
I »an  Xfyicrtn  gefagt,  benen  auf  ber  Söeibr  bie  Borber* 
beinr  jufammengebunben  fmb  (Sl-  D.).  — fluÜBWÜ 
bei  Str.:  hobble  de  gee,  with  a liinping  movement, 
— Mrs.  Gore , Castles  in  the  A.  p.  325 : your  old 
! hobbledegee. 

I Hobby,  e.  (f.  L.).  58kfentl«$«$  Vlcrfmal  ber  fo 
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benannten  iJSfeTbe  war  ber  ^ufegang.  Holland,  Catn - 1 
den»  Ireland , p.  63:  They  have  likewise  cxcellcnt 
good  horses  (we  tenn  the  [theraVJ  hobbies),  wliich 
have  not  the  s&mo  pace  that  other  horses  in  their 
coursc,  but  & soft  and  round  amble,  setting  one 
leg  betöre  another  very  finely.  — Treneh,  iS.  O, 

Uohhonse's  Act  (1.  u.  2.  W.  IV,  c.  GO)  9cfc| 
über  select  vestries,  f.  vestry.  — F. 

Hockey  ober  hookey,  ».  $«'-«)  D.  Sk.  p.  24 : | 

one  of  the  careless . good-for-nothing . happy,  fei-  j 
lows,  vrho  float,  cork-Tike,  on  the  surface , for  the 
world  to  »lay  at  hockey  with:  knockcd  here,  and 
there,  and  overy  where:  now  to  the  right,  then 
to  the  left,  again  up  in  the  air,  and  anon  to  the 
bottom,  but  always  reappearing  etc.  (Str.  citirt 
Hewlett,  College  Life . c.  33;  Mt».  Marsh,  Heir.  of 
Hauahton,  v.  1,  c.  1).  — ©ul  wer  nennt  cs  (B.  M. 
N.  Ii,  p.  372)  that  old-f&shioned  game,  now  very 
uncotnmon  in  England  except  at  schools.  ^ebem 
fall o Tüirb  es  auf  Schulen  noch  eifrig  getrieben.  Xk 
Spieler  ftnb,  roic  bet  unferm  ^Jarticball,  in  jroci  ^Jarj 
teien  geteilt,  bereu  jebe  einen  burdj  eine  Stinte  (base) 
martirten  Stanbpunft  ^at.  Scher  Spieler  hQt  «inen 
wie  unfere  fcafcnftötfe  am  Gnbc  um^ebogenen  6tod 
(hockey -stick),  ben  er  aber  am  fprfcen  Gnbe  fa^t. 
3«bc  Partei  fucht  ben  auf  ber  Grbc  licgcnbett  ©all , 
über  bas  3kal  ber  anberen  »ermittclft  ber  Stöcfc 
binausjutreiben.  3U  3®e<fc  rüden  fte  nad)  ber 
glitte  oor,  unb  flehen  oft  in  bupt  gebrängtem  Knäuel 
um  ben  .Soll,  in  Gifcr  unb'grojjcr  Aufregung. 

Hocus.  v.  L,:  „Opium  mit  geiftigen  öctränfrn 
oermtfehen  ",  unb;  „reinen  Cognac  ftatt  gemixten 
geben".  $>ieft  fpecialiftri  tu  feljr.  Gö  hrifct,  roic  Str. 
richtig  erflärt : to  mix  a dclcterious  drug  with  any . 
one's  drink ; hocussing  gebort  auch  }U  ben  gemeinen 
Kniffen,  bie  bei  Sßcttrenncn  angeroanbt  werben,  $ftrbc  \ 
untauglich,  ober  in  Spirlhäufcrn,  bie  (Gewinner  be* 
ftnnungöloa  ju  machen.  Mrs.  Gore  Canti,  in  the  A.  j 
p.  363:  It  was  as  good  as  proved,  that  the  mare  j 
was  hocuased.  £aft  Sl.  I).  fügt:  Hocts,  to  drug  al 
person,  and  then  rob  him.  The  hocus  generally 
consists  of  simfT  and  beer.  - So  als  t\  a.  M.  L.  ] 
I/.  II,  p.  81:  perhaps  he  gets  “skinned”  (stripped 
of  his  clothes  and  money  from  being  hocusaed,  or 
tempted  to  helpless  drunkenness).  — D.  L.  P.  1, 
p.  16t>:  Said  the  Pog  was  the  perfect  picture  of 
the  old  aunt  from  whom  he  has  expcctations. 
Found  him  particularly  like  her  when  hocusaed 
(naebbem  es  furj  juoor  geheifcen:  Pog  was  made 
drunk).  — Th.  V.  F.  111,  p.  253:  it  was  at  her! 
bou.se  at  Lausanne  that  he  was  hocuased  at  Bupper  1 
and  lost  eight  hundred  pounds. 

Hocas-pocus,  e.  Gö  ift  $u  bemerfen,  bafe  biefer 
Slusbrucf , ber  namentlich  ber  Sprache  bes  alten  caut 
angebört  (bamt  in  ber  weiteren  Gorruption  ‘ hoax  ’ j 
feinen  3Bcg  $urüc!  in  bie  gewöhnliche,  obgleich  immer  i 
nur  familiäre  Sprache  gefunbrn  bot,  unb  in  ‘to  hocus’ ! 
betn  mobernen  »lang  eigen  geblieben  ift),  einer  um: 
ehrerbietigen  älnfpirlung  auf  bie  Gmfchungftroortc  beim  ! 
Slbcnbmabl:  hoc  est  oorpus  („bieft  tft  mein  fieib") 
entfprungen  ift,  weil  nach  ber  fatbolifchcn  Sehre  beim 
Sprechen  biefer  SB  orte  ftcb  bie  Xransfubftantiation,  bie 
fitanblung  von  ©rot  unb  ©lein  in  ben  wahren  2cib 
unb  bas  wahre  ©lut  Gfjrtfti  oolljog.  (2)tc  cngltjdjc 
Kirche  leugnet  bie  perfönliche  (Gegenwart  CStjrifti  beim 
©bcnbmahh) 

Hog,  8.  HoG  - GRt  UUER,  8.  (tÖg'-glftfr-b1')  M.  L.  L. 
111,  p.  339:  Among  other  privileged  classes  are 
the  “nog-grubbers“  (a8  they  are  called  by  tho 
other  watermen).  but  their  number  is  now  only  four. 
‘\  hese  hog-grubbers  ply  only  at  the  Pclican  stairs ; 
they  have  been  old  sailors'in  the  navy,  and  are 
licensed  by  the  Trinity  house.  — Hoo’s-wash,  8. 
(bftflf-wMih)  M.  L.  L.  II,  p.  146:  the  trade  in  hog’s- 
, wash,  or  in  the  refuse  of  the  table,  is  by  no  means 


insignitieant  . . . The  hog’s  food  obtained  by  these 
street-folk ...  is  procured  from  the  eating-houses  etc. 
...  It  is  composed  of  the  senm  and  lees  of  all  brotha 
and  soups;  of  the  wasliings  of  cooking  Utensils, 
and  of  ine  dishes  and  plates  used  at  dinners  and 
suppers.  — L.,  W.,  Wb.  geben  hogwash.  — IIog- 
shearing,  9.  ( ^og'- Win- ln* ) tliat  will  he  next  hog- 
shearings  that  will  never  be. 

Hogmanay,  e.  A Life  for  a Life  I.  p.  314:  the 
sounds  overhead  put  me  in  mind  of  that  old  fcstival 
of  llogm&nav,  whicli  ...  would  be  more  honoured 
in  the  breach  than  the  observance.  Gin 
man  in  S^ottlanb  am  Snloeftcrabenb  gab. 

Hoity  toiiy,  interj.  Äusruf  ber  Ucbcrrafchung, 
bcö  Grftaunenb,  j.  ©.  bei  ftoljer  anmafienber  Siebe 
eines  Änbern.  Wb.  — F.  J.  H.  p.  43 : ‘hoity,  toity, 
how  grand  wo  arcl’  Oft  in  Dicken»,  Dombty  a.  o., 
j.  ©.  111,  p.  317:  hoity  toity!  says  Mrs.  Pipchin,  it 
an't  so  wonderful  a case.  — Bulwer , A ’ignt  «.  M. 
p.  97.  — (L.  giebt  highty-tighty,  ^cifafa! ) 

Hold,  v.  1)  Hold  hard!  — stop!  gewöhnlich  auf 
Schiffch,  wie  D.  8k.  p.  393;  “Hold  hard!”  cried 
the  Steward  otrer  Üic  sidc,  and  Mr.  N.  jumped 
on  board,  — unb  auf  bem  Omnibus,  wie  ih.  p.  481 : 
“Hold  hard!“  said  the  couductor;  “l’m  blowed  if 
we  ha’n*t  forgot  the  gentleman”  etc.  — Sehnlich 
D.  P.  C.  I,  p.  267:  “Hold  hard,  Sir*’,  said  Sam. 
raising  the  barrow.  — Hkmn  bei  anbern  tjclegcns 
heilen,  wie  I).  P.  C.  II,  p.  186  ju  einem  Schließer, 
bamit  er  noch  nicht  fchlicfec  ; ib.  II,  p.  398,  um  einen 
Siebenten  ju  unterbrechen.  — 1>.  D.  M.  p.  152: 
women  haven't  the  judgment  to  teil  when  to  speak 
and  when  to  hold  hard.  — 2)  R.  L.  L.  p.  132:  how 
should  I ever  hold  sticks  with  my  able  oompetitors? 
mich  gegen  fte  behaupten,  bie  9ii»alUät  aushalten.  — 
3)  hola  your  diu,  D.  0.  T.  p.  307,  vuhj.  hold 
yottr  tongue.  — 4)  ‘hold  on  everything ’ : ÄUe  Se* 
gcl  beigefept!  G.  L.  p.  252.  — 5)  1).  Bl.  H.  II, 
p.  238:  1 will  hold  the  matter  over  with  him  for 
any  reasonable  time,  Ijinhaltcn,  atifchlickenb  an:  to 
hold  over,  to  remain  in  office,  possession  etc. 
beyond  the  regulär  term,  (Wb.).  — 2?nnn:  tefetmi* 
reit.  D.  M.  F.  I,  p.  124:  Then  you  haven’t  got 
the  money  for  a deal  about  you  V Then  I’ll  teil 
you  whatTll  do  with  you;  PH  hold  you  over.  I 
am  a man  of  my  word , and  you  needn’t  be 
afraid  of  my  disposing  of  you.  Pli  hold  you  over. 
That’s  a promisc.  — Holden,  part . nicht  ocraltet, 
ionbern  befonbers,  wo  »on  feierlichen  Aufatmnrm 
fünften  bie  SKebc  ift.  Mechanies'  Mag.,  Nov.  1848: 
jl  congregation  was  holden  this  dav.  — Gentleman'» 
Mag.,  March  1848:  a Court  Baron  was  holden.  — 
ib.  p.  20:  a convocation  holden  this  dav.  - 
Dicken «:  the  grand  half- y early  festival  holden  by 
I)r.  and  Mrs.  Blimher.  — Fl.  p.  282. 

Hold,  ».  D.  0.  T.  p.  387:  Givk  hold!  fah  an! 

Hole,  8.  to  put  somebody  into  a hole,  einen  in 
bie  Klemme  bringen.  L.  I).  1>.  1,  p.  189:  he  wonT 
put  bis  pal  into  a hole.  — T.  Br.  p.  165 : men  who 
Iiave  holes  enough  in  their  armour;  für  „Schwächen", 
ähnlich  roic  in  „to  pick  & hole  in  a man’s  co&t"  (L.), 
bo<h  nicht  fo  fteljcnbe  ^ßhrafe.  — to  make  a hole  in 
j the  water;  f ich  erfäufen.  M.  Ii.  L.  II,  p.  252:  if  my 
wife  hadn’t  had  middling  werk  with  a laundress,  we 
roight  have  starved,  or  I might  have  inade  a hole 
in  the  Thames , for  it’s  no  good  living  to  be 
miserable  etc.  — Hole  and  Corner,  ocrftccfter  Ort ; 
1>.  M.  F.  IV,  p.  281 : When  1 hidc  her,  or  strike  for 
I her,  faiut-heartedly,  in  a hole  or  a corner,  ... 
! teil  me  what  1 shall  most  righteously  deserve  to 
be  told;  bann  abjcltioifch  gebraucht,  bezeichnet  cs 
bfimlichc  ^artcii^ntrifjuc ; a hole-and-corner  meeting, 
eine  ©erfömmlung,  bie,  ohne  fßiffen  ber  (Gegenpartei 
berufen,  fo  bafe  biefc  ihre  Meinung  nicht  geltenb  ma* 
j <hcn  lann,  bie  gefaxten  ©efchlüffc  nachher  für  Stuft* 
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brucf  ber  SLHllcnsntcinung  einer  GMammtheit  auögicbt. 
I).  P.  0.  II,  p.  338:  Hole -and -corner  buffen. 

Koliday  •«‘Mptain,  a.  Smoüett , Roder.  Random, 
c.  9:  this  holiday-captain  scampered  up  to  me 
with  great  address;  ähnlich  rote  roir  „Sonntag«: 
r fiter"  fagen:  Ciner,  ber  ftd)  nur  beit  Manien  Captoin 
beilegt,  3le  hn  lief)  erflärt  tirose:  & holiday-howler, 
u bad  bowler. 

Holland,  s.  L.:  „feines  in  .trotlanb  fobrieirtei  Sei* 
ncrt$cug".  Ttoo  ift  richtig;  y 9.  J.  6.  J.  I,  p.  196:  | 
somebndy  . . . to  drive  sleep  from  bis  eveballs;  to 
make  hiin  feel  a eoward,  a nobody,  a nincompoop, 
in  his  own  holland  in  feinem  eignen  9kttc.  — 
Holland  ift  aber  auch  ein  grober,  ungebleichter  (taher 
fd)inubig*bräunlicl)er)  Ücincnftoff,  ben  man  ju  ftüchtn* 
fd)ür$cit  u.  bgl.,  ober  jur  £cclc  über  SJiöbel  unb  2ep:  \ 
piepe  braucht  IX  Sk.  p.  9:  tlie  rarpet  is  covernd  j 
with  brnwn  Holland  etc.  — 1).  Hl.  H.  11,  p.  946: 
bright  datnask  does  penance  in  brnwn  holland. — 
C.  Bell,  Shirley  II,  p.  CH» : glad  was  she  to  lay  by 
the  brown  holland  child’s-slip  she  was  trimming 
with  braid. 

Hol  low,  o,  to  beat  hollow  (nicht:  mit  Vcicptigleit 
geroinnen  [Ij.J,  fonbern)  mit  Vcichtigfcit,  gaitt  unb 
gar  befiegert.  IX  C.  C.  p.  54 : in  the  gatne  of  How,  j 
Wlien,  and  Whorc ... ahe  beat  her  »isters  hollow.  — I 
I),  V.  p.  77:  master  beat  the  Frcmdiman  hollow. 
Str.  giebt:  Warren,  Ten  Th.  a.  Y.  3,  2:  1 am! 
beaten  hollow.  — Bulurr,  Pompeji  2,  l : wc  beat  I 
the  beasta  hollow.  — hollow  ift  hierin  i’erftärfung  i 
irie  in  “a  hollow  bargain”  a deud  bargain,  I). 
111.  II.  IV,  p.  275.  {(Sorruptiou  aus  whollyVl 

llolvstnne,  s.  L.:  „rocicber  Sanbftcin  jum  Scheuern 
ber  Herberte".  !£er  Aamc  ift  barum  gegeben,  ineil 
bic  Watrofen  bei  ber  Arbeit  auf  ben  Mit i een  liegen. 

Ilolyrood,  «.  bas  alte  löniglicfte  ©chlofc  | 

bei  $binburg;  flehe  J.  91.  Scott,  Waverley  II,  o.  17: 
A tbousand  welcomes  to  ilolyrood.  — Wonach  <M. 
I„  1*.  I,  p.  490)  the  Scotch  (snuff)  boxeg  called 
“Ilolyrood»”  in  ilie  trade  are  Bold  in  the  streets 
and  jmblic-house».  These  ar«*  generativ  the  “aelf- 
rolour”  of  the  wood;  the  bettcr  snrt  are  lined 
with  hont,  and  are,  or  ahould  be,  rem  ar  kable  for 
the  clo8enegs  and  niee  udjustment  of  the  hing«*s 
or  joints. 

Home,  .*  l)  ^nftitut,  Stift  für  unuerforgte  tytr* 
fernen;  C.  M.  Sept.  1860,  p.  301  (für  (Gouvernanten);  j 
liome  for  destitute  ehildren;  Sailors*  Ilom eg  in 
Sonbon  unb  Stoerpool.  M.  L.  L.  II,  p.  81:  tliese 
birds  (parrots)  are  not  admitted  into  the  Sailors’  | 
Home.  — 2)  bei  Spielen:  bte  ^reiftatt.  D.  L.  I>. 
I,  p.  100:  the  prison  ehildren  as  they  whooped  i 
and  ran,  and  playcd  at  hide  and  seek,  and  madc 
the  iron  bars  of  the  inner  gatewav  “Home”.  — j 
at  noMF,  f.  Cricket  u.  groond,  *.  3.  — 3)  2Iei  Schlaffem 
werben  bic  Sicgcnf  duften,  in  ber  unmittelbaren  9läf|C 
bes  .^errenfibcs  eis  honte  park»  liome  wood  u.  f.  ro. 
bezeichnet.  (*.  L.  p.  86:  l'allowfiold  contes  overonj 
Thursday  for  the  Home  W ood.  — Scott,  Old  Mor-  j 
talita  I ,*c.  2 (n.  22,  Sohle».):  So  he  armed  the! 
fowler,  and  ialconer,  . . . at  the  hörne  farm.  — i 
©efannt  ift  bas  Honte  Park  bei  SBinbfor.  — 4)  II. 
M.  N.  III,  p.  141:  In  den  heitern  Reaiouen,  wo  die 
reinen  Formen  teohnen.  At  honte:  in  the  serene ! 
regions  etc.  Alfe:  in  unferer  3Kuttcrfprad)e  — Baum  1 
foult  üblich.  — fi|  K.  D.I,  II, p.  866:  1 fonsd  an  ex- 
tremoly  agreeable  party,  who  declared  tliat  thev 
wotild  “not  go  honte  tili  morning”  — a promis e 1 
which  1 have  rcoson  to  believe  they  kept.  £ao 
bret  3Wal  roieberboltc  “Wo  won’t  go  home  tili  morn-i 
ing”,  mit  bem  Schluß  “Till  daylight  doea  appear“  | 
roirb  (nach  ber  SJlclobic  “Marlborough  s’en  va-t-eni 
guerre”)  fchr  gcroüfmlid)  gefunaen,  roettn  luftige  (Gc-  j 
fcllfchaftcn  in  biv  höheren  Stabicn  ber  (Gemftthlid|lcit  i 
lornmcn.  — • 6)  T.  B.  T.  p.  102:  if  we  wero  to  carry  I 


vour  argnment  home.  wc  might  give  away  every 
Shilling  o(  revenue  which  tlu:  church  has : anroeit; 
ben,  bic  ffonfcgumcn  |ir6«tt.  — 7)  M.  M.  Nov.  ih*>o. 
p.  50:  wlien  ones  trouble  is  home  made — fclbfb 
oerfchulbet.  — Home,  Swket  Home,  (sin  in  ganj 
(snglanb  fehr  bclicltes  Sieb.  IX  M.  F.  111,  p.  123. 

— Home  ctkcvit,  s.  bas  (Sircuit,  ju  bent  Vonbon  gc* 
hört  (i.  circuit).  T.  U.  F.  1,  p.  28:  kjr.  F.,  for- 
merly  of  the  home -circuit,  but  now  practigiug  only 
in  l.ondon.  — ib.  II.  p.  75.  — Home  jokk,  e. 

ä joke  tliat  strikes  home.  — Younya  Lore  of 
Farne,  Sat.  11: 

Their  peevish  rcaaon,  vain  of  being  dull 

Whcn  soim»  home  joke  has  stung  their  golemn 

soul.  — 

Home-mismo.v,  innere  SJliffton,  f.  city-miggioiiarv. 

— Home  Oftick,  Skintfterium  betf  Innern:  1>.  M.  f*. 
1,  p.  45:  And  they  (the  Jury)  appended  to  their 
verdict,  a recomuendation  to  the  Home  Office  to 
offer  a reward  for  the  solution  of  the  myalery.  — 
Home  SEntETAnv,  s.  i.  im  ft  er  bcS  Innern.  I>.  )l.  T. 
p.  140:  This  Uad  terrified  tlie  Home  Secretary 
wiihin  an  inch  of  his  life,  on  several  occaaions 
(vgl.  Secretary).  — Home -st aff,  e.  bic  inlünbifAen 
•Betirfc  bes  (i*encralcommanbo's  (€nglanb  unb  29alcö 
6,  ©diottlonb  unb  Unfein  3,  ^rlanb  5 Siftrifte);  For- 
eign Staff  ift  ber  *>c;irl  bes  (Gcncralcommftitfco’S  für 
jebe  einzelne  Colonte.  F.  j».  17s.  — at-Homeish.\ess, 
».  Suhaufefcin.  Later,  Jack  UmUm  1,  135:  tliree 
red  coats  might  daily  bc  geen,  whosc  unchangeil 
place»,  added  to  their  indcscribable  air  of  at- 
iicimeishncsg , heapoke  them  as  the  friouds  of  the 
f&mily.  (P.)  (jiue  ungeheuerliche  thlcung. 

I lunie ly,  a.  ehemais  ^ aecret,  inward,  familiär; 
int  erftcrcn  otnnc  heimlich.  Widif,  Matth.  X,  86 : 
and  the  eiiemye»  of  man  l»cn  thei  tbat  ben  bomeli 
with  him  (thev  of  his  own  household,  Atttkor.  Vera,). 

— Chaucer,  'The  Merehantea  Tale: 

üod  graute  thee  thino  homly  fo  to  egpie; 

For  in  this  world  n’is  werso  pestilence 

Than  homly  fo,  all  day  in  thy  presenee.  — 
Peeock,  Repressor,  c,  3:  Such  pople  be  able  and 
j worthi1  to  be  adrnytted  into  tlie*  homeli  reding  ot’ 
Iloli  Writt.  — Foxe,  Book  of  Martgrs;  Kramma- 
tion of  William  Thorpe:  \\  itfi  all  these  men  1 was 
j right  hooiely,  and  communed  with  them  long  time 
and  oft.  — Trcnch,  S.  <i. 

Hraey-üew,  e.  (bAn'-^biö)  9lrt  labal,  ber  mit  3Re* 
laffcsSorup  angrfeuchtet  ift.  Wl».  KinaMeu , Tteo 
Years  aao  I,  p.  110,  119.  (B.) 

Iloney -luoon,  »>.  (>on'-»-»ön)  ^littcriooctjen  haben 
(fcherzhafti.  T.  I».  T.  1,  p.  78:  If  I were  going 
lioncymooning,  it  is  just  tlie  time  1 wotild  choose. 

— ib.:  So  du  not  I,  de«r,  tili  1 have  found  »omc 
decent  sort  of  body  to  honeyraoou  along  with  me. 

Ihinniary  freemeu,  Gbrcnbilrgcr.  ©ie  tragen 
feine  ftäbtifdien  haften.  F.  p.  293. 

Honour,  t*.  C.  M.  June  1861,  p.  658:  a letter 
honottred  by  Mr.  N.  — V.  Jrrrold , Men  of  Vhar. 
I,  p.  69:  “with  great  pleasure”  — and  Saffron 
honoured  a chaffengo  to  wine  — annchmcn;  eigent* 
lid;  von  üüechfeln  gefagt  (honortren). 

Honours,  *.  !?er  ausgqcichnctc  (Grac*  beim  (r^a* 
men  am  Schluß  ber  Uniocrfttätacarricrc,  rooburdi  man 
Bachelor  of  Arts  (H.  A.)  roirb  (i.  tripos).  ^n  Ccm: 
bribgc  fomuit  zuwft  bas  mathematische  (^irameinmath- 
ematical  tripo»),  bann  bas  llafjifdjc.  üci  erfterem 
roerten  bie  kanten  ber  Gjaminirtcn  nach  bem  Wierthe 
ihrer  'Arbeiten,  ber  burdj  bie  3t  115a hl  ber  für  jebe  Sei* 
ftung  angac^ncten  unb  bann  {ummitten  fjotnto 
(marks)  beftimmt  roirb,  junächft  in  brei  Älaffen  georb- 
net;  bic  erfte  ift  bic  ber  Wranglers;  bie  }UKtle  heißt 
Senior  Opiime,  bic  britte  Junior  Optime.  2>cr  erfte 
unter  ben  Wranglers  fycifst  roieberum  Senior  Wrau- 
gler.  (jr  ift  alfo  berjemgc,  ber  überhaupt  von  aüm 
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Gratniuanbcn  baö  Norjüglicftitc  getriftet  hot  ^mter; 
holt)  ber  Klaffen  wirb  ber  größere  ober  geringere  ©ertb 
ber  Stiftungen  bur$  ben  böseren  ober  tieferen  $(a| 
bezeichnet ; bic  Namen  betet,  welche  gleich  Gutcö  ge; 
triftet  fjabtn,  zählen  zwar  in  laufenbet  Stummer  wei; 
ter,  werben  ober  ouf  ber  Sifte  an  ber  Seite  burdj 
eine  Klammer  oerbunben  (bracketed).  Diejenigen, 
beten  Stiftungen  fie  nicht  biefer  *honoun'  roürbig  et* 
fdjeinen  licken,  bie  man  aber  hoch  nicht  mochte  bureb; 
faßen  taffen,  fafitc  man  chebem  unter  bem  tarnen 
‘the  golP  jufammeu  (f.  b.  ©.).  Der  B.-A.*Grab 
(ann  aber  auch  ohne  honours  erlangt  werben;  bieje* 
nigen,  bie  auf  biefelben  (eine  Knfprücfjc  machen,  nennt 
man  *thc  poll’  (i.  b.  ©.).  ^aher  unterfchcibet  man 
Ho  read  for  honours’  unb  ‘to  read  for  tho  poll  % 
fowic  *to  go  in  for  honours’  unb  ‘to  go  in  for  ttie 
poll’  — fuh  ju  bem  einen  ober  bem  anbern  Gramen ; 
©orbfrtiten , unb  basfclbe  machen  (to  go  in).  Daö  i 
Tlafftfdjc  ©jamen  (ann  nur  ber  madjen,  ber  baö  tna; 
thematifchc  mit  honours  beftanben  bat  (Wh,  unter, 
trifos  ; classical  tripos  examination ; the  final  uni- 
versity  examination  for  classical  honors , optional 
to  thosc  vrho  have  taken  the  mathematical  honors). 
$ür  bas  (taffifebe  Gramen  haben  bie  Kamen  \Y ran- 
gier, Senior  unb  Junior  Optime  (ehic  (Geltung.  Dem 
Senior  W rangier  entfprcdjenb  fjcifct  ber  iiorgug lichftc 
hier  Senior  Classic.  — Die  ganje  Sache  ift  jc^t  fo 
geänbert,  bah  werft  ein  Gramen  für  alte  Bewerber 
beftimmt  ift  ( alfo  cntfprechcnb  bem  früheren  for  the 
poll  i unb  bah  cd  bem  Gbrgcij  bco  einzelnen  über;  ( 
taffen  bleibt  *to  go  in  for  honours*.  Ucbrigcnö  geh ; 
ten  bic  'Kamen  *W rangier’  u,  f.  w.  nur  für  bao  ma« 
thematifchc  Gramen  in  Gambrtbgc.  $n  Crforb  hat 
man  in  Moderation  (f.  b.  $9.)  unb  in  ben  “Greats” 
(bem  Schluhcramcn)  oicr  Klaffen,  bic  als  “a  first,  a 
second”  u.  f.  w.  bezeichnet  werben.  Sluch  bao  Matt; 
giren  innerhalb  ber  Klaffen  unb  baö  bracketing  fin; 
bet  bort  nicht  ftatt.  Die  Pass-Schools  (f.  b.  ®.)  finb 
bort  baö  Gramen  for  the  poll;  unb  wer  “for  hon- 
ours’* rintritt , uermcibet  bannt  bas  brüte  Gramen 
(»gl.  first,  *.). 

Ilooded  suake,  Marne  einer  befonfccm  Schlangen* 
art.  G.  L.  p.  100:  his  eye  lighted  cm  the  last 
Speaker,  glittering  like  a liooded  snake’s,  as  it 
were  caressing  him  with  a lamhent  scom. 

Hook,  *.  *to  l>c  off  the  hooks’,  L.:  „mürrifch, 
tnihlaunig  fein".  Doch  auch  gerabeju : fterhen.  T.  O. 
F.  II,  p.  192:  if  he  fatigues  himself  so  tnuch  as 
that  often,  he’U  soon  he  off  the  hooks.  — T.  C. 
K.  I,  p.  90:  to  get  oft'  the  hooks.  — Th.  V.  F.  I, 
p.  189  (oon  einer  Xobtfranfcn):  The  attack  was  so 
sharp  that  Matilda  was  verv  ncarlv  “off  the  hooks”. 
— Wb.  führt  mit  L.  bie  ^Ifjrafc  auf  „aus  bat  ün> 
gellt"  (oon  einer  X!)ür)  jurücf  ; baö  8L  D.  wohl  rid); 
ttger  auf  bic  ^a(cn,  an  benen  nach  ftrengem,  altem 
Gücfeh  bic  Xljcilc  bed  gcoiertheiltcn  Verbrechers  aufge; 
hängt  würben,  worauf  bie  SBknbung  “ dropped  off 
the  hooks”  noch  betulicher  anfpielt.  T.  C.  H.  II, 
p.  Höo  ftefjt  cd  in  ber  Vcbcutung:  „auö  bem  Steg; 
reif,  ohne  üöcitcreö":  lmroncts  with  12000  a yeur  | 
cannot  be  married  off  the  hooks.  — 2)  L. : „to- 1 
morrow  you  shall  have  it  . . . with  a hook,  morgen  I 
follft  bu  ed  h^&nt  ...  nicht''.  M.  L.  L.  1,  p.  826: 1 
Free  trade!  Over  the  left . and  with  more  hooks1 
than  one.  — Daö  Sl.  D.  giebt  Crforb  ald  Heimat 
ber  $hrafc,  bic  allgemein  ben  an  ^cr  Süchtig* 

(eit  ter  $tu*jage  audbrüdc,  unb  will  fic  entweber  mit ' 
Hooker  Walker  (f.  Walker)  zufammenhringen , ober 
unter  hook  bao  Fragezeichen  ocrfteljen. 

Hook.  v.  a.  „angeln",  non  Damen,  bie  auf  ^lar; 
tieen  auögcbcn.  She  has  heen  angling  a long  time, 
and  has  nooked  him  at  last.  So  C.  A.  I,  p.  237: 
hook  him,  mv  poor  de&r;  hook  him  at  any  sacri- 
fice  (f.  Hook  er). 

Hooker  (Richard),  n.  ($ü  t'-*»)  Gin  aud  gezeichneter 


engliicher  Theologe  (1563 — 1600).  Segen  feiner  Ge; 
lehrfamfeit  trägt  er  ben  ftehenben  Beinamen  ‘the  Ju- 
dicious’.  Namentlich  berühmt  ift  fein  Buch  Eedegiastical 
l’olity.  — G.  L.  p.  74  (oon  einer  Vlutter,  bic  für 
fechd  hi’irathdfähtßc  Töchter  'partiecn  fucht):  clever 
and  unscrupulouB  as  she  was  — they  called  her 
the  “judicioua  Hooker”;  ogl.  hook,  »•. 

Hookev  Walker,  f.  Walker. 

Iloop -stick,  *.  Gin  Storf,  mit  bem  man  einen 
Keifen  treibt.  1).  Sk.  p.  325.  — 1).  Bl.  H.  I,  p.  51 : 
he  hegan  to  heat  Mr.  G.  with  a hoop-stick. 

Hoosier.*.  Bewohner  oon  ^nbiana.  B.  (from  kuAer, 
because  they  were  coniidered  as  bullies  and  mon 
of  great  physical  strength,  or  from  their  rough  ex- 
clamation,  when  one  knocks  at  the  door:  “TFAo’a 
Vf  re  f*  Wb.) 

Hop,  a.  1)  Sterne,  Tristr,  Shandi/  I,  c.  12;  to 
wliich  Yorick,  with  his  usual  carelessncss  of  heart, 
would  as  often  answer  with  a pshaw!  — and,  if 
the  subjeet  was  started  in  the  fields,  — with  a hop, 
skip,  und  a Jt  Mi*  at  the  end  of  it.  So  wirb  baö  lieber* 
fpringen  eined  beftimmten  Kaumeö  in  jwei  3ähcn  bc; 
zeichnet;  hop  ift  baö  Ttbfcfccn  mit  bem  linfen 
bicofeitd;  skip  bad  üluffcheu  mit  bem  rechten  in  ber 
3Nittc,  jump  bao  Nuffpringen  mit  beiden  A-üfccn  jen; 
feito.  Gd  wirb  oft  um  bie  SBettc  ald  Spiel  geübt. 

C.  M.  1860.  Decbr.  p.  736  mit  4*tep’:  success 
is  not  attainablc  per  saltum,  by  a hop,  stop,  nnd 
a jump.  — Iloijifg  Winter  Evening  Taleg  II,  p.  190: 
hop,  step,  and  leap.  — 2)  L.:  „hop,  ein  Tanz". 
Gewöhnlich  (wie  Tra.  T.  M.  p.  119):  to  give  hops 
and  spreads;  SJäUc  unb  ©ouperö  geben  (Slang  ber 
feinen  4Bclt). 

Hop,  v.a.  L.:  „to  hop  the  twig,  ftch  aud  bem 
6taube  machen".  9luch  4to  hop  the  wag’.  M.  L.  L. 
111,  p.  12,1:  when  i used  to  hop  the  wag  from 
school  1 west  tliere.  — ib.  p.  207:  tliev  ofteil 
persuaded  me  to  ‘hop  tlie  wag’,  that  is,  pfay  tru- 
ant  from  school. 

Hop,‘  j».  Stopfen.  Hop-picnneo,  ».  Hopfenernte;  M. 
1..  L.  oft,  t.  21.  II,  p.  154:  but  as  soon  as  the 
harvest  and  potato-getting  and  hop-picking  are 
over  . . . thev  conie  back  to  London. 

Hop,  v.  a.' Hopfen  einf ammein.  M.  L.  L.  I,  p.  104 : 
aff  er  that,  I was  a-hopping,  and  niade  my  15  c*. 
regulär  at  it,  and  a-haymaking.  — hopping,  bic 
Hopfenernte;  ib.  j>.  527:  they  (children)  have  their 
shares,  both  with  and  without  the  Company  of 
their  parents,  in  the  ‘hopping*. 

Hope,  t'.  to  hope  against  hope,  eine  »crzweifelte 
Hoffnung  hegen.  C.  Bell,  Shtrley  II,  p.  40:  most 
people  have  had  a period  ...  in  their  lives  when 
they  have  feit  thus  forsaken;  when,  having  long 
hoped  against  hope  . . . their  hearts  have  truly 
sickened  within  them.  — Thackerau,  Virgmiant  I, 
p.  168:  to  lock  for  her  son,  was  hoping  against 
hope.  — M.  L.  L.  I,  p.  292:  I struggled  on,  hoping 
against  hope. 

llopefRl,  n.  meift  Yonng  Hopeful;  üblidie,  cljer 
gemütoliebe,  alö  ftreng  tabelnbc  $c$cid)nting  für  einen 
„(leinen  Taugenichtö",  ein  “enfant  tcrrible”.  T.  I). 
T.  II,  p.  13:  Sir  )L  had  to  . . . hurry  off  to  Berlin 
to  see  what  could  be  done  with  young  Hopeful. 
— The  young  Hopeful  was  by  no  mcans  a fool; 
nnd  in  somc  matters  was  more  than  a match  for 
his  father.  — T.  Br.  p.  45:  Widow  R,  . . . would 
have  had  to  cross  Madam  to  get  at  young  Hope- 
ful.— ib.  p.  IGO:  and  tlien,  with  well-fcigned  zeal, 
the  door  would  be  opened,  young  Hopeful  praying 
that  that  boast  Snooks  (the  prn'postor)  mightn’t 
have  heard  the  scufHe  caosed  by  his  coming.  — 
B.  giebt:  Smollett , llumph.  Clinker , p.  15:  Hopeful 
was  equally  obstinate. 

Hopple,'  v.  a.  L.  : „cintm  ^Jfcrtc  o(tr  Slinboicft 
bic  3ü»c  binben,  bamit  c»  (i$  nid/t  octläuft.  (A'ortA)". 
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$odj  n>ar  cß  einft  gemcingültigcß  ©ngltfcf),  unb  er* 
fdjcint  bilblic^  = to  entangle  bei  H.  More,  On  God- 
Ih mas,  h.  9,  c.  7f  § 8:  Superstitiously  hopplcd  in 
the  toiU  and  nets  of  superfluous  opinions.  — 
Trench  D.  p.  16. 

Horde,  v.  (*$•»)  ftd>  fc^aarcttmeifc  auf  halten ; weber 
bei  W.  noch  ub.  — Byron,  Sardan a.  V:  my 
father's  liouse  »hall  never  be  a cave  For  wolves  i 
to  hordc  and  howl  in.  (B.) 

Horizon,  s.  an  artificial  borizon,  lünftlichrr  #o* 
rijont,  ein  befannteß  Snftrumeut,  roelcfjeß  man  bei 
©eftimmung  ber  SOrcite  cincßDrteß  brauet*  M'Clintock , 
Voyaoe  of  Out  lFox\  p.  226:  the  merctiry  of  my 
artificial  liorizon  ia  frozen. 

Horn,  s.  1)  the  moon  is  in  her  horns,  ift  ficket* 
förmig.  M.  1«.  L.  III,  p.  88:  Tlie  first  planet  1 1 
saw  was  Venus.  She  was  in  her  homs  tuen,  like  I 
the  moon.  — 2)  2)ic  beiben  ©eiten  einer  SUtcrnatioe. 
C.  M.  March  1861,  p.  276:  So  J.  had  the  double 
horn  for  liis  adversary:  he  could  despise  a man 
for  not  being  a gentleman,  and  insult  him  for 
being  one.  — ©o  fpricht  man  non  the  horns  of  a 
dilemma,  ib.  May  1861,  p.  646:  fortunately  we  are 
not  reduced  to  choose  betweeu  the  horns  of  so 
woful  a dilemma.  — Tkackeray,  Vbrginians  I,  p.  70: 
Well,  if  you  won’t  fight,  WAJ  don't  you  forgive? 

. . . lf  you  don’t  forgive,  wtiy  don’t  you  fightV 
Tliat’s  what  I call  the  horns  of  a dilemma.  — Qn 
8.  G.  p.  98  wirb  gcfprochcn  non  ‘the  two  horns’  in 
bem  alten  Slußfpruch:  et  mV  xabjy,  xoimjy,  et 
d'nfaxQriv,  notyjy.  — ib.  p.  95:  a shorthorned  di- 
lemma  mit  fdjcrjhafier  Änfpielung  auf  bie  Sitnboteh* 
gattung  shortiiorns  (f.  b.  953.).  — Horn-POUT,  *.  ftd'n’- 
iawt)  fl.  E.  V.  p.  29:  (rivers)  well  stocked  with 
horn-pouts,  eels  and  shiners.  Sluch  homed-pout, 
cat-fi&h.  — Wh:  a fish  of  the  genus  pimelodus. 

Horner,  n.  D.  P.  C.  1,  p.  408:  starting 

up  from  a remote  comer,  where,  like  the  patron 
Saint  of  fat  boys  — the  immortal  Horner  he  had 
been  devotiring  a Christmas  nie.  — D.  M.  F.  IV, 

. 85 : timt  rauiant  though  self-sufficient  hoy,  Jack 
lorner.  — D.  Sk.  p.  109 : he  (ber  ^noalibc,  ber  baß 
Xclcßlop  in  (Greenwich  $cigt)  is  requestod  to  find 
out  particular  houses  in  particular  Streets  which 
it  would  have  been  a task  of  some  difficulty  for 
Mr.  Horner  (not  the  young  gentleman  who  ate 
mince-pies  with  his  thumb,  but  the  man  of  Colos- 
seum notoriety)  to  discover.  ©nfpiclungcn  auf  ben 
Äinberrcim : 

Little  Jack  Horner 
Sat  in  a corner, 

Eating  his  Christmas  pie; 

He  put  in  his  thumb, 

And  pulled  out  a plnrub. 

And  said:  “W  hat  a good  boy  am  1 !” 

9?  ad)  Notes  and  Queries  XVI,  156  (bei  Wb.)  war 
Jack  Horner  ber  £außhofmctfter  beß  9lbtß  non 
CHaftonburg.  £cgtcrcr  hatte  eine  flüche  gebaut,  fo 
ftarf  gemölbt,  „bafe  fclbft  ber  Mönig  fic  nicht  nicter* 
brennen  lonnte",  unb  baturd)  ben  Unwillen  fcein* 
rich’ß  VIII.  erregt.  Um  ben  Jtönig,  ju  nerföbnen, 
fdtidtc  ber  Äbt  ihm  bie  ©efiburlunben  non  12  Stittcr* 
gfttem  in  eine  haftete  gebaden,  non  benen  Homer 
unterwegs  bie  über  baö  (Sut  SBcllß  entwanbte  (ba* 
her  Hook  out  a plum’).  — 91ach  einer  anbern  Vegcnbc 
(ib.  XVII,  83)  fiel  bie  ©achc  in  bie  3<it  ber  Säcula* 
rifation  ber  Äloftergciter,  unb  J.  H.  war  ein  Änabc, 
ben  man,  unt  möglichft  wenig  Serbadjt  ju  weden,  mit 
ben  in  eine  haftete  oerbaefenen  Urlunben  an  bie  Com» 
miffarc  in  Bonbon  idjicftc,  unb  ber,  non  junger  ac* 
plagt,  bie  haftete  öffnete  unb,  ohne  recht  $u  wiffen 
was  er  that,  ba«  ütofument  fich  aneignete.  — Jffir 
baö  ©erftäubnife  ber  Icptcn  ©teile  ift  ju  bemerfen,  bafe 
Homer  bet  9lamc  beß  Wanneö  war,  ber  non  einem 
auf  bem  flnopf  ber  ©t  ©aulßfiwhe  erbauten  fcäußchcn 


auß  baß  erfte  Kuntpanoramo  non  Sonbon  malte  unb 
im  Goloffcum  in  SRegentftrcet  auoftcUte. 

Hornel  s nest,  in  ber  übertragenen  ©cb.  unfereß 
„Sßcßpcnncft"  fo  anaewanbt:  you  wiU  oblige  me  by  not 
hringing  a hornets  nest  about  my  ears  {Kavanayh, 
Seven  Years) ; nom  Grrcgen  nielc«  ©cjönfß  mit  Än* 
bem.  — T.  B.  T.  p.  101:  Proudie,  ass  as  Uc  is, 
knows  the  world  too  well  to  get  such  a horaet’s 
uest  a!>out  his  ears.  — ib.  p.  290:  she  might  as 
well  have  seated  herseif  at  oncc  in  a bornet's  nest. 

Horrid  horn.  M.  L L.  I,  p.  219  (ein  fpritbt): 
“What  d’you  mane,  you  horrid  horn,  hy  selling 
such  stu ff  as  that“.  $n  9(nmcrlung:  my  informant 
declared  that  “to  the  l>est  of  his  hearing”  those 
werc  the  words  used ; but  doubtless  the  word  was 
“omadhaun”,  signifying  in  the  Krse  tongne,  a half* 
witted  fellow.  — 2>aßfelbe  im  81.  D. 

Horrors,  «.  ©ei  L.  bloß  inj  ber  SRebenßart  „to 
give  a person  the  horrors,  'Xbichcu  cinfU5|en#',  womit 
bic  urfprünglichc  ©ebeutung  getrübt  ift.  horrors  foroohl 
wie  blue  devils  ober  blues  ift  eigentlich  ein  ®rab  beß 
Delirium  tremens , in  bem  bet  Irinfcr  gewiffe  Ck* 
ftalten  $u  fchen  glaubt,  bic  ihn  ängftigm;  D.  N.  T. 
II,  p.  224:  his  disease  was  of  a kind  that  is 
brought  on  by  excessive  drinking,  and  that  affects 
the  inind  as  well  as  the  body.  The  people  at  the 
public-hou8e  called  it  the  Horrors,  ©ab  T.  D.  T. 
il,  p.  249:  he  do  take  a drop  too  mucli  at  times, 
and  Iben  he  has  the  horrors  — what  is  it  they 
! call  it?  delicious  beam-ends  (delirium  tremens).  — 
©eibc  Btattt  werben  aber  bann  fehr  häufig  in  ber 
ganj  abgefchwächten  ©ebeutung  oon  „böfe  Üaune,  9tie* 
bcrgefchlagenheü“  gebraucht/  ohne  ba&  an  Trunl  |« 
benfen  ift  # j.  ö.  N.  C.  I,  p.  118:  don’t  sit  in  the 
dark  and  catch  the  horrors,  unb  oft  fonft.  — D. 
Bl.  H.  IL  j>.  309:  it  gires  me  the  horrors.  — ib. 
p.  312:  1 nave  had  the  horrors  falling  on  me.  — 
tb.  p.  317:  a prey  to  the  horrors.  — U.  N.  T.  VI, 
p.  310:  to  take  the  horrors.  — G.  M.  11,  p.  120: 
an  evening  calculated  to  produce  a fit  of  the  hor- 
rors. — G.  L.  p.  78:  the  raen  of  his  old  set  came 
to  laugh  him  out  of  the  horrors. 

Horse,  *.  one  man  can  take  a horse  to  water, 
but  a dozen  cannot  make  liim  drink.  Gine  fehr 
übliche  ^brafe,  um  außjubrücfen,  ba|  man  mit  äufce= 
rer  öewalt  nicht  alleß  burchfeben  fann.  Trs.  C.  S. 
p.  185.  Staßfclbe  (nur  mit  ‘a  thousand’)  T.  B.  T. 
p.  292.  — ©gl.  king  s horses.  — that  horse  is 
ridden  to  death,  »on  »erbrausten  Oebanfcn,  Äntffen 
u.  bgl.  — Dickens,  Copperfield:  I don’t  like  to  look 
a gift-horse  in  the  mouth.  — T.  B.  T.  p.  369 : but 
we  will  not  now  look  a gift  horse  in  the  mouth 
i — cntfpr ccheub  bem  £cutfchen.  — Horseback  ; Thack- 
eray, Vtrymians  II,  p.  240:  he  loved  any  game  that 
was  a-foot  or  a-horseback.  £od)  wohl  nur  f<her^ 
haft,  wie  „baß  im  @angc  ober  im  Stitte  war".  — 

I Hor.se -BALL,  ©fctbepUIc.  Th.  Ilood , Tylney  Hall, 
i ch.  7.  (Str.)  — Horse -chacnter,  s.  (tö'l'-ttcbänt-**) 
; ©ferbchänbler  oon  ber  anrüchigen  ©orte,  bie  auf  pafir* 
märften  u.  bgl.  ihc  bewerbe  treiben,  unb  cd  mit  ber 
©hrlidjffit  nicht  fe^r  genau  nehmen.  D.  P.  C.  Il, 
p.  198:  he  was  a horse  chaunter;  he’s  a leg  now. 
©gl.  chaunter.  — Horse-collar,  s.  “giinning  through 
horse-collars”,  f.  grin.  ITnoon  horse-coli-ared  , a. 
| burch  ein  ©fcrbelummet  entftellt.  Edmb.  Rev. : the 
horse -collared  and  swallow -tailed  disguise.  Fl. 
. 276.  — Horsf.elesk,  s.  wirb  profeffioneU  oft  ftatt 
orses  aefagt,  ©.  connoisBeurs  in  horseflesh.  L. 
1).  I>.  II,  p.  174:  a consummatc  judge  of  horse- 
flesh. — M.  M.  March  1661,  p.  350:  all  that  horse- 
flesh is  cap&ble  of,  unb:  Oxford  horseflesh.  — D. 
M.  F.  II,  p.  74:  (Mr.  L.  was)  too  much  given  to 
horseflesh  ...  High-stepping  horses  seeraed  nf- 
cessarj-  to  all  Mr.  L.’s  fnends.  T.  D.  T.  II,  p.  12 : 
when  ne  heard  of  his  (son’s)  doings  in  horseflesh. 
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— D.  H.  T.  p.  54  (i>on  einer  hmintcrgefommenm 

Familie):  they  sometimes  lost  themselves  . . . as 
respected  horseflesh,  blind-liookcy,  Hebrew  monetär)' 
trans&ctions  ctc.  — J.  G.  J.  I,  p.  109:  to  make 
bim  a handsome  present  of  horseflesh.  — Thaek- 
eray,  WwwiflM  III«  p.  77:  did  the  ancient  chiv- 
alry  ebnl  in  horseflesh?  — il».  p.  92:  will  you 
take  him  to  tlie  stables,  and  seil  him  one  of  vour 
bargains  in  horseflesh  V — Horse  Gcards,  a.  Warne 
bes  (äebäubcö  in  Whitehall,  üonbon,  in  weitem  ber 
Commander-in-Chief  roofint.  Ter  9tamt  baljer,  »eil  i 
baoor  ben  Tag  über  jroei  Seute  non  fccr  berittenen  | 
O&arbc  in  ®ala  SSladjc  halten.  D.  Sk.  p.  214:  tlie  I 
clock  at  . . . the  Horse  Gunrds.  ^n  biefem  9t>  j 
bäubc  ftnb  bie  oberften  tturcauö  für  btc  SÄilitär*?!ct*  J 
toaltung;  ba&cr  Horse-Guards  oft  „©eneralcommanbo" 
ober  „Äriegäminiftcrium",  ».  Allen' g East  India 

Mail . Dec.  7.  1863:  H.  M/s  88fA  Regiment,  Con- 
n&uglit  Rangers,  has  been  ordered  io  go  to  China  j 
to  replace  another  regiment  sent  ho  me,  it  is  said, 
contrary  to  the  intention  of  the  Horse-Guards.  — 
Th.  V.  F.  I.  p.  344:  the  order  for  the  regiment 
to  hold  itself  in  readiness  would  leave  the  Horse- 
Guards  in  a day  or  two.  — Horseleech,  a.  $frrtos 
cgcl.  SBirb  al*  conftanteö  ©qrnbol  bet  Unerbittlich* 
feit  unb  rücffiditolofen  (^elberpreffung  gebraucht.  G. 
T.  Y.  B.  p.  50:  the  fountain  of  justice  is  hy  no 
means  pure.  Though  uo  money  passes  openly, 
unmistakable  indicatioiiB  of  the  horseleech  con- 
Btantly  peeped  out  — debiys,  doubts,  hints,  quitc 
comprehensible  to  the  litigants  and  their  lawyers. 

— G.  L.  p.  74:  she  knew,  too,  that  if,  by  any 
dispensation,  one  (of  her  daughters)  were  removed, 
five  daughters  of  the  horseleech  would  still  re- 
main,  with  ravenous  appetites  unappeased.  — Tra. 
T.  M.  p.  168:  but  he  was  like  the  daughters  of 
the  horseleech,  and  in  his  mouth  and  in  his  soul, 
for  ever  and  always  rung  out  the  cry  * more, 
more,’  unb  ib.  p.  19Ö:  But  the  daughter  of  the 
horseleech  was  insatiable  — More,  More,  seemed 
the  ceaseless  cry.  Tiefe  beiben  ©teilen  teigen,  bafe 
mit  bem  JBortc  auf  eine  Wbclftrfle  [Provfrbg  XXX, 
151  angefpielt  toirb,  roo  es  fjeifit : the  horseleach 
hath  two  daughters,  crying:  Give,  Give.  There 
are  three  things  that  are  never  satisfled,  yea, 1 
four  things  sav  not,  It  is  enough;  (the  grave  — 
the  harren  womb  — the  eartli  — the  fire); 
nach  be  Süctte  (etroao  uerftänblieber  al4  fiutber): 
Tie  Stufe  (nach  ber  9(nmerfung:  ein  fabelhaftes  ifyicx, 
3get  ober  Sainppr)  bat  jn»ei  Töd)tcr;  gieb  b«!  gicb 
ber!  Trtie  finb  nitf)t  ju  fättigen.  Siere  fpretben  nie: 
genug!  — Hobsenajls,  a.  Oelb  (Sl.).  Dickens, 
lionseh.  W.  22,  6.  (P.)  — Sl.  I).  — HoRSE-PICI,  a. 
I).  N.  T.  II,  p.  50:  this  knife,  bcsides  being  a 
horse-pick,  i»  tooth-pick  etc.  (Sine  Ärt  £>a!cn,  bem 
fjferbe  cingctretene  ©tetne  auS  bem  §ufe  ju  fliehen. 
Oft  an  größeren  Weffenu  — Horse  - rider,  s.  Äunft* 
reiter.  D.  H.  T.  p.  33:  the  horse-riders  never  mind 
what  they  sav,  Sir;  they’re  famous  for  it.  — Horse-  ! 
RioiNG,  $.  unb  a.  jtunftrcitergefcQfcbaft,  ÜRcitinftitut. 
D.  H.  T.  p.  16:  a horse-riding  establishment ; ib. 
alä  ftirma:  Sleary’s  horse-riding.  — ib.  p.  6:  he 
belongs  to  the  horse-riding.  — in.  p.  868:  a person 
...in  the  horse-riding  wav. — Horsf.-road,  s.  Tra. 
C.  8.  p.  13:  tho  two  men  walked,  one  in  the  horse- 
road,  and  the  otlier  on  the  side  path.  — I).  P.  C. 
II,  p.  139:  flying  the  gartcr  in  the  horse -road, 
©trafcenbamm.’ — Slud)  horsf.way,  Tra.  T.  M.  p.  62. 

— Horse- reg,  s.  John  Halifax , v.  1,  c.  3 (Str.): 
^Jferbebetfe.  — Hor&e-rcn,  s.  a contrivance  for  draw- 
ing  up  the  loaded  wheel-lmrrows  from  the  bottom 
of  deep  cuttings  by  the  assistance  of  a horse  whirh 
walks  to  and  fro.  Str.  (nad)  Drees)  übereinftimntenb 
mit  Wb.  Inad)  Simmonds).  — Horsc’s  he  ad,  bei 
©djubmaebem ; M.  L.  L.  II,  p.  40:  there  are  in  the 


trade  ‘horse’s  heads1  — a ‘horso’s  head’  is  tho 
foot  of  a boot  with  solo  and  heel , and  part  of  a 
front  — the  back  and  the  remainder  of  the  front 
having  been  used  for  refooting  Boots.  — Horse- 
shoe  fall,  w.  ber  größte  ber  Sliagöras^ättc.  — Hor.se- 
shof.  kau.;  s.  Hufnagel.  --  Horse-soldier,  s.  Gaoal* 
lerift  Macatilatj,  Hist,  of  Enal.  I,  p.  286:  Fach 
societv  was  required  to  furnisn,  according  to  its 
meana,  a horse  soldier  or  a foot  soldier.  (Str.)  — 
Horse  -thistle,  s.  the  Knglish  name  of  a rough, 
prickly  plant  of  the  genus  Omens.  W.  Wb.  — 
the  wild  lettuce;  Str.  nad)  Halliwell. 

Horse,  v.  begannen,  t*.  D.  D.  II,  p.  21:  you 
will  sec  tho  coaches  horsed  with  thorougli-breds. 
&ud):  bic  ^Joftpferbe  für  eine  Station  fteüen.  Ticd 
roar  jur  3«t  ber  stage  - coaches  Sad>e  ber  ^Irioatr 
fpcfulation.  IK  P.  C.  II,  p.  212:  the  insolvent 
gentleman,  who  had  contracted  a speculative  but 
imprudent  nassion  for  horsing  long  stages,  etc.  — 
Th.  V.  F.  I,  p.  119:  he  speculated  in  everv  pos- 
sible  way:  he  worked  mines;  l>ought  canal-shares; 
horsed  coaches  etc.  — ib.  H,  p.  246:  he  talked 
about  . . . who  horsed  the  coaeh  by  wkich  he  had 
travelled  so  raany  a time.  — R.  15.  I.  II,  p.  79: 
our  carriages  were  horsed  by  J.  P^  and  their 
speed  was  very  creditable. 

Horsy,  a.  (io’l'-1)  3«nanb,  bem  man  ben  Umgang 
mit  Werben  anhebt;  (epr  ©lang,  aber  fe^r  bejcidjnenfc, 
wie  M.  M.  Sept.  1861,  p.  357  befagt. 

Hosier,  s.  f.  haberdashcr. 

Hostia,  s.  sJiod)  gebraucht,  naebbent  febon  bie  ftorm 
host  eingebürgert  mar.  Morison , Itmerary , pt.  3, 
p.  32  tunb  öfter):  Let  them  stay  at  home  who  are 
so  zealouB,  as  they  will  pull  the  hostia  or  sacra- 
ment  out  of  the  priesPs  hands.  Trench , D.  p.  37. 

Hot,  a.  1)  to  make  a place  too  hot  for  somehody: 
^emanbem  btc  j£>öUe  brih  machen;  t^m  trgenbmo  grofec 
Unnnnebmlicbfciicn  bereiten.  M.  M.  March  1860, 
p.  324 : Pli  make  the  placo  too  hot  to  hold  him. 
— T.  B.  T.  p.  132:  Barchester  will  soon  be  too 
hot  to  hold  nim.  — A.  H.  p.  220:  “Did  you  not 
sav,  you  were  intending  to  visit  Cornwall  ?”  — “No, 
rna’am.  Would  rather  be  excused.  . . . The  place 
would  bo  too  hot  to  hold  me  after  certain  oircum- 
stances”.  — Th.  L.  W.  p.  177:  the  housc  was  made 
a great  deal  too  bot  for  her.  — ib.  p.  233:  sbe 
made  the  place  so  hot  that  I hegan  to  wish  I had 
quitted  it.  — I).  0.  T.  p.  194  : tho  neighhourhood 
was  a little  too  hot  — cfl  gebt  Ijict  in  bic  ^ebeutung 
„gcfdbtltcb“  über  M.  L.  L.  I,  p.  469:  I never  holtea 
with  anything.  1 never  t«  ok  anything  that  was 
too  hot  for  me.  — 2)  to  be  w hot  water  witb  . . . 
in  immcriväbrenbcm  Ran!  unb  ©treit  mit  3emanb 
liegen.  St.  C.  p.  52:  this  man  and  the  Nana  (Sahib) 
had  always  been  in  bot  water.  — R.  L.  L.  p.  418: 
So  D.  was  often  irritated  and  worried  and  in  hot  4 
water.  — T.  B.  T.  p.  206:  he  would  surely  get 
bimst! f into  hot  water  if  he  allowed  Mr6.  P.  to 
interfere  in  matters  etc.  — ib.  p.  365:  Pray  keep 
him  out  of  hot  water  etc.  — M.  L.  L.  11.  p.  123: 
One  of  these  shopkeepers  told  me  that  in  this 
trading  (with  kitchen-stuff  and  grease)  there  was 
as  much  trickerv  as  ever,  and  that  many  gentle- 
folk  quietly  made  up  their  minds  to  submit  to  it, 

! wbile  others,  bo  said,  “kept  the  house  in  hot  wa- 
ter” by  resisting  it.  — Iiot-corx,  9.  unreifer,  in 
ÜÜaffcr’rocid)  gefottener  türfilc^er  SBetjcn  (Voiü);  be: 
liebte  ©peifc  ber  nieberen  Solföflaffen  m5RetD*f)orf. 
(B.)  (corn  bebcutct  in  ben  bereinigten  Staaten  ge* 
utöhnlid)  SKaio,  in  ©ehotttanb  ^afer,  in  ^nglanb  5Dci-- 
1 jen  unb  ®erfte].  — IIot  hearth.  Äodjofen.  (P.) 

Hotfoot,  adv.  (%Äi*-föt)  in  größter  <5ilc  (nur  pro* 
uimieU).  M.  M.  Jan.  1861,  p.  202:  Now  ’s  vour  time, 
Billy,  savs  I,  and  up  the  hrdge  1 cuts  hotfoot  to 
get  betwixt  he  aud  our  bounds.  — T.  Br.  p.  173 : 
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the  strcam  was  deep  here,  bat  sornc  fifty  vards 
below  was  a »hallo  w , for  which  he  madt«  off  hot- 
foot. 

Honnef,  a.  the  ornament  on  the  collar  of  a 
cart-horse.  Golditui,  Ovid'a  Metam.,  b.  2: 

The  spokes  were*  all  of  silver  bright,  the  chrys- 
olitos  and  gern» 

That  stood  upon  the  collar»,  trace,  and  hounccs 
in  their  hem» 

Did  cast  a sheer  and  glimmering  light,  — 
nicht  mctjr  ber  Sthriftfmcbc  anacfiöria.  Trench , 
V.  p.  17. 

Hour,  s.  it  Btrikcs  the  hour,  eo  fdjlägt  tioll,  bie 
volle  6tunbc.  D.  C.  C.  p.  20:  a quarter  past  ... 
half  past  ...  a quarter  tu  it  ...  the  liour  ltself. — 
I>.  O.  T.  p.  350:  the  bell  of  the  nearest  church 
struck  the  hour.  — Str.:  it  was  twenty  miuutcs 
past  the  hour  when  we  started.  — bv  the  hour, 
pnbfnbng.  C.  A.  I,  p.  89:  they  hid  talked  aboat 
Doat  building  and  sailiug  by  the  hour  together; 
neben  T.  B.  T.  p.  314:  nor  'do  they  sit  for  the 
hour  together  on  kiver  banlcs.  — Gin  ^nbegrifi  meb? 
rcrer  Stunbcn  lann  lorreft  alö  Singular  gefaxt  rocr-' 
beit.  M.  M.  Mart  h.  1802,  p.  338:  a hing  weary  two 
hourB  was  spent  like  this.  — Sgl.  this  live  pounds 
will  go  for  etc. 

House,  8.  1)  (rupbenuotnuo  beä' Solle  für  pnor- 
house  unb  workhouse.  M.  L.  L.  II,  p.  417:  Most 
all  the  prinlices  used  to  qotne  from  the  House 
(workhouse)-  — I).  M.  F.  I?  p.  300:  “He  was  brought 
up  in  the  — ” with  a sbiver  of  reptigmince,  “ — 
the  House.”  — ib.  p.  301 : set  a light  to  us  all 
wherc  we  11© t and  let  us  all  blase  awav  with 
the  house  into  a heap  of  cindert.  — 2D*r  (hebante 
an  tiefe  $äufcr  ift  bem  Solle  fo  DcrhaHt,  beg  tö 
felbft  btn  Hainen  mtibtl ; f.  ib.:  dislike  the  inention 
of  it?  kill  nio  sonner  than  take  mc  there.  — 
(Sgl.  Union.)  — 2luc$:  the  great  house:  M.  L.  L. 
I,  n.  438:  “I’ll  live  on  4<i.  a day,  and  pay  reut 
and  all,  and  stanre  half  n»y  time,  rather  nor  the 
great  house”  (the  Union).  — ib.  p.  02:  I suppo&e 
I »hall  lose  my  lodging  tliis  week , and  then  I 
must  see  what  4 the  great  house’  will  say  to  me. 

— 3ludj  *the  big  house’,  M.  L.  U.  I,  p.  62:  as  long 
as  they  kept  out  of  the  ‘big  house’  (the  work- 
house), ehe  would  not  compluin.  — 2)  there  is  a 
house,  cg  ift  $arlament&ftgung.  DL  C.  p.  213:  ho 
alwavs  dined  at  Bfllamv'B  when  there  was  a house. 

— Üot’SE-1 athlk,  Familienvater,  fiuiuohcrr.  Thack, • 
cray,  Virgmiana  II,  p.  101:  he  was  dozing  after 
the  fashion  of  honest  house -fallier».  — Holsk- 
»lav.vll,  8.  bas  jum  Slufivifrhcn  unb  ftbtrodncn  nach 
btm  9lagf(bcuern  bienenbe  ,Scug.  Tra.  C.  S.  n.  10: 
if  she  hau  devoted  a little  of  her  leisure  to  the 
mysteriös  of  house-flanuel  and  hot  water  etc.  — 
ib.  p.  102:  if  ever  1 have  a sovereign  left,  and 
think  I can  keep  it  for  a day,  just  to  feel  I am 
rieh,  it  has  to  go  for  candlcs  and  Bath  blick,  and 
houBe-flanncl.  — Hocseiiolii,  a.  G.  I«.  p.  135:  even 
the  light  restraint  of  Service  in  the  Household 
Brigade  had  beguit  to  höre  him.  £tc  irribtruppen 
ber  Königin.  — Housb-room,  a.  2ogi6  im  .votri.  Tra. 
C.  S.  p.  13:  if  they  take  vou  in  (at  the  hotel)  — 
1 do  not  me&n  if  they  cheat  you  — hut  if  they 
can  give  you  house-roorn  etc.,  ein  üblicher  Xuöbnicf. 

Iloveller,  a.  (^»'-‘t-*')  bic  Sergcnbcn  bei  einem 
gefiranbeten  Schiffe.  G.P.  R.  James,  Morleg  Ernatrin. 
ch.  23:  hut  then,  with  great  difficulty,  und  at  the 
imminent  riak  of  their  own  live»,  the  hovellers,  as 
they  are  called  (in  Kent  and  Sussex),  had  con- 
trived  to  bring  off  .(from  the  wreck)  the  wliole  of 
the  crew.  (Str.) 

Ilow,  adv.  Cft  nach  3eitn>örtcrn  bco  Sarnen*: 
I warn  you  how;  beware  how;  l»e  careful  how;  be 
cautious  how.  Th.  V.  F.  1,  p.  266 : He  cautious 


I then,  young  ladies;  be  wary  how  you  engage.  — 

1 ib.  II,  p.  169:  Those  who  were  accustomed  to  sec 
it  were  cautious  how  they  staked  their  money 
against  a man  of  such  smlden  resources.  — R.  D. 
1.  II,  p.  409:  the  authoritiea  have  issued  iujtinc- 
tions  to  the  railw&y  subordinates  to  be  cautious 
how  they  commit  excesses  and  violence  among 
their  labourere.  — M.  L.  L.  11,  p.  62:  the  hawkers 
also  buy  dogs  brought  to  tlietu,  hut  they  are  w ary 
how  they  buy  any  animal  suspected  to  be  stoleii. 
GiilC  Stelle  üUG  Tuaser  f.  unter  brat.  — As  how, 
oulg&t  that.  — How.  Wuex,  and  Wberb:  ein 
^fftnbcrfpicl,  bei  uns  p.26ic,  roo  unb  roarum?"  Ü.  C. 
C.  i>.  64  f.  u.  hol  low. 

lloyden,  a.  I..  giebt  bie  SPcbeutung  ab  maae.  ab 
^tulgariöinuö.  Trench , ,S*.  G.  p.  102  rocift  nach,  bag 
„roher  3Rmf<}"  in  ber  älteren  Sprache  bic  gemSpnluhe 
21cbcutung  mar.  Milton , CoUuterionl  Shall  I argue 
of  conversation  with  this  hoyden,  to  go  and  prac* 
tise  at  bis  onportunities  in  the  larder?  — Cot- 
trrave,  a Frenchand  Engtiah  Dictionary:  F alourdin,  tu. 
A bucke,  lowt,  lurdcu,  a lubberly  sloven,  heavy 
sot,  luinpish  hoydon.  — ib.  Badaiill,  t«.  A fool, 
dolt,  sot,  fop,  as.s,  coxcomb,  gaping  hoydon.  — 
HoweU , Lcxicon  Triraylotton : A rüde  hoidon ; 
(Jrue,  hadault,  falourdin,  beejauue;  Balordo,  bab- 
ionetto,  rustico;  Bouaron.  — (hoyden  ift  fceibc; 
auch  heaüien  ift  eigentlich  a dweller  ou  the  heath. 
Wtdif  überfept  Acta  28,  1 : and  heathen  men  dide 
unto  us  not  litil  curteaie,  roo  bie  Vtdg.  barbari, 
unb  bic  autorifirtc  Ucberfepung  4 the  barbaroai 
peojile’  hot-) 

lloyle,  tu  (tfll)  Ilafiifcher  3<hriftftcHer  über  2Bhifls 
fpirl.  *D.  Sk.  p.  474:  he  revered  the  memory  of 
Hoyle,  as  he  was  himself  an  admirable  and  im- 
perturbablo  whist-playcr.  — R.  D.  1.  I,  p.  120:  A 
ruhber  terminales  the  evening,  and  causes  diacus> 
sion,  in  which  the  aid  of  the  deities  llovle,  Major 
A.,  and  Major  U.  is  angrily  involved. 

Hubble-bubble,  a.  (bi>t?i'-t>6t i)  M.  L.  L.  111,  {i.  19G: 
ln  one  of  them  (picture«)  I was  like  a chiefs  son, 
*»r  soroething  of  that,  smoldng  a hubble-bubble.  — 
Wb.:  a tobacco-pipe  so  arranged  that  the  smoke 
nasses  through  water,  making  a bubbling  noiae ; 
’ nence  its  mime.  The  natives  of  India  use  a cocoa- 
1 mit  shell  partly  fillcd  with  water,  haviug  a mouth- 
piecc  inserted  nt  one  part,  and  a pipe-bowl  at 
another.  — R.  D.  I.  I,  p.  211:  the  slow  guggle  of 
the  natives’  habble-bubbles.  - Ib.  11,  p.  167:  a 
! noiso  as  of  many  waters,  outside  my  Windows,  kept 
I me  awake,  which*,  on  investigation,  proved  to  be 
caused  by  the  hubble.bubblca  of  many  coolies 
eneamped  outside.  — B.  giebt:  I^cver,  Arthur 
O'Lteory  1,  p.  12. 

Ilndtllr.  a.  (p5ei)  in  ber  älteren  Sprache  cin&nicfcr, 
6(7y,  Evyhuea  and  hi»  Euvholnia : This 
old  miser  usking  ot  Arbtippus  what  he  would  take 
to  teach  and  bring  up  his  son,  onswered,  *A  thou- 
»und  groats’.  ‘A  thousund  groats!  God  shicld!’ 
answered  this  old  huddle.  — Trench , J).  p.  13. 

Ilue  and  cry.  «.  L.  richtig:  „baa  mit  ©efehrei  oer* 
bunbene  Verfolgen  cimö  ÜJerbrcdjcrö".  beutfehat 
Sletpt:  ©eriiftc."  Go  roar  rin  beftimmter  SHuf,  ben 
man  bei  begangenem  felony,  bei  Singriff  unb  i'crn>un= 
bung,  ober  bei  verfrühtem  staube  ertönen  lieg,  unb 
ben  jeber  lociter  geben  mnfrtc;  roer  bieo  unterlieg. 
foUtc  nach  Gannt’o  CAcfep  bem  fclon  gleich  geftraft 
werben.  Späterer  llarlnmcntobefchlub  fanftiontrtc 
bieö.  — ^>m  niederen  (Gebrauch  üt  cg  bann  ein  bei 
Gntnicichung  eine«  feiern  crlaficnc-3  Schriftftüc! , baö 
^ebcrmauji  aufferberte,  benfelbcn  micber  cimubringen, 
ein  3ietfbric».  — to  raise  the  hue  and  cry,  ben  Suf 
erheben.  Cowper,  John  Gilpm: 

Six  gcntlemen  unon  the  road 
T h us  seeing  Gilpin  lly. 
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With  post-boy  seampering  in  ihc  rear, 

They  raised  tlie  hue  and  cry: 

‘Stop  thief!  atop  thief!  — u higwayman !'  etc. 
I).  U.  T.  p.  70:  but  the  old  geuileuiaii  was  not 
tlie  only  person  who  raiscd  the  hue  and  cry.  — ■ 
ib,  p.  ö7:  the  hue  and  cry  which  was  raised  ftl 
O.’s  beeis;  auch  ib.  p.  230:  to  set  up  a hue  and 
erv . — Gnblidi  ift  Hie  axi>  Cky  in  mobcrn«  ,*}eit 
Warne  fine#  {riminaliftiicbcn  Slnteigeblattc#  für 
jtftcn,  worin  Stedb  riefe,  ißfftbmbungfn  verlorener 
^erfonen  unb  Gcgenftaubc  u.  bgl.  tu  fitibeit  fint>.  — 
M L.  C.  p.  91.  — C.  M.  1862,  Nov.  p.  641:  the 
polioe  have  their  Huc  am!  Cry  to  prevent  crime. 
— R.  L.  L.  p.  24S:  Well,  he*  is  lost;  you  had 
Lette  r put  liim  in  the  Hue?  and  Cry.  — - 1).  0.  T. 
p.  113:  deeply  ahsurhed  in  the  iutereating  pages 
of  the  Huc-and-Cry. 

Hin) , s.  HJüntj.  M.  L.  L.  I,  i>.  231:  “where 
do  you  stall  in  the  huoy?”  which  tuirly  translated 
fueans:  “where  do  you  lodge  in  the  town?”  — Sl. 
I). : Huey,  a town  or  village.  — Tramp  teriü. 

llükrera,  9.  (ml.)  St.  (J»p.  190:  ln  the  morninga 
hilkt-em  (native  doctor)  was  sent  to  dress  our  wounds. 

Hulks,  8.  „91lte  £chiffe  auf  ber  Ilicmfc  rnr  Ster* 


Hniuour,  ».  2 er  Utbergang  au#  ber  erftett  Ec* 
bcutuug  „£aft  bc#  üörper«"  in  bic  fvätcrc  „£aunc" 
lommt  baber,  b afs  tic  alten  Äerjte  vier  ‘humours’ 
im  mcnfcblidicn  Seihe  annubmen,  auf  bereu  richtiger 
Wifchung  ba#  richtige  Verhalten  bc#  äcibc#  unb  her 
Seele  beruhte:  ‘blood.  choler,  phlegin,  melancholy*. 
Sbcim  Uebcrtoiegen  be#  einen  tritt  irgenb  ein  launifdjer 
ober  leibcnfd>aftlicber  »fuftanb  ein;  unb  fo  mürbe  alle# 
eigenartige,  fcltfame,  eingebilbeto  fo  bcjeicbnet.  ll.Mort , 
Grund  Mf/stery  of  Godlines» , b.  >111,  c.  16:  ln 
which  (kingdom  ofhttien)  neither  auch  bigb-flown 
enthusiasts,  nor  auy  dry  churlish  reasoners  and 
diaputefs,  »hall  have  either  part  or  portion,  tili 
they  lay  «lown  thoae  gigantic  humours,  and  hccome 
las  our  Suviour  Christ,  who  is  tliat  unerring  Truth, 
has  prescribed),  like  little  children.  Trenek. , & G. 

Ilump,  V,  (boap)  Sl.  D.  to  botch,  or  spoil.  — 
M.  L.  1*  1,  p.  244:  Theu  tliere  was  (the  Street- 
bailad  of)  poor  Jael  Denny,  but  she  was  humped 
sir,  and  l’ve  told  you  the  reason.  — ib.  p.  252: 
*Tve  gone  out  with  a mate  to  work  u litauy,  and 
he’i  humped  it  in  no  time**.  To  *bump\  in  Street 
purlance,  is  equivalent  to  *botcli\  in  more  genteel 
colloquidlism.  — Gin  Jflcifotel  f.  go,  s.  1. 


roabrung  ber  Gefangenen",  L.  G#  ift  gu  bcmcrlen, 
bah  bic  $ur  Transportation  $cnirthciltcn  bi#  ju  ihrer 
t-efinitinen  Gtnfcbtffinig  auf  bie  hulks  gebracht  »erben.  I 
M.  G.  N.  II.  p.  234:  a brawny  hearded  mllian  on 
liis  wav  to  the  gold-dii'gings  via  the  hulks. 

liallabaloo,  (w-lS-M-lä')  R.  L.  D.  p.  319:  er 
thinkest  thou  that  we  are  dring  of  silente  here, 
and  only  to  ho  preserved,  like  tlie  infant  Jupiter, 
by  a huliabaloo V — I»i.  C.  p.  3s9:  the  truth  of 
all  this  huliabaloo  was  tliat  it  bud  a sly  mnsion 
t'te.  — id,  Tancred  V,  p.  6.  — Tkackeratf , Ksnnmd  i 
I,  p.  i io.  (B.)  — J.  G.  J.  I,  p.294 : or  ehe  von’d  Derer  < 
have  made  such  a huliabaloo  with  the  knocker.  — 1 
Ucber all  : Sinn.  — L.  hat  nur  halluheloo,  W.  beibeg. 

Hullo,  hiftrj.  D.  N.  T.  VI,  p.  115:  IIullo!  (and  j 
here  1 particularv  beg.  In  parentliesis,  that  tl»e  j 
printcr  will  follow  my  spelling  of  the  word,  and  i 
not  put  Hillo,  or  lialloa,  instead,  lanh  of  which 
are  base  compromisi-s  which  represent  ii"  sound  I 
that  ever  yet  issued  from  any  Knglisliman's  lips.  i 

11  u tu Ide,  <1.  Xie  ?tuofprachc  mit  ftummem  h gc* 1 
hört  namentlich  bm  “Saints”  an;  in  tovixrjicld  laßt  j 
Dicken»  ten  fdjvtnbeiligcn  Jyrbmmler  Uriah  Ileen 
fortbauernb  geftiffrntlid)  “umble”  faacn.  ”1  am  well  ( 
awarev,  quoth  he,  “that  1 am  the  timblcst  person 
going,  Ict  the  otber  bc.»  who  he  may.  My  mother , 
is  likewise  a very  umblc  person.  Wc  live  in  a | 
numble  abode,  Master  Coppe  rfield,  but  have  nmeh  , 
to  he  tbankful  for.  My  fatlier's  forroer  calling 
was  imible ; he  was  a sexton”.  — $gk  T.  U.  T.  1, 
p.  bü:  you  sce  how  humide  1 am;  not  only  humide  [ 
l*ut  timhle,  which  I huik  upoti  to  be  the  compara- 
tive  or,  indeed,  Superlative  degreo. 

lliltUf,  Joseph  (ium)  (1777  -1K>5),  berühmt  tü-gen  j 
feiner  auf  ftrrnaftc  Criparitih  gerichteten  vurlamcnta« 
rifeben  ThütigMt.  5lIo  SKitglicb  ber  Cvpafition  unb  | 
^öbter  ter  jlabifalcn  fc(jte  er,  auegebenb  »oit  bem 
Grunbfah:  ‘public  nioney  is  intended  for  the  pub- 
lic good’.  eine  grobe  Wenge  auf  Ainanjreform  gic«  j 
Icnber  lüaf, regeln  bureb.  U.  L.  p.  95.  Üßgl.  Joey.  ! 

Unniiiieler,  ».  (iirt  '>nftrument,  tic  j 

Gcrfte  oon  2!art  unb  fächeln  ju  befteien.  Wh.  — | 
Str.  citirt  barlny  - huuiinelcr  au#  Dickens , JJvusch. 
fVm  v.  6,  p.  ‘2S4  ( l itui  bn.). 

II ii m in n ms,  n.  L.:  „Äaffeebäufer  in  Covmt-Gar- ! 
den“.  Süchtiger:  ein  ßotel.  2^o  man  fic  ermähnt 
finbet  (tote  l>.  Sk.  p.  49:  those  countrv  gentlemen,  j 
who  are  sleeping  at  the  Ilummums  für  the  lirst 
time)  ift  immer  von  Herren  bic  ^Hebe;  beim  nur  9Rän< 
ner  iogiren  bafclbft,  unb  auch  bic  ^-clienung  bcfielit 
nur  auo  HKannern. 


Humpty  Damptv,  f.  unter  kiug. 

Hund  red,  „^cjirf  (vielleicht  von  hunbert  Gfl* 
tem);  Renten,  Gau",  I..  Blackstone  lagt:  as  ten  lam- 
ilies  of  fneholdcrs  made  up  a town  or  tithing, 
so  ten  tithings  composed  a superior  division  called 
a hundred,  as  consisting  of  ten  times  ten  families”. 
iVan  bari  nicht  annehmen,  bah  btefe  trmtheilung  eine 
matficmatifche  toar.  Gin  Tiftritt,  rocidter  minbeften# 
1(X>  Wann  jurn  Schube  eine#  htindredman  (ealdor- 
man)  (teilt,  ift  ein  I fundred.  F.  p.  263,  264.  2a# 
Hundred  ivar  näcbftc  Untcrabthcilu^g  be#  Shire;  in 
jebem  Tlonat  tvurbe  eine  $erfammlwig  bc#  b und  red 
gehalten.  — UrMRtiiAit,  b.  hundreder,  ber  tag 
Gericht  bc#  hundred  nbuibaltcn  bat;  fpftter  ealdor- 
man,  in  ber  9Jonnanncn)cit  bailiff.  F.  p.  265.  — 
Hi  5n«t3>-BATE,  ».  Slbgnbc  gut  Tecfung  bc#  Schaben#, 
ber  im  2^C)irf  burdj  Aufruhr  veranlafet  ift.  F,  p.  340. 
(The  llmulredH,  fftr  Cniltern  Hundreds  belegt  Str. 
au#  James , M.  Km» fern,  ch.  6.) 

Kankers,  ».  lbAn»'-t,,t)  kleine,  puffen  (in  Urlaub). 
T.  C.  11.  I,  p.  2t»9:  it  would  he  easier  for  ns  to 
be  doing  a spell  of  work  than  crouching  about  on 
our  luink»  rs  down  on  the  wet  grouncL  — R.  I>.  I. 
1.  p.  145:  The  fnrmer  are  hroad-ehested,  straight, 
muscmlar  men,  alheit  from  sitting  on  their  “hunk- 
ers”,  as  the  Irish  say,  the  muacles  of  the  thigh 
are  drawn  up  flat  from  the  knee  to  the  hip.  — 
,1n  5Invj?)or!  mar  bic  bemofratifefcc  Partei  uor  betn 
kriege  in  ihnkers  unb  darndib.nxrs  getbeilt  (W.) 

Hunt.  » 2er  ganje  Apparat  (.Gunbe  unb  ‘liebic* 
nung)  ;u  ben  groben  Jpejjiagbcn  ift  fehr  Joftlvielig  ju 
untcrhallcn;  bic  £anbbefiher  ber  einzelnen  Grcffctjaf* 
ten  tragen  baber  gcmcinfchaf tlich  bagu  bei,  bie  Äoften 
aufjubriugen  (T.  Ii.  T.  p.  169:  he  had  supported 
the  bunt  by  i»vcry  tneana  in  his  power).  ’Jltchtos 
beftoweniaer  muh  bcrjeiii$te,  ber  tie  Unterhaltuna  bc# 
Gaujeu  itl  ernimmt  (master  of  the  liounds,  T.  I).  T. 
I,  p.  17  unb  lö)  ein  fehr  reicher  Slaitn  fein  (T.  1).  T. 
1,  p.  59:  a man  with  ten  thousaml  a-year  ought  to 
be  able  to  keep  tbo  humid»;  particularly  as  In*  had 
a subscription).  3Nan  fügt  oon  ihm:  he  keeps  the 
hounds.  Ü«/«rr,  Night  and  M.t  p.  12:  And  my 
friend  keeps  the  hounds  1 — ib.  p.  27:  l shali  live 
much  the  samc  as  I hav«»  alwavs  dune;  only,  I 
shali  now  keep  the  hounds  — tliev  are  very  in- 
different! v kept  at  present.  — 'Juitürlid)  fantt  man 
iid)  anfctjlic^en,  wclctiem  bunt  man  iviU  (ib.  p.  63: 
Shali  you  bunt  with  the  Barsetslure’l  this  next 
seasouV  2’gt.  C.  M.  L.  p.  261:  what  hounds  do 
you  hunt  with 7 The  Queen’s , or  Rothschild  s or 
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whose?  bcnn  on  manchen  Orten  auch  bi«  flöni* 
gtn  bie  £unbc).  SBenn  eine  arofce  ^efcjagb  ftattfinben 
feil,  fo  jagt  b«r  Master  of  tne  hounds  bieö  in  ben 
Times  unb  in  bc n fcetreffcnfccn  Eofalblättcrn  an : “tlie 
Queen’t,  the  — sliire  etc.  hounds  will  meet  at  10 
o’clock  on  Friday  the  13IÄ  inst  at  Roehum  Turn- 
pike, etc.”  — T.  D.  T.  II,  p.  239:  in  former  days 
he  had  always  arranged  the  meets  of  the  Barset- 
shirc  hunt  — D.  Bl.  H.  III,  p.  157:  a heiter  man 
than  the  HonouraVde  JBob  Stahles  to^neet  the  Hunt 
at  dinncr,  there  could  not  possihly  he. 

Hunt,  v.  T.  D.  T.  I,  p.  16:  therefore,  when  an 
opportunity  occurred,  he  tonk  to  hunting  the  countv, 
befugte  bic  £u*bjngb  ber  ©rcffchaft,  f.  hunt,  ».  — 
Iltümo  irom.E,  s.  ein  (5tui  mit  glafchc  unb  ©las 
barin.  K.  A.  B.  II,  p.  18:  You'll  seo  my  hunting- 
hottle  somewhere.  A leather  case  with  a hottle 
and  glass  in.  — IIc.vrisG  the  slippkr,  a.  „©antoffcl 
fuchen",  L.  Gin  einfache*  alte«  ©ckttfchaftöfpicl,  baö 
jt^on  ©olbfmitfj  tm  „Sanbprcbigrr  non  ©afeficlb" 
*a  primcval  pastime’  nennt,  unb  jum  ©eften  feiner 
Ecfcr  bafelbft  Cap.  XI  jo  betreibt:  the  Company  at 
thla  play  plant  theinselves  in  a ring  upon  the 
ground,  all  except  one  who  Stands  in  the  middle, 
whose  husincss  it  is  to  catch  a shoe,  whieh  the 
Company  shove  about  under  their  hams  from  one 
to  another,  something  like  a woaver’a  shuttle.  As 
it  is  impnssihlc,  in  this  caso,  for  the  lady  who 
is  up  to  face  oll  the  Company  at  once,  the  great 
heauty  of  the  play  lies  in  hitting  her  a thump  with 
the  heel  of  the  shoe  on  that  side  least  capable  of 
making  a defence.  £ad  Spiel,  bei  bem  cd  ben 
2f|cUnebmcrn  auf  einen  jerjauften  3ufanb  bt  Xoi; 
Ictte  unb  baö  ©uöh&ltcn  cinco  banbfltciftic^v'n  Spafcco 
nicht  nnfommen  barf,  mirb  oft  unter  ben  cnglifchen 
3lationalfpiclen  ermähnt  M.  M.  Jan.  1862,  p.  247. 
— Hü wti.no  watch,  *.  Ubr  mit  einer  äJlctaUfapfcl  ftatt , 
bcö  ©lafcö,  ®aooncttc»Uhr.  (P.) 

Hnrdle-raee,  a.  ein  kennen,  bei  bem  geflochtene 
^äunc  ald  ftinbemiffc  nufgcfteUt  finb.  (5ö  ift  alfo 
ein  9icnnen  mit  $>inbcrniffcn,  rote  steeple  - chase ; bei 
bem  Icptcrcn  mirb  aber  eine  beftimmtc  Streife  Eanbco 
mit  allen  oon  ber  31atur  gebetenen  ftinbemiffen,  ©räs 
ben,  3äuucn,  unb  namentlich  .Veden  burchlaufcn  (benn 


Ijebed  g*lb  ift  in  dnglanb  oon  bem  baran  gränjenben 
I burch  eine  lebenbe  $tdc  getrennt). 

Hardy*gnrdv,  *.  ^»übfdhc  junge  SRäbchcn,  bie  in 
I großen  eüroväiidjnt  Stabten  deine  ©efen  unb  fliegen: 
roebcl  tu»  ©ertauf  bieten,  hoch  auch  in  9tero*i)ort,  in 
' ben  ©olbbiftriüen  oon  Galifornicn  unb  2luftrnlicu  unb  an 
| oieten  anbren  Orten  alö  lanjmdbchcn  u.  bgl.  in  öffent* 

| liehen  üofalcn  ©clb  rerbienen,  baö  jutn  großen  Ih«il 
in  bie  Xafcbe  ber  Unternehmer  fUcfst,  bie  einen  form* 
liehen  HHonichcnbanbel  mit  ihnen  treiben.  Sie  fomtnen 
faft  auofehlicfclid)  auö  Reffen,  ©gl.  broom-girls. 

nurly-barlv  citirt  B.  als  3ntVrjcItton  auö  Wash- 
imrfon  Inrimj,  History  of  New-  York  6, 7.  — Wetherell, 
TTte  Wide  Wide  World,  p.  228. 

Harr,  v.  (**•)  fdjnmrcn,  feti  narren,  Str.  — Wb. 
citirt  B.  Jonson : K.  is  tho  dog’s  letter,  and  hurreth 
in  tlie  sound. 

linst  ing*.  *.  Xie  ©ebeutung  „©kihlgcrüft , Stahl* 
bflhne"  rüprt  baher,  bah  im  Court  of  Hustings,  bem 
älteften  Eonboner  fiofalgerichtahofe,  bie  ©ertretcr  Son* 
bonä  im  Parlament  gewählt  mürben.  F«  p.  300.  — 
©gl.  Court  II. 

Hutch,  e.  (^eiDÖhnlicb  oon  einem  Haninchenfaftrn 
(rahbitrhutch) ; bo<h  D.  Bl.  II.  11,  p.  119  - dog-kcnnel: 
a drunken  face  . . . flariug  out  of  a heap  of  rags 
on  the  floor  of  a dog- hutch  which  is  her  private 
apartment.  — ©ei  Str.:  Reade,  It  is  never  too  late 
etc.  1,3:  in  a hutch  near  the  corner  of  the  house 
was  William's  pointer. 

Iloxter,  s.  Th.  Y.  F.  II,  p.  189:  her  mother 
keeps  a huxter’s  stall  in  Bath  — anbere  Schreibart 
filr  huckster. 

Horz , s.  (psf)  Summen,  ©emurmeL  Diekens, 
Nick.  Nicki.  I,  19  (Str.). 

Hybridize,  v.  (pn'-bats-Hi,  plb'-iib-clf)  jum  ©aftarb 
machen  ober  entarten.  Quarterly  Rev dwarfing 
and  hyhridizing.  — Fl.  p.  267. 

Hydobromate,  s.  (pcl-bB6-b*ö'-m‘t)  hpbrobromfaureä 
Salj),  Str.  nach  Heil.  — n salt  formed  hy  the  union 
of  hvdrohromic  acid  and  a base.  Wb. 

Hyetographic,  a.  (peV-te-flilf'-U)  pertaining  to 
tlie  Science  of  the  gcographical  distribution  of  rain; 
Wh  — hvetographic  maps,  ©egenfarten.  FL  p.  278. 

llyetogrspSy,  a.  (iH-MSfl'alM)  Wegenlunbc. 


i. 


Ire,  s.  Ice-e.scape,  a.  5lcttungämafchine  fflr  ben 
^aH  beä  ßinbruchö  auf  bem  ©ife.  Jllustr.  fondon 
News,  Jan.  9.  1864;  a number  of  slcdge-chairs 
and  an  ice-eacape  were  conveved  to  the  tdace  of 
amusement.  — Ice-foot,  *.  Sir  John  Rickardson , 
The  Dolor  Retjions  (Edinb.),  p.  223:  ice-foot  or  a 
ledge  of  sliorc-irc.  — ■ Wb. : lccdbot  — • ice-belt:  a j 
beit  of  ice  along  tlie  sbore  in  Arctic  regions.  — 

I cm  ASTER,  8.  21uf  fRorbpolfchiffen  ein  mit  ber  'Jlatur 
bcö  Cifcö  befonberö  Dcrtrauter  ©lann,  ber  bet  ftbroic* 
rigen  Ciöpafjagcn  ba«  Cotttmanbo  beo  ithiffcö  üben 
nimmt.  — Wb.:  one  who  has  charge  of  a ship  in 
the  ice. 

Hei,  alc  *%  R.  1*.  I«.  p.  94 : the  writers 

had  omitted  to  put  the  idea’d  words  into  red  ink: 
so  tbev  had  to  be  picked  out  with  infinite  diffi- 
rulty  from  the  niultitudc  of  unideaM  ones.  Mann 
faum  für  Gnglifch  gelten. 

ldea.  s.  1)  -«och  alö  (atcinifchee  ühiart  bei  Holland , 
Plutarch  p.  813:  Snorales  and  Plato  suppose  that 
thesc  idem  be  substances  separate  und  distinct 
froui  matter.  Trench,  D.  p.  36.  — 2)  the  idea  ...! 


als  Suöruf:  man  benfe  fid)!  toelche  ©orftellung!  D. 
Bl.  H.  I,  p.  137:  wand  it  is  wisdom  in  you  to  keep 
me  to  tbe  hright  side  of  the  picture’’  (The  idea 
of  niv  wisdoml);  ib.  p.  187:  U my  goodness,  the 
idea  of  asking  my  advice  on  such  a point!  — A. 
H.  p.  89:  the  idea  of  aiiybodv’s  taking  care  of  me! 

Idiunia,  s.  31o<h  in  biefer  flaffifchen  gorm 

Ileliconia,  vol.  3,  p.  461 : 

Impartial  judge  of  all  save  present  state, 
Truth’s  idioma  of  the  things  ar<*  past.  — 

Trench,  D.  p.  33. 

Idiot,  ».  cntfprechcnb  bem  gricc^ifdjcn 
| ©riDatmann,  einfacher  SMann,  £ate.  IlomiUes;  Aoainst 
j PerU  of  Jdolatry:  And  here,  again,  their  allegation 
I out  of  Gregory  the  Find  and  Damascene,  That 
1 innges  be  the  laymen's  books,  and  tliat  pictures 
j ure  the  Scripture  of  idiots  and  simple  persons,  is 
worthv  to  he  considered.  — J.  Taylor , A Dissnasive 
1 from Poj>ery, pt  II,  b.  1,§  1 : ItiBclear,by  Bellarniine’s 
confessioii,  that  St  Austin  affirraed  that  the  plain 
places  of  Scripture  are  suificient  to  all  laics,  and 
aU  idiots  or  private  persons.  - John  Smith,  Selcct 
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Diocourses,  VI,  On  Prophecy:  It  (Scripture)  speaks  ! 
common  ly  aocording  to  vulgär  apprehen&ion,  ag 1 
when  it  teils  of  ‘tne  ends  of  the  heaven’;  wolch  I 
now  almost  eiert  idiot  knows  hath  no  eud  at  all. 
— Plön  nt , Phiiostratus,  p.  287:  Christ  was  ro- 
ceived  of  idiots,  of  the  vulgär  peovle,  and  of  the 
simpler  Bort,  whlle  he  was  rejectea,  dcsnised,  and 
persecuted  even  to  dcath  hy  the  hjgn  priest«, 
lawver*,  scribes,  doctors,  and  rabhies.  — Trench , 
iS’.  G. 


_ Idiotiral,  a.  ju  bem  unter  idiot,  *.  erläuterten 
Sinne.  J.  Smith,  Select  J)iscourses,  VI,  On  Proph- 
ecy: Truth  is  content,  when  it  comes  into  the 
world,  to  wear  our  mantles,  to  leam  our  language ; 
it  speaks  to  the  inost  idiotiral  sort  of  men  in  the  i 
most  idiotical  wav.  The  rcason  of  this  plain  and 
idiotical  style  of  Scripture  it  rnay  be  worth  our 
farther  taking  notice  of.  Trench , S.  G. 

lf»  conj.  1)  M.  M.  Jan.  1862,  p.  101 : if  *ifs  and 
ands  wen*  pots  and  paus’  we  should  do  surpris- 
ingly  well;  fcftr  gewöhnlich  tu  $Jcmanb  gefaat,  her 
fith  hinter  angenommenen  SUögltddcüen  oerfchanjt. 
„ffienn  bag  Söort  SBcnn  nicht  wäre,  toär'  mancher 
Sauer  ein  (rbelmann."  ((5fl  mu&  roohl  ans  gefchrie* 
ben  vertat,  n>ic  auch  in  bem  oon  I*  angeführten:  to 
do  a thing  without  ifs  and  ands.)  — 2)  if  it  is  ... 
6o  eingelettetc  abgcfürjte  Sä^e  als  3ufä|c  ju  3ahlen« 
angeben  foUen  biefe  als  bag  PBnimum,  bafjer  teineü«  ; 
fallö  ju  hoch,  angeben,  t.  ©.  I).  M.  F.  I,  p.  180:  j 
Bride  live  -and- fortv  if  a day , b.  h-  fo  geroi&  fee 
einen  Zog  alt  ift,  ift’fic  46.  — I).  P.  C.  1,  p.  187: 
von  ’re  fifty,  if  you  ’re  an  hour.  — Tra.  C.  S. 
p.  147 : Miss  Lydia  who  was  three  and  thirty  if 
she  was  a day.  — C.  A.  II,  p.  34:  she  is  sixteen 
stone,  if  she’s  a pound.  — M.  M.  Jan.  1881,  p.  203: 
the  fish  is  a two-pounder,  if  he’s  an  onncc.  — 
D.  Gr.  E.  I,  p.  271:  I’ve  heard  him  a hundred 
time8,  if  l’ve  heard  him  once,  say  etc.  — ib.  p.  272: 
worth  a hundred  pounds  if  it’s  worth  a prnny.  — 

C.  P.  P.  p.  292:  it’s  worth  a hundred  pounds  to 
me,  if  it’s  worth  a fartbing.  — N.  C.  I,  r».  HO:  a 
fivc-shilling  book,  if  it’s  a prnny  one.  — Th.  V.  F. 
II,  p.  28:  Then  therc  are  tne  Austrians,  they  are 
fiye  hundred  thousand  if  a man.  — 3)  if  so  be  — 
ein  häufiger  ©ulgariömuo  für  blofeeö  it.  AI.  L.  L. 
III»  P-  61:  heing  in  want  of  a pardner,  (he)  axed 
me  if  so  be  l’d  go  out.  — ib.  p.  227:  a monkey 
is  kind  to  everything  so  long  as  it  ain’t  nfraid  of 
him,  but  if  so  be  as  it  is,  then  the  bullviug  and 
teasing  beging.  — C.  M.  Aog.  1861,  r>.  183:  it’s 
my  opinion  that  any  man  can  be  a duke,  if  so  he 
it’s  born  to  him.  — I).  T.  C.  I,  p.  15:  if  so  be 
as  youTe  quick.  — D.  Sk.  p.  457:  he  said  he’d 
keep  companv  with  her,  if  so  be  as  she  rot  a- 
greeable.  — ib.  p.  481:  teil  the  gentleman  if  so  be 
oa  he  feels  aggrieved,  we  will  täke  hin!  np  to  the 
Kdgewaro  Road.  — 4)  not  if  1 know;  meinet  2Bif: 
fens  nicht  — 5)  if  « roenn  auch,  wie  N.  C.  I,  p.  73 : 
l’ll  add  them  to  an  extensive,  if  rather  conglom- 
erated  collection  of  papers. 

Ignoblr  (iji-nebi')  alo  v.  bei  Bacon , A Discourse 
in  praise  of  Queen  Elizabeth : Ignobling  miOT  shores 
auu  points  of  land  by  shipwrerk.  Trench , D.  p.  26. , 

Ignore,  v.  I„:  „nicht tot  ff  eit";  hoch  auch-.  unocacfi* 
tet  laffen,  als  unbrgrünbet  überaebm  ober  oenoerfen,  i 
rote  bad  technifche;  to  ignore  a bill  (oon  einer  grand 
jury  gefagt);  fo  “to  ignore  facts”.  — “Ignoritig  Italv 
unaer  our  feet,  and  seeing  things  beforo,  behind”. 
(E.  B.  Browning.)  Wb.  — Ranke  bas  altogether 
ignored  labors  snch  as  StenzePs.  Wirga.  Re v. 
(Str.)  — FL  p.  284  giebt:  the  literarv  fame  of, 
Mr.  de  Lamartine  in  France  and  in  Europe  can  I 
afTord  to  be  ignored  by  Lord  Brougham.  Westm.  Rev. 

Ikey,  n.  (SntfteUung  beg  91amcns  Isaac. 

D.  Sk.  p.  456. 


llk,  i>r<m.  W.  Scott,  Waverley  III,  c.  19  (p.  148 
! Schics.):  the  person  of  Cosmo  Cotnvne  Bradwar- 

I di  ne,  Esq.  of  that  ilk,  commonlv  called  Baron  of 
Bradwardine;  ebenfo  ib.  p.  21;  ih.  c.  24  (p.  192): 
preferring  the  second  son,  who  is  to  carry  the  name 
and  anns  of  Bradwardine  of  that  ilk;  unb  fo  oft 
bei  Scott.  — Wh.:  In  Scottish  usage,  the  phrase 
of  that  ilk  denotes  that  a person’s  surname  and 
title  are  the  same:  as,  Grant  of  that  ü kt  i.  e.  Grant 
of  Grant . (Jamieson.) 

lll,  adv.  A.  H.  p.  61 : Agatha  was  ill  at  contriv- 
ance;  but  she  inauaged  somehow  to  get  away  — 
mar  ungcfchicft  für  ...,  oerftanb  ft<h  fcftled>t  barauf. 

Image,  v.  a.  L.:  „im  Reifte  oorfteUen,  erbenlcn“ 

| u.  f.  ro.  2)och  auch  finnlicb : roicberfpirgeln.  Wb. : to 
represent  or  form  an  image  of;  as:  mountains  im- 
aged  in  the  peaoeful  lake.  — to  image  back 
to  reflect.  Lady  Fullertor. , E.  J fuldleton,  c.  2.  — 
(Str.) 

Imaginativeness,  ».  (lm-lbrl,.I-nc.tI»o.n*|)  the  stak* 
of  being  imaginative.  Wb.  — Th.  Hook  t Fathers 
and  Sons , c.  18.  (Str.) 

Immediate,  auf  ©riefen:  Cito.  (P.) 

Impeachment,  s.  f.  soft. 

Impeeteral,  a.  (im-b*t’.tf.a,i)  bruftloo  (fcherjhßft). 
R.  I).  I.  I,  p.  8:  the  unfortunate  gentlemen  who 
preside  over  favourite  dishes,  such  as  an  impeo- 
toral  turkey  etc. 

ImperanioNily,  «.  (lni-v,-t|iHi*-«|'-,4i)  ©elbloftghii. 

! Thackeray , Pendermis  II,  p.  161.  (P.)  — Defter  bei 
Scott , j.  ©.  Quentin  Durward , Introauction  (p.  IV. 
SchleB.):  I have  had  lately  recourse  to  the  uni- 
versal remedy  for  the  impecuniosity  of  which  I 
complain.  — T.  Br.  p.  148:  amongst  other  fail- 
ings,  he  had  that  of  impecuniosity  in  a remarkablc 
degree.  — Wb.:  want  of  money  ( rare  or  coüoq.). 
W.  Scott. 

Impereuef,  s.  (I«/.p,.a<nb)  Unocrfchämtheit,  wahr* 
fchrinlich  aud  impertinencc*  oerberbt,  ungebilbeten 
teuten  oft  in  ben  Wunb  gelegt.  Thackeray , Vlryin- 
ians  II,  p.  299:  Yes,  and  Mr.  Morris  say,  ‘Dam 
bis  imperenoe*.  — J.  G.  J.  I,  p.  6:  any  more  of 
your  imperanee,  and  — 1).  Sk.  t).  227:  to  mutter 
about  “people's  imperence”.  — 1).  P.  C.  11,  p.  96: 
the  proprietor  o’  this  here  coach  is  a playin’ 
some  imperence  with  us.  — (Doch  auch  oft  al4  ©e* 
jeicbmmg  einer  angerebeten  ©erfon : unoerfchämter 
3Wenfch!  D.  Sk.  p.  78:  Hope  you’ll  know  me  again, 
imperence!  — I).  Y.  p.  9:  I should  like  to  see 
you  correct  nie!  Imperence!  — IL  P.  C.  I,  p.  372: 
doq’t  ask  me,  imperence!  — ib.  p.  189:  let  me 
alone,  imperence! 

Imperial,  a.  ^er  Ärone  legt  bies  ©eiroort  fchon 
Heinrich  VIII.  bei  (26.  Hen.  VIII.  c.  1),  um  bie 
irüllc  unb  Stacht  ber  oon  jeher  Oberherri(h<*ft  frember 
dürften  befreiten  bemalt  anjubcuten  (F.  p.  115)  ; ins 
bem  er  für  bie  flrone  alle  ^uribbiltion,  bann  alle 
©ortheile  unb  Autorität  eincü  Dberhauptco  ber  Äirche 
(?nglanbg  in  Snforuch  nimmt  (F.  p.  186).  — !Ca« 
©arlament  nannte  fich  Impkrul  Paruament,  feitbem 
burefj  bie  Union  1801  bie  Parlamente  (Snglanbo  unb 
Urlaubs  ju  einem  oereinigt  tourben,  ju  bem  3rlanb 
4 ©ifdjöfe,  28  lebcnslänaluhc  Peers  unb  100  Unter* 
hauomitglicber  fenben  foUte.  B.  P.  p.  180.  — Im- 
pehiai,  power.  2)ag  3tetht  bcö  SWuttcTlanbeö,  bie  Co* 
lonieen  mit  unter  ben  ©ereidj  ber  allgemeinen  politi» 
f<hen  üKafmahmcn  ju  ftcUen ; alfo  j.  ©.  bureb  ßrflärung 
beg  Ärieacä  gegen  etne  SWacht  auch  bie  Colonie  mit 
in  benfeiben  tu  jieben.  Xaher  j.  ©.  Ikne«,  April 
28,  1864 : we  have  lost  all  imperial  control  in  this 
Portion  of  the  world  (b.  h-  tn  9leufcclanb). 

Imperial,  s.  bie  Ärt  ©art,  bei  ber  ein  Heiner  3U>‘ 
fei  nach  unten  ftehen  bleibt,  bag  übrige  Sinn  glatt 
gefchorcn  ift.  P.  überfebt  „SBaUcnfteincr". 

Imprest,  s.  (imprest  money).  L.;  „prefegelb". 
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?Hid)ttger  P.  Jtad)  Dieken»,  JIon»eh.  1K  33,  50:  ‘‘an 
advance  of  public  nionev”,  alfo:  „GclbDorfifiutj"  (auo 
tctaatsfaffen).  Wb.:  a kind  of  earnrst-nieney:  loan; 
money  udvanced.  (Gntfprctbenb  W.)  “The  Clearing 
of  thrir  imprests  for  what  littk*  of  tlieir  debts  thev 
havc  received”.  Pepos. 

Improve,  v.  “to  improve  the  occasion**  ift  in 
Ver  3prad>c  ber  frommen  unb  ber  I.nw-Churchmen 
fteftenbe  greife  für  ertemporirtc  ^rebigten  ober  fern* 
ftige  geiftlicftc  Iftatigfeit  bei  irgenb  einer  ftcfi  jufäUtg 
bictcntcn  Gelegenheit.  G.  L.  p.  53:  I lind  little 
opportunity  for  “improviug  the  occasion“  as  the 
Nonconfo  rin  ist«  liave  it.  — Sl.  1).  p.  51:  an  unsca- 
sonablo  sermon  of  nearlv  on«  hour's  duration,  cir- 
enniscrihed  by  no  text,  and  delivered  from  tlie 
tablo  by  one  of  the  clerioal  visitors  with  a new 
to  ‘improve  the  occasion’.  X'ann  ohne  liefe  fpe;iette 
Üh'jifftung,  aber  immer  mit  einem  2luflnng  bnron; 
roic  D.  h,  ]).  IV,  p.  112  (bei  Gelegenheit  bro  3tuö 
fchen  mneftenben  Xnbc$  eines  Geibmannc4):  the  idle 
people  improved  the  occasion. .. . See,  said  th«iy, 
what  you  brouglit  yourself  to  by  work,  work,  work!  — 
T.  Br.  p.  235 : Holmes,  who  was  one  of  the  best 
boys  in  the  School,  began  to  improve  the  oceasion. 

— D.  M.  F.  IV,  p.  72:  Mrs.  \N . still  further  im- j 
proved  the  occasion  by  sitting  with  her  eye»  fast-  i 
ened  on  her  hushaud  etc.  •-  I>.  !f.  T.  p.  78:  Mr.  [ 
Gradgrind  usually  improved  those  occasion»  by 
remarking  etc,  — I).  M.  F.  III,  p.  73:  »lie  gave 
that  ladv  the  tneans  of  improving  her  opportunity 
etc.  — I>.  II.  T.  p.  135:  there  was  an  itnproving  j 
partv  nssemhled  on  the  auspicious  occasion.  — 
J).  Bl.  11.  IV,  p.  241:  to  improve  an  nccident.  — I). 
M.  F.  111,  p.  125:  1 made  the  popularity  of  the  | 
subject  a reason  for  going  hack  to  improve  the 
acquaintance:  bie  Vefanntfdraft  ;u  cultinireiu 

lmprovise,  v.  (hN*t****ftO  femftiaem  toimprov- 
isate.  K.  W.  S.  p.  02:  she  heanl  that  a Wed- 
ding was  to  be  speedilv  improvi  »cd. 

Iuijiii glimmt.  *.  (Im-riün'-m'Mt).  £ie$anblung  bc 9 
Stftrnlfn#  ober  Sfnfrtfttcnä.  Wh.  üfueft:  etnwxÄ  2i’iber* 
legente«,  «in  (rimoanb  gcacn.  K.  Howard , Jack 
amort  c.  47:  it  must  not  be  an  impugnment  to  his 
manhood  that  he  cried  liko  a child.  «Str.) 

Impnlsiveness,  (Iw-p&i,*|(t»-n*i)  the  quality  of 
being  impulsive.  W b.  — O.  H.  Lewe»,  Banthorpe 
5,  1 (202):  that  want  of  impnlsiveness  whieh  dis- 
tinguishes  the  Saxon.  (Str.) 

Imrigli,  ■*.  (ftftottiftft)  » oft,  Waverley  I,  c.  17 
(p.  142,  Si  ldea.l:  three  cogucs,  or  woodr-n  vcsscls 
. . . containing  imriah,  a sort  of  stroug  soup  made 
out  of  a partictilar  part  of  the  iuside  of  the  beeves. 

In,  j>r.  1)  in  the  Street,  in  the  market  (auf); 
baran  fctiUef-.en  ftd):  ho  turne«!  uncasily  in  his  chair; 
he  sat  ilowit  in  the  chair;  to  be  in  the  pulpit  (auf). 

— the  sun  was  yet  in  the  horuton;  as  tme  as  the 
■un  is  in  braven  : a cloud,  a star  in  the  sky.  — 
to  be  injnred  in  the  foot;  to  havc  a wound  in  the 
leg.  — lie  came  in  with  his  friend  in  his  hund; 
leading  his  inother  it»  his  hand  ftatt  by  (fann  jefct 
Heibco  foum  für  forrcet  gelten).  — 2)  bin:  “finery 
is  very  uubecoraing  in  uV\  reiften  fieft:  a generös- 
ity  rare  in  the  captains  of  the  time ; it  was  very 
meritorious  in  Mrs.  K.  to  do  as  she  had  donc;  it 
would  be  a kindness  in  you  io  lend  nie  vour  pis- 
tols.  3)  iHn : “he  lias  paid  a Shilling  in  the 
pound”,  fcftlicficn  lieft:  one  in  ten  (1,.);  nine  times 
in  ten;  a vornan  in  a thousand  ( JBviuer  Aiaht  a. 
M.  ]».  91);  a girl  in  a mi Ilion  (ib.  p.ftl  — -I)  91e5en: 
a tnrncr  in  wood  u.  bgl.  (L.)  flehen:  a Imst  in  marble: 
a tragedy  written  in  versc,  in  prose;  in  print,  ges 
brurfj;  written  in  >our  band;  written  in  pcncil.  — 
6)  51cbcn  in  my  opinion  (L):  in  all  pmbability;  in 
appearance;  in  all  likclihood.  — 6)  2^er  ^reio:  this 
room  will  stand  you  in  a pound  a week;  1 bind 


you  or«*r  in  one  thousand  pounds  to  appear  next 
term  (MacauL  Bist  of  £ 111,  p.  1211.  — »•)  X^er 
^ntccf,  to  go  in  quest  of  u.  bgl.;  in  remedy  of,  jur 
^bhiUfc  non,  alö  Gegenmittel  gegen  ...  Knickt, 
•Store  of  Knuwlfdtic.  in  remedy  of  which  it  was 
eiia«-ieii  that  ...  — in  remembrance  of  me,  jum 
Slnbcnfen  an  ...  Manyat , Japhet , c.  16.  — in  returo, 
altf  Vergeltung  für.  * £ao  «latb:  when  1 ougbt, 
in  inodesty,  to  distinguish  hetween  etc.;  in  com- 
pliment  to  ...;  in  contradiction  to  ...;  in  con- 
desccnsion  to  ...;  in  pitv  to  in  punialiment 
of...;  in  explanation  of...;  in  sign  of  silence 
( Buhver,  J'otnpeji  1,  p.  4).  — 7)  Jic  .vmüdit,  IHüd« 
fieftt:  in  sixe,  he  was  taller  than  . . .;  in  siature, 
she  was  of  the  middle  sir.e;  irregulär  in  shapc; 
baju:  l»e  is  still  young  in  y«*urs.  — 6)  God  made 
man  in  his  image.  — in  anv  circumstanoes.  — in 
one  wor«l:  in  other  words  --  in  some  meaaure 
anigerniflften  — in  vain,  oergebeno  — in  short,  Iur$ 
; ( ogl.  full).  — to  take  pleasure  in  ...,  to  delight 
1 in  something;  1 pla«ic  my  hope  in  your  valour.  — 
to  have  a haml  in  it,  babei  im  «ptclc  fern;  to  be 
earnestly  emploved  in  a thing.  — in  the  moming 
(night,  evening,  clay-time).  — the  case  is  in  eject- 
inent,  eo  ift  eine  Klage  auf  ejeament;  f.  b.  äü.  « tum 
XftfU  bei  Str.). 

In,  adv.  1)  ix  at  tbk  dkath  ift  beim  foxhiiiiting 
ber  SHeiter,  ber  alt»  ber  erftc  beim  erlegten  Xftierc 
anfommt,  unb  bem  ber  Schmant  (brusli)  alo  'ilreii 
tufäUt.  — Jiulwer , A’ir/At  a.  M.  p.  424:  a skilful 
hunUman.  . . . who  generally  contrived  to  be  in  at 
the  death,  without  having  leapt  over  anything 
higher  than  a hurdlc.  — 2)  to  be  ix,  To  go  ix, 
f.  cricket  unb  in,  /».;  fo  aud)  bei  anberett  Spielen. 

— 3)  n ßre  is  in,  C9  brennt  Th.  llood  (M.  M. 
Aug.  1800,  p.  321):  Like  that  old  fire,  that,  quile 
lieyond  a «loubt  Was  nlways  in,  for  nonc  havc 
foiind  it  out  — 4)  in  that,  infofern.  Ad.  Trullojte, 
Filipjto  $tro::i  p.  12:  a tvranny  all  tht-  more 
dangerous  and  jealous,  in  that  it  was  abusive  and 
imrci  ogni/.ed.  — C.  ltcll,  ühirlev  11,  p.  182:  Happy 
is  the  slavc  - wife  of  the  'Indian  chief,  in  that 
she  has  no  drawing  - room  dutv  to  perform.  — 

i 5)  to  have  in,  als  ilugabe  haben/  umfonft  ftaben.  1). 
Sk.  p.  116:  and  so  you  have  the  tight  in,  gratis. 

— 6)  trains  in,  trains  out  CHf  nbabitplge  natli  unb 
ooit  einem  örte.  T.  It  T.  p.  26:  I see  that  there 

i irc  three  trains  in  and  three  out  everv  Sabbath. 

In,  s.  ix»  an«l  octs  ; Dtelfntht  «Ktnoirfcltc  Verbitt* 
bungen:  fo  ron  »ermitfeltcn  Straften:  there  arc  so 
inany  ins  and  outs  there;  he  ktiows  all  the  iua 
and  outs  of  this  ncighbourhood.  — - J-  G.  J.  I, 
ii.  26U:  he  was  vorv  v>»ung,  tlien;  and,  like  a fool, 
knew  not  the  infi-aud-outs  of  the  Borough.  — 0. 

| Sk.  p.  84:  the  toad  of  cOuntry  newspapers,  which 
i nrobably  sported  in  the  waters  whcre  Adam  baihed 
his  silirdy  limbs  ...,  and  litis  passe«!  the  inter> 
veniug  yrar»  in  a block  of  coal  , is  mouldcd  by 
the  ins  and  outs  of  his  own  particular  crannv.  — 
llebertragcn : to  narrate  the  ins  and  outs  of  a 
quarret  A.  H.  p.  114:  Mrs.  Harper  was  Stand- 
ing morali/.ing  on  the  ins  and  outs  of  family  life. 

— D.  M.  J.  p.  271:  bitter»,  who  kuow  all  the  ins 
and  outs  of  the  enginc,  make  the  worst  drivers.  — 
T.  0.  F.  UI,  p.  3:  she  professed  to  understand 
the  ins  and  outs  of  her  own  family.  - The  ins  aud 
octs  auch  persons  who  are  in,  aud  who  are  out, 
bei  allen  Xingen,  wo  Härteten  abwecftfeltib  eine  Xftätias 
feit  übernehmen;  n>:e  beim  (5ri(fct,  tic  fjartei,  bic 
„brau“  unb  bie  „aus"  ift  (f.  out',  ober  bei  tcr  ctaats* 
regierung  bic  Hartei,  bte  im  ^iitifterium  ift  uttb  tic 
Cppofition  u.  f.  ro.  8o  I>.  Sk.  p.  20  (in  Vetr^f»  ber 
beadle-^tabi  in  finer  0c  in  einte):  The  day  of  ebetion 
arrived.  li  was  no  longer  au  individual  struggle, 
tut  a party  contest  between  the  ius  and  outs. 
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In-and-in.  s.  „Gin  SBürfelfpiel"  (L.).  Trci  Vtr* 
foncn  fpiclcn  jeher  mit  einem  Vedjer  unb  4 SÖürfclit. 
ln  6f beutet  einen  ftafch;  In -and -in  einen  Doppel* 
pafcb,  ober  baf*  alle  4 Süttrfcl  oerfchicbcuc  3flb,cn 
feigen.  Üebtcreö  gewinnt  ben  ganzen  Ginfaß.  Wb. 
(itirt/irn  Jonson.  — B.  Ainswortli,  the  Syendthrift 

р.  224. 

lubreud,  «.  (In'-bRib).  2)ic  „3ugabe"  bei  einem 
baker’s  duzen  (13  ober  14,  f.  L.).  tie  Söder  geben 
bief eiben,  um  oorjubeugen,  bafe  nicht  bao  Gewicht 
ber  12  3iüd  ju  leicht  befunben  toirb  (ogl.  in,  adv., 
öd)Iufi). 

Incarnate.  v.  ucrbarfchcn.  Sterne , Tr.  Shamly 

с.  SO:  My  unele  Toby’s  wound  was  nearly  well;  lt 
was  just  begimiing  to  inearnate. 

I m en  Ke,  t\  a.  L.  „entflammen,  entlüden"  u.  f.  ro, 
Trench,  S.  G.  fagt  beftimmt:  now  to  kindle  axoer 
ouly;  unb  belegt  bie  Vcbcuiung  „entflammen"  ale 
ber*  Vergangenheit  angebörig  mit  Vcifpiclrn. 

In eli.  s.  within  au  inch  of  one's  iilV.  beinab  tu 
Zobe.  Jini  wer,  Nutht  a.  M.  p.  293:  l'll  beit  you 
within  an  inch  of  your  lifo.  — K.  S.  AI.  p.  48: 
flog  him  to  within  an  inch  of  his  lifo.  — D.  H.  T. 
p.  140:  this  bad  territied  the  Hörne  Secretary 
within  an  inch  of  bis  life.  — C.  A.  I>.  p.  57:  he 
ouglit  to  he  horsewhipped  within  au  inch  of  his 
lif«*.  — D.  AL  J.  p.  342:  1 would  tlirash  you  within 
an  inch  of  your  lifo.  — i.mh  - mkamk»:,  's.  3oflmaf$ 
(ber  Schneitet).  AI.  L.  I«.  1,  p.  877:  they  all  seil 
thimblcs,  necdles,  inch-nieasures,  hodkins  etc. 

Incident,  s.  paintings  of  incident,  ÖenrcbÜber. 

Incivilitv,  *.  Dobhcit,  Mangel  an  CSultur.  Sir  W. 
Ralcitfh,  Of  the  Vvyeute  for  Guiana:  By  this  me  uns 
infinite  nurabers  of  sooIb  may  he  brought  from 
their  idolatry,  hloodv  sucrifim  »,  ignoram-c,  and  in- 
civil itr,  to  the  worshipping  of  the  tme  (Jod.  — 
Trench , &,  G. 

Iiirline,  e.  (In'-Ueln)  Wb.:  An  inclined  plane; 
an  ascent  or  descent,  as  in  a road  or  railway.  — 
Güte  «Steigung.  D.  Al.  J.  p.  272:  You  should  go  I 
up  au  incline  und  down  au  incline  at  the  samc  I 
pace. 

Im  omiug,  s.  „Zic  Ginfünfte".  L.  Slud)  „bao  [ 
Äommcn",  im  Oeacnfah  pint  Gehen  (outgoings).  a. 

II.  p.  112:  She  had  never  Imen  used  to  ask  any  ; 
one's  permission  for  her  out-goings  und  in-comings.  | 
— 1».  AI.  J.  p.  197:  beginniiig  to  take  an  intercst 1 
in  tho  iucomings  and  uutgoiugs  uf  the  trains.  — 
Th.  Y.  F.  1,  p.  1S4:  when  you  havo  quarrelled, 
all  his  outgoings  and  incoinings  you  know,  as  if 
you  were  his  spy. 

Incunimuiiicativeness.  *.  (ln-t,m-mjir.n<-l*t-lir-B,ß) 
L.  S.  C.  I,  p.  228.  Unmittljcilfamleit,  ^utudbaltung. 

tncreduloiis,  o.  bet cidjnet  jeßt  bao  Gegenteil  non 
credulouB,  leichtgläubig;  ehemals  wie  hinlielieving’ 
ben  Diangel  an  Glauben  in  firitlidjem  Sinne.  Jit. 

III,  8 ( Rheims  1:  For  we  also  were  souietime 
unwise,  incredufous,  erring,  s erring  divers  lusts 
and  voluntuousnesses.  — Gbcnfo 

Incredulity , «.  Unglaube.  Heb.  III,  19  (Rheims):! 
And  we  see  that  they  could  not  enter  in  hecause  , 
of  incredulity  (hecause  of  uubelief;  Attth.  Vers.).  — ! 
J.  Taylor , Sermon  at  the  Futteral  of  the  Lord 
Primate : But  Ict  us  take  heed;  as  God  hates  a 
lie,  so  He  hates  incredulity,  an  obstinate,  a foolish, 
and  pertinacious  understanding.  Trench.  S.  G. 

Inrremation , s.  (in-tn*-mfM<b‘n).  Serbrrnnm  non 
lobten.  R.  D.  I.  I,  p.  126:  not  very  long  ifter  we 
passed  those  increiuuliona  (ac.  hurning  ghauts  near 
Calcutta  | I was  seated  in  the  drawing-room  of 
the  . . . Club.  — Wb. : the  act  of  hurning  a dead 
hody.  — T.  CctmpML 

Incumbrance.  8.  L.  i>.  I>.  III,  p.  f»4:  in  the 
happy  phrase  of  advertUcmenta,  she  had  no  in- 
cumbrances,  alfo  wie  in  unferen  Annoncen:  „ein 


9J?äbrfien  ofme  2ln()öng";  fo  T.  B.  T.  p.  71:  The 
hurly  chiun  ellor  and  his  wife  and  clerical  aon 
from  Oxford.  rivhe  meagre  little  doctor  without 
I incumbrance,  ohne  SBcib  unb  Minb. 

Indent , v.  a.  SRcrticfte  Linien  auf  einer  glatten 
^lädje  Ijeroorbringeu;  cinfri(jcln,  einfCbitciben.  1>.  AI. 

| K.  IV,  p.  32:  therc  was  a struggle  within  her, 

■ which  lound  ex  pression  in  the  depth  of  the  few 
last  lin’es  the  parasol  point  indented  into  the  tablo- 
dotli;  vgl.  1>.  Sk.  p.  262:  a very  small  card*with 
the  Signor’fi  address  indented  thereon,  nicht  mit 
3chtoär^c  gebrutft,  fonbern  mit  nertteften  Suchftabcn 
aufgeprägt. 

Indent ure,  s.  „Vertrag,  ContTaft";  L.  Dame 
baber,  baß,  wie  es  in  alter  3®*t  Sitte  roar,  beibe 
Sbeilc  ein  irremplar  bcs  GontraltS  crf>ü'U«n.  Um  ihre 
Duthcnticität  ju  bcwcifen,  mürben  fic  auf  basfclbc 
Drrgament  gefdjriebeit,  bas  bann  in  einer  Schlangen* 
linic  burd)fd)uittcn  mürbe  (indented).  S.  Abbot  (bei 
; Str.) : indentation  (DusjahnungJ  was  afterwards  in- 
; troduced,  and  deeds  ol  more  tbau  one  pari  thereby 
acquired  the  name  of  indenture. 

Indescrilables,  s.  Guter  ber  zahlreichen  Guphn‘6s 
men  einer  falirtjen  Sd>amhaftiglcit  für  „ ©cinlletbcr". 

. 1>.  Sk.  p.  114:  a pair  of  indescribables  of  most 
eapacious  dimensions,  and  a huge  shoe  etc.  Xtt 
I ältefte  biefer  Äuöbrftde  toar  inexprcssibles ; bic  übri* 
gen  iinb  nur  Variationen  baoom 

ludestrurlilileness,  *.  (in-b'-itHrf'-iibi-n^)  Di.  C. 
p.  333:  not  hing  but  the  indestructibleness  of  its 
(tho  l hurch’s)  principles,  however  feebly  pursued, 
could  have  toaiuUined  ereil  the  disorganised  body 
Üiat  still  survives  (correcter  indestructibility). 

India,  n.  Iniua  ixk.  3c'cftenf^ntc*  tbineftfeber  Xufch. 
Th.  V.  F.  II,  p.  JHO:  a drawing  of  the  PorteFs 
I.odge  at  Qucen’s  Crawlev,  done  Hy  that  spinster 
' lterself  in  india  ink.  — Wb.:  Ixuiam  jnk,  a aub- 
stanco  hroiight  cliieflv  from  China,  used  for  water 
tolour».  lt  is  in  roll»,  or  in  aquure  cakes,  and 
comiists  of  buip-black  and  animal  glue. 

Indian  file.  Wb.:  arrangeincnt  of  persons  in  a 
row,  following  one  aller  another,  the  usual  way 
among  Indians  af  traversing  woods  etc.  — Scott , 
Wareriet/  II,  p.  121  f.  II.  tilc. 

Indiciahle,  a.  ,,^cr  Dnflagc  touret)  eine  grofie 
^unj  untcrmorfv*n",  L.;  baber  indictalilc  ofTenceg, 
Griminalocrgebcn,  namentlich  ^riebcnsbruch,  treason 
unb  felony.  F. 

Indirtnifnt,  s.  f.  prosecutor. 

Individuum,  s.  (tn-b4-wib'-lü-*m)  c!)e  individual 
fubftantinifch  würbe;  (.  V.  bei  CulvirueU , the  Light 
of  Nature  c.  4 : He  cannot  posaibly  mcan  that 
every  individnum  should  give  his  suffrage.  Trench , 
/>.  p.  39. 

In-door  relief,  llntcrftüßuna,  bie  Dritten  nur  gc-. 
geben  wirb,  wenn  fic  in’s  2lrbesttsbauo  fommen,  jum 
ituterfchieb  oon  out-of-duor  relief,  ju  bem  gegen  bie 
eigentliche  ürcitge  Dcgel  ber  Stengel  an  Daum  in  beit 
Drbcitsbäufcm  unb  bic  Dotli  in  ben  Vaumwolltiftrif- 
tcu  zwangen,  unb  ba4  eigentlich  nur  Drbeitä unfähigen 
ober  Dcltcrn  gemährt  werben  feilte,  bie  fich  bemühen, 
ihre  Ämter  in  Schulen  mtterjubringen.  Zie  3flbl 
ber  untcrflttfcten  DrbcitQfähigen  außerhalb  ber  Dnner.j 
häufet  ift  inbefi  allmälich  im  Verhältnis  oon  143  : 23 
größer  geworben  a!4  lie  ber  in  ben  Käufern  wohiicns 
ben.  Out-of-door  relief  fcarf  an  Drbeitofähigc  nur 
auf  Verübt  an  to«  Poor-l.aw. Board  erfolgen.  (F. 
p.  317—19.)  — Vgl.  Union  unb  house. 

lodnct,  v.  auch  „c inführen"  in  rein  fintUüfjer  8e* 
teutung.  Th.  V.  F.  111,  p.  149:  haviug  itiducted 
his  customer  into  the  room,  John  retired  «tc.  — 
C.  liell , ShiiUy  1,  p.  152:  M ...  indiu'ted  hiottelf 
into  the  lorrespunding  seat  on  the  other  side. 

Incffablcs,  s.  =.  indescribables  (f.  b.  39.)  P. 

27  • 
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Inexplieables,  s.  & indescribables  (f.  b-  ffi.)  D.  I 
Sk.  p.  811:  light  inexplicables  witbout  a spot. 

Inferno,  s.  (ln-fb'*-nc)  ftöllc;  italicmfcp,  unb  mit' 
Erinnerung  an  2)  ante 's  Ticptung  angewandt.  R. 
I>.  I.  1,  p.  19:  the  liglits  of  the  town  dotted  and 
flecke d a beaving  inferno  of  black  sea. 

Information,  s.  Stuobrud  für  eine  £riminal*9lnfiage 
in  einem  ber  »cricpiebnen  ©tabien  bes  Verfahrens,  f. 
unter  prosecutor. 

Infra  dig  (tn*(iu  bl«’).  Sepr  geläufige  StMürjung 
bes  lateinifcpen  infra  dignitateni,  unter  ber  SBürbc. 

Inga ii,  ingun,  injen,  inion,  u.  bgL  — bie  auf 
fconbon’s  ©tragen  übliche  oerberbte  ftorrn  für  onion. 
M.  L.  L.  1,  p.  100. 

Ingenions,  a.  (])l  Die  gegenwärtigen  ©eben* 

Ingenaoas,  a.  (2)  I tungen  finb:  1.  geiftreiep, 

Ingen  ui  ly,  ».  (3)  [ feparf  finnig ; baju  3.  subst. 

Ingenaoüsness,  s.  (4)  I — 2.  offen,  ebet,  freimfitbig ; 
baju  4.  subst  Tiefe  ©ebeutungen  geben  in  ber  ältc* 
ren  ©praepe  febr  burcpcinanber.  ©o  ftept  ingenious 
im  moralifepen  ©inne,  wo  peui  ingeuuoug  getagt 
mürbe,  GumalL,  The  Christian  Armour , p.  II,  c.  54, 
§ 2:  N'ow,  as  an  ingenious  debtor  deaires  hin  free- 
aora  at  bis  creditor‘s  hands,  that  thereby  he  may 
be  capable  of  payinj?  bis  debtr  as  well  as  to  es- 
cape  the  miaery  which  himself  sliould  endurc  bv 
bis  imprisonment;  so  an  ingenious  soul  (and  such 
is  every  saint)  dcprec&tes  bell,  as  well  with  an 
eye  to  God's  glory  as  to  his  own  ease  and  bappi* 
ne88.  — Hacket , Life  of  Ar chb.  William» , pt.  1,  p.  150: 
He  is  neither  wise  nor  faitbful,  but  a flauerer, 
that  denies  his  spirit  ingenious  freedom.  — Jlates, 
Spiritual  Perfection,  Preface:  An  ingenious  person 
will  rather  wcar  a plain  garment  of  his  own  than 
a rieh  livery,  the  mark  of  servitude.  — dagegen 
ftebt  ingenuöus  jur  ©qcicpnung  bes  ^nteUcctueUen, 
wo  beut  ingenious  ftünbe,  J.  Taylor , IJoly  Dymg, 
o.  2,  § 4:  Since  heaven  is  so  glorious  a state,  and 
so  certainly  designed  for  us,  if  we  please,  let  us 
spend  all  {hat  we  have,  all  our  passions  and  af- 
fections,  all  our  study  and  induslrv,  all  our  desi- 
res  and  Btratagems,  all  our  witty  and  ingenuöus 
faculties,  towarda  the  arriving  thither.  — Ingenuity 
ftatt  bcS  ledigen  ingenuousm-ss,  J.  Taylor , Sermon 
24,  pt.  II  : Christian  simplicity  teaclies  openness 
and  ingenuity  in  contracta  and  matters  of  buying 
and  selling.  — O/cv,  Preface  to  Dr.  Jacksons 
Works , v.  I,  p.  25:  lt  is  the  part  of  ingenuity  to 
acknowledge  oy  whom  a man  hath  proflted.  — 
South,  Sermons , v.  I,  p.  410:  It  (gratitude)  is  such 
a debt  aB  is  left  to  every  tnan’s  ingenuity  (in  respect 
of  any  legal  coaction)  whether  he  will  pay  it  or 
no.  — Umncfeprt  ingennousness  flatt  bes  jeptgen  in- 
genuity,  Füller , The  Holu  State , b.  11,  c.  19:  By 
Tiis  ingennousness  hc  (tue  goud  haudicrufUman) 
leaves  his  art  beiter  than  ho  foutul  it.  — Trtneh , 
S.  G.  Sic  Sfnbeutungen  bicfcS  Vcrpültniffcs  bei  L. 
fi nt  bunfcl. 

Incle,  s.  (in'sO  a favorite  (Str.  nach  Hall  iw.).  — 
a darling,  a paramour;  used  as  a term  of  endear- 
ment  (ofo.)  Wb. 

Inheritance,  s.  C.  M.  L.  p.  94  : his  domestics 
found  that  serving  l>r.  B.  was  no  inheritance,  fein 
gutes  Ecfcpäft. 

Injnnetion.  s.  L.:  „ber  befoubere  ©efepl,  b»e  Gins 
fepörfung".  ES  ift  ber  ’Jiamc  eines  oom  Court  of 
Chancery  erlaffcncn  peremptorifepen  ©efcpl«  (opne 
bie  iKidjtsfragc  an  fid)  Mi  entfepeiben),  irgenb  etwas 
iu  tbtnt  ober  ju  unterlaßen  (gcroöbnlicp  fieptfres),  um 
eihen  min  lieben  ©epaben  ju  »erpüten. 

Inland,  adv.  im  ^nncru  beö  Raubes.  Knipht's 
Store  of  KnouAedge y p.  13t):  a city  culled  Tliuia, 
not  on  the  coast,  but  inland.  — Sharon  Turner , 
Hist,  of  the  A.  & , b.  I,  ch.  1:  but  the  greatest 


waves  of  population  have  rolled  inland  from  the 
east  (Str.) 

Inn  (of  Conrt,  of  Chancery),  „Vecpisfollegtum",  L. 
SiU  man  juglcicp  ben  SBortffamiu  fefthalten,  jo  fann 
man  „Äboofatcninnung"  überiepen;  bo<b  jagt  ein  Var* 
lamcntsbcricpt  oon  1855  auöbrücflid) , bah  bie  Inns 
feine  Corpora tionen  ftnb,  feinen  Freibrief  »on  ber 
flronc  befipen.  Ed  finb  freiwillige  SIffociaHoncn,  roelcbc 
fub  feit  3Jbrbuntfrien  befttmmten  t^efeben  unterwor* 
feit  haben,  gcrabe  roie  anbere  gelehrte  ©<bulen.  SB« 
fi(b  im  »icrjebntcn  ^abrbunbert  bie  2ebrcr  römifeben 
unb  fanonifeben  3tc^ts  ber  £rf)rftöf>le  ju  Ctforb  unb 
Eambribgc  bemäibttgten , ftifteten  bie  Anhänger  bc« 
Volförc<bteö  (common  law)  biefc  Innungen  Jur  Äb* 
webt  beö  ficts  alö  Skrfjeug  bes  £eöbotiömud  ange* 
(ebenen  fremben,  als  Schulen  englifeben  Siccbted ; 
erwarben  bebeutenbe  Eomplcrc  oon  t^runbftütfen  unb 
©cbäuben  jwifeben  ben  ©täbten  Bonbon  unb  ä£eft* 
minfter,  unb  nainentlicb  baä  Temple,  ben  ebemaligen 
2i(j  ber  Tempelritter.  Tie  ©tubenten  würben  burd) 
Vorlefungen  unb  peaftif^e  Hebung  unterrichtet,  unb 
cd  würben  (Stabe  wie  auf  ben  Unioerfttätcn  ertbeilt; 
ber  unterfte,  bem  Vaccalaureat  cntfpreCbenbe  war  ber 
beä  Barrister  (früher  Apprentice-at-law);  ber  hob«*, 
gleich  hem  Toftorat  ben  tömifetyen  3ie<btn#  bet  einen 
Ser^eant-at-law,  ber  urfprünglicb  erft  nach  fecbjebn* 
jäbrtgcr  ^rajtö  »erlichen  werben  fonnte.  Sludj  nach 
Erlangung  ber  @rabe,  ber  9lb»ofatcn*  ober  dichter* 
würbe,  blieb  man  Vtitglieb  ber  Innung  unb  bleibt  cn 
noch  beut*  Ter  theoretifche  Unterricht  ber  ©tubenten 
bat  jept  ganj  aufgehört  (bie  feit  1341  eingeführten 
Vorleiungen  »on  fünf  Äboofaten  als  readers  finb 
bürftigi.  Tas  ©tubium,  iu  beRen  Vcginn  Vorfennt* 
niffe  nicht  erforocrlich  ftnb,  befteht  (aufecr  einer  prioa* 
ten  Vorbereitung  unb  itenntnihnabme  oon  ben  allge* 

! meinen  Sicchtobegriffcn  aus  ben  bejüglichen  öanb* 
bäcbern)  b«wV'tiäqlich  in  ber  praftifchen  Sefchäfttgung 
I im  Vurcau  eineö  Hboofaten.  .^»ier  lernt  man  gegen 
ein  Honorar  »on  100  @uinead  (700  Xblr.)  jö^rlic^ 
einmal  bic  technifcpc  £«anbbabung  beo  ®efchäftd,  bie 
formelle  ’Mbfaflung  ber  ©<hriftftürfe,  bie  Terminologie 
u.  bgl.;  ber  ^rinitpal  legt  bem  Sücmcnbcn  bann  aber 
auch  irgenb  cm  ihm  eingcreichteä  ‘casc  for  opinion’ 
(f.  unter  opinion)  »or,  unb  bei^t  ibn  fein  Gutachten 
barüber  abgeben;  Icpterer  bQt  bann  bie  im  Vureau 
»orbanbenen  ifleebtsbiieher  nacpjulefen,  bic  reports  übet 
ähnliche  $älle  tu  ftubiren,  unb  legt  fchlicftlich  feine  %r* 
beit  bem  barnster  »or,  ber  bie  ©aepe  bann  mit  ihm 
burdjfprid)t.  Qe  nach  bem  Oefcpaft  bcs  Vrinjtpals 
lernt  er  fo  baö  couveyancing,  bad  special  pleading 
ober  equity  drawing,  unb  fann  ft<p  fo  in  beliebig 
oiclen  ^roeigen  bed  (SefdjäftÄ  fertig  maepen.  $ür  je* 
ben  Eurfud  jahlt  man  ein  neues  Honorar  »on  100 
@utncad.  Ein  Ejantcn  über  bie  erworbenen  flennt* 
niffe  ift  erft  in  neuerer  Heit  eingeführt  worben,  toep 
gewährt  cd  in  feiner  meepnuifep  cnglifcpen  SBcife  feine 
tSewäpr  für  gute  3lusbilbung.  9tacp  Slblauf  bes  Cur* 
fus  »on  5 (bei  ©rabuirten  oon  3)  ftabrrn  *®«b  ber 
junge  ^urift  gegen  3a^lung  »on  501.  «ir  ©arre  be* 
rufen  (f.  call),  unb  erlangt  bamit  bas  Vecpt  $ur  9Cb* 
»ofatenprari«*  «eine  Jäpigfctt  mu&  er  bann  prafttfep 
beweifen  unb  fiep  $ragi3  erwerben,  woju  freilich  ein 
grober  Tptil  faft  nie  gelangt.  feinem  Inn  ift  bet 
Stubent  unabhängig,  nur  ben  föcfefeen  bes  Inn  unter* 
worfen,  bot  niept  nadj  bem  VcifaU  »on  Vorgefepten 
ju  fud)en  unb  befepäfttgt  fiep  fo  »iel  unb  fo  gut  er 
fann.  Von  ber  Regierung  finb  bic  Inns  of  Court 
oellftänbig  unabhängig.  Tie  Einnahmen  flicken  aus. 
ben  Beiträgen  ber  UHtglicbcr  unb  ben  groben  ©eÄ 
ftpungen  ber  3nft*hute.  Tag  bic  ©tubenten  (wie  c 
gleich  ben  Unioerfitäten  urfprünglicb  war)  in  ben  Ec* 
bäuben  ber  Inns  wohnen,  fiubet  wegen  floftbarfeit  ber 
SR  du  me  feiten  ftatt;  biefelbcu  ftnb  lediglich  als  Yliam- 
Bers’  b.  b.  VureauS  ber  ©arriftcrö  »ermiethet.  Tenn 
alle  cnglifcpen  ©arrifters  haben  ihren  ©ip  pict  in  £on* 
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bon;  nur  wenige  hoben  fich  in  ncucftcr  3ctt  wegen! 
©ra^i«  an  ©anlcruttacrid>ten  m anbern  großen  Stäb*  i 
ten  nicbcraclaffcn.  Xie  Inns  of  Court  (inb  alfo  jept 
ötofjc  ©cbaubcmaffen,  ©oll  non  ©urcau«  bcr  ©arri:  | 
fter«,  mit  präd|tigcn  fcaDcn  für  bie  ftctö  gemcinfchafb  i 
liehen  SRahljeiten  berfclben  uitb  ber  0tubcnten  wab* 
renb  ber  terms,  nebft  ©ibliotfjd«*  unb  anbctcn  @e* 
bdubcn  jum  gcmeinfütncn  ©cbrauA.  ©on  ben  ©icr 
fconboncr  Inns  (Inner  unb  Middle  Temple,  Lincoln’»  j 
Inn,  Gray’s  Inn)  ift  Lincoln'«  Inn  ba«  nobclftc.  V. 
Z.  V,  b,  3 unb  4;  F.  p.  31  unb  204  folg.  — B.  P. 
p.  78  unb  230.  — G«  gicbt  auch  gleiche  Acdjtofchulcn 
für  Grlcmung  bc«  Equity  (f.  b.  Sü.)  * 9lc<^tce.  0ie 
hcifjcn  Inns  of  Chancery,  bcftehen  aber  eigentlich 
nicht  felbftftänbig,  fonbetn  fmb  ben  Inns  of  Court 
attachirt  ( Clijford'a  Inn,  dement' a Inn,  Lyons  Inn 
bem  Inner  l^mple;  New  Inn  unb  Strand  Inn  bein 
Middlo  Templc;  EumivaTs  Inn  unb  Thavies ’ Inn 
gehört  ju  Lincoln’s  Inn ; Staple  Inn  unb  ßamartVs 
hm  gu  Grav’s  Inn).  Xocb  ift  bie  ©erbinbung  iefct 
eine  retn  äußerliche.  ©gl*  oarrister;  eat;  bencher; 
Apartment 

Inner  wear,  ©olföthümltch  für  „llnltrtleiber".  M. 
L.  L.  11,  p.  36:  Such  things  as  drawers,  flannel ! 
waistooats,  And  wbat  is  sometimes  called  “inner 
wear“,  seil  very  well  when  washed  up. 

Innoeent,  s.  1)  L.:  „ cant:  ber  einfältige,  bumme| 
3Renfch."  Xaö  Söort  bat  nichts  non  Gant  an  ftd»;  eo 
ift  in  6chottlanb  üblich  für  einen  ^bieten,  einen  ©lob: 
finnigen.  Seotf,  Wa verletz  III,  c.  24  (p.  186  Schis.) : j 
the  gratitude  o’  thae  dumb  brutes,  and  of  that 
puir  innocent  bring«  the  tears  into  my  auld  een.  i 

— ib.  I,  c.  9 (p.  72):  “He  is  an  innocent,  sir”,  said 
the  butler.  — ib.:  Wavcrley  learned  ...  from  this 
collonuy,  that  in  Scotland  ...  a natural  fool  (is 
callea)  an  ixxocent.  — Wb.:  a natural,  an  idiot.  j 

— 2)  the  murder  (tnassacre)  of  the  innocent»,  ber 
betfjlehemitifche  Jttnbcrmorb.  1>.  II.  T.,  eh.  2 Ucber: 
fchrift:  Murdering  the  Innocent«.  — D.  Sk.  p,  474: 
he  adored  King  Herod  for  bis  massacre  of  the 
innocents.  — Wb.:  Ixxocexts’  Dar,  the  twentv 
eighth  day  of  Pecember,  sometimes  observed  as 
a festival  day  in  commetnoration  of  the  slanghter 
of  the  infants  by  Herod.  — Murder  of  tl»e  In- 
nocents nennt  man  im  6lang  bc«  ©arlament«  bie 
©efcütgung  fammtlicher  ©orlagcn,  bie  ain  Schüfe  ber 
Seffion  nicht  jum  Abfchlufi  gefommen  fmb.  II.  P. 

р.  207 : „ ©leichrool  pflegt  bie  3ahl  bcr  miniftcricUen 
©orlagen  mit  ber  ocrfügbarcti  3c*t  i°  außer  ©erhält: 
nifc  ju  fteben,  baf;  bie  „Abfchladjtung  ber  unfchulbigen 
Äinblein ",  b.  h*  ba«  Aufgebot  ber  noch  nicht  burch 
alle  6tabien  geförberten  Gntwfirfc  gu  einer  $nftitution 
geworben  ift". 

Inqniry,  s.  L.:  writ  of  inquirv,  „ber  richterliche 
©efebl  mr  3ufamnicnbcrufung  einer ’3urp".  ©ielmehr: 
ber  Auftrag  an  ben  0b*nff,  bie  §öhc  be«  Schaben: 
erfaßt«  ju  ermitteln.  AUcrbingö  gcfchiehl  bie«  immer 
unter  3u,|tcf)ung  einer  $urp,  gewöhnlich  bur<h  ben 
0htriff*  r • P*  269. 

Insole,  9.  (in'-löi).  Xic  innere,  ©ranbiohlc  im 
6chuf).  M.  I*.  L.  11,  p.  191:  the  old  shoes  are 
•old  to  the  London  shoemakers.  who  use  them  as 
stuffing  between  the  in-sole  and  the  outer  one.  — 
ib.  p.  40:  Even  when  the  boott  or  shoes  are  so 
wom  out  that  no  one  will  put  a pair  on  his  feet 
. . . the  insoles  are  ripped  out ; the  solcs,  if  there 
be  a sufficiency  of  leather,  are  shaped  into  insoles 
for  childrcn’s  sl.oes  etc. 

Insolent,  a.  1 Xcr  Abftamnumg  nach  ba«  Ungc* 

Insoience,  s.  f roöhnliche  bebeutmb,  bienen  tiefe 
SBörter  in  älterer  Sprache  auch  jur  ©euichnung  bes 
CrigineOen.  Puttenham,  Art  of  Enolisk  Poesy  b.  1, 

с.  31 : For  ditty  and  ainorous  ode  I find  Sir  Walter 
Raleigh’s  vein  rnoat  loftv,  insolent,  and  passionate. 

— Spenser , Colin  Clont  's  com«  Home  apain : 


Her  great  excellence 
Lifts  mc  above  the  measure  of  my  raight, 
That  heing  filled  with  furious  insolence 
I feel  myself  likc  one  vrapt  in  spright. 

— 'Treuen,  S.  G. 

Insouciant,  o.  forgloö.  R.  D.  I.  I,  p.  185:  a 
cool  Niagara  of  wit  and  pleasurc,  rushiug,  with 
insouciant  glcc,  down  into  the  great  ahvss. 

Inapeeling  Saperintenden^  s.  ©oligetobrift ; ber 
Gommanbeur  bcr  6807  ©olijctbcamtctt  ©on  £onbon 
(außerhalb  ber  Git©).  F.  p.  334. 

Inspector,  s.  I.nspkctoes  or  factort,  unter  bem 
SRinifterium  be«  Innern  ftchenbe  ©ufftchtebcamie, 
welche  über  bie  Ausführung  ber  ©eftimmungen  be« 
Factory-bill  wachen.  F.  p.  66.  — Ixspectors  of 
weights  and  mrasures,  ©lab*  unb  ©ewichtrcoiforcn 
(für  bie  ©raffchaft  ©on  ben  (friebendrichtem  in  ben 
Quarte r-Sessions  angeftellt). 

Instance,  s.  aud^ : ffaU,  ©elegcnheit,  3eii,  Augen: 
blief.  0o : in  the  first  instance,  anfangs,  vuerft.  I). 
Sk.  p.  210  (oon  Scutcn,  bic  ganj  allein,  ohne  ^teunbe 
bafteben):  urged  hy  imperative  necessity  in  the 
first  instance,  they  have  resorted  to  London  in 
search  of  employment  — ©gl.W.:  ixstasce,  6.  Time. 
Occasion.  “They  were  drawn  up  in  the  form  of 
a law  in  the  first  instance“.  Haie. 

Instant,  s.  on  (uponl  the  instant,  augcnblicflich. 
J.  G.  J*  I,  p.  5:  and  so,  lautern  alter  lautem,  with 
w&tchmen  heliind,  came  and  clustered  ahout  the 
box  of  him,  who  was  ou  the  instant  greeted  as 
Driizle.  — B.  L.  I).  p.  45:  She  knew  his  Step  on 
the  instanL  — I).  Bl.  II.  III,  c.  4.  — Dickens, 
Nicklebv  I,  c.  16  (Str.). 

Instantanrons  lights,  Art3ünbhöljer  . congreves. 
M.  I*.  L.  I,  p.  481:  I believe  I was  the  first  who 
hawked  ‘Congrevcs*  or  ‘instantancous  lights’;  they 
weren’t  called  ‘lueifers’  for  a good  while  alter. 

Instinctly,  a.  G.  N.  8.  p.  180:  M. 

drew  her  mlBed,  luxuriant  hair  instinctly  over  the 
jeut;  nicht  üblich  für  insbnctively. 

Inlend,  v.,  bebrütet  Kbt  nur  ba«  ©eabftchtigcQ, 
in  ältrer  Sprache  ba«  eifrige  ©etreiben.  Holland 
Snetonuts  p.  60:  So  often  as  he  (Atigustus)  was  at 
them  (the  games),  he  did  nothing  eise  but  intend 
the  sanu*.  — Ilacon,  FiUtm  Labyrmtki , 6:  Ho 
(Lord  Bacon)  aaw  plainlv  tliat  natural  philosophy 
hath  been  intended  by  few  persona,  and  in  them 
hath  occupied  the  least  pari  of  their  time.  — Id. 
Essays,  29:  It  is  so  pitin  that  every  man  profiteth 
in  that  he  must  intendeth , that  it  needetn  not  to 
be  stood  upon.  — ftür  bie  ©ctbinbung  mit  bem  Db: 
i_cct«cafu«  bcr  ©erfon  unb  ber  Sache  führt  Str.  an : 

1 Smollett,  R.  Random  c.  49:  ßhe  thanked  me  for 
the  honour  I intended  her  family. 

interblend,  v.  (W-bUnb')  unter  einanbrr  ©m 
| mifchen ; ©erft&rfung  ©on  to  blend.  Buhver ; Mr*. 
Gore.  Fl.  p.  269. 

1 iitenlift,  v.  a.  mit  from:  B.  M.  N.  I,  p.  279: 

| sundry  old  women ...  were  interdicted  from  gather- 
I ing  dead  sticks  under  the  avenues. 

Interest,  s.  1«.:  „great  interest  has  been  made 
for  bim,  man  hat  fid)  febr  für  ihn  intereffirt".  Af: 
tioifch  D.  M.  F.  I,  p.  302:  I made  interest  with 
Mr.  Blogg  the  Beadle  to  have  him  as  a Minder.  — 

| J.  G.  J.  I,  p.  127:  So  fortune  made  interest  with 
i her  good  sister  fame,  to  play  a fiourish  on  her 
trumpet  in  praise  of  C.’s  muflins.  — to  have  interest 
somewhcre,  gute  ^ürfprache  irgenbwo  haben.  C.  1>. 
S.  I,  p.  65:  having  good  interest  with  the  Ad* 
miralty,  he  can  always  get  a ship.  — Str.  citirt : 
Smollett , Rod.  Random  c.  36:  some  prize-money 
he  had  lately  received  to  make  interest  with  his 
superiors. 

Interpret,  v.  auffaffen  (ben  Gharafter  einer  ©er? 
fon).  L.  D.  D.  111,  p.  155:  was  it  not  with  the 
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aid  of  an  ingenious  Explanation  of  tkis  kind  she 
interpretcd  me?  Sgl.  to  construe  unb  to  read. 

Interpretation,  *.  Suffaffung  eineo  (Sharattero, 
j.  S.  6eiten«  eine«  Schnufotclcr«.  Daily  Telegraph 
July  1660:  a verjr  original  and  characteristic  Inter- 
pretation of  Elvira  (iü  Don  Juan).  Sgl.  to  read. 

Intersoeial,  a.  (tn-P'-fcö'-to'O  AÜunuzum.  Fl. 
p. 269.  — Wb.:  pcrtaiuing  to  intercourse  or  asso- 
ciution;  belonging  to  the  mutual  relationa  of  per- 
sona in  soeiety;  social. 

loterstire,  9iocb  FaUer  (bi«  1661)  fjat  Cie  la* 
teintfi^c  ftorm  — A iHsgah  Sight  of  Pcuestme  pt.  1, 
b.  3,  c.  6:  There  was  an  interstitium  or  distance 
of  seventy  years  between  tho  destruction  of  Solo- 
mon’s  and  ercction  of  Zorobabel’s  temple.  Trench 
D.  p.  34. 

Intersticed,  a.  (m'.i‘r.fcUfn).  3Nit  3wifchenrmtnicit 
oerfehen,  “intersticed  colunms”  Bulwtr.  FL  p.  270. 

Interval,  s.  3ioch  in  ber  Intciuifctjni  ftorm  not 
1040  bei  ChiUburu’orth,  Nme  Sermone  p.  11:  Tliey 
conccive  that  if  tliey  shonld  have  the  good  Fortune 
to  be  taken  away  in  oue  of  tbese  intervalia.  onc 
of  tbese  sober  moods,  they  should  certainly  be 
saved.  Trench,  D.  p.  35. 

Islenvltiff,  a.  ( tn'-t,f-twtt)  puifdjen  Ccm  Raffen 
au«gcftof»cn.  Kinyutke , Eothen : short  interwbiff 
sentenccs.  Fl.  p.  209.  (kaum  enqlifch.) 

In  throne.  v.  a . $ic«  Serb  wirb  »on  ber  Gin* 
febung  Cer  Gr^bifdjÖfe  non  ?)orf  unb  (Santcrburp  ge: 
braucht:  in  Sejug  auf  bie  anbern  Sifc^öfc  to  install. 
F.  p.  193. 

Intimale,  a.  G.  L.  p.  92:  only  last  night  1 saw 
you  greet  yuur  intimate  enemy.  0o  nicht  feiten  fdicq-- 
ijaft  non  betten,  »eiche  biojcniqcn,  feie  fte  baffen,  mit 
auegcfucfjtcr  ^reunblid)feit  ju  bchanbtln  pflegen,  £a« 
Umqcfrijrtc  f.  unter  lütter. 

Into,  pr.  Siit  i.vto  fann  bei  allen  ^citmörtcim, 
beren  Scceutung  bie«  gebattet.  Ca«  3*cl  ober  CKcfultat 
Cer  $anblung  gegeben  werben ; junäcfjft  bei  Xranfitioen. 
To  cultivate  a natural  talent  into  cxcellencc;  to 
improve  an  ucquaintance  into  fricmlship  iSmoUett). 

— to  distress  a fortress  into  terms  ( Hm  Irving). 

— the  surface  of  the  character  may  bc  cultivatod 

into  mere  smiles  by  the  arts  of  soeiety  («#.).  — it 
withere  down  ntany  a lovely  woman  into  an  carlv 
grave  (kL ).  — to  shame  one  into  gratitude  (Bul- 
i rer).  — to  shame  one  into  a sense  of  bis  propriety 
{Lady  Blessimrton).  — to  dnpo  one  into  a inarriagc 
(Va<i.).  — leading  bis  horse  to  and  fro  to  bc  cooled 
into  comfort  aiul  appetite  (Bulwtr).  — he  suflered 
himself  to  be  persuaded  into  a tolerable  supper 
( J . F.  Cooperj.  — to  hors<whip  one  into  good 
tnaimers  (Smouett).  — she  was  surprised  into  her 
natural  tone  of  voice  (Ziu/urr).  — to  oflend  one 
into  colder  distance  (id.).  — he  corruptcd  into 
fortunate  dissiuiulation  the  minds  that  he  betrayed 
into  guilt  (id.).  - being  starved  into  guilt  [Jom**). 

— it  is  not  this,  as  you  choose  to  hlunder  into 
Bupposing  [Mrs.  Gore).  — the  brandy  whicli  he; 
had  frightciicd  the  formal  old  Hervant  into  hnying  | 
( Bultrer).  — you  may  Bitter  a girl  into  loviag  I 
you  (Jictrrwtl).  — they  had  bled  her  into  a tem- 
porary  r.alm  (Buluer).  — yoii  have  pleased  me 
into  respecting  you  (id.).  — Samt  bei  ^ntranfttiücn,  | 
bic  fo  ju  Xranfmoen  »erbat : they  talkea  themselves  i 
into  a contempt  for  . . . ( W.  Irving).  — you  would 
not  frown  a great  person  like  Lady  Delvilie  into  | 
affection  for  us?  (Bulwtr).  — the  pompous  pagean- 1 
try  of  words,  the  sounding  notnings  witli  whicli 
ladies,  who  heoome  countesses,  are  knelled  into  j 
niarriage  (id.).  — men  reasoning  themselves  into  ! 
false  feelings  (ö.  Goldsmith).  — she  laugked  her-  j 
seif  into  an  exceUent  good  humour  ( Bulwtr).  — , 
Stile«  bei  FL  p.  280. 

Intone,  v.  o$nc  Object  ber  ted^nifetje  9tuöbru<f  » 


für  ba«  rccttatinifche  Äbfingcn  ber  älgenbe  in  ber 
ktrehe:  the  praotise  of  intoningin  parish  churches. 
T.  B.  T.  p.  40. 

Int  rigidst,  s.  9titri||0Kt,  non  P.  au«  Lever , 
Giencore  I,  p.  206  belegt. 

Introniitter,  *.  (in-un.'-mlt'-t**).  * sacrilegious  in- 
troniitters  with  royal  property’  werben  bet  W. 
Scott,  Woodstock  (Pro face  p.  IX,  Schis.)  (fommiffäre 
bc«  langen  Parlament«  genannt;  non  to  intromit, 
einem  fd)0ttififien  Äc^töausbrurf : ,,fid)  in  eine«  an* 
bern  GigcntQum  mifdjen"  (L.)  — weil  biefdben  be* 
auftragt  waren  “to  dispark  und  destroy  Woodstock 
after  the  death  of  Charles  1.” 

lutradress,  S.  (In-tmib'-R1^).  Füller , A Pisgah 
Sght  of  Palest  ine  pt.  2,  b.  3,  c.  10:  Joash  should 
j rccover  bis  rightful  throne  from  the  unjust  usur- 
: pation  of  Athaliah,  an  idolatrous  intrudress  there- 
mto;  Ginbringltng.  (Veraltet.)  Trench.  JJ.  p.  25. 

Invalid,  t-.  Ü«-w*.tl«f,  W.;  ta'-wMln,  Wb.)  al«  fjn* 

I nalice  einregiftnren,  ober  ftc^  cinrcgiftnren  laffen.  Th. 
V.  F.  II,  p.  69:  Jos  was  left  in  commaud  of  the 
little  colony  at  Brussels,  with  Amclia  invalided  etc. 
; — W.  citirt  Quarter  ly  Hexnew\  Wh.  Dickens:  in- 
I valided,  bent,  and  almost  blind;  Str.  MarryaU  P. 
Simple  2,  17:  he  had  heen  long  suifering  from 
the  insidious  attaeks  of  a hot  olimate,  and  though 
i repeatedly  advised  to  invalid,  he  never  would 
consent. 

Invalidism,  s.  (in'-tu'-Ub-iim)  - fonfttgem  inva- 
! liditv,  state  of  an  invalid.  — P.  Wb. 

Inverse  M|nnre:  bö«  utngefeljrtf  Ouabrat  (arithmX 
M.  M.  l)ec.  186U,  p.  84:  (Newton)  mnde  several 
guessen  (about  the  laws  on  gravitation).  The  in- 
| verse  ai|uare  was  the  only  one  wfiich  cansed  cal- 
culation  to  agree  with  observation. 

Invert,  s.  (ln  -»,’C.  2>ie  untere  Wölbung  eine« 
eiförmig  gemauerten  2lb;ugcanal«.  M.  L.  L.  11, 
i p.  445:  The  bottoin  of  tne  sewer  is  called  the 
“invert",  from  a general  resemhlance  in  the  con- 
struction  to  an  “inverted"  areb. 

livite,  s.  (lrt-i»r»t')  für  invitation.  Dinraeli,  V’ivimn 
Grey : 1 have  just  got  an  invite  from  the  Kearneys. 

- Diekens : the  invites  had  been  excellently  ar- 
1 ranged.  — Kavcmagh.  Graee  Lee  p.  376:  The  in- 
vites were  fcw,  bot  they  were  famous.  — (B.)  — 
Th.  Hook , Sayinys  and  Döings  p.  370  (Str.). 

Involvr,  t'.  a.  mit  Ototfiwenbigteü  auf  etwa«  fü^* 
|rcn.  G.  L.  p.  38:  We  shoot  an  outlving  cover 
1 after  luncheon,  and  the  blackthorns  involve  gaiters. 
6o  natürlich  nur  fcherdmft. 

Irate,  a (n'-R*t,  W.;  *-r«',  Wb.)  $omig.  91a<h 
i Wb.  ein  neu  eingcftUjrU'ä , non  guten  0d)rififtcElcnt 
wenig  gebrauchte«  26ort.  Xoch  brauchen  e«  wenig* 
ften«  febr  oicl  gelcfeue  Autoren.  Dr.  CUman , Life 
of  Gdendge  p.  23.  — S.  B.  P.  II,  p.  80.  — D.  L> 
1>.  1,  p.  18:  .Monsieur  Kignud  sometimes  half  stop- 
ped,  as  if  he  were  going  to  put  his  case  in  a new 
light,  or  raake  some  irate  remonstrance.  — D.  Bl. 
II.  1,  p.  276:  it  made  me  scaroely  less  irate  witli 
his  father  than  etc.  — Thackeray , Fiiiyinüms  I, 
p.  182:  Here  his  words  failed  bim,  and  the  irate 
Colone],  with  glaring  eyes  and  purpte  face  ... 
stood  . . . speechless  oefore  bis  young  enemy.  — 
ib.  p.  210:  “Enough,  sir!”  ...  cned  tho  irate  old 
lady.  — Currer  Bell , Jane  Eyre  I,  p.  170:  irate 
eyes.  — - L.  S.  C.  II,  p.  143:  to  lace  the  irate 
Douglas  pfcre  and  mi-re.  — F.  J.  II.  p.  41:  at  last 
their  irate  aunt  quenched  the  unseemly  levity.  — 
C.  M.  March  1861,  p.  365:  the  archdeacon  as  he 
uttered  the  threat,  looked  his  character  as  an 
irate  British  father  much  better  than  he  did  his 
other  character  as  a clergyman. 

Ireland,  s.  fBamc  eine«  cambribgcr  Uninerfitdt«* 
scholarehip,  bei  welchem  5Dlitgliebcr  aller  Colleges 
concurrircn  lönnat.  2)ic  Grringung  beöfclben  ift  eine 
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grv&e  ©bre.  Westm.  Rev.  Apr.  1861,  p.  485:  lic 
had  much  InHter  have  said  witli  I>r.  Arnold,  ‘I 
never  should  have  got  the  Ireland  mysclf,  and 
would  not,  therefore,  expert  it  of  au  ussistant'. 

Irish,  «.  the  Irish  mgiit,  eine  Hacbt  teo  „uihrco 
1688,  in  ber  fic^  ein  panifcher  Schieden  vor  ,\rlä«: 
bern,  bie  bas  £anb  überfallen  unb  alle  %'rotv‘ftrtntm 
crutor&cn  mürben,  in  Bonbon  unb  anbern  S labten  ©ng.- 
lanbd  nrr breitete.  A/ncwtifov,  Hist,  of  Emil.  111,  p,  350. 

Irishry,  s.  in'-Btt*-»*)  Bcwobncrfchüft  irifc^cr  Sü>; 
ftatumung.  ©teile  unter  Kngtianry. 

Iron,  s.  ho  ha»  nmny  irons  in  the  firo:  er  unters 
nimmt  Diele  <$cfchttftc  auf  cinrnol.  Oft  tabclnb:  er 
jerfptittert  feine  Äraji.  Th.  L.  W.  p.  17b:  a man 
in  whose  fire  were  many  irons.  — T.  II.  T.  p.  97: 
Mr.  S.  is  a cleverer  matt  than  you  think  of,  and 
keepa  more  than  one  iron  in  the  fire.  — iro.n-ci.ad, 
a.  (veascl,  »hip,  mgnitor)  gepanjert  in  allen  3ci* 
tungen.  iron  holder,  *.  Unterleib  für  bas  Blatt: 
eifen,  ’iUättroft.  M.  L.  L.  III,  p.  425:  Sometimes 
I picked  up  a living  hy  selling  lares,  and  iron- 
hohler»,  and  memorandum-books.  — ironmastka,  *. 
D.  111.  II.  II,  p.  235,  unb  oft  uon  fcerfelbcn  ^Icrfon. 
Wh. : a nianufacturer  of  iron,  or  large  dealer  (herein. 
— D.  M.  J.  p.  331:  inv  father  apprcnticcd  me  to 
a Birmingham  ironmaster.  — Ironmukn.  m.  'Haine 
eines  Hittcrs  ber  Zafclrunte;  bann  Beiname  bcs 
ange ifächfifdKn  .König«  ©emunb  II  (983 — 1016);  bann 
mehrerer  Iriegcrifcfacr  Berühmtheiten;  ber  Hegimcnter, 
bie  unter  CromtvcU  ber  3)1  a rfton  3Koor  fochten;  ber 
Fregatte  Gonftiiution  ber  vereinigten  Staaten,  bie 
1767  erbaut  unb  norti  im  Zienft  ift,  unb  fich  in  allen 
Ärieg.n  burd)  ihr  l*lüd  auöjeicfeueic  (Wh.);  St.  C. 
p.  48 : I was  there  also  when  Havelock’»  Irnnsides 
gaw  their  entertniument,  shatieriug  to  powder  all 
thai  was  fragile  etc.  (in  $nbicn  1857). 

Iron,  v.  Ironino  box  ( F.  Trollopr , the  WitUnv 
Jiartwby  c.  3;  Str.)  entfpricht  unferm  Blätteifcn,  in 
welche«  ein  giühenber  holten  geftedt  ivirb  (früher 
plättete  man  mit  bem  © ifen  unmittelbar).  — 1roni.no 
CLOTH,  i*.  Betttuch,  '^hittbccfe.  M.  It.  L.  II,  p.  16: 
»ccond-hund  blankets,  which  having  been  vorn  as 
bed  furuiture,  and  tlien  very  prohably,  or  at  the 
»aine  time,  u»ed  f»r  ironiug  clolhs,  are  fonnd  in 
the  street-inarkcts  etc. 

Irotimould,  v.  (cT-i'h-m9I»)  einen  Hoftflcd  machen. 
D.  Al.  F.  I,  p.  213:  ir  m-moulding  your  linen.  — 
L.  giebt  nur  ironmnulded  als  a.  \V.  unb  Wh.  er:  I 
malmen  bas  Bab  nicht. 

Irrefrangifdr.  «.  (t*-»‘-fain'-*Qln)  unburdjbvecblicb, 
unurnftöfelidi ; fonft  irrefragahle.  A.  H.  p.  193:  an! 
irrefraiigilijc  law  of  country  etiquette. 

lrrrmission,  s.  $aö  Hicht*(rrlaffctt 

einer  Schult.  Dornt?,  Sermon  on  WitSMnday:  It  is 
4lt  shall  not  he  forgiven’;  It  is  not,  ‘it  canuot  he, 
forgiven’.  It  is  an  irreniission ; it  is  not  an  irre-, 
missihlcness.  Trench  D.  p.  24. 

Isliuiaelile,  s.  (ifib'-mo-k-nt)  Slra&er.  Th.  V.  F. 
III,  p.  297:  Jos‘>  tents  und  pilau  were  pleusunt  to 
this  little  Ishmuclite. 

Israelites,  Spipname  ber  policeinen  in  Huftra* 
lien;  “because  the  mnjority  of  them  came  out  with 
the  ‘ Exodus”1  (Exodus  t(i  ber  Harne  bcs  Schiffes, 
mit  bem  fie  aniamem.  F.  S.  L.  p.  22. 

Issae,  s.  (C.  M.  Nov.  1860,  p.  589:  Aiiüther  word.  i 
hy  the  way,  which  is  somewhat  affectedly  pronoun-  j 
ced  in  the  House  of  Commons,  is  “issil1.  It  is  a ; 
favonrite  word  ol  Uladstone‘8,  who  always  pronoun- 1 
ees  it  “iss-toc’’.)  — Xn  ber  6pi(jc  ber  trrflärung  von:  i 
iaRue  of  a jury;  a cause  at  issue;  the  matter  at , 
issue;  to  he  at  issuc  u.  f.  m.  ftcllt  L.:  „(Hechtsfp.)  | 
X ie  3chluboerhanbIung,  bas  (rrgebuig  bcs  pan^cit 
proteffualifdjen  Verfahrens".  Jicfl  pa|t  eigentlich  nur  ■ 
auf  the  issue  of  a jury,  welches  in  ber  3 hat  raefenh  j 
li<h  nichts  anbrcS  ift,  älS  the  verdict.  f£ie  @runb:  1 


i bcbcutung  für  bie  anbern  Vhrafen  ift  aber  vielmehr 
I folgenbe.  Vei  einem  Givilproteh  tnufchen  bie  HttomcgS 
von  beiben  Seiten  Schriftftürfe  aus,  rocldjc  bie  iat* 
ftcQung  bes  t^egenftanbes  nach  ben  Angaben  ihrer 
Clienten  enthalten.  $>ier  wirb  fid>  bei  einet  Heific 
uon  Thatfachcn  Uebereinflitnmung  berausftellen,  bis 
mau  auf  einen  $untt  fommt,  in  bem  ber  Behauptung 
von  ber  einen  Seite  eine  Negation  uon  ber  anbern 
fich  entgegenfieüt,  unb  von  bem  aus  bet  Äern  ber 
Streitfrage  fich  eutroitfclt.  tiefer  Mcm  mufe,  mit 
Beiieitlapung  aUcS  Hcbcufadjlichen,  herausgcfchalt  wer: 
fcen,  bevor  bie  Sadic  bem  harrister  jur  Begutachtung 
vorgelcgt  wirb  (vgl.  oiiininn),  unb  bcrfclbe  heiht  the 
point  at  unb  ber  l^cgcnfianb  fclbft  the  matter 

at  issue;  fo  bnfi  man:  „ber  beftriltcue  ^lunft,  ber 
t^egcnflanb  bcs  Streites"  im  ($anjcn  richtig  überfehen 
wirb,  frerrfrfjt  bnbei  Ucbercinftimmuug  in  Betreif  ber 
Th<it fachen,  unb  ift  nur  ein  Hechts puu ft  predig, 
fo  ift  bics  ein  issn:  in  law;  ift  ber  Streit  aber  um 
Z hatfachen,  bereu  Borhanbenfein  bie  eine  BarRi 
behauptet,  bie  aubre  läugnet,  fo  ift  bied  ein  issck  in 
fact.  öieruach  lafet  fich  W .’ö  (rrflärung  verftchen: 
.The  point  or  matter  depending  in  suit,  on  which 
i two  purties  join  and  put  their  cause  to  trial;  a single, 
I certain,  and  material  point  issuing  out  of  the  al- 
| legations  of  Üie  parties,  and  oonsisting,  regularly, 
of  un  affirmative  and  negative,  jpietm  liegt  nuS-- 
1 gefprochen , bah  ‘to  join  issue’,  von  ben  beiben  s^ar* 
! teien  gefagt,  bereutet:  burch  Bergleichung  ber  Angaben 
von  beiben  Seiten  ben  ftreüigcn  Buntt  hcrousftellcn ; 
‘on  this  point  1 join  issue  with  vou’  Ipifd  alfo : in 
Bcjug  auf  bieien  Bund  behaupte  idj  ©utgegenge festes ; 
bieö  ift  ber  ftreitige  Bund;  unb  fo  oft  m ber  lion* 
vprfation:  1 agree  with  you  on  all  the  rest,  Hut  on 
, oue  point  I must  join  issue  with  you;  ich  gebe 
, übrigen  Behauptungen  ju,  bin  aber  in  Bcjug  auf 
einen  Bund  verimiebfner  SKeinung.  (L.  bagegen: 
„to  join  issue  with  a person:  bie  Sache  ben  &c« 
fehmorenen  tikerlaffcn;  au  bie  lebte  3nfcan)  g^hen, 
weiter  gehen;  fort  gehen").  — F.  J.  II.  p.  334:  I 
; believe  memorv  to  be  u spiritual  faculty,  cutirely 
independent  of  mere  phvsioal  Organization”.  — 
‘‘The  physiologiats  will  join  issue  witli  you  there”. 
i — Tra.  C.  S.  p.  293:  “1  detest  husiness  in  all  it* 
nioods  and  tenses”.  — “There  wo  join  issue.  1 like 
it,  und  if  I had  heen  a man  I am  sure  1 should 
have  been  a merchant  *.  — C.  A.  11,  p.  214 : there 
we  join  issue,  sir.  — Gbcitfo  to  stAnd  at  issue,  im 
Streite  fein,  ben  Streit  aufnehmen.  J.  G.  J.  I,  p.  168: 
and  tlien,  again,  he  (the  clergyman)  essaved  to  soften 
the  child  fclon,  who  seemeu  detennined  to  stand 
at  issu*»  with  his  spiritual  eounsellor.  — to  be  at 
issue,  im  Streite  fein.  D.  BI.  II.  III,  p.  99:  I teil 
him  honestlv  that  we  are  at  issue,  and  that  we 
had  beUer  be  at  issue  openiy  than  covertlv.  — 
the  cause  at  issue,  nicht  bie  fp’ruchreiic  (L.),  fonberu 
bie  ftrittige  Sache.  Wb.:  in  coutroversy,  disputed, 
opposin"  etc.  So  Dickens  Domhey  a.  S.  I,  10 
(Str.):  ho  will  iinmediately  takc  care  that  one  ol 
rny  pcople  ri  leusos  your  unde  from  his  present 
Position,  by  paying  the  amount  at  issue.  (£cn  ftrit* 
tigen  Betcag.)  — 2)  SpccicU  im  Common-law  Bro? 
§cp  ift  issue  etne  vom  Äiägcr  an^ufertigcnbc  3U* 
lautnnnflcflung  ber  Brojcfjfctjtiftcn,  wie  beo  deniurrer- 
Buchcö  mit  ?ibfchrift  bes  venire  facias  (b.  h-  ber 
(Sefchroorncn : Beruf ungöorbrc  an  ben  Sheriff)  unb 
distringas  (ber  Höthigung  bc4  Berflagtcn  vor  (Bericht 
;u  crfriiciucn  bur^  bat  Sheriff);  eo  wirb  burch  ben 
Bcrflagtcn  geprüft,  auf  Bekgamcnt  gefchricbcn  unb 
bilb.t  ben  Örunb  tcö  ferneren  Bcrfahrcu-i,  in  fo  ern  über 
bie  barin  cntbaltnen  Thalia^*11  Vcwcid  erhoben  wer: 
ben  barf.  V.  Z.  VI,  b.  2.  — 3)  Huogabc  ober  Hum* 
mer  einer  B^ung,  b.  h-  bie  ©efamimhcit  aller  unter 
einer  Hummer  getrudten  Gremplare:  the  nowspaper 
in  its  issucs  n«.  2.  3.  4. 
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Italian,  a.  Italian  iron,  ein  ©tfen,  welches  man  | specially-sanctificd  successor  of  St  Paul,  St  Peter, 
nach  3lrt  etneö  ^lättctfenö  erljtbt,  um  Äraufen  (Striae,  or  St  John. 

greifen)  barauf  311  träufeln  ober  ju  tollen  (L.:  ^tüffcU  ! Item,  «.  Item-max,  ein  Kann,  bet  bestimmte  Sir* 
eifen).  C.  Bell,  Shirlry  II,  p.  236:  while  the  maid  titel  für  eine  3citunq  Schreibt.  K.  W.  S.  p.  129: 
was  busy  crirnpiug  or  starching,  I took  au  Italian  Otis  is  item  inan  and  reportcr  for  the  Clarion. 
iron  from  the  fare,  and  applied  the  light  scarlet  j Ivorjr,  ».  ^reibillct  im  Theater.  L.  giebt  bie  ©c* 
glowinj?  dp  to  my  arm.  | beutung  nur  bet  hone.  F.  S.  L.  p.  35 : henceforward  he 

Italian-iron,  v.  (l-tft"-*-,n4V-,,n)  mit  bem  Brenn:  walke  through  life  with  a free  ivory  to  the  boxes. 
eifen  träufeln.  C.  Btüy  Shirley  I,  p.  2:  you  could  Iizard,  a.  (lf-Irb)  in  WTitoA;  izzet  in  Haüamsh. 
not  have  gucssed  by  looking  at  any  one  of  thera  unb  Cravm , ber  ©ucbftabc  Z.  (Str.)  — The  letter  Z 
(babics)  that  the  Italian-ironed  double  frills  of  its  — formerly  so  called  (prohably  a corruption  of  s 
net  oap  surrounded  the  brows  of  a pre-ordained,  ; hard).  Wb. 


j. 


Jack,  8.  1)  ©djulen  foinmt  eö  oft  oor,  bafe, 
wenn  beibe  Parteien  jum  ©riefet  abgetfjeilt  finb,  ein 
flnabe  übrig  bleibt.  Tiefer  fpiclt  bann  auf  beiben 
©eiten  mit  unb  wirb  Jack  on  both  sides  genannt. 
— 2)  G.  M.  I,  p.  42:  a ernss-grained,  greedy  lot, 
every  mau  Jack  of  them,  jeber,  bis  jum  Besten; 
fehr  übliche  Äuöbrudöwcifc.  Th.  V.  F.  I,  p.  109 
fogar  oon  SJeintraubcn : Sir  Pitt  had  numbered 
every  “Man  Jack1’  of  them.  — 31  jack,  a.  (als  flagge) 
f.  unter  Union;  bafier  yellow  jack,  bas  lieber  (ff.  yel- 
low). — 4)  jack  = jack  in  the  water  (j.  b.  90.).  — 
0)  gemeine  Tirnc;  auch  jack-whore.  — 6)  3ahlpfen* 
nig;  ©pielmarfe  (SL).  M.  I»  L.  I,  p.  387:  the 
“card- counters”,  or,  as  1 have  heard  them  some- 
times  called  by  street-sellers,  tlio  “small  coins”, 
are  now  of  verjr  limited  sale.  The  Blang  namc  for 
thesc  articles  is  “Jacks”  and  “Half  Jacks*’.  — 
7)  L. : „bie  Ricllugcl  (beim  Äcgclfpicl)".  Taö  richtige 
f.  unter  bowTing.  — Jack  rnjAit,  Pfaffe.  Thaekeray , 
TTrp’fNÜinA  IV,  p.  91:  1 liked  to  nave  Sampson 
near  me,  for  a more  omusing  Jack-friar  never 
walked  in  cassock.  — Jack  raue,  s.  (wie  jack  ass, 
jack  daw,  tom  cat  u.  bgl.)  ein  $afe.  M.  L.  L.  1, 
p.  132:  1 once  sold  a thumping  old  jack-hare  to 
a draper  for  Ga.  — Str.  citirt  eö  auö  Fieldina,  J.  An- 
dreivtj  b.  111,  ch.  6.  — Jack  Horner,  f.  Horner.  — 
Jack  and  Giu»  Älter  Gleim:  Jack  and  Gill  went 
up  a Kill  to  fetch  a pail  of  water;  Jack  feil  down 
and  broko  his  crown,  and  Gill  came  tumhling  af- 
ter.  — tUü  Äepräfcn  tonten  beliebiger  ^erjonennamen, 
wie  „$inj  unb  Jtunj"  bei  unö.  T.  I).  T.  1,  p.  174: 
isn't  “her  eldest  living  child”  plain  enough,  wheth- 
er  hc  be  Jack  or  she  be  Gill?  (auch  Jill  gcfchric* 
ben).  — Jack  asd  the  Beaxstalk.  Cft  erwäbnted 
Körben;  ben  ^n^alt  f.  unter  beansUtlk.  — “Thk 
Hoise  that  Jack  biilt”.  ©etonnte  Äinberreime.  Tic 
Änfangörcthc  ‘This  is  the  House  thot  Jack  bullt* 
wirb  burdj  wie  “This  is  the  Malt  that  lay 

in  the  House  that  Jack  built”,  atlmälich  erweitert, 
biö  ber  ©d)lufe  ift:  TTiis  is  the  Boy  that  every 
morn  swept  the  Stahle  so  snug  and  warm  — That 
was  made  for  the  Horsc  of  the  beautiful  form  that 
carried  Jack  will»  his  hound  and  ho'rn  — That 
caught  the  Fox  that  lived  under  the  Thorn  — 
That  stole  the  Cock  that  crowed  in  the  morn  — 
That  waked  the  Priest  all  shaven  and  shorn  — 
That  married  the  Man  all  tattered  and  tom  — 
That  kissed  the  Maiden  all  forlorn  — That  milked 
the  Cow  with  the  crumpled  hora  — That  tossed 
the  Dog,  that  worried  the  Cat,  that  killed  the  Rat, 
that  eat  the  Malt,  that  lay  in  the  House  that  Jack 
built.  — ©ejüae  an  Bielen  ©teilen,  3.  ©.  D.  H.  T. 
p.  13.  — 1).  Bl.  H.  IV,  p.  227:  the  boy  being  in 
bed,  n man  armes  — like  the  house  that  Jack 


built.  Here  is  the  man  who  demands  the  boy 
! who  is  rcceived  into  the  house  and  put  to  bed  in 
, a state  that  1 strongly  ohject  to.  Here  is  a l»ank- 
; note  produccd  by  the  man,  who  demands  the  boy 
i who  is  reccived  u.  f.  w.  mit  einer  $arobic  ber  gan* 
f jen  Ofrefdji^te. 

Jack-in-tiie-box.  ©in  auf  Safjrmärften,  bei  Ererbe? 
rennen  unb  ähnlichen  (Gelegenheiten  getricbcneö  ©piel, 
! bei  bem  man  nad)  Beinen  (Gcgenftänbcn  wirft,  bie 
lauf  bie  cpi$c  cincö  in  einer  (Grube  fteljenben  ©todes 
I gelegt  fmb.  39er  biefelbcn  fo  tjetabwirft,  ba^  fte  über 
| ben  3ianb  ber  (Grube  IpnauäfaUcn,  gewinnt  fie,  fallen 
; fte  in  bie  (Grube,  fo  oerliert  er  feinen  ©infa^.  D.  Sk. 
[ p.  108:  the  proprietress  of  the  41  Juck -in -the -box 
; — three  shies  a penny”.  ©gU  slicks,  cockshy  unb 
| to  pitch  the  hunters. 

Jack  in  the  Gm.ks  (audj  Jack-a-Grf.kn,  Thaek - 
«*<iy,  Virainian 3 111,  p.  274:  as  Jack -a -Green  ou 
May-day),  eine  |\igur  in  bem  jährlich  am  1.  Kai 
oeranftaltcten  fomif  jen  ^taufjuge  ber  Schomfteins 
feger  in  Jtfonbon.  Tic  gan;,e  (Gcftalt  ift  oon  einem 
groben  (GefteUe  oon  l'aubrocrf  tietjt  umgeben,  unb  fiebt 
wie  eine  tanjenbe  Saube  auö.  3U  'Aufjugc  ge* 
hörte  au&cr  tcr  hergebrachten  Äabenmufi!  ber  umar- 
rowboncs  and  cleavers”  (f.  b.  30.)  namentlich  ein 
“My  Lord”  unb  eine  “Mv  Lady”  in  abenteuerlich 
altmobifcher  Äleibung  (1).  Sic.  p.  1*71),  oon  benen  Ich* 
tere  in  einem  blechernen  Soffel  bie  ©penben  ber  3Ul 
| Schauer  cinfammclte,  einige  (51omnö  u.  bgl.  Ter  3luf* 

I jug  ift  ein  Äcft  ber  alten  Kaifcftc  (My  Lord,  bet 
aud)  Lord  Mavor  genannt  wirb,  ift  Alay-Lord,  ent« 
forcdjcnb  ber  fönftigen  Kaifönigin;  f.  3.  ©.  M.  L.  L. 
II,  p.  421  unten);  btc  gegenbe  bed  ©oltö  aber  fnüpft 
. feine  ©ntftchung  an  bic  wunterbarc  Stuffinbung  beö 
ocrfchwunbenen  Äinbeö  einer  Lady  Montague.  3Uö  bic 
Scbomfteinfcger  in  Montague  Ilousc  fegten,  fanb  baö 
Äinb  alo  clirabing  boy  feinen  30eg  burdh  eine  9iauch* 
röhre  in  ein  ©chlafjimmcr,  legte  Sich  in  cind  ber  noch 
auö  alter  3C^  betannten  ©etten  unb  würbe  barin 
fchlafcnb  füicber  erfannt.  ©citbem  würbe  oon  ber 
Tarne  jährlich  am  1.  Kai  ein  fjeftmahl  in  ihrem  $>o* 
tel,  Später  im  White  Conduit  House  auögerichtet , an 
bem  jeber  ©chomfteinfcger,  ber  tommen  wollte,  ge« 
fpcift  würbe.  Tiefe  ©peifungen  h<*&«t  nod)  w biefem 
ftattgefunben.  M.  I*.  L.  HI,  p.  80: 

, l’ve  heen  to  Mrs.  Montague’s  dinner  in  the  square 
ou  the  Ist  of  May  when  1 was  a bov-sweop.  It 
was  a dinner  iu  honour  of  her  aon  having  been 
stolen  away  by  a Bweep.  I suppose  there  were 
more  than  three  hundred  of  us  sweeps  there,  in 
a large  green,  at  the  back  of  her  house.  — lieber 
ben  oorerwähnten  Kufpig  f.  ib.  II.  p.  421 : some  of 
the  larger  Companies  have  a Gddler  with  them, 
j and  a Jack  in  tho  Green,  as  well  as  a Lord  and 
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Lady  of  tl.e  May*  who  follow  thc  minstrel  with 
great  statelineBs  and  dancc  as  nccasion  requircs. 
The  Jack  in  the  Green  is  a piece  of  pageantry 
consisting  of  a hollow  framc  of  wood  or  wicker- 
work  made  in  the  form  of  a sugar-loaf,  but  open  at 
the  hottom,  and  sufficicntlv  large  and  high  to  re- 
eeive  a man.  The  , framc’  is  covered  with  green 
leaves  and  Lunches  of  flowers  ...  so  tbat  the  inan 
w ithin  muv  l»e  completelv  concealed.  — D.  L.  1). 
11,  p.  44:  if  so  low  a simile  mav  he  admitted,  the 
dress  went  down  the  staircase  like  a richly  bro- 
caded  Jack  in  the  Green,  and  nobodv  kuew  what 
sort  of  a small  person  carried  it.  — D.  Sk.  p 480: 
like  a “Jack-in-the-Green”,  on  Mav-day,  setting 
to  the  lady  with  a brass  ladle.  — Söao  Übrigens 
bi t Qtt^inptO  ber  Schornftcinfcgcr  an  bem  Xuf|Uf 
fclbft  betrifft,  fo  fdjrieb  Dickens  fchon  oor  mehr  al9 
3 ) fahren  (1>.  Sk.  p.  170):  wo  positively  denythat 
the  sweeps  liave  art  ixnd  part  in  theae  procecdings. 
We  distinctly  Charge  the  dustmen  with  throwing 
what  they  ought  to  clear  away,  into  the  eves  of 
the  public  ...  and  we  now  proclaim  to  a deluded 
public  that  the  May-day  danccrs  arc  not  sweeps. 
o«ht  flnbct  ber  Slufjug  !«um  noch  ftott. 

Jack  * in  - the  - watkr , s.  Gin  SRcnfti),  tcr  f ich  an 
Sanbungöplähcn  oon  öoten  aufhält,  um  beim  Jerons 
holen  beo  SJoteo,  bem  Äuoftcigcn  bco  fßaffagicro  unb 
bgl.  behilflich  ju  fein.  I>.  Sk.  p.  392:  “would  you 
prefer  a wessel,  Sir?”  inquired  another,  to  the  in- 
finite dclight  of  the  “Jack-in-the-watcr”.  — M.  L. 
L.  11,  p.  252:  so  I ran  away  and  tried  iny  hand 
as  a Jack-in-the-water.  — Af.  I*.  L.  1,  p.  70:  the 
lads  who  aet  as  jacks-in-the-water,  were  busy 
fneling  in  the  raud  für  the  tish  that  had  fallen 
nver  board.  — 1).  Sk.  p.  05  furj:  the  ‘jack’,  who, 
like  all  of  liis  tribe,  seems  to  be  wholly  incapablc 
of  doing  any  thing  but  lounging  about. 

Jack  Robinson,  n,  gür  bic  SWebcndart:  “before  a 
man  can  sav  J.  K”  (f.  L.)  finbet  fleh  M.  F.  IV, 
p.  100  bie  Variation:  if  you  don’t  see  those  three 
ut  the  altar  in  Bond-Street,  in  a jifly,  my  name’s 
Jack  Robinson. 

Jack  the  Giant- killer,  ber  oft  erwähnte  fcclb 
eined  ftinbermärd)cnö.  Gr  tobtet  ben  liefen  turcf) 
feie  i'ift,  bah  er  einen  Sacf,  in  ben  er  baö  ihm  oor: 
gefegte  unb  angeblich  ocrjeljrte  hasty  pudding  ge* 
f hättet,  auffchneibet,  unb  ben  Jticfcn  baburd)  nur  'Jiach* 
ahmung  aufforberi,  ber,  glcicfjfam  um  ftd)  nicht  Aber; 
treffen  tu  laffen,  fich  alobalb  ben  Saud)  auffdjncibet 
D.  C.  II.  p.  73:  Not  even  thc  Welsh  Giant  who, 
according  to  thc  populär  expression,  was  so  ‘slow’ 
as  to  perform  a fatal  surgical  Operation  upon  him- 
self,  in  emulation  of  a juggling  trick  achievcd  by 
his  arch-enemy,  not  even  he  feil  half  so  readily 
into  the  snare  prepared  for  him,  as  the  old  ladv 
etc.  — D.  M.  J.  p.  220:  No  giant  ever  subnxitteil 
more  meekly  to  be  led  in  triumph  by  all-con- 
quering  Jack  etc.  — I).  H.  T.  p.  356.  — D.  BL 
H.  II,  p.  91. 

Jack-kmfe,  s.  (»Qii’-nclf)  ein  grofeed  Ginfdjlagc: 
Xafchenmeffcr,  namentlich  nie  bie  in  ftmerifa  fo  üb* 
liehen  whittling-knivcs.  II.  E.  V.  p.  43. 

Jackstraw,  s.  (bOW-ltel')  1)  If  in  Milton' 8 lDefence 
of  thc  People  of  England ’ Salmasius  is  called  “an 
inoonsiderable  fellow  and  a jackstraw”,  whv  should 
I not  know  what  a ‘jackstraw’  is,  without  recur- 
ring  to  some  archaic  glossary  for  this  knowledge  ? 
Trench,  D.  p.  11;  unb  in  Hot«:  A referenoe  to  Mil- 
ton’s  original  where  “stramineus  eques”  are  the 
words,  throws  abundant  light  on  the  meaning  of 
‘jackstraw1.  — Wb.:  a low,  worthless  fellow.  — 
2 ) 3Hil  bemfelben  SBortc  würbe  noch  in  ncuefter 
etn  3Rann  bezeichnet,  ber  oerbotene  Ärtilel,  j.  ©.  tx* 
religiöfe  ober  inbccentc  $rudf<hriftcn  in  bet  9Crt  oer* 
taufte,  bah  er  anfeheinenb  Studien  Stroh  feil  bot 


unb  bie  in  Rädchen  ocrfchtoffcncn  Sachen  baju  fchcnltc. 
HgL  strawing.  M.  L.  I*.  I,  p.  255.  — 3)  fchmal 
unb  lang  gcfchnittcnc  Stäbchen,  bie  man  unter  cinan* 
ber  mengt,  unb  bann  jum  Spiel  mit  einem  ftalcn 
bebutfam  einzeln  auö  bem  Raufen  $u  ziehen  fuefit,  ohne 
| ba|  fcie  übrigen  fich  bewegen.  Xatjcr  bei  Str. : thrown 
i ut  random  like  jack-straws.  21  gl.  spillckius. 

Jackal,  s.  Jackal  wirb  btlblicf}  Ser  genannt,  ber 
l für  einen  anbern  .fSaublnngcrarbcit  tbun  mufj ; weil 
I ber  Söroc  fich  bed  Schalald  bebienen  foll,  ihm  ©cute 
| $u$u  jagen.  I).  T.  C.,  b.  II,  ch.  5,  bao  ganje  Gapitel. 
1 — B.  M.  N.  III,  p.  123:  lie’s  thc  inan  who  has 
all  your  billa;  Levy  is  only  his  jackall  (*'.  e.  I/. 
has  to  do  the  dirty  work  for 'him ).  — Th.  L.  W. 
p.  206  wirb  es  Don  einer  jtammerjof c gebraucht : that 
ladv  retires  . . . followed  by  her  little  jackal  of  an 
aide-de-camp.  — jackall  general  eitirt  P.  auö  Lever 
O' Medley  I,  19. 

Jack'etiug,  s.  (sqi^t-ln*)  (81.).  Sl.  D.:  a thrash- 
ing.  — M.  L.  L.  I,  p.  54 : I’ve  got  a good  jacket- 
ing  manv  a Sunday  morning  for  waking  pcople  up 
with  erviog  mackarel. 

Jacubin,  s.  L.:  „^acobiner":  fo  feit  ber  franiöfi* 
fchen  3ieoolution;  oor  bcrfelben  ein  $ominifancrmbnch. 
Chat <cer,  Romaimt  of  the  Rose,  6339: 

Now  am  I voung  and  stout  and  bold, 

Now  am  I Robert,  now  Kobiu, 

Now  frere  Minour,  now  Jacobin.  — 

Marlowe , the  Massacre  at  Paris , a.  III,  SC.  4 : 
Agent  for  England,  send  thy  mistress  Word, 
What  this  detested  Jacobin  hath  done.  — 

J.  Taylor , The  Liberty  of  Profhesying,  The  Epistle 
Dedicatory:  A certain  Jacobin  offered  hirnseif  to 
tlie  fire  to  prove  that  Savonarola  had  true  revc- 
lations,  and  was  no  hrretic.  — Trettch,  & G. 

Jaghiredar,  s.  (fcr(I(J'.^ir-ba,)  (anglodnbifch).  3”* 
haber  eines  jaghire  (f.  1^.).  F.  p.  624.  — Wb. 

Jampun,  s.  (bijlm-pSn')  (anglodnbtjch)  — touijohn, 
f.  b.  SB.. 

Jainpauee,  s.  (bf,im-b,n-V)  3fl”*pansXrägcr.  R.  D. 
I.  II,  p.  96:  a long-bearded  khansamah,  a chief 
of  jampanees  or  chaise-porters.  — ib.  p.  222 : the 
mate  of  the  jampanees  . . . carae  out  at  the  door 
to  say  etc. 

Ja'nnock,  s.  (bqin'-,f)  S.  B.  P.  I,  p.  53:  it  will 
be  rigliteous;  it  will  be  jannock;  was  recht  unb 
billig  ift;  ehrliches  3krfaj}rcn.  Sl.  1).:  sociable,  fair 
dealing.  Norfolk.  — W.  giebt  jannock  bannock, 
^aferbrot.  möglich/  bafe  au5  bem  begriff  ber  cinj 
fachften  Speife  ber  beö  Schlichten,  Rechten  entnom* 
men  ift. 

Jaandice,  v.  (bQäu'-bit)  mit  ®clbfucht  (9ieib)  er: 
füllen.  B.  M.  N.  I,  p.  173:  he  beheld  the  evidence 
of  wealth  ' — and  the  envy  of  wealth  jaundiced 
his  soul. 

Jaunting  car,  i.  (bQänt'-ln*)  „Gine  Speeialität 
3r(anbA;  leichte  SBägeldben,  bic  aUcd  baö  oertreten, 
wad  fuh  bei  und  oom  Cmntbud  biö  jur  !Xrofch!c  auf 
oier  ober  weniger  9läbcrn  bewegt:  ein  unbebeefter 
Äaften  auf  oier  SRäbern  mit  Sihen  an  beiben  Sänge* 
feiten  für  je  jwei  bid  oier  Jaffagierc  (bie  fRütfen  ge* 
gen  einanber),  unb  einem  Kutfcherftp  oorn  quer  über 
ber  $cichfcl,  an  welcher  ftctd  nur  ein  ^ferbeben  läuft. 
9Wan  fpringt  auf,  man  fpringt  ab,  toic'd  Gincm  bc* 
liebt".  Stobenberg,  ber  ^eiligen  I,  p. 20.  — 
Lever,  Jack  llinton  I,  4.  (Str.) 

Java-sparrow,  *.  3teidoogel.  M.  L.  I>.  II,  p.  82 : 
Java  sparrows,  from  thc  East  Indies,  and  from 
the  Islands  of  thc  Archipelago,  arc  brought  to 
London  . . . About  10,000  are  sold  annually  in 
London  . . . The  Java  sparrows  are  cliiefly  in 
demnnd  for  the  aviaries  of  the  rieh  in  town  and 
country. 

Jaw,  s.  E.  B.  S.  p.  302:  hold  your  jaw  =*  hold 
your  tonguc.  — Jaw-breaker,  8.  (SL)  Schwer  aud» 
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jufpredjenbc,  namentlich  $remb*©orte.  M.  L.  L.  I, ; 
p.  15:  The  high  words  in  tragedy  we  (coster- 
wongers)  call  javr-bre&kere,  and  say  we  can't  tum- 
hie  io  that  barrikin.  — ih.  p.  27:  “one  may  with 
great  tmth  say  of  thia  stränge  nation  (Hungärians) 
that  “qtti  n'est  point  noble  nest  rien'\  — **I  can't 
tumhle  to  that  barrikin”,  aaid  a voung  fellow:  “its 
a jaw-breaker.”  — Jaw-locked,’  a.  Xcr  bie  Äinn* 
laben  nicht  bewegen  fann.  M.  L.  L.  111,  p.  132;  I 
feit  very  fatigued,  and  mv  face  was  verv  sore.  1 
was  completely  jaw-locked,  and  1 imagined  1 had 
caught  a cold.’  — a locked  jaw,  Äinnbödenframpf 

Jeames,  «.  (fcQlmf)  für  James,  im  SJluntc  non 
tEicnftntäbdjun  u.  bgl.  $aher  ©ptynamc  für  gebiente  | 
im  Allgemeinen;  nudj  für  tic  Morning  Post,  bnö  Cr*  j 
gan  ber  Ariftolratic,  welche«  ber  Gebiente  ‘helow 
stairs’  ju  lefen  pflegt,  ehe  ber  £err  ftdj  erhoben  Ijat. 
Sl.  D.  — Thackeray , Virginia» s 11,  p.  105:  that 
noble  old  race  of  footinen  is  well  mgh  gone  . . . 
the  rac?  is  doomed  . . .,  and  Uncas  with  his  toma- 
hawk  and  eagle’s  plume,  and  Jeame9  with  his 
cocked  hat  and  long  cane,  are  passing  out  of  the 
world  where  they  once  wulked  in  glory. 

Jean,  n.  (Miln)  neben  Jane.  Auth.  of  J.  Haitifax, 
Lord  ErtiMoun  p.  4:  ‘Jane,  my  dear  Jane’.  She 
nevor  would  remember  to  say  “Jean”. 

Jeejee,  *.  (bQl-bQl').  2?a*  'Vferb  in  ber  flinber; 
fpradje.  (B.) 

Jeff,  n.  (bQtf)  ©erfürjung  non  Geoffrey;  in  D.  H. 
T.  p.  40  (tight  jeff;  slack  jeff)  ftebt  c«  alt  Slang 
für  rope,  alö  eine  ber  febr  gewöhnlichen  Anrocnbum 
gen  oon  ©erfonennomen  ftatt  eine«  2lppeHatioö.  (B.) 

Jebo,  «.  (bQi'-bö)  C.  M.  Deo.  1860,  p.  7.  3.  ©c* 
wohnlicher  £lang*Auöbrutf  für  „Äutfcher*’,  beruljt  auf 
11  Kings  C.  IX,  v.  20:  and  the  driving  is  like  the 
driving  of  Jehu  the  son  of  Kimshi;  for  he  driveth 
furiously. 

Jelly,  n.  (bQii'-i1)  Xeminuti»  oon  Angeüca. 

Jemidnr  (jeinadar),  e.  (bQbn'-l-bä',  bQha'-'-bä’) : 
(analosinbifch)  Wb.:  a native  officer  in  the  Anglo- 
Indian  army  having  the  rank  of  lieutenant.  — H. 
I).  I.  II,  p.  190:  It  seems  quite  positive  that  no  1 
eoolies  are  to  bc  had  ...  Our  jemadars  have 
been  down  in  the  valleys;  but  the  inhabitanta  have 
all  left  their  houses  etc. 

Jemmy,  n.  (bqim’-«1)  „Deminutio  oon  James",  L., 

— auch  für  Jemimn;  cä  bebeutet  fobann  einen  gefod)* 
ten  unb  gebatfenm  cefjafsfopf;  beim  nieberen  Solle 
viel  genoffm,  unb  oon  etrafccnhänblem  feil  geboten. 
M.  L.  L.  11,  p.  48:  a ‘Jemmy’  is  a haked  ßheep’s 
hoad.  — I).  0. T.  p.  159:  she  returned  with  a ...  disli 
of  sheep’s  heads,  whieh  gave  occasion  to  several 
pleasant  witlicisms,  founded  upon  the  singulär 
coincidence  of  “jemmics”  being  a cant  name  com- 
mon to  them  and  an  ingenious  implemont  much 
used  in  his  profession  (©rccheifen).  — D.  Sk.  p.  70: 
the  man  in  the  shop,  perhaps,  is  in  the  baked 
“jemmy”  line.  9loh  gelauft  wirb  brr  Artilel  “bloody 
jemmy”,  ober  mit  betn  bei  rapid  erörterten  Schcr$e 
‘sanguinarv  James*  genannt. 

Jeoparuy,  v.  (bO*p'-,t-b‘).  Wb.:  to  jeopard,  to 
jeoparaixe.  — Th.  V.  F.  I,  p.  256:  she  would  have 
seen  what  her  own  crimes  were,  and  how  entirely 
her  character  was  jeopardied. 

Jerry,  «.  (bqia'-s1)  M.  L.  L.  II,  p.  255:  an  ad- 
vance  made  to  him  by  the  keeper  of  abeer-shop, 
or,  as  he  called  it,  & “jerry”.  — Sl.  D.:  jerry,  a 
beer-house. 

Jersey,  «.  eine  anfchlieftenbc  ©ollen  n>ie 

man  fic  beim  Slubcm,  beim  Gridet*  unb  JBallfpicl 
trägt.  G.  L.  p.  3:  his  dress  was  well  adapted  for 
displaying  his  deep  square  ehest  and  Binewy  arros 

— a close-fitling  Jersey,  and  whito  trousers  girt 
by  a hroad  black  beit  — T.  Br.  p.  87 : Now  each 
houso  bas  its  own  uniform  of  cap  and  jersey,  of 


some  lively  colour  (in  beiben  Stellen  beim  foot-ball 
Spiel).  — F.  J.  H.  p.  110:  he  seized  B.  by  the 
collar  of  his  hoating  jersey.  — M.  M.  1860,  March, 
p.  332:  the  crew  were  all  Standing  in  Üanuei 
trousers  and  jerseys  at  the  landing- place.  ©gl. 
Guernsey. 

Jerusalem,  n.  a Jerusalem  pony,  ein  fffcl.  G. 
M.  11,  p.  1l9:  as  hard  to  move  äs  a Jerusalem 
pony.  — M.  L.  L.  I,  p.  30:  The  donkeys  Stand- 
ing for  salo  (in  Smithfield)  are  ranged  in  a long 
line  . . . Sometimes  a party  of  two  or  three  will 
be  seen  cloaely  oxauiining  one  ofthese  “Jerusalem 
ponies.”  — Tatfourd,  Shyloet,  an  Extravagania’. 

For  tbough  1 ’m  a Jew,  you  ’ll  discover  at  need 

1 m no  ammal  of  the  Jerusalem  breed. 

Jessamine,  s.  ©a4  in  Gnglanb  gewöhnlich  h*"1 
unter  oerftanben  wirb,  ift  nicht,  was  wir  ^aärntn  ju 
nennen  pflegen,  ein  im  ^fühjahr  blühenbeö  6trauch* 
gemach«  mit  fitart  buftenben  meinen  ©lüten,  fonbeni 
ein  an  ben  Süänben  gejogeneö  ranfenbe«  @emäch4  mit 
Heiner  rocifjer,  nur  fdiwach  buftenber  ©löte.  T.  B. 
T.  p.  414:  what  is  the  turret  whithout  its  ivy,  or 
the  high  garden-wall  without  its  jessamine  V — I). 
0.  T.  p.  269:  a lattice- window,  around  whieh  were 
clusters  of  jessamine  and  honeysuckle.  — C. 
i Bell , Shirley  II,  p.  113:  that  lattice  with  the  gar- 
land of  jessamine  round  it.  — Wb.  crtlärt:  a eliml>- 
ing  plant  of  the  genus  jasminum  etc. 

Jest,  v.  tranfltio  gebraucht.  G.  P.  R.  James, 
Darnley  c.  20:  he  jested  his  companion  upon  his 
gravity  (Str.).  ©ol  faum  fonft  üblich. 

Jestee,  s.  (bQ?|t-V)  fcherjhaft  gebilbet.  Sterne , Tr. 
Skandy  I,  c.  12  f.  unter  ee. 

Jet  and  hose,  technifdjer  Sluabrud  für  einen  au« 
einem  Schlauch  geformten  ©afferftrahl.  M.  L.  L.  II, 
p.  311:  the  “jet  and  hose”  System  of  scavaging. 
— ib, : Mr.  Lee,  of  Sheffield, ...  recommended  street- 
clcansing  by  the  hose  aud  jet,  that  is  to  say,  by 
ilushing  the  streets  with  water  at  a high  pressure 
. . . This  mode  of  street-clc&nsing  prevails  in  some 
American  cities,  especially  in  Philadelphia. 

Jew,  s.  Jew’s  hasset,  *C.  Bell,  Shirley  1,  p.  Sks: 
“some  children’s  socks,  whieh  Mrs.  R.  häs  ordered 
to  knit  for  the  Jew’s  basket ...”  — “Jew’s  baskot 
be  — sold!  Never  was  Utensil  beiter  named. 
I Anything  more  jewish  than  it  — its  contents,  and 
their  prices  — cannot  be  conceived.”  — ib.  p.  148: 

, odd  tliings  purchascd  from  the  Jew -basket:  she 
was  ohliged  to  be  a purch&ser,  tbough  she  was 
but  a slack  contributor,  and  if  she  haa  possessed 
; plenty  of  money,  she  would  rather,  when  it  was 
brought  . . . have  purchased  tlic  whole  stock,  than 
contributed  a single  pincushion.  — Xie  Grflärung 
ib.:  It  ought  perhaps  to  be  explained  in  passing, 
for  the  benefit  of  those  who  are  not  “au  fait”  to 
the  mysteriös  of  the  “Jew -basket”  and  “Mis- 
sionary-basket”,  that  these  “meubles"  are  willow- 
ropositories.  of  the  capacity  of  a good-sized  family 
clothes- basket,  dedicated  to  the  purpose  of  con- 
veying  from  house  to  housc  a monster  collection 
of  pincushions,  ncedlc  - books,  cardracks,  work- 
; bags,  articlcs  of  infant-wear  etc.  etc.  etc.  made  by 
i the  willing  or  reluctant  hands  of  the  Christiau 
■ ladies  of  a parish,  and  sold  perforce  to  the  heath- 
enish  gentlemen  thereof,  at  prices  unblushingly 
! exorbitant  The  proceeds  of  such  compulsory  sale 
are  applied  to  the  conversion  of  the  Jews,  the 
' seeking  up  of  the  ten  missing  tribes,  or  to  the 
i regeneration  of  the  interesting  coloorcd  population 
of  the  globe.  Each  lady  - contributor  täkes  it  in 
her  turn  to  keep  the  basket  a month , to  sew  for 
it,  and  to  foist  off  its  contentB  on  a shrinking 
male  public  etc.  8n(.  ba«  unter  basket  Öefagtr. 

Jig,  s.  irifdjer  9lanonaItanj,  nur  con  einem  ^ktar, 
^auftg  uon  einem  einzelnen  XÄnjer  auögefü^rt:  „Sie 
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trippeln  immer  auf  einem  ^fletfe  herum,  Jittern  am 
ganjen  Seibe  unb  fmb  babci  fo  crnft  unb  feierlich  ge* 
ftimmt,  bafe  fic  feine  üJJienc  ocrjiefjen.  Sic  tanjen 
fid)  allmählig  in  eine  folcbe  §i$e  hinein,  bafc  ihnen 
btc  ©djroetfi  non  ber  Stirn  lauft."  Stobcnberg, 
^nfel  ber  ^eiligen  1,  p.  43. 

Jig,  v.  a.  (»qlg)  Str.:  to  sift  ores  undrr  water. 
( — Wb.:  to  sort  or  separate  by  shaking, 
ss  ore. 

Jigger,  v.  (»Ql*’**1')  ITn  jiggered  — einer  ber 
lablretcgcn  ©langs&uobrutfe  für  *1  will  he  daranod'. 
Sl.  P.:  a common  form  of  mild  swearing.  — P. 
Gr.  E.  I,  p.  173 : l’m  jiggered  if  1 don’t  see  you 
hörne.  — Mr».  //.  Wood , Mildred  Arkell  11,  p.  172: 
College  be  jiggered! 

Jigger,  *.  (DfÜB'-a*')  Cant : bif  Ifjür.  M.  L.  L. 
I,  p.  342:  such  men  are  always  left  ontside  the 
.iigger  of  tlie  house.  — Sl.  D.:  a door;  “dub  the 
iigger”,  sliut  the  door.  — 2)  chigoe  (f.  b.  81.) 
M.  L.  L.  111,  p.  41. 

Jim  Crtw,  n.  (»Qta-fiiö’)  ber  Cljarafter  eineo 
qerd,  ber  burefj  feine  brolligen  Tfiorfieitcn  bcluftigt;  in 
'Auierifa  erfunben  unb  nach  (Snglanb  gebraut,  100  er 
auf  ber  SJübnc,  im  (Sircud  unb  in  £arfteUungen  ein* 
jclner  ©trafjcnfünftlcr  großen  (rrfolg  erhielte.  M.  L. 
L.  III,  p.  59:  This  is  Jim  Crow:  ye  see  he  ’s  got  u 
ctuun,  but  he  ’s  lost  bis  watch  ...  Ile  ’s  a nigger;  he 
says  ‘Me  likes  eberybody*;  not  ‘every’,  but  ‘ebery’ 
because  that 's  nigger.  — ...  Jim  Crow  sprung 
froni  Rice  from  America,  hc  brought  it  over  here. 
Then,  ye  see,  being  a novelty,  all  classes  of  societv 
is  pleased.  Every body  liked  to  hear  ‘Jim  Crow’ 
sang  etc.  — 6o  tft  non  ben  Clorono  in  ber  Siegel 
einer  ein  Jim  Crow.  ib.  p.  131:  I saw  this  man 
dressed  as  Jim  Crow,  with  bis  face  hlackened, 
dancing  and  singing  io  the  Streets.  — ib.  1,  p.  f> : 
the  Street  - actors  — as,  clowns,  “Billy  Barlows”, 
“Jim  Crews“,  and  others.  — £iad  8L  P.  nid)t  ge* 
nau : Billy  Barlow,  a Street  down,  soraetimes  called 
a Jim  Crow  or  saltimbanco.  — a Jim-Crow  hat  = 
a wide-awakc  (f.  b.  SB.).  L.  P.  P.  I,  p.  5:  a time 
when  Paletots  were  unknown,  and  Jim  Crews  had 
not  been  imagined. 

Jingle,  *.  (bcjn'si)  a one  horse  car  in  Ireland,  T. 
C.  R.  I,  p.  79.  — Lever,  Knight  of  Gwynne  I,p.86.(B.) 

Jingling  matrh.  Ginc*  Stolföbclüftigung , bic  T. 
Br.  p.  29  fo  bcfdjrtebcn  wirb:  It  is  a quamt  game, 
immensely  amu  sing  to  look  at.  A large  roped 
ring  is  made,  into  which  are  introduced  a dozen 
or  so  of  big  boys  and  young  men  who  mean  to 
play ; tliese  are  carefully  blinded  and  turned  loose 
into  the  ring,  and  then  a man  is  introduced  not 
hlindfolded,  with  a bell  htrng  round  his  neck,  and 
his  two  hands  tied  behind  him.  Of  course  every 
time  he  xnoves,  the  bell  must  ring,  as  be  has  no 
band  to  hold  it,  and  so  the  dozen  blindfolded  men 
liave  to  catch  him.  This  tbey  cannot  always 
manage  if  ho  is  a lively  fellow,  but  half  of  them 
always  rush  into  the  arms  of  the  other  half,  or 
drive  their  heads  together,  or  tumblo  over  etc. 
$er  mit  bet  ©lotfe  batf  nicht  übet  bie  ©eile  fjhmuö. 
3ft  er  in  einer  norfjer  bcfünmttcn  3**t  (meift  20  9Kb 
nuten)  nicht  gefangen,  fo  befommt  et  ben  ausgefebtm 
tyreis ; fonft  berjenige  unter  ben  Ocblenbcten,  ber  i$n 
gefangen  $at 

Joan  and  Darby,  n.  Thaekeray,  Virginiane  IV, 
p.  42:  when  Joan  can’t  sleep,  what  use,  pray,  is 
there  in  Darby  putting  on  his  nightcap?  — ib. 
p.  185 : But  sweet  Joan,  beloved  Baucis!  being  thy 
faithful  husband  and  true  lover  always,  thy  Darby 
is  rather  ashamed  of  haring  been  testy  so  often. 
— SaL  Darby.  — Jo  an  f.  auch  Judy. 

Jod,  v.  L.:  „^ferbe  oermiethen“.  Süchtiger:  „ner* 
miethen  unb  mieten,  befonberd  non  Sßferben  unb 
SBagcn".  Wb.:  to  hire  oy  the  job,  or  period  ol 


: nse  and  Service;  as,  to  job  a carriage.  — Th.  V. 
F.  II,  p.  165:  I know  the  equipage  is  only  jobbed. 
— ib.  III,  p.  1"0:  a pair  of  handsome  horses  were 
1 jobbed.  — ib.  II,  p.  356 : Then  she  weut  to  the  livery- 
I man  from  whom  she  jobbed  her  carriages.  Sin* 
i bete  Seiipiele  unter  job-master. 

Job,  in  3ufammenfcbun0*n : gemietet.  ftür  job- 
liorse,  job-carriagc  fährt  Str,  an:  Th.  Jlood,  Tylney 
1 Hall,  9.  — Marryat,  Japhft,  76.  — Countess  of 
Morlexj , Dacre. , 1,  9.  — Job -master,  „fpfcrbcoerlct* 
her“,  J'ocb  geben  bie  Ocfrhäftc  biefer  xicutc  nicl 
mehr  ind  <S)rofc  als  bei  und.  Äl.  L.  L.  111,  p.  368: 
and  it  is  thus  that  the  London  dealers  secure  the 
best  stock  in  the  kingdom.  Until  within  twenty 
or  thirty  years  ago  some  of  the  wcalthier  of  the 
nobility  or  gentry  would  vie  with  each  other  dur- 
; ing  the  London  seasou  in  the  displav  of  their 
1 mnst  perfect  Cleveland  bavs,  or  other  description 
of  carriage  horses.  The  änimals  were  at  that  pe- 
j riod  walk  cd  to  Londou  under  the  care  of  the  coach 
| man  and  bis  subordinates,  the  family  travclling 
post  to  town.  Such  a precedurc  is  now  never  re- 
sorted  to.  Very  few  noblemen  at  present  bring 
their  carriage-liorses  to  tow'n,  even  if  within  a 
short  railway  distance ; they  nearly  all  job,  as  it 
is  invariablv  called:  that  is,  they  hire  carriage- 
horses  by  the  month  at  from  twenty  to  thirty 
guineas  a pair,  the  job-moster  keeping  the  auimals 
bv  sending  the  quantity  of  provender  to  his  cus- 
; tomer’s  premises,  and  they  are  groomed  by  bis 
j own  servants.  “ Why  sir”,  said  a job -master  to 
me,  “evervbody  jobs  now.  A few  bishops  do,  and 
| lordn,  and  dukes,  and  judges  . . . The  rov&l  fam- 
ily job,  all  but  the  Queen  herseif.  Tlie  Puchess 
of  Kent  jobs  . . . The  Queen  Dowager  jobbed  reg- 
ularly.  It  ’s  a cbeaper  and  better  plan  for  thosc 
that  must  have  good  horses  and  handsome  car- 
riages . , . By  jobbing,  rieh  people  can  always  se- 
cure  the  best  horses  in  the  world“. 

Jobber,  «.  au(b  — job  - master.  Th.  V.  F.  II, 
p.  182:  Nobody  in  fact  was  paid.  Not  the  hlack- 
smith  who  opened  the  lock;  nur  the  glazier  who 
I mended  the  pane;  nor  the  jobber  who  let  the 
| carriage. 

Jobbery,  s.  (bc^b'-b**-*)  Wb.:  the  act  of  jobbing; 

! the  practicc  of  jobbing  (i.  e.  seeking  private  gam 
under  the  pretence  of  public  Service;  tuming 

rublic  matters  to  private  advantage).  — M.  L.  L. 
I,  p.  471 : 1 now  come  to  what  arc  distinet  im 
putations  of  Jobbery,  and  where  that  is  tlourish- 
mg  or  easy,  nn  System  cai^  be  other  than  vicious. 
— Str.  citirft  III.  JbmfL  N€W9*  vol.  29,  p.  359a : the 
ignorance,  the  jobbery,  and  the  bad  taste  which  etc. 

Jock  and  Jenny,  n.  $n  6d>°ttUmb  ftf^nbe  9ta* 
men  jut  SBcjctcbnung  etned  in  treuer  Eicbe  glüdltibcn 
^3-aareä.  Every  Jock  has  his  Jenny  = every  lad 
has  his  lass.  *%gl.  Darby  and  Joan.  — Jock  ^ 
John. 

Jockey,  v.  L.:  „Jcmonb  grellen  — ben9lang  ab* 
laufen“,  ©o  y $.  Th.  V.  F.  II,  p.  145:  the  way 
in  which  she  jockied  Jos  . . . 3m  i’arlamentö=3lang 
ift  ftblicb : to  jockey  a railway  ((^egenfab  ju  to  pro- 
mote  & railway)  "einen  <3efe|antTag  für  Anlegung 
einer  (Sifenba^n  (benn  cd  fann  leine  o^nc  jBarlamcnts* 
afte  angelegt  werben)  fdi eitern  madjen.  D.  M.  F.  II, 
p.  57 : Tins  particularly  obtains  in  all  Parliamcn- 
tary  affairs.  Whethcr  the  busine&s  in  hand  be  to 
get  a man  in,  or  get  a man  out  . . . or  promote  a 
railway,  or  jockey  a railway  etc.  — 1).  D.  M. 
p.  11:  ITere’s  your  railway»  carried,  and  your 
neighbours’  railways  jockcyed. 

Jockey,  n.  1)  deminutio  non  Jock  — John;  ehe? 
rnalo,  wir  je^t  Sawney,  ©nibnomc  ber  ©«Rotten. 

Scott , Fortimes  of  NigH  1,  c.  2 (p.  24,  Schics.): 

! I am  no  more  Jockey  "than  you  are  John,  said  the 
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stranger,  ns  if  offended  nt  hcing  addressod  by  a 
name  which  at  that  time  was  used,  ns  Sawnev 
new  is,  for  a general  appellative  of  tbe  Seottisn 
nation.  — 2)  (St.)  M.  L.  L.  II,  p.  40:  top-boots 
(they’re  called  Jockeys  in  the  trade)  isn’t  seid 
in  tbe  streets.  — 3)  That’s  the  jockey  for  me 
©löng)  that’s  the  boy  for  ine;  f.  boy. 

Joe,  «.  crflärt  B.  für  einen  Gantausbrurf  8 dol- 
lars,  unb  finbet  btefe  ©rbeutuna  in  ben  non  Str.  an» 
geführten  Stellen  Marryat  J\  Simple  p.  237  unb 
Cuthbert  Bede , The  Adventnre*  of  Verdaut  Green 
II,  e.  2.  (Jit  letjtrer  Stelle  Joet.)  — Jos  Miller,  n. 
Serfaflcr  einer  Sammlung  »on  SBi^cn  unb  St&roänfcn, 
beffen  9lamc  gnnj  fo  gebraust  wirb,  »ic  bei  uns 
„SNcibingcr",  I).  C.  C.  p.  74:  Joe  Miller  never 
inade  such  a joke  as  sending  it  to  Boh's  will  bc. 

— 1).  Sk.  p.  387:  He  (the  funny  gentleraan)  was 
an  Astley  - Cooperish  Joe  Miller  — a practical 
joker  etc.  — C.  A.  I,  p.  289:  I mean  that  storv 
in  Joe  Miller,  where  Tat  remarked  that  ‘tlio  reof- 
procity  was  all  ou  one  side*.  — $aber  “a  Joe 
Miller”  ein  alter  3ßty.  Di.  C.  p.  407:  if  anybodv 
chanced  to  muke  a joke  which  he  could  not  excel,  | 
he  declared  immediately  that  it  was  a Joe  Miller. ! 

— B.  giebt  baju:  Marryat,  Raltlin  the  Reef  er  26:  j 
I say,  said  the  aehoolhoy  wag  of  the  party,  ap- 1 
«hing  an  old  Joe  Miller  to  the  QoeMMXi:  why  is 
Mr.  Kiprapton  like  pens,  inkstand,  and  p&per V 
Because  he  is  stationary.  £atycr  Joe-Millerism,  s. 
jum  Scficrj  gebilbet,  1).  Sk.  p.  272:  IIc  was  ai 
melancholy  specimen  of  the  atory- toller.  He  was1 
the  waodering  Jew  of  Joe-Millerism  (bQe-mU'-^s-lfmt 

Joey,  e.  1)  Sl.  a fourpennv  piecc.  2>aö  SL 
D.  crflärt  ben  tarnen  nach  JIauütbu*$  llistory  of 
the  Sil v er  Coinage  of  England:  These  pieces  are 
said  to  have  owed  tlieir  existence  to  the  pressing  in- 
stanco  of  Mr.Iluine,  from  whence  they,  for  some  time, 
bore  the  nick  name  of  Joets.  As  thev  were  very  con- 
venient  to  pay  short  cab  fares,  the  Hon.  M.  P. 
was  extremoly  unpopulär  with  the  drivers,  who 
frequently  receivcd  only  a groat , where  otherwise 
they  woold  have  received  a sixpence  without  any 
demand  for  change.  — 3ened  ^arlömcntdmitglicb 
hief,  Joseph  IJumc  (f.  b.  Sil.)  unb  tcr  Vorname  gab 
f&nlafr  tu  bem  Hainen.  AL  L.  h.  I,'  p.  243:  other 
two  (clergymen)  stopprd,  and  seilt  a boy  to  us 
with  a Joey.  — ib.  p.  267 : and  now,  they  say,  the 
swells  give  a ‘joey’  where  they  used  to  give  a 
‘tanner’.  — ib.  II,  p.  488:  another  time  I found 
16«.  Gd.  but  every  bit  of  it  ...  Shillings  and 
sixpences  and  joeys,  was  bad  — all  smashers.  — 
2)  (.  Joe. 

John,  n.  2>er  Gnglänbcr  im  ©egenfafe  $um  ©djot* 
ten  (Sawney)  unb  bem  Qrlänbft  ( Paddy  i,  f.  b.  Stelle 
unter  Jockey.  Th,  Moore : AU  in  the  Family  Way 
(Poet.  W.  IV,  p.  319):  But  cheer  up  John,  Sawney 
and  Poddv,  The  king  is  your  fallier,  they  say  (B.j. 
SBgL  John  Bull.  — John  Company,  übliche  fßerfonu 
fication  ter  ofttnbifdien  Compagnie.  C.  M.  1860  Jul. 
p.  114  folg.:  “the  Ilouse  that  John  built”;  and)  R. 
L.  L.  p.  370:  1 have  gone  to  leeward  of  John 
Company’s  favour.  — John  Nokes,  John  Styles,  f. 
Nokes. 

Johnny,  «.  M.  L.  L.  II,  p.  172:  the  “Johnnvs” 
on  tho  water  are  always  on  the  look  oqt,  and  if 
thev  sees  any  on  us  about,  we  has  to  cut  our 
lucky.  — Sl.  D.:  Johnny  - Darbiks,  a nicknume  for 
policemen , an  evident  corruption  of  tho  French  I 
gensd’armes. 

Join,  v.  1)  to  join  issun,  f.  issue.  — 2)  Furj  für:  j 
in  ein  Regiment  eintreten.  Thackeray  Firr/i/iiarij»  IV,  | 
p.  5 : the  vear  I joined,  I was  hit  very  bad  myielf. 

Joint  Stork  Brgistration  Olflee,  ©eftörbc  im 
anbJöamtjür  Ginregiftrirung  oou  SHticngcteüfdjaften. 

. p.  167. 


Joke,  i*.  J ok ing  apart,  ©toafc  bei  ©eite.  T.  D. 
T.  I,  p.  82. 

Jolly,  a,  gehört,  rote  prime,  befonberö  bem  ©$ul* 
1 Slang,  unb  ber  Änabcntyradjc  überhaupt  an.  Th.  L. 
W.  p.  267:  Oh,  Miss  1\,  look  hcrel  I ’ve  got  such 
a jolly  big  toftdstool!  — T.  Br.  p.  260  (ein  ftnabc 
in  SRugbq):  Yes,  ain’t  it  jolly?  — ib.  p.  100:  well, 
vou  are  jolly  green.  — ib.  p.  104 : it’s  & jolly  time, 
too,  getting  to  the  end  of  the  half.  — C.  M.  Jul. 
1861,  p.  16:  oh,  what  jollv  fun!  — Jolly  gooh 
kellow;  fetyr  üblich  clöSHcfcatn,  ben  man  fingt,  ineitn 
man  ocmanb  (eben  lägt;  er  befteljt  aus  bem  brei* 
fadjen:  for  he’s  a jolly  good  fellow  (f.  T.  Br.  p.  312) 
unb  ber  ©cblu&jeile:  which  nobody  can  deny.  !£ie 
9)Iclobic  ift:  Alarlborough  ’sen  vä-t-en  guerre.  F. 
J.  II.  n.  264 : they  all  drank  bis  health  with  the 
usual  uonours:  — 

For  he's  a jolly  good  fe-el-low, 

For  he’s  a jolly  good  fe-el-low, 

For  hu’s  a jolly  go«d  fe-el-low 
AVhich  nobody  can  deny. 

Jolly,  (ktjiH’-l*)  1)  ganj  gctoöb'üich  für  „SKarmet 
iolbat ".  B.  «eftätigt  kurd)  b.  Sl.  D.  - 2)  M.  L. 
L I,  p.  471:  he  (the  crocus)  had  ...  a bottlc  with 
what  ne  called  a worm  200  inches  long  . . . which 
the  day  beforc  yestorday  he  had  from  Mrs.  — ’a 
girl  (some  well-known  person),  and  referred  them 
to  her.  While  he’s  going  on,  a brother  Crocus 
will  step  up,  a stranger  to  the  people,  and  say, 
‘Ah,  Roctor  — , you’re  right.  1 had  the  plcasur« 
of  dining  with  Mr.  — when  tho  worm  was  ex- 
tracted,  and  never  saw  a cliild  so  altered  in  my 
life’.  That’s  what  the  Crocus’s  call  giving  a jolly. 
— Sl.  !>.:  a word  of  praise,  or  favourable  notice; 
“chuck  Harry  a jolly,  Bill”,  L e.  go  and  praise  up 
his  goods,  or  buy  of  him  ...  that  the  crowd  Stand- 
ing around  his  stall  may  think  it  a good  op- 
portnnity  to  lay  out  their  moncy. 

Joseph,  «.  = a wraprascal.  Gay, 

Jones,  s.  (fäottifä)  ber  ganger.  W.  Scott , 
Waverley  I,  c.  10  (p.  76  Schles.  j:  he  set  an  old 
woman  in  tho  jougs  (or  Scottish  pillorv)  for 
saying  etc. 

Journevm&n,  s.  Jloyy,  Winter  Evening  Tales  I, 
p.  25B:  Mr.  J.  an  old  man  who,  for  want  of  a 
{ patrou,  had  never  heen  üble  to  get  a living  in  the 
| church,  though  he  had  heen  for  twenty  ycars  what 
! is  called  a journeyman  minister.  — AI.  L.  L.  I, 
i p.  133:  he  once  töld  a parson,  or  a journeyman 
parson,  1 don’t  know  what  he  was,  that  if  ever  he 
prayed  it  was  for  a hard  winter.  — ib,  II,  p.  33: 
the  poor  journeymen  parsons,  I was  told,  now 
! goes  for  the  new  slops.  — ib.  I,  p.  249 : the  “copv 
of  verses”  is  then  announced  as  being  written  by 
an  “underpaid  curate”  within  a day’s  walk,  “ft 
teils  mostly,  sir”,  said  one  man;  “for  it’s  a bless- 
ing  to  us  that  there  always  is  a journeyman 
parson  what  the  people  knows;  and  what  the 
patter  fits.”  ber  lebten  ©teile  liegt  bte  ©rflärung 
tn  “underpaid  curate”. 

Jadas,  s.  Betrüger;  binterliftige  Bcrfon;  ,yaütf)ür. 
S.  B.  1*.  II,  p.  46:  there  was  a “Judas”  or  small 
trap  open  in  the  door  itself. 

Jndge,  s.  Judge  advocate.  ©cbottlönb,  ber 
leader  (f.  b.  9S.)  for  the  prosecution,  ber  üaupt'- 
anioalt  für  bic  Änflagc.  — Judge  Advocate  General; 
L.:  ber  SNarfdjaU,  Oberritbter.'*  ©ei  unä  beißt 

biefc  (Iljargc  ©encrabSlubitcur.  <§x  ift  ttbef  bet  iRi» 
litärgerubtöbarreit.  V.  Z.  IV.  — Judge  AIarshal  = 
Judge  Advocate  General.  V.  Z.  IV.  — Jcdge’s 
marshal,  ber  ©rioatfccrctär  beä  Mffifcnrtetcrd.  V.  Z. 
VI,  b.  3. 

Judgment,  «.  in  bet  31e<btöfpra<bc  beü  Common 
Law  roirb  fo  nur  bad  Uvthcil  in  einet  (Eioilfatbe  ge- 
nannt, in  Srimbialfacbcn  lagt  man  sentence.  \Vb. 
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bemerft  bei  festerem  ©orte  auSbrüdlich : in  the  com- 
mon law,  a judgment  passed  on  a criniinal  by  a 
t ourt  or  judge  . . . The  terra  is  exelusirely  used  in 
the  common  law  to  denote  the  judgment  in  crim- 
inal  coses.  2i>cnn  baber  L.  fdpreibt:  „judgment  of 
death,  Xobesurthctl",  io  ift  bied,  wtntgftena  bei  ge- 
nauem Sluöbrucf,  für  Gnglanb  unmöglich,  ba  ein 
lobeöurtfjcil  nur  in  einem  Common-Law-&erid)t  qfs  j 
fällt  werten  Tann.  Stchnlicfi  L.’d  judgment  upon  a 
criminal.  — Judgment -PAPER,  a.  Xer  im  ffinNU 
beä  @fri$tsf>ofä  nach  feftgefc^ter  Formel  abgcfafetc, 
ten  Inhalt  bet  Älagfchrift  wiebcrgcbenec  beglaubigte 
Urtbeilscntrourf.  darauf  fann  bann  ©gelution  wB* ; 
ftreeft  werben.  V.  Z.  VI,  h.  4. 

Judicial,  a.  judicial  astrology,  Nftrologie,  info* 
fern  fie  fidj  mit  bem  ©orherfaaen’  julflnfttgor  Schieb 
fale  non  ÜRcnfchcn  bcfchäftiat  (P.).  Wb.:  lt  (astrol- 
ogv)  was  divided  into  twokinds:  judicial  astrology, 
which  pretended  to  foretcll  the  fate  and  acts  of 
nationB  and  individuals,  and  natikal  astrologv, 
which  prcdicted  events  of  brüte  and  inanimatc 
nature,  such  as  changes  of  the  weather  etc.  — 
JCDIC1AL  m nt  der,  Quft^morb.  Afaeaulay , Hist.  of  E. 
V,  p.  48:  why  tuen  should  he  ...  attempt  to ; 
throw  diahonourable  imputations  on  an  illustrious  I 
namc,  and  to  apologize  for  a judicial  murder?  — , 


Jidicial  Separation,  in  ber  neuen  ©efehgebung  Name 
ber  Trennung  oon  Xifcb  unb  ©ett;  fie  fanb  trüber 


nur  wegen  CbebrutbS  unb  grober  (^croalttbätigfciten 
Statt;  je$t  auch  wegen  böslicher  ©crlafiung,  wenn 
bicfelbe  wenigftenü  3m  i $ahrc  gebauert  bat.  V.  Z. 
VIII,  3. 


Jady,  n,  XaÖ  SBcib  ©unch’ä  im  ©uppcnfptel. 
Scott , Bride  of  Lamm.  I,  p.  1 bagegen:  the  in- 
genious  manager  of  Punch  and  his  wnc  Joan. 

Jag.  a.  tm  alten  Cant:  baS  @e  ingnife.  J.  G.  J. 
I,  p.  164:  now  he’s  got  off;  and  I ’m  nere  in  the 
jug.  — I).  0.  T.  p.  348:  he  shall  he  kept  in  the 
Stone  Jug,  like  a gentleman.  — ih.  p.  57:  the  mill 
as  takes  up  so  litue  room  that  'II  work  inside  & 


stone  jug  (sc.  the  trcadmillj.  — Nach  C.  M.  Nov. 1 
1862,  p.  648  ift  im  jepigen  Siebes  » Slang  the  Eng- 
land jug  = the  Bank  of  England  (f.  unter  finuQ.  1 

Jug,  w.  jcggkd  hark,  g.fchmortcr  £afe,  ein  be» ; 
fanntcä  ©cridjt.  Str.  führt  an : Alb.  Smith , the  Pott - 
leton  Legacy  c.  21. 

Juggernaut,  9.  (SQ&g'-s,r*aIt)  (ein  fcinburoort  ber 
©eteutung:  £err  ber  t-tlt).  ©ine  (Sottbeit  bei  ben 
£ünbua,  unter  beren  (200  #ufe  hoben)  ©tagen  fidj  ja» 
natifebe  ©trthrer,  wäbrenb  er  in  ©eweaung  war,  3U 
werfen  pflegten,  um  fiep  tu  opfern  (Wh.);  in  ©ejug 
auf  tiefen  Ümftanb  oft  bütlicb  erwähnt,  3.  ©.  Tra.  C. 
S.  p.  314:  the  men  inost  likely  ultimately  to  rise 
to  wealtli  and  fame  are  those  who  do  not  place 
their  Iriends  and  f&milies  and  their  own  future 


linder  that  awtul  Juggernaut,  a strong  will.  — 
A.  H.  p.32:  More  trophies  of  the  illustrious  Fred-! 
erick’s  unwilling  slaughters  — morc  heart’g  blood 
dyeing  the  wbeels  of  this  unconscious  Juggernaut 
of  female  devotees! 


Juggler,*.  L. : „Xafthenfpicler,  ©auflcr",  unb  „Co.v- 
.11  rer,  9.  $rrenmcifter,  Xafcbenfunftfpielcr''.  — Ueber 
ben  Unterichicb  M.  L.  I,.  111,  p.  112:  1 ’m  a juggler; 
but  I don’t  know  if  that  ’s  the  right  term,  for  some 
peoplc  call  conjurers  jugglers,  but  it*s  wrong  ... 
The  difference  I roake  between  conjuring  and 


juggling  is,  one ’s  decemng  to  the  eye,  and  the 
other  ’b  pleasing  to  the  eye  — yes,  that  ’s  it,  it  ’s 
dexterity.  — Wb.:  Conjorer:  one  who  pretends 
to  act  by  the  aid  of  supernatural  power.  — Jcg- 
gleb:  one  who  practises  ...  tricks  ol  extraordinarv 
dexterity,  by  which  the  spectator  is  deccitcd. 

Jugular,  9.  ( sQii’-sjü-i*' ) bic  ^ugularoenc,  Iiroffels 
aber  am  £»alfe.  Wb.  — D.  JerrolA  Men  of  Chor. 
II,  p.  7 : he  is  pinned  to  the  floor  by  % band  fixed 


in  his  collar,  — and  four  knuckles  embedded  in 
his  jugular. 

.inlip,  9.  — brandy,  sugar  and  peppermint; 
auFtral.  bl.;  F.  S.  L.  p.  53. 

Jump,  v.  1)  jumping  in  sacks:  Sadlaufen  (©olf«: 
beluftigung).  M.  L.  L.  111,  p.  209;  f.  u.  greasy.  — 
2)  to  jump  down  one’s  tliroat,  ftd)  einem  TOaitne  an 
ben  ^ale  werfen.  M.  a.  13.  p.  313:  (a  lady)  ready 
to  jump  down  the  throat  of  the  first  man  that 
offered.  — (Author  of  John  Halifax)  Lord  Erlirtotm , 
p.  229:  or  if  she  tnes  to  jump  down  vour  throat, 
and  you  might  hare  her  so  cneap,  she  isn’t  worth 
the  winning  — Jlmping  doll,  eine  51rt  Spicljcug: 
Tra.  T.  M.  p.  152. 

Junior,  9.  f.  junior,  a. 

Junior,  a.  junior  barrister  ober  junior  counsel, 
T.  0.  F.  I,  p.  128.  !Cafür  auch  lurt:  junior  alo  9. 
13.  G.  K.  p.  174:  you  desire  to  meet  J.  because 
he  is  junior  in  Mrs.  L.’s  divorce-case.  !£cr  bar- 
rister, ber  eine  6a$e  311  führen  übernommen  hat, 
bleibt  febr  gen ohn lieh,  wenn  er  ein  nicl  befetäftigter 
5Kann  ift,  nicht  an  allen  lagen  ber  ©erban&lung  gvi 
gimroartig,  fonbern  überläßt  bicfelbe  ilnem  oon  ben 
uie.cn  jüngeren  Anwälten,  bie  noch  auf  ©ragte  war» 
ten  unb  lieb  ben  bc  chäfttgterrn  ber  Hebung  wegen 
gern  aiifd) liefern.  25 cv  Sachwalt.r,  brr  bic  Sache 
übernommen  hat,  fjei&t  bann  leadisg  codrskl  (wie 
T.  O.  F.  I,  p.  134;  ugb  ib.  II,  p.  74:  I must  lead 
in  defending  her)  ober  senior  cocnsel;  bie  an&ern 
junior  counsels  (D.  P.  C.  11,  p.  66:  Mr.  Sergeant 
Buzfuz  ...  leads  on  the  other  side.  That  gentleman 
bebind  liirn  is  Mr.  Siciinpin,  his  junior);  fie  hären 
am  erften  Tage  ju,  wie  ber  Senior  bie  Sache  an» 
areift,  bläbircn  auch  mohl  in  feiner  @;genwart,  unb 
führen  fie  bann  fclbftftänbig  weiter,  ©on  bem  junior 
lagt  matt  bann:  he  bolds  a brief  ander  Mr.  F.  (wie 
T.  0.  F.  II,  p,  74).  - D.  P.  C.  II,  p.  30:  he  had 
been  retainea  as  Mr.  Sergeant  Snuhbin's  junior. 
— D.  N*.  T.  II,  p.  68:  the  junior.  — Senior  unb 
junior  fmb  alfo  nicht  tarnen  ober  Xitel  überhaupt, 
fonbern  ^emanb  lanit  für  einen  ^att  junior,  für 
einen  anbern  senior  fein  unb  man  tann  fagen : I will 
take  Mr.  N.  for  my  senior  counsel.  — Junior  fel- 
low,  auf  ber  llnioerfitat.  F.  J.  H.  p.  58:  he  deter- 
rained  to  call  on  one  of  the  junior  feUowt;  f.  unter 
senior.  — Junior  iorms.  Stuf  ben  grofeen  Schulen 
bie  Älaffen  non  Xertia  (Fourth)  abwatte.  T.  Br. 
p.  86:  on  th«  right  (stood)  the  lower  fifth,  Shell, 
and  all  the  junior  forms  in  order.  — Junior  Lords 
of  the  Treasury:  Je  einer  für  jebes  flönigreich;  fie 
bilben  mit  bem  First  Lora  oi  the  Tr.  unb  bem 
Chancellor  of  the  Excheauer  bie  ©ermaltungäcom* 
mifiion  be4  Sdjahamtcä.  F.  p.  168.  — S.  B.  P.  II, 
p.  190:  he  has  just  refused  a junior  Lordship  of 
the  Treasury.  — Junior  Lords  of  the  Admiralty, 
f.  Admiralty.  — Junior  optime  (Uiimcrfität)  f.  honour 
unb  optime.  — Junior  soph,  f.  soph  unb  senior.  — 
Junior  Partner,  ber  »weite  ober  britte  Compagnon 
eines  (Äcfchäftee,  3um  Unterfchicb  dou  bem  ^aupt  ber 
$irma,  bem  chief  ober  managing  partner.  L>.  Sk. 
p.  371:  Mr.  Smith,  the  assistant  at  a ‘cheap  »hop’; 
the  junior  partner  in  a slippery  firm  of  some  three 
weeks’  existent e.  ©gl.  senior. 

Jnnk,  9.  a lump,  im  ©üben,  Str.  nach  Halliweü. 
Wb.:  a thick  piece.  — Xann:  SRinbcrpölelfleifch.  E. 
C.  Tr.  p.  10:  no  more  of  your  old  junk.  — I).  Bl. 
H.  II,  p.  2:  the  purser's  junk  had  heenrae  as 
tough  as  etc.  — Namentlich  baö  ©öfclfleifch  auf 
Schiffen.  D.  Jerrold , Men  of  Char.  I,  p.  180  hu 
jetnanb  ber  3um  Scebienft  geprefet  worben  ift):  You 
may  call  us  friends,  ’specially  when  you  know 
what  the  fat  of  junk  ’s  hke.  — Jcnr-bottle,  eine 
biefe  ^Vlafcbe  aus  gegofenem  CJlaa  tu  ©ortcr,  2Ue  u. 
bgU  (P.  W.). 
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.Innta,  ».  tlie  collective  namc  of  thc  lcadcrs  of 
the  Whig  cabinet  under  Queen  Anno.  (II.) 

Jurist  f.  banistcr. 

Juror-book,  *.  Tic  non  bcn  &ir<hcn»orftchcru  auf 
Knorbnung  ber  High 'Constables  angefertigte,  non 
bcn  ^riebcnoricbtem  geprüfte  £ifte  ber  ©cfchworcncn, 
»on  benen  bei  Sheriff  eine  befiimmtc  ÜKnjafjl  ju  bcn 
einzelnen  Sefftonen  beputirt. 

Jnry-box,  *.  £ogc  für  bic  ©efdjworrncn  im  ©c-' 
ri<f)tof}of.  (P.) 

Jastice,  a.  Lord  Jt  stick  of  thc  Court  of  Ap- 


peal, Karne  jweier  Mieter,  reelle  bic  jroeite  ^nftan$ 
für  fllagen  in  Chancery  bilben.  — Lori»  Chjkk 
Jr  stick,  f.  unter  cliief, 

Jute,  » . (t * jut)  eine  in  DfKnbien  roachfenbe  ^Jflanjc 
(corchorus  olitorius),  fcort  tu  Satten  unb  groben 
Stoffen  gebraucht;  fic  liefert  aber  einen  feinen  Spinn: 
ftoff,  ba  bic  ‘Jafer  ftch  fefjr  fein  ^edjcln  unb  glänjtnb 
hcrrichtcn  läßt;  nur  ift  fte  fchr  fpröbc,  unb  wirb  ba= 
ber  unter  aubere  Gewebe  gemengt.  Sie  wirb  ]tpt 
vielfach  in  (ruropa  gebraust,  ift  wohlfeil  unb  fiaurirt 
jept  alö  3 utc  auf  allen  SWarltberichtcn.  (P.  >\b.) 


K.  K.  SBejeichnung  einer  guten  Sorte  trifetjen 
2öl)iotcns.  (B.) 

Karindali,  *.  (inbifd))  ein  Slbqefanbtcr.  R.  D.  I. 
II , p.  360:  vakeels  or  karindahs  — emissaries 
paid  and  unpaid  — ...  all  are  busv. 

Keen,  t».  G.  L.  p.  133  u.  134  : from  the  road 
outside,  there  came  a prolonged  ear-piorcing  wail, 
that  made  the  window-panes  tremble.  Idiave  never 
hoard  any  eartklv  sound  at  oncc  so  expressive  of 
utter  despair,  and  appealing  to  heaven  or  hell  for 
vcngcance  ...  MIt  is  tlie  wild  Irißh  womefi  keen- ; 
ing  over  tlicir  dead’L  35on  ber  bekannten  irifcfycn 
Tobtenflagc. 

Keep,  t».  to  keep  the  hounds,  f.  unter  hunt,  s. 

— to  keep  Step,  Schritt  holten  {Ktngaley,  Yeautt , 9). 

— excuse  me  for  having  kept  you  so  long  (Buhver, 
Money , 3,  5).  — do  you  mean  to  keep  us  all  dav  V 
(R.  B.  J’eake,  Court  o.  City,  1,  S).  — aufholten,  wart 
ten  laffen;  auch:  to  keep  somebody  waiting  (TA.  C. 
lirattan,  Caribert , 6).  — God  keep  me,  bchütr  mich 
IC.  Rowcroft,  Fanny , 52).  — to  keep  up  one’s  rank, 
behaupten  (liuUver,  Lady  of  L.  2,1).  — to  keep 
up  apncarances,  ben  äußern  Schein  bewahren  (Cof- 
man , TTava  a.  Menne , 1,  2).  — Ällcö  bei  Str.  — 
to  keep  i}t  in  Oambribgc  ber  übliche  Kuöbrucf  für 
„wohnen".  F.  J.  H.  p.  266:  Suton,  who  “kept” 
near  Bruce.  — ib.  p.  347:  the  other  men,  who 
“kept"  on  the  staircase,  u.  Öfter.  — I'd  keep  you 
ratlier  for  a week  than  a fortnight  („audbalten“), 
fehr  üblich,  um  anjubeuten:  Sie  finb  em  ftarfer  (Sffcr. 

— he  kept  us  göing  in  sherry,  »erforgte  und.  — 

1 don’t  keep  that,  ben  Slrtilel  führt  ich  nicht.  — to 
keep  hard,  tüchtig,  tapfer  auoftaltcn.  — to  keep  an 
act,  eine  afabemilchc  Tiäputation  abhalten  (33on  bem 
Serthfibigcn  ber  2l)tfen  — »cts  and  opponencies 

— rührt  ber  Käme  wrangler  !)**)•  — to  keep 
cliapels,  ber  übliche  Kudbrutf  bei  Stubenten  für  bcn 

ebotnen  täglichen  Stfuch  ber  ftnbachtcn;  F.  J.  11. 
fter,  ogl.  roll-call.  — to  keep  the  game  alive,  bic 
Sache  im  ©ange  erhalten,  wie  fonft  to  keep  thc  pot 
boiling.  Seßtroö  C*  Bett,  ßhmey  I,  p.  186:  there’s 
a few  Shillings  for  you,  just  to  keep  the  pot  boil- 
ing tili  cnstom  comes.  <grftcreä  1).  L.  I).  III,  p.  206: 
wo  know  all  about  these  forms  of  spoech,  but  wc 
must  keep  it  up,  we  must  keep  the  game  alive, 
f.  game.  — to  keep  one’s  feet,  ftd)  auf  ben  ^üficn 
erhalten.  L.  0.  T.  p.  414 : it  was  with  thc  greatest 
difüculty  that  bIic  kept  her  feet.  (Sbenfo  D.  BL 
H.  IV,  p.  UM.  — Keben  to  keep  in  practica,  in 
llebung  bleiben  (L.):  to  keep  one’s  hand  in,  fich  in 
Uebung  erhalten.  G.  L.  p.  4:  he  was  keeping  his 
hand  in  by  the  perpetration  of  small  tyrannies  on 
all  whoffl  he  was  not  afraid  to  meddle  with.  — 
ut  onc  small  lamp  on  thc  firc,  just  to  keep  it  in, 
rennenb  ju  erhalten;  »gl.  in,  adv.  3.  — to  KKise  some- 


body at  tt.  cmft  (jur  Slrbett  u.  bgl.)  anhaltcn.  D.  II.  T. 
p.  118:  Old  Bounderbv  has  beeil  kcoping  me  at  it 
ratlnr. — iHeljnlid)  to  keep  up  to  thc  collar,  im  0c: 
fchirr  galten.  M.  M.  Jan.  1861,  p.  197:  Not  that 
he  ueglected  the  proper  studies  of  the  place,  for 
Hardy  kept  him  well  up  to  the  collar,  and  he 
pasBed  his  little  go  creditably.  — G.  M.  II,  p.  245: 
the  interest  of  our  money  dld  not  bring  in  a large 
sura,  but  it  kept  house  and  honte  together;  er* 
moglichtc  ben  f)au&h<dt;  übliche  Kuabrudöwrife  (Kehn* 
lieh  to  keep  back  and  belly,  f.  back),  — to  keep 
a boat  out,  »om  Ufer  fern  halten.  I).  M.  F.  I,  p.  2: 
keep  her  out,  Lizzie.  Tide  runs  strong  herc.  Keep 
her  well  aforo  the  sweep  of  it.  — to  kekp  the 
wicket,  f.  wicket. 

Keeper,  *.  King,  ber  jum  Schule  über  bem 
Trauring  gelraacn  wtrb  (f.  guard  ring).  S.  B.  P.  II, 
p.  111:  (a  lauy)  quite  devoid  of  any  jewoller’s 
wäre,  save  her  wedding  ring  and  keeper.  — M. 

L.  L.  1,  p.  499:  a gold  ring,  & silver  ring,  and  a 
uhased  keeper,  with  rose,  thistle,  and  Shamrock 
on  it. 

Kelassie,  a.  (anglo*inbifch)  Tiener,  ber  baö  3<lt 
auffchlägt.  1L  D.  I.  II,  p.  321:  the  tap-tapping  of 
the  kelassecs.  — ib.  p.  346:  thc  kelassiea,  or  tent- 
pitchers,  keep  paoe  with  the  camels. 

Kench,  *.  fchottifth  a pair  of  handcuffs,  öf* 
tcro  bei  M’L.  C.,  3.  iö.  p.  29:  1 put  his  right  into 
the  kench.  (^inbet  fich  nicht  bei  Jamieson .) 

Kent,  v.  'Äuöbruct  bei  SBalfrichfänaern,  crllärt  bei 
J.  St« f gall,  Real  Hislory  of  o Suffolk  Man  p.  230: 
1 might  speak  of  ‘usrtino’  thc  animal,  that  is, 
tuming  him  round,  so  that  other  layers  of  blubber 
might  be  cut  off. 

Keutish  flre,  nach  ber  Spenerfchcn  3c*tung, 
23.  Scpt  1854:  größter  ^cifaUofiurm.  „Tic  ^cr* 
fammlung  antwortete  mit  cticrpifchcn  Saloen  »on 
“Kentisli  fire”,  einem  unbcfchrctblichen,  mit  ^änben 
unb  AÜfecu  ausgeführten  Speltalel,  bet  bie  äußerftc 
Steigerung  beö  JbcifaHö  ausbrüdt." 

Kernal,  8.  (tä'n'-*!)  ^rlänber.  L.  O.  T.  p.  29. 

Ketek,  n.  1*:  „Jack  Ketch,  ber  i?enl«”.  J/ac- 
aulay  Jliet  of  E.  II,  p.  194:  Ile  (Monmouth)  then 
accosted  John  Ketch  the  executioner,  a wrctch 
who  had  butchered  many  brave  and  noble  victims, 
and  whose  naine  has,  during  a Century  and  a 
half,  beea  vulgarly  givon  to  all  that  have  suc- 
coeded  liira  in  bis  odious  office.  — &m|  ber  genier 
im  ^uppcnfpicl  Punch  and  Judy  führt  tiefen  Kamm. 

M.  L.  L.  III,  p.  65. 

Ketcher,  inieri.  (Kt'-t*1')  „Ullc,  liUc!"  angewen* 
bet,  wenn  man  ftinber  jum  Schcrj  1).  C.  H. 

p.  25:  Tilly  Slowboy,  with  a melodious  cry  of 
“Ketcher,  ketcher”  — which  soundcd  likc  some  un- 
known  words,  adapted  to  a populär  Öueeze  — per- 
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formed  some  cowlikc  gamhols  round  that  all  un- 
conscious  Innocent. 

Kettle,  x L.:  /fa  pretty  kettle  of  fish!  eine  fdjönc 
#ej(fti(^tf!  '*  GtJ  liegt  nod)  mehr  bie  3ber  ber  Gon* 
hifion  barin.  H.  W.  C.  I,  p.  145 : a pretty  kettle 
of  fish  thia  ia ! eine  faubere  Gonfufion.  — I).  H.  T. 
p.  22:  Teil  J.  B.  of  your  district  schools  and  your 
inodel  schools,  and  your  training  schools,  and 
your  whole  kettlo-of-fish  of  schools;  and  J.  B.  teil* 
you  etc. ; bie  ganje  confufc  Sdjulruirthfthaft.  — Kettle- 
iioLDER , s.  Gin  in  oerfdjiebmer  SBeife  ucrjiertc« 
Stijd  3C«0#  bas  man»  um  fid)  nidjt  bic  Ringer  ju 
cerbrennen,  um  ben  Teufel  bed  X^cefcffclö  legt,  wenn 
man  ihn  oon  ben  Äohlen  nehmen  tuiU,  unb  bad  bco- 
halb  neben  bem  Äamin  aufgehängt  ruirb.  Go  trägt 
oft  9teime  unb  Sinnfprüche  In  »ierltdjCT  Arbeit,  uiib 
bient  alö  $robe  ber  C^efc^icfttcpreit  junger  IHäbdicn 
im  Stiden.  D.  I*.  C.  I,  p.  72:  various  certificatea 
of  her  having  been  brouglit  up  in  the  way  ahe 
should  go  when  young,  and  of  her  not  having 
departed  from  it  when  old«  omamented  the  walls, 
in  the  form  of  s&mplers  of  ancient  date,  worsted 
landscapea  of  eqnal  antiquity,  and  crimson  tea- 
kettle  holdera  of  a inore  modern  period  ( vgl. 
sampler).  — I).  M.  F.  I,  p.  66:  n placard  like  a 
kettle -holder,  bcaring  the  inscription  in  his  own 
small  texL  — 1*.  citirt  Mi*#  Yongc,  Heir  of  Red- 
diffe  I,  p.  101:  Charlotte  worked  a kettle-holder. 

Kexr,  o.  (tftt’-‘)  mit  Schierling  (Unfraut)  bewach* 
fcn.  JtL  More , On  Goiiliness,  b.  6,  c.  10,  § 3: 
The  earth  will  grow  more  and  more  dry  and  ster- 
ile in  succession  of  ages;  whereby  it  will  hecome 
more  kexy,  and  lose  ofits  solidity.  Trmch , I).  p.  20. 

Key,  ».  1)  a false  key,  ein  9lödjfd)lüffel.  W. 
Coüins , Ilide  a.  S.  II,  p.  160.  — 2)  to  havp  the 
key  of  the  Street : aus  bem  (raufe  auSgcfpcrrt  fein, 
obbatfiloo  fein.  I).  P.  C.  II,  p.  269:  it’s  too  lato  now. 
Von  can’t  get  in  to- night;  you  ’ve  got  the  kev  of 
the  Street,  my  friend.  — 3)  C.  A.  I,  p.  169;  (the 
Isle  of  Man)  has  the  Messing  ...  of  a local  par- 
liament,  called  the  Hocse  of  Keys,  an  asserably 
far  in  advance  of  the  other  parliament  helonging 
to  the  neighbouring  island,  in  this  respcct  — that 
the  members  dispensed  vrith  tho  people,  and 
soleznnly  elected  each  other.  — Keys  heilen  bie 
im  (raufe  fitfenben  fRepräfentanten.  — Keyhole- 
whistler,  *.  (Sl.)  M.  L.  L.  I,  p.  339:  ‘keyhole 
whistlers’  the  skipper-birds  are  sometimes  called, 
but  they’re  regulär  travellers.  — Sl.  D.:  skipper- 
fiirds,  persons  who  sleep  in  barns  or  outhouses 
in  preference  to  lodging-nouses.  (SKIPPER,  a harn. 

— Ancient  Cant.)  — the  Key-Stose  State,  flcnnfpb 
oanien.  Mitchell , Underground  Railroad,  p.  39. 

— Wb*:  so  called  from  its  having  been  the  cen- 
tral State  of  the  Union  at  the  time  of  tho  forrna- 
tion  of  the  Constitution. 

Khansamah,  ».  (anglo*tnbifth)  OBcrftcr  unter  bett 
Wienern;  3.  ©.  Obcrfellner.  R.  D.  I.  I,  p.  268: 
astonishing  bill  of  fare;  . . . reflected  great  credit 
on  the  khansamah  — ober  Äuffcljer  ber  Sänften: 
träger,  ib.  II,  p.  96:  wo  selected  a long-bcarded 
khansamah,  a chief  of  jampanees  or  chaise -por- 
ters.  — ib.  p.  155:  the  di smissal  of  our  khansamah 
was  the  signal  for  tho  production  of  the  very  lar- 
geat  bill  1 ever  saw  etc. 

Khitmntgar,  s.  (angloiinbifch)  St  C.  p.  64: 
Azimoolah  was  originallv  a khitmutgar  (waiter  at 
table)  in  some  Anglo-fndian  family.  So  bad  Sl. 
1).  unter  xrruEGAR:  an  under-butler,  a footman.  — j 
3n  einem  bungalow  (f.  b.  SB.)  ber  JBirth-  R.  D.  1*  | 
1.  p.  142  (bei  ©efc^reibung  eineä  bungalow):  the 
khitmutgar  is  a dilapidated  old  man  etc. 

Klbble,  9.  (auch  kibbal)  (flM)  Str.  nach  Watoon 
unb  Halliweü : a bücket  in  which  the  ores  etc.  are 
drawn  to  the  surface  (in  Eeoonfhire).  — Wb. 


Kick,  v . 1)  to  kick  tue  beam,  fehr  fiblid>er  alter 
Sluöbruct  (Wb.  citirt  Milton)  für  bie  2Bagefd>ale,  bie 
burd)  ein  großcö  SWeJrgeroic^t  in  ber  anbern  fjodrauf 
gcfctmcUt  n>irb.  Sehr  häufig  übertragen,  mie  „gc- 
rooqcn  unb  311  leicht  befunben  ro erben W.  Scott, 
Olil  Mortality  I,  c.  2 (p.  25  Schics.):  Lady  M.’» 
zeal  had  adhered  to  them  through  the  worst  of 
time8,  and  was  ready  to  sustain  the  same  sever- 
itics  of  fortune,  should  their  scale  once  more  kick 
the  beam.  — C.  M.  Aug.  1861,  p.  168:  Aeschylus’ 
verses  make  those  of  Euripides  kick  the  beam, 
when  put  in  a pair  of  scales.  — Str.  giebt:  G. 
Colman , Blue-beard  I,  1 : throw  riches  and  power 
into  the  scale,  and  simple  merit  sonn  kicks  the 
beam.  — 2)  to  kick  tiie  bccket,  oulgär  „ftcrbenw. 
Tas  Sl.  D.  unb  Wb.  geben  jur  Grflärüng  nad)  E,  S. 
Taglar:  The  allusion  is  to  the  way  in  which  a 
slaughtered  pig  is  hung  up,  — viz.,  l»y  passing  the 
ends  of  a bent  piece  of  wood  behind  the  tendons  of 
the  hind  legs,  and  so  suspending  it  to  a hook  in 
a beam  above.  'lliis  piece  of  wood  is  locallv 
termed  a hucket,  and  so,  by  a coarae  metaphor,  the 
plirase  came  to  signifv,  to  die.  Compare  the  Nor- 
folk phrase,  as  wrong  as  a hucket  — 9tudj  mit 
audgclafcncm  hucket.  T.  D.  T.  II,  p.  207:  why 
doctor!  there  are  fellows  haye  done  ton  times 
worse  than  I;  and  they  are  not  going  to  kick. 
Come,  now,  I know  you  are  trying  to  frighten  me. 
— 3)  to  kick  agaixst  the  prick,  wiber  ben  Stapel 
l&cfcn ; nac^  Act#  IX,  v.  5:  l am  Jesus  whom  thou 
persecutest:  it  is  hard  for  thee  to  kiek  against 
the  pricks.  — 4)  to  kick  the  stool  from  under 
one,  fidj  felbft  ber  ®Iittel  berauben,  fiefi  ftbaben.  — 
to  kick  it,  nid)t  auf  ^ kick  up  a shindv,  a noise’ 
u.  f.  tu.  btiebninft;  auch  allgemeiner:  in  Xlfätigfeit 
(eben;  fpielcn,  arbeiten  Iaffcn.  M.  L.  L.  III,  p.  61: 
some  families  whcre  I (Punch-and-Judy  man)  per- 
fonnB  will  have  it  niest  sentimental  ...  others  is 
all  for  the  eomic,  and  then  1 has  to  kick  up  all 
the  games  I can.  — 5)  kickixg,  familiär  als  2)c; 
»cidjnung  forperlitben  löoblbeftnbcnS  febr  üblt($;  ‘to 
t>e  sound,  alive,  and  kicking’.  G.  M.,  1,  p.  124: 
I was  alive  and  kicking.  — 6)  kickest. -strap,  s. 
Gin  Firmen,  ber  bem  ®frrbe  um  ben  (»interfu^  ge» 
legt  mirb,  um  cä  am  xluQjdjlagen  ju  hinbern.  Str. 
ciitrt  Th.  Ilood,  Tglneu  Hall , 21.  — 7)  to  kick  im 
Tootball ’ f.  kick,  9.  T.  Br.  p.  94:  the  ball  is 
placed  again  midwav,  and  the  School  are  going 
to  kiek  on. 

Kick,  9.  1)  ffiic  ‘bat’  ein  Sdjläger  im  Gridet,  fo 
ift  ‘kick’  ein  Spieler  im  foot-ball;  benn  ber  Saü 
wirb  tn  biefem  Spiele  mit  bem  5ufi  gefdjlagcn.  T. 
Br.  p.  83:  he’s  the  best  kick  and  charger  in 
Rngby.  — 2)  (Sl.)  sixpence.  Tra.  T.  M.  p.  328: 
ho  did  not  think  tho  nrofiU  of  the  firm  were  di- 
iided  into  kicks  and  halfpence.  — 3)  (Sl.)  - pocket 
(Sl.  D.).  M.  L.  L.  I,  p.  M:  and  I,  having  some 
readv  in  my  kick,  grabbed  the  chance.  — 4)  (Sl.) 
Gin  oider,  bothftebenber  Soben  in  ber  ^lafifie.  M.L. 
L.  II,  p.  511:  wh&t  it  (the  bottle)  holds  if  it’s 
public-housc  gin  is  uncertain:  for  you  must  know, 
Bir,  that  some  hottleB  has  great  ‘kicks’  at  their 
bottoai.  — Kick-Off,  9.  2)er  erftc  Scplag  bco  SaU« 
im  ^fubbaüfpicl.  T.  Br.  p.  88:  old  B.  won  the  toss, 

. . . and  got  choice  of  goals  and  kick  off  (f.  foot). 

Kicksies,  $.  (flt'-llt)  Sl.  für  trowsers.  M.  L.  L. 
I,  p.  63:  Slap-up  Tog  and  out-and-out  Kicksies 
Builder.  — ib.  p.  54 : A pair  of  kerseymere  kick- 
gies,  anv  colour,  built  very  slap-ut»  etc. 

Kid,  *.  L.:  „ber  junge  Sieb'#.  'tod)  ift  kid  Slang 
für  “an  infant,  a child’*  überhaupt  (Sl.  D.).  D.  0. 
T.  p.  158:  So  you’ve  got  the  kia?  — Kid-glovts, 
L. : „bodlebeme  (ranbf<huh".  Vielmehr:  ©Iaceebanb» 
fdjub  (oon  jeber  £farbe).  Ter  regelmäßige  Sluäbrud, 
3um  Unterfchieb  oon  leather-gloves  (f.  b.  SB.).  Th. 
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V.  F.  II,  p.  172:  and  shc  conld  not  live  upon 
knick-knacks,  laced  handkcrchiefs,  and  kid-gloves. 

Kid,  v.  a.  I j. : „einen  fjinfjalten;  feine  8lufmerfi 
famfeit  aerftreuen,  iüäf)rcnb  befe,  baft  ein  anbrer  Üjn 
befticfjlt”.  2Ud  eine  äfjnlidje  Operation  erflärt  Grote 
‘kid  lay\  — $0(1)  M.  L.  L.  I,  p.  472:  (a  man)  works 
the  artiole  with  a small  glass  globe  filled  full  of 
water , and  in  that  he  shows  girls  their  future 
husbands,  and  kids  them  on  to  helieve  thev  do 
seo  them.  — SL  D.:  kid,  to  joke,  to  quiz,  to  Iioax 
anyhody.  — to  kid  on.  to  cnticc  or  incite  a person 
to  the  nerpotration  ot  an  act.  SBgL  kiddr. 

Kidderminster,  n.  ( ) Stabt  in  ber 
©raffc&aft  Süorccftcr,  am  ©toure,  mit  grofecr  ftabri» 
fation  billiger  2cppi<fjc  (bie  beften  finb  Velours,  bie 
jroriic  Sorte  Brussels,  bie  britte  Kidderminster 
earpets).  D.  P.  C.  II,  p.  34:  planiing  lierself 
tirmly  on  a purple  caulillower  in  the  Kiddermin- 
ster  carpet.  — D.  Sk.  p.  247:  And  such  a par- 
lour  as  it  was,  too!  beautiful  Kidderminster  carpet 
— six  hran-new  cane-bottomed  stained  cliairs  — 
throe  wine-glasses  and  a tumbler  on  euch  sidc- 
hoard. 

Kiddy,  v.  (rfb'-b*)  *to  kiddy  on*  = to  kid  on  (f. 
b $Ö.)  (Cant).  M.  L.  li.  I,  p.  462:  thero  they  met 
with  beggars  who  kiddied  them  on  to  the  lurk. 

Kid  ne  vs,  s.  in  = potatoea.  T.  C.  R.  I, 

p.  84. 

Kilkenny,  ».  (ru-t#n'-n*)  91amc  einer  ©raffdjaft 
in  Üeinfter  ßtlanb)  unb  ber  ftauptftabt  berfelbcn.  D. 
Y.  p.  129:  either  image  inight  pass  by  itself,  bat 
together,  like  the  quudrupeds  of  Kilkenny,  they 
devour  each  other.  — G.  N.  S.  p.  326:  You 
thought  there  would  be  nothing  left  of  us  but  an 
opinion,  like  the  Kilkenny  eat’s  tail.  Änfptelungen 
auf  eine  alte  irifdje  ©cfcfjidjte  uon  jioei  Haben,  bie 
ftd)  aegenfeitig  bis  auf  bie  Sdjroänje  aufgefreffen. 

Kill,  s.  (m)  $aä  ipaUali  bei  ber  ifiidjöljcfcf.  C. 
M.  June  1662,  p.  722:  Tben  (thev  rode)  across  the 
road  ...  just  in  time  for  the  kill.  (Sgl.  in,  nrfe.) 

Kill-dcvil,  8.  'Jlncft  L.  (Santbcjcidmung  für  ftar: 
len  SHum;  nach  Str.  f J.  -Hewlett , College  Life  v.  3, 
p.  68)  aud)  für  eine  81  rt  Stöber. 

Killing,  o.  1)  oemidjtcnb.  Th.  V.  F.  II,  p.  40: 
the  General  went  on  with  killing  haughtincss.  — 
2)  (Sl.)  reucnb,  bejaubernb.  Th.  V.  F.  I,  p.  62: 
looking  &t  her  with  n most  killing  expression.  — ■ 
ib.  p.  67:  he  sprang  to  open  the  door  ...  with  the 
most  killing  grace.  — ib.  p.  76:  a most  killing 
tenderness.  — ib.  p.  146:  with  the  most  killing 
samastic  air.  — ib.  p.  314:  with  a most  killing 
ogle.  — ib.  II,  p.  314:  he  looked  down  at  his 
legs,  and  thought  that  kc  was  killing.  — ib.  111, 
p.  43:  Mrs.  C.  was  quite  killing  in  the  part.  — 
Thackeray , Virginiana  111,  p.  79:  the  killing  po- 
liteness  of  his  mother.  — Di.  G.  p.  363:  he  told 
us  a story  about  the  little  Biron , who  was  over 
hero  last  year  . . . Killing!  — M.  G.  N.  I,  p.  147: 
the  white  dress,  despite  its  killing  bows  etc. 

Kirnte!,  *.  (fim'-n'l)  (kemelin,  kimlinl.  Str.:  a 
kind  of  tub.  — Wb.:  a tub  (o6*.).  — “she  knew 
not  what  a kimnel  was”.  {Heaum.  4*  Fl.) 

Kind,  e.  in  kind  — similar,  in  a similar  man- 
ner  (in  the  same  kind);  anf(blieftenb  an  baö  oon  L. 
gegebene  „to  pay  in  kind,  in  ^robutten  bejaljlen"; 
j.  ©.  fine  Abgabe,  oljnc  ben  ©rtrag  erft  in  ©elb  um? 
pfefcen  (the  tax  on  tillage  was  often  levied  in 
kind  upon  corn,  citirt  Wb.  aus  Arbuthnot).  — R.  D.  I. 
11,  p.  165:  a new  System  of  taxation,  by  which 
the  taxes  are  assessed  and  collected  in  money 
inRtead  of  in  kind.  Uebertragcn:  in  gleicher  Stünde. 
$imu  führt  B.  an:  Wash.  Jrvtng , Oliver  Gold- 
smith , c.  33:  Oglethorpe’s  (ber,  als  ber  $rin$  oon 
Bürtembcrg  i^n  mit  »lein  befprifct,  bemjelbeii  ben 


3«f)alt  fcincS  ©lafcö  tn’ü  ©eftc^t  gegoffen)  retort  in 
kind  was  taken  in  good  part.  — ib.:  this  story 
appeors  to  have  becn  credited  by  both,  Johnson 
and  Goldsmith,  each  of  whotn  had  sometking  to 
relate  in  kind.  — Goldemith , Retaliation: 

But  let  us  be  candid  and  speak  out  our  mind, 
If  dunces  applauded,  he  paid  them  in  kind. 

Kinder  (tflnb'-**),  bei  Sltnerifanern  fefjr  gcroÖf)m 
lieh,  nur  fdjled)te  8Iuöfprad)c  non  kind  of.  L.  0.  T. 
p.  126:  I must  say  this  is  a kinder  droll  way  to 
welcome  a friend. 

Kindlecoal,  «.  ( flnbi'-ßl)  l Sranbftiftcr,  übedra: 

Kindlefire,  e.  (ttnbl'-ffl*)  f genUnheilftifter.  (#wr- 
nall , The  Christian  in  Complete  Armour,  c.  2,  § 3: 
in  thoBe  civil  warB  among  saints  Satan  is  the 
great  kindlecoal.  — ib.  c.  25,  § 4:  in  a word 
such  a kindlefire  sin  is  that  the  dames  it  kindles 
fiy  not  onlv  from  one  neighbour's  house  to  the 
other,  but  from  one  nation  to  another.  ©cibc  fßör: 
ter  ftnb  veraltet.  (Treneh  D.  p.  28.) 

Kindness,  e.  to  have  a kindness  for  ...,  tntrb 
geroöbnlttb  in  ber  jarieren  öebeutuug  oerftanben : eine 
Neigung  ober  ftiUc  2icbc  für  ... 

Kinesopatby,  *.  (Author  of  J.  Halifax)  Lord 
Frlietonn , p.  231:  he  tried  allopathy,  homteopa- 
thv,  kinesopathv,  and  heaven  knows  how  many 
pathies  bcsiucs.  Siidfticier  kinesipathy 
f(hroebif(hc  ^eilg^mnaftÜ.  Wb.:  a niode  of  treating 
disease  by  gymn&stic6  or  exercisc;  called  also 
inovement-cure. 

King,  s.  1)  Churchill,  the  Conference , v.  5: 

“thk  uxg”  gone  round,  my  Lady  too  with- 
drawn, 

Mvlord,  in  usual  taste,  began  to  vawu.  — 
$er  $oaft  auf  ben  Hönia.  — 2)  uthf.  KINO,  Gon 
bless  him”.  $er  öfter  ettirte  SRcfrain  eines  beliebten 
Siebeä  (A  bum  per  of  burgundy  fill,  fill  for  me).  D. 
P.  C.  II,  p.  44.  — 3)  the  King’s  ExGLisn,  ein  alter 
2lu$tru<t  für:  bic  gute  englifdjc  ©pradjr,  roie  man 
aud)  non  *‘the  king's  highway”  fprictjt;  äfjnlid) 
toic  jeber  ©runbbefib  in  ßngldnb  ald  Sehen  nom 
flönige  angefchen  rnirb.  — Kixg’s  COOKSKL,  unter  ber 
Regierung  cine^  Äönigd,  basfelbc  rote  Queen’s  (Fun- 
sel; f.  unter  barrister  — unb  fo  mit  allen  Ziieln, 
bie  ftd)  nad)  bem  Hönige  nennen.  — king’s  oishion,  8. 
ein  ©i^,  ben  jmet  ^ctfonen  für  3«nanb  fo  berridjten, 
bah  fie  heb  bic  ipänbe  reichen  unb  jenen  bnrauf  trn: 
gen  (to  carrv  onc  in  a king’s  cushion;  ^lortcchaife 
trogen).  B.  Wb. 

King,  e.  King’s  man.  1)  M.  L.  L.  I,  p.  16:  some  of 
tho  (coster)  bovs,  when  desperate  with  “bad  luck”, 
borrowto  the  utinost  limit  of  their  credit;  then  they 
mortgagc  their  w king’s -man”  or  nccktie.  — ib. 
p.  40:  Pcrhaps  a silk  neck-handkerchief  — a 
” King’s-man  ” is  given  as  a present  — ib.  p.  53: 
the  man  who  does  not  w’ear  his  silk  neckerchief 
— his  “King’s -mau”  as  it  is  called  — is  known 
to  be  in  desperate  circumstances.  — 81*  D.:  kinos- 
max  , the  favourite  coloured  neckerchief  of  the 
costermongers.  The  women  wcar  them  thrown 
over  their  shoulders.  With  both  «exes  they  are 
morc  valued  than  any  other  article  of  clothing.  — 
2)  Tra.  C.  S.  p.  185:*  The  owner  of  “The  Upases” 
had  managed  very  ably  to  bring  his  horse  to  the 
water,  but  he  found  out  that  all  the  “King’s  Men" 
conld  not  makc  his  horse  drink.  — Thaekeray , 
Virginiane,  I,  p.  69:  But  the  cup  is  broken;  aud 
all  the  king's  norses  and  all  the  king’s  men  can- 
not  inend  it.  — ib.  IV,  p.  211:  when  once  Bhe  has 
got  a prejudice  against  a person  ...,  not  all  the 
king’s  horses  nor  all  the  king’s  men  will  get 
it  out  again.  Slnfpiclung  auf  baä  Äinbcrrät^fel : 
Humpty  Dumpty  sut  on  a wall;  H.  D.  had  a great 
fall.  Not  all  the  King's  Horses  nor  all  the  King's 
Men  Could  sei  H.  D.  up  again.  (Xie  Sluflofung 
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ift:  an  ege.)  SSgl.  auch  hone.  — 3)  Kuco's  Scholar,  1 
auch  King’s  boy.  Alumnuß.  Jrrfiftellen , oou 
mehreren  Äönigen  an  namhaften  ©chulen  geftiftet; 
wie  j.  Jö.  an  Westinmstor  School  (1).  II.  T.  p.  212, 
»gl.  Queon’s  scholar);  40  bcrglcidjen  würben  in  ber 
mathcmatifchcn  ©«hule  oon  Christ«  Hospit&l  (»gl. 
gown-boys ) 1672  oon  flarl  II.  brgrünbet.  — Mrs. 
II.  Woöd,  Mildred  ArkelL,  II,  p.  267  . 

Kinship.  e.  (tln'-f#ip)  ÜJenuanbtfchaft;  Wb.:  rela- 
tionship.  J.  G.  J.  I,  p.  235:  Justice  W.  had  a 
double  motive  for  the  restless  zeal  ...  in  his ; 
search  ...;  there  was  his  character  as  a magis- ! 
trate;  and  more;  there  was  his  feeling  of  kinship 
towards  the  rictim,  Farmer  W.  being  his  brother- 
in-law.  — Str.  citirt  noch  Sharon  Turner , Hist,  of 
the  A.S.,  b.  2,  c.  1. 

Kirk,  «.  the  kirk  of  Scotland  ift  officicllcr  fRame 
ber  preß  bpimanif  dien  Äirchc  ©cpotilanb«.  F.  p.  617. 
Xie  ©emembcoerfammlungen  ^tiftrn  kirk  - sessions. 
Wb.  — Sie  größte  jährliche  ÜBrrfammlung  ^ci^t 
general  assemhly. 

Kiss,  s.  Xae  3udergcfcäd,  baß  wir  Söaifer  nennen 
(fr$.  meringue)  (B.).  Wb.:  a small  piecc  of  con- 
fectionery.  — Kiss  iif  the  ri.no.  Gin  ©efcHfchafts* 
fpiel,  bei  bem  bic  Vertonen  im  Ärrifc  flehen  unb  jrob 
feiert  ihnen  fjinburch  jroci  anbre  fiep  tu  ^afc^cn  fuchen, 
ähnlich  unferm  „ftudjß  in’ß  2odp'.  D.  Sk.  p.  109  (f. 
thread-needlc).  — Kiss-me-ouck.  Gine  X!)f fltcrlappe ; 
ein  fehr  Keiner  $ut  ber  Xanten.  SL  D.:  the  nanu* 
given  to  the  very  small  bonnets  worn  by  females  j 
since  1850.  — Diekens , Househ.  W.  33,  169:  the 
incomprehensihle  mockery,  delusion,  and  snare 
of  gauze,  ribbons  and  artificial  flowers,  that  ladies 
nre  now  (1866)  wearing  in  a mid  regio»  between 
their  back  hair  and  their  cervical  vertebrae.  Tbis  | 
last  thing  is  oalled  and  charged  for  in  milliners’  j 
bills  as  a bonnct.  The  vulgär  have  other  tiames  j 
for  it,  Buch  as  “kiss -me- quick!”  ufly-by-niglit!”  , 
“fantail!”  and  the  like.  (P.) 

Kit,  a.  nidjt  blofc  ., bie  nötfiigen  Ö^crät^e  eineö  I 
Hanbmerlerß  M (L.1,  fonbern  überhaupt  bic  nötbige 
Auöriiftung  ^frnanbcß,  ber  non  Haufe  geht  ©o  Th. 
V.  F.  III,  p.  65  (oon  einem  Stnubcn,  ber  bie  ©dhulc 
bezieht):  1t  was  honest  Briggs  who  made  up  the1 
little  kit  for  tho  boy  which  he  was  to  take  to 
school.  — Wb.:  a whole  outfit;  nccessary  Pro- 
vision ...;  in  general,  tho  whole  of  amthing  made 
up  of  separate  parts  or  individuals. 

Kitchen,  «.  Kitchr*  - r*xg&  L. : „Wüdjcnroft". ! 
8k  umfafet  aber  bann  beit  ganten  Äodhapparat  ber 
Äüchc,  unb  ift  Überhaupt  -=  kitchen  fireplaoe;  reift 
niept  ein  Hcctb  mie  bei  unß,  fonbern  etn  Äamin;  nur 
boppclt  ober  breifach  fo  grob  alb  ein  folchcr  in  ben 
Zimmern,  unb  in  Hoteld,  bet  tcu  mess-rooins,  col  , 
loges  u.  bgl.  oft  beträchtlich  größer  (f.  ränge).  — 
Kitches-salt,  Äochfalj. 

Kite,  s,  (Gant)  =_  paper,  M.  Jj.  I*  I,  n.  231; 
baljcr  bann  „Sßechjcl"  (roae  I«.  hat);  to  fly  a kile,  to 
obtain  inoney  on  bills,  whether  good  or  bad. 

Kitten,  «.  f.  unter  cats  and  kitteus. 

Knacker,  a.  U:  „Abbeder,  ©chinbcr".  gon* 
bon  aber  gewöhnlich  ber  Aofjfchläcbtcr.  M.  L.  L.  11, 
p.  433:  refuse  from  the  butchers’ slaughter-houses 
and  the  knackors’  ihorse-slaughterers’)  yards;  unb 
oft  fonft  (fo  auch  Wb.). 

Knark,  e.  (na't)  M.  L.  L.  1,  p.  343:  be  was  n 
good  man;  he  couldn’t  refuse  & dog,  much  roore 
a Christian;  but  he  had  a butler,  a regulär  ‘knark', 
wbo  was  a b— - and  a half,  good  weiuht.  — ©lang : 
u hard-hearted  or  savage  person.  §1.  D. 

Knee,  s.  1)  *to  offer  a Knee1  fagt  man  oon  betn 
©ecunbanten  beb  ^auftfämpferö,  ber  nach  SJecnbigung 
jebeö  “round”  ft«h  auf  ein  Änte  niebetläpt,  um  ba& 
anbre  hochftebenbe  jenem  alb  ©ip  juni  ^lueruhcn  wäh- 
renb  ber  geftatteten  Ükinutc  ^aufe  ju  bietfn  (ogl.  time). ; 


Th.  V.  F.  I,  p.  59:  he  floored  that  unluckv  Champion 
threc  times  running.  At  each  fall  there  was  a 
cheer;  and  everybody  was  anxious  to  have  the 
honour  of  oflfering  the  conqueror  a knee.  — T. 
Br.  p.  245:  and  now  Tom,  with  East  to  handle 
him,  and  Martin  to  give  him  a knee,  Steps  out  on 
the  turf.  — I).  M.  P.  I,  p.  179:  Beyona  an  im- 
pression  that  he  is  to  sit  upon  my  knee,  and  be 
seconded  at  some  point  of  the  solemnities,  like  a 
principal  at  a prize-tight,  I assure  you  I have 
no  uotion  what  my  duty  is  (ogl.  spongc  unb  time). 
— 2)  to  bring  somebodv  upon  hiB  knees,  3cmQn* 
ben  pur  Untcrroürfigfcit  bringen,  ihn  lirre  mochen. 
Uebli^j.  D.  O.  T.  p.  331:  we  shall  have  the  most 
extreme  difficulty  m getting  to  the  bottom  of  this 
my sterv,  uuless  we  can  bring  this  man  upon  his 
knees.’ — K.nee-cord  breeche«,  I).  P-  C.  I,  p.  332, 
babfclbc  wie  Knf.e-cords,  Änichofcrt  (oon  Gorburop). 
ib.  L p.  195. 

Kneel,  v.  to  kneel  to  a person  auf  ben 
Kniecn  bitten  um  ...  B.  M.  N.  II,  p.  337:  when  1 
knelt  to  you  for  merey. 

Kneif,  8.  Jtie  Scjica  fprcchen  nur  »on  einem 
©lodenton.  Sluch  ber  Xon  »on  $Habinftrumenten 
wirb  fo  bcjeichnet:  fo  führt  Str.  aus  Ch.  Roweroft , 
Fanny,  c.  24  an:  like  the  kuell  of  the  last  trum- 
pet;  unb  Wb.  (unter  to  knell)  aub  Srott:  hawks 
are  whistling;  horns  are  knell ing. 

Knickerboeker,  «.  (!nH'-!,,-bii-P')*  ©htwohncr 
»on  91et»f?)orf;  urfprünglich  ©pibname  ber  ^oUänfccr, 
bic  bie  Golonic  grünbeten.  Washüurlon  Irvtng  fchrieb 
icine  humoriftif^e  ©efehichte  »on  ^cro*|)orf  unter 
biefem  Flamen,  ben  auch  fine  ^eiDporlef  ^eitfehrift, 
unb  in  neuerer  3f*t  ein  flarfer  Äletbcrftoff  für  Herren 
unb  Xanten  trug.  {Atlantis  II,  640,  B.)  — feft 

am  Änic  anfchlic&mbe  Xamcnhofen. 

Kntfe,  8.  ©pedell  baa  Sccirmeffer  ber  Snatomen. 
D.  Sk.  p.  203 : of  whom,  between  the  gallows  and 
the  knile,  no  mortal  remnant  mav  now  remain 
(toenn  nämlich  ber  Äörpcr  beä  Hingerichteten  an  ein 
Hobpital  jur  tBcrrocnbuRg  für  roiffenfeh -ftlichc  3n»c’dc 
überliefert  totrb;  »gl.  hang).  — a poor  kmee-axd- 
FOU,  ein  fdilcchter  Gffcr.  I).  Bl.  II.  Uf  p.  229;  I 
am  but  a poor  knile-and-fork  at  any  time.  — Th. 
V.  F.  II,  p,  274:  tho  Colonel  plavs  a good  knife 
and  fork  at  tilfin.  — Kmke  - Board  , eigentlich  bab 
illrett,  auf  bem  bie  SXeffer  gepupt  roeroen.  Th.  V.  F. 
II,  p.  178:  By  good  conduct,  a handsome  person 
and  naives,  and  a grave  demeanour,  B.  rose  from 
the  knife-board  to  the  foot-board  of  the  carriage,from 
the  foot-board  to  the  butler’«  pantry.  — Xann:  bao 
Sluffteigcbrett  am  Cmnibub  (wofür  B.  Punch,  N.  823, 
p.  154  anführt).  Xab  9L  I).  bagegen  erllärt:  tho 
seat  rmming  aiong  the  roof  of  an  onmihus,  roojit 
cs  aus  Arthur  Smith' s ‘ Summer  Idyll'  anführt:  “on 
‘busses’  knifeboards  stretch’d,  The  City  clerks  all 
tongue-protruded  lay”.  — Kkikb-bov,  e.  Änabc,  ber 
bic  ÜJieffer  ju  pupen  unb  fonftige  leidbte  Xienftc  im 
Haufe  tu  »errichten  hat.  B.  N.  T.  111,  p.  184.  — 
Th.  L.  W.  p.  208:  remember,  what  a slap  she  gave 
the  little  knife -boy  for  upsetting  the  butter -boat 
over  her  tabinet.  — Th.  V.  F.  I,  p.  68:  how  the 
knife -boy  was  caught  stealing  a cold  shoulder  ot 
mutton. 

K night  bürge«».  Gin  jept  nicht  mehr  gebrauchter 
Sfuobrud  für  ben  Äbgeorbncten,  ben  eine  ©tatt  tn'o 
Parlament  fefaidt,  cntf»rcd)cnb  bem  tarnen  knight  of 
the  shire  für  bie  'Abgeorbnetcn  bic  baß  ganb  jehidte. 
J.  G.  J.  II,  p.  117:  the  high  bailitfdeclared  him  dulv 
elected  a knight  burgess,  and  buckled  the  Bworcl 
about  him.  — the  k nicht  of  the  woefcl  (boitow- 
ful)  cou.NTEXAjecE,  Xon  Cuiyotc. 

Knightsbridge,  n.  (nclip'-tElbCi)  ©trafee,  welche 
Hy  de  Park  (üblich  entlang  läuft,  Jortfcpung  oon 
Piccadilly,  barin  eine  ©arbe*Äafeme.  Th.  V.  F.  II, 
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p.  196:  to  see  bis  old  quarters,  and  his  old  fellow- 
guardsmen  at  Knightsbridge. 

Knip,  s.  Readey  It  w never  too  l.  t.  m.,  1,  c.  16: 
she  pulled  the  bar  of  tbe  press  towards  her,  and 
nt  the  moment  of  contact  threw  herseif  back 
with  sudden  vigour,  and  gave  the  telling  knip. 
(Str.)  Slnbrc  Schreibart  für  nip,  Sud. 

Knit,  part.  non  Äörpcrtbcilcn:  your  frame  is 
well  knit,  Sheridan  Knoudee*  the  Hunchback , A.  1, 
sc.  1 (Str.).  - J.  0.  J.  1,  p.  183:  a man  of  tall  and 
well-knit  frame.  — B.  L.  I).  p.  395:  “Courage!  “ said 
one,  wthou  art  young,  active,  wcll-knit“.  — Scbr  fern 
liegt:  the  gooseberry  wiue  was  well  knit,  Gold- 
smith,  Vic.  of  W.  c.  16. 

Knob,  8.  «=  handle.  Xcr  brebbare  Änopf  an 
einer  Zbür,  brr  in  Cnglanb  faft  überall  ftatt  brr  bei 
und  üblichen  Älinfe  jum  Ceffnen  berfclben  bient.  D. 
P.  C.  1,  p.  129:  “Sir"’  said  Sam,  closing  the  door, 
and  keeping  his  hand  on  the  knob  of  the  lock.  — 

D.  Bl.  H.  I,  p.  56:  for  my  lock,  with  no  knob  to 
it,  looked  as  if  it  wanted  to  be  wound  up;  and 
though  the  handle  of  Ada’s  went  round  and 
round  ...»  it  was  attended  with  no  cffect  what- 
ever  on  the  door.  Sgl.  nob. 

Knobstick,  «.  (nob’-fettt).  Irin  Arbeiter,  ber  tuäb- 
renb  rined  strike  ju  arbeiten  fortfäljrt.  G.  N.  S. 
p.  132:  I could  have  wished  to  have  had  other 
Ulk  about  me . . . tlian  just  the  clashing  and  clanging 
and  elattering  that  has  wearied  a’  my  lifo  long,  about 
work  and  wages,  and  masters,  and  hands,  and 
knobsticks.  — ib.  p.  313:  scowling  with  all  his 
might  at  the  Irish  “knobsticks“  who  had  just  been 
imported.  L.  fd)reibt  nob,  roie  W.  unb  Wb.;  bod) 
febeint  bie  Grflärung:  “who  during  a strike  hold» 
out  for  higher  wages”  nicht  richtig  ju  fein  (benn 
mit  bem  böseren  Sohn  mürbe  bie  ftorbrung  bes  strike 
erfüllt).  Xad  Sl.  I).  erflärt  baber  nur:  a workman 
who  refuses  to  join  in  strikes,  or  trade  unions. 
(£ocb  fdjreibt  es  snobsticx.)  knobsticks  merben  nudj 
Weiftet  genannt,  meldet  geringeren  alö  ben  üblichen 
2ohn  jablcn.  M.  L.  L.  111,« p.  220:  1 next  went  to 
work  at  a under-pricod  hatter’s.  termed  a ‘knole- 
stiekV,  but  1 was  disgU6tcd  with  the  price  paid 
for  labour  (ogl.  nob). 

Knock,  v.  to  knock  aboi't,  ftc^  umberftoben  laf* 
fen,  fieft  unftät  um  Vertreiben.  Mrs.  II.  Wood , Mil- 
drtd  Arkell,  I,  p.  45:  1 am  nearly  sick  of  knocking 
about.  — to  knock  at  the  cobbler’s  door,  f.  butter 
and  egga.  — to  knock  down  Stocks,  Papiere  Finten 
machen,  „flau  machen“.  New-  York  Herald , 1859. 
— to  knock  dünn,  ttieberfchlagcn ; baher  kock-me- 
down  alo  Skjeidjnung  non  etwas,  was  ben  Wettfcben 
gänjlich  ju  gaUe  bringt;  fo  Warne  einer  Sdjnapdfortc 
l>.  Sk.  p.  179*  abicftioifch  non  etwas  befonber« 
2ßiberwärtigem ; ib.  p.  457:  they  have  alwavs  heen 
on  very  bad,  out-and-out,  rig'lar  knock-me-down 
sort  of  terms.  — to  knock  ik,  nach  #aufe  lommen. 
M.  AI.  July  1861,  p.  194.  — to  knock  ivro  next 
week,  fchcrjhaft  fc&r  üblich  non  einem  ftarten  Schlage. 

E.  A.  B.  I,  p.  221:  I could  hit  out  better  than 
inost  men  at  Oxford,  and  yet  1 beliove  you  would 
knock  me  into  next  weck  if  1 werc  to  have  a 
battlc  with  you.  — D,  P.  C.  II,  n.  169:  if  Mr.  X. 
would  have  the  goodness  to  put  his  hat  on  again, 
he  would  knock  it  into  the  latter  end  of  next 
week.  — to  knock  off,  ber  fchon  alte  Sluöbrucf  ber 
fcanbwcrfer  für  ba«  SufbiJccn  mit  ber  Slrbrit,  namenL 
li<h  wenn  e«  jum  (Sfien  gebt.  D.  N.  T.  m,  p.  80 
unb  84.  — I).  BL  IL  p.  IV,  p.  262:  Some  oi  R.’s 
hands  bad  just  knocked  off  for  dinner  time.  — 
D.  H.  T.  p.  81 : the  bells  had  rung  for  knocking 
off  for  the  night.  — M.  L L.  II,  p.  344:  and  when 
the  time  comes  to  knock  off,  they  are  ready  to 
drop.  — üäudj  tranfitin;  ib.  III,  p.  116:  I was  ohli- 
ged  to  knock  off  work  for  aiortnigbt,  — ib.  p.  300: 


at  this  time  of  the  year  wo  knock  off  work  at 
, dark.  — Sluf  3(nbred  Übertragen,  2).  R.  D.  I.  I, 
i j>.  258 : Beveral  round-shot  have  cut  the  trees  over- 
head,  and  plunged  into  the  ground  among  the 
tents;  but  lately  the  enemy  have  knockcd  off  their 
unpleasant  practice.  — to  knock  one’s  head  oft, 
noUftänbig  befiegen  (oft  im  Spiel),  flangartig.  C.  M. 
June  1862,  p.  655:  1 could  knock  his  head  off  in 
Greek  lambics. 

Knockee,  s.  f.  unter  ce. 

Knut,  s.  ©id)tfnotcn.  E.  S.  M.  p.  25:  stuft 
ag&inst  the  rheumatics  or  the  knots  in  the  hands. 

Knownotbings,  s.  (nc-nörA'-ln'f)  eine  im  ©ebrimen 
orqaniftrtc,  unter  Olapton’ö  Slufpicicn  entftanbene  po* 
litifdje  Partei  ber  Bereinigten  Staaten,  beten  3t°ecf 
ter  älliberruf  ber  Watura lifationdgefebe,  unb  »efefcung 
aller  äemter  bureb  geborene  3(meritaner  war.  Sic 
eriftirtm  non  1853  an  jwei  biß  brei  ^ab«.  3b* 
Warne,  weil  fte  bed  ©ebctmniffed  balber  oerpflicbtct 
mürben,  auf  jebe  bie  ©cfeUfd>aft  betreffenbe  fjrage  mit: 
j *1  do  not  know’  ju  antworten.  B.  — Wb. 

Knnekle,  w»  I>.  H.  T.  p.  144:  knuckling  his 
forchead  as  a form  of  homage.  — ib.  p.  147 : B. 
knuckled  his  forehead  again,  and  again  begged 
nardoiu  — ib.  p.  149:  Thank  you,  Ma’am,  said 
1L,  knuckling  Ins  forehead  again,  in  retum  for  the 
; favour  of  Mrs.  Sp.’s  improving  conversation : unb 
febr  oft  ebenba  oon  berlelbcn  ^Jafon,  als  öejeiebnung 
bed  unter  4 forelock  ’ befebriebnen  ©eftuö.  D.  M.  F . 

| IV,  p.  250 : knuckling  his  forehead,  with  a chuckle 
and  a leer  (faum  allgemeiner  üblkb). 

Knnckle,  #.  jetot  nur  “certain  smaller  joints  of 
the  hand”,  wie  Treneh  S.  G.\  ober  “the  joint  of 
a fingerj  particularly  when  made  protuberant  by 
the  closing  of  the  fingere“,  wie  Wo.  erflärt ^ £ic 
aUgemetnc  Öebeutung  ..©elenf“  (bei  L.)  belegt  Treneh 
alö  ber  älteren  Sprad)e  angebörig  mit  ^rifpielcn.  — 
Knock lb  of  ham,  bad  ©idbein.  D.  C.  H.  p.  17: 
And  there  ’s  tho  cold  knuckle  of  ham,  and  tlierc  *s 
the  butter.  — KftCCK LE-DUSTEit,  s.  (Sine  Ärt  Stabb 
banbfebub,  bie  Rnocbri  beim  Schlagen  ju  febüpen,  unb 
jugleicb  mit  58ucfeln,  Nägeln  ober  Spifff«  oerfeben, 
um  bureb  ben  Schlag  empftnblicb«  Süunben  beijubrin* 
gen.  ©ine  amerifantfebe  ©rfinbung,  bie  befonber«  oon 
ben  ©arrotterd  bei  ihren  UcberfaUen  angewenbet  würbe. 

: 1.  Beilage  ber  21  off.  Hcitg.  oom  16.  Xecbr.  1862. 

Knnll,  v.  (mit)  M.  L.  L.  II,  p.  425:  some  of 
these  (master  clnmney-sweepere)  occasionally  con- 
trive  to  get  a maohine  of  their  own,  and  go  about 
“knulling”,  — getting  a job  where  tliey  can.  2)gl. 
knüll  er. 

Knüller,  *.  («M'-i1')  M.  Ii.  I*.  II,  p.  406:  a great 
number  of  the  men  (i.  e.  chimnny-sweepere)  cet  to 
| be  masters  on  their  own  account,  without  neing 
able  to  employ  anv  extra  hands.  These  are  gen- 
erally  reckoned  among  the  “knullere”.  — ib.  p.  405: 
the  “knullere”  or  “queriere”,  that  ia  to  say,  those 
: who  solicit  custom  in  an  irregulär  manner,  by 
knocking  at  the  doore  of  houses  and  such  like.  — 
Sie  fteben  ben  chamber  - masters  bei  ben  Sdjub* 

I macbern,  ben  garrct-  masters  bei  ben  SRöbeUtfcblcnt 
(ib.  p.  427)  gleich.  — lieber  bad  Söort  ib.  p.  427: 

I tho  knullere  were  formerly,  it  is  probable,  known 
I as  knellers.  The  Saxon  word  Cnyllan  is  to  knell 
(to  knüll  properlvV,  or  sound  a bell,  and  the  namc 
|4‘knuller,,  aecordingly  implies  the  sounder  of  a 
bell,  which  has  been  done,  there  can  be  nodoubt, 
by  the  l>ondon  chimney-sweepere  as  well  as  the 
dustinen,  to  announce  their  presence,  and  is  still 
] done  in  some  oountry  parts. 

Knur  and  spell,  s.  (nij*)  C.  Sk.  p.  13:  and  we 
|have  now  cricket,  fives,  rackets,  foot-racea,  rifle- 
shooting,  gymnastics,  and  every  game  that  fiils 
the  pages  of  Bell’s  Life,  except  the  profoundly 
' mysterious  *knur  and  spell”.  SDte  lebten  SBortc  bed 
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Citat«  beuten  barauf  hin,  bafc  bic  öfteren  Grwähnungen  | 
be«  ©pick«  in  Belf's  Life,  Anfragen  an  bcö  ©pick« 
Aunbigc  u.  bgk  nur  fdjenbafte  SJipJtificationcn  finb.  Stuf 
einer  bcrfclbcn  beruht  Jö.’s  ©loffr:  nurr  aiul  spell,  i 
a game  i Rell’s  Life ).  i?ancafl)irc  fod  allerbingo 
knur  and  spell  ein  3^>ie(  (eine  Strt  Quoits)  feilt. 

Koss,  8.  (r<ig)  inbifdjc«  Stfcgemafr  ( 2 engl,  tei- 

len). R.  D.  1.  II,  p.  200:  Started  front  Rooroo  to 
Deora,  nine  koss.  — ib.  p.  361:  “Is  there  no 
fordV”  “Yea:  five  koßs  (»,  e.  ten  miles)  lower  down 
there  is  a ford”. 

Kotwal,  ».  (inbtfch)  bet  SÜrgermciftcr.  R.  D.  I. 
I,  p.  181 : Tkev  are  the  police,  and  the  house  is 
the  kotwalee,  or'residence  and  ofiiec  of  the  native  j 
mayor,  or  kotwaL  — ib.  p.  381:  the  native  kotwal,  I 
wrho  is  a most  magnificent-looking  fellow  . . . Tlie 
European  kotwal,  a big  Euglish  . . . official,  is  al- 
most  worthy  to  compete  with  the  Mahomed&n 
mayor. 

Kndos,  8.  ( Ru'- bt.*)  3iul)m,  C?f)rc  ( xvJos,  3d>ul- 
Slang).  R.  D.  I.  1,  p.  102:  1 hear  now,  thut  much 
of  the  kudoB  hc  reoeived  was  undeserved.  — ib. . 
p.  324 : for  one  in  my  position,  there  would  be  no  | 


honour,  reward,  or  EZJos  for  storming  a Lreach 
to-morrow. 

Kombis,  8.  ( t4m'- bltfr ).  3«  biefer  Form  fuchtc 
Holland  ba«  gried)ifch  ai/tß »;  (Änictcr,  Knaufcr)  ein* 
ruf  übten.  Plutarch , p.  665;  ho  that  calleth  a 
liberal  man,  wellknown  to  spend  magniiicentlv,  a 
base  mechanical  kumbix  and  a pinching  penifather, 
ministereth  matter  of  good  sport  and  laughter  to 
the  party  whom  he  seemeth  so  to  challengo  or 
meuace.  — Traich  D.  p.  13. 

Kye-bosk,  «.  D.  Sk.  p.  G8:  “Hoo-roar”,  ejac- 
ulateB  a pot-hoy  in  parenthesis,  “put  the  kve- 
bosk  on  her,  Mary!”  — ein  fc(jr  niebrer  ©langsHiiö* 
brud,  fjicr  pitch  into  her.  2üo«  Sl.  D.  gtebt  cd 
al«  kiüosh,  nonsense,  atuff,  humbug.  *‘to  nut  on 
the  kihpsh”,  to  run  down,  slander,  degrade  etc. 
— £ic  Slbfürping  ift  bosh,  f.  b.  SO. 

Kyloes,  «.  (fcT-töf)  weibenbt«  SBich  auf  ben  $>e* 
briben  unb  in  ben  ftocblanbcn.  Wb.  — Scott,  Wa- 
verley  I,  c.  11  (p.  86  Schles.):  (they)  talked  . ♦ . of  . . . 
stets  | and  runts,  and  kyloes  etc.  — uL  Pirole  II, 
p.  22  (Schles.J : our  Ilighlandmon  brought  in  a 
daintv  drove  of  kyloes.  — M.  M.  Sept  1660,  p.  376 
unb  oft  ib. 
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Label,  *■  unb  o.  Wb.:  a projecting  tablet  or 
nu  »Iding  over  doorways,  Windows,  and  elacwhere, 
— called  also  drintione  and  hood  - molding  ( ogl. 
dripstone).  — R.  P.  Ward,  de  Clifford,  v.  1,  c.41:  | 
but  if  a castlc  appear  in  the  distancc,  with  its 
donjon  keep,  its  towers,  and  labelled  Windows  . . . 
(Str.). 

Laecadives,  n . £af«biocn.  R.  D,  L 1, 

p.  77:  Look  out  eagerly  for  a native  boat  of  the 
Laccadive  or  Maldive  people. 

Laee,  s.  3tt  älterer  ©prachc  ..Schlinge“.  Surrey , 
'The  Rrstless  State  of  a Lover: 

And  in  my  mina  I measure  pace  bv  pace, 

To  seek  the  place  where  I myself  had  lost, 
That  day  tbat  I was  tangled  in  the  lace 
ln  seemmg  Black,  that  knitteth  ever  most  — 
Holland , Plutarch' 8 Morale , p.  973:  Yet  if  the 
polype  can  get  and  entangle  him  (the  lobster) 
once  within  his  long  laces,  lie  dies  for  it  Tecnch, 
S.  G.  — Lack -wowt,  gcttöppclte  Arbeit.  ©pifrcit. 
A.  Smith,  the  Pottleton  Legacy,  c.  24 : a cravat  the 
ends  of  which  were  in  open  lace-work. 

Lace,  v.  Lack -ip  boots,  ©chnflrfHefcl.  D.  Sk. 
p.  73:  we  were  occupied  in  this  manner  the  other 
day,  endeavouring  to  fit  a pair  of  lace-up  half- 
boots  on  an  ideal  peraonage.  — M.  I*  L.  111, 
p.  253:  The  man  wore  ...  knee  brocches,  dirty 
white  stockings,  and  lace-up  boots.  — ib.  p.  420: 
lio  wore  the  heavy  high  lace-up  boots  so  character- 
istic  of  the  tribe  (of  na  wies).  — Lacf.d-jacketed,  a. 
mit  fthnurbefefjten  Faden  (»kfti  Tb.  V.  F.  II, 
p.  344 : the  laced-jackctea  band  of  the  Life-Guards. 

Lad,  8.  Lad's  love,  prootnjwH  für  southem  | 
wood  (©tübrourj).  Mrs.  Gaskeil,  Ruth,  p.  242  (B.). 

Lady,  a.  2>en  Xitel  Lady  führt  jebe  $ame, 
beten  2Jlann  nicht  einem  nicberen  Stange  al«  bem 
eine«  Knight  angehört ; ober  welche  bic  2ocf>ter  fine« 
Stbligen  ift,  nicht  geringer  als  ein  Earl,  $m  erften 
3«ne  roirb  Lady  oor  ben  Familiennamen,  im  Icptcn 
uor  ben  Taufnamen  gefefrt.  ^eiratbet  eine  JDame  ber 
lclftren  Strt  einen  comraoner  (f.  b.  unter  gentry), 
fo  nennt  fie  fuh  Lady  mit  ihrem  Somamen  unb  bem 


unamen  ihre«  SJlannt«.  öcirathct  alfo  Lady  Marv 
oward  ben  $crrn  Smith,  fo  nennt  fie  fiel)  Lady 
Mary  Smith.  $eiratljet  fie  einen  SJlann,  ber  Lord 
beifet,  »eil  er  ber  6obn  eine«  Duke  obfr  Marquis 
ift,  aber  ohne  Peer  of  the  Kealin  |U  fein  (ogL  no- 
bility),  fo  nimmt  fie  auch  ihre«  Skannc«  Vornamen 
hinter  Ladv  an;  alfo  ).  Lady  John  Howard.  $ft 
ber  SJlann  bagegen  ^leer,  fo  beiftt  fic  Ladv  Howard. 

— the  Ladv  of  Babylon,  biblifd)  nach  ReveL  17, 
i Öejcichuung  ber  fiJeltlichfcit  unb  ©innenluft;  bei  ben 

Puritanern:  bie  römifcb * latholifche  Kirche,  T.  C.  K. 
1,  p.  64.  Uaher  auch:  the  Lady  of  Rome  (T.  B.  T. 
p.  160)  ogL  scarlet  Ladv.  — Lady-bird,  «.  L.: 
„Cant,  ©uhlcrinnen“,  nach  Grose:  light,  or  lewd 
women.  — 3**  ftltrer  ©prache  nicht  fo;  Shakeep. 
Rom.  a.  Jul.  I,  p.  3 (bie  Stmme  ju  ^ulia):  What, 
lambl  what,  lady-bird!  — £afür,  ba|  auch  je^t  ein 
folcher  ©inn  fehlb  oerweift  B.  auf  James,  Heidelberg 

р.  425.  — Lady-killer,  #.  ^erjcnceroberer,  ^amen* 
hclb.  A.  F.  B.  p.  4 : he  was  rather  a lady-killer. 

— Tb.  V.  F.  I,  p.  178:  Pm  a modest  man.  I don’t 
set  up  to  be  a lady-killer.  — ib.  II,  p.  172:  Re- 
becca lauglied  . . . at  bis  pretenBious  to  be  a lady- 
killer  ahove  all,  and  his  absurd  vanity  in  fanoying 
every  woman  whom  ho  came  near  was  in  love 
with  him.  — Sei  Str.  Th.  Hook , Fathere  a.  Sone, 

с.  13:  the  vanity  of  a professed  lady-killer  is 
something.  — Ladies- -man,  «.  $ie  ©ctcutung  er* 
hellt  au«  ben  folgcnben  ©teilen.  D.  Sk.  p.  222 : 
Ch&rming  porson  that  Mr.  Tupple  — perfect  ladios’ 
man  ...  Most  dclightful  partner!  talks  through 
the  wholc  set;  and  although  he  does  seem  at  first 
rather  gay  and  frivolous,  so  romantic?  and  with 
so  much  feeling!  Quite  a love.  — ib.  p.  301: 
Charming  creatnrc  iudeed  — quite  a lady’s  man. 

— Th.  V.  F.  111.  p.  102:  He  was  not  exactlv  a 
lady’s  man;  that  is,  men  aBked  him  to  dine  rather 
at  the  houses  of  their  mistresses  than  of  their 
moiliers.  — ih.  p.  223 : she  had  never  . * . tuet  a 
professional  lady’s  man  as  yet  — C.  PeU,  ÄÄir- 
ley  I , p.  25 : I ’never  was  & lady’s  man.  — C.  A. 
1>.  p.  67 : astonished  that  such  a dancer,  such  a 
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singer,  such  a talker,  such  a notoriously  fasci- ; 
nating  ladies’  man  as  Monsieur  DanvilleshouM 
...  succeed  in  making  somc  iiupression  <m  the  heart 
of  Mademoiselle  Rose!  — A.  H.  p.  157:  he  wrap- 
ped  Mary’s  crimson  garden  - sh&wl  over  her  heud 

— clumsilv  enough,  for  Mr.  H.  was  not  a “ladies’ 
man”.  --  Lady’s  grace,  j*.  ’älrt  Ääfcfudjrn.  Jame 
Heidelberg,  p.  425  (B.)  — Ladt’»  Milk,  n.  Gine 
Diclbefudjte  ^Jromenabe  mit  ftabrwcg,  bic  Gef?  am 
Serpentine  »wer  im  §pH  'Hart,  2onbon,  entlang  lieht 
H.  B.  P.  II,  p.  229. 

Lag,  8.  F.  J.  II.  p.  38:  I sav,  Julian,  I tote 
we  hoth  try  for  lag  next  trialt;  fdjer^^aft ; taffen ! 
un«  für  ben  unterftrn  $lap  esaminiren. 

Lagend,  s.  lagan  (ctranbgut).  KmgeUy,  Two  \ 
Years  ago  I,  p.  81.  (B.) 

Lagg&rd,  s.  (U«'-g,n» ) one  who  lagt,  a loiterer. 
Wb.  — H.  Ainsworth , the  Star- Chamber  II,  14:! 
when  such  a dainty  repast  is  spread  out  hefore 
me,  I am  not  likely  to  he  a laggard.  (Str.) 

Lake,  ».  the  Great  Lake,  feenhaft:  ber  Oeean. 
G.  L.  p.  251 : the  most  terrihle  tempest  that  over 
desolated  the  shorcs  of  the  Great  Lake. 

Lakh  (lae),  ».  (tnbifcb)  fjunberttaufenb;  nicht  auf 
‘lac  of  rupees’  (L.)  bcfdjränft.  R.  D.  I.  II,  p.  867: 
a knot  of  our  spies  . . . announced  that  the  enemy 
two  lakhs  streng  . . . werc  awaiting  our  arrival. 

Lamb.  v.  (Um)  (Wh.  fdjrctM  lamm).  W.  Scott ; 
Pet  eiil  of  the  Peak , IV,  c.  7 (p.  96,  Schles.):  “Lamb 
tliein,  lads,  lamh  them!”  — a oant  phrase  of  the 
time,  derived  from  the  fate  of  Dr.  Lamhe,  an 
astrologer  and  nuack,  who  was  knocked  on  the 
head  bv  the  rabble  in  Charles  ihe  First’*  time.  — 
Wb.  unfe  W.  (to  lame  or  bruise  with  blows  u.  f.  to.) 
führen  Beaum  d*  Fl.  an:  Lammcd  you  ehall  be 
ere  we  leave  ye.  You  shall  be  beaten  soher. 

Lambent.o.  „lecfcnb... (Mn flammen);  momentan'4. 
I «.  tritt  bann  in  ©egenfafc  ju  intenfioem,  ftätw 

gern  Cftlanj;  fo  bah  lambent  eyes  (M.  G.  N.  I,  p.  295) 
ben  ©egenfap  ;u  sharp,  sparkling  eyes  bilbcn  würbe. 

Lambert,  n.  (Umr-ba,t)  ein  Wann,’ ber  wegen  feiner 
Gorpulcnj  berühmt  roar.  Th.  L.  W.  p.  167:  (the 
waiitcoat)  would  no  more  meet  round  my  waist 
now  Lhan  round  Daniel  Lamhert's. 

Lnmbling,  #.  (Um'-lln*)  Schäfchen.  Thackeray , 
Virginians  1 , p.  60 : it  was  over  the  black  sheep 
(negroes)  of  the  Castlewood  flock  that  Mr.  Ward 
somehow  had  the  most  iufluenoe.  These  woolly 
lamblings  wero  immensely  affected  hy  his  exhor- 
tations  etc. 

Lamentation,  ».  Gin  Sitieraturjweig  brr  *pat- 
terer*’  (f.  b.  5B.):  »eugebiebte,  angeblich  oon  Skr* 
bredjern  oor  ihrer  Einrichtung  oerfait.  M.  L.  L.  I, 
p.  302:  That  the  question  is  not  of  any  minor  im- 
portance  must  he  at  once  admitted.  when  it  is 
seen  how  very  extensive  a portion  of  the  reading 
of  the  poor  is  supplied  by  the  “Sorrowful  Lamen- 
tations”,  and  “Last  Dying  Speech,  Confeasion,  and 
Execution”  of  crimiuals.  — Ittel  eine*  folgen  2)latf 
tefl  ib.  p.  303:  “The  Sorrowful  Lamentation  and 
Last  Farewell  of  J.  B.  Rush,  who  is  ordered  for 
execution  on  Satnrday  next,  at  Nor  wich  Castle”. 

— ib.  III,  p.  206:  I get  a Shilling  for  a *copy  of 
▼erses  written  by  the  wretched  culprit  the  night 
previous  to  his  execution’.  1 wrote  Courvoisier’s 
Sorrowful  Lamentation. 

Lamented.  prt  3cfjr  gewöhnlich  oon  Herftorbe* 
nen,  wie  „feltg"  bei  und.  St.  C.  p.  83:  a more 
savourv  meal  than  any  of  the  recherche  culinary 
curiosities  of  the  lamented  Soyer. 

Lump -mal,  s.  Xedc,  unter  bic  2ampe  »u  legen. 

Lancaster  pan,  *.  (U»,i,-,n-*»k  Ginc  Äanone, 
rccldje  bic  SBorthcilc  ber  gezognen  33üchfe  auf  ba9  <$& 
fchü*  übertragen  foQte.  Xaö  3iobr  war  elliptifcfi  ge= 
bohrt,  bo<h  fo#  bajj  ber  grofce  Xutchmeffcr  am  $oben 


unb  ber  an  ber  SJlünbung  roinfelrecht  auf  einanber 
ftanten,  alfo  bae  Öeichofc  im  2auf  V«  Xrcfjung  bcs 
fctjrieb.  6ie  würben  im  Ärimfrteqc  juerft  angcwanfct, 
fpäter  rerworfen.  — Xer  Name  ift  nach  bem  Grfinbcr, 
einem  beteutenben  Scbiefiwaffcnfabrifanten,  gegeben. 

— Äudj  nor^ügliche  (Sewcfire  werben  bei  ihm  gc* 
arbeitet.  G.  1*.  p.  39;  Guy  's  great  Lancaster  rang 
out  with  the  roar  of  a small  ficld-piece. 

Lance,  e.  to  uike  tiie  gcsis,  S.  B.  P.  II,  p.  190; 
eine  leichte  Operation  am  3ahnfl*if$  D0^  Äinbcrn,  um 
ben  3dl)nen  ba«  Xurchbrcchen  ju  erleuhtern. 

Lancers,  #.  31ame  eines  fchon  alten  cnglifchen 
latijes,  ber  bei  unü  erft  in  lepteren  3a^ren  *1* 
Quadrille  \ la  cour  eingefüfirt  ift 

Land,  v.  überhaupt  antommen,  wie  SmoUett, 
Rod.  Random : he  landed  in  the  dirt,  oon  einem 
abgeworfenen  »citer.  — Xafi  v.  a.  hrifet  namentlich 
beim  ringeln:  ben  ftifcö,  nachtem  man  ihn  burch  bad 
‘ßiving  hne’  (f.  line)  gehörig  abgemattet  i)at,  aud  lern 
©affet  jiehen.  T.  B.  T.  p.  312:  the  fish  took  the 
hait,  was  hooked,  and  caught,  and  landed.  — Tra. 
C.  S.  p.  32:  you  miglit  ask  Mr.  P.  whethor  he 
knows  of  a convenient  upper  part  of  a house  to 
let,  and  if  he  swollow  the  hait  you  can  land  him 
at  your  leisurc.  — Xahcr  bann  übertragen:  ben 
(Gewinn  in  oieperheit  bringen;  M.  G.  N.  II,  p.  33: 
and  a ‘monkey*  at  least  to  the  credit  side  of  vour 
own  hook,  landed  in  about  a minute  and  a Half. 

— Unb,  wie  bei  uns,  3«mtanb  angeln,  = ihn  be.- 
trilgcn.  L.  D.  D.  I,  p.  191:  you  might  have  let 
them  all  iu,  you  might  have  landed  them  all.  — 
T.  Br.  p.  286  : you  raust  be  gentle  with  me,  if  you 
want  to  land  me:  mir  betfommen,  mich  für  Xftnc 
Meinung  gewinnen.  — 2Pie  baü  v.  u ocrliert  auch 
ba$  v.  a . feine  eigentliche  Eebeutunq  fo  weit,  bök  eö 
nur  noch  „wohin  bringen"  hfifct  Thackeray , Kir- 
amians  II,  p.  34 : One  chair  after  another  landed 
ladies  at  the  Baroness’s  door.  — ib.  III,  p.  5: 
Poor  ilarry’s  fine  folks  have  been  too  fine  for  him, 
and  have  ended  bv  landing  bim  here.  — Landisg- 
stage;  D.  Gr.  E.  II,  p.  261:  eine  Slrt  ?5erft  ober 
Xamm  »um  Anlegen  für  fleincre  Xampffchiffe. 

Lander,  s.  (linb'-1';*  Xer  Sfann,  ber  an  ber  SRüm 
bung  beb  Schachte*  bie  peraufgewunbnen  Gtmer  mit 
ben  t5r»ftufen  in  ©mpfang  nimmt.  Str.  Wh. 

Landroost,  s.  tforfteher  einer  Statt  am  Gap.  (B.) 

Landscape,  a.  in  ü.trcr  Sprache:  Gin  Heine«  2lb« 
btlb,  auch  wo  nicht  mehr  oon  einem  2anbe  bie  »cte 
ift;  “a  compendiom,  or  multum  in  parvo”.  Sir 
Thomas  Overbnry , Charactere : The  sins  of  other 
women  show  in  landskip,  for  uff  and  full  of 
shadow;  liers  (a  hurtlot’s;  in  statue , near  band 
and  bigger  in  the  life.  — Hacket , Life  of  Arch- 
biehop  Williams , pt.  II,  p.  59:  London,  as  you 
know,  is  our  ' Eilü Joe  'Ellas,  our  England  of 
England,  and  our  landskip  and  representation  of 
the  whole  island.  — Address  sent  by  the  Anabap- 
tist* to  the  King,  1 Gö  V,  in  Clarendon 's  Ihstorv  of 
the  Great  Rebellion  h.  XV : rrhe  detestable  traitor, 
that  prodigy  of  nature,  that  opprobrium  of  man- 
kind,  that  landscape  of  iniquity,  that  sink  of  sin, 
and  that  compcndium  of  baseneßs,  who  now  calls 
himself  our  Protektor.  — Treneh , S.  G. 

Landskip.  «.  alte  Schreibart  für  landscape  (f.  b. 
2ü.);  in  ber  ^Joefic  noch  biöauf  Tetmyson  beibchaltcn. 
(Wb.) 

Landsman,  «.  (litibf-oitn).  »ri  W.  Scott , Quen- 
tin Durward  bem  Xeutfdjen  nachgcbtlbet  in  gleicher 
^cbeutuna:  I am  your  own  native  Landsinan.  — 
FL  p.  259. 

Land-transport  eorps,  «.  Xer  Zrain.  T.  Br. 
p.  311  (f,  unter  camp-follower). 

Lang.  a.  fchottifch  für  long.  Buhcer , Night  a. 
M.  p.  146:  a l'riend,  in  short,  of  the  happy  lang 
eyne  (ogl.  auld  lang  syne). 
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[.anlern  jaw,  ».  ein  Mufiqtr  Slusbmd  »on  langen 
tnö$cnun , tc:n  Sicred  iirf)  luUjmitrn  (S'eiidjtan. 
Grote  crllürt:  »eil  tic  Satten  jaft  bur<Mid)tif|  j]nb, 
unb  gu'bt  baneben  lenten  jnwed.  Fietding,  Tom 
Tonet,  b.  XVI,  c.  11.  — 11.  Scott,  St.  Jtonnn't  111 
1..0.3  (p.  44,  ScLIpb.):  an  ill-niiule  bluck  scratcli- 
wig,  that  »tare d out  on  eillicr  aide  fnun  bis  hin- 
tern jaws.  — id.Waverlcy  II,  e.  7 (p.  65,  Schles.): 
...  mine  host  ...  pushing  bis  lanüiom  - jawed 
visage  ...  rudely  forw&rd.  — id.  Rob  Rou , 1, 
c.  7 (p.  80):  he  sücked  in  botb  bis  checks  lil]  bis 
lanteru  jaws  and  long  chin  assumed  the  appear- 
ance  of  a pair  of  nut- crackers.  — Th.  V.  F.  II, 
p.  52:  Drink  yourself,  and  light  up  your  lantem 
.jaws,  old  boj.  — ,Wb.:  long,  thin  jaws;  heuce,  a 
thin  visage. 

Lap,  v.  1)  $ür  bic  übertragne  iNcbeutung  giebt 
"Wb.:  ne  lappeth  all  things  in  love  (Latimer),  unfc 
Str.:  £.  Howard , Jack  ashorey  c.  47:  Älr.  Scrivener 
and  Lady  Truepenny  were  lapped  in  luxurious  i 
security.  — Xaju  Adwer,  Right  a.  iC  p.  300: 
lapped  in  your  Bleek  comiorts.  — 2)  „einfaffen",  f. 
lap,  ». 

Lap,  *.  Wb.:  Tliat  part  of  any  substance  or 
fixture  which  extends  over  or  lies  upon  anellier; 
aß,  the  lap  of  a board;  also,  an  edge;  a border 
or  hem;  baßer  v.  - to  hein  u.  bßl.,  fo  lapped 
button-holes,  borbirtc,  eingefaßte.  Alb.  Smith , the 
J*ottleton  Legacy , c.  25  (Str.). 

Lappei.  ».  I).  M.  F.  11,  p.  2C1  unb  ftmft,  onbre 
Sißreioart  für  lapel,  Sluffcßlag  am  Äragen.  (L.)  Xocß 
aud) : Älappe  (glatte)  über  fccr  Xaftße.  M.  L.  L.  I, 

р.  53:  Two  large  pockets  with  huge  flaps  or  lap- 
pels,  are  commonly  worn. 

Larceny,  8.  Xcr  Untcridjicb  »roifeßen  grand  lar- 
ceny unb  pettv  larceny  f Xicbftaßl  über  ober  unter 
12  pence)  ift  feit  ®corg  IV  abgcjtßafft.  *Jn  Slmcrifa 
c^rftirt  er  nod),  boeß  ift  bie  <$rcn,;e  oiel  ßoßer  feftge* 
ftclit  ; in  9ietD*2)orf  $•  93.  auf  25  XoUaro.  (W.) 

Large,  a.  1)  |ju  LT  2Jeifpiclen  »on  at  large: 
the  world  at  large,  bic  gante  SBeU,  T.  D.  T.  1, 

с.  3 (Str.).  — Electors  at  largf.:  electors  chosen 
to  represent  the  whole  of  a State;  in  distinction 
from  those  chosen  to  represent  one  of  the  districts 
in  a State.  Wb.  — 2)  T.  11.  T.  p.  389:  he,  there- 
fore,  walked  rather  largely  upon  the  earth,  ftoljirte, 
tßat  fteß  groß. 

Lark,  *■  unb  v.  „luftige  3trctcßc,  Sdmbcrnad"  u. 
bgl.  I>.  Xaä  Sl.  D.  bemertt  iu  biefer  Slang 
bcutung,  fic  fei  $unä<ßft  »om  skylarking  ber  SWutrofcn 
hergenommen,  bau  3cßtrj  bctfclbcn,  »on  ber  Spißc 
ber  ßötßften  Stoacn  an  ben  Seilen  ßerunterjugleitcn; 
fo  baß  eine  Ucbertragung  »orlagc,  i»ie  in  „tolle 
Sprünge  machen":  bico  "gewinnt  9Dahrf(ßcinli<ßfctt 
burtß  Stellen  wie  Th.  V.  F.  II,  p.  310 : jumping  the 
widest  brooks,  and  larking  over  the  newest  gates 
in  the  country. 

Laüher,  a.  (lit$'-,r)  GinSEcbr.  M.  M.  Oct.  1660, 
p.  483:  he  sculled  down  to  Sandford  and  bathed 
in  the  lasher.  — W.:  a wear  in  the  river. 

Last,  a.  last  not  least,  feßon  ju  Sßaf  «fpcörc'ä 
3eit  ftblicße  ^Ißrafe,  um  baä  leßtgcnanntc  fcefonbere 
ßcrporjußeben.  Jul.  Cau . 111,  sc.  1:  tho’  laßt,  not 
least,  in  love.  — K.  J^ear  I,  sc.  1 : although  the  last, 
not  least.  3Bir  lönnen  oft  überfeßen:  „unb  — nießt 
ju  »ergeffen  — ".  D.  Sk.  p.  293:  First  there 

came...:  then...:  and — “thongh  last,  not  least" 
— Mrs.  B.  — C.  Sk.  p.  124:  you  have  a suffident 
salary,  and  last,  not  least,  vou  have  nothing  in 
the  world  to  do.  — R.  D.  I.  II,  p.  1:  N.  was 
indefatigable;  so  were  M.  and  A.;  and  last,  not 
least,  the  Chief.  — ib.  p.  202:  atta,  rice,  grain, 
and  last,  not  least,  half-a-dozen  of  Champagne.  — 
C.  A.  D.  p.  268:  and  last,  but  by  no  means 
least  remarkable  among  the  other  extraordinary 


, objects  etc.  — Str.  führt  an : Th.  Hood,  Tx/hxey  Hall , 
i c.  14 : and  last,  not  least,  your  Sinbad  of  a nephew. 
— ■ St.  John,  M.  Kavenscroft,  b.  3,  c.  9:  and  last 
though  not  least,  his  noble  countenance.  — Kinge- 
ley,  Yeast,  c.  17 : and  last,  but  not  least,  is  it  not 
| the  very  property  of  man  that  he  is  a spirit  in- 
vested  with  nesh  and  blood?  — D.  Bl.  H.  IV, 
p.  176:  not  last  nor  least  among  them,  is  etc.  — 
Last  dyi.no  spfkchf.s.  Äcbctt,  angcblicß  »on  SBcr* 

| breeßem  auf  bem  (Balgen  gehalten  unb  »on  ben  pat- 
terers  fcilgrbotcn.  UgL  lamcntation.  M.  L.  L.  1, 
p.  250:  the  last  dving  Speeches  and  execution» 
are  all  printed  the  day  beforc,  — D.  Sk.  p.  67 
(»gl.  Seven  Dials). 

Last,  s.  { litt  i-  Sluobaurr  in  Äampf  unb  Arbeit; 
>oab  man  fonft  “bottom"  unb  “stamina"  (f.  b.  36.) 
nennt;  entgrgengefeßt  ber  fitft,  ©cfcßicflicßfrit  ober  ber 
überrafeßenten  ^eftigfeit  eincö  ploplicßm  Slngriffö.  T, 
Br.  p.  278  (roo  cö  fieß  barunt  ßanbclt,  ob  eo  reeßt 
fei  Ucbcrfcßungcn  für  bie  ^raparation  auf  ©tßrtft* 
heiler  ju  gebrauchen):  only  what  one  has  alw&ys 
feit  about  the  masters  is,  that  it  ’s  a fair  trial  of 
skill  and  last  hetween  us  (the  scholars)  and  them 
(the  masters)  — like  a match  at  foot-ball,  or  a 
liattle.  i3Jgl.  lasting.) 

Lasting,  #.  (laf-t'-in*)  in  bem  tu  last,  a.  crllärtcn 
Sinne.  K.  1>.  I.  II,  p.  346:  if  any  true  Britain 
maintains  that  beef  and  beer  are  cssentials  tn 
develope  a man  in  stature,  or  strength,  or  ‘ last- 
ing”,  let  him  look  at  our  camp-servants.  — Wb.: 
endurance. 

Latakia,  s.  (ilt  l ti’-i)  moberne  Xudpracßc  bcö 
! alten  Laodicea;  tiLfifcßcr  Xabaf  banad)  benannt, 
j Wb.  — R.  I>.  1. 1,  p.  29:  ln  Cairo  every  inhabitant 
finnly  belieres  tliat  every  Knglishman  wants  to  buy 
I Slippers,  to  lay  in  a life-long  stock  of  latakia,  to 
; purchase  pipu-stems  etc. 

Latch,  a.  G.  M.  1.  p. 49:  they  alwavs  gotobed 
I at  home  with  tlie  door  on  the  latch;  nur  cingc* 

1 flinft , nitßt  »erfcßloffen , ber  üblitße  Sluöbrud.  — D. 
N.  T.  I,  p.  126:  they  found  the  door  on  the  latch. 
j — Latch -Kirr,  3.  ein  Xrüdcr.  A.  Smith , the  PottUton 
I Legaey,  c.  7.  (Str.) 

Late,  a.  1)  C.  A.  D.  p.  162:  it  is  never  too 
| late  to  learn,  eprießmort  we  live  and  learn.  — 
2)  to  he  (come)  late,  ;u  fpät  tommen;  fo  fteto  oßne 
too.  D.  C.  C.  p.  77 : if  he  could  only  . . . catch 
Bob  Cratchit  coming  late.  — G»  Al.  May  1802, 
p.  517:  he  had  come  late  to  dinner.  — Th.  V.  F. 

; 111.  p.  128:  George  came  down  late  for  breakfast. 
*ucß  mit  bem  Rcitmaß.  Coüins  in  1).  N.  T.  IV, 
p.  47:  guess  what  has  made  me  a quarter  of  an 
hour  late  this  moniing.  — Tra.  C.  8.  p.  46:  (the 
train  is)  15  minutes  late.  — Th.  V.  F.  I,  p.  174: 
ho  retumed  to  Russell-squarc  half*an-hour  late  for 
dinner.  — to  be  late  for  school  (C.  M.  July  1861, 
p.  6),  in  ber  Stßule  ;u  fpdt  fommen;  H.  W.  C.  I, 

1 p.  43:  to  mark  somebody  late;  unb  ib.  I,  p.  181: 
thev  escaped  the  ‘late’  mark,  bic  9lote  al*  „al4  ju 
fpät  gelommen".  Sgl.  mark. 

Lath,  8.  bqcirtmct  oft  uicßr  ben  Stoff,  a!4  unfer 
„Satte",  bad  mehr  auf  bic  Jrorm  geßt.  W,  Scott. 
Ivanhoe  I,  0.  1 (p.  9,  Schles.):  a sword  of  lath.  — 
Smollctt,  R.  Random : you  man  of  lath.  — R.  B. 
Peak«.  Court  a.  City  I,  p.  3:  none  of  your  lath- 
hacked  wishy-washy  breed.  (Str.)  — Lath  and 
plastfr,  bcfönbcrti  leießte  ärt  tu  bauen,  ohne  Stein 
unb  »alfen;  Stafenbau.  L.  I).  D.  III,  p.  338:  a 
lath  -and -plastcr  edifice.  — C.  P.  P.  p.  263:  the 
partition  hetween  us  is  mere  lath  and  plaster.  — 
M.  L.  L.  111,  p.  21:  1 traced  the  blood  (of  the 
rats)  ...  through  the  openings  in  the  lath  and 
plaster.  — Bulwer,  Right  a . M.  p.  290:  lt  takes 
much  marble  to  build  the  sepulchre  — how  little 
of  lath  and  plaster  would  bave  repaired  the  garret ! 
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Lathe,  a.  (ima)  1)  gäbe  am  ffiebftuhl,  Str.  nach  Beil 
— Wb.:  the  movable  swing-frame  of  a loom,  car- 
rying  the  reed  for  scparating  the  warp-threads, 
and  beating  up  the  weft;  oalled  also  lay  and 
BATTE».  — 2)  (lärfA)  Streune  (barn).  Chaucer,  Cant. 
Tal  4088:  why  ne  hadst  thou  put  the  capel  in 
the  lathe?  — noch  in  Yorkshire  unb  Onmbcrland 
gebraucht.  (Str.)  — a building  in  which  grain  is 
stored;  a gran&ry  (oöa.)  Wb. 

Lalhee,  a.  (anglo  * inbifch)  eine  Stange.  R.  I).  I. 
II,  p.  817:  Sometimcs  a peasant  runs  away  with 
a long  lathee  or  stick  over  his  shoulder. 

Lathen,  a.  wad  non  fcoljlatte  ift.  Amaworlk, 
Lancashire  Witckes , b.  III,  C,  9;  lathen  daggers. 
(Str.) 

Lather,  v.  *T  is  waRte  of  soap  to  lather  an  ass, 
M.  M.  July  1860,  p.  210:  fprichwörtlich ; hoch  fonft 
nicht  nachjurocifen. 

Latter*day  Saint* , ©einame  ber  SRarmonen.  M. 
L.  L.  1,  p.  24:  Neither  the  Latter-day  Saints,  nor 
any  similar  sect,  have  made  convcrts  among  the 
costermongers.  — Slnfpielcnb  fpricht  man  halb  feherj* 
haft  oon  Latter-dav  politicians,  artists  u.  bql.  — 
T.  W.  p.  146:  notKing  probably  can  exoeea  the 
painting  of  some  of  these  latter-dav  pictures  (*c. 
of  the  Pra*-Raffaellite  School). 

Langh,  t».  thosc  who  laugh  last  langh  best 
Sprichwort,  entfprechenb  bem  Xcutfdjcn. 

Langh,  a.  (läf)  Th.  V.  F.  I,  p.  84 : (to  be)  on  the 
laugh;  f.  on. 

Langh y,  a.  (täf-*)  mm  Sachen  geneigt,  belegt  P. 
mit  Thäckeray , Mieceilan.  VI II,  103. 

Laak,  wterj.  (ili)  — I).  0.  T.  p.  127:  Laufe,  Mr. 
Bumble,  only  think  of  it’s  br  ing  yon!  GntftcUung 
oon  Lord  God  (f.  law  unb  lor).  — I).  P.  C.  II, 
p.  154:  Lank.  Mr.  W.,  how  you  do  frighten  one! 

Lanncelot  (du  Lac),  n.  (Un’-tMot)  Guter  ber  3lit* 
ter  ber  Xafelrunbc  (^iflur  in  bem  oon  Walter  Map** 
aud  bem  gateinifchen  überfefcten  ;Httifrroman),  berühmt 
wegen  feiner  Siebe  ju  Öeneura,  ftrau  feines  ^rcun> 
bed  Äönig  Arthur.  G.  L.  p.  18:  a Launcelot  in  his 
devotion  to  womankind. 

Laundress,  a.  $n  ^cn  Inns  of  Court  ber  regelt 
mäßige  flluSbnuf  für  bie  &ufwartenrau.  I).  P.  C I, 

р.  291 : it  ’s  a curious  circumstance  tliat  tlicv  call 
the  old  women  in  these  inns,  laundresses.  f won- 
der  what ’s  that  for”.  — “’Cos  thev  has  a mortal 
awersion  to  washing  anvthing,  1 suppose,  Sir”, 
replied  Mr.  Weller.  — Sluch  bie  Äufwärtcrin  bet 
^unggefeUen  überhaupt.  I).  C.  C.  p.  61:  let  the 
charwoman  alone  to  be  the  first!...  let  the  laundress 
alone  to  be  the  second ; hnd  let  the  undertaker’s 
man  alone  to  be  the  tliird  (nämlich  wo  cd  gilt,  bic 
(Sachen  eines  uerftorbenen  alten  ^unggefellett  $u  fteh* 
len).  — B.  G.  K.  p.  269:  a laundress  used  common 
instead  of  patent  blacking  to  his  shoes 

Lavende r,  a.  SBäfche  u.  bgl.  in  gaucnbcl  ju  legen,  ift 
in  Gnalattb  fo  üblich  wie  bei  und.  Thackeray,  Virgin- 
ias II,  p.  93:  Matnma’s  best  rohes  were  taken 
frora  the  presBes,  whence  they  only  issued  on  rare, 
bolemn  occasions,  retiring  immediatelv  aflerwards  to 
lavender  and  seclusion.  — ib.  p.  110:  What  woman. .. 
has  not  the  hridal  favours  and  raiment  stowed  awav, 
and  packcd  in  lavender?  — Steher  „to  lay  up  in 
lavender,  forgfältig  aufberoahren"  (L.);  bann  mannich* 
fach  hherjhoft  übertragen,  wie  für  bad  ©erfeßen  im 
©fanbtjaufc  (Sl.  I).;  Nares  bei  Wb  );  für  bad  Gin* 
fchltcfjcn  ind  ©cfängniß,  W.  Scott,  Port,  of  Nietet  11, 

с.  11  (p.  174  Schles.):  Why,  sir,  the  poor  gcntlc- 
man  is  laid  up  therc  in  lavender.  — ib.  p.  190: 
I judge  there  is  little  safety,  for  L.  is  laid  up  in 
lavender  only  for  having  shewn  you  the  way  into 
Alsatia;  für  „warm  unb  gemütlich  im  ©ett  liegen", 
J.  G.  J.  1,  p.  10:  The  governor,  and  matern,  the 
nusses,  the  porter,  and  all  on  ’em  snoring  in  lav- 


] ender;  fogar  oon  forgfdltigem  Slnjug,  M.  a.  B. 
j p.  384 : six  postboys  who  nad  been  laying  them- 
selves  up  in  lavender  for  the  last  month  (fie  haben 
rin  ©rautpaar  abjuholen). 

Law,  interj.  (ii)  um  bed  jweiten  Okbotd  willen 
aus  Lord!  entftcHt;  bei  gemeinen  Seuten,  namentlich 
bei  grauen,  fcljr  gewöhnlich.  Th.  L.  W.  p.  181: 
Law  bless  me!  — ‘auch  ‘Laws’ ; T.  I>.  T.  I,  p.  198: 
oh,  laws,  doctor!  — Th.  L.  W.  p.  218:  I teil  you, 
bv  the  laws,  I won’t  stand  it  (ogL  hiuk  unb  lor). 

Law,  a.  1)  to  take  (have)  the  law  of  . . .,  g<* 
richtlid)  belangen,  projeffiren.  Th.  V.  F.  I.  p.  95: 
ehe  took  the  law  of  every  one  of  her  traucsinen; 
and  turned  away  forty-eight  footmen  in  four  year 
— ib.  p.  97:  (the  coachman)  sworc  he  would  ’take 
the  law  of  his  fare.  — ib.  p.  81 : there’s  a mach- 
man  down  stairs  . . . vowing  he'll  have  the  law  of 
vou.  — 2)  law  (allein)  fleht  gewöhnlich  für  common 
law,  bad  ungcfchricbenc  fächfwcnglifchc  ÖewobnhertdT 
recht;  3.  ©.  the  Bankruptrv  Court  is  a court  of 
Law  and  Equity.  b.  f>-  in  ihm  wirb  nach  bem 
wohntjeitdreebt  unb  nach  Equity-Slecht  entfehieben.  — 
D.  Bl.  H.  II,  p.  44:  the  good  ships  Law  and 
Equity.  — ib  IY,  p.  247:  did  you  ever  know 
English  law,  or  equity  either,  plain  and  to  the 
pnrposc?  — 3)  father-,  mother-,  aon-  etc.  in -law, 
m ber  llmgangdfprache  (Wb.  unter  father:  Mpopu- 
j larly”)  für  stepfather  u.  f.  w.  Thackeray , Neweome» 
I,  p.  38:  son-ui-law.  — B.  M.  N.  I,  p.  336:  Yio- 
lante  (a  girl)  is  descending  the  steps  ...  charged  bv 
her  mother -in -law  with  & basket  of  sago.  — hf. 
L.  L.  II,  p.  566:  I had  a mother -in -law  at  the 
time;  bot  father  used  to  drink,  or  eise  I should 
never  have  been  as  1 am.  — Th.  F.  G.  p.  79: 
whcre  (the  little  girls)  säte  conspiring  how  they 
should  receive  a new  mother-in-law.  — D.  L.  1) 
III,  p.  214,  unb  fchr  häufig  fonft.  — Law  of  skt- 
ti.emknt,  bad  unter  Äar I II.  gegebene  'Jficbcrlaffungö: 
aefeh,  bad  3f!tat,  ber  rinmafber  Gommune  jur  £aft 
f«nen  lönnte,  für  auomrifungdfäljtg  erllärte,  unb  fo 
, ben  länblichen  Arbeiter  ;um  ©flauen  brr  8choUc 
machte.  — Law-cait,  a.  hfdbrauncr  ^ranjbanb,  tn 
|ben  regelmäßig  bie  juriftifchen  ©fl eher  gebunben  wer* 
Iben.  l).  P.  C.  II,  p.  66:  goodlv  octavos,  with  a 
red  label  behind,  and  that  underdone-uie-crust- 
| colonred  cover , which  i9  technically  ftnown  as 
“law-cair’.  — Law-list,  s.  bad  amtliche  ©erjeidmiß 
aller  barristers,  conveyancers,  draughtämen,  spe- 
cial pleaders,  solicitors  attorneys,  ber  Richter  u. 
I f.  w.  D.  Bl.  H.  II,  p.  68:  “Can  you  give  a fellow 
| anvthing  to  read  in  the  tnean  time?”  — S.  suggests 
the  Law  List.  — Law  - statio.ver  , s.  ^änbler  mit 
aßen  SRatcrialicn,  bic  bic  barristers  unb  attorneys 
brauchen.  Sie  wohnen  in  ber  9iäfic  ber  (Jcridjtdhö'fe 
ober  ber  Inns  of  Court,  unb  bef affen  (ich  namentlich 
auch  mit  Hbfchreiben  uon  Stefumcntcn  ms  Steine,  ae* 
wöhnlich  auf  Pergament  (f.  u.  engross).  3n  D.  BL 
H.  I,  p.  178  wirb  ber  gaben  eines  folgen  unb  alle 
Ärtifel,  mit  benen  er  hobelt,  ausführlich  gefchilbcrt. 
Stuf  bem  Sdjilbe  hrißt  cd  (p.  185):  Deeds  engrossed 
and  copicd,  Law-writing  cxecuted  in  all  its  nranch- 
es;  unb  uon  einem  SLtraalt  ib. : fair  copies  that 
! he  requires  to  be  made,  arc  made  at  the  station- 
cr’s.  ©gl.  D.  Sk.  p.  240.  — D.  P.  C.  II,  p.  395: 
i her  mother’s  brother  failed  for  eight'  hundred 
pound  as  a Law  Stationer. 

Lawn,  a.  1)  i^wn- party,  — picnic-p&rty.  IF. 
Collins , Basti , p.  22.  — 2)  law»  sleevks  , rorite 
©attiftärmel,  gehören  jum  Ornat,  ben  bic  ©if^öfc  in 
gunftton  als  ©eiftltchc  unb  im  Cberhaufc  tragen.  T. 
W.  p.  32,  f.  u.  bench.  — J.  G.  J.  II,  p.  18:  had 
Dr.  G.  been  arraycd  from  head  to  hcel  in  opis- 
copal  lawn  . . . etc.  — > 1).  P.  C.  I,  p.  243 : he  iiad 
seen  a biahop,  a real  bishop,  with  his  arms  in 
lawn-slecves.  — GoUlsmith,  Kic.  of  W.  c.  7;  sup- 
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pose  the  Church,  your  present  mistress,  dressed  in  savoury  pork  pie  would  lay  atop  of  anything  you 
lawn  sleeves,  on  one  hand,  and  Miss  Sophia,  with  could  mcntion  and  do  no  harm.  — R.  I).  I.  1, 
no  lawn  about  her,  on  tne  otber,  which  would  p.  82:  and  there  they  l&id  down  to  Stretch  their 
you  be  for?  — Thackeraxiy  Viryiniane  III,  p.  12():  ! weary  limbs.  — ib.  p.  376:  (I)  laid  down  in  Mac- 
Sly  lords  of  the  lawn  slecves  have  lost  half  their  pherson’s  room.  — ih.  II,  p.  319:  I laid  down 
honours  now  under  a tree.  — 1).  Sk.  p.  405:  the  ladies  laid 

Lay,  v.  a.  1)  to  lay  the  düst,  fprcngen  (eine  Strafet),  about  on  the  seats  and  under  the  seats.  Unb  fo 
D.  H.  T.  p.  165:  the  inferior  water,  spccially  bei  ben  gelefcnften  Schriftftellern.  Wb.  Jagt,  nachbcm 
used  for  laying  the  dust,  with  which  ne  had  er  cor  fcem  fa lieben  ©ebraud)  geroamt  hat:  this  would 
washed  down  that  repast  — 2)  A.  F.  B.  p.  186:  lat-  save  many  respectable  writers  from  a gross  error, 
Ing  his  w hip  across  his  sboulders  — ber  übliche  which  seems  to  be  increasing  among  us. 

^luöbrud  oom  Schlagen  mit  ber  ^titftbe.  — 3)  to  lay  Lay,  ».  to  be  on  the  lay,  eigentlich  ein  Xiebeö« 
aroct  one,  brctnjdjlagcn.  D.  X.  T.  VII,  p.  39:  we  ■ uuebrutf  (f.  L.),  auf  ber  Sauer  liegen,  bann  überhaupt 
clubbed  our  muskets,  and  laid  about  us  — 4)  to  lay  im  Slang:  auf  ein  (ScfAÄft  auö  ]ftn,  roic  C.  M.  L. 
bt  (sc.  money),  jurücf  legen,  fparen  (B.).  — 5)  to  lay  | p,  315:  I ain  t on  the  lay,  bin  nidjt  in  ©efehäften. 
down  the  law;  L.*i  „tprannifdj  regieren"  gebt  ju  Xafjer  ‘to  be  in  the  lay’  im  Komplott  fein.  M.  L. 
roeit;  richtiger  ift  „ein  ©efe$  auölegen";  benn  cö  roirb  L.  III,  p.  21:  I scarce  had  seated  myself,  when 
äunädjft  com  dichter  gefagt,  roenn  er  auf  baö  oon  j the  landlord  — who  was  in  the  lay  — aaya  etc. 
ben  @efd>n>orencn  gefunbene  Schulbig  bie  Sßorte  beä  Lay-duwn  «hirt-collars,  umgcflapptc  $embfragm. 
(Skfepfä  anroenbet.  Söcil  cd  bann  bei  biefem  Urtficil 1 D.  Sk.  p.  101.  2er  übliche  '.HuGbrucf. 
ocrblribm  mufe,  btifet  ‘to  lay  down  the  law’:  baö  Lny-figare,  8.  ^u''-fl8'-,,)  eine  ©lieberpuppc,  roie 
untrügliche  Urtbcil  fprechcn,  peremptorifcb  reben.  G.  jbic  SÄalcr  fie  brauchen.  D.  Jerrold.  Men  of  (har. 
M.  111,  p.  56:  he  began  to  lay  down  the  law  alter  II,  p.  8:  “seej  Sir  ; a lav-figuro  of  the  Venus  ”,  said 
his  dear  old  fashion,  the  finger  of  one  hand  beating  j the  tenant  artist  — S.  B.  P. II,  p.  138:  canvaseä  and 
a kind  of  tune  in  the  palm  of  the  other.  — 6)  to  lay  lay  figures  and  plentv  of  ultramarine  and  megilp. 
into  one,  öuf  einen  loafdjlagen.  D.  Jerrold,  Men  of  1).  Bl.  II.  II,  p.  185  : when  he  is  at  last  ad- 
Char.  II.  p.  93:  ...if  you  contemplate  horsewhipping  justed  like  a lav-bgure  etc.  — D.  M.  F.  IV,  p.  145: 
any  boay,  to  go  and  hold  the  door,  while  you  lay  i making  them  (the  gaily-  dressed  ladies  whom  she 
into  the  ruffian.  — 3luch  mit  on;  (Str.)  R.  P.Peake,  could  seo  from  the  window),  uuconscious  lay-figures 
Court  and  City  1,  3:  he  lays  on  me.  — 7)  to  lay  on,  for  dolls  (oon  einer  Buppenmacherin  gefagt).  — lieber; 
baö  übliche  Ber&  für  Anlage  oon  ©aö » unb  Soffer*  tragen  rote  bei  unö  „Strohmann".  D.  M.  F.  I, 
cinrichtungcn  u.  bg(.  Tra  C.  S.  p.  32:  In  almost  p.  170:  Mrs.  W.  having» used  her  youngest  daughter 
every  city  house  water  is  laid  on  to  the  top  of  j aa  a lay-figure  for  the  ediheation  of  these  Boftins, 
the  nouse.  — D.  P.  C.  I,  p.  370:  a sink  with  the  , bccaroe  bland  to  her  etc. 

water  laid  on.  — ib.  I,  p.  48:  the  labours  ol  others  Layer  oat,  *.  (u'-,f  aut  ) Scichcnbcftatterin,  oon  to 
have  raised  for  us  an  immense  reservoir  of  important  lay  out,  bie  Reiche  flcibcn,  beforgen.  Alb.  Smith , the 
facts.  We  merely  lay  them  on,  and  communicate  Pottleton  Leyaey,  c.  6.  (Str.) 
them,  in  a elear  and  gentle  Btream  ...  to  a world  | Lüzy-tongs.  *.  3an9e  ®ttt  mehreren 

thirsting  for  knowledge.  — Scherzhaft  übertragen  Oclenfcn  (A.  Smith,  Pottleton  Legaey%  c.  32;  Str.); 

D.  Sk.  p.  255 : an  extra  potboy  was  laid  on  for  the  ein  ^nffrument,  baö  auö  einer  2ln»ahl  Stäbchen  be« 

occasion.  — 8)  „to  lay  opkx,  offenbaren,  barthun",  ftef)t,  oon  benen  immer  ie  poei  Ircujrociö  unb  um 

L. ;  aber  auch  ftnnlich:  baö  innere  (burch  einen  Schlag)  | einen  Met  in  ber  Glitte  miteinanber  (roic  bic  Blätter 
offen  legen,  cinfchlagen.  Tra.  C.  S.  p.  395:  the  einer  Schere),  unb  jebeö  Böör  mit  bem  anbern  an  bcn 
leader  of  the  rioters  Sprung  upon  him,  laid  his  Guben  cbenfo  brehbar  oerbunben  ift,  fo  bafe  fie  eine 
head  open  with  a haminer.  and  flung  him  to  the  9lcibc  oerfchicb barer  BaraUclogrammc  bilben.  Sprcijt 
ground.  — G.  L.  p.  130:  its  edge  laid  tlie  rap-  man  bie  beiben  unterften  Rrcujftäbc  auocinanbcr,  fo 
paree’s  face  open  in  a hright  searlet  gash  ex- ! jicht  fich  baö  ©anje  in  einen  Weinen  31aum  zufam« 
tending  from  eyebrow  to  chin.  — 9)  to  lay  oit  a men,  fdjlicfet  man  fie  (rote  eine  Schere  jum  Schnitt) 
Street,  a garden,  ber  gewöhnliche  Sluöbrucf  (anlcgcnj.  Ijufammen,  fo  tann  man  mit  bem  (Knbe  in  eine  roci* 
2(uch:  a garden  laid  out  with  statues  (C.  M.  Aug.  tete  Gntfemung  reichen.  Wan  braucht  baljcr  baö  t^e« 
1860).  — M.  L.  L.  II,  p.  4%:  This  is  a very  ex-  ( räth,  um  fich  ©egenftänbe  aud  rtnrr  gerotffen  Gntfer« 
tensive  piece  of  ground,  which  is  laid  out  in  neat  nung  5U  langen,  ohne  fclbft  aufzuftef>cn.  P.  ettirt 
plots,  as  gardeuB.  — 10)  to  lat  dp,  oon  Schiffen:  C.  j Dickens ^ JIoM»ehold  Wörde  21,  803:  it  is  made 
A.  Ill,  p.  150:  Naples,  where  there  is  an  English  on  the  lazv-tongs  principle,  and  can  be  opened 
yacht  ‘laid  up”  as  they  call  it,  to  be  had  for  sab*  | and  packed  like  scissors. 

or  hire.  Bouftanbig:  laid  up  in  ordinary  (f.  b.  ©.).  Lead,  t«.  1)  fchr  getodfenlitfe  beim  SBettrcnncn  oom 

— 2aher  ‘to  be  laid  up’  fef)r  gewöhnlich : ba$  3im«  erften  ^iferbe  gefagt,  unb  baoon  auf  Sehnliche«  über« 

tner,  baö  Bett  hüten  mfiffen.  R.  D.  I.  II,  p.  151:1  tragen:  the  second  time  Mr.  X.  led  one,  hatte  beim 

For  several  days  after  my  return  ...  1 was  laid  | BaÜottrcn  eine  Äugcl  mehr.  — 2)  oorfmgen,  nament« 
up  quiedy  in  my  rooms  ...  — J3ulwtrt  Ait/h/  «.  lieh  in  bet  Äirche,  unb  oorfagen  (bamit  anbre  ein* 

M.  p.  374 : I have  had  a twingc  of  the  gout  this  fallen),  B.  to  lead  the  responses,  beim  liturgifchen 
morning;  and  am  likelv,  I fear,  to  be  laid  up  for  Xhcil  bcö  ©ottc&bicuffrö  mit  ben  Blortcn  anheben,  bic 
some  weeks.  — T.  Br.  p.  239:  “Our  old  coach  bie  ©emeinbe  p fagen  hat  (ogl.  pariBh-clerk).  — 
is  laid  up,  you  know.  and  we  shall  have  one  3)  to  lead  bei  ben  Berhanblungcn  oor  ©ericht  — 
of  the  new  mastere”  — unb  ba*u  fnäter:  As  E.  had  Leading  cocnsbi..  T.  O.  F.  III,  p.  119:  the  Solicitor 
said,  the  regulär  master  of  tne  form  was  unwell.  j General  ...  had  been  retained  as  leading  counsel 

— 11)  to  lat  one’s  hand  opon  in  ganz  ähnlicher  Beb.  roic  for  the  prosecution;  f.  unter  junior.  — 4)  to  lead  a 
to  pnt  one’s  Unser  unon . . . CJ>.  S.  I, p.  296 : if  a clue  to  ! bear,  Gtjichrr  fein.  Thackeray1  Virghtiant  IV,  p.  145 : 
the  position  of  the  Alyrtle  Room  existed  any  where,  to  lead  a bear,  as  I did,  was  no  verv  pleasant 
Andrew  Treverton  was  the  man  to  lay  his  hand  on  business  to  be  sure.  — ib.  p.  184:  did  1 not  long 
it:  eö  alöbalb  feftjufteUen.  — 12)  E.  B.  S.  p.  231:  May  to  be  bear-leading  again?  ~ 6)  to  lead  a lady  oct, 
l»e  he’ll  lat  it  tu  heart,  ju  ^erjen  nehmen.  — ; »um  Xanj  aufforbern.  R.  I*.  L.  p.  237:  the  stähle* 
0«hr  acroöhnlich  ift  bie  Berroechölung  mit  to  lie,  roic  r»oy,  leading  out  one  of  the  nou^emaids.  — to 
C.  Beüj  Shirley  II,  p.  300:  the  ruffians  have  laid!  lead  off,  bei  ber  Ghainc  Xnglaife  ber  DuabriQe  bie 
in  wait  for  him.  — D.  Gr.  E.  I , p.  37 : a bit  of ! $amc  nach  ber  anbmt  Seite  htnüberführen.  D.  L. 
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I).  I,  p.  105:  it  took  him  a matter  of  ten  weeks 
to  set  to  his  creditors,  lead  off,  tum  the  Commis- 
sioners,  and  right  and  left  hack  to  bis  Professional 
pursuits.  (Gd  ift  »om  Hcrfaprcn  gegen  einen  Zany 
mciftcr  im  bk  Siebe,  unb  barum  fuib 

bic  5luöbrfldc  set,  lead,  turn,  right  and  left  hack 
»on  ber  CuabriUe  genommen.)  — Leading  «ikstion, 
L. : „Hauptfrage",  falfd).  to  put  leading  questions 
beifit,  bic  fragen  fo  ftellen,  bah  bem  gefragten  bic 
Äntioort  bamit  in  ben  Vtunb  gelegt  rairb;  »or  <$c* 
liebt  eine  oft  »crurtbeilte  unb  ftetö  »on  feuern  an* 
gewanbte  ^Jrajis.  W.:  a question  so  put  as  to 
suggest  the  answer.  — C.  A.  D.  p.  20 : 1 cannot 
call  to  mind  even  a single  instance  in  which  lead- 
ing questions  ( as  the  lawyers  call  them ) on  my . 
part,  addressed  to  a sitter,  ever  produced  any 
result  worth  recording.  — Tb.  V.  F.  II,  p.  20:  j 
the  disciple  of  Dr.  R.  put  one  or  two  leading 
Professional  questions  to  Amelia.  — D.  P.  C.  1,  j 
p.  362:  Mr.  Nupkins  cut  the  matter  short  hy  put- 1 
ting  leading  questions  to  Grummer,  which  Li  rum- 1 
iner  answered  as  nearlv  in  the  affirmative  as  hc  I 
could. 

Lead,  *.  (tib)  1)  in  ber  ©vraepe  bcö  Sport:  bao  i 
Horanfcin,  bic  <yflprung  eines  ^Jfcrbcs  im  Stcnnen;1 
baoon  übertragen  T.  O.  F.  II,  p.  121:  l lost  the 
run , and  had  to  see  Harriet  Tristram  go  away 
with  the  best  lead  any  one  has  had  to  a fast 
thing.  — 2)  ftüprung  beim  Qcfang,  Jöorfingcn;  Sw. 
G.  p.  17:  she  volunteered  to  give  us  a lead  (beim 
CAottcöbienft).  — 3)  3m  Söpift:  „3N»üe",  b.  f).  taö 
Sinfpielen  einer  ^arbc,  bamit  ber  Partner  bicfclbc 
uacpfpielt,  roclcpcs  leptcre  ‘to  return  the  lead’  pcifct; 
unterfdjieben  alfo  »on  to  follow  suit  ff.  b.  3Ü.).  M. 
G.  N.  II,  p.  71:  all  you  have  got  to  mind,  is  to 
return  your  partner’s  lead.  — 4)  (vm/o.)  M.  L.  L. 
III,  p.164:  we  went  to  a puhlic-house  where 
they  were  having  ‘a  lead',  that  is  a collection  foi 
a friend  who  is  lll,  and  the  Company  tlirow  down 
what  they  can  for  a suhscription , and  Üiey  have 
in  a fiddie  and  make  it  social.  But  it  was  not  n 
good  ‘lead’  and  poorly  attended.  — ib,:  There 
was  a ‘lead’  up  there  for  a friend. 

Lead-bob,  *.  (Ub'-Mb)  M.  L.  L.  111,  p.  14:  in 
another  part  of  the  room  huug  fishing  -lines,  and 
a badger's  skin,  and  lead-hohs  and  curious  eel- 
hooks.  — Wh.  unter  boh:  a knot  of  worms,  or  of 
rags,  on  a atring,  used  in  angling,  us  for  eels; 
formerlv,  a worm  suitahle  for  hait. 

Or  yellow  bobs,  turned  up  before  the  plow, 

Are  chiefest  haits,  with  cork  and  lead  euow.  — 
Lawson. 

Lfadenhall,  n.  (libn'*|U)  Leadenhall  Street  in 
ber  Gitt>  »on  Üonbon,  ftoriiepung  ber  £inic  Holhom- 
N ewgatc-Cheapside-Cornhilf ; oft  ermähnt,  weil  bort 
India  House  liegt,  ber  Sip  ber  oftinbiiepen  Gom* 
pagnic.  Stelle  f.  j.  Ö.  unter  nondescript. 

Leader,  *.  1)  Xer  Harriftcr,  ber  bic  Hauptgc* 
fepafte  im  Circuit  ober  in  einem  einjelncn  ^Jrojeffe  tu 
füprcn  pat  (»gL  leading  counsel  unb  junior  1.  1). 
N.  T.  I,  p.  303:  he  had  engaged  the  lead  er  of 
the  circuit  to  dofend  me.  — 2j  Äutfcpcr.  Th.  V. 
F.  I,  p.  98:  keep  the  box  for  me,  Leader!  SÖopl 
roenig  fo  gebräuchlich.  — 3)  in  Ämctifa  einer  ber 
Hcrtrauenömänncr,  welche  bic  »orbereitenben  Schritte 
für  alle  SBaplcn  ju  tbun  ba&«n.  HgL  platform. 

Lending-string,  v.  (lik'-ln*- titln*).  31m  @ängcb 
banbe  leiten.  Thackeray , Virginia**  111,  p.  173: 
A powerful  mcttlesome  young  Achilles  ought  not 
to  oe  leading-stringed  hy  women  too  much. 

Leaf,  ».  1)  Xaö  Ginfopftüd,  rooburep  ein  Xifcp 
länger  gemacht  werben  lann;  bei  anbent  bic  an  bei« 
ben  Seiten  herabhängenben  JUappen.  H.  E.  V.  p.  259: 
there  is  not  room  enough  without  the  leaf  in  the 
table.  — 2)  he  has  a leaf  (torn)  out  of  my  book, 


er  ahmt  mir  nach  ; M.  M.  Nov.  1859,  p.  16:  hc  has 
a leaf  out  of  the  same  book.  — S)  ein  alter  Äuö* 
brud  für:  Hutframpc.  Ch.  Lever,  Jack  Hintan,  v.  1, 
ch.  21:  the  leaf  (of  his  hat)  jagged  and  hroken. 

: — //.  Ainsworth : a lieaver  hat  with  a low  crown 
and  broad  leaves.  (Str.) 

Leafed,  a . Tr.  L.  B.  II,  p.  47:  a broad-leafed, 

, low-crowned,  black  felt-hat,  = broad -brimmed; 
Str.  belegt  baöfelbc  aus  Th.  C.  Grattan,  Caribert,  1. 

— 11  gl.  leaf,  *.  3. 

Leafy  whiakers,  Iraud  unb  rocicpflocüg.  C.  AI. 
Apr.  1861,  p.  397.  Hei  Dickens  üuffy  (f.  b.  Sfi.). 

Lean,  t*.  a.  to  leap  a horse , fepen  laffen.  ß. 
D.  I.  II,  p.  207:  he  had  leaped  his  horse  across 
a deep  nullah,  and  got  off  in  safety.  — Leapi.vg- 
i*o lk,  ©prinaftoef.  F.  J.  IL  p.  2Ö5 : trying  the 
merits  of  his  alpcnstock  es  a leaping-pole. 

Leap-year,  ».  M.  G.  N.  II,  p.  225:  such  tres- 
passes  on  the  privilege  of  leap-year  ...  SRan  jagt 
m Gnglanb,  am  29.  Februar  fei  c«  baö  Horrccpt  ber 
Xamcit,  ben  Herren  ben  Antrag  ;u  machen. 

Leaxe,  *.  something  gives  me  a new  lease  of 
life,  giebt  mir  ncuc4Ücbcn  (eigentlich:  »crlängcrt,  er* 
neuert  meinen  ^acHtcontraci ) ; fepr  gewöhnlich.  Tra. 
C.  S.  p.  262:  he  said  she  was  gering  him  a new 
lease  of  life.  — ib.  p.  316:  did  he  not  seem  to  take 
a new  lease  of  life,  when  etc.  — F.  J.  II.  p.  17: 
I always  run  down  here,  and  it  gives  me  a freah 
lease  df  life.  — Sehnlich  Tra.  C.  S.  p,  2b5:  John 
l'erman,  Hearing  of  his  wife  in  all  quarters,  con- 
gratulated,  fclicitated,  flattered,  took  a new  lease 
of  love  for  her.  — Scott,  Leg.  of  Montrooe , c.  13 : 
if  he  chances  to  fail,  my  lease  of  human  Service 
will  he  something  precarious. 

Least,  a.  Bttlwer , Night  a.  M.  p.  376:  least 
said  soonest  rnended,  ©prieptoort : 3*  weniger  ÜBortc, 
i befto  befjer. 

Leatner,  s.  “There  is  nothing  like  leatlier", 
! bejiept  fiep  auf  bic  lanblaufige  ©efepiepte  »on  bem 
©epufter,  ber,  aiö  co  fiep  barum  panbelte,  bic  He> 
feftigungen  ber  belagerten  ©tabt  ju  »erftärlen,  feinen 
'Artrtcl  bem  SNaurer  unb  ^immermaim  gegenüber 
mit  jenen  IDortcn  ju  bem  3wecf  empfahl.  So  in  He* 
^ug  auf  bic  Cffiperr  ber  regulären  Xruppen  gegen* 

! über  ben  ^reiwiUigcmGorpe  Time»,  Aug.  1860:  they 
i try  to  persuade  us  that  there  is  nolhing  like 
j lealher.  — M.  L.  L.  I,  p.  398:  People  says  there’s 
nothing  like  leather,  and  1 thinks  they  kre  right. 

— B.  AI.  N.  I , p.  359:  how’s  the  leather?  ein 
alter  impertinenter  ©eperj  mit  3cmanb,  bem  inan  ben 
©onntagsreiter  anfiepL  3n  fofmt  äpnlicp  bem  5lu4* 

i ruf : Xobacf!  bei  unfren  (^affenjungen.  Xcr  ©inn  bcc 
; 5rö6c  *ft  Wf  anfepeinenb  tpcUnepmcnbc  (Srlunbigung, 
; ob  ber  Hctreffcnbc  fiep  bic  HÄyi  (leather)  burepae* 

! ritten  pabc.  — Leather  and  prunella  , C.  A.  ll, 
i p.  171:  f.  prunello.  — Leathers,  Scberpofcn.  D. 
ö.  T.  p.  42:  seeing  the  new  boy  promoted  to  the 
black  stick  and  hat-hand,  while  he,  the  old  one, 
) remained  stationary  in  the  muffin-cap  and  leathers. 
i — D.  N.  T.  II,  p.  3.  — Lbathkr-uead,  ©pipnamc 
ber  ^Icnnfploanier.  Adantw  II,  p.  644.  (B.)  — 
Leather-hoise,  s.  M.  L.  L.  111,  p.  414:  l’ve  got 
tickets  for  the  ‘straw-yards’  or  the  ‘leather-houses’ 
as  some  call  them  (asylums  for  the  houseless  — 
f.  b.  2Ö.).  — Leather  gloveb.  SJafcplebeme  Hanl,; 
fepup,  jum  Unterfcpieb  »on  glaces.  1>.  Bl.  H.  IlL 
p.  158:  with  leather  gloves  and  hanting-whips  for 
the  counties,  and  kiel  gloves  and  riding*canes  for 
the  borough. 

Leave,  v.  1)  ‘to  be  left  tili  called  for*,  ouf 
Slbrefjen  = poste  restante,  aber  ntept  auf  bic  Hoft 
befepränft.  E.  B.  S.  p.327:  “A.  B.  Post-oftice, 
LiUle  Alawworm.  — To  be  left  tili  called  for”.  — 
M.  L.  L.  11,  p.  151:  l’ve  sometimes  carried  the 
(tea)  leaves  that  he  ’d  packed  in  papers,  and  put 
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into  a carpet  -bag,  where  therc  was  others,  to  a ! shoulder.  Thii  action,  imperfectly  described  io 
coffee-shop;  thcv  alwayB  had  “tili  called  for” 1 words  by  tbe  very  feeble  term  of  “over  the  left”, 
marked  on  a card  then.  — C.  M.  Nov.  1862,  p.  698.  when  perforraed  by  any  number  of  ladies  orgentle- 
D.  N.  T.  II,  p.  15.  — Schecjhoft  oon  ^crfoncn,  D.  men  who  are  accustotned  to  act  in  unison,  bas  a 
Sk.  p.  183:  & small  boy  ...  coming  up  from  school  very  graccful  and  airy  effect;  its  expression  is 
under  the  protection  of  the  guard,  and  directed  one  of  light  and  playful  Barcasm.  — M.  L.  L.  I, 
to  be  left  at  the  Cross  Keys  tili  called  for.  — D.  p.  326  f.  hook,  s.  2).  — Str.  nad)  HattiweU : over 

C.  H.  p.  24:  “I  was  to  be  left  tili  called  for”,  the  left  shoulder,  ontirely  wrong.  — Punch,  N.  824. 
said  the  Stranger,  mildlv.  — 2)  Th.  L.  W.  p.  215:  p.  161a:  a panegyric  over  tne  left  hand,  ba3 
leave  go  of  my  hand,  Io|  lo«;  f.  go,  t*.  n.  9).  — ©egcntheil  einet  Sobrebc.  (B.)  — Left-handf.r,  s. 
Leaving  shop.*  ©in  nicht  coneefftonirieö  ©fanblcihs ! ( uft'-binb-'*  )•  ©cim  frauftfampf  ein  Sdjiag  in'fl  ©e* 
gcfdjäft.  D.  M.  F.  11,  p.  212:  upon  the  sm&llest  ficht:  bie  Siechte  bient  gur  Xerfung.  M M.  Febr. 
of  small  scalea.  she  was  an  unlicensed  pawnbro-  1861,  p.  273. 

ker,  keeping  what  was  popularlv  called  a Leaving  Leg,  s.  {Säcbrrlie^e  ©rübcric  bat  ben  Of  brauch 
Shop,  by  lending  insigniheant  sums  on  insignifi-  biefe«  Sorte«  im  SRunbe  von  grauen  alä  unanftänbig 
cant  articles  of  propertv  deposited  with  her  as  gebranbmarfi;  baher  bafür  nnrrc  ©orte,  tote  limb, 
secarity.  — ib.  p.  215  (f.  unter  creature).  benderjf.  b.  äö.)  gefegt  werben,  befonber«  bi  Äme* 

Leave,  «.  by  your  leave,  tft  in  ber  ©onoerfation  ri!a.  Thackeray , Virginians  II,  p.  25:  I wonder, 
oon  gentlemen  nidhi  üblich.  ©4  ift  aber  bei  ber  nie;  are  our  women  more  virtuous  than  their  grand- 
beren  Jtlaffc  eine  höflichere  ftorm  für  „ ©orgefeben ",  1 mothers,  or  onlv  more  squeamish?  If  the  tormer, 
unb  roirb  j.  ©.  oon  ben  ©epäd trägem  auf  <Sifen=  then  Miss  Smith  of  New  York  is  ceruinly  more 
bahnen  gebraucht.  modest  than  Miss  Smith  of  London,  who  still  does 

Led-friend?  s.  roie  led-captain,  citirt  Str.  au«  not  scruple  to  say  that  übles,  pianos,  and  ani- 
8ueU:  there  is  bardly  a rieh  man  in  the  world  mais  have  legs.)  — 1)  ber  «Schaft  am  Stiefel,  unb 
who  has  not  such  a led  friend  of  small  consid-  ber  enfpredhenbe  Xh*Ü  hN  Strumpfe«  jroifchen  Änöchel 
eration.  unb  Urne.  M.  L.  L.  II,  p.  44:  boots  with  drab, 

Leeehft,  s.  (lY-6<h»)  R.  P.  I.  II,  p.  69:  Our  first  green,  plum  or  lavender-coloured  “legs”,  as  the 
breakfast  was  at  10  o’clock  — melons,  mangoes,  upper  part  of  the  boot  is  always  called  in  the 

plums,  leechas,  and  other  fruit  Xie  ftrud)t  ber  trade.  — ib.  p.  17:  The  trade  in  stocking  legs  is 

Euphoria  litchi  unb  E.  Lonaan  (auch  NepheHnm).  considerable.  ln  these  legs  the  feet  have  been 
L.  fdjretbt  Leechee,  Wb.  lichi.  cut  off,  further  darning  heilig  impossible,  and  the 

Leek,  #.  Sl.  Sei  ben  Sdjornftcinfegern  ein  Glicht*  fragment  of  the  stocking  whioh  is  worth  preserv- 
Künftiger,  ber  in  ötfig  einer  ftegemafchinc  ift  unb  ing  is  sold  to  the  careful  housewives  who  attach 
fiep  auf  eigne  $anb  Arbeit  fucht.  M.  L.  L.  II,  p.  405:  to  it  & new  foot  — ib.  p.  8:  stocking- legs  for 
when  the  machines  were  introduced,  a good  mnny  the  supply  of  “jobbing  - worsted”,  and  for  re- 

peraons  who  were  able  to  “raise  the  price”  of  footing.  — 2)  a leg  = a black  leg.  L.  D.  D.  I, 

one  started  in  the  line  on  their  own  account  p.  26:  the  legs  at  Newmarket  — D.  P.  C.  II, 
These  men  have  been  called  by  the  old  hands  p.  198:  he  was  a horse-channter;  lic  is  a leg  now. 
“leeks”  or  “green  ’uns”  to  distinguish  them  from  — 81.  D.:  a disreputable  sporting  charactcr,  roo* 
the  regularly-trained  men.  — ib.  p.  425:  the  Lecks  mit  ju  Dergleichen  L.  I).  D.  II,  p.  310:  “a  Leg  is 

are  men  who  have  not  been  brought  up  to  the  the  slang  for  a betting  mau.  \Vhen  a fellow  takes 

trade  of  chimney  sweeping,  bat  have  adopted  it  up  the  Turf  as  a profession,  thev  call  him  a Leg 

as  a speculation,  and  are  so  called  from  their  — not  that  they  ’d  exactly  say  it  to  his  face!“ 

entering yreen,  or  unexperienced,  into  the  businesB.  added  he,  with  a smile  of  intensc  sarcasm.  — M. 

Leer,  auch  tranfitio  in  ber  ©ebeutung:  „feitroärtö  L.  L.  1,  p.  501:  Now  and  then  a regulär  ‘leg’, 
©liefe  werfen".  D.  Jerrold,  Men  of  Char.  I,  p.  257:  when  he  ’s  tr&velling  to  Chester,  York,  or  I)on- 
cocking  his  head,  leering  his  eye,  and  working  caster,  to  the  races,  mav  draw  other  passengers 
his  black  tongue  etc.  — Str.  glcbt  Marryat,  J.  I into  play.  — B.  aicbt:  Thackeray,  B.  of  Snobs, 
Edith. f ul,  p.  92:  leering  his  eye  at  his  falber.  c.  X.  — Lever , The  Martin  of  Cro ’ Martin  I,  6. 

Leetlc,  für  little,  um  bic  gejicrtc  fcuäfpradje  mit  — The  Dodd  Fam.  III,  53.  — 3)  leg,  bie  3äf>ia* 

gebefmtem  2aut  ju  bejeic^ncn,  roenn  man  meint:  ein  ! fät,  bie  Olcfc^icfltc^IrU  bed  ©eftenö:  the  child  feels 
llein  bi&dKn.  D.  Sk.  p.  425:  when  we  ’re  a leetlc  I his  legs,  fänat  eben  an  tu  laufen.  D.  C.  H.  p.  25: 
more  perfect  etc.  — ib.  p.  112:  sandals,  a leetle  I remarkably  beautiful  child  ...  takes  notice  in  a 
the  woree  for  wear.  — 1).  M.  F.  IV,  p.  218:  she  way  auite  wonderful!  May  seem  impossible  to 
may  be  a leetle  spoilt  by  circumstonces  etc.  — you,  Dnt  feels  his  legs  already.  — ©ebenbigfeit, 

D.  *0.  T.  p.  7:  just  a leetle  drop,  with  a little  j.  8.  beim  ftauftfampf;  T.  Br.  p.  250:  Tom  work» 
cold  water.  — ib.  p.  150:  the  poor  leetle  boy  alowly  round  for  an  opening;  ne  bas  all  the  legs, 
(foll  ^ier  972it(eib  auflbrüden).  — T.  I).  T.  I,  p.  260:  and  can  choose  his  own  time.  ®r  ifl  ein  fogen. 
take  a leetle  more  time  — (eine  Xante  fprtcbt).  > light-weight  (f.  b.  2Ö.).  — M.  M.  March  1861,  p.357: 

Left,  b.  L.  ljat  nur  „to  belicve  a person  over;  the  beggar  had  the  legs  of  me,  mar  beljenber.  — 

the  left,  einem  gar  ni<$t  glauben w.  — ‘Over  the ! to  gain  one’s  legs,  nneber  auf  bie  ©eine  lommen. 

left’  (ober  ftatt  ber  SSorte  bie  ©eberbe,  mit  bem  recb;  Xaö  ©egentbeil  R.  D.  I.  II,  p.  33:  The  infantry 
ten  Xaumen  über  bie  Iinfe  Schulter  ju  geigen)  gilt  have  not  a leg  lelt;  the  cavalry  can  barely  keep 
überhaupt  als  Negation.  — Over  the  left,  in  acon- : their  horses  off  their  knees.  — 4)  to  give  a leg; 
trarv  sense;  — a common  colloquial  expression , Sl.  D.:  to  assist,  as  when  one  mounts  a horse, 
for  disbelief  in  what  is  said,  or  a wish  that  the  baher  D.  P.  C.  I,  p.  232:  the  wall  is  very  low,  and 
opposite  may  occur.  Wb.  ©ntfprerijenb  ba«  Sl.  I). : your  servant  will  give  you  a leg  up:  auf  fich  auf* 
D.  P.  C.  II,  p.  201  (roo  Mr.  Pickwick  in’S  fttigen  laffen.  — 5)  to  put  one’s  best  leg  foremost, 

gefüngni^  Tommt  unb  fagt:  “I  am  so  wholly  igno- 1 t^.:  „gefdjroinb  gehen,  (meift  bilblid)):  energifeh  hon* 
rant  of  the  rules  of  this  place,  that  I do  not  vet  beln".  ßtn  ©ebraud},  mie  Times,  April  28,  1864: 
comprehend  you.  Can  I live  anywhere  eise?’  I if  Mr.  Newdegate  intended  to  put  the  best  leg  of 
thought  I could  not’*):  At  this  inquiry  Mr.  his  measure  foremost  etc.,  ift  rooljl  nur  bn  Sdjerg 
Martin  looked  with  a countenance  of  excessive  möglich.  — 6)  to  change  the  leg,  00m  ©ferbc:  ben 
surprise  at  his  two  friends,  and  then  eachgentle-  Schritt  roechfeln.  G.  I>.  p.  70:  the  chestnut  . . . is 
man  pointed  with  his  right  thumb  over  his  left  I in  a white  lather  of  foam , and  changes  his  leg 

so 
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twice  as  he  approaches.  2>ann  audj  »on  SRrnföeit.  läuft  (»gl.  shooter).  T.  Br.  p.  296:  how  the  Cap* 
— 7)  to  »hake  a loosc  leg , f.  »hake.  — 8)  upon  tain  stumped  the  next  man  off  a leg  - »hooter. 
one’s  leg»  = Standing  to  »peak  (Wb.).  — to  get  — Leg-sidk  ■ on  »ide;  bic  ganje  ©eite  rechte 
upon  one’s  legs,  fufj  erheben  um  ju  reben.  T.  Br.  »om  bowler.  — Leg-btimp,  baejemgc  »tump  bc4 

r.  103:  Old  Brooke  get»  on  his  leg».  — T.  I).  T.  wicket,  bem  junächft  ber  hatsm&n  ftcht,  ober  bäflbet 
, p.  88:  somc  onc  of  course  would  propose  his  bowler  hat  (f.  unter  wicket).  — Lko-rest, 

he&lth,  and  then  ...  he  would  find  himself  stand-  (ug'-a^t)  neben  leg-rester  (L.),  gcpolftcrieö  ^ufeb&nf: 
ing  on  his  legs,  with  the  room  about  liiin  going  chen,  E.  M.  F.  I,  p.  358  (»gl.  T-chair).  — Legs- 
round  and  round.  — ib.  p.  91:  when  he  was  fairly  man,  s.  Gin  Arbeiter  an  Äaggcrmafchinen,  ber  bie 
on  his  legs.  (X'odj  eben  baoon  ib.:  as  ho  essaycu  rotirenben  Cfimer  gu  bebienen  hat  M.  L.  L.  III, 
to  rise  upon  his  feet  for  the  first  time  since  he  p.  279:  Each  dredger  carries  eight  men,  the 
had  come  to  man's  eBtate  etc.).  — Xcr  Stuöbrud  master  two  engineers,  an  engincer's  assistant, 
bat  eigentlich  mol  etwas  flangartig  Scherzhaftes  ( D.  two  legsmen  (who  attend  to  the  ladders),  and  three 
Sk.  p.  147:  at  five  the  mover  of  the  Aadress  will  men  for  general  pun>oses  (ladders,  bic  GeftcUc,  an 
bc  “on  his  legs“,  as  the  newspapers  announcc  benen  bie  rotirenben  dimer  befeftigt  ftnb). 
sometimes  by  wav  of  novelty,  as  if  Speakers  were  Legacy,  ».  §n  älterer  Sprache : Gcfanbtfchaft,  Sen: 
oceasionally  in  the  habit  of  Standing  on  their  bung.  llomüits,  Agaimt  I*erU  of  Idolatry:  They 
heads),  bo*d)  wirb  er  »on  guten  SchriffftcUem  ganj  were  then  preaching  bishops,  and  more  offen  seen 
emfthaft  gebraucht.  Macaulay,  Hist  of  E.  IV,  p.279:  in  pulpit»  than  in  princea’  palaces;  more  ofteo 
Meanwhile  the  Convention  had  assembled.  Mac-  occupied  in  his  legacy  who  said,  Go  ye  into  the 
kenzie  was  on  his  legs,  and  was  p&thetic&lly  laraent-  wholc  world  and  preach  the  gospcl  to  all  men, 
ing  the  hard  condition  of  the  Estates.  — T.  W.  than  in  emb&ssagcs  and  affairs  of  princes.  — 

p.  166:  Sir  Abraham  ...  was  th&t  moment  on  Luke  XIV,  32  (Rheims):  Otherwise,  while  he  is 

his  legs  (im  Parlament).  — T.  B.  T.  p.  332 : thosc  yet  far  off,  sending  a legacy,  he  asketh  those 
immediatelv  in  his  neighhourhood  found  it  at  first  things  tbat  belong  to  peace.  — Trench,  S.  G. 
rather  difticult  to  get  him  on  his  legs.  — C.  M.  Legalist,  ».  ((V«gcM|t)  bei  Wb.:  1)  one  who  de- 
Nov.  1860,  p.  588:  a inan  thinking  on  his  legs  etc.;  sires  a strict  auherence  to  law.  — 2)  [TheoL)  One 
ber  ben  Gcbanlcn  noch  überlegt,  roäbrenb  er  fd?on  who  regards  conlormity  to  law  as  a ground  of 
beim  Sieben  ift.  — D.  Bl.  H.  11,  p.  229:  hc  (ein  salvation.  58ci  D.  Jerrold,  Mm  of  Char.  I, 

»on  ber  Gicht  Gcncfcner)  is  once  more,  in  a literal  p.  124  nur  -s  a lawyer:  Jack  could  not  silently 

no  less  than  a figurative  point  of  view,  upon  his  assent  to  the  position  of  the  legalist. 
legs.  — 9)  to  fall  on  one’s  legs,  GlÜd  haben;  einen  Legend ? e.  auch:  baS  SRotto,  baS  ffrlbgefihrci 
guten  Coup  machen  (bas  Nähere  f.  cat).  1).  L.  1).  einer  gartet  u.  bgl.  T.  D.  T.  1,  p.  265:  “Englands 
IV.  p.  282:  He  has  fallen  on  his  legs,  has  Dan.  honour”  was  tberefore  the  legend  nnder  which  he 
Whcrc  they  don’t  want  things  done,  and  find  a selectcd  to  do  battle.  — Dicken»  braucht  cd  für 
man  to  do’em,  that  man’s  off  his  legs;  but  wbere  „ütfjütfchilb,  faum  allgemeinen  Gebrauch 

. they  do  want  thingB  done,  and  find  a man  to  do  cntjprechcnb.  D.  M.  F.  II,  p.  108:  on  the  outer 

'cm,  that  man’s  on  his  legs.  — Bulwtr , Night  a.  door  appeared  the  legend:  Private.  Mr.  Eugene 
M.  p.  209:  a man  who  has  plenty  of  brains  goner-  Wrayburn.  Mr.  Mortimer  Liglitwood,  etc.  — D. 
ally  falls  on  his  legs  (lommt  nicht  ju  Schaben).  — Bl.  H.  1,  p.  179:  the  new  inscription,  Peffcr  and 
10)  35aS  SBort  hot  einen  auegcbchnten  Gebrauch  im  Snagsby,  displacing  the  time  - honoured  and  not 
Gridctfpiel.  £ie  Sejrica  fchroeigen.  9lur  Wb.  giebt  easilv  to  be  aeciphered  legend,  Peffer,  only.  — 
»crcinjclt  LEG,  v.  t,  to  strikc  in  the  leg  — used  in  ib.  III,  p.  129:  tnc  name  of  Mr.  Vholes,  prcccded 
the  game  of  cricket.  (rin  fo  fchiefer  unb  nichts*  by  the  legend  ‘Ground  Floor’. 
fagenber  Ärtifcl  wäre  befier  roeggcbliebcn.  3Rit  leg  Leger,  ledger,  «.  cartularv,  Äinhenbuih,  Sie: 
wirb  äUcS  bejcichnet,  was  »otn  jeweiligen  bowler  giftcrbuch  eines  Jllofterd;  Sterne,  Tr.  Shandy  c.  54.» 
nach  rechts,  ober  »om  batsman  am  angegriffenen  wicket  a copy  ...  my  falber  had  procurcd  out  of  the  leger- 
nach  linte  liegt,  £ahcr  hrifct  ber  Gelder , ber  hwi«  book  of  the  church  of  Rochester  (Str.). 
bem  angegriffenen  wicket  nach  ber  Seite  ;u  ftcht,  unb  Leger,  «.  eigentlich  St  Leger  Races;  ffiett* 
bie  bahnt  fliegenben  SäUc  ju  hoffen  hot.  Long  Leg  rennen  für  brcijäbnge  ^Jferbc,  bas  in  Doncaster  qc- 
(f.  ben  ^Jlaii  ju  crickct).  T.  Br.  p.  299:  Nothing  holten  mirbj  baljcr  Doncaster  Races;  f.  b.  SJ. 
but  that  turn  of  the  wrist  could  nave  saved  him, ; M.  L.  L.  1,  p.  132:  1 won  20/..  and  got  it  too,  on 
and  he  drew  it  awav  to  leg  for  a safe  onc;  b.  h*  Ai  Colonel,  when  he  won  the  Leger.  — Th.  V. 
er,  ber  batsman.  gab  bem  (»om  bowler  getoorfnen)  F.  III , p.  207:  they  talked  about  who  was  good 
Sali  burch  eine  gcfcöidtc  'ii'cnbung  beb  l>at  (f.  draw)  for  the  Leger,  and  what  they  stood  to  win  or  lose 
bic  ÜRidjhmg  naqi  Long  Leg  ju.  (Sgl.  leg-liit)  $q:  for  the  Goodwood  cup. 

her  hrifct  leg -bail  baöienigc  bail  am  angegriffenen  Leggism,  ».  (ug'-BUm).  Blackwood '»  Mag.  FL 
wicket , roclchcö  bem  bowler  recht»  liegt,  ober  bcin  p.  27 1(  blackleggism). 

ber  batsman  junächfl  ftcht  (f.  ben  fpiau  ju  cricket  Leicester,  «.  ( ii%*- 11«)  1)  Graffchaft,  Stabt,  5ya* 
unb  wicket).  T.  Br.  p.  299:  No,  but  such  a ball,  miUcmtatncn.  — 2)  ÜRifcfaung  »on  nbgefehrtem  Stra-- 
thrcc-cjuarters  length  and  coming  straight  for  his  feenfehmub  unb  anberem  2luiig.  M.  L.  L.  II,  p.  242: 
leg  bail.  — Leg-hit,  ein  Schlag  bco  batsman  gegen  this  admixture  . . . is  called  bv  the  bargemen  and 
ben  »om  bowler  geworfenen  $taU,  ber  benfelbcn  nach  contractors’  servants  at  the  wharfs  Leiccster 
ber  Dichtung  »on  lxrng  Leg,  b.  h-  «ach  rechte  hinter*  (properly  Lcesta  [Ang.  Sax.|  a load). 
wärtd  ablenft  Xtt  iöall  ift  befonberä  fchwierig  ju  Lend,  t-.  a.  Gigenthümlidj  ift  ber  Gebrauch  in 
machen.  M.  M.  Jan.  1861,  p.  203:  the  first  clean  { C.  Bell.,  Shirley,  I,  p.  52:  I bid  them  get  up  and 
leg-hit  for  four  in  your  first  match  at  Lord»  (‘for  j move  on,  or  I ’d  lend  Üicm  & lick  of  the  gig*whip; 
four’  heifet,  bab  bic  batsmeu  oier  runs  machen  Ion*  \ unb  bei  Str.  Smollett , R.  Random,  c.  27:  he  lent 
ncn.  S5gl.  Lords).  — T.  Br.  p.  303:  The  next  me  & blow  on  the  face.  — Änberd  S.  Brooks , 
ball  is  & bcautifiilly  pitchcd  ball  for  the  outer  Aspen  Court , c.  9:  the  wore  a plain  blue  cloth 
»tump,  which  the  reckless  and  unfeeling  Jack  dress,  which  lent  itself  to  her  exquisite  figure 
catche»  hold  of,  and  hita  right  round  to  leg  for  (fChmiegie). 

five,  while  the  applause  liecomes  deafening.  — J Lenpth,  s.  C.  M.  Dec.  1860,  p.  749:  if  his 
Leg-shooter,  ein  öall,  ber  nach  bem  pitch  (f.  b.  SB.)  share  in  the  particular  drama  is  contained  upon 
auf  ber  Gebe  weg  nach  bem  leg  -stump  be4  wicket  a very  small  number  of  the  copyist’t  ßlips,  or 
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ulength8M...  %lfo  Streifen  ©apier,  auf  roeldje  bie 
Solle  für  ben  einzelnen  Scbaufpieler  auägcfcbriebcn 
wirb. 

Lengthways,  adv.  (Wn»<*'-»H)  längärociä,  ber 
gänae  naef).  Str.  nach  Brees\  Wh. 

Leopold,  tu  (d'-ispöu>).  Xer  bäuftg  ( y.  ©.  D.  Sk. 1 
p.  356)  ermähnte  Prince  Leopold  ift  ber  nachmals 
jum  ÄÖnig  oon  Belgien  crroäl)ltc  ©rinj  uon  ®ad)fen: 
©oburg,  ber  bic  allgemein  geliebte  ©nnyrfe  ©bariotic, 
Tochter  Öcorg’«  IV.  ^eiratbetc , bte  aber  nacb  eins 
jähriger  6b«  ftarb. 

Lese,  v.  (ttf)  =*  to  glean  (B.  nacb  Treneh,  Study 
of  Words , Lect  IV.)  ftatt  lease,  welche«  L.  bat. 

Lessony,  a.  (tfp'-p'n-*)  fcbulmcifterlicb ; oon  Jfri. 
Gare  erfunben;  f.  u.  tcachy. 

Lest,  eonj.  farm  öftere  bloft  burdj  „fall«  etwa" 
überlebt  roerben ; ju  @runbc  liegt  bie  fluölaffung  eine« 
©JortM  ber  fturebt;  wie  D.  M.  F.  II,  p.  58:  the 
cabs ...  mustn't  leave  the  door,  but  pails  of  water 
must  be  brought  from  the  nearest  oaiting- place, 
and  cast  over  the  horses’  legs  on  the  verv  spot, 
lest  Boots  and  Brewer  should  have  instant  occa- 
tion  to  mount,  allo:  für  ben  ftatl,  bafi  u.  1.  n>.,  eig. 
au«  ©eforgnife,  bafj  fie.  — ©al.  D.  Sk.  p.  262:  and 
lest  the  two  last-mentioned  names  should  never 
havp  reached  the  ears  of  our  unenlightened  read- 
ers,  wo  can  do  no  Leiter  than  make  them  ac- 
quainted  with  the  owners  thereof. 

Let,  v.  1)  let  alose,  gefchroeigc  benn,  abgeftben 
oon  . . oulgär  Üblid),  y.  ©.  I>.  P.  C.  II,  p.  226: 
and  a wery  good  one  and  ninepence  worth  he 
used  to  cut  ...  let  alone  the  vay  he  used  to 
poke  the  fire  in  the  vinter  time.  — ■ Ib.  I,  p.  129: } 
ne’s  vurth  a Shilling  a day,  let  alone  the  arranda. 

— G.  L.  p.  123:  I wouldn’t  turn  out  a badger  to 
you,  let  alone  a man.  — I>.  M.  F.  IV,  p.  17:  my  j 
getting  out  of  my  chair  may  wakc  bim,  wlien  a 
rattling  peal  won’t;  let  alone  my  touching  ofhim. 

— T.  D.  T.  I,  p.  266:  it  may  he  douhted  whether 
there  was  in  all  Barchoßtcr  one  inhahitant  — let 1 
alone  one  elector  — so  fatuous  as  to  inppOM  etc. 1 

— M.  L.  L.  1,  p.  467:  there  ’s  no  work  lor  honest 
people,  let  alone  thieves.  — ib.  111,  p.  25:  Ile 
gets  three  Shillings  a-week;  but,  Lord,  what's 
that?  He  eats  more  than  that,  let  alone  clothes. 

— ib.  p.  28:  I can’t  bear  to  see  anv  one  want, 
let  alone  the  voung  ones.  — Th.  V.  F.  II,  p.  26: 
G.  was  not  airaid  of  any  man  alive,  let  alone  a 
Frenohman.  — let  ’em  alone!  lafc  (bi«  ©ferb«)  lau? 
ftn.  D.  P.  C.  I,  p.  319.  — Let  well  alone,  f.  well.  — 
2)  LET  flt  beScbrönft  L.  auf  ba«  Schieben.  D.N.T. 
VII,  p.  12:  1 had  a thundering  good  mind  to  let 
fly  at  hira  with  my  right  (oon  ber  gfauft).  ©benfo 
D.  Bl.  H.  II.  p.  73:  I should  have  let  fly  at  his 
head.  — Wo  : to  send  forth  or  discharge  with 
violence,  as  an  arrow  or  stone.  — 3)  let  go  or 
...  Bulwcr.  Night  a.  M.t  p.  334:  The  man,  trem- 
bling,  ...  let  go  of  his  captive  (f.  go,  v.  n.  9).  — 
4)  to  let  oft,  mietbmetfc  abtoffen.  f).  Bl.  H.  I,  10 
(Str.):  the  house  is  let  off  in  sets  of  chambers. 

Let,  8.  (irt)  ©ennietbung;  I).  Ch.  p.  44:  tili  this 
coach -house  ...  gets  a better  let,  we  live  here 
oheap. 

Letter,  *.  double  letter,  ein  Brief  mit  ©inlage. 
G.  Colman , TVays  and  Me  ans  I,  1.  — Thackrray. 
Pendtnnia  1.  (Str.)  — Bor  ©inffibrung  be«  penn'y- ; 
postage  jablt«  ieber  ©rief,  b«r  auf  «inen  ©ogen  ge* 
fcfjriebcn  war,  roar  «r  auch  noch  jo  grob,  einfache« 
©orto;  nahm  man  aber  ^voct  nod)  fo  fleine  ©ogen, 
fo  roar  ba«  doppelt«  ju  jablcn.  £ie  ©«amten  ba*1  1 
ten  f«b  burtb  Ufbung  «ine  ganj  befonber«  fteinfüblig*  ‘ 
feit  tm  ©rtennen  angeeignet  — Letter  -cup,  a.  ein 
©apicrbalter  (ein  @erätb  auf  Sdjreibtifcbfn , lofe  ©a* 
piere  oemiittelft  einer  fteber  feftjubalten ; ber  3*®^ 
tft  berfelb«  toie  beim  paper-weight).  — Leiter-lock,  | 


«.  ©udjftabcnfcblob ; «in  fünfiliebe«  ©orlegefcblofi,  roel* 
db«d  ohne  Scf)lü>jcl  babureb  gefcbloffcn  roirb,  bab  man 
gcroiffe  mit  ©ud)ftaben  ober  3*ffern  bfjiridjnete  Ib^Be 
ln  rine  folcb«  Sage  bringt,  bab  fie  ein  SÖort  ober  eine 
3abt  bilben.  Ohne  geroaltfatne  3fritörung  fönnen  fte 
nicht  geöffnet  roerben,  roenn  man  nid)t  biefelbe  Drb* 
nung  ber  Xfyeile  berftcllt.  D.  D.  M.  p.  102:  They 
(the  iron  boxe*)  are  fastened  with  letter-Iocks  . . . 
The  names  that  open  the  locks  are  . . . Masinisa 
and  Cotopaxo.  — LmT.R-sLu,  Deffnung  ju 
einem  ©rieffaften.  P. 

Lettered,  a.  bebeulet  bei  Xujeigen  oon  ©ildjcrtt, 
bab  biefelben  ben  Xitel  in  öolb  auf  bem  Äüden  ria* 
gm.  G.  L p.  48:  charming  volumes  that  are 
epeap  at  “9s.  6cL  in  cloth,  lettored”  („mit  XiteP^* 

Levant,  v.  beim  ©Jetten  ober  Spiel  betrügen  unb 
ftcb  auö  bem  Staube  machen.  Xann  überhaupt:  ficb 
baoonmacben,  „burebgeben".  Th.  Moore , Poet.  W. 
II,  p.  362  (the  Summer  Fftte): 

For  me  thou  cut’st  Fitz-Noodle  dead, 

And  1 levant  from  Lady  Jane.  — 

L.  D.  D.  II,  p.  57;  ib.  III,  p.  122.  — St.  C.  p.  15: 
I looked  round  for  my  coolie  to  get  the  spare 
gun  he  carried;  but  he  had  levantea.  — T.  B.  T. 
p.  213:  her  unfortunatc  affli--tion  precluded  ber 
from  all  hope  of  levanting  with  a lover.  — B. : 
Thaekeray , Book  of  Snob*,  p.  299.  — Str. : Mr$.  Gorey 
Castle*  in  the  Air,  c.  24  (p.  268):  of  those  with 
whom  I dined  at  . . . one  has  since  levanted,  and 
is  now  skulking  about  the  streets  of  Paris.  — H. 
Mayhew.  Wonderful  People  II,  p.  63:  she  is  most 
honouraolc  in  the  payment  of  her  debts;  she 
would  seil  her  black  Besä  sooncr  than  levant.  — 
A.  Smith,  the  PottUton  Legacy,  c.  23  (p.  229):  le- 
vanting from  lodgings  Sgl.  levanter. 

Levanter.  a.  L.:  „einer  ber  beim  SEBcttrcnncn  oer« 
Ucrt  unb  ficb  aus  bem  Staube  maebt,  ohne  feinm 
Serluft  $u  bejablen#/.  Unrocfentlicb  ift  „beim  SBetL 
rennen".  Sl.  0.:  u card-sharper  or  defaulting 
gambler,  mit  folgenber  ©emertung : A correspondent 
States  that  it  was  formerly  tne  custom  to  give 
out  to  the  creditors,  when  a person  was  in  pe- 
cuniary  difhcultics,  and  it  was  convenient  for  him 
to  keep  awav,  that  he  was  gone  to  the  East,  or 
the  Levaxt,  hence,  when  one  loses  a bet,  and  de- 
camps  without  settling,  he  is  said  to  levant. 

Leree,  s.  (in  Snglanb  Wpf-*  nach  Smart;  in 
3lmerifa  P-wi’).  „Xaö  2ct>er  am  ^ofe".  L.  3>et  Unter* 
fepieb  jroifeben  levee  unb  drawing  room  ift,  fcafc  bei 
crftcrem  nur  Herren,  bei  tepterem  Xamen  unb  öerren 
empfangen  roerben. 

Level,  8.  1)  above  the  level  of  the  sea,  über 
bem  ©tcere^fpiegel.  Str.  — 2)  Wb.:  level,  10.  a 
horizontal  gallerv  excavated  in  a mine  at  different 
depths , as  ten,  twenty,  thirty  fathoms  below  the 
adit;  alfo  ein  Stollen ;*to  drive  a level,  Str.  nach 
Watson,  A Comp,  of  Brit.  Mining , p.  5.  — Trce 
level,  eine  grabe  fimie  ober  ©bene,  mit  roelcber  in 
jebem  ©un!te  baö  ©leilotb  einen  rechten  SBinfcl  bilbet, 
ober  roelcbe  überall  ber  fläche  beö  Sßaffer«  parallel 
ift  — ber  roabre  ^orijont  (er  ift  in  ber  Xbat eine 
©um,  beren  ©Uttclpunft  baS  ©rbccntrum  bilbet), 
unterfdbltben  oon:  apparent  level,  eine  grabe  2inie 
ober  ©bene,  bie  für  irgenb  einen  ©unlt  bie  Xanaente 
ber  ©um  be«  true  level  bilbet:  ber  febeinbare 
feorijont  (er  ift  eine  wirtlich  gerabc,  bori|onta!e 
2inic  ober  ©bene).  Str.  (-Streif,  Beil.)  Wb. 

Levellers,  s.  ©leichmacher;  politijch«  ©artei  jur 
3«tt  ber  großen  ©eoolution  (L.  giebt  fpecicU  1647  an). 
3bt  ©rogramm  roar:  1)  ©nglanb  fott  oon  Oefepen, 
ni<ht  non  3Rcnfcb<n  regiert  »erben.  2)  öefepe,  Steu* 
em,  Ärieg  unb  5?riebcn  roerben  t»on  periobifcb  ge* 
wählten  ©olfioertretern  befcbloffen.  Äein  ©eto  be« 
©lonarcben.  3^^*  Äörperfcbaften  ber  ©ertretung  finb 
roünfebenäroertb.  3)  ft«bt  unter  bem  <Äe* 
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fcp.  4)  ffein  SBenfd)  borf  einen  anberen  ju  rrner  Se* 
ligion  jwingen,  bic  er  für  bir  wahre  hält.  — B.  P. 
p.  130. 

Levy,  *.  1)  D.  Sk.  p.  27 : cost  of  levy,  sheriffs 
pnundagc  etc.,  ftofken  be«  ^rehitionQmcnbntö ; f. 
distress.  — 2)  “levy  of  the  School”  ift  nach  T.  Br. 
p.  147  eine  Skrfammlung  bet  ©cbülcr,  ohne  3utfyun 
ber  Setter  gehalten,  worin  fte  übet  eigne  angelegen? 
feiten  oerhanbeln.  Sluch  levies  ber  einjelnen  Waffen 
werben  erwähnt,  ib. : u levy  of  the  Sixth  had  been 
held  on  the  suhject.  — il>.  p.  180:  Holmes  called 
a levy  of  hia  house  . ..,  made  them  a Speech  ou  the 
case  of  bullying  in  question,  and  then  gave  the 
bully  a “good  sound  thrashing*  (house  finb  bie  I 
jämmilichen  in  einem  ©ebäube,  unter  einem  ge^rer  I 
wohnenben  ©chÜlcr.  »gl.  School-house).  • 

Levv,  v.  a.  1)  Wb.:  1.  to  raise,  give  up,  or  ! 
deaist  from,  as  a siege  (Ob*.).  — Holland  y Lüy, 
p.  1178:  Euphranor  having  levied  the  Biege  from 
this  one  city,  forthwith  led  his  army  to  Dcmetrias. 
Trench  t S.  G.  — 2)  to  levy  a distress , f.  unter 
distress. 

Lewd,  a.  »on  ben  bet  L.  gegebenen  »ebeutungen 
ift  fotuol  unroiffenb ",  wie  „gottlod,  böfe"  als  ber 
älteren  Sprache  angchörig  $u  bezeichnen.  Xaüfelbc 
gilt  oon  lkwdness.  Trench  (S.  G .)  belegt  fte  mit 
»cifpiclen  bi«  auf  bie  anerfannte  SBibclüberfchung. 

Libertine,  s.  Unter  ben  Sebeutungen  bei  L.  ftebt  I 
julept  auch  «F«igeift".  ^on  QU$/  welche  bie 
urfprünglitbe  war,  hat  «ft  bie  ifpt  allein  übliche 
„ SQüftling  “ u.  bal.  entwidelt.  Libertine  bebrütete 
noch  bie  gegen  »nfang  be«  18.  Fahrhunbert«  ein 
Witglieb  einer  lebcriichen  ©eite,  bie  fi<h  non  brr  ftren* 
gen  ©laubcnenorm  loögciagt  J.  Taylor , A 

Dissuasivc  from  Popery , pt.  II , b.  I , § 2 : That 
the  Scriptures  do  not  contaiu  in  tbcm  all  things 
necessary  to  salvation,  is  the  fountain  of  many 
great  and  capital  errors;  I instance  in  the  whole  doc- 
trine  of  tho  fibertines,  familists,  quakers,  and  other 
enthusiasts,  which  issue  from  this  corruptcd  foun- 
tain. — Baxter , Catholic  Theoloyy , pt,  III,  p.  289: 
1t  is  not  to  be  denied  that  the  said  libertine  doc- • 
trines  do  more  contradict  the  doctrine  of  the  i 
Gospel,  even  Christianity  itself,  than  the  doctrines ! 
of  the  Papists  about  the  same  subjects  do.  — A 
Discount  of  JjOyomachies,  1711  : It  is  too  probable 
that  our  modern  lihertines,  deistu,  and  atheists, 
took  occasion  from  the  scandalous  contentions  of 
Christians  about  many  things,  to  dishelieve  all.  — 
Trench,  8.  G.  — In  Acts,  VI,  v.  9 ift  Libertines 
eine  bem  ©tcphami«  feinblichc  Partei  in  Ferufalem, ! 
welche  oon  $ubcn  abfiammtc,  bic  unter  »ompeju«  in 
rümifchc  ©efangenfehaft  gerätsen  unb  bann  freigelafftn 
waren. 

Liberty,  s.  1)  ^rcibejirt  innerhalb  einer  ©raf* 
fchaft.  für  welchen  befonbre  Eomtniiftoncn  oon  ^tif* 
benörichtem  ernannt  werben,  mdhrenb  fonfb  in  eine 
»cftoüung  bie  gefammten  0frieben«richicr  für  bie 
©raffchaft  begriffen  werten,  fo  ba&  jeber  berfelben  in 
ber  ganjen  ©raffchaft  fungiren  lann.  Xadfelbc  gilt 
für  bic  fogenannten  Couuties  corporate,  welche  für 
fleh  fclbft  ©raffchaften  bitten.  Y.  Z.  IX,  1.  — »gl. 
franchise.  — 2)  Libkrtie.%  ein  jefct  oerfaOner,  ehe? 
mal«  prachtvoller  Xheil  Xublin«,  m bem  bie  burch 
franjöfifche  Emigranten  nc.dj  bem  Ebict  oon  Kante« 
cingcführte  ©eiben*  unb  2Bo£lenmanufa!tur  blühte. 
Üer  SBcrfaH  berfelben  batirt  feit  ber  franjöftfchen  unb 
ber  1 798  barauf  folgenten  iriiehen  Seoolution  ( 31  o b c n * 
berg,  3nf*l  ber  »eiligen  1,  p.  63).  M.  L L.  II, 
p.  32:  1 was  tolu  by  a gentleman,  who  between 
40  and  50  years  ago  was  familiär  with  the  Liberty 
and  poorer  partB  of  Dublin,  that  etc.  2)ie  gleiche 
Erfchcinung  wieberholt  ftch  in  fionbon  im  Tiftrift 
*oon  Bechnal  Green,  bem  Hauptquartier  ber  ©eiben* 
manufaftur  oon  Spitalfielas,  beffen  unter  tiefftem 


Jammer  feufjenbe  »eoöllerung  meiff  noch  md  bm 
alten  tarnen  unb  ber  alten  »etriebfamfeit  im  gleichen 
^rocige  ben  ©tolj  auf  bie  Xrabitionen  ihrer  »ater  be« 
wahrt.  — Liberty  men.  3Ratrofcn,  welche  bie  (fr> 
laubni^  ^aben  an’«  £anb  ju  gehen.  D.  N.  T.  VU, 
p.  53:  like  a gang  of  liberty-men  resting  thew- 
selves  on  shore. 

Library,  s.  §n  ben  cnglifchcn  »abeörtem  bat 
man  leinen  Curfaal,  ber  al«  »erfammlungdpunlt  bet 
»abcgefeUfchaft  bient  (aufeer  in  Bath,  wo  ha«  oft  cr< 
wähnte  Pump -Boom  tiefem  3^*^  entfprtcht).  ©e: 
wohnlich  aber  öffnet  ber  &ffifcer  ber  Seihbibliothcf 
bem  ^ublilunt  ein  ^laar  3«nmer,  wo  bie  älteren  2eute 
ihre  3*üuKgcn,  bic  jüngeren  ein  3«ftrumcnt  ftnben, 
oieUei^t  ein  Keine«  carpet1-  dance  hnprootfirt  wirb, 
Sotterieen  oeranftaltet  werben,  unb  fonftiger  fpärlicher 
3eitorrtrcib  ju  finben  ift.  D.  Sk.  p.  349:  they  were 
all  to  meet  again  at  the  library  in  the  eveniog. 

- - ib.  p.  277 : they  had  been  at  different  wateriiig- 

{»laces  for  four  seasons;  they  had  gambied  at 
ibraries  etc. 

License,  s.  Erlaubnis  jur  Hodjjeit  unter  Eric« 
gewiffer  gefcplicher  Formalitäten.  S(m  gewöhnlichften 
tft  ba«  special  license;  c«  biöpenfirt  oom  lircblüfeer: 
Aufgebot,  unb  jebrr,  ber  brti  Jochen  am  Orte  ge= 
wohnt  hot,  lann  baofclbe  für  3 ©utnea«  am  ©etichts* 
hofe  bcö  »ifihof«  erwerben.  (2)ie«  ift  in  Sonbon 
Doctors’  Commons.)  D.  Sk.  p.  83:  Hovr  Doctors’ 
Commons  being  f&miliar  by  name  to  every  body, 
as  the  place  where  they  grant  marri&ge-licences 
to  love-sick  couples.  — ’S.  B.  P.  I,  p.  134:  a Wed- 
ding by  special  license.  — »tel  feltner  »irb  Hi 
license  erteilt,  welche«  bic  Xrauung  im  Haufe 
ftattet;  c«  loftet  50  ©uinea«,  unb  entbinbet  guglridp 
oon  bem  3wonge  fid)  oor  12  Uhr  3Rorgen«  trauen 
ju  laffen  (bishop’s  license?).  E«  wirb  M.  t.  B, 
. 3 fälfchlich  special  lictmsc  genannt:  sball  von 
e married  in  church,  or  by  special  licence  in 
the  drawing  room?  Siegen  ber  »erpflichtung  bret 
Söochcn  am  Orte  gewohnt  ju  haben,  ogb  |.  ».  Tra. 
C.  S.  p.  206:  She  never  would  be  married  in  the 
city;  and,  as  A.  did  not  wish  her  lo  be  married 
in  her  husband's  parish  church,  there  was  no 
resource  for  it  hut  to  take  lodgings  elsewhere, 
and  let  the  voung  lady,  and  thoBe  ot  her  relations 
who  could  spare  the  time,  live  out  the  time  re- 
quired  hy  law  in  North  Street. 

Licensed  Virtoallers.  Xie  Corporation  ber  com 
ceffionirtcn  ©aftwirthe  in  fionbon.  D.  Sk.  p.  158  . 
All  public  dinners  . . . from  the  Sheriffs’  to  the 
Licenscd  Yictuallcrs’,  are  amusing  sceneB. 

Lirhway,  liehroad,  s.  Xer  Sieg,  auf  bent  eia 
Eeithnani  ju  ©rabe  getragen  wirb.  Sir.  Wb. 

Lick,  v.  „burchwammfen,  burdjprtigeln  I-;  c« 
wirb  aber  im  3fdttng«ftpl  unb  beim  Skilitär  oft  für 
„(ben  Feinb)  fchlagcn"  gebraucht,  wie  E.  A.  B.  1,  p.  17: 
to  lick  the  French.  — D.  Jcrroldy  Mm  of  Char, 
11,  p.  29:  It  is  not  so  sure  that  he  licked’ tbe 
Francois.  — M.  L.  L.  I,  p.  529:  Had  heard  of 
the  hatüe  of  Waterloo;  the  English  licked.  — ib. 
II,  p.  418:  The  costers  is  the  chaps  — the  govem- 
ment  can  do  nothink  with  them  — they  aUus 
licks  the  government.  — & licki.vo,  eine  Xratht  Prügel. 

Lick -platter,  «.  XcUerledeT;  neben  L.’i  lick- 
plate,  B.  M.  N.  II,  p.  206:  No  lick -platter,  no 
parasite,  no  toadeater  etc.  — Huch  uck-trencher, 
C.  M.  Jul.  1860.  — UCK-L'F,  s.  (Sl.)  M.  L.  II, 
p.  40:  a ‘lick -up’  is  a boot  or  shoe  re-lasted  to 
take  the  wrinkloB  out,  the  edges  of  the  soles  hav- 
ing been  rasped  and  squared,  and  then  blacked 
up  to  hide  blemishes. 

Lle,  v.  M.  M.  Jan.  1861,  p.  201:  it  did  not 
Ue  in  his  mouth  to  be  curious  on  the  subjcct  Er 
fonnte  ti  nicht  über  bie  Sippen  bringen,  banaep  pi 
fragen.  — they  lie  on  their  oars,  oon  SKatrofen  ge: 
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fagt,  wenn  fit  bic  Sluber  ntljen  laffen.  C.  A.  III, 
p.  235:  (mit  bem  gewöhnlichen  ©chntyer,  »gl.  lay) 
they  l&id  on  their  oars.  — D.  K.  1.  VII,  p.  25: 
the  boat  lies  on  her  oars.  Dann  icljr  häufig  figür* 
lieh  für  „nicht  thÄHg  fein,  auf  feinen  Sorbmen  ruhen", 

Lie,  v.  th&t  is  as  easy  as  hing,  übliche  S^ebe* 
weife.  C.  D.  S.  I,  p.  209.’ 

Lie-a-bed,  s.  (ifV-'-w*)  2angfd>lSfer.  R.  L.  L. 
p.  150:  David  was  none  of  your  lie-a-beds.  Str. 
giebt  G.  P.  R.  James,  Damley , c.  11. 

LK  a.  C.  M.  May  1661, p.  517:  Lady  Mary 
had  compared  the  round  globc  to  a mitey  cheese,  j 
and  had  as  lief  as  not  it  were  eaten:  eä’wärc  il>r 
gan»  $c$t,  roerm  . . . 

Üentnant- Governor,  Xitel  be*  oberften  Äegie* 
rungebeatnten  in  New  Brunswick,  Nova  Scotia  unb 
Prince  Edward  Island;  fie  ftchen  unter  bem  <$ou* 
»erneut  »on  Ganaba.  F.  p.  520. 

Life,  *.  1)  D.  P.  C.  II,  p.  318:  Hallo!  re- 
sponded  that  gentleman,  looking  over  the  side  of 
the  chaise  with  all  the  coolness  in  life  as  aller 
nur  möglichen  Äaltblütigfeit.  lieblich  im  Gonoerfas 
tionöton.  — 2)  a ufe,  eine  Verfichmmg,  Police, 
bei  Ecbeneocrfichcrungcn.  II.  W.  C.  I,  p.  243:  he 
renewed  two  lives  which  had  dropped.  — 31  to 
have  a life  to  spare,  eigentlich  noch  ein  Sieben,  o.  h. 
»iel  Kraft  unb  SNuth  übrig  haben.  M' ClinUxk,  Voyaae  \ 
of  the  'Fox'  in  the  Arct.  Reg.  p.  176:  we  are  ’only 
now  to  commence  the  interesting  part  of  ou*r 
voyage.  It  is  to  be  hoped  the  poor  ‘Fox'  has 
many  more  lives  to  spare.  G«  fdjroebt  etwa*  »or 
wie  “a  cat  has  nine  lives”,  f.  unter  cat.  — Li r*> 
bklt,  s.  M.  M.  June  1860,  p,  118:  Bceinga  life- 
belt  lying  under  a thwart;  ein  anberer  Äuöbrucf 
für  life-buoy  (bei  L.);  befonber*  häufig  auf  ben 
amerifanifeben  ftlufebampfböten,  wegen  ©ejahr  burdj 
bie  Snags.  G*  giebt  oerfchicbcne  Slrten,  j.  8.  folche, 
bic  wie  eine  Unterteile  angejoaen  werben,  aber  bop* 
pelt  unb  luftbicht  finb,  fo  bafj  fie  ju  Üuftfiffen  auf*  i 
geblafen  werben  fönnen ; anberc  beftehen  au*  einem  i 
bringe  mit  einer  ©tange  baran,  bie  eine  fid)  felbft 
entjiinbenbe  fiateme  trägt  — Wb.:  a Btrap  or  beit 
either  inflated  with  air,  or  fumished  with  cork, 
to  Bustain  a person  in  the  water.  — Life-rextrix, 
(K*lf*-arnt'-al<b).  Snhaberin  einer  Sebenorente.  Scott ; 
Old  Mortality  I,  c.  2 (p.  23,  Schles.):  the  quote 
of  men  whien  feil  to  the  share  of  Lady  Margaret 
Bellenden,  as  life-rentrix  of  the  barony  of  Tillic- 
tudlem  and  others.  — Life-size,  a.  in  fiebenflgröbe 
(non  Silbern).  C.  A.  I).  p.  48:  I should  not  be 
a poor  mau  if  commissions  for  life-size  portraits 
often  feil  in  my  way.  — ib.  p.  280:  Luca  Lomi 
was  standing  by  his  life-size  Statue  of  Minerva. 

Lifer,  <r.  ( int'-** ) D.  Gr.  K.  I,  p.  304:  he  was 
tried  again  for  prison  breaking,  and  got  made  a 
Lifer;  einer,  bet  ju  lebenslänglicher  Transportation 
oerurtbcilt  tft  (»ulgär).  S.  B.  P.  11,  p.  60:  if  he 
isn’t  a lifer  this  time  etc.  — I).  0.  T.  p.  347: 
he’ll  be  a lifer. 

Lift,  s.  1)  Gmc  Vorrichtung  in  Käufern,  bur<h 
welche  Vcrfonen  in  bie  oberen  ©todwerfe  beförbert 
werben,  ohne  Treppen  $u  fteigen.  D.  H.  T.  p.  14: 
mechanical  lifts  for  the  housemaids,  with  all  their 
brushes  and  brooms.  Gtn  folche*  bilbete  lange  3«! 
etne  ber  SWerfwürbigleitcn  be*  Sonboner  Goloffcum*. 
$$ebt  finb  fte  namentlich  in  ben  großen  feotel*  mit 
Über  10  ©todwerfen  nothwenbig  unb  gewöhnlich-  — 
Str.  giebt  IU.  Lond.  News.  v.  33,  p.  528:  in  this 
archway  are  two  lifta  for  the  purpose  of  raising 
material  s into  the  different  Workshops.  — 2)  to 
give  somebodr  a lift.  L.:  „Ginem  beim  Aufheben  hei*  | 
fen";  hoch  febr  gewöhnlich  auch:  Oemanben,  ben  man 
unterwegs  trifft,  auf  feinen  Stegen  mit  auffipen  laffen. 1 
B.  M.  N.  I,  p-  170:  Perhaps  we  are  going  the! 
same  wayv  and  1 can  give  you  a Uli?  — C.  I).  S.  j 


1 1,  p.  285:  he  offered  to  give  them  a lift  as  far  as 
the  next  town.  — D.  II.  T.  p.  98:  if  I find  no- 
body  on  the  road  to  give  me  a lift,  1 Bhall  walk 
the  ninc  roile  back  to-night.  — T.  Br.  p.  76:  Sho 
wrote  to  me  that  you  were  coraing  to-day,  and 
! aaked  me  to  give  you  a lift.  — E.  A.  B.  II,  p.  134: 
j getting  a lift  in  a cart.  — I).  O.  T.  p.  163:  he 
aaked  the  driver  ...,  if  he  would  give  them  a lift  as 
far  as  Islewortli.  — ib.  p.  165.  — 9luch  übertragen. 
D.  H.  T.  p.  254:  much  watching  of  Louisa,  and 
much  consequent  ohservation  of  her  impenetrable 
demeanour,  which  keenly  whetted  and  sharpened 
Mrs.  S.’b  edge,  must  have  given  her  as  it  were  a 
lift,  in  the  way  of  Inspiration.  — 3)  (Diebeü*Gant) 
bas  Gtnbrcchcn,  ©tctjlcn,  »gl.  shoplifter.  M.  L.  1«. 

III,  p.  396:  I had  a young  vornan  for  a partner 
then  . . . She  went  on  the  lilt  in  London  (L  e. 
shopping  and  stealing  from  the  oounter). 

Light,  *.  1)  in  Verbinbungcn,  wie  to  give  a light, 
to  get  a light  hrifet  e3  b ai  an  einer  anbern  flamme 
cntjünbctc  fteuer;  j.  ©.  D.  Bl.  II.  I,  p.  193:  K. 
takes  a candle,  goes  to  the  fire,  stoops  over  the 
red  embers,  and  tries  to  get  a light,  ©o  ift  to 
give  a light  ber  übliche  9(udbrud  bafür,  ba^  man  feine 
brennenbe  Gigarrc  einem  anbern  reicht,  bamit  btefer 
bic  feinige  baran  entjünbe  (5<uer  geben).  — 2)  M.  L.  L. 
II,  p.  3<fe : The  two  principles  are  surely  as  different 
as  light  and  darkness  — fo  »erfcbicben,  wie  Tag  unb 
31ac^t.  Ueblich.  — 3)  between  the  light«,  im  3roielid>t; 
übltd).  D.  B).  H.  II,  p.  19:  I was»  still  busy  be- 
tween the  lights,  singing  and  working  by  the 
window.  Sluch*.  »on  Sonnenaufgang  bi*  Untergang. 
M.  L.  L.  II,  p.  827:  In  winter  the  hours  are  gen- 
erally  “between  the  light”,  but  on  very  short, 
dark,  or  foggy  days,  lautern«  are  used.  — Licht- 
VESSEL,  j.  fieuchtfchiff  (Ärt  fchwimmenben  Zeucht* 
thwmiö,  an  SRÜnbungcn  »on  ^lüffcn  unb  ähnlichen 
Vlaben)*  C.  A.  II,  p.  47:  (if  the  boat  was  lost) 
he  would  have  been  as  completelv  isolated  from 
all  communication  with  town  or  viflage,  as  if  his 
place  of  abode  had  becn  a light-vessel. 

Light,  v.  M.  M.  Dec.  1860,  p.  103:  Taking  a 
cigar-case  out  of  his  pocket  and  lighting  up  __ 
lighting  the  eigar  (ftcuer  machen).  — to  light  some- 
bodv  out,  mit  bem  Sicht  bid  jur  Thür  begleiten.  I). 
Bl.  H.  IV,  p.  216:  Richard  lighted  Mr.  V.  out. 

Light,  a.  1)  Ligitt  ix  naxo,  »on  leicht  ju  regieren* 
ben  ^ferben,  übertragen  auf  9Rcnfchcn,  mit  benen 
leicht  umjugehen  ift.  I).  L.  D.  1,  p.  167 : this  light 
in  liand  young  Barnacle  etc.  — ib.  III,  p.  198: 
B.  could  be  light  in  hand,  or  heavy  in  hand,  ac- 
cording  to  the  customer  he  had  to  deal  with.  — ■ 
2)  Jight  of  head  ftatt  be*  fonftigen  light-headed,  ib. 

IV,  p.  182:  light  of  head  with  want  of  sleep  and 
want  of  food  ...  he  had  hoen  two  or  three  times 
conscious,  in  the  night,  of  going  astray.  — Ligut 
porter,  ein  für  Tragen  Heiner,  leichter  ©egenftänbe 
beftimmter  Diener.  D.  H.  T.  p.  133  unb  öfter.  — 
Light  weicht,  betrflgerifeh  fchle^te*  (gewicht,  f.  short. 
M.  L.  L.  I,  p.  190:  Many  of  the  carriers  give 
light  weight  to  the  extent  of  2 oz.  and  4 oz.  in 
the  pound.  — Ligbt-wejght,  s.  ogL  heavy- weight. 
1)  SRcin  fann  ^Sfcrbc  jum  Sicnnm  al*  light- weight« 
unb  al*  heavy-weight«  emfäteiben  laffen,  je  nac^bem 
üe  ficb  für  leichte  ober  fehwere  Reiter  eignen.  G.  L. 
p.  65:  how  you  do  believe  in  that  marel  l wonder 

! vou  don’t  put  her  into  some  of  the  great  Sprins 
Handicaps!  You  would  get  her  in  light,  and 
might  wiu  enough  etc.  — 2)  ^ocfeij  mit  geringem  @e* 
wicht.  G.  L.  p.  24 : light-weights,  active  and  wiry. 
— 3)  Vorer,  beffen  Vorjug  in  Vchenbigfeit  bcft:f>t 
M.  L.  L.  111,  p.  11 : The  landlord  himself  is  known 
in  pugilistic  circles  ns  one  of  the  most  skilful 
boxers  araong  what  is  termed  the  “Ught  weight«”. 
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— D.  Bl.  H.  II,  p.  200:  if  they  want  a light-weight 
to  be  throwed  for  practice,  let  ’em  (hrow  me. 

Lighter,  *.  im  Sinne  non  „ftibibud"  W.  Collm s, 
/Jide  a.  S.  2,  9:  twiiting  up  & piece  of  wastc 
paper  into  a lighter.  (Stx.)  dgl.  candle-lighter. 

Lighter,  v.  (int'*1')  (t mlg.)  bic  Sabung  aud  einem 
Saftfchiff  in  ben  ‘lighter1  bringen.  M.  L.  L.  111, 
p.  24* i:  One  lighterman,  who  is  emploved  by  the 
gas  Companies  to  “lighter11  their  coais  to  their 
various  clestinations  etc. 

Lightly  won  and  lightly  lost,  wie  gctoonnen  fo 
wrronnen.  G.  L.  p.  103.  — T.  Br.  p.  169  in  ber 
$orm : light  come,  light  go. 

..  Ligklly,  v.  a.  (ult'-i*)  im  Sinne  »on  to  speak 
lightly  of,  to  make  light  of.  James,  Arrak  Seil, 
p.  103:  there  is  something  in  majeaty,  even  whcu 
shorn  of  ita  beams,  that  is  not  to  l>e  lightlicd  by 
common  men.  (B.) 

Big-Iagger,  w.  M’L.  C.  p.  100: 

sometimes  I saw  him  lig-laggcring  with  women, 
föroaten. 

Lignite,  abjrftipifch  oon  ficinhartcm 

©ffen.  R.  I.  I,  p.  SO:  long  tables,  covered 
with  hot  joints  of  reconditc  animals,  papier  mache 
chickens,  and  lignite  vegetables. 

Lignrrition.  «.  (fl-s,a-aH$'-,n)  Dad  Sibirien.  F. 
J.  II.  p.  94:  the  emptying  of  wine-glasses  and  the 
ligurrition  of  dishrs.  (Sine  oon  bem  gelehrten  der* 
faffcr  nad)  bem  fiatetnifchen  gewagte  dilbung. 

Like,  a.  1 do  not  feel  like  . . . mir  ift  nicht  fo  | 
alö  folltc  ich  . . . K.  W.  S.  p.  266:  he  did  not  > 
fecl  like  retuming  to  his  solitary  room  with  his 
mind  unsettled  and  his  feelings  discomposed.  — i 
‘and  the  like1,  unb  begleichen  — als  ftbfcbluft  oon’ 
Äufjäblongen  fehr  gewöhnlich-  Th.  V.  F.  111,  p.  29: 
the  great  Lady  Slowbore,  the  great  Lady  Grixzle 
Macbeth  . . . and  the  like.  — Subftantiotfch  in 
like  likes  like,  Tra.  T.  M.  p.  107  (fonft  like  will 
to  like). 

Like,  adv.  Die  dolföfprachc  roenbet  bied  ©ort 
fcljr  oicl  unb  gcfdjicft  old  cnflitifdjed  Sufftr  im  Sinne 
oon  „ glcidtfam , gcrotffenna&en " an;  unb' fett  es  1L 
tum  derb.  M.  L.  L II,  p.  666:  only  for  that  Td 
nave  been  a briglit  boy  by  now,  but  they  carnied 
mc  over  like.  — ib.  III,  p.  263:  a drop*  of  good 
beer  put«  new  sap  into  a man.  It  oils  his  joints 
like.  — ih.  p.  414:  It  was  not  a h&d  housc,  but 
they  encouraged  us  like.  — I).  M.  F.  I,  p.  81: 
Harrnoo's  JaiT  — Harmony  Jail;  working  it  round 
like.  — 2)  jum  präbifatioen  Slbjeftio.  M.  L.  L III, 
p.  36:  I’m  sure  I don’t  know  why  there  aint  so 
many  (flies),  but  they  aint  so  plentiful  like.  — ib. 

F.  1Ö2:  All  our  bones  arc  looso  like.  — ib.  p.  169: 
could  not  leam  to  Spin  or  make  sash-lines^mv 
hands  was  ocker'd  (awkward)  like.  — Bulwer,  \ 
Wight  a.  M p.  420:  that  gentleman  — so  proud, 
so  well-dressed,  so  grandlike.  — 3)  jum  2tb* 
oerb.  ib.  p.  28:  It  seeroed  to  copie  to  her  all  of 
a sudden  — quito  natural  like.  — ib.  p.  71:  That 
makes  the  juveniles  laugh,  and  finishes  up  the 
whole  performance  merry  like.  — 4)  jum  Sub* 
ftontio.  ib.  p.  43:  the  window-curtains  were  always  , 
drawn , so  that  there  was  no  light  like.  — ib.  | 
p.  45:  there  are  white  btigs  — albinoes  you  may  call 
them  — freaks  of  nature  like.  — ib.  p.  76:  I get 
’em  (flgureB)  as  near  as  I can  to  the  lifo  like.  — 
Their  lordships  was  dressed  in  gold  scale-arinour 
like.  — ib.  p.  78:  it  was  piecings  of  quilting  like. 
— R.  L.  L.  p.  98:  first  we  hau  a bit  of  talk  for 
a blind  like.  — Th.  V.  F.  11,  p.  166:  They  sav 
she  was  out  of  her  mind  like  for  six  weeks  or 
mrre.  — ib.  p.  237:  1 thought  1 heard  a moan- ! 
like.  — - D.  M.  J.  p.  186:  When  I first  took  to  j 
compOBing  little  Comic-Songs  like,  and  to  singing 
them  afterwards ...  — Bulwer , Wight  a.  M.\  then 


you  cau  give  me  a kind  of  hint  like  to  find  them 
öut  — Sehr  gewöhnlich  tft  “such  like”,  bcrglctchen. 

Likeable,  a.  leiblüh,  ben  man  gern  leb 

, ben  mag.  Tkackeray , Virgmians  II,  p.  240:  Harry 
was  liked  because  he  was  likeable. 

LilLibollero  ( Lillabullero,  Ulli  burlero),  «. 
: (lU-l'-bH-li'-rc)  Gay  Partorals,  VI : 

11c*  sung  of  Taflfey  Welch  and  Sawney  Scott, 

Lillybufiero  and  the  Irish  trot.  — 

I 3«  Sterne' s Trirtram  Shandy  wirb  Uncle  Toby  oft 
Lillabullero  pfetfenb  erwähnt;  fo  Vol.  I,  c.  21:  my 
uncle  Toby  would  never  offer  to  answer  this  by 
ans  otherkind  of  argument,  than  that  of  whisd* 
ing  half  a dozen  bars  of  Lillabullero.  Gin  (maljr: 
fcheiiütch  non  Thomas  ©harton  perfafcter)  Raffen: 

[ hauer,  ber  bem  9ictional&a&  bet  Gnglänber  gegen  btc 
oon  3®  tob  II.  begünfiigten  fat^olifc^en  Sriänber 
Sluebrud  gab,  unb  balb  ju  einer  fo  aufcerorbenUicheit 
Popularität  gelangte,  bah  ©h®rt°n  fid?  rühmte  “he 
suug  u deluded  l’rince  out  of  three  Kingdoms 
with  it”.  — Macaulay , Hist,  of  £.111,  p.  241: 
From  one  end  of  England  to  the  other  all  classes 
were  constantly  singing  this  idle  rhyme.  It  was 
especially  the  delignt  of  the  English  army.  Das 
gicb  trüeft  in  breitem  irifeben  brogue  ben  Triumph 
eined  ^rlänber^  über  bie  ©cftallung  Sidjarb  Tal* 
boto,  örafen  oon  Tprconnel,  aW  ©tattbaltcr  oon 
3rlanb  auo ; bie  ©orte  Lilli  burlero,  bullen  a-la, 
roclcbf  ben  Refrain  bilben,  ftnb  angeblich  irifdj,  unb 
follcu  baä  bei  bem  großen  irifeben  ©lutbab  1641  gc* 
brauchte  ©djiboleib  getoefen  fein.  — ReUques  of  An- 
cient  Etujlush  Poetry , by  Th.  Perey  (11,  p.  300, 
Tauchn.  2(uög.);  ber  Anfang  lautet  : 

Uo!  broder  Tcaguc,  dost  hear  de  decree? 

Lilli  burlero,  bullen  a-la. 

Hat  wo  shall  have  a new  deputie, 

Lilli  burlero,  bullen  a-la. 

Lero  lero,  lilli  burlero,  lero  lero,  bullen 
a-la  — etc. 

Limited,/).  Sehr  häufig  bei  Gompagnic* firmen 
yugefeht  (abgtTürjt  lim.).  Gin  limited  Company 
tft  ein  GompagnicsGkichäft,  bei  bem  jeber  ThrUitcb- 
mer  nur  mit  einem  beftimmten,  oorhrr  contractlicb 
feftgefepten  Theil  feineö  ÖcfammtDermcigenä  haftbar 
ift ; währenb  bei  einer  unbcfchränlten  Th<itnabmc  je* 
ter  mit  feinem  ganzen  Vermögen  cintreten  muh,  taUä 
cP  jum  Goneurfe  (ommt.  — Limited  game,  ein  Spiel, 
bei  bem  ber  Ginfap  nicht  über  ober  unter  einer  be* 
ftimmten  Summe  fein  bari.  M.  M.  Nov.  1861,  p.  6. 
I bave  beeu  given  to  uuderstand  that  guinea  uu- 
limited  loo  is  a charraing  pursuit. 

Limpet,  s.  wirb  in  dergleichen  mit  derben  rote  to 
stick  oerbunben,  weil  bie  paiella  (TeDermufchcl)  ft<h 
fo  feft  an  Reifen  anfebt,  bah  man  fl«  nur  mit  ^am* 
mer  unb  SKcihel  lotrcifecn  fann.  Tra.  T.  M.  p.  287; 
I stick  to  this  busincss  like  a limpet. 

Lindley  Murray,  n.  (Unb'-i*  m«a'-a()  im  ooriqen 
^ahrhunbert  derfaffer  einer  G^rammatif  ; ber  rnglifchc 
^»einfiud.  D.  8k.  p.  298:  Mrs.  B.  with  a supreme 
contempt  for  the  memory  of  Lindlev  Murray , an- 
swered  the  various  questions  etc.;  \i.  h-  fi«  fprach 
ungrammatifalifch. 

Line,  s.  1)  L.:  „line  of  busincss,  of  trade,  Gk* 
fchöftögroctg",  (beffer:  Öefchoft).  Doch  oft  nur  line 
mit  bem  tarnen  bed  (Sefcbäftd,  wie.  he  is  in.  the 
huilding  line.  D.  Sk.  p.  262:  Mr.  C.  was  in  the 
oil  and  colour  line.  — D.  Ch.  p.  36.  a sliop  in 
the  general  line  (f.  general,  wo  mehrere  dcifpielc).  — 
D.  I\  C.  I,  p.  196:  he  had  always  been  very  much 
attached  to  the  public  line,  hatte  fid?  fe’br  ium  sie* 
ben  als  <$aftwirth  hingejogen  gefühlt  Dann,  she  had 
no  sort  of  talent  in  that  line  ($a<h)>  — 2)  Sehr 
gewöhnlich  ift  bie  debeutung;  „2ood,  (Äeichid".  Sic 
beruht  auf  Psalm  XVI,  v.  6:  the  lines  are  fallen 
unto  me  in  pleas&nt  places;  yea  I have  a goodly 
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heritage;  wo  £ut$cr,  tn  llebcrcinftimmung  mit  bcm  i 
gemeinen  Bcrftänbnife  bcr  Stelle  bei  ben  cnglifcfien  j 
StbriftficDem,  überfcfet:  2;od  £ooö  ift  mir  gefallen 
auf ’s  Sicblicbe.  So  angewenbei  G.  L.  p.  110;  ifour 
lines  hud  fallen  in  the  pleaaant  Italian  nlaces;  unb 
befonbere  häufig  ‘hard  lines’;  entroeber  felbftftänbig, 
wie  W.  Coliins,  Hide  a.  Seek  I,  p.  307:  I’m  used 
to  hard  lines.  — R.  L.  L.  p.  64:  lt  was  hard 
lines.  Ah!  But  it  is  wholesoine,  no  doubt,  like 
moBt  bitters.  — M.  L.  L.  III,  p.  151 ; it  ’s  a very  ! 
iolly  life  strolling  . . . At  times  it  ’s  hard  lines*; 
but"  for  my  part  I prefer  it  to  any  other  — ober 
mit  einem  folgcnbtn  Subjettöfafe,  wie  D.  M.  J.  p.  277. 
It  ’s  hard  lines  for  such  as  uh,  to  h&ve  to  pav  in- 
come-tax.  — T.  Br.  p.  239:  certainly  it  woula  he 
hard  lines,  if,  by  dawdling  as  much  ab  possible  j 
. . . they  could  not  Spin  out  the  lesson  so  that . . . 
(ben  rindigen  Sinn  giebt  SeSDette:  „bic  3Refef<bnur 
fiel  mir  in  lieblicher  Oegenb,  unb  b ad  Beftfetbum  ge* 
fällt  mir";]  unb  jo  giebt  Wb.  richtig:  ijke,  16  (Im: 
that  which  is  measured  by  a line  or  cord;  bounil- 
ary ; henc«,  place  of  abod’e).  — 3)  (beim  Sojen)  T. 
Br.  p.  279:  “very  good”,  said  East;  “hold  on  and  | 
hit  away,  oöly  don’t  hit  under  the  line”;  bie  Sinie, 
unter  welche  ju  fragen  nicht  erlaubt  ift;  “in  the 
wind”  (»gl.  wind).  — 4)  (beim  ^ferberennen) : to  get 
the  horses  in  line,  bie  ^ferbe  bcljufg  beb  ‘start’  in 
gerabe  Sinie  bringen.  G.  L.  d.  72:  L.  was  getting 
the  horses  in  line  to  Start  them  for  the  fanners’ 
Cup.  — 5)  (in  ber  SNarinc):  bie  ÄampfaufftcUung 
mehrerer  jufammenroirfenber  Äricggfebiffe.  Sähet  wer* 
ben  biefe  ships  of  the  line  genannt,  aud)  line-of- 
hattle  ships  (froie  Marryat,  P.  Simple  1,  16.  Str.). 
Sinienft^iffe  finb  nur  Skiffe  oon  über  70  Äönoncn; 
unb  jwar  first-rate  ships  oon  über  100,  second  rate 
oon  80  big  100  Kanonen.  Sic  flehen  im  ©egrnfafe  j 
au  ben  frei  umbcrfcgclnben  letzteren  Skiffen,  wie 
Fregatten.  — 61  (beim  Singeln):  to  give  line,  Spiel* 
raum  laffen.  Seifet  ein  gröfemr  gifcb  an,  fo  würbe 
er  leicht  bie  Scfenur  , unreifem,  wenn  man  ifen  fofort 
feerauäjöge.  SKan  läfet  i^pn  alfo  eine  Strecfe  fort* 
fcferoimnicn,  inbem  man  oon  ber  an  ber  «ngelrutbc 
angebrachten  lleinm  SJcBc  bie  Sdjnur  ablaufen  läfet, 
feiert  bann  roicber  an,  unb  roicberfeolt  bae  Spiel,  big  | 
ber  ftifcb  ermattet  ift  unb  (ich  ruhig  (jeraufljieben  läfet ; 
(is  landed).  2>er  Slnglcr  finbet  qierin  einen  befon* 
beren  Sleij  (ogl.  to  give).  Uebertragen  D.  H.  T.  p.  234, 
in  Be$ug  auf  $icbc,  bie  etngebroeben  feaben.  it  ’s 
policv  to  give  ’em  line,  fie  in  Sicherheit  ninuroiegen, 
glauben  gu  laffen,  bafe  fie  nic^t  oerfolgt  werben. 

Linen,  t*.  (Un'-,n)  mit  Seinmjeug  eugftatten;  nur 
fc$cnbaft,  f.  unter  mirror,  v. 

Linen-drnper,  *■  £ag  ©efebaft  eineg  folgen  be* 
fd)ränlt  ftcb  rnefet  auf  fictnwanb,  fonbem  umfafet  Sei* 
ben*  unb  anberc  Sdjnittroaaren,  foroie  fonftige  Üoilct* 
trngegmftänbc.  BßL  bie  Stelle  unter  cheap  shop 
unb  I).  Sk.  p.  326:  the  linendrapers  of  Hammer- 
sinith  wero  astounded  at  the  sudden  demand  for 
blue  sarccnct  ribbon,  and  long  white  gloves.  Sgl. 
haberdasher. 

Liner,  e.  L.:  „^otfetfebiff",  fo  aud)  Wb.;  liner 
ift  aber  auch  ein  ÄriegÜftfeiff,  wie  aus  Sw.  G.  p.  207 
crfitfetlUb : Fancy  the  sensations  of  a man  fighting 
his  frigate  dcsp'erately  against  overwbelming  odds, 
when  ne  sees  the  outsiae  of  a huge  ‘liner’,  with 
English  colours  at  the  main,  looming  dimly  through 
the  smoke.  — \V.  unter  2:  a »hin  of  war. 

Link,  f.  L.:  „Sr$facfcl";  bod)  ift  link  fpejiell  bcr 
9lame  für  bie  ftatfcln,  mit  benen  ftd^  ^emanb  auf  brm 
Sßege  oorlcucbtcn  läfet;  fo  efjfmalö  bei  mangelhafter 
Beleuchtung  beim  ^aefefjaufegefeen  Slbenbg.  Thackeray , 
Virginians  III , p.  1 : scarce  anv  lights  (in  the 
Streets),  save  those  carried  by  link-bovs.  — . Th. 
V.  F.  111,  p.  50:  tho  link-men  who  were’  stationed 
outsidc  the  tall  gates  of  Gaunt  House,  congratulat- 


ing  cach  person  who  issued  from  tho  gate. — ib. : 
one  of  the  many  link-bovs  outside.  — ib.  II,  p.  328: 
the  laced  lacqueys  and  link-boys  of  old  times,  who 
used  to  put  out  their  torches*  in  the  blank  iron 
extinguishers  etc.  — D.  H.  T.  p.  57:  you  were 
coming  out  of  the  Italian  Opera,  Ma’am,  in  white 
satin  and  jeweis  when  1 hadn’t  a penny  to 
buy  a link  to  light  you.  Seim  ©intreten  ber  be* 
rühmten  London  foga  Wien  ftcb  fteta  fieutc  in  ben 
3trofem  ju  biefem  ttienfte  an.  I).  C.  C.  p.  7:  people 
ran  about  with  flaring  linkB  proffering  their  8er- 
vices  to  go  before  horses  in  carriagcs,  and  conduct 
them  on  their  way.  — M.  L.  L.  HI,  p.  356:  I (an 
Omnibus  conductor)  have  always  kept  time  except 
once,  and  that  was  in  such  a fog,  that  I hld  to 
walk  by  the  horses’  heads  with  a link,  and  could 
hardly  see  my  hand  that  held  the  link. 

Lion,  *.  a lion  in  one’s  path,  ein  furchtbare*,  un* 
überfteiglicbea  ^inbemife;  biblifcfe,  nadj  Prov.  XXII, 
13:  The  slothful  man  saith,  Tnere  is  a lion  with- 
out,  I shall  be  slain  in  the  streets;  unb  XX\T, 
13 : The  slothful  man  saith,  There  is  a lion  in  the 
way;  a lion  is  in  tho  streets.  — T.  D.  T.  11, 
p.  141:  when  he  spoke  of  the  difficulties  in  his 
way,  she  twitted  him  by  being  overcome  by  straws; 
ana  told  him  that  no  one  was  worth  having  who 
was  afraid  of  every  lion  that  he  met  in  his  path.  — 
ib.  p.  104 : tho  having  done  so  might  certainly  be 
sufneient  evidence  that  he  had  overcome  one  of 
the  lions  in  his  path.  — the  lion’s  share,  ber  £5* 
roenantfeeil.  Marryat,  P.  Simple  I,  1.  (Str.) 

Lip,  s.  up  to  the  lips  in  difficulties,  bis  übet 
bic  D{ren  (eig.  oon  einem  SeTfinfenbcn). 

Lip,  t-.  L.  C.  Tr.  p.  25:  the  cup  is  lipping. 
L.  giebt  nur:  füffen  (o5a.);  boefe  Wb.:  to  touch  with 
the  lips;  to  put  the  lips  to.  2)o$  tft  ber  ©ebrauefe 
in  jener  Stelle  immerbin  fcltfam. 

Liquor,  *.  when  tne  liquor  is  in,  the  wit  is  out, 
Sj>rid)wort.  Belag  f.  u.  flatty. 

List,  v.  auch  = to  listen  to,  fomofel  v.  a.  (wie 
Shakespeare,  Hamlet , a.  I,  so.  3:  then  weigh  what 
loss  your  honor  may  sustain,  If  with  too  credent 
ear  you  list  his  songsl.  — Sher.  Khowtes,  the  Lovt- 
Chase  2,  3:  to  list  their  uni  sic.  (Str.),  al3  v.  i. 
(stand  close  and  list  to  him,  Shakesp.).  Wb. 

List,  e.  1)  Zureden.  D.  Sk.  p.  131:  (a  milk- 
woman)  with  a bit  of  list  round  each  foot  to  koep 
her  from  slipping,  bafeer  ust-shoes  (D.  L.  I).  I, 
p.  209:  a mau  ...  »at  in  an  arm-chair,  with  his 
list  shoes  on  the  mg):  aus  Xudjecfcn  geflochtene 
^audfebufee;  ib.  IV,  p.  109:  that  noble  creature  came 
into  the  dining  room  in  a flannel  gown  and  list 
shoes.  — D.  Sk.  p.  77.  — 2)  £iftc;  list  of  trains, 
aud)  im  gebrauch  nebm  time-table,  ^o^rplan. 

Litany,  a.  derjenige  2^eil  beö  moming-scrvicc 
ber  ©nglifcfjen  Ätr<he,  ber  bie  $ilfg*  unb  (Knaben* 
gebete  enthält.  $arobicm  auf  bic  Sitanei,  ben  Äatc* 
ebtömug,  bas  atbanafianifebe  ©laubengbefenntnife  mit 
fattrifebem  ^nbalt  bet  ©elegmbcü  politifeber  ober  rc* 
iigiöfer  Aufregung  bilben  einen  3rofiS  ^cr  ©ttafeen* 
literatur.  M.  L.  1*  I,  p.  262:  to  “work  a litany” 
in  the  streets  is  considered  one  of  the  higher  ex- 
ercises  of  Professional  skill  on  the  part  of  the 
patterer. 

Litigisns.  a.  THe  Bcbeutung:  „ftreitig;  worüber 
cin^rojcfe  geführt  werben  fann"  (L.)  gehört  nach  Trenek 
{8.  O.) , ber  Beif  viele  bifl  auf  Dry  den  anfüfert,  ber 
Bcraangenbeit  an. 

Litmos-piper, ».  £ac(mug*Bapicr,  um  $lüffigtciien 
auf  freie  Saure  ju  prüfen ; wäfercnb  cö  an  ftcb  blau 
ift,  wirb  t3  bur<b  bie  Säure  rotb ; taucht  man  oa3  fo 
aerötbetc  in  eine  ^Iüfftafeit , welche  «Italien  enthält, 
fo  wirb  eä  wieberum  blau. 

Little,  a.  — Little  Britain,  n.  «ebenftrafee  »on 
8t.  Martin’s-le-Grand  in  ber  ©itp  »on  £onbon.  C.  M. 
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Sept.  1861,  p.  322.  — Scott , Waverley  II,  c.  2 
(p.  16  Schles.l  unb  öfter.  — Littlk  go,  K.  J.  H. 
p.  837,  f.  u.  go,  6.  — M’L.  C.  p.  104 : ‘littlc  Sunday* 

— that’s  Monday.  Tkd  gilt  namentlich  für  Tknft* 
boten,  feie  m«n  oft  SRentagd  auegeben  läßt,  weil  bk  j 
Strenge  ber  Sonntaadfeicr  feine  Vergnügungen  ge* 
ftattet;  ogl.  ouL  — C.  D.  S.  II,  p.  74:  you  Are  80 
much  littler  than  I.  Solche  ftorm  brudrn  j,u  laf* 
fen,  gehört  ju  ben  Ungezogenheiten  ber 

Live,  v.  1)  to  live  it  down,  ein  febr  üblicher  Aud* 
bmcf  für:  Berleumbungen  unb  falfdjc  Bcfdjulbigungen, 
ftatt  eine  ärgerliche  föiberlegung  ju  oerfuchen,  burch 
fireng  rccßtfchaffcncd  Eebcn  ju  cdjanben  machen.  B. 
M.  N.  I,  p.  336:  Don’t  suppose  that  anv  mere 
scribbling  and  typework  will  suffice  to  answer  the 
Bcrihbting  and  typework  set  at  work  to  demoli&h 
you  — write  down  that  rubbish  you  can’t  — live 
jt  down  von  may.  — Taljer  ‘Live  it  down’,  Xitel 
einen  SHotnand  oon  J.  C.  Jeaflreson,  in  betn  biefe 
8h*afe  oft  roicberfehrt,  i.  8.  I,  c.  2:  My  xnother... 
used  to  say,  ‘Live  It  Down1  might  bo  fixed  as  a 
motto  to  the  story  of  every  human  life.  — ib.: 
leaving  her  huaband  to  ponder  how  sbe  and  he 
had  each  lived  their  sorrows  down.  — 2)  wk  live 

AND  MOYK  AND  RAVE  OUR  BEING , bäufigeö  Gitot  nach 

A cts  XVII,  v.  28;  Sutßcr:  leben,  weben  unb  flnb. 

— 3)  UVF.  AND  LET  uve,  fprichwörtlich  cntfprcchenb 
bem  Teutfcßen.  C.  M.  Aug.  1860.  p.  149.  — I).  Bl. 
II.  III,  p.  203.  — 4)  we  live  and  leam;  fprichwört* 
lieh  — ytiQfiaxio  dti  nolXd  duftcsäptyoc.  Ünfer  Voll 
gröber:  man  wirb  fo  alt  rote  ’ne  Äuß,  unb  lernt  im* 
mer  mehr  baju.  So  C,  A.  III,  p.  144.  — B.  M.  N. 

I,  p.  218:  we  all  lives  to  learn.  — D.  P.  C.  I, 
p.  263:  live  and  leam,  you  know. 

Live,  «.  R.  D.  L Ir  p.  312:  a sepoy  who,  with 
several  others,  was  hiding  in  a room’from  which 
they  were  only  driven  by  live  Shells;  noch  bren* 
nen’be,  nicht  frepirte  Bomben;  ogl.  live  coal  bei  L. — 
Live  salesman,  Bkhfommiffionär.  M.  L L.  II, 
p.  217:  some  of  the  most  experieneed  “live  sales- 
men” and  “dead  salesmen”  (sellers  on  commission 
of  live  and  dead  cattle). 

Lively,  a.  L.  unter  ben  anberen  Bcbeutungcn: 
„Icbenb,  lebenbig”.  Tiefe  Bebcutung  aber  gehört  ber 
älteren  Sprache  an,  wo  lively  unb  wring  ganj  gleich 
mären.  So  in  ber  autorifirten  Bibelüberfejfung  l.Petr. 

II, 4:  To  whom  coming,  as  unto  a living  stone  ... 
(Xi&ov  C«kiw),  unb  ib.  5:  Ye  also,  as  livelv  stones 
. . . (liHot  itatmi).  — Holland,  Liiy,  p.  228:  Was 
it  well  done  to  suffer  him,  imprisoned  in  chainB, 
lying  in  a dark  dungeon,  to  draw  bis  lively  breath 
at  the  pleasure  of  the  hangman  ? — Shakespeare , 
7k.  Andron.,  a.  III,  sc.  1: 

Had  I hut  seen  thy  picture  in  tliis  plight, 

It  wonld  have  madded  me;  what  sball  I do 
Now,  I hehold  thy  lively  body  so?  — 

Massinger,  The  Fatal  Dowry , a.  11,  sc.  1: 

That  his  dear  fallier  might  interment  have, 

See,  the  young  man  entered  a livelv  grave.  — 

7 VencÄ,  5.  G. 

Liver,  s.  L.:  „geber,  Sip  ber  Eiebe  unb  Seiben* 
fepaften".  Ta$u  Str.:  Jiulwer,  Money  I,  6:  (he 
had)  a kind  heart,  hut  no  liver.  — Tanacp  bidroci* 
len  bie  rechte  Seite  bezeichnet.  L.  C.  Tr.  I,  p.  111: 
she  lay  on  the  liver-side.  — D.  Gr.  E.  I,  p.  204 : 
Mr.  P.  helped  me  to  the  liver  wing  and  to  the 
best  slicc  of  tongue.  — Bei  Str. : Thaekrray , Mis- 
eeUanies  5,  193:  the  liver-wing  of  a fowl.  — ‘I  TI 
out  your  liver  out1,  gemeine  Tropung  groben  ftaffcd 
ober  3otneä.  D.  M.  F.  I,  p.  34:  (a  woman)  shriek- 
ing  most  terrifically  for  some  other  woman’s  liver. 

Livery,  s.  1)  Urfprünglkb  baö  belieferte ; baßer: 
bad  jugemeffene  Quantum  Speife  unb  Xranf  (ogl. 
livery -norse,  -stähle),  unb  fo  auch  bie  „fiioree". 
Spencer , View  of  the  State  of  Ireland:  What  livery 


is,  we  by  common  use  in  England  know  well 
enough , nämely,  that  is,  allowance  of  horse-meat, 
as  to  keep  horses  at  livery,  the  which  word,  1 
guess , is  derived  of  livering  or  delivering  forth 
J their  nightlv  food.  So  in  great  houses  the 
• livery  is  said  to  be  served  up  for  all  night.  And 
livery  is  also  the  upper  weed  which  a servant-man 
weareth,  so  called,  as  I supposc,  for  that  it  was 
delivered  and  taken  from  him  at  pleasure.  — 
Cat  fen  dich , Life  of  Cardinal  Wolsey:  The  empe- 
ror’s  ofBcers  every  night  went  through  the  town 
from  house  to  house,  whereat  any  Eoglish  genlle- 
man  did  repast  or  lodge,  and  served  their  liver- 
.ies  for  all  night;  first  the  officers  brougbt  into 
the  house  a cast  of  fine  manchet,  and  of  silver 
' two  great  pots,  with  white  wine,  and  sugar,  to 
the  weight  of  a pound  etc.  — Treneh , & G.  — 
(2)  ftür  ftommunalrocfen  ift  N BJahlbürgcrfchuft“  (bri 
I U)  int  (Sanjcn  richtig.  Tie  Gommunalrcchte  roaren 
hauptfächlich  bei  ben  Companies  (f.  b.  29.  unter  guild). 

! Livery  mar  eigentlich  ein  Slusfdjufc  beft  Company  jum 
3n)ecf*bct  Gommunalroablcn.  Ter  Slame.babcr,  bafi 
, jeber  Stabtbcjirf  eine  Starre  hatte , bie  bei  feierlichen 
@elegcnfjcitm  getragen  nmrbe.  livery- man  bafier 
I a)  ein  fol^cr  »bgeorbnetcr  („Stabtoerorbncter"  bei 
L.  leitet  irre;  biefem  ftünbe  Common  Councilman 
! näher).  — b)  ein  Kann,  bei  bem  man  Bferbe  tu 
: Stallung  unb  Bcrpflegung  einfteUL  Th.  V.  F.  II, 

| p.  3&6:  then,  she  went  to  the  livery -man  from 
; whom  she  johbed  her  carriages.  — ib".  III,  p.  58: 

! the  livery  stables  where  the  Crawleys  kept  their 
carriage  and  horses , or  rather,  where  the  livery- 
I man  kept  a carriage  and  horses  for  Mr.  and  Mrs, 

‘ C.  Terfelbe  ift  natürlich  gewöhnlich  job- master  (f. 
b.  SB.). 

Lizard,  «.  Spipnamc  ber  Bewohner  non  Sla* 
| bama.  Atlantis  II,  638. 

Lloyd,  n.  Urfprünglich  9?amc  teö  Bcfihcrs  eine« 
aroben  * Äaffcehaufeä  mit  3ieftauration  im  Sonboner 
BÖrfengcbaube ; eä  würbe  im  Anfang  bed  nongen 
i ^ah^fiunbertd  ber  ®crfammlung4ori  aller,  bie  mit 
! Berficbcrungdrocfen,  namentlich  non  Schiffen  ju  tf)un 
"batten.  Tod  Äaffeehaud  würbe  im  Berlauf  ber  3«t 
siebenfache,  bodj  ifl  cd  auch  im  neuen  Börfcngcbäubc 
beibebaltm ; unb  baran  erinnert  noch  bie  jegige  gorm 
bed  fRamcnd  Lloyd’s  (I).  Sk.  p.  357).  Gd  ift  jegt 
ein  grofeartiged  Mtitut,  in  bem  bie  genaueren  3iach* 
richten  filfcr  Schiffe  unb  Schifffahrt  non  unb  ju  allen 
| .^anbeldplftcn  ber  ©rbe  tu  finben  finb.  Gd  giebt 
I feinen  Äaufmann  oon  einiger  Bebcutung,  ber  nidjt 
| IWitglieb  oon  Lloyd’s  wäre.  Taö  ^nftitut  ftebt  un* 
j tcr  ber  Seüung  oon  9 TOitgliebem,  btc  jährlich  ge* 
' wählt  werben.  Ter  fpräfibent  ift  ftetfi  ein  h^»or* 

I ragenber  §anbeldherr  unb  Barlamentdmttglicb.  Ten 
ßintritt  erhält  man  aut  Borfchlag  oon  6 9Ritglkbcm 
i nach  Ballotaac  bed  Gommitteed  burch  3ahlun9  »on 
|25/.  unb  4 ©uinead  jährlichem  Beitrag.  — Äcufrct* 
I lieh  flrirennt  hivroon  ift,  wad  man  Lloyd’s  Register 
| of  British  and  Foreign  Shipping  nennt.  Lloyd’s 
lists,  nach  ben  amtlichen  Berichten  ber  Agenten"  ru* 
fammcngeftellt  unb  fegt  täglich  oeröff entlieht , ftnb  für 
alle  fräfen  ber  Grbe  maftgebenb.  (Tanach  haben  bann 
ber  öfterreiehiftih*  SMopb  in  Xrieft  unb  ber  norbbeulfche 
in  Bremen  ihre  fJiamen  genommen.)  Lloyd’s  alfo 
heifet  fo  nicl  wie  Ships’  ownors’  Exchange"  ( unoofl* 
ftänbtg  bei  L.L 

Load,  v.  Th.  L.  W.  p.  211:  it  is  an  intolerable 
nuisancc  to  have  to  dress  and  go  out  seven  or 
eight  miles  to  cold  entrees,  anef  loaded  claret, 
and  sweet  port.  — M.  G.  N.  I,  p.  101 : a loaded 
; bottle  of  claret.  (Bei  P.:  Thaekrray,  Titmarsh 
p.  56.)  Berfälfchter  ©ein,  nur  eine  feher|bafte  lieber* 
tragung  aud  loaded  dice.  Tie  regelmäßigen  Aud* 
brüde  flnb:  adulterated,  doctored,  drugged  unb 
hocussed  wine,  hoch  oerbinbet  fleh  mit  kptrtm  Slang* 
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SBortc  f$o n bte  SorfteDung  oon  einem  Giftbrifafc  ju 
ocrbrccherifchen  3rofrfcn. 

Loaf,  s.  1)  Burke,  Speech,  January  27,  1789:1 
but  the  Lords  of  the  household  held  a different ! 
langu&ge,  and  pursued  a different  conduct;  they 
would  stick  by  tlie  king’s  loaf  as  long  ns  a single  | 
cut  remained.  Ginc  mol  nicht  fehr  eingebürgerte  i 
$hr°fe  Jur  Bezeichnung  felbfifüchtiger  NtoHoe.  — 2)  M.  I 
L.  L.  II,  p.  267:  “because  half  a loaf  von  know,  I 
sir,  is  better  than  no  bread  at  all”  (a  proverb,  by  i 
the  way,  which  haa  wrought  no  littlc  mischief). 

Loam,  s.  Wb.:  a soil  chiefly  composed  «>f 
silicious  sand,  clay,  and  carbonate  of  lime,  with 
more  or  leBS  of  oxide  of  iron,  magnesia,  and 
various  salts,  and  also  decayed  vegetable  and 
animal  matter  etc.  Sllfo  ■>  2chm  (weites  nach 
Bieter : (Sin  mit  Cuarjfonb  gemengter  unb  burdj  i 
(SifcnoCTb  gelb  gefärbter  ihon,  welcher  jumeilen  auch 
Kalt  enthält  . . . enthält  oft  fofftle  Ueberrcftc  oorwclt* 
lieber  2l>ierc).  3lber  bo  noch  Jtham , JJiction . p.  219 
(bei  Str.)  the  soil  vrhich  is  generally  preferred  for 
cultivation  is  loam  . ..,  fo  bebrütet  loam  feftr  ge* 
roß hnl id)  nur  frruchtboben,  £umul;  E.  8.  M.  p,  23: 
that  hahit  of  looking  towards  the  monev  and  grasp- 
ing  it  with  a sense  of  fulfiUcd  effort  made  a loam 
that  was  deep  enough  for  the  seeds  of  desire. 

Loaver,  s.  money  (Sl.  D.).  — M.  L.  L. 

I,  p.  472:  they  don’t  miiid  tipping  the  loaver 
(monev). 

1/obscooRe,  bie  jmar  corrumpirte  aber  gewöhn* 
liefere  Schreibart  für  lobscourse.  ( Carr,  the  Dial. 
of  Craven,  1,  295,  — Murryat,  J.  Faithfult  p.  89, 
Str.) 

Local  Government  Act,  <$efef>  oon  1858,  wonach 
boe  tofalc  ($efunbbcitsamt  (f.  hoard  of  Health)  bie 
Boliici  über  Keller,  ©trcfcenpflafterung , @aö*  unb 
SBafferan  lagen,  ©trafienbefprengung  unb  Steinigung 
erhält:  c«  fann,  aufcer  ber  SDletropole,  ©djottUmb  unb 
^rlanb,  ba  in  Kraft  treten,  wo  baö  Nuisancc  Re- 
moval  Act  (f.  b.  ®.)  nicht  in  Kraft  ift.  Kic  Söahl  ber 
©ehörbc  gcfdjiifhi  nach  bem  Klaffcnrochlflffth  för  bie 
Ärmenpfleger.  Kit  ^often  werben  burd)  eine  nad) 
"3trt  bce  Foor  Rate’  entrichtete  Steuer  aufgebracht. 
F.  p.  325. 

Locate,  r.  L.  richtig:  „bie  ©renjen  oon  Sänbc* 
teien  aufimeffen  unb  beftimmen";  oon  ben  (rngläm 
bern  fehr  oft  mit  fomifdjem  Bcigefdjmacf  gebraucht, 
toie  F.  J.  H.  p.  35:  but  she  was  already  “of  a 
certain  age”,  and  despairing  of  a lover,  accepted 
the  good  old  countrv  oquire,  and  was  looated  for 
the  rest  of  her  life  äs  mistress  of  Lonslead  Abbey. 

Lockit,  ».  (iöf'-lt),  f.  unter  Pcachum. 

Lokomotive,  s.  nicht  auf  ben  Kampfwagen  be* 
fchranft;  Beförberungomittel  überhaupt.  R.  1).  1.  II, 
p.  385:  As  Captain  F.  collected  150  elephants,  it 
was  arranged  that  one  half  of  the  force  should 
be  mounted  — five  on  each  of  these  unwieldy 
locomotives. 

Lode,  8.  (leb)  — ditch,  drain,  Str.  — a cut  or 
reach  of  water,  — “down  that  dark,  long  lode  . . . 
he  and  his  brother  skated  home  in  triumph”.  C. 
Kinasley.  VYb. 

Lodge-keeper,  s.  Pförtner,  S.  Warren,  Ten 
TKous.  a.  Y.  I,  c.  8.  (Str.)  Namentlich  bic  Kicncr, 
bie  an  Gingängen  hrrrfchoftlidjer  ©arlti  wohnen,  unb 
bie  Xhorc  bewachen. 

Lodging,  s.  to  live  in  lodgings  = in  »partments 
(f.  b.  SB.).  Tra.  C.  8.  p.  213:  They  were  living  in 
the  lodgings  from  which  Ruby  had  been  married; 
in  different  and  less  expensive  rooms,  it  is  tme, 
but  still  in  lodgings  . . . Life  in  lodgings , at  the 
best  of  times,  is  not  a peculiarlv  exhilarating  state 
of  existence  etc.  — D.  Bl.  H.  fl,  p.  23:  My  guar- 
dian  told  me  that  if  Richard  were  to  settle  down 
at  Mr.  K.  s he  would  take  some  apartments  or 


chambers,  whero  we,  too,  could  occasionally  stay 
for  a few  days  ...  The  discussions  ended  in  our 
hiring  for  him,  by  the  month,  a neat  litile  fur- 
nislicd  lodging  etc. 

Loft,  v.  (i&ft).  W.  Scott . Waverley t I,  c.  19 
(p.  166,  Schl.):  a high  rude-looking  squarc  tower, 
with  the  addition  of  a lofted  house,  that  is,  a 
building  of  two  stories. 

Loggerhead,  s.  L.:  „to  go  (fall)  to  loggerheads, 
ftch  raufen,  balgen".  2luch : to  be  at  loggerheads.  D. 
I).  M.  p.  70:  throughout  the  meal,  these  two 
gentlemen  were  continuallv  at  loggerheads. 

Logic,  a.  a logie  is  a nt  of  hollowed-out  pewter 
polished  in  various  concavities,  and  called,  in  the 
terms  of  theatrical  jewellery,  a logie.  (B.)  — Locir., 
theatrical  jewellery,  made  mostly  of  nnc.  — Sl.  D. 

Lola  Montez,  ’s.  (ic'-u  --  Old  Tom, 

ginger,  lemon,  and  hot  water.  ( Austr . SL)  F.  S. 
L n.  63. 

Lollipop , s.  ((«['•tl-bbb ).  A kind  of  sugar  con- 
fectionery  which  dissolves  easily  in  the  mouth 
(t'M^or).  Wb.  — a coarse  sweet  meat,  made  of 
treacle,  butter,  and  flour  (Hailiw.).  Str.  — Di.  C. 
p.  42:  the  pallid  countenance  . . . indicated  too 
surely  the  irreclaimable  and  hopeless  votary  of 
lollvpop  — the  opium  eater  of  school-boys. 

Lollop,  v . (tu'-Ub)  baumeln,  fcblaff  l;eruntcrbängen. 
M.  L.  L.  I,  p.  31 : so  he  (the  costermonger)  drop- 
ped  all  notion  of  doing  busincss,  and  with  help 
got  the  poor  dead  thmg  (his  ass)  into  his  cart; 
its  head  lolloping  over  the  end  of  the  cart.  — 
— Wb.:  to  move  heavilv;  ber  jweiten  Scbeutung 
bei  if|m  “to  lounge”  entfprec^fnb  L.  „b«um* 
lungern,  faullenjen“. 

Lombard  Street,  (mbT-o1**  ober  (Äm'-b‘»b)  Strafe 
in  ber  Gitp  bidjt  an  ber  ©anl  unb  ©örfe,  berühmt 
weil  fic^  ^icr  ber  ganje  ungeheure  Gclboertehr  coneen* 
trirt.  Murray , Jjmdon  as  it  is  (1860)  p.  XIV:  ln  Lom- 
bard-Street  the  money  power  is  enthroned.  Ker 
Name  rüffrt  nod)  oon’  ber  lombarbifcbm  Colonie, 
welche  ft<h  hier  nicberlie^  unb  juerft  baö  ©elbwechfel» 
unb  ^ifanbleihgefcfjäft  in  Bonbon  cinfüljrte.  — 
2lnbenfcn  bewahren  auch  noch  bie  brei  golbnen  Kugeln, 
(eigentlich  bas  loinbarOifchc  Wappen),  welche  als  Übs 
jeithen  ber  'fjfanblcibgcfchäfte  bienen.  D.  Jfrrold , 
Men  of  Chat.  II,  p.  84:  On  Tuesday  raoming,  the 
shopman  of  Mr.  Dobree,  pawnbroker  ...  was  con- 
siderably  astonished  ...  on  discovering  that.  the 
three  balls  suspended  over  the  shop-door  had  been 
violently  carried  off  during  the  night  ...  On  that 
very  mörning,  what  was  the  surprise  of  the  foot- 
man  of  the  Bishop  of  L— , to  find  the  Lombardy 
arms,  the  property  of  Mr.  Dobree,  pawnbroker, 
fastened  immediately  over  the  door  of  the  right 
reverend  prelate.  — SSgl.  lumher. 

London,  n.  3öaö  man  barunter  ju  oerflchen  hot, 
unb  bic  6tabtoerfaffung  f.  unter  Corporation.  — 
London  Stone.  Tra.  C.  S.  p.  219:  ein  roher  ©tein 
oon  mäßigem  Umfang,  ben  nach  ber  ©age  Jack  Cade 
berührt  hoben  foU : er  ift  beäholb  in  ber  Niaucr  oon 
St.  Swithin’g  Kirche  (bei  Cannon  Street)  lofe  in  einer 
'Art  Nifche  liegenb  auf  bewahrt  worben.  Wan  hält  ben 
Stein  für  baö  «Niüiarium,  ben  GcntraLNlcilenftcin,  oon 
! bem  au$  bie  Nömcr  bie  in  Britannien  angelegten 
I ©tragen  mähen.  — London  Univkrsjty.  ©o  nennt 
| man  eigentlich  eine  oon  ber  Negierung  fett  1837  ein* 

! gefegte  Gjaminationöbehörbe,  wel<hc  ben  ©tubirenben 
I ber  Colleges  oon  fionbon  (University  College,  King’s-, 
Stepnev-,  Highbury-,  Homerton  - College  u.  f.  w.) 
„ohne  Nücfücht  auf'Nang,  Glaubencbcfcnntnifc  ober 
Bortei"  (|um  Untcrfchieb  j.  B.  oon  D?forb  unb 
Gambribge)  bie  afabemifchen  Orabc  ertheilt.  Kiefc 
23ef)örbc  h°t  m»t  ber  Gjamination,  nicht  mit 
Unterricht  unb  Grjiehung  ju  thun.  — University  Col- 
lege würbe  1828  namentlich  burch  2orb  Brou'ghom, 

31 


LONG 


242 


LOOK 


ben  Dichter  2$oma$  Campbeü  u.  R.  begrüntet.  Die 
SRiitcl  lieferte  eine  SlftiengcfcUfchaft.  Dte  Regierung 
beteiligte  fi<h  ®iel  fpater.  Die  engftenigen  Scfiranfen, 
namentlich  in  SÖejug  auf  ba«  rcligiöfc  iBcfenntnifi,  n>ie 
fie  in  Cjforb  unb  Sambribge  befielen,  fallen  hier  fort. 
Die  Höften  finb  bcbcutenb  geringer.  Das  Gtubium 
umfafjt  alle  ftacultätcn,  aufier  Ideologie.  Die  ntebi* 
cinifdjc  ftacultät  geniefjt  befonberm  Rufe«.  Die  Sor* 
bereitung  für  ba«  tjöfjcrc  Gtubium  wirb  auf  ber 
“Junior  School”  ertbeilt.  Der  Unterricht  erftredt  fid) 
hier  aufjer  ben  flaffifchen  Sprachen  auch  ouf  Deutfeh, 
ftramöjifch,  Oefc^idjte,  (Geographie,  Riathematif,  Rto* 
ftf,  Suchbalten,  Zeichnen  unb  langen.  Da«  fonft  tn 
Gnglanb  noch  oielfach  beliebte  ptügdfpftcm  ift  nuö* 
gefcploffen.  Die  anbent  Colleges  förbern  ihre  3&3‘ 
linge  nach  ähnlichen  Spftcmen. 

Long,  a.  1)  L.  I).  D.  1,  p.  316:  is  this  the  touch 
of  a man  long  for  this  world?  ber  noch  lange  $u 
leben  hot*  — 2)  he  is  verv  long  doing  it,  er  macht 
feht  lange  babet.  — D.  CU.  p.  17:  “Richard  says, 
father  — ” Another  stoppage.  — “Richard*  ’s  a 
long  time  saying  it”,  said  Toby.  — Daneben  C. 
Bell,  Shirley  II,  p.  322:  Shc  is  long  in  coraing; 
unb  ib.  p.  283 : she  wrote  her  answer  shut 
up,  and  was  very  long  about  it.  — I.ong  Acre, 
eine  jiemlich  im  Gentrum  oon  Eonbon  jimfcpen  Oxford 
Street  unb  bem  Strand  oon  Rorboft  nach  Gübtocft  j 
laufenbe  Strafte,  in  ber  bic  renommirteften  SDagen* j 
iobrücn  finb.  T.  D.  T.  I,  p.  335:  the  unfathomablc  ! 
softness  of  that  Long-Acre  carnage.  — M.  L.  L.  I 
III,  p.  360:  we  drove  always  noblemen  or  gentle- 
men’s  old  carriages  . . . We  got  them  of  the  i 
coachmakers  in  Long  Acre,  who  took  tho  noble- 
mcn's  old  carriages,  when  thev  made  new.  — St.  | 
C.  p.  47:  carriages  for  camel  - driving  and  the 
ne  west  turn-outs  fron;  Long  Acre.  — R.  I).  I.  1, 
p.  106:  a turn-out,  worthy  of  the  best  days  of 
Long  Acre.  — Th.  V.  F.  III,  p.  170:  a smart 
chariot  which  he  and  the  major  ordered  in  the 
neighbouring  Long  Acre.  — Long  day  unb  i.ong  I 
not rs , bei  Arbeitern,  eine  Rrbeit«jcit,  welche  über 
bic  hertömmliche  Stunbcnjahl  hi«öusgcbt.  M.  L.  L. 
JI,  p.  35:  they  work  long  hours,  often  fourteen  ; 
per  day.  — ib.  p.  357 : wives,  sons.  daughters,  and 
extra  women,  all  working  ‘long  davs’  — that  is, 
labouring  from  sixteen  to  eighteen  hours  per  day. 

— ib.  p.  250:  in  the  City  the  men  have  to  work 
▼ery  long  hours,  sometimes  as  manv  as  18  hours 
a day  without  any  extra  pay.  — Daher  (ib.  p.  263) 
LoNG-noi'R  Masters  or  thosc  who  make  the  meu  I 
work  longer  than  the  usual  hours  of  labour.  — I 
Long-üay  man;  long-night  man,  8.  (Drofchfenfutfcher). ! 
M.  L.  L.  111,  p.  362:  Tho  long-day  man  is  the  | 
driver  wbo  is  supposed  to  be  driving  his  cab  the 
whole  day.  He  usually  fetchcs  his  cab  out  be- ' 
tween  9 and  10  in  tho  moming,  and  returns  at 
4 or  ß,  or  even  7 or  8,  the  next  morning ...  The 
long-night  inan  goes  out  at  6 in  the  evening  and 
returns  at  10  in  the  moming.  — (Rnfterbcm  fahren 
morning- men  oon  7 SRorgen«  bis  6 Radjmittag«,  unb 
SHORT-NiGHT  men  oon  6 Rbenb«  bis  6 SRÖtgcnö). 

— Long  Division.  Schwan  jbioifion.  D,  N.  T.  VI, 
p.  7:  1 know  nothing  of  sums  except  the  fourftrst 
rules  and  long  division.  — Long  Leg,  Long  Orr, 
Long  On,  Long  Slip,  Lono  Stop;  Ramcn  non 
ßdder»  im  Gricfet;  ihre  pläftc,  f.  Ckicket.  T.  Br. 
p.  295:  “ Htuza  for  old  Rugby!”  sings  out  Jack 
Kaggles  the  long -stop.  — Long  onus,  f.  oddß.  — 
Long  -qi'artered  , weit  auigefeftnitten , oon  Schuften. 
3ur  3*i*  <*l«  man  Danjfcftuhc  trug,  unterfd)icbe»  ftch 
tiefe  non  walking  shors  bauptjäctjlicft  babureft,  baft 
fie  faft  nur  bic  geften  bebedten,  unb  fc^r  oicl  nom 
Strumpf  feften  liefen.  I).  Sk.  p.  77  : a pair  oflong-l 
quartered  pumps.  — ib.  p.  254 : a pair  of  the  regulär 
seven-and-sixpenny,  long-quartered,  town  mades. ! 


| — the  long-room  (in  an  inn),  alter  Rame  für  ben 
I Gpeifefaal.  I).  K.  T.  II,  p.  278.  — Long-miore,  s. 
i (entftanben  aus  along  shore).  $tmnit  werben  ivlufts 
; fdjiffer  unb  ihre  Arbeiten  im  öegenfafe  ju  Gecleuten 
1 bezeichnet.  M.  L.  L.  II,  p.  336:  ship-builders,  sail- 
makers,  lighterxnen,  watermen,  and,  indeed,  almost 
all  thoae  who  arc  known  as  ’long- shoremen.  — 
ib.  111,  p.  275:  these  (wharf-labourert,  bargemen 
and  lightermen,  — steamboat-men,  pier-men,  or 
those  engaged  in  the  transit  of  passengers  along 
i the  Thames),  with  the  dock-labourers  . . . will  . . . 
i exhaust  the  subject  of  the  long -shore  labourers. 

— D.  Gr.  E.  II,  p.  172:  long-sboro  boat-builders. 
i — 1).  N.  T.  UI,  p»809:  a pack  of  long-shore  lub- 

bers.  — Long  songs.  Gin  3ro^9  ber  00,1  fcm  pat- 
terers  feilgcbotnen  Straftenlitfratur.  „Reue  Eicbtr" 
auf  langen  Papierftreifen  eins  nach  betn  anbrrn  ae* 
brudt  unb,  fo  ju  fagen,  nach  ber  GUe  nerfauft.  M. 
I*.  L.  I,  p.  235:  “Long  songs”  first  appeared  be- 
tween  nine  and  teu  years  ago.  — The  long-song 
sellers  did  not  depend  upon  patter  ...  The  vendors 
paraded  the  streets  witn  their  “three  yards  of  new 
and  populär  songB”  for  a penny  ...  The  cry  of  one 
man,  in  a sort  of  recitative  ...  was  “Three  vards 
a penny!  Bcautiful  songs!”  etc.  — a long  net  re, 
eine  gro|e  Gumme;  a long  word,  ein  grofieä,  niel 
bebeutenbeö  JLlort.  Ncver  is  a long  word,  Sprich* 
wort.  — C.  M.  Dec.  1861,  p.  686:  you  ’re  thebig- 
est  black  - guard  mv  eyes  have  secn  since  I :ve 
een  in  London,  and  that  ’s  saying  a long  word. 

— C.  A.  III,  p.  6:  **if  any  persons  under  legal  in- 
capacities  come  together,  it  is  a meretricious, 
and  not  a matrimonial  union”.  Blackstone  (au« 
bem  bie«  citirt  mar)  is  a good  one  at  long  words, 
isn’t  hc?  fiier  alfo:  fchwer  tu  fnrcchenbc  unb  ju 
oerftehenbe  Söorte.  — D.  M.  F.  IV,  p.  6 (ein  Un* 
gcbilbcter  in  9etug  auf  ba«  3Bort  mathematics):  1 
never  heerd  it  callea  that  It  ’s  a long  word  for 
it.  — B.  M.  N.  II,  p.  44:  The  lady  resuraed,  “Sav 
unsophisticated”.  — “A  tamation  long  word  , 
thought  R.  — Th.  V.  F.  111,  p.  124:  he  took  care 
to  produee  the  very  finest  yd  longest  words  of 
which  the  vocabulary  gave  nim  the  use.  — ib. 
p.  181:  old  Veal,  who  is  always  bragging  and 
using  such  long  words.  — jjn  ber  populären  ftörafe 
äußert  fidj  bic  Vorliebe  befl  Soll«  für  bie  einfplbigcn 
beutfehen  Gtämmc.  — Long  Walk,  eine  prächtige 
RUce,  welche  fchnurgrabe  burch  ben  ganzen  oon 
ffiiltbfor  geht.  Di.  C.  p.  63:  the  Long  >\alk  was 
full  of  busy  groups.  — Äomifch  angewenbet  D.  M. 
F.  I,  p.  15:  a dved  Long  Walk  up  the  top  ofber 
head.  — Ruch  fw  fd»one«  ju  Christ  Church  (Cjforb) 
gehörige«  “avenue”.  in  bem  ber  feierliche  Gpoticr* 
gang  alter  )ur  Uninerfität  (^chörenben  am  Show 
Sunday  (f.  b.  tü.)  Gtatt  finbet. 

Loo.  j«.  Loo-tabi-e,  eigentlich  etn  Gpicltifch  jmn 
loo- Spiel;  bann  überhaupt  ein  eleganter  Difch  mit 
runber  glatte  im  drawing  room,  baher  gewöhnlich  ®on 
$alijfanbcr  (f.  u.  mahogany);  auch  oon  Papier  roacho 
unb  mit  Perlmutter  eingelegt.  T.  0.  x.  I,  p.  78:  a 
rosewood  loo-tahle.  — M.  L.  L.  III,  p.  72:  the 
red  hat  of  the  Cardinal  having  a brim  as  large  as 
a loo-table.  — ib.  p.  235 : a Statement  of  a gartet- 
master  — a m&ker  of  loo-tables. 

bong,  a.  häufige  3freoiloqucnj  für:  the  long  va- 
cation,  auf  ber  Unioerfität.  F.  J.  H.  p.  183:  Ivo 
got  a magnificcnt  plan  for  the  Long.  — ib.  p.  184: 
Bix  weeks  were  to  elapse  before  the  Long  com- 
menccd.  — G.  L.  p.  15:  I often  used  to  wondor 
wliat  the  majority  of  my  contemporaries  converaed 
about,  when  in  the  l>osom  of  their  familics,  during 
the  Mong’. 

Look,  v.  1)  W.  Cottms,  No  Name:  shc  looked 
every  year  of  her  age,  fah  ganj  fo  alt  aus  wie  fir  mar. 

— to  look  one’s  seif,  gan,j  wohb  w«  gemöhns 
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lieh  auefehcn  (vgl.  to  feel  one’s  seif).  — D.  Bl.  H. 1 
Hl,  p.  27:  but  what's  the  matter,  George?  von 
. don’t  look  yourself.  — 2)  Ru  bctn  oon  L.  ongcfübr* 

* tot  ‘to  look  daggers’  (wie  T).  I*.  C.  II,  p.  107)  finfc 
ttt  ber  Ecujcit  viele  fcpcrjbafte  Variationen  gcbilbet 
worben,  namentlich  to  look  revolvers  (wie  ß.  L. 

&37:  she  used  to  look  revolvers  at  Guy);  bann] 
. P.  C.  1,  p.  74 : the  old  lady  . . . looked  earving 
knives  at  tlie  delinauent  — 1h.  L.  W.  p.  284  (oon 
einem  surgeon):  looking  black  doses  at  me.  — I). 
Jerrold , Men  of  ('har.  1,  p.  248:  we  must  content 
ourselves  with  a few  women.  all  of  whom,  curt- 
seying  and  bridling,  looked  wAlding-rings  at  M. — 
ib.  p.  252:  turning  her  head  with  extreme  dignity 
from  Nabob  to  her  husband,  she  looked  a very 
thick  volume.  — T.  C.  R.  1,  p.  183:  1 really  thought 
Mrs.  T.  would  have  looked  hira  into  the  river.  — 
Sehnlich  auch : to  look  a hole  through  a man ; unb 
to  look  it,  ganj  fo  auöfehm.  C.  Bell,  Shirley  11, 
p.  2C7 : and  lf  you  knew  how  strangely  von  worden 
it,  and  looked  it  . . . — to  look  cp,  v.  a.  ^entanb 
auffudjen,  befudjen.  D.  P.  C.  11,  p.  207:  he  used 
to  go  back  fbr  a week,  just  to  look  up  his  old 
friends.  — -to  look  oct\  fonft  auch  to  fag  out;  bad 
eigentliche  Verb  für  bie  Xhätigfcit  ber  out- Partei  im 
Grillet.  Ü.  P.  C.  I,  p.  97:  several  playere  were 
stationed,  to  ulook  out’*,  in  different  pari«  of  the 
field,  and  each  fixed  himself  into  the  proper  attitude 
by  placing  one  hand  on  each  knee,  and  stooping 
very  much  as  if  he  were  ‘making  a hack*  for  seine 
beginner  at  leap-frog.  All  the  regulär  players  do 
this  sort  of  thing ; — indeed  it’s  generally  supposed 
that  it  is  quitc  impossible  to  look  out  properly  in 
any  other  position.  — to  look  towahds,  ^nnanb 
lutrinfcn;  f.  to  take  wine,  »gL  drink.  Th.  V.  Y. 
111,  p.  71:  asked  whother  he  would  “stand**  a 
bottle  of  Champagne  for  the  Company,  he  consentcd, 
and  the  ladies  drank  to  his  ’ealth,  and  Mr.  Moss, 
in  the  most  polite  manner  “looked  towards  bim”. 

Look,  8.  1)  to  give  somebody  a look  in  - to  call 
upou  bim.  — 2)  JL.  S.  C.  11,  p.  62:  1 think  the  pio 
ture  hns  a great  look  of  you  — e^nlic^feit.  Eicht 
eben  elegant. 

Loomery,  s.  (iüw-'b-*).  Gin  Ort,  wo  fBlebcfiühle 
flehen ; als  2ccmannoicib  auch  *in  folcher,  wo  viele 
Summen  (looms)  fich  enthalten  unb  niftrn.  M'Clin-  | 
tock,  Voyage  of  the  'Fax'  p.  147  unb  161. 

Loop,  a.  1)  Xie  Schleife  an  einem  getriebenen: 
93uchftaben.  Rob  Royy  I,  c.  1 (p.  10,  Schl.): 

I wish,  by  the  wav,  you  would  write  a more  dis- 
tinct  current  hand  — draw  a score  through  the 
# tops  of  your  t’s,  and  opeu  the  loops  of  your  l’s. 
— 2)  2?ie  Strippe  am  Stiefel  (woran  man  jieht). 
I).  Sk.  p.  76 : there  were  his  fat  lege  bulging  over 
the  tops,  and  . . . fitting  them  too  tight  to  admit 
of  his  tucking  in  ihe  loops  he  had  pulled  them 
on  by. 

Loop,  t\  a.  (iüp)  mit  einer  Schleife  befoftigen,  aufs  | 
nehmen,  auffteden;  C.  1).  S.  1,  p.  26:  a curtain  is  j 
looped  up.  — Str.  führt  an:  the  sleeveB  were  so 
looped  up  at  the  shoulders,  that  they  displayed 
a very  large  portion  of  a well  rounded  arm,  £ 
Howard , Jack  a8korc , 21.  — a clerical  hat  looped 
up  at  tho  sides,  di.  Ainevorth , FUtch  of  Bacon, 
2,  1.  — to  loop  up  one’s  dress,  auffchürjen. 

Lao ii hole,  v.  (lüv'.&ci)  mit  6<hicfefd)  arten  oerfeben. : 
R.  D.  I.  I,  p.  292 : Our  men  had  loopholed  the  ■ 

fiark-wal),  and  were  roaintuining  a constam  fusil- 
ade  on  the  houses.  L.  giebt  mit  W.  unb  Wb.  nur 
boS  part.  n(S  a. 

Loose,  a.  allein  unb  in  ÜBcrbinbung  mit  to  let, 
to  turn,  to  run  fefir  oft:  frei,  gclöft  oon  ben  gewöhn* 
liehen  Vantcn  be»  gebenfi,  bes  (^efchäfteö,  bet  Familie, 
bed  Oefeftee  u.  bgl.,  namentlich  mit  bem  Ruf  ab  ‘upon 
(about)  tne  world’  — „ohne  Vefchüftigung“  TT  B.  T.  | 


p.  67:  she  had  thoroughly  succeeded  in  spoiling 
her  brother,  and  turning  him  loose  upon  the  world 
an  idle  man  without  profession.  — E.  M.  F.  1, 
p.  14:  1 shall  let  him  run  loose  for  a quarter 
(einen  Jtnabeu,  ehe  er  in  ^lenfion  gebracht  wirb).  — 
„ohne  Stnhalt  unb  §eimat",  T.  B.  T.  p.  140:  If  you 
don't  take  care,  you  will  find  yourself  loose  upon 
the  world  without  even  a hotisc  over  your  head. 

— Th.  Hook,  Gilb.  Gttrney,  c.  1 (bei  Str.):  gentle- 
men  loose  upon  town.  — * „ohne  Äuffictit  unb  Vct* 
forgung",  oon  ftinbem.  1).  P.  C.  I,  p.  270:  unfor- 
tunate  foundlings,  drprived  of  their  natural  nghts, 
cast  loose  upon  the  world.  — M.  L.  L.  1,  p.  106: 
children  brought  up  amid  the  influence  of  such 
scencs  — with  parents  starving  one  week , and 
drunk  all  the  next  — tumed  loose  into  the  streets 
as  soon  as  they  are  old  enough  to  run  alone.  — 
ib.  111,  p.  206:’  Well,  sir,  there  was  I,  a boy  of 
thjrteen,  friendless,  houseless.  untaught,  and 
without  any  means  of  getting  a living  — loose  in 
the  streets  of  London.  — „limcnlofi",  junücfjfl  oon 
Iberen ; Bultver,  Aioht  a.  M.  p.  28 : dogs  straying 
loose  about  the  town  (hier  auf  JRmfcfjcn  übertragen]. 

— D.  I*.  C.  I,  p.  70  oon  einem  fßferbc:  he  had  cal« 

culaied  the  probable  amount  of  the  expense  he 
would  incur  by  cutting  his  throat;  and  now  the 
temptation  to  destroy  him,  or  to  cast  him  loose 
upon  the  world,  rushed  upon  his  mind  with  ten- 
fold  force.  — Scheqhoft  oon  einem  SRcnfcfjcn  Sw. 
G.  p.  30:  that  tremendous  philosopher,  supposing 
that  he  w?re  turned  loose  among  a hevy  oi  per- 
fectly  well  cducated  women  etc.  — D.  Jerrold,  Men 
of  Char.  II,  p.  161:  You  have  inoculated  forty 
thousand  people  with  the  divine  virue  of  your 
Hamlet,  and  sent  them  loose  upon  society  to  spread 
your  reputation.  — Son  ©ebönlen,  bte  man  m bie 
£lcit  fefet.  M.  i.  B.  p.  371:  there  is  an  idea  run- 
ning  loose  about  tho  world  that  etc.  — $n  ber 
moralifchen  Vebcutung  „locfer"  ift  *a  loose  fish*  üb- 
lich. Thackeray , II,  n.55:  our  Virginian 

lived  amongst  the  rcvellers,  and  swam  and  sported 
in  the  same  water«  wiüi  the  loose  fish.  — to  be 
at  a loose  eni),  müfcig  gehen  (fo  beffer  als  „fehr  faul 
fein"  bei  L.,  ber  unrichtig  Areh.  jufebt).  M.  L.  L. 
II,  p.  55:  the  bird-catchers,  when  young  ...  were 
those  who  “liked  to  be  aller  a loose  eud”,  first 
catcbing  their  birds,  as  a sort  of  sporting  business 
etc.  — W.:  at  looee  ende,  having  no  regulär  em- 
ploymcnt.  (Wb.  bagegen:  not  in  order,  in  con- 
fusion  ete).  — to  shake  a loose  leg,  f.  unter  shake. 

— I.oosk  box,  *.  Gin  transportabler  ^IfcrbeftaU,  b.  h> 
ein  ©eftcll  ober  Vehältnife  mit  Ärippe  unb  allem  was 
fonft  tut  Veguemliifileit  beä  ^Sferbes  gehört,  baö  man, 
wo  ber  Stallraum  nidjt  auoreicht,  an  irgenb  einem 
fonft  nicht  al4  6taU  bienenben  Orte  jeitroeife  auf* 
fchlägt.  1>.  Bl.  II.  1,  p.  116:  the  pony  in  the  loose 
box  in  the  corner. 

Loosener,  «.  (iu4'-*n-‘r)  fiaprmittel,  ala  fädbfifche« 
5lequioalent  für  bas  übliche  laxative  gcbilbet  bei  Stern«, 
Trietr.  Shandy  9t  c.  19(?):  love  wrought  neither 
as  an  astringent  or  a looscner.  (B.) 

Loot,  v.  Hut)  plünbern  (im  ffriege),  inbifd).  St  C. 
p.  48:  for  downright  looting  commend  me  to  the 
hirsute  Sikh.  — M.  M.  May,  1861,  p.  67.  — Wb. 

Loot,  s.  (tut)  Vcute  (inbifep).  R.  D.  I.  I,  p.  317: 
a small  bit  of  loot  of  very  little  value.  — ib.  p.  330: 
soldiers  laden  with  loot  or  plunder.  — ib.  11,  p.  39: 
a fine  piece  of  loot  helonging  to  one  of  our  of- 
ficers.  — ib.  p.  79:  a long  train  of  cars,  filled 
with  loot.  — ib.  p.  331 : our  loot  consists  of  some 
atta  and  rice.  — ib.  p.  340;  the  race  is  sncklcd 
on  loot 

Looter,  «.  (tüt'-1*)  ^lünbcrcr.  R.  D.  I.  II,  p.  340: 
Those  ins&tiable  “looters”,  men,  women  and  chib 
dren,  all  are  at  it 
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Loppy,  a.  (iä*’.*1!  bängenb,  Üppig;  & smcared 
and  loonpy  sbirt-collar  gcebt  Str.  aüß  S.  Brooks , 
Aspen  Court , c.  27. 

Lor,  mterj.  (n«j  D.  Sk.  p.  285:  he  merely  ejacu- 
lated  the  monosyllable  “Lor!”  — ©onft  läw,  lawk 
(f.  b.  28.)  nuö  Lord  God  entftettt 

Lord,  s.  3)en  Xitel  betreffend  f.  nobility.  — 
Lord  Advocate;  in  Schottland  was  ber  Attorney 
General  (f.  barrister)  in  Gnglanb  tft ; ein  flronbeam* 
ier,  brr  btc  Slnllage  oorbringt;  etwa  „Cberftaatsam 
»alt".  2)ie  prosecutors  fiscal  finb  if»m  untergeorbnet. 
— Lord  or  THE  Articles  ; Maeaulay , Hist,  of  E.  IV, : 
p.  281:  1t  had  long  been  the  custom  of  the  Par- 
Iiamenta  of  Scotland  to  entrüst  the  preparation 
of  Acts  to  a selcct  number  of  members  who  were 
designated  as  the  Lords  of  the  Artieles.  — Lord 
Lieitb.na.nt,  baß  ^Dc^ftc  Ghrenamt  in  jeber  ©rafftpnft. 
Gß  fott  feit  ^einrid)  VU1.  befteben  (nad)  anberen  feit 
Gbuarb  VI.).  Ter  Lord  Lieutenant  wirb  oon  ber 
Königin  unter  bem  großen  Siegel  ernannt,  rechtlich 
auf  fo  lange,  als  eß  ber  Regierung  beliebt  (during 
royal  pleasure),  faltifch  auf  Sebensjeit.  (Sr  ift  erfter 
^rtebenörupter  ber  (^rafftpaft  unb  Gustos  rotulorum 
(1.  b.  28.)  ber  anarter  sessions  (f.  b.  28.),  ernennt  ben 
Clerk  of  the  Peace  (f.  b.  28.),  ift  Dberbefcplßpaber 
ber  2Hil»j  unb  ber  Yeomanrv,  unb  ernennt  beper  bie 
Offiziere  unb  ©crwaltunge  * Gommiffion  berfelben.  — 
Lord  Mayor,  f.  u.  Corporation  unb  Bhow.  — The 
Lord’s-Day-Bill  Baronet,  1).  Sk.  157;  Spipnarae 
Sir  Andrew  Agnew’o  (1793—1849),  ber  fkp  bie  Gin* 
füprung  einer  ftrengeren  ©onntagSfeicr  jur  Üebene* 
aufgabe  gemalt  patte.  — Lords’  Men,  f.  Maryle- 
bone. 

Lose,  i*.  1)  D.  Sk.  p.  19:  the  rootion  was  lost  by 
a majontv  of  two ; fiel  (parlamentarifcp).  — 2)  that  ’s 
all  lost  upon  him  — baß  finb  28 orte  in  ben  2Binb 
für  ipn.  — 8)  to  lose  caste,  f.  caste.  — 41  A.  H. 
p.  104:  Agatha  remembered  what  she  hau  heard 
or  read  somewhere  about  such  a case  heilig  no 
had  criterion  of  a man’s  charaoter.  “Lose  your 
tomper,  and  you  ’ll  lose  your  beast”,  ay,  and  per- 
haps  vour  own  life  mto  the  barga:n.  — Sprich* 
wort,  welches  ermähnt,  falte«  ©lut  ju  bewahren. 

Loser,  s.  M.  L.  L.  111,  p.  358:  though  l look 
for  no  reformation,  yet  I expeet  the  benefit  of  an 
old  proverb,  ‘Give  the  loser»  leave  to  speak’  — 
wer  ben  Schaben  hat,  barf  auch  (lagen. 

Lot,  s.  Maeaulay , Hist,  of  E,  I,  p.  250:  Kssex 
quitted  the  hoard  of  Treasury  and  cast  in  bis  lot 
witb  the  Opposition  — oerfuefite  fein  ©lüc!  mit  ..., 
üblieh.  — 2)  hocse  lot,  auch  building  lot,  ©auplofc, 
©aufteile.  3)o<h  fpriept  man  auep  non  town  lot,  wood 
lot;  fo  ba|  lot  überhaupt  ein  $u  einem  3rott*  angc* 
wiefeneß,  juertpciltcß  üanb  ift.  33er  Ocbraucp  in  bie* 
fer  ©ebeutung  ift  wefentlicp  amerifanifep.  — 3) 
©lang  auep  school,  gang,  mob.  M.  L.  L.  111, 
p.  203:  There’s  the  WcstminBter  school,  ...  and 
there’s  the  New  Kent-road  gang,  or  Houghton's 
mob  . . . ; then  a St.  Giles's  lot . . . — Lot-sf.j.ler, 
ein  ©trapcnpönbler,  ber  Äurtronaren  in  ©artieen  h 
1 penny  oerfoufL  M.  L.  L.  1,  p.  329:  My  husband  ’s 
a penny  lot-sellcr  (vendor  of  a number  of  artieles 
sold  at  a penny  “a  lot”).  — ib.  p.  499:  the 
Lot 'Seilers  proper  are  those  who  vend  a variety 
of  small  artieles,  or  “a  lot”,  all  for  ld.  A “lot” 
frequently  consists  of  a sheet  of  songs,  a Chinese 
puzzle,  a 51.  not«  (Bank  of  Rlegance ) an  Exhi- 
bition snuff-box  (containing  6 spoons),  a half  jack 
(half  sovercign),  a gold  ring,  a silver  ring,  and  a 
chased  keeper. 

Loth,  a.  1).  C.  C.  p.  26:  then  she  begati  to  drag 
him  ...  towards  the  door;  aud  he,  nothing  loth 
to  go,  accompanied  her.  — Dpne  ©efcenfen,  ohne 

fögern;  fepr  pöufig.  Th.  V.  F.  1,  p.  87  (f.  u.  free- 
anded). 


| Lotbario,  n,  (i e-rte'-s'-e)  Th.  F.  G.  p.  23  (m  Bes 
$ug  auf  ben  (Grafen  König«  marcf):  and  there  is 
i Lothario,  than  whom  one  can’t  imagin**  a more 
h&ndsome,  wicked,  worthless  reprobate.  — ib. 

fi.  85:  the  mob  . . . that  hated  him  (Bote)  because 
ie  was  a favourite  and  a Scotchman,  calling  him 
“Mortimer",  *T#othario”,  I know  not  what  names. 
j — Gin  großer  Sibrrtin;  eine  S(rt  !^on  Sjuan-'Gparaf* 
ter  tn  Jiowe'ü  Tragöbie  “tta  Fair  Penitmt".  — 
Chambers,  CyelopaxUa  of  Engl.  Lit  (1856)  I,  p.  590: 
the  ‘gallant  gay  Lothario’  * was  the  prototype  of 
manv  stage  sediicers  and  rumanec  hcroes. 

Lotbians,  n.  (lä'-A^^f)  East-,  Mid-  unb  West-L., 
Tiiftriftc  ©übfcpottlanbs.  Maeaulay , Hist . of  Engl . 
IV,  p.  269;  a perilous  joumey  through  Berwick- 
shire  and  the  1/Otliians.  — L.  1>.  D.  111,  p.  47: 
the  active  industry  of  the  I^thians,  Mid-lx>- 
thian  liegt  Edinburgh. 

Loto,  s.  (inbiftp)  R.  D.  I.  I,  p.  145:  Each  man 
carries  his  bamboo  latee  shod  with  iron,  with  a 
j bündle  at  one  end,  and  the  unfailing  loto,  a poL 
| ished  brass  pot,  used  for  cooking,  and  drinking, 
and  drawing  water,  for  which  purpdsc  there  is  a 
j string  attached  to  it  hung  at  the  other.  — ib. 
i p.  203:  taking  his  loto,  or  brass  pot , in  liis  hand 
i etc. 

Load,  a.  Sl.  oon  färben,  wie  bcutf<$:  „färeienb". 
loud  shirts;  loud  colours,  B.  G.  K.  p.  181.  — 
Tra.  T.  M.  p.  271;  beauty  of  the  ‘loud’  pattern. 

Lonnge,  v.  Lolnging  chair  , s.  eine  9t rt  braue« 
men  ©rofeoater*  ober  2ebnftuf)lß.  L.  Bl.  1L  III, 
p.  293:  she  rises  from  Üble,  takes  a lounging 
chair,  reclincs  in  it  etc.  — Str.  eitirt:  R.  P.  Ward , 
de  CUfford,  2,  10.  — Mrs.  Gore , Castles  tn  th.  A.,  9. 

Lont,  s.  auf  ©cbulen;  91id)t*Witglieb  ber  ©c^ulc, 
„llbilifte^'.  T.  Br.  p.  77:’  wc  never  wear  caps 
bere:  only  the  louts  wear  caps.  — ib.  p.  119:  ne 
had  held  his  own  against  the  cock  of  uie  town  in 
the  l&Bt  row  with  the  louts. 

Love,  v.  Lord  love  you;  wahrhaftig!  — 1).  C.  C. 
p.  41:  They  said,  it  was  a shame  to  quarrel  upon 
Christmas  üav.  And  so  it  was!  God  love  it,  so 
it  was!  — jiulwer , Night  a.  M.  p.  156:  Quiet! 
1 /ord  love  you ! never  heard  a noisier  little  urchin. 
— ib.  p.  33.  — Lovino  ccr.  ».  Gin  $ra<ht*$eftbcd)rir, 
auß  bem  ©rüberf (haften,  wie  Colleges  auf  bet  Uni* 
Dcrfität,  bie  Companies  u.  f.  w.  bei  feierlichen  ®ele* 
genbetten  in  ber  9tunbc  trinfen.  F.  J.  II.  p.  251: 
obsenring  from  the  goose  on  the  table,  and  the 
audit  ale  which  was  circling  in  the  loving  cup 
that  it  was  a feast,  he  turned  to  his  neignbour, 
and  asked:  “Is  it  a saint's  dav  to-davV”  etc.  — 
Murray' s Ismdon  as  U is  (1860)  p.  238:  Pepys, 
who  was  Master  in  1677,  presented  a richly-chased 
silver  cup.  called  “The  Loving  Cup”  still  in  pos- 
session  of  the  Company  (of  Clothworkers),  and 
used  on  all  festivo  occasions. 

Love,  s.  1)  T.  D.  T.  I,  p.  107:  how  he  had 
contrived  to  be  off  with  the  old  love,  and  so  soon 
i on  with  the  new, . . . we  will  not  inquire;  faft  fpruh* 
wörtlich  nach  bem  alten  $etm , ber  fi<h  T.  B.  T. 
p.  212  unb  394,  unb  G.  L.  p.  148  finbet: 

It’s  gude  to  be  morry  and  wise, 

It’s  gude  to  be  honest  and  true; 

It’s  gude  to  be  off  with  the  auld  love, 
Before  you  are  on  with  the  new.  — 

2)  there  s no  love  lost  between  them;  fie  lieben 
nnanber  nur  wenig.  ' Thaekeray , Virginians  1,  p.  151 : 
though  there  never  will  be  any  love  lost  between 
me  and  W.t  it  must  be  owned  that  . . . (he) . . . is 
a brave  man  and  a good  officer.  — ib.  p.  219: 
there  was  not  a great  deal  of  love  lost  between 
| Will  and  his  half-sistcr.  — 2)ei  Str.  : Diekens,  M. 
Chuzzleuit  2,  12.  — 3)  to  LOVK  one’s  love;  rin 
i 2Jfänberfpiel,  bri  brm  bie  Aufgabe  tarin  beftehb  ©ei* 
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roörter  flutet  unb  fdjltmmet  Rebcutung  mit  bemfelben  wie  bei  und  in  gmei  cmanber  übergeorbnete  ©ottuä 
Ruc&ftabcn  frfmefl  gu  finben.  1).  C.  C.  p.  54:  But  geteilt.  T.  Br.  p.  13a*.  Tom  got  his  remove  iuto 

she  joined  in  the  forfeits,  and  loved  her  love  to  the  lower  fourth.  Unter  * lertia. 

admiration  with  all  the  letters  of  the  alphahet.  Lueid,  a.  L.:  „(bilbltcfc)  liebt  (lucid  intervals 
Gtn  gute*  Rilb  giebt  D.  M.  F.  II,  p.  15:  I Ml  give  of  a deranged  man,  liebte  'Äugcnblide  eined  SBabn* 
vou  a clue  to  mv  trade , in  a game  of  forfeits.  I finnigen)".  $ie  Sporte  (noeb  bei  Preston^  DescripUon 
love  my  love  with  a B bocause  she’s  Beautiful;  1 of  Spiritual  Death  and  Life,  1636,  tn  lateinifeber 

hate  my  love  with  aB  because  she  is  Brazen;  I ftorm  — interval  bot  Holland } ober  nur  mit  ©r* 

took  her  to  the  sign  of  the  Blue  Boar,  and  I fldrung,  unb  ChiUinpivorth  fc^rcibft  nod>  Mntervalla’) 
ireated  her  with  Bonnet«;  her  name's  Bouncer,  waren  cf>cmald  burc^aud  nid)t  auf  bief«  Sphäre  be* 
and  she  lives  in  Bedlam.  — ©inet  aud  ber  ©cfelL  febränft,  bet  fie  iebt  allein  angeboren.  Füller , A 
fdjaft  beginnt  fo  $.  R.  mit  A,  ruft  bann  einen  JDtit*  Pisgah  Sight  of  Palestine,  b.  IV,  c.  2:  East  of 

fpiclcr  unb  flieht  tf)m  jugleicb  einen  Rucbftaben,  um  Kdom  lav’the  land  of  Uz,  where  Job  dwelt,  so 

in  gleicher  HBcife  f orUufafjren ; fann  berfelbe  bied  renowned  for  his  patience,' when  the  devil  heaped 
nicht,  fo  mufe  er  ein  Rfanb  geben.  — Love -child,  j aftlictions  upon  lum,  allowing  him  no  lucid  inter- 
genau mit  bent  Sinn  wie  bas  entfpreebenbe  2)eutfcbc.  | vals.  — Dryden , Mao-Fle*knoe: 

Al.  L.  L.  Lp.  365:  They  say  as  I was  a love-child. : Some  beams  of  wit  on  other  souls  may  fall, 

— C.  I).  S.  11,  p.  17.  — D.  M.  F.  1,  p.  300:  a Sinke  thmugh,  and  make  a lucid  interval: 
love-child, . . . parents  never  known;  found  in  the  But  Shadwell's  genuine  night  admits  no  ray, 
Street.  — Lovelock.  a.  C.  A.  II,  p.  234:  her  hair  His  rising  fogs  prevail  upon  the  day.  — 

...  escaped  in  one  vagrant  lovelock,  perfectly  South,  Sermons , 1744,  vol.  VIII,  p.  403:  Such  is 
curled,  thnt  dropped  over  her  left  shoulder.  3m  the  uature  of  man,  that  it  requires  lucid  intervals; 

Slang  unferer  JDamcn  beiden  ftc  „^ertenwinfer".  and  the  vigour  of  the  mind  would  flag  and  decay, 

Lovelace,  n.  (t4»,-t‘|)  Th.  h.  W.  p.  246:  the  should  it  alwavs  jog  on  at  the  rate  of  & common 
terror  of  households,  the  Lovelace  of  garrison  enjoyment,  without  being  sometimes  quickened  and 
towns.  — Thackeray , Virginia ns  II,  p.  74:  All  ex&l’ted  with  the  vicissitude  of  some  more  refined 
the  scandal  regarding  Mr.  W.’s  Lovelace  adven-  pleasures.  — Aarratii'e  of  the  Fhyaieian , inseried 
tures  she  eagerly  and  complacently  accepted.  — in  Johnson  a Life  of  Lord  Lyttelton:  Thus  he  (Lord 
Lovelace  ift  Ippus  bed  liebend  roürbigen  unb  feinen,  Lyttelton)  eontinued,  giving  his  dying  benediction 
aber  namentlich  in  feinen  Regierungen  gum  anbern  to  all  around  him.  On  Alonday  moming  a lucid 
©efd)lc<bt  leithtftnniflcn  unb  charatterlofen  ffieltmam  interval  gave  some  small  hopes;  but  these  vanished 
ned,  aud  fticbarbfon’d  Vornan  “The  Hiatory  of  in  the  evening.  — $ie  Söortc  begegneten  alfo  ein 
Clariaaa  Harlowe"  (»al.  Grandison).  — Chambers , augcnbl«nid)cd  Slufljörcn  in  jebem  unrrquicflicben  ober 
Cyelop.  of  Engl  Lit.  (1656)  II,  p.  590:  Richardson  traurigen  3uftanfee-  “ Trench,  S.  G. 
elevated  the  character  (of  Rowes  Lothario)  in  his  Lscifer,  a.  D.  B).  H.  II,  p.  306:  sooner  I would 
Lovelace.  get  my  living  by  selling  lucifers.  — M.  L.  L.  I, 

Löveling,  a.  (iö»’-Hn»)  Ueblic^rd  SBefen.  Chapman,  p.  278:  a box  or  two  of  lucifers.  Streuhljölgcr ; fo 

the  lmpostu re : These  frolic  lovelings  fraighted  neben  L.’d  lucifer  matches;  in  ben  gmangtger  3<dp 

nests  do  make.  — 7V«ieA,  D.  p.  26.  ren  Congreves,  f.  b.  SB.  unb  ogl.  instantancous. 

Lovely,  a.  “Everybody  is  lovely  to  somebody”,  Luck,  a.  to  be  down  on  onea  luck  (Sl.),  in  mifc* 
says  the  proverb,  A Life  for  a ilife  I,  p.  6.  lidjen  Umftänben,  in  ©elboerlegcnljeiten  fein  (Sl.  D.: 
Lover,  s.  £ic  Rcbeutung  „fttcunb"  fowie  ber  wanting  money,  or  in  diflicultv).  'rh.  V.  F.  III, 

©ebrauch  bed  SBorted  für  bad  <yemtnmum  finb  »er*  p.  253 : They  say  that  when  Mrs.  C.  was  partic- 

altet  Äutorifirte  Ribelü6crfebung  /.  Kin,  V,  1:  for  ularly  down  on  her  luck,  she  gave  concerts  and 
Hiram  was  ever  a lover  of  David.  — Shakespeare , lessons  in  music  here  and  tbere.  — ib.  p.  268: 

Cymbeline,  a.  Y,  sc.  5 : She  was  not  worse  now  than  she  had  been  in  the 

This  Posthumus,  days  of  her  prosperity,  only  a littlc  down  on  her 

Most  like  a noble  lord  in  love,  and  one  luck.  — M.  L.  L.  1,  p.  474 : There  are  sometimes 

That  had  a royal  lover , tbok  his  hint.  — none,  and  sometimes  twenty  persona  hawking  this 

Ben  Jonson,  the  Poetaster:  blacking,  and  they  are  principallv  ...  the  servants 

If  I freely  may  discover  of  showmen  “out  of  employ’*  or  “down  on  their 

What  would  please  me  in  a lover,  luck”.  — Th.  L.  W.  p.  180 : They  may  have  been 

I would  have  her  fair  and  witty,  ambassadors  down  on  their  luck.  — T.  Br.  p.  282: 

Savouring  more  of  court  than  ’city.  — he  was  sure  to  make  friends  with  any  boy  who 

Trench , 8.  G.  was  unpopulär,  or  down  on  his  luck.  — *$od)  öfteri 

Lovey,  s.  (ts»’-*)  Xeminutio  non  love,  ald  ©c^meti  aud*  „nicbergrf^lagen",  wie  flabbergasted,  dumb- 
$rlname.  Marryat , P.  Simple  1,  10.  (Str.l  founded.  T.  C.  R.  I,  p.  248:  don’t  be  down  upon 

Low,  a.  I)  Low  ch cr ch  »gl.  high  churcn,  roogu  your  luck.  — T.  D.  T.  II.  p.  187:  “Parson  seems 

jened  brr  ©egrnfah.  3um  ‘low  and  bIow’  peckish,  1 think”,  said  the  baronet.  — “Peckish?” 

genannt.  Quarterly  Ret>n  Oct.  1860,  p.  496:  that  said  the  squire,  inquisitively.  — “Rather  down 
variety  of  ‘evangelical’  clergymen  to  which  the  on  his  luck.  Ile’s  decently  well  off  himself,  isn’t 
late  Mr.  Conybeare  gave  the’  name  of  ‘low  and  he?”  — D.  P.  C.  I,  p.  10:  all  a mistake,  I see  — 
slow*  — a variety  which,  we  believe,  flourishes  never  mind  — accidenta  will  happen  — best  reg- 
chieHy  in  the  midland  counties.  — 2)  Low  unb  low-  ulated  families  — never  say  die  — down  upon 
bosomed  dresses,  auegefc^nittcne  Äletber.  D.  N.  T.  your  luck. 

VI,  p.  129:  a low-bosomed  white  dress.  — T.  B.  Lueky,  a,  lucky  bag,  eine  3lrt  einfacher  Sotteric, 
T.  p.  299:  Pm  sorrv  vou’ve  come  in  such  low  auf  ^obrmäriten  u.  bgl.  gehalten,  wobei  man  gegen 
dresses,  as  we  are  all  going  out  of  doors.  — 3)  G.  einen  ©infofc  ©erotnnc  ober  Mieten  auä  einem  Rcutcl 
1*.  p.  1:  a mob  of  two  hundred  lower  boys.  3«  Jerrold , Men  of  Char.  II,  p.  179:  We 

ber  6rf)ulc  fmb  lower  bots  bie  6$üler,  welche  bte  have  now  various  engagements;  the  first  is  for  his 
fünfte  ÄUifje  (bet  und  €eeunbö,  »gl.  form)  noch  ntc^t  highness  to  try  his  fortune  in  the  lucky-bag. 
erreicht  bobtn*  lower  bovs  btenen  ben  0djülcrn  Locky,  s.  L.:  „to  make  one’s  lucky,  fic^  fc^ncll 
ber  Dberftaffen  old  fags.  — ÖL  C.  p.  38:  the  lower  aud  bem  ©taube  machen",  ©o  D.  Sk.  p.  467:  Let 
boy  or  fag  . . . — the  lower  fifth,  fourth  ete.,  Un;  me  alone,  and  I Ml  ha’  vound  up,  and  made  my 
ter^©ecunba,  Untertertia  u.  f.  i».  JCie  Älaffen  fmb  lucky  in  five  seconds.  — Oft  ‘to  cut  one’s  lucky*. 
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L.  D.  D.  I.  p.  184 : he  has  out  his  lucky  this j 
morning;  ib.  II,  p.  45  unb  92.  — M.  L.  L.  II,  I 
p.  172:  tlie  “Johnny»”  on  thc  water  are  always  on 
the  lonk-out,  and  if  they  sees  any  of  us  about,  we 
has  to  cut  our  lucky. 

Lnrubrator , s.  ( liü’-tfi-batt-1' ) ^cmanb,  brr  bei  9Ja<ht 
ftubirt.  Wb.  — Bulurer,  EngL  a.  th.  Engl,  4,  2.  (Str.) 

Lud,  «.  (ißb)  Scott , Fort,  of  Aig.  II,  c.  10  (p.  148 
Schles.):  Tut,  man,  it  was  only  in  the  days  of 
Kine  Arthur  or  King  Lud,  that  a gentleman  was 
heia  to  blemish  his  scutcheon  hy  a leap  over  the 
line  of  reason  or  honesty.  Slotne  eine»  fabelhaften 
Äönig»  oon  Crittannien,  nad)  bem  fionbon  (Lud’s 
town),  auch  Ludgate  benannt  ff  in  foü.  Shakespeare, 
Cymbeline , a.  III,  sc.  1 : 

The  fam'd  Cassibelan,  who  was  once  at  point 
(0,  fPglot  fortune!)  to  master  Cfesar’s  sword, 
Made  Lud’s  town  with  rejoicing  fires  bright, 
And  Britons  strut  with  courage.  — 
ib.  IV,  sc.  2: 

When  I have  slain  thee  with  my  proper  hand 
1 *11  follow  those  that  even  now  fled  hence, 

And  on  the  gates  of  Lud’s  town  set  your  heads. 
“6h-  f«nb  biefen  Samen  als  alten  Samen  oon  2on* 
bon  in  feinen  Gbronilen.  Stoch  ber  Xrabition  batte  I 
Äönig  fiub  bie  Stabt  ber  Xrtnobanten,  bie  jerftört 
war,  wieber  erbaut  unb  ihr  feinen  Samen  gegeben  ’ 
IDeliue  jur  lebten  Stelle).  — B.:  in  the  days  of  I 
King  Lud  of  vore,  fd»erj,baft. 

Lndibumlness,  s.  (iiö,-i»*-b,nb-n,>)  ^offierlicbfcit. 
H.  More , Myetery  of  Iniquity , b.  1,  c.  15,  § 14: 
that  ludibundness  of  n&ture  in  her  gamaieus  and 
such  like  sportful  and  ludicrous  productions.  — 1 
Trench.  D . p.  6. 

Lofi,  •».  (tot)  fcberjbaftc  Ccrfürjung  o.  lieutenant,  (B.) 

L«g,  «.  1)  a pliable  rod  or  twig,  Str.  — Wb. 
— 2)  =-  lug-sail  bei  L.  It  L.  L.  p.  319:  now  { 
you  go  to  the  heim,  and  I and  the  boy  will  dip 
the  lug.  — ib. : these  small  luggers,  where  the  lug 
has  to  he  dipped. 

L»g,  v.  to  lug  out,  auch:  (Gelb)  berauärüden. 
W.  CoUins,  Hide  a.  Seek  I,  p.  186:  if  the  patrons 
of  art  don  t lug  out  handsomelv  to  get  such  an 
incstimable  gern  as  that  picturc  etc. 

Luggage , s.  Lcggage-tablk,  f.  papers  of  di- 
rection.  — Liggage-van  (D.  N.  T.  VI,  p.  263),  ober 
!urj  van,  Güterwagen  auf  ber  ©tfenbatjn.  I).  H.  T. 
p.  151;  1 left  my  servant  at  the  railway  looking 
after  the  luggage  — very  heavy  train  and  vast 
quantity  of  it  in  the  van. 

Lombard -ple,  ».  a highly  seasoned  meat-pic 
made  either  of  veal  or  lamb.  The  tenn  Lumbard 
was  given  to  seveval  ancient  dishes.  IlaUiweU.  Sei 
Ainsworth,  Star-Chamber  1,  3 ftnbet  (ich  getrieben: 
lumbar  pie.  (Str.) 

Lomber,  *.  1)  L:  „(Cant)  luroher-ken,  ber  gaben  j 
eine»  ^fanbocrleitjer»",  unb  entfpredjenb  ba»  SL  I). : | 
Lcmbeb,  to  pawn  or  pledge.  — Trench  (8.  G.)  jeigt, 
b afe  lumher,  eigentlich  Lombard,  in  erfter  Cebeutung 
„oerpfänbete  Gcgcnftänbe"  fmb ; benn  bie  gombarben ! 
waren  bie  Canquier»  unb  ^.Ifanbleihet  bcö  SRittelaltcr» 


(»gl.  Lombard).  &u  feiner  gegenwärtigen  Ccbcutung 
tarn  ba»  Söort,  weil  bie  ^Jfänbcr,  wenn  oerfallen  unb 
alt,  häufig  oerbarben  unb  wcrtbloö  würben;  lumber- 
room  eigentlich  olfo : Crt,  wo  bic  flfänber  oerwahrt 
werben.  Skbmer , Etymologicon : lumher,  potius  lum- 
bar, as  to  put  one’s  clothes  to  lumbar,  i.  e.  pignori 
dare,  oppignorare.  — Butler , Upon  Critics: 

And  by  an  action  falsely  laid  of  trover 
'rhe  lumher  for  their  proper  goods  recover.  — 
Lady  Murrav,  Liren  of  George  BaiUie  and  of 
Lady  Grisell  BaiUie:  They  put  up  all  the  iittle 
plate  they  had  in  the  lumher,  which  is  pawuing 
it,  tili  the  ships  came.  — 2)  „Scfcunb"  oon  0achcn 
unb  ftarfontn ; j.  C.  T.  Br.  p.  94 : tho  School  are  [ 


going  |to  kick  off.  f Their  leaders  have  sent  their 
lumher  mto  goal:  fie  ha&™  btc  fchlechten  Spieler 
in’«  Vintcrtrcffen  gcftcllt  (ogl.  football  unb  kick  off). 
— Limulkma*,  e.  ^oljfäUer  unb  3'm’uermann  für 
SHocffiaufer  u.  bgl.  K.  W.  S.  p.  58:  Through  the 
winter  Joel  was  very  busy.  He  liired  four  stout, 
active  lumbermen,  bullt  a rüde  log-hut  etc.  — 
Limber  Statk,  populäre  Ccjetchnung  b<»  Staate» 
Maine,  weil  ber  wichttgfte  Grwerbsjrocig  feiner  Sc* 
wohner  in  Verrichtung  oon  Suphol)  (lumher)  beftehL 

Lomber,  v.  M.  L.  L.  II,  p.  12:  if  one  of  these 
pooplfl  (marine- störe  dealers)  be  ‘Iumbcred  up*, 
that  is,  if  he  find  his  stock  increasc  too  rapidly, 
he  furnishes  a barrow,  and  sends  a man  into  the 
streets  witli  it  to  seil  etc. 

Ltmberdar,  s.  (inbifch)  K.  I).  I.  II,  d.  353:  (he) 
said  hc  was  the  lumberdar,  or  heaa  man  of  a 
nciahbouring  village. 

Lammy,  «.  (Um'-m1)  jolly,  first-rate  (81.).  D. 
0.  T.  p.  347;  to  think  of  Jack  Dawkins  — lummy 
Jack  — the  Artful  Dodger,  going  abroad  for  a 
common  twopenny-halfpcnny  sneeze-box! 

Lump,  e,  the  (log  has  got  a lump  in  his  throat, 
E.  M.  F.  I,  p.  152,  eine  gefthtooücne  Stelle.  — 
Lump,  thl-mf,  wiiack,  SÜortc  für  Schlag  unb  fa 
onomatopoetisch  gebraucht,  um  ben  wieberholten  5chaU 
fadenber  Xinge  ju  malen.  St.  C.  p.  82:  lump,  thump, 
whack,  went  nondescript  pieces  of  flesh  into  the 
fire.  — ®ei  Vanbwerfcm  tft  lump-work  Ärbrit,  bte 
maffenwei»  (in  a lump)  für  einen  beftimmten  accor.- 
birten  ^5rei»  oon  einem  9Reifter  übernommen  wirb, 
ber  bann  ba»  Snriwff*  hat,  bem  Arbeiter  fo  wenig 
wie  möglich  >u  jahlcn.  M.  L.  L II,  p 373:  The 
“contract  System”  or  “lump  work”,  as  it  is  called, 
is  but  a cörollary,  as  it  were,  of  the  foregoing 
(the  middleman  System).  . . . When  a quantity  of 
work,  usnally  paid  for  by  tho  piece,  is  given  out 
at  one  time,  the  natural  tendency  is  for  the  piece- 
work  to  pass  into  lump-work;  that  is  to  say,  if 
there  he  in  & trade  a numher  of  distinct  parts, 
each  requiring,  perhaps,  from  the  division  of  la- 
bour,  a distinct  hand  for  the  execution  of  it,  or 
if  each  of  these  parts  bear  a different  nrice,  it  is 
freouently  the  case  that  the  master  will  contract 
with  some  one  workman  for  the  execution  of  the 
whole,  agreeing  to  give  a certain  price  for  the 
job  “in  the  lump”,  and  allowing  the  workman  to 
get  whom  he  ple&ses  to  execute  it  . . . the  main 
distinction  between  lump-work  and  piece- work 
bring  that  the  work  is  given  out  in  large  quan- 
tities,  and  a certain  allowance  or  reduction  of 
price  effected  from  that  cause  alone. 

Lump,  al»  ad).  (I6«i>).  I).  H.  T.  p.  196:  The 
bread  was  new  and  crusty,  the  butter  fresh,  and 
thc  sogar  lump , b.  fj.  hart,  in  Stücfen  ( folgen  )U 
brauchen  tft  ein  ^rieben  einer  gcwtffen  JBohlhabenbett, 
ba  in  ber  ftüd)e  mciftens,  unb  oon  ben  ärmeren  Älap 
fen  fteto  ber  unraffinirte  früntelxgc  braune  3u(^ct 
[moist  sogar  ober  brown  sugarj  gebraucht  wirb). 

Lnmper,  s.  (lim*'-1')  3emanb,  ber  lump-work  ^u 
befdjaffen  übernimmt,  M.  L.  L.  I,  p.  425:  Of  “duf- 
fer»” and  “lumpers”,  as  regards  the  sale  of  tex- 
tile fabrics,  there  are  generally  . . . about  twentv  in 
London.  — ib.  II,  p.  288:  the  middlemau;  whether 
“sweater”,  t‘piece-master”,  “luniper”,  or  vrhat  not, 
coming  between  the  employer  and  emploved.  — 
ib.  p.  374:  the  men  to  whom  it  (the  lump-work) 
is  suhlet  only  find  labour,  while  the  Mumper’,  or 
first  contractor,  agrees  for  bnth  labour  and  materials. 

l.umpv.  a.  (tftn»'-1)  (SL)  betrunfm.  Bickens, 
Jiovseh.  W.  22,  6 (bei  P.).  — Sl.  D. 

Lun,  e.  ein  ben  inulhns  unb  buns  ähnliche»  Ge* 
bäcf,  gleich  biefen  heifc  mit  Cutter,  bie  barauf  »ergebt 
unb  einjiihb  gegeffen.  C.  M Jan.  1862,  p.  60:  the 
luns  bccamc  as  cold  as  Jane’s  heart  Cgi.  Sally  Inn. 
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Longe,  v.  u. «.  1)  L.:  „to  hinge  a oolt,  ein  Jetten 
Abrichten,  cinrcitcn".  (Eigentlich : eö  an  ber  Songc  (bem 
fieitfcilc)  laufen  laffen;  jo  Th.  V.  F.  11,  p.  321: 
the  oo&chman  was  lunging  Georgy  round  the  lawn 
on  the  grav  pony.  Xd  her  lunging;  ring,  bie  frcio-- 
förmige  löafm,  bie  baö  Xhiff  bejehreibt.  M.  M.  Jan. 
1861,  p.  170:  the  centre  of  this  quad  is  occupied , 
by  a tan  lunging  ring,  in  tlie  ccntre  of  waich 
Stands  a grämte  basin  etc.  — 2)  L.  ocrioetft  auf 
longe  Jioo  er  giebt:  „(Fechtk.)  ftofern,  auöfaHen") ; 
cbenfo  W.;  wogegen  Wb.  baö  v.  gar  nicht,  unb  baö 
Sutftantiu  mit  beiben  Schreibarten  giebt.  lunge  ift 
jtbcnfallö  fe^r  gewöhnlich.  D.  L.  D.  I,  p.  63:  he 

caught  up  the  snuffers  and  . . . lunged  at  the 

sleeper.  — Th.  F.  G.  p.  47:  lunging  with  bis  ra- 
ier;  ebenfo  baö  Subftantio:  T.  L>.  T.  II,  p.  831: 

e made  a lunge  at  a fly;  I).  P.  C.  II,  p.  305: 

he  made  a lunge  at  mv  uncle;  I).  M.  F.  1.  p.  300: 
(the  children)  made  lunges  at  the  orphan.  — 
Scott ; Rvl  Boy,  c.  25  (II,  p.  140  Schles.)  fchrcibt:  My 
foot  slinped  in  & full  lounge  I made  at  my  adver- 
sary.  Xiefclbe  ftorm  cüirt  Str.  auö  H.  Amsworth, 
8l  James' s.  b.  1,  ch.  15:  he  . . . avoided  the  other’s 
desperate  loungea.  — 2>ie  ©ebcutung  umfaßt  baö 
2lusfaUat  unb  3ufI0frcn  beim  Stofs  rechten;  unb  bie* 
felbe  crfcheint  auch  orraOgemcinert  loafebiefeen  auf 
etwaö,  wie  D.  M.  F.  I,  p.  7 non  einem  (äfregenftanb, 
ber  mittelft  etneö  Xaueö  einem  2Jote  nachfdjlcppt: 
what  he  had  in  tow,  lunged  itself  at  him  soine- 
tixnes  in  an  awful  manner  when  the  boat  was 
checked. 

Lorch,  s.  25 on  einem  SBagcn,  wie  fonft  oon  Schif- 
fen: as  the  carriage  swaycd  from  aide  to  side,  I 
expected,  at  every  lurcli,  tliat  the  whole  party 
would  be  upset,  J.  Grant,  Advent,  of  an  Aiae-de- 
Camp,  1.  ser.,  c.  4.  (Str.) 

Lorch,  v.  eigentlich:  ouf  brr  Sauer  fein  (L.)  tun 
etwas  ju  erbaten,  bann  blofc  „erhafdjen,  fchneLl  er* 
greifen''.  Holland , Plutarch'a  Morala,  p.  679:  1t 
is  not  an  auspicate  heginning  of  a feast,  nor  a- 
greeable  to  amity  and  good  fellowship,  to  snatch 
or  lurcli  one  from  another,  to  have  many  Lands 
in  a dish  at  once,  striving  a vie  who  should  be 
more  nimble  with  his  fingere.  — Bacon,  Essays, 
45:  1 speak  not  of  many  more  (discomxnodities  of 


a residence);  ton  far  off  from  great  cities,  which 
may  hinder  business;  or  too  near  them,  which 
lurchcth  all  provisions,  and  maketh  every  thing 
dear.  — Füller , the,  Holy  War , b.  I,  c.  11:  At 
the  beginning  of  this  war  (the  Crusades)  the  Popc’s 
temporal  power  in  Italy  was  very  slender;  but 
soon  after  he  grew  within  short  time  without  all 
measurc,  and  did  lurch  a castle  here,  gain  a citv 
there  from  the  emperor,  while  he  was  employeÜ 
in  Palestine.  'Prench.  S.  G. 

Lorgy,  a.  (is*#-wq*)  » lurdy,  tröge.  Str.  Wb. 

Lork,  v.  1 Heber  bie  Slang* Sebcutung  M.  L. 

Larker,  «.  | L.  I,  p.  403:  Such,  though  i>eggars, 
are  not  “lurkers”  — a lurkcr  being  strictly  one 
who  loiters  about  for  some  dishonett  purpose. 
Many  modes  of  thieving  as  well  as  begging  are 
termed  “lurking”  — the  “dead  lurk”,  for  instancc 
is  the  expressive  slang  phrase  for  the  art  of  en- 
tering dwelling-houscs  during  divine  Service.  The 
term  “lurk”,  liowever,  is  mostly  applied  to  tlie 
several  modes  of  plundering  by  representations  of 
sh  am  distress. 

Lnshingtos,  s.  (Ufa'-inM1!»)  ein  Xrunfenbolb.  Xer 
SCuöbTucf  ift  Sonboner  Urfprungö,  unb  gehört  bet  ^a* 
milic  lush,  s.  u.  v.,  lushy  an,  bie  längft  in  bie  t6ör* 
terbüdjer  aufgenommen  worben  finb.  Olobe  oom 
8.  September  1859  wirb  nach  bem  Sl.  D.  behauptet, 
bah  alle  nur  2tblürjung  auö  bem  tarnen  beö  Sonbonct 
©rauere  Lushington  feien.  fßahrfcbcinlübct  ift  cd 
wol,  bah  man  bem  alten  Stamm  lush  baö  Änfjäng* 
fei  gab,  bem  Sp«fc  mit  bem  befannten  tarnen  ju 
Siebe.  — lushington  fotl  bann  namentlich  im  Colonial* 
Slang  Äuftralicnö  heimifch  geworben  fein.  M.  L.  L. 

I,  p.  9:  tnev  aren't  up  to  the  trick  of  selling  it 
(fish  that  won't  keep)  to  the  Irish  or  to  the  ‘lush- 
mgtons’,  that  havcn't  a proper  taste  for  fish.  — 
ih.  p.  6ö:  they  seil  it  (stale  salmon)  at  the  public- 
houses  to  tlie  “Lushingtons”.  — ib.  p.  172:  A man 
that1*  used  to  tho  trade  will  offen  get  ofT  inferior 
sorts  (of  whelks)  to  the  lushingtons.  — P.  cüirt 

II.  Berkeley  Jones,  Adventure s in  Australien  p.  165 : 
Mv  friend  told  me,  in  colonial  parlancc,  he  was 
a dreadlul  “lushington”,  a term  commonly  applied 
to  a pereon  who  is  addicted  to  drink. 


Mac,  s.  L.:  „Sohn,  baher  — Adam,  vlbam  4 Sohn 
(Seo</.)".  Xahet  “the  Macs’1  Stute  oon  ftljottifchcr  9tb* 
ftammung.  Macaulay,  Hist,  of  E.  II,  p.  363:  the 
Fitzes  sometimes  permitted  themselves  to  speak 
with  scorn  of  the  Os  and  Macs;  and  the  Os  and 
Macs  sometimes  repaid  that  scorn  with  averaion. 

Mac,  s.  (mit)  (abgefürjt  auö  Macadam)  Strahlt* 
abraum  oon  chaufftrtcn  (macabamifirten)  Straften.  M. 
L.  L.  II,  p.  220 : that  kind  of  mud  known  bv 
the  tiame  of  “mac”.  The  scavengcrs  call  mud  afl 
that  is  swejpt  from  the  granite  or  wood  pavoments, 
in  contradiBtinction  to  “mac”,  which  is  both  scraped 
and  swept  on  the  macadamized  roads  — unb  fcfjr 
oft  ib.  35afl  mac  finbet  oielfadjc  Xmoenbung  in  ber 
3iegclfabrifation  unb  bei  3ubtrcitung  beö  IRortcld. 

M;w  ah  er , n.  IxnigfeUow,  Golden  Irgend,  Cov- 
ered  Bridge  at  Luceme  (II,  p.  109  Tauchn.):  “What 
are  these~  paintings  on  the  walls  around  us?”  — 
“The  Dance  Macaber!”  — “What?”  — “The  Dance 
of  Death”,  — (La  danse  Macabre ; Chorea  Maclia- 
beeorum.)  Xobtcntan^.  (Sgl.  Dutch  Series.) 


Macadamization  , s.  Gtraficn* 

bau  nach  i'Racabam’ö  Spftcm.  M.  L.  L II,  p.  203: 
Macadamization  was  not  introduced  into  the  streetB 
of  Ixmdon  until  about  25  years  ago. 

Mare,  s.  1)  baö  Sccpter,  welchem  im  englifchen 
Unterhaufe  oor  bem  Sprecher  liegt  F.  p.  374.  — 
2)  - 7 macebcarer.  Macaulay , Hist  of  Enyl.  IV, 

61:  he  was  followed  by  the  maces  of  the  two 
ouses.  (Str.) 

Marheath,  «.  (mlf-^lf**)  ber  $elb  in  Gay's  Beg- 
gar 's  Opera , ein  Strafecnräuber.  D.  0.  T.  Introd. 
p.  VI:  while  Macheath,  with  all  tho  captivations 
of  command, . . . is  as  tnuch  to  be  admired  and  emu- 
lated  by  weak  beholders,  as  any  fine  gentleman  etc. 

Mar  hi  ne,  s.  Xaö  Sllort  erfdheint  noch  um  bie 
9Rr4tc  beö  17.  ^ahrhunbertö  ‘machina’.  Hämmernd , 
Works,  1684,  vol.  IV,  p.  627:)  thus  is  art  a ma- 
china or  invention  to  furoish  us  with  those  abilities 
which  Nature  was  niggard  in.  — Henry  More , On 
Godliness,  p.  42:  « 

Three  such  cootexturcs  shall  one  fatal  day 
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Ruin  at  once,  and  thc  world’s  machina, 

Ilpheld  so  long,  rush  into  atoms  rent.  — 

Trench,  1).  p.  35.  — 
Bathino-machixe,  Sabefarren,  D.  Sk.  p.  344:  four 
young  ladics ...  tripped  up  the  steps  of  a hathing- 
inachine.  — Th.  V.  F.  1,  p.  313:  the  ocean  . . . 
with  a hundred  hathing-machinos  kissing  the  skirt 
of  bis  blue  garment.  — Machine,  eine  große  Äutfcßc, 
im  »origen  ^a^rbunbert  üblich  Thackeray,  Virgmians 
III,  p.  191:  he  had  taken  a seat  in  the  Portsmouth 
machine,  and  proposed  to  go  to  the  Isle  of  Wight. 

— ib.  p.  197 : the  inn  in  Ilolborn  whence  the 
Portsmouth  Machine  Starts.  — ©eberjfiaft  D.  Sk. 
p,  316  (von  einem  stage -coacb):  and,  accordingly, 
the  machine  trundled  on  etc. 

Maebiner,  s.  (mM^in'*1')  alte*  Bagern  ober  Wr* 
beitstiferb.  Sw.  G.  p.  117:  is  it  not  known  that 
steady  old  machiners,  hroken  for  years  to  double- 
harness, will  encourage  and  countenance  their 
‘flippant*  progen v in  kicking  over  the  traces? 

Mad,  a.  the  Mad  Parliament,  ber  bem  ojforber 
Jarlament  oon  1258  unter  $einrtd)  III.  non  ben 
(iljroniften  beigeleqte  Warne.  $n  jenem  Parlament 
fonb  ber  ©runbfa*  non  ber  Dmnipotenj  be*  tyirla* 
mentö  burd)  bie  unter  bem  Ginfluß  be*  gewaltigen 
©imon  non  SHontfort  fiefjenben  ©aronefchon  ben 
noUcn  Huöbrutf:  „$aö  Parlament  ift  bie  fjöcbftc  ©e* 
malt.  G*  ift  fiel*  non  gleicher,  non  abfoluter  Tlutori* 
tat.  G*  ertennt  nichts  fröberoö  auf  Gr ben  an.  5Iern 
frühere*  Parlament  fann  rin  fpäterc*  binben."  ©er* 
tretet  für  bie  ©tübte  — je  4 für  bie  Cinque  Ports, 
je  2 für  größere  ©täbte,  neben  2 SRittcm  für  jebe* 
county  unb  ben  23  ©aronen,  berief  juerft  ©tmon  non 
3Rontfort  $u  feinem  Parlament  1265.  F.  p.  359,413. 

— B.  P.  p.  93. 

Madame,  g.  F.  S.  L.  p.  53:  a Madame  Bishop, 
port,  sugar,  and  nutmeg  (Austr.  Sl.), 

Maelstrom,  g.  (mii'.*«1«)  ein  gefährlicher  Baffer* 
ftrubel  an  ber  norwegifchen  Äüfte.  (Wb.)  G.  L.  p.  75 : 
he  was  a sort  of  Maölstrom,  into  which  fair  for- 
tunes  and  names  were  sucked  down,  only  emerg- 
ing  in  unrecognisable  fragments. 

mes'-s')  25emmutinform 
non  Mag  Margaret,  unb  Meg.  Str. 

Magistraey,  giebt  L.  nur  als  „obrigfritlidK* 
9lmt,  ffiürbe".  2Wdj  ift  eS  auch  • bodv  of  magistrates 
D.  8k.  p.  147:  that  enlightencd,  eloquent,  sage, 
and  profound  body,  the  Magistracy  of  London : bie 
©efammthrit  ber  fjriebcnörichter;  böcb  f.  Magistrate. 

Magistrate,  «.  Ohne  weiteren  3UM  gebraucht, 
bebrütet  bie*  Bort  ftetö:  ftricbcnsrt<htcr.  C.  Bell, 
Shirlcy  II,  p.  406:  he  will  he  made  magistratc  of 
the  districL  — D.  P.  C.  I,  p.  858  — 379  fehr  oft, 
©.  p.  361:  “This  is  a very  impartial  country  for 
justice.  There  ain’t  a magistratc  going,  as  don’t 
commit  himsclf  twice  hs  often  as  he  commits  other 
people”.  Unb  taufrnbfach  fonfl.  — Wach  ber  neuen 
©täbteorbnung  oon  1835  fönnen  in  ©täbten  auf  9ln* 
trag  be*  Common  Council  Slboolaten  burch  bie  ÄS* 
nigin  at*  stipexdiary  Magistrates  (falarirte  ftolijei* 
richtet)  angeftcQt  werben,  ©ie  haben  nic^t  Gaol-de- 
livery  (f.  u.  circuit)  unb  ft*en  nicht  in  Quarter- 
sessions.  (F.  p.  327.)  — ftür  Sonbon  würbe  faß 
ftriebmSrichteramt  fdjon  Gnbe  be«  oorigen  ^abrbun* 
bert«  al«  unzulänglich  erfannt,  unb  Sonbon  ( atifter 
ber  Gitq)  in  23  ®cricht*6c*irle  gethrilt,  benen  23  be* 
fotbete  ^oltjcirichter  oorftehen.  $iefc  h^l™  für  Son* 
bon  auch  Magistrates. 

Magniflcence,  g.  1 älterer  Sprache  oon  ber 

Magnifleent,  a,  f fcochheniglrit,  bem  Gbelmuth; 
bann  oon  ber  ^reigebigfeit.  Chauctr , The  Pergone s 
Tale:  Then  cometh  magnifieenoe,  that  is  to  say 
Neben  a man  döth  and  performeth  gret  Werkes  of 
goodnesse.  — Ilollandy  Plutarch'a  Moral» , p.  1 147 : 
Every  amorous  peraon  becometh  liberal  and  mag- 


! nificent,  although  he  had  bcen  aforetime  a pinch- 
ing  snudge;  in  such  sort  as  men  take  more  pleas- 
ure  to  give  aw&y  and  beBtow  upon  those  whom 
they  love,  than  thev  do  take  and  receite  of  othert. 

; — Massinyer,  the  Emperor  of  the  East,  a.  II,  sc.  1 : 
Am  I closc-handed, 

1 Becausc  I scatter  not  among  you  that 

I must  not  call  my  own?  know,  you  court-leechea, 
A prince  is  never  so  magnificent 
As  when  he’s  sparing  to  enrich  a few 
With  the  injuries  of  many.  — 

Bacon,  Essay»,  Of  a King:  Bounty  and  magnifi- 
cence are  virtuos  very  regal;  but  a prodi gal  king 
; is  nearer  a tvrant  than  a parsimonious.  — 
j Treneh,  S.  G. 

Magnnm,  a.  Scott,  Waverley  I,  c.  10  (p.  74 
Schles.):  the  approbation  of  much  more  rational 
i persons  than  the  B.  Club  could  have  mustered, 

‘ oven  beforc  discussion  of  the  first  magnum.  — 

; M.  M.  Jan.  1861,  p.  201 : the  butler  brought  in  a 
magnum  of  claret  aftor  dinner  b.  magnum  honum; 
„eine  gropc,  2 Quart  enthaltende  (L.).  — 

] 9(uch  eine  ©tahlfeberforte.  M.  L.  L.  I,  p.  287:  steel 
pens  from  4 d.  (waste)  to  3s.  a gross ; . . . but  the 
Street  -stationers  do  not  go  beyond  2s.  the  gross, 
whioh  is  for  magnum  bonums. 

Magpie,  s.  1)  SL:  a halfpenny.  D.  0.  T.  p.  67: 
I’m  at  low -water  mark  — only  one  bob  and  a 
magpie.  — 2)  to  look  like  a magpie  into  a mar- 
row  hone,  ein  in  mobemen  ©<hriftpcllem  öfter*  ge* 

| brauchter  Vergleich  für  einen  curiofcn  idjicfcn  SBlicf ; 
jfo  S.  B.  P.  II,  p.  203.  — 3)  D.  Bl.  H.  IV,  p.  241 
! (oon  einem  marine -störe  dealer):  a good  deal  of 
Magp  ie  property  there  was.  3ufant,MCn  gri<h^pptc* 
roertmofe*  3C“9- 

Magsman,  e.  öin  „öauernfänger“  (nach  Snltner 
1 Gant),  ber  Sanbleutc  unb  anbere  leichtgläubige  oder 
einfache  ^erfonen  beicftroinbdt.  B.  — Sl.  D. 

Mahogany,  ».  G»  ift  regelmäßig,  bie  SRöbel  im 
©peifepmmer  oon  3Haf)agom  (ehemald  oon  Gichen), 

, wie  bie  im  drawing  room  oon  Balifianbcr  ju  haben, 
i 2)aher  ‘he  lias  very  often  knocked  his  knees  at  tny 
< mahogany’  er  h°t  oft  an  meinem  lifch  gegeifen  (ogL 
; L.).  — C.  Bell,  Shirley  I,  p.  160:  Yorkshire  people, 
j in  those  days,  took  their  tea  round  thetable;  sit- 
ting  well  into  it,  with  their  knees  dulv  introduced 
under  the  mahogany.  - Th.  V.  F.  If,  p.  267:  I 
. . . can  show  a h&ndsomcr  servicc  of  silver,  and 
can  lav  a hetter  dinner  on  my  mahogany.  — ib. 
p.  133:  their  prcsencc  aflcr  dinner  is  at  once  fright- 
| ful  to  the  ladies  ...  in  the  drawing -room,  and 
odious  to  thc  gentlemen  over  the  mahogany,  who 
are  restrained  from  freedom  of  intcrcourse  and 
delightiiil  interchangc  of  wit  by  thc  prcsence  of 
that  gawky  innocence  (bem  ©inne  nach  alfo  = over 
their  wine;  f.  barüber  u.  bottle  unb  remove,  t».).  — 
ib.  I,  p.  177:  George  was  going  . . . to  bring  the 
supply  question  on  the  maiiogany,  jum  Cneipradj*.' 
gegenftanb  (bei  2U<h)  ju  machen. 

Malindeo,  n.  3)iahäbö,  inbifche  (Gottheit  R.  D.  1. 
II,  p.  190:  the  devotees  who  repair  to  this  tre- 
mendous  temple  actually  creep  up  to  the  top  of 
these  pinnacles,  and  deposit  offenngs  to  Mahadeo. 

Maliont,  g.  (m^üt'Hinbifch)  Glephantentreiber  CWb.). 
Th.  V.  F.  1,  p.  45:  the  mahout  of  hia  elephant 
had  becn  pulled  off  his  seat  by  one  of  the  infu- 
riated  anirnals.  — R.  D.  1.  I,  p.  370:  the  beast 
(an  elephant)  was  chased  by  an  armv  of  mahouta, 

: with  spears  and  shouts. 

Maid  of  all  work,  1K  ab  eben  für  Tille*.  J.  G.  J. 
1 1,  p.  225:  by  such  presumptuous  pity . . . did  you 
fearfully  risk  the  placo  of  maid-of- all -work  at  a 
a hedge-side  liotel.  — Th.  V.  F.  II,  p.  69:  the 
bornie,  who  was  maid-of-ail-work  for  the  establish- 
ment.  — ib.  p.  203 : Mrs.  S.  had  all  the  maida-oLall- 
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work  in  the  Street  to  superintend.  — M.  L.  L.  I, 
p.  92;  316;  422  unb  oft  fonft. 

Maiden,  s.  1)  a maiden  (Austral.  Sl.)  =-.  pepper- 
mint or  eioves  (Siqueurforte),  F.  S.  L.  p.  54.  — 
2)  J.  G.  J.  II,  p.  48:  other  heroes  when  they  have 
drawn  what  with  odd  gallantry  is  called  their 
maiden  sword  — nad)  Analogie  oon  maiden  speeoh. 

Mail,  s.  his  mailB  are  enormous;  er  empfängt 
fehr  oiel  ©riefe.  — Mail-car,  s.  Tr.  C.  S.  p.  245 : I 
only  slipped;  just  in  the  instant  I was  recovering 
myaelf,  a mail-car,  1 think,  carae  up.  (rin  Silagen, 
ber  bie  ©riefe  aufl  ben  (Sjpcbitionen  na$  bem  @enc* 
ral*©oftamt  beförberi  — Mail-cart,  -cqacii,  -phae- 
ton.  Gö  vor  eine  3cii  lang  fe(jt  üblich,  Silagen  nt 
haben,  bie  ben  ©oftfabrjeugen,  foroohl  ben  fJaff  agier* 
ruifeben,  als  ben  ©rieflarren,  nadjgea&mt  waren;  ja 
bie  fafjrenben  Herren  wählten  felbft  baö  Äoftürn  oon 
©oftiflionen;  einzelne  gingen  fogar  jo  weit,  ijjaffagiere 
3u  beförbem,  nur  um  ihre  ($ei$ictliCh!eit  in  ber  via* 
genlcnfung  ju  jeigtn.  W.  Scott , St.  Ronan  s Well 

I,  c.  3 (p.  41  Schles.):  this  gentleman  actually 
drove  a regulär- built  mail -coach,  not  in  any  re- 
spect  diffenng  from  that  of  his  Majesty,  only  that 
it  was  more  frequently  overturned.  — D.  P.  C. 

II,  p.  106:  (my  new  mail-cart)  painted  red  . . . with 
a real  box  for  the  letters,  and  all  complete  . . . and 
a little  seat  in  front,  with  an  iron  rail,  for  the 
driver  ...  I drove  it  over  to  Bristol,  the  other 
morning,  in  a crimson  coat,  with  two  servants  ri- 
ding  a quarter  of  a mile  behind;  and  crucify  me 
if  people  didn’t  rush  out  of  their  coUages  . to 
know  if  I wasn’t  the  post.  — G.  L.  p.  51:  we  were 
driving  over  in  Guy’s  mail-phaeton.  — Mail  traut, 
ber  fßoügug  (Gourierjug)  auf  ber  Gifenbahn.  D.  H.  T. 

р.  236:  to  recommend  T.  to  come  home  by  the 
mail-train.  — D.  N,  T.  VII,  p.  203.  — So  au$ 
the  mail  steamer. 

Mail -shirt,  s.  ©atijerhemb.  G.  L.  d.  33:  (the 
light  . . . played)  on  the  mail -shirt  and  corslet  of 
crusader  or  cavalier. 

Main,  ».  1)  = main-pipe,  $auptroljr  einer  ©iaf* 
ferleitung.  D.  P.  C.  I,  p.  232  ityer^aft  übertragen: 
he  ’s  got  a main  in  his  head  as  is  always  turned 
on.  — 2)  = baö  $errenhouä.  Scott , WaverUy  I, 

с.  16  (p.  124  Schles.):  the  Baillie  should  send  his 
own  three  milk  cows  down  to  the  Mains  for  the 
use  of  the  baron.  — 3)  L. : „SBurf  (im  !h,’ürjelfpiel)"; 
W.  unb  Wb.:  a hand  at  dice.  2?a^er  Th.  V.  F. 
1,  p.  130:  when  that  statesman  was  in  Opposition 
1 am  not  sure  that  she  had  not  flung  a main  with 
him;  ein  Spiel  mit  Ü)m  riöfirt ; mit  iljm  angebunben. 
Theiekeray,  Virgmiane  II,  p.  251:  the  army  can 
Bing  a main  as  well  as  you  civiliana.  — £od)  be* 
beutet  main  bann  beftimmter:  the  average  of  the 
number  to  be  thrown  (Str.  nach  Mee).  So  Garrick 
in  einem  Prolog:  Well,  seven  ’b  the  Main  . . . eleven 
’s  a Nick.  — Thaekeray r,  Virginian»  II,  p.  237: 
The  box  is  with  me.  Five  ’s  the  main!  — L.  I) 
D.  II,  p.  310:  I can't  alwaya  throw  a main.  — 
“Seven  is  the  Main”  („ift  f»ochw);  ©teilen  unter  seven; 
ogl.  bas  oon  Str.  beigebrachte:  (seven)  which  was  the 
main  invariably  called  by  Mr.  S.  (J.  Müls,  the  Old 
Engl.  Gentleman , 41).  — Mai.n-drag,  a.  Cant  = a 
public  Street.  M.  L.  L.  I,  p.  232:  he  patters  very 
little  in  a main-drag.  — Majn  - chance  ; K:  „io 
look  to  the  main  chance,  auf  bie  $auptfad)e  fclien, 
für  fidj  forgtn";  fo  K.  W.  S.  p.  5 : This  never  pre- 
vented  her  having  an  eye  to  the  “main -chance”, 
wbich  was,  to  get  on  in  the  world.  — 25ann  au$ 
Joft  nur  „baö  <5Mb”.  Th.  V.  F.  II,  p.  320:  speeches 
m which  f&shion  and  the  main  ohancc  were  blended 
together. 

Main,  adv.  für  very,  gehört  ju  ben  amerifanxf$en 
©ulgarismen.  L.  0.  T.  p.  136;  he’s  main  bad.  — 
Mrs.  Gore,  Castles  i,  th.  A.  p,  18:  poor  old  Nich- 


olls  being  main  poorlv  aftcr  his  cold  journey.  — 
M.  R.  Mitford,  Couniry  St  erriet,  p.  42 : master  will 
be  main  glad  (Str.)  — Mackenzie , Man  of  Feeling: 
the  morning  is  main  cold,  Sir.  (B.)  — Sgl.  mean. 

Maintenen,  n.  (mtn'-t'-nön)  i).  Sk.  p.  412:  Mr. 
Trott  sat  down  to  a fried  sole,  mainteoon  cutlet, 
Madeira,  and  snndries.  3«  Gnglanb  roohlbefannte, 
bejonbere  9lrt,  bte  Goteletteö  jumbereiten.  3lu$  bei 
Marryat,  Three  Cutters  (The  Travestie). 

Major  salde,  s.  (lingua- franca-Gant,  namentlich 
bei  wanbernben  Sdjaufpielem)  = halfpenny.  M.  L. 
L.  III,  p.  57:  we  never  leave  off  wnile  there  ’s  a 
major  solde  (that  ’s  a halfpenny)  . . . to  be  made. 
j — ib.  p.  58 : I ’ve  got  tres  major  — that  is,  three 
; halfpence. 

Make,  t*.  a.  1)  M.  G.  N.  I,  p.  154:  to  make  the 
agreeablc  to  a fair  neighbour,  für  fonftigeö  to  do  the 
agreeable,  ben  Mngenehnten  fpielen,  f.  do.  — 2)  to 
make  one,  two,  u.  f.  m.  btim  Seiden:  fo  unb  fo 
oiel  für  fi$  gewinnen;  fo  uom  ®$lflger  beim  (Sridet, 
bur$  ‘Crossing’  (f.  cricket).  T.  Br.  p.  304  : he  makes 
here  a two,  and  there  a one  et«.  — unb  bann  aD* 
gemein  für  bie  förbembc  Ibätigfcit  beim  ©piel  u.  bgl. 
j to  make  play;  beim  kennen  D.  C.  H.  p.  12;  oom 
ftauftfämpfcT  T.  Br.  p.  245;  oom  bare  -and-  hound- 
@piel  ib.  p.  126;  oom  ^>ofma$en  G.  L.  p.  61 ; ©ei* 
fpicle  f.  unter  play.  — 3)  to  make  a day  at  (of)  it 
dbnli$  wie  ‘to  make  a night  of  it’,  bo$  nicht  fo 
Slang.  M.  M.  Jan.  1861,  p.  194:  it  was  agreed 
1 they  should  make  a day  at  Englebourn  together. 

I — 4)  D.  M.  F.  III,  p.  226:  what  time  may  you 
I make  it?  int  0cfprächeton  übli$  für : wieoiel  ift  eö 
nad)  $&rer  Uhr?  — 5)  B.  G.  K.  p.  Ul:  they  say 
I shau’t  make  old  l>ones,  alt  werben.  — 6)  make 
ready!  — Take  aimt  — Fire!  baö  Gommanbo  jum 
©$iekcn.  („fertig"!)  — 7)  to  make  wages,  bur$  SHehr* 
arbeit  eine  (Erhöhung  beö  2of>neö  erzielen.  Edmb . Rtv. 
1863  (the  Black  Country).  — 8)  to  make  water, 
„teef  werben“,  L.  £0$  au$ : we  made  two  feet  of 
water,  wir  batten  2 ftufe  SBaffer  im  ©$tffe.  — 9)  to 
make  and  mar  giebt  L.  feltfamer  JBeifc  unter  make, 
v.  n. : „I  will  neither  make  nor  mar,  i$  will  ni$tö 
babei  }u  thun  weber  für  noch  gegen  hsnbcln“. 

Xo$  tft  es  faft  immer  tranfitio.  Shake sp,.  Mach. 
a.  11,  sc.  3 : therefore,  much  drink  may  be  Baid  to 
be  an  equivocator  witli  lechery:  it  makes  him, 
and  it  mars  him.  ©legen  ber  MHit’eration  febr  oiel  ge* 
braucht.  C.  M.  L.  p.  99 : the  transactions  that  make 
or  mar  so  many.  — Tr.  L.  B.  1,  p.  226:  they 
were  the  people  to  make  or  mar  one’s  fortunes.  — 
L.  O.  T.  p.  257:  to  make  me  or  mar  me.  — T. 
C.  R.  I,  p.  335 : 1 haven’t  never  made  nor  marred 
, since  I ’ve  been  in  this  family.  — ib.  II , t>.  123 s 
in  these  moments  he  must  make  or  mar  liimselt 
for  life.  — T.  Br.  p.  215:  that  which  was  to  make 
him  or  mar  him.  — D.  Y.  p.  93:  I languish  for 
I the  reply  which  is  to  make  or  mar  me.  — Äu$ 

| mit  to  mesd.  D.  N.  T.  III,  p.  57 : I do  not  make 
I or  mend  or  mar.  — 0onft  to  make  and  me.su 
; ber  bu$ftä blichen  ©ebeutung  gemäfi : Slcueö  h«ri$tcn 
unb  MUcö  auöbcffcm;  alfo  ein  oerftütR«  Äuöbrud 
für  „arbeiten”.  M.  L.  L.  II,  p.  34 : it  is  more  prob. 
;able,  however,  that  the  picce  of  wooUen  fabric 
which  hos  been  rejected  by  thosc  who  make  or 
mend,  and  who  must  make  or  mend  so  cheaply 
that  the  veriest  vagraut  may  be  their  customer,  is 
formed  not  only  into  a new  material,  but  into  a 
material  which  sometimes  is  made  into  a new 
garment  — W.  Collins , Eide  a.  Seek  II,  p.  241: 
give  me  something  to  do  for  you;  give  me  some- 
thing  to  make  or  mend,  I don't  care  what  — 
gleich  ncwäJjnlicb  to  make  and  meddle,  wie  M.  a. 
B.  p.  144  unb  öfter:  to  make  and  meddle  with 
other  people’s  affairs.  — C.  Bell,  ShirUy  II,  p.  67 : 
I ’ll  neither  meddle  nor  make  with  them  further. 
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— to  make  out  = to  make  a shift,  ftd)  beficlfen, 
«entlieh  Slang : D.  Gr.  E.  I,  p.  230:  1 am  rather 
bare  here,  but  I hopc  you  ’U  be  able  to  make 
out  tolerably  well  tili  Mondav.  — to  make  cp  to 
a ladv;  lcl)r"  gcroöbnlid):  einer  &amc  ben  £o»  machen. 
Th.  V.  F.  I,  p.  166:  voung  Bullock  who  had  been 
raaking  up  to  Miss  Maria  tbe  last  two  seasons.  — 
Str.  Qiebt : Sheridan  KnouAts , the  Daughter,  2,  1; 
you  fancy  her;  why  not  make  up  to  her?  — Made, 
part . Made  dishes,  L.:  „(Berichte,  ju  beren  3wberci* 
tung  mehrere  Skitanbtfjeilc  gehören".  2)aö  pafct  auf 
äße  Berichte;  madc  dishes  finb  alle  (Berichte,  bie  über  ! 
einfachen  'Braten,  tv-emüfe  unb  ^yifcf)  btnausgcfjen ; na: 
mentlich  bie  hors  d’aeuvres,  grccajfee'S,  ©pcifen,  feine 
Salate.  3Ran  nennt  fic  auch  French  dishes,  im  (Sie; 
genfafe  ju  ben  English,  substantial  dishes.  — Made 
lasd,  bcin  ^luffe  abgeroonneneö  2anb,  New- York 
Heraldt  1859.  — & raade  up  dinner,  ein  aud  lieber; 
bleibfeln  h^gcrichteted  Gffcn.  — to  bo  made  to 
be  made  captain  im  (Begcnfah  jum  acting  capt&in 
(f.  b.  SB.). 

Make,  v.  n.  the  tide  made,  eS  n>ar  ^lutjeit. 

Make-believe,  a.  (mer"-t»*-ilw')  =*  would-be;  Taut - 
phtru*  CyriUa:  m&ke-belicve  hrothers  often  tum 
mto  lovers.  — Warren,  the  Destroyer:  Real,  not 
make-believc  dancing  was  going  forward.  (B.) 

Makeshift,  s.  Bon  einer  ^Jerfon,  G.  Ilartmy, 
Pieree's  Sit pererogation , Archaicay  vol.  II,  p.  2:  a 
rakehcll,  a makeshift,  a scribbling  fool.  Trenchy 
D.  p.  28. 

Making,  «.  L.:  „Bau,  Öefialt",  fo  T.  D.  T.  I, 
p.  96 : he  's  the  raaking  of  a very  nice  horse ; hoch 
auch  »on  inneren  Gigcnfdjaften  gefagt:  G.  L.  p.  14: 
there  was  the  mnkiug  of  a good  rider  in  many  of 
them;  „bad  3 eug  ju  ..."  — Maki.vS  cp,  Slueftäffi* 
rung.  C.M.  Deo.  1860,  p.  760  (oon  ©djaufpielcrn): 
the  dressing  and  making-up  will  be  exaggerated. 

Malady,  s.  C.  M.  L.  p.  6:  the  malady  grew 
into  a conörmed  disease.  — Bgl.  Wb.:  malady: 
any  sickness  or  disease  of  the  human  body;  any 
distemper,  disorder,  or  Indisposition,  proceeding 
from  impaired,  dcfoctive,  or  morbid  organic  func- 
tions.  — disease:  a derangement  of  any  of  the 
vital  Functions,  in  which  their  natural  action  is 
interrupted  or  disturbed  ctc.  — disease  is  the 
leading  medical  term ; . . . malady  is  not  a medical 
term:  o disease  is  usually  deep-seated  aud  per- 
manent; ...  malady  refera  moro  espedally  to  the 
snffering  endured. 

Malapropism,  ».  (mftt’-’-pYttlfm)  falfche  Änrocnbung 
non  9öörtcm#  bauptfächlich  ftrcmbroörterTt.  Mrs  Mal- 
aprop  (nach  mal -propos)  in  Sheridan' s Rivals 
seidjnct  f«h  baburch  aud.  3ulia  lagt  »an  ihr  (a.  1, 
so.  2):  1 ’ll  takc  another  opportunitv  of  paying  my 
re&nects  to  Mrs.  Malaprop,  when  she  shall  treat  me, 
as  long  as  she  chooges,  witlt  her  select  words  so 
ingeniously  misapplied,  without  being  mispro- 
nounced.  “ C.  Belt  Shirley  I,  p.  391 : the  Fieldhead 
cstate  and  the  de  Waiden  est&te  were  delightfullv 
contaaious , — a malapropism  whicli  rumour  had 
not  ftuled  to  reneat  to  Shirley. 

Maldive,  n.  (nii'-btim)  malcbioifrt;  the  Maldives, 
3nfeln,  roeftlich  oon  Borberinbien.  R.  D.  I.  I,  p.  77: 
a native  hoat  of  tho  Laccadive  or  Maldive  people. 

Malefactor,  s.  the  two  malefactors,  bie  Schächer, 
bie  jur  Seite  Gfjnfti  gefreujigt  mürben,  nach  Aull 
XXIII,  32:  And  there  were  also  two  other,  male- 
factors, led  with  him  to  be  nnt  to  death.  Sluch  the 
two  thieves,  nach  Matth.  XXVII,  3b:  Then  were 
there  two  thieves  crucified  with  him;  Mark.  XV, 
27:  And  with  him  they  crucify  two  thieves. 

Malice  prepense,  L.:  „ootfäplicher  XoMfdjlag", 
unrichtig.  Gd  tft  nur:  bödroiUige  Äbflcht,  Bosheit. 
Wb.:  rnalice  aforethought  or  prepense,  malice 
previously  and  deliberately  entertained.  — T.  Br. 


p.  264!  I have  put  in  this  chapter  on  fighting  of 
malice  prepense.  — F.  J.  H.  p.  149:  he  had  in- 
tentionallv,  deliberately,  and  with  malice  prepense, 

| formed  a deep  laid  scheine  to  dash  from  hxs  Ups 
the  cup  of  happiness  as  he  was  in  the  very  act 
of  tasting  it.  — W.  Scott , Waverley  1,  c.  5 (p.  36 
Schics.):  I know  not  whether  it  was  by  the  “mer- 
est  accident  in  the  world”,  a phrase  which  from 
female  lips  does  not  always  exclude  malice  prt- 
pense.  — ib.  HI,  c.  4 (p.  26  Sohle«.);  And  so  ... 
there  has  been  no  malice  prepense,  as  lawyen,  1 
tbink,  term  it,  in  this  rash  Step  of  yours. 

Maliferous,  a.  (ml-ilf'-,a-,g)  fchäblidj,  bÖdartig.  K 
D.  1.  1,  p.  72:  L.  feil  a victim  to  the  maliferous 
climate  of  China. 

Malign&tion,  s.  (ml[.lfl-ne'-f4,i»)  Berläumbung.  Mn. 
Gore.  B. 

Malines.  n.  JmMin')  ©ctheln.  Th.  V.  F.  II,  p.  360; 
a hundred  yaras  of  Malines  lace. 

Malstick',  s.  ber  ©alcrftod.  W.  ColUns , Hid* 
a.  8.  1,  p.  66  unb  321;  maulstick  bei  1*.  unb  W. 

Malt,  s.  im  (^cfprächdton  = beer.  L.  O.  T.  p.  204: 
. . . said  he,  finishing  off  the  other's  malt. 

Malthus  (mAi'-fA'ü)  (Thomas  Robert,  1766—1834), 
81ationalö!onom.  M.  M.  Aug.  1860,  p.  32^:  ‘Mil- 
thus’  attack  on  Infantry*  ( fdjerjhaftrr  Bftchrrtitrfi 
Seine  B^ncipien  f.  u.  Malthusian. 

Malthusian,  o.  (mlt-csu -r/n)  9Äalthud  gemäk-  M. 
1^  L.  II,  p.  287:  Checks  against  the  increase  of 
[ the  population,  for  which  the  following  are  tbe 
chief  Malthusian  proposals':  — a.  Preventive  check» 
i for  the  hindrance  of  impregnatioiu  — h.  Prohibi- 
J tion  of  early  marriages  among  the  poor,  — e.  In- 
! crease  of  the  Standard  of  comfort,  or  requirement«, 
among  the  people ; as  a meana  of  inducing  pro- 
1 dence  and  restraint  of  the  passions.  — d.  Infanti- 
i cide : as  among  the  Chinese. 

Mam  ber  9tnrebc  mit  Mr«.  nac^jule^en,  ift  ein 
Bulgaridmud,  roie  Sir  naC^  Mr.  D.  H.  T.  p.  131: 

Mrs.  Sparsit,  Ma'aui.  — I).  O.  T.  p.  127:  Mn. 
1 M.,  ma’m,  good  morning! 

Mamelon,  s.  («lM’-*-t,«)  ein  ftügel  mit  ninber 
fiuppe.  R.  D.  1.  II,  p.  201:  a small  mamelon  in 
a valley  enclosed  by  lofty  mountains.  — ib,:  our 
tunts  were  pitched  on  another  mamelon  (f.  pap). 

Mamniet,  •♦.  ©öpcnbilb,  | naep  Treneh , Stmdy 

Mammetism,  s.  (Söljenbienft,  j of  Words ; Lectxrt 

III.  (B.)  Grftereö  bei  h.  unter  mawmet. 

Man,  s.  1)  im  gerichtlichen  @tpl  fehr  oft:  the  mar 
Kastwood,  roie  bei  und:  „ber  p.  p.  TOflrr",  ober 
„ber  3W."  D.  Ch.  p.  34 : l am  very  much  indehted 
to  von  for  your  courtesv  in  the  matter  of  the  man 
\ William  Fern.  — C.  41.  P.  p.  279:  after  I h»d 
discovered  that  the  man  Jack  was  the  bridegroo«. 
! and  that  tlie  man  Jay  etc.  — 2)  C.  A.  III,  p.  187 
the  new  sailing-master  is  a man  of  ten  tliousand. 
ein  SWann,  roie  man  ihn  unter  jehntaufenb  nur  cinrod 
finbet  (ogl.  in,  preep.  3).  — 3)  every  mav  Jack,  jebet 
etnjelne,  f.  Jack.  — 4)  the  old  man,  her  alte  Äbam 
M.  M.  Jan.  1862,  p.  186:  when  the  old  man  is  stroag 
in  me  I wish  I was  back  there.  — to  put  on  tbe 
new  man.  ben  neuen  Wenden  an$iehen  (nach  Bphet. 

IV,  r.  22:  That  ye  put  off  . . . the  old  man, ... 
Jv.  24)  And  that  ye  put  on  the  new  man ; ogl.  R<*»- 
VI,  6).  — 6)  man  and  woman  - head  and  tail  iw 

1 ,4pitch  and  toss”,  f.  dragon.  — 6)  men  and  women 
! SRenfcben,  ba  men  allein  auch  SSänner  bebrüten  lönn«. 
T.Ö.F.  I,  p.  126:  three  of  his  four  children  had  died 
• as  they  were  becoming  men  and  women  (erroacfelftn 
| 2eute).  — I>.  BL  H.  IV , p.  82:  now,  1 won’t  aliud? 
I to  conspiring  to  extort  money.  or  anything  of  thst 
sort,  because  we  are  men  and  women  of  tbe  world 
| here.  — L.  D.  D.  III,  p.  186:  all  these  rnuwi 
j people  and  their  wavs  as  if  they  were  not  au  men 
I and  women.  — C.  M Sept.  1862,  p.  340:  they 
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are  men  and  women  alter  all.  — ib.  Not.  1862,  j 
p.  626 : after  all  we  men  and  women  are  kt  men ! 
and  women.  — D.  Jerrdd , Men  of  Char.  1,  p.  5 : 
thc  whole  earth  was  but  one  large  dunghill,  and 
the  men  and  women  miserable  worms  wriggling 
within  it.  — Thackeray,  Viryinians  I,  p.  54 : what 
can  be  s&id  but  that  men  and  women  are  imper- 1 
fect?  — 7)  “men’s  men  wanted”,  an  ftenftern  »on  I 
work -shops  in  fionbon:  fönnen  Slrbeiter  für 

$crrcnartifel  (namentlich  Stiefel)  Vcfchäftigung  finben".  j 

— 8)  MAN  AND  BROTHEB,  f.  LirOther.  — 9)  MAN  AND  BOY 

. . . non  fyzpenb  auf*  D.  C.  I,  p.  348:  an  elderly  ! 
gentleman  in  top-boots.  who  had  been  . . . a peace 
officer,  man  and  bor,  tor  half  a Century.  — M.  L. 
Ii.  I,  p.  183:  One  butcher  ...  told  me  that  he! 
had  known  the  trade,  man  and  bov,  for  »early 
fifty  years.  — ib.  II,  p.  104:  I have  been  in  the 
aand  * busin ess,  man  and  boy,  for  40  years.  — T. 
“W.  p.  41:  I’ve  knowed  Job  Skulpit,  man  and  boy,, 
»ixt?  years.  — man-damk,  f.  unter  darae. 

Maatge,  v.  manag  ing  man,  s.  auf  einem  c*ute 
her  3nfpeftor,  Verwalter.  K.  8.  M.  p.  106. 

Manager,  s.  1)  bei  ber  Vftljnc,  f.  stage-manager.  I 

— 2)  auf  einem  Oute:  her  $nfpcftor.  — 3)  beim  Oeridjt. 
D.  N.  T.  1,  p.  314:  the  respected  manager  of  our 
Circuit,  etwa  baöfclbe  wie  leader  (f.  b.  Sö.).  — 4)  int 
Unterbaue,  f.  Conference.  Managers  Fielen  auch  bic 
ttnicrhausmitgliefccr,  roddjc,  wie  Burke,  Fox  unb 
Sheridan  int  Warren  Hastings’fd>cn  ^aüe,  uor  bent 
Dbcrhaufe  pläbtren  unb  3fu9<n  »orbringen.  F.  p.  464. 

Manchester,  ».  (min'-tMt'i-t11)  M»  h*  1^  ^ p.  419: 
the  packmen  ($aufirer  mit  Vaumrooüen*  unb  deinen? 
toaaren,  bie  ftc  in  Warfen  umbertragen)  are  sometimes 
called  Manchester -men.  — Manchester  School,  i 
eine  politifc^e  Partei,  bie  i^rc  fcntftebung  ber  Slgtta* 
tion  gegen  bie  jtocngcfe|e  im  Anfang  ber  oierjiger 
3af>re  oerbanfte.  2>ic  »orjüglicbften  Rührer  waren 
(Sobbcn,  <$05,  ©right  unb  SBilfon;  ber  6i$  ber 
ganzen  Mgttation  üKand/efter;  halber  ber  Slame.  — | 
Äaepbem  bie  rabifahbemofratifc^en  Bewegungen  ber 
Ohartiften  int  @anbe  »erlaufen  umren,  machte  fid)  bei 
hen  Vertretern  beä  ©ürgertbumS  ber  Söunfcb  rege,  get 
aen  ba$  Uebergewicbt  ber  abligen  örunbbeftber  einen 
felbftftänbigcn  t&eg  im  Parlament  ju  oerfolgen.  tEie* 
fed  Oefftfjl  befeclte  bie  3Hancbefter»S<bule,  bereu  Äem 
bie  grofecn  ^nfcuftricHen  bUbetcn;  ftc  fämpften  uner* 
mftblich  für  9lbfdjaffung  ber  bie  ^nbuftrie  briWcnben 
Äornjölle,  unb  bie  erfte  Varteilofuug  ijt:  freier  fricb* 
lieber  Verfcbr  tm  3nlanbe  unb  Vuölanbe;  fic  finb  fo  j 
hie  tncamtrte  9lüfclicbleitötbeoric  geworben.  Obgleich 
but<b  Robert  Veel  juerft  auf  iheellere  ^weefe 
gewiefen,  lennen  fle  jefjt  nur  äufeerüebe  3®ctfc  hes 
Staats : im  Innern  mechampbeö  Selfgooentment  mit 
büreaulratifchem  Vciwcrf;  Vertretung  beö  ftrcibanfcels, 
nachbem  er  in  ßnglanb  feft  begrünbet  ift,  unb  ßiehen  ah 
ler  (fonfequenjen  bcöfclben  hn  SCuslantc ; befonbcrS  »olb 
ftänbige  Shcbtinteroentionopolitif.  §aupt»ertretcr  war 
Oobben,  unb  ftnb  noch  ©right  unb  Vtilncr  @ib* 
fon.  Selbft  ihren  $rioatgei<binac!  haben  ftc  nach  Up 
ren  fürincipien  gefault,  inbem  fie  bent  sport  aller 
31rt  abgefaa»  b^en.  9ia<bbcm  ftc  fdjon  lange  ftarf  \ 
genug  geroefen , bie  beiben  alten  grofecn  ^arteien  tm 
«2ch a<b  §u  holten,  ftnb  ihre  fßnnctpten  mtt  bem  Otn* 
tritt  Vrightd  in  bas  gegemoärtigc  HÄiniftcrium  jur  | 
roirflichcn  £>errfchaft  gelangt.  F.  p.  510. 

Mangle,  «.  1).  Sk.  p.  171:  After  staring  va- 
cantlv  about  us  for  some  minutes,  we  appealed, 
touching  thc  cause  of  this  assemblage,  to  a gen- 
tleman . . . ; but  as  the  only  answer  we  obtained 
was  a playful  inquiry  whether  our  maternal  parent 
had  disposed  of  her  mangle,  we  determined  to 
await  the  issue  in  silence.  Vtjieht  ftch  auf  eine 
übliche  ßonbonet  Äebenöart:  ‘has  your  mother  sold 
her  mangle  yet?’  bic  au^er  ber  ^mpertinrnj  ohne 
SSebeutung  war.  — - Stchnlich  waren:  ‘doeB  yourj 


mother  know  you’re  out?’  — ‘What  a shocking  bad 
hat  you  have  got  1*  — ‘How  are  you  off  for  soap  ?’ 

Mangnall,  tu  Th.  V.  F.  I,  p.  153:  the  accom- 
plishments  of  the  mind,  the  mastery  of  Mangnall's 
(jt'ESTiONS,  and  a ladylike  knowledge  of  botany 
and  geology  — ein  in  fatechetifdjer  Jyorm  abgefahtcS 
(Sompenbium,  woburdt  man  ftch  etne  oberflächliche 
Äenntntk  in  ffliffenfehaften  erwirbt. 

Mangold,  «.  (wln^-sKb)  IUustr.  Lond.  News , Not. 
21,  1863:  Mr.  S/s  experienoe  was  in  favour  of 
pulped  swedes  and  mangolds.  tEaifrlbe  wie  mangel- 
wurzel. Wb. 

Männer,  s.  3>ic  Vebcutung  ‘sort,  kind,  style’, 
oon  L.  übergangen,  gehört  ber  gewöhnlichen  6prad)c 
nicht  an,  ift  aber  gut  @nglifch.  tVb.  bemertt,  bafe  cö 
ben  6inn  eines  Plural,  sorts  ober  kittds,  habe,  unb 
belegt  cs  auS  ber  Vtbel  mit  Luke  XI,  42 : ye  tithe 
mint,  and  rue,  and  all  manner  of  herbs.  — MattM. 
V,  11:  and  shall  sav  all  manner  of  eril  against 
you  falsely.  — VcfonbcrS  auffaüenb  Re v.  XXU,  2: 
the  tree  o’f  life  which  bare  twelre  manner  of  fruits 
(W.).  — JEaS  Veifpiel  auS  Coleridye:  I bid  thed  say, 
what  manner  of  man  art  thou?  ftimmt  nicht  ju  bic» 
fer  Vcmerfung.  — T.  Br.  p.  66:  woods  full  of  all 
manner  of  birds  and  butterüies.  — B.  M.  X.  I, 
p.  93:  1 have  no  manner  of  doubt  that  ...  — A. 
H.  p.  78:  a heart  thrilled  by  new  emotions  and 
budding  out  into  all  manner  of  new  tendernesses. 
— M.  L L.  II,  p.  31:  The  Jews  . . . obsenre 
strictlv  the  command  that  on  their  Sabbath  dav 
they  shall  do  no  manner  of  work.  — liebliche 
ift:  by  no  manner  of  means  = by  no  means. 

Mansiun  Honse  («in'-f^1«  h«3|)i  hie  Mefibmj  beö 
Lord  Mayor  ber  Citp  oon  fionbon.  I>.  C.  C.  p.  8: 
thc  Ixird  Mayor,  in  the  stronghold  of  the  mighty 
Mansion  House  (ogl.  Egypti&n  Hall). 

Mantlet,  s.  L. : „Vlenbuna  oon  ^afchinen";  boeb 
auch  mir:  „ein  6<hirm".  R.  u,  L I,  p.81:  (houses) 
fenced  from  the  gaze  of  the  public  by  nice  mant- 
lets  of  fine  horizontal  matting. 

Manton,  s.  3iame  berühmter  ©ewehre, 

nadj  bem  ^abrifanten  genannt.  L.  D.  D.  1,  p.  174: 
a double-barrelled  Manton.  — Th.  V.  F.  11,  p.  61: 
My  double-barril  by  Manton. 

’ Manual  Heitise,  „kaä  gterdtium  bet  önfantrie", 
U 6#  ift  obtr  nur  bet  Xijeil  beä|elben,  ben  mir 
„@tiffc  nennen.  (P.) 

)l»nn»li»t,  • L.:  ,,^)«nbrocrfer,  Smnbatbeittt". 

Wb.  be, eignet  bie#  oli  onaitd.  — Sud) : Xafäeiw 
fbielct.  M.  I,.  Ij.  II  i,  p.  112:  when  1 was  in  lre- 
land  they  called  me  a “manulist”,  and  it  waa  a 
gentleman  wrote  the  bill  out  für  me. 

Manure.  v.  3»  btt  tlebcutuna  „anbaucn,  urbar 
mathen1'  feilte  1..  „ardjaiftif$"  (nidjt  „ungebrdut^liib") 
ftfen.  Xtnu  ba#  fitott  (bnSfclbc  mit  manteuvre)  bc- 
jtitbnttc  utibtfinglicb  bit  ätrbtit  mit  bet  ©anb,  unb 
fo  ben  Sanbbau  öbtrbaupt.  gtft  mit  bet  Seit  trat 
bie  fSeftbrhnhing  auf  ben  einen  3n>eig  be#  Xflngett# 
ein.  Traich,  8.  G.  fliebt  Sfcifpiefc  bet  nlttn  8ebcu= 
tune  bi#  Siittc  bc#  17.  ^abtbunbetts. 

Manjt,  a.  u.  c.  (»jn-m  jut  Jnfcl  3»an  gebötiu; 
tbe  Manx,  bet  Xialcft  bofelbft.  M.  L.  L.  III. p.  116: 
they  chriatened  us  (jugglers)  the  '.Manx  Uiants’.  — 
M ammas,  ein  gimoobnet  bet  Jnfcl  SR  an;  pher.: 
Manx  people. 

Maoy,  a.  1)  so  man,  ift  überall,  roo  ein  Setgleitb 
fid)  auf  nicle  giujclnc  bejiebt,  bcutfd)  nidjt  ju  übet: 
ft,cn ; ,.  8.:  we  weto  paeked  up  liltc  so  many 
herrings,  mit  roaten  jufammengepadt  toie  bic  fie« 
ringe.  D.  C.  C.  p.  61 : alleys  aud  archways,  bke 
so  many  cesspools,  disgorged  their  offences  of 
smelL  — K.  t>.  I.  I,  p.  üä:  we  staggered  about 
in  the  moonlight  with  our  beds  ltke  so  many 
ghosta  under  a presa  of  blankem.  — M.  U L.  III, 
p.  10:  It  was  also  a favourite  amusement  to  blo» 
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on  the  mound  of  rata,  for  they  seemcd  to  dislike 
tbe  cold  wind,  which  ient  them  Hütte  ring  ahout 
likc  so  many  feathers.  9tud)  mit  much  cbcnfo.  — 
7Tme«,  Aug.  1860:  iß  every  fortißcation  so  much 
money  thrown  away?  — 2)  Uns  tn&ny  a day,  jc$t  fd)on 
lange  3e^*  C.  M.  Dec.  1861,  p.  657:  the  house  is 
shut  up  this  many  a day.  — many-hkaded,  s.  her 
$Ö6cL  D.  P.  C.  1,  p.  276:  little  tokcns  of  the 
plavful  disposition  of  the  mauv-headed. 

Map,  v.  I)L  C>  p.  225 : the  whole  country  . . . 
bas  beeil  surveyed  and  mnpped  out,  aufgenommen 
unb  im  $lan  (chartograpljüd))  Bezeichnet.  (Str.) 

March,  «.  tho  march  past,  bet  tBorbrimarfd)  bei 
$araben  u.  bgl.  Hlustr.  Land.  Neu*,  June  27, 
1863:  during  the  march  nast  the  Ivand  played. 

March,  v.  Btdwert  Night  a.  M ’ p.  202:  one 
was  sent  to  College,  the  olher  put  into  a march- 
ing  regiment.  L.:  „3nfanterie*9iegiment";  Wb.  ba* 
gegen:  a regiment  iu  active  Service. 

Mare's -west,  t*.  Chimären  nad^agen. 

L.  D.  D.  I,  p.  206:  he  ’s  always  mare’s-nesting. 

Margin,  *.  L:  „to  offer  a fair  margin  of  . . 
einen  fefönen  Stuben  bieten  von  . . nicht  genau, 
margin  ift  ber  Ucberfthufe  über  eine  beftimmte'  3<*&l 
ober  Suttiwc,  wie  menn  man  bei  fÄnfchlagebcrechnun; 
gen  lagt:  we  must  allow  a certuin  margin  for  ac-  j 
cidents,  mir  mttffen  eine  gemiffe  Uebcrfchujifumme  für 
unoorhergefehene  ^uidUc  rechnen ; ein  folcheo  margin 
tft  alfo  unter  anbcrii  auch  bet  Ucberfd)u|  ber  ®«r-- 
laufet  über  bie  (rinfaufflfummc,  baber  margin  of| 
probt.  Tra.  T.  M.  p.  löö:  if  you  öfter  goods  at  a 
fair  margin  of  protit,  unb  bcrfclbe  Sluobrutf  ih. 
p.  168.  — C.  A.  1,  p.  82:  “What  ’s  that  the  Chan- 
cellor of  the  Exchequer  savs  when  he  find»  liitn- 
self  in  a mess  with  bis  Accounts,  and  doesu’t  sec 
his  way  out  again?”  asked  Allan.  “He  always 
teils  bis  honourable  friend  he’s  quitc  willing  to 
leave  a something  or  other”  — “A  margin  ?**  sug- 
gested  Mr.  Brock.  “That  ’s  it”,  said  Allan.  “I  ’m 
quite  willing  to  leave  a margin”.  Dies  brifci  alfo 
nur  etwa : einen  'Spielraum  iwifchen  ber  b&cbftcti  unb 
niebrigften  möglichen  3«*bL  -Cer  'bortbctl,  Wuflen  ba? 
bei  ift  nicht  wefentlich;  benn  co  finben  ft<h  Stellen 
nie  D.  M.  F.  IV,  p.  117:  not  staying  to  611  up 
the  utmost  margin  of  his  time  (ben  äujjerften  3c*b 
raum,  ben  er  &u  bleiben  l^attc),  bat  borrowing  an 
huur  or  so  to  he  ropaid  again  etc.  — C.  A.  1). 
p.  164:  *1  am  not  an  independent  man’,  lic  an- 
s wer <-d;  ‘1  have  a margin  of  time  allowcd  mc  at 
Paris,  certainly,  l>ut  it  is  not  long’.  — danach  fcheint 
auch  W.’s  Crflärung  nicht  ganj  jutreffenb:  an  op- 
portunity  for  profit,  arising  from  the  difference  in 
the  prices  at  which  an  article  may  be  bought  and 
sold.  3tiiijtiger  Wb.:  the  difference  between  the 
oullay,  expense,  number,  or  amount  of  anything  as 
estimated  or  previously  calculated,  and  tliat  which 
is  actually  required,  incurred,  or  asr.ertained;  as, 
to  leave  a margin  for  incidental  and  unforeseen 
expenses. 

.Marian» , n.  (i««-t*-in'-»)  bic  ocrlaffene  Sraut 
Xnarlo'fl  in  Shakespeare' fl  Measure  for  Measure, 
D.  *N.  T.  VI,  p.  69:  this  house  is  as  dreary  as 
the  Moated  Orange,  where  Mariana  dwelt  and 
pined.  — - T.  Br.  p.  14:  the  old  moated  gTange 
...  where  twenty  Marianas  may  have  lived.  — £er 
„grabenumgebene  SKcicrfjof"  toirb  m (Snbe  ber  1. 
vicenc  beß  3.  2tftß  ermähnt:  1 will  presently  go  to 
St.  Luke’s;  thore,  at  the  moated  grange,  resides 
this  dejected  Mariana. 

Mariftlatry,  *.  (mt-aMl’-JUia1)  abgöttifchc  Verehrung 
ber  3unafrau  3Kana.  Wb.  — F.  J.  H.  p.  76:  Why, 
herc  ’s  the  Virgin  Mary ; really,  it  ’s  quitc  Mariol- 
atry. 

Marine,  s.  Seefolbat.  R.  L.  L.  p.  368:  “Mc 
at  death’s  port,  did  you  say?”  cried  he,  in  a 


loud  tone  of  cheerful  dcfiance,  “Teil  that  to  the 
marines!”  — Sl.  D.:  Iu  ancient  times  the  “Jolues”, 
or  Royal  Marines,  were  the  butts  of  the  sailors, 
from  their  ignoranec  of  seamanship.  “Teil  that 
to  the  Marines,  the  blue  jackets  won  tbelieve  it!” 
was  a common  rejoinder  to  a “stiff  yam”.  Now- 
a-days  they  are  deservedly  appreciated  as  the 
ßnest  regiment  in  the  Service.  — K.  W.  S.  p.  180: 
If  vou  want  to  join  Chellis’p  church,  join  it;  but 
tulk  vour  cant  to  the  marines.  — M.  L.  L.  II, 
p.  417:  they  teils  us  as  how  they  was  a-doin*  the 
country  good ; but  they  may  teil  that  to  the  ma- 
rines — the  sailors  won't  believe  it  — not  a word 
on  it.  — A Horse-Mahjne,  ein  Öeccaoalcriit,  ifi  rin 
^ragclaphud  (an  impossibility,  Sl.  D.);  bann  — an 
awkward  person.  “Throw  him  out,  this  Horse- 
Marine”,  fügte  bei  ber  ftochjeit  ber  ‘flringeffm  Sif* 
toria  ein  SWiniftcr  non  ^emanb,  ber  in  ber  Uniform 
bco  jüngeren  irafalgaridlubd  crfdjifn.  Moming 
1857.  — MAaiNE-sToRK,9.$anblung  mit  allerhanb  altem 
SKctall,  Öefchirr  unb  fonftigem  Strobel.  Siefen  fl  liebt 
cfl,  6chilberungcn  in  niebcrlänbifchem  öefchmacf  non 
ihnen  ju  entwerfen.  Ginö  ber  Sketche s (D.  Sk.  p.  172 
folg.)  hantelt  von  ihnen;  im  Cftrüemas  Card  (p.  61) 
wirb  ein  folcher  8aben  fehr  brafttfeh  gefdjilbcrt;  in 
Bleak  House  foielt  Mr.  Krook,  rin  Marine -störe 
Dealer,  eine  hcn>orragenbe  StoUc.  D.  C.  C.  p.  61. 
a low-browed,  heetling  shop,  . . . where  iron , old 
rags,  lwttles,  hone»,  and  greasy  offal,  were  bought. 
Upon  the  floor  within,  were  pilcd  up  heaps  of 
rusty  keys,  nails,  chains,  hinges,  61  es,  scales, 
weights,  and  refuse  iron  of  all  kinds.  — D.  Sk. 
p,  174:  a dirty  shop  exposing  for  ßale  the  mast 
extraordinarv  and  confused  jumble  of  old,  worn- 
1 out,  wretched  articles,  that  can  well  be  imagined; 
...  on  a board  . . . are  placcd  about  twenty  liooks 

— all  odd  volumes,  and  as  many  wine-glasscs  — 
all  different  patterns;  several  locks,  an  old  earthen- 
ware  pan,  full  of  rusty  keys;  two  or  three  gandy 
chimney  Ornaments  — cracked  of  course ; the  re- 
mains  of  a lustre,  without  any  drops;  a round 
frame  like  a capital  0,  which  has  once  held  & 
mirror  etc.  — D.  Sk.  n.  69  unb  D.  BL  H.  IV. 
p.  2*1 1 : a marine-store  aealer.  — D.  P.  C.  1,  p.  16. 

— M.  I„  L.  II,  p.  28.  — (Sgl.  rag-and-bottie  unb 
outfftter.) 

Mark,  8.  1)  fln  bie  $)ebeutuna  (to  be  be- 

side  the  mark ; to  hit,  to  miss  the  mark,  L.)  fchlir- 
en  fich  wir  T.  C.  R,  I,  p.  205:  if  Älr.  M 

as  money  due  there,  he  has  a good  mark  to  go 
upon  (bafl  (Selb  ift  ihm  fieher);  N C.  1,  p.  211:  he 
made  the  sum  come  pretty  near  the  mark.  — M. 
G.  N.  I,  p.  154 : G.’s  effo’rts  to  amuse  her  often 
feil  short  of  the  mark.  — M.  L L.  1,  p.  372:  say 
half  a million  tumed  over  in  a vear,  . . . and  vou 
’re  within  the  mark.  — I».  Bl.  if.  Ul,  p.  103:  it  ’s 
only  a question  between  the  larger  sum  and  the 
smallcr.  I shall  be  within  the  mark  anv  way.  — 
M.  L.  L.  II,  p.  96:  it  may  be  observed  that  the 
foregoing  Statement  in  figures  is  rather  under  the 
mark  than  otherwise.  — 2)  £aljcr  bann;  bic  crfor= 

I bcrlichc  ööhe  ber  2ciftung,  ber  richtige  ctanbpunft, 
| j.  ö.  non  einer  Schülerin  I).  II.  T.  p.  114:  you 
are  altogether  backward,  and  below  the  mark  (unter 
j bem  Stanbpunft  ber  5Uaffe).  — D.  H.  T.  p.  310:  it 
must  be  a womau  rather  out  of  the  common,  who, 
| in  the  long  ruu,  would  come  up  to  my  mark  (mei> 
neu  9(nfpriichen  genügen).  - D.  M.  F.  IV.  p.  51: 
if  you  keep  well  up  to  the  mark  this  day  (ben 
3lnfprü(hcn  genügft,  ttjuft  roas  bu  joUfl).  — D.*  L.  I>. 
II,  p.  90:  the  special  feature  in  l)r.  U/s  treatmeut 
of  the  case,  was  his  determination  to  keep  Mrs. 
B.  up  to  the  mark  (im  ($ange  halten,  baß  fie  bas 
Grf orberliche  leiftric).  — C.  Sk.  p.  36:  auother  has 
beeil  overworking  himself  (for  the  examination^ 
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and  will  want  skilful  management  to  gct  liim  up 
to  the  mark.  — R.  1).  I I,  p.  363:  feeling  all  the  1 
b etter  for  my  little  rashness,  ho  that  I am  quite 
up  to  the  mark  for  our  niari  li.  — M.  L.  L.  II, 
p.  20:  you  must  stick  to  one  instrument,  or  you 
;re  not  up  to  the  mark  on  any  if  you  keep  cha'ng- 
ing.  — T.  B.  T.  p.  38:  he  was  not  aware  of  any 
extraordinary  exertion  on  his  part,  yet  probably 
he  rather  exceeded  bis  usual  mark  (feine  gewöhn* 
liehen  Meinungen).  — 3)  Zenit  was  bei  Wh.  3.  ftcljt: 
distingtiished  pre-eminence:  as,  a man  of  mark. 
I).  M.  F.  III,  p.  91 : a man  of  your  mark.  — Th.  F. 
O.  p.  21 : (Kanigsmark)  a rascal  of  more  than 
ordinarv  mark.  — D.  C.  C.  p.  48:  Üiere  was  noth- 
ing of  Wh  mark  in  this  — Sluögcjeichnctes.  — 
D.  Gr.  E.  It  p.  29:  if  the  churcli  was  ‘thrown 
open1  (meaning  to  competition);  he  would  not  de- 
epair  of  making  bis  mark  in  it  ( make  himself 
respected ).  — 4)  Marks  qiebt  man  in  englifchen 
©chulen  für  bic  einjclncn  Stiftungen;  atfo  good  unb 
Lad  marks,  Sole  unb  Zabel,  (the  lute-mark,  f.  late.) 
Z)ie  iVcngc  ber  marks  gilt  on  ©teile  oon  unferen 
Cenfuren  am  Schluß.  T.  Br.  p.  219:  in  either  case 
the  rulgus  (f.  b.  SB.)  was  loofted  over  by  the  mas- 
ter, who  gave  and  entered  in  his  bock,  to  the 
credit  or  aiscredit  of  tlic  boy,  so  many  marks  as 
tho  composition  merited.  — fRad)  f ofcbeit  marks 
wirb  aud>  auf  ben  Unioerfltäten  unb  fonft  ber  Grfolg  | 
bei  Gjraminibud  feftgefteUt  (f.  first  unb  tripos).  — . 
5)  M$anbjei($en"#  L.  Ztc  ffotm  ift,  nach  T.  W.  p.  36: 

V.'. 


Matthew  t Spriggs. 
mark 

SflL  1>.  P.  C.  I,  p.  148  unb  160:  — Bill  Stumps. 

His  mark.  — D.  N.  T.  VII,  p.  1 : It  was  in  the 
year  of  our  Lord  1744,  that  1,  Gill  Davis,  to 
command , His  Mark,  having  the  lionour  to  be  a 
private  in  the  Royal  marines  etc.  — T.  Br.  p.  167 : ! 
Harry  East  — his  mark.  — 6)  mark  or  moltii,  ; 
baö  Äcnnjcitfien  für  ba&  9Uter  ber  $fctbe.  G.  L. : 
p.  62:  two  ancient  virgins,  long  patt  “mark  of 
mouth".  L.  giebt  unter  mark  (allein)  „Boßnc,  Äen* 
nung,  ber  Äcrn  (an  ben  3®^ncn  brc  ^ferbe)".  — 
7)  „God  save  (bless)  the  mark,  ©ott  bewahre  uns! 
@oti  fei  bei  uns!"  L.  Zodj  weber  er  noch  Wb.  unb 
W.  crtlären,  was  mark  ift.  Zer  Ausruf  ft^eint  nur 
ironifd)  (wie  gewöhnlich  ,.@ott  bewahre !")  gebraucht 
ju  werben,  ©o  Shakespeare,  Othello,  a.  1,  sc.  1, 
unb  K.  Henry  IV.,  p.  I,  a.  I,  sc.  3.  — God  fehlt ; 
au^.  Sterne,  Tr.  Shandy,  c.  77:  my  father  had  i 
no  more  nose,  mv  dear,  saving  the  mark,  than  ! 
there  is  upon  the  hack  of  iny  hand. 

Mark,  v.  to  mark  Ute,  (.  Ute.  — a marked  pawn, 
ein  non  einem  S^adjfpidcr  im  SSerouo  tujeidmeter 
Stauer,  mit  ketn  er  fid)  anl|cif<lp<|  tmutjt,  ben  ©egnci 
matt  ju  Üben. 

Marker,  e.  1)  Ser  Stutcnt,  ber  bie  ^räfmjliftc 
beim  öottesbienfi  fül)r».  Sgl.  roll-call.  — 2)  Spiel« 
marfc.  P.  Wb. 

Market,  ».  mark  ft  cross  , ein  in  ber  SHitte  beä 
^llabfö  autaeftcUtes  Äreuj  bebcutct,  baß  ber  Drt 
SRarftrecßt  hat,  unb  baß  ber  SRarft  auf  bem  $la|e 
gehalten  wirb.  Maeaulay,  Hist,  of  E.  IV,  p.  280: 
the  edict  should  be  procUimed  at  all  the  market 
crosses  throughout  the  realm.  — M.  L.  L.  II, 
p.  860:  the  Market  Cross  was  the  central  point 
for  the  holditig  of  the  hirings,  and  the  men  and . 
women  . . . stood  in  rows  around  the  cross.  — 
Wh.  b.  p.,  p.  220.  — M.  M.  April  1802,  «.  460. 
— D.  Bl.  H.:  a dull  little  town  with  a cnurcli- 
spire,  and  a market  place,  and  a marke t-cross.  — I 
U.  X.  T.  1,  p.  310;  I could  see  the  wide  square 
market-plaee  with  what  is  called  its  cross  in  the 


centre.  — ib.  III,  p.  234:  an  open  place  with  a 
market -cross  in  the  middle.  — market -trot,  ein 
gleichmäßiger,  langsamer  Trab,  wie  ihn  bie  ^achter 
reiten,  wenn  fic  auf  ben  arft  wollen.  1).  N.  T.  II, 
p.  11:  breaking  occasionallv  into  a market-trot. 

Maroon,  a.  (m'-aim)  bei  Vv.:  marone,  an  impure 
color  or  pigment,  in  which  red  predominates.  Zie 
Schreibart  maroon  feßeint  bei  ben  cnglifcßcn  Schrift* 
fteUern  bic  gewöhnlichere.  Gö  ift  bie  bunJIc  ftarbc 
oon  Borbeaurwetn,  gegen  bas  *i<hi  gcichen.  ©ie  war 
lange  3cit  bic  Sieblingofarbe  für  feine  ©cfeQfchaftBf 
fraa$.  D.  Sk.  p.  277:  the  m&gnificent  individual 
wore  a sort  of  maroon -eoloured  dress-ooat.  — 
Disraeli,  Tancrtd  1, 1 : maroon  velvet.  (Str.)  — Wb.: 
maroon,  a.  brownish-crimson ; of  a ehret  color. 

Maroon*,  s.  (■»-«Saf)  bao,  waä  wir  Äanonen* 
fchlägc  nennen:  hülfen  mit  geleertem  2Jtnbfaben  feft 
umwunben,  bic  fefjr  laut  ejplobiren.  JU'Clintock, 
Voyaye  of  the  * FW  in  the  Aretic  Sea , p.  9:  pow- 
der  for  ice-blasting,  rockets,  inaroons,  and  Signal 
mortars  etc. 

Marriage,  s.  T.  0.  F.  111,  p.  345:  marriages 
are  planned  in  heaven.  — C.  M.  Sept,  1861,  p.  270: 
iu&rriagea  are  made  in  heaven,  cntfprrchcnb  bem 
Zeutfchen.  — by  m&rriage,  angeheirathft  D.  C.  C. 
p.  77:  how  his  niece  by  marriage  started:  bie 
grau  feines  Neffen.  — marriage -articles  (con- 
tract,  Settlement),  ber  Gbf1  ober  fcetratböpertrag" 
(L.).  articles  aber  haben  uom  Settlement  eine  oen 
fchicbenc  ©ebeutung;  fic  fönnrn  aufgefeßt  werben, 
wenn  bie  SlechtSbciftänbc  f’tch  oor  ber  fiocftjeit  über 
bie  Zctaih  bes  settlenient  nicht  noUftänbig  geeinigt 
haben,  unb  gelten  ald  bloße  ^unltation  biö  jur  ^efi* 
ftcliung  be«  lehtercn.  Zie  Untcrjcichnung  beä  Äons 
trafte  felbft  übt  bann  rüdwirfenbe  Äraft.  — marriagk- 
mle,  ein  ^reubenfeuer,  bao  bei  $o(hjeitcn  nach  f<hot: 
ttfchfr  ©ittc  angejünbet  würbe.  L.  0.  'JY.  p.  208: 
a number  of  men  with  the  light  of  pine  torches 
piling  up  fagots  over  laycra  of  pitch  , . . this  is 
the  marriaae-pile. 

Marrowbone,  s.  1)  to  ride  in  the  raarrow-bone 
coach;  auf  Schufter’ö 'Mappen  reiten;  mit  Mnfpiclung 
auf  Marylebone,  wofür  (wegen  feiner  Slusfprachc 
ml«'-»l-6‘«)  fchcrjhaft  marrowbone  gefagt  wirb.  — 
2)  marrowlKmes  and  cleavers.  L.:  ,4)auptinftru* 
mente  bei  einer  fogenannten  Äa|enmufi!M;  bo^  haben 
fic  nicht  ben  r^ncr  falchen;  eü  war  eigentlich 

nur  tic  llappcrnbc  Begleitung  ber  HNefcgcr  jur  3kuftl 
bei  ihren  2lufjügen;  D.  C.  II.  p.  51  unb  C.  M.  1860, 
Sept,  p.  367  werben  fie  alä  Aubchör  eine«  ^ochjeitäs 
juged,  I».  Ch.  p.  87  unb  88  mit  bem  ©lodenfpiel  bei 
einer  Zantmufif  erwähnt 

Marryiag,  prt  T.  0.  F.  II,  p.  310:  I don’t 
think  he  is  a marrying  man;  T.  D.  T.  I,  p.  101: 
it  was  known  that  he  was  not  a marrying  man; 
ib.  11,  p.  130:  he  was  not  a marrying  inan;  ib. 
p.  822.  — K.  W.  8.  p.  293:  Mr.  M.  is  not  a mar- 
rying  man.  Gin  nicht  eben  gewählt^  gc* 

wohnlicher  2lusbnid  für  Rcmanb,  ber  noch  gebenft, 
iich  ju  oerheirathen.  M.  M.  Not.  1861,  p.  3:  & non- 
rnaming  man,  as  the  slang  goes. 

Martha,  n.  Sw.  G.  p.  190:  the  mildest 

Griselda  of  them  all  would  be  led  as  & “Martha 
to  the  Stakes”  sooner  than  concede  to  her  hus- 
band  the  unrestrieted  supervision  of  her  correspon- 
dence.  — “Martha  is  a Scottish  peasant  martyr 
of  the  covenanting  times,  who  was  tied  to  a stäke; 
placed  at  low  tide  on  the  sands  of  the  Solway  to 
be  swallowed  up  by  its  well-known  immeusely 
rapid  tide.  And,  truly,  »he  was  engulfed,  her 
songs  of  praise  mingling  with  the  roar  of  tho 
waters*'. 

Martingale.  s.  (TO«‘'-tin»-gti)  bei  einem  $a$arbfpiel 
baä  Bcrfabren#  ben  ocrlorencn  ©a|  m oetboppeln 
unb  btes  jo  lange  ju  wieb  erholen,  bt«  ein  Zrcffet 
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lommt.  Th.  V.  F.  III,  p.  253:  they  (English  raffs) 
try  their  infaliible  martingalc,  and  lurk  about  the 
tables  with  emptv  pockets.  — C.  M.  I*  d.  44: 
the  pull  of  the  t&ble  of  Homburg  combineu  with 
an  infaliible  martingalc  which  of  course  hroke 
down.  — L.  D.  D.  fi,  p.  240  unb  oft  cbenba. 

Marvel-monger,  *.  „ber  ffiunberfücbttac",  L.  Xod)  I 
aud),  wie  newsmonger,  ber  bic  fteuigfeu  ucrbreitet. 
Str.  giebt:  James,  M.  Ernstem,  c.  41:  more  thau 
one  penny-pamphlet ...  had  been  produced  fron  the 
brainB  of  several  marvel-mongers  in  York. 

Marylebone,  n.  (nit'-a'-o'a)  ®c$ir!  im  Äorb* 
fficften  non  Lonbon.  Xao  Marylehone  Cricket  Club 
ift  baö  $aupt  aller  Gridetfpielcr  tn  Gnglnnb.  Sic 
fenben  Deputationen,  um  mit  eljrgeijigcu  Spielern 
anberer  @c(jenbcn  matches  abjuljaitm,  an  bie  großen 
Spulen,  bie  Unioerfitäten,  btc  cinjelnen  Counties. 
Solche«  match  bitbet  immer  einen  wichtigen  lag. 
T.  Br.  p.  292:  to-day  the  great  event  of  the 
cricketing  ycar , the  Marylehone  match,  is  being 
played.  Xiefctben  flnb  Gigenthftmer  bed  Lords1 
Cricket  Ground  in  Lonbon.  Xaljcr  ^oifieii  fie  auch 
Lords*  men;  T.  Br.  p.  293:  in  fite  minutes  the 
eieren  and  half-a-dozcn  of  the  Wellesburn  and 
Marylebone  men  got  partners  etc.,  unb  non  benfeb 
ben  ib. : he  there  saw  bis  young  hands  shaking 
off  their  shyness  and  awe  of  the  Lords*  Men;  ib. 

р.  304 : the  Lords’  men  are  declared  the  w inner» : 
unb  ib.  p.  292:  one  or  two  others,  who  bad  played 
the  Lords’  match  before,  für  bafi  lurj  oorljer  ftc» 
$cnbc  Marylebone  match. 

Mast,  s.  Cpt,  Moyne  Reide,  the  H unter' a Feaat, 

с.  4:  the  stapfe  food  for  the  passenger  -pigeon  is 
the  beechnut  or  “mast”  as  lt  is  called  (B.).  — ! 
Wb. : the  fruit  of  tho  oak  and  beech,  and  other 
forest  trees.  Chapman:  Oak  mast,  and  heech, , 
and  cannel-frnit  thev  eat.  — South:  they  feed  and 
grow  like  swine  under  an  oak  hlling  themselves 
with  the  mast. 

Master , s.  „Offizier  eint«  Ärieg«fchtfft«,  ber  ba«j 
felbe  unter  be4  Gafjitän*«  Leitung  führt",  L.  Gr  bat 
bicfelbc  5Berantwortlid)lcit  wie  ber  Gapitain  in  allen 
Dingen,  rocldjc  ta&  Segeln  (bie  Seitung  beö  Schiffe«) 
betreffen;  fo  baff  ber  Gapitain  v ©.  nur  Jagt:  mir  fe* 
geln  nach  fiiffabon;  wie  bie«  ju  matten  fei,  bleibt  bem 
master  überladen,  obgleich  ber  Gapitain  alo  h odjftcr 
Gommanbcur  feine  Änorbnungen  rectificiren  lann. 
Gin  master  fteljt  im  Mange  eines  Lieutenant,  ja  jeber 
master  muff  Lieutenant  gewefen  fein;  er  fleht  ihm' 
aber  infofern  nach,  al«  ein  master  nicht  weiter  aoan* 
ciren  fann.  Lieutenant»  werben  meiftentheiio  master» 
um  bcö  mit  ber  Stelle  oerhunbenen  befferen  Gehalt» 
wißen.  Xie  Slufgabe  be«  master  ift  alfo  nur  eine 
rein  technifche,  bie  ber  anberen  Cffijiere  jugleich  eine 
politische  unb  nttltlärif(f)C.  Xie  masters  werben  baber 
oon  ben  Lieutenants  etwa«  oon  oben  herunter  ange» 
fehen,  — Mastf.r-  mariner  *=  master:  D.  Jerrold , I 
Men  of  Char.  II,  p.  193.  — Master’s  matr,  s.  Mb  | 
fiftent  eine«  master  auf  bem  Schiffe.  — Master- 
man,  a f.  chamber-master.  — Master  or  Akts,  a. 
Magister  artium  (M.  A.),  ber  jrocite  ofabcmifchc  C9rab,  i 
höher  alS  ber  beb  Bachelor  of  Arts  (f.  b.  SS.).  fieps 
terer  wirb  bei  Secnbigung  ber  afabemifchen  Laufbahn, 
bet  bc«  Master  brei  ^agre  fpäter#  ober  fech«  ^abre  I 
nach  ber  Snunatrilulaiion,  in  Cjforb  unb  Cambribgc 
ohne  wetteren  Seroeiö  erworbener  ffäbigf  eiten  errun* ! 
gen;  nur  mufi  man  befonbete  (Gebühren  jahlcn,  unb  : 
eine  ftrift  oon  brei  ffiochcn,  baö  fogenannte  Masters 
term,  tu  bem  3roerf  auf  Unioerfität  jubringen  I 
(f.  M.  M.  May  1861,  p.  58:  threo  weeks  wasted  in 
keeping  one’s  Master’s  tenn;  ib.:  bis  three  weeks1 
residencc,  the  necessary  preliminary  to  an  M.  A. 
degree).  — Bur  Grwetbung  ber  SBiirbe  be«  M.  A. 
ift  bas  Unterfchreiben  ber  39  Mrtilel  in  Djforb  unb 
Gambribgc  (in  legerer  Unioerfität  auch  ju  ber  bc$  I 


B.  A.)  nothwenbig,  fo  bofi  lein  diasenter  biefe  örobe 
erringen  lann.  9luc  ein  M.  A.  (alfo  auch  fein  dis- 
senterj  lann  DHtglieb  ber  Convocation,  Wähler  ober 
®rofcffor  werben.  Xie  ®efeitigung  biefer  lirchiichen 
Schranlc  hotte  @öfchen  in  fnner  Oungfemrcbe  im 
Parlament  1865  in  Äntrag  gebracht,  war  aber  ge* 
I feheitert;  1866  nahm  Golcribge  (Sohn  beä  Dichters) 
ben  Antrag  wieber  auf  unb  brachte  bie  zweite  Lefung 
mit  217  gegen  103  Stimmen  burch.  — ®or  biefem 
®ef<hlu^  war  auö  biefem  G^runbe  bet  ©tubienort  für 
dis8enters  biä  jetjt  London  University  College  (f. 
London),  wo  biefe  Schranlen  wegfteleii.  Doch  wirb 
hier  bie  Grtheilung  ber  M.  A.»3Sürbe  oon  einem  Gja^ 
men  abhängig  gemacht.  Die  M.  A.  bleiben  entweber 
an  ber  Unioerfität  wirtlich  tm  ümte,  bann  tragen  fie 
bas  Unioerfität«  * cap ; ober  fie  (eben  bort  nur  aU 
^rioatleute  u.  ®.  um  al«  private  tutors  ju  unterrich- 
ten); bann  tragen  fie  ben  Gplinberhut  — Ma-sters 
of  Colleges,  auf  ber  Unioerfität  baäfclbe  wie  Heada 
of  Housr*s  (f.  b.  Sö.).  — Master  of  the  ceremosies, 
auch:  ber  Maitre  de  plaisir  auf  einem  ®aüe  u.  bgL 
D.  2f<  T.  1,  p.  216.  Wb.  nennt  Beau  Nash  (unter 
King  of  Bath)  a celcbrated  master  of  the  ceremo- 
nies,  or  President  over  amusements.  — ©o  lt'. 
<Seolt,  St.  Rvnana  Well  1,  c.  3 (p.  40  Schles.): 
sometimes,  the  solo  power  (in  a watering  place  i 
has  beeil  vested  in  a Master  of  Ceremoniea.  — 
Master  of  the  holnds,  f.  u.  bunt,  a . — Mastes 
in  Chancery,  «.  L.:  „ein  Stifih«  be«  Äanjleigericht«". 
Xicfelben  finb  Siiihter  ^weiten  SRangeo  unb  werben 
oon  ben  fßräftbenten  bet  öerichtöhöfr  baju  benu|t,  bie 
eimelncn  fünfte  in  ben  oorfommenben  fällen  ju  un= 
tcrfuchen,  fcftjufteflen  unb  auf}uflären  (the  Chancellor 
refers  a cuse  to  the  Master  in  Chancery).  — D. 
Bl.  H.  I,  p.  6:  every  Master  in  Chancery  has  had 
a reference  out  of  the  case.  — Masters  in  lcnacy. 
3wei  oom  Äanjler  ernannte  Äommtffarien ; fte  höben 
Unterfuchungen  bcö  ©emütfjäjuftanbcä  anjufiellen  unb 
Iöahnfinniglcitd*Grllärungcn  ab, tugeben.  — Mastes 
seiiARE,  s.  Da«  oclb  bcö  Schachbrett«,  welche«,  wenn 
e«  ber  eine  Spieler  mit  feinem  Könige  nicht  betritt, 
bao  Spiel  remis  hält 

MiiKthead,  v.  («a|t*-hts)  einen  SRatrofen  lur  Strafe 
an  bao  masthead  beorbern.  B.  Wb.  ( Mdrryat .) 

Match,  a.  ‘to  match1  wie  to  correspond  alo  prä* 
bilatioco  Äbjeftio  „entfprechenb,  baju  paffenb" : “give 
me  a quire  of  lotter-paper  and  euvelopes  to  matcbn. 
— G.  L.  p.  17:  twelve  pipes  over-mght  with  gin- 
and- water  to  match.  — D.  0.  T.  p.  257:  drab 
breecbc8  and  boot«  with  tops  to  match.  — M.  L. 
L.  1,  p.  77:  a poor  lady,  with  a veil  that  onoe 
was  )>lack,  over  a bonnet  to  match.  - D.  Sk.  p.  81 : 
the  bridegroom  aud  his  chosen  friend,  in  blue 
coats,  yellow  waistcoats,  white  trowsers,  and  Ber- 
lin glovos  to  match.  — ib.  p.  296:  sbe  displayed 
a gold  watch  of  huge  dimensions,  a chain'  to 
matcb,  and  a splendid  assortment  of  rings.  — R. 
D.  I.  11,  p.  106:  others  in  green  and  scarlet,  and 
turbans  to  match.  — M.  L.  L.  II,  p.  33:  if  the 
under  sleeve  (of  the  coat)  be  worn  . . . it  is  re- 
newed,  and  frequently  with  a second-hand  piece 
of  cloth  “to  match11,  so  tbat  there  is  no  perc^piible 
difference  hetween  the  renewal  and  the  other  parts. 

Material,  a.  to  buy  a houso  for  iu  inateriaU, 
auf  ben  Abbruch  laufen. 

Matfhlorkman,  a.  (mW-wt-mln)  ein  mit  einem 
Luntengewehr  bewaffneter  ^öfanterifi.  R.  I).  I.  I, 
p.  255 : covered  wnys,  intended  for  approaches  to 
rifle-pits  ...  for  musket  and  match  -lockmen.  — 
ib.  p.  274 : (the  sepoy-army)  will  not  light  as  well 
as  the  matchlockmen  of  Oude. 

Matronis«,  v.  L.  giebt  in  Ucbereinftimmung  mii 
W.:  „jur  aJlattonc,  ernft  unb  gefegt  madjen". 

Tra.  T.  M.  p.  53:  she  wants  to  matronize  me  in 
tho  strects  ift  eö  io  chaperon.  „bemuttern". 
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Matter,  s.  G.  M.  1,  p.  263:  so  matter-a-fact  a 
proposal,  »ulgär  für  inatter-of-fact. 

Matthew,  n.  (wliV-iü)  Siel  genannter  ÜHä&igfcitoi 
Mpoftet;  er  roirftc  oon  1853  an.  M.  L.  L I,  p.  111: 
Father  Matthew  . . . made  temperance  societies 
populär  in  Ireland. 

Mattinr,  s.  Klattenbecte.  L.  giebt  ce  nur  als 
lUural.  Wbw : matting.  Mats  in  general , or  ool- 
lectively ; inat-work ; a mat-like  tcxture,  for  usc  in 
covering  floors  etc.  — C.  A.  I>.  p.  215:  the  floor 
was  covered  with  common  matting. 

Maudlin,  s.  „betrunfen",  L.  ©S  bedeutet  aber 
meift  weinerlich  i fcbwächlidK  Öutmftthiglcit  im  Kllge* 
meinen,  auch  abgefeben  oon  brr  SorftcUung  ber  Zrum 
fenbeit;  Wb,:  sickly  - sentimental.  Fi.  M.  F.  II. 
p.  150:  His  manners  in  general  arc  rather  cohl 
and  severe.  There  ’s  nothing  sugary  and  maudlin 
about  him.  — (Str.:)  Warren,  Ten  Thons,  a.  Y. 
1,  10:  an  early  inclination  to  maudlin  sentimeu- 
tality.  — 1).  C.  II.  p.  10  fogar:  a stream  of  song 
so  cosy  and  hilarious,  as  never  maudlin  nightin- 
gale  yet  forraed  the  least  idea  of. 

Mäander,  v.  L.:  „brummen,  in  ben  33art  für  fuf» 
reben;  betteln".  XoQ  aiebt  Wb.  aud):  to  wander 
in  talking;  to  talk  incohcrently,  alfo:  fafeln.  25aiu 
Str.’ö  Gitat  : Bulwer,  Night  a.  M.  II,  c.  6 (p.  141): 
a day-dreamer  who  had  wasted  away  his  life 
in  dawdling  and  maundering  over  Simple  Poetry. 

Mauve.  ».  (mc»)  F.  J.  H.  p.  260:  the  cut-awäy 
coat  and  mauve-coloured  pegtops.  — Wb.:  mauve, 
a delicate  and  beautiful  nurplc  or  lilac  colouring 
matter  obtained  from  aniiine,  a product  of  coal- 
tar,  used  for  dyeing  Bilks  etc.,  and  producing  a 
great  varietv  of  brilliant  and  permanent  shaaos; 
also,  the  color  itself. 

Mawkin,  s.  (ml'-fln)  E.  A.  B.  II,  p.  65:  I offen 
ask  her  if  she  wouldn’t  like  to  be  the  mawkin 
T the  field ; anbere  Schreibart  für  malkin,  $ogel.- 
fcheuche. 

Max,  s.  (mit|)  «=  gin.  (SI.)  C.  M.  Nov.  1862, 
p.  648  burd)  baek-slang  in  axma  cntfteQt. 

Maximize,  v.  (»ItV-».««!!)  Wb.:  to  increase  to 
the  highest  degree.  — K.  D.  I.  I,  p.  127:  if  the 
vices  attributed  to  the  Hindoo  by  the  English 
exist  to  their  full  extent  as  described  — if  vouth 
is  made  inexpressibly  corrupt,  and  age  is  a maxi- 
mixed  villany  etc.  — IÜ.  Land.  News,  22.  Aug. 
1863:  and  that  maximized  form  of  government 
which  is  but  another  name  for  despotism. 

May,  s.  May-day.  Th.  V.  F.  I,  p.  300:  about 
as  elegantly  decorated  as  a she  chimncy-sweep  on 
May-day.  — L.  S.  C.  I,  p.  57:  1 know  nothing  of 
dress;  but  is  not  that  a littlc  in  the  May-day  line 

— rather  ebimney-sweeperish  V — Sgl.  Dickens ’ 
6 tim : the  First  of  May.  — M.  L.  L.  II,  p.  398. 

— ©.  Jack-in-the-Green.  — May-i.ord,  s.  Hacket, 
Lift  of  Archb.  Williams,  pt.  I,  p.  40:  Not  onlv 
such  corrupt  ones  must  needs  decline  faster  than 
they  got  up,  but  the  most  circnmspcct  who  possess 
such  a room  as  they  did,  will  prove  to  be  May- 
lords  in  F’ortune's  mterlude.  Treneh , D.  p.  6b. 
2>cr  Aönig  beim  Utotfeft,  f.  Jack-in-the-Green.  — 
May-meftoqs,  rcliaiofc  meetings  einer  fef)r  front* 
men  Kichiung  in  Exeter  Hall,  London  (f.  b.  SB.), 
bei  benen  @raf  ©hafteeburp  eine  hrroortagenbe 
Äolle  fpiclt  ©ic  werben  im  ®ai  gehalten,  weil  bann 
bie  $öfje  ber  season  »ft.  C.  M.  Aug.  1862,  p.  224. 

— Th.  V.  F.  I,  p.  117:  he  was  in  I^ondon,  if  not 
for  the  Parliament  Session,  at  least  in  May,  for 
the  religious  meetings. 

Maybe,  adv.  — mayhap,  häufig,  j.  9.  E.  B.  S. 
p.  231:  maybe  he  ’ll  lav  lt  to  heart. 

May  hem  raaim,  s.'  L.:  „Scrftümmelung,  2äb* 

mung".  Vielmehr:  eine  foldjc  Slerftümmelung , ido* 
bur«h  3«nanb  fompf:  ober  »ertheibigungäunfähtg  wirb. 


. (Sine  foldje  burfte  ber  fcert  gegen  ben  Seibcigenen 
i (Villain)  nicht  begehen;  ct  burfte  ihm  j.  53.  bic  ehren 
| abfdjneibcn,  ihm  aber  nicht  einen  Sorber, taljn  au6* 

; fcblagen,  ober  einen  ginger  jCrprf(^n , weil  ihn  bicö 
j an  ber  üöertheibigung  tjinbertc.  F.  p.  50;  Wb. 

Maynooth  College,  (« t-nwk')  feit  1795  gearünbctc 
Uniorrfilät  ober  fcauptfeminar  tn  ileinftcr  (grlanb); 
einzige  tatholifchc  flnftalt,  welche  ber  Staat  boKrt 
(mit  28,000/.  jährlich).  T.  B.  T.  p.  15:  the  May- 
uooth  graut 

Mayor  of  the  palare,  3»ajorbomuö »on  P.  mit 
! ‘ Disraeli , Alroy,  l^reface  belegt. 

Mayoralty,  s.  (mtr'-H-t4)  aimteführuna  beä  SWancr. 
JJulwer , Night  a.  M.  p.  378:  for  tne  last  four 
j ye&rt,  ever  since  bis  second  mayoralty,  hc  had 
I arrogated  to  himself  the  dignity  of  a chair.  — 

I ib.  "p.  304:  who  had  repairea  the  town-hall  in  his 
| first  mayoralty  at  his  own  exponse.  — L.  fchrcibt 
: fölfchlich  mayorally. 

• Mazily.  adv.  L.’6  „»oll  Sermunberung"  ift  tool 
| nur  fcblechte  Ucberfcpung  bes  »on  Wb.  gegebenen 
|wwith  perplexity”.  — 2?ie  erfte  ®ebeutung  »ft:  in 
»erfchlungnen  ffiinbungen  (in  a mazed  manner,  Wb.y. 

: Str. : &.  Brooks , Aspen  Court,  c.  10 : not  like  those 
| mazily  cut  Valentine»  one  sees  in  Windows. 

Meagrims,*.  Wigränc.  C.  A.  I,  p.  198:  how  did 
; you  manage  to  clear  your  head  of  those  confounded 
! mcagrims?  — Änbcre  ©ebreibart  für  megrim  (L.). 

Mealy,  a.  au*  in  ber  ©ebeutung  »on  mealy- 
mouthea;  D.  II.  T.  p.  233:  1 didn’t  minco  the 
: matter  with  him.  I atn  never  mealy  with  ’em. 

Meao,  adv.  (min)  Serftärtungämort  für  f<hlimme 
(Sigenfchaften  bei  91merifancm.  L.  O.  T.  p.  30:  the 
i dog  is  ‘mean  vicious’.  — L.  D.  D.  111 , p.  387: 
dian’t  he  look  what  the  Yankees  call  (mcan  ugly’? 

Mean,  v.  Bulwtr , Ladu  of  Lyons  1,3:  the 
lady  it  was  meant  for,  für  i»clche  eä  beftimmt  »oar. 
— Dickens,  Nickleby  I,  2:  with  a meaning  look, 
bebcutungöcoU  (Str.).  Leibes  fef)r  gewöhnlich. 

Measare,  s.  how  exactly  they  had  taken  the 
| measure  of  their  horses,  ihre  Seiftungöfähigfeit  er* 
| probt.  — measure  of  capacity,  fioblmafl.  (P-)  — 
| a coat  made  to  measure,  ©egenfap  ju  einem  im 
! 3Kagajin  fertig  gefauften  Äocf.  jL  L.  1*.  I,  p.  532 : 

1 even  then  the  suit  is  more  likely  to  be  bought 
j rcadv-made  than  “made  to  measure”. 

Measure,  u.  to  measure  somebody  for  a coat, 
ba$  jum  Stocf  nehw«»-  Str.  aus  Marryat, 

Japhet:  the  foreman  who  measured  me.  — to  meas- 
! in  other  people’s  cloth  by  one’s  own  yard,  äm 
bere  nach  fi^  beurteilen. 

Meat,  s.  Peter  J*indar  (Boston,  1811)  II,  p.  445: 
thus  proting  the  delightful  proverb  true,  “What  ’s 
meat  to  me  may  poison  be  to  you”.  — Bulwtr , 
Night  a.  M.  p.  168:  what  ’s  one  man’s  meat,  is 
another  man’s  poison.  — Mrat-tka,  ein  Äbenbbrot, 
bei  bem  tpee  unb  (falte  ftüche)  gegeben  wirb 

! (ber  befonbere  Karne  baber,  weil,  wegen  ber  fpäten 
©tunbe  ber  $auptmabl$eit,  jum  Zfyte,  bem  lepten 
SRablc  beä  Xageä,  für  gewöhnlich  nicht  wieberum 
| ftlcifch  gegeben  wirb).  S.  B.  P.  I,  p.  120:  (they 
'made  short  courtships  there)  a good  hearty  meat- 
| tea  being  the  usual  premier  pas  in  amatory  matters. 
(Meat-teas  werben  alfo  in  ber  Kegel  fein,  wo  man 
early  dinners,  um  2 Uhr  etwa,  hält.) 

Mecbaik  unb  mechanical,  a.  5Dap  bie  moralifcbc 
Skbeutung  (gemein,  iticbria)  nicht,  wie  L.  will,  »ulgär 
ift,  jeigt  Trench.  S.  O.:  Holland , Plutarehs  Mo r als, 
p.  93:  base  and  mechanical  niggardise  they  (fiat- 
terers)  account  temperatc  fnigality.  — Shakesp ^ 
2.  Henry  IV.,  a.  1,  sc.  8:  base  dunghill  villain 
and  mechanical.  — Whitlock.  Zootomia , p.  30:  it 
was  never  a good  world,  since  employment  waB 
counted  mechanic,  and  idlene&s  gentility. 

Mcdalist,  .v.  L.:  „SKünjlenncr".  35och  auch  ‘one 
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who  ha»  gained  a modal  as  the  reward  of  ment*  j 
(Wb.  2.).  Bultver , Night  a.  M.  p.  227:  what  thr  | 
scytale  was  to  the  Spartan  hero,  a aherifTs  writ 
ofien  is  to  a Waterloo  medallist  (Inhaber  bcr  SBa* 
terloosfWcbaiHe)  Str. 

Meddle.  e.  $afc  baß  Herb  nicht  immer  ben  tobeln-- 
ben  6inn  (to  meddle  wiüi  other  people’s  affairs), 
wie  je^t,  batte,  belegt  Trench , & O.  aus  Wiclif. 
Apoc.  XVIII,  6:  in  the  drynke  that  she  meddlia 
to  you,  mynge  ye  double  to  her.  — Cranmer,  John 
IV,  9:  the  Jews  meddle  not  («d  oryy'XQvvnu j with 
the  Samaritans.  — Tyndale , 1.  Theta.  IV,  10:  we 
beseeoh  you,  brethren,  that  ye  study  to  he  quiet, 
and  to  meddle  with  your  own  business.  — Spenser, 
The  Shepherd's  Calendar,  May: 

Tho  he,  that  had  well  y-conned  his  lere, 

Thus  meddled  his  talk  with  many  a tear.  * 

Medical,  a.  1)  Medical  Act.  Gin  @efeb  non 
1858  (21.  unb  22.  Vict.  c.  901,  roeldjeß  «ne  Mcgtftrt: 
nina  brr  geprüften  Mente  etnfübrie,  unb  nur  folcbeü! 
regiftrirten  erlaubte,  ihre  (gebühren  nach  bcr  Xajc  I 
etnjuflagcn.  F.  p.  66.  — 2)  Medical  jcrisprcdencf, ; 
Medicina  forcnsis.  D.  BL  H.  III,  n.  17:  a book 
not  quite  unknown,  on  English  Medical  Juris- 
prudence.  — 3)  Medical  man,  = general  practi- 
tioner  (f.  b.  SSJ.),  unb  apothecarr.  Th.  V.  F.  I, 
p.  183:  MessengerB  went  off  fdr  her  physician 
and  medical  man.  — D.  M.  J.  p.  265:  the  wisest 
medical  practitioncr  we  could  hear  of  in  those 
parts. 

Medicine,  b.  to  take  one’s  medicine,  Sl.  « toi 
drink.  — M.  L.  L.  II,  p.  24 : as  long  as  vou  can  ' 
find  young  men  that  ’s  conceited  about  their  musi- 
cal  talents,  fond  of  taking  their  medicine  (drinking). 

Medioxumous,  a.  (mi-b*-6!|'-ci-m,t)  ocrmittelnb.  H. 
More , Myslery  of  Iniquity , b.  I,  c.  12,  §6:  the 
whole  order  of  the  inedioxumous  or  inteirnuncial 
deities.  — Trench,  D.  p.  6.  Äommt  fonft  faum  oor. 

Mediterranean,  a.  fruficr  nicht  blofc  nom  STOcere 
gefügt,  wie  jept  Trench,  8.  G.  giebt  raediterraneau  i 
countreys,  cities  aus  Holland  u.  f.  w.  Doch  hQt 
auch  L.  mediterranean  roountains  « inland  moun- 
tains. 

Medium,  a.  (ror-b1-*»)  New-  York  Herold,  March 
12.  1859:  and  a large  stock  of  low  priced  and 
medium  goods,  äkittclroaare ; jebe  SRiticlfortc  im 
anbei;  fo  untcrfcheibet  man  j.  8.  bei  ©tablfebern: 
ne,  meaiuiu,  broad. 

Medley,  s.  früher  = $anbgcmcnge,  mblee.  Hol- 
land, Livy,  p.  1119:  the  eonsul  for  his  part  for- 
slowcd  not  to  come  to  hand- light  The  rnedley 
continued  above  three  hours,  and  the  liope  of 
victory  hung  in  equal  h&lance.  — Stvedisk  Intelli- 
genter, toi.  II,  p.  41:  now  began  the  confiict  for 
the  winning  and  defending  of  that  old  castlo, 
which  proved  a rnedley  of  twelve  hours  long.  — 
Trench,  8.  G. 

Meet,  b.  Henbejoous  (in  ber  Sprache  fceß  Sport, 
ober  wo  aus  berfclben  übertragen  wirb).  T.  Br.p.67: 
the  mantelpiece,  in  which  is  stuck  a large  card 
with  the  bst  of  the  meets  for  the  week  of  the 
countv  hounds.  — ib.:  two  or  three  men  in  pink, 
on  their  way  to  the  meet  etc.  — Th.  V.  F.  II,  p.  39: 
when  shall  we  have  a meet?  — ib.  p.  310:  to 
appear  at  the  public  meet.  — G.  L.  p.  36:  how- 
ever  early  hc  might  Start  for  the  meet.  — ib. 
p.  36:  it  was  a woodland  meet,  a long  way  off 
etc.  — Wb.:  a meeting  of  huntsmen  for  coursing. 
— Str.  giebt:  Th.  Hood,  Tylney  Hall,  12:  a! 

meet  of  a bunt  — Hgt  bunt. 

Meet,  t'.  a.  bie  Hebeutung  „beliebigen,  bedien 
(Sebürfntffc,  ftorberungen)",  welche  auch  Wb.  unb  W. 
nidjt  geniiacnb  h*n>orjjeben,  giebt  Str.  btc  ©eifpiele: 
Bulwer,  Lady  of  L.  V,  2:  this  day  he  requires 
a large  sum  to  meet  demands  that  caonot  bc  denied,  | 


— Marryat F.  Simple  1,  11:  the  money  which 
they  receivcd  was  not  more  than  suffioient  to  meet 
one  of  these  demands.  — Marryat,  Children  of 
the  New-Forest , 2:  his  widow  sold  the  gun  to 
meet  her  wants.  — Macaolay , Hist,  of  Engl.  L 

р.  369:  the  expense  was  met  by  a parochul 
rate. 

Megilp,  s.  (ml'-flür)  magilp  (L.);  Söfungßmittd 
für  färben.  S.  B.  P.  II,  p.  138;  f.  u.  lav-figure. 

Meg-in-her-hraws,  mirb  M.  G.  N.  II,  p.  41  für 
einen  SadjS  aefagt 

Melancholious,  a.  oon  L.  unb  Wb.  alß  e.  bfs 
jcidjnet  (obgleich  baß  Hcifpiel  bei  leptrrem  “a  length- 
cned,  melancholiouB  squeal'1,  H.  Miller , auf  ta5 
adj.  weift),  oon  W.  alß  a.  tmb  otraltct  Th.  V.  F. 
I,  p.  144:  he  added,  in  a melancholious  tnoe.  ... 

Melancholy,  s.  unb  a.  bejeichnete  ehemals  ni4t, 
wie  jept,  eine  tiefe  Hctrübnift,  6(hn>crmuth,  fonbem 
eine  fflrt  Sßabnfinn.  H.  More,  A Brief  ihecottrt* 
of  Enthusiasm , sect,  XIV : That  propertt  of  mel- 
ancholy, whereby  men  become  to  be  deliriouB  in 
some  one  point,  their  judgment  Standing  untouched 
in  others.  — Chälmgworth , The  Religion  of  Prot- 
estant, Preface:  Luther’s  Conference  with  tbe 
devil  might  he  . . . nothing  but  a melancholy 
dream.  — Hacket,  Life  of  Archbishop  Williams, 
L II,  p.  80:  ihough  I am  persuaded  that  noae 
ut  the  devil  and  tnis  melancholy  miscreant  wer« 
in  the  plot  (the  Duke  of  Buckinghani's  morderi 
etc.  — Reynolds } Passions  and  Facilities  of  the 
Soul,  c.  39:  some  melancholy  men  have  belicved 
that  elephants  and  birds  and  other  creatures  bare 
a langtiage  whereby  they  diacourse  with  one  an- 
other.  — Trench,  8.  G. 

Mellow,  a.  Sin  bic  Hebrutung  „milbe,  an^cndim 
für  bie  Sinne"  (L.)  lehnt  f«h  baß  mehr  poettf<ht  s 
mellow  evening  (J.  Mills,  the  old  EngL  Gentleman. 

с.  44.  Str.). 

Mellow,  v.  3U  f>«»nerfen  ftnb  bie  Uebcrtraaungm 
D.  H.  T.  p.  211:  This  country,  gradually  soften:  ne 
towards  the  neighbonrhood  ol  Mr.  B.’s  retreat. 
there  mcllowcd  into  a rustic  landscape.  — L.  B. 
D.  I,  p.  115:  memory  Sofiens  and  subdues  many 
a harsh  tint,  raellows  many  an  incongruity.  — 
Bultver,  Night  a.  M.  p.  239:  spring  has  mellowed 
into  summer. 

Mem,  gewöhnliche  Slbfür^ung  oon  memorandum: 
oor  trgenb  etwas  gefegt,  um  anjujeigen,  bah  b« 
merffamfeit  barauf  ;u  richten  Ift,  mic  bei  uns  NB.  — 
C.  A.  I).  p.  62:  Mem.  5 along,  4 across. 

Memory,  a.  Bultver,  Lady  of  L.  I,  3:  her  io- 
age,  painted  from  memory  (otr.),  aus  bem 
bächtmh. 

Mend,  v.  a.  D.  0 T.  p.  160:  the  girl  mendiog 
the  firc,  sat  before  it  etc.  31a  d)  bem  Jeucr  fc^en. 
Moblcn  auflcgen  u.  f.  w. 

Mental,  a.  to  calculate  a sum  by  the  mental 
process,  etn  (^cmpcl  im  Äopf  außrethnen.  D.  H.  T. 
p.  70. 

Mephistophelean , a.  mephtftof>hU*f<h.  B.  M.  >'• 
1,  p.  232  (f.  eldritch). 

Merey,  s.  gu  „merey  o’  me"  (L.)  Bultver , Lady 
of  L.  III,  2:  for  mercy’s  sake.  — Th.  C.  Gratis m 
Exils  of  the  Landes , c.  2:  hold,  in  merey.  my  good 
sir.  (Str.) 

Merestead,  ».  (mlr’-|tlbj  Longfdlow,  Courtfhip 
of  Miles  Standish:  . . . the  men  were  intern  on 
tneir  labours,  Busv  with  hewing  and  building. 
with  gnrden-piot  and  with  merestead.  (B.)  — Wb- 
the  land  witnin  the  boundaries  of  a farm;  a farm. 

Merit,  s.  to  take  merit  to  one's  seif  for  . . ..  fub 
etwas  ju  Oute  thun  auf  ...  Tra.  0.  S.  p.  152:  ln 
this  world  there  are  two  sorts  of  men  one  of 
which  may  be  likened  to  rockt,  that  are  wom 
away  by  the  ceaseless  fret  of  the  other  — Tlie 
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water  . . . The  rocke  arc  apt  to  iako  ment  to 
themselves  becaueo  thev  do  wear  out.  — T.  B. 
T.  p.  184:  Then  he  toofe  a little  mcrit  to  himself 
for  having  studiously  provided  the  best  man  he 
could  witnout  reference  to  patronage  or  favour.  — 
to  a ment,  cdö  blofte  Steigerung  D.  Jerrold , Men  . 
of  Qiar.  1,  p.  29:  Bits  was  ugly  to  a merit. 

Merry-go-ronnd.^(mia'-*^}e-aiin»”)  rinGarouffcl. 
C.  M.  Nov.  1862,  p.  621. 

Merry-go-ronnder,  a.  (■la'-a^ö-eauns'*-«*)  a lark ; 1 
I).  O.  T.  p.  169:  oh,  my  eye!  here  ’s  a merry-go- 
rounder!  — Tommy  Chitling  ’s  in  love!  (81.) 

Merry-make,  a.  (mra'-a'-mtf)  — merry-making. : 
Longfellow,  Outre- Mer , The  Joumey  »n/o  Spam: 
All  was  so  full  of  ffiirth  and  merryinake.  (B.)  — 
Wb.:  a meeting  for  mirth,  a festival. 

Merrvman,  s.  (n<a'-H*-min)  ftanorourft.  Scott , Guy 
Mann,  II,  c.  6 jp.  55  Schles.):  a table,  massV 
enough  to  have  dined  Johnnie  Armstrong  and  bis 
merry-men.  — M.  L.  L.  III,  p.  143:  1 don’t  be- 
lieve  a word  of  it,  Mr.  Merryman  (oorfter:  the 
clown). 

Meshomet,  «.  (m,>wi«'**»)  ein  getaufter  $ube.  M. 
L.  L.  II,  p.  134:  Their  hunds  tney  always  wash 
before  their  meals,  and  this  is  done  whether  the 
party  be  a strict  Jew,  or  “Meshumet”,  a convert, 
or  apostate  fron»  Judaistn.  — ib.  p.  187:  but  he 
bristled  up,  and  asked  if  I wanted  to  makc  a 
Meshumet  of  him  (jübifdj). 

Mesopotamia,  n.  M.  G.  N.  II, 

p.  161:  those  sober  regions  which  lie  at  the  back 
of  the  British  Museum,  and  which  people  used 
to  call  Mesopotamia  when  I was  young.  Jico 
märe  etwa  Russell-Square  unb  Torrington- Square; 
baö  Sl.  bagegen  fagt  unter  Cubitopolis:  an  appel- 
lation  given  by  Londoner»  to  the  Warwick  and 
Eccleston  Square  districts;  another  namc  for  it  is 
Mesopotamia,  unb  oerwrift  bamit  oicl  weiter  fiifc* 
wcfüidj. 

Mess,  a.  1)  Trench,  S.  G .:  this  used  continually 
to  be  applied  to  a quaternion,  or  group  of  four 
persona  or  things.  Probablv  in  the  distribution 
of  food  to  large  numbers,  it  was  found  most  con- 
venient  to  arrange  them  in  fours,  and  hence  this 
Application  of  the  word.  A “mess”  at  the  Inns 
of  Court  still  consists  of  four.  A phrasc  - hook 
published  in  London  in  1617  hears  this  title, 
‘Janua  linguarum  quadrilingnis,  or  A Messe  of 
Tongues,  Latine,  English,  French,  and  Spanish*. 
— Latimer,  Sermon  6 : There  lacks  a fourth  tliing 
to  make  np  the  mess.  — - Shakespeare , .V.  Henry 
VI. , a.  I,  sc.  4:  where  are  vour  mess  of  sons  to 
back  you  now?  (sc.  Edward,  George,  Richard,  and 
Edmund).  — Füller , A Fisaah  Siyht  of  I*aleatine, 
p.  II,  b.  5:  Amongst  whom  (converted  Jows)  we 
meet  with  a mess  of  mögt  eminent  men',  Nicolaus 
Lyra,  that  grand  cominentator  on  the  Bible;  Hie- 
ronymus de  Sancta  Eide,  turned  Christian  about 
anno  1412;  Liidovicus  Carettus,  living  in  Paris 
anno  1533;  and  the  never  sufticiently  to  be  prais- 
ed  Emanuel  Tremellius.  — 2)' iWu*-  \Tork Herold, 
1859,  SRarftbericht : prime  mess  and  beef  ham 
(ftleifcfjwaarc).  — 3)  mess  of  pottage,  bas  üinftn* 
Qfricht,  für  bas  Efau  feine  Crftgeburt  on  3afob  oer* 
raufte,  nach  Oen.  XXV,  29  folg.  — D.  H.  T.  p.  177: 
but  he  who  sold  his  birthright  for  a mess  of 
pottage  existed  etc.  — Thackeray , Virtjiniane  I, 

ft.  50:  he  has  an  estate,  and  my  poor  Harry, 
dess  him,  bnt  a mess  of  potage. 

Mess,  v.  **=  to  make  a mess  of  . . . R.  L.  L. ; 
p.  10:  it  messes  one's  things  so  to  pick  tltrm  to  j 
pieces.  — W.  Collins , lüde  and  Seek  II,  p.  160:] 
1 ’ve  messed  them  (a  pair  of  trowsers). 

Messrs.,  s.  „bic  $errcn",  I*  Joch  ift  ju  bemer* 
feit,  fcafe  kiefi  nur  in  ($cfd}äftäfirmcn  ober  auf  giften  , 


(auch  oon  ^etfonen,  bie  bei  feierlichen  Oelcgenheiten, 
j.  B.  Levees,  jugtgtn  waren),  turebaus  nicht  in  ber 
Sonoerfation  ober  ber  guten  Scbrütfpracbe  im  ($c* 
brauch  ift.  „Ji t Steifen  ber  Herren  fcumbolbt  unb 
Bonöl  an  b"  fann  alfo  nur  heiftrm  the  travels  of 
Mr.  Humboldt  and  Mr.  BonplancL 

Metal,  s.  Bei  J.  Taylor , Ductor  Dubitantiurn , 
Epistle  Dedicatory , alö  „'Bergwerf"  gebraucht,  **per- 
sons  condemned  to  the  inetals”.  ( Cb  audj  fonft 
bei  ^eit^enoffen? ) Trench,  S.  G.  — 2)  L.:  „bie 
GMaSmaffe  in  fUifügem  ^uftanb".  So  auch  W.  unb 
Wh.  Jod)  aud)  „<»las"  alb  NRatcrial,  im  Qegenfat 
iura  ©chliff  unb  bet  fonftigen  öehonhlung.  M.  L.  L. 
III,  p.  90:  The  Swiss  used  formerly  to  be  the 
only  makers  of  oplical  metal  of  any  account.  — 
ib. : These  glasses  are  half  Hint  and  half  crown . . . 
Their  beauty  consists  in  their  being  pure  metal 
and  quite  transparent  — ib. : öfter  getting  the 
rough  metal  it  takes  years  to  hnish  the  objeot 
«lass.  — ib.  p.  91:  wha’t  do  you  think  they  asked 
bim  at  Birmingham  for  the  rough  metal  alone?  — 
| 3)  metals,  fcfjr  häufig  für  (ßifenbahn«)  odiicncn. 

Metalling,  s.  (»rt’-'l-l«*)  baö  SKaterial  (an  Stein 
u.  f.  w.)  auö  bem  eine  ©tratie  gebaut  ift.  R.  D.  L 
1,  p.  145:  the  air  is  tilled  with  a choking  precip- 
itate  of  the  kunker,  or  carbonate  of  lime  nodules, 
which  form  the  metalling  of  the  road.  — ib.  p.227: 
“kunkur”,  or  the  limestone  nodules,  which,  hard- 
ened  into  a concreto  . . . are  . . , the  finest  met- 
alling  in  the  world.  — L-,  W.  unb  Wb.  hoben  bif 
Bcbeutung  nur  unter  metal. 

Metropolis,  s.  Bet  engltfchen  SchriftfteUern  überall 
= Sonbon.  — Metropoijs  Police  Act,  bat'Qefet, 
burch  ba4  Sir  51.  ^eel  bie  ^olijei  reformirte  (1829). 

— L.  fagt  ju  metropolis:  ,^h«c  ^Uural".  Joch 

I L.  L.  II,  p.  186:  at  present  there  are,  perhaps, 
as  many  different  motropolises,  so  to  speak,,..  as 
there  are  public  bodirs  etc.  — aUctbingO  gewagt 

Metropolitan  Board  of  Works,  feit  bem  (Sefeb 
oon  1855  bie  GentralbehÖrte  für  (Roofen*  unb  anbetc 
Bauten  in  Conbon;  ©eneral*  Bauamt.  — Distmct 
Boards  of  Works  mit  ben  6tte*Sehötbcn  wählen 
i bicfclbe.  — Sie  bflrfen  bylaws  mit  Strafen  biä  2/. 
I crlafjen  unb  (mit  ^uftimmung  bed  SOfiniftero)  (Sspro* 
priationen  oornclimcn. 

Mettle,  e.  to  put  on  (te)  one’s  mettle,  fefjr  ge* 
wohnlich:  3^°^  tur  5lnftrengung  aller  feiner  Äräftc 
herauöforbem;  tu  ujm  jum  6 htenpunlt  machen,  etwas 
ju  tbun.  L.  D.  P.  I,  p.  176:  it  puts  us  to  our 
mettle  to  see  our  old  enemies  tlie  French  taking 
the  work  with  us.  — R.  L.  L.  p.  172:  this  put  the 
Bolanos  mine  on  its  mettle.  — D.  Bl.  11. 111,  p.  16: 
The  arrival  of  this  unexpected  heir  soon  taking 
wind  in  the  court,  still  makes  good  for  the  Sol, 
and  kreps  the  court  upon  its  mettle.  — Str.  citirt 
Marryat , Japhet,  c.  24:  if  you  do,  you  *11  put  me 
on  my  mettle. 

New,  s.  3n  fionbon  flieht  ca  oirlc  Straften,  bie 
einen  aus  einem  Eigennamen  unb  biefem  Subftantio 
(im  Plural)  gebilbeten  51amen  tragen.  Jief<lbcn  bil* 
ben  mcift  bie  Südfeitc  oon  einer  Äethc  bcrrfchaftlicher 
Käufer,  bie  ihre  Borberfront  nach  einer  grbftern  Strafte 
haben;  unb  h'cr  htrau»  liegen  Ställe  (mews)  unb 
Sofinungen  ber  Jienerfchaft.  Jäher  lieft  man  oft, 
baft  ^Jerfonen,  namentlich  Kutfcher,  “in  the  Mews” 
wohnen,  j.  B.  D.  Ch.  p.  41:  Down  the  Mcwb  here, 
and  stop  at  tlie  black  door.  — ib.  p.  44 : having 
a loft  is  one  of  the  great  conveniences  in  a mews. 

— M.  L.  L.  II,  p.  233:  all  these  localities,  whether 
they  be  what  are  styled  Private  or  Gentlemen’s 
Mews,  or  Public  Mews,  where  stables,  coach- 
liouses.  and  dwelling-rooms  above  them,  m&v  he 
taken  ny  any  one  (a  good  many  of  such  place» 
being,  moreover,  public  or  partial  tboroughlare»); 
or  whether  they  be  job-mosters’  or  cab-proprictors’ 
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mews;  are  scavenged  by  the  occupants  ...  The 
mews  of  London,  indeed,  constitute  a world  of 
their  own.  They  are  tenanted  by  one  dass  — coach- 
men and  grooms,  with  their  w’ives  and  families  ... 
The  mews  are  also  the  “chambers”  of  unemployed 
coachmen  and  grooms  etc. 

Mewl,  a.  (mjill)  Mrs.  ASar.nh.  the  Kose  of  Aahurst 
I,  c.  3:  u woman’s  voice  and  a baby’s  mewl  were 
heard.  (8tr.)  ©freien. 

Michael,  n.  St.  Michael’«  oranges,  ferne  2Irt 
tyftiruten.  I).  Bl.  H.  I,  p.  111. 

Mid,  n.  Mid-air,  a.  (wtfe'-r)  bie  freie  Suft  P.  M. 
V.  1,  p.  163:  Mr.  and  Mrs.  B.  sat  staring  at  raid- 
air,  gleich  fonfttgent  staring  at  vacancy.  — Mid- 
channel,  bie  ftarfc  Strömung  in  ber  Kitte  be*  (Huf* 
fcd.  — Midland;  the  Midland  Metropolis  Bir- 
mingham. ü.  L.  p.  4. 

Middleman,  L.  giebt:  „Kiticlmann,  Setmittler*. 
Rm  focialm  Serfcbr  nennt  man  fo  Reben,  ber  jmifcfjcn 
bem  'Brobucentcn  unb  bem  Gonfumcnten,  bem  Ärbeit* 
gebet  unb  Slrbeitncbmer  eintrttt.  2>er  ‘bummaree’ 
(f.  b.  2Ö.)  ift  Middleman  jroifchcn  bem  Rifchcr,  ber 
‘haggler’  jmiidjen  bem  (Gärtner  einer*  unb  bem  (Softer* 
mongcr  anbrerfeitd.  So  ift  c*  namentlich  gegenüber 
ben  (leinen  ftanbrocrförnciftcrn  bei  Contractor,  ber 
Sieferungcn  oon  groben  Quantitäten  »on  (Segenftän* 
ben  übernimmt,  ober  ber  Kaga&inbefiber,  ber  ben  llei* 
nen  Keiftern  bie  fertige  Arbeit  abnimmt,  unb  fo  ge* 
ringe  greife  $ablt,  ba&  Untere  bie  eigenen  Kräfte  auf’s 
$öcbflc  anfgannen,  unb  tu  grauen*  unb  Kinbcratbeü 
greifen  muffen.  Xer  Middleman  jichi  ben  eigentlichen 
Sortbeil;  unb  biefem  Umftanbe  ift  bas  ßlenb  ber  llei* 
nen  Ketfter  bauptfächlich  »ujufchrriben.  M.  L.  L.  11, 
p.  373:  iho  workmen  graduallv  hccame  transfonned 
trom  journeymen  into  ‘niiddlemen’,  living  by  the 
labour  of  otbers  . . . The  middleman  system  is 
the  one  crying  evil  of  tho  day.  Whether  he  gocB 
by  the  name  of  ‘sweater’,  ‘chamber-master’,  ‘lumper’, 
or  contractor,  it  is  thiB  tradmg  operative,  who  is 
the  great  means  of  reducing*  the  wages  of  his 
fellow  working  men.  — ©o  ib.  111,  p.  304.  — Rn 
Rrlanb  beibt  fo  brrjenige,  ber  Siänberfttecfen  oon  ben 
groben  ©runbbeftbern  pachtet,  um  fie  an  (leine  geute 
um  möglichft  hohen  ‘Breis,  oft  nur  für  eint  einzelne 
ßrntc,  roieber  tu  oerpachten.  M.  L.  L.  III,  d.  423: 
that  was  in  the  county  Cork  ...  1 rented  the  land 
of  a middleman,  and  he  was  verv  severe.  My  fam- 
ily  and  I couldn’t  live  underhim.  — T.  C.  R. 
I,  p.  196:  I have  altem pted  to  describe  the  na- 
tional delinquencies  of  a middleman  or  profit- 
rentkr;  bie  Wacptheile  beftehen  eben  barin,  bab  bie 
Middlemen  profit-renters  finb,  alfo  felbft  ben  gröbe* 
ften  Soriheil  jiefien,  unb  tu  gleicher  3 eit  auf  fdjonenbc 
93chanblung  unb  rationelle  ^cwirlhfchaftung  bcs  San* 
beS  (einerlei  SRüefficbi  nehmen.  3“  *nn  iöortc  fagt 
T.  C.  R.  I,  p.  290:  Thcrc  was  a Mr.  O’Leary,  one 
of  the  middlemen,  as  they  were  fonuerly  named  — 
though  by  the  wav  I never  knew  that  word  to  he 
enrrent  in  Ireland;  it  is  familiär  to  all,  and  was, 
1 supp oso,  common  some  few  years  since,  hut  1 
never  heard  the  peasants  calling  such  persons  by 
that  title. 

Miggs,  n.  (mißt)  Sw.  G.  p.  118:  the  race  of 
“Miggs”  is  chieflv  confined  to  tho  class  in  wbich 
Dickens  has  plaeed  it.  — Miss  Miggs  ift  eine  (latfch* 
unb  oerleumtungsfüchtige,  hoch  auf  ihre  Xugenb  unb 
Äeligiofität  ftolje  alte  Rungfer  in  KBamaby  Rndgt\ 
«reiche  trop  ihrer  ftrömmigfeit  ben  ftriebc«  flHer  #«* 
milien  ftört. 

Migkty,  a.  2>er  aboerbialifche  (gebrauch  = very 
ift  ebenfo* gewöhnlich  in  ber  Sulgdrfprachc,  unb  ebenfo 
Slang  roie  ber  oon  precious.  R.  L.  L.  p.  105: 
mighty  fine!  but  the  truth  is  etc,  — ib.  p.  413: 
mighty  fine;  and  if  you  don’t  instantly  leave  bim 
etc. 


MiglOl,  a.  Mrs.  U.  Wood , Mildred  ArkeU  II, 
p.  5:  a perfumed,  mignonne,  three-cornered  sort 
of  missive.  Kann  nicht  als  ßnglifch  gelten. 

Milesian,  b.  (mi-ü-Q,n)  Rrlänbcr  (nach  bem  fabel* 
haften  König  Milesius  oon  öpanien,  beffen  ©ohne 
Rrlanb  erobert  haben  folkn).  Macatday , Hut.  of 
i Engl.  II,  p.  362:  The  old  Irish  gentrv  were  scat- 
| tered  over  the  whole  world.  Üescendanta  of  Mi- 
I lesian  chieftains  swarmed  in  all  the  courta  and 
c&mps  of  the  Continent.  — B.  D.  I.  11,  p.  140: 
Manv  had  Milesian  names. 

Milk,  b.  T.  W.  p.  42:  there  is  no  help  for  spiU 
milk ; qefchcfjcne  Xinge  finb  nicht  )u  ünbem.  — T. 
IC.  B.  I,  p.  88  in  ber  fjorm:  it  ’s  no  use  sighing 
alter  spilt  milk.  — ib.  11,  p.  24:  there  's  no  good 
looking  aftcr  spilt  milk.  — I».  M.  F.  111.  p.  211: 
if  wo  could  have  packed  tho  brüte  off  with  Geor- 
giana;  — but,  however,  that  ’s  spilled  milk.  — 
Milk  and  watfji,  fchr  häufig  nur  böbnifdien  Scheich* 
nung  beS  ©entimentalen,  bähet  Sikicplubcu,  Kraftlofen. 
. Rational- Review , Julv  1860,  p.  16:  L.  is  strack 
with  a kind  of  milk -and -water  remorse.  — Aew- 
York  Herold,  11.  March  1859:  a milk  - and  - water 
■ aflfair.  — Th.  V.  F.  I,  p.  48:  (old  ragt)  wbich 
people  understood  better  than  the  inilk-aud- water 
lagrtme,  »o&piri . and  felicäd  of  the  eternal  Doni- 
zettian  music  with  wbich  we  are  favoured  now-a* 
days.  — ib.  p.  112:  My  rascals  are  no  milk-and- 
| water  rascals.  — ib.  11,  p.  272:  she  was  still,  as 
j heretofore,  a nambv-pamby  milk-and-water  affected 
creature.  — C.  Hell,  shirleg  II,  p.  263:  1 call  this 
Sir  Philip  milk-and-water.  Ana  then  he  wriies 
verses,  they  say.  — K.  W.  S.  p.  25:  11.  had  taken 
the  place  öf  a pale,  milk-and- water-looking  youth, 
with  weak  lungs.  — ib.  p.  256:  Dr.  C.  was  a 
thousand  times  more  acoeptable  than  this  milk- 
and-water  divine.  — Milk-ponch,  ein  fehr  mohl* 
fchmedenbes,  aber  fchrocr  tu  oertTagenbcS  @etrdn(  aug 
Kanbelmilch,  Slum  unb  3u^(r’  C.  II,  p.  320. 

— Milx-walk,  f.  u.  walk. 

Milk-and-water,  v.  mit  fehr  (eefem  ©cherj:  2J!il<h 
unb  29affcr  trinfen.  D.  Sk.  p.  342:  five  children 
mi)k-and-watering  in  the  parlour. 

Milk-and- waterv,  a.  fenttmen* 

tal,  jimpcrlüh.  D.  M.  F.  IV,  p.  39:  this  gentleman 
is  more  milk-and-watery  with  you  than  1 ’U  be. 

Milksopisu,  b.  (miif'-ido-tfm)  'äUei$lich!cit  beS  Cha* 
raltcrö.  James.  Fl.  p.  272. 

Milkiness,  «.  = softness,  Wb.;  übertragen  Th. 

C.  Grattan:  my  new  companion  poured  out  his 
complaints  in  no  milkiness  of  mood.  (Str.) 

Mil),  b.  1)  1).  Bl.  H.  111,  p.  111:  but  enou^h 
remains  to  render  it  indispensable  that  the  mill 
should  be  always  going;  üblich  im  ©innc  bcs  fami* 
liärcrtn  to  keep  the  pot  boiling;  to  keep  the  game 
alive.  — 2)  3m  ©lang:  eine  gehörige  Prügelei;  eignet* 
lieh  Schul(naben*eiang,  mtrb  aber  namentlich  im  3«t* 
tunaeftql  auf  emftrre  (»eaenftänbe  übertragen.  I).  N. 
T.  V,  p.  162:  one  of  tue  most  gr&tifying  mills  in 
the  aimals  of  the  tohooL  — T.  Br.  p.  237:  ...  who 
settled  the  matter  by  a good  hearty  mill.  — SL 

D. :  a fight,  or  set-to.  — 3)  H.  E.  V.  p.  161:  he 
has  bcen  through  the  mill,  im  ©inne  non:  er  ift 
mit  allen  fcunben  gebeb*-  — Millstoxe,  s.  hard 
as  the  nether  millstone,  fehr  üblich,  foroobl  in  ber 
finnlichen  als  ber  übertragenen  58cbcutung  beS  hard ; 
erftereb  D.  N.  T.  III,  p.  7;  S.  B.  P.  I,  p.  124;  ib. 
II,  p.  2 unb  269:  slabs  as  hard  as  the  nether  mill- 
stone; IchtcreS  M.  G.  N.  II,  p.  242:  less  hard  than 
the  nether  millstone;  G.  L.  p.  88:  his  beart  is  as 
sott  as  a woman’s ; to  poachers  it  is  as  the  nether 
millstone.  — K.  W<  S.  p.  315:  his  heart  grew 
hard  as  the  nether  millstone.  — Rn  S.  G.  p.  24 
finbet  ftd) : deaf  as  the  nether  millstone  to  one’s 
entreaties.  — Mjll-tao,  *.  !^iebe0*Gant  = a shirt; 
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M.  L.  L.  I,  p.  231.  — Mill-tail,  s.  ba«  Söaffer,  »cl* 
djc«  oon  btt  Wühle  abfUcfrt,  nachbem  e«  ba«  5Hab  ge* 
brcfjt  bat;  alo  O&cgenfab  }U  mill-hkao,  bem  oufges 
flauten  itfaffer,  ba«  noch  oberhalb  be«  Stabes  ift. 
Str.  citirl  für  beibe«  J.  Heute  tl,  College  Life , c.  29 ; 

Er  crftercd  noch  Sporting  Mag.,  May  1633.  (©gl. 
ead  unb  tail.) 

Millennium,  *.  L.:  ,,ba«  Iflufenbjä^rtge  Meid)"  2>er 
Suäbrucf  bejieht  fich  auf  Offenbarung  Johanni«,  °*  20# 
v.  1,  folg. : And  I saw  an  angel  come  down  from 
heavon,  having  the  key  of  the  bottomlcss  pit  and 
a great  chaiu  in  his  band.  2.  And  he  laid  hold 
on  the  dragon,  that  old  serpent,  whicli  is  the 
Devil,  and  Satan,  and  bound  him  a thousand 
years.  3.  And  cast  Ui  in  into  the  bottomlcss  pit 
etc.  Söffer  bann:  eine  3**t,  wo  kos  ©öfc  ooUftänbig 
bewältigt  ift;  eine  ©orftcllung  analog  ber  oom  golbe* 
nen  3ftiatter.  ©o  D.  Cb.  p.  22  oon  $emanb,  ber 
ftetö  bie  gute  alte  *Je*t  lobt:  be  still  went  turning 
round  and  round  in  one  sei  form  of  words  . . . , as  a 
poor  squirrel  lums  and  tums  in  it«  revolving  cage ; 
touchin  g the  mechanism,  and  trick  of  wbich,  it 
bas  probablv  quite  as  distinct  perceptions,  as  ever 
Ibis  . . . gentleman  had  of  his  deceased  Millennium. 
— C.  Hell,  8hirley  II,  p.  374 : (*SiBter  of  the  spotted, 
bright,  quick,  fiery  leopard’.)  — “And  you  would 
roate  me  with  a lud  — the  Millennium  being  yet 
millions  of  Centimes  from  mankind”. — T.  W.  p.  151 : 
we  were  glad  to  be  told  our  fault«,  and  to  look 
forward  to  the  coming  millennium,  when  all  men, 
having  suffioiently  studied  the  works  of  l)r.  A 
would  become  truthful  and  energetic. 

Miller.  1)  n.  Joe  Miller,  f.  Joe.  — 2)  *.  the 
jolly  Miller.  I).  M.  F.  II,  p.  1 1 : like  the  Miller 
of  questionable  jollity  in  the  song,  They  cared  for 
Nobody, . . . and  Nobody  cared  for  them.  — Bulwer , 
Right  a.  M.  p.  338.  — Nureery-Rhyme : 

There  was  a jolly  Miller 
Lived  on  the  River  Pee; 

He  worked  and  sung  from  morn  tili  night 
No  lark  so  blithe  as  he. 

And  this  the  bürden  of  his  song 
For  ever  used  to  be: 

“I  care  for  Nobody,  no,  not  I, 

Since  Nobody  cares  for  me*’. 

Million«  ».  L.:  „eine  grofcc  Wenge";  ^üufig:  „bie 
grofee  Waffe"/  wie  j C&on  Shakespeare,  Hamlet , a.  II, 
sc.  2:  for  the  play  pleased  not  the  million.  — ©a 
J.  G.  J.  I,  p.  161 : Oh,  law-making  mtlten  and 
taskers  of  the  common  million...  — M.  L.  L 11, 
p.  24:  cheap  singing  schools,  or  music  classes 
(called  at  one  time  singing  for  the  million’).  — 
T.  V.  p.  163:  the  artist  who  paints  for  the  million 
must  use  glaring  colours. 

Millocracy,  *.  (aU-ttf ftabritortflofratie  (wc* 
gen  ber  cotton-mills).  Mn.  Ikone.  Fl.  p.  270  (ogl. 
cottonocraoy). 

Minanl,  s.  inbiühe  ftafanenart  R.  D.  I.  II,  p.  164: 
they  had  onlv  killed  a few  splendid  minaul  (mo- 
nal,  menall  — lee  trois  »e  disent),  and  another 
kind  of  pheasant  called  coqplass.  — ib.  p.  167: 
our  bag  was  very  small  to-day:  two  minaul,  a 
calidgo  etc.  — Ib.  p.  183:  immense  quantities  of 
chickore,  calidge-pheasants,  and  minaul. 

Minee  pie,  f.  Christmas. 

Mind,  b.  1 was  in  two  rainds  about  . . . ich  war 
mit  mir  felbft  nicht  einig;  ein  guter  2u«bru<f.  I>.  M. 
F.  11,  p.  143.  — D.  Bl.  II.  I,  p.  66:  at  first  I 
was  in  two  minds  about  taking  such  a liberty.  — 
ib.  II,  p.  101 : G.  appears  in  two  minds  whether , 
or  no  to  shake  all  power  out  of  him.  — daneben 
D.  Bl.  II.  IV,  p.  252:  I have  as  good  as  half  a 
mim)  to  go  back  ag&in  — id)  mochte  beinahe ...  — 
A.  H.  p.  141:  and  she  had  half  a mind  to  sey  it... 


— P.  M.  J.  p.  193:  I have  half  a mind  to  settle 
the  question  from  this  point.  — ©eben  L/4  ‘to 
come  into  one’s  mind*  giebt  Str.  bie  üblichen  ©bra* 
fen  to  enter  unb  to  cross  one’s  mind  {Mn.  Marsh, 
Ravensdife  I,  c.  4:  the  idea  of  feanng  the  face 
of  any  fiving  man  never  entered  his  mind.  — 
Lady  Fullerton,  E.  Middleton : it  never  once  crossed 
my  mind  to  reveal  what  I had  done).  — ferner 
to  bear  in  mind  (Th.  Miller,  Englieh  Viüages : but 
half  their  virtues,  it  must  be  borne  in  mind,  con- 
sist  in  etc.);  unb  1).  Bl.  II.  IV,  p.  132:  I did  not 
seem,  to  mvself,  fully  to  recover  my  right  mind 
until  hours  had  passed  — mich  mieber  fammelit. 

Minder,  s.  D.  M.  F.  I,  p.  299:  “Those  are  not 
his  brother  and  sister?”  said  Mrs.  B.  — “Oh  dear 
no,  Ma’am.  Those  are  Minders”.  — “Minders?” 
the  Secretary  repeated.  — “Lefl  to  Ihj  minded”, 
©Jaifcn,  bie  gegen  (fcntfchäbigung  oon  ber  Sinnen* 
©ehörbe  an  ©rioatc  ausgethan  werben;  in  ©erlin: 
Süaifen*Koftfmber,  ober  beim  Solle:  fcaltclinbcr,  wa« 
alfo  bem  Minders  am  genaueften  entfpridjt.  Sie  ge* 
mäh«*#-  nach  jener  Stelle,  einen  SJortheil  oon  etwa 
Four-pence  bie  SBoche. 

Minding-school,  ein  etwas  oolltönenber  9iame  für 
ba«  galten  oon  Söaifen*©flege!inbern  (minders).  D. 
M.  F.  I,  p.  300:  I keep  a Minding-School.  I c&n 
take  only  three  etc. 

Mineral -weed,  *.  Kohl:  „Xic  Einwohner  oon 
Winefota  haben  auch  «to  Äraut,  ba«  fie  mineral-weed 
nennen,  weil  eö  ba  wadpen  fofl,  wo  ©lei  unter  bem 
©oben  liegt."  (B.) 

Mingle,  v.  mingled  seed  must  bear  a mingled 
crop.  E.  M.  F.  II,  p.  121.  Steint  fpridjwörtlith. 

Miniou,  t.  L.:  „ber  Liebling,  (^ttnftUng  (meift  in 
oerüchtlichem  Sinne)".  Sehtered  aber  nur  tn  neuerer 
3>eit  (nach  Trench,  8.  G.).  — Mimo.hs  or  the  law, 
bie  meberen  U^iencr  ber  <$ere<htigfeit,  ^äfcher,  ®fe!u* 
toren;  L.  D.  D.  11,  p.  236:  his  minions  were  on  his 
track.  — C.  M.  Sept.  1860,  p.  368.  — B.  G.  K. 
p.  34:  minions  of  the  Exohequer. 

Ministerlal  ufticers,  L:  „Staatsbeamte,  ©effer: 
„e^efutioe  ©eamte";  jum  UnteWchieb  oon  ben  judici&l 
ofheers.  Sein  ejeiutioe  ©eamte  finb  3aß‘*  Steuert 
unb  ©oftbeamtc  unb  bie  ejrcfutiorn  ©olijcibcamten. 
F.  p.  142. 

Ministrant,  e.  (nln'-i|-tilnt)  Str.  giebt:  Bulwer , 
Money  V,  4:  to  make  all  that  life  borrowB  from 
arace  and  beauty  your  ministrant.  ©ci  L.,  W.  unb 
Wb.  nur  als  a. 

Minn.v,  e.  (»ln'.«*)  Qi n moraftiger,  mit  Unterholj 
bcwachfener  Üanbftrich  (Icntifcher  ©rooinjialismus ). 
James,  the  Smitggler,  p.  5.  (B.) 

Mint,  s.  D.  Bl.  II.  III,  p.  90:  but  the  Gallery 
donT  quite  do  what  was  expected  of  it,  and  it  ’s 
not  — in  short,  it  ’s  not  the  Mint  — b.  h*  rohrt 
nicht  oiel  (Selb  ab;  fteht  wohl  omin^elt. 

Minute,  e.  1)  L.:  „jebtr  fleine  Xbeil".  3>iefen 
(gebrauch,  ber  ber  älteren  fjeit  angehört  belegt  Trench , 
8.  G.  aus  Wiclif,  Mark.  XII,  42:  but  whanne  a 
pore  vridewe  was  come,  sehe  cast  two  mynutis, 
that  is  a ferthing  (»  mites).  — Becon , The  Noee- 
gay,  Bre/ace:  Lei  us,  with  the  poor  widow  of  the 
Gospel,  at  least  give  two  minutes.  — J.  Taylor, 
Doctrine  and  Praeüce  of  Repentance,  Prefaee : An 
inquiry  into  the  minutes  of  conscience  is  commonlv 
the  work  of  persons  that  live  holily.  — Id.  Sermon 
on  the  Gunpouder  Treason:  And  now,  aller  such 
a sublimity  of  malice,  1 will  not  instance  in  the 
sacrilegious  ruin  of  the  neighbouring  temples, 
which  needs  must  have  perished  in  the  flame. 
These  are  but  minuteB,  in  respeot  of  the  ruin 
prepared  for  the  living  temples  (Äleinigfciten).  — 
Misdtes  or  emoknce,  ftenographirte  unb  gebrutftc 
Huefagcn  ber  in  einem  (Sommtttce  be«  ©artament« 
oernommenen  3r«9«n.  achtere  werben  jeht  nicht  mehr 
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ciblic^  ocrnommcn ; eine  falfd^c  Nubfagc  wirb  al«  $ri*  I 
oilcgieiibrud)  beftraft.  F.  p.  433. 

Miraele, s.  Bulwer , Ladyof  L.%,1:  has  it  not  suc-  ! 
ceeded  to  a miracle?  rounberooU  (o  merveüle).  Str. 

Mirror,  v.  a mit  einem  «Spiegel  auöftatten  (fdjcrv 
Ijaft).  T.  D.  T.  I,  p.  46 : he  papered,  he  carpeted, 
and  «urtained,  ana  mirrored,  and  linened,  and  j 
blank  cted. 

Miserable,  a . Sie  ju  miser  „ber  Unglficfltche'',  unb  ! 
ju  misery  „Äargheit",  feilte  L.  $u  miserable  „gctjig"  | 
(ArcÄ.)  f)injufe|in,  ba  bie  ©Örter  miser  unb  miser- ; 
able  mit  ber  3cit  itjrc  ©ebeutungen  au«getaufci}t  ha? 1 
bcn.  Sir  T.  Brown,  Letter  to  a Frisnd:  If  avarice  j 
be  thy  vice,  yet  make  it  not  thy  punishment; 
miserable  men  commiserate  not  themselves;  bowel- 
less  unto  themselves,  and  merciless  unto  their 
own  bowcls.  — Hookrr,  Ecdesiastieal  Polity , b.  V, 
c.  65:  the  liberal  -hearted  man  is  by  the  opinion 
of  the  prodigal,  miserable;  and  by  the  judgment 
of  the  miserable,  l&vish.  {TrtntA,  S.  O.) 

Miserable,  *.  3ra  Öanbel  bie  hülfen  ber  Gacao* 
bohne  (©erbanblungen  ber  ©erliner  ©olptechntfcben 
^efcUicöaTt  1657,  I.  Quartal).  B. 

Miseellaneons  estimate»,  bie  ©oranfchläge  für  bie 
Giniloerroaltung,  welche,  getrennt  ootn  ©ubget  für 
Jbeet,  bauten  u.  f.  ro.,  gewöhnlich  in  fpütcrer 

3eit  ber  6effion  bem  Unterbaute  oorgelegt  ro  erben. 

Mi  schief,  s.  C.  M.  Oct,  1860,  p.  442:  “the  mair 
mischief , the  bette r sport”  — an  old  Scotch  prov- 
erb,  je  toller,  je  beffer.  — laefelbc  Scott , Fort,  of 
Nittel  1,  c.  2 (p.  19  Schien.). 

Misflt,  s.  L.:  „ba«  Nidjtpoffen".  loch  auch  la«, 
roa«  nicht  pafet.  M.  L.  L.  111,  p.  242:  there  are 
a number  of  (artificial)  eyes  come  over  from  France ; 
but  these  are  generally  what  we  call  misfits:  they 
are  Bold  cheap,  and  seldom  match  the  other  eye. 

Misfortune,  s.  misfortunc  rarely  comes  single, 
fefjr  gewöhnliche«  Sprichwort;  G.  T.  Y.  B.  p.  85  ; 
populärer  unb  ft&rler  auegcbrücf  t : it  never  rains  but 
it  pours. 

Minken,  v.  W. Scott, Montrose , c.  13  (II, p. 8, Schl  ): 
were  I you,  I would  be  for  miskening  Sir  I)., 
keeping  my  own  secret.  — L.  roie  Wb.:  not  to  ken 
or  know,  to  be  ignorant  ( obs . or  prov.  Brut.).  lod) 
tft  c«  in  obiger  Stelle  vielmehr:  bic  ffiiffenfci)aft  oor* 
enthalten. 

Mismatchmeit,  s.  (»ift.Mitto'.m’nt)  Wifeh«tath,  ci* 
tirt  P.  au«  Mrs.  Gore , Heckmotor*  II,  p.  278.  1 

Misprision  of  treason,  s.  ll.:  „the  concealment 
of  soinctliing  which  ought  to  bo  revealed,  Merheim: 
Hebung  unb  Nichtangabe  eine«  ©ergehen«,  welches 
hätte  angegeben  roerben  raüffen,  auch  — of  treason 
genannt".  Sefetere«  tft  conjuö.  la«  erfte  tft  Grtlü* 
rung  non  mgatiuem  misprision  überhaupt ; misprision 
of  treason  helfet : unterlaffcne  Nn;eige  oon  £od}t>errath. 
Gbcnfo  fagt  man:  misprision  of  felonv.  F.  p.  350;  Wb. 

Miss,  v.  a.  1)  im  Griffet:  einen  oöm  bowler  fchlcdjt 
gcroorfenen  ©aß,  ber  alfo  ba«  wicket  nicht  trifft,  ru* 
big  fliegen  laffen,  ohne  bcn  ©crfuch  tu  machen,  ihn 
turiicfjufchlagen.  Qft  bcrfelbe  heftig  genug  geroorfen, 
fo  geroinnen  bie  Schläger  baburch  3eit  ft*  ba«  Cross- 
ing, auch  ohne  bafe  ber  Saß  acfcblaaen  tft  D.  P.  C. 
1,  p.  97:  be  blocked  the  aoubtful  balls.  missed 
the  had  oncs,  took  the  good  oncs.  (©gl.  byc-ball 
unb  Cricket.)  — 2)  to  he  missing.  vuly.  nicht  tu 
ftnben,  verborgen  fein,  latitiren.  L.  D.  D*.  I,  p.  158: 
Grog  had  sought  this  retirement  after  the  last 
settling  at  Newraarket,  and  had  been,  in  populär 
pbrase,  “missing”.  — 3)  to  miss  one’s  tip,  Sl.  D. 
=*  to  fail  one’s  schemc;  I).  H.  T.  p.  39:  (the  Clown) 
had  missed  his  tip  very  often,  lately:  cx  war  „ab* 
gefallen",  feine  ftunftftücfc  hotten  nicht  gelingen  roollen. 
— ib. : missed  his  tip  &t  the  banners,  bas  3^hnrns 
fpiel  gelang  tfim  nicht.  — T.  Br.  p.  71 : one  as  had 
had  it  very  sharp,  act’ly  runB  right  at  the  leaders, 


only  luck’ly  for  him  he  misses  his  tip,  and  comes 
over  a heap  o’  stones  first. 

Miss,  s.  a miss  is  as  good  as  a mile,  frbr  ae> 
roöbitlidje  Lebensart,  be«  Sinne«:  verfehlt  ift  oerifblt, 
ob  man  nun  bidjt  neben’«  getroffen  hQt-  ober  eine 
Weile  baoon.  S.  B.  P.  I,  p.  224 : a miss  is  as  good 
as  a milc,  any  day,  and  Üte  misses  huve  hitherto 
Imen  all  in  my  favour. 

Miss.  s.  1)‘  a miss,  ein  dmPerlithe«,  prübe«  ober 
nafcroriCe«  ?frauenjtmmer.  1).  I).  M.  p.  39:  Evleen 
Blake  was  no  nervous  tearful  miss.  — Malier  miss- 
ish  unb  missishncss  ff.  b.  ©.).  Citmberland , the 
West  Indian  1,  3:  1 found  you  a forward  spoiled 
miss.  (Str.)  — 2)  2?en  Ittel*  Miss  mit  bem  tlatcrs* 
namen  tu  führen , ift  ba«  Vorrecht  ber  alte ften  Xochter 
be«  älteften  Sohne«  einer  ftamilie,  alfo  be«  ftamiUcn* 
baupte«.  !0ei  jeber  anbent  lamc  ber  Äamilie  roirb  ber 
Somamc  ,(ugefeht;  fo  namentlich  auf  ©rief abreff cn. — 
'äebnlich  ift  *eö  bet  nerheiratheten  lauten ; pal.  Mrs. 

— Sllfo  wenn  man  im  ^aufe  be«  Mr.  Campbell  pon 
Miss  Campbell  fpricht,  fo  ift  fclbftnerftänblitfi  bic  üb 
tefte  locbter  gemeint.  SMe  jroette  feiefee  beifpiel«rocife 
Miss  Julia.  — 1).  Sk.  p.  15  (nathbem  lange  oon 
“the  four  Miss  Willis«”  griprodjen  ift,  pon  benen 
bic  eine  .f?octiteit  machen  foU):  The  street-door  opened 
again;  the  exritement  of  the  wbole  row  increased 

Mr.  Robinson  and  the  eldest  Miss  Willis. 

“I  thought  so”,  Said  the  lady  at  No.  19 ; WI  alwavs 
said  it  was  Miss  Willis*”  * — A.  H.  p.  108:  ln 
the  confusion  of  the  arrival?  A.  had  forgotteu  that 
there  was  another  sister  — in  truth,  the  Miss  Harper 

, of  the  fainily  — Mary,  ita  head  and  housekeeper, 

. being  properly  only  “Miss  Mary”.  — lafecr  ba« 
IhübfÄc  Mäthfelroort  : * Welcome  be  all  Fortunc’s 
jdaughters  except  the  eldest*’  — (Miss  Fortune, 
b.  b.  misfortune.) 

Missis,  s.  (oitHb)  alo  Nachahmung  ber  gegenroär* 
tigen  Nuöfpra^c  non  mistress  alö  Ittel,  Mrs.:  (oer*. 
heirathrte)  Jrau,  lame.  Th.  V.  F.  I,  p.  372:  So 
he  altered  these  words,  bowing  to  the  superior 
knowledge  of  his  little  Missis.  — Mrs.  Marsh , the 
Rose  of  Ashurri  1,7:  the  good  missis  being  too 
husy.  (Str.)  ©ei  lienftboten  tft  “missus”  (ohne  ben 
Namen)  „Wabame ",  bic  ^au«frau.  T.  B.  T.  p.  266 : 
Mr.  II.  and  Mr.  A.  had  all  quarrelled  with  “missus” 
for  liaving  received  a letter  fron  Mr.  S.;  ... 
“missus”  had  positively  refused  to  givethe  letter  up. 

Missish,  a C.  M.  Sept  18C0,  p.  299: 

gcjicrt,  pimperlich. 

Missishness,  s.  (mit’-tfft-R'l)  gciierte«,  ;,iniperliche« 
ffiefen.  T.  O.  F.  III,  p.  197:  shc  hated  the  miss- 
ishness  of  voung  ladies.  — Str.  citirt  Th.  JJook, 
Fathers  o/i<2  Sons,  c.  3:  by  charging  me  with  de- 
liberate  coquctry  and  missishncss  m niv  conduct 
towards  this  man. 

Mistake,  tr.  to  mistake  ;u  brauchen  für  to  be 
mistaken  ober  to  make  a mistake  foQ  jeht,  aufecr 
in  brr  ^ßhra^:  {if  I mistake  not’  ocraltet  fein,  hoch 
ftnbel  c«  fuh  noch  °fG  E-  B*  s-  P-  l601 
] mistakes.  — C.  M.  L.  p.  165:  I fear  that  Mr. 
Wimple  mistook,  when  he  commended  your  critical 
I ability.  — D.  Sk.  p.  368:  But  you  have  been  much 
| ainong  the  silk  gowns,  or  1 mistake?  — A.  II. 
1 p.  159:  You  mistake  there. 

Mistake,  s.  “and  no  mistake  ”,  ein  äufeerft  ge* 
' roöhnlicfecr  6langs©ulgari«mu«,  ber  alö  ©eftäfltgung 
! ober  ©crftcherung  ju  jeber  ©ehauptung  jugeieht  roer* 
Iben  famt.  D.  P.  C.  I,  p.  130:  Quocr  sort,  them, 

I and  their  mas’rs  too,  Sir  — Old  Bailey  Proctors  — 
and  no  mistake.  — I>.  O.  T.  p.  144 : for  it  was  a 
cold  night,  and  no  mistake.  — T.  P.  T.  J,  p.  65: 

I I mean  to  go  along  all  square,  and  no  mistake.  — 
T.  Br.  p.  8:  res,  it ’s  a magnificent  Roman  camp, 

| and  no  mistake,  with  gates,  and  ditcb,  and  tnounds. 

— ib,  p.  94:  they  mean  heavy  play,  and  no  mis- 
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take.  — D.  Sk.  p.  458:  it  ’s  enough  to  drivc  any  | 
raan's  heart  into  his  boots  to  see  'em  together  — I 
and  no  mistake  at  all  about  it.  — B.  M.  N.  IV,  I 
p.  396:  You  want  to  coine  into  Parliament,  aml 
no  mistake.  — The  No  Mistake,  Schnapsforte.  D. 
Sk.  p.  179. 

Mistress -of-a-family- hood,  s.  fcauamutterthum. 
A.  11.  p.  1%:  Mrs.  D.  initiated  Agatha  into  various 
arcana  belonging  to  motherhood  and  mistresk  - of- 
a-familv-hood  (mit  einer  Kühnheit,  bie  über  bas  iRag 

Mither,  *.  für  mother,  wo  fehottiieher  Xialeft  nach; 
geahmt  wirb.  L.  C.  Tr.  p.  244 : As  mv  mither, 
who  was  na  well  treated  oy  my  father,  dreamed. 

Mither.  v.  (»UV-“)  r=  to  t'rouble,  to  perplex. 

( Lancashire .)  GaskeU,  Mary  Barton , p.  64.  (B.) ; 

Mixed,  jxirt.  C.  A.  I,  p.  328:  1 ’ve  chosen  the 
mixed  train  at  2.  10.;  ib.  II,  p.  74.  ©in  ^«rfonnv 
jug  mit  33agen  oerfAiebener  (nicht  bloo  erfter)  JUoffe. 
— Mixf-D  uistLiTs,  K.  C.  II,  p.  60.  Kleine  Kuchen  j 
aus  Siocuittcia  oon  ccrfchicbcner  ($eftalt. 

Moat,  v.  the  inoated  prange,  f.  Mariana. 

Mob,  a.  C.  M.  Nov,  lbü2,  p.  660:  (mobs  are) 
gangs  of  thieves  working  together.  — loch  ba  bae 
©aut  ber  Xiebe  ben  nagabonbirenten  Klaffen,  nament- 
lich ben  patterers,  gemein  ift,  fo  bei^t  moh  überhaupt 
eine  31  mahl,  Banbe  oon  folgen,  bte  m gcmcinfchaft* 
liebem  üBortfycil  arbeiten.  — M.  L.  L.  1,  p.  234 : some 
classes  of  patterers  . . . work  in  “sekools”  or 
“mobs”  of  two,  three,  or  four.  — Ucber  ben  Setrieb 
ber  'Baute  p.  235  folg.:  Few  resident*  in  London 
have  not  been  aroused,  and  most  frequenüy  in  the 
evening,  by  a hurly-burly  on  cach  side  of  the 
Street.  An  attentive  listening  will  not  lead  any 
onc  to  an  accurate  knowledge  of  what  ihr  clamour 
is  about;  it  is  from  a “mob”  or  “school”  of  the 
running  patterers  (for  bolh  those  words  are  used) 
and  consists  of  two,  three,  or  four  men.  All  Lhc&e 
men  state  that  the  greater  the  noise  they  make, 
the  bettcr  is  the  chance  of  sale , and  bettcr  still  j 
when  the  noise  is  on  each  side  of  a Street,  for 
it  appears  as  if  the  vendors  were  proclaiming  such  \ 
interesting  or  important  intelligence , that  they  | 
were  vieing  with  one  another  wbo  sliould  supply  I 
the  demand  which  must  ensue.  — Sgl.  gang.  — | 
Johnson  (bei  W.)  unb  mit  il)m  Macaulay  führen  bie  I 
©ntftchung  be«  Süortcö  mob  auf  ba#  befummle  3al»r 
1680  jurild;  f.  unter  sham. 

Mobile,  a.  nach  L.  nicht  gebräuchlich-  W.  unb  Wh. 
beulen  nichts  baoon  an.  ©S  finbet  fleh  in  ©chriftftcb 
lern  ber  öegenroart,  j.  B.  C.  A.  D.  p.  299:  Made- 
moiselle Virginie  laughed  in  her  liveliest  manncr, 
and  raised  her  mobile  Kreuch  eyebrows  in  sprightly 
astonishment. 

Mobsnan,  *.  («öSf-mln)  M.  L.  L.  III,  p.  442: 
She  once  went  to  a concert,  and  got  acquainted 
with  a ‘mobsman1,  who  accompanied  her  home 
etc.  — Sl.  P.:  & dressy  Bwindler  (Gmü 

Model,  s.  Trmch , 8.  G.  bemertt,  bafc  ber  Sinn 
be»  Xeminutin#  (aus  modulus),  Borbilb,  Slbbilb  im 
Ml  einen,  fuh  bis  in’»  17.  ^ahrhunbert  erhalten  hat. 
Futter , A Ptsyah  Sinkt  of  Fcdestine,  b.  III 9 c.  3: 
lf  Soloinon’s  Tempi«  were  compared  to  some 
structurcs  and  fanes  of  lieathen  gods,  it  would 
appear  as  St  Gregory’s  to  St.  Paul's  (the  habe  by 
the  mother’s  side),  or  rather  this  Pavid’s  model 
would  be  like  David  himself  Btanding  by  Goliath, 
so  gigantic  were  some  pagan  fab  ries  m cömparison 
thereof.  — Shakespeare , Jlenrrt  V.,  a.  II,  Chorus: 
Oh  England,  model  to  thy  mward  greatness, 

Like  little  bodv  with  a mightv  beart.  — 

Id.  Rieh,  //.,  a.  111,  sc.  2: 

And  nothing  can  we  call  our  own  but  death, 
And  that  small  model  of  the  harren  carth 
Which  serves  as  paste  and  oover  to  our  bones. 


3für  biefen  auch  oon  Xeliu«  anqcmertten  (gebrauch 
Iä%t  fid)  ferner  anführen  Henr.  Fi/7.,  a.  IV,  sc.  2 : 
ln  which  I have  commended  to  his  goodness 
The  model  of  our  chaste  loves,  his  young  daughter. 
Hamlet,  a.  V,  sc,  2: 

1 had  my  father  s signet  in  my  purse 
Which  was  the  model  of  that  Danish  seal.  — 

L.  gtebt  für  bie  Uebtrtragung  nur:  JBorbilb";  follte 
aber  namentlich  für  Shakespeare  „2bbilb,  ©benbilb" 
geben.  Rieh.  Un  a.  1,  sc.  2: 

. . . Thou  doest  consent 
ln  some  large  measure  to  my  father' s death, 
ln  that  thou  seest  thy  wretehed  brother  die, 
Who  was  the  model  of  thy  father’s  life. 

Moderations,  s.  baö  jwetie  ber  UniocrfitätSegamina 
in  Dgforb.  ©4  giett  oier:  1)  Little  Go  (f.  go).  Xie* 
f e#  fällt  an’Q  ©nbe  be»  erften  term,  beten  jährlich  in 
Djrforb  4 finb.  — 2)  Moderation  — am  ©nbe  be# 
7.  term.  3luch  bie»  ©gatnen  fann  man  Mfor  honours” 
machen  (f.  konour).  — 3)  Seoond  Schools.  Xte# 
©gatnen  macht  man  in  “Law”  unb  “Modern  History” 
ober  tn  Mathematics.  — 4)  the  Greats,  bas  ©reimen, 
burch  roclcheo  bie  ISürbe  be»  Bachelor  of  Arts  erran* 
gen  wirb.  2iie«  ©gamen  fann  man  “for  honours” 
machen,  unb  jwar  giebt  e»  barm  ®ier  Waffen,  barum 
tcr  noch  “the  Gulf"  — biejenigen,  welche  nicht  “hon- 
ours”  erreicht  h^ben,  aber  hoch  burchgefommcn  finb. 
£ie  $n*igc  bet  ffiiffenfchaften,  in  benen  man  btefeü 
©ramen  machen  fann.  ftnb  entweber  1)  Classics,  ober 
2)  Mathematics,  ober  3)  Law  and  Modern  History, 
4)  Chemistry.  — 2Ber  “for  honours”  eintritt,  braucht 
bie  äecond  Schools  nicht  )u  machen,  bie  eben  beähalb 
auch  ben  “Greats”  abgemacht  werben  fönnen.  — 

M.  M.  Julv  1861,  p.  216:  you  would  have  had 
more  than  a second  in  Moderations.  — SBgl.  Pass- 
Schools. 

Moider  (lieyder),  v.  (wiT-b'*)  D.  H.  T.  p.  178: 
1 nover  cnd’n  speak  afore  so  monny,  wi’out  kein’ 
moydert  and  muddled.  — W.:  moider,  r.  a.  to 
perplex,  to  puzxle;  to  bewilder,  to  confuse,  to 
distract.  — to  lahor  {Local  EnpL)  og[.  moither. 

Meither,  t*.  E.  S.  M.  p.  199:  you’ll 

happen  be  a bit  moithered  with  it  (the  child)  whiJe 
it  ’s  so  little.  — Str.:  to  moider  » moither:  to 
labour  very  hard,  in  Yorksbire;  to  confuse  in 
Uerefordshire ; moithered,  tired,  in  Gloucestershire. 

Moke,  8.  (m et)  (Sl.)  ©in  ©fei.  M.  L.  L.  I,  p.  15: 
alas!  the  poor  moke  got  starved  — ib.  II,  u 97: 
I had  a good  moke  (donkey),  and  a tidyisn  box 
of  a carL 

Molleoddle,  s.  (mdl'-iitW)  Thackeray,  Knol.  //u- 
mouristSy  p.  248  für  moUycoddle  bei  L.  gehil  bei  W. 
unb  Wb.  2)a#  SL  D.  crllärt:  one  who  caudles 
amongst  the  women,  or  does  their  work. 

Mollesher,  e.  (wU'-Mch1*)  M.  L.  I,  p.  472:  Well, 
one  old  mollesher  . . . brought  out  8 lb».  of  white 
rags.  — Sl.  I).:  a low  girl  or  woman;  general  ly  a 
femaie  cohahiting  with  a man,  who  jointly  get 
their  living  by  thieving,  (Owir.) 

Molly,  n.  MoLLY  PIT  THE  KETTLE  ON,  f.  PolljT.  — 
Molly -Stark boys,  n.  Beiname  ber  ©in wohnet  uou 
Scrmont.  Atlantis  11,  p.  614.  (B.) 

Monarch,  ■*.  (Sl.)  __  a sovereign.  M.  L.  L.  I,  p.  54 
(aus  ber  Slang* Slnnoncc  eine»  Schncibcrä):  Upper 
Benjamins,  huilt  on  a downey  plan,  a monaren  to 
half  a tinnuff. 

Monday,  n.  S.  B.  P.  II,  p.  60:  taking  a glas« 
of  wine  and  shaking  hands  wiüi  the  sheriff  some 
of  these  line  Monday-mornings:  b.  h.  nenn  ich 
mal  gehängt  werbe,  ^ür  folche  ©teilen  ift  e#  aut  ju  wif* 
fen,  bafi  ©seiutbnen  gewöhnlich  SÄontagö  früh  um  8 Uhf 
ftattfinben,  nachbem  ber  Serurtheilte  am  ©onnhig  oor* 
her  bas  fogenannte  condemned  sermon  angehört  hat. 
2)a#  ‘shaking  hands  with  the  sheriff’  ( bem  eigen!* 

[ liehen  BoUftrecter  ber  ©träfe/  ba  berfelbe  ba»  $aupt 
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bft  Gjcfutioe  hn  $tftritt  ift)  ift  ba«  $**4**  bet  Set* 
föhnung  mit  bcr  weltlichen  (Berechtigfeit.  — D.  0.  T. 
p.  427:  it  was  a peal  of  joy  from  the  populacc 
outside,  greeting  the  newa  that  he  would  die  on 
Monday.  — J.  G.  J.  1,  p.  276:  Saint  Mondav  being 
...the  hangman’s  special  saint’s  day.  (Saint Monday 
aber  ift  fonft  im  ©lang  ber  „blaue  Slontag".  — Au 
lrishman  observed  that  this  Saint’s  anniversarv 
happened  every  week.  Sl.  D.) 

Moneker,  a.  (Gant  bet  Sagabonben):  a person’s 
name  or  signature.  (81.  D.)  — M.  L.  L.  I,  p.  264: 
Ah?  once  1 could  “screeve  a fakement”  (writc  a 
Petition)  or  “cooper  a monekur”  (forge  a signature) 
with  any  man  alive.  — ib.  p.  340:  put  a few 
moneker«  (natnes)  to  it  (the  paper)  and  make  it 
dirty  and  dato  it  some  time  back  etc. 

Money,  a . 1)  money  makes  the  mare  to  go, 
©pridjroort:  (Belb  lann  Äfleö.  John  JH.  Steggall, 
JJiaL  of  a Suffolk  Man , p.  147.  Sei  1*.  Pmdar, 
Ödes  to  Mr.  Pitt,  Ode  IV,  be«  Setfe«  wegen  gcan» 
bert  m:  ’t  is  money  makes  the  old  mare  trot  (f.  u. 
lavingk  — 2)  Money  makes  money,  Sprichwort. 
Tra.  C.  S.  p.  127.  — M.  L.  L.  II,  p.  557:  1 will 
neter  leave  England  or  Scotland  until  I get  mv 
rights:  but  they  say  money  makes  money,  and  lf 
I nad  möney  1 could  get  it.  — 3)  it  ’s  not  my 
money,  e«  ift  nicht«  für  mich,  eine  übliche  Vulgär* 
phwfe  (eigentlich  worth  my  money).  M.  L.  L.  I, 
p.  96:  1 seil  dry  fruit,  sir,  in  Febniary  and  March, 
because  1 must  be  doing  something,  and  green 
fruit  ’s  not  my  money  then.  — ib.  p.  132:  a dealer, 
fashionable  in  the  pariah  of  St.  George,  has  de- 
clined  to  give  the  price  demanded  (for  grause); 
they  were  not  his  money.  — ©ejahenb  ib.  p.  147: 
mignonette  ’s  everybody’s  money.  — ib.  IIT,  p.  111: 

I reckon  Astley’s  is  the  worst  money  for  any  man. 
— ib.  p.  140:  Richardson’s  used,  when  the  old 
man  was  alive,  to  be  more  money,  but  now  it  ’s 
&8  bad  as  the  rest  of  them.  — $n  biefen  prüfen 
föft:  bringt  (Belb  ein.  — I).  N.  T.  II,  p.  7 in  biefet 
ftorm:  her  eyes  were  too  clear  and  cold  for  my 
money.  — D.  Y.  p.  11 : Talk  of  Kemble,  talk  of 
Macready!  Astley  ’s  for  my  money. 

Monitor,  «.  (w*n'-,.t^)  Gin  im  lebten  amerilamfcben 
Sürgerfrtege  berühmt  geworbene«,  nach  öent^lan  be« 
Hapitain  G r i c f f o n erbaute«,  cifengepanjertc« 
6<htff,  ba«  ftcö  fefjr  wenig  über  ba«  SBafier  erhob, 
unb  leiten  Hanoncn  in  einem  brthbaren  eifemen  Xburme 
fleh  befanben;  bet  Staute  ift  bann  SlppeUatin  für  bte 
Mm  geworben.  (Wb.  unter  iron>clad.) 

Monk,  a.  the  Monk  Kino,  irbuarb  bet  Gröberer. 

Monk  (inäs'i)  jum  Serb  gemacht.  Blaekwood'a 
Mag.  1849:  ls  Cavaignac  elected?  Then  a military 
master  is  put  over  the  republic,  who  can  Crom- 
wellise  the  assembly,  and  Monk  the  state,  as  soon 
as  he  chooses.  — Fl.  p.  266. 

Monkery,  a.  (Cant).  81.  D.:  the  country,  or  rural  l 
distnets.  Originally  an  old  word  for  a quiet  or 
monastic  life.  — Hall. «—  M.  L.  L.  I,  p.  261 : per- 1 
haps  the  fairest  ‘model’  of  the  *monkry’  is  the 
house  in  Orchard  - Street  which  has  been  kept  for 
half  a Century  by  the  veteran  eto.  — ih.  p.  262: 
He  h&d  followed  the  ‘monkry’  from  a child,  and  i 
chiefiv,  since  raanhood,  as  a ‘broken-down  weaver 
from  Leicester’.  — ib.  p.  265:  The  writer  of  this 
account  was  himsclf  two  whole  vears  on  the  i 
“monkry”,  before  he  saw  a lodging- house  for; 
tramps.  — ib.  p.  336:  the  place  was  well  known 
to  the  monkrv.  — ib.  p.  343 : the  note-book  of  4an  ( 
old  stager1,  ‘tkirty  years  on  the  monkery’.  — $ier*  \ 
noch  bebeutet  monkery  collect»  bic  fiönbftrcich«  (tramps) 
‘as  a body’  unb  ihr  (Bewerbe. 

Monkev,  a.  (SL)  Gtne  Summe  non  600  $funb. 
M.  G.  N.  II,  p.  33:  and  a ‘monkey’  at  least  to  the 
credit -side  of  your  own  book  landed  in  about  a 


minute  and  ahalf.  — Mojckey-board,  a.  ba«  Trittbrett 
be«  Gonbucteur«  hinten  am  Omnibu«.  — a monkeys 
tail  ober  monkcy-tail,  fur3e  bitfc  Gifenftange,  bei  ben 
Schiffblanonen  gebraucht,  B.  Wb. 

Monmonth,  n.  ( «öiT- m'tk).  Monmolth  Street. 
M.  I,.  L.  II,  p.  29:  The  great  mart  for  second- 
hand  apparel  was,  in  tbe  last  Century,  in  Mon- 
mouth- Street;  now,  by  one  of  those  arbitrary,  and 
| al  mnst  always  inappröpriate,  changes  in  the  nomen- 
clature  of  streets,  termed  Dudley- Street,  Seren 
Dials.  “ Monmonth  - Street  fincry”  was  a common 
| terra  to  express  tawdriness  and  pretence.  Now 
Monmouth-street,  for  its  new  name  is  hardly  le- 
gitimated,  has  no  finery.  Its  second-hand  wares 
arc  almost  wholly  confined  to  old  boots  and  shoes, 
which  are  vamped  up  with  a good  deal  of  trick- 
ery  . . , Almost  every  master  in  Monmouth-street 
now  is,  I am  told,  an  Irishman,  and  the  great 
majority  of  the  workmen  are  lrishmen  also. 

Monopelitical,  a.  (m«n-6-vMlt'-,»-,i)  einem  befchrönf* 
ten  Politiken  ^Jarteiftanbpunft  angrhörenb,  beroon 
auöacbcnb.  R.  D.  1.  I,  p.  7:  “the  confounded 
public”,  as  that  large  and  respectable  body  is 
frequently  styled  in  the  privacies  of  official  and 
monopolitical'  life. 

Monotope,  a.  (»ön'-e-töp)  (Befprächsgcgenftanb,  auf 
ben  3emanb  fich  aufifchlie^lich  befcfjränft.  H.  L.  L. 
p.  23:  In  the  drawing * ro«m , when  a cold  fit  feil 
on  the  coterie.  she  would  glide  to  one  egotist 
after  another.  find  out  the  monotope,  and  set  the 
critter  off  on  it  (Gigcne  Grfinbung  be«  Schriftffrßcrd.) 

Monroe,  n.  (min'-se)  Monroe-ikxtrine,  ba«  unter 
^räfibcnt  3Ronroc  (1758—1831)  bei  Grwerbung  be« 

»en  ^loriba  1816  juerft  au«gefpro<henc  ^3nncip, 
ne  curopäifchc  3Racht  fich  tn  amerifanifchc  5ra= 
gen  ju  mifeften  ober  fich  ^flbei  ju  bethciligcn  Ijahf- 
ßjn  allen  Leitungen.) 

Monsoon,  * . nach  T.  D.  T.  I,  p.  94  9?ame  einer 
^Jferberace:  “he  (the  horse)  is  a Monsoon,  isn’t  he?” 
— “Well,  I can’t  say  I know  how  he  was  bred. 
He  shows  a good  deal  of  breeding”.  — “He  ’s  a 
Monsoon,  l’m  sure.  They  ’ve  all  those  ears,  and 
that  peculiar  dip  in  the  nack”  etc. 

Monsterer,  a.  (m6n'-tt,R-,,)  Ucbcrtreiber.  Mra.  Gore, 
Two  Aristocracies  II,  p.  165:  . . . these  monsterers 
of  nothings.  (I\) 

Monstririue,  $.  (mdn'-ftta'^nb)  3Rorb  non  Unge* 
heuern  (fchcraboft)*  Thackerau,  Virginians  II,  p.  4: 
lf  Perseus  nad  cut  the  latter’s  (dragon’s)  cruel 
head  off,  he  would  have  committed  not  unjustifi- 
ablc  monstricide. 

Monte,  («Ba'-tt)  ^ajarbfpiel  bei  Spaniern,  mit 
SBÜrfcln  ober  Harten  gefpirit.  Wb.  — Dickens, 
Housch.  W.  23,  179.  (P.) 

Monnment,  s.  oft  Fire- Monument  (f.  b.  Sl.). 
D.  Bl.  H.  IH,  p.  142 : hc  was  as  high  as  the  Mon- 
ument when  he  was  on  trial  at  our  place. 
Monumental  City,  n.  =>  Baltimore.  (B.  Wl>.) 
Moon,  v.  (wun)  (Sl.)  fich  ohne3n>ed  umhertreiben, 
umh«bummcln.  D.  M.  F.  II,  p.  26:  he  was  moon- 

ing  about  the  house  when  I was  fetched 

and  then  he  mooned  away.  — D.  L.  D.  11,  p.  134: 
He  is  charming!  To  see  him  mooning  along  to 
that  time  of  life,  laying  down  nothing  by  the  way, 
...  is  delightful.  — ftwöhen,  fafcln.  F.  J.  H.  p.  14: 
if  it  had  been  some  sentimental  hurabug,  I dare- 
say  you’d  have  mooned  about  it  long  enough.  — 
Wb. : to  act  as  if  moon-struck ; to  wander  or  gaze 
idly  about.  — ‘Elsley  was  mooning  down  the  nver 
by  himself’.  C.  JCtngsley.  — Sgl.  moonshine  =*? 
bumme«  3tu9  (^.)»  moony. 

Moon,  s.  to  cry  ober  to  wish  for  the  moon,  um 
erfüllbare  Slünfche  Th.  L.  W,  p.  283 : I might 

as  well  wish  for  the  moon  as  hope  to  get  her.  — 
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C.  M.  Dec.  1862,  p.  820:  what  was  poor  little 
Elly  horself  when  she  cried  for  the  moon?  — D. 
Bl.  H.  1,  p.  98;  he  was  a mere  child  in  the  world, 
hut  he  didn’t  cry  for  the  moon.  — Thackeray , 
Virginians  111,  p.  296:  Tm  like  the  little  girl  who 
cried  for  the  moon;  and  I can’t  have  it. 

Moonsiff,  *.  $n  Cfttnbien:  Sagaicllrichter  Aber 
Säuert  bis  301.  Sgl.  sudder.  F.  p.  526.  (L.  giebt 
munsiff). 

Moonv, «.  D.  M.  F.  III,  p.  24:  what  a mooney 
grandmother  you  are,  after  all ! Xor  3ufammenhang 
geftattet  nur:  unwiffenb,  einfältige  gebanlcnloe.  Sah 
to  moon.  L.r  „benebelt,  betrunten".  W.  unb  Wb. 
haben  leine  Übertragene  Sebeutung. 

Moorcha,  ».  Batterie  (inbifch).  R.  I).  1. 1,  p.  210: 
Abdoola  Khan  is  in  Charge  of  a moorcha  (hatten). 

Moot-point,  «.  (müt'-pfint)  ber  ;,ur  Debatte  fteljcnbe 
©egenftanb,  ftreitige  $unft.  D.  M.  F.  II,  p.  90: 
whether  this  young  gentleman  combined  with  the 
miserly  vice  of  an  old  man,  any  of  the  open-handed 
vice»  of  a young  one,  was  a moot-point.  — Wb.: 
the  same  as  mooUcase.  (Diefco  bat  L.) 

Mop-head,  #.  ©trubelfopf;  eigentlich  5*6®*' 

wifch»,  2appcnbcfcn*Äopf.  Str.  giebt:  R.  B.  Sheridan: 
the  fops  at  your  end  of  the  town,  with  mop-heads 
and  empty  skulla. 

Nopuses,  (SU)  = monev.  Th.  V.  F.  I,  p.  70: 
You,  Mark,  to  the  old  gaff  fs  mopus  box. 

Moral,  4.  Gbcnbilb.  SmolUtt,  Humphrey  Clmker, 
p.  350:  he  bas  got  the  trick  of  the  eye  and  the 
tip  of  the  nose  of  my  uncle;  and  as  for  the  long 
chin,  it  is  the  very  moral  of  the  governor’s.  — ib. 
p.  387:  they  said*I  wa«  the  very  moral  of  Lady 
Kickmanstone,  hut  not  so  pale.  (B.)  — J.  G.  J.  1, 
p.  110:  Only  not  so  big,  ehe  she  's  the  very  pictur 
— yes,  the  very  moral  of  Dick  Turpin’s  Bess.  5Dic 


fidj  namentlich  an  die  SHaifefte  (maypole-meetings, 
mit  benen  er  auch  T1‘*  F,  G.  p.  66  jufammen  ge* 
nannt  wirb)  anfchlofe.  äu<h  baö  ©teefenpferb,  ber 
'£radjc,  Robin  Hood,  Maid  Marian  traten  ah  Glja* 
raltere  barin  auf,  unb  bie  länjer  erid)ienen  ah  SHoh* 
reit  mit  groteefer  Huöftattung  oon  Räubern,  Slumcn, 


Schellen,  Gaftagnettcn  u.  f.  w.  (Wb.) 

Mortal,  a.  3n  flangarttger  Siebe,  ganj  wie  dead 
(f.  b.  2ö.)  ben  begriff  oerftärlenb  jugefept.  R.  L.  L. 


©ebeutung  fehlt  bei  Wb.  unb  W. 

Moralisu,  s.  («ea’-'i-tf«)  IRoralptebigt.  F.  J.  II. 
p.  257:  accustomed  as  he  was  to  the  somewhat 
aroning  moralisms  of  his  ‘congenial  friends*.  Sie: 
ber  bei  W.  noch  bei  Wb. 

Morose,  a.  L.:  „(orcA.)  auefchwetfenb,  jügeßoö, 
unlenljam".  Trench , S.  G.  »cigi,  bah  biefe  Grftärung, 
rodele  Xobb  giebt,  auf  SHigoerftändnife  beruht  2>tc 
mittelalterlichen  Eatetncr  brachten  das  dort  (roclcfjcS 
mit  mores  jufammenbänacnb , ‘one  given  overmuch 
to  his  own  manners,  habits’  bebcutete)  ohne  bie 
falfche  Quantität  ju  beachten,  mit  morari  jufammer, 
unb  berechneten  bamit  baä  gern  Serwciien  bei  fünd* 
haften  ©ebanfen,  unb  infofem  bad  ©ottlofe.  J.  Tay- 
lor, Doctrine  and  l*ractice  of  Repentance,  c.  4,  § 1: 
herc  are  forbidden  all  wanton  words,  and  all  mo- 
rose delighting  in  venereous  thoughts,  all  rolting 
and  tossing  such  thin^p  in  our  minds.  — Ham- 
rnond , l+actical  Catecfusm , b.  II,  § 6:  All  morose 
thoughts,  that  is,  delaying,  dwelling,  or  insisting 
on  such  thoughts,  fancyina  of  such  undean  mat- 
te rs  with  delcctation.  — Nicholson,  Exposition  of 
the  Catechism,  1C62,  p.  123:  In  this  (the  seventh) 
commandment  are  forbidden  all  that  feed  this  sin 
(adultcry)  or  are  incentives  to  it,  as  luxurious  diet, 
mtiaming  wines,  an  idle  life,  morose  thoughts, 
that  dwell  in  the  fancv  with  delight.  — South, 
Sermons , v.  X,  p.  278:  For  we  must  know  that  it 
is  the  morose  dwelling  of  the  thoughts  upon  an 
injury,  a long  and  sollen  meditation  upon  a wrong, 
that  incorporates  and  rivets  it  into  the  mind.  — 
$ie  ©ebeutung  ift  jefjt  oeraltet. 

Morris,  v.  (ober  morrice)  (mös'-slj).  81.  D.:  to 
decamp,  be  off.  I).  0.  T.  p.  57:  Up  with  you  on 
your  pins.  There:  now  then.  Morrice.  — D.  H. 
T.  p.  46:  my  clown  and  his  dog  being  supposed 
to  have  morrisecL 

Morris- dance,  s.  L.  „Sto&rcntaty".  Gr  bUbete 
ehemals  eine  beliebte  ©ollöbeluftigung  tn  Gnglanb,  bie 


p.  240:  R.  shrieked  with  delight,  for  the  vocal 
terrier  was  mortal  droll.  — D.  Jerrold , Men  of 
Char.  I,  p.  16:  1 was  mortal  certain  I should  find 
him  here  (vgl.  dead  certainty).  — T.  B.  T.  p.  827 : 
Ah,  damc,  1 axes  pardon;  but  you  be  grown  so 
mortal  ßtout  these  time».  — I).  Bl.  H.  1,  p.  283: 
1 go  there  a mortal  sight  of  times.  — ib.  1,  p.  76: 
1 was  a mortal  sight  younger  then;  wie  fonft  pre- 
ciou»  (f.  b.  Iß.).  — T.  Br.  p.  167:  bo  at  last  I was 
mortal  angry.  — ©efonberö  in  ©erbinbung  mit  Reit* 
beftimmungen:  R.  L.  L.  p.  95:  One  day  she  had 
studied  and  spelled  four  mortal  hours.  — Th. 
V.  F.  I,  p.  27:  what  keens  them  dancing  tili 
five  o clock  in  the  moming  through  a whole  mor- 
tal season?  — I).  P.  C.  II,  p.  298:  the  whole 
mortal  time.  — D.  0.  T.  p.  142:  he  had  not 
touched  a drop  for  forty-two  mortal  long  hard- 
working  days.  — ib.  p.  306:  and  take  no  more 
notice  of  me  all  this  mortal  time  than  etc.  — C. 
A.  I>.  |f.  47:  he  has  fought  against  my  amiability 
for,  ten  mortal  years.  — Str.  giebt:  DieJcens, 
Niekleby  1,  6:  for  six  mortal  weeks  the  bears  and 
boars  had  a holiday. 

Moses,  ».  belannter  großer  Äleiberhänbler  in  fian* 
bon.  G.  L.  p.  103:  1 helieve  these  men  keep  a 
supplicant,  as*  Moses  maintains  a Poet  (^erfclbe 
läjt  nämlich  ber  ©eclame  »egen  oft  ©etfe  über  fein 
^nftitut  bruefnt  unb  grati»  oerthcilen.) 

Molh,  s.  L.:  „Diottc".  moth  ift  aber  jeher  9?acht* 
f alter ; j.  ©.  ber  t:obtcn!opf,  death-head’s  moth.  — 
Wb.:  a lepidopterous  insect,  . . . chiefly  of  noc- 
turnal  habits.  Unfer  „IKotte"  (tinea)  ift  clothes* 
moth. 

Mother,  s.  4Go  home  to  your  motherP  eine  tro* 
nifdjrfiöbnifdje  ©brafe,  mit  ber' man  $emanb  jurÄube 
oerweift,  ätcbnlidj  bie  ^rage:  ‘Üoes  your  mother 
know  you  ’re  outV’  — M.  L.  L.  I,  p.  366  (bei  ber 
ftuction  eined  Cheap  Jack):  W'ell  then;  9,  8,  7,  6; 
take  ihi»  one  for  a sixpence.  Sold  again,  to  a 
gentleman,  his  father’s  pet  and  his  mother'»  joy. 
Pray,  sir,  does  your  mother  know  you  ’re  out?  — 
ib.  p.  480 : 1 saw  one  lad  go  quietly  bebind  a poor 
lame  old  woman  and  pull  a Waterloo  close  behind 
her  ear  . . . She  turned  about,  and  the  boy  savs, 
‘Does  your  grandmother  know  you’re  out’?  — 
ib.  UI,  p.  144:  Now,  this  is  a regulär  boy’s  an- 
swer:  when  somehody  *avs  ‘Does  your  mother  know 
vou  ’re  out?’  he  replies,  ‘YeB,  she  do;  but  1 didn’t 
know  the  organ-man  had  lost  his  monkey!’  That 
always  went  immense.  — »cljnlid)e  ^^rafein  fontmen 
in  2önbon  oon  3f*t  3^t  auf  unb  werben  bei  aßen 
m&alicben  ©elegenhetten  angewandt,  ohne  brfttmmtc 
©cjtebung  auf  einen  norliegcnben  ^aQ,  bl  ^ um  einen 
©ejerj  ober  eine  anjubringen.  Sgl. 

mangle  unb  soap.  — Motheä-i.h-law,  ©tiefmutter. 
D.  Y.  n.  86;  ogl.  law. 

Motion,  *.  Qeber  Antrag,  ber  trgenbwo  geftcDt 
wirb,  namentlich  aber  a)  »er  ©ericht.  $m  Gtoil* 
pro nach  common  law  ift  motion  ber  Antrag  dcö 
Mlägcrs,  auf  welchen  ba$  “rule  nisi”  (f.  b.  SB.)  im 
Collegium , ober  ‘order’  (Sefchluh)  beo  Ginjelrichterö 
erfolgt.  Xai  Serfahren  oor  bem  GoUcgium  helfet  da* 
nach  ‘by  motion  and  rule’;  bacl  »or  bem  Gtnjelrtch'- 
ter  ‘by  summons  and  Order’.  (V.  Z.  IV,  a.  6.)  — 
ftür  ben  barristcr  ift  bie  ©tellung  eines  folgen  Än* 
traget  an  bae  Bericht  ober  ben  Sichter  ba#  geringfte 
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©efcpäft;  eine  reine  Formalität,  für  bi*  er  ba«  ge* 
ringftc  fconorar,  V*  Guinea  erhält.  SU«  befonbere« 
Ocfcpäft  übernehmen  c«  nur  junge  Xnfänger  (D.  0. 
T.  p.  332:  he  quitted  the  bar  m disgust,  because 
he  nad  only  one  brief  and  a inotion  in  ten  ye&rt) 

— Befonber«  peroorjuljebenbe  Wirten  folc^rr  »nträge 
fmb : 

1)  Motion  in  Arrest  or  judgme.vt,  in  ^$rtDal' 
flogen  ein  ftecptümiitcl,  burd)  ba«  ter  Berflaate  ein 
für  ben  SUäciet  günfdgee  Urtpeil  ttop  be«  Berbift« 
ber  (Sefcproorenen  ju  oerf)inbem  fudjt;  in  Grimtnal* 
faepen,  wenn  ber  Ängeflagte,  oon  ben  Öefcproortncn 
ftpulbig  befunben,  oor  bem  ©prueb  be«  Kister«  Sflecpt«* 
etnroenbungen  oorbringt.  Der  Äicpttr  fept  bann  ba« 
Urtbeil  au«,  um  erfi  mit  feinen  GoUegcn  ju  beratpen. 
Bgl,  appeal.  V.  Z.  VI,  1».  4;  XII,  2. 

2)  Motion  fok  a jidgmbnt  non  obntantk  veredicto. 
Gin  gegen  ba«  Berbift  ber  ©efdjworenen  eingelegte« 
ftecptoniittel,  wenn  au«  5Recpt«grünben  ber  Äloger 
„trop  entgegenftepenben  Berbift«"  Berurtpcilung  be« 
Berflaatcn  ju  erlangen  fuept. 

3)  Motion  to  vacate  the  judgment,  Steftitution«* 
gefuep  gegen  ein  Grfcnntnifc,  naepbrm  bec  Öcgner 
jdion  ba«  Urtbeil  im  Büreau  bat  au«fcrtigcn  laffen 
(eigentlid)  mufe  ba«  ($efud)  angebracht  werben,  ehe 
bie«  gefepepen  ift).  V.  Z.  VII,  1. 

4)  Motion  for  a new*  trial.  (Mud)  um  Gafia* 
tion  be«  Spruch«  ber  <M<Pworenen  unb  neue«  Be* 
roeieoerfapren.  Darüber  befinbet  in  Gtoilfhdjen  ber 
öerieptöfiof,  oor  bem  bie  ©aepe  juerft  anhängig  mar. 
(V.  Z.  VI,  b.  4.)  Daöfelbe  fann  in  Gritninalfacpen 
nur  bei  misdemeanours  jugelaffcn  werben,  unb  auep 
ba  gegen  Berbift  auf  Siicptfcpult-ig  nur,  wenn  e«  burep 
betrüglicpe  3Jla&regcln  gu  ©tanbe  gebracht  ift.  ©onft 
ift  gegen  ba«  Berbift  fein  'Mecptsmittcl  oorpanben, 
mol  aber  gegen  ba«  ricpterlicpe  Urtbeil  burep  writ  of 
error  (ogL  appeai  unb  error). 

b)  3m  Parlament.  Der  Unterfcpieb  jmtfepen 
motion  unb  bill  ift,  bafc  leptere«  immer  ein  Öefep 
jum  tjroetf  pat,  motion  aber  einen  Bntrag  auf  jeben 
anbem  ©egenftanb  bebeuten  fann;  j.  B.  bap  $emanb 
ben  Borftp  übernehme,  bafj  ba«  Ipau«  fiep  oertage  u. 
bal.  Da«  inotion  for  candles  bat  eine  gcroiffc  Be« 
rupmtbeit  erlangt  (F.  p.  427);  f.  candle. 

Mottle,  t*.  (mW)  Wb.:  to  mark  with  Bpots  of 
different  color,  or  shades  of  color,  as  if  st&ined. 

— K.  Southey,  Roderick;  and  houghs  grotesque 
mottle  with  m&zy  shades  the  orchara  slopo.  (Str.) 
L.  aiebt  nur  ba«  pari,  al«  a. 

Moeld,  b.  D.  N.  T.  VI,  p.  34:  we  had  preserved 
plutns  to  the  mould  of  rice;  fo  auep  mould  of 
jelly;  „eine  ©peifc".  — G,  L.  p.  62:  they  sunreyed 
the  proceedings  with  face«  hke  mould  of  lemon-  i 
juice,  Gitronenfpcife. 

Moald,  v.  (King- Slang).  M.  L.  L.  111,  p.  115: 
The  circusses  at  that  time  wasn’t  as  they  are 
now.  They  used  to  call  it  in  the  profession  mould- 
iug,  aud  the  public  tenned  it  mountebanking. 
Moulding  was  making  a ring  in  a tield,  for  there 
was  no  booths  then,  and  it  comes  from  diggiog 
up  the  mould  to  make  it  soft  for  the  horses’  feet. 

Mound -City,  n.  , St.  Loui9  (SCmerifa).  Capt. 
May  ne  Reidey  the  Hunter' 8 Ftaet,  c.  1.  (B.)  Wb. 

Mauiiaeer,  «.  imiün-pi*'  ;•  Ginc  immer  pöpnifcp  ober 
ironifcp  angewanbte  Gntftcliung  oon  “Monsieur”,  um 
bamit  bie  oerpafcten  GigentpÜmlicpteiten  be«  franjöft« 
fejen  Grjfeinbe«  tu  bejetepnen.  C.  A.  1>.  p.  197: 
Now,  the  Baron  was  as  unlike  the  traaitional 
“Mounseer”  of  English  songs,  plavs,  and  satires, 
as  a man  could  well  be.  — Thackeray , FtrpmümA 
II,  p.  177:  Of  course,  whilst  drinking  witL  Jack 
Frenchman,  you  harc  your  piece  handy  to  blow 
his  brains  out  if  he  roakes  a hostilo  move : but, 
meanwhile,  it  is  d votre  sante,  man  camarade! 
Here  ’s  to  you,  Mounßeerl  and  everything  is  as 


pleasant  as  possible.  — ib.  HI,  p.  226:  As  for 
vour  common  iron  guns,  we  have  destroyed  ‘ein, 
likewise  the  basin  (about  which  the  Mounseers 
bragged  so),  and  the  two  piers  at  the  entrance  to 
the  harbour.  — Dem  Ungebilbeten  ift  ber  ftuSlänbec 
überhaupt  MounBeer.  ©o  B.  M.  N.  I,  p.  88  (in 
Bejug  auf  einen  3tflI«ner):  “I  hear  nothing  but 
proverbs  since  we  have  had  that  Mounseer  among 
us.  Please  to  speak  plainly,  Mann”.  — ,4lt  was 
of  a Mounseer,  as  you  call  him,  that  I spoke, 
Mr.  H.”. 

Mount,  ».  rin  D*  N.  T.  U,  p.  21:  4Shall 

we  jog  ou  togetherT  — ‘I  have  business  and  shall 
outstnp  you*.  — 4I  have  business  at  A.  too  and 
want  io  catch  the  Chesterfield  mail  at  A.  — the 
up-mail,  and  1 have  got  a Capital  mount'.  — 'Jur 
btc  Bebeutung:  „Sluffteigen,  ÄUt  auf  einem  Bf**«*" 
aiebt  Str.:  Hewlett , College  Life , c.  10:  he  must 
ne  in  favour  with  my  fatner  to  get  a mount  upon 
the  Clipper;  hn  would  not  let  me  ride  him  on 
any  account 

Mountnineer,  v.  (maun-i4n-i,,|  C„Sk.  p.  16:  the 
infection  of  mouniaineering  is  not  even  caught, 
as  a rule,  tili  late  in  life.  9hcpt  ungewopnlicp,  wo 
e«  fiep,  wie  pier,  um  3ron'*  fluf  Beftrebungcn  wie 
bie  be«  Alpine  Club  panbdt. 

Mourniug  ring,  s.  Drauerring.  G«  finb  Minge,  bie 
man  jum  ^Inbenfen  an  Berftorbcne  (auep  an  ber  Upr* 
fette)  trägt,  unb  bie  bie  ^unterbliebenen  an  ftreunbe 
unb  Bcrwanbte  fepenfen;  fit  fmb  oon  GMb  unb  fcprooTj 
emaillirt,  ober  auep  au«  bem  £>aar  be«  Btrftorbenen 
gearbeitet.  L>.  Gr.  E.  I.  p.  225:  he  wore  out  four 
roourning  rings.  — I).  Bl.  H.  II,  p.  118:  the  great 
mourning  ring  on  his  little  finger.  — Bmwtr , 
Night  a.  M.  p.  57:  a largei  watch  -chain,  with  a 
prodigious  bunch  of  seals,  alternated  by  small 
Keys  and  old-f&shioncd  mourning- rings.  — A.  H. 
p.  219:  Once  the  large  diamond  mourning  ring 
which  the  widower  always  wore,  “ln  meraory  of 
Catherine  Harper”,  dropped  off  on  the  table-cloth. 
— D.  P.  C.  1,  p.  374  twiuing  her  h&nds  in  his 
long  black  hair,  (she)  tore  therefrom  about  enough 
to  make  five  or  six  dosen  of  the  very  largest-sixed 
mourning-rings. 

Moose,  a.  D.  N.  T.  V,  p.  166:  a black  eye  or 
mouse  on  the  cheek,  ein  blaue«  SJJal  im  Qeftcpt  oon 
einem  ©cplage.  — Mouse-cage,  s.  D.  L.  D.  I,p.  314: 
here  Young  John  turned  the  great  hat  round  and 
round  upon  his  left  hand,  Idee  a slowlv  twirling 
mouse-cage;  ein  runber  um  feine  Äjre  brepbarer 
Dratfäfig,  oon  barin  befinblitpen  SWÄufen  in  Bewegung 
gefept. 

MousUfhed.  a.  fcpnurrb&rtig.  1..  D. 

D.  II,  p.  86:  he  was  neither  irogged  nor  mous- 
tached.  — Th.  V.  F.  111,  p.  184:  the  gallant  young 
Indian  dandics  at  home  on  furlough  — immense 
dandies  these  — chaiued  and  moustached. 

Mouth,  b.  to  give  mouth,  eigentlid)  : anfcplagen  (oom 
ßunbe),  bann  übertragen  „äupern“,  wie  D.  M.  F. 
II,  p.  140:  I have  an  opinion  of  vou,  to  which 
it  is  not  easy  to  givo  mouth.  — Ö.  H.  T.  p.  42: 
vou  give  it  mouth  enough,  but  give  it  mouth 
in  your  own  building,  at  least.  |f.  give);  niept  ber 
beffem  ©praepc  angepörig. 

Move,  s.  ©epritt,  ben  man  tput,  Btalregel;  oom 
Scpacpfpiel  Übertragen,  wie  ©teilen  jfigen,  wie  T.  B. 
T.  p.  210:  he  haa  plaved  his  first  move  well.  — 
T.  B.  T.  p.  220:  The  signora  did  not  love  at  all, 
but  shc  was  up  to  every  move  of  the  bo&rd ; — öpn* 
liep  ba«  Bcrb  ib.  p.  263:  I shall  be  the  first  to 
move.  — I).  1L  T.  p.  44:  he  had  this  move  in  his 
miod.  — D.  C.  C.  p.  36:  to  be  acquainted  with 
(up  to)  a move  or  two,  gepörtg  Bcf<peib  wiffen  (SL) 

Move,  v.  1)  im  ©inne  oon  *to  bow\  grüfeen.  D. 
Bl.  H.  II,  p.  251 : at  least  we  move  when  wc  meet 
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one  another.  — 2)  to  movk  on,  in  ©ewegung  blci« ! 
ben,  nicht  fußen  bleiben ; fpcjicU  baä  Sßort  6ci  ber 
^olijci,  um  bic  Strajjenhänblcr  aufjuforbern,  auf  bem 
©ürgerfteig  {einen  Stanb  aufmfcf)lagen,  überhaupt  nicht 
burd)  Stegenbleibcn  bi«  ©affaae  $u  hemmen.  M.  L. 

L.  II,  p.  3:  They  are  driveu  from  Station»  to  which 
long  possession  might  have  been  thought  to  give 
them  & quasi  legal  right  . . . They  are  bandied 
about  at  the  will  of  a police -officer.  They  must 
‘move  on\  and  not  obstruct  a thoroughfare  which 
may  be  crammed  and  blocked  with  the  carriages 
of  the  wealthy  etc.  So  fcfir  oft  in  I>.  Bl.  H. 

Movement- eure,  a.  fehwebifche  ^eilg^mnaftif,  f. 
kinesipathy.  * 

Mover,  a.  (America)  an  emigrant  for  the  “far 
west”.  (B.)  — Fiume  mover,  bet  erfte,  ber  ben  9ln* 
ftoß  5U  ctraaä  giebt;  btc  thätigftc  ©erfon,  fcoupturfachc. 

M.  L.  L.  11,  p.  373:  it  is  thia  contractor  — this 
trading  operative  — who  is  invariably  the  prime 
mover  in  the  reduction  of  the  wages  öf  hia  fellow- 
workmen.  — ib.  III,  p.  262:  I also  questioned 
another  of  the  men,  who  had  been  a pnme  mover 
in  obtaining  the  act. 

Mr.  2Rit  biefem  5Ciftef  rotTben  auf  ber  Unioerfität 
bie  Fellow  commoners  oor  btn  Pensioners  unb 
Sizars  in  ben  fiiften  auügcjcichnct ; auch  an  ben  Xbp* 
ten  ber  £ogid,  wo  bie  'Kamen  groß  angcfchrieben  ftc* 
ben,  parabtrt  berfclbe.  F.  J.  H.  p.  86:  the  ‘Mister’ 
is  given  them  in  the  College  lists  out  of  reBpect 
for  the  long  purses  which  have  purchased  them 
the  privilege  of  fellow-commoners.  — ffn  ber  Krmcc 
genießen  bie  £anallerie*Guardsfnen,  fclbft  bic  (Sentei* 
nen,  biefelbc  Kusjeichnung  als  “gentlemen  by  nro- 
fession".  — lieber  Mr.  ohne  ben  ©omamen  f.  Mrs. 

Mm.  ©erheiratete  tarnen  werben  in  ber  form* 
liehen  Sprache  mit  bem  Vornamen  beft  Wanned  ge* 
nannt;  alfo  j.  ©.  in  ©riefabreffen : Mrs.  Henry  Camp- 
bell. Mrs.  Campbell  fdjlcchtioeg  genannt  ju  werben, 
ift  ba$  SBomcbt  ber  ftrau  hei  älteftcn  Sohne«  ber 
Ramilie,  bc$  ftantilienbauptfö.  ©ei  biefem  ift  bab 
^uießen  beb  ©omamens  ©cleibigung.  Kennt  man 
btc  ftrau  rincb  jüngeren  ©ruberö  Mrs.  C.,  fo  giebt 
man  ißt  mehr,  alb  thr  jufommt.  — Kuch  älteren  un* 
»erheirateten  Rainen  giebt  man  ben  Titel  Mrs.  aud 
einer  Krt  ron  fröflicijfcit.  Str.  citirt  Smollett,  P.  PiekU 
1,  o/l:  bis  only  sistcr  Mrs.  Grizzle,  who  was  now 
in  the  thirtieth  year  of  her  maidenhood. 

Murh,  a.  1)  as  much  as,  fogar;  not  so  much 
as,  nicht  einmal;  wie  ein  einfaches  Kboerb  jurn  ©er* 
bum  gefegt;  j.  ©.  L.  I).  D.  I,  p.  37:  since  ho  lull 
this,  hc  never  as  much  as  bestowed  a thought 
upon  us;  ähnlich  oud)  more  than,  ih.  p.  116:  oie- 
ander  and  cactus  which  seems  to  more  than  com- 
pensate  all  the  care  and  supervision  of  men;  unb 
next  to  = faft:  people  who  nett  to  worship  this 
man;  fo  ba£  biefe  Sttoricr  mit  bem  Serbum  gereifter* 
mähen  tu  etnem  ©egriff  ocrfchmcljcn.  Str.  gtebt:  R. 
B.  Peaks,  Court  and  City  II,  2:  they  don’t  so 
much  as  teil  how  the  sun  rose.  — 2)  much  by 
much;  far.  Macaulay , Hist,  of  EnoL  II,  p.  362: 
much  the  greater  part  was  still  held  by  English 
emigrants. 

Mock.  t*.  a.  L.  giebt:  „to  muck  a person  out, 
©inent  feine  ganje  ©aarfdjaft  abgewinnen",  übergebt 
aber  bie  eigentliche  ©cbeuiung:  „auSmiften".  M.  L. 
Li.  I,  p.  489:  1 can  always  earn  a little  by  clean- 
ing  bis  haraess,  and  grooming  bis  pony,  and  greas- 
ing  his  cartwheels,  and  mucking  ont  bis  Stahle. 

Macker,  a.  (mtt'-t11)  Schmußftnf;  aDerbinad  nur 
ald  Spißname  T.  Br.  p.  148:  There  he  lay,  a 
very  queer  specimen  oi  bovhood,  by  name  Diggs, 
ana  familiarly  called  “the  Mucker”. 

Mnek,  a. ' Mcckbijc,  SRüllfaß.  R.  Cobbdd,  M. 
Catchpole , c.  21.  (Str.)  — Mccxskipe  (wH'-lncl»)  M. 
L*.  L.  I,  p.  279:  I was  a muck-suipc  when  1 was 


there  — why,  a muck-snipe,  sir,  is  a man  regularly 
done  up,  cöopercd,  and  humped  altogetber.  — 
Sl.  D.:  one  wlio  has  been  ‘mucked  out’,  or  beg- 
gared,  at  gambling.  (©gl.  muck,  t/.) 

Mackthrift,  *.  ©cijhalö,  Änitfcr.  D. 

Jtrrold , Men  of  Char . I,  p.  308:  and  John  hurried 
away  with  the  suit  tof  solemn  black  to  the  dis- 
consolate  heir  of  the  muckthrift. 

Mud,  j».  M.  h.  L.  IM.  p.  67:  (onc  's  as  much 
in  the  mod  as  the  other  is  in  the  mire’  — milg&t 
iprid)tsi>rtli4 : Sinn  ift  tn  gleicher  Sagt,  ift  fo  gut 
mit  Ott  J( liiert.  — Mtn  - patties  , t. 
Scfjlammpaftcten.  5tamt  etneä  in  T.  Br.  p.  56  ers 
roai)nten  JUntctipicIco.  35ic  „hafteten"  hriti  Stiidt 
Jtaftn,  mit  iciun  bic  Änabeit  auf  tinanber  mtrftn, 
toäfircnb  fit  um  bic  StcHurtg  auf  einem  §ügel  lämpfen. 

Mudiile,  v.  a.  to  mudole  away  money,  (Äclb  un* 
nüh  oerthun,  „orrläppern“.  Wb.:  to  waste  or  mis 
uso,  as  one  cloes  who  is  stupid  or  intoxicatcd.  — 
“They  muddle  it  (money^  away  without  method  or 
object,  and  without  having  anything  to  show  for 
it”.  Hailitt.  — B.  M.  N.  1,  p.  132:  the  son  . . . 
of  the  squire  had  muddled  and  sotted  away  much 
of  his  share  in  the  Leslie  property.  — Th.  Hook , 
G.  Gumey,  c.  3:  at  that  time,  I had  no  notion 
of  muddliiig  away  my  iucome.  (Str.) 

Mnddle-heade'd,  a.  confud.  Sterne , 

Tr.  Mhandy  I,  c.  27:  such  a confused,  pudding- 
headed,  muddle- headed  fcllow.  — A Life  for  a 
Life  1,  p.  1:  all  moming  have  wo  been  ariving 
about  , . . direoted  hither  and  thither  by  muddle- 
headed  privates.  — D.  0.  T.  p.  242:  wnat  a pre- 
cious  muddle-headed  chap  you  are. 

MnlT,  a.  Tummlopf.  L.  bezeichnet  e$  mit  j>rov.\ 
Wb.  aber  mit  colloq.  (Sd  ift  ein  namentlich  bei  Äna* 
ben  febr  übliches  term  of  contempt.  II.  W.  C.  an 
fehr  Dielen  Stellen,  j.  ©.  I,  p.  12.  — Th.  1^.  W. 
p.  296.  — ©ei  $anbwerfern  ift  muff  ber 

ungefchicft  arbeitet;  ein  Stümper.  M.  L.  L.  II,  p.  377 : 
The  consequence  is,  that  these  boys  often  grow 
up  to  be  unskilful  workmen.  There  are  technical 
terms  for  them  in  different  trades,  but  perhaps  the 
generic  appellation  is  ‘muffs’. 

Maff,  tr.  (n&f)  bafl  ©erb  ju  muff,  Tutnmfopi;  fchr 
gewöhnlich:  to  muff  it,  bic  Sache  aerberben.  M.  M. 
1860,  March,  p.  336:  they  muffed  it  in  the  Gut. 
— G.  L.  p.  39:  1 don  t see  whv  you  should  liavc 
muffed  that  shot.  — Str,:  J.  Mille,  the  Old.  Engl. 
< ientlm c.  1 : no  muffing  work  would  bc  looked 
over  in  any  young  man. 

Maff-rap,  e.  (mif'-tiv)  ©ärenmühe,  wie  [xt  Solba* 
ten  in  cerfchiebcnen  Sänbern  tragen.  (P.) 

Maflineer,  a.  («tf-fhi-l*’)  Bickens , Ilumphrey'a 
Clock  III,  p.  443.  Schüffcl,  bic  geröfteten  mufhns 
warm  ju  halten.  (P.  erflärt:  „Saljftreucr".) 

Maffle,  y.  a.  ^ to  silence  a person,  to  shnt 
him  up,  or  put  a damper  upon  him  (rather  Slang). 
I).  P.  C.  I,  p.  396:  I wish  you  could  muffle  that 
’ere  Stiggins. 

Mnflier,  a.  giebt  L.  ald  Cant  für  ‘boxing  glove’; 

ift  aber  bad  regelmäßige  Sßort  für  „^aufthanbTchuh“. 
I).  Ch.  p.  9:  his  chilly  hands  . . . poorly  defended 
from  the  searching  cöld  by  threaal*are  mulflers  of 
grey  worsted,  with  a private  apartment  only  for 
the  thumb,  and  a common  room  or  tap  for  the 
rest  of  the  hngers.  — ib.  p.  11:  UBing  nis  right- 
hand  muffler  Tike  an  infantine  boxing  glove.  — 
©ei  Str.:  Svortina  2(hg.,  March  1833:  a prophecy 
which  would  make  everv  man  put  on  his  cloak 
and  mufflers.  Dann  auch  §anbfchuhe,  bie  Jßahnrmni* 
gm  angelegt  werben,  bamit  fle  nicht  fraßen  unb  ihre 
Schläge  unfchäblidj  ftnb.  D.  C.  H.  p.  49:  we.ahal! 
arrive  at  the  str&it-waistcoat  and  mufflers  soon. 

I — Wuf  Schuh  übertragen,  (Str.)  Bickens , Chusdewit 
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II,  c.  5:  she  wore  shapeless  worsted  slioes;  I 
might  sny,  muftlers. 

Mufti,  *.  (mtf'-ü)  ©otbatcn*  unb  SRatrofenbcncnnung 
für  ‘ plain-clothes”.  L.  I).  D.  I,  p.  194;  C.  M.  Apr. 
1861 , p.  6(  6:  gentlemen  in  mufti  from  Kuights- 
bridge  Barracks,  Solbatcn  in  Gioil.  — G.  L p.  31 : 
the  inner  room,  wlierc  he  (an  officer)  was  donning 
the  ‘mufti’.  — R.  D.  I.  II,  p.  230:  an  officer  of  the 
Station  who  accompanicd  us  was  dresscd  in  mufti. 

Mug,  9,  ein  (infamer,  geraber  cgltnbrifchcr  23cc^cr. 
Gin  fold>cr  bilbet  bas  gewöhnliche  ^athcngcfd)cnl.  I). 
8k.  p.  478 : he  purchascd  a handsomc  silver  mug 
for  the  infant  Kitterbell,  upon  which  he  orderea 
the  initial«  “F.  C.  W.  K.”  with  the  customarv  un- 
trained  grapc-vine-looking  llourishes,  and  a large 
full  stop,  to  be  engraved  forthwith.  — 1).  Cli.  p.  6: 
thev  had  their  Godlathers  and  Godmotlicrs,  these 
Beils  . . . and  had  their  silver  mugs,  no  doubt, 
beeide  s. 

Mag.  v.  (mbci)  fd)neibcn.  D.  I».  D.  II, 

p.  21:  the  low  conicdian  had  “muffged”  at  him  (einen 
®lufifcr  tat  Crcheftcr)  in  hia  riebest  mauner  fifty 
nights  for  a wager,  and  he  had  shown  no  traee 
of  consciousncss.  Sei  henimjichcnbcn  ©chaufptelern 
ift  to  mug  up  — to  paint  one’s  face  (SL  D.l.  — M. 

L.  L 111,  p.  203  (oon  ^emanb,  ber  w einer  ttufits 
banbe  oon  ‘JJfeubo  * Negern  angefchloffcn):  Tlien  he 
underwent  the  Operation  of  mugging  him  up  with  oil- 
colour  paint,  black,  and  not  forgetiing  the  lips,  red. 

Moggled,  a.  (afal»)  dufTed  (f.  duff,  **.),  oon 
((hielten  ÜÜaarcn,  bic  len  3lnf$cm  oon  guten  haben. 

M.  L.  L.  II,  p.  44:  Another  man,  carrying  per- 
haps  a sponge  in  his  hand,  and  well-dressed,  asks 
yoiij  in  a subdued  voice,  if  you  want  a good  razor, 
as  if  he  ahnost  suspected  tliat  you  meditated  sui- 
cide,  and  were  looking  out  for  the  means!  This 
is  another  ruse  to  iutroduce  muggled  or  “duffer1«” 
goods. 

Malet,  v.  Tie  ÜJulgärfprachc  bilbet  — eine  feltene 1 
Grfdjcinung  — oon  biefent  SLlcrb  bas  pari . mulct,’ 
nach  $rt  ber  ftarfen  Konjugation.  M.  L.  L.  II, 
p.  263 : the  wages  of  which  the  men  are  mulct  go 
to  increase  the  profits  of  the  capitalist.  — ib. 
p.  264:  the  amount  that  the  workmen  . . . are  mulct 
. . . is  as  follows.  — ib. : The  men  in  his  pay  are 
annually  mulct  of  the  following  sums.  — ib.  n.  284 : 
the  sum  of  which  the  pauper  labours  annually  are 
mulct  bv  the  before-raentioned  rates  of  remunera- 
tioti . . . — 3n  allen  btefen  Stellen  fpridjt  ber  Schrift* 
fteUcr;  woraus  ju  erfchen,  baß  biefc  fyorm  für  bic 
Sache  ganj  regelmäßig  gern  orten  ift. 

Mutier  pnisne,  f.  u.  eigne. 

M aller osity,  *.  (miii-i‘-lR-ö^,-*-t*)  II.  Mort,  Mystery 
of  Iniquity , b.  2,  c.  10,  § 3:  Both  Caspar  Sanctus 
and  he  tax  Antiocbns  for  his  mulierosity  and  ex- 
eess  in  luxury.  2cibcnfd»aft  für  bic  SBeibcr;  ift  betn  l 
©prachfehah  fremb  geblieben.  Trench,  D.  p.  6. 

Mull,  t*.  mulled  wine,  L.:  „(ftlüljfocin“.  Toch 
wirb  babei  ber  JBein  erft  er^t  unb  mit  helfen  t>cr* 
fcfct , bann  bet  SUlobol  abgebrannt  unb  3u<to  baju* 
getljan.  — 2(uch  mulled  beOr  (gewiirjteö  SBarmbier) 
wirb  erwähnt.  G.  L.  p.  4. 

Mulla,  s.  (mui'-ta)  iriefter  bei  ben  Tataren;  fonft 
mol  Iah.  (P.  Wb.) 

Mnlligatawny,  «.  eine  Souitfon* 

ober  fonfttge  Suppe,  mit  curry  gcwürjt.  Sic  erhält 
bureb  biefen  3ufal  einen  f*h*  oeißenben  (^efepmad. 
S.  B.  P.  II,  p.  146:  a steaming  bowl  of  mulliga- i 
tawny.  — r.  citirt  Thackeray , Ntwcvmcn  IV,  149. 

Mnm,  »■  L.:  „iBratpifchroctger  Stumme".  To  cf?  ift 
cö,  faUö  Wb.  (&  sort  of  strong  beer,  originally  in- 
troduced  from  Brunswick  in  Gennany)  9tc$t 
in  Gnglaitb  facimifd)  geworben.  — Pope:  the  cl&mo- 
rous  crowd  is  hushed  with  wtigs  of  mum.  (Wb.)  — 
Scott,  Antiquary  I,  c.  XI  (p.  118  Schl.):  (mum)  & 


spccieB  of  fat  ale,  brewed  from  wheat  and  bitter 
herbs.  — Thackeray , Enylizh  IIum„  p.  116:  (Steele) 
exhibited  an  early  fondness  for  drinking  mum  and 
sack.  (Todj  fefet  Scott  Ijtnju:  of  which  the  present 
generation  ouly  know  the  uame  by  its  occurrence 
in  revenue  acts  of  parliament.) 

Mumbo  Jumbo,  n.  (Ui6ra’-b6  fc^öin’-be)  S.  B.  P.  11, 
p.  69:  a child’s  gingerbread  “mumbo  Jumbo”.  — 
1>.  L.  D.  I,  p.  811:  he  uever  dreamed  of  disput- 
ing  their  pretensions,  but  did  homage  to  the  mis- 
erable Muinho  Jumbo  they  paraded.  — Wb.:  a 
stränge  bugbeor,  common  to  all  the  Mandingo 
towns,  and  resorted  to  by  the  negroes  as  a incaus 
of  discipline;  mit  längerem  Gitat  aus  Üiungo  ^lart, 
ro or auö  fidj  ergiebt,  bafe  bie  3Ptänner  ben  Mumbo 
Jumbo  rufen,  wenn  if)rc  grauen  (icb  nte^t  oertragen 
wollen.  3cin  Jtieib  ift  aus  25aumrinbe  gemacht,  «mb 
bängt  öffentlich  an  einem  2üauine;  gerufen  crfcheint 
er  (b. !).  gewöhnlich  ber  SXann  ober  cm  oon  ihm  an* 
gelüfteter),  umftrcidjt  mit  furchterregenbcm  (Geheul  bas 
i>auo,  holt  bie  6<hulbige  auo  bau  2Jctt  unb  jüchtigt 
fic  mit  einer  Stuthc. 

Mumm,  v.  1 L.:  „oermummen,  ocrflciben"  u.f.  w. 

Mumm  er,  e.  j — unb  ,,ber  Vermummte,  ber  Soffen* 
rei&cr"  u.  f.  w.  Qü  ift  bic  gewöhnliche  3langbqeich* 
nung  für  hcrumjichenbe  Schaufpicler  ber  niebren  3lrt 
unb  ihre  Thatigfcit.  D.  Jerrold,  Men  o/  Chor.  II, 
p.  169:  and  in  a trice  John  found  himsclf  sei 
down  anrnng  the  mummers  withouL  — M.  L.  L. 
111.  p.  124:  that  was  Peterson’s,  the  travelling 
conicdian,  or  what  we  call  a ‘mumming  conccrn’. 
— ib.  p.  149:  We  call  strolling  acting  "mumming*, 
and  the  actors  ‘mummers — ib.:  the  mummers 
have  got  a »lang  of  their  own,  which  partics  coir- 
nectea  with  the  pcrfcssion  generally  use.  1t  is 
callcd  ‘mummers1  slang1,  and  l have  heen  told 
that  it  ’s  a compound  of  hroken  Italian  and  French. 
Some  of  the  Romanee  is  also  mixed  up  with  it. 
(!öefonbcr4  ift  otcl  auo  ber  Lingua  franea  aufae* 
nommen;  nanti  mungarr  — no  food  ; is  his  nal>8 
a bona  pross?  — is  he  good  for  Bomething  to 
drink?  etc.  ^gl.  nabs.)  ^n  baö  allgemeine  ©lang 
ift  baoon  wenig  übergegangen.  * 

Muinmia,  8.  (möm'-Bi4-»)  91och  in  biefer  au4  bem 
2ateinifd)cn  übcrlommtnen  ^orm  bei  Weboter  (Anfang 
bcs  17.  3ahs^unbert4),  The  White  JJevü,  a.  1,  sc.  1: 
Your  followers 

Have  swallowed  you  up  like  mummia,  and  being  sick 

Of  such  unnatural  and  horrid  phvsic 

Vomit  you  up  i’  th’  kcunel.  — (Trench;  D.  p.  35.) 

Mnn,  n.  Maxaulay , Hist,  of  EngL  1,  p.  355: 
the  Muns  and  Tityre  Tu*  had  given  place  to  the 
Hectors.  (Tafifclbc  wie  Ilector  unb  Titvre  Tu.) 

Mange,  v.  M.  L.  L.  I,  p.  265:  l sold  small 
articlcs  of  Tunhridge  wäre,  perfumerv  etc.,  and 
by  ‘munging’  (begging)  over  them  — sometimes 
in  Latin  — got  a better  living.  — Sb  D.:  munging, 
or  mounging;  whining,  begging,  muttcring.  — Isortk. 

Municipal  Corporation«  Act,  bic  neue  ©täbte* 
Dehnung  von  1835,  bamalö  für  178  ©täbte  ergangen, 
bann  noch  auf  mehr  alo  20  auögebchnt  ( boeb  nicht 
auf  bie  Gitp  oon  £onbon).  ftäbttichcn 

Stcaicrung  ift  banach:  Ucbung  ber  ftäbtifchen  ^olijci* 
£otalgcri<htöbar!eit,  ©orge  iflr  ©trafienbelcuchtung, 
Jüafferoerforgung,  I9cfunbhcü$pflcgc  u.  bgb,  JJerwal* 
tuttg  bco  ©tabtoermögeno.  Tab  (9cfeh  giebt  ber 
3Jlcf)r$flfjl  ber  ©tabtr  baö  Siecht,  ein  (’ommission  of 
the  peacc  (mit  Befugniffen  ber  ^riebenörichtcr)  ju  ba; 
ben;  baneben  berufsmäßige  fünften  alö  ©tabtrichtcr 
(recorders).  Tic  Gorporation  ber  ©täbte  (ogb  cor- 
poration)  bfftcljt  auo  Mayor,  Aldermen  unb  Common 
Councilmen,  gewählt  oon  ben  Bürgern  ber  ©tabt 
(ogl.  bargess-roll)  burch  3ett«lwn^Ictt,  bo<h  öffentlich, 
«om  Common  Council  fcheibet  jährlich  Vj  aüö  mit 
bem  9lc(ht,  wirber  gewählt  in  werben,  aiiählbar  ift 
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jebet  21  jährige,  ber  3 ftahtc  ©runbeigentöümcr  ift ' such  an  athlete  was,  of  necesaity,  a true  man; 
ober  eigenen  .^auöftanb  führt  unb  bte  ftabtifdjcn  secundly  that  ho  was  a true  Universitv  man;  and, 
Steuern  gejablt  fyat.  Tic  (gewählten  müfjcn  WOt  thirdly,  that  he  was  a true  Christian. ib.  p.  23: 
©erwögen  haben  ober  mit  16 L jur  'ftrmentagc  cingc:  ; At  cooler  moments  I always  fancy  that,  in  accor* 
fdjäbi  fein.  £u«  bem  Common  Council  (Stabtocr;  | dance  with  a hackneyed  precedent,  the  preacher 
orbnetcnucrfammlung)  roirtf  uon  ber  t&efammthcii  beö=  must  have  Studie«!  muscularity  in  the  pagrs  of 
felben  V3  auf  6 3al)r  |U  Aldermen  gewählt;  wclrf>e  Bell'«  Life , and  Christianity  in  tliose  of  Mr.  Mau- 
SWitglieber  be«  Common  Council  bleiben , unb  in  bcr  rice’s  sermons,  and  comhined  the  result. 

Xhot  nur  Councillors  mit  ausgezeichneterer  Stellung  Muse.  a.  (njüf)  a hole  (gap)  in  a hedge  through 
ftnb.  alle  3 3abt  febeibet  bie  §aljte  au«.  Xurcq  «hieb  gauie  passe*.  Str.  Wb. 
bie  Aldermen  wirb  bcr  Mayor  jährlich  am  9.  <Roubr.  | Mash,  #.  (kW)  wirb,  wie  müshroom,  woraus  eS 
aus  bem  geiammten  Common  Council  auf  1 3abr  ocrftttmmclt  ift,  im  Slang  für  „3icgcnf<hirm"  gebraucht 
gewählt.  ©eftätigung  ber  Regierung  ift  nirgenbo  non  I Mush-kaklk,  ein  umljerziehenbcr  9tcgcnfchtrm;©crläu; 
«5tbcn.  Ta«  Common  Council  hüt  nur  oicr  reget  fer  unb  ^licfer.  M.  L,  L.  II,  p.  28  (f.  faker).  — 
mäßige  Sibungen  jährlich;  aujjctorb entliehe  binnen  ib.  p.  69:  to  embtrk  in  business  as  a ‘mush  or 
burch  ben  Mayor  unb  müffen  auf  Antrag  oon  fünf  müshroom- faker’.  — ib.  p.  127:  the  urabrella- 
SRitglicbcrn  berufen  werben.  Ter  Mayor  ift  $räfi-  menders  are  known  by  an  appellation  of  an  ap- 
bent  unb  h<d  ^a6  casting  vote.  Xic  t^efebäfte  wer-  propriateness  not  uncommon  in  Street  language. 
ben  (wo  nicht  oon  bcfolbetcn  öcamten)  oon  Committees  They  are  mu&hroom -fakera.  The  form  of  the  ex- 
ber  Aldermen  beforgb  — Mayor  unb  Common  panded  umhrclla  resemkles  that  of  a müshroom, 
Council  lönnen  ade  ürten  borough-rate  (f.  b.  3tf.)  and  it  has  the  further  characteristic  of  heiug 
auSfchrciben,  hoch  tonnen  biefe  burch  Writ  of  Certiorari  rapidly  or  suddenly  raised , the  müshroom  itself 
Dom  Qucen’s  Bench  (f.  Court  I.)  caffirt  werben.  — springing  up  and  attaining  its  full  sixe  in  a venr 
Ucbfr  bie  bylaws  f.  b.  SB.  — F.  p.  326  folg.  | brief  space  of  time.  The  term,  however,  liko  all 
Marder,  «.  1 murder  will  out’,  fprichwörtlicb  im  Street  or  ponular  terms  or  phrases,  has  become 
Sinne  oon:  ,,c«  ift  nichts  fo  fein  gewonnen"  u.  f.  w.;  very  generally  Condensed  among  those  who  carry 
cS  wirb  auf  bie  unfchulbiqftcn  Xinge  angewenbei;  the  on  the  trade  — they  are  now  tnush-fakers , a word 
murder  is  out  =-  nun  ift  bie  SÖahrbeit  h«wuö.  D.  which,  to  any  onc  who  has  not  lieard  tlie  term  in 
P.  C.  II,  p.  224 : Now  the  murder  ’s  out,  and,  dämme,  full,  is  as  ineauingless  as  any  in  the  vocabulary 
there  ’s  an  end  on  it.  — D.  Bl.  H.  11,  p.  135:  of  slang. 

now  the  murder  ’s  out  — D.  M.  F.  IV,  p.  160:  Muslied,  a.  (wöf<*t)  E.  8.  M.  p.  90:  Folks  as 

and  now  the  murder  ’s  all  out  — D.  Bl.  H.  II,  had  the  devil  to  bftu  ’em  were  not  likely  to  he 
p.  230:  Sir  3*.’s  cousins ...  are  so  many  murders,  so  mushed.  — ib.  p.  123:  a poor  mushed  creat- 

in  the  respect  that  they  ‘will  out’.  — D.  N.  T.  ure.  — ib.  p.  127;  = flabberghasted,  frightened. 

VII,  p.  25:  they  keep  themselves  as  dark  as  mur-  Müshroom,  «.  1)  J.  G.  J.  1,  p.  234:  sne  must 
der;  beruht  auf  berfclbcn  ©orftellung,  ba  dark  ^ ocr*  get  up  very  early  for  mushrooms,  who’d  get  Bob 
borgen;  ogl.  to  lie  dark.  Willis  (for  a husband),  feheint  blofic  fonft  nicht  üb; 

'Murkihfss  s.  (mör'-e*-n*|),  Trübe,  belegt  Str.  auS  liehe  Erweiterung  oon:  get  up  early  — weil  $U&e 
CA.  Rowcroft,  An  Emigrant  etc.,  c.  20:  there  was  über  9(adj|t  wachfen.  — 2)  Sl.  ÜKegenfdjinn , f.  musn. 
a murkiness  in  the  atmosphere  which  etc.  Masic,  s.  Misjobox,  s.  GolditmitA,  She  Stoops  to  c.: 

Murrain,  s.  in  oerfeh icbenen  ©erbinbungen  als  Aminadab  that  grinds  the  music-box;  ein  Seiet; 
©erwünfehung,  wie  ‘blight  and  murrain  on  liiml’ — taften  ; auch  *me  Spiclbofr.  M.  L.  L.  I,  p.  368 
A.  F.  B.  p.  242:  may  a murrain  seize  me  if  . . . musical  boxes  in  einem  Schaufcnftcr  erwähnt.  — 
(L.:  „with  a murrain  to  youl"  So  ©.  W.  Scott,  Mcsic- desx,  s.  Slotcnpult.  D.  Sk.  p.  250:  ‘‘tap  — 
KenilwortA , c.  7:  ‘‘Stand  back,  Jack  peasant,  with  tap  — tau”,  wem  the  leader’s  bow  on  the  music- 
a murrain  to  you,  and  let  these  knave  footmun  desk.  — Misic-stooi.,  ein  Heiner  runber  ©effel  oor 
do  t^eir  duty.’>  bem  Elaoier  mit  brehbarem  Stjj.  T.  O.  F.  I, 

Musalchee,  s.  (tnbifch)  ^acfelträger.  R.  D.  I.  II,  p.  200:  the  music-stool  wouldn't  twisL  — D.  Sk. 
p.  83:  others  were  musalchees,  or  torch-bearers,  p.  302:  Mr.  W.  was  describing  semicircles  on  the 
who  ran  by  the  side  of  the  palkeos,  throwing  a music-stool. 

lialit  on  the  path  of  the  bearers  from  flambeaux,  Musical,  o.  a musical  clock,  eine  Spieluhr.  T. 
which  they  fed  continuously  with  oil  from  flasks  W.  p.  177:  He  might  have  been  so  engaged  for 
xnade  out  of  hollow  gourds.  about  an  hour  . . . when  a musical  clock  began 

Mnscnlar  Christianity.  ^»alb  fcherjhafte  ©ejcich*  to  play.  (©gl.  music.) 
nung  einer  eigcnthümlicben  Dichtung  ber  Broad-Church-  Mask-rat,  Spipnamc  ber  ©emohncr  oon  Dela- 
^Jartei  (f.  High  Church),  welche  eine  9lrt  ©crgöttcrung  wäre.  Atlantik  11,  p.  645.  B. 
mit  ber  Entwitfclung  bcr  SJiuöfclfraft  treibt,  unb  baher  Master,  a.  anfihliehcnb  an  „to  muster  coura^e" 
neben  aller  ftrömmjafeit  auf  bic  Ucbung  allcd  berar*  ^L.)  D.  N.  T.  III,  p.  223:  we  were  past  mustenng 
ttgen  Sport  großen  äöcrtb  legt.  Ter  Sloocllift  Kmgatey  a story  üo  weit,  bafj  wir  nicht  mehr  ben  Sinn  für 
ift  ein  ©ertreter  biefer  SRichtung,  unb  wer  eine  ©or;  eine  CMdjichtc  hatten).  — Scott 9 WairrUy  I,  XV 
ftellung  baoon  haben  wiÜ,  möge  Tom  Browns  School-  \ (p.  120  Schl.):  c&ntering  his  pony  down  tlie  avenuo 
days  unb  Tom  Brown  ai  Oxford  leien.  — C.  Sk.  with  all  the  speed  it  could  muster.  — C.  Bell, 
p.  11:  Perhaps  the  aect  of  muscular  Christians  l Shirley  1,  p.  113:  Mr.  M.’s  dark  face  mustered 
— which  denved  its  chief  popularity  from  the:colour;  his  lips  smiled  etc.;  färbte,  rötf)ctc  ftd). 
genial  eloqucnce  of  its  reputeu  founiler  — has  j Mate,  «.  Weichenwärter",  L.  Eä  fmb  fieute,  bie 
given  a temporary  prominence  to  the  athletic  un-  oom  undertaker  angenommen  werben,  um  beim  Sarge 
dergraduatc.  — ib.  p.  22:  Höre,  I thought,  is  a ben  Seibtragenbcn  unb  bem  ©efolgc  alle  Tienftc  ju 
fine  cbance  for  composing  a poetical  peroration  leiften. 

on  muscular  Christianity.  My  ideas  naturally  took  Mutiny-Act,  s.  Ein  öefep,  welche^  bem  fiönige 
the  form  of  a sermou:*  tlie  text  was  the  dogma  erlaubt,  Hiicgöartifel  aufjuficüen.  Turch  bic«  Ekfcp 
uttributed  to  the  devotees  of  the  sect  whose  stränge  allein  wirb  r«  bem  Üönige  möglich,  ein  ftcfjcnbc«  iteer 
rites  I was  contemplating ; namely,  that  a man’s  ru  halten;  ba«  erfte  würbe  nur  auf  6 ©lonatc  gege* 
whole  duty  was  to  fear  God,  and  walk  1000  miles  oen  (bcr  »oUc  Xitel  ift:  Bill  for  preventing  mutiny 
in  1000  hours;  my  discourse  was,  I believc,  di-  and  desertion  and  for  the  better  payment  of  the 
vided  into  the  orthodox  three  heads:  first,  that  army  and  their  quarters).  E«  wirb  bähet  feitbem 
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alljährlich  erneuert.  ©Düte  einmal  bic  ÜHH  nicht  pafs 
ftren  (wie  1717  j.  53.  SO  2orbä  bagegen  protejUrten),  fo 
roürbc  Defertion  im  Kriege  al«  fclonv  nor  einer  3urg 
©erfolgt;  Defertion  hnftrtcbcn  wäre  fclofcer  Contracts* 
brud),  SRifehanbtung  ©on  Dffijieren  Siealinjuric  (as- 
sault)  u.  bgl.  F.  p.  173;  H.  P.  p.  216. 

Mntton,  8.  Dafc  ba«  ÜBort  in  alter  3«*  nic^t 
blofj  fcbcrjbaft  (wie  I..  roill)  für  baö  lebenbe  X^ier 
gebraucht  nmrbc,  jeigt  Trench,  S.  G.  au«  North. 
jPlutzrch's  Liren,  p.  505:  Pcucest&s,  having  fcastecl 
them  in  the  kingdom  of  Persia,  and  given  every 
soldier  a mutton  to  sacrificc,  thought  ne  had  won 
great  favonr  and  credit  among  them.  — Ben  Jon- 
non,  The  Sad  Sejdterd . a.  It  sc.  2:  & starved  mut- 
ton’s  carcass  would  netter  fit  their  palates.  — 
Mitton — CAROLE , aemeineö  Xalglicht.  Tn.  V.  F.  1, 
p.  53:  if  a pouna  of  mutton -candles  cost  seven- 
pence-halfpennv,  how  much  etc.  — Muttox-cctlet 
whiskers.  S.  ß.  P.  I,  p.  229.  Sind)  bei  unö  tft 
„ÜJartcotclettcn“  fchon  ©crftänbltd)  geworben. 

Mazxle,  v.  a.  1 L I*  L>  I,  p.  IC:  it  is  oflen  said 
in  admiration  of  such  a man  that  “he  could  muzzlr 
half  a dozen  hobhies  befbre  breakfast“.  — SL  D.: 
to  fight  or  thrash;  to  throttle  or  garrote. 

Mv,  pron.  Mr  eye!  D.  Sk.  p.  127  unb  oft  fonfh 
©croiftmlichc  Muobülfe  für  einen  glud).  — Mv  Lord 
unb  Mr  Ladt  : ^roci  ^tguren  im  nufjuge  bet  ©eporm 
fteinfeger  am  1.  ®lai  (©gl.  May-dav).  — T).  Sk.  p.  171. 
— M.  L.L  111,  p.  199:  “Mv  Lady“  was  anyltody 
at  all  likely  that  they  could  get  hold  of  . . . — 
ib.:  ‘My  Lady’  had  2a.  Gd.  a-day  and  her  keep 


for  three  days  . . . ‘My  Lord’  and  the  other  char- 
acters  shared  and  shared  alike. 

Mylord,  v.  Ul  V.  F.  I,  p.  178:  wbenever  he 
met  a great  man,  he  grovelled  before  him  and 
my-lorded  him  as  only  a free-bom  Brilon  can  do. 

— T.  W.  p.  218:  in  vain  he  my-lorded  hia  poor 
father  in  his  sternest  manner.  — Mchnlich  my  love 

| unb  xv  dear;  fübn  für:  ‘my  love*  unb  *my  denr*  ju 
einanber  fagen.  Tb.  V.  F.  II,  p.  313:  they  my-loved 
and  my-deared  cach  other  assiduouslv,  but  kept 
apart  g’enerally.  — ib.  p.  215:  she  and  Mtb.  R.  my- 
deared  and  my-loved  each  other  overy  day  they 
met.  ( 

Myrmidon,  «.  L.:  „ber  rohe  ÜJlcnüh,  Solbat“. 
Djt : ein  Diener  iracnb  loeldjer  (Seroalt , j.  ©.  Th.  L. 
W.  p.  188:  I fournl  all  these  liousehold  treasures  in 
poRsession  of  the  myrmidons  of  the  law,  ©jefutoren. 

— I).  BL  II.  I,  p.  168:  ho  Bends  his  myrmidons 
to  como  over  the  fence  (fte  mit  (Sero alt  abjureifecn). 
*—  D.  0.  T.  p.  360:  the  object  of  his  new  liking 
was  not  among  his  myrmidons  (©picfjaefvlltn).  — 
R.  D.  L II,  p.  142  (oon  $unbm):  I nad  almost 
asked  him  what  his  ancestors  would  have  thought 
of  the  Southern  who  harried  their  glens  with  his 
canine  myrmidons  in  the  evil  days  ere  King  Jamie 
annexed  Kngland  to  Scotland. 

MystagoguK,  *-  (mibt-I-gcV*)  3n  ^efer  ariechtfch* 
(atcimfchcn  ftorm  noch  bei  J/enry  More,  On  God- 
liness,  h.  1,  c.  2,  § 2:  “That  true  Interpreter,  and 
great  mystagogus^  tho  Spirit  of  God  . Trench, 
Z>.  p.  3o. 


N. 


Nibs,  s.  3m  mummers*  slang  (f.  b.  ÜB.)  für  „ÜJcr* 
fon“  gebraust.  M.  L L.  III,  1 1 136:  “he  said  he  had 
nanti  vampo,  and  your  na  Im  must  fake  it ”,  which 
means,  — Wo  have  no  clown,  and  you  must  do 
it.  — ib.  p.  149:  This,  for  instance,  is  thö  slang 
for  ‘Give  me  a glass  of  heer’,  — ‘Your  nahs 
sparkle  my  nah»  a drop  of  hevare*.  — ‘I  have 
cot  no  monev’  is,  ‘My  nabs  has  nanty  dinalv*. . . . 
wc  call  everyboav  ‘his  nabs*,  or  ‘her  nabs*.  Das 
81.  I).  nennt  ’cä  ‘N'orth  Country  Cant*. 

Nag,  to  go  upon  one*s  nag  of  ten  toes.  Üluf 
©<f>uftcrö  Stoppen  reiten. 

Nag,  v.  L.:  „v.  n.  t wlg.  raufen,  ftreiten“.  Üluch 
tranfiti».  R.  L.  L.  p.  3 : “it  *s  them  been  nagging 
me“.  — “Who  has  been  nagging  you,  loveV“  — 
Dickens,  Jfouseh.  W.  31,  12:  You  always  heard  her 
nagging  the  maids.  (P.) 

Nagnag,  v.  Inla'-nl«)  jtcmli(b  ©lang:  nörgeln,  ^a* 
bmt.  Th.  L.  W.  p.  208 : is  it  pleasing  . . . to  have 
your  wife  nagnagging  you  because  she  has  not 
been  invited  to  tne  Laav  Chancelloress’B  noir/e. 

Nail,  8.  G.  M.  TT,  p.  9i:  this  illncss  bas  knocked 
a good  many  nails  into  my  coffin.  — M.  L.  L. 
III,  p.  153:  I can  teil  you,  it  was  a nail  in  my 
coffin,  these  fourteen  days  — flblidjc  üteberoede, 
fi^nlicp  ber  entfpredjcnben  bcutf^en  (L.  giebt  nur: 
„einen  ©t^nap*  nadb  bem  anbem  trinten"). 

Nail,  v.  a.  to  fight  with  colotirs  nailed  to  the 
mast,  fümpfen  mit  bem  Gntfcbluffc,  fttf)  nicht  ju  eroe« 
bcn.  Tra.  C.  S.  p.  116:  with  colours  nail  cd  to  tne 
mast  he  fought  on  in  the  vessel  whercin  he  had 
omharked  his  all.  — Da«  $erabsif&en  ber  flagge 
ift  bn$  3eiibcnf  baft  ein  ©thiff  fid)  ergiebt  Durib 
Munageln  an  bcn  ÜRaft  macht  ber  Commanbeur  bies 
unmöglich-  — B.  L.  1).  IV,  p.  267:  that  patriotic 
aervant  accordingly  stuck  to  his  colors  . . and 


was  a perfect  Nelson  in  respect  of  nailing  them 
to  the  mast 

Naked.  a,  ÜBic  „the  naked  tnith"  (L.)  fnqt  mar. 
auch  fehr  getDÖbnlKh : a naked  lie.  Str.  cittrt.  J. 
Mills , the  Old  KngL  GentL,  c.  41:  it  is  a naked  lie. 

Namby-pamhy,  s.  T.  W.  p.  161 : Namby  Pamby 
in  these  days  is  not  «thrown  away  if  it  be  intrtv- 
duccd  in  Ute  proper  qnarters.  L.  bat  co  nur  al« 
a.  mit  ber  Ülcbeutung  „gejiert,  affeftirt,  albern“.  <S« 
bebeutet  aber  oidmebr  al«  *.  unb  a.  weichliche  ©cm 
timcntalität.  C.  Beil,  Shirley  I,  p.  202:  these  chil- 
dren  were  not  accustomed  to  say  papa  and  mamma ; 
their  mother  would  allow  no  such  “namby-pamhy“. 
— ib.  p.  248:  her  uncle  would  have  laughed*  if 
that  namby -pambv  word  (sympathizing)  had  es- 
caped  her.  — C.  M.  Apr.  1861,  p.  397:  that  naxnbv- 

Famby  ballet  aad  idyll  world  etc.  — Th.  V.  F. 
I,  p.  272:  liow  she  was  still,  as  heretofore,  a 
namby-pambv  milk-and-water  affected  crcature.  — 
Th.  L.  W.  p.  254:  if  I do  love  a bird  or  flower 
to  glad  me  with  its  dark  blue  eve,  it  is  the  first 
to  fade  away.  If  I have  a partfality  for  a young 
gazelle,  it  is  the  first  to  — psha!  what  have  I to 
do  with  this  namby-pamby?  — ib.  p.  302:  Koscs 
and  fresh  flowersV  Rhcumatisms  ana  flannel-waist- 
coats,  you  silly  old  man!  Foliagc  and  Song?  0 
namby-pamby  clriveller!  — Wb.  giebt  c«  als«,  unb 
erflört:  that  which  is  weakly  sentimental,  or  af- 
fectedly  prettv.  — Dad  ÜBort  rotrb  übercinftimmcnb 
für  etne  feher.^öfte  (^ntftcUung  bc«  92amcns  Amhrose 
Phillips  gehalten.  (W. : AnoUicr  of  Addison’s  fa- 
vourite  companions  was  Arabrose  Phillips,  a good 
whig  and  a middling  poet,  who  had  the  honour 
of  hringing  into  fashion  a species  of  compoaition 
which  lias  been  called  after  his  name,  Nambq 
Pamby.  — Maraulov.i  — Da«  SL  D.  idjr.  tb:  blf 
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Srfinbung  beä  fffiortcd  Pope  ju.  — Wb.:  could  the 
great  master  of  Namby  Pamby  have  lisped  out 
bis  repetitions  in  blank  verse  with  more  umiable 
simnlicity?  — Edmb.  Re v.  — ©gl.  nimini-pimini. 

Same.  *.  1)  G.  M.  III,  p.  166:  lt  was  for  the 
name  of  the  monev  it  might  bring  him;  um  ... 
willen;  rool  niefjt  übltc$.  — 2)  M.  M.  Aug.  1860, 
p.  266  non  einem  Stubenten,  ber  fief)  eine*  näc^tli* 
dien  2ärnun$  fcbulbifl  gemacht  bat:  anticipating  bis 
fatc,  he  took  bis  name  off  before  they  sent  for 
him,  esmatrifulhte  fic^  felbft ; voüftänbig:  to  take 
one’s  name  off  the  boards.  (Wan  gebt  einfach  bin 
unb  mclbct  feinen  fcuötritt  an.)  — 2)  namf.!  üblicher 
Stuf  im  «Parlament  um  genaue  ©ejcichnung  einer  nur 
anbeutungsroeifc  befprachencn  ©erfon.  R.  I>.  L. 
p.  368:  “Who  told  you  that,  aunt?  Name;  as  they 
say  in  the  House”. — D.  M.  J.  i».  245:  Miss  I\, 
trembling  wich  indignation,  called  out,  “XaDiel” 

Name.  v.  I).  RI.  II.  IIIt  p.  271:  I can't  Charge 
my  memory  with  wer  having  attempted  io  deceive 
my  liule  woman  Ri  nee  she  nained  the  day.  — I>. 
Sk.  p.  468:  I am  quite  sure  that  I ne  vor  could 
summon  up  fortitude  enough  to  name  the  day  to 
my  future  husband.  — Defter«  gebrauchte  ©hrafe: 
erft  bafc  bie  ©raut  ben  §ochjeitötag  bejtimmt,  wirb 
alö  bie  Erfüllung  ihre*  Jawortes  angefchcn. 

Namely,  adv.  nämlich;  führt  erflärenb  bad  ©ri* 
fpicl  für  eine  Sebcuptung  an.  W.  unb  Wb.  geben  Ad- 
dison ; the  excellency  of  the  bouI,  namely,  its  power 
of  divining  dreams.  L.  läfjt  biefe  ©ebeutuna  feltfamer 
SDeife  aue ; fic  ift  fo  fehr  bie  gewöhnliche,  bah  Trench , 
S.  G.  für  baö  non  L.  gegebene  „namentlich,  indbe* 
fonberc"  als  ardjaifttfeh  bret  ©cifptcle  anführt. 

Nil.  n.  (nln)  *=  Xanny,  Nancy. 

Nanty,  s.  («in'.i1)  Rowe , Epüoyue  to  ‘ the  Cruei 
Gift':  l’eau  de  Barhade  — or  comfortablc  Nanty 
fCitron  water  and  good  brandv).  Eigentlich  Nantes. 
Wb.  Nantes  (nlntfl):  a kind  of  brandy,  so  called 
from  a town  of  this  name  in  France,  whence  it  is 
exported. 

Nap,  s.  1)  auch:  ba$  ©eiben*  (ftelbel*)  $aar  auf 
einem  fccrrcnljut.  G.  N.  8.  p.  192:  he  occupied 
bimself  in  smoothing  the  nap  of  bis  hat  with  bis 
coat-sleeve.  Sl.  I).  unter  wiof.-awakk:  so  called 
beoaute  it  never  bad  a nap  (Scibenhaar  — 8d)läf* 
chen)  and  never  wants  one.  — Str.  gubt  Thackeray: 
he  brushed  the  nap  from  bis  hat;  unb  a napless 
hat,  Mrs.  Gore , Castles  etc.  ch.  31.  — to  ruh  (cloth) 
against  the  nap,  gegen  ben  Strich  ftreichen.  — 
2)  (SL)  s.  ju  „to  nap,  ergreifen,  crbatycn"  (L.)  — 
“vou’ll  nap  it”  i.  e.  you  will  catcli  a bcating 
(North,  also  Old  Cant).  SL  1>.  — M.  L.  L.  III, 
p.  139:  Then  Pantaleon  cornes  up  to  s&v  what 
he’s  going  to  do,  and  I give  him  the  ‘nap',  and 
knock  him  on  his  back. 

Nape,  s.  1)  trnpe  of  the  neck,  baS  @cnicf;  neck 
lejeichnet  ben  ganzen  jfrals  unb  9iacfcn ; nape  fjeifct 
nur  ber  hintere  Xbeil.  E.  A.  B.  I,  p.  98:  Totty  ... 
was  in  retreat  tow&rds  the  dairy,  with  ...  an  amount 
of  fat  on  the  nape  of  the  neck,  which  made  her 
look  like  the  metamorphosis  of  a white  sucking 
pig.  — Th.  Hood , Tytney  Hall , ch.  31.  (Str.]  — 
2)  9(uch : a piece  of  wood  used  to  support  the  lore- 
part  of  a loaded  Waggon;  Str.  Wh. 

Napkin , s.  Tra.  T.  M.  p.  100:  to  bury  one’s 
talents  in  a napkin.  — C.  Pell,  Shirlry  II,  p.  103: 
To  do  this  is  to  commit  the  sin  of  him  who  buried 
bis  talent  in  a napkin.  — Sprichwörtlich:  fein  ©funb 
vergrüben;  nach  Luke  XIX,  t.  20:  Lord,  behold, 
bere  is  thy  pound,  which  I have  kept  laid  up  in 
a napkin.  (gut her:  im  Sdjwcifctuche  behalten.) 

Narghile,  s.  (nä('*gU;  na,'-s*  u)  bie  türtifche  Schlauch* 
pfeife,  bei  ber  ber  ©auch,  ebe  fr  in'ö  ©ohr  tritt,  burdj 
SDaffer  geht  Th.  V.  F.  III,  p.  40:  a Turkish  of* 
ficer  ...  was  seen  couched  on  a divan,  and  mak- 


ing  bclieve  to  puff  at  a narghile,  in  which,  how- 
ever,  for  the  sake  of  the  laclies,  only  a fragrant 
pastillc  was  allowed  to  smoke. 

Narrow,  a.  a narrow  sqneak  « a near  shave. 
S.  B.  P.  I,  p.  224 : it  was  even  a folly  of  thino,  an 
exceedinglv  closo  shave,  the  narrowest  squeak 
thou  hast  known.  Bah,  what  is  a close  shave,  a 
narrow  squeak  to  such  as  I am?  (ogL  near). 

Nash,  1>.  P.  C.  II,  p.  108,  f.  Beau  Nash 

Nasuteness,  s.  (nc'-Düt-*1!)  ©eruchofdjärfe,  Scharf* 

■ fmn  überhaupt  (alt).  II.  More,  ihn  Goalmess, , b.  8, 
• c.  2,  § 2:  All  whtch,  to  any  man  that  bas  but  a 
| moderate  naButeness,  cannot  but  import,  that  iu 
the  title  of  this  sect  that  call  themselves  the 
j Family  of  Love,  there  must  be  lignified  no  other 
[ love  than  that  which  is  merely  natural  or  animal. 
— Trench , D.  p.  19. 

National,  a.  pavers  unb  calculatorB  of  the  na* 
tional  debt  werben  wie  Xaufenblünftler  unb 
jeftenm jeher  erwähnt.  I>.  H.  T.  p.  87:  not  all  the 
calculators  of  the  National  Debt  can  teil  me  etc.  — 
M.  L.  L.  II,  p.  11:  schemes  to  pay  off  the  na- 
tional debt.  — D.  M.  F.  I,  p.  10:  a Payer -off  of 
the  national  debt.  — National  anthem,  bas  Sieb: 
God  save  the  King.  D.  Sk.  p.  249:  and  tln  n all 
the  Company  sang  the  national  anthem.  — D.  Bl. 
H.  III,  p.  269:  he  whistles  his  impetuosity  away 
with  the  National  Anthem.  — M.  L.  L.  111,  p.  67: 
he  is  singing  the  National  Anthem  of  “God  save 
the  Queen”.  — National  schools,  Mmienfchulen  in 
Englanb.  Th.  L.  W.  p.  281:  I thiuk  I caught 
some  sentenecs  about  the  Patagonien  mission,  the 
National  schools,  and  Mr.  Bonningtoifs  lumbago. 

Nattiness,  s.  (nIt'-t‘-»H)  Sauberfcit.  K.S.M.  p.  149. 

Nataral.  a.  1)  Xie  ©ebeutung  „frcunblich,  liebe* 
voU"  (W.;  naving  affection  for  otte’s  kindred;  Wb. 
weniger  gut;  having  the  character  or  sentiments 
nroperly  oelonging  to  one’s  position;  not  unnatural 
in  teelings  [ RareJ)  fnüpft  L.  allein  an  bie  ©erbin* 
buna  “natural  touch”.  Sie  ift  viel  allgemeiner; 
Shakespeare,  Meas.  for  Meas.  III,  1:  she  loBt  a 
| noble  and  renowned  brotber,  in  his  love  toward 
; her  ever  raost  kind  and  natural.  — Id.  Henr.  V., 

! a.  II,  Chor.:  (O  England)  what  might’st  thou  do 
that  honour  wvuld  thee  do,  Were  all  thy  childrcn 
i kind  and  natural.  — I).  C.  C.  p.  62:  a wicked  old 
iscrew;  why  wasn’t  he  natural  in  his  Ufetime?  If 
. he  had  been,  he*d  have  had  somebody  to  look 
aller  him  when  he  was  struck  with  Death,  — C. 
M.  Sept.  1860,  p.  381  : if  you  have  any  littlo 
1 friends  at  school , go  and  see  thein  and  do  the 
‘ natural  thing  bj  them.  — 2)  Th.  V.  F.  I,  p.  94: 
Take  care  of  your  farthings,  and  your  guineas  will 
come  quite  nat’ral  — gan;  von  felbft 

Nautcli,  s.  (nitfA)  tin  ©riuat  * ©allct ; ein  Xam, 
ben  man  in  ^nbien  »ur  ©eluftigung  feiner  Öäfte  auf* 
führen  läfet.  R.  D.  1.  II,  p.  249:  1 must  confess 
that  for  me  the  charms  of  the  nautch  are  fades, 
if  not  inappreciable.  — ib.  p.  274:  To^ night,  aller 
dinner,  we  proceed  to  the  nautch,*  which  is  given 
| at  the  house  of  a Mahajun  in  the  citv.  — ib. 
p.  275 : I don't  think  the  nautch  danec  calculated 
to  improve  their  minds.  — Nautch  girls,  bic  Xän* 
jerinnen  bahei,  mrift  ©uhlerinncn.  ib.  p.  150:  they 
caught  them  round  the  waists,  and  began  to 
haut  them  abuut  as  if  they  were  nautch  girls.  — 
ib.  p.  247:  a party  of  nautch  girls  made  their  ap- 
pear&nce.  — ib.  p.  249:  all  Uiis  time  the  nautch 
| girls,  relieved  by  new  dancers,  were  singing  aud 
| dancing  unheeded.  — Sw.  G.  p.  41:  I don’t  won- 
| der  at  any  one  who  has  seen  that  (a  beautiful 
< woman’s  anklc)  not  looking  at  a nautch  girl  aftir* 

I ward». 

Naval  discipline  act,  ber  1860  cingcffi^rte  See* 
i wehrftrafcober.  F.  p.  18i. 
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Near,  a.  febr  häufig  uon  einet  mit  genauer  9loth 
cermtcbcnen  @cfal)r.  R.  D.  I.  II,  p.  396:  de- 
»patches,  recounting  small  successes  over  the 
rebels;  long  chases  and  near  escapes  of  Tantia 
Topee.  — u>.  I,  p.  328:  ...  off  we  cantered  across  ; 
the  court.  It  was,  indeed,  near  work.  The  bul- 
lets  flew  round  us,  and  cut  up  the  ground  at  our 
feet.  — G.  L.  p.  132:  it  was  a near  thing,  though. 
©o  namentlich  in  ben  8lang-$h*ofen : it  was  a near , 
(narrow)  shave;  f.  narrow  unb  shave;  fo  niel  lote 
‘toueh  and  go’  (f.  b.  SB.).  Ü'abcr  D.  M.  F.  III, 
p.  226:  as  near  as  a toucher. 

Neat,  «.  (nit)  a litllc  neat,  ein  ©löschen  unges 
tnifctjteii  3him«  ober  Cognacs. 

Nebnchadnemr  (ntb-jutlb-nef-1')  = salad,  auftr. 
©lang.  F.  S.  B.  p.  53. 

Neck,  s.  1)  „to  l>reak  the  neck  of  an  affair: 
eine  @a<jc  oerctteln,  oerhmbem",  L.  ^Möglich;  hoch 
baS  gewöhnliche  ift:  “to  get  over  the  worst  part  of1 
a thing”,  loie  T.  Br.  p.  73:  he  was  a Capital  Spin- 
ner of  a yam  when  he  had  hroken  the  neck  of 
his  day’s  work.  — 2)  L.:  „to  come  in  neck  oh 
xothing,  iu  gleicher  3«t  an’S  3icl  gelangen".  Eie« 
ift  niclmehr  ber  ©inn  non  ‘neck  and  neck’.  Nock 
or  nothing  wirb  bagegen  gebraucht,  um  bic  äufeerfte, 
letne  ©efahr  achtenbe  Slnftrenaung  jur  Grreiehung 
eines  3ieleö  5U  bejeichnen;  I).  Sk.  p.  82:  cabs  ari* 
verv  well  in  case^of  expedition,  when  it’s  a matter 
of  neck  or  nothing,  life  or  death  (fo  bah  bie  beiben 
lebten  «uSbrürfe  fononqm  ftnb).  SCbjcrtiDtfch  D.  P. 
C.  I,  p.  191:  the  little  neck-or-nothing  gort  of  gig, 
halsbrechertfch.  — A Lift  for  a Uft  II,  p.  89:  to 
give  up  such  a mad  “ncek-or-notbing’’  freak.  — 
Sl.  D.  “desperate”.  — 3)  a neck -and -neck  racf. 
(H.  W.  0.  I,  p.  35),  ein  kennen,  bei  bem  jrori  Werbe 
ganj  gleich  weit  noran  ftnb.  Eaoon  bann  oielfach 
übertragen,  rote  ‘a  neek-and-neck  contcst’,  11.  M.  N., 
oon  einer  Stahl,  bei  ber  non  ben  Ganbibatcn  halb 
ber  eine  halb  ber  anbere  um  ein  ^Jaar  (stimmen  uor* 
auS  ift.  — F.  J.  H.  p.  419:  Our  lots  in  life,  since 
at  Harton  (auf  ber  Schule)  we  ran  a neck-and-neck 
race,  have  heen  wid^ly  different  — Str.  citirt  Th. 
Jlook,  Fathera  and  Sun«,  18:  which  came  in  neck 
and  neck.  — Neck-tie,  s.  bic  fchmalen,  jeht  üblichen 
Graoatten.  M.  L.  L.  II,  p.  9:  handkercliiets,  Stocks, 
and  ncck-ties.  — T.  B.  T.  p.  152:  he  conld  devote  | 
the  whole  procccds  of  his  curacy  to  violet  gloves 
and  unexceptionahlc  neck  ties. 

Neddy,  s.  = life-preserver,  Eicbf«*Gant. 

C.  M Nov.  1862,  p.  647. 

Needle*gun,  a.  '3ünbnabelgerochr,  in  allen  3*ftun* 
gen.  (P.) 

Neednot,  s.  I*. : „(prov.)  Eaugcnicbl«".  Eo<h  in 
Älterer  ©pracbe : oolif*änbig  überflüffige  Einge.  Füller, 
a Pi»jah  Siaht  of  Faltstint,  b.  1,  c.  3:  Pivine  prov- 
idence  had  so  divided  it  that  other  lands  should 
he  at  the  cost  and  care  to  bear,  dig  out  and  re- 
fine,  and  Judcea  the  power  and  credit  to  use,  ex- 
pend,  vea,  neglect  auch  glittering  neednots  to 
human  nappiness.  ( Trench , D.  p.  14.) 

Need»,  acht.  Needs  must,  9lotbroenbigfcit  jroingt; 
fdjliefet  fiefa  an  “if  needs  be”.  Tra.  C.  8.  p.  417: 
“How  diel  you  manage  to  leave  this  place  and 
tum  engine-driver?”  — “Well,  for  two  reasons: 
one,  bccause,  as  you  are  aware,  ‘needs  Timst*; 
another,  that  this  place  does  not  brlong  to  me”.  — 
W.  Scott,  Kenilworth , c.  16 : I would  have  no  more 
of  thesc  follies  than  needs  must 

Negotious,  a.  (id-go'-««*1*)  betriebfam.  Roaer «. 
Ataman  the  Syrian , p.  309:  Somo  servants,  if  they 
be  set  about  what  they  like,  are  verv  nimble  and 
negotious  (jeht  aeraltct).  — Trench , f).  p.  51. 

Negotionsnes»,  $.  (n'-jie'.fa'&.nta)  Sctncbfamfeit. 
3ch t ocraltft.  Roijera,  Aaaman  the  iS^rria«,  p.  606 : 
God  needs  not  our  negotiousness,  or  double  dili- 


gence, to  bring  his  matters  to  pass.  ( Trench , 2>. 
If.  62.) 

Negro-head,  *.  Srt  Eabacf.  D.  Gr.  E.  II,  p.  114. 

Neighbonrhood,  s.  ©ehr  gewöhnlich  = ©tabttheil, 
©egenb,  mit  Scjug  auf  ben  GhöföB«  ber  bort  roo^f 
nenben  9Jlenfthenflüffc.  M.  L.  L.  II,  p.  94:  there  is 
| not  a low  neighbourhood  in  any  part  of  the  city 
j which  contains  not  two  or  three  (coalshedmen)  in 
every  Street  — ib.  p.  165 : They  do  not  conti  ne 
tbemselves  to  the  neighbourhoods  wherein  they 
rcside  etc.  — D.  Sk.  p.  810:  a small  tavern  in 
that  respectable  neighbonrhood.  — 1>.  0.  T.  p.  115: 
darkness  had  set  in;  it  was  a low  neighbourhood. 

— ib.  p.  194:  the  neighbourhood  was  a little  too 
hot  — B.  citirt  Warrtn,  Rieh  and  Foor:  with  sorae 
difticnUy  I found  out  the  neighbourhood,  threading 
niv  douLtful  wav,  unb  : I began  to  be  apprehensive 
of  mv  person  when  I discovered  the  sort  of  neigh- 
bourhood  I had  got  into. 

Nervous,  a.  the  nenrous  System,  ba4  9lenj«n* 
f^ftem;  Str.  Wb. 

Nest,  s.  ncsts  =»  varieties  (PaUerera>  Cant).  M. 
L.  L.  I,  p.  231. 

Net,  u. , auch:  machen,  ald  roeiblichc  ^anbr 

ar6cit.  D.  II.  T.  p.  88:  Mrs.  Sparsit  netting  at 
the  firegidc. 

Net,  a.  Tüff,  K.  M.  F.  II.  p.  72;  H.  W.  C. 
I,  p.  191:  her  mob-cap  was  of  spotted  net,  unb 
taufenbfältig  fonft. 

Netlier'  Honse,  unter  Clifabeth  — House  of 
Commons.  F.  p.  385. 

Netherlings,  s.  (ne<fA,-,*-nw«f)  fpaMaft  für  „©trüm* 
pfe“.  Dicken«,  Jlouxch.  W.  15,  156.  (P.) 

Never,  adv.  1)  never  is  a long  word,  ©pricb* 
roort.  T.  O.  F.  II,  p.  289  unb  296;  ngt  long  word. 

— 2)  L.:  „never  ftatt  not:  never  a one,  lein  ßtn* 
jiger;  never  a word,  lein  föort"  u.  f.  ro.  6o  bäufxg 
tn  ber  älteren  ©prachc,  5.  2).  in  ber  Sibcl;  Matth. 
xxvn,  14:  And  he  answered  him  to  never  a 
word.  — 2.  Chrtnu  XXI,  17:  so  that  there  was 
never  a son  left  him,  save  Jehoahaz.  ©eiten  in 
©chriftfteUero  ber  ©egenroart.  Thackeray,  VirainUma 
I,  p.  291:  Never  a one  of  them  has  ever  whis- 
pered  her  pretty  little  secrcts  to  m^!  — N.  C.  II, 
p.  296:  dull,  gpiriUesa,  and  lonely,  with  never  an 
one  to  love;  öftere  rool  bei  ©chötten.  li.  C.  Tr. 
p.  46 : for  the  ne’er  a word  would  he  speak  on 
so  mvsterious  a subject.  — ib.  p.  47:  the  never  a 
gimmer  did  Angus  care  whether  etc.  — ib.  p.  153: 
though  the  never  a M’Phcrgon  was  connected  with 
her.  — ib.  p.  253 : as  if  the  never  another  elf  had 
boen  ...  in  Swinton  House.  — 3)  jcf.ver  mind!  L.: 
„tfmt  nicht«,  h«t  nicht«  ju  iagen!"  Eie  $fyrafc  roirb 
aber  bann  auch  befonbero  gebraucht,  um  anjubeuten, 
ba&  man  nicht  2u?t  hot,  3.tmanb  auf  feine  fyragen  ju 
antworten,  ihn  jum  6(hn>ti0«u  bringen  will.  D.  P.  0. 
I,  p.  346:  There  must  be  something  verv  compre- 
licnsive  in  this  phrase  of  “Never  mind”,  for  we 
do  not  recollect  to  have  ever  witnessed  a quarrel 
in  tiie  Btreet,  at  a theatre,  public  room,  or  else- 

1 wherc,  in  wliich  it  has  not  been  the  Standard  re- 
plv  to  all  belligerent  inquiries.  “Do  you  call  your- 
1 seif  a gentleman,  Sir?”  — “Never  mind,  8ir.” 
; “Did  I offer  to  say  anything  to  the  young  woman, 
Sir?”  — “Never  mind,  Sir.”  — Do  you  want  your 
head  knocked  up  against  that  wall,  Sir?”  — “Never 
mind,  Sir.”  It  is  observable,  too,  that  there  would 
appear  to  be  some  hidden  taunt  in  tliis  universal 
| “Never  mind”,  which  rouses  more  indignation  in  the 
bosom  of  the  individual  addressed,  than  the  most 
, lavish  abuse  conld  possibly  awaken.  — 4)  I mbvkrI 
* ein  febr  gewöhnlicher  Ausruf  ber  Serrounbmmg  unb 
| ber  ÜJtiftbiUigung.  ©ebacht  roirb:  did  you  ever  ...? 
No,  I never!  mit  fuppltrtem  Serb.  ©0  nollflänbig 
il).  Sk.  p.  488:  “Did  you  ever”  — said  a little 
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coquette  with  a largo  hüstle  . ..,  apnealing  to  al 
gentletnan  ...  — ** l>id  you  ever!”  “Never,  in  rav 
fife",  returned  her  admirer.  — ib.  p.  15:  “Well,  • 
1 never!”  cjaeulated  the  young  ladv  at  No.  18 
to  the  young  ladv  at  No.  17.  — “I)id  you  ever,  i 
dear!”  respondeJ  the  young  lady  at  No.  17.  — ] 
Th.  V.  F.  i,  p.  10:  Thil  almost  caused  Jcmima  to ; 
faint  with  terror.  “Well,  1 never,”  — aaid  alic 

— “what  an  audacious  ...”  — inbirelt  ib.  p.  282: 
Was  it  nossihle?  Well,  she  never!  — D.  Ch.  | 
p.  16^  “Well,  I never!”  cried  Meg.  — She  had,, 
though.  over  and  over  again.  — ftn  bet  fronn  *mav 
I never!’  bei  L.  D.  D.  I,  p.  177,  182;  ib.  III,  p.312. 

— I).  O.  T.  p.  36:  “Well”,  aaid  the  umlertaker,  j 
“I  never  did”.  — 5)  never  say  die!  eine  feljr  gc*  | 
»ähnliche  6mtutbigung«;^ralc  beim  gemeineren  Hol! : ; 
„91ur  nicht  ängftlid)!  ‘Sur  nicht  ben  SHuth  oerloren!" 
Son  L.  (clifamer  SJeifc  in  bie  $t)rafe  gebannt:  „go 
it  y©  cripples,  and  never  aay  die  — nur  immer 
ooron,  ^ungenfi,  ergebt  euch  nie!“  — D.  Sk.  p.  108, 
454.  — D.  O.  T.  p.  201.  — I).  M.  F.  III,  p.  91. 

— D.  P.  C.  1,  p.  10.  — »bieftioifch  St.  C.  p.  142: 
His  never-say-die  diaposition  nerved  many  a sinking 
heart  to  the  condict.  — Neveä-swbat,  s.  ©in  Uner* 
milblicher.  (Sl.)  M.  L.  L.  I,  p.  467:  Flare  up,  my 
never-sweata ! 

New,  a.  1)  3»it  new  wtrbcn  in  ber  <M<häfta* 
fprachc  jufantmengefehte  ißerba  gebilbri;  fo  to  new- 
rooT  einen  ©ticfel  norfchuhen,  M.  L.  L.  II,  p.  40: 
fchey  arc  made  up  aa  new-footed  boota,  and  Bell 
from  10«.  to  15«.  (neben  to  refoot,  f.  b.  ©.);  to 
new-kront,  mit  neuen  Sorbcrblättcm  oerfeben,  ib.  I, 
p.  409:  the  Wellingtons  are  to  lie  new-fironted. — 

1) .  P.  C.  I,  p.  169:  the  Buffs  proposed  to  nf.w- 
skylight  the  market  nlace,  mit  einem  neuen  ©las* 
bache  oerfeben.  — Jiulwer  y Night  n.  M. , p.  74:  a 
dower  that  enabled  him  to  extend  his  buBiness, 
KEW-rao5T  aa  well  aa  new -stock  his  shop  etc.  — 

2)  to  fcel  a new  man.  fi<h  rote  neu  geboren  fühlen. 
M.  L.  L.  I,  p.  74 : alter  I’d  had  a penn’orth  of 
bread  and  half-a-pint  of  beer,  I feit  a new  man. 

— 81  new-chi'M,  8.  für  Xuftralicn  baüfclbc,  roaö 
“grifhn”  für  ^nbien.  F.  8.  h.  p.  22  unb  öfter.  — 
4)  the  New  River,  ein  lünftlicher  $luß,  88  (cnglifche) 
Weilen  lang,  13  breit,  4 $uß  tief,  1608  — 1020 
au4  ber  (Segenb  ohit  ©are  nach  fionbon  angelegt,  um 
eine  ©afferleitung  $u  fpeifen.  2)ic  ©cfrllfchaft  baher 
New- River  Company;  ber  Teich/  ber  bic  ffiaffer* 
leitung  fpetft,  the  New-River  Head  (ogl.  head).  D. 
P.  C.  1,  p.  48:  the  Pickwick  papers  are  our  New 
River  Head;  and  we  may  ho  compared  to  the 
New  River  Company.  Slftien  ber  ©efeüfchaft, 
urfprünglich  ju  100  L,  haben  mit  ber  3eit  einen  fabcU 
haften  ©erth  erhallen.  Äönig  Äarl  II.  gab  36  in 
feinem  $cfibe  befinbliche  gegen  eine  Slcntc  »on  500/. 
jährlich  an  bie  ©cfeUfchaft  auf;  bie  600/.  werben  noch 
beute  gezahlt,  allein  fdjon  1823  mar  jebe  9Htie  17,000 L 
roerth:  heut  gilt  fic  48,OiX)/.  — 5)  new-rim,  wie  mir 
„Sieuftlbcr"  fagen.  Münftlich  fabricirter  (doctored) 
Stum.  M.  G.  N.  11,  p.  230:  that  ahoininable 
mixture  which  ia  sold  under  the  name  of  new 
rum.  — New  Year’s  evk,  ©plocfterabenb. 

Newgate,  n.  (niü'-a«)  eigentlich  ein  befeftigteü  Thor; 
bann  bah  jutn  Old  Hailey  (f.  b.  ©.1  gehörige  Gri* 
minalgcfängntfc  ber  Cdp  non  £onbon  (Newgate  Street 
oerbinbet  HoWorn , Skinner  Street  unb  Cheapside). 
-Dort  finben  feit  1783  bie  Einrichtungen  ftatt;  früher 
in  Tyhurn.  — f.  J.  G.  J.  I,  p.  276.  — Newgate  Cal-  j 
kndar,  ein  regelmäßiger  Bericht  über  bic  in  New-, 
gate  ocrbanbclten  Griminalfällc,  eine  3trt  fßitaual. ! 
I).  Sk.  p.  146.  (Sr  bilbet,  gleich  bem  „^ublijiften“ 
in  Berlin,  eine  Srieblingsleftüre  bet  ;wcifelbaftcn  Solföi 
Haffen.  M.  L.  L.  I,  p.  467:  Fiftv  of  thia  nuraher 
aaid  they  had  read  “Jack  Sheppard”,  and  the 
livea  of  l)ick  Turpin,  Claude  du  Val,  and  all  the  j 


other  populär  thieves’  novcla,  aa  well  aa  the  ‘‘New- 
gate Calendar”.  Newgate  Calemlar  crfchicnen 
fein,  b«ißt,  in  ber  %lrofcffion  fid)  3iuhm  erroorben 
haben.  J.  G.  J:  I,  p.  109:  No,  he  never  promiaed  to 
eam  for  himaelf  either  biography  or  portrait  in 
the  Newgate  Calcndar.  — 35gl.  D.  O.  T.  p.  348.  — 
D.  P.  C.  I,  p.  SCO. 

Newman,  ».  (niu'-inln)  f.  High  chtirch  unb  Trao- 
tarian. 

Newmarket,  n.  (Sin  fchr  bebcutenber 

$lafc  für  Tlf^ttenncn ; baher  a Newmarket  coat, 
ein  3ieitfratf.  I).  II.  T.  p.  37:  he  was  dreased  in 
a Newmarket  coat  and  tight-fitting  trouaers.  Sludj 
cut-away  coat  (f.  b.  ©.). 

News,  «.  No  news  ia  good  news,  feßr  üblich 
fprichroörtlich  ju  ^erfonen,  bie  fich  über  liluöbletbcn 
einc4  Öriefee  beunruhigen.  M.  M.  1860,  Sept.  p.  364. 

Next,  a.  1)  next  hut  one,  ber  jmeite  non  einem 
$unft  auö.  Next  door  (day,  Street  ctc.)  hut  one 
bei  Dickens  feljr  üblich/  um  burth  bic  feheinbare  ©e* 
nauigfeit  ber  Slngabc  ©chtlberungcn  anfchaulicher  ju 
machen,  wie  j.  21.  I>.  C.  C.  p.  29:  in  came  the  hoy 
from  over  the  way trying  to  hide  bimself  be- 
hind  the  girl  from  next  cloor  but  one.  — ib.  p.  74: 
do  you  know  the  Poulterer’s.  in  the  next  Street 
but  one?  — 2)  next  to  abocrbteU  f.  unter  much. 

Nibble,  v.  a.  (Sl.)  feftnehmen,  fangen.  J.  G.  J. 
I,  p.  126:  and  a nice  job  I’ve  had  to  nibble  bim. 

Nie©,  a.  Anthony  rfooci,  Atheiur  Oronimses . 
1848,  vol.  I,  n.  161:"  A.  W.  was  with  him  aeveral 
times,  ate  and  drank  with  him,  and  had  aeveral 
discourses  with  him  concorning  arms  and  armor}r, 
which  he  underatood  well,  but  he  found  him  nico 
and  auperdlioua.  — Jßon  biefem  tabelnfccn  Sinn 
G/Ctcl,  roählcrifch“  Ij.)  fagt  Trmck,  S.  G. : thia  ‘nice- 
neas’  is  taken  now  mueh  offener  in  good  part 
than  in  ill;  nor,  even  when  taken  in  an  ill  sense, 
would  the  word  be  used  exactly  as  in  the  [above] 
pasBagc.  — W.  (7)  unb  Wb.  (5)  geben  nichtö  über 
ben  gegenwärtigen  (gebrauch  biefcr  öebeutung, 
warnen  aber  beibe  tn  längeren  (^curfen  oor  ber  im* 
mer  allgemeiner  werbenben  Slnwcnbung  non  niec  im 
allgemein  lobcnben  Sinne  ^ “pleasing,  beautiful” 
bei  ben  ^nglänbrnt,  welche  non  “a  nice  eheese-cake, 
a nice  tragedy,  a nice  oyster,  a nice  child,  a nice 
man,  a nice  irre,  a nice  Bermon,  a nice  day,  a 
nice  country”  fprechen. 

Nireling,  «.  (nclb’-Hn*)  gejiertcr  SRcnfch,  Splittet« 
riebter.  ShthSf  j the  Anatumy  of  Abuses,  1585,  p.  42: 
But  1 would  ask  theae  nkeliogs  one  question, 
wherein  if  they  can  resolve  me,  then  I will  say, 
aa  they  aay,  that  acarfs  arc  neeessary,  and  not 
tlags  of  pride.  — Trench , D.  p.  25. 

Niche,  s.  Ucbertragen  aud  ber  Bcbcutung;  „ge* 
heimer  Drt,  an  ben  inan  ftdj  nerfricchcn  fann,  Sdjlupf* 
winfcl“;  T.  D.  T.  I,  p.  293:  others  will  spend 
vears  in  degrading  aubserviency  to  obtaiu  a niche 
In  a will;  and  the  niche,  when  at  last  obtained 
and  enjoyed,  ia  but  a sorry  payment  for  all  that 
has  been  endured. 

Niehfd,  a.  (nttvtt)  Wb.:  placed  in  a niche. 
“Thoso  niehed  abapca  of  noble  mold”.  Tennyson. 

— (Str.)  Jiuhiter%  Ladv  of  L.  III,  2:  no  image  of 
aome  marble  aaint,  nnh’d  in  cathedral  aisles,  is 
hallow’d  more. 

Nieker,  n.  (nlf'-*’)  nächtliche  Kuheftörcr  in  Sonbon 
gegen  tiribc  bc4  17.  ^ahtöunberto.  Afacaulay , liist. 
of  KngL  I,  p.  355.  Sgl.  Tityre  Tu. 

Nirkname,  «.  fteht  l).  P.  C.  I,  p.  227  für  Ser* 
lünung  eines  tarnend,  wie  Dick  für  Richard  u.  bgb: 
a very  good  name  it  (Job)  ia;  only  one,  I know, 
that  Hin’t  got  a nickname  to  iL  (gewöhnlich  nennt 
man  bieg  “a  ahorl”. 

Nieee,  *.  L.:  „dichte.  — Arch.  ; bic  Sermanbtc“ 

— fpecieU  aber:  (htfelin.  Wiclif , Gen.  XXX,  43: 
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Laban  anaweride  to  hym:  My  dowytres  and  sones, 
and  tkc  flockis,  and  alle  that  thou  bekoldist,  ben 
myne,  and  what  may  I do  to  my  sones  and  to  my 
ncces?  (in  ber  «utorifirtcn  Ucbcrfc^ung:  nnto  my 
daughters,  or  unto  their  children).  — Holland , 
Pliny  y vol.  I,  p.  162:  tlie  Kmperor  Augustus,  among 
other  singularitics  that  he  had  by  liiinself  during 
his  life,  saw,  ere  he  died,  the  nephew  of  bis  niece, 
that  ia  to  aay  bis  progeny  to  tne  fourth  dogrcc 
of  lineal  descent.  — Id.  Suetonina,  p.  11:  Within 
the  compass  of  which  very  same  time  he  (Julius 
Cnesar)  lost  by  deatb  first  bis  mother.  then  his 
daughter  Julia,  and  Jiot  long  afier  his  niece  by 
the  said  daughter.  ($efct  oeröltct.)  — Treneh,  S.  G. 

Nigeanl,  «.  M.  L.  L.  11,  p.  8:  niggards,  gener- 
ally  called  niggers  (i.  e.  false  bottoms  for  grates). 

Nigger,  ©cfjr  gewöhnlicher  GIclname,  ben  bic 
Gnglänber  ben  Gingcborncn  in  geben.  R.  1). 

1. 1,  p.  51:  By  Jovc!  those  niggers  are  such  a con- 
founded  sensual  lazy  set  etc.  — ib.  II,  p.  2CM: 

1 wish  that  nigger  would  not  kick  up  such  a row. 

— ib.  p.  238:  and,  though  he  be  a “nigger”,  he 
leemed  to  me  a right  gracious  and  noble  sort  of 
monarch.  — ib.  p.  412:  the  “niggers”  have  just 
murdered  some  unfortunatc  gontleinen  etc.  . . . 
“My  fcllows  (all  native»)  will  keep  a sharp  look- 
out  . . . they  won’t  do  me  any  harrn”.  “What 
is  the  difference  between  them  and  sepoys?”  “Well, 
as  to  Üiat,  you  know,  they  ’re  all  niggers  alike”. 

Niggle,  8.  (dal)  Öefribel ; nur  »on  ber  ^nnbfc^rift 
gejagt*  im  @caenfab  *u  bold,  round  handwriting. 
Th.  Jaood,  Tylney  Hall,  Introd.  IX : sometimes  it  I 
is  a little  close  niggle.  (Str.)  — 1’.  giebt  Dyvenor , 
Terrae*  1,  65. 

Nigh,  adv.  to  go  nigb-hand  somel»ody,  I).  N.  T. ! 
VII,  p.  5128,  wol  faum  gut  Gnglifd).  — Xighbit,  adv. 
in  her  Colfäfprache : beinah«  I).  H.  T.  p.  92:  1 wero  j 
one-and-twentv  myseln;  shc  were  twenty  niglibut 

Night,  8.  Nigiitcap,  a.  II.  W.  C.  I,  p.171 : they  | 
might  put  the  nightcap  upon  you  and  operate 1 
upon  you  instead;  * hang  you.  @emctnt  tft  bic 
3kü^c  , mit  ber  brm  Verbrecher  not  btr  Cjrecution  bic 
Äugen  »erbunben  werben.  M.  L.  L.  III,  p.  153:  I 
always  comc  on  to  that  scene  with  a white  night- 
cap  and  a kalter  on  my  arm  ...  Ile  (the  haug- 
man)  then  places  the  white  cap  over  the  man» 
kcad,  and  the  noose  about  his  neck.  — ib.  p.  383 : 

I saw  them  hung.  I was  right  under  the  drop. 

I was  a bit  startlod  when  they  brought  hiui  up 
and  put  the  rope  round  his  neck  and  the  cap  on. 
JBgL  to  hang  unb  to  tum  off.  — Night-eowl.  s.  9la<fit* 
acoögel.  AnwtortA,  Guy  Pauke»  1,  5:  otner  night 
fowl  poured  forth  their  dolcful  notes,  (Str.)  — 
Niuht-hawk  , ».  ÄohL  Seifen  im  9lorb*2ö  eften 
ber  bereinigten  Staaten«  p.  19:  4 great  black 
tin  globe  suspendcd  from  the  mast  of  an  American 
Steamer,  and  serving  for  the  pilot  to  steer  his 
course.  (B.)  — Night  -house,  s.  ein  Äaffee:,  Vier* 
ober  Steftaurationelolal,  welches  bic  Wadjt  binbureb 
offen  bleibt  D.  Sk.  p.  47:  the  coach-stands  in  the 
larger  thoroughfares  are  deserted:  the  night-houses 
are  closed  etc.  — M.  L.  L.  I,  p.  186:  I (a  street- 
seller  of  Sandwiches)  stand  by  the  night-houses 
when  it  ’s  late.  — Xight-lines,  $.  ©runbangcln,  bic 
man  über  Slacht  legt  T.  Br.  p.  171:  he  took  to 
fishing  in  all  wavs,  and  especially  by  means  of 
night- lines.  — Night  - side,  a.  Vci  ben  jebr  breiten 
Vcttcn  in  Gnqlanb  liegt  bet  Äranlc  möglicftft  immer 
nur  auf  einer  ©eite,  unb  wechfclt  SDJorgcu3  unb  Äbcnbs 
bannt;  man  untcrfd)cibct  ftc  bann  als  day-  unb  night- 
side.  C.  D.  S.  I,  p.  155:  l’ll  liave  half  an  liour's 
quiet  before  I ebange  to  the  night-side  of  the  bed. 

— Night -shade,  s.  f.  shade.  — Nigiit-work  , 8. 
Äusrüumen  uon  Abtritten,  ©enfgruben  u.  bgl.  (»gl. 
nightman  bei  L.).  M.  L.  L.  II,  p.  510:  the  elass 


of  labourers  who  still  seek  night- work.  — Night- 
yakd  , 8.  Äblabeplab  für  Äbfuhr  auS  ben  Äbtrittm. 
M.  L . I«.  II,  p.  242:  The  dust-yards  must  not  be 
confounded  With  the  night -yards,  or  the  places 
wkere  the  coutents  of  the  cess-pools  are  deposited, 
places  which,  since  the  passiug  of  the  Sanatory 
act,  are  rapidly  disappearing.  — ib.  p.  506:  the 
refuBe  . . . ib  conveyeu  by  ipean»  of  carts  to  6ome 
distant  night- vard.  — ib.  p.  510:  at  the  present 
time,  when  night- yards  are  no  longcr  permitted 
to  exist  in  London  etc. 

Nigna,  8 . f.  chigoe. 

Nimble,  a.  M.  L.  L.  II,  p.  263:  extending  their 
business  on  the  principle  of  small  profita  and  quick 
rcturns,  tlie  “nimhle  ninepence”  being  considered 
“bette r tliau  the  slow  Shilling”.  3m  *oltc  fprid)« 
wörtlich- 

Niminipimini,  a.  (Bln'-,-nl  plu' -*-**)  getiert;  wie 
namby-pamby  (f.  b.  ©.).  A.  U.  p.  1 : llien  the 
vowels  (tn  'Agatha')  — the  three  bröad  ricli  a’s  — 
which  no  one  can  nronounce  with  nimiui-pimini 
closed  UpS  etc.  — ThadccraVy  Virtfiniaru  II,  p.  222: 
0 Pudor,  0 Mores,  O Blushing  Öhame,  0 Naraby 
Pamby  — each  with  your  rcspective  Capital  letters 
to  your  honoured  names!  O Nimini!  0 Piminil 
how  shall  I dare  for  to  go  for  to  say  that  a young 
man  cvrr  was  a young  man  ? — ißeiStr.  H. Mattheit'» ? 
Diary  of  an  Invalid,  c.  5:  with  the  nimini-pimim 
airs  of  a fashionable  boarding  school.  — Sei  B. 
GaekeU,  Charlotte  Jlronte , p.  270.  — J fr».  Gor«, 
Caetles  i.  th.  A.,  p.  99. 

Nine,  s.  to  bc  dressed  up  to  the  nines  = fetre 
tire  ä quatre  cpingles,  fi«h  fel)r  fein  fleiben.  H.  W. 
C.  I,  p.  57:  he  understood  it  was  quito  a ladics’ 
afiair,  and  loomed  in  dressed  up  to  the  nines,  and 
there  he  found  only  a bachclor-gathcring.  — Nisk- 
pin  alley,  Ücgrlbabn.  Sterne  (Str.l  — N Wehns, 
ßblithe  Änrcbe  an  ein  Heines  SKäbchen.  H.  W.  C. 
II,  p.  66:  Little  ninepins! 

Nineteen,  wmim5.  to  talk  nineteen  to  the  dozen, 
taufenberUi  burth  cinanber  f«h wafcen,  gewöhnlicher 
Äusbrucf.  8.  B.  P.  II,  p.  206:  the  ladies’  maid’s 
tongue  was  surc  to  run  nineteen  to  the  dozen. 

Nintli,  «iiwiö.  the  ninth  part  of  a man,  fcUer^s 
haft:  ein  Schnciber.  Sl.  I).  — T.  I).  T.  1,  p.  278: 
“And  & deuced  deal  you  did  for  us.  didu't  you?” 
— “What  could  you  expcct  from  the  ninth  part 
of  a man?  Ncver  mind,  Snip”  ctc, 

Nipper,  «.  M.  L.  L.  I,  p.  37:  Almost  ererv 
costermonger  who  trades  tlirough  the  Street»  with 
his  barrow  is  accompanied  by  a boy  . . . These  bovs 
are  useful  to  the  man  in  “calling”,  their  shrill 
voices  being  often  morc  audible  than  the  loudest 
pitch  of  an  adult’s  lungs  . . . Some  go  round  to 
the  costermongers'  abodes  and  say  “Will  you  want 
mc  to-morrow?  Shall  1 cöme  and  give  you  a lift?” 
. . . Such  lads  are  sometimes  called  “casfalty  boys”, 
or  “nippe«”.  — Sl.  D.:  nippe*,  a small  boy.  Old 
cant  for  a boy  cut-purse. 

Nitrogenize,  v.  (aa'-ub-bq'a-nf)  mit  ©tiefftoff 
fchmäuqcru.  M.  L.  L.  II,  p.  317 : Those  Commodi- 
ties which  are  m&de  of  icathern  material»,  bc- 
come,  when  worn  out,  the  ingredients  of  the  nrus- 
siate  of  potash  and  other  mtrogenized  products 
mauufactured  by  our  chemists.  — Wb.:  to  imbue 
with  nitrogen.  # 

No,  a.  I).  Sk.  p.  98:  the  familv  . . . follow  him 
at  the  no  »mall  risk  of  two  or  three  of  them  being 
ieft  behiud  . . . wobei  no  small  eng  ^ufammen  ge* 
hcren;  burchau«  nicht  gering;  not  wäre  unenalifd). 
Str.  giebt  bas  dbnltc^e  no  otner  a person  (aus  nar- 
ren), welkes  an  no  beim  Gomparatio  anichliefet.  2>if3 
bebcutet  „um  ni(ht4“,  lann  alfo  in  fehr  Dielen  gäUen 
mit  not  wedjfcln.  9Hd)t  jebod),  wenn  nicht  ber  Com* 
paratw,  fonbern  ber  ©afj  ober  baö  2Jerb  negirt  wirb. 
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nie  in  bem  SBcifpirl : bringest  thou  not  more  to 
them  than  thou  receivest?  = thou  bringest  more 
etc.  (bei  SÄäftner,  mit  bcfjcn  Suoeinanbctfcbung  II, 
2,  p.  130  bafi  ^icr  ©cfagte  tm  ©anjcn  ftimmen  wirb). 
Son  no  bei  anbem  Böitcm  wirb  bort,  aufctr  “if  — 
or  no“,  “whether  — or  no”  nur  no  otherwise  er* 
wähnt;  Shakespeare,  1.  llenr.  VI.,  a.  I,  sc.  3:  we 
do  no  otherwise  than  wc  are  willed.  — 2tud>  jener 
©ebrauch  be$  no  im  jweiten  ©liebe  bet  Toppclitage 
(neben  not)  «nif  im  Sesicon  ermähnt  werben,  wobei 
noch  auf  bie  BortftcUung  in  folgen  Säften  $u  achten 
ift,  wo  beibe  Xhcile  ber  3>ot>prIfrage  baofclbe  ©ubjelt 
unb  ©räbicot  haben,  wo  bann  bae  ‘or  no’  abweichenb 
oom  Tvutfdjcn  gleich  hinter  whether  gefeftt  werben 
fann,  wie  j.  2).  M.  M.  I)cc.  1860,  p.  107:  it  is  & 
disputed  point  whether  or  not  the  dog  and  the 
wolf  were  varieties  of  the  samo  species.  — T.  B. 
T.  p.  394:  He  knew  that  it  depended  Bolely  on 
bis  own  wit  whether  or  no  he  could  throw  the 
joke  back  upon  the  lady.  — ib.  p.  406:  1 hardly 
Jtnow  whether  or  no  we  do  lean  more  confidently 
than  our  fathers  did  on  those  high  hones  etc.  — 
T.  W.  p.  121:  whether  or  no  the  ill-natured  prediction 
made  bv  certaiti  ladies  . . . was  or  was  not  carried 
out  to  tho  letter,  I am  not  in  a posilion  to  state. 

— T.  B.  T.  p.  253:  He  could  not  make  up  bis 
mind  whether  or  no  Mr.  S.  was  in  truth  a favoured 
rival.  — Son  ben  ©teilen  bei  SUftner  gehören 
hierher:  Butler , Uudibr.  1,  3,  260:  For  whether 
these  feil  woumls,  or  no,  He  has  receiv’d  in  fight, 
are  inortaU  Is  more  than  all  my  skill  can  forete). 

— Coler.  Picc.  1,  1 : I am  perplex'd  and  doubtful 
whether  or  no  I dare  accept  tbis  your  congratu- 
lation.  — Bulwer , Moltrav.  j,  4:  He  had  read  all 
the  disputes  of  sclioolmen,  whether  or  not  the 
notion  of  a Suprenie  Being  is  innatc.  — Tieö  giebt 
eine  ©Tgänjung  $u  SWäftncr  II,  2,  p.  563.  — No 
esd  or . . .,  in  familiärer  Sprache  häufig  jur  ©cjeich* 
nung  einer  großen  SRenae:  „wer  wei&  wie  oiri".  T. 
B.  T.  p.  307 : 1 have  heard  no  end  of  stories  a- 
bont  that  filly.  — - il>.  p.  321 : and  therc  will  be 
no  end  of  confusion.  — J.  G.  J.  I,  p.  21:  women 
can  loYe  no  end  of  habies.  — No  i*opfry!  XaO 
alte,  auch  noch  in  unteren  Stagen  (gegen  Pusey  unb 
fonfi)  erhobene  folbgefchrci  beb  ^roteftantismub,  fo* 
halb  man  ©cfaqr  vom  üaiholutomuö  witterte.  M. 
I«  L.  I,  p.  149:  I bope  there  ’ll  be  no  *No 
Popery’  nonseusc  against  Christmasing  tbis  year. 

— ib.  III,  p.  72:  But  the  gigantic  movement  did 
not  attain  its  zenitli  tili  the  “No  Popery“  erv  was 
raised,  upon  the  division  of  Kngland  into  papal 
bishoprics.  — ib.  p.  75;  The  year  they  was 
chalking  ‘No  Popery’  all  about  tKe  walls  I had 
one  (Guy  Fawkes)  dressed  up  in  a long  black 
garment  with  a red  cross  on  his  bösem  ...  As 
wc  went  along,  every  body  shoutedout  ‘No  Popery M 

— Th.  Moore,  Poet.  W.  II,  p.  :;43: 

And  Friars,  stauncü  No-Poperv  men, 
ln  close  cor  fab  with  Whig  Öaciqucs.  — 
No  THOROt'GHraRF,  f.  thoroughfare. 

Nob,  e.  L:  „Ter  Äopf  (prov),  baher  ber  3Rann 
oon  ©tanbe  u.  f.  w."  3n  beiben  ©eteutungen  hot 
bao  Bort  gtroifj  ocrfchicbenen  Urfprung.  Tafi  „nob, 
vornehmer  Bann"  nur  bie  alö  frlbftftänbigcä  Bort 
(wie  Co.,  vi nem.  con.  u.  bgl.)  gclefcnc  Slbffinung 
nob.  (ftatt  oobilia,  hinter  5lamcn)  ift,  bürfte  faurn 
bezweifelt  werben;  währenb  nob  Äopf  nur  anbre 
Schreibart  für  baö  fäebfifche  knob  ift.  So  finbet  fich 
für  knobstick  [f.  b.  23. J nohstick  unb  nob,  wie  neben 
I..  auch  W.  unb  Wb,  unter  Anführung  oon  Tharkeray 
unb  De  Quincey,  bafi  Bort  fchreiben ; ferner  bie  von 
Str.  angeführten:  a short  nobbed  nose,  unb  ( Th. 
Hook,  G.  Gumey  c.  6)  an  old  buck-rabbit  with 
a nob-tail;  unb  ber  ©lang * Sluöbtud  nob  = head. 
Tie  lefttcre  Änwenbung  ift  fehr  alt,  unb  beim  ftauft* 


| fampf  bie  gewöhnliche  ©ejeiefmung  für  ben  Äopf.  3m 
©lang  wirb  cfi  bann  weiterhin  für  head  gebraust, 
wie  in  “&  nob”  = pro  Äopf;  3.  ©.  im  ©rief  eine* 
Ticbeö  in  C.  M.  Nov.  1862,  p.  648 : I think  I shall 
let  old  Abraham  have  it  («c.  bie  gcftohlcucn  Fünf* 
pfunbnoten)  at  four  punt  and  a half  a nob  » ju 
4'/,/.,  bafi  ©tüd.  — hob  a nob  «=  one  Shilling 
a head  (SU  J>.)  ©0  jählt  man  im  Cribbage>©picl 
für  ben  Trumpf  * 8ubm  “one  for  his  nob” ; D.  Sk. 
p.  302.  — Sam  Weller  nennt  D.  P.  C.  I,  p.  391 
[einen  ©ater  “Old  Nobs'U 

Nab,  t*.  (nub)  (Sl.)  bei  umherjiehcnben  „ÄünfUern": 
©elb  doh  ben  3u1(haurrn  emfammcln.  M.  L.  L.  III, 
p.  145:  wc  also  ‘nob’,  or  gather  the  money.  — ib, 
p.  216:  I saw  sumc  men  coming  out  of  a cnemical 
works.  and  we  went  to  ‘nob*  them,  (that’s  get 
somc  halfpencc  out  of  them).  Xacon 

Nobbings,  s.  (n6b'-bln*i)  ßrtrag  ber  GoUectc  oon 
3ufd)auern.  M.  Ii.  L.  III,  p.  119:  we’d  take  per- 
haps  fifteen  Shillings  of  uobbings.  — ib.:  when 
1 bad  done  my  performance,  he  made  a collection; 
and  when  he  had  done  I got  the  nobbings.  — 
ib.  p.  145:  I have  had  such  a thing  as  5 s.  give 
to  me.  We  are  supposed  to  share  this  among 
the  Company,  and  wo  gcnorally  do.  lliesc  are 
the  “nobbinga”.  — ib.  p.  213;  I generally  get  good 
nohbings  (tbat’s  a collection,  you  know). 

Nobble,  v.  (n*bi)  betrügen,  überoorthcilen.  C.  M. 
Dec.  1861,  p.  677:  he  seems  to  me  to  nobble 
everything.  Perhaps  that  was  the  old  school. 
The  young  school  ain’t  so  verjr  different  in  that 
reapect.  Only,  perhaps,  there  isn't  so  much  for 
them  to  nobble.  — 1*.  I).  1).  I.  p.  153:  the  horses 
he  had  “nohbled”,  tlie  jockevs  “squared”,  the 
owners  “hocussed”. — ©ei  P.:  Thackeray,  Adv . of 
Philip,  I,  223:  The  old  chap  has  nohbled  the  young 
fellow’s  money. 

Nobbler,  s.  (nbbi’-1*)  rin  ©etrüger;  namcntlicb  ein 
betrflgerifeber  2tboofat  (sharp  practitioner).  ü^ann 
ber  feclfersdjelfcr  eine«  thimble  rigger  (f.  b.  Sö.),  ben 
berfeibe  gewinnen  Iäfct,  um  3u^auCTn  lum 
©picl  ju  machen.  — ©ei  ^yauftfämpfem  ein  ent* 
fepeibenber  ©cplag  = a scttler  (non  nob,  Äopf.) — 
a nobbler,  in  Suftralien,  a measure  of  liquor,  F. 
S.  L.  p.  53. 

Nebility,  ».  Ter  cnqlifcbe  2(btl  umfaßt  abfteiaenb 
bie  folgenben  ©tufen:  t)uke,  Marquess,  Earl,  Vis- 
count, Baron.  — Tie  Baroncls  geboren  nieftt  lur 
eigentlichen  nobility,  fonbern  jur  fogmannten  pseuao- 
nobility;  bod)  ift  "ber  Titel  noeft  erblicft.  — Knight 
bagegen  ift  nid)t  erblich.  — ©omotjl  ber  Baronet  wie 
ber  Knight  baben  bie  ©erechtigung,  Sir  nor  ben  ©or* 
natnen  ju  feften,  boeft  wirb  bei  Nennung  ober  ©djrei* 
bung  beö  Dollen  kantend  burch  ben  3ufat  Dart, 
immer  fcnntlicft  gemacht,  ob  jemanb  btefer  liobcrm 
Äloffe  angebört  (alfo  Sir  Robert  Peel,  Bart  — 
Tagegen  Sir  Charles  Napier).  Ford  ift  — Peer  of 
the  Realm,  ©Utglicb  beä  Dbcrbaufeö ; ift  alfo  gemein* 
fdjaftlicber  Titel  aller  hörten  Slbligcn,  fpeeiell  eine« 
Baron.  Ter  Titel  “Lord”  wirb  aber  wl»y  courtcsy” 
ben  Söhnen  non  ^erzögen  unb  3Rarquid,‘bfn  ätteften 
©öbnen  non  ©rafen,  unb  ju  Gbren  teö  ÄmtcÄ  ben 
2^ürgermciftern  non  2onbon,  ?)or!  unb  Tublin, 
unb  ben  Sticbtern  wabrenb  fte  im  ©ericbtdbofe  fiften, 
fo  wie  einjelnen  anberen,  Lord  Chancellor,  Lord  of 
the  Treasury  u.  bgl.  gegeben.  (Tiefer  2orb*  Titel 
berechtigt  nicht  jum  ©ift "im  Dberhaufe).  Tie  jüngeren 
©öhne  eine«  Duke  ober  Marquis  feften  ben  Tauf* 
na  men  nach  Lord  (fo  hieft  Russell,  beoor  er  Earl 
rcurbe,  Lord  John  Russell),  ein  Peer  of  the  Realm 
aber  ben  Familiennamen ; ein  folc^er  unterfchrcibt 
auch  gcwobnbeitdmähig  ftctö  ben  einfachen  Flamen 
ohne  ©ornamen.  Ter  ©ärgerliche  feftt  baher  bei 
| ber  fRamenäunterfcbrift  fteto  ben  ©ornamen  oor  feinen 
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Atomen  (road  ber  Ecutfdje  rool  merlen  muß,  um  nicht 
ber  gädjcrli^fcit  ju  ocrfaflen).  Sql.  Lady. 

Noble,  a.  the  most  noble  oraer  r-r  thc  Gartor. 

Nodambnk,  *.  Hod)  ald  latcimfcbes  Sßort  bei 
Vonne,  Sermon  46,  p.  467:  They  say  that  our 
noctamhulones,  men  tnat  walk  in  their  Bleep,  will 
wake  if  they  he  called  hy  their  naraes.  — Henry 
More  (Irmnortality  of  the  Soul,  b.  2,  c.  15)  bilbct 
noctamhuli;  — Arbuthnot  frf?on  •noetambuloes.  — 
Trenehy  I).  p.  86. 

Nod,  s.  1)  a nod  is  as  good  as  a wink  to  a 
blind  horse.  Siel  gebraustes  Spricbroort.  — 2)  Lord 
Burleigh’s  nod,  f.  Burleigh. 

Nod.  v.  a nodding  acquaintance,  ^cmanb,  ben 
man  nur  grübt,  aber  nicht  genauer  fennt,  oft,  1.  2J. 
M.  M.  Deo.  1859,  p.  90. 

Noggin,  9.  S.  B.  F.  I,  p.  75:  the  maddening 
hrandy-tiask  ...,  the  maniacal  gin-noggin.  — I,.: 
„Heiner  Ärug,  Heine  Kanne".  GS  ift  aber  auch  ein 
beftimmte«  2Raß  =c  1 gill,  roelcbeS  »-  V«  pint  ift.  W b. 

Nohow,  adv.  (ns’-^au)  ü.  1).  ,M.  p.  155:  Then, 
struck  with  the  peculiar  expression  of  the  voung 
man’«  face,  she  added : “Ain’t  Mr.  B.  so  well  this 
morning?  you  look  all  nohow”;  wie  fonft  anvhow 
(f.  b.  2ü.);  roüfl,  unorbentltd»  ( vulg £>ad  ’SJort 
cytftirt  nicht  für  bic  SBörter&ftdjer. 

Noisome,  a.  L.:  „fdjäfclicb  (befonberö  ber  ©efunb* 
beit)";  febäbltd)  überhaupt  in  ber  älteren  Sprache; 
roic  Trench,  S.  G.  nadjroeift;  fo  überall  in  ber  autco 
rifirten  ÜBibelüberfcßung ; j.  2).  Ezek.  XIV,  15:  If 
1 cause  nois'>me  heagts  to  pass  through  the  laml.. .; 
ib.  21:  when  l send  my  four  sore  judgments  upon 
Jerusalem,  thc  sword,  anü  the  lamme,  and  the  noisome  I 
beasts,  and  the  pestilence  ...  — 1.  77m.  VI,  9 
(Geneva):  manv  fonlisk  and  uoisome  lusts  (hurt- 
ful  lusts  bic  öutoriftrte  Ueberfebung).  — Holland , I 
Plutarch's  Morale,  p.  260:  gods  ...  such  as  be  j 
noisome,  hurtful,  and  doing  mischief  unto  men.  — 1 
Mil  ton , Reason  of  Ckurch  Govemm . b.  1,  c.  6: 
(the  prelates)  are  so  far  from  hindering  dissension, 
that  they  have  madc  unprofitable,  and  even  noi-  I 
sonn*,  the  chiefcst  remedy  we  have  to  keep  Christen- 1 
dom  at  ouc.  which  is,  by  Councils. 

Nokes,  (Noakes)  n.  (ncrfil  Sterne , TV.  Shandy, 
II,  c.  28:  a litigated  point  fairlv  hung  up;  — for 
instancc,  Whetner  John  o'  Notes  bis  nose  could 
stand  in  Tom  o’  Stiles  his  face,  without  a tres- 
pass  etc.  Tie  beiben  Hamen  finb  tote  Roe  unb  Do« 
(f.  Roe)  ftictionen  in  Klagen  in  ejectment  (f.  b.  2D.); 
unb  ba  fic  fo  in  ^Jrojeffcn  erlcbeincn,  gelten  fte  biö* 
rocilcn  als  Zppen  äußerft  ftreitfüdjtiger  ficutc;  ober 
auch  f*r  »blofic  Hamen",  rote  Macaulay , Hist,  of 
Enal.  V,  p.  53:  To  them,  sitting  us  a court  of 
justice,  he  ought  tn  have  neen  merely  a John  of 
Styles  or  a John  of  Nokes. 

’ Nolly,  n.  (nöi'-t1)  für  Oliver,  neben  Noll.  D.  0. 
T.  p.  156. 

Nolt,  e.  (nett)  W.  Scott , Waverlty  1,  c.  15 
(p.  128  Schl.):  they  not  only  intromitted  with  their 
whole  goods  and  gear,  oorn,  cattle,  horse,  nolt, 
sheep  eto.  — Wb.:  black  cattle.  (Prov.  Enal.) 

Notueaning:,  9.  (nö'-mln-lng)  »ebeutungölofigfcit. 
I).  II.  T.  p.  252 ; figures  of  wonderful  nomeauing.* 

Nomination,  9.  L.:  „Tas  SJorgcfcb  lagen  lein  jur 
SßJafjl".  Hm  mciftrn  cntipricht  „^orroahl"  nur  mit 
bein  Untccicbtebe,  baß  biefclbe  in  Gnglanb  auch  fchon 
einen  rocfcntltch  offiziellen  Gbaraltcr  bat;  fte  finbet 
auf  einem  Öffentlichen  ^lopc  fcureb  ben  Hlatjor  bcs 
Crte«  unb  unter  ©eiftanb  ber  übrigen  offiziellen  <|krs 
fönen  -Statt;  co  finb  aber  allerbtngä  in  ber  Hegel 
aufecr  ben  Söäblcrn  eine  SKenge  anbrer  ^lerfonen, 
auch  mancherlei  öeftnbel,  vorhanbe«.  2£enn  ber  Harne 
beä  Ganbibatcn  öffentlich  nerfünbet  ift,  fo  roerben  bie 
auf  bem  ^Mabe  Hnroefcnben  aufgefotbert,  burch  ipanb* 
erbeben  über  benfelbett  abjuftimmen  (Show  of  hands).  | 


finbet  ficb  eine  grofee  SD2ajorttat  für  ibn,  unb  erbebt 
jicb  feine  Cppofdion  fettend  ber  Gegenpartei,  fo  lanit 
auf  ®runb  blofe  biefc«  show  of  hands  ber  (Sanbibat 
für  geroäblt  erflärt  roerben;  unb  bieö  gefebiebt,  roenn 
ber  (ftcgcncanbibat  einftebt,  bafi  er  jebenfalid  unters 
liegen  roürbe  (benn  bureb  bie  regelmäßige  Hbftimmung 
roürbcn  ibm  bebeutenbe  Äoften  erroaeöfen,  bie  er  fo 
fpart).  (fr  fann  aber  folcbc  namentliche  Hbfttmmung 
(poll)  jebeo  9Ral  ocrlangcn,  unb  fte  muß  ibm  bann 
acroäbrt  roerben.  ®ei  bem  «hnw  of  hands  treten  bic 
Ganbibaten  mit  möglicbft  großem  $omp  an  ber  3piße 
ißrer  Parteien  an,  leptere  mit  ben  Farben  ber  gartet, 
Schärpen,  0cbleifcn,  ^aßnen  gcicbmücft;  früher  oft 
oon  SWufitbanben  begleitet.  (Ü3gl.  corrupt).  Gs  roerben 
von  ben  Ganbibaten  auf  beiben  Seiten  bic  betreffenben 
Gmpfeblungdreben  gehalten,  unb  “mob”  fpielt  babei 
mit  'öcifallflrufcn,  Untcrbrccbungcn,  (grunzen,  2Dcrfen 
mit  Hpfelftnenicbalcn,  Kartoffeln,  Hoblftrünfen  u.  bgL 
eine  mdjt  unroefentH^c  Holle.  2jtc  game  ©aepe  rotrb 
1).  P.  C.  I,  p.  181  — 187  lebenbig  gefcbilbcrt  Hud 
bem  Grllärten  finb  Stellen  roic  ib.  p.  186  flar: 
There  was  a show  of  hands;  the  mavor  docided 
in  favour  of  the  Honourable  Samuel  Slumkey. 
Horatio  Fizkin,  Esquire,  demanded  a poll,  und  a 
noll  was  fixed  accordingly.  — Di.  0.  p.  260: 
Nomination  duv  altogether  is  a most  unsatisfac- 
tr»rv  affair.  'llirre  is  little  to  be  done,  and  that 
littie  mere  form  . . . It  is  not  a conlest,  for  there 
is  no  canvassing:  nor  an  clection,  for  there  is  no 
poll.  — ib.  p.  203:  The  show  of  hands  was  entirc- 
Iy  in  favour  of  Mr.  M.  . . . Tlie  eve  of  polling 
day  was  now  at  hand.  — Illnstr.  Lond.  Netvs, 
17.  Aug.  1861,  p.  153:  On  Tuesdav  the  nomination 
of  a Member  for  South -Lancashire  took  place  at 
Newton.  The  show  of  hands,  which  was  nearly 
oqual,  was  declared  to  be  in  lavour  of  Mr.  Turner, 
the  Conservative  candida te,  and  a poll  was 
demanded  for  Mr.  Cheetam.  The  election  comes 
off  to-day.  — Nomination  borough,  s rotten  bor- 
ough.  F.  p.  289. 

Nomiaee,  9.  L.:  „®er  tu  einer  Stelle  Grnannte4'. 
SStcImcpr:  Zier  basu  llorgefdilagenc;  fo  überall,  roo  eine 
^lerfon  ober  ÄÖrperfcbaft  bas  Itorfcplagä  * unb  eine 
böperc  ^Jerion  bad  SeftäHgungörecbt  bat.  C.  Sk. 
p.  124:  'llie  fellows  nominated  (for  tho  headship 
of  a College)  two  persons  of  certain  qualifications, 
of  whom  a Idshop  selected  one.  Now,  they  wer« 
anxious  to  have  as  master  a gentlcman  with  whom 
the  hishop  had  a personal  quarret  They  there- 
/or«  looked  about  to  find  a co- nomine«  in  tho 
most  utterly  disreputahle  person  who  was  duly 
qualified.  — Wb.:  1.  one  wlio  has  becn  named, 
or  proposed  for  an  Office.  — 2.  one  nominated, 
or  proposed,  for  offiee  or  for  election  to  Office. 

N’on  — ald  oemeinenber  21orfab  eigentlich  nur  nor 
SBÖrtcm,  bic  birrtt  aus  bem  2ateinifcbeu  lammen; 
unb  jroar  Hbjcftiren  unb  Subftantiucn  (nicht  in  L. 
finben  fiep:  non- compounder,  f.  compounder.  — 
ROtMETFECTiTE,  a.  Macaulay , Hist,  of  E.  I,  p.  301 : 
the  noneffective  Charge,  which  is  now  a heavy  part 
of  our  public  burdens,  can  bardly  bc  snid  to  liave 
existed.  Ausgaben  im  Hlilitärbubget,  bic  nicht  bem 
Gffeftiobeftanb  ber  Srmce  ju  (£utc  lammen,  roie  ^Jens 
fionen  u.  bgl.  — noxentityism  , 9.  (»tSn-en'-ti-tMfm) 
HibiiiSmuS.  Mrs.  Gore.  (Fl.  p.  271),  fteßt  oereinjclt. 
— NON-ivrnuMoxisT,  9.  (ndn-in*t«ü'-Q<n><|t)  ^emanb,  ber 
jur  fcbottif^cn  Scceftion  1834  bas  Hecht  ber 

Kirdjenbatrone  heftritt,  felbftfiänbig  Pfarrer  einzuieben. 
(lögt  seceasion.)  — T.  B.  T.  p.  289:  thc  quality  . . , 
were  to  eal  a breakfast,  and  the  sok-quautt  wore 
to  eat  a dinncr.  — non -society  man,  $mnbrocrlcr, 
ber  niebt  ber  ©moffenfebaft  angebon;  f.  society.  M. 
L.  L.  III,  p.  232:  It  is  the  slop-workers  of  the 
different  trades  — the  cheap  men  or  non -society 
hands  — who  constitute  the  great  mass  of  pau- 
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pers  in  this  country.  — rcoN-RETnuc,  a.  BuUoer,  j ance  could  be  pushed  out  into  the  Street.  — 3” 
Night  a.  M.,  p.  458:  the  alann  of  Sarah  at  her  I).  N.  T.  II,  p.  279  finb  felbft  ^crfonen  fo  genannt, 
non-return.)  — SRobcrnc  6<hriftflcUer  oerfafjrcn  fc^r  bic  fo  ocr&üllt  finb,  ba&  man  fie  nid)t  erfennen  fann. 
frei,  mit  biefem  auch  »or  ©örtern  fächfifeber  non-intkomittaxt  (nftn-in-tBt-mlt'-ilitt),  eine  Glaufcl, 

■ftbflammung.  So  $.  93.  K.  D.  I.  I,  p.  108:  to  in-  rooburdj  Korporationen  oon  Stäotcn  eigene  ^uriss 
vestigate  the  System  of  non-canalizatioti,  non-irri-  biction  verliefen  mürbe,  inbem  bicfelbc  bic  concurri* 
gation,  non-road-making,  non-railway-constructing. j renbe  ^uriebiction  ber  Wrafftfiaft  auöfdjlofi.  F.  p.  292. 

— xox-thorocghfare.  9.  Gine  Strafte  ober  ein  &of,  nox-nobis  (mm-nij'-b(&)  ein  latcinifdjes  anthem,  b«4 

ber  leine  Turchfaftrt  für  ©agen  bilbet  (am  Gingangc|mit  ben  Porten:  non  nobis  Domine  („nidjt  uns,  o 
pflegt  bic  ©arnung  ‘No  thoroughfare’  angcfchlagen  £err")  anfängt,  unb  ftatt  eine«  TifcftgcbetcS  (grace) 
ju  fein).  M.  I*.  L.  II,  p.  45:  Thcrc  are  other  gelungen  wirb.  1).  Sk.  p.  162  wirb  juerft  “pray, 
small  non-thoronghfare  courts,  sometimes  called ! silcnce  for  Non  nobis”,  geboten,  unb  nad|bcm  eS 
hlind  allies,  to  whieh  no  name  is  attached  etc.  — ! beenbet  ift,  gefagt:  the  grace  is  soon  concluded. 
TcTglcicftcn  Gilbungen  finb  bann  oft  mefjr  ober  wr* ; — />.  Jerroid,  A len  of  Char.  I,  p.  312:  “After 
niger  fcftcrjhaft  ober  flangartig.  So  a non-marryinc.  dinner,  wo  must  have  — humph!  — what  d’ve 
man,  ^cmanb,  ber  entfchloffcn  ift,  ebelos  $u  bleiben;  call  it?”  whispered  B.  — “Aon  nobi*”,  replicd  Ö. 
Kinasley  in  M M.  Not.  J861,  p.  3:  a non-marrying  xox  vllt  prosf.qui  {nön'-wM-»»«*"-1-*»»!)  ®enicht* 
man.  as  the  slang  goeB.  ‘ leiftung  auf  bie  Slntlage  feitms  bes  Attorney  Uen- 

Noxdescript,  a.  unb  a.  L.:  „noch  unbefdjrieben,  * eral ; cd  tritt  nn  bic  Stelle  beS  non  suit  (Contumaj) 

— baS  noch  Unbefcpriebene , j.  93.  ^Jflaujen,  Ifjicrt  beim  ^Jrioatfläger,  meines  bei  jenem  nicht  cintreten 
u.  f.  ro."  3n  äbnlidjem  Sinne  W.  Scott , Anti/,  fann,  ba  er  Stettoertreter  bes  König*  ift,  unb  ber  Äö* 
c.  11  (p.  129  Schl.):  A nondescript  animal  which  | nig  im  Oeridjt  ftetö  gegenroärtig  gebaut  wirb  (fie^e 
might  have  passed  for  a mermaid,  as  it  was  pad- ; uhiquity).  F.  p.  129. 

düng  in  a pool  etc.  — St.  C.  p.  194:  the  most  None,  j>ron.  L.  giebt  fein  »eifpiel  ber  häufigen 
prevalent  opinion  anionp  the  poor  henighted  I 93erbinbung  *none  other’,  roofür  Str.  Scifpiele  aiebt, 
swarthv  subjects  of  the  iar-reacliing  rule  of  the  i.  93.  TFarren,  Aou<  and  The w,  9:  the  murdferer 
potentstes  of  Leadenhall  Street,  luiving  been  that  i had  luten  none  other  than  A.  — Th . Miller , The 
the  gaid  Company  was  a nondescript  brüte  . . .;  j Poacher,  18:  none  other  choosing  to  take  up  the 
ita  species,  genus,  habitat  all  unknown  etc.  — Sc^r  challenge.  — SHäftner  @r.  I,  p.  300 : Lonaftllow: 
geroöbnütfj  aber  roirb  mit  bem  ©orte  bad  bezeichnet,  Achieving  what  none  other  can;  Id.:  Other  hope 
rootür  man  feinen  paffenben  5Wamcn  finben,  roa*  man  had  she  none.  — 9)eitn  Gomparatio:  Dick.,  Domb. 
unter  bie  üblichen  Kategorien:  nicht  unterbringen  fann.  4*  & 3.  4:  bis  cager  eye  sqanned  Mr.  D.’a  down- 
Wb.:  unclassitiable.  — St.  C.  p.  82:  lump,  thump,  cast  face  none  the  less  closelv,  wofür  auch  never: 
whnrk,  went  nondescript  pieces  of  flesh  into  the  Butler , Mudibr.  2,  2,  279:  as  broken  laws  aro 
the  fire  (allerj>anb  — bunt  burcheinanber).  — M. L.  L.  ne’cr  the  worse,  Nay,  tili  they’re  broken,  have 
II,  p.  106:  in  another  portion  of  the  honse  nre  | no  force.  — South,  Oroon.  4,  1:  But  yc»u  are  never 
eoilected  confusedlv  together  heaps  of  nondescript  the  nearer  dying,  I hope,  for  making  vour  will 
articles,  which  might  appear  to  the  uninitiated  (SRöpner,  t^ram.  II,  2,  p.  132).  — $iann  baü 
worth  little  or  nothing.  — Xialjcr  bann  „Wcnfdjen  übliche  none  the  wiser:  wen  gcht’4  maö  an  — roer 
ofmc  befttmmte  Stellung".  I).  L.  I).  I,  n.  131 : liiere  hat  roaS  bauon?  (L.  giebt;  ,,I  am  not  the  wiser,  ich 
was  a string  of  people  alreadv  straggling  in,  whom  I bin  um  nichts  flüger,  um  iiichtö  gebeffert").  $icr  ift 
it  was  not  difticult  to  identify  as  the  nondescript : none  theilö  Pronomen,  roic  1)  bie  Analogie  ber  gragc: 
inessengers,  go-betweens,  and  errand-bearers  of  *who  the  wiser?1  unb  ‘without  vour  heilig  tho  wiser’ 
the  place.  — D.  Sk.  p.  422:  a few  ostlers  and  (j.  S8.  C.  Bell , Shirley  II,  p.  i07:  Strange  things 
stähle  nondescripts  were  Standing  round  ...  — might  go  on  around  you  without  vour  being  the 
ib.  p.  50:  coaehes  . . . stirrounded  bv  tlic  usual  I wiser)  jeigt  ; 2)  bic  anbm  J^orm  ‘nobody  a bit  the 
crowd  of  Jews  and  nondescripts,  who  seern  to  j wiser’.  — Currer  Bell,  Shirley  II,  p.  28l:  Two 
consider  . . . that  it  is  quite  impossible  any  mau  persons  Standing  there  might  interchange  a dia- 
can  inount  a coaeh  without  reqniring  at  least  six  I logue,  and  bo  it  were  neither  long  nor  loud,  none 
penny-worth’of  oranges,  a pen-knife,  a pocket-book  ! be  the  wiser.  — Ihcilö  aber  ift  none  blo^e  ^egas 
etc.  ■—  R.  Ij.  L.  p.  35:  “be  so  good  as  to  teil  me,  tion,  uerftärft  für  not;  benn  man  fagt  gleich  gut:  you 

is  this  gentleman  — a gentleraan?”  — “Well”, | will  he  none  the  wiser;  unb  eö  fteht  bafür  never; 

replied  the  other  coolly,  “he  is  what  I call  a non-  ogl.  baö  9cifptel  bei  W. : “The  Tretender  or  Duke 
descript:  üke  an  attornev,  or  a snrgeon,  or  a civil  \ of  Cambridge  may  both  be  landed,  and  I never 
enginecr,  or  a bank  er,  or  a stock-broker,  and  all  | the  wiser.”  (Swift)’ 

that  sort  of  people.  He  can  be  a gentleman,  if  Nons,  e.  (nöni)  =:  non -intrusionists,  f.  ben  coru 
he  ia  thoroughly  bent  on  it;  you  would  in  bis  gen  ärtifeL 

place,  and  so  should  1 etc. — M.  L.  L.  III,  p.  102:  Noondav,  s.  as  clear  as  noonday  — flar  roic 

ToBturing  as  it  is  called  (some  people  call  it.ber  Tag;  Üblich. 

contortionists,  that  ’s  a new  nanie;  a Chinese  non-!  Noose,  «.  1)  a running  noose  = a slip-knot, 
descript  — that  ’s  the  first  nanie  it  came  out  as  eine  ©cftlcife  am  Gnbe  eine«  ©triefe,  bie  fuh  jujicht. 

etc.).  Tann  fehr  gcroühnlich : fcltfam,  fonberbar.  Wb.:  D.  0.  T.  p.  891;  ib.  p.  411:  he  fastened  one  end 

odd,  someihing  abnormal.  — Jrarry,  Mem.  of  Adm.  of  the  rope  tightly  and  firralv  round  it  (tlie  chimney) 
Parry , p.  171:  and  nondescript  enough  was  tho  i and  with  the  otlier  madc  a strong  running  noose 
result  of  these  cogitations.  — Scott,  Antiq.,  c.  C:  etc.  — 2)  to  have  one’s  noose  adjusted,  gehängt 
nondescript  trinkets.  — St.  C p.  162:  officers  in  roerben  ( Will.  Uoitarth  in  C.  M.  1860,  June), 
tamislipd  uniforms,  rent  and  wretched,  and  with  Nor,  conj.  ^für  than  in  ber  0pra<hc  bc4  33olfd. 
nondescript  mixtures  of  apparel , morc  or  less  ! II.  W.  C.  I,  p.  125 : this  bread  is  rougher  nor  a 

insnffieient  in  all.  — Scott,  Waverleit  I,  c.  8 (p.  64,  benr’s  hide.  — T.  B.  T.  p.  329:  they  not  axed  no 

Schl.)  the  roof  ha«l  some  non-descript  kind  of  pro-  more  nor  you  nor  me.  — M.  L.  L,  I,  p.  405 : He’s 
jections  called  bartizans.  — M.  L.  L.  II,  p.  59:  told  me,  aiid  morc  nor  once  that  etc.  — ib.  II, 
a coltago  of  wood,  nondescript  in  sliape,  but  p.  98:  more  nor  twenty  years  ago  1 carae  to  IiOn- 
pleasunt  in  localily.  — ib.  p.  121:  the  counter,  or  i don.  — il».  p.  99:  I knew  a great  dale  betther  nor 
table,  or  whatever  it  is  to  be  called,  for  it  was  that.  — ib.  III,  p.  51:  Jt  would  pay  me  better 
«omewhat  nondescript,  by  an  in  ingenious  contriv- 1 nor  seririce. 
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Nom,  w.  (ne*)  Eer  X^cil  ber  I^ftnfc  am  North- 
Foreland,  »o  fie  in’fl  9Hcer  Übergebt;  ein  beliebter 
$un!t  für  Skrgnügungdfabrtcn  ber  üonbonct  per 
2)ampff<biff.  I).  8k.  p.  386:  we  »hall  go  down  to 
the  Nor©  and  back.  — M.  L.  L.  II,  p.  106:  per- 
sona stationed  at  Gravesend  to  bo&rd  the  home- 
ward  - bound  ships  at  the  Nore.  — D.  Jerrold. 
Mm  of  Chor.  Ij  p.  186:  Ncxt  morning,  & vessel 
sailed  for  the  Nore  with  Jack  etc. 

Normanize,  9.  (ni>,'  mln-nt)  normemnifiren.  Bul- 
wtr : it  Normanized  them  (Fl.  p.  266). 

Norval,  n.  (nö,'-w,i)  “My  name  is  Norval”,  eine 
Äraftfteüc  au*  Morne't  Xrapöbic  Douglas  (1756  in 
Gbinburg  juerfi  aufgcfübrt);bic  ©eene  “ wirb  otclfacb 
ausraenbig  gelernt,  um  r.fo  ^arabeftäd  ber  Eeclama* 
tion  ju  btenen.  E.  M.  F.  I,  p.  180:  to  surround 
their  signaturCB  with  arabesques,  spell  without 
forethought,  and  spout  “My  name  is  Norvar*.  — 
Th.  V.  F.  II,  p.  321  He  lookf  d at  mc  very  much. 
He  shook  very  much.  I said  *My  name  is  Nor- 
val’  after  dinncr.  My  aunt  began  to  crv.  — M. 
L.  I».  III,  p.  162:  We  used  to  ao  ‘The  l)ownfall 
of  l’ol&nd’  and  ‘Lord  Ullen’s  Daughter’,  and  *My 
name  is  Norval*. 

Xose,  8.  f.  unter  bite  unb  grindstone.  — Nose- 
oay,  s.  I).  Bl.  H.  II,  p.  166:  (the  Lord  Chancellor) 
sitting,  in  great  state  and  gravity,  on  the  beuch, 
with  the  mace  and  seals  oii  a red’ table  below  bim, 
and  an  immense  Hat  nosegay,  like  a littlc  garden, 
which  scented  the  wholc  Court,  Heber  bie  Sebeu* 
tung  beö  Söouquetd  f.  u.  herba. 

N’oser,  9.  (ntf'*1’)  { pugilistic  Slang ) Schlag  auf 
bie  9lafc.  M.  L.  L.  I,  p.  14:  The  stäke  is  usuallv 
a “top  of  reeb”  (--  pot  of  beer,  back- «lang ),  and 
tho  winner  is  the  man  who  givos  the  first  “noser”; 
a Uoody  nose  however  is  required  to  show  that  j 
the  blow  was  rentable  a noser. 

Nosey,  n.  (nöf-1)  ©langnamc  be$  £cr$oa$  oon 
Wellington.  M.  L.  L.  I,  p.  490:  one  of  them 
was  a figurc  of  “old  Nosey”,  the  Duke,  you  know. 
— ib.  p.  530:  Ilad  hecr’d  of  the  Duke  of  Wel- 
lington ; he  was  Old  Nosey.  { Wellington  batte  eine 
bemerfenöpertb  (jrofte  9iaie.*  Sgl.  Conkcy.) 

Not,  adv.  2)ic  .blofjc  Negation  bient  mit  plumper 
SJronie  in  ber  SBulgärfpratpe  für  bie  ®crfid>erung.  ©o 
D.  0.  T.  p.  118:  Won’t  hn  be  glad  to  sec  you? 
Oh  no!  gleicher  Weife  ift  e$  etn  üblicher  ©<bcrj 
;u  2!crftcberungcn,  namentlich  wenn  man  ^Jemanb 
feheinbar  emfthaft  gelobt  bat,  “ I don’t  tliiiik’1  ju-- 
ju|chrn,  j.  10.  “What  a clever  fellow  Jones  is!  1 
donTt  think  at  all!*’  — D.  P.  C.  II,  p.  147:  “You 
Te  a amiably-disposed  young  man,  Sir,  I don’t 
think”,  resumed  Mr.  Weller  in  a tone  of  moral 
reproof.  — T.  Br.  p.  197:  hark  how  he  Bwears, 
Tom.  Nicely  brought-up  young  man,  ain’t  he.  lj 
don’t  think.  — Sehnlich  fehl  man  tu  ‘over  the  left’. 
Slgl.  left. 

Notch,  v.  unb  8.  Sie  21ointd  beim  Gricfet,  bie  für 
jeben  fiauf  ber  ©Kläger  gerechnet  »erben,  nntrbcn  ehe* 
malä  auf  Kcrbhöljcnt  cingefchnitten,  jept  notirt  man 
fle  in  2)üchern;  tcr  9lamc  ‘notchcs’  für  bie  gewönne* 
nen  $oint<s,  fo  wie  ‘to  notch’  für  bad  'Unfchrciben  ift 
inbefc  geblieben.  D.  P.  C.  I,  p.  9H:  when  Dumkins 
was  caught  out,  and  Pudder  stnmped  out,  All- 
Muggleton  had  notched  some  fifty-four.  — ib. 
p.95:  this  way, . . . they  notch  in  höre  — it’s  tho 
best  place  in  the  whole  field.  — ib.  p.  97:  the 
scorers  were  prepared  to  notch  the  rtinB. 

Not  hing,  pron.  £um  Gebrauch  alö  oerftärftc  31c* 
ation  (L.:  „he  is  nothiug  allicd,  akin  to  me"): 

\ B.  T.  p.  518:  Mrs.  P.  ...  was  nothing  daunted 
by  the  high  tone  of  I)r.  O.’s  face.  — »b.  p.  47: 
tüey  left  Mr.  S.  bchind  tliern  nothing  daunted.  — 
1).  C.  C.  p.  60;  But  nothing  douhting  that  etc.  — 
ib.  p.  26:  she  began  to  drag  bim  ...  towards  the 


door;  and  he,  nothing  loth  to  go,  accompanicd 
her.  — W.:  “Auria,  nothing  dismaved”.  Knolle*. 
Wb.:  “Adam,  with  such  counsel  nothing  swaycd”. 
: Milion.  — “ The  influence  of  reason  in  producing 
our  passions  is  nothing  ncar  so  extensive  as  is 
commonly  believed”.  liurke.  — äJiätjncr  II,  2, 
p.  128:  I nothing  know  where  she  remains  ( Shake - 
» peare , Cymb.  4,  3).  — I something  fear  my  father’s 
w'rath;  but  nothing  . . . what  Ilis  rage  can  do  on 
me.  (io.  1,  2.)  — ‘Gaethe’s  precocity  was  noth- 
ing abnormal’  (Lewes,  G.  1,  23)  ift  bod)  rool  ab- 
normal  nur  Attribut.  — Nothings,  s.  nicfjtöfagenbe,  un* 
bebeuienbe  kleben;  febr  gcwöbtüicij.  D.  Sk.  p.  487: 
! (he)  had  the  most  insinuating  way  of  sayuig  im- 
pertinent nothings  to  his  dotiug  female  admirers. 
— T.  B.  T.  p.  330:  ho  had  contrived  . . . to  attract 
to  himself  a forest  nyinph,  to  whom  he  was  whis- 
pering  a plasterer’s  UBual  soft  nothings.  — ib. 
p.  388:  she  made  him  remain  near  her;  and  whis- 
pered  to  him  little  nothings.  — Gin  ©cifptcl  f.  un* 
tcr  monsterer. 

Notice,  a.  the  child  takes  notice,  c4  fänM  an, 
oon  feinen  ©innen  Gebrauch  ju  inanen,  bie  ifinge 
auket  ftcfi,  um  ftcb  b«#  ju  bemerfen.  D.  M.  F.  1, 
p.  II.  “Ah!  You  will  know  the  friend  of  vour  fam- 
lly  1 »etter,  Tootleums”,  said  Mrs.  V.,  nodding  emo- 
tionally  at  that  new  article,  “when  you  hegin  to 
take  notice”.  — D.  C.  H.  p.  25:  (baby)  takos  notice 
in  a way  quite  wonderful ; oal.  notice,  ©.  — Notice- 
bdarh,  8.  Warnungstafel.  D.  H.  T.  p.  234:  they 
will  W punished  with  the  utmost  rigor  of  the 
laws,  as  notice-boards  ohseno. 

Notice,  f.  in  bet  unter  “to  take  notice”  erllär* 
ten  ißebcutung.  I).  NL  F.  IV,  p.  195:  she  was 
quite  Bure  baby  noticed  oolours ; ...  she  was 
absolutely  certam  baby  noticed  flowers  — tonnte 
fc$on  färben  unterftbeiben,  SJlumen  ertennen. 

Notion,  8.  Notion  störe,  s.  M.  M.  Febr.  1861, 
p.  273:  a Yankee  grocery  or  & Yankee  ‘notion 
störe’  is  an  epitome  of  almost  every  thing.  Sie 
Scfcbreibung  flimmt  mit  ber  unter  ‘general  shop’  ge* 
gebeneu  überein. 

Nohvilhmanding.  Xie  92acbftcüung  beo  Wortcd  in 
: feiner  pröpofitioncUcn  Slmocnbung  — roie  G.  L.  p.  13: 
hunting  three  davs  a week,  which  ho  persisted 
in  doing,  all  lecturcB  and  regulations  notwith- 
Standing  — «twoö  oom  juriftifeben  (»eftbäfteftyl. 
--  SRäfener,  obgleich  er  (II,  1,  n.  4öl)  ein  23ti(piel  mit 
biefer  WortfteUuug  beibringt  ( Shakespeare , Richard 
, 11,  2,  1 : Ile  liath  not  money  for  these  Irish  wars, 
Ilis  burdenous  taxations  notwithstanding)  febrocigt 
barüber.  Gbenfo  W.  unb  Wb. 

Nonght,  pron.  Thcre’s  nougbt  so  finely  spun  — 
But  it  cometh  to  the  sun , entfprecfjcnb  bem  Xeut* 
feben.  G.  K.  S.  p.  270. 

Nova  Scotia,  n.  («c'-n>»  itö'-W1*»)  Scott,  Guy  Mann, 
III,  c.  3 (p.22  Schieß.):  He  was  presumptuously  over- 
conceiteu  on  the  score  of  family  pride  and  impor- 
tance,  a feeling  considerably  enhanced  by  bis  lat© 
succession  to  the  title  of  a Nova  Scotia  h&ronet: 
unb  oon  einem  Briefe:  sealed  with  the  llazlewood 
arms,  and  having  the  Nova  Scotia  hadge  depend- 
ing  from  the  sliield  (ib.  p.  23).  $ie  jiocitc  ©erie 
ber  oon  3omc*  1.  crcirten  baroncts;  fie  ^ablten 
B OO  l jur  Golontfation  oon  3leu*  ©cbottlanb.  Xi t 
erfte  ©erte  jablte  für  ^rlanb. 

Nogee,  n.  tJetnfT  l'onboner  ©ebneiber  in  ben  erften 
^abr^ehnten  tiefe 9 ^atjrbunbcrte.  D.  Y.  n.  120:  I say 
Slultz  or  Nugee  might  cry  out  that  tneir  inotives 
were  but  to  assert  the  eternal  truth  of  tailoring 
etc.  — Th.  Moore,  Poet.  W,  II,  p.  351;  Nor  styl- 
ish  Stultz,  nor  neat  Nugee  Adorn’d  a youth  so 
blest  as  I. 

Nugget,  8.  (n6fl'-a*i)  ©olbflumpen  roic  fic  in  Gali* 
fomien  unb  Sluftralien  gefunben  »erben.  L.  D.  D.  II, 
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p.  15:  ihe  sea-washed  rocks  lookcd  likc  nuggets.  — 
S.  B.  P.  II.  p.  190:  you,  Robert,  still  ariving 
‘the  wtiu  of  Ule*,  with  nuggets  in  your  boots.  — 
Str.  qicbt:  Ch.  Reade,  ft  is  never  etc.  II,  21: 

& little  nugget  of  gold.  Wb.  fafit  eö  allgemeiner: 
a lump,  a in&ss,  especially  of  a precioua  metal, 
unb  citirt  Trench : This  word  is  probably  a reviv- 
al  of  the  old  word  nigot,  which  was  simplv  an 
inversion  of  ingot  — (‘Niggots  of  gold’.  North.) 

Nuisanee,  s.  “Commit  no  nuisance”.  2>er  übliche 
Änfcplag:  „tiefer  Drt  barf  nicUt  oerunreinigt  roerben." 

— Nuisance  Itemoval  and  Disease  Prcvcnting  Act, 

@cfep  oon  1848  unb  1855,  rooburep  bic  jebcö 

Bürgers,  über  allgemeine  Uebelflänbe,  rote  gcfunbfjeitö* 
fcpäblicpen  ^uftanb  non  Eocalen  u.  bgl.  iu  roaepen, 
eingefepärft,  unb  bem  Staateratpc  Cmäcptigung  ge* 
geben  wirb,  in  biefer  IBejiefjung  3Ha&re0cln  ju  er* 
greifen.  F.  p.  324. 

Number  one,  febr  häufig  = ich,  bie  auf 

bas  $«P/  bet  ÖgoiSmud.  I>.  II.  T.  p.  79:  that 
triumph  of  calculation  which  is  usually  at  work 
on  number  one.  — ib.  p.  114:  his  calculations 
relative  to  number  one.  — D.  Bl.  H.  IV,  p.  143: 
whenever  a person  proclaims  to  you,  ‘In  worldly 
matters  I am  a child’,  you  consider  . . . that  vou 
kave  got  that  person’s  number,  aud  it's  Number 
One.  — 1).  N.  T.  III,  p.  193:  I am  not  in  the 
habit  of  holding  forth  about  Number  One.  — I). 

0.  T.  p.  346:  Some  conjurers  say  that  number 
three  is  the  roagic  number,  and  some  say  numl>er 
seven.  It  ’s  neither,  my  friend.  It  ’s  number  one. 

— Unb  fpäter:  vou  can’t  consider  yourself  as 
number  one,  witbout  etc.  — D.  P.  C.  II,  p.  8C3: 
,No  man  Bhould  have  more  than  two  attachments  — 

the  first,  to  number  one,  and  the  second  to  the 
ladies.  — D.  Ch.  p.  67:  Lady  Bowley  had  been 
born  on  New  Year’s  day  (which  the  local  newB- 
papers  considered  an  especial  pointing  of  the  finger 
of  Providence  to  number  One,  as  Lady  B.’s  des- 
tined  figure  in  Creation). 

Nurons,  (n(nH)  unb  Nump,  n.  für  Hurofrey. 
Stern*,  Tr.  JSfuindy  III,  19.  <B). 

Nurse,  v.  1)  to  nurse  one’«  leg,  U:  „baö  eine 
Sein  über  baö  anbre  fcplagen",  fo  C.  Bell  Shkiey 
II,  p.  192:  he  already  scentod  the  time  afar  off, 
when,  with  nonchalant  air  and  left  foot  nursed  on 
his  right  knee,  he  should  be  able  to  make  dash- 
ingly  - familiär  allusions  to  his  “nephew  the  baro- 
net”.  — bebcutet  ed  aud)  bad  mit  biefer  finnenben 
Stititübe  oerbunbene  ©treidln  bes  Seines.  T.  1).  T. 

1,  p.  179:  the  doctor  turned  himself  to  the  hearth- 
rüg,  and  putting  one  leg  over  the  other,  he  hegan  to 
nurse  it.  — £>ann  ift  to  nurse  überhaupt  ss  ftreU 
diein.  D.  BL  II.  II,  p.  280:  then  C.  hung  upon 
her  futher,  and  nursed  his  cheek  against  hers  as 


if  he  were  some  poor  dull  child  in  pain.  — 
2)  Slnbcrd  T.  Br.  p.  63:  he  found  his  father  nurs- 
ing a bright  fire  etc.  Riedl  giebt  bie  richtige  (Sr* 
flärung:  Sem  ftcuer  nohe  ftpen  unb  ftd>  herüber 
beugen.  — 3)  Bnlwer , Lady  of  L.  V,  2 : I never 
nursed  a thought  that  . . .,  hegte.  (Str.) 

Nurse,  s.  to  put  out  at  nurse;  „$ur  pflege  über* 
geben"  (L.);  befonberd  auch  oon  SBaifen,  bie  an 
oate  audgethan  roerben  (f.  Minder),  roie  ed  iit  D.  0. 
T.  $u  Anfang  gcfchilbcri  rotrb  (f.  to  farm).  C.  A.  111, 
p.  110:  a woman  who  took  children  at  nurse.  — 
Uebcrtragen  to  put  out  a Capital  at  nurse  = at 
compound  intcrest  — B.  M.  N.  I,  p,  65:  Thero- 
fore,  be  had  educated  and  fostereu  Jetuima  with 
as  mucli  tenderness  as  if  Bhe  had  been  his  sister; 
put  out  her  £.  1000  at  nurse.  and  devoled,  from 
the  ready  money  which  had  accrued  from  the 
rents  during  his  minority,  as  much  as  made  her 
fortune  (with  her  own  äccumulated  at  compound 
interest)  no  less  than  £.  4000. 

Nurserj-rhyme,  ein  Rinbcrlieb.  UcberaE  ju  finben. 

Nut,  b.  1)  $n  ber  Umaangofprache  ift  nut  ftctö  bie 
§afclnufi;  M.  L.  I u I,  p.  93:  Very  few  coster- 
mongers  buy  nuts  (as  hazel  nuts  äre  aiways  called.) 
— 2)  where  there  are  no  buslies  there  can  be  no 
nuts,  fpricproörtlicp  im  ©inne  oon:  „ein  ©(beim  giebt 
mehr  alS  er  hot"*  Seott.  Waverley.  I,  c.  17,  (p.  143 
Schl.):  Hut  no  gentleman  could  an  more  to  shew 
his  sense  of  honour  of  a visit  from  another,  than 
to  offer  him  the  best  cheer  his  house  atTorded. 
Where  there  are  no  bushes  there  can  be  no  nuts, 
and  the  way  of  those  you  live  with  is  that  you 
must  follow. 

NutshelL  T.  0.  F.  11,  p.  4L  the  matter  lies 
in  & nutshell : bie  ©atbe  läpt  fleh  in  wenigen  Sorten 
jufammenfaffen ; D.  0.  T.  p.  141:  it  all  lies  in  a nut- 
shell  (eS  ift  gan$  leicht).  — Tra.  C.  S.  p.  346:.  “he 
either  has  a secret,  or  be  has  not  one.  If  the 
latter,  he  is  deceiving  me;  if  the  former,  there  is 
something  in  his  \iu»  to  be  ashamed  of!”  and 
havine  thus  put  the  matter  in  a nutshell,  Mr.  R. 
turned  him  to  the  contract  agaiu  etc.  — A.  H. 
p.  24:  It  all  lies  in  a nutshell,  my  dear.  — C. 
Bell,  Shirley  II,  p.  48:  “I  did  not  Bee  the  case 
quite  clearlv,  I own”.  — “It  lies  in  a mushell, 
notwithstanding”.  — C.  A.  III,  p.  290:  a nenrous 
patient  who  is  never  worried,  is  a nervous  patient 
cured.  There  it  is  in  a nutshell.  — Nctmeo. 
Woodem  Nctmbgs,  ©pipname  ber  (ginroopner  oon 
Connecticut ; roeil  fte  einft  betrügerifeper  SBeifc  hölzerne 
SWudcatnüffe  ftatt  roirflieper  oerfauften.  Atlantis  II, 
616.  (B)  — Nltmeg  state  = Connecticut  (Wb.) 

Nutty,  a.  nuttv  hedgerows,  ooU  oon  Siüjjett;  E. 
8.  M.,  p.  3.  L."  giebt  nur:  „nujjartig".  W.  unb 
Wb.  übergehen  bafl  SEBort  ganj. 


0.  1)  in  triften  tarnen  bebeutet  0 bie  Äbftam*  [ 
mung  unb  ift  = son,  roie  in  fehottifdjen  Mac,  in 
englifipen  Fitz  (L.  jum  Xb<U  unruptig).  Ütahfr  the 
Os  (jum  Xtnterfdpieb  oon  the  Macs  unb  the  Fitzes) 
bie  Maeanlay,  Hist  of  E.  II,  p.  363,  f.  u. 

Mac.  2)  (Sin  häufiges  %nhfingfcl,  an  ftmboncr 
©trafjenrufe  an  gehängt,  nur  um  fie  oofltönenber,  aud* 
aiebiger  ju  matpen.  Ginc  grofce  Slnjapl  bericlbcn  M. 
L.  L.  I,  p.  69,  93.:  Fine  soles,  O!  — This  way 

for  splendid  skate,  0!  skate  0!  — Here ’s  smelt, 
01  — Live  plaice,  all  alive  0!  — ©o  Catch-’cm- 
alive  0.  (f.  b.  SB.)  — 3)  0.  P.  im  Xptftta  = oppoBite 


[ the  prompter  (ogl.  box  unb  P.  S.).  Hnbfrd  TK . 
Moore,  Poet.  W.  IV,  p.  201 : 

With  such  a manuger  we  can’t  hut  please 
Tbo’  London  sent  us  all  her  loud  0.  P ’s.  — 
3n  Änmerlung:  “The  brief  appellation  by  which 
tnose  persona  were  distinguished  who , at  llte 
opening  of  the  new  theatre  of  Covent  Garden, 
cfamoured  for  the  coutinuance  of  the  old  prices 
of  admission”.  — £a$  ‘O.  P.  Riot ’ oon  1809  ift 
in  brn  ftnnaleit  bed  Sonboner  Tpcatcrd  noch  unoer* 
geffen.  XBäprenb  ber  ganzen  SorftcUung  beö  SRacbetp 
roar  ber  £ätm,  ben  bie  mtt  ber  Preiserhöhung  Unju* 
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fricbcncn  machten,  fo  groß,  baß  oon  ber  Sühne  fein 
2Bort  ju  üerftchen  roar;  nie!  (rigentfyum  be«  Theatero 
rourbc  jerftöri,  unb  bcr  £ärm  nmrbe  unter  Söcflünfti* 
gung  bed  $ubli!umd  über  ein  Vierteljahr  fortgcfe^t, 
bia  t’ie  Xbrnterbirectinu  nachgab. 

Oak,  «.  to  sport  Üic  oak,  f.  sport 

Oaks,  s.  (cf|)  Name  eincd  bcbcutcnben  Weibe* 
rennend,  bad  in  (Sofom  gehalten  roirb.  Ter  Dafür 
Ta  fl  ift  ein  ß-eiertag  für  Bonbon.  L.  D.  I).  I, 
p.  157:  the*  favourito  for  the  Oaks.  — M.  L.  L.  1, 
p.  286:  the  sale  (of  race -cards)  on  tbe  Oaks  day. 

Oakum,  «.  Oakum -picking  ift  bk  qcroöfjnlicbe 
33t* f d>ä f ttg un g in  Nrbcitohäufeni  fjjr  iemft  Slrbcitd* 
unfähige,  Ainber  u.  bgl.  D.  0.  T.  p.  11:  so  you  ’U 
hegin  to  pick  oakum  to-morrow  (ein  Äinb  im  9k? 
bcitdbaufej.  — 2a ch  in  3u<hth&ufcrn.  R*  D.  1.  1, 
p.  134:  ln  the  court  |of  the  gaol  at  Calculta) 
were  prisoners  heavily  shackled,  picking  oakum; 
ogl.  pick. 

Oar,  &.  the  hoat  lies  on  her  oars,  (3.  lie).  — 
Ad.  Trollope,  Filippo  Strozzi,  p.  184:  she  used  to 
take  more  than  a wife’s  share  in  the  lahouring 
oar,  whenever  the  husineas  in  hand  could  he  ad- 
vanced  by  it;  nahm  XheU  an  ber  Sstctt;  rool  nic^t 
übliche  Variation  oon:  to  put  one’s  oar  in. 

Oath,  #.  1)  D.  N.  T.  I,  p.  5b:  answering  every- 
thing  that  was  demanded  as  if  hc  were  upon 
oath ; alb  roenn  er  eibliet^  oernommen  mürbe.  — 2)  J. 
G.  J.  I,  p.  5:  “any  more  of  your  imperance,  and” 
— here  hc  took  an  oath,  confiruung  it  with  a 
smart  blow  of  his  stick  . . . nicht  gewöhnlich  für  to 
swear;  to  take  an  oath  ift  fonft  = beeidigen. 

Obelisk,  *.  »id  jum  17.  3abrf>unbert  (nach  bem 
oßiloc  ber  gricchtfdjcn  ©rammatifer)  bad  an  ben  Nanb 
gcfchriebene  SRcrtjeichcn  poeifclhafter  ober  gefalteter 
©teilen,  bann  überhaupt  bed  Verwerflichen.  Hacket, 
Life  of  Archh.  Williams,  pt.  I,  p.  95:  the  Lord 
Keeper,  the  most  circumspect  of  any  man  alive 
to  provide  for  uuiformitv,  and  to  nountenance  it, 
was  scratched  with  their  Obelisk,  that  he  favoured 
Puritans,  and  that  snndry  of  them  had  protection 
tbrougli  his  connivency  or  cleinency.  — Philips , 
New  World  of  Word« , Pref.:  1 have  Set  my  mark 
upon  tkem  («.  e.  affected  pcdantic  words) ; and  if 
any  of  tbem  may  have  chanced  to  escape  the 
ohelisk,  there  can  arise  no  other  inconvenience 
from  it  bat  an  occasion  to  exercise  the  choice  and 
judgment  of  the  reader,  — Trench,  & G. 

Obfuscated,  a.  launig  im  Sinn  oon  flabberghasted, 
E.  M.  F.  I,  p.  91:  As  for  unclc  Pullet,  hc  could 
hardly  have  been  more  obfuicatcd  if  Mr.  Tulliver 
had  Baid  that  he  was  going  to  send  Tom  to  the 
Lord  Chancellor.  3m  ©lang  bebeutet  bad  9öort 
audi  „betrunfen“. 

Object-lessoH,  s.  Nnfdjauungduntcrricht  (C.  M.  1860). 

Obnoxious.  a.  ift  im  ©eaettfaq  ju  bcr  Vebcutung 
„ftraffällig,  tabclndroertb"  (bic  Trench , S.  G.  au«  ber 
älteren  Sprache  mit  Skifpiclcn  belegt)  jeßt  ju  einem 
©qnonqm  oon  ‘offensive’  abgcfchroiliht 

Obseqaioas,  a.  1 “There  lies  euer  in  *obsc- 

Obseuaioasness,  «.  ] quious’  at  the  present  the 
sensc  ot  an  observance  which  is  OYeraonc,  of  an1 
unmanlv  readiness  to  fall  in«  with  the  will  of 
another”.  Xaß  biefet  Sinn  bed  tabelhaften  Xicnft* 
cifcrd  mit  bem  SBorte  früher  nicht  oerbunben  roar, 
jeigt  Trench,  S.  G.  an  Veifpielcn;  in  ben  ©ebeu* 
tungen  L’d:  „folgfatn,  willfährig"  u.  f.  ro.  tritt  biefer 
Tabcl  in  bcr  gegenwärtigen  Vcbcutung  nicht  h«n>or. 

Ochre,  s.  (St.)  ©elb.  D.  II.  T.  p.  39 : pay  your 
oclire  at  the  doors  and  take  it  out. 

Occnpy,  v . „gebrauchen,  anroenben"  1 L.;  bod? 

öeca pier,  «.  „bcr  ein  ©efehäft  betreibt"  J in  biefem 
©innc  nur  bid  in’d  17.  3a^r^unfecrt  ««braucht,  nach 
Trench,  Ä G.  3cfct  ft<tö  „beftpen;  „»eftper." 

Octopcde,  s.  i«('-t*~pb)  achtbemiged  Tpier.  Pulver, 


Night  a.  M.  p.  62:  There  is  one  dass  of  Spiders, 
industrious , nardworkiug  octopedes  etc.  ©onft 
octopod. 

Odd,  <i.  L.:  „he  is  four  score  and  odd,  er  ift 
etliche  unb  adjtjig  {Japre  alt“,  hierin  lann  ‘and’ 
ebenfo  gut  fehlen.  M.  J*.  Ij.UI,  p.  363:  there  are  now 
350  odd  watermen.  — N.  C.  1,  p.  113:  two  hun- 
dred odd  miles.  — Odd  fkllows,  eine  in  (Snglanb 
ocrbrcitetc  2lcr6rüberung  ober  3Jcrbinbung  i,u  Sohl* 
thätigfeitdi  unb  Unterftüpunge^roerfen,  f.  u.  Druid.  — 
Bulwer,  Nujht  a.  M.  p.  107.  — Odd  Jobs,  Keine 
Ticnftc,  roie  fie  gelegentlich  im  ^aufc  oerlangt  roerben, 
unb  Odd  mas,  jcmaitb  ber  folchc  Tienfte  leiftet,  ber 
alfo  j.  ald  ©tcQocrtrcter  oon  regelmäßig  9lngc* 
ftcUten  eintritt.  M.  L.  L.  III,  p.  356:  the  “odd 
men”  are,  as  their  name  iraports,  the  men  who 
are  einployed  occasionallv,  or,  as  they  term  it,  “get 
odd  jobs”  ...  If  a driver  be  ill,  or  absent  to 
attend  a suramons,  or  on  any  temporary  occasiun, 
the  odd  man  is  called  upon  to  do  the  work.  — 
ib. : if  we  (timekeepers)  only  had  our  Sundavs, 
like  other  working -men,  it  would  be  a grand 
rclief.  It  would  be  very  easy  to  get  an  odd  man 
| to  work  every  other  Sunday.  — ib.  p.  353 : the 
| conductor  he  (the  director)  can  displacc  at  a 
j day’s  notice.  The  “odd  men”  sometimes  snpply 
the  placeB  of  the  ofBcials  so  di9charged  etc.  — 
I).  N.  T.  VI,  p.  81:  we  have  hired  him  as  our 
‘odd  man’  {öauäfnecfjt).  — D.  Gr.  E.  1,  p.  56:  1 was 
odd-bov  about  the  forge  (ßaufjungc).  — 2nbcrd  L. 
S.  C.  11,  p.  234:  the  odd  man  of  the  fainily; 
ber  cinjig  uuoerheirathete  „Onfel",  ben  alle  anbeTcn 
einlaben. 

Odds,  s.  Ta$  Setpältniß  ber  nerfchiebenen  ©n» 
fäpe  bei  einer’  Üöettc,  ober  ber  Unterfdhieb  ^roifchero 
bcnfelben  (agL  ‘even  l»et’.)  SJer  oerroegner  ift,  ober 
bie  größere  Sicherheit  ju  haben  glaubt,  iept  bie  größere 
Summe.  Söcr  fo  ein  große«  Stifico  übernimmt,  oon 
bem  fagt  man:  he  lavs  the  long  odds.  Long  odds 
fmb  alfo  8 gegen  1,  10  gegen  1 ; burch  (Jingepm  fob 
c^er  SJettcn  jeichncn  bei  JÖettrennen  fich  bie  cigent* 
liehen  ‘turfite8’  bem  allgemeinen  ^lublifum  gegenüber 
aud,  roeil  ftc  übet  bic  einzelnen  ^fcTbc  ihre  befonberen 
Nachrichten  haben.  Tie  ‘lowest  odds’  roerben  alfo 
immer  gegen  ben  ‘fuvonrite’  liegen;  bic  ‘long  odds’ 
gegen  bic  ‘Outsiders’  (f.  b.  SS.)  G.  L.  p.  196:  he 
rode  Kicking  Kate  over  the  iron  pales  round 
Hounslow  Barrack-yard,  and  hit  the  lavers  of  the 
long  odds  for  a cool  thousand.  — ib.:  p.  66: 
i Bella  ought  to  be  (confident),  for  she  has  laid  long 
! odds.  — F.  J.  II.  p.  126:  Brogton  furiouslv  took 
the  largest  odds  against  hiin.  — Th.  V.  F.  1, 
p.  132:  he  gave  tbe  odds  of  100  to  1 (in  twenties) 
against  Kangaroo.  — Hgl.  close  betting. 

Ödie.  a.  (öb'-U,  Sb'-lt)  roaö  ber  burch  bie  Theorie 
iKeicpenbach'd  aufgeftelltcn , bad  ganje  NU  burch* 
bringenben  9laturfraft  Od,  (ct,  $b,)  Odyle,  ober  Od- 
j ylic  force,  angebört.  K,  W.  S.  p.  *363:  Was  it 
I through  some  such  species  of  attraction  as  believers 
in  Ooic  force,  and  other  peculiar  aftinities,  attril>- 
ute  to  their  influenccs  . . . ? 

Odorous.  a.  L.:  „roohlricchenb“.  iöeffer  „buftenb“, 
brnn  cd  finbet  fich  in  ©teilen,  wo  böd  Angenehme 
bed  ©eruched  frinedroegd  betont  roerben  foll;  roie  D. 
M.  F.  II.  p.  74:  both  were  too  gaudy,  too  slangey, 
too  odorous  of  cigars. 

Od«,  int  er j.  Thackcray , V»r<7wuaw*  III,  p.  21, 
*Ods  bobs’!  cries  the  hearty  Sir  Miles  — neben 
ben  oon  L.  angeführten  Flüchen. 

Oenophilist,  s.  (l-n5f-4-rtbt)  SUeinlicbhaber;  fch«rj* 
fiaft  Thackcray , Virytniane  II,  p.  84:  Are  the 
Vegetarians  to  bellow  “Cabbage  for  everV”  and 
may  we  modest  (Knophilists  not  sing  the  praises 
of  our  favourite  plant? 

Of,  preep.  Str.  giebt  folgcnbc  guten  »rifpiele  für 
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bcn  9Be<bf?(  jroifcben  of  unb  from  (by).  Th.  V.  F.: 
wbcn  Crawley  won  that  sum  of  moncy  of  me.  — 
J.  A.  St.  Job i,  M.  Ravenscroft:  I learned  it  of 
my  father.  — H.  1*.  I..  p.  7:  f borrowed  it  of  mv 
neighbour.  — Th.  Miller , the  Poaeher:  he  fthoula 
be  compelled  to  give  up  the  lease  he  had  taken 
of  the  squire.  — Taju  D.  II.  T.  p 222:  you  ex- 
pect  too  much  of  your  sister.  You  have  had 
nioney  of  her.  — D.  Bl.  H.  II,  p.  84:  he  seeins 
to  know  the  original«,  and  to  l>e  knovrn  of  them. 
— A.  II.  p.  186:  Might  he  not  indeed  be  a hus- 

band  given  unto  her  of  GodV  — M.  L.  L.  11, 

p.  89:  the  squirrels  are  bought  by  them  of  the 
aealcrs  in  live  animal«.  — 3U  Plckermg,  San 
Damit , 18:  lf  I were  not  a wife  of  a thousand, 
ngl.  a man  of  teil  thousand  unter  man  unb  in, 
pr  3).  — Sieben  Mrs.  Gore  CastL  i.  th.  A.  17: 
the  poor  old  ladv  was  no  longer  of  this  world  — 
auch  long  for  this  world.  (T.  B.  T.  p.  262:  I’oor 
Dr.  Trefoil  is  not  long  for  this  world,  my  lord). 

Dal.  long,  1.  — to  do  something  of  one  ’s  seif  r=r 

of  one  ’s  own  accord.  — D.  T.  C.  I,  p.  248:  On 
the  crowd  ’s  opening  the  coach  doors,  the  one 
mo urner  scuffled  out  of  um  s elf,  and  was  in  their 
Lands  for  a moment  etc. 

Oft  A'ftr  bcn  nepeuro artigen  t^ebraud)  bes  SBor; 
teS  als  ^räpofition,  als  Äbnctbium  unb  als  abjefti* 
Dtfcber  3ufflb  ift  roeg,  fort'"  nicht  immer  geeignete 
Uebertragung,  roeil  fid)  mit  Hefen  SÖBrtern  bie  älor« 
ftellung  ber  Bewegung  $u  nacbbrücflicb  oerbinbet.  Off 
b «beutet  ftets 

1.  bas  Tiicbtoorfianbcnfcin  an  einem  Orte;  ober 
baS  ©cfinbat  neben  bcmfelben. 

II.  bas  9licbtbetf)cUigtfein  bei  einer  fcanblung ; baS 
fRidjtftattfinten  ju  einer  3eit 
©cibc  fckbeutungen  b<*t  baS  Sßort  burebgängig  im 
©egenfäbe  ju  on,  ber  fcfjf  häufig  auogebrücft,  unb 
faft  immer  gebaetjt  wirb,  unb  paar: 

I.  bie  erfte  in  Serbinbungen  rote  two  miles  off 
this  place  (>Vb.).  — I).  C.  C.  p.  45:  Mrs.  Cratehit 
said  that,  now  the  weight  was  off  her  mind  (no 
longer  upon  her  mind)  she  would  confess  etc.  — 
AI.  L.  L.  II,  p.  370:  when  the  work  is  executcd  off 
the  master's  premises,  of  course  there  are  neither 
definite  hours  nor  days  for  lahotir.  — to  be  off 
one’s  legs  (no  longer  upon  one’s  legs;  ngl.  leg).  — 
AL  L.  L.  II,  p.  225:  \Vatling-strpet,  Bow-lane, 
Old-changc,  and  other  thoroughfares  off  Cheap- 
aide  and  CornhiII|  — Quer?  unb  Slcbcnfirafcen.  — 
Unb  fo  namentlich  off  in  ber  nautif$cn  Ütebcutunq 
„auf  ber  fcöfjc  dou“  (L.),  roie  ‘‘off  St.  Lucia”;  “off 
the  Southern  extremity  of  the  main  land”  (92äbe 
ner  II,  1,  p.  259).  So  roie  nun  “on  the  stnge” 
tccbnifcbcr  Sluobrucf  geworben  ift  für  alle«,  roa«  nor 
bcn  'Äugen  beo  3uld>aucr$  oor  firf»  gebt,  n>aö  fi$  auf 
ber  $üf}ne  befinbet,  fo  “off  the  stage”  unb  furi 
“off”  für  taä,  roao  hinter  bcn  Tccorationen  gefebiebt 
ober  ift.  I>.  H.  T.  p.  356:  “he  (the  Giant)  an’t 
on  yet”,  ift  noch  m<bt  aufgetreten.  — So  bei  Str. 
S.  Rone,  Tamerlane  5,  1 : Tamerlane  and  the 
rest  drive  Bajazet  and  the  mutes  off  the  stage ; — 
bei  SRäfcner  Goldsmith , Vse.  of  W.  19:  he  burst 
into  a flood  of  tears,  and  retired  off  the  stage.  — 
Tavlor  A.  Re  ade.  Masks,  I,  1:  she  is  a decent 
actress  on  the  hoards,  and  a great  actress  off 
them.  — Taju  D.  Sk.  p.  426  (roo  eö  fab  barum 
banbeit,  roie  ber  Scboufpielcr  in  ber  Xuettfccne  in 
Ctbcllo  »allen  LU):  ‘But  you  tnust  take  care  you 
don’t  knock  a wing  down  . . . The  stage  is  very 
narrow,  you  know’.  — “Oh,  don’t  be  afraid  . .. 
1 shatl  fäll  with  my  head  ‘off’,  and  then  I can’t  do 
anv  harm”.  — Taber  bie  3ufQmtnc1,fc$un9fn : 
*OrF-FART;  M.  L.  L.  II,  p.  225:  Fleet  - Street, 
Ludgate-hill,  Gheapside,  Newgate-street,  the  “off” 
p&rts  of  St  Paul’s  Church-yard,  Comhill  etc.  — 


Off-shoot;  ih.  p.  479:  Some  of  the  off-shoota 
I from  Friar- Street  coinmunicate  with  places  of  as 
nefarious  a character. 

Off- Street;  ib.  p.  27 : The  morc  especial  street- 
salc  (of  second-hand  harness)  is  in  Petticoat  and 
i Kosemary  lant-s,  and  in  the  many  off- streets  and 
j alleys  which  mav  be.  called  the  tributarics  to 
those  great  second-hand  marts.  — ib.  p.  45:  Uose- 
mary-lane  . . . has  its  off- streets,  into  which  the 
tratfic  Stretches.  — ib.  p.  225:  a numher  of  off- 
streets  and  open  places,  such  as  Long-alley,  Alder- 
man's  - walk  . . . etc.  are  either  streets  without 
horse-thoroughfares  etc.  . . . 

Off-thoruigiifare;  ib.  p.  479*.  Friar-street  is 
one  of  the  smaller  off  thoroughfareB.  — Sille  im 
äöcfentlicben  mit  ber  JÖebeutung  Äcbcnftrofcc,  ficb  ab« 
jroctgcnbc  ©trab«. 

So  roie  mau  fagt  ‘I  have  a business,  a person 
| on  my  hands’,  idj  habe  bamit  ju  tbun,  roomit  leicht 
btc  SSorftcUung  oon  einer  Saft  ficb  oerbinbet,  fo  ift 
to  take  something  off  one’s  iianüs  ftef)enbe  ^Hof^ 
unb  baber  ‘oft  hand’  Sluobrud  für  bao,  roaö  man  loü 
roirb,  ficb  ®on  ber  jpanb  febafft.  Fielding,  Jos.  Andr. 
4,  3:  he  hath  taken  several  poor  off  our  hands  that 
the  law  would  never  lay  hold  on.  5)abcr  off  hand 

without  deliberation  or  delay(  W.);  öbnli<b  roie  in 
ber  Äcbcnöart:  „frif<b  oon  ber *^anb  roeg  arbeiten“; 
bann  ~ without  study  or  preparation;  as,  she 
plavs  a tune  off  hand;  he  speaks  fluently  off  hand 
(W'fi.).  — So  Sheridan,  Rivals  II,  2:  how  she  will 
read  off  hand  (SHäbner);  — HeuAett,  College  Life, 
31 : n little  child  answered  questions  oft  hand, 
of  which  tliev  were  obliged  to  write  down  the 
fignres.  — Th.  Hook,  Fatkers  and  Sons , 18:  this 
Suggestion,  off  hand  as  it  was,  did  not  appear 
altogether  injudicious.  (Str.).  So  ift  cä  „cjrtcmpo* 
rirt,  au4  bon  Stegreif“.  — ^ierauö  entroictelt  ficb 
eine  mehr  moraliftbc  SBebcutung,  infofern,  roa4  au4 
bem  Stegreif,  ohne  öcbcnlcn  — auch  oljnc  Getemonic, 
ohne  llinftänbc  gcfdjicbt;  baber  ber  abfcltioifcbe 
brauch:  in  an  off-hand  manner;  in  this  off  - hand 
way;  to  be  on  off-hand  terms  with  ...;  fo  oben 
barübet  bin;  gerabeju;  ungeniert.  Str.  giebt:  Warten, 
| Ten  Thons,  a.  Y.  II,  8:  merely  my  off-hand 
notion.  — Th.  V.  F.  III,  p.  221*:  the  off-hand 
manner  in  which  the  latter  talked.  — A.  Smith , 
Pottleton  Legacy,  24:  as  you  please,  said  Mr. 
Dipnall  in  an  off-hand  way.  — SJgl.  D.  II.  T. 
p.  168:  in  being  called  Tom,  in  such  an  intim&te 
way,  by  such  a voicc;  in  beinß  on  such  off-hand 
I terms  so  soon,  with  such  a pair  of  whiskers  etc. 

1 O’Mir,  entfprecbcnb  unferem  „fort,  roeg“  ift  off,  roo 
e§  ficb  mit  Serben  bet  Scroegung  oerbinbet,  unb  ftebt 
! bift  natürlich  ftetfi  im  C^cgenfab  iu  “on”.  — put  on 
your  bannet  — take  off  your  bonnet.  — Unb  fo 
bei  Str.:  off  goes  bis  bonnet  — (f.  to  go  off).  — 
to  pull  off.  to  strip  off.  — to  rise  off  the  bed.  — 
reach  my  nreeches  off  the  cliair.  a mountain 
, had  bcen  lifted  off  my  heart.  — blowing  the  dust 
j off  the  glass  top  of  a compass  case.  — to  kiss  the 
dust  off  one’s  feet.  — $ann  wc  dined  off  a roast 
ifowl;  — this  man  is  a riddle,  which  would  have 
| gained  the  Sphvnx  a good  dinner  off  Oedipus,  — 

| bie  Speifc  bcjetdjncrtb,  oon  ber  (roeg)  man  ifjt;  neben 
il  offered  tum  to  dine,  off  gola  plate,  at  the 
j little  rooin  in  the  Casino  — (TÄadfcray),  bie  Scbüf* 
fei,  ben  Teller  bejeiebnenb,  oon  bem  man  ifet;  unb 
| bad  geroöbnlicb«  ‘to  be  off’,  ftcb  entfernen ; auch : ein* 
gcfd)iafen  fein.  D.  D.  M.  p.  115:  “Why,  you  ’re 
talking  in  your  sleepl  why  the  devil  do  you  talk 
in  your  sleep?”  ...  — “What  was  I talking’aboutV” 
— ...  “Greek,  I think”  said  L.,  “but  I was  just 
off  too”;  — gefteiaert  mit  fast:  M.  M.  Nov.  1861, 
p.  8:  lie  was  as  fast  off  as  & top.  (Utal.  sleep.)  — 
Ucberaü  ift  )u  beachten,  roie  off  halb  jclbflftänbiger 
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old  $ratoofition  mit  Cofus  crfcheint  (wie  taken  ofT 
my  hands)  — halt»  oboerbkD  jum  Verbum  tritt,  tote 
in  “Break  off!  My  fairv  nose  a mortal,  smells” 
(Planche,  Fortimio  1,  2)  — Then  ’t  is  time  to 
dance  off  ( Thackeray , Enal.  Hum.  6)  — 1 carried 
off  the  great  prizes  ( iJulwer , Äloney  II,  3)  — 
SWdtjner  II,  2,  p.  98. 

II.  SRonchc  unter  ben  gegebenen  ©cifpiclcn  cntljal* 
ten  fd)on  bic  VorftcHung,  m<ht  oon  ber  Entfernung 
oon  einem  Orte,  fonbern  oon  einer  9Ji<f>tbetbcÜigung 
an  einer  $anblung,  unb  oon  einem  9iid)tftatifinbet»  ju 
einer  ftrit  Tiefe  ©cbeutung  $eigt  fid)  in  off  duty; 
off  one’s  guard  u.  bgL ; bonn  tn  ‘weil  off’.  — Pul- 
ver, Jjady  of  L.  I,  2:  His  father  left  him  well 
off  — unb  (ib.)  What  if  we  could  make  tliia  ele- 
gant clown  pass  himself  off  as  a foreign  prince?  — 
ähnlich  to  leam  something  off  by  heart;  to  play 
music  off  at  siglit  — infofem  bas  Fortfommcn  oon 
einer  Sache  auch  bad  ftertigfein,  bic  VoUcnbung  in* 
»oloirt  — Ferner  aber  fief)t  off  bem  ou  infofem 
entgegen,  alä  on  bie  „continuirlichc  ^ortbereegung“ 
(SRäfcner)  einer  fcanblung,  bas  ftetige  ©tattfmben; 
off  aber  bad  9Hchtftattfinben,  bic  intermittirenbe  Xhü* 
tiafeit  bebeutet.  (on,  adv.  crflärt  fotool  W.  [3]  toie 
Wb.  [41  ja  not  off,  unb  Wb.  fcfct  baju  ‘adhering’, 
W.  genduer:  in  a state  of  constancy).  Sllfo  ‘read 
ou’,  ‘speak  on’ ; Iefen  Sie  tociter  u.  f.  io.  1 ’U  go 
on  with  my  Story,  Marryat , P.  Simple  I,  12.  — 
Tem  gegenüber  *to  leave  off’  u.  bgl.,  unb  fo  nament* 
lieh,  ioo  off  abjeftioifeb  jugefebt  totrb,  3.  ©. 

Off-day.  ä.  ein  Tag,  an  bem  etwa«  nicht  gef  triebt, 
ober  oiclmcljr  audgefebt  wirb;  an  bem  bie  „continuir* 
liehe  Fortbewegung"  ber  $anb(ung  unterbrochen  wirb, 
fo  Th.  V.  F.  I,  p.  118:  now,  such  horses  as  Queen  s 
Crawley  po&sessed  went  to  plough,  or  ran  in  the 
Trafalgar  Coach ; and  it  was  with  a tcara  of  thesc 
very  horses,  on  an  off-day,  tbat  Miss  Sharp  was 
hrought  to  the  Hall  — ein  Xag,  an  bem  ftc  n ich  t 
tm  Trafalgar  Coach  gingen.  M.  L.  L III,  p.  220: 
I was  to  have  4a.  for  working  days,  and  1«.  and 
keep,  and  lodgings  etc.  for  off- days  — Zage,  an 
benen  n ich t gearbeitet  würbe.  — Ter  9tamc  tft  bei 
Wettrennen  für  bic  Tage  üblich,  wo  bie  kennen  nicht 
ftattfinben;  3roifchcntagc.  G.  L.  p.  66:  half  the 
country  was  asserablcd  on  the  apnointed  morning, 
an  off-day  with  the  Pytchley.  — M.  L.  L.  I,  p.  285, 
286 : if  a man  seil  from  ten  to  twelve  dozen  cards 
on  the  “Derby  day”,  it  is  accounted  “a  good  dir”; 
and  so  is  the  sale  of  three-fourths  of  tliat  quanüty 
on  the  Oaks  day.  On  the  other,  or  “ofT’-days,  2a. 
is  an  average  eaming. 

Oit-mght,  a.  R.  L.  L.  p.  54 : he  indemnified  him- 
self  for  these  laborious  and  slecplesB  dinners  by 
asking  David  Dodd  and  bis  Bister  to  tea  thrice  a 
week,  on  the  off-nights  (wo  fein  Tiner  ftatifanb). 

Off-chasce,  a.  M.  G.  N.  I,  p.  114:  to  he  sure, 
there  is  the  off- chance  of  a Settlement  by  violent 
death : eine  9Jcbenmöglichfcit,  bie  in  „bic  continuirlidje 
JJortbcroeguna"  ber  fccnblung  fetbft  nicht  cingcfchloffcn 
hegt  (ogl.  oft-Bettiug). 

Off-seasos,  a.  Th.  V.  F.  II,  p.  166:  All  she 
rvcr  gets  from  her  family  is  a turkey  at  Christ- 
mas, in  exchange  for  which  she  has  to  l»oard  two 
or  three  of  her  Bisters  in  the  off  season;  and 
lodge  and  feed  her  brothers  when  they  comc  to 
town. 

Off-tiue,  a.  freie  fyit,  wo  3cmanb  nicht  bcfcfiäf* 
tigt  ift  (is  not  on  duty).  D.  M.  J.  p.  197:  bat  the 
answer  to  his  iuquirv  “Where  ’s  Lamps  ?"  (ber  fia* 
ternenanjünber  auf  einem  ©ahnfjof)  was,  either  tbat 
he  was  “t’other  side  the  line”.  or,  that  it  was  his 
off-timc,  or  (in  the  latter  caae),  his  own  personal 
introductiou  to  another  Lamps  who  was  not  bis 
Lamps. 

Off  and  o.v,  ober  on  and  off.  L.  giebt:  „wan* 


Tclmütfjig,  »eränberlidj  **  — „to  keep  a person  off 
and  on,  einen  hinhalten;  t°  Put  & thing  off  and  on, 
etwas  au«fchcn,  nerf (hieben".  — ‘Off  and  on’  fonn 
oon  jeber  XhütigFcit  gefagt  werben  unb  bc3cichnet 
bicfelbe  ald  eine  intermittirenbe,  bisweilen  einge* 
fteUte  unb  bann  wieber  aufgenommenc.  Wb.  unter 
oif:  a)  at  one  time  applying  and  engaged,  then 
absent  or  rem  iss  — „ab  unb  ju",  „hin  unb  wieber", 
„mit  Unterbrechungen".  T.  C.  R.  I,  p.  276:  “and  they 
have  been  staying  with  you  now  for  some  weeks, 
h&ven't  they?”  — “Off  and  on”,  said  Fanny.  — 
M.  L.  L.  II,  p.  98:  I worked  for  fonr  or  five  years, 
off  and  on,  at  this  place.  — ib.  p.  150:  1 kept 
myself  when  1 left  him,  just  off  and  on  likc,  by 
collecting  grease.  — ib.  p.  167:  I took  to  the 
dredging,  and  am  at  it  off  and  on  ever  since.  — 
ib.  p.  171:  I’tc  worked  the  Bewers,  off  and  on, 
for  twenty  year.  — ib.  III.  p.  96 : I waa  with  him 
15  year  on  and  off.  — it».  p.  136:  On  and  off, 
l’vc  been  clowning  these  twelve  year.  — ib.  p.  423 : 
1 next  year  had  a twelvcmonth’s  work,  on  and  off, 
with  a farmer  near  Bristol  — unb  lehr  oft  fonft.  — 
Tann  in  ber  ©ccfprache  •,  Wb.  5)  (iVawt.)  On  dif- 
ferent tacks,  now  toward,  and  now  away  from  the 
land.  Taju  bei  SXäbner  (II,  2,  p.  98 j:  I swani,  ere 
1 could  recover  the  shore,  nve-and-tnirty  leagues, 
off  and  on  (Shakespeare,  Temp.  III,  2).  — The 
questions  no  way  touch  upon  puritanism,  either 
off  or  on  (Satmdereon  bei  Williams , DicL  p.  208). 

— TcSfclben  ©emerfung:  t^i  be  off  and  on  =*  un- 
steady,  irresolute,  wirb  fich  für  ‘irresolnte’  nicht 
halten  taffen.  Tenn  wenn  3*m£mb  eine  Sache  halb 
aufnimmt,  balb  fie  unterläßt,  fo  ift  er  nicht  unent* 
fchloffen,  fonbern  wanfelmüthig.  ‘Irresolute’  ift,  wer 
fich  meber  entfchlichen  fann,  etwad  $u  thun,  noA 
ed  ju  laffen;  bemganäh  geben  Wb.  fowol  wie  W. 
unter  ‘on,  adv»*:  he  is  neither  on  nor  off  — ir- 
resolute ; woju  Wb.  noch  *no<  steady*  fe^t.  — OfT 
im  Endet  f.  off,  s, 

Off,  s.  3m  Eridctfpief  wirb  biejenige  ©eite  mit 
off  bejeuhnct,  welche  bem  howler  31«  Sinfen  liegt,  im 
(^egenfa^  jur  rechten  (Ou-  ober  I /Off-side).  Ter  beider, 
welcher  linlö  huiterwärtd  oom  Dowler  fleht, 
beöhalb  Lang  Off.  T.  Br.  p.  296:  Johnson  the 
young  bowler  is  getting  wild,  and  howls  a ball 
älmost  wide  to  the  off.  — ib.  p.  296:  the  new 
comer’s  off-hitting  is  tremendous,  and  his  running 
like  a flash  of  lightning;  b.  h-  ber  neue  batsman 
fchlägt  feine  ©ällc  mit  befonterer  O^efchidlichfcit  unb 
Äraft  nach  ber  off*3eitc;  benn  jeber  Schläger  hot  feine 
befonbere  ©tärle  in  einer  befiimmten  Urt  »on  ©djlä* 
gen.  (Gin  anberer  3tame  für  Off-side  ift  Slip-side; 
f.  b.  SB.)  — Tahcr  off-bail,  e,  bad  (oom  lx»wler 
betrachtet)  linfe  bail  bed  angegriffenen  wicket  (»gt. 
wirket  unb  ben  $lan  ju  cncket).  Gd  ift  bem  am 
wicket  ftchenbeu  batsman  bad  fernere.  — Off-stcmp, 
e.  bad  bem  behütenben  batsman  fernfte  sturop  be« 
wicket;  höher  auch  the  outer  stump,  f.  u.  outer. 

Offer,  e.  Times , June  29,  1857:  wool  on  offer 

— anac boten.  (Str.) 

Office,  s.  What’s  the  office?  (D.  P.  C.  II,  p,  194b 
fonft  unbrlanntcd  ©lang  für:  what’s  the  matter? 
Vielleicht  jufammenhüngenb  mit  ber  ©htafc:  to  give 
the  oftice,  wcl«he  nicht  bebeutet:  „einen  Ticb  ber 
©chörbe  anjeigen"  (L.),  fonbern:  einem  ©picfjgefcüen 
einen  h^itnluhcn  'iS in!  geben,  3.  ©.  wenn  mau  bem 
anbern  ©vieler  in  bie  Harten  ficht.  — Office  for 
the  Rf.gisthy  of  Designs,  SJhifter*Ginrfgiftrirangd* 
amt  unter  bem  ^anbeldamb  F.  p.  167. 

Offlccr,  8.  bebeutet  oft  lur&  ben  policeinan,  wie 
D.  Sk.  p.  229:  Horficer!  — »ollftfinbiger  Bow-Street 
officer,  f.  Bow-Street. 

Oftkial,  a.  Times , Dec.  11,  1856:  the  officio] 
year,  bae  Oefchäftäjahr.  (Str.) 

Offset,  8.  1)  (Str.)  Äbfafc,  ©orfprung.  Brtts:  off- 
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sets,  the  sevoral  distances,  set  oft  from  an  imagi- 
nary  right  lino,  for  the  purpose  of  racasuring  the 
Situation  of  the  bends.  — Knujht's  Store  of  Knowl- 
edge, p.  382:  betwecn  thcsc  offsets  of  the  Carpa- 
thians.  — ©gl.  Wb.:  5.  (Bum)  a short  distance 
measured  at  right  angles  from  a line  actuallv  run 
to  some  point  in  an  irregulär  boundary  or  to  some 
object.  — 2)  D.  M.  F.  I,  p.  3:  at  every  mooring- 
chain  and  rope , at  ovcry  stationary  boat  , . . at 
the  offsets  from  the  piers  of  South wark  Bridge 
(. . . they  searohed  the  river).  Sgl.  D.  N.  T.  VII, 

96:  offsettings  and  point-current«  of  a stream. 
er  sjufammenhang  jrigt  fln  hriben  ©teilen,  bafe  fol* 
dje*  Gaffer  im  tjluffc  geweint  ift,  wclchcö  nicht  im 
©tromc  müfliejjt,  fonbent  feitwärtä  banon  ftin  fteht, 
weil  cä,  wie  in  bem  erften  ©eifpiel,  burch  einen  ©rüdem 
pfetlcr  gehalten  unb  oom  ©tromc  beö  fUcfjenben  Söaf* 
j<r4,  ba$  fiep  burd)  bie  ©litte  be4  ©rüdenjocf>ö  ergießt, 
getrennt  ift.  <54  fchliejjt  alfo  an  W.  1 (a  pari  sep- 
arated,  a detachmcnt)  an. 

Oghant,  a.  „Stenograph«  ober  Ghtffrcfchrift  ber 
3rlänbet",  L.  — ©aip  ’Hobenbcrg,  3nfcl  ber 
^eiligen  I,  p.  252  oielmc^r  eine  oollftänbtgc  ©e*. 
peimfe^rift,  oor  ©mfüfjrung  beä  rflmifdjcn  itöönchö* 
alphabets  üblie^.  <54  giebt  mehrere  ©qfteme;  baö  bei 
fanntefte  ift  ba4  Ughain  Cr&obh  (©aunuOqham),  mcift 
aus  ©trieben  über  unb  unter  ber  £inic  beftchenb ; ein 
nraber  ©tri<h  unten  b,  itoet  1,  u.  f.  ro.,  ein  Strich  oben 
n,  jroei  d,  u.  f.  w.j  ein  fdjrägrr  Ducrftrich  burtb  bie 
SJinie  m,  jwei  g;  etn  fcnfrechter  Ducrftrid)  burd)  bie 
fitnie  a,  jrori  o,  u.  f.  tu. ; ein  Äreuj  ea,  cm  Ärete  oi, 
u.  f.  to. 

Ogrtish,  a.  (ö’-fl,»-lw)  Wb. : rosombling  an  ogre 
©tc.  — D.  BL  H.  III,  p.  3B:  there  is  an  Ogreish 
kind  of  jocularity  in  Qrandfather  Smallwecd  tö-day. 

Oh  my!  Gittc  Snterjection  bc4  ©rftaunenü  ober 
ber  Ucberrafchung  beim  ©oifc.  D.  Sk.  p.  218:  amidßt 
tumnltuous  shouts  of  “Oh  my !”  from  tho  childrcn. 
— ib.  p.  226:  “Oh,  Mt!”  exclaimed  Mrs.  Ivins. 

Oil,  s.  I).  M.  F.  Ill,  p.  215:  If  his  wife  was 
present,  she  would  throw  oil  npon  the  waters; 
fprichwörtUch  häufig:  baö  aufgeregte  SBaffer  beruht' 
gen.  Ucbergegojjcneä  Del  fou  blefe  ©Jtrfung  hüben. 

öily,  a.  in  ©ejug  auf  Siebe  unb  HuGbrud  ©pno* 
nqm  oon  unctuous;  ungefunb  falbung4ooll;  ein  Ht* 
tribut  , nelched  gern  unangenehmen  "©ciftlichcn  ber 
Low-churrh-3ti<htung  beigclegt  toirb;  fo  Mr.  Slope 
in  T.  B.  T.  unb  Mr.  Chadband  in  D.  Bl.  H.;  baljer 
oon  erfteretn  bort  p.  97:  She  had  forgiven  his  phar- 
isaical  arrogance,  and  even  his  greasy  face  and 
oily  rulgar  manners;  lefcterer  wirb  D.  Bl.  II.  II, 
p.  51  a!4  “having  a good  deal  of  train  oil  in  his 
System”,  unb  (ib.  p.  54)  ‘always  becoming  a kind 
of  considerable  Oil  Mills,  or  other  large  factory 
for  the  production  Of  tliat  article  on  a Wholesale 
scale*  befchricbcn.  ©ql.  T.  B.  T.  p.  58:  one  who 
had  conto  up  to  Milan  either  simply  as  an  ad- 
venturor  or  eise  as  a spy,  a man  ot  harsh  temper 
and  oily  manners.  (Sin  Spnonnm  ift  greasy;  ib. 
p.  300:  Mr.  Slope’s  civility  had  been  more  thau 
ordinarily  greasy;  auch  oleaginous  (f.  b.  29.). 

Old,  a.  bebrütet  entroeber  ben  (^egenfafc  jum  3ün* 
gcren,  teueren,  alfo  baö  rclatio  211  te;  ober  abfolut 
ba4  ©ejahrte,  womit  fid)  oft  ber  ©rgriff  ber  Steife 
(auch  flriftig)  ober  ber  pinfäUigleit  unb  Äraftlofigfeit 
oerbtnbei  Huf  festerer  ©ebcutung  beruhen  Hu4' 
briidc,  welche  im  $cutf<hen  auffällig  fein  würben,  wie 
‘he  is  old  for  his  age*.  Thackeray,  Virginians  II, 
p.  139:  Theo,  who  has  always  been  so  composcd, 
and  so  clever,  and  so  old  for  her  age.  — M.  L. 
L.  II,  p.  399:  the  sweepers  .. . are  Bpoken  of  as 
“a  short-lived”  race  . . . Some  died  old  men  in 
middle  age,  in  the  workhnuses.  ©gl.  youttg.  — 
SRäfjner  ((Sngl.  (Jr.  I,  p.  267)  weift  ber  erfteren  ber 
angegebenen  ©ebeutungen  bie  ©teigerung  elder,  eldest, 


ber  Ichteren  older,  oldest  ju  (auf  einem  ä^rtlid^en 
Unterfchiebe  jwifchcn  bem  Hbfolutcn  unb  Helatioen 
beruht  bie  Wnwcnbung  oon  nearest  ober  next;  later, 
latest  ober  lattcr,  last).  (54  wäre  alfo  in  bem  ©cU 
fpietc  1 did  not  know  you.  You  look  older  {Long- 
jtüow)  bie  anbere  görm  nicht  wohl  anjuwcnbVn 
(benn  older  ift  ^irr  = more  aged) ; ebenfo  weniq  in 
“the  oldest  and  ablest  critics”  (id.)  unb  “the 
oldest  as  well  as  the  newest  wino”  (id.),  ba  in 
beiben  ftäüen  bie  3ieife  bezeichnet  wtrb;  unb  in  “He 
was  the  oldegt  raonk  of  all”  ( Longfellow ) unb  “One 
of  the  oldest  of  Princc  John’s  folföwers”  (W.  Scott) 
würbe  ‘eldest*  einen  anbetn  ©inn  geben;  benn  bet* 
jenige,  ber  am  Iängften  unter  mehreren  Oemanbcd 
Hufiänger  ober  3Jtön«h  ift,  lann  rin  ocrhältnihmähig 
junger  SKann  fein.  — “The  eldest,  some  five  years 
older”  ( Butwer ) fdjeint  bicä  nur  ju  beftätigen,  ba 
ba4  erfte  ben  9lachbrucf  auf  bie  Heihefolge  ber  Geburt 
(relatio),  ba4  lebte  auf  bie  3a$l  ber  3ahr«  (abfolut) 
legi  “their  brother  . . . proted  that  she  was 
two  years  older’  {Bumey),  wo  SRähner  elder 
erwartete,  ift  gu  beamten,  ba$  elder  unb  eldest  prft* 
bilatio  überhaupt  nicht  gebraucht  ju  werben  fcheinen. 
©gl.  Str.’ö  ©eifpicle,  Hall  bei  TFarton  3,  314: 
elder  times.  — Congreve,  the  Way  of  the  World, 
6,  13 : an  elder  date.  — Fieldinq , Joe.  Andr.  p.  241 : 
in  elder  rainds.  — Mrs,  Trouope,  the  Ward  of 
Thorve-Combe,  14:  her  elder  gnardian.  — B.  M. 
N.  U,  11:  our  elder  divinoa.  — G.  P.  R. 
James , Russell  1,1:  an  elder  man.  — A.  F. 
B.  4,  4:  the  elder  domestics.  — B.  L.  D.  I,  4: 
the  eldest  dynosties.  — ©an  IDalen  (M  @ram. 
in  ©cifp.)  p.  249:  Of  all  our  elder  plays,  This  and 
Philaster  have  the  loudest  fame.  ( Waller.)  — 
Travel,  in  the  youngcr  sort.  is  a part  of  euuea- 
tion,  in  the  elder,  a part  of  exp^nence  (i?n«m). 

— First  elder  Sculpturc  taught  her  Bister  Art 
Corroct  design  (Thomson).  — ©ehr  gewöhnliche 
©cbenbarten  finb:  he  was  as  steady  as  Old  Time. 
(J.  G.  J.  II,  p.  232;  baafclbe  D.  K.  T.  III,  d.  252) 

— he  looked  &s  old  as  tho  hills  (L.  S.  C.  I,  p.  2. 

— Thackcray,  Vtrijinians  I,  p.  229:  These  things 
follow  each  other  ny  a general  law,  which  is  not 
as  old  as  the  hills,  to  be  sure , bot  as  old  as  the 
poople  who  walk  up  and  down  them).  — You 
cannot  mit  old  heads  upon  young  shoulders  (B. 
M.  N.  III,  p.  312)  fprichmörilidj.  — Old  hailey, 
Th.  V.  F.  II,  p.  205,  f.  Railey.  — Old  rLomrs 
ixcHAicoE.  Ser  grofje  dentralmarft  für  ben  äufeerft 
umfangreichen  .^anbel  mit  alten  Älcibern  in  £onbon. 
M.  L L.  I,  p.  408:  the  Exchange  is  & lArge 
square  plot  of  damp  ground,  about  an  acre  in 
extent,  enclosed  hy  a hoarding  abotit  eight  feet 
high,  on  the  top  of  which  is  a narrow  sloping 
roof,  projecting  sufficiently  forward  to  shelter  one 
person  from  the  rai  . — ib.’  II?  n.  31:  in  neither  of 
these  places  (e4  fin  eigentlich  jwri:  Isaac’s  Ex- 
change unb  Siramons  a d Levy’s  Exchange)  is  there 
even  an  attempt  at  arc.tnectural  elegance,  or  even 
neatness.  — SEcr  SRartt  efinbet  fich  in  HoundB- 
ditch;  unter  ben  ähnlichen  ftnftitutcn  (Cattle  Ex- 
change m Smithüeld;  Fish- I xchange  in  Billings- 
gat«; Frnit.  Vegetahle,  and  h lower  Pixchange  in 
Covent  Garden;  Coal -Exchange,  unb  Stock -Ex- 
change) ift  bici  bad  jünqftc.  — tim  großer  Cjrport 
geht  oon  ^tcr  in  bie  cnglifchcn  Goloniecn,  nach  ©eigien 

, unb  £>oüanb,  unb  namentlich  nach  3rlcn^‘  — 0*^ 

! FELLOWIIOOD,  8.  (öQhfCl'-lf-^tlb)  (ÜV-UT.ftef  Unb  3Uftan^ 

bei  alten  Änaben,  bemooften  Raupte®.  Th.  V.  F.  III, 
n.  148:  he  had  now  passed  into  the  Stage  of  old- 
tellowhood.  His  hair  was  grizzled,  and  many  a 
paseion  and  feeling  of  his  youth  had  grown  groy 
in  that  intenral.  — Old  fiuekds.  M.  I#.  L.  lf, 
p.  200:  There  are,  scattercd  about  in  every  part 
of  London,  numerous  beneüt  clnbs  made  up  of 
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working -men  of  evcry  dCBcription,  such  as  Old 
Friends,  Odd  Fellows,  Foresters  and  Birmingham 
socicticB.  — D.  M.  J.  p.  276 : Th«  inaurance  Com- 
panies won't  take  us  (enginc  - drivers)  at  ordinarv 
rate».  We  ’re  obliged  to  be  Foresters,  or  Old 
Friends,  or  that  sort  of  thing,  where  they  ain't 
so  particular.  ©gL  DruicL  — Ou>  game.sters;  bic 
Rechter  in  bet  jefct  veralteten  ©oHöbeluftigung  bes 
backsword;  wovon  ■ cd  T.  Br.  p.  31  mt*.  The 
weapon  is  a good  stout  ash- stick,  with  a large 
baaket  handle,  heavier  and  Bomewhat  shorter  than 
a common  singlestick.  The  players  aro  called  “old 
gamesters”,  — why,  I can’t  teil  you,  — and  their 
object  is  simply  to  break  one  another’s  heads; 
for  the  inoment  that  blood  runs  an  inch  anywhere 
above  the  eyebrow,  the  old  gamester  to  whom  it 
belongs  is  besten,  and  has  to  stop.  — Ou>  gentle- 
man  unb  old  gooseberrt,  berXeufeL  M.  M.  Not.  1861, 
p.  4:  like  Faust,  he  would  have  played  chess 
vrith  Old  (iooseberry.  — C.  Hell,  Shirley  II,  p.  319: 
Better  far  had  it  been  the  Old  Gentleman,  in  full 
oquipage  of  horns,  hoofs  and  taiL  (©gl.  goosc- 
l>erry  unb  gentleman.)  — Ou>  horse.  1)  Siinbcr» 
pöfelfleifd)  bei  IRatrofen  (auch  salt  horse).  — 2|  (CanJ) 
bas  ©ribcwelLtGefängniß  in  Bridgestreet,  Blackfrinrs. 
— M.  L.  L.  111,  p.  396:  I had  two  raonths  in 
the  Old  Horse  (Bridewell}.  — Old  ladyism,  s,  (cts- 
u'-kMfm)  Ältfroucnt^um.  Foreign  Quarterly  Review. 
Fl.  p.  272.  — Old  maidemsm,  e.  (stb-mtb'-'n-ifm). 
Xltjungfernthum.  James.  FL  p.  272.  — Old  man 
of  tue  sea;  rin  fc^r  läfiigcr  SRenfch,  bat  inan  au[ 
feine  SBcife  loo  werben  lann;  mit  ©cjicbung  auf 
©inbbab  ben  Seefahrer,  ber  biefm  „©icergrcio"  auf 
feinem  bilden  umhertragen  muß,  biö  ce  ifjm  gelingt, 
baifclben  ju  betäuben  unb  feinet  fo  lod  ju  werben. 
Änfpielungen  öfters,  $.  33.  Tra.  C.  S.  p.  144:  a packet 
of  arseuic,  with  whtch  to  rid  himsclf  of  tbis  old 
man  of  the  sea,  who  he  feit  meant  to  moke  bim 
sick  of  existence.  — T.  B.  T.  p.  41:  But  no  one 
can  rid  himself  of  the  preaching  clergyman.  He 
is  the  bore  of  the  age,  the  old  man  whom  we 
Sindhads  cannot  shakc  oft  — Old  Masters,  be- 
türmte  ©taler,  unb  (Gcmälbc  betfelbcn,  au4  ben  claffl* 
f c^e u ©erioben  ber  Malerei.  D.  M.  F.  III , p.  64 : 
the  good  -tempered  cherub  who  was  often  as  un- 
oherubically  employcd  in  bis  own  f&tnily  as  if  ho 
had  been  in  the  employment  of  some  of  the  Old 
Masters.  — C.  A.  D.  p.  213:  1 am  bold  enough 
to  think  that  the  old  masters  have  their  faults  as 
well  as  their  beauties.  — C.  Sk.  p.  114:  engravingß 
alter  the  old  masters  look  down  upon  him  with 
placid  conterapt  from  the  walls.  — C.  A.  I).  p.  186: 
the  prints  hanging  round  the  walls  wero.  all  en- 
graved  from  d<  votional  subjeets  bv  the  old  masters. 
Cft  bezeichnet  e4  gcfdlfchte  ©über  (wovon  große  5n* 
btilen  in  Bonbon  c^iftiren).  D.  N.  T.  p.  191:  to 
make  Old  Masters  to  order  — folcße  Nachahmungen 
auf  ©cftellung  anfertigen.  — 1).  M.F.  1,  p.59:  some 
cherubic  scrihc,  in  what  is  conventionally  called 
a doubtful,  which  means  a not  at  all  doubtful, 
Old  Master.  — Old-metal  men,  lu’i'u::uuiiaiK 
Xröbler  mit  alten  noch  brauchbaren  Öifen*  unb  SRcffuig* 
geräthen.  M.  L.  L.  II,  p.  12:  the  vendors  of  the 
sceond-hand  articles  of  metal  manufacture,  or  (as 
they  aro  called  in  the  streets)  tho  “old  metal” 
men.  — Old  soldiesjsm,  s.  5Krt 

unb  Sßefcn  bed  alten  ©olbatcn.  Lever  J.  Hintan, , 
FL  p.  272.  — Old  tom,  s.  eine  viel  erwähnte  Bi-, 
queurforte.  Allen' s East  India  Mail,  l)ec.  7.  1863: 
he  next  ins  ist  cd  upon  the  compounders  of  medi- 
eines  giving  him  some  Old  Tom.  — $uch  baö  gc- 
wöhnli^t  gtn  hat  im  ©lang  biefen  Namen.  M.  1*. 
L.  11,  p.  266:  llum  he  preferred  to  gin,  only  it 
was  dearer;  but  most  of  the  bcavengers,  he  thought, 
liked  Old  Tom  (gin)  best. 


Olden,  v.  (oib-*i.)  Th.  V.  F.  I,  p.  262:  In 
six  weeks  he  oldened  more  than  he  had  donc  for 
tifteen  vears  before.  — ib.  II.  p.  280:  Hi»  feelings 
are  not'  in  the  least  changed  or  oldened.  — 2>ad 
gewöhnliche  ift  to  age. 

OleaginouH , a.  übertragen  wie  oily  (f.  b.  21.), 
falbungoooU.  F.  J.  IL  p.  256:  the  lank  party  who 
snuffies  tho  responses  with  such  olcaginous  sanc- 
timony. 

Omni  btt»,  s.  C.M.L.p.  43:  the  Omnibus-box  oi 
Her  Majesty’ß  theatre.  — Th.  V.  F.  1,  p.  70:  Tho 
S emiüant  Prince  G — rge  of  C — mbr — dge  ...  having 
just  arrived  from  the  omnibus  at  tho  opera;  eine 
©rofceniumologe  in  gleicher  $öl)c  mit  ber  ©übne  unb 
bamit  in  ©ctbinbung  ftehenb;  aus  naheliegenben 
(Grünben  von  ber  eleganten  ÜRänncrwelt  ftarf  befucht 

— Omnibl's- bills,  s.  ^)n  Ämerifa:  bills  which  con- 
tain  laws  dissimilar  in  their  character  and  pur- 
poses.  Atlantis  11,  3 (B.) 

On,  prp.  gegenüber  L/ä  vielfach  mangelhafter 
Öehanblung  !ar.n  burdjrocg  auf  9Rähncr  (Ifrtgl.  ^r. 
II,  p.  366  folg.)  »erwiefen  »erben.  Xaran  anfchlie* 
fecnb  bic  folgenben  Beifpiele:  1)  räumlich,  finn* 
lieh;  «auf";  tm  Xhtater:  »auf  bat  JBrrttctnM.  C.  M. 
June  1861,  p.  682:  the  aotor  is  on  in  a part.  — 
1).  II.  T.  p.  366 : the  Giant  an’t  on  yet,  ift  noch 
nicht  aufgetreten.  — Xaran  anlehnenb  bei  Slkttfahrtcn 
“to  be  on”,  „mit  rennen"  u.  bgl.  M.  M.  Oct.  1860, 
p.  478:  our  boat  ought  to  be  on  for  the  ladies’ 
! plate.  — 2Jon  einet  ^cituiw:  to  be  on  the  Times, 
SRitarbeiter  fein.  M.  L.  L.  I,  p.  239:  you  cau’t 
have  been  on  the  Morning  Chroniclc  for  nothing. 

— 3nt  Cridct  wirb  mit  on  bic  ©eite  bejcUbnei,  welche 
bem  bowler  jur  Siebten  ift  (neben  leg  siae,  f.  leg), 
derjenige  beider,  ber  hinterwärts  vom  bowler  auf 
biefer  ©eite  fteht,  baher  Long  On.  BgL  Cricket 
unb  off.  — (iSJuiron  Turner , Hist,  of  the  A.-JS.  2, 

1 4 : on  Und.  the  Roman  tactics  and  discipline  were 
generally  invincible).  — 2)  © Üblich  bavon  T.  B. 
T.  p.  266:  There  was  no  adequate  ground  for 
i presuming  tliat  such  a desecration  could  even  be 
contemplated.  But  nevertheless  it  was  on  the 
cards  (b.  h*  bie  SRöglichleit  war  ba).  — ©ei  „benlcn, 
refleftiren"  u.  f.  w.  — observations,  notes  on  a 
suoject.  — {Th.  Hook,  if  1 had  anv  doubt  on  the 
subject.  — Th.  Miller , Engl.  ViUages:  shc  loves 
to  medidate  on  the  many  changes  she  has  seen). 

— 3)  ©ei  „öffnen,  fchliehcn"  ber  Öegenftanb  in  ber 
Siichtung  auf  weiten  geöffnet,  gcfchlofftn  wirb.  (Th. 

V.  F.  I,  p.  10 : Sambo  slammed  the  carriage  cloor 

on  his  young  wcci»ing  mistress.  — T.  1).  T.  II, 
p.  161:  “Pray  do  not  lct  him  comc  here”.  — “I 
cannot  prevent  it,  my  dear.  1 cannot  shut  ray 
door  on  him”).  — 4)  Xer  Beitraum  in  welkem  eine 
Xhätigleit  Statt  hnL  (R.  B.Feake , Court  a.  4, 1 : 

when  you  ao  (there)  on  an  evening  to  tea.)  — Xic 
Beitnä^e  (Jfulwer,  Lady  of  L.  I,  2:  it  is  had  trav- 
elliug  on  an  empty  stomach).  — Xer  Umftanb,  in 

, bfjfeii  zeitlichen  ©ereich  etwae  fällt.  (J.  Mills,  the 
i Old  Engl.  Gent  lern.  41:  ou  the  lirst  attempt.  — 
Th.  Jlook:  on  one  uccasion  they  were  etc.),  unb 
fo  überall  wo  bie  (Gelegenheit  unb  ©eranlaffung  be: 
jeithnet  wirb,  namentlich  mit  ©articipien : on  hearing 
etc.  ©o  in  ber  offiziellen  Sprache  bic  (Gelegenheit, 

; bei  welcher  fid)  ;Vmanb  ber  Königin  vorft eilen  läpt; 
[ eine  bei  ben  höheren  ©tänben  regelmäßig  Statt  fin* 
benbe  Ccremonie;  bic  Biftc  ber  ©orgeftcllten  wirb  in 
J ben  Bedungen  mit  Slugabe  ber  (Gelegenheit  vom  Lord 
Chamberlain  veröffentlicht,  j.  ©.  “Lord  Augustus 

W.  — on  his  suocession.  — Lady  Arabella  T.  — 
on  her  mariage”.  D.  Sk.  p.  298:  “What  was  he 
presented  onV”  — “On  his  arrival  in  England” 
(bei  einem  drawing  room;  vgl.  levee).  — Rita,  an 

| Autobiography,  p.  194 : Mrs.  M.  will  be  presented 
[ ‘on  her  mamago’.  — Thackcray , Virginians,  IV, 
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p.  144:  I saw  him  and  his  wife  coming  from  conrt, 
whrre  Mrs.  C.  was  presentcd  to  her  Majestv  «n 
her  marriage.  Slrtjnlidj  F.  J.  II.  p.  83:  ho  had 
been  knightod  on  a deputation.  — 77 \ackeray 
brauet  in  tiefem  Sinne  on  mit  blofccn  Scrbolftämmcn, 
bic  jo  fubftantioirt  fonft  faum  uorfommcn.  Virainians 
I,  p.  149:  Mrs.  M.  is  constantly  on  tho  whimper 
when  George’s  narae  is  mentioned.  — ib.  p.  159 
f.  gailop.  — Th.  V.  F.  I,  p.  84 : “of  course  . . 
cried  O.,  still  on  tho  laugh.  — ib.  p.  92:  a pair 
of  twinkling  grev  eyes,  and  a month  perpetually 
on  the  grin.  — ib.  p.  212:  “Kes’\  Sir  Pitt  said,  his 
features  on  a broad  grin.  — 6)  Mittel  für  bic 
TWtiglrit  bei  allen  Stuöbrücfm  „ftd*  nähren,  leben" 
oon  ...  ( Th.  Miller,  Engl.  Villages : shc  would 
rather  Ihre  on  bread  and  water).  — 6)  caufaL 
2>er  (Srunb  jufolge  unb  wegen  beffen  ctroaä  geliebt. 
M.  L.  L.  11,  p.  306:  it  Vas  also  feit  that  if  it  I 
(sweeping)  was  continucd,  it  should  up*»n  principle  I 
Ix»  extended  at  least  to  all  streets  of  similar  traftic  | 
to  those  npon  wliich  it  had  beon  trieft  — T.  B. 
T.  p.  316:  she  had  defended  Mr.  S.,  not  from 
love , but  on  principle.  — (Macaulay,  Hist,  of  E.  j 
I,  p.  82:  he  was  perfidious  not  only  from  Consti- 
tution and  from  habit,  but  also  on  principle.  — 
ib.  p.  86:  the  provisions  of  the  Petition  ot  Right 
were  riolated  ny  him,  not  occ&sionallv,  but  oon» 
stantly,  and  on  System).  — U'er  Äfftet  ut  bem  man 
banbeit.  ( Sheridan : have  compassion  on  a wretohed 
mother.  — Buhver:  I shall  be  sarcastir,  on  the 
gallantries  of  youth).  — Ter  3roc^/  S'cfHmmung. 
(Mrs.  8.  C.  Mall,  Marian,  12:  an  Irish  officer 
who  had  been  on  foreign  Service.  — Ainsworth, 
Guy  Fawkea  1,  7:  the  scheine  on  which  I am 
now  engaged).  — M.  L.  L.  II,  p.  394 : the  bov  in  \ 
the  first  instance  went  for  a month  . . . Mon  trial”, 
or  “to  sec  how  ho  would  suit  for  the  Business”  f 
(auf  ^robe).  — Ox  to  bin,  biaau8  auf;  21.  T.  Br.  { 
p.  41:  the  gate  which  opened  on  to  the  large) 
common.  — ib.  p,  64 : a quecr  old  hat  is  chuckcd 
on  to  the  stage.  (Tic  Scifpielc  in  Klammer  fmb 
aus  Str.) 

Once,  adv.  Tie  $erbinbung  ‘for  onco  in  a way’, 
ift  febr  üblich  für*  btar  einmal  (auönabmdrorifc).  C. 
D.  S.  I , p.  100:  report  was , for  onco  in  a way.  ■ 
inconsistently  right  in  describing  his  nianner  of 
life.  — ib.  p.  265:  he  seemed,  for  once  in  a way, 
to  be  at  a loss  for  ananswer.  — C.  A.  II,  p.  144: 

I should  likc  to  bring  you  up  your  break  fast  for 
once  in  a way. 

Oneoming/jxirf.  J.  G.  J.  I,  p.  299:  when  it  flung 
aside  tho  mask  of  life  and  caught  a glimpsc  of 
the  on-coming  glory  — nafienb  (nur  poettfdj). 

Oie.  I)  Tic  9f)icbunqcn  auf  bas  nnbeflimmte 
J?üm»ort  one  fallen  nach  ber  örammatif  roirber  burcfi 
one  auogebrücft  roerben.  .fntroon  meinen  ®d)riitfteller 
f«bt  häufig  ab,  unb  gebilbetc  Gnglänber  uerfidKrn,  btes  > 
jei  “only  theoretically  a mistake”.  R.  D.  I.  I, ! 
p.  129:  "The  supper-rooms  gave  onc  an  exalted 
notion  of  the  resources  of  Calcutta,  and  one  could 
not  hclp  asking  himself  etc.  — ib.  p.  391 : The  1 
wretchedness  of  this  moming,  this  night  and  morn- 
ing  march ! How  one’s  head  went  to  and  fro  at  every 
jog  of  the  beast . . . With  what  a jerk  one  caught  > 
himself  up  just  as  he  was  going  to  plunge  etc.  — 
tb.  II,  p.  166:  they  were  lost  to  riew  ere  one  could 
raiBe  a gun  to  his  shonlder.  — ib.  p.  263 : when 
one  awakens  from  a Vision  in  which  he  has  visited 
the  nalaces  of  the  outer  world  . . .,  he  shrouds 
his  feelings  and  sensations  in  a joyous  silcncc.  — 
ib.  p.  361 : but  the  more  one  knows  the  more  he 
can  teil  of  the  difficnlty  of  operating  rapidly.  — 
ib.  p.  397:  the  immense  pressure  for  accominodation 
in  the  ships  . . . deprived  ono  of  a chance  of  a 
berth,  unless  ho  had  madc  arrangemeuts  for  al 


long  time  proviously.  — L.  D.  D.  I,  p.  327:  onc 
has  to  work  his  wits  to  live  in  it  (tlie  world).  — 
John  Steggall , « Real  Hittory  of  a Suffolk  Man, 
p.  292:  Vor  by  day  one  can  Beo  his  enerny.  — L. 
O.  T.  p.  305:  in  those  land-locked  creeks  ^ one 
must  seek  his  anchorage;  unb  ib.  p.  323:  (Every 
bodv  forgets  working  and  breomes  lazv  in  ltalyl; 
it  am’t  uicrely  that  one  does  nothing  when  he’is 
there;  but  he  ain’t  fit  for  anything  when  he  leaves 
it.  — 2)  one  a time,  Sit  fcajarbfpicl.  M.  L L.  II, 
p.  134:  They  meet  in  some  leeret  back  place 
. . . and  begin  playing  for  «one  a time’  — that  is, 
tossing  np  threc  halfpence,  and  staking  1a.  on  the 
result.  — 3)  A.  H.  p.  156:  My  brotlier  Fred  once 
binted  — and  Fred  was  a very  fascinating  young 
fellow  when  I was  a child  — But  all  that  belongs 
to  the  year  Onc.  I Ml  hold  my  tonguc;  — in  fami* 
liärcm  Tone,  rote  bet  und:  „ba$  roar  Änno  9tuH".  — 
41  the  ono  flesh;  häufig  oon  einem  Gbe&aarc.  Th. 
V.  F.:  the  marital  pari  of  the  one  flesh.  — A. 
H.  p.  72:  they  were  made  “not  two,  but  one  flesh”. 

— 2fiblihf)  nach  Gen . II,  24:  thereforc  shall  a man 
leave  his  father  and  mother,  and  shall  rleave 
unto  his  wife:  and  they  shall  be  one  flesh.  — 
6)  one,  nad)  Flamen  jugefefft,  rote  1).  M.  F.  II,  p.  25  : 
it  is  that  Wrayburn  one,  gehört  bet  Ütulgäripracbc 
an.  — 6)  all  ono  all  the  same,  familiär,  rote  l>. 
BL  II  III,  p.  34:  but  it  don’t  matter,  Mr.  B.’s 
Situation  is  all  one,  whether  or  no.  — 7)  likc  oxf. 
o’clock,  f«hr  gewöhnlicher  Slang  * Scralrtd)  ohne  rori# 
tcre  SJebcutung  (f.  brick  u.  beanj.  — G.  M.  1,  p.  312 : 
pounding  away  like  onc  o’clock.  — D.  L.  D.  1, 
p.  93 : Went  irito  the  Marshal’s  housc  once,  to  tn* 
a new  piano  for  him.  Playcd  it,  I understanu, 
like  one  o’clock  — bcautifül!  — D.  BL  H.  II, 
p.  79:  sleeping  “like  one  o’clock”.  — M.  L.  L.  1, 
p.  31 : and  then  ho  trotted  on  like  one  o’clock,  he 
did  indeed.  — ib.  p.  99:  “swallowed  like  one  o’- 
clock,” (rather  a favourite  comparison  among  the 
costers).  — ib.  p.  523 : swearing  ‘Mike  ono  o’clock”. 

— 8)  one  of  these  days,  f.  day. 

Oner,  ober  one-er,  s.  (wll^,-,,)  81.  T). : that  which 
Stands  for  one;  a blow  that  requires  no  more.  In 
Dickens's  amusing  work,  the  “Marchioness”  teils 
Dick  Swiveller  that  her  “missus  is  a one-ek  at 
cards”.  — T.  Br.  p.  217:  Tom!  you  are  a wunner 
for  bottling  the  swipes.  — C.  M.  May  1882,  p.  624 : 
you  should  see  her  eat.  Bhc  is  such  a oner  at 
eating.  — T.  I).  T.  I,  p.  19:  T old  squoirc  was 
& one’er. 

Onlooker,  *.  (ar'-iüi-1»)  3u|chaucr.  Warren,  Ten 
Th.  a.  Y.  (Str.).  Wb.:  a looker-on.  — P.  citirt 
Eliot , Scenes  of  Cler.  Life  II,  108. 

Ooze,  v.  übertragen  Di.  C.  b.  I,  c.  5.  the  secret 
oozed  out  (Str.).  — ÄnbetÜ  T.  B.  T.  p.  126:  tlie 
hishop,  who. so  courage  likc  Bob  Acres*  had  oozed 
out  — fid)  ocrlorett  batte. 

Open,  a.  1)  „to  lay  open,  barlegcn,  bartbun,  offen* 
baren",  L „blo^  ftfücn";  G.  I*.  p.  209:  tho 

weak  point  in  his  euemv’s  ward  which  laid  him 
open  to  his  rapier.  — Wb.:  to  uncover,  to  expose, 
to  niake  bare.  ('Änbcrd  unter  lay,  ir.  7.)  — 2)  G.  I4. 
p.  201 : foxes  were  strong  and  plentiful ...;  and,  dur- 
mg  two  months  of  open  weather,  many  a straight- 
goer  had  died  gallantly  etc  ; iöetter,  bei  bem  ed 
nicht  friert.  Wb.:  5.  Not  frozen  up;  not  stiffened 
with  cold;  not  lockod  with  ice;  not  frosty;  mild; 
moderate;  as,  an  open  Polar  Sea;  an  open  river; 
the  canal  is  still  open.  “An  open  and  warm  wintor 
portendeth  a hot  and  dry  summer”.  Baron.  — 
Sw.  G.  p.  18:  the  open  season.  — 3)  D.  M.  F.  I, 
p.  35 : Inquest  to-morrow,  and  no  doubt  open  ver- 
dict.  9lacb  Analogie  oon  ‘open  qnestion’  rin  SBabr* 
fprueb  ber  ®eftbroorenen,  roorin  fic  erflären,  bab  fic 
ju  feiner  entfebiebenen  Sinfubt  fommen  fönnen,  rin 
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non  liqnct.  — 4)  The  Chancellor  of  the  Exchequer 
said,  he  had  named  Wednesday  as  the  nearcat 
open  day:  frei,  nod)  ntc^t  belebt  — to  throw  open 
to  competition,  eine  Stelle,  9lmt  unb  bcrgl.  ber  Be* 
Werbung  uon  gebermann  zugänglich  machen : nach  D. 
Gr.  Kl,  p.  29  fdjemt  cfl  im  eMpräch  in  ‘to  throw 
open’  abgefürjt  ju  werben:  if  tho  church  were 
‘thrown  open’  (mcaning  to  competition)  he  would 
etc.  — 6)  It  is  open,  of  course,  to  the  noble  Lord 
{Earl  of  Derby,  ÄpeecAj,  c$  ficljt  bem  cblcn  fiorb 
frei.  — he  is  open  to  olame,  er  fc^t  fich  auö.  — 
T.  Sv.  p.  28:  To  how  mqch  Manie,  however,  would 
lic  have  been  open  had  he  rejccted  it.  — I am  open 
to  ...  icf)  6in  geneigt,  zugänglich-  D.  C.  C.  p.  2: 
no  falling  snow  was  xnore  intent  npon  its  rmrpose, 
no  pelting  rain  leas  open  to  entreaty.  — Eieldmg, 
Jo*.  Andrew  II,  B:  while  the  law' was  open  to 
revengc  it.  — 6)  open  vestry,  f.  vestrv. 

Open,  s.  (•©’*)  baö  freie  ^cib.  St.  & p.  83:  Two 
or  three  minutes  subseqaently  to  my  sccing  him 
doubifully  trotting  across  the  open,  I waa  ofTercd 
etc.  — Daher  ‘a  shot  in  the  open’  ein  ©<huft  auf 
bas  Th  iw  im  freien  gelbe,  auf  ben  Soacl  im  ftluge, 
im  &cgcnfab  ba$u,  wenn  man  ihn  flüchtig  jwii'cticn 
blättern  ober  hinter  3roci9fn  burcbfdjlüpfen  fiebt. 
Ucbertragen  Sw.  G.  p.  48:  (the  clergyman)  liad 
never  had  the  satisfaction  of  a ‘shot  in  the  open’ 
at  that  stout-hearted  sinner. 

Opel,  v.  1)  to  open  on  ...  baä  geuer  auf  einen 
geinb  eröffnen,  fehiefeen  auf  . . . R.  1).  L I,  p.  287: 
that  aboininable  gun  . . . opens  on  us  the  moment 
one  or  two  horsemen  show  out.  of  the  enclosurc. 

— ib.  p.  342:  A battery  of  Madras  guns  took  up 
Position  on  onr  left  and  opened,  at  high  elcvation, 
on  tbas  magnificent-looking  pilcs  etc.  — ib.p.  345: 
froin  the  Iron  bridge  our  guns  arc  opening  on 
them  incessantly.  — ib.  II,  p.  4:  one  or  two 
heavy  guns  began  to  open  from  inside  the  city 
upon  us.  — ib.  p.  25:  Presently  we  saw  the  en- 
cuy’s  guns  opening.  Tod)  ib.  auch : a villagc  from 
which  they  opened  fire  on  the  horsemen  unb  p.  369: 
At  about  1,800  Virdl  the  enemy  opened  fire  from 
four  guns.  — in.  p.  377:  the  enemv  opened  on 
them.  — ib. : the  heavy  guns  opened  on  the  right. 

— 21  if  the  gentlem&n  opened  this  subject,  it 
would  lead  to  an  interminable  dehatc,  aufs*  Tapet 
bringen;  fe^r  gewöhnlich;  fo  auch  to  open  an  argu- 
ment;  bet  Fieldmg,  Joe.  Andrews  III,  7 fogar:  to 
open  & character,  befchrcibcn.  — 3)  to  open  the 
pipcB,  f.  u.  pipe.  — to  open  & suit,  eine  Couleur 
(Äaricn)  anfpielcn.  B.  M.  N.  I,  p.  89:  (not)  liking 
to  open  the  other  suits  in  which  he  has  not  a 
card  that  can  assist  bis  partner. 

Opening,  s.  1)  offene  ©teile.  Times-,  Mr.  W.  in- 
vites  an  immediate  inspcction  of  bis  registers,  con- 
taining  vacancies  for  articlcd  pupils  iu  the  follow- 
ing  professions : brokers,  goldsmiths  . . . und  other 
openings.  — 2)  lieber  haupt  bic  Möglich  feit,  fich  eine 
Stellung  unb  Gitifommen  *u  oetfchaffcit.  ©ehr  häufig 
werben  openings  for  a physician  u.  bgl.  ausgeboten. 
D.  Bl.  II.  IV,  p.  206 : tnere  is  & meuical  attendant 
for  the  poor  to  bc  appointed  at  a certain  place  in 
Yorkshirc.  It  is  a thriving  place,  pleasantly  situ- 
ated  . . . and  scems  to  present  an  opening  for 
such  a man.  — ib.  I,p.  98:  his  good  friend  Jarn- 
dycc  and  some  other  of  his  good  friends  helped 
hun  . . . to  scveral  openings  in  life,  bat  to  no 
purpose.  — Str.  citirt  Warren , Now  4*  Then,  c.  1 : 
an  opening  which  was  altout  to  occur  in  an  ad- 
joining  county.  — 3)  B.:  bei  einer  Pantomime  ift 
opening  ber  erftc  Th*il#  ber  maslirt  bargefteüt  wirb, 
im  öfacnfap  gum  jweiten,  in  bem  bic  ©chaufpiclcr 
unmasnrt  auf  treten. 

Oper»,  s.  2V«icä,  D.  p.  61  citirt  folgcnbe  ©teile 
auo  Evelyn' s Diary  (Rome,  Nov.  19,  1644),  welch« 


jeigt,  bafi  btcä  3Bort  um  jene  cb«a  Bürgerrecht 
in  ber  ©prac^e  gewann:  Bernini,  a Florentine 

sculptor,  architect,  and  poet,  a littlc  while  before 
my  coniing  to  the  city  gave  a public  opera  (for 
so  thev  call  shows  of  that  kind).  — Opf.iu-hat,  s. 
ber  frühere  5Ramc  für  crush-hat  D.  N.  T.  I,  p.  229: 
a fiat  opera -hat,  as  we  used  to  call  it  in  those 
davs.  — Th.  V.  F.  I,  p.  163:  there  were  beaux 
in  those  days  with  actual  opera  bats. 

Ophthalmia,  s.  Culverweü , Spiritual  Opticks, 
p.  183:  we  have  ever  since  had  an  unhappy 

ip&nl/ik t,  the  Soul  hath  been  darkened  and  dim- 
siglited.  — Die  ©teile  jeigt,  bafj  bas  ©ort  jur  Reit 
bcö  ©ctjriftftcüers  noch  nicht  eingebürgert  war.  Treneh, 
D.  p.  39. 

Opiate,  v.  (e'-pMt)  cinfchlafcm.  Fentoy: 

Though  no  letbargio  fumes  the  brain  invest 
And  opiate  all  her  activc  pow’rs  to  real  — 
Wb.:  to  subject  to  the  infiuence  of  an  opiate;  to 
put  to  slcep  {Rare). 

Opime,  a.  (fr-^n*')  reich,  fett.  H.  Mort , Mystery 
of  In'ujuity,  b.  2(  c.  16,  §.  3:  great  and  opime  prü- 
fe nnents  ‘and  dignities.  — Trench , D,  p.  7.  — 
nicht  Gemeingut  ber  ©prachc  geworben. 

Opinion,  s.  Tao  Gutachten  bcö  gelehrten  iHecfitä: 
beiftanbefl  (barristerl  über  einen  StcchtsfaH.  Derfelbc 
ocrfchrt  gar  nicht  mu  ben  Parteien,  fonbem  nur  ber 
solicitor  ober  Attorney;  unb  biefer  feht  eine  oollftän* 
bige  Darftcllung  ber  Sachlage,  mit  ftortlaffung  alles 
Unwef entliehen,  auf,  bie  bann  alö  *case  for  opinion’ 
bem  barrister  cingereicht  wirb.  Dies  ©Machten  felbft 
acht  bann  an  ben  nttomey  behufs  SRitthcilung  un  bic 
Parteien  jurücf,  unb  fpricht  fi<h  barüber  aus,  wie  baö 
Siecht  in  ber  ©adjc  liegt  unb  wie  es  ju  ©erfechten  ift. 
T.  W.  p.  74:  Tims  it  happened  that  Sir  A.  (a 
Qucon’s  Counselj’s  opinion  was  not  at  onco  fortn- 
coming.  — ib.  p.  83:  We’ve  got  Sir  A.’s  opinion 
at  last.  •—  ib.  p.  122:  a further  opinion  from 
Sir  A. 

Opossum,  s.  to  come  oposaum  over  one  to 
play  a joke,  a trick  upon  one  (amcrilanifch).  K.  W. 
S.  p.  130:  Yoa’ve  been  Corning  ’possum  over  J.; 
isn’t  it  so? 

Optime,  s.  (*p‘-t»-ou)  beim  mathcmatifchen  Tripoo 
in  Gambribae  finb  »bic  brei  Jllaffen:  1)  Wranglers. 
2)  Senior  Optiwes.  3)  Junior  Optimos.  f.  honour, 
first  u.  tripos. 

Option,  s.  to  have  the  Option,  beim  Gramen  auf 
ber  uniocrfiiät,  f.  brocket. 

Orange,  s.  L.  „^Jomeranje,  Drange“.  Die  bei 
und  übliche  Bezeichnung  ift  „Ülpfelfine."  China  orange, 
woju  L.  biefc  Bebeutung  febt,  ift  afierbingo  eigentlich 
bie  befonbere  fü^e  9lrt  ber  Crange,  Citrus  aurautium 
sinensis,  L.;  hoch  ift  bie  Bezeichnung  orange  für  bic 
füge  Frucht  bic  allgemeine.  — Die  Drangeblüte  wirb 
in  Gnglanb  neuerbingö  nebft  ber  SJtyrtc  in  ben  Braut* 
franj  genommen.  Tn.  V.  F.  I,  p.  162:  Had  orange 
blossoms  been  invented  then  tthoso  touohing  cm- 
blems  of  female  purity  importea  by  us  from  France 
. . .)  Miss  M.  would  have  assmned  the  spotless 
wreath.  — F.  J.  H.  p.  443:  and  followcd  by  their 
bride's-maids,  Violet  and  Kva  (bic  beiben  Braute) 
passed  up  the  aisle,  in  all  their  loveliness,  with 
nTeaths  of  myrtlc  and  orange -flower  round  their 
fair  foreheads ; ©ab  T.  C.  R.  I.  p.  184.  Die  Blumen 
fmb  gewöhnlich  füuüiid;.  A.  H.  p.  71:  so  for  two 
long  hours  A.  sat  in  her  wedding-aress . . . sometimes 
playing  with  the  wreath  of  orange-blossoms  which 
her  lover  had  sent  her,  and  which,  Iwing  composed 
of  natural  flowers,  accordiog  to  a whim  of  Mr. 

llarper’s,  was  already  beginning  to  fade 

Emma  warned  her  it  would  be  quite  withered  be- 
fore she  reached  church , “as  was  Bure  to  Iks  case 
when  people  were  so  ridiculous  as  to  wear  real 
flowers”. 
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Orangfmen,  s.  „Spottname,  t>on  ben  irifcbcn  Äa*  welche  nur  für  bk  Xaucr  einer  ©cfflon  erraffen  werben, 
t^olifen  gegen  ihre  Sdanbölcute  gebraust".  L.  Son ; F.  p.  426.  Xiefe  Siegeln  finb  nicht  burchrocg  mufter* 
einem  „Spottnamen"  fann  nicht  bic  Siebe  fein.  Hk  giliig.  Hie  SDIinorität  fann  burch  jabüofe  Skncnbc* 
Orangemen  bilbctcn  fic^  al$  geheime  ©cfcflfdjaft  feit  men»  unb  unenblid)e  Sieten  ben  Fortgang  einet  Sill 
1796  ttn  ©egenfap  gegen  bie  jaljlreittycn  irifchcu  Ser*  oollftcinbig  fjinbern  — ein  in  Ic^tcr  3«t  mehrfach 
fehmörernerbmbungen  ber  White  Boys,  Hearts  of  Oak,  wicberholtcs  SRnnöoer  — unb  ber  tinjelne  fann  burd; 
Right  Boys  unb  bunbert  anbrer:  bic  Organifation  ging  unaufhörlich  wkberfioltcn  unb  jur  Slbftimmung  ge* 
unter  bem  ©ebupe  beS  englifeben  ©cfcpc4  oor  ficb,  unb  brachten  'Antrag  auf  Vertagung  alle  ©efebäfte  jum 
^unberttaufenbe  fd)aartcn  fich  befonberö  burdj  Sc*  ©toefen  bringen.  Schlufj  ber  Debatte  fann  nicht  be* 
mäbungter  proteftantifebm  ©cifllicblctt  um  ibre  garbe.  antragt  njerben.  B.  P.  p.  162.  — 3)  Order,  ^reibittet 
2>iefc  ift  Drange  (im  ©egenfap  jum  ^rifeben  iwftn), 1 jum  Xbcatcr.  C.  M.  L.  p.  83:  we  alwavs  go  with 
ju  Cbren  Slil^ehn'ä  III.,  ^Jrinjcn  oon  Drantcn,  naef)  Orders,  if  it  ’s  to  the  play.  — Sheridan,  the  Critic , 
hem  fie  fiep  fclbft  Orangemen  nannten;  ibr  Stier*  I,  1:  on  the  first  night  of  a new  piece  they 
tag  ift  ber  1.  Quli,  $5Qbrc4tag  ber  ®c^lac!^t  am  Sopnc*  i always  fill  the  house  with  Orders  to  support  it 
fltifc  (1699).  Obgleich  bie  Scrbinbung  1836  nominell  — auch  Snweifung  auf  ein  ftreiercmplar  einer  3^s 
aufgelöfl  ift,  unb  bic  Animofttät  auf  proteftantifeber  hing;  C.  M.  March  1862,  p.  268":  Orders  for  the 
©eite  oicl  oerloren  bat,  fo  crroccft  boeb  ber  Käme  N.  N.  gazette.  — 5)  in  Order  to  alö  ^Sräpofition 
Orangemen  no<b  b^t  in  jebent  Srlänbcr  ©cfüble  non  ift  ein  Sulgariämud.  E.  S.  M.  p.  12:  a little  in- 
gröfctem  ftafj  unb  Sittcrlett;  auch  etfebien  in  ber  Xpat  crease  to  their  mutual  savingB  in  order*  to  their 
noch  J.  1869  ein  großer  Aufruf  ber  Hublmcr  Soge  marriage.  — 6)  in  short  order,  kbncU.  K.  W. 
an  alle  üRUglicbcr.  5Dic  Organifation  war  analog  ber  S.  p.  163:  the  latter  did  not  appear  to  be  appre- 
ber  ftrebnaurer.  ©ie  battat  einen  ©ropmeifter,  3Reiftcr  hensive,  but  made  himself  at  homo  in  short  order. 
Dom  Stuhl,  hielten  Sogen,  batten  ©riff  unb ‘Spapwort.  — ordek-book,  s.  $m  Unterbaufe:  cm  Such,  ht 
SDie  oberftc  Seituna  aller  ^romnjiaUogcn  battc  Mc  welches!  ein  3Witglkb  jeben  Antrag,  ben  eS  [teilen  will, 
©roplogc  oon  Dublin.  91atHrli<^  tonnten  nur  Kro- 1 juoor  cintragen  mu|.  F.  p.  427. 
teftanten  jur  Aufnahme  gelangen,  welche  unter  großem  I Orderly,  s.  Street-Ordeklies,  gut  organifirteö 
CercntonkH  oor  fi<b  ging.  Kobenberg,  3nfcl  > Corpö  oon  ©trafeenfebrem  in  Sonbon,  bic  juglcicb  Meine 
^eiligen  II,  p.  229—31.  j polizeiliche  Xicnftc  oerriebten.  M.  L.  L.  II,  p.  291 : The 

Orator  Heule v,  n.  (Qfa’41)  ©o  wirb  gewöhnlich  Ordcrlies  keep  the  streets  free  from  mud  in  winter 
John  Henley  (16*92—1756)  bezeichnet;  ein  3Wann,  ber  i and  dust  in  sumraer;  and  that  with  the  least  possible 
an  30  3aprt  in  Sonbon  über  Xbe°f°9tc/  unb  : personal  drudgery;  adheringto  the principlc  ofopera- 

aUerbanb  anbere  ©eaenftflnbe  Sortefungen  ^idt  ©r  tion  laid  down,  viz.,  that  of  'Cleansing  and  keepbuj 
mürbe  oon  $opc  “the  zany  of  his  age”  genannt,  Clean*,  they  hnve  merely,  after  each  monnng’s 
unb  rrf^eint  oft  auf  £0flartb’S  Silbern.  sweepmg  and  removal  of  dirt , to  keep  a vigilant 

Orchil,  8.  (b*'-Hi)  anbre  ©ebreibart  für  archil,  Dr * look-outover  the  surfacc  of  Street  allottcd  to  them, 
fcillc.  P.  Wb.  and  to  remove  with  the  hand-hrush  and  dust-pan, 

Order,«.  1)  Order!  ort>er!  H)er  9Ruf  „jur  Drb*  from  any  particulor  spot,  whatever  dirt  or  rubuish 
nung**  im 'Parlament  unb  in  anberen  SBcrfammlungen.  may  fall  upon  it,  at  the  moment  of  ite  drponL  17ms 
(I).  P.  C.  1,  p.  ö).  Sücnn  jemanb  „jur  Drbnung  are  the  streets  under  their  care  kept  constantly 
fpriebt"  ober  einen  bafiin  gebenben  Antrag  jteUt,  fo  clean.  — But  sweeping  and  rrmoving  dirt  is  not 
bci|t  bicö:  the  member  rises  to  order  (ib. : Mr.  the  only  occupatio»  of  tho  street-orderly  . . . IIo 
Blotton  rose  to  order).  25ad  3Kort  bot  hierbei  eigent*  is  also  the  watchman  of  house-property  and  shop- 
licb  nicht  ben  ©mn,  3^anb  wegen  unpaffenben  Stuö- : goods ; the  guardian  of  reticules , poekeUhooks, 
bruijo  ober  2}cnebmen4  ju  rcetificircn,  fonbem  bie , purses,  and  watch-pockets;  — the  experienced  ol>- 
Drbnung  ber  Siebncr  aufre^t  ju  erhalten,  fo  ba|  einer  Server  and  dctcctor  of  pickpockets;  the  ever  ready, 
nach  bem  anbern  bad  SBort  crbdlt,  unb  feine  Unter*  though  unpaid,  auxiliary  to  the  police  constahle. 
bretbung  eines  9tebncr4  ©tatt  finbet  (5.®.  bunb  Übel  Nay  more;  — he  is  always  at  hand  to  render 
angebraebteö  hear!  hear!).  !^cr  ©preeber  tm  Unter*  assistance  to  both  equestrian  and  pedestrian;  if 
häufe  fann  felbft  bk  Drbnung  aufrecht  erhalten,  unb  a horse  slip.  stumble,  orfall,  — if  a carriage  break 
fcaö  Sort  bem  Grften  erteilen,  ber  ficb  nrbebt  Cr  down,  or  vehicles  come  into  colHsion,  — the  strect- 
frlbft  barf  ftctd  ba4  2öort  nehmen.  £cr  Sorbfanjler  orderly  darts  forward  to  raiso  and  rectify  thera. 
tm  Dbcrfjaufc  barf  nur  wie  jebeä  SRitglieb  ben  Antrag  — ib.  p.  235 : They  are  not  merely  in  the  cmploy- 
ftcücn,  einem  anberen  baöüöort  ju  ertbeikn,  auch  nur  ment,  mit  many  of  them  are  under  the  care,  of 
9(ntr5gc  auf  Drbnung  an  bas  ^»aud  fteßen.  (F.  the  National  Philanthropie  Association  . . . Tho 
p.  428).  2Jcr  3luf  ertönt  alfo  in  brr  Siegel,  wo  jemanb  objects  of  this  society  . . . are  sufficientlv  indi- 
ben  Siebner  unterbricht,  wie  j.  ©.  f>.  Sk.  p.  489  cated  in  ita  title,  which  declares  it  to  be  “For  the 
(wo  Mr.  Danton  ben  Xoaft  be4  Mr.  Dumps  burch  3?athi  Promotion  of  Street  Clcanliness  and  the  Employ- 
abmung  oon  Söalbbomtönen  ftört);  batm  aber  auch  in  ment  of  tho  Poor;  so  that  able-bodicd  men  may 
unirem  ©tnne,  wie  D.  P.  C.  I,  p.  6 auf  bk  Sleufeerung : be  prevented  from  burthening  the  parish  rates.  and 
“tho  hon.  gent  was  a humbug”  (baber  baneben  ber  preBerved  independent  of  workhouse  alms  and  de- 
2Ruf:  Chair!  f.  b.  2ß.),  unb  ib.  II,  p.  129,  wo  Sam  gradation.” — The  street-orderlics,  men  and  bovs, 
Weller  mit  bem  SRufc  aufmerffam  gemacht  wirb  “that  are  paid  a fixed  wcckly  wage,  a eertain  surn  heilig 
the  word  hc  had  just  made  use  of,  was  unparlia-  stoppedfrom  thoso  single  men  whoreside  in  houses 
mentary”.  — Macaulay , Hist,  of  Jß.  V.  p.  47:  the  rented  for  them  by  the  association,  whcre  their 
Ilouse  was  in  no  humour  to  hear  him,  and  re-  meals,  washing,  etc,  are  provided.  — ib.  p.  293: 
peatedlv  interrupted  him  bv  crics  of  “Order”.  — the  first  appcarancc  of  the  strcct-orderlies  in  tho 
B.  G.  Iv.  p.  126:  order  at  the  bar!  — 2)  Staptoix«  metropolis  was  in  1843.  — Jons  Ordfri.y,  bei  ber* 
ori>er.s,  „©cfcfjciftäorbnung L.  Xic  beä  Cbcrbaufcö  umjicbenben  ©(haufpiclcm  eine  fingirtc  ^erfon,  beren 
finb  cobi^cirt  unb  publictrt  worden;  bic  beö  Unter*  Kamen  alö  ©ignal  gerufen  wirb,  bk  2?orflcUung  ab* 
fjaufeo  haben  bi4  in  neuere  3cd  für  9frcana  bcö^au-  jubreeben,  weil  oor  ber  2Jubc  iUiblifum  genug  für 
fed  gegolten.  1854  finb  bie  öffentliche  Kngclcgcnbeitcn  eine  jweite  SJorftcUung  fich  angefammelt  bat.  (Sl.  I>.) 
betreffenben  Orders  gcbmdt  etfehknen  (A  Manual  of  Orderly!  baber  überhaupt  ,,$>ör’  auf,  mach  Xicq 
Rnles,  Orders  and  Form  of  proceeding  in  the  ' bauon."  M.  L.  I*.  III,  p.  138;  about  six  o’elock  in 
Ilouse  of  C.  relatiug  to  Public  Business).  Entgegen*  the  evening  the  erowd  got  so  great,  old  Johnson 
gefefct  ben  Standing  Orders  finb  bic  sessional  Orders  | used  to  hollow  througn  the  paradc-door,  over 
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people’s  heads,  ‘John  Aderly’  (sie)  just  as  we  hid  ovleiitalifcfjcr  Sprayen  unb  Vöfler).  QttarUrly  Rcv.: 
coramenced  playing,  and  that  mcant  ‘Cut  it  gliorl’.  | tho  aliuost  universal  orientalism  of  Laasen. 

We  used  to  iinish  it  up  sharn  then.  — ib.  p.  55:1  Original,  a.  — origin.  Wb.  füf>rt  Shakespeare 
scapar  it,  Orderly  Be  offquickly. — Orufrly-room.  ' an : it  halb  its  original  from  rauch  grief.  — B.: 
$>qö  3(cginicntobürcau  in  ber  Äafcrnc.  M.G.N.  I,  p.64.  Smollett,  Ilumph.  Cu,  p.  189:  She  is  really  a good 
Ordinary, s.  1)  „0tocifehauö,  table  d’hote*  L.  Scott,  sort  of  woman  iu  spite  of  her  low  original.  — 
Fort.  ofNiyel  II,  o.  1 (p.  1.  SchL):  tho  Ordinary,  now  Locke:  The  mind  is  backward  in  itself  to  be  nt 
an  ignoblc  sound,  was,  in  the  days  of  James,  a new  tkc  pains  to  trace  every  argument  to  its  original  and 
inbtilulion,  as  fashionable  ainong  the  youth  of  tliat  to  see  uuon  what  basis  it  Stands,  and  how  tinnlv. 
ago  as  the  first -rate  modern  dub  - hoooefl  are  Ormoln,  s.  L:  „INufchelgoIb,  ©lalerqolb".  Gö  {ft 
üinongst  those  of  the  present  day.  Sieb  jur  <$c:  aber  eine  äufecrlich  bem  Wölbe  ähnliche  SkctaUmifchung 
fdpehte  bed  SSorteö.  — 2)  L.:  „Sdjiff,  welches  alö  mit  mef»r  Hupfer  unb  weniger  3kl  olo  gewöhnlichcö 
^oopitalgefängnife  für  Vcrurthriltc  ober  ÜRagayin  für  3Krffing,  fonft  auch  inosaic  gold  genannt,  bei  welchem 
bie  Jlotte  benupt  wirb",  falfch.  a ship  in  ordinary  ÜSortc  aud)  L.  baä  31id)tigc  giebt.  D.  M.  F.  IV, 
ift  einfacher  Wcgcnfap  tu  a ship  in  Commission,  web  p.  271:  an  onnolu  clock.  — Th.  F.  G.  p.  143 : two 
djicd  leptcrc  nur  bei  bem  vierten  ober  fünften  Ihfil  onnolu  ohandeliers. 
ber  flotte  ber  ftaU  ift.  Gin  ship  in  ordinary  liegt  Ornamented  rottage,  1 , u 
ohne  SRaftcn  unb  Xafelwerf,  in  ber  Siegel  weife  geftru  Omf,  cottage  orne,  | '*  ' 8 * 

eben  unb  oben  jugebedt,  im  £afrn.  R.  I).  1. 1,  p.  21:  Orson,  n.  (»«!■)  Vai-entine  and  Orson,  ein 

four  feigstes  lving  in  ordinary  . — 3)iit  bem  Verbum  al|cr  Vornan  ungewiffen  Urfprungd,  tnabrf<t)einlid)  aus 
gewöhnlich  *to  Ke  laid  up  in  ordinary*.  (Vgl.  lay.)  bem  15.  ^ah^unbert.  &cr  eine  ber  gelben,  Orson, 


;,u  überfepen.  — Homifcf)  übertragen  D.  L.  I).  II,  p.  99: 
she  was  laid  up  in  ordinary  in  her  chamber.  — I 

1) .  Bl.  II.  II,  p.  45:  the  good  ahipa  Law  and 
Equity,  those  teak-built,  copper-hottomed,  iron-fast- 
cned,  hrazcn-faccd,  and  not  by  any  means  fast- 
sailing  Clippers,  are  laid  up  in  ordinary  (nämlich 
roährenb  ber  gerien).  — Wb.:  ordinary.  5.  The 
estahlishment  of  the  shipping  not  in  actnal  senke, 
bot  laid  up  under  the  charge  of  officcrs ; as,  a 
ship  laid  up  in  ordinary.  — 3)  L.:  „(ArM.  Term.) 
ordinarks;  §frolböfigurcn;  Ghrcnftüdc".  — W.  giebt 
alö  jweite  Bkbcutung : a charge  or  figure  represented 
on  a shield;  alö  erftc  aber:  a portion  of  an  escut- 
cheon  coutained  between  straight  or  other  lines, 
in  Uebereinftimmung  mit  Wb.,  ber  unter  Iler . nur 
bicö  giebt  unb  jufügt:  it  is  Uio  simplest  spccies  of 
Charge.  Go  ift  alfo,  roaö  man  beutfeh  „halfen"  nennt, 
ber  cntftchL  roenn  ber  Schilb  burd)  $tvci  horizontale 
£inicn  in  brei  ^(äpc  gctheilt  wirb.  Scrfclbe  fanu 
fchmal  ober  breit,  wellenförmig,  gejaeft,  gcfdjacht  fein,  I 
unb  hat  alö  grofecr  ober  Heiner  eine  mehr  ober  wem* 
ger  ausjcichnenbe  Vebcutung. 

Ordnanre-map,  s.  WencValftabbfarte.  T.  Br.  p.  8: 
that  cairn  on  the  cast  side,  left  by  Her  Majesty’s 
corps  of  Sapporo  and  Miners  the  other  day,  when 
they  and  the  Engineer  officer  had  finished  their 
Bojoum  there,  and  their  surveys  for  the  Ordnanee 
Map  of  Berkshire.  — Wl».:  a very  accurate  map 
of  the  country,  madc  from  a survey  conductcd 
under  direetiön  of  the  ordnanee  departraent  - 1 
Str.  citirt  CA.  Ileade , It  is  never  etc.  I,  c.  10  (p.  101), 
unb  Hlustr.  Land.  Netra,  v.  30,  p.  625. 

Organ,  *.  auch  ein  Organ  in  ber  Phrenologie.  1>. 
C.  C.  p.  28 : hc  laughed  all  over  hiraself,  from  his 
Bhoes  to  his  organ  of  benevolence.  (fiefetercö  liegt 
über  ber  Stirn  in  ber  Verlängerung  ber  Xafenlinic). 
— Organ-loet,  8.  Orgelchor. 

Orient,  a.  L.:  „prächtig,  ftrafelcnb,  glänjcnb". 

2) och  bemerft  Trench  (Ä  G.  p.  147),  ber  tiefen  We-- 
brauch  niit  VeÜpicIen  aus  Holland,  Gumall,  Syl- 
iresfer  unb  Füller  belegt,  *this  ubo  haß  now  wholly 
departed  from  it*.  Sind)  W.  unb  Wb.  bcmerlcti  bicö  i 
nicht  (üEoch  noch  W,  Scott , Kcndworth , c.  5:  a! 
necklacc  of  Orient  pearl). 

Oriental,  a.  Oriental  Club,  ein  Club,  beffen  £»auö  | 
in  Hanover-squarc  liegt,  unb  ber  beti  ^auptoercinit 
gungopunft  für  bicicnigcn  bilbct,  rocldjc  in  $nbicn 
gebient  ober  gelebt  ^aben.  Th.  V.  F.  111,  p.  182: 
His  very'  first  point,  of  course,  was  to  become  a 
meinber  of  the  Oriental  Club:  wherc  hc  spent  his 
momings  iu  the  Company  of  his  brother  Indians. 

Orientalism,  a.  im  Sinne  non:  Äcnntnife  bcö  ge: 
fammten  Ctientö  (im  Wegenfab  jur  Äenntnife  einjclner 


bargcftcUt,  weil  er,  oon  einem  Värcn  aurgejogen,  bef: 
fen  Sitten  angenommen.  D.  C.  C.  p.  25 : and  Val- 
entine, and  bis  wild  brother  Orson;  there  they 
go!  — 1).  8k.  p.  296:  his  manne rs  and  appearance 
always  forcibly  remindcd  one  of  Orson.  — Th.  V. 
F.  I,  p.  63:  such  an  affection  as  we  read  in  the 
channing  fairy-book,  uncouth  Orson  had  for  splen- 
did young  Valentine  his  conqucror. 

Ortolan . a.  ( arch .)  ber  öärtner.  State  Papers, 
1536,  vot  Yl,  p.  634:  though  to  an  old  tree  it  must 
needs  be  somewhat  dangerous  to  be  oft  removed. 
yet  for  my  part  I yield  myself  entirely  to  the  will  and 
pleasure  ol  the  most  notable  ortolan.  Trench,  S.  G. 

Osage  - orange,  s.  (Am.)  a plant  serving  for 
fcncing,  first  found  in  the  country  of  the  Osagcs. 
- Kohl.  (B.) 

Other,  pr.  1)  3«  benterfen  ift  ber  Webrauch  oon 
other  than,  wo  ca,  bem  Subftantio  nachgeftcllt,  = 
not  the  sarne  ns,  not  so  . . . as  wirb.  Von  ben  löci* 
fpielctt  bei  Vläbncr  gehören  babin  (11,  2,  p.  512): 
Tatfourd,  Ion  I,  2:  1 would  not  have  thee  other 
thun  Üiou  art.  — HilLj  Par.  JL.  8,  242 : wo  . . . heard 
witliiu  Noise,  other  tlian  the  sound  of  dancef  or 
song.  — Shak.,  John  5,  2:  those  babv  eyes,  That 
never  saw  the  giaut  world  enraged ; Kor  met  with 
fortune  other  than  at  feasts.  Schon  in  btefem  Irpi 
tcnVcifpiclc  wirb  other  than,  obwol  man  noch  other 
fortune  verbüken  lann,  fo  »iel  wie  excepb  akäp* 
u r r beutet  biefen  ©cbrauch  nur  fl,  p.  304)  in  brn 
Sorten  an:  ber  Serbinbung  other  than  entfpriebt 

eo  bein  fran^öftfehen  autre  que,  anberö  alö,  ocrfcbic« 
ben  oon  . . ohne  weitere  Vcifpicle.  G&  gehören  ba* 
tjin  to  do  other  than  . . . mehr  thun  alö,  fich  nicht 
befdjriinfcn  auf  ...  M.  L.  L.  11,  p.  310:  there  is 
no  necessity  to  do  otlier  than  allude  to  it  hcre.  — 
ib.  p.  870:  H would  be  weurisomo  to  the  reader 
were  1 to  do  other  tlnin  allude  to  the  matter  at 
present.  $ier  verliert  other  ben  pronominalen  Gba: 
raltcr  unb  other  than  wirb  nbvcrbicU.  — £ann  ftcU 
gert  fiep  biefc  Vcbeutung  fo,  bafe  other  than  faft  gleich 
not  wirb;  D.  L.  J).  111,  p.  251:  if  Mr.  S.  had  beeil 
other  than  the  laithfullest  of  swuius  ( if  he  had 
not  been  . . .);  T.  B.  T.  p.  72:  it  was  impossiblc 
that  either  man  or  woinati  should  do  other  than 
look  at  her.  Seither  man  nor  woman  for  some 
minutes  did  do  otlier  ( did  not  look  at  her).  — 
Trollope,  7 iw«wy:  it  is  nowiso  other  than  uduii- 
rable  ( uowise  not  ndmirablc  ^ highlv  admi- 
, rable).  — D.  Bl.  II.  II,  p.  lfc>9:  if  Mr.  fe.  could 
w ithstand  his  little  woman's  look  ...  he  were 
I other  than  the  man  ho  is  hc  were  not  the 
man  . . .).  — M.  L.  L.  II,  p.  471:  where  that  (yoA- 
bery)  is  flourishing  or  easy,  no  System  can  be 
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other  than  vicious  (=  no  systera  cannot  be,  mufjip.  375:  he  is  ...  rather  weak  than  otherwise.  — 
notfirocnbig).  — C.  Bell,  ShirUv  1.  p.  60:  too  rea-  D.  II.  T.  p.  246:  her  mother  had  taken  it  rather 
sonable  a man  to  make  corporeal  chastisemcnt  other  as  a disturbanco  than  otherwise,  to  Ix*  visited.  — 
than  the  exception  to  his  treatment  of  the  young.  Th.  V.  F.  II,  p.  83:  she  liked  Ainelia  rather  than 

— Str.  flieht  Guardian,  Nr.  67:  he  hau  never  otlierwisc.  — M.  L.  L.  II,  p.  96:  the  foregoing 
been  admitted  to  see  her  otlier  than  in  public. — stateuient  is  rather  under  the  mark  than  other- 
(other  than  »crfdpmljt  $ier  fo  mit  bem  Derb,  roic  aa  wise.  — ib.  p.  413:'  a regard  to  tne  feelings  . . . 
inuch  as,  morc  than,  next  to;  f.  u.  much.)  Sic  of  the  poor  is  to  bo  commended  rather  than  other- 
aicictic  fönxmftnbe  9iatut  hat  other,  roo  cß,  bic  Um  wise.  — ib.  III,  p.  21:  he  was  rather  elatcd  than 
beftimmtbeit  wrftärlcnb , ju  einem  mit  some  ...  ge*  otherwiac.  — A.  II.  p.  66 : you  would  rather  envy 
bilbeten  2tboerb  tritt.  Senn  obgleich  cä  in  „somebody  me  than  otherwise.  — K.  W.  8.  p.  36:  not  that 
or  other"  (L.)  unbcftimmtcö  Pronomen  ift,  fo  toeb  he  cared  a)>out  P.  being  snubbed  — that  he  rather 
faum  in  ©äßen  roic  1).  Sk.  p.  421 : he  remembered  onjoyed  than  otherwisc. 

to  have  heard  somewhere  or  other  that  the  human  Ötiosity,  *.  (ö-f$,-Ät'-4-t*)  Th.  V.  F.  III,  p.  182: 
eye  had  an  unfailing  cffect  in  Controlling  mad  Joseph  Se’dlev  then  led  a life  of  dignitied  otiosity. 
people.  — T.  Br.  p.  290:  then  there  were  others  3Hfifjtggang.  *@eroofltc  Dilbung. 
of  the  old  faces  so  dear  to  us  once,  who  had  Out,  adv.  1)  L:  „to  speak  out;  (aut,  bcutlicb 
somehow  or  anothtr  just  gone  olcan  out  of  sight.  reben".  Unter  out  ift  babei  lein  Cr^ebcn  bcö  Toncft 

— 2)  you’re  another;  bient,  um  ein  auf  und  anac*  ju  octftcljen,  fonbem  bie  gewöhnliche  oerncljmbarc 
roanbtcfi  SBort  bem  ©prechenben  jurüdjugeben ; „Tu  ©tamne.  G.  N.  S.  p.  114:  She  rephed,  out  in  her 
bift  felbft  einer'".  6o  'lh.  L.  W.  p.  244  aud  einem  usual  tone:  “I  do  not”  etc.  — T.  W.  p.  93:  the 
Ainbcrgcftätt! : “And  I hope  you  ’U  he  good,  Pop-  arclideacon  said  out  liis  say  Standing,  with  liia 
ham”,  and  “You  hold  your  tongue,  Miss”,  and  “1  back  to  the  empty  fireplace.  - 6o  auch  to  read 
shan’t,  and  “You’ro  another”  and  “I’ll  teil  Miss  out,  welches  roir  alfo  „trorlefcn"  überfepen.  C.  M.  Oct. 
Prior”  u.  f.  m.  — I).  P.  C.  I,  p.  210:  “Sir”,  said  1861,  p.  406:  Charles  P.  was  praising  Tondinson’a 
Mr.  Tupman,  “you’re  a fellow”.  — “Sir”,  said  Mr.  poems,  and  offered  to  read  out  at  Mr.  Badger’B. 
Pickwick,  “you’re  another!” — Senn  cd  alfo  R.  L.  — I).  N.  T.  III,  p.  17:  Kobin  read  out  some  new 

L.  p.  120  hei^t:  David  came  to  Eve  one  moming  book.  — Tann  auch:  oerftänfclich,  b.  h*  offen,  flerabe 
with  parchments  in  his  hand,  and  a merry  smile.  beraud.  T.  D.  T.  It,  p.  91:  not  that  each  did  not 
“Eureka”.  — “You’re  another”  said  Eve  — fo  ift  love  the  other  sufficiently  to  make  a full  oonfidcnce 
tico  ein  6<hcrj  beß  3Räbc$enö,  bie  bao  griecbifche  Süort  between  them  dcsirable  to  both , but  neither  had 
nicht  »erficht.  — M.  L,  L»  III,  p.  89:  ‘There  are  had  the  couragc  to  speak  out  (»gl.  to  have  out), 
four  moons’  said  I (a  Street  telescope  exhibitor).  ohne  9iüdhalt:  T.  B.  T.  p.  228:  she  longed  to  say 
‘You’re  another’,  said  he;  ‘there’s  a moon  and  four  out  to  them  all,  ‘Well,  what  is  it  that  1 have 
stars’.  — 3)  the  othkr  placf,  bic  $ölle;  fo  I).  N.  doneV’  — ib.  p.  238:  Eleanor,  I must  speak  out 
T.  VI,  p.  269;  Shakespeare  Hamlet,  a.  IV,  sc.  3 : to  you.  — trop  allen  2Bibcrff>ruchcd,  T.  1).  T.  1, 
Where  is  Polonius?  — ln  heaven:  send  thither  to  p.  226:  she  was  not  surc  that  that  young  lady  would 
see;  if  your  messenger  find  hini  not  there,  seek  not  perhaps  dcclare  her  determination  of  marrying 
him  i’  the  other  place  voureelf.  — R.  D.  I.  11,  the  ncir  out  before  them  all.  — (Ticö  lehnt  an  W. 
p.  144:  Major  S...  hadcome  up  to  take  a look  9:  loudly ; aloud ; openly ; without  restraint.  — Wb. 
at  the  Paradiso  of  the  Hills,  ere  he  plunged  into  i (A):  inan  open  or  freemanner;  without  restraint.) 
the  other  thing  of  the  quartcrmastcr-general's  of- 1 — SRit  out  »CTbinbet  fid>  bann  loud  ober  loudly  ohne 
ficc  at  Calcutta.  — Gbcnfo  eupbemtfitfi  ‘to  do  the  Henbcruna  ber  Debcutung ; fo  bah,  ro&brcnb  to  speak 
other  thing’,  ptm  Teufel  gehen.  T.  Ü.  F.  III,  p.  295:  loud  brijit:  mit  erhobener  ©timmc,  lauter  als  ge* 
if  she  don’t  likc  it,  she  muy  do  the  other  thing  (roo*  roofjnlid)  iprecbtn-,  to  speak  out  loud  beifit:  „mit  ber 
für  man  fonft  faflt:  she  may  lump  il). — 4)3m©prad>*  gcroöbnlicbcn  Stimme  fprcd)cn",  unb*  ben  l^cgenfab 
gebrauch  bes  Unterbaufeß  ift  ‘another  place’  baö  jum  ftlüficrn  bilbet,  maß  in  ‘quite  out  loud*  nodj 
Cberhaue:  it  has  been  stated  in  another  place  that  beuilicher  wirb.  T.  B.  T.  p.  82:  “Prav,  Mr.  Slopc, 
...  — 5)  that  ’s  another  pair  of  shoes,  f.  pair.  let  her  brother  take  it  to  her”  said  Mrs.  Prouuie, 

Otherwise,  adv.  rather  rotrb  auherorbentlich  quite  out  loud.  — ib.  p.  126:  u£.  4.  17«.  7 d”  she 
häufig,  lebialtch  um  bem  (Somparatm  formell  ein  Gor*  said  to  herseif.  “Of  course  Mr.  Q.  must  have  tho 
relat  ju  aei»en,  “than  otherwise”  gefriU,  welches  bann  hospital”,  she  said  out  loud  to  her  lord.  — Tra. 
für  unö  bebeuiungsloö  ift.  T.  0.  F.  II,  p.  47:  we  C.  S.  p.  467:  “Teil  rac”,  he  said  out  loud  after  a 
shall  be  radier  pleased  than  otherwise,  if  etc.  — time,  for  ho  had  answered  Elyot’s  narrative  with 

M.  M.  l)ec.  1861,  p.  97:  he  has  rather  loafcd  looks  and  gestures. — C.  A:  there’s  a mau  behind 

away  his  time  than  otherwise.  — G.  L.  p.  50:  we  one  of  the  hemses.  Wo  must  talk  out  loud  of  in- 
shall  l>e  rather  bored  than  otherwise  by  l)r.  S.  — different  things  (nach  oorhergehenbem  (^eflüfter).  — 

ib.  p.  9:  people  then  took  it  quite  as  a matter  of  0.  M.  Nov.  1662,  p.  669:  she  said  out  lond  to 

course  — rather  a credit  to  the  faraily  tbau  other-  Bell  etc.  — T.  1).  T.  II,  p.  294 : ‘It’s  fröm  Mary’ 
wise.  — ib.  p.  258:  neither  objectcd  in  the  least  said  Beatrice,  out  loud,  taking  the  letter  up.  — 
to  the  other’s  procecdings,  appearing,  indeed,  to  Tarnt  ift  out  loud  „offen  heraus,  ohne  Ipintergatt". 

consider  them  rather  creditable  than  otherwise.  — T.  C.  R.  I,  p.  61:  she  did  not  caro  to  speak  her 

D.  BL  II.  III,  p.  319:  putting  his  hat  upon  the  thoughts  out  loud.  — T.  D.  T.  I,  p.  87:  had  she 

table,  with  an  air  of  Business  rather  in  the  up-  said  out  loud  to  the  yoong  man,  “Your  father  is 

holstery  way  than  otherwise.  — I).  H.  T.  p.  132:  such  an  obstinate  fool...”,  she  could  not  have 
a lady  as  keeper  of  the  place  would  be  rather  a spoken  more  plainly.  — 9Rit  anberen  Derben:  ib. 
catch  than  otherwise.  — 1).  O.  T.  Jntrod.  p.  VI:  p.  368:  he  could  not  complain  out  loudly.  — C.  M. 
Even  iii  the  Beggar’B  Opera,  the  thieves  are  re-  N‘ov.  1861  p.  630:  he  swears  auite  out  loud.  — 

preseuted  as  leailing  a lifo  which  is  rather  to  be  i G.  L.  p.  96 : he  laughed  out  loud.  — 1).  C.  G. 

envied  than  otherwise.  — F.  J.  H.  p.  56:  some  of : p.46  : ne  laughed  out  loudly.  — ib.  p.  12:  (the  bell) 
them  seemed  rather  inclined  to  p&tronize  hira  than  rang  out  loudly.  — Dn  out  „offen,  otjne  Slücfbalt" 
otherwise.  — ib.  p.  408:  So  wlien  V.  entered  his  : fd&ltcfit  flcb:  to  have  it  out  with  one,  rtttfljflttßtoä 
father’s  house,  he  feit  rather  light-hearted  than  fpredjen,  ihm  bic  SBabrbeit  fagen.  Tra.  C.  8.  p.  422: 
otherwise.  — Bühner,  Nicht  a.  p.  45:  rather  1 will  only  teil  him  I undorstand  him  at  last,  and 
charitablc,  than  otherwise,  to  the  poor.  — ib.  | he  and  1 will  have  it  out  — none  seeing  us.  — 
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C.  A.  III,  p.  74:  I went  to  Pimlico  to  have  itout! 
with  inother  Oldershow.  — T.  B.  T.  n.  184  : ln 
had  it  out  with  the  archdeacon  about  the  Bristol  ’ 
guano;  fvraiij  Jich  notlftänbig  barübet  aud.  — Za* 
gegen  to  have  it  out  of . . . cö  3?manb  gehörig  geben, 
cintränfcn.  T.  Br.  n.  21:  from  early  morn  tili  dewv 
eve,  when  she  hau  it  out  of  hini  in  the  cold  tut 
l»efore  putting  hini  to  bed,  Charity  and  Tom  were 
pittod  against  ono  another.  — 8)  out  in  her 
Oeffentli^feit,  oor  ber  SöcU,  bem  ^ublifum ; (ehr  gc*  i 
wohnlich  non  jungen  SNäbdjcn,  bie  juerft  in  bie  (Gc-- 
fcUjchaft  emgeführt  werben:  shc  ha»  just  come  out; 
shc  is  not  yet  out*  bann  Süreotloqucnjcn  wie  G.  L. 
p.  37:  Constance  Bramion  and  Flora  Bcllasys 
quite  the  two  best  things  out.  — Sw.  G.  p.  209: 
Fanny  was  the  worst  casuist  out.  — 91  cimlich  non 
Zheatcrftüden  u.  bgL  M.  L . L.  111,  p.  82:  ln  less  than 
a week  there  were  two  others  out.  — ib : When  it 
first  come  out,  he  began  with  the  Bccne  called 
‘Mr.  Jobson  the  Cobbler’,  and  that  scenc  has  oon» 
tinued  to  be  populär  to  the  present  day,  and  the 
best  scene  out.  — ib.  p.  116:  1 think  I’in  the  clev- 
crest  jugglcr  out  — to  bring  out,  oor’ö  fßublts 
luin  bringen.  — he  gave  the  opera  out  for  'lhurs- 
day  and  Saturday,  fcfctc  fie  jur  Aufführung  an.  — 
SBie  “the  stars  are  out“  (1^.)  fagt  man  auch,  wie  D. 
N.  T.  III,  p.  233:  the  Sun  was  out,  unb  ib.  p.  248: 
the  Moon  is  out  — 4)  out  bezeichnet  baö  rfalfdjc, 
ben  $rrtf)um.  You  are  out  there  — you  are  wrong, 
fefjr  Üblich.  M.  L.  L.  III,  p.  90:  the  convex  (of  the 
telescope)  has  to  be  done  so  correctly,  that  if  the 
lens  is  the  lOOth  part  of  an  inch  out',  its  valuc  is 
destroyed;  auch  mit  M 2Jlafccö  ber  Stbwci* 

djung  nom  Süchtigen,  wie  N.  C.  1,  p.  211:  he  made 
the  Bum  come  pretty  near  the  mark  — just  a live 
pound  note  out,  for  which  fortune  might  provide 
in  som©  way  — bie  Summe  ftimmtc  lim  5 ^funb 
nicht.  — to  call  somebodv  out  of  his  namc,  feinen 
Flamen  cntftcllen,  uerbreben;  ober  ihn  bei  einem  fab 
fehen  Flamen  nennen.  L.  S.  C.  I,  p.  108:  1 bäte  to ; 
be  called  out  of  my  namc.  — K.  A.  B.  I,  p.  118: 
“Hcre’s  Totty!  By  the  by,  what’s  her  other  name? 
She  wasn’t  christoned  Totty.“  — “O,  Sir’  wo  call 
her  sadly  out  of  her  name.  Charlotte  ’s  her  chris-  i 
tened  name“.  — 6)  out , ber  Qcgcnfafe  von  in  bei 
Zhätigfcüen,  bic  wrchfclnb  oon  flerfomn  übernommen 
werben.  L.  bcfc^ränft  e4  auf  „SRinifier  fein";  bodj 
fagt  man  auch  oon  Parteien,  the  party  is  out  unb 
the  out  party;  B.  M.  N.  III,  p.  79:  “It  doefl  not 
seom  to  me  possible  that  you  and  your  party  should 
ever  go  out.“  — “And  when  we  are  once  out, 
there  will  be”  etc.  — Zaber  finb  im  Grtdet  “in“ 
biejenigen,  welche  ben  Schlag  haben,  “who  have  their 
innings“,  bic  Schläger;  unb  fpccirD  berjenige,  ber  jes 
rociltg  ba4  bat  hält;  out  ift  bie  Partei,  bic  gegen  biefc  j 
fptelt,  bic  fielders.  “Out”  wirb  tcr  cinjelnc  Schläger 
entweber,  wenn  einer  bet  (Gegenpartei  ben  oon  iqirt 
geflogenen  2faU  aus  ber  Üuft  fängt  (he  is  cauglit 
out,  B.  G.  K.  p.  13.),  ober  wenn  er  boö  wicket  gegen 
ben  oom  bowler  geworfenen  Ülall  nicht  forgfäifig 
hütet,  fo  bafe  baofclbe  oon  bcmfclben  getroffen  wirb 
|he  is  bowled  out),  ober  wenn  bet  bowler  ober  wicket- 
keeper  mit  bem  S8aU  bas  wicket  wäbvenb  beg  Inu- 
überlaufems  (crossing)  berührt  (he  is  stumped  out);, 
ferner  wenn  ein  anbrer  ber  fielders  wäbrenb  beg 
crossing  ben  öall  gegen  bas  wicket  werfen  lann  (he 
is  tlirown  out);  wenn  ct  mit  feinem  Sein  fuh  oor 
baö  wickct  ftcHt;  wenn  er  mit  einem  ZhcÜ  feines 
Körpers  ober  mit  bem  l»at  bao  bail  am  wicket,  tag 
er  $u  hüten  hat,  abwirft;  entlief)  wenn  er  ben  S(aU 
mit  ben  fcänbcn  berührt.  BgL  ericket.  — to  givo 
out  wirb  oom  Unparteilichen  im  Critfct  gefagt,  wenn 
er  entfeheibet,  bafj  ber  Schläger  ‘out’  fein  joil.  T.  Br. 
p.  300:  Out!  Baüey  has  given  hin»  out.  — 6)  water 
is  out,  ift  ausgetreten.  D.  Bl.  1L  1,  p.  11 : the  i 


waters  are  out  in  Lincolnshire.  — ib.  II,  p.  229 : 
the  waters  are  out  again  in  the  low-lying  grounds. 
[ — 7)  the  trees  are  out  in  leaf,  haben  nuöqefchlagcn, 
fmb  belaubt;  ber  gewöhnliche  Sluöbrutf.  1).  Bl.  U. 
II,  p.  27:  the  hedges  were  so  full  of  wild  tiowers, 
the  trees  were  so  thickly  out  in  leaf.  — 6)  ‘to  be 
out’,  oom  ZucU:  loggten,  log  fein,  ogL  to  come 
out,  unb  to  go  ouL  G.  L.  p.  183:  it  is  a murder- 

ous , unscrupulous  scoundrel  as  ever  lived  . . • 
he  has  been  out  twice,  and  hit  his  man  euch  time., 
the  last  mortall y.  — ib:  au  ordinär)'  quarrcl  would 
have  made  little  impression  on  thos’c  rockleas  Spir- 
its who  had,  most  of  thein,  at  ono  time  or  another, 
“been  out“  thcraselves.  — Tha<^eray>  Virginia». s 
I,  p.  123:  Our  mother  can’t  marry'  a man  with 
whom  one  or  both  of  us  has  been  out  on  the  field, 
and  who  has  wounded  us  or  killed  us,  or  whom 
we  have  wounded  or  killed.  We  must  have  him 

out,  Harry.  — D.  Y.  p.  77:  they  ’d  nach  of  them 
been  out  more  than  once,  for  every  Frenchman 
will  fighL  — 9)  orr  or.  I have  been  out  of  the 
news  trom  Naples  for  months  past;  bin  ohne  Radp 
rtchten.  — out  of  h&ml,  auch:  nicht  ju  banbigen 
(eigentlich  oom  fJJfcrbe).  R.  D.  L I,  p.  206:  The  Itev. 
Mr.  1VJ.  seid  that  the  men  got  quite  out  of  band 
after  their  retreat.  Thev  broke  open  the  storeB, 
took  the  wine  provided  for  the  sick  etc.  — 1>.  Sk. 
p.  227 : “s wells  out  o’luck“,  im  Sinne  beö  fonftigen 
‘down  upon  their  luck’  — ohne  (Gelb,  in  Verlegen* 
heü.  — out  of  elbows,  T.  C.  IL  1,  p.  4,  ftatt  out 
at  elbows;  wol  fonft  ohne  BctfpieL  — N.  C.  1,  p.  86: 
a housemaid  when  it's  her  Monday  out,  bei  un£ 
,,ihr  6onntag"  (wegen  rcligiöfrr  2fcbenfrn  giebt  man 
ihnen,  bamit  fie  fiep  amüfiren,  ben  SHontag  frei);  ogL 
out.  a.  — 11)  out  für  exccpL  J.  G.  J.  II,  p.  313: 
any  favour,  excepfe  — of  course,  your  Lordship 
knows  what  I mean  — any  favour  out  that  one; 
fonft  ohne  SeifptcL 

Out,  cUiptif^  für  ‘come  out’ ; junächft  imperatioifd), 
wie  ‘out  with  your  socret!’  bann  aber  auch  in  einen 
Sap  oerflochten,  wie  I>.  M.  F.  111,  p.  15:  Thon  why 
don’t  you  out  with  your  reason  for  having  your 
spoon  in  tho  soup  at  all?  Zic  äüenbung  ift  famb 
liär,  fonft  aber  gut  Gnglifd).  $gl.  awav  unb  up.  — 
D.  M.  F.  IV,  p.  58:  then  they,  all  tfirce,  out  for 
a charming  ride  etc.  — 1*.  Bl.  H.  II,  p.  206:  if 
you  want  to  out  with  something,  out  with  it!  — 
A.  II.  p.  263:  All  his  abominable,  con — ycs,  1*11 
out  with  it  — his  confounded  pride.  — J.  G.  J.  1, 
p.  182:  And  then,  had  he  out  with  the  truth,  who 
would  believc  him?  — D.  Ul.  II.  IV,  p.  244:  and 
the  only  thing  that  remains  for  you  to  do  is,  just 
to  out  with  it.  — T.  D.  T.  I,  p.  76:  then  out  and 
spake  Ladv  Alexandrina.  — M.  L.  L.  I,  p.  95: 
‘Let’s  see  Ute  other  sidc  of  them  figa’,  the  boys  ’ll 
say,  and  then  they  ’ll  out  with  — 4I  say,  master 
etc.’  — Vulgärer  ift  es,  out  wirllich  als  Skrb  su  bet 
hanteln,  wie  bei  Str : ho  outs  with  his  knife. 

Out,  a.  1)  f.  ins  and  out*.  — 2)  out  ift  häufiger 
Bulgariämug  für  outing,  Äuggaitg,  Slugflug.  G.  N. 
S.  p.  96:  when  1 have  gone  for  an  out,  l’vc  alwavs 
wanted  to  get  high  up  and  see  far  away.  — 1). 
Bl.  II.  I,  p.  22:  We  London  lawvcrs  don’t  ofteil 
get  an  out,  and  when  we  do,  we  like  to  make  the 
most  of  it,  you  know.  ib.  p.  176:  this  out  of 
to-day  was  planned  bv  me  alone. 

Out  and  out,  o.  unb  adv.  (Sl.)  Sl.  D.:  primc, 
cxcellent,  of  the  iirst  quality.  — T.  Br.  p.  74 : 
there  ’s  two  on  ’etn,  out  and  out  runners  they  be. 
— M.  L.  L.  I,  p.  53:  (in  ber  SlangiSInnoncc  eincO 
Schucibcrö)  Mr.  — , Slap-up  log  and  out-and-out 
Kicksies  Builder.  — Th.  V.  r.  I,  p.  166:  and 
was  the  best  batter  and  bowler  out  and  out  of 
the  regimental  club.  — M.  L.  L.  II,  p.  150:  She 
was  an  out-and-out  haud  at  any  thing  that  way  her- 
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seif.  — ib.  III,  p.  108:  You  ’ve  got  such  out-and- 
out  good  Support  on  your  hands  and  heels.  — 
New-  York  Herold  1869:  an  out-and-out  black  re- 
puhlican.  — L.  D.  1).  1,  p.  37:  he  thought  he  had 
done  with  me  out  and  out;  ganj  unb  gar.  — 
fc^Urnrnm  Sinne  D.  Sk.  p.  767:  they  have  always 
been  on  very  bad,  out-and-out,  rig’lar  knock -mo- 
do« n sort  of  terms. 

Ost- and  -outer , s.  (Sl.)  one  «ho  is  out-and- 
out:  gtmj  ooriüglidj  ober  ganj  nidjtörDÜrtiig.  1).  P. 
C.  II,  p.  179  (oon  einem  Seit):  It  ain’t  a large  ’un; 
but  it  ’s  an  out -and -outer  to  sleep  in.  — Tra.  T. 
M.  p.  268:  she  is  bad  — a regulär  out-and-outer. 

— M.  I*  L.  I,  p.  186:  I make  Sa.  6<f.  sorac  wecks, 
and  6«.  others,  and  6a.  is  an  out-and-outer.  — 
ib.  II,-  p.  200:  That  there  (drinking)  ’b  the  only 
foult,  as  I knov  on,  in  Sali;  but,  barring  that, 
she  ’s  a hout-and-houter,  and  worth  a half-a-dozen 
of  t'other  silters.  — ib.  III,  p.  101 : onr  flying 
pitebes,  as  «e  call  them,  and  for  them  5s.  is  an 
out-and-outer. 

Ont-at-elbowed,  a.  (ast’-lA-H"-t*b)  (fäcnljöft)  h«* 
unterqrtommen.  Thackeray,  Virainians  I,  p.  56: 
my  Fanny’s  husband  died  in  satl  out-at-ell>owed 
circumst&nces. 

Out-distance,  v.  («ut-bli'-t'nt)  eigentlich  *om  ffleti* 
rennen:  fo  weit  überholen,  t-afj  bad  distance  post 
(f.  b.  SB. ) nicht  erteilt  wirb;  alfo  übertragen:  auö 
bem  Sattel  heben,  in  ben  Glatten  ftcUen,  unb  bgl. 
T.  B.  T.  p.  320:  Why  do  you  let  the  Slopes  of  the 
world  out-diBtance  you?  — SBgl.  ib.  p.  345:  It  was 
grievous  to  think  that  Mr.  Slopo  should  have  so 
diBtanced  him. 

Oot-door  relief.  M.  L.  L.  111,  p.  433:  when  the 
poor-laws  were  altered,  the  out -door- relief  was 
stopped.  and  the  p&upers  coinpelled  to  go  inside 
the  nouse.  — D.  0.  T.  p.  177,  f.  u.  good,  a.  2.); 
f.  in-door-relief. 

Olt-«dge,  s.  (ait'-ftQ)  Sterne,  Tristr.  Shandy  I, 
c.  13:  her  fame  nad  spread  itself  to  the  very  out- 
edge  and  circumference  of  that  circle  of  impor- 
tance.  Stanb,  Oranje.  3ft  nicht  ©emeingut  ber  Sprache. 

Outer,  a.  the  outer  stump,  = the  off  stump  (f. 
wicket).  T.  Br.  p.  303:  Tho  next  ball  is  a beau- 
tifnllv  pitched  ball  for  the  outer  stump,  which 
the  reckless  and  unfeeling  Jack  catches  hold  of, 
and  hits  right  ronnd  to  leg  for  five.  — Outer 
Barrister,  f.  utter  harrister. 

Out-fable,  v.  (aüt-fibl')  Diekens , Househ.  W.  35, 
354 : ouufabling  all  fable ; an  Wärchcnhaftigfcit  übers 
tTtffcn.  (P.) 

Outfangthief,  s.  (aut-»in»'-rAlf)  M.  M.  Aug.  1860, 
p.  258:  when  the  univensity  held  and  exercised 
the  privileges  of  infangthief  and  outfangthief.  — 
W.  Scott,  Waverley  I,  c.  10  (p.  75  Schfes.):  the 
lands  of  B.  . . . had  been  erected  into  a free  bar- 
onv  by  a charter  fron»  David  the  First,  eim»  libc - 
raii  potestate  habendi  curias  et  Justitias,  cum  fossa 
et  furca  ...  et  infanq  thief  and  outfanq  thief  etc. 

— Wb. : (a.)  A tliief  fron»  without  or  abroad  taken 
within  a lord’s  fee  or  liberty.  (6.)  The  pririlegc  of 
trving  such  a thief.  (Wb.  fchrcibt  outfangthef). 

Outfitter,  s.  Seaman’s  Outtttters  nennen  fich  bie 
Inhaber  non  £äben,  bie  mit  9(Ucm  hanteln,  was  nur 
irgenb  Semanb  gebrauchen  lann,  ber  eine  Seefahrt 
antritt  Wan  ftnbet  fie  an  ben  Duaiö  aller  öäfen, 
unb  in  2onbon  in  ber  sJtähe  ber  docks  in  Wenge.  D. 
M.  F.  II,  p.  13:  she  keeps  the  stock -room  of  a 
seaman’s  outfitter  (nach  ib.  II,  p.  196  hriften  fie  auch 
htrj  “outfitters”).  — (Marine -shop  unb  marine- 
store  dealer  hatte  urfprflnglich  biefc  iöcbcutung,  ift 
öher  je$t  in  eine  anbere  übergegangen). 

Ontgroir,  v . E.  M.  F.  I,  p.  80:  I doubt  the 
childreh  will  outgrow  their  strength:  ju  (ehr  machfen; 
ber  übliche  »usbrucl. 


OutgUfth,  s.  Thackeray , Viryinians  IV, 

p.  54 : I kissed  her  as  heartily  as  ever  I kissod 
in  my  life,  and  gave  way  to  a passionate  outgush 
of  emotion  the  most  refreshing.  Slusbruch  bei  Oes 
fühlä,  fcetjenäetgiefiung.  Vgl.  gush. 

Öit-hyperbolire,  v.  («ut-^cl-pB,'-b6-telO  Än  Uebcr* 
(<h»ünglii?eit  Übertreffen.  Quart  er iy  Rext:  to  out- 
byperbolize  oriental  nattcry. 

Outlandish.  a.  geht  in  ber  familiären  Spröde  in 
btc  ©cbeutung  „feltfam"  über.  M.  L.  L.  II,  p.  80: 
. . . for,  as  one  of  these  duffers  observed  to  a 
dealer  in  English  birds,  “the  more  outlandish  you 
make  them  (birds)  look,  the  better  ’s  the  chance 
to  seil”.  — T.  B.  T.  p.  391 : She  was  dressed  in 
the  most  outlandish  and  extravagant  way  in  which 
clothes  could  Im  put  on  a child’s  back.  — T.  O. 
F.  II,  p.  203:  to  kill  all  the  foxes  about  the  place 
or  do  any  other  outlandish  thing.  — Tra.  T.  M. 
p.  199:  to  call  at  fifly  outlandish  places  (fonberbar, 
entlegen). 

Ontl&ndishne&s,  b,  (aat’-Unt-ifCMH)*  ©ettjamfett, 
Ungemöf)nlich!eit.  Mrs.  Gore,  Castles  m the  Air , 
ch.  29:  the  outlandishness  (if  so  plebeian  a word 
may  stand  its  ground  in  a printed  book)  of  tho 
«hole  concern.  (Str.)  2>ic  Worte  ber  fonft  roenig 
ffrupulöfen  Verfafferin  bejeichnen  bai  Wort  ali  einer 
jiemlich  nicberen  Sphäre  angehörig. 

Ostlive,  v.  a.  Ucbltch  tin  Sinne  oon  „etmaö 
überftehen,  barüber  roegfommen,#.  D.  Bl.  H.  IV, 
p.  116:  You  will  endeavour  to  outlive  my  presump- 
tion,  and  1 shall  endeavour  to  outlive  your  dis- 
approbation.  — he  has  outlived  his  wits,  ift  tn’i 
finbifchc  Slltcr  getreten. 

Outlook,  s.  Carlyle,  Frdr.  the  Gr.  II,  p.  229: 
& Prince  with  fair  Wtlooks  towards  Polisn  Sove- 
reignty;  Sluöfccht  (P.l;  biefer  SCuöbmcf,  mie  oicle  be« 
germanifirenben  SchriftfteHeri,  fann  faum  für  englifeh 
gelten. 

Outpatient,  s.  (Sin  Äranfer,  ber  in  einer  Öffeni* 
liehen  Mlinil  (roie  ftc  mit  allen  $oipitä!em  oetbunben 
finb)  behanbclt,  aber  nicht  bort  gepflegt  roirb,  fonbem 
hn  eigenen  ^>aufe  roofjnt.  M.  L.  L.  I,  p.  292:  and 
I,  aftcr  my  being  an  out-patient  Of  Bartholomew’s 
Hospital,  went  ...  to  Clerkenwell  Workhonse.  — 
ib.  II,  p.  555:  I didn*t  go  into  the  hospital  then, 
but  I was  an  out-patient,  for  tho  doctor  said  a 
close  oonfined  place  wouldn’t  do  me  no  good.* 
ib.  111,  p.  164 : 1 was  a fortnight  in  the  Ophthalmie 
Hospital,  and  was  an  out-patient  for  three  months. 

Out-pieket,  s.  («ut'-^lt-t*»)  oorgrfchobcner  hoffen. 
St.  C.  p.  68:  But  if  the  intrenohed  position  was 
one  of  peril,  that  of  the  out-picket  in  barr&ck 
No.  4 was  even  more  so. 

Ont-quarters,  s.  (Snglifche  (Sanoflericregimenter 
liegen  acroöhnlich  in  nerfchtcbenc  einanber  benachbarte 
Drtfchajften  ncrthcilt;  biejenige  baoon,  roo  ber  Stab 
liegt,  he*fei  head-quarters;  bie  anberen  out-quartors. 
Str.  giebt  Warten,  Now  and  Then , c.  2 : a dragoon 
regiment  one  of  whose  outquarters  was  at  the 
barracka. 

Ontreaeb,  »/.  auch  im  Sinne  oon  overreach.  Str. 
citirt  Mrs.  Gore,  Castles  m th.  A.  c.  6:  a man  who 
makes  friends  only  to  outreach  them. 

Outrigger,  s.  2)tc  raceboats  ffnb  ju  fchmal,  um 
für  eine  fräftige  Rührung  ber  Stüber  9iaum  genug  ju 
geben.  Ziffern  Wangel  wirb  burch  eiferne  Stufen  ju 
heiben  Seiten  abgehoben,  bie  in  ber  Verlängerung  ber 
SRuberbanf  über  ben  Äahn  hinausragen.  $n  ihnen 
alfo,  nicht  auf  bem  Sanbe  beö  Äahne  ruhen  bie  Stüber, 
Sic  hrifjcit  Outriggers.  M.  M.  Nov.  1869,  p.  18.  — 
$o<h  mirb  auch  taä  ganje  Voot  fo  genannt;  auch  bie 
flcinen  ftnfjrjcugc,  in  benen  auf  einer  ftarten  Vohlc 
eine  Vrt  Stuhl  befeftigt  ift,  auf  bem  ber  5«hrcnbe 
L.  8.  H.  p.  202:  an  outrigger  is  an  apology  for  a 
boat  — and  app&rently  a feeble  Imitation  of  a plank. 
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Outside,  adv.  1)  E.  8.  M.  p.  118:  let  hira  live 
outside  his  incomc;  über  feine  Wittel  l)inauö;  ald 
(Staßcnfafc  }u  *to  live  within  one’s  income'.  — 2) 
©eint  ©ojen  wirb  mit  ©eilen  ein  Äreiä  untfchloffcn, 
innerhalb  beffen  bie  Jtämpfer,  ©eeunbanten  unb  Uns 
parteilichen  ftefjcn;  außerhalb  bic  Unbeteiligten,  bie 
^ufchauer.  2>aher  ‘to  be  outside  the  ropes’,  unbe* 
thciligt  fein,  *ur  ©achc  nicht  gugelaffen  werben.  L.  0.  | 
T.  p.  403:  Until  I c&me  to  understand  the  tbing, 

I was  always  ‘outside  tlie  ropes’.  Staber  Outsider 
(f.  b.  3ö.)  — Outsideman,  «.  derjenige  arbeitet,  ber 
beim  Auöpumpcn  ber  ©enfgruben  oermittelft  eines 
Schlauches  außen  ftefjt  unb  ben  lepteren  bebient,  junt 
Unterfchicb  vom  ‘holeman’,  ber  in  ber  ©cnlarubc  ftcht. 
M.  L.  L.  II,  p.  507:  the  outsideman,  whose  busi- 
ness  it  is  to  attend  to  the  pipe,  which  reaches 
front  the  cesspool,  along  the  surface  of  the  Street, 
or  other  place,  to  the  gullyhole.  — ib.  p.  50G : one 
outsideman  said  etc. 

Outside,  ».  1)  im  spapicrhanbcl,  M.  L.  L.  I, 
p.  287:  The  half-quires  contain,  gcner&lly,  10  sheets; 
if  the  paper,  however,  be  of  gnperior  quality,  only 
8 sheets.  In  the  paper-warehouses  it  is  known  as 
“outaides”,  with  no  more  than  10  sheets  to  the 
half-quire.  — 2)  L.:  „baö  Aeufjerfte".  0o  auch  #b* 
jeftiotfeh.  T.  B.  T.  p.  2:  the  outside  period  during 
which  etc.  liefet  gebrauch  ift  nicht  vulgär,  wie  L. 
will. 

Outsider,  *.  («ut'-ttlb-1*)  eigentlich  vom  ‘ring’:  a 
man  who  is  outside  the  rones;  ein  Unbeteiligter, 
Uneingeweihter;  f.  outside,  aav.  I).  Bl.  II IV,  p.  24 : 
he  is  only  an  outsider,  and  not  in  the  mysteriös. 
— B.  D.  I.  I,  p.  89:  the  outsider,  who  was  listen- 
ing  intentlv  for  the  second-hand  news,  rushed  off 
inunediately  with  the  alanning  intelligente.  — 
Wb.:  one  not  belonging  to  the  concern,  party  etc. 
Bpoken  of;  one  disconnccted  in  intcrest  or  fccling 
(Jlfcent).  Staber  g.  ©.  auf  bem  turf:  ein  ©ferb,  bas 
tn  "ben  oetting-books  feine  Solle  fpiclt,  als  ü&egcnfap 
gum  ‘favourite’.  — K.  M.  F.  I,  j>.  20:  cither  the 
outsider  did  win,  or  . , . — G.  L.  p.  195:  it  was 
evident  he  was  still  the  favourite,  and  that  all 
Others  were  complete  “outsiders”.  No  betting  mau 
would  have  backed  the  Geld  for  a Shilling,  ©o 
lagt  baö  81.  D. : when  the  favourite  wins,  the  public 
generali y arc  the  gainers.  When  an  outsider  wins, 
the- ring,  that  is  to  say,  the  persona  who  make  a 
business  of  betting,  are  generativ  the  gainers.  — 
Outsider  ift  bann  ‘‘a  person  who  does  not  make  a 
business  of  betting”.  Allgemeiner  I>.  L.  1).  IV, 
p.  154:  a ficld  of  Outsiders  are  always  going  in 
to  bowl  at  the  public  Service  — wo  bie  'fJljrcifc 
fortft  auf  bao  Griffet  anfpielt;  unb  bann  überhaupt 
„ein  ftrember,  ©hier,  ber  ber  ©adje  fern  fleht".  Tra. 
T.  M.  p.  70:  bow  this  came  to  pass  might  have 
puzzlca  an  outsider  to  say.  — D.  M.  F.  IV, 
p.  70:  an  inexplicahlc  moral  iniluence  of  an  ele- 
vating  kind,  fron»  which  R.  was  altogether  excluded, 
as  an  outsider  and  non-svmpathizer.  — K.  W.  8. 
p.  181 : Yet  H.  really  liked  strong  preaching,  and 
severe  discipline.  For  ho  never  appropriated  nny 
of  the  denunciations.  Feeling  perfcctly  safe  bim- 
sell*  it  grutified  him  to  hear  the  awful  truths  se- 
verely  enforced  ou  the  Outsiders.  — M.  L.  L.  III, 
p.  130;  the  way  in  which  our  (clowns’l  profession 
is  ruined,  is  by  the  stragglers  or  outsiders,  who 
are  oftcu  men  who  are  good  tradesmeu.  They 
take  to  the  clown’s  business  only  at  holiday  or 
fair  time  etc.  — T.  Br.  p.  90:  here  come  two  of 
the  bulldogs,  bursting  through  the  Outsiders;  in 
they  go,  straight  to  the  beart  of  the  scruramage 
etc.  ftier  fmb  cd  Spieler  beim  foot  - ball  - Spiel,  bi«! 
fuh  Tiidn  unter  bas  richte  .§anbgcmengc  (scrummage) 
mifchcn. 

Outsight,  (aut'-fch)  W.  Scott,  Hcart  of  Midi 


I,  c.  8 (p.  121  Schles.):  Citations  by  the  ground 
officer,  decreets  of  the  Baron  Court,  sequestrations, 
poindings  of  outsight  and  insight,  tlew  about  his 
ears.  — id,  Waverley  I,  c.  16  (p.  128  Schles.): 
cattle,  horsc,  nolt,  sheep,  outsight  and  insight 
plenishing.  — Jamieson,  Scot.  Dict. : outsight,  goods 
or  Utensils  out  of  doors ; insight,  furniturc  of  a house. 

Out-slang,  v.  (aut-fcUn'')  im  (gebrauch  von  ©längs 
Auöbrücfcn  üvcrttcjfcn.  Th.  V.  F.  II,  p.  137 : whereas, 
put  him  at  IfHey  Lock,  and  he  could  out-slang  the 
uoldest  bargeman. 

Outspeak,  v.  offen,  arabt  ^crauofagen.  Dicken». 
Copperfield  I,  c.  16:  1 am  perfectly  honest  and 
outspoaen.  — Buhver,  E.  Aram  1,  c.  2:  and  now 
outspake  the  corporal.  Str.  (Sgl.  out,  1.) 

Üutatay,  v.  M.  a.  B.  p.  108:  whispering  a part- 
ing  piece  of  advice  to  Augusta,  not  to  outstay  her 
welcome;  nicht  länger  bleiben,  als  man  gern  gefeßen 
ift;  eine  fe^r  übliche 

Outstrip,  v.  Bulwer , E.  Aram  I,  c.  3:  a family 
whose  heirs  had  outstnpped  their  fortunes;  in  ih* 
ren  Ausgaben  hinausgegangen  über  . . . (Str.).  Aicht 
gewöhnlich. 

Outnatch,*.  L.  mit  W.  unb  Wb.:  Jm  ©Jachen 
übertreffen".  ©o  j.  ©.  B.  I*.  D.  p.  32:  Instead  of 
outwatcliiug  the  stars,  let  us  visit  one  at  whose 
beauty  the  stars  grow  pale.  — 3tadj>  „fortwährenb 
beobachten"  bei  Byron,  Sardanap.,  a.  1,  sc.  2: 

If  not  in  vain, 

Thou  sun  that  sinkest,  and  ye  stars  which  rise, 
I have  outwatch’d  ye,  reading  ray  be  ray 
The  edicts  of  your  orbs  etc,  — (Str.) 

Over!  2>er  Auf  beim  ©riefet,  wenn  nach  bem  ©Sers 
fen  von  fünf  ©äUen  ein  neuer  bowler  an  bie  Acihc 
fommt,  unb  bic  übrigen  SRitglieber  ber  out-party  bie 
©lopc  wcchfcln.  SJic  beim  ©riefet  ift  over  auch  int 
lbot-bull-Spiel  ber  Auf  bafär,  baß  bic  Parteien  ihre 
©tenung  taufchen.  £icr  feheint  eS  ttt  gefd^ehen,  wenn 
bic  eine  ©eite  ein  “goal”  hat,  b.  h*  wenn  cs  ihr  ges 
lungen  ift,  ben  ©au  bis  über  bas  goal  ber  Öcgen* 
partei  ju  treiben.  T.  Br.  p.  93:  ‘‘Over!”  is  the 
cry:  the  two  sides  change  goals,  and  the  Schoo  1- 
house  goal-keepers  come  thrcading  their  way 
across  througli  the  masses  of  the  School  etc. 

Over,  «.  (©riefet)  ber  Xbetl  bes  ©ptelcS,  in  bem 
jcbeSmal  ein  bowler  befchäftigt  ift;  cd  fmb  je^t  immer 
fünf  ©ällc.  Aach  fünf  Söürfcn  wirb  “over!”  gerufen; 
bann  fommt  ein  anberer  bowler  am  anberen  winket 
baran,  unb  alle  ©pielcr  nehmen  bem  cntfprcchcnb  ihre 
©tellung  gegen  baö  anbere  wicket  (f.  Cricket).  T. 
Br.  p 294:  deep  had  been  the  consultations  at 
supper  as  to  the  order  of  going  in,  who  should 
bowl  the  Gr6t  over;  b.  h*  aliö:  wer  bic  erften  vier 
©alle  werfen  feilte.  T.  Br.  p.  303:  it  is  over  now. 
— ib.:  the  first  ball  of  the  over  Jack  steps  out 
and  meets.  — ib.  p.  304:  the  stumps  will  be  drawn 
after  the  next  over. 

överboaxt,  v.  (c-tD,f-bc|t’)  SherüL  Knowles,  Vir* 
ifinius  I,  2 : my  tongue  hath  sen’d  two  hearts  — 
but,  lest  it  should  o’crboast  itsclf,  two  hearts  with 
but  one  thought  — aüjufdjr  rühmen.  (Str.) 

Overdrawn,  pari,  übertrieben  (von  Säuberungen 
u.  bgL). 

Overfish,  v.  a.  (s-to,T-0fd)')  burch  frifchfaitg  crfdjöpfcn. 
Hl.  Loml.  News,  22.  Aug.  1863:  as  it  is  thought 
that  for  some  vears  back  we  have  been  “overfish- 
ing” the  oomrnon  herring. 

Overgt,  fl.  (o'-t»l*.fld)  ein  Uebergang.  James, 
Beauchamp , p.  66.  (B.) 

Overhand,  D.  Gr.  E.  I,  p.  236:  it  is  not  the 
custom  to  put  the  knife  in  the  month,  and  the 
Spoon  is  not  generally  nsed  overh  md,  but  under: 
nicht  in  brr  ?rouft  Änöchel  nach  oben  gelehrt,  fon* 
bem  nach  unten  (jwifchen  Staunten  unb  3eHlcftri9cr)  > 
vgl  underhand. 
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Overhanded,  a.  (ö’-i»,'-blnb*,fc)  D.  Bl.  H.  II,  p.  203: 
tosses  the  money  into  the  air,  catches  it  over- 
handcd.  Easfclbc  roic  overhand.  W.  u.  Wb.  Aber« 
gehen  bies  gtnj  übliche  ©Jort. 

Overhanling,  «.  (ö'-»,*-bIMn«)  Wb.:  a stnct  exa- 
mination  with  a view  to  corrcction  or  repairx.  ©ei 
Äauflcutcn  olfo  „3nt>entur".  K.  W.  8.  p.  41:  the 
first  thing  he  undertook  was  an  entire  overhauling 
of  the  stock,  and  & close  examinatinn  of  its  value. 

Overhung,  a.  (c-w,f-^5n*')  f.  underhung. 

Overlap,  v.  auch  übertragen:  two  phrases  over- 
lap  one  another,  betten  fief)  (hergenommen  »on  6e* 
gein,  bic  ficfy  ben  Söinb  roegfangen). 

Over-polk,  v.  ju  »icl  ©olfa  tatucn.  Miss  Yongt, 
JJtir  of  litddyffe  I,  p.  190:  she  lias  «-ver-polkcd 
herseif  in  London.  (P.)  kaum  cnglifch. 

Overtake,  s.  (v‘-wlf-ut)  bas  Ueberfallcn,  bie  lieber* 
rafepung.  11.  1*.  Ward , dt  Ctiford,  v.  II,  c.  30 
(p.  288):  that  this  overtake  would  not  hurt  me. 
(Str.) 

Overthrow,  a.  (ö'-»»'-**™)  ein  ©all  im  Cricfet,  bet 
»on  einem  ber  fielders  ungehalten  unb  bem  wicket 
keeper  jugcroorfeti,  bo<h  non  biefem  verfehlt  roirb,  fo 
baf»  er  auf  bas  jyelb  ^inflicgt,  unb  bic  batsmen  3cit 
§um  Stufen  acromncn  (»gl.  cricket). 

Overwind,  v.  (©-»»'-wfinb')  to  overwind  a watch, 
burd>  ju  ftaricö  3tufjie^en  bic  kette  fprengen.  C,  M. 
L.  p.  95 : takinff  out  bis  watch  he  overwound  it  bo 
sharply  as  to  break  the  main-  spring.  Str.  citirt 
Dickrns,  Nickleby  L,  2. 

Owa,  a.  1)  als  Zusbrucf  bafür,  baft  man  ctroad 
felbfi  beftimmt;  roic  Thacktray , Nrwcomte : coiue 
and  dine  with  me  to-morrow ; the  next  day  — 
your  own’day.  — C.  A.  III.  p.  208:  he  begged 
that  I woulu  namo  my  own  hour.  — D.  L.  D.  II, 
p.  136:  if  you  would  maku  your  own  appointment, 
suggest  your  own  day  for  permitting  me  to  take 
you  thero  to  dinncr.  — M.  L.  L.  I,  p.  69:  höre 
you  are  at  your  own  price.  — Th.  V.  F.  II,  p.  95: 
she  entreated  her  to  name  her  own  price.  — ib. 
p.  146:  who  had  bouglit  her  lace  and  trinkets  at 
the  Duchess’s  own  price.  — M.  L.  L.  III,  p.  25: 
thev  sells  them  (rats)  to  the  Iandlords  who  geta 
thelr  own  price  for  ’em  if  therc’B  a pit*  — (own 
fehlt  auch,  roic  Th.  L.  W.  p.  26  5:  the  carriage  for 
Ladv  Baker  — at  her  ladyship’s  hour.  — L.  D. 
D.  1,  p.  51 : alwayg  asking  him  to  name  liis  day.) 
— 2)  to  hold  one’s  own,  feine  Stellung  behaupten, 
fein  Zecht  aufreept  erhalten,  fich  gcltenb  machen.  D. 
Gr.  E.  I,  p.  67:  this  is  the  wny  to  have  him!  we 
are  beginning  to  hold  our  own.  — T.  Br.  f>.  50: 
and  though  moBt  of  tho  boys  were  older  than  him- 
8elf,  he  managed  to  hold  bis  own  very  well.  — 
G.  L.  p.  12:  let  us  hope,  in  charity,  that  she  held 
her  own  (gegen  bie  ©orroürfc  ihres  Gatten).  — ib. 
p.  63:  a dozen  men  were  round  her,  »triving  emu- 
iously  for  a word  or  a smile,  and  she  held  her 
own  gallantly  with  them  all.  — D.  M.  F.  111,  p.69: 
(as  we  have  become  rieh  now)  we  must  he  cqual 
to  the  change;  ...  we  ’ve  got  to  hold  our  own  now, 
against  everybodv  (for  evcrybody’s  hand  is  stretchod 
out  to  be  dipped  into  our  poekets).  — C.  M.  March 
1861,  p.  348:  she  is  able  to  hold  her  own  ($u  tfjun, 
roao  fiep  für  ihre  Stellung  pafct).  — Th.  V.  F.  II, 
p.  352:  “you  pester  my  poor  old  lifo  out  to  get 
you  into  tue  world.  You  won’t  bo  able  to  hold 
your  own  therc  . . . Y'ou’ve  got  no  money”.  — ib. 
p.  353:  “Y'ou’ll  be  asked  to  dinner  next  week. 
And  gare  aux  ftmmts , look  out  and  hold  your 
own!  IIow  the  womcu  will  bully  you!”  — T.  Br. 
p.  119:  Black,  who  had  held  bis  own  against  the 
cock  of  the  town  in  the  last  row  with  the  louts 
etc.  — L.  gicbi  bie  ©hrafc  nur  oom  Schiffe  („ben 
Gourd  halten").  — 3)  T.  B.  T.  p.  307:  she  gave  him 


back  his  own,  bezahlte  ihn  mit  gleichet  3Ritn$c,  -= 
gave  him  as  good  as  he  brought;  f.  give.  — - 4)  my 
own  ift  Sluebrud  bet  innigften  Hiebe.  T.  D.  T.  II, 
p.  103:  my  love,  my  own,  my  own!  unb:  my  lifo, 
my  own  one,  my  own  Mary!  {meine  innig  geliebte). 

— T.  W.  p.  104:  “My  own  child”,  he  said,  as 
Boon  as  his  tcars  would  let  him  speak;  “my  own, 
own  child,  whv  should  vou’*  etc.  — T.  B.  T.  p.  373: 
Mamma  . would  lie  down  and  die  if  she  had  not 
her  own  Johnnic  to  give  her  comfort.  — ib.  p.  410: 
Kleanor,  my  own  Eleanor,  my  own,  my  wife!  — 
©ei  Str.:  Htdwtr,  Lady  of  L,  II,  1:  my’own  dear 
love.  — R.  11.  Ptakty  Court  and  City  4,  1:  you 
have  decoycd  my  lover,  my  own  truc  lovcr,  from  ine. 

Own,  v.  to  own  to  somethjng,  ftch  $u  etroad  be* 
fennen,  etngefteben ; [ehr  gewöhnlich.  Str.  citirt  R.  1*. 
Ward , dt  Clifford  1,  49:  he  owned  to  an  intimacy 
of  near  thirtv  years.  — Mrs.  Crowt , L.  Dawson, 
29:  May  di ä not  own  to  tho  possession  of  the 
bond.  — Mrs.  Marsh , Rai'tnactifft  I,  4:  never  to 
own  to  a defeat  or  a disappointment.  — ber 
Sprache  ber  frommen  fagt  man:  ‘he  is  owned’  »oit 
einem  (?ciftli^en#  bet  »ielc  Conucriitcn  macht.  Sl.  D. 

I Pref.  p.  60. 

Owners  np,  bei  SBettrennen:  ^>ertcn  reiten.  G. 

! L.  p.  18:  a match  for  501.,  10st.  71b.  each.  Owners 
up.  Over  four  railes  of  fair  hunting  country. 

Oxer,  s.  (6fb,-,t)  Ginc  befonbere  9lrt  .t*inbcrnifi 
j beim  ^öQ^teiten.  C.  M.  June  1H62,  p.  722:  Then 
(thev  rode)  across  tlic  road  over  an  oxer  *likc  a 
oird’  (eigentlich  öcftcD,  3öun  9c9cn  Ucbrrtretcn 
ber  3linber). 

Oxford,  w.  Tra.  C.  S.  p.  120:  Thero  is  a mode 
of  walking  that  is  called,  I believe,  “Oxford  fash- 
ion”,  in  which  a person  walking  arm-in-anu  with 
two  others,  and  occupying  consequcntly  wliat  might 
I have  bcen  supposed  an  honourable  position  bc- 
' tweeu  them,  is  dropped  behind  for  the  convenience 
I of  his  friends , who  consequently  come  closer  to- 
j gether  than  the  centrc  figure  docs  to  either  of  them. 

— Oxeord-m ixtüre  trousers ; Ü.  P.  C.  II,  p.  1?9; 
ein  grau  unb  rocife  gcmifchtcö  SRuftcr,  fonft  pepper 
and  salt,  auch  thunder  and  lightning  genannt 

Oxonian,  s.  (b!fr-ö'-H,-,n)  eigentlich  Oxford  man, 
bann  Schuhe#  bic  auf  bem  Spann  jugefnöpft,  nicht 
gcfdjnürt  roerben.  Th.  V.  F.  III,  p.  146  (f.  Blüchers). 
M.  L.  L.  II,  p.  48:  Not  long  since  1 had  a pair 
of  very  good  Oxonians  tliat  had  been  uew  weitcd 
ctc.  — ^ in.  p.  49:  I’ve  been  selling  Oxonian  button- 
overs  (‘Oxonian1  shoes,  which  cover  the  iustep, 
and  are  closed  by  being  butioned  instead  of  beiug 
stringed  through  four  or  five  holes). 

Oy  er,  s.  L.:  „court  of  — and  terminer,  eine 
fönigUche  Gommiffion  in  Gnglänb,  welche  Sachen  ab* 
hört  unb  bariiber  erfenni".  JBenigc  werben  roiffen, 
road  für  eine  „Gommiffion"  fic  fleh  hwnmtct  »orftcUcu 
foUcn.  2)er  SWchter  erhält,  roenn  er  auf  bad  Circuit 
acht,  neben  anberen  Ermächtigungen  unb  Aufträgen 
(commissions;  f.  u.  circuit)  auch  über  ©errath, 
felony,  Zaubereien,  ©torbthaten  unb  ©erbrechen  im 
ZUaemcinen  „ju  oerhören  unb  $u  entfeheiben"  (oyer 
ana  termiuer) ; bied  commission  roirb  ihm  unter  bem 
großen  Siegel  bed  Äönigd  befonberö  ertheilt  Honbon 
hat  feinen  hefonberen  Gerichtshof  für  over  and  ter- 
miner  im  Contral  Crimin&l  Court  (f.  Court  111.  unb 
i Bailey). 

Oyez . „hört!"  L.  2)icfcr  Äufmerlfamlcit  unb 
StUlfchrocigen  gcbictenbe  Zuf,  brei  3Kal  roiebcrholt, 
roirb  bei  Eröffnung  »on  ©erichtsjibungen,  j.  ©.  ber 
Quarter  Session»,  angcroanbt.  3luch  bie  öffentlichen 
Zudrufer  bebienen  fich  bcsfelbcn  ju  Anfang  ihrer  Zebc 
(unb  fchlic^en  mit  ‘God  save  the  Queen’).  Gcmä^ 
ber  Zuofprüdjc  fd)rcibt  man  auch  fc^cr^aft  0 yes!  — 
i Harham,  Mtsadvtntures  at  Margatt: 

JT  * 


OYSTER 


292 


PAIR 


Ncxt  morning  I was  up  betimcs  — I sent  the 
crier  round. 

All  with  bis  bell  and  gold-laccd  hat,  to  say  Pd 
givc  a pound 

To  find  that  little  vulgär  Boy,  who’d  gone  and 
used  nie  so; 

But  whon  the  Crier  cried.  wO  yes!”  tlic  pcople 
ened,  uO  ko!” 

Oyster,  s.  T.  D.  T.  I,  n.  44 : the  world  was  his 
oystcr;  but  circurastanced  as  hc  was,  he  knew  it 
was  not  for  liira  to  open  it  with  his  lancet  all  at 
once.  — T.  0.  F.  1,  p.  225:  he  had  now  been 
called  to  the  bar,  with  a fixed  resolve  to  open 


that  oyster  with  such  wcapons  as  naturc  had 
given  to  him.  Gin  fcljr  übliche*  Gitat  für:  „eine 
Schwierige  Sache  burchfcjcn,  ein  Problem  löfen",  nach 
Shakespeare,  Merry  TI w of  Windsor*,  a.  II,  sc.  2: 
Falst I will  not  lend  thee  a penny.  — l*istdl: 
Why  then  the  world  ’s  minc  oyster  which  with  my 
I sword  I ’ll  open.  — Otster  - shf.ll  bonskts,  bie 
flauen  runben  §ütchen  ber  tarnen. 

ö*.,  gewöhnliche  äblürjuna  für  ounce.  Tli.  V.  F. 
I,  p.  240:  one  dozen  well  inanufacturcd  silver 
spoons  and  forks  at  per  oz.  etc.  (b.  f).  nach  bem 
©ewicht,  nicht  al*  neu  gelauft).  — Gin  ©cifpicl  f.  u. 
light  weight. 


p. 


P.  P.,  in  ber  Sprache  be*  turf  eine  Stbfürjung  non 
‘play  or  pay’:  b.  h-  ba*  ©clb  mu&  jebcnfaU*  bcjahlt 
werben,  ob  nun  ba*  ©ferb  baö  kennen  mitmacht  ober 
nicht,  ©o  L.  D.  D.  111,  p.  2:  it’s  not  P.  P.  — 
the  match  may  never  come  off  . . . and  1 ’ll  l>ack 
Old  Grog  to  4squaro  it’  soinehow.  — T.  0.  F.  I, 
p.  114  (wo  e*  fidh  barum  hanbelt,  ob  ^cmanb,  to  int 
‘eowmercial  room’  mit  gefeffen,  aber  ben  gemein« 
fcbaftlnh  bcftcHtcn  ©ein  mept  gcirunlcn  hot,  mit  bc* 
jahlcii  fott):  Every  body  saw  that  he  declincd  the 
lionour  when  proposed  ....  But  it’s  P.  T.  here, 
as  every  commerciol  gentleman  knows.  --  1).  P. 
C.  II,  p.  400 : “1  ’ll  take  a dozen  (of  claret)”.  — 
‘DoneP  — “P.  P.  mind”. 

P.  R.  PaiZE  ri.no.  M.  M.  Fcbr.  1860,  p.  254 : 
the  P.  R.  column  of  Bell’B  Life. 

P.  S.  Suf  ber  VÜljnc  werben  bic  beiben  Seiten 
al*  P.  S.  (Prompter’»  Side;  D.  Sk.  p.  121:  the  first 
P.  S.  wing)  unb  O.  P.  (opposite  the  Prompter)  un* 
tcrfdjicbcn,  ba  bic  ©ejeiebnung  recht*  unb  linlö  ben 
3tDetfcl  offen  laffctt  würbe,  ob  nom  Schaufpicler  ober 
3uf<haucr  au*.  $cr  Souffleur  ftel)t  nämlich  in  Gna* 
lanb  hinter  einer  Seiicncouliffc.  Prompter’»  side 
wirb  bie  linlc  nom  Jufchaucr  fein;  wenigften*  treten 
non  biefer  rcgclmäfetg  bie  fcauptfchaufpicicr  auf.  (0. 
P.  erflärt  L.  richtig;  bat  aber  ben  Erutffeblcr  ,,©alj- 
nenanweifung",  für:  ©üfjnenrocifung.) 

Pachyilefm,  «.  (pH'-tbii’m)  Xifff>auter  (nicht  wieber* 
fauenbe  ‘©ielbufer  unb  Ginhuf  er).  Wb:  a non-rumi- 
nant  lioofed  animal,  one  of  the  Paehydermata.  — 
R.  I).  I.  II,  p.  234:  The  mahont  of  the  Rajah  had 
brought  up  his  clephant  alongside  ours,  and  1 was 
rcanested  to  . . . take  the  place  of  hotiour  on  his 
rigiit-hand  side,  on  his  own  royal  pachyderm. 

Pack,  v.  1)  ©on  einer  Spcifc,  bie  man  nach  ber 
anbern  ifit  M.  G.  N.  I,  p.  152:  red  mullct  packs  very 
easily  above  turtle.  — 2)  ©on  wilbem  Geflügel.  M. 
L.  L.  I,  p.  131:  the  se-ason  was  a had  one;  the 
birds  were  scarce  aud  wild ; they  would  soon  be 
‘packed’  (be  in  tlocks  of  twenty  or  thirty  iustead 
of  in  broods)  aud  then  thero  would  be  no  touching 
a feather  of  them ; ngl.  back,  «. 

Pac  k,  8.  & regulär  pack  of  nonsense  — eine  ©taffe 
bumme*  3eugc*;  D.  Bl.  H.  IV.,  p.  274  fleht:  an 
examination  . . . tounhiug  a back  of  nonsense  etc. 
2>ieö  jeugt  ebenfo  wie  ber  fehr  gewöhnliche  3rrthum 
“a  peck  of  troubles”  bafür,  bafe  ba*  richtige  Ser« , 
ftänbniß  non  “pack”  ncrlorcn  geht  — 1’acic-waggo.v,  | 
s,  Str.  au*  Mrs.  Gore , Castles  i.  t.  A.,  c.  28  (fonft  i 
luggagc-van,  f.  b.  S.). 

Pad,  s.  1)  im  ©agabonbcn«Gant.  M.  L 1/.  I, 
p.  264 : old,  and  worn  out  by  exeesscs  and  inipris- 
noment,  he  subsists  now  by  Eitting  pad’  about 


the  suburban  pavements  etc.;  ngL  ib.  p.  462:  I 
used  to  dress  tidy  and  very  clean  "for  the  “rcspcct- 
able  broken-down  tradesman  or  rcduccd  gentleman” 
caper.  I wore  a suit  of  black , generally.  and  a 
clean  dickey,  and  sometimes  old  black  kia  gloves, 
and.  I used  to  stand  with  a paper  before  my  face, 
as  if  ashamed  — “To  a Humane  Public.  — I have 
seen  better  days”.  This  is  called  Standing  pad 
with  a fakement.  — 2)  ein  Äiffen,  ba*  beim  Griffet« 
fpicl  um  ba*  ffnie  gebunben  wirb,  um  baöfclbc 
gegen  Verlegung  burdj  ben  ©all  ju  fehüpen.  T.  Br. 
p.  302:  Meantime  R,  with  his  sleeves  tucked  up 
above  his  browu  elbows,  scoming  pads  and  gloves, 
has  presented  himsclf  at  the  wicket  — 8),  „pad, 
ftrauenfattel"  (L.)  ift  nicht  richtig;  e*  ift  eine  Strt  öat« 
tcl,  ber  ohne  J&olj  unb  Gifcn  fabricirt,  unb  nur  mit 
einer  weichen  Gmlaac  geftopft  ift,  befonber*  für  Ätn« 
ber.  2)aher  M.  M.  Febr.  1861,  p.  281  *.  a pad-groora. 

Padding,  s.  1)  ba*  ©olfter,  bie  ©attirung.  Th. 
V.  F.  11,  p.  95:  The  diamonds  were  sewed  into 
her  habit,  and  secreted  in  my  Lord’s  padding  and 
boots.  — 2)  Paddi.vo  kbn,  s.  (f’ont).  M.  L.  L.  I, 
p.  261:  others  resort  to  the  regulär  ‘padding  keus’, 
or  houses  of  call  for  vagabonds.  — ib.  p.  264 : “Pad- 
ding  kens”  (lodging  houses)  in  the  country  aro 
certainlv  preferable  abodes  to  those  of  St  Giles’s, 
\S'estniin8ter  etc.  — ib.  p.  454:  prisons,  tread-mills, 
penal  settlements,  gallows,  arc  all  vain  and  im- 
potent as  punishments  — and  Ragged  Schools  and 
City  missions  are  of  no  avail  as  preventives  of 
crime  — so  long  as  the  wrctched  dens  of  in- 
famy,  brutality  and  vice,  termed  “padding  kens” 
continuo  their  daily  and  nigthly  work  of  demo- 
ralization.  — 0d)ilbening  berfelbcn  ib.  p.  278  u. 
folg.  Sie  bieten  allen  fianbftreichern  unb  Verbrechern 
billige*  llntcrfommcn,  unb  ftnb,  ba  namentlich  auch 
bic  Äinber  gezwungen  ftnb,  bort  $u  übernachten,  bic 
fchlimmften  Schulen  aller  Unfittliffimt  unb  jebe*  Ver- 
brechen*. 

Paddle,  v.  (Sl.)  burchgehen,  baoonlaufen.  (P.  — 
SL  I>.)  — Paddle-hoxes,  a.  L.:  „SRubergehäufc.w  SBir 
nennen  fic  auf  ÜDampffchiffcn  „Stablaften". 

Pain,  s.  bill  of  pam  and  penalty  = bill  of 
attainder.  F.  p.  458,  f.  attaindcT. 

Paint-box,  s.  L.:  „Schminfbofc".  — 9luch  2uf<h* 
faften;  TR  L.  W.  p.  159:  l would  never  givc  those 
children  lolly-pop,  nor  peg-top,  nor  sixpencc;  nor 
the  nungent  marraclade,  nor  the  biting  ginger- 
breaa-nut,  nor  the  theatre-characters,  nor  the 
paint-box  to  illuminate  the  same  et«. 

Paint,  t».  tho  painted  chamber,  f.  u.  Conference. 

Pair,  8.  1)  Pair  mit  einem  3Qhln>ort  in  familiä* 
rer  Äebewctfe  fehr  gcwöhtUid?  al*  ©ejeichnung  eine* 
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RitnmcrS  in  einer  beftimmten  Ctage:  tho  three  pair 
front,  baö  Sorbcrjimmcr,  brei  Treppen  ftodj.  C.  M. 
May  1862,  p.  530:  a gentleman  ought  not  to  live 
in  ä two-pair  lodging.  Hnbrr  ©tifpicle  unter  back. 
Staljcr  finbet  fi$  oom  Theater  neben  “in  the  dress- 
tier,  second  tier’’  auep:  boxes  upon  the  one  pair, 
ne&r  to,  or  at  a distance  from,  the  stagc,  {Times, 
13.  Apr.  1864).  2)  that's  another  pair  of  shoes 

(boots),  baö  ift  eine  aanj  anberc  Sache  (familiär). 
1).  M.  F.  I,  p.  284 : “Thai,  sir”,  replied  Mr.  Wegg, 
cheering  up  brayelv,  ‘4a  quite  another  pair  of 
ahoes.  Now,  my  independence  as  a man  is  again 
elevated1'.  — ib.  IV,  p.  240:  But  Mr.  H.  is  in 
another  Bitiwation.  What  Mr.  H.  risks,  ia  quite 
another  pair  of  shoes.  — Thackeray , Firpantan* 
III,  p.  219:  Au  fait,  if  Mr.  George  had  lleen  in 
the  anny,  that,  you  sce,  would  have  been  another 
pair  of  boots.  — 3)  Pair-oar  e.  M.  M.  Nov.  1860, 
p.  98:  the  last  man  whom  Tom  would  have  chosen 
as  bow  in  a pair-oar,  ein  Slot  mit  nur  |roei  Sttann. 

Pair  off,  v.  n.  „©otum  gegen  ©otum  auföcbcn; 
ft<$  burdj  lieber einlunft  beö  SBcgfaBö  einer  Stimme 
ber  Gegenpartei  oerfi<$crn".  L.  Söer  in  einer  ©at» 
lantentaftfeung  fehlen  will,  bei  ber  cö  Dornußfirfitlid) 
jur  Äbftimmung  fommt,  uerabrebet  mit  einem  2Rit» 
gliebe  ber  Gegenpartei,  baft  beibc  fortbleiben  woflen, 
unb  ma$t  bem  Schriftführer  baoon  3lnjcige.  2)ic 
©aarc  werben  bei  ©cröffentlidjung  ber  Stimmliftcn 
mit  abgebrueft,  um  ben  ©Jä&lem  baö  ^ntereffe  iljm 
3(bgeorbneten  ju  jeigen.  — 2>ic  ©erabrrbung  fann 
aud>  auf  längere  3eit  gefeint.  Sir  de  Lacy 
Evans  fein  Commanbo  in  ber  Türlei  übernahm, 
paarte  er  mit  einem  SHitgliebc  für  bie  2)auer  beö 
Krieges  ab.  Xoty  tann  baö  fcauö  in  gereiften  fällen 
burep  Strafen  bie  Stnroefenljeit  aBer  nicht  birect  »er* 
hinberten  SRitglieber  erzwingen.  F.  p.  431.  — B. 
P.  p.  161. 

Paisley,  n.  (p«f>is)  Ort  in  6<$ottlanb,  wo  namens 
lidj  Sljarolö  fabriprt  werben,  welche  banaefj  Paisley 
shawls  (leiden.  C.  A.  I,  p.  96:  a vornan  in  ä 
Bonn  et  of  black  silk  and  a red  Paisley  shawl; 
— ebenfo  ib.  p.  110.  — R.  D.  I I,  p.  31:  the 
junction  between  the  two  (French  and  Italian 
looking  houses)  is  as  ill  aasorted  as  a Paisley  fringe 
to  a Cashmere  shawl. 

Pal,  s.  Gcnoftc,  SpieftgcfcBc.  L.  D.  D.  I,  p.  189: 
he  won’t  put  his  pal  into  a hole,  unb  fe§r  oft  fonft 
ib.  — D.  0.  T.  p.  167 : aha.  my  pal I ~~  M.  L. ; 
I*  I,  p.  466 : 1 became  a pal  with  these  boys  at  I 
Billingsgate.  — ib.  111,  p.  207 : My  pals  paid  fo’r  me,  > 
bc cause  I’d  got  uo  raoney.  — ib.  p.  211:  He  saidto 
me  before  1 went  pals  with  him , that  he’d  keep 
rae.  and  that  he'd  make  plenty  of  money.  He 
told  me  he  wanted  a chum  to  mate  with , so  1 
went  with  him  right  off. 

Palace,  a.  1).  L.  D.  IV,  p.  124:  Palace -Court 
jurisdiction.  — f.  Court.  11. 

Palatine,  a.  f.  county  unb  Court  II. 

Palaver,  v.  <*.  I*  nur  „fämctyeln,  um  ben  ©art 
gefjen".  2>cm  subst.  cnifpre<$enb,  ift  c4  im  Slang 
überhaupt  „fetymafeen".  J.  G.  J.  1,  p.  198:  while 
they  (smugglers)  were  palavcring  over  nObody 
koew  who,  they  might  lose  the  running  of  the  tubs. 

Palkee,  a.  (pli'-fi)  9lame  ber  größeren  mit  oielen 
©cqueinlid)!citcii  auägcftattcten  ©eifefänften  in  fytbitn; 
bie  leutyeren  Ijciftcn  tomjohns  (f.  b.  8ö.)  R.  I).  I.  I, 
p.  282:  sec  there  how  the  fellows  are  cutting 
along  with  that  palkee.  — ib.  II,  p.  83:  I was 
obliged  to  hire  a palkee,  or  & dooly,  provided  with 
wooden  slides  and  doors,  instead  of  curtains.  In 
this  was  laid  my  rezais  and  arms;  a lamp  hung 
from  the  roof;  a small  shelf  at  my  feet  sustained 
sorae  wine  biseuits,  preserved  meats,  a few  books, 
flask,  powder  and  shot,  rifle  and  fowling-pieco 
etc.  — ib.  p.  87:  the  palkees  are  too  heavy  ,to 


be  borne  up  the  hills,  and  the  tomjohns  are 
here  substituded  for  the  sake  of  lightness  and 
portability. 

Pall,  v.  im  Tücbeäcant  = to  dctect,  81.  D.  — 
M.  L.  L.  1,  p.  268:  it  was  diflicult  to  pall  him 
upon  any  racket  (detect  him  in  any  preteucej. 

Pal latl i n mi/e , v.  (pSi*u'*b,-,«-n().  FL  p.  268 : 
this  process  may  be  called  palladiumizing  with  as 
much  propriety  as  we  say,  zinkiug,  or  gilding,  or 
soldering.  {Art  Journal , May,  1849,  p.  137).  — 
Wh.:  to  oover  or  coat  with  palladium*,  as,  the 
paUadiumisbuj  process. 

Palliafe,  t'.  'french  (S.  O.)  madft  barauf  auf» 
merffam,  bafi,  entgegen  ber  gegenwärtigen  ©cbeutung 
„befepöntgen,  entfdiulbigen“  (b.  burd)  Eingabe  »ort 
Grünben,  (rntfcpulbigungcn  u.  f.  w.  bie  Sdjwcre  bW 
ffdjlerä  geringer  eridjemen  taffen  — wobei  aber 
ber  ^efyler  an  ftdj  jugegeben  wirb),  bie  frühere  Sk« 
beutung  war:  „bemänteln",  b.  h-  ben  Sehl«’  fclbft 
octbccfcn,  bem  Äuge  cntjicfien  wollen.  Daniel,  the 
frayedy  of  Philotaa;  a.  IV,  sc.  2: 

You  cannot  palliate  mischief,  but  it  will 

Through  all  the  fairest  coverings  of  deceit 

Be  always  seen.  — 

South , Sermon  on  Eaater  Day:  You  see  tlie  Devil 
could  fetch  up  nothing  of  Samuel  at  the  request 
of  Saul,  but  a shadow  and  a reBemblance,  his 
countenance  and  bis  mantle,  which  yet  was  not 
enough  to  cover  the  cheat.  or  to  palliate  the  illu- 
sion.  — H.  More,  Grand  Myatery  of  GodJineaa, 
p.  IX:  The  generality  of  Christians  make  the  ex- 
teraal frame  of  religion  but  a palliation. 

Pall  Mall,  n.  bclannte  Strafte  in  einem  ber  fein» 
ften  Xh«le  oon  Sonbon ; fic  oerbinbet  Trafalgar 
Square  (f.  u.  Charing  Cross)  mit  St.  James’s  Street. 
2)er  3lame  (non  Palla , ©all  unb  Maglio,  Jammer) 
ber  fleh  auch  in  continentalen  Stabten,  wie  Üqon«, 
Tourö,  Utre<ht,  Xltona,  micbcrholt,  bebeutet  eigentlich : 
©ahn  für  bas  3Rail* Spiel,  welches  unter  Karl  I. 
fafhionable  würbe,  unb  bei  bem  man,  wie  jeftt  beim 
croquct  (f.  b.  2B.)  mit  einem  SAlägel  einen  ©aU 
burch  ein  flcineö  eifern  cö  31  cif  ent  hör  trieb.  — X ic 
Strafte  ift  berühmt,  weil  in  ihr  unb  in  ihrer  9lähe 
aBe  groften  Glub$  ihre  Käufer  haben;  bähet  bie  dk» 
genb  Clutvland.  — Th.  L.  W.  p.  243:  one  of  his 
many  club-hannts  in  Pall  Mall.  — Th.  F.  G.  p.  71 : 
Pall  Mall  is  the  great  social  Exchange  of  London 
now  — the  mart  of  news,  of  politics,  of  scandal, 
of  rumour  — the  Knglish  forura,  so  to  speak, 
where  men  discuss  the  last  speech  of  Lord  Derby, 
the  next  move  of  Lord  John. 

Palm,  a.  Such  bie  innere  ftuftfohle.  L.  L. 
III,  p.  159:  the  principal  straiu  (in  going  on  stilts) 
is  on  the  hollow  in  the  palm  of  the  foot,  where 
it  fits  into  the  tread  of  the  stilt  — ib.  p.  IGO: 
they  form  a hollow  in  the  palm  of  the  foot,  or 
the  waist  of  the  foot  as  some  call  it. 

Palmetto  State,  n.  Süb  * Carolina.  Atlantis  II, 
p.  634.  — Wb.:  so  called  from  the  arms  of  the 
State,  which  contain  a palmetto. 

Pandy,  «.  (pin'-b1)  in  ftnbien  eine  Ärt  Spiftnamc 
ber  3cpop4.  Sl  C.  p.  124:  We  saw  tho  pandies 
gatliering  to  this  position  from  all  parts.  — R.  D. 
1.  I,  n.  302:  ln  all  my  wanderings  to-day  I saw 
only  three  or  four  “pandies”  dead.  — ib. ’p.  343: 
before  the  pandies  could  load  and  fire  their  gun 
again  etc.  — ib.  p.  296:  still  Pandy  holds  on, 
and  when  the  dust  clears  away.  there  is  his  white 
turban  and  his  black  face  visible  ...  Why  Pandy? 
Well,  because  it  is  a very  common  name  among 
the  sepovs  — like  Smith  of  London,  or  any  other 
generic  Resignation. 

Pane,  a.  M.  L.  L.  II,  p.  464:  The  meadows 
first  laid  out  were  watorea  by  contour  cbannels 
following  the  inequaiities  of  the  ground,  alter  the 
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fashion  comraonJy  adopted  in  Devonshire;  bat  in 
the  more  recent  parts  tlie  ground  is  disposed  in 
*panea*  of  half  an  acre,  served  by  their  respectire 
fecdcrs  etc.  — Wb.:  [Irritation)' A subdivision  of 
an  irrigated  surfacc  betweeu  a feeder  and  an 
outlet  drain. 

Panel,  ».  L.:  „bte  3«tnw;  ab«  in  Schoitlanb: 
bcr  ©efangcnc  not  ben  Schranlcn;  bet  Ängeflagtc, 
(W.  Wb.).  Taljer  Panel’ s advocatk  bcr  Berthcibigcr 
beö  Singe  floaten,  L.  C.  Tr.  I,  p.  101,  »um  Unten 
fc^icb  oom  Judge  advocate,  unb  Lord  advocate,  — 
(f.  b.  SB.).  — ■ Panels;  bcr  hölj*n«  5theil  bcr  Söagcn* 
t^ttr  unter  bem  ftenftcr,  auf  bem  baö  3Bappcn  ftcljt. 
I>.  Sk.  p.  80:  the  panels  are  omamented  with  a 
faded  coat  of  arms. 

Panel,  v.  in  Schottlanb:  nor  ©erid)t  anflagcn. 
(f.  panel,  s.)  W.  Scott,  Waverley  111,  c.  19  (n.  147 
Schles.):  he  was  still  in  Carlisle  Castle,  ana  was 
8oon  to  be  pannelled  for  his  Life. 

PaahandJe,  s.  (pin'-tinbi)  Bfcmnenftiel.  Gant* 
Benennung  beö  fchmalcn  ©treifenö  im  korben  non 
Birgtnia,  bcr  ft<h  feilartig  jwifchen  Dbio  unb  bcr 
^eftgränje^pon  Bcnnf  ploania  etnf^iebt  B.  nadj 

Panic , 8.  Sir  Walter  RaUigh , History  of  the 
World,  b.  3,  c.  6,  § 8:  stränge  visions  which  are 
also  called  panici  terrores  — woraus  crfichtlicfj, 
bafe  bas  Söort  panic  ju  R.’ö  3 «i  noch  nicht  im  alb 
gemeinen  ©cbrauch  war.  Trend» , D.  p.  37. 

Pannikin,  •.  L.:  „baö  Bfännchen".  Sludj:  etn 
Trtnlgcfäfc;  Äanne.  Thackeray,  Virmnians  111,  p.  168: 
and  drink  small  beer  out  of  dn  pannikins.  — Wb.: 
A small  pan  or  cup. 

Pant,  8m  (pint)  Bulgare  Slbfürjung  non  pantaloons. 
T.  0.  F.  11,  p.  187:  If  Mrs.  Smiley  thinks  1 ’m 
going  to  change  my  pants  or  put  myself  about  for 
her  etc. 

Pantalets,  s.  (pin-ta-Ut|')  fjrrauenhofm,  Ätnbcrhööchen 
(oft  nur  bas  Bein  nom  Äntc  abwärts  bebetfenb).  P. 
citirt  Hawthome,  l'wice-told  Tales  I,  p.  101;  Wb. 
W.  ScotU 

Pantechnieon,  n.  (pSn-m'-n*-i*n)  ein  grober  Bojar 
in  Sonbon.  D.  M.  F.  L p.  8.  — Th.  V.  F.  111, 

p.  201. 

Pantile,  s.  (Sl.)  ein  §ut;  in  eigentlicher  Bebcutung 
bic  Jvonn,  in  welche  eilt  Brot  ober  $ut  3 11  der  gegof* 
fen  wirb;  tile  (bei  L.)  ift  Ülbfürjung  baoon,  naher 
‘pantile  house’,  Bctljauö  ber  Tiffentcrö  (L.) , f.  pan- 
tiler. 

Pantiler,  «.  ( pla'-teU»1»)  Sl.  = a dissenting 
prcacher.  Bon  bcr  ©cwofmhctt  ber  Quäler  unb  anberer 
dissenters,  ben  Äopf  im  ©ottcöfjaufc  bcbcctt  ju  halten. 
„ **&..*•  (pip)  runber  frftgel.  Macaulay , Hist,  of 
Kmd.  IV,  p.  321:  the  finest  part  of  the  domain 
belonging  to  the  ancient  heads  of  the  Gaelic  na- 
tion,  Islay  . . .,  Iona  . . .,  the  paps  of  Jura,  the 
rieh  peninsula  of  Kintyre,  had  been  transferred 
from  tho  legitimste  possessors  to  tho  insatiablc 
Mac  Callum  More.  — Wb.:  a roundcd,  nipple-like 
hill. 

Papal  Aggression  Bill,  ein  in  gfoloe  bcr  (Ernennung 
fatbolifchcr  Bifdjöfc  in  cnglifrfjen  Bifdjoföftbcn  burd) 
ben  $apft  18&0  eingcbradjtce  ©efeb,  welches  fatljoli* 
fdjc  8if<h&f*  ntit  ©träfe  bebrobte,  wenn  fte  fleh  Bi* 
fc$öfe  ber  2)iöccfe  eines  englifchen  Bifchofö  nannten. 
Garbinal  Ißtfeman  nannte  ftch  in  ftolgc  beffen  nicht 
Grjbifchof  non,  fonbem  in  BJcftminftcr.  F.  p.  186. 

Pap -hont,  s.  L.:  „BreifchfiffcUben";  beffer:  eine 
Schönftaffc  (Schnabeltaffe)  mit  nach  einer  Seite  Iippau 
förmig  auögcbogencm  Battbc,  um  Äinbern  ihren  Brei 
(pap)  ju  reichem  D.  N.  T.  V,  p.  166:  (tho  servant 
with)  the  pap-boat  ...  — Th.  V.  F.  IL  p.  163: 
William  was  the  godfather  of  the  child,  and  exerted 
his  ingenuity  in  the  purchase  of  cups,  spoons,  pap- 
boats,  and  coraia  for  this  little  Christian. 


Paper,  s.  1)  ©ero5f}nlt<hfr  Sluöbrucf  für  „Slbhanb* 
lung.  Bortrag",  wie  fie  in  gelehrten  ©efcUfdjaften  ge* 
lefen  werben.  IlL  Lond,  News,  Dec.  12,  1862:  an 
interesling  paper  was  read  on  etc.  — a0n  some 
Deficiencies  in  onr  Knglish  Dictionaries,  Being  the 
Snbstance  of  Two  Papers  Ilead  before  the  Philo* 
logical  Society,  by  R.  Ch.  Trench”  (Buthtitel).  — 
2)  bic  Blätter,  auf  benen  bic  Aufgaben  bei  ben  f<hrift* 
liehen  Gjnminibus  auf  bcr  UninerTttät  gebrudt  fmb. 
F.  J.  H.  p.  131:  the  papers  suited  him  excellently. 

— T'cnn  auch  baS  Arbeiten  baran;  ib.  p.  132:  the 
papers  usually  lasted  from  nine  tili  twelve.  — to 
floor  tho  paper;  f.  floor.  — 3)  papers  of  direction. 
35te  an  Jloffem  unb  anberen  ©epätfftüden  befeftigten 
Barten  mit  Flamen  beö  Gigmtfjümcrö  unb  beö  Be* 
ftimmungöortcö,  oft  auth  jugleich  beö  ©aftbaufeö.  Sie 
fmb  ber  Ävaltbarleit  wegen  jefct  gewöhnlich  non  ge* 
fteiftcr  Setnwanb  (auch  luggage- tables).  — Paper- 
hag, s.  2)üte.  D.  C.  C.  p.  39:  biftins  . . . entreating 
to  be  carried  home  in  paper  bags,  and  eaten  after 
dinner.  — M.  L.  L.  III,  p.  14:  paper  bags  like 
thosc  in  which  housewives  keep  their  sweet  herbs. 

— Paper -barons,  s.  Brtefnbel  (ohne  ©runbbcfib). 
Momiruj  Chronide.  — Paper  Buildings,  n.  Gm  Thfd 
beö  Middle  Tcmple  (ngl.  Inn  of  Court).  R.  I).  I. 
II,  p.  174,:  a yoting  sparrow  . . . when  first  re- 
riuested  by  his  anxious  parent  to  take  a drop  from 
the  top  of  his  waterspout,  in  Paper- buildings,  into 
the  abyss  of  the  Templo  Gardens.  — Murray, 
Tsomlon,  1860,  p.  142:  The  New  Paper  Buildings, 
to  the  river,  built  from  the  designs  of  Sydney 
Smirke,  A.  R,  A.,  are  in  excellent  taste  etc.  — 
Paper  chask,  s.  Saöfelbc  Spiel  wie  hare-and-hounds 
(f.  b.  3Ö.).  P.  citirt  Dickens , Househ.  W.  36,  210.  — 
Papkr-cigars,  s.  Cigaretten.  D.  Bl.  H.  111,  p.  197 : 

I walking  about  in  cloaks,  Smoking  little  papcr-cigars. 

— Paper-iiolder,  s.  letter-clip  (f.  b.  BJ.). 

Parade,  s.  Bei  wanbemben  Schaufpielertruppcn 

eine  Gftrabe  nor  ber  Bube,  auf  ber  bic  ©itglicbcr  fidh 
im  ^ctn  Bublifum  jeigen,  um  burch  i'hr  Grfchci* 
nen  bic  5leuaier  für  bic  BorfUHung  innen  ju  reijen. 
M.  L.  L.  III,  p.  131:  nt  the  fairs  the  principal 
j business  (for  the  olown)  is  outside  on  the  paradc. 

— ib.  p.  136 : so  I done  the  clowning  on  the  j>a- 
; radc , and  then , when  1 went  inside  etc.  — lb. 
I p.  160:  When  tho  booth  is  full ; then  the  inside 
! perforraance  begins,  and  until  lt  is,  the  paradc 

work  is  done.  There  are  generally  persona  en- 
gaged  expressly  to  do  the  paradc  business.  — $cr 
Clown  hat  hier  natürlich  baö  mciftc  ju  thun. 

Paradisiacal,  a.  So  hat  L.  baö  BJort  ; Str.  aicbt 
paradisaical  (i>ia-l-b*-be'-*t-,l)  auö  Th.  Hook,  Fatk. 
a.  Ä,  c.  17,  unb  Wb.  hat  eö  auch  m biefer  ftorut 
(neben  ber  anbem)  — W.  nur  paradisiacal , wofür 
er  Humet  unb  Hope  anführt. 

Panemiographer,  s.  (»fta*l.»*-ig'-ifrf ■)  Sprithwör* 
terfammler.  häufig  bei  Disraeli.  — Fl.  p.  268. 

Parallelogramfnon,  s.  3n  biefer  gricchifchm  ftorm 
noch  in  Holland ?s  Plutarch , p.  1036:  SuppoBe,  then, 
there  be  a figurc  set  down  in  form  of  a tile,  called 
parallelogrammon,  with  right  anglcs  ABC  1). 

Parapet,  «.  So  wirb  im  3lorbcn  Gnglanbö  unb 
in  ©chotttanb  baö  Trottoir  ber  Strafjc  genannt. 

Parapeted,  a.  (*>iii'-i-i>rt-*b)  mit  einer  Bruftwchr 
oetfehen.  Wb.  — K.  D.  I.  It  p.  878:  a plan  of  at- 
taeking  Cherbourg  bv  floating  batterics,  strongly 
parapetted  and  “gabioned”. 

Parasite,  s.  Tbicr,  welchcö  auf  einem  anberen  lebt ; 
baher  oft  „Ungcjieferty.  K.  D.  I.  II,  p.  140:  It  would 
be  a great  improrement  if  the  bedsteads  in  the 
dormitories  were  mado  of  iron,  for  in  their  pres* 
! ent  state  they  foster  parasites  and  uncleanlincss. 

| ^Vb.:  An  animal  which  live«  during  the  wholo  or 
part  of  its  existence  on  the  body  of  some  other 
j animal,  as  lice  etc. 
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Parcel,  s.  ‘come  by  parcel'  bilbctc  ehcmald  ben  ! Bormittagöftunbcn  in  öffentlichen  ©jungen  bie  oon 
©cgcnfap  ju  ‘by  post*,  infofem  bic  BriefbcfÖrbcrung  bei»  Fntereffenten  für  unb  wiber  baö  ^Jroject  »orju^ 
Stecht  ber  $oft  war,  ^adctc  ober  »on  ben  stage-  bringenbett  @rünbc  hören,  oiclc  beugen  »orlabcn, 
coachos  befallt  würben;  wollte  man  mit  leßterm  cibeäftattlichc  Sluöfagen  »ernchmcn,  Äreujoerhörc  an* 
einen  Brief  fenben,  jo  gab  man  bemfelbcn  bie  @eftalt  j fteUcn  laffen  u.  bgl.  3U  allen  biefen  Gingen  finb  bie 
eines  badete«.  D.  P.  C.  II,  p.  270:  Now  ...  what’s  Sienfte  oon  barristers  nöü)tg,  welche  für  btcfelben 
the  matter?  No  important  fetter  come  in  a parcel,  metft  feljr  einträglich  ftnb.  Sgl.  private  bill.  — 
is  there?  — Dickens , Dombey  4*  & I1L  p.  44:  ...  Parliamentary  agknt,  f.  u.  agent. 
and  says,  if  ever  Toots  wants  a brother,  he  knows  Parlour,  s.  I .’s  „Empfangszimmer,  Söohnjimmer" 
where  to  find  bim,  either  by  po6t  or  parcel.  — u.  f.  w.  cntfprcdjen  nicht  mehr;  ba  parlour  jebt  nicht 
Paeckl  (deuvery)  omcE,  ®cbädejb«bition ; auf  Eifern  iowol  ben  3wccf  brä  3tmmctd,  alö  ptelmehr  beffen 
bahnen  finb  up-  unb  down-p.  d.- Offices  für  Beför*$iage  bezeichnet;  nämlich  ald  bad  ^immer  parterre, 
berung  »on  (depäcfftüctcn  nach  unb  °on  2onbon.  — neben  bem  Cintrittoflur  bed  feaufed.  9lud  taufenben 
Parcel-poet,  s.  etwa : ©tücf  »on  einem  dichter ; W.  »on  Belegen  nur  folgenbe  jwei  D.  0.  T.  p.  75 : the 
Scott , Abbot  I,  c.  4 (p.  66  Schl.):  he  was  a jeater  office  was  a front -parlour.  — M.  L.  L.  I,  p.  62: 
and  a parcel-poet  — Id.  The  Pirole  1,  c.  3 (p.  37  they  had  raade  a carpet  out  of  thrce  or  four  old 
Schics.):  A wandering  poet  and  parcel -musici  an,  mats.  They  were  “obligated  to  it,  for  fear  of  drop- 
who  . . . had  returned  to  end  his  days  ...  in  bis  piog  anvthing  through  the  boards  into  the  donkey 
native  ialands  — wie  parcel -bawd'  unb  parcel-  stables  in  the  parlour  undemeaih”.  $en  äwea 
gilt  bei  Shakesveare.  „SBohniiirnner"  bezeichnet  sitting  room.  — $m  Bier* 

Pardon,  s.  heg  your  pardon?  wie  beliebt?  f.  heg.  häufe  ift  parlour  bad  ^imtner,  wo  <9&fte  ftben,  mit 
Parish,  s.  „parish-clerk,  Ättfter"  L.  2>ir  fäimni;  3Nufjc  ihr  (Wad  trinlen,  unb  Unterhaltung  führen  — 
liehen  Stcgtftraturgcfdjäfte,  führen  bed  Äirtbenbucbcö  jum  Unterf^icb  oom  tap-room,  wo  man  nur  eilig 
u.  bgl.  fallen  aber  bem  vestry-clerk  anheim  (f.  b.  SB.),  trinft,  wad  man  bei  und  ein  „Steßfeibel"  nennt  Fm 
Set;  parish-clerk  hat  feine  »cfentlichen  Functionen  parlour  fipen  alfo  bie  eigentlichen  Siammgaftc.  BgL 
beim  Eottedbicnfa  wo  er  baö  leading  tlie  responses  1>.  Sk.  p.  229  folg.:  the  Parlour-Orator.  — M.  L.  L. 
unb  giving  out  (f.  biefe  SBorte)  zu  beforgen  hat  — 111,  p.  205:  Public- liouses  we  did  little  at,  and 
Parish -engine,  (^membe  * F*uerfprt|e ; benn  F^uer*  then  it  was  always  with  the  parlour  Company; 
löfebmcfcn,  wie  Slrmcnpfiegc,  waren  Sache  jebed  ein*  the  tap-room  people  have  no  taste  for  glee-singing. 
jkdncn  Äirchfpifld.  Süurbe  Fruer  gemelbet,  fo  fepte  — Parlocr-candlestick,  geulter,  im  Fimrncr  zu 
[ich  ber  beadle  mit  brr  häufig  nur  oon  Fungen  ge.  brauchen,  ald  (Segenfap  zu  bed-  unb  Hat  candlesticks, 

{ogenen  Stafchine  in  Bewegung.  2>ie  2Rangelhaftig*  D.  Bl.  II,  I,  p.  66. 

eit  ber  Entrichtung  crgöplidh  gefchilbert  D.  Sk.  p.  3 Parrot,  v.  (pla'-a'r),  wie  ein  Papagei  fdjroatjen 
unb  4.  9tadj  Einrichtung  ber  F*ucr  «Brigabe  ift  bied  unb  nachahmen.  Mrs.  Gore:  parroting  his  reck- 
alleo  abgefchafft  lessness  of  diction  and  gesture.  Fl.  p.  276.  — 

Park,  v.  im  ©arl  fpöneren.  Moores  Fabtes  for  Sgl.  poll- parrot. 
the  Feminine  Se. r,  Fab.  XVI:  Then  all  for  parkiug  Parsimonyv  s.  wirb  immer  mit  bem  SRebenbcgriff 
and  p&rading.  ber  Änauferet  oerbuttben;  in  lobenbem  Sinne  braucht 

Park-hack,  s.  S.  B.  P.  1,  p.  129;  »gl.  hack.  man  economy. 

Parker’s  pieee,  s.  ein  in  Beruhten  Über  öffentliche  Parsley , s.  Jeafferson,  A Book  about  Doctors, 
Spielpartieen  in-Cambribge  oft  erwähnter ($(0$  btefer  p.  16:  the  old  nursery  traditio«  of  little  babies 
Stabt,  auf  bem  Endet,  Fußball  u.  bgl.  gefpielt  zu  being  brought  by  the  doctor  from  the  parsley  bed : 
werben  pflegt.  BL  Lotvd.Meu<s1  Dec.  12.  1863:  the  ber  doctor  gräbt  fic  ba  aud;  fo  üblich  wie  unfere 
ganie  was  played  on  Parker’s  piece,  and  the  vic-  Erjählung  oom  Ülappcrftorch. 
tory  of  Cambndge  was  secured  by  one  base.  Parson,  s.  f.  u.  clergyfman,  91r.  7.  Bon  allen 

Parlianent,  s.  l)  baä  Parlament  2>ad  ffiort  Bezeichnungen  für  ben  ©ciftltchen  ift  bied  biejenigr,  bic 
Parliamentum  wirb  1248  »on  ber  Berfaminlung  ber  beim  Bolle  fcen  ©eigefchmad  bed  ^öhntfehen  unb  Ber* 
Barone,  bic  aud  ber  wiUlürlich  zufammcnScichl*n  ächtlichcn  trägt,  wie  „©iaffe".  T.  W.  p.  38:  “Sink 
Curia  regia  (f.  b.  23.)  »erftärtt  burdj  Äbgeorbnete  bed  tbem  all  for  parsons,  says  P*.  growled  M.;  “hun- 
aeringcren  Bittcrftanbes,  geworben  war,  juerft  gc*  gry  beggars”  etc.  — M.  L.  L.  I,  p.  531 : an  opinion 
©raucht.  Bgl.  raad.  — 2)  ein  SRöfchwer! : Heine  bttnne  | thut  “going  to  church  to  be  weil”  is  only  to  put 
Äuchcn  aus  Bfcfffriuchcnteig.  Th.  V.  F.  II,  p.  204:  monoy  into  the  clergyraan’s,  or  as  these  people 
gorging  the  boy  witli  apples  and  parliament.  sav,  the  “parBon’s”,  packet. 

Pariiamentary , 1)  ala  s.  =**  parhamentary  train.  Part  and  parcel.  Eine  fchr  häufige  Berbinbung, 
2)urch  eine  Barlamentdacte  ift  beftimmt,  bafe  auf  jeber  »on  Gingen  unb  B«rf°ncn»  eng  »ufammcngcliörcn 
Etfcnbahnlinie  täglich  minbeftend  ein  ßug  für  ben  ober  fich  zufammen  halten.  M.  Br^  p.  97:  they 
Brei«  »on  einem  penny  pro  engl.  Bicilc  gehen  foll.  are  part  and  parcel  together.  — T.  B.  T.  p.  437 : 
Er  geht  natürlich  am  langfamften,  unb  ift  fo  gelegt,  she  was  part  and  parcel  of  the  archdeacon.  — 
baü  er  mit  ben  ;')ügcn  ber  benachbarten  Bahnen  mög* ) Tr.  L.  B.  11,  p.  189:  such  sights  and  institutions 
Itdiü  niebt  zufammentrifft.  — 1).  H.  T.  p.  98:  I can\e  were  a horoogeneous  part  and  parcel  of  the  social 
forty  mile  by  Parliamentary  this  morniug.  — ib.  life  around  them.  — lb.  p.  197 : the  respect  aud 
p.  193:  I go  back  Parliamentary,  at  aix  in  the  j confidence  for  (this  brotherhood)  is  too  much  part 
moroing.  — D.  M.  J.  p.  184 : she  (the  train)  ’s  a and  parcel  of  their  raiuds  etc.  — M.  G.  N.  I, 
Parliamentary,  sir.  And,  you  seej,  a Parliamon-  | p.  243:  to  ahjure  part  and  parcel  in  somebody ’s 
tary,  or  a Skirmishun  (Excursion)  . . . mostly  present  or  future.  — D.  Sk.  p.  79:  hacknev-coach- 
doos  go  off  into  a sidin*  (um  nämlich  warten,  es  are  part  and  parcel  of  the  law  of  the  land. 
biö  bie  regelmäßigen  Schnellzüge  bie  Station  paffiri  — D.  P.  C.  II,  p.  316:  they  were  rolling  away 
haben.  Für  uuo  ift  ed  ber  „Bummelzug'')-  — 2)  with  Mr.  Bob  Sawyer,  thoroughly  establishedas  part 
ald  ad).  Parliamentary  practice  of  a barristcr  and  parcel  of  Die  equipage.  — Tra.  C.  S.  p.  43: 
(C.  M.  May  1862,  p.  5161.  Äonäle,  Eifcnbahnen,  the  goodly  assemblage  of  subjects  wbo  cheer  11er 
(Shauffcen,  unb  alle  ber  gleichen  Anlagen,  bie  mit  Majesty  whon  she  goes  to  open  Parliament,  highly 
Eigenthumarcchtcn  in  EoUtfion  treten,  lönnen  nur  auf  respectable  rate  - payers  tbough  they  m&y  be  at 
@nmb  einer  iftattanmttöurtc  gemacht  werben.  3um  other  times,  are  on  such  occasions  siraply  part  and 
ber  Untcrfudjung  barüber  werben  Eommits  uarcel  of  a crowd.  — D.  Bl.  H.  I,  p.  122:  Now, 
tces  aus  bem  $QUfe  gewählt,  welche  meift  in  ben  Mr.  T.  is,  in  a raanner,  part  and  parcel  of  the 
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place.  — D.  C.  H.  p.  34:  he  feit  it  such  an  un- 
likely  part  and  parcel  of  anything  he  doted  on, 
that  he  substituted  etc.  — M.  L.  L.  I,  p.  10:  the 
distributor  was  not  always  part  and  parcel  of  thc 
econoraical  arrangemcnts  of  the  State.  — ib.  11, 
p.  166 : to  adopt  the  dredging  as  part  and  parcel 
of  thcir  busincss.  — D.  Jerrold , Men  of  Chor.  1, 
p.  13:  and  still  poor  Sir  Scipio  was  as  finnly 
fixed  to  thc  antlers,  as  thougn  they  wcre  a part 
and  parcel  of  his  natural  person. 

Particular.  ».  D.  Bl.  H.  1,  p.  40:  this  (thc  fop)  is 
a London  particular.  Gtwaö  fpccififd)  Sonbon  Gtgen* 
thümlichcd;  ©pccialitäi  Wb.:  special  or  private 
pecularity.  (Xodj  louin  cmft).  — London  particü- 
lar.  fRainc  einer  befonberö  feinen  6orte  SRabcira. 

Particular,  a.  particular  baptists,  B.  G.  K. 
p.  2.  — Wb.:  a dass  of  Baptists  who  hold  to  the 
doctrine  of  a particular  and  individual  election 
of  all  who  become  regenerate,  in  distinction  from 
others  of  the  denomination  who  reject  this  view. 
This  denominational  division  exists  chiefly  in 
England. 

Parti  ng,  s.  Xcv  ©fettet  beö  §aarcö;  ber  ge« 
wohnliche  Sluöbruct.  M.  L.  L.  111,  p 261:  They 
were  all  laughing  and  plaving  about  the  mother, 
who,  with  comb  and  brush  in  hand,  found  it  no 
easv  matter  to  get  them  to  stand  still  while  slie 
maae  “the  parting”. 

Parturitive,  a.  (yiMtfi'-i’-iit»),  roaö  tum  ©ebären, 
$ur  ©eburtßhilft  gehört  B.  M.  N.  IV,  p.  214:  to 
judge  by  the  unerring  researches  of  wnters  upon 
that  most  interesting  of  all  subjects  — parturitive 
Science  — I shall  be  father  of  a ßon.  — Xaöfclbe 
ib.  p.  215. 

Party,  s.  L. : „to  be  a party  in  . . . Xheit  haben 
an  ober  in  ..."  9tu$  fe^r  gewöhnlich:  to  be  a 
party  to  a thing,  ft<b  bei  ctroäö  beteiligen.  D.  C. 
C.  p.  57 : but  the  words  choked  themselvos,  rather 
than  be  parties  to  a lio  of  such  enormous  magni- 
tude.  — ib.  p.  5 : Wo  have  never  had  any  quarrel 
to  which  I have  been  a party  (tmlogifd)  für:  a will- 
ing  party).  üe^tere  ^S^rafc  ift  fbridjroörtlich.  D.  0. 
T.  p.  110:  there  must  always  in?  two  parties  to  a 
quarrel,  says  the  old  adage.  — Süic  in  biefen  23ci; 
fpielcn,  lann  party  überhaupt  nur  ba  »on  einem 
SRcnfdjcn  gebraucht  werben,  wo  er  einer  »on  jroci 
»erhanbclnben  Steilen  ®c&rau<$  für  „SKenfdj, 

fßerfon"  überhaupt  (junächft  aus  ber  Sprache  ber  Qu* 
riften  unb  Äaufleutc)  ift  immer  flangartig,  unb  mit 
fomifchem  Gffeft.  D.  L.  D.  II,  p.  89:  shc  is,  I 
do  assurc  you,  the  winegariest  party.  — M.  M. 
Nov.  1859,  p.  16:  a stout  party  in  black.  — B.  G. 
K.  p.  14:  ian’t  she  an  angelic  party  ? — F.  J.  H. 
p.  265:  0,  you  mean  the  lank  party  who  Souffles 
thc  responses  with  such  Banctimony.  — D.  0.  T. 
p.  73:  are  you  the  party  that  's  been  robhed? 

Pass,  1)  v.  n.  gelten,’  u.  v.  a.  für  etwaö  (fälfch* 
lieh)  auegeben,  beibco  mit  for;  bie  ^Jcrfon  habet  mit 
upon.  Str.:  SmoUett,  R.  Random,  c.  60:  whose 
absurd  affectation  would  easily  pass  upon  her  for 
etc.  — J?tdu*r,  I^ady  of  L.  1,  2:  if  I could  make 
this  elegant  clown  pass  himself  off  as  a foreign 
prince.  Sgl.  J.  G.  J.  1,  p.  117:  a fellow  that 
wants  to  be  rewardcd  for  not  stealing  — for  not 
passing  off  bad  money  — for  not  giving  short 
measurc.  (9lucp  ‘put  off’,  wie  unmittelbar  »orher: 
(honesty  is)  «not  to  put  off  bad  money,  or  to  give 
short  measure,  or  light  weight.)  — 2)  reichen:  Th. 
Hook , Sayinos  a.  Döings,  p.  222 : shall  I pass  you 
a spoon f (Str.)  — fonft  *hand’.  — T.  l>.  T.’II, 
n.  187 : tilling  his  glass  for  the  second  time  before 
he  possed  the  bottle.  Sie  glafche  beim  SRathtifch 
herumgeben  (»gl.  bottle). 

Pass,  o.  1)  pass -ticket)  ein  auf  längere 
giltigeö  BiUet  für  freie  gohrt  auf  einer  Gtfenbahn. 


! — 2)  baß  Streichen  ber  3Ragnetifeurc.  Th.  V.  F.  I, 
Ip.  320:  What  is  the  Beeret  mesmerism  which 
jfriendship  posscsses  ...?  As  Alexis,  aftcr  a few 
passes  from  Ür.  Elliotson,  despises  pain,  reads 
with  the  back  of  his  head  . . . so  . . . etc.  — Pass- 
noox,  «.  Gin  Such,  in  bem  ber  öanquier  bie  Siech* 
nung  über  baö  ©clb  führt,  baö  man  bei  ihm  ftehm 
l hat.  1).  N.  T.  1,  p.  144 : leaving  the  pass-book  in 
j the  hands  of  the  gratified  clergyman  ...  Ile  opened 
j it.  and  the  first  hne  that  met  Ins  view  was  a credit 
to  thc  Reverend  Henry  Benford  of  the  sura  of 
1 12000  pounds.  — Pass-schools  ; pass-ex amix ation,  e. 
Slcibcö  ( benn  school  ift  nach  Wb.  “ the  place  in 
English  universitics  where  the  examinations  for 
degrecs  and  honors  are  held”)  ift  baöfclbc,  waS 
fonft  bad  Gjamen  Tor  the  poll’  h«fct  (»gl.  honour, 
moderation  unb  poll).  C.  8k.  p.  100:  lor  the  “poll 
coach”  is  ready  to  prepare  his  pupils  for  any  known 
pass  examination.  — 2>tes  Gramen  ift  »erhaltnifj* 
mäjjig  leicht  unb  umfajjt  einige  ftenninifc  in  clafftfchcr 
Siieratur,  ber  Xbcologie  unb  SKathematit,  bie  mit 
§üfc  ber  „Ginpauler"  (poll-coaches)  leicht  erworben 
wirb.  Ghemald  bcftiinmtc  man,  beoor  man  in  bad 
Ggamen  cintrat,  ob  man  eö  “for  honours”  ober  “for 
the  poll  ” tna^en  wollte ; unb  bie  im  Ggamen  for 
honours  2)urchgcfaIIc nen  tonnten  nachträglich  bas  ‘for 
the  poll*  machen,  unb  fo  ben  @rab  alb  B.  A.  erwer* 
ben,  ber  für  bie  Garrterc  alö  ©eiftlicher  genügt, 
müffen  aUc  Ganbibaten  baö  Gjamen  for  the  poll  be* 
ftchcn;  unb  baö  ‘for  honours’,  nnicbcG  nachfolgt,  ma* 
chen  bann  bic,  welche  burch  Ghrgcij,  unb  befonberö 
burch  bic  Sluaficht  auf  bie  glänjenben  Prämien  unb 
6ti»cnbien  baju  getrieben  werben  (C.  Sk.  p.  37:  a 
Fellowship  may  oe  reckoncd  as  worth  2,600t.  ou 
an  average  — in  bem  befagten  Suche  wirb  beutlicf) 
auögefprochen,  bag  baö  treibenbe  SUoti»  für  baö  Sc* 
flehen  bcö  Grämend  for  honours  faft  iebiglich  baö 
Grringen  jener  greife  ift).  — M.  M.  May  1860, 
p.  259:  the  pass-schools  are  over  already;  thc 
paper-work  of  thc  candidates  for  honours  has  been 
gomg  on  for  thc  last  weck.  — 2)aö  Arbeiten  in  ben 
pass-schools  gefchieht  öffentlich  unb  bauert  immer  »on 
3Rorgenö  biö  'Jlachmittagö  4 Uhr;  bann  werben  bie 
Ihüren  gefchloffen  unb  bie  testamurs  »eröffentlicht 
3n  Dfforb  (nicht  in  Gambribgc)  ift  ein  Thcil  beö 
Gjamcnö  münblich;  f.  barüber  M.  M.  ib.  p.  269:  the 
week’s  paper-work  passes  off  uneventfully ; then 
comcß  the  viva-voce  work  for  thc  candidates  for 
honours.  Tliey  go  in  in  alph&betical  Order,  fonr 
a day,  for  one  more  day’s  work,  the  hardest  of 
all  etc. 

Passage,  s.  love-passages,  2iebeÖabcnteuer.  Th. 
V.  F.  I,  p.  205:  it  was  George  who  had  inter- 
mpted  the  success  of  her  first  love-  passage.  — 
ib.  p.  282:  the  well-known  love-passages  between 
Rebecca  and  the  Collector.  — T.  O.  F.  II,  p.  181. 

— T.  B.  T.  p.  20 : there  have  been  some  passages 
of  love  between  him  and  the  eldest  hope,  Olivia. 

Passion,  8.  a passion  of  tears,  ein  leibcnfdjaft* 
lieber  Sluöbruch  »on  Xhtünen.  Th.  V.  F.  I,  p.  6: 
she  was  in  such  a passion  of  tears,  that  they  were 
obliged  to  send  for  Dr.  F.  — A.  H.:  she  burst 
into  a passion  of  tears,  and  so  rem&ined  for  long. 

— C.  A.  D.  p.  205:  she  burst  into  an  hysterical 
passion  of  weeping  that  scemed  to  be  tcaring  her 
to  pieces.  — ib.  p.  117:  she  ran  to  him;  and, 

] laying  her  head  on  his  liosom,  burst  into  a 
passion  of  tears.  — ib.  p.  191  :j  he  burst  into  ir- 
repressiblc  passions  of  tears.  — ib.:  bursting  into 
hysterical  passions  of  weeping. 

Passiver  bread,  SRajje  (bet  ben  3uben). 

' Fast,  prp.  past  praying  for,  über  aüe  ßilfc  h»n« 
auö;  Shakesp.,  1.  Henr.  IV,  a.  II,  sc.  4:  J\  Hen. 
Pray  God  you  have  not  murdered  some  of  them. 
| — FaL  Nay,  that  ’s  paßt  praying  for.  — G.  L. 
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p.  127 : not  a man  of  them  will  bo  in  this  gallery 
tili  I am  past  praying  for  (tobt).  — R.  L.  L. 
p.  276:  “Oh  you  kind,  noble  - hearted  creature, 
surely  heaven  will  reward  you.”  — “That  is  past 
praying  for,  my  dear.  Heaven  waan’t  going  to  be 
long  in  debt  to  a farmer’a  wife;  not  a day,  not 
an  hour”.  (2)amtt  ift*  4 »orbci.) 

Fasteboard,  s.  (Sl.)  Vifüenlarte.  M.  M.  Nov. 

1859,  p.  25:  he  had  left  his  pasteboard;  ib.  Aug. 

1860,  p.  268  bicfelbc  ^Jljrafe.  — ?lud)  „©piclfartc". 
Thackeray,  Yirginians  I,  p.  194:  and  the  chapcl 
clock  tolled  hour  after  hour  unheeded,  so  delight- 
fully  were  they  spent  over  the  pasteboard.  — ib. 
II,  p.  15:  Bid  you  play  with  him?  He  ’s  fond  of 
pasteboard  and  bones. 

Fasting,  *.  (»ettMn*)  (81.)  ©ne  Zra$t  M. 

L.  L.  I,  u.  461:  the  worda  were  no  sooner  out  of 
hia  moutn  than  he  stepred  up  to  me  and  gavc 
me  a regulär  pasting.  Ile  horsewhipped  me  up 
and  down  stairs,  and  all  along  the  passages. 

Pastor,  s.  Pyvenor  Tcrrace  I,  60  unb  61:  the 
rose  - coloured  ouzel  or  starling.  (P.)  — Wb. : a 
beautiful  little  bird  (Pastor  roseus ).  allied  to  the 
starling,  but  haring  a tuft  on  its  head.  It  is  found 
in  Europe. 

Fatapat,  s.  Hewlett,  Cottene  Life,  c.  1:  when 
the  peculiar  patapat  of  the  ill  used  animal's  hoofs 
was  heard  coraing  up  the  lane.  (Str.)  2JaO  @cwöf)n* 
Hebe  ift  nitapat,  f.  L. 

Fatehoafi,  s.  ©n  au<$  6«  utt3  mol* 

befannted  Parfüm,  beffen  Eauptbeftanbtfjcil  baö  ätfferi* 
föe  Del  au4  einem  mbifdjen  flraute  biefca  Hamen«  ift. 
T.  D.  T.  II,  p.  165 : ho  smelt  as  sweet  as  patchouli 
could  make  him. 

Pathetif,  1 a.  The  ‘pathetic’  is  now  only  on« 

Pathetical,  / kind  of  the  nassionate,  that  which, 
feeling  pity,  is  itself  capable  of  stirring  it;  but 
•pathetic’  or  ‘pathetical’  and  ‘passionate’  were  once 
of  an  equal  reach  . . . Futter , a Pisgah  Sinkt  of 
Palestme,  b.  II,  c.  12 : He  (Hicl,  cf.  Jom.  VI,  26  and 
Kinns  XVI,  84)  mistook  Joshua’s  curse  rather  for 
a pathetical  expression  than  prophetical  prediction. 
— Beaumont,  Psyche , c.  1,  St.  148: 

Whatcver  wora  enhanceth  Joseph’s  praise, 

Her  echo  doubles  it,  and  doth  sunply 
Some  more  pathetic  and  transcenaant  phrase 
To  raise  his  merit  — 

Milton,  Reason  of  Church  Government , b.  II.  c.  8: 
For  Truth,  I know  not  know  (‘how’?),  hatn  this 
unhappiness  fatal  to  her,  ere  she  can  como  to  the 
trial  and  inspeedon  of  the  understanding;  being 
to  pass  through  many  little  wards  and  Umits  oi 
the  several  affections  and  desireB,  she  cannot  shift 
it,  but  must  put  on  such  colours  and  attire  as 
those  pathetical  handmaids  of  the  soul  please  to 
lead  her  in  to  their  queen.  — Jackson,  Of  the 
Uivxne  Eesence  and  Attributes , b.  IX,  § 2:  But 
the  principal  point  whereon  our  apostle  pitcheth 
for  evincing  the  priesthood  of  Christ  to  be  far 
more  excellent  than  the  Levidcal  priesthood  was, 
was  reserved  to  the  last,  and  pathedeally,  though 
briefly  avouched,  ver.  20  (Utbr.  VII,  20).  — Trench, 
8.  G.  p.  160. 

Patience,  s.  Patience  is  sorrow’s  salve,  fpric$w5rts 
lic$.  Churchill , Prophesy  of  Famine , v.  864. 

Patronage,  s.  ©Bnnerfdiaft,  protection.  3um 
tintigen  Vcrftänbmfc  oicler  2>ingc  tft  c3  nü$ltd)  tu 
roiffen,  bah  bet  Ruftrud,  3cmanb  $<*&*  *tne  ©teuc 
“by  patronage”,  in  Gnglanb  bei  weitem  nid)t  ben 
Vorwurf  enthält,  roie  bei  unä.  2>er  ganjie  fubaltcmc 
IBcamtenftanb  ift  Verforgungöanftalt  für  än^ängcr  be« 
SKmfteriumS.  2)ie  Ernennung  bet  Stellen  »om  9lb* 
tbeilungebirigenten  (Staff- officer)  bis  jum  niebrigften 
©Treiber  Ijinab  erfolgt  bur$  patronage.  3fl  j.  V. 
im  Stempel*  ober  ^oftomtc  eine  ©teile  »acani,  fo 


wenbet  fub  ber  Winifter  an  ba8  ^arlamcntämitglieb 
für  ben  Ort  unb  forbert  cS  auf,  einen  Canbibatcn 
»orjufdjlagm.  1854  fam  eS  jur  ©prac^e,  bah  fclbft 
eine  Ridjicrfiellc  in  3rIan&  für  1000  ^funb  förmltdj 
oerfauft  fei.  2>aö  barüber  cingefefcte  Untcrfudjungs* 
Committee  conftadrtc,  „in  ber  ©efellfdjaft  in  ^(anb 
$crrfd)c  allgemein  bic  SHeinuna,  baft  ein  folget  ©tel* 
len^anbel  egiftirt  fjabe".  Weift  wirb  über  bte  ©at^e# 
alö  cm  öffentlicbed  ©ehetmni^,  gefAroicgen.  F.  p.  134. 

— B.  F.  p.  124. 

Patroon,  s.  (p«-t*ünr)  B.:  im  6taote  9?e»*?)orl 
ein  2e^n«l)err  ber  ^amilic  ber  9te nffellaer*  im  @e» 
genfab  3 um  tenant  Wb.;  One  of  the  proprietors 
of  certain  tracts  of  land  with  manorial  Privileges 
and  right  of  entail,  under  the  old  Dutch  govern- 
ments  of  New- York  and  New-Jersev. 

Patter,  v.  eigentlich  überhaupt  „fprcchcn";  Cant. 
©0  Scott , Bride  of  Lamm.  I,  c.  1 (p.  14,  Schl.1: 
your  characters  . . . make  too  much  use  of  the  gob- 
boi r,  they  patter  too  much  — there  is  nothing  in 
whole  pages,  but  merc  chat  and  dialoguc;  bann 
aber  befonberä  »on  ber  Jhätigfeit  ber  patterers  (f.  b. 
Sö.).  — M.  Ij.  L.  an  »ielen  Stellen. 

Patter,  s.  2)ie  Sprache  unb  Äuäbrucföractfe  unb 
bic  $crfaufös@egenftänte  ber  patterers ; fo  j.  8.  roaö 
ftch  auf  ©ericht  »on  UnglüdsfaDcn,  Verbrechen  u.  bgL 
beucht.  D.  Bl.  H.  III,  p.  144:  Little  Swills  (uvo- 
ealist”  in  a beershop)  in  what  are  professionally 
known  as  upatter”  allusions  to  the  subject  (a  case 
of  self-combusdon)  is  received  with  loud  applause. 

— M.  L.  L.  I,  p.  249:  it  is  admitted  by  all  con- 
cerned  in  the  exerciae  of  Street  elocution,  that 
“the  Stander”  must  have  “the  best  of  patter”. 
Tod)  wirb  ‘patter’  baö  Hnpretfcn  ber  äBaarcn  unb 
^eroeilocten  »on  Achifcrn  burch  laute  unb  auffällige 
xßortc  auch  bet  anbem  §anbcltrcibcnbcn  genannt,  j. 
SÖ.  beim  Cneap  Jack  (f.  b.  Wd 

Patterer,  s.  (pU'- SRante  be8  !Chcilä  ber 
Sonboner  StTa|cnbe»öllerun^,  ber  oom  Verlauf  ber 
niebrigften  (Gattung  »on  fciteraturerjeugniffen,  Vc* 
richten  über  UnglüadfäUe,  Einrichtungen,  Gntfflhmns 
gen,  wirtliche  ober  fingirtc  Worbthaten  u.  bgl.  feine 
Gjiftcnj  fnftet.  Hamen  h«&«t  fte  baoon,  ba| 

ftc  bie  Heugicr  bcö  ^JubUfumö  bur*  ftarl  gewürjte, 
mit  »ielcr  &cläufigfcit  unb  großem  ©timmenaufwanb 
»orgetragene  3lntünbigungen  ifirer  Srtifcl  ju  erregen 
fuchen.  Wachet»  (M.  L.  L.  I,  p.  9)  fagt  über  fte: 
the  patterers,  or  tue  men  who  cry  the  last  dying- 
8peeches  &c.  in  the  Street,  and  those  who  beip 
off  their  wares  by  long  haranguea  in  the  pubhc 
thoroughfares,  are  again  a separate  dass.  These, 
to  use  their  own  term,  are  “tue  aristocracy  of  the 
street-sellers”,  despising  the  costers  for  their  igno- 
rancc,  ond  boasting  that  they  live  by  their  iutcl- 
lect.  The  public,  they  say,  do  not  expcct  to  receive 
from  them  an  equivaleut  for  their  money  — they 
pay  to  hear  them  talk.  Compared  with  tne  coster- 
mongerg,  the  patterers  are  generally  an  eduoated 
dass,  and  among  them  are  some  classical  scholars, 
one  clergyman,  and  many  6ons  of  gentlemen . . . As 
a body  they  seem  far  less  improv&ble  than  the 
costers,  being  more  ‘knowing’  and  less  impulsive. 

— ib.  p.  227 : among  the  patterers  marriage  is  aa 
little  frequent  as  among  the  costermongcrs ; with 
the  exception  of  the  olaer  dass,  who  ‘were  per- 
haps  married  beforc  they  took  to  the  streeta*. 
Hardly  ono  of  the  patterers t however,  bas  becn 
bred  to  a Street  life;  and  this  constitutes  another 
line  of  demarcation  between  them  and  the 
costermongcrs.  — ib.  p.  228:  Nor  are  the  pat- 
terers  less  remarkable  than  the  costermongcrs 
for  their  utter  absence  of  all  religious  feeling. 
Thero  is,  however,  this  distinction  between  tho 
two  clas8es,  that,  whcreas  the  creedlessness  of  the 
one  is  but  the  consequence  of  brutish  iguor&noe, 
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that  of  thc  other  is  the  result  of  natural  pervcr- 
sity  and  educatcd  scepticism  etc.  — Sic  werben 
in  Standing  patterers  unb  running  patterers  unters 
fd)icbcn.  Tu  lefcteren  fdjreicn  bie  ‘last  dying  Speech- 
es’, “ßecond  editions”  oon  Leitungen,  “cocks”,  b. 
b-  erbi^tete  8erid)tc  non  Quellen,  £icbc»*  unb  Gnt* 
fübrungsgcfcbidjtcn  u.  bgl.  auö:  fie  bleiben  n»äf)rcnb 
i^res  »udrufens  in  fteter  8cn>cgung,  unb  loden  nur 
burd)  ben  fiingenben  Titel  i^rer  $robucte  unb  eins 
jelne  in  bie  Obren  fallenbe  ißlorte  an  (f.  b.  Stelle 
unter  raob).  $>äufia  „arbeiten"  mehrere  jufammen, 
b.  b*  ft*  laufen  in  furjen  3ro»f<b tnräumen  nach  ein* 
anber  bie  Straften  entlang;  biefi  nennen  fic  ‘a  moh’ 
ober  ‘school’.  Tic  Standing  patterers  (f.  stand)  loden 
burtb  ben  auffaüenben  Jnf)alt  bc4  mitgetbeüten  ©egen* 
ftanbeo  an.  Aber  ben  fic  längere  9Ritt$cilungen  machen ; ! 
halten  auch  bilblidjc  TarftcHungcn  baoon  auf  einer 
Stange  in  bie  §ölje;  alfo  brauchen  fie  einen  feften 
©tanb,  unb  eine  ftcfjcnbe  Ruhörcrfchaft  Jftr«  ©egen* 
ftänbe  ftnb  3.  8.  “The  Lite  of  Calcraft,  the  Hang- 
man”,  “The  Diabolical  Practices  of  Dr.  — 011 
his  Pationts  when  in  a State  of  Mesmcrism”, 
“The  Secret  Döings  at  the  White  House,  Soho” 
u.  bgl.  2luch  bas  ‘strawing’  (f.  b.  Sö.)  gehört  ju  ihrem 
©cfdjäfte. 

Pattern,  s.  L. : „Shiflcr,  Sorbilb".  Jn  Heb.  IX, 
23,  giebt  bie  autorifirte  Ucberfefeung:  It  was  thero-  j 
lore  necessary  that  the  patterns  (» fnodsiypant)  of! 
things  in  the  heavens  should  be  puritird  with  ; 
thesc : but  the  heavenly  things  theniselves  with 
bettcr  sacrifices  than  these.  — 25er  3ufammcn" 
ftang  oerlangt:  bic  irbifc^cn  Äbbilber  ber  ftimm* 
lifchen  Tinge.  (3roar  fc^rcibt  auch  2utf)er:  So 

muftten  nun  ber  himmlifchen  Tinge  8 or  bi  Iber  mit 

Jobbern  gereinigt  werben be  Sßctte  aber:  bie 

Stbbilbcr  ber  himmlifchen  Tinge).  Trendy  S.  O. 
weift  biefen  (gebrauch  oon  pattern  = copy  ferner 
nach  in  Jlebr.  VIII,  5 (Geneva):  which  priests  serve 
unto  thc  patron  and  shadow  of  heavenly  things 
(als  Ueberfeftung  bcö  gleichen  gricchifchen  Startes,  wo 
bic  autorifirte  Ucbcrfefcung  fagt:  who  serve  unto  the 
exumple  and  shadow  of  heavenly  things).  — Ilom- 
ilies,  Against  Wilful  Rebellion:  Wherc  most  re- 
bellions  and  rebels  be,  tliere  is  the  express  simil- 
itude  of  hell,  and  the  rebels  thcmsclves  are  the 
very  figures  of  fiends  and  devils;  and  their  cap- 
tain,  the  ungracious  pattem  of  Lucifer  and  Sa- 
tan, the  prince  of  darkness. 

Paul  Pry,  n.  foli-puH')  D.  Sk.  p.  168:  the  chira- 
ncy-sweeper  of  the  present  day  is  no  more  like 
unto  hin»  of  thirty  years  ago,  than  is  a Fleet-street 
pickpocke t to  a Spaniah  hrigand,  or  Paul  Pry  to 
Galen  Williams.  — Macaulay , Hinter.  Ess.  I,  p.  233: 
(he  conceives  that  tlic  Magistrate  ought  to  be)  a 
Paul  Pry  in  every  house  eto.  — Gin  feftr  populär 
eworbener  Cfjaraltcr  einer  ^Joffc,  in  ber  ber  Aoutiler 
ifton  in  ben  panjigcT  Jabrcn  groftc  Triumphe 
errang.  Gr  erfdpen  in  ftettem  Slntug  unb  ftctS  mit 
grünem  üRegcnfdjirm,  war  ber  fidj  m Silles  mengenbe 
unb  Slttfü  aufipürcnbe  „£>an3  in  allen  ©affen",  unb 
führte  fich  ftctS  mit  ben  Sorten  ein : T hope,  1 dou’t 
lntrude’.  Tic  gigur  Mt  in  2onbon  nocf)  populär. 
SWacaulap  fchilbert  ihn  an  ber  angeführten  ©teile 
als  “spying,  euves-dropping,  admonishing"  etc.  unb 
fagt  oon  Boswell  il>.  p.  364:  He  was  a slave  proud 
of  Ins  servitude,  a Paul  Pry,  convinced  that  his 
own  curiositv  and  garrulity  werc  virtues,  au  unsafe 
companion  who  never  scruplcd  to  repay  the  most 
liberal  hospitality  by  the  hasest  violation  of  con- 
fidence.  (Wb.  nennt  alö  SBcrfaffcr  ber  8offc  John 
Poole ; in  bem  k Modem  English  Comic  Theatre\  ber 
Tieim ann'fchcn  Sammlung,  ift  Douglas  Jerrold 
als  folchcr  angegeben). 

Pauncliayet,  s.  oftinbif<her  SRamc  für  eine  Jurp  | 


au§  6 SRitgliebcrit  (paunch  =*  6).  Tiefclbe  »oirb  in 
[ Gioilfachcn  f>öcf}ft  feiten  jugejogen.  F.  p.  525. 

| Paat-hemp,  Jute  (bräunlicbgelber  ober  brauner, 

I grober  unb  langer  ^aferftoff  au$  ber  SRittbe  mehrerer 
m Dftinbien  wachfenben  ^ftanjen  oon  ber  ©attung 
Corchorus).  9Kait  webt  baraus  ^fuftbetfenjeuge,  ©ad* 
»mb  8atftu$.  Tcd)ntf<bes  SBörterbuch  oon  Tr.  ftar* 
manch,  2.  8anb  (B.). 

Paw,  s.  Paws  off!  §anb  weg!  (Sl.)  T.  F.  P.  I. 
p.  112:  Mr.  L.  had  been  made  to  uuderstana 
; that  it  must  be  a case  of  ‘Paws  oft’  with  him  as 
i long  as  he  remained  in  that  part  of  the  world 
| (baft  er  feine  $änbe  baoon  laffen  müftte). 

Pawn,  8.  1)  oulgÄr  für  “the  pawnbroker’s”. 

| M.  L.  I*.  II,  p.  121:  perhap9  they  comes  to  seil 
to  me  what  tlie  pawns  won’t  take  »n.  — 2)  (anglo* 
inbifch)  Wb.:  the  betel  pepper,  or  the  masticatory 
prepared  from  its  leaves,  with  the  addition  of  the 
l>etel-nut  and  lime.  — R.  D.  I.  II,  d.  241:  ...  who 
chewed  their  betel  and  pawn  in  a oisaffected  red- 
republican  sort  of  way.  — ib.  p.  250 : Page»  bears 
ing  salvers  of  gilt  pawn  and  betel. 

Pawpaw,  s.  (oi-pP)  B.  unb  Wb.  baöfelbe  wie 
papaw,  aWcloncnbaum ; f.  L. 

Pay,  v.  a.  to  pay  the  piper;  feinen  Stntheil  be* 
jahlcn;  eigentlich  00m  Tanj,  bei  bem  jebet  Tänjer 
jur  Zahlung  ber  SKufit  beiträgt;  übertragen,  3.  8. 
oon  einer  ©teuer:  they  introduce  a new  tax,  and 
we  shall  have  to  pay  the  piper.  — Tra.  C.  S.  p.  24 . 
Wo  cannot  all  afford  to  be  merchant  princes,  and 
have  warehouses  and  ofhoes  as  grand  as  Bucking- 
ham palace,  but  we  have  all  to  pay  the  piper, 
nevertheless.  — to  pat  off.  A ship  is  generally 
put  in  commission  for  three  years.  After  that 
period  the  men  have  their  wäges  aud  are  dis- 
missed.  This  is  callcd,  the  crew  are  “paid  off“.  — 
M.  L.  L.  11,  p.  81:  a great  nuraber  (of  birds)  were 
seut  under  tue  care  of  the  sailors  to  London,  when 
the  ship  was  p&id  off.  — ib.  p.  104:  there  ’s  my 
son,  p&id  off  the  other  day  from  the  Prince  of 
Wales.  ib.  p.  488:  I served  seven  years.  Wc 
were  paid  off  in  ’43  at  Portsmouth.  — ib.  p.  535: 
I was  in  the  Rochfort  . . . three  years  . . . until 
the  ship  was  paid  off.  — ib.  II l,  p.  430:  we  were 
paid  off  in  Dundee.  — to  pay  out,  f.  unter  distress. 

Pay,  s.  Collinsy  Hide  a.  S.  II, 

S.  124  : he  is  a most  generous  fellow  and  the 
est  pay. 

! Payiiize,  v.  (pm'-fif)  Fl.  p.  268:  paynixed  wood 
{Art.  Journal , May  1849,  p.  137).  — * Wb.  (From 
Mr.  Payney  the  inventor  of  a method  or  proceas 
of  ky&nizing  wood , etc.)  To  kyanize.  — ktanizk, 
(from  Aya» , the  inventor  of  the  process.)  To  render 
wood  proof  against  decay  by  subjecting  it  for  a 
time  to  a solutiou  of  oorrosive  Sublimate,  or  other 
appropriate  agents. 

Pea,  s.  1)  you  could  sow  a peck  of  peaa  upon  ... 
fagt  man  $ur  8i‘jctd}nung  groften  ©cbmuhcä.  II.  W. 
C.  I,  p.  166:  (bo  many  people  witli  dirty  shoea 
have  come  to  sec  the  invalid ) 1 could  sow  a peck 
of  peas  on  the  stairs.  — 2)  Times,  Aug.  1860: 
they  discovered  that  the  peas  had  not  been  boilod 
to  sotten  their  shoes  for  the  holy  pilgrimage; 
styl.  C.  M.  Dec.  1860,  p.  729 ; »nfpiclungen  auf  ben 
^tlgcr,  ber  jur  8uftc  mit  Grbfen  in  ben  ©^u^en  nac() 
üoretto  gefielt  folltc,  fidj  aber  biefelbcn  oorfycr  foebte; 
Peter  Pmdar:  The  Pilgrims  and  the  Peas.  — 3)  the 
*PEa- axd-thi mb lp.’,  baö  kunftftücf  bcö  ‘thimble-rigger’ 
(f.  b.  iß.).  M.  G.  N.  I,  p.  13.  — D.  Jerrold,  Men 
of  Char.  II,  p.  179:  then  take  a lesson  in  the  cu- 
rious  and  intoresting  game  of  pea-and-thimble.  — * 
Pra-coat,  s.  M.  M.  Nov.  1859,  p.  16:  they  come 
in  with  pea-coats  over  their  piuks.  — ib.  March 
1860,  p.  337.  — D.  M.  F.  II,  p.  216:  in  its  (an 
outfitter’8)  ill-lighted  window  among  a ilariug 
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handkerchief  or  two,  an  old  pcacoat  or  so,  a few  said  Eva,  pointing  to  a gorgcons  peacock-butterfly 
valueless  watches  and  compasses  etc.  2)odfelbe  rote  which  had  settled  amicably  bv  a bee  on  the 
pea-j&cket  (f.  L.).  — Marryat , P.  Simple  I,  c.  10  t>c-  Coronet  of  a thistle.  — Bulwer,  bläht  a.  M,  p.  30: 
jcbreibt  fie  als  ‘very  short  great  coats  made  of  what  Master  S.  was  chasing  a peacock  buttcrfly.  — 
they  call  Flushing’.  — pea-shoot,  v.  (yl'-toüt)  M.  M.  Pkacock’s  keathers,  btc  Xiiufchung  bed  C^cfic^tös 
Oct.  1861,  p.  428:  F.  carried  a peashootor,  and  finncö,  baf;  man  bet  gesoffenen  Mugen  im  fcunüen  for* 
pea-shot  the  noses  of  the  leading  horses  of  a drag-  bige  SRinge  ju  fefjen  glaubt,  roenn  man  einen  2>rud 
ml  of  Plungers  which  followed  them ; f.  b.  folgcnbc.  »on  aufjen  ouf  bas  Mugenlib  ^croorbringt  M.  L. 

— pea-shooter,  s.  (»i”-fcfrut'-,v)  Gin  ctroa  fujjlangeö  L.  I,  p.  445:  4‘I  (a  blind  man)  have  pressed  my 
blechernes  Blafcrof)r,  aud  bem  man  Grbfen  mit  bem  eye-balls — they  are  quite  decaycd,  yousee;  but  I 
SRunbe  fc^ie%t ; ein  auf  Bferberenncn  unb  ^ahrmärften,  have  pushed  them  in,  and  they  have  merely  hurt 
audj  auf  fianbftrafjen  gegen  »orüberfahrenbe  Kutfcbcn  me,  and  the  water  has  run  from  them  fastcr  than 
gern  geübter  Unfug.  T.  Br.  p.  70:  “What  do  they  ever.  1 have  never  seen  any  colours  when  I did 
ao  witlt  the  pea-shooters?”  inquires  Tom.  — “l)ö  so”.  (This  question  was  asked  to  discover  whether 
wri’  eml  why,  peppers  every  oue’s  faces  as  we  comes  j the  illusion  called  “peacock’s  feathers”  could  still 
near,  ’cept  the  young  gals,  and  breaks  Windows  be  produced  bv  pressure  on  the  nerve). 

wi'  them  too,  some  on  ’em  shoots  so  hard”.  — I Peak,  v.  M.  a.  B.  p.  54:  Harold  will  never 
ib.  p.  212:  a gun  in  the  shape  of  a pea-shooter.  — ; stand  such  pe:iking  and  puling,  eine  übliche  Ber* 
M.  L.  L.  III,  p.  116:  a thing  like  a parasol  bal-  binbunq  für  „roeincrlichfd  SBcfm"  — whiinpering. 
anced  by  the  handle  on  my  nose,  and  the  sides  Peak.  s.  D.  Bl.  H.  I,  p.  88  unb  130:  an  old- 
hcld  up  bv  other  sticks , and  then  witli  a pea-  fashionea  houso  with  three  peaks  in  the  roof  in 
ahooter  I blow  away  the  Supports.  — pea-solp,  front;  = gable  cuds;  fonft  Iaum  in  (gebrauch- 
häufig  abieftioifch  jur  Bcjci<hnung  einer  fchmubig  gel*  Pearl,  s.  to  cast  pearls  before  swine,  Aktien 
beti  ftarbc.  R.  D.  I.  1,  p.  87:  the  water  rapidly  »or  btc  Säue  roerfen,  fprichroörtlicb  nach  Matth.  VII, 
becamc  moro  turbid  as  we  advanced,  and  speedily  6:  Give  not  that  which  is  holy  unto  the  dogs, 
assumed  the  pea-soup  hue  which  distinguishes  the  neither  cast  ye  your  pearls  before  swine  etc. 
streams  of  great  rivers.  — Namentlich  a pea-soup  Pedal,  a.  pedal  digits,  3c(Kn*  R.  L.  L DL 
fog,  ein  bidjtcr  gelber  Nebel,  roic  fie  j.  B.  Äonbon  p.  235:  some  rings  of  precious  metal  set  round 
eigentümlich  finb.  2Ja»on  fogar  pea -soltt.  fdjerj*  his  llighness’s  most-favoured  pedal  digits. 
baft  jur  Bcjcichnunq  nebelhafter  trüber  Stimmung  Pedanteria,  ».  noch  in  biefer  italienischen  ftorm 
(»gl.  brown  study),  R.  D.  1.  II,  p.  6:  half-an-hour  bei  Sir  P.  Sidney  (f  1586),  Defcnce  of  Pocsy\  Way, 
or  so  had  passed  away  in  a sort  of  dreamy,  pea-  to  so  unbelievcd  a point  he  proceeded,  as  that  no 
soupy  kind  of  existence.  earthly  thing  bred  such  wonaer  to  a prince  as  to 

Peace-officer,  s.  L/ö  „(gcrichtdbcamter"  i(t  ju  all-  be  a good  horseman.  Skill  of  goverament  was 
gemein ; peace-officer  ift  nichts  als  ein  ^Jolijetbicner  but  a pedenteria  in  comparison.  Traich,  D.  p.  35. 
(constable),  ber  unter  bem  Befehl  beö  Justice  of  the  Pedicnre,  e.  ( peb'-’-ftü* ) Hühneraugen  » Operateur 
Peace  ftanb.  3eh*  finb  für  alle  biefc  JDienfte  bie  po-  (fc^cr^aft).  M.  M.  April  1861,  p.  440. 
licemen  »orhanben.  D.  P.  C.  I,  p.  348:  an  elderly  Peel,  v.  L.:  „bie  Älcibcr  oblegen  (befonberd  »on 
gentleman  in  top-boots,  who  had  bcen  called  out  ^auftfämpfem  gefagt,  c^e  ber  kämpf  angebt)".  Xa- 
to  repress  the  tumult;  and  had  been  a peace-  nach  beifet  bann  im  turf-slang  ‘he  peels  well*:  er 
officer,  man  and  boy,  for  half  a Century  at  least,  jeigt  einen  fröftig  gebauten  körper.  T.  Br.  p.  246: 

— Peace -pledoe,  s'  2)aö  ®crfpre(hen  ten  ^rieben  and  he  is  very  strongly  made  about  the  nrms  and 
ui  beroabren  an  ftd)  unb  anberen,  baö  nach  altem  shoulders;  “peels  well”,  as  the  little  knot  of  big 
Staate  jeber  rnämtlicpc  Ginroobner  bei  Grreicbung  eines  fifth-form  boya,  the  amateurs,  say. 

geroiffen  Miterd  abjulcgen  batk*  Grbaltung  bed  Peeler,  s.  (pU'-,t)  = policeman.  G.  L.  p.  22: 
Jyricbend  (bie  Sicher hcitdpoliici)  roar  alfo  ^flicht  unb  the  pursuers  camo  up  — six  or  ßeven  4*peelera” 
Gf>re  aller.  B.  P.  p.  58.  Stuf  biefer  ^Jflictjt  beruht  and  specials.  Peeler  unb  Bobby  finb  beibed  6lang* 
bie  Strafgeroalt  ber  ftriebendrichtcr,  bie  Pflicht  jebeö  audbrüde,  bie  bem  ^oli.tiftcn  nach  Sir  Robert  Peel 
Bürgers,  ihrbrechcr  $u  »erfolgen,  unb  in  ^yolgc  beffen  gegeben  rourben,  ber  burch  bad  Metropolis  Police 
bie  Gntbehrlichleü  einer  StaatsanroaUfchaft,  bie  Ber*  Act  bie  ^Jolijci  »on  Äonbon  in  contincntalcm  Sinne 
pflichtung  ber  (gemcinben  für  Schaben  bei  Mufläufcn  umfehuf.  M.  L.  L.  I,  p.  22 : the  hatred  of  a coster- 
aufeulommen  u.  f.  ro.  Sgl.  prosecutor.  monger  to  & “peeler”  is  intense.  — B.  citirt  At- 

Peach,  8.  chlorite,  provincially  called  peach.  lande  II,  p.  605. 

Watson,  a Comp,  of  Brit.  Mining,  p.  10.  — ppach-  Peep  o’  Day  Boys,  8.  (»io-e-b«’  bJlf)  Atlantis  II, 
atone,  a blueish  green  soft  stone,  ib.  p.  80.  (Str.)  22  (B.).  Wb.:  A band  of  Irish  insurgents  who 
Peachnm,  »».  (»it^'m)  Gin  Gharalter  — Siebes:  visited  the  houscs  of  their  antagonists  at  break  of 
heblet  — auö  ©ap’d  Beggar't  Opera.  B.  M.  N.  day,  in  search  of  arms.  They  hrst  appeared  July 
111,  p.  68:  “Well”,  said  tfie  Count,  with  bis  most  4.  1784,  and  for  a long  period  were  the  terror  of 
rouc  air,  1 auppose  we  are  both  men  of  the  world  V”  the  country.  — L.’d  Grllärung  ift  wenig  genügenb. 

— “Both!  certainly”,  replied  Randal,  pust  in  the  Peep-skaw,  s.  (p«»'-f<bö)  Öudfaften.  D.  ÜL  F.  IV. 
tone  which  Peachum  might  have  used  in  courting  p.  93:  a Peep-show  which  had  originally  started 
the  confideuce  of  Lockit.  — L.  ift  ein  Spipbubc  in  with  the  hattle  of  Waterloo,  and  had  since  made 
bemfclben  Stücfe.  D.  Jcrrold,  Men  of  Char.  I,  it  everv  otlier  battle  of  later  datc  etc. — M.  L.  L. 
p.  145:  Look  at  ffeachem  and  Lockit ; a brace  of  111,  p.  96:  being  a cripple  1 am  obliged  to  exhibit 
social  ogres.  Peachem  witli  a lacker  of  good-  a small  peep-show.  Bgl.  back-show'. 

breeding  upon  him;  Lockit,  begrimed  with  the  dirt  j Peer,  s.  3>ie  Grljcbung  iur  Bairie  gefd/ieht  ent* 
aml  damps  of  a prison  ...  etc.  - Chambers , Cy-  roeber  (unb  bied  am  peroiJhnlichften)  burch  patent, 
dop.  of  Engl.  LU.  (1856)  I,  p.  571:  the  quarrel  roelchcd  foglcich  annoblirt,  mag  nun  ber  ^air  in’d 
betweeu  Peachum  and  Lockit  was  an  alluBion  to  Dbcrhaud  cintrcten  ober  nicht;  ober  man  rotrb  burch 
a personal  collision  betweeu  Walpole  and  his  writ  (Cabinctoorbre)  berufen,  ben  Sihungcn  bed  Ober* 
colleague,  Lord  Townsend.  baufeö  beijuroohnen ; bann  situft  ju  ber  Grlanaung  ber 

Pearock,  s.  T.  C.  R.  I,  p.  73:  & peacock  on  Mbelsroürbc  bas  factifchc  3nnchsbcu  bed  Stfccä  im 
the  wall  = a tkeleton  in  the  cupbüard  (f.  b.  3Ü.)  Dberhaufc  h‘nJutrcten.  Bei  ber  Gmcnnung  burefi 

— a Peacoce-bitttewly,  ein  Pfauenauge  (Schmetter«  writ  ift  bie  GrbliAfeit  felbftoerpänblich.  Bei  bet  burch 
ling).  J.  iL  p.  208;  “Here  's  another  for  you”,  I patent  mufj  ber  Grblichlnt  befonberö  Grroähnung  ge» 
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fcbcben,  bamit  bie  ©airie  ocrerbt  werben  fann.  F.  I 
I>.  66.  Sic  irifdjen  ©air$  werben  jebt  auf  SebenSjett ; 
gewählt,  bie  fc^ottifc^cn  nur  auf  Sauer  teS  jebcö*-  j 
maligen  Parlaments  in  baöfclbe  beputirt  Sie  ©i* 
fdjöfe  finb  jroar  spiritual  Lords,  haben  aber  nicht  bie 
Slbcloprioilcgicn  ber  ©airie.  C.  M.  May  1801,  p.  634 : 
the  Bishops  who  arc  now  Lords  of  Parhament, ! 
but  not  Peers  of  the  Realm  ctc. 

Peerage,  s.  fäueb:  baS  ©cncidjnife  ber  ©airS  bcs 
Sieidjco  (als  ©ad)  aebrueft).  Th.  Hook , Fathers  a. 
&,  c.  3 (p.  26).  Str. 

Peevish,  a.  » peevish  ift  jc$t:  „cmpfmblidj, 

Peevishness,  «.  I übellaunig,  oertric&licb".  ©ei 
älteren  ©cbriftfteUem  bagegen  „cigenftnnig".  Shakesp., 
Tuto  Genilcm.  of  V.y  u.  111,  sc.  1: 

Val.  Cannot  your  grace  win  her  to  fancy  him? 
Duke.  No,  trust  me,  shc  is  peevish,  sullen,  troward, 
Proud,  disobedient,  stubborn,  lacking  duty.  — 
Durion , AnaU  of  Mel.,  p.  111,  6 1:  We  provoke, 
rail,  scoff,  calumniate,  cballengc,  nate,  abuse  (hord- 
hearted,  implacablc,  malicious,  peevish,  incxorablc 
as  we  are),  to  satisfy  our  lust  or  private  spieen. — 
ib.  p.  111,  § 4 : Pertinax  hominum  genus,  a peevish 
generation  of  men.  — H.  Mort , Grand  Mystery 
of  Godlmesi,  b.  YIIL  c.  12:  That  grand  documcnt 
of  keeping  to  the  liglit  within  us  they  (the  Quäkers) 
borrow  out  of  St.  John's  Gospel;  and  vet  they  are 
so  frantic  and  peevish,  that  they  woulä  Hing  away 
the  staff  without  which  they  are  not  able  to  make 
one  Step  in  religion.  — Holland , Litry,  p.  1152: 
ln  case  the  Romans,  upon  an  inbred  peevishness 
and  engraffed  pertinacity  of  theirs,  should  not 
hear  reason,  but  refuse  an  indifferent  end,  then 
both  God  and  man  shall  be  witness  as  well  of  Üie 
moderation  of  Perseus,  as  of  their  pride  and  in- 
solent frowardness.  — J.  Taylor , Liberty  of  J*roj>h- 
**yir n<j,  § 11,  10:  We  must*  carefully  distinguish 
continuancc  in  opinion  from  obstinacy,  confiaence  i 
of  understanding  from  peevishness  of  affcction,  a 
not  being  convinocd  from  a resolution  never  to  be 
convinced.  — Trench , 8.  G. 

Peg,  8.  Pko  ix  the  B15G.  Gin  Spiel  mit  pog- 
tops,  bei  bem  c$  barauf  anfommt,  bafj  ein  Spieler 
ben  Ärcifcl  beS  anbern  mit  ber  fdjarfen  ©pike  trifft 
unb  tyn  wo  möglich  jerfpaltet  — Peg-top,  s.  J.  G.  J.  j 

I,  p.  196:  how  would  he  (the  beadle)  foot  littlc  I 
boys,  guilty  of  peg-tops  and  marbles!  Gin  Ärctfel ; 
aus  hartem  ^voljc , mcift  bimenförmig  unb  mit  einer 
ftäljlcrncn  8pi$c.  (Str.  ettirt  Bulwer , Money  L 2.)  I 
— Pegtops  = pegtop-trowser6.  F.  J.  H.  p.  5260 : j 
the  tailor  produceu  ...  the  cut-away  coat  and  mauve-  < 
coloured  pegtops,  in  which  unwonted  splendour 

II.  was  now  arrayed.  — ©cinfleibcr,  wie  bas  frans 
jöjifdK  SNilitair  jte  trägt,  oben  febr  weit,  unten  eng. 

P«S.  «i  3m  Gribbage*©picl,  bur<b  eingefcbtc©flö<te 
auf  bem  ©rett  bm  ©tanb  beö  ©pieled  niarfircn.  D. 
C.  II.  p.  76:  but  his  adversar^  being  a rigid  dis- 
ciplinarian,  and  subject  to  an  occasional  weakuess 
in  respect  of  pegging  more  than  ahn  was  entitled 
to,  required  such  vigilance  on  his  part  etc. 

Feit,  v.  „werfen,  febiefcen",  L.  So  j.  ö.  G.  L. 
p.  191:  their  squares  toru  and  ravaged  by  the 
pelting  grape-shot;  bann  befonbcrS  oom  Siegen,  §a* 
gel  u.bgl.  I).  C.  C.  p.  2:  no  pelting  rain  (was)  less 
open  to  entreaty.  — L.  D.  I).  1,  p.  36 : to  defy  the 
pelting  storm.  — 1).  P.  C.  I.  p.  191:  a pelting 
lall  of  heavy  rain.  — I).  M.  F.  IV,  p.  14:  pelting 
rain.  — Uebcrtragcn  Wh.  b.  p.,  p.  13:  to  be  peltea 
by  the  pert  answers  of  somehodv.  — 2>ann  oon  \ 
bem  ^tnllappernben  Ion  fcfjncUcr  Xrittc.  L.  D.  D. 
I,  p.  191 : when  the  orange  and  blue  (horse)  . . . 
com  es  pelting  round  the  corner.  — 1).  C.  C.  p.  9: 
he  ran  home  . . . as  hard  as  he  could  pelt.  — ©gl. 
pclt,  «. 

Pelt,  s.  in  ber  lebten  ber  bei  pclt,  v.  gegebenen 


©ebeutungen.  B.  M.  N.  IL  p.  304:  “Listen”,  con- 
tinued  Ilarley,  setting  off,  full  pelt,  into  one  uf 
his  wild,  whimsical  humours. 

Pen,  t.  pen-wiper,  Xintcnwifcber. 

Penance,  s.  ©pccteH:  eine  befonbere  SIrt  Xoriur, 
welker  ber  in  einer  Griminalfacbe  Ängeflagte  unter* 
worfen  würbe,  ber  ficb  bem  UrtfjcÜ  eines  ©efdjroomcn* 
gcridjtS  nicht  unterwerfen  wollte.  Xie  3urq  galt  oon 
alters  bfr  für  ein  ©ertbeibigungomittel  beS 
Sngeflagten;  fic  tonnte  alfo  nur  in  ©Urffamfcit  tre* 
ten,  wenn  er  fid>  barauf  berief.  2>er  aingetlagtc  mufcte 
tffrhalb  auch  gefragt  werben,  wie  er  gerietet  werben 
wollte,  ohne  bafc  er  freilich  eine  anbere  Sßabl  Ijatte 
als  bie  3uri)  ober  penance.  2)icfc  Söabl  ift  gefcblid) 
erft  1828  aufgebobau  V.  Z.  X,  4.  Gbenfo  trat  pen- 
ancc  ein,  wenn  tcr  Xngctlagtc  ficb  weber  für  „ftbul« 
big"  noch  „nidjtfdjulfcig"  erflären  wollte.  V.  Z.  XI,  3. 
XaS  gan$c  3n>angöocr fahren  würbe  angewanbt,  um 
ben  ©erflagten  niit  jum  ‘appeal’  (f.  b.  ©.)  greifen  ju 
taffen,  wobureb  ifim  neben  bem  Urtbeil  ber  Gycf(bwors 
nen  ein  Rweifampf  oor  (Bericht  geftattet  war. 

Pencil-caKft,  «■  „©leiftiftfuttcral".  L.  GS  ift,  waS 
wir  einen  cnglijiben  ©leifrift  nennm,  b.  b*  eine  ©or* 
ridjtung,  in  bie  man  tlcine  Gnbtbcn  ©lei  fteett  unb 
nach  unb  na<$  berausfdbraubt  ober  febiebt  E.  A.  B. 
II,  p.  26:  he  took  his  favourite  pencil-case  ...  out 
of  his  pockeL  — M.  L.  L.  1,  p.  382:  silver  pcncils 
(pcncil-cases)  and  gilt  lockets.  — D.  P.  C.  IL  p.  400: 
a gold  pencil-caBe.  — D.  Sk.  p.  216.  — D.  C.  C. 
p.  63.  — Wh.  b.  p.,  p.  82.  — D.  Ch.  p.  20. 

Pending,  prp.  wäbrenb.  I).  Ch.  p.  35:  when  ho 
comes  before  you  again  (as  you  informed  me  he  prom- 
ised  to  do  tö-morrow,  pending  your  inquiries).  — 
D.  H.  T.  p.  250:  tliat,  pending  her  choicc  of  an 
objectionable  name,  she  had  called  him  J.  — D.  M. 
J.  p.  279:  its  (the  house’a)  tenant  still  remained  in 
posscssion,  pending  the  commcnceinent  of  active 
building  operations.  — ©ei  Str. : Diekens . Ntekleby , 
v.  1,  c.  2:  pending  the  arrangemenL  — Wb.:  during 
the  pendenev  or  continuancc  of;  during  ; as,  pending 
the  negotiation.  — W.  citixrt  E.  Everett:  “Pending 
the  discussion  of  tbis  subject,  a memorial  was 
presented”. 

Penides,  e.  M.  L.  L.  L p.  216:  (bei  ©cfpre<bung 
ber  ©trabenlccfcreicn  hardbake,  toffy,  barley-sugar 
u.  f.  w.):  if  the  boiled  and  yet  soft  Bugar  be  rap- 
idly  and  repeatedly  extend’ed,  and  pulled  over 
a hook,  it  becomes  opaque  and  white,  and  then 
constitutes  pulled  sugar,  or  Pfxides. 

Peninsula,  s.  f.  demi-isl&nd. 

Penitentiary,  s.  ©etreffenb  bie  brei  »erfebtebenen 
©ebeutungen:  1)  penitent;  2)  ordainer  of  penances 
iu  the  Church ; 8)  place  for  penitents,  fagt  Trench , 
S.  G.:  only  the  last  is  current  now. 

Pennif,  s.  (SL)  C.  M.  Not.  1862,  p.  648;  f.  finuL 

Penn'orth,  b^n'-n'V*)  was  1 penny  wertb  ift; 
in  ber  Umgangsfpracbc  ftetS  gebrauchte  3ulammcn* 
jicbung  für  penuv worth:  wie  hap’orth  für  half- 
pennyworth.  D.  Bl.  H.  II,  p.  225:  two  penn’orth 
of  white  lime,  a penn’orth  of  snnd.  — I>.  Sk.  p.  336 : 
applicants  for  quarterns  of  sugar,  of  half-quarterns 
ot  bread,  or  penn'orths  of  pepper.  — ib.  p.  111: 
penn’orths  of  pickled  salmon. 

Penny,  *.  M.  L.  L.  I,  p.  819:  Lives  of  the 
Princess  Charlotte  are  a ready  penny  enougb,  b. 
f).  uerlaufen  ficb  Riebt;  geben  leidet  etwas  ju  net* 
bienen.  — Penxt-oaff,  s.  2)ie  niebrigften,  befonbcrS 
oon  jungen  costcrmongers  beiberlei  @efcblecbtS  frei 
quentirten  Xbeater.  M.  L.  L.  I,  p.  37 : they  carry 
on  conversations  in  slang  about  the  ‘Jenny  gaffs” 
(theatres),  criticising  the  actors  etc.  ©ie  finb  nach 
bem  billigen  Gntrec  (1  penny)  fo  benannt;  unb  finb 
einfach  fo  bfr^cricbtet,  bafi  in  einem  aewäbnlicben 
öaufe  bie  Xttfe  jwif^en  bem  Grbgefebob  unb  bem 
erftm  ©toef  entfernt  unb  bureb  eine  tSalleric  für  3Ul 
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fdjauer  erfe^t  ift  $te  EarfleHungen  finb  mit  beit 
niebrigflen  ^offen  unb  fchcufilichftcn  3°*(n  gewürgt, 
unb  tragen  fc^r  jur  Gntfittlidjung  ber  oft  nod)  tn 
jartem  Stltcr  beftnb  liehen  3l,fc^aucr  bei  — ib.  p.  42, 
u.  folg.:  on  a Monday  night  as  muny  as  six  per- 
formances  will  tako  place,  each  one  having  its 
two  bundred  visitors.  — ib.  111,  p.  131:  1 am  a 
clown  at  penny-gaffs  — unb  oft  fonft  ib.  — Pejhcy- 
wlddi.ng,  a.  Scott,  Heart  of  Midi.  I,  c.  8,  (p.  123, 
Hehles.):  my  breath  is  growing  as  scant  as  a 
broken  - winded  piper’s , when  he  has  played  for 
four-and-twenty  hours  at  a penny-wedding.  — id. 
Roh  Roy , 11,  c.  4 (p.  39,  Schles.):  and  the  musi- 
cians  playing  on  whistles,  mair  like  a pennv  wed- 
diug  than  a sermon.  — Jamieson , Scot.  Vict.:  a 
wedding  at  which  the  guests  contributc  money  for 
their  entertainment  2>ie  Grflärung  finbet  fich  auch 
in  Scott , Fort  of  Nigel  III f c.  13  (p.  20G,  Schl.): 
a sort  of  penny -weading  it  will  prove,  whcrc  all 
men  contrinute  to  the  young  folk’s  maintenance  etc. 

Pennywinkle,  s.  f).  P.  C.  II,  p.  147  für  fonfti* 
g eil  periwinkle. 

Pension,  s.  Pensions-pari j am f.nt  ; bad  Parlament 
unter  2>anbt)  oom  3a^r  1673-,  ber  ©ptyname  rourbe 
ihm  wegen  femrr  burch  bie  Siegicrung 

gegeben.  F.  p.  488. 

Pensioner,  s.  dritte  Älaffe  ber  ©tubtrenben  in 
Gambribge.  Bulwer.  Night  a.  M.  p.  202:  My 
father  was  rieh  enougn  to  have  let  me  go  up  in 
the  higher  rank  of  a pensioner  ...;  he  made  me 
a sizar  — 2>ad  Släfjere  f.  u.  gentleman. 

Penstock,  a.  $n  Gloafen  eine  ©chlcufe,  burch 
bie  man  ben  ÄanctI  abfperren  fann.  M.  L.  L.  II, 
p.  482:  The  sewers  generally  are,  in  their  widest 
part,  provided  with  grooves,  or,  as  the  men  stylo 
tbem,  “framings”.  Into  theae  framings  are  fitted. 
or  nermanentlv  attached,  what  I heard  desreihed 
as  “penstocks”,  but  which  are  spoken  of  in  some 
of  the  reports  as  “traps”,  “gates”,  or  “sluice  gates”. 

Pent,  a.  Bulwer , Night  a.  M.  p.  163:  his  hat 
set  deep  over  his  nent  eyebrows,  his  raven  hair 
long  and  neglecteo.  — pent  ift  ^ier  nicht  „cinqc* 
fperrt,  eingepfercht",  fonbern  bezeichnet  bie  tief  über 
bad  3luge  bängenben  ©rauen,  wie  penthouse  lid  bei 
Shakeep.,  Macbeth , moju  2>cliuö  noch  Drayton, 
David  and  Goliah : His  brows,  like  two  steep 

pent-houses , hung  down  Over  his  eve-lids  — unb 
Wb.  Scott  anfü^rt:  Uad  there  not  lurked  under 
the  penthouse  of  his  eye  that  sly  epicurean  twiukle. 

rniTT,  a . L.  „$ürftigfeit,  Slrmut".  SDodj  eljc* 
mal«  auc$  im  ©innc  bed  bf^Öen  ponuriousness, 
Kargheit  J.  Taylor , The  Faith  and  Patience  of  the 
Samts:  God  sometimes  punishes  one  sin  with 
another;  pride  with  adultery,  drunkouness  with 
murder,  carelessness  with  irreligion,  idleness  with 
vanitv,  penury  with  oppression.  Trench,  S.  G.  — 
ui.  f).  p.  46. 

Peonace,  a.  (pV-'n-hq)  2)ienftbor!eit  H.  E.  V. 
p.  153:  the  master  wbo  held  him  in  peonage.  — 
Wb. : the  state  or  condition  of  a peon. 

People,  a.  ftür  ben  ©lural  peoples  in  ber  ©e« 
bcutung  nations,  ben,  rote  a people,  bie  ©ibelüber* 
fefeung  oft  hat#  giebt  aRäpner  I,  p.  22  jmei  ©ei« 
fptele  aud  mobemer  3**t  «flL  D.  H*  T.  p.  11:  all 
the  histories  of  all  the  peoples.  — C.  M.  Dec.  1860, 
p.  863:  fahles  of  all  ages  and  peoples.  Gntfprechcnb 
a people,  Westm.*Rev.  Apr.  1860  (über  Plutarch) : 
for  a people  whosc  just  pride  in  their  own  vigor- 
ous  youtn  may  iucline  them  etc.  !Ecr  reinere 
©tpl  ’ oermirft  biefe  in  ber  fReujeit  oiel  gebrauchte 
ftorm.  — good  people  all;  üblich  im  ©aHabenton. 
öoldamtth , Elegv  on  the  Death  of  a Mad  Dog  (im 
Viear  of  Wake/.):  Good  people  all,  of  everv  sort, 
Give  ear  unto  my  song.  — LongfeUow , Golden 
Legend,  Prolog  bed  Miracle-Play  ,‘Stnfang  (p.  C3): 


Come,  good  people,  all  and  each,  Come  and  listen 
to  our  speech.  — I).  C.  C.  p.  40:  But  soon  the 
stecple8  called  good  people  all,  to  church  and 
chapel.  — the  People’s  charter,  f.  Chartist.  — 
People’s  mas,  a.  ein  „©olfdmann";  T.  Br.  p.  307: 
he  was  always  a people’s  man  — for  the  fags, 
and  Against  constituted  authorities. 

Pepper,  v.  L.:  „tüchtig  fchlagcn;  burchprüacln". 
2)ann  oft  oem  @efe<ht  Shakesp .,  1.  Uenry  IV,  a. 
11,  sc.  4:  1 have  peppered  two  of  them; 'in  mili* 
tärifcher  Sprache  oft  wfqie§enM.  St  C.  p.  74:  from 
the  Windows  of  these  barracks  they  could  pepper 
away  upon  our  walls  etc.  — ib.  p.  235:  Once  within 
the  walls,  all  was  soon  set  square,  and  the  Gwa- 
lior  Contingcnt  might  have  peppered  upon  us  for 
weeks  in  vain.  — T.  Br.  p.  70  f.  u.  pea-shooter. 

Pepper,  s.  “it  gives  me  pepper”,  eö  fehmerjt 
mich  ivuty')’  M.  L.  L.  III,  p.  109:  Tlio  oulv  time 
I feit  it  was  when  the  doctor  dressed  it, ' for  it 
gave  me  pepper  taking  the  ulaster  off.  — Pepper- 
caster,  ©fefferbüchfe.  Str.  citirt  A.  Smith,  Sketches 

II,  1,  5.  ($Bie  ber  SRamc  jeigt,  nicht  ein  offnes  (^efäfe, 
wie  oft  bei  und,  fonbern  eine  ftlajchc  mit  burchlöcher« 
tem  2)ccfel,  burch  ben  man  ben  ©feffer  ftreut).  — 
Peppercors,  s.  L.:  „Älcinigleit,  Pfifferling".  I'ad 
Sßort  ift  bei  Pachtungen  für  einen  blofi  nominellen 
Pachtjinö  technifch  geworben;  fo  bei  Wb.:  lands  held 
at  the  rent  of  a peppercorn.  $aö  peppercoru- 
rent  ift  eine  2lrt,  ^emanbem  ein  Sigcnthunt  mit  bem 
Siechte  bed  lease-hold,  aber  bem  oollcn  ©enuffc  bed 
freehold  ju  fichem.  D.  I*.  D.  III,  p.  294:  my  owu 
houso  or  at  least  papa’s,  for  though  not  a free- 
hold, still  a long  lease  at  a peppercorn.  — Aiom- 
ing  Chron.:  two  valuablo  pieces  of  Peppercorn 
building  ground.  — W.  Scott , Waverley  III,  c.  1 
(p.  8,  Schl.):  the  eviction  of  an  estate  ob  non  so- 
lutum  canonem,  that  is,  for  not  payment  of  a feu- 
duty  of  three  pepperconts  a-ycar.  — darauf  fpiclt 
an  Cowver,  Table  Talk:  While  they  live,  the 
courtly  laureate  pays  His  quit-rent  ode,'  his  pepper- 
corn of  praise  (bejogen  auf  bie  Jeftobe  bed  Poet 
Laureate  »um  ©eburtdtagc  bed  Äömgö,  bad  cimige 
©eroitut  für  fein  Honorar).  — Pepper -crdet,  fic§c 
cruet. 

Pepperer,  8.  = & man  of  peppery 

(hi^tg)  temper.  I).  M.  F.  I,  p.  100:  it’s  my  way 
to  mako  short  cuts  at  things.  I always  was  a 
pepperer. 

Pcrambulator,  e.  ©tühle  auf  jroei  ober  brei  9iä* 
bem,  um  Aranfc  unb  Äinber  ju  fahren  (für  festere 
auch  infant-propellers  genannt).  M.  L.  L.  II,  p.  653: 
a wickerwork  apology  for  a perambulator , in 
which  I leamt  the  poor  man  took  out  his  only 
daughter.  — Wb.:  a low  carriagc  for  a child*, 
propelled  from  behind. 

Perceval,  n.  (p5»-^,-w»i)  (Spencer  P.)  jrociter  ©ohn 
bed  Eorb  Holland ; mar  als  SRiniftrr  gegen  bic  (rman* 
cipation  ber  irifchen  Äatholifen,  unb  gegen  ben  ©Ilaocn* 
hanbeL  Gr  mürbe  1812,  ald  er  fiefj  eben  m’s  ©ar* 
lament  begeben  molltc,  aud  perfönlichcr  3iadje  er s 
fehofien.  ü.  P.  C.  I,  p.  365:  he  turned  paler,  as 
he  thought  of  Julius  C®sar  and  Mr.  Perceval. 

Percn,  s.  (bei  Sltrobatm)  Goolutionen  bie  ein 
9Rann  auf  ber  ©pifcc  einer  non  einem  anbern  aehal* 
tmen  ©tange  audführt  (ilarifchc  ©picle).  M.  L.  L. 

III,  p.  101:  When  it  ’s  not  too  windy,  we  do  the 
percn.  We  carry  a long  fir  pole  about  with  us, 
twenty-four  feet  long,  and  Jim  the  strong  man,  as 
they  calls  me,  holds  the  pole  up  at  the  bottom. 
The  one  that  runs  up  is  called  the  sprite. 

Percn ssion-cap,  s.  3ünbhütchcn.  E.  M.  F.  I,  p.  181 ; 
neben  blofjcm  cap  unb  copper-cap. 

Perform,  v . D.  M.  F.  LI,  p.  132 : Will  you  por- 
forra  upon  a pipe?  = smoke  a pipe.  9hir  fc^erj* 
hoft  unb  !aum  fonft  üblich. 
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Perish,  v.  Perish  the  thought!  «Riebt  baran 
ju  benfcn! 

Perk,  v.  L.:  „ficb  brüflen,  fiolj  fern".  $ted  will 
für  ©teilen  ni<$t  gaffen  wie  1>.  Sk.  p.  18:  he  is  a 
tall,  thin,  bony  man  with  ...  litüe  restless  perking 
eyes  which  appear  to  have  been  given  hitn  for  the 
sole  purpose  of  peeping  into  other  people’s  affairs 
with  — noeb  weniger  für  E.  A.  B.  I,  p.  125:  vou’d 
be  perking  at  the  glass.  GS  fann  m biefen  Stellen 
nur  eine  «Nebenform  »on  to  peer  fein.  (9ludb  W.  unb 
Wb.  geben  nur:  To  hold  up  the  head  with  an  af* 
fected  smartnoss;  to  be  perk  or  proud). 

Perpetrate,  v.  C.  JUeU,  Shirley,  II,  p.  281:  Sir 
P.  induced  two  of  his  Bisters  to  perpetrate  a duet; 
ein  2)u ett  ju  Jreocln;  »gl.  commit,  v. 

Perpetratiun,  Sludj : bic  Staofübrung ; bad  3nd* 
werffeben.  Th.  C.  Grattan : to  attempt  the  perpe- 
tration  of  my  threat.  (Str.) 

Perseverance,  ».  Sieben  bent  heutigen  ftnbct  ficb 
bei  älteren  ScbriftfteHern  ein  (gebrauch  bcö  SBoricd 
t=  UnterfcheibungQocrmögcn  (alö  wie  »on  ‘separarc’, 
‘sevrer’,  ‘severance’,  — the  power  of  dividuig  and 
diatinguishing).  SJcifbiele  in  Notes  and  Queries 
No.  182.  — Sir  J.  Ilarmgton,  Life  of  Ariosto , 
p.  418:  For  his  diet  he  was  very  temperate,  and 
a great  enemy  of  excess  and  sarfeiting,  and  so 
careles8  of  delicates  as  though  he  had  no  perse- 
verance  in  the  taste  of  meats.  — North,  Plutarch's 
Lines,  p.  221:  Ile  (^milius  Paulus)  suddenly  feil 
into  a raving  (without  any  perseverance  of'ßick- 
neBS  spied  in  him  before,  or  any  change  or  alter- 
ation  in  him  [np«*'  aitrHio&at  xni  yofjont  r>)v 
ptmßobjv]),  and  his  wits  went  from  him  in  such 
a Bort  that  he  died  three  days  after.  — Trench, ' 
S.  G.  — Wb.  giebt : the  power  to  perceive  clearly, 
or  to  distinguisb.  (05s.) 

Perturbate,  a.  »cn»irrt,  aufgeregt. 

R.  D.  1.  I,  p.  294:  how  drearv  is  a siege  unleBs 
when  the  enemy  are  active  and  strong,  and  znake 
one  uneasily  perturbate. 

Pernqnerian.  a.  (»fa-aMi'-*-1*)  peruquerian  art, 
^crüttcnmacherlunft ; fcbcrjbaft  I).  Sk.  p.  278:  that 
insinuating  wäre  which  graces  the  shining  locks 
of  those  chef-d' ceuvres  of  peruquerian  art  sur- ! 
mounting  the  waxen  images  in  Bartellot's  Windows 

Fester,  v.  3U  fccr  Slebcutung  „Überfüllen,  »oD* 
ßopfen"  (L.)  bemerlt  Trenck  (S.  G. j:  which,  however, 
lt  now  has  Ict  go. 

Peter  Piper,  n.  (»V-th  »tV-1»)  D.  M.  F.  III, 
p.  180:  if  Peter  Piper  pickod  a peck  of  pickled 
pepper,  where  ’s  the  peck  etc.  ? — l>.  H.  T.  p.  14 : 
and,  to  paraphrasc  the  idle  legend  of  Peter  Piper 
etc.  — f.  Andrew  Ague. 

Petersham,  s.  (t>i'-t*f-f$*m)  rin  raubcd,  ^aariged 
$cug  ju  Jlöcfcn.  D.  Sk.  p.  450:  out  jumped  a manl 
in  a coarsc  Petersham  great- coat,  ^faudrod;  il». 
p.  130:  so  inounting  your  Petersham  great -coat, 
and  green  travelling  Bhawl  etc.  — T.  Br.  p.  63: 
a Petersham  coat  with  velvet  collar. 

Petition,  s.  1)  auch:  ^roteft  gegen  eine  SBabl; 
berfclbe  mufe  in  ftorm  einer  non  ben  ^ntcreffcitten 
burd)  ben  parliamentary  agent  beforberten,  minbeftend 
non  einem  Wähler  unterjeiebnetm  Petition  on  bad 
Unterbaud  erfolgen.  Äber  jeber  fktent  muh  1000  l. 
Kaution  fteQen.  (öäufig  tfl  cd  »orgefommen,  bah  ein 
Sßfiig  s9C<tent  feine'  ^efetpoerbe  gegen  bic  SBabl  tco 
Xorpcanbibaten  auf  bad  atafpreeben,  feinen  Canbifca* 
ten  nic^t  angegriffen  ju  feben,  bat  fallen  taffen.)  Tic 
6ntf(betbung"  böh«^  btt  election  comittees  (f.  b.  SB.). 
F.  p.  406.  — R.  D.  I.  I,  p.  245:  (a  rider)  as  full 
of  anxiety  for  his  seat  as  a member  with  an 
election  petition  against  him.  — T.  D.  T.  I,  p.  345 : 
tho  petition  was  presented  and  duly  backed  (b.  b- 
bureb  Unterfcbriften  unterftübt).  — J.  Ö.  J.  11,  p.  119: 
His  rival,  ho  said,  was  for  a time  nominally  their 


! candidate.  A petition  to  the  ITonsc  of  Commona 
would,  however,  speedily  send  him  back  to  hia 
proper  obficurity.  — 2)  ftür  Scrbrctber,  bic  jum 
Tobe  ocrurtbeilt  finb,  ift  cd  nicht  ungebräuchlich,  bah 
' bie  $urq  felbft  eine  Petition  an  ben  ÄÖnig  rietet. 
J.  G.  J.  1.  p.  158:  “I  have  suggested  that  a pe- 
tition sliould  be  got  up  . . — “Do  you  think 
the  jury  would  sign?”  ...  — 3)  Petition  of  right, 
©o  briftt  rinc  ©c^rlf t # burtb  bie  man  CioilanfprÜcbc 
gegen  ben  Äönig  geltcnb  macht  Iflit  berfelbcn  muhte 
man  lieb  früher  an  bad  Court  of  Chancery  roenben. 
Gm  aalt)  ncued  ©efefc  (23  unb  24  Vict  c.  34)  ge* 
ftattet,  bie  Sitte  bei  bem  9tcid>3gericbte  anjubrittgen, 
io  eiche  3 beim  Stnf  jprucb  gegen  einen  aubem  Untertba* 
nen  compctent  märe.  F.  p.  125. 

Petitionen,  s.  Anhänger  bed  Exclusion  Bill, 
©egenfalj  »on  Abhorrers  (f.  b.  SB.).  F.  n.  506. 

Pettieoat-lane,  »i.  Dbfcurc  Strohe  in  Bonbon,  n>o 
bad  .^auptaefebäft  in  alten  Äleibcm  betrieben  wirb. 
M.  1..  Ii.  tl,  p.  44:  Petticoat  -lane  is  essentially 
the  old  clothcs  district  Embracing  the  Street«  and 
alleys  adjacent  to  Pctticoat-lane,  and  including  the 
rows  of  old  boots  and  shoes  on  the  ground,  there 
is  perhans  between  two  and  three  milcs  of  old 
clothes.  Pcttiooat-lanc  proper  is  long  and  narrow, 
aiul  to  look  down  it  is  to  look  down  a vista  of 
many  ooloured  garments,  alike  on  the  sides  and  on 
the  ground.  The  effect  sometimes  is  very  striking, 
from  the  variety  of  huca  etc.  — Petticoat-ridden, 
a.  f.  u.  ride. 

Petty,  a.  Petit  (petit)  jurv,  „bie  fletnc  3urp“, 
L.  Sic  beftebt  geroobnlich  aud  12  ©efebmorenen,  unb 
ibr  3tmt  ift,  über  Tbatfragcn  bei  allen  Slctbrcchen  unb 
Scrgcbcn,  unb  über  Slbfcbähuna  »on  Scbabcnanfprüdjcn 
in  allen  (Simlprojcffcn  ju  entleiben;  i^r  St'abrfpruch 
gebt  alfo  auf  „fcbulbig"  ober  „unfcbulbig“,  roäbrcnb 
bic  9lnfla<jcjun)  (grand  jury,  23  ©efd/morene)  über 
bie  ©iltigfctt  ber  Staffage  ju  entfebriben  hat  (has  to 
find  a true  bill).  Petty  jury  fann  man  alfo  „Ur* 
tcildjuru"  überfehen.  Set  ben  Quarter  Session» 
(f.  b.  ®J.)  ift  bie  grojje  3urt)  aud  benfclbcn  Giemen* 
ten  jufammcngefcht,  r»ic  bie  fleinc.  bic  gtohe 
3urp  ber  SieicöBgcriditc  unb  Gircuitd  beftebt  in  v)orf 
unb  Sancafbire  ein  Gcnfud;  fonft  fallen  gcfcblich 
angefeb<mc  freeholders  baju  berufen  »erben ; geioöbn* 
lieb  nimmt  man  ftncbcndricbtcr  unb  anberc  angefebene 
Beute.  F.  p.  233.  Slgl.  prosecutor.  — Petty  Ses- 
sion. Gine  Sibimg  »on  minbeftend  jroci  ober  beliebig 
mebr  ?fricbcnön<btent,  in  benen  ftc  gcmcinfcbaitlim 
0mm  abmacbcn  (F.  p.  347;  V.  Z.  IX,  3).  — M. 
IL  Febr.  1861,  p.  311.  — T.  Br.  p.  23:  how  his 
grandfather,  in  the  early  days  of  the  great  war,  when 
there  was  much  distress  and  crime  in  the  Vale, 
and  the  magistrates  had  been  threatened  bv  tho 
moh,  had  ridden  in  with  a big  stick  in  his  liand, 
and  hold  the  Petty  Sessions  hy  hiuiself. 

Pewks.  n.  Sf?ihnamc  ber  Ginroobncr  »on  HRiffouri 
Atlantis  II,  p.  661  (B). 

Pbalanstery,  s.  f.  Fourierism. 

Phalanx,  a.  3«  Holland 's  3«iten  noch  nicht  ang* 
lifirt,  ba  er  ben  Tlural  phalanges  bilbet.  Liry, 
p.  286:  Aforetimc  tlicy  had  their  hattalions  thick 
and  close  together,  liko  tho  Macedonian  phalanges. 
Trenck,  D.  p.  36. 

Phantasmalian,  a,  (fin-tlf-mti'-*-*n)  »ad  einem 
Truabiltc  ber  ^hantafic  angchört  JBukuer,  Nioht 
a.  M.  p.  237:  the  idca  grows  up,  a horrid  phan- 
tasmalian  monomania  — mol  nur  eigne  SUbung  tcö 
ScbriftftcUcrö. 

Phannacist,  s.  (fä,'-m,-^l>t)  ftbarmaceut.  B.  L.  I). 
p.  5:  uu&kilful  phannacists!  plcasure  aud  study 
are  not  eleuients  to  he  thus  mixed  together.  — 
j Wb.:  one  skillcd  in  pharmacy;  adruggist;  a phar- 
maceutist. 

Pheasant,  «.  rot  Gant  = a herring.  M.  L.  L. 
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III,  p.  151:  mmnmera’  fecd  is  a herring,  which  | 
we  call  a pheasant 

Phenian,  — Fenian  (f.  b.  3ö.);  fo  oft  gefchrie* 
ben,  ©.  liichardson,  the  Polar  Heaions,  1861,  p.  7. 

Pbilosopbat« . v.  Sterne,  Trift  Shandy , b.  VlI, 
c.  38  (B.).  — Wb.:  to  play  the  pliilosopher;  to 
moralize. — “Among  such  as  philosophate”.  iterrou'. 

Philtrnin,  a.  in  btefer  latciuifchcn  Jvorru  nod)  bei 
CulveruvtL,  Light  of  Nature,  c.  17:  Lucretius,  a 
Roman  of  very  eminent  parts,  which  yet  were 
much  abated  by  a philtrum  that  was  given  him. 
Trench , D.  p.  35. 

Phlegm,  «.  (Sin  SReffer  an  beffen  ©djneibc  eine 
Spi$c  hervorragt,  um  bamit  bem  ©ferbf  bie  Stber  ju 
Öffnen;  oft  an  Xafdjenmcffcm  befinblith- 

Phubanthrony , a . ( löS-tn'-fAHS-p* ) 9Rcnftf>enfcbeti. 

( Westm.  Rev.\  Fl.  p.  268. 

Photographer,  a.  (fe-idg'-aM**)  Photograph ; fonft 
photographist  T.  II.  T.  p.  146:  and  yet  such 
mechanical  descriptive  skill  would  hardly  give 
more  satisfaction  to  the  reader  than  the  skill  of 
the  photographer  docs  to  the  anxious  mother  de* 1 
sirous  to  possess  an  absolute  duplicate  of  her  be- 
loved  child.  — ib.:  I,ct  photographers  and  daguer- 
reotvpers  do  what  they  will  etc. 

Phrase,  a.  dirrmit*  bezeichnet  man  aud)  ein  eins 
jelneö  2Bort,  fowol  in  ber  wiffcnfchaftlichen  als  bet 
UmgangSfpradje.  Trench,  8.  G.  p.  43:  Thus,  many 
would  wonder  if  asked  the  parentagc  of  this  phrase 
‘common -sense’,  would  count  it  the  most  natural, 
thing  in  the  world  that  such  a phrase  should 
bave  been  formed  ...  unb  fo  öfter.  — M.  L.  L.  II, 
p.  317;  the  phrase  “hard  core”  seems  strictly 
to  roean  all  such  refuse  matter  as  will  admit  of 
bei  ng  used  as  the  foundation  of  roads  etc. 

Phrenesiac,  a.  ein  getftig  ©eftörtcr.  W.  Scott, 
Wawrley  II,  c.  20  (p,  169,  Schl.):  if  you  . . . had 
soen  him  dreaming  and  dozing  about  the  banks 
. . . like  an  hypochondriac  person,  or,  as  ßurton’B 
Anatomia  hath  it,  a phrenesiac  or  lethargic  pa- 
tient  etc. 

Phthisicky,  o.  frif-lt-1)  fchroinbfüchtig  (fonft  phthis- 
ical).  W.:  Häring,  or  pertaining  to,  phthcsic  or 
phthisis.  6r  citirt  Maunder.  — Str.  giebt  Mrs. 
Gore , C-astlee  i.  th.  A.  c.  4. 

PllTsiff,  a.  T.  B.  T.  p.  2f>3 : “Then  try  the  cob",  i 
said  the  indefatigable  Miss  Th.  — ‘‘He  ’s  in  phys- 
ic’\  said  W.  — ift  in  ber  Äur;  ift  franf. 

Phvsical,  a.  ju  ber  ©cbeutung  „ärjtltch,  mebirb 
nifch,  hctlfatn,  gefunb"  fagt  Trench,  S.  G.,  bafc  fic 
ber  älteren  ©prachc  angehört:  it  has  dissociatcd  it- 
self  from  ‘physic’  and  ‘physician’,  being  used  now 
as  simply  the*  e<jui?alent  tor  ‘natural’. 

Physiriaa  — surgeon  — general  practitioner  — 
apotheeary  — doctor.  3U  ben  von  !*•  gegebenen 
©etieutungen  ift  |u  bemerfen : a)  ein  Xitel,  röte  „©hu* 
ficuS",  ber  eine  beftimmte  ©mtSbefugntfj  bezeichnet, 
ift  physician  nie.  5)  ©hpfiler,  ©aturforfther  ift  nicht 
physician,  fonbern  natural  pliilosopher,  auch  pliys- 
lcist.  c)  „surgeon,  Sßunbarjt ; (zuweilen)  Ärjt"  ift 
unrichtig,  benn  SIrjt  ift  fowol  physician  al$  surgeon. 
Xicfc  leiteten  finb  beibe  feubirte  ©länner,  gehören 
ben  ‘learned  professions’  an.  d)  apotheeary  al$ 
foldjer  ift  nicht  „practicirenber  ÄrjP';  boch  lann  ein 
surgeon,  ja  ein  physician  auch  SRcbicinen  bereiten 
unb  ocrabfolgen  ; f.  unter  4.  — 1)  (Sin  Phtsjcun  ift  ein  j 
gelehrter,  jtubirter  Ärjt,  ber  wcfentlich  nur  eonfulta*  j 
tioe  ©rartS  treibt,  bie  Xiagnofe  fteUt,  Huren  anorb» ! 
net,  ©eccpte  vcrfchrecbt;  aber  nie  operirt,  noch  felbft 
ÜRebicinen  verabfolgt  — 2)  Xer  surgeon  ift  ein  ©rjt,  I 
ber  surgery  auofibt,  b.  h-  benjenigen  Xheil  ber  Ärznei*  | 
funft,  ber  fich  mit  ©efeitigung  von  Äranfbcitozuftän* 
ben  burch  bie  ftctnb  befaßt,  befonber^  alfo  mit  Cpe* 
rattonen.  — 2}eibe  ftehen  in  Sfjieljung  auf  @ang  unb  i 
©rab  ber  SJilbung  gleich  h^chi  önbeten  ©rab,  i 


wie  bei  unS  mit  ber  ^Bezeichnung  bc$  bloßen  Sßunb? 
arjteä  verbunben  ift,  bezeichnet  alfo  in  ßnglanb  sur- 
geon nicht  öeibe  fönnen  gefcplich  innere  fo  roie 
äußere  Huren  übernehmen;  nur  fucht  fich  bas  %lublb 
cum,  wen  cö  braucht,  nach  ber  Branche,  in  ber  ber 
SJetreffcnbc  arbeitet,  fo  wie  wir  uns  3.  ©.  bei  SRüct* 
gratöoerfrümmungen  nicht  an  einen  ©raefe  wenben. 
Xie  Regierung  fteUt  physicians  unb  surgeons  ohne 
Untcrfchicb  bcS  SiangcS,  nur  bas  Sfebürfnifc  berüd* 
fichtigenb,  an.  — SBaS  ben  ©ilbungSgrab  betrifft,  fo 
ift  cs  für  ben  physician  fo  wenig  wie  für  ben  sur- 
geon notl)wcnbtg,’auf  ber  Unioerfität  gewefen  ju  fein. 
Xie  Stubicn  werben  vielmehr  in  ben  grofeen  ^ospi* 
tälern  gemacht,  welche  voUftänbige  ^acultätcn  finb,  in 
benen  über  aUc  3roc»g*  tcr  Süiffenfchaft  ©orträge  ges 
halten  werben.  Xie  i'ectionsfataloge  über  biefe  ©or* 
lefungen  an  jebem  einzelnen  fiodpital  werben  öffent* 
li^  befannt  gemacht  Xa^u  gtebt  fich  ber  ©tubirenbe 
bet  einem  an  bem  &oSpttal  fungirenben  physician 
ober  surgeon  voUftänbig  in  bie  fiehre,  um  bei  bem 
Unterricht  mehr  berücffcchtigt  ju  werben.  3n  Slmerifa 
tfi  physician  unb  surgeon  gewöhnlich  in  einer  ^Jer* 
fon  vereinigt  (W.).  — 8)  (SS  ift  ftebenbe  Siegel,  bah 
ber  physician  für  jeben  ©cfuch  beim  Uranien  eine 
©uincc  ftonorar  erhält,  welche  ihm,  nach  altem  ©rauch, 
ivenn  er  bas  $auS  verlädt,  perfonlich  überreicht  wirb. 
(SS  ift  aber  fehr  gewöhnlich,  bah  ber  SIrjt  tieS  £»0110* 
rar  ablehnt,  wo  er  feeht,  bah  bie  ©ennögensverhält* 
niffe  bcS  Äranlen  cS  nicht  geftatten,  ober  es  erft  nach 
3,  4 ©efuchen  annimmt.  Slu<h  wirb  häufig  jept  nach 
©cenbigung  ber  Äur  eine  gröbere  ©ummc  gejahlt 
Xer  Surgeon  binbet  fich  nicht  an  baS  guinea-fee;  ba* 
gegen  bispenftrt  er  febr  häufig  felbft  unb  lommt  bann 
burch  bie  fHpothelerreehnung  auf  bie  Äoften.  - SBiU 
ein  Physician  bicS  cbenfo  machen,  fo  nennt  er  Tech 
4)  gkxeral  EfucrmoNER,  fteigt  aber  in  ber  öffent* 
liehen  Meinung  von  ber  „reinen  £wbe"  beö  ‘gentleman’ 
jum  ‘apotheeary’  unb  shopkeeper  hinab.  — 6)  Docroa 
eft  ein  alabemifcher  ©rab,  ber  actch  für  SRrbntn  auf 
ben  Uniocrfitätcn  verliehen  wirb,  boch  in  felteneren 
ftällfn;  in  ben  meiften  von  bem  College  of  Physi- 
cians unb  College  of  Surgeons,  welche  voUftänbige 
SUabcmiccn,  befonbers  zum  3wed  ber  iviffcnfchaftlichen 
Prüfungen,  bilben.  (Sin  Surgeon  jebod>  nennt  fcch 
nie  mit  bcin  Xitel  Dootor , auch  ein  Physician  nicht 
mehr,  fobalb  er  general  practitioner  geworben  i^. 
(Ucbcr  bie  ©unlte  3,  4,  5 fcche  ©clegfteUrn  unter 
general  unb  practitioner.)  — 3u  ber  gemeinen  Um* 
gangöfprache  ift  *the  doctor’  überhaupt  ber  SIrjt 
I).  M.  F.  IV,  p.  155  (von  einem  auf  ber  ©trafje  ©er* 
unglüdten):  bring  him  to  the  nearest  doctor’ s shop. 
^»ier  ift  offenbar  ein  Slpotheler  gemeint  (Sin  unb 
berfclbe  SWann  wirb  Th.  L.  W.  p.  253  mit  bem  aU* 
gemeinen  tarnen  medical  man , p.228  fcpmälenb  apotlc- 
eeary,  p.254  the  young  doctor,  p.253  surgeon,  p.  231 
general  practitioner  genannt  — 6)  Apoticecary  ift 
tmener  ein  $»anbler  (shopkeeper)  unb  hat  weit  bet 
©lebicin  als  ©liffenfehaft  nichts  zu  tbun:  boch  0<()en 
i'cutc  oft  ju  ihm,  ihr  l'eib  zu  Hagen,  unb  er  tarf 
eben  fowol  ©eccpte  verfchreiben , aio  SWebcctnen  na^ 
iHeccptcn  anfertigen,  (©gl.  general,  medical,  practi- 
tioner.)  — Everv  Man  is  a physician  or  a fool  by 
forty.  altcS  ©prtdjwort  Jeaffreaon , A Book  about 
Doctora  p.  267;  A.  H.  p.  19  in  ber  ^orm:  A man 
after  forty  is  either  a doctor  or  a fool. 

Physicist,  a.  (flf,-1-fl|»)  (P.)  — Wb.: 

one  versed  in  physics. 

Piano,  a.  3u  ben  ©amen  bei  L.  finb  zujufügen : 
grand  p.,  doncertflügcl ; semi-graud  p.,  Heiner  3»m* 
merflügcl;  upright  p^  ftehenber  Flügel  (©iraffe). 

Pick,  v.  1)  L.  0.  T.  p.  130:  that  horse  has 
picked  up  a stone;  he  goes  tenderly  etc.  — hat 
fich  einen  ©tein  in  ben  $uf  getreten.  — 2)  L.  I).  D. 
I,  p.  264 : now  there  ’s  a thing  to  suit  us  all  — 
‘picking  for  every  one’,  as  they  say  in  the  oakum- 
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sheds.  (sine  ftcbendart  aud  ben  (Scfängntfien  unb 
Sfrbcitäbaufero,  wo  Söergjupfen  bic  gewöhnliche  müi)* 
felige  »cf^äftigung  für  fdjwäcberc,  wie  Gteinflobfen 
für  rüftigerc  ^Jcrfoncn  ift;  f.  oakura.  — Oakum  pick- 
iog  unb  breaking  stoncs  on  thc  road  tocrbcn  bat)« 
oft  bilbli($  als  ©cjciebnung  einer  läftigcn  unb  uninie* 
reffanten  Söcfdjäftigung  überhaupt  gebraucht.  — to 
pick  orr,  auf  eme  Örunbfarbc  Sinicn  ober  Figuren  mit 
einer  obftecbcnbcn  garbc  auffefcen,  wie  cd  j.  9).  oft 
bei  ZbürfÜUungcn  gefdjicljt;  bann  namentlich  bei  33 a* 
gen.  Al.  L.  L.  III,  p.  371:  the  van  is  usually  painted 
yellow,  but  some  are  a light  brown  or  aark  blue 
picked  out  with  red.  — D.  P.  C.  II,  n.  166:  (the 
cart)  was  painted  a bright  yellow,  with  the  shafts 
and  Üie  wheels  picked  out  in  black.  — Th.  V.  F. 

II,  p.  327:  dark  bouses,  with  window -frames  of 
atone,  or  picked  out  of  a lighter  red. 

Piekford,  n.  (>lf-f,r>)  eine«  b«  bebeutenb: 

fien  Gpebitiond  * (Scfcbäfte.  2)abcr  Pickford’s  vans 
überall  befannt  ald  grofce  ÖÜters  unb  befonberd 
belroagen.  T.  0.  F.  III,  p.  166.  — P.  M.  F.  IV, 
p.  204:  the  sanctuary  (a  police-station)  was  not  a 
permanent  abiding-pl&cc,  but  a kind  of  criminal 
Pickford’s  etc.  — S.  B.  P.  II,  p.  189:  I shall  surely 
want  a Pickford’s  van  . . . to  carry  it  (my  fortune) 
awav  some  day  (from  the  bonker’s). 

Pickle,  v.  Pick  leo  salmon,  marinirt«  Sach«. 
D.  Sk.  p.  337 : he  was  at  that  very  moment  eating 
pickled  salmon  with  a pocket-knife.  — ib.  p.  111: 
penn’orths  of  pickled  salmon  (fennel  included),  in 
little  white  saucers. 

Piekpenny,  «.  ( ) ^fennigfomml«.  H. 
More.  Mystery  of  Jniquitv , b.  2,  c.  9.  § 8:  He  (the 
Pope)  sending  out  and  dispersing  these  birds  of 
bis  to  be  hi8  hungry  pickpennies  throughout  the 
whole  pasturage  of  the  empire.  Trench , D.  p.  28. 

Pickwick,  a.  (»If'-wltj  Wb.:  a pointed  instrument 
for  picking  up  tho  wick  of  a lamp.  — M.  I,.  L. 

III,  p.  121 : passing  a tobacconist’s  shop  in  Regent- 
atreet, we  saw  three  gents  conversing  with  the 
lady  hehind  the  countcr.  I (a  street-conjurer)  told 
him  Pli  go  in,  get  a pickwick  here,  and  soe  if  I 
can’t  have  a performance  in  thc  front  of  tliis 
oounter.  These  tbings  only  wants  an  introduction ; 
so  I looka  at  my  pickwick,  and  says  1,  ‘This  is  a 
pickwick  ? why  I swallows  auch  as  these’ ; and  I 
apparently  awallowed  it. 

Picnic,*  «.  Picnic -knife.  D.  N.  T.  II,  p.  60:  a 
picnic  - knife.  This  knife,  besides  being  a horsc- 
pick,  a tooth-pick,  a gimlet,  a corkscrew,  a punch, 
a tweezer,  a file,  a wrench,  and  a screw-driver, 
was  knobbod  at  the  end  with  a silver  crown,  which 
madc  it  also  a clondestine  constable’s  staff.  25er: 
artige  SNrffcr  frnb  aud>  bei  und  belannt  genug.  — 
Picnic  partt,  Sanbpartie  mit  Cffcn  im  freien.  9?  gl. 


gipsy. 

Piece,  v.  non  ©cfdjirr:  fitten.  C.  M.  Nov.  1862, 
p.  683:  the  cup  would  have  been  so  shattcrcd  in 
lts  fall  that  no  further  piecing  of  its  parts  would 
be  in  any  way  possiblc.  — Pieck  orr,  v.  L.:  „aud* 
reden,  nerlängcm".  2)od)  ift  bie  ©runbbebeutung: 
etwas  burdj  (rinfefcung  uon  Gtfidcn  ergänzen;  befon* 
berd  non  ^liefen;  roic : to  piecc  out  two  sliirts  with 
the  remains  of  the  third.  Xaoon  bann  üb«tragcn 
roic  D.  H.  T.  p.  188:  people  as  has  been  broughten 
into  bein  here  für  to  weave,  an  to  card,  an  to 
piece  out  a living;  näfjert  fid)  ber  9kbcutung  non 
‘to  eke  out’. 

Piece,  a.  of  a piece  with  — aud  einem  Gtüdfe. 
— to  give  somebody  a piece  of  one’s  mind,  bad* 
felbe  rote  to  give  a bit  of  one’s  mind  (i.  b.  33.).  I). 
C.  C.  p.  47:  1 wish  I had  him  here.  I d give  him 


a piece  of  my  mind.  — C.  Bell,  Shirley  I,  p.  16: 
he  generally  winds  up  by  a visit  to  5».  viearage 
to  teil  Mr.  H.  a piece  of  bis  mind  about  hiB  ser- 


mons.  — ib.  p.  134:  to  give  his  niece  a piece  of 
his  mind  on  this  point.  — Thaekerauy  Vtryimana 
1,  p.  48:  Madam  E.  gave  the  London  lawver  a 
picco  of  her  mind.  — Kcivanagh , Sei  en  Yearai 
she  shall  hear  a piece  of  my  mind  before  the  day 
is  out.  — Th.  V.  F.  II,  p.  215:  and  in  a majcstic 
tone  he  told  that  officer  a piece  of  his  mind.  — 
Piece-master,  s.  eine  Ärt  ‘middleman*  (f.  b.  33.).  M. 
L.  L.  II,  p.  288:  the  abolition  of  the  middleman; 
whether  “sweater”,  “piece -master”,  “lumper”  or 
what  not,  coming  between  the  employer  aud  ein- 
ploved. 

Piepowdered,  a.  (ptV-*«u-b,r*)  mit  befiaubten  ftfi* 
feen.  Westm.  Rev.,  June  1860  (Slrtifcl  üb«  beutic^c 
Stcidjdocrfaffung):  one  day  two  peasants  arrived  in 
the  Eschenheimer  Gasse  pie  - powdered,  having 
walked  many  miles  from  the  Polish  backwoods 

etc.  — fnüpft  an  bie  urtyrünglic^c  öcbcutung  bed 
Court  of  piepowder  (f.  Court  11.),  ben  bie  SWartt* 
n«läuf«,  mit  bem  ©taub  b«  fianbftra&e  an  ben  ^ü* 
fifn,  betraten. 

Pier-master,  s.  23eamtcr#  b«  bie  Drbnung  an 
einem  picr  ^anb^abt  M.  L.  L.  III,  p.  346:  the 
pier-master,  who  is  the  general  Superintendent  of 
the  Station,  has  36«.  a-weck.  — ib.  p.  193:  I know 
all  tbe  pier-masters , and  they  are  all  very  kind 
to  me. 

Piert,  a.  (ppt)  munter,  letf  (prot».)  = pert.  E. 
S.  M.  p.  168:  I should  like  you  to  pick  me  out  a 
finer-limbed  young  fellow  nor  Master  G.  — one 
as  ’ud  knock  you  down  easier,  or  ’s  more  pleas&nter- 
looksed  when  he  ’s  piert  and  merry.  — piert,  in 
Herefordshire  = pert.  Str.  — T.  Br.  p.  51:  the 
‘peert’  bird,  as  Harr)'  Winburn  called  the  grey 
plovor. 

Pig,  «.  1)  M.  L.  L.  I,  p.  275:  when  a man  ’s 
lost  caste  in  society,  he  may  as  well  the  whole 
hog,  1 >ristles  and  all,  and  a'low  lodguig-house  ia 
the  entire  no.  3JUt  bet  bei  ‘rapid’  angcbcutcten 
9Jertauf(^ung  für  whole  hog  (über  bic  Äcbenäart  f.  1^.). 

— 2)  B.  M.  N.  II,  p.  78:  but  why  not  lct  here 
Mr.  Avenel  use  his  own  idiomatic  and  unsophisti- 
catcd  expression?  “Please  thc  pigs,  then”,  said 
Mr.  Avenel  to  himself,  “l  shall  uop  the  question”. 

— W.:  it  is  generally  supposea  that  tne  vulgär 
expression  of  please  the  pigs  is  only  a comiption 
of  please  the  PTx  (mol  e^er  fine  abft^tlitbc  (5nU 
ftcüunfl  um  eed  sroetten  @ebotd  roillcn).  Str.  citirt 
Th.  llook , Sayinge  and  Döings,  p.  329:  I know 
what  1 will  (fo,*and  that  is,  *please  the  pix,  PU 
marry  Louisa  to  her  cousin  George.  — 3)  S.  B. 
P.  I,  p.  120:  then  did  the  uncertain  chase  after 
the  pig  with  the  saponaceous  ta.il  take  place.  &ne 
alte  SJolfdbeluftigung : cd  wirb  bte  Aufgabe  geftellt, 
ein  ©hinein  an  bem  mit  ©cifc  eingefc^mifrten  Scbmanj 
fcftjuljaltcn ; ogL  greasy,  smock  unb  Saracen’s  head. 

— 41  „to  bring  one’s  pigs  to  fine  market,  eine 
fcblc^te  ©pefulation  f>öbtn,  fd>ön  baran  fein",  L.  2>i* 
jroeitc  Sfbcutung  ift  febr  ungenau;  bie  erfte  ganj  un* 
uerftänblidj.  Gd  Reifet : einen  9Jtar!t  für  feine  33aare 
finben.  I).  M.  F.  111,  n.  267:  Pli  get  in  with  Bof- 

fin,  and  I’ll  get  in  with  this  young  lady,  and  l'll 
work  ’cm  both  at  the  same  time,  and  l’ll  bring 
my  pigs  to  market  somewhere”.  Qd)  werbe  meine 
Söaare  fdjon  irgcnbwo  anbringen,  — 6)  pig-skin,  oft 
= ©attel,  weil  ©ättel  mit  ©djwcindleb«  überjo^en 
werben.  R.  D.  I.  I,  p.  201 : and  so  1 slipped,  with 
more  agilitv  than  grace,  out  of  the  pig-skin.  — 
I).  N.  T.  II,  p.  6:  ne  was  my  governor,  and  no 
better  master  ever  sat  in  pig-skin.  — 6)  „pig’s 
whisper,  ein  fc^r  leifed  ^lüftcm”,  L.;  fo  aud)  Sl.  I), 
bad  aber  sufc^t : also  a short  space  of  time.  Go 
J>.  P.  C.  I,  p.  11:  but  if  I’d  been  vour  friend  in 
the  grecn  jemmy  — damn  me  — pünch  his  head 

— ’cod  I would  — pig’a  whisper  — piernan  too. 
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— ib.  II,  p.  88:  you’ll  find'  yourself  in  bed,  in 
something  less  than  a pig’a  whisper. 

Pigeon,  *.  Pigeon-breastrd,  a.  Gin  Seuoort  non 
©öden,  bnen  ©ruft  feßr  ßo<ß  auSroattirt  ift.  D.  M. 
F.  I,  d.  10 : four  pigeon  - breasted  retaincrs  in 
plain  clothes  stand  in  1 ine  in  the  hall.  — Pigeon- 
Esglish,  ba«  ocrborbenc  Gnglfö,  roeföc«  non  ben 
Cßinefeu  gefprodjen  wtrb.  $ ilbcb ran bt’«  Weife  um 
bic  Gxbf  (oon  Äoffaf)  II,  p.  1 unb  7 uub  öfter.  — 
Wb.  — Pigeon-match,  8.  „Xaubcnßßicßcn",  L.  Xic 
Xauben  (cd  fmb  immer  j»ct)  befmben  fi<ß  auf  einem 
Daum  ober  einet  Stange  in  einem  Xoppelläfig , bef* 
ftn  Xedel  mit  einem  ftabrn  oon  unten  aufgejogen 
»erben  fönnen.  Xic  »ufgabc  für  ben  ©djüßcn  tft, 
aus  einem  Xoppelgeroeßr  beibe  Xauben  tu  fließen, 
»enn  fie  frtigelaffen  »erben.  M.  G.  N.  I,  p.  12.  — 
Th.  V.  F.  III,  p.  101.  — Pigeon’s  milk.  Äinber 
jum  apotßcfer  föiden,  ‘to  ask  for  a ponn’orth’s 
pigeon’s  milk’  = in  ben  9tpril  föiden. 

Pikeinan,  s.  foflt'-wln)  audj  — tampikeman.  T. 
Br.  p.  66 : tne  cneery  toot  of  the  guard’s  horn,  to 
warn  some  drowsy  pikeman  or  the  ostler  at  the 
next  change. 

Pile,  v.  a.  L. : „to  pile  arms,  bic  ©eweßre  auf« 
ftapcln".  ©iclmcbr:  bie  ©croeßre  j,in  ©ijramibcn) 
jufantmenfeßen.  Wb. : to  place  tnree  guns  to- 
gether  in  such  a manner  that  they  may  stand  up- 
right  steadilv.  — R.  D.  I.  I.  p.  3i2:  soldiers  .. . 
chatting  in  the  shade ; their  arms  piled  in  case  of 
necessity.  — ib.  II,  p.  67:  some  on  duty,  others 
lounging  about  their  piled  arms. 

PiU-ooat,  s.  emDoot  jum  Äüftcnbienft.  M.  M.  Febr. 
1861,  p.  287:  yesterday  morning  a Pili  boat  stood 
in  to  see  where  she  was,  and  beat  out  again. 

— Pill-box,  a.  (*U'-b<.iß)  Heiner  SBagcn  eine«  Ärjtcö. 
(Sl.  D.)  D.  h.  D.  111,  p.  145  : Cleiw&m  stepped 
forward  to  hand  her  to  the  Pili -Box,  which  was 
at  the  Service  of  all  the  Pills  in  Hampton  Court. 

Pilniewinkle,  s.  ein  9Barter»cr! jeug ; f.  cashielaw. 

Pilot-fish,  8.  L.:  „ber  ©ilotfifcß,  Sootfenjifcß".  — 
Xer  ©ame  baßer,  »eil  er,  glcicß  bem  £ai,  bie  Skiffe 
begleitet,  unb  baßer  bei  ben  Seeleuten  bie  Sage  geßt, 
er  biene  bem  §ai  ald  2ootfe.  D‘.  Bl.  H.  III,  p.  166: 
this  groom  is  the  pilot-fish  before  the  nobler  Bhark. 

Pimply,  a.  (plm'-pt*)  mit  ©uftcln  bebetfb  Marryat, 
jp.  Simple , 1,  6:  a pimply  face.  (Str.)  — Wb.: 
having  pimples. 

Pia,  e.  1)  there’s  not  & pin  to  choose  between 
. . . cö  ift  fein  Untcrfcbicb  jiuiußeii.  Times,  July 
1660:  if  all  fortifications  are  one  and  the  same 
delusion,  in  the  reign  of  Henry  YIII  and  Queen 
Victoria,  and  not  a pin  to  choose  between  them 
etc.  — M.  M.  June  lbCl,  p.  144 : there  was  not  a 
pin  to  choose  between  their  Speeches.  — M.  L.  L. 
111 , p.  64:  we  do  most  at  evening  parties  in  the 
holiday  time,  and  if  theru’s  a pin  to  choose  be- 
tween them,  I should  say  Christmas  holidays  was 
the  best.  — 2)  ib.  II.  p.  108:  he  goes  to  some  of  | 
the  small  breweries,  where  he  gets  two  “pins”,  or  J 
small  casks  of  beer,  each  cout&ining  eightccn  pots. 

Pin,  v.  a.  3««tanb  feftßalten,  ni<ßt  oon  ber  6tcDr 
laffen  ; L.  aiebt:  „to  pin  a person  by  the  thront” ; 
fo  H.  W.  C.  II,  p.  70:  Charles  was  pinned  by  the  ; 
master  and  questioned  etc.  — D.  Bl.  II.  II,  p.  178:  | 
haven’t  I comc  into  Court  twenty  afteruoons  for 
no  other  purpose  than  to  see  you  pin  the  Chan- 
cellor like  a hull-dog.  — häufig  to  pin  one’s  faith 
npon  . . »ol  mit  Grinnerung  an  bie  ftarbc  ber  Xame, 
bte  ber  ©itter  fieß  anftctftc.  Str.  giebt:  in  Propor- 
tion as  he  had  pinned  bis  faith  upon  L.’s  courage, 
was  he  vexed  at  his  having  been  found  wanting. 

— “with  a pinning  air”,  roelcßcö  berfelbe  au«  Rtade , 
Jt  is  never  elc.  I,  p.  307  anfüßrt,  entfprießt  laum  bem  i 
allgemeinen  Spracßgebrautß.  — ©ueß:  fetne  Öcbantenl 


auf  rtroa«  fljiren;  D.  Ii.  D.  I,  p.  289:  when  he  pinned 
himself  to  thiB  point,  liis  hopes  began  to  fall  him. 

Pinafored,  a.  (pin'-Hö'b)  mit  Di^elfdiürjcn  oer< 
fe^en;  ‘‘pinafored  urchins”,  Mrs.  Gore.  FL  p.  276. 

Pinbefore,  s.  ( pln'-b*-fö» ) M.  a.  B.  p.  64.  Site 
gorm  fflr  pinafore. 

Pineh,  v.  1)  C.  M.  May  1861,  p.  629:  1*11  just 
run  and  shako  out  our  myrtle  crapes  and  fresh 
pineh  our  stomachers:  mit  ber  ^anb  träufeln.  — 
2)  every  man  knows  best  where  his  shoe  pinches 
him;  förtdj» Örtlich,  entfprc^enb  bem  Xeutftbcn.  M. 
G.  N.  I,  p.  178:  the  moral  pinching  of  tne  shoe, 
which  the  proverb  says  is  best  known  to  him  who 
wears  it.  — 3)  SL  = to  catch,  or  apprehend  (81. 
1),).  — M.  L.  I«.  III.  p.  397:  he  got  acquitted  for 
that  there  note  after  ne  had  me  ‘pinched*  (arrested). 

Pincashion,  v.  (^In"-füf4'-‘n)  Th.  L.  W.  p.  248: 
her  heart  was  pincushioned  with  his  filial  crimes: 
burc^  Heine  oft  rotebcrboltc  Quälereien  Derlefjen ; Thaek- 
eray  »enbet  baä  ©ilb  öfter«  an. 

Pine-cone,*.  (prin'-ßn)  Xannsapfen,  - fir-apple.  (P.) 

Ping;  ping-ping,  nueti.,  v..  s.  (yln*)  in  neuerer 
3«tt  üblich  aeroorben  für  ba«  ©feifen  oon  Jlinten« 
tugeln.  R.  I>.  I.  1,  p.  266:  “Hl  just  tree  them  at 
six  hundred  and  fifty”.  — Fing  went  bullet  I — 
ib.  p.  317:  a gentle  numming , and  sighing,  and 
pinging  in  the  air  about  us,  as  thougn  bees  and 
zephyrs  were  flying  past.  — St  C.  p.  67:  The 
ping-ping  of  rille’  biulets  would  break  short  dreams 
of  home  etc.  — Reitungäfdjrciber  roenben  ba«  9Qort 
mit  ©orlicbe  an#  um  ‘knowing*  ^u  erföchten,  ba^cr 
Xi  cf  cn  e baröber  fpottet;  f.  u.  fraternize. 

Pink,  s.  fKÖcfc,  bic  bic  $erren  beim  ^agbreiten 
tragen  (pink  ift  bie  regelmäßige  f^arbe).  M.  M.  Nov. 
1869,  p.  16:  they  come  in  with  pea-  coats  over 
Üieir  pinks.  — G.  L.  p.  63:  pinks  were  gleamiug 
in  every  direction  through  the  clumps  and  belta 
of  the  plantation.  — T.  Br.  p.  67:  two  or  three 
men  in  pink,  on  their  way  to  the  meet,  drop  in. 

Pink,  a.  D.  Sk.  p.  281:  Mr.  Simpson  put  on  a 
pink  waistco&t,  and  said  he  was  in  raptures.  Gö 
»ar,  unb  ift  *unt  X^eil  noep,  5Dlobe  in  Gnglanb,  un* 
ter  »eißen  2Öeften  eine  rotfjc  Unter»cfte  ju  tragen, 
ober  boefj  einen  rotten  Äragen  unterjufnöpfen , bamit 
cö  fo  auöfr^e.  ©gl.  under-waistcoat. 

Pinner-op,  s.  AL  L.  L.  I,  p.  6:  the  wall-song 
Seilers  (or  Spinners  up”  as  tliey  are  technically 
termed).  — ib.  p.  229 : “the  pinnera-up**,  or  sellers 
of  old  songs  pinned  against  the  wall.  — ib.  p.  294 : 
the  <pinners-up*  are  the  men  and  women  — the 
women  being  nearly  a third  of  tlie  number  of  the 
men  — who  seil  songs  which  they  have  “pinned” 
to  a sort  of  screen  or  large  bo&rd,  or  have  at- 
tached  them,  in  any  convenient  way,  to  & blank 
wall;  and  they  differ  from  the  other  song-scllers, 
inasmuch  as  that  they  are  not  at  all  connected 
with  patter,  and  have  gcnerally  been  mecbauics, 
porters,  or  servants,  and  reduced  to  strugglc  for 
a living  as  *pinners-up\ 

Pinnock,  n.  (pln'-nH)  ©erfaffer  eine«  in  fatföeti* 
föer  f^orm  abgefaßten  Glcmcntarbutßc«  für  Siatur* 
»iffenföaften,  namentlitß  Gßcmie.  L.  O.  T.  p.  42.  — 
E.  M.  F.  11,  p.  142:  the  school  diet,  watery  pud- 
ding  spiced  with  Pinnock.  — M.  L.  L.  I,  p.  319: 
school-books  irr  good  condition  don’t  stay  long  on 
hand.  especially  Pinnock's. 

Pint,  s.  ale  3Raß  = */i  quart  ober  ’/j  pot  — 
etwa  fo  oiel  roie  ein  richtiges  ©eibel.  ©gl.  pot 

Pipe,  8.  1)  G.  L.  p.  63:  the  men  carae  up  at  a 
hard  gallop  on  their  cover-hacks,  or  opened  the 
pipe»  of  their  hunters  by  a Stretch  over  the  turf 
of  tho  park  (ein  $agbreiten  j0n  DOr  gefien;  bie 
fcerren  reiten  jum  Äenbejoou«  auf  ißren  baclcs  [f.  b. 
©1.],  feßen  fuß  bann  auf  bie  cblen  hunters  unb  brin* 
gen  fie  burtß  einen  oorläufigen  turjen  ftßncflen  ©Ut 
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in  bic  jum  kennen  gflnftige  (Dtöpofition.  Th.  V.  F.  II, 
p.  309  ohne  ben  Äunftauäbrud : gentlemen  canter 
up  on  thorough-bred  hacks  ...  divest  themselves 
oi  their  mud-hoots,  exohange  their  hack»  for  their 
hunters,  and  warm  their  bluod  by  a preliminary 
gallop  round  the  lawn).  — 2)  eine  röhrenartige  Sode, 
Sterne  y Tr.  Shandy.  b.  VIII,  c.  28:  1*11  put  vour 
white  ramillie  wig  fresh  into  pipes.  (B.)  — 3)  htt 
that  ix  yock  pipe!  (=  try  how  you  like  that),  ein 
Üblicher  »jufah,  rocnn  man'  jemanbem  ftarf  bie  üöabr* 
heit  fagt,  ihn  unangenehm  abfertigt  I).  P.  C.  I,  p.  10: 
accidents  will  happen  — best  regulated  families  — 
never  say  die  — down  upon  your  luck  — pull 
bim  up  — put  that  in  liia  pipe  — like  the  fla- 
vour  — damned  rascals.  — 1).  O.  T.  p.  141:  and 
alwavs  put  this  in  vour  pipe,  Nolly, ...  if  you  don’t 
take  fogles  and  tlckcrs  ...  (merte  (Dir  böfl!)  — 
Sl.  D. : equivalent  to  “take  that  and  profit  by  it” 
— *.  e.  let  it  be  a warning  to  you.  — 4)  to  pirr 
somobodv’s  pipe  orc,  ^emanbeä  ©lane  turchfrcujen, 
feinem  ©Jitlen  luroibcr  hanteln.  I).  H.  T.  p.  170: 

I knew  1 sbould  get  into  scranes  there,  if  sne  put 
old  Bounderby’s  pipe  out;  so  I told  her  my  wishes, 
and  she  came  into  them.  — Pipeclay,  s.  L. : „(Der 
im  (Dienfte  beliebte  Solbat".  WlÖglich : jcbenfaUö  aber 
heißt  cä  oft:  „®amafchcnhelb";  weil  nämlich  mit  pipe- 
clay bic  Rieden  auä  Älcibungäftüden,  namentlich  roei* 
feen  ipofen,  entfernt  toerben  (f.  j.  ©.  D.  Jerrold, 
Men  of  ('har.  1,  p.  192  oon  einem  Wtarincfolbatcn : 
and  bo  they  promotes  bim  to  the  gun-roora ; and, 
bit  by  bit , he  casts  bis  red  and  pipe-cl&y ; legt  i 
ben  rotf>cn  Wod  unb  bic  weißen  £»ofcn  ab),  unb  ber 
fo  ©mannte  btrglcid)cn  Wcußerlichfeitcn  alä  roefent* 
lieh  für  ben  (Dienft  betrachtet  Lever , O' Medley  y p.  357:  i 
an  ofticcr  who  alwavs  is  talking  of  railitary  de- 
tail (B.).  ©gl.  pipeclay,  v.  — Pipe-laykr,  a.  9(rbci* 
ter,  ber  Wöhren  (für  @a$*  unb  Söafferleitungcn)  legt. 
M.  L.  L.  II,  p.  510:  rubbish-carters,  or  pipc-l&yers, 
or  ground-workers.  — Pipk-lf.e,  «.  (Der  nicht 
aufqerauchtc  Weft  beä  Xabafä  in  einer  ©feife.  S.  B. 
P.  I,  p.  215:  half  smoked  pipe-lees.  — Pipe-message,  ! 
a.  C.  M.  L.  p.  305;  eine  ©orrichtung  in  großen  ©u* 
reaujr,  um  baS  §in*  unb  ^erlaufen  bei  ©cförberung  , 
non  Scf>riftfti1den  non  einem  ©ult  ;um  anbern  tu  »er* 
mciben.  Z'a«  ©apier  wirb  auf  einen  Beinen  ©?agcn 
ober  bergt  gelegt,  ber  in  einer  fchräg  liegenben  Wöljrc, 
auch  auf  Schienen,  wie  ein  Gifcnbahnrocg,  burch  eigene 
Schwere  h*nabrollt. 

Pipe,  v . a.  1)  mit  ber  ©feite  (beä  boatswain) 
baä  Gommanbo  auf  bem  Schiffe  geben,  fo:  to  pipe 
the  hammocks  down ; to  pipe  all  hands  up.  — Str. 
giebt  Marryat:  the  inen  are  generally  in  long  be- 
fore  they  are  piped  dowu.  — 2)  to  pipk  oxe’s 
ete,  ober  to  pipe  allein,  Slang  für  „weinen".  Th. 
Bood,  Bailad  ofSally  Broum  ( Works  1862, 1,  p.2&0):  : 
Tbei  reading  on  bis  ’bacco  box, 

He  heaved  a bitter  sigh, 

And  then  began  to  eye  his  pipe, 

And  then  to  pipe  his  eye.  — 

Pipixg,  als  a.  gebraucht,  „winfclnb,  roimmemb"  /L.) 
wie  ein  Äranfer-,  baher  „fchwädjlich"-.  W.  unb  Wb. 
citircn  Shakespeare,  this  weak,  piping  time  of 
peacc.  — C.  A.  II,  p.  220:  you’ll  find  we  live  in 
piping  time«  for  the  black  sheep  of  the  C9mmu-  j 
nity  (fcntimcntal). 

Pipeclay,  v.  (pHp'-tw)  mit  Zhoncrbc  reinigen.  R. 
I).  I.  1,  p."  113:  dressed  after  the  heart  of  anny- I 
tailors,  pipe-claved,  and  cross-belted,  and  stooked 
etc.  — Uebertragen  Bulwer , What  will  he  etc. : to  I 
pipe-clay  a tarnish  (nämlich  einen  Schanbfled  auf 
ber  Ghtc).  — to  pipeclay  accounts  fcheint  bem  Sec»  i 
mannösSlang  anjugeßören.  D.  Bl.  H.  II,  p.  3:  you 
would  not  understand  allusions  to  their  (the  mid- 1 
shipmen’s)  pipeclaying  their  weeklv  accounts,  b.  fj. 
bejahlen,  tilgen.  — * Marryat,  P.  Simple  p.  9 (B.).  | 


Piping,  8.  (»tV-In«)  ein  hoßl«  ©efnh  oon  Schnur 
ober  bgL  an  einem  jUeibe.  R.  D.  1. 1,  p.  181 : a group 
of  natives  in  blue  cotton  tunics,  with  red  piping 
and  tulwars  by  their  sides.  — Wb.:  a kind  of 
cord  trimming'or  fluting  for  ladies’  dressos. 

Pippin,  b,  L : „©tpinapfcl  (Cant),  how  are  you, 
my  pippin,  wie  gcht’ä  25tr,  alter  3unge?"  (Sä  er* 
fcheint  öfter  fcheqhaft  alä  zutrauliche  Slnrebe.  C.  D. 
S.  I,  p.  57:  Come  Pippin,  rouse  out  of  that  arra- 
chair.  — D.  N.  T.  V,  p.  171:  hold  up,  my  pippin. 

Piqne,  jl  f.  chigoe. 

Pisgah,  n.  (plf-ga)  Numbers  XXX11I,  14;  Deu - 
teronomy  111,  27:  ber  ßügel,  »on  bem  3Kofeä  ben 
| ©lief  aufs  gelobte  Sanb  patte;  baoon  bic  nicht  fcltene 
Lebensart:  to  have  a l'isgah-top  view  of  a thing ; 
».  ©.  B.  G.  K.  p.  97.  — eine  befannte  Schrift  Ful- 
ler}i  beigt:  A Pisgah  Sight  of  Palestine. 

Pistol-arm,  *.  So  wirb  beim  Schiehm  berjenige 
9(rm  genannt,  mit  bem  man  fchie^t,  alfo  für  gewöhn* 
lieh  ter  rechte.  T.  0.  F.  111,  p.  28:  Albert  Fitz 
Allen  stood  his  ground,  as  thou^h  he  were  at  once 
going  to  cover  himself  with  his  pistol-arm.  (Gbcnfo 
fagt  man  beim  Weiter  bridle-arm,  beim  CaoaUcriften 
sword-arm.) 

Pit,  s.  Th.  Book.  Gilb.  Gumey  c.  8:  the  pit- 
tier,  in  which  her  uox  was  situated  (Str.).  ©ei 
unö:  bie  ©arquetlogcn;  hoch  cjiftirt  biefer  ©Iah  in 
ben  englischen  Zhcatcrn  gewöhnlich  nicht. 

Pitch,  v.  1)  in  ber  ©ebeuiung  „werfen"  fann  bieÄ 
SÜort  nur  oon  einem  Surf  oon  unten  nach  oben  ge* 
braucht  werben,  unb,  wenn  cö  mit  ber  ßanb  gcfdjicl)t, 
»on  einem  Söurfc,  bei  bem  man  bie  $anb  mit  ber 
Innenfläche  nach  oben  gelehrt  hält ; alfo  fo,  bah,  wenn 
man  cä  mit  ber  rechten  §anb  tfiut,  ber  (Daumen  rechte 
oon  ber  $anb  ift  (»gL  underliand).  — 2)  to  pitch 
sliclls  from  mortars,  ©omben  werfen.  — 3)  oom 
Schiff:  fdjwanfcn  (oon  »om  nach  hinten).  D.  Sk. 
p.  403 : u slight  emotion  on  the  part  of  the  Yessel 
now  and  then  seemed  to  suggest  the  possibility  of 
pitching  to  a very  uncomfortable  extent  — 4}  D. 
M.  F.  II,  p.  92:  (sne)  don’t  seem  to  be  of  the  pitch- 
mg-in  oraer,  „ein  (Draufgehct",  ber  leicht  loofdhlägt 
(Daneben  erflärt:  (she)  don’t  seem  to  be  viojent,  unb: 
she  bas  the  gentleness  of  the  dove  (»gl.  L. : to 
pitch  into  onc).  — 5)  ©ei  Strafcenhänblcrn  unb  hrr* 
umjiehcnben  Zünftlern"  ift  to  pitch,  ben  Stanb  auf* 
fchlagcn  ober  an  einer  Stelle  anhaltcn,  bic  ©robuetion 
ju  machen.  M.  L.  L.  111,  p.  98  : he  has  passed  many 
years  of  his  life  abroad,  performing  in  several  cir- 
cnses,  or  “pitching”  (exhibiting  in  the  streets)  in 
various  large  towns.  — ib.  p.  201:  We  interfere 
with  one  another’s  beats  sometimes,  for  we  have 
no  arrangement  with  each  other,  only  we  don’t 
pitch  noar  the  others  when  they’re  at  work.  — 
6)  pitch,  v.  u.  »om  Sluffchcn  bcö  »om  bowlcr  ge* 
worfenen  ©alleo  auf  bic  (Srbc;  ein  regelmäßig  gewor* 
fener  ©all  tf>ut  bicS  ein  Wlal  (nie  öfter)  auf  ty«  ber 
©ahn  m>if<hcn  beiben  wickets  (T.  Br.  p.  299:  No, 
but  such  a ball,  three-quarters  length  and  coming 
straight  for  bis  leg-bail).  — ib.  p.  303:  The  next 
ball  is  a beautifully  pitch  cd  hall  for  the  outer 
stump.  — ‘the  pitch’  ift  bie  Stelle,  wo  ber  ©all  auf* 
feht,  unb  baö  Abprallen  beffelben.  — 7)  to  pitch  the 
hontems , baäfelbc  Spiel  wie  cockshy  unb  Jack  in 
the  box  (f.  b.  3EÖ.).  M.  L.  L.  I,  p.  390:  A man 
engaged  me  to  assist  him  in  upitching  tlie  hunt- 
ers”. Pitching  the  hunters  is  the  three  sticks  a 
pennv,  with  the  snuffboxes  stuck  upon  sticks;  if 
you  tlirow  your  stick,  and  they  fall  out  of  the 
hole,  you  are  entitled  to  what  you  knock  o(f. 

Pitch,  8.  ein  „Stanb"  eineö  Straßcnoerläuferä, 
b.  fi.  ein  ©Iah,  wo  er  feine  ©ktarnt  feft  aufftclirn 
unb  auäbreitcn  fann.  M.  L.  L.  1,  p.  73:  only  a 
few  gprat-sellers  are  intinerant,  the  tish  being 
usually  sold  by  statiouary  atreet-sellcrs  at  “pitches”. 
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— ib.  p.  170:  ft  master  butcher  as  I knowed,  said  [ pitchforked  into  the  Foot  gtiards  — plöfclidj  unb  $u» 
he  would  get  me  ‘a  pitch’  (the  right  to  fix  a stall),  fällig  fpnctngcroorfcn;  fäerjfjaft. 

if  l thought  I could  sit  at  a stall  and  seil  a few  Pity  the  sorrows.  D.  M.  F.  III,  p.  14:  you’re 
things.  — ib.  p.  229:  the  Standing  patterers  re-  a regulär  ’pity  the  sorrows’,  you  know  — ‘whose 
quire,  therefore,  what  they  ten©  a “pitch”.  that  is  trembling  limbs  have  borne  him  to’  etc.  CDie  SBorte 
to  say  a fixed  locality,  where  they  can  hold  forth  , bejieljen  fich  öuf  ein.  melfacf)  gelerntes  ©cbicht  ‘the 
to  a gaping  multitude  for,  at  least,  some  few  min-  beggar’s  petition*,  welkes  anfängt:  pity  the  sorrows 
otes  continuously.  — to  aucx  thf.  pitch.  f.  crack.  of  a poor  old  man. 

— to  keep  the  pitch  up,  bad  @cf<$äft  tm  @ange  Pixy,  s.  I*.:  „bie  @rimm,  ©efchichtc 

galten.  M.  L.  L.  1 II, p.  130:  some  schools of acrohats  bcr  beutfdjm  Spraye:  „bic  Benennungen  bcr 
will  have  a comio  character  of  some  kind  or  other,  Stufen  unb  Unterirbifcben  fallen  jufammen  mit  ben 
to  keep  the  pitch  up.  — Pitch  and  toss,  Äopf  ober  Barnen  befugter,  juriidgebrängter  BoUSftämme.  Xic 
©ebrnt,  baSfelbe  rote  heads-and-tails  (nicht  aber  wie  pixies  finb  bie  Rieten]  e o fj t a 3."  (B.) 
pitch-farthing,  wie  L.  bei  biefem  SBorte  angiebt).  B.  Pix,  pyx,  *.  please  the  pix,  f.  pig. 

Jerrold , Men  of  Chor.  II,  p.  240:  pitch  »and -toss  Plaeard,  a.  eigentlich  ba$  Brett,  bie  Xafel,  worauf 
in  a churchyard!  unb  cbenbaoon  ib.:  is  heads-and-  etwas  angefchlagcn  ober  angefchrieben  würbe,  batjer 
tails  to  be  ällowed  in  a churchyard?  — W.  Scott,  bann  1)  ber  obngfcitlidjc  Befehl,  baS  Gbift  (L.),  bann 
Hob  Roy  I,  c.  10  (p.  144,  Sohl,):  they  dispersed  2)  auch  *a  license,  a nermisaion’  weil  biefe  ebenfo 
in  quest  of  the  pastimes  to  which  their  minds  angefchlagen  würbe.  Tuaaer , Auihor'a  Life: 
severally  inclined  them  . . . John  to  dress  May-  Then  for  my  voico  I must  (no  chöice) 

flies,  — Dickon  to  play  at  pitch  and  toss  by  him-  Away  of  force,  like  posting  horse, 

seif.  — M.  L.  L.  III,  p.  82:  I found  the  lads  For  sundry  men  had  plac&rds  then 
playing  at  “pitch  and  toss”  in  the  middle  of  the  Such  child  to  take.  — 

paved  yard.  — D.  M.  J.  p.  278:  it  ’s  a pitch-and-  Füller , The  Uoly  State , b.  111,  c.  13:  Others  are 
toss  kind  of  life  ours.  — D.  C.  C.  p.  36:  thev  ex-  of  the  contrary  ‘opinion,  and  that  Christianity  gives 
press  the  wide  ränge  of  their  capacity  for  adven-  us  a plaeard  to  use  Lhese  sports  ; and  that  man’s 
ture  by  observing  that  they  are  good  for  anvthing  charter  of  dominion  over  the  creatures  enables 
from  pitch-and-toss  to  manslaughter.  (Sö  wirb  viel  him  to  emnloy  them  as  well  for  pleasure  as  ne- 
tt uf  ben  Sonboner  ©traben,  unb  namentlich  oon  ben  cessity.  Trench , S.  G. 

costermongers  mit  Scibcnfdjaft  betrieben;  auch  man  Plaeard,  v.  a.  L. : „öffentlich  betannt  machen", 
or  woman;  in  Qrlanb  head  and  harp  genannt,  weil  I Sud):  mit  Bnfdjlagjetteln  belieben.  Fl.  p.  276:  they 
au*  bem  BeoerS  ber  irifeben  HNünjen  bie  ftarfe  fteht.  placarded  the  strects  ( Colbum’e  Mag.). 

(Xad  Bcrbum  ift  *to  toss  up’,  f.  L.).  — Pitch-bctton,  Place,  8.  1)  to  take  place,  Grfolg  haben  (bei 
s.  (Sin  ftnabenfpicl,  bei  bem  c$  barauf  anfommt, ; ©chüfjen  u.  bgl.),  treffen;  je^t  ncraltet.  Str.  giebt: 
Änöpfe  tn  @rubcn  auf  bem  (frbboben  auä  gewiffer ; F 'ieldmg , Tom  Jones , b.  V,  c.  11:  which  (blow) 
(Entfernung  3U  werfen.  M.  L.  L.  111,  p.  144:  I was  luckily  taking  place,  reduced  him  to  measure  bis 
watching  a lot  of  boys  playing!  at  pitch  - button,  length  on  the  ground.  — SmoUett , R.  Random , 
and  one  say s.  ‘Ali,  you  ’re  up  to  the  rigs  of  this  c.  32 : three  parts  in  four  of  our  shot  did  not  take 

hole ; come  to  my  hole  — you  can*t  play  there’. 1 place , for  there  was  scarce  any  body  on  board 

SRit  ©clbftfldcn  gefpielt  bei^t  e$  pitch-farthing.  s who  understood  the  pointing  of  a gun/ — 2)  it  is 
Pitcher,  a.  L.:  „small  pitchers  have  great  ears,  j not  my  place  to  sav  eS  ift  nicht  an  mir,  ju  fa* 
fülle  Blaffer  finb  tief".  XieS  ift  nicht  richtig,  wie  fleh  gen.  ©0  D.  N.  T.  Vll,  p.  316;  ngl.  E.  A.  B.  1,  p.  355: 
aus  ber  Betrachtung  ber  beiben  citirten  Stellen  auo  It  is  not  my  place  at  present  to  enter  into  particulars. 
ghfllEfpcare  leicht  ergiebt  Taming  of  the  Shr.y  — D.  M.  J.  p.  183:  It  ain’t  my  place,  as  a paid 
a.  IV,  sc.  4:  servant  of  the  Company,  to  give  my  opinion  on  any 

Bapt.  . . . Your  son  shall  have  my  daughter  with  of  tho  company’s  topics.  — 2>aher  ‘somebody  knows 

consent.  his  place’;  roetfc,  wae  fid)  für  feine  ©tellung’acjiemt 

Tran.  I thank  you,  Sir.  Where  then  do  you  know  W.  Scott*  Kenilworth*  c.  9:  Peace,  (Jammer  Sludge; 

best,  know  your  place,  if  it  be  your  will. 

Wc  be  affied,  and  such  assurance  ta’en  Place,  t».  to  place  a fault  on  somebody,  eine 

As  shall  with  either  part’s  agreemeut  stand  ? Sdmlo  fc^iebcn.  — 1 have  placed  these  facta  on 
Bapt . Not  in  my  house,  Lucentio ; for  you  know,  record  — ^iftorifcfj  oerjeichnet. 

Pitchers  have  ears,  and  I have  many  servants,  Plain,  a.  Pi^in  clothes,  Gicilflcibung.  Thack - 
Besides,  old  Gremio  is  hearkening  still,  eray,  Virginiana  III,  p.  170:  walking  in  St  James’s 
And,  happily,  we  might  be  interruptecL  — Park  . . . they  met  his  Royal  Highness  in  plain 
$icr  ift  ber  ©inn  ganj  offenbar:  „BJänbe  haben  Dh*  clothes.  — 1).  M.  F.  1,  p.  10  f.  unter  pigeon- 
rcn".  — ferner  Richard  UL  a.  II,  sc.  4 : breasted.  — I).  0.  T.  p 351 : a man  in  plain  clothes. 

Buch.  1 pr’ythec,  pretty  York,  who  told  thee  this?  — M.  L.  L.  I,  p.  467:  a policeman  in  plain  clothes 
York.  Grandam,  his  nurse.  was  present  — M.  L.  L.  III,  p.  148:  in  plain 

Buch.  His  nurse?  Why,  ehe  was  dead  erethou  wast  clothes  he  (the  Billy -Barlow  actor)  had  almost  a 

born.  respectable  appearancc  (3um  Untcrf<hicb  uon  bem 

York.  If ’t  were  not  she,  I cannot  teil  who  told  me.  militärifchen  Äoftüm  ber  Botte).  — Plaj.v  work,  Söeife* 
Q.EL  A parlous  boy.  Go  to,  you  are  too  shrewd.  jeugnäherci,  jum  Untcrfchicb  oon  fancy  work,  ©tiderei« 
^IrcA.  Good  madam,'  be  not  angry  with  the  child.  f>äielci  u.  bol.  C.  A.  L>.  p.  277 : she  hangs  al»out 
Q.  El.  Pitchers  have  ears.  this  place  for  any  plain  work  sho  can  got  to  do. 

$itr  ift  eä  nicht  mehr  gan$  „SBänbc  Ohren",  — E.  M.  F.  II,  p.  32:  nlain  sewing.  — ib.  p.  38: 

wie  Xeliud  jufeht;  fonbem  bebeutet,  baft  Ätnber  mebr  shirts  and  other  oomplicated  stitchings,  falsely 
hören  unb  »erfteljen,  a!4  (rrwaebfene  ihnen  jutraucn.  called  ‘plain’.  — ib.  p.  148:  plain  hemtning.  — 
25iefe  SBamung:  ,41ah  eä  bae  Äinb  nicht  hören"  wirb  Thackeray,  Virgmiana  UI,  p.  155:  A hundred 
Jefjt  gewöhnlich  burej)  **111116  pitchers  have  long  ears"’  years  ago , young  ladies  were  not  afraid  either  to 
auägebrüdt;  fo  M.  a.  Br.  p.  165.  — 2)aljer  Thack-  make  shirts  or  to  name  them.  Mind,  I don't  say 
erayf  Virginiana  II,  p.  246:  And  you  aro  a littlc  they  were  the  worse  or  the  better  for  that  plain 
pitcher  — bu  muht  auch  Sltteä  IjÖrcn*  stitchiug  or  plain  speaking.  — Xtt  Buöbrud  ‘plain 

Pitchfork,  v.  S.  B.  P.  II,  p.  97:  sailino’  für  ein  einfaches  flarcS  Berfahren  ohne  ^in* 

(origin&lly  iatended  for  tho  church)  he  has  been  1 terhalt,  Berwidlung  u.  bgl.  [wir  C.  A.  111,  p.  7:  all 
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this  looks  like  pl&in  sailing  enough.  — D.  H.  T.  I 
p.  95:  it  (the  law-suit)  would  cost  you  (if  it  was 
a rase  of  vcrv  plain  Bailing),  I suppose  from  a 
thousand  to  fifteen  hundrca  pound.  — M.  L.  L. 
II,  p.  234 : when  the  progress  of  the  (street-swccp- 
ing)  machine  is,  what  I heard,  not  vcry  appropri- 
ately,  tcrmed  “plain  sailing”]  beruht  mol  nur  auf 
Bcrrocchälung  mit  plane  Bailing,  rocldjco  W.  unb  Wb. 
übcrcinftimmenb  erflärcn:  the  method  of  computing 
u ship's  place  and  path,  on  the  sunpnsition  tliat 
the  carth  ’s  aurf&ce  is  a plane.  — I).  P.  C.  II,  p.  197: 
it  ’b  as  plaut  ab  Salisbury  — ca  ift  Ijötbft  einfach 
— mit  bem  öfter  oorfommenben  Gpiel  jwifcbm  fmn* 
lieber  unb  übertragener  Bebauung,  g.  23.  to  sleep  as 
fast  as  a tep ; as  close  as  wax.  — Salisbury  pl&in 
ift  eine  befanntc  (Ebene. 

Planing  takle,  (pUn'-ln*  tebi)  £obelban!.  E.  A. 
K.  II,  p.  5:  he  sat  on  a block,  with  bis  book 
resting  on  a planing-table. 

Plant,  8.  (plant)  (Sl.)  = & dodge,  & trick.  I). 
Sk.  p.  109:  the  ‘plant’  is  successful.  — D.  0.  T. 
p.  69:  a prime  plant.  — ib.  p.  807:  I was  away 
from  London  for  a wcok  and  more  on  a plant  — 
ib.  p.  147:  they  warn’t  of  no  more  uae  than  the 
other  plant.  — L.  D.  D.  I,  p.  260:  a plant  to  ex- 
tort  money. 

Plantoeracy , s.  (piln-t<n'-a,-|*)  pflanjerhcrrfchaft. 
(Eclectic  Rex>.)  Fl.  p.  270.  — Wb.:  Government  DT  I 
planters;  the  wbole  ruling  body  of  planters  {Rare).  I 

Plap,  v.  für  bie  Bebauung  „plappern,  plätfdjern"  ! 
citirt  P.:  Thackeray,  New  com  es  IV,  179. 

Plaque,  ».  (put)  (rranj.)  6<hnaUe  (gum  Aicrratfj).  R. 
D.  I.  II,  p.  239:  in  front  of  bis  turban  tnere  was  a 
plaque  of  diamonds  and  emeralds  — tarnt  mol 
nicht  für  (Snglifch  gelten. 

Plasket,  s.  M.  L.  L.  I,  p.  24:  he  was  a good 
custoroer,  and  was  very  fond  of  pcaches.  I used 
to  seil  them  to  him,  at  12  s.  the  plasket  when 
they  was  new.  The  plasket  held  a dozen,  and  cost 
me  6«.  at  Covent-garden. 

Plat,  v.  Gtroh  flechten  (L.  hat  ba3  #.  „ftlechtfiroh"). 
Tra.  T.  M.  p.  19:  down  in  Bedfordshiro  — whcrc 
people  plat  straw  not  by  the  hour  or  the  dav  but  I 
by  life.  Äuch  plait  gcfchricbfn,  boep  in  biefem  Ginne 
immer  »dt  gefprochen. 

Plat  eil,  v.  (plltlcb)  Tautphoeus,  Cyrilla  I,  p.  6: 
heavy  drops  of  rain  began  to  platch  iuto  the  half 
melted  snow  (11.),  platfcpcn.  W.  unb  Wb.  hoben  ba$  I 
Söort  nicht  aufgenontmen. 

Plate,  8.  1)  barber’s  plates,  Barbier  beeten.  — 
2)  Th.  Ilood , Tylnry  Halt , c.  10:  one  hegins  bis 
course  on  a plate  horse,  another  etc.  (Str.)  — ein 
Pfcrb,  roelchcä  um  ein  ‘plate’  mit  concurrirt.  Plates 
nennt  man  SRcniten,  bei  benen  bie  Befihcr  ber  Pferbc 
leinen  ßinfah  ju  jahlen  hoben,  ber  jur  X^eilna^mc 
berechtigt.  — Bgl.  plater. 

Plate- ball,  8.  j Äugeln  auö  einer  SRifehung,  burch 

Plating-ball,  s.\  roclche  SReffing,  Äupfer  u.  bgl. 
ein  filberähnlichcd  Slnfehen  belommen.  M.  L.  L.  I, 
p.  28:  the  vendors  of  corn- salve,  plating  balls,  i 
soap  for  rerooving  grease  spota  etc.  — ib.  p.  476 : i 
One  of  the  best  known  sells  also  plate  balls  etc.  > 
(476)  One  announces  bis  wares  as  “making  plate  ! 
as  good  as  silver,  and  all  inferior  metals  cqual  I 
to  the  best  plated.  No  tamish  can  stand  against 
my  plate-balis”  ctc. 

Plated,  part.  mit  einem  Schübe  ofrfeljen.  D.  Sk. 
p.  79;  liaekney  - coacbes  . . . are  . . . plated  and  | 
numbered  by  die  wisdom  of  P&rliament.  — Plated 
friuate,  parigerfdjiff  — überaß  in  3**hingcn. 

Plater,  *.  (put*-1*)  1*.  D.  D.  11,  p.  67 : ein  Pferb, 
bas  im  kennen  um  baö  ‘plate’  mitläuft. 

Platform,  «.  1)  Perron  auf  ber  (rifenbafm.  Dickens , 
Uncommereial  Traveller , p.  37.  — D.  M.  J.  p.  180 : 
he  stood  unnoticed  on  the  dreary  platform,  except , 


by  the  rain  and  the  wind.  — ib.  p.  240:  And  so 
he  went . . . along  the  platform  all  the  war  to  his 
own  compartment.  — Str.  citirt  A.  Smith,  Pottleton 
Leqaey , c.  16:  Martha  walked  by  the  side  of  the 
traln  "as  far  as  tbo  platform  went.  — Dickens , 
Domhey  a.  S.  I,  c.  20:  during  the  bustle  of  pre- 
paration  at  the  railway,  Mr.  D.  and  the  major 
walked  up  and  down  the  platform  side  by  side.  — 
2)  Parteiprogramm  (Am.),  ©ei  aßen  Sßahlcn  in 
Slmerifa,  foiool  benen  für  bie  Stabtgemeinbe,  ald  auch 
für  baö  county  unb  baö  Unterhaus  (repräsentatives) 
jchrciben  juerft  bie  (nicht  irgenbroie  amtlich  aufgeftefl* 
ten  unb  beglaubigten)  BcrtraucnSmänner  (leadcrs)  ein 
meeting  ber  Partei  aud.  biefem  einigt  man  fich 
über  eine  beftimmte  Slnjafjl  oon  SRänncnt,  bie  eine 
2lrt  Committee  beö  fßabtfreifc*  bilben;  man  nennt  fee 
dclegates  unb  ihre  Bcrfammlung  h^fet  oonvention; 
fie  ift  bie  »orberathenbe  Bcrfammlung  bcljufd  Huf* 
fteßung  ber  Ieitcnbcn  prineipien  unb  ber  (Eanbibateit. 
SDaft  oon  ihnen  fo  ju  Gtanbe  gebrachte  Programm 
heifit  platform  (Ämocnbung:  our  platform  is  il  f.  w., 
ober:  the  dcmocratic  constituents  of  the  county  of 
A.  have  agreed  upon  this  platform).  2)aö  Ganbü 
batenuerjeiebnik  (oft  jiemlich  umfangreich;  wenn  j.  ©. 
bei  ben  jährlichen  ©camtemoafilen  1 mayor,  10  alder- 
men,  2 sherifis  u.  f.  w.  ju  mählen  ftnb)  beikt  ticket. 

roirb  gebrueft  unb  oertheilt,  unb  bient  guglctch  ald 
Segitimatton  für  ben  (benn  bie  Berechtigung 

beä  SUählf^Ö  beanPanben,  fäflt  burch  eine  fich  fclbfi 
ergebende  Slotljroenbigfeit  bet  Gegenpartei  ju.  (Einer 
ber  ÜBablcommiffaricn  hat  eine  ©ibel  oor  unb  ber 
©eanftanbetc  braucht  nach  bejahenber  Äntroort  auf  bie 
feine  Dualification  betreffenben  ^agen,  auf  bie  Sdjluk* 
frage  *You  swear  to  it?’  nur:  ‘1  swear’  ju  antwor* 
ten  unb  bie  Bibel  ju  füffen).  Söer  mit  einem  oon 
feiner  eigenen  Partei  aufgcftcutcn  tarnen  nicht  jutric* 
ben  ift,  lann  bcnfelben  burth  einen  anberen  erfehen, 
ober  fclbft  ein  ganj  neue«  ticket  fchreiben.  Sinb  aßc 
tickctß  gefammelt,  fo  bcainnt  baö  poll  (ogl.  tally).  — 
L.  0.  T.  p.  18:  I stand  upon  vorn*  platform,  bin 
Slnfidjt,  unb  that  ’s  my  platform,  ganj  aßge* 
mein:  ba#  ift  meine  Slnficht.  — ib.  p.  171,  329,341 
unb  oft  fonft.  — Platform-b alan'ce,  8.  Brücfcmoagc. 
H.  E.  V.  p.  32. 

Platinize,  v.a.  (Dili'-'-nfli)  Fl.  p.  268:  glass  is 
platinixed  (Art  Journal , Mav  1849,  p.  137).  — 
Wb.:  to  cover  or  combinc  with  platinum. 

Plausibility,  s.  I 1)  auf  perfonen  ju  beziehen  roäre 

Plausiblf  ,'a.  j oon  ben  Bebeutungen  bei  L.  nur 
„fcheinbar  ri^tige  Beroeiögrünbe  anführenb",  in  lieber* 
cinftimmung  mit  Wb..*  using  specious  argumenta  or 
discoursc;  as,  a plausible  man  (W.  läkt  bie  Bebeu* 
tuna  au4);  fo  F.  J.  H.  p.  281:  there  were  few  who 
could  make  themselves  more  pleaaant  and  plau- 
sible — boch  roirb  es  bann  oon  angenehmer  (rrfcheinung 
unb  bem  ganjen  Siefen  gebraucht;  C.  A.  II,  p.  102: 
accompamed  by  a plausible-looking  man.  — L.  S. 
II.  p.  200:  he  is  a s&nguine  plausible  man,  and 
vou  had  better  take  his  Statements.  — Bulwer , 
Niyht  a.  M.  p.  23 : Philip,  you  are  a Bcapegrace,  but 
a gentleman:  Robert,  you  are  a careful,  soher, 
plausible  man;  and  it  is  a great  pity  you  were 
not  in  bnsiness , you  would  have  made  a fortune. 
— W.  Scott , Waverley  III.  c.  6 (p.  34  Schl.):  he 
eharacterizea  . . . the  chief  of  Glennuquoich  as  a 
Frenchified  Scotchman,  possessing  all  the  cunning 
and  plausibility  of  the  nation  where  he  was  edu- 
enteil.  (Bgl.  a plausible  bishop  in  ben  bemnächft 
folgenben  Beifpiclen).  — 2)  L.  gtebt  untcrfchifbsloö: 
„betfäßig,  beifaflöroürbig , annehmlich,  glaubroürbig"; 
unb:  „fcheinbar,  mabrfcheinUd) , fcheinbar  richtige  Be* 
meiügrünbe  anfübrenb".  Trench,  S.  G.  p.  159  fagt 
inbek  beftimmt : “that  is  ‘plausible’  now  whidi  pre- 
sents  itself  as  worthy  of  applause ; yet  aluays  with 
a subaudiüon , or  at  least  a eugovstion , that  it  is 
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not  so  reaUy r”.  Tie  ©cbeutung  “that  which  obtaincd 
applause  with  at  least  the  prima  fade  likeliheod 
that  the  applause  which  it  obtained  was  deserved” 
gehört  ber  Vergangenheit  an.  — Hacket , Life  of 
Archbishop  Williams , jpt.  II,  p.  66:  Tliis  John, 
Bishop  oi'  Constantinopfe,  that  assumed  to  himself 
the  title  of  Universal  Bishop  or  Patriarch,  was  a 
good  man,  given  greatly  to  alms  and  fasting,  hut 
too  much  addicted  to  advance  the  title  of  his  see ; 
which  madc  a plausible  bishop  seem  to  be  Anti- 
christ to  Gregory  the  Great.  — Shakespeare,  Rape 
of  Luerece:  The  Romans  plausibly  did  give  con- 
sent For  Tarquin'8  everlasting  banishinent  — 
Stubs,  Anatomy  of  Abuscs , p.  17 : He  was  no  sooner 
in  sight  than  everv  one  received  him  plausibly, 
and  with  great  Submission  and  reverence.  — 
Vaughan,  Life  and  Death  of  Dt.  Jackson : Being 
placed  in  the  upper  part  of  the  worid,  (he)  car- 
ried  on  his  digmty  with  that  justice,  modestv,  in- 
tegrity,  fidclity,  and  other  gracious  plausibilities, 
that  in  a place  of  trust  he  contented  those  whom 
he  could  not  satisfy,  and  in  a place  of  envy  pro- 1 
cured  the  love  of  those  who  emulated  his  greatness.  j 
Play,  v.  1)  Tieß  SBort  ruft  bei  bowler  mt  Gridct, 
fobalb  er  ben  ©all  wirft  D.  P.  C.  I , p.  97 : Mr.  ‘ 
Luffey  (the  bowler)  retired  a few  paces  behind  tho 
wicket  . . . and  applied  the  ball  to  his  right  eye 
for  several  seconds.  Dumkins  (the  batsman)  con- 
fidenilv  awaited  its  coming,  with  his  eyes  fixed 
on  the  motions  of  Luffey.  “Play,”  suddenly  cried 
the  bowler.  The  ball  flew  from  his  hand  straight 
and  swift  towards  the  centre  stump  of  the  wicket 
etc.  — T.  Br.  d.  295:  Old  B.  stepped  up  to  the 
wicket,  and  calied  ‘play’,  and  the  maich  has  begun. 
— D.  Sk.  p.  441:  tnen  the  gentleman  without  the 
coat  calied  out  “play”  very  loudly,  and  bowled.  — 
2)  „to  play  the  devil  with,  ftpänbltip  Juristen,  fud>: 
teln,  auf  eine  jämmerliche  SBeifc  ju  ©runbe  richten, 
jerftören"  L.  fcieroon  wirb  fiep  „fuchteln"  pal* 
ten  laffcn ; bie  lepten  ©ebeutungen  geben  ju  weit, 
„©in  Tcufclßfpiel  treiben"  wirb  man  oft  überfein 
tonnen.  Sterne , TV.  Shandy  II,  c.  12:  you  might | 
have  rumpled  and  crumnled,  and  doublcd  and 
creased.  and  fretted  and  fridged  the  outside  of 
them  all  to  pieces;  — in  short,  you  might  have 
played  the  very  devil  with  them.  — daneben  audj 
bie  oerfepiebenen  “apologies”  für  devil.  — T.  B.  T. 
p.  146:  that  ...  when  he  (the  novelist)  flies  to 
pen  and  ink  to  perpetuate  the  portrait,  his  words 
forsake,  elude,  disappoint,  and  play  the  deuce 
with  hira.  — Th.  Moore , The  Summer  Fite  ( Works 
11,  p.  368):  like  those  Goths  who  played  the  dick- 
en« With  Rome  and  all  her  sacred  chickens.  — 
D.  H.  T.  p.  90:  she  took  to  drinking,  left  off 
working,  sold  the  furniture,  pawned  the  clothes, 
and  played  old  Gooseberry.  — B.  M.  N.  I,  p.  801 : 
he  never  allowed  at  his  table  anv  dishes  not  com- 
pounded  with  rice,  which  played  Old  Nick  with 
tbe  Captain’s  constitutional  functions.  — 3)  to 
play  beim  Singeln  = to  give  line,  f.  u.  line.  G.  L. 
p.  30:  he  always  let  his  fish  hook  themselves,  just 
exerting  himself  enough  to  play  them  afterwards. 
Taßfelbe  auch  oon  anberen  Singen,  bie  man  an  ber 
2einc  pat.  D.  M.  F.  I,  p.  261:  “Haul  in!”  said 
Mr.  Inspector.  — “Easy  to  say  haul  in”  answered 
R.  “Not  so  easy  done.  His  luck  (ein  oermöge 
eineß  ©eilö  am  Äapn  befeftigter  fieitpnam)  ’s  got 
fouled  under  the  kecls  of  the  barges.  1 tried  to 
haul  in  Last  time,  but  1 couldn'L.  See  how  taut 
the  line  is!”  — “I  must  have  it  up,  ...  1 mean 
to  have  it,  and  the  boat  too”.  said  Mr.  Inspector, 
playing  the  line  ...  "Come!’  he  added  at  once 
persuasively  and  with  authoritv  to  the  hidden  ob- 
ject  in  the  water,  as  he  plavecl  the  line  again  . . . 
It  yielded  a littlc,  even  while  the  line  was  played 


| (Sadjt  bin  unb  pc r bewegen ; leife  anjiepen  unb  bann 
| wieber  loßlaffen).  — 4)  two  can  play  at  tliis;  öpn« 
lieb  wie:  „baiu  gehören  jwei";  alß  Drohung  ber 
©träfe  ober  Vergeltung.  Marryat , Three  Cutters , 

1 C.  the  2d.:  (the  cook  having  given  salt  water  for 
| making  grog)  We’U  see  to  tliis  to-morrow.  Two 
'can  play  at  this;'and  if  I dou’t  salt-water  their 
grog,  and  make  them  drink  it,  too,  I have  bcen 
twenty  years  a first  - lieutenant  for  nothing.  — 
6)  to  play-up  ift  beim  foolball«  Spiel  bie  Tpätigfett 
bei  ©orbertreffenß,  baß  ben  ®aU  ben  Gegnern  juju* 
treiben,  alfo  anjugxeifen  bot,  wäprenb  bao  öintertref* 

| fen  beftimmt  ift,  baß  eigene  goal  $u  »ertpeibigen  (ogl. 
football).  T.Br.p.87:  the  School-house  boys  who 
arc  not  to  play-up,  and  have  to  stay  in  goaL  unb 
oft  fonft.  — 61  I).  L.  D.  III,  p.  101 : and  as  Fanny 
gradually  madc  no  disguise  that  she  was  playing 
off  graoes  upon  somehody  within  it  (the  gondola) 
of  whom  she  at  tho  sarae  time  feigned  to  be  un- 
conscious,  Littlc  Dorritt  at  length  asked  who  it 
was  — bie  Weblitpe  fpielcn,  coquettiren.  — Thack- 
eray , Virginians  IV,  p.  87:  What  docs  she  do, 
when  my  marriage  with  your  ladyship  yonder  was 
supposed  to  be  broken  off,  but  attempt  to  play 
off  on  me  those  arts  which  she  had  tried  on  my 
poor  Harry.  — K.  W*  S.  p.  88:  The  fact  is?  I 
shall  like  the  girl  all  the  oetter  for  her  plaving 
off  at  first  — ©o  faqt  man  *to  play  off  tricks’, 
unb  fo  mit  bem  ©egrrff  beß  Unrcblicpen  T.  B.  T. 
. 358:  Her  fair  namc  was  to  be  bandied  about 
etween  them  in  different  senscs,  and  each  sense 
falBe.  She  was  to  be  played  off  by  the  Bister 
against  the  father;  and  then  by  the  brother  against 
the  sister.  — 3ur  ßonftruction  bringt  Str.  bei:  1) 
(ftatt  at  . , .)  to  play  cards,  Th.  Hook , G.  Gumey, 
c.  8.  — Th.  V.  F.  v.  III,  c.  9 — jept  febr  gewöhn« 
litp.  — 2)  mit  Cbjcctßcafuö  ber  ©erfon:  Warren. 
Passage* , v.  II,  c.  3:  l'll  play  you  for  a hundrea 
pounds.  — Bulwer , Pompeji,  b.  I,  c.  8:  1 will 
play  you  for  him.  — 8)  Bulwer,  Money , a.  III, 
sc.  4:  she  plays  affection  to  you. 

Play,  s.  1)  to  make  play,  etwaß  bem  Spiele 
fjörberlicpcß  tpun;  alfo  nach  "ber  »erftpiebenen  9lrt 
beß  ©pielcß  »erftbieben  ju  Überfepen;  j.  ©.  T.  Br. 
p.  126,  wo  c 0 fitp  beim  hare-and-houud-©piel  um 
Verfolguna  bed  pafnt  bnnbelt:  the  boy  who  hit  the 
scent  first,  and  the  two  or  three  nearest  to  him, 
are  over  the  first  fence,  and  making  play  along 
the  hedgerow  in  the  long  grass-field  beyond;  b»« 
alfo:  „ttteptig  julaufcn."  — ib.  p.  245  oom  f^auft* 
lämpfer:  there  he  goes  in,  making  play  with  both 
hands.  — ©om  TM^rbcrcnnen  (bilblicp)  D.  C.  H.  p.  12: 
there  was  all  the  excitement  of  a race  about  it. 
Chirp.  chirp,  chirp!  Cricket  a raile  ahead.  Hum, 
hum,  hum ! Kettle  making  play  in  the  distance.  — 
Vom  ßourmaibcn  G.  L.  p.  61:  I saw  her  several 
times  afterwards,  and  might  havo  made  play,  per- 
haps;  but  the  phantom  of  a round  red  tace,  with 
collars  starchea  a l'outrance,  alwavs  came  between 
us.  — 2)  (in  Äoblcngruben).  Edinb.  Rev.  1863, 
lthe  Black  Country ’ : “the  pit  is  at  play”,  that  is 
to  say,  the  men  who  ought  to  be  at  work  in  it  are 
atpläy  (feiern);  and  so  entirely  is  the  word  “play” 
associated  with  the  idea  of  idleness,  that  a poor 
invalid  may  sometimes  be  heard  to  tomplain  how 
hard  it  is  to  be  kept  at  play  for  so  many  weeks, 
lying  on  his  back,  and  un&hle  to  turn  in  bis  bed 
without  bis  help.  — Play  ok  words,  s.  SBortfpicI. 
(P.)  — PLAT-HOC8K  rill,  s.  ©on  ©lolpolc  burtbge« 
braebteß  ©efep,  naifi  bem  bei  50/.  ©träfe  unb  Verlufl 
ber  (Sonceffion  jebeö  ©tfltf  14  Tage  oor  feiner  9luf« 
füprung  ber  ßenfur  eingereUpt  werben  mu^tc.  Xb*a* 
tcrcenfur  wirb  noip  jept  com  Lord  Chamberlain  auß« 
geübt.  F.  p.  93. 

Players  ■ ip,  a.  Tie  Angreifer,  böß  ©orbertteffen 
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beim  ftufcballfpiel  (vgl.  football  unb  play-up,  v.).  T.  I 
Br.  p.  87 : the  great  mass  in  the  middle  are 
the  players -up,  both  sides  mingled  togethqp;  unb 
oft  fonft  ib.  — SlgL  quartcrs. 

Plea-side,  s.  f.  crown  side. 

Pleasanee,  a.  (ob«.)  ein  SJuftgarien  in  ©(ßlöffcrn  ■ 
gur  3fit  Glifabetljä.  W.  Scott,  Kenüworth , c.  26: 
the  window  . . . commanded  a delightful  view  of 
what  was  called  the  PkaMW}  a space  of  ground 
enclosed  and  decorated  witli  arches,  trophies,  stat- ; 
ues,  fountains.  and  other  architectural  monuments, 
which  formea  one  access  from  the  castle  itaelf 
into  the  garden.  — ib.  c.  33:  that  ladv  ...  fled  ... 
into  the  rleasance.  She  had  seen  this  richly  or- 
namented  space  of  ground  from  the  window  . . . ; 
and  it  occurred  to  her,  at  the  moment  of  her  es- 
oape,  that  ainong  its  numerous  arbours,  bowers, 
fountains,  statucs,  and  grottoes,  she  might  find 
some  recess.  — ib.  c.  34 . . . . to  view  the  Pleasancc, 
and  the  gardens  which  it  connected  with  the 
Castle  -yard  ...  To  this  new  scene  of  pleasures 
thev  walked  . ..,  where  fiights  of  Steps,  then  a 
favourite  ornament  in  a garden,  conducted  them 
from  terrace  to  terrace,  and  from  parterre  to  nar- 
terre  — unb  basfclbe  oft  ib.  — Str.  giebt  Mrs. 
Gorty  Castles  in  the  A..  c.  28:  a walled  garden 
with  a single  small  and  ill  - built  forcing  - house, 
constituted  the  pleasance.  « 

Pleasant,  — a buffoon  (alt).  Holland, , Flu- 
tarch,  p.  169:  they  bestow  their  silver  on  courte- 
sans,  pleasants,  and  flatterers.  Trenck , D.  p.  27. 

Pleasant,  a.  ftn  ber  ^Jopulärfpradjc  Gompofita 
toic  D.  C.  C.  p.  69:  he  is  the  pleasantest-spoken 
gentleman  you  ever  heard.  — Pleasamteb-looksed, 
f.  u.  piert.  Sgl.  speak. 

Pleasure,  a.  “during  royal  pleasure”  häufig  bei 
SBeftimmungcn,  bic  oon  ber  itronc  ober  im  üRamen 
berfclbrn  erlaffen  roerben;  bei  Öcfängnißfhrafen,  roenn 
foldjc  bur<$  Scgnabigung  für  Xooeoftrafe  cintreten, 
3.  50.  roenn  ftdj  prauifteHt,  baß  her  SJtörber  roapfin* 
nig  roar.  Xodj  nidjt  auofdjlicfilid)  fo.  B.  M.  N.  111, 
p.  68:  the  Emperor,  in  sequestrating  bis  estates, 
was  pleased  . . . to  permit  me,  as  his  ncarest 
kinsinan,  to  enjoy  the  revenues  of  half  those  estates 
during  tnc  royal  pleasure.  — £ic  '-öcbeutung  ift  de  ! 
facto  « auf  ÜebcnöwU.  — £er  Plural  bes  Sßortco 
pleasure  pt  einen  ©cigefcbmad  oon  Üiebcrlidjfcii ; ein 
junger  üWann  muß  fitb  bäten,  oon  “my  pleasures” 
ju  forccbcn. 

Pled,  alä  praA.  oon  to  plead,  M’L.  C.  p.  101 : 
they  pled  guüty  — mag  ein  öcottirifimuS  fein;  boeb 
audj  Kmgaley  M.  M.  Nov.  1861,  p.  16  (Ravenahoe)-. 
she  pled  his  cause. 

Pleistoeene,  a.  '(vlrT|'-tiL|l*)  Fl.  p.  278  nach  Prof. 
Oweny  Dr.  Lyell.  — Wb.  (Ged.)  Pertaining  to  the 
epoch  or  to  the  deposits  following  the  tertiary, 
and*  immediately  preceding  man,  quaternary;  — 
often  used  as  a nouu. 

Plonge,  v.  M.  L.  L.  II,  p.  481:  there  have  been 
two  in 0 des  of  effecting  this  object  (the  pcriodical 
purgation  of  the  sewers).  The  one  has  been  the 
cartmg  away  of  tlie  more  solid  refuse;  and  the 
other  the  washmg  of  it  away,  or,  as  it  is  termed. 
flushing  in  the  case  of  the  covered  sewers,  and 
pionging  in  the  case  of  the  open  ones.  — ib.  p.  486 : 
There  still  remains  to  be  described  the  System  of 
“plongtng" , or  mode  of  cleansing  the  open  sewers, 
as  contradistinguished  homußttshmg'\or  the  cleans- 
ing of  the  covcrcd  sewers.  “When  we  go  plong- 
ing”,  one  man  said,  “we  has  long  polcs  with  a 
piece  of  wood  at  the  end  of  them,  and  we  stirs 
up  the  mud  at  the  hottom  of  the  ditches  while 
the  tide  ’s  a going  down.  Wc  has  got  slides  at  the 
end  of  the  ditches,  and  we  pulls  these  up  and  leis 
out  the  water,  mud,  and  all,  into  the  Thames”. 


Plop,  v.  (*u*)  (vgl.  flop,  plump,  plunge)  = to 
fall  into  the  water;  vulgär.  GaskeU,  Mary  Darton, 
p.  16a  (B.) 

Plot,  a.  the  plot  of  a drama,  a novel,  bic  28er* 
roidlung,  Sntrigue,  fcljr  gewöhnlich;  weniger  roa$  Str. 
aus  Readty  It  ia  never  etc.  1,  c.  26  anführt:  the 
plot  of  a sermon. 

Plough,  s.  L.:  ..to  put  one’s  hand  to  the  plough, 
eine  Arbeit  beginnen“.  — £ic  ®^rafe  ift  biblif<b  (Luke 
IX,  62:  And  Jesus  said  unto  nim,  No  man,  having 
put  his  hand  to  the  plough,  and  looking  back,  is 
fit  for  the  kingdom  of  God)  — unb  wirb  gewöhnlich 
auf  bic  angcrocnbct,  bie  im  guten  Söcrlc  läfftg  ober 
ihrem  Berufe  untreu  »erben,  wie  D.  Bl.  H.  IV,  p.  20: 
you  can  pursue  your  art  for  its  own  sake,  and 
can  put  your  hand  upon  the  plough  and  never 
turn.  — Tr.  L.  B.  II,  p.  208  unb  229 : he  has  put 
his  hand  to  the  plough,  and  looked  back. 

Ploaghed,  a.  (Sl.)  bctrunlen.  Dickens.  Househ . 
W.  22.  6.  IP.)  — SL  D. 

Ploaghsbare,  a.  to  walk  over  red -hot  plough- 
shares  = to  go  through  an  ordeaL  M.  G.  N.  I, 
p.  183.  — T.  B.  T.  p.  92:  It  is  very  easy  to  talk 
of  repentance;  but  a man  has  to  walk  over  hot 
ploughshares  hefore  be  can  complete  it. 

Plack,  v.  Ii.:  „burcbfaUen  laffen  (einen  Stuben« 
ten,  ber  fid)  3um  ^romooiren  gern  eibet  hat,  wegen  er* 
roiefenen  SRanaelä  an  ben  gehörigen  Äenntmffcn)". 
iBgL  Cuthbert  Dede,  the  Adventurea  of  Mr.  Verdont 
Greeny  c.  7:  When  the  degrees  are  conferred,  the 
name  of  each  person  is  read  out,  before  he  is 
presented  to  the  Vice-Chancellor.  llie  proctor 
then  walks  once  up  and  down  the  roorn  so  that 
any  person  who  objects  to  the  degree  being  granted, 
may  Bignify  the  same  by  pulling  or  “plucking”  the 
proctor’s  robes.  (B.)  — 3U  bemerlen  ftnb  bic  ®er* 
binbungen  mit  for.  F.  J.  H.  p.  343 : to  be  plucked 
for  the  Little-go.  — C.  Sk.  p.  102:  a youlh  who 
was  plucked  seven  times  for  his  Little  Go.  — 
Plucked,  part.  1)  wie  vom  (fernen  „abgefallen“  fo 
auch  von  anberen  Singen;  3.  ö.  vom  Spiel  T.  Br. 
p.  126:  the  bad  plucked  ones  thinking  that  after 
all  it  isn’t  worth  while  to  keep  it  up.  — £>0$  2) 
audj  = pluce,  a.  muthig.  Th.  V.  F.  II,  p.  194 : By 
Gaa,  Sir,  what  a good  plucked  one  that  boy  of 
mine  is  — what  a trump  he  is! 

Pluck,  s.  (*tf!)  £er  „Äbfoll“  im  ©jamen;  ifl 
aber  auä  bem  ölaug  gan3  in  bic  regelmäßige  Sprache 
übergegangen.  F.  J.  U.  p.  337 : to  avoid  the  dia- 
grace  ...of  a pluck. — C.  Sk.  p. 30:  Does  it  not 
contribute  to  plucks,  and  prevent  a man  from 
soaring  from  the  third  to  tue  second  class?  — 


etc.  — Wb.:  havmg  resolute  &nd 
ige. 

L.:  „fchroammig,  porö$".  9)om  4>aarc 


ib.  p.  117:  the  number  of  plucks  falls  off  to  notlnng. 

rlack,  a.  (n&!)  = plucky:  muthig.  Disradi, 
llwian  Greg : He  can  still  follow  a fox  with  as 
pluck  a heart  and  with  as  stout  a voice  as  any 
squire  in  Christendom.  (B.) 

Plack-seieuce,  s.  ©portsroiffenftbafi 
Placky,  a.  (j>i6t'-t*)  muthig.  T.  I).  T.  II,  p.  90 : 
“No”,  said  Frank,  pluckily,  as  he  put  his  horse  into 
a faster  trot  etc.  — Wb.:  havmg  resolute  and 
enduring  courage. 

Plalur,  a.  L.:  „fdjroammig,  porö^“.  $om  jjSaarc 
aefagt,  wie  A.  Smithy  PottUton  Legacy  c.27 : light  pluffy 


hair  (Str.)  ift  cö  *=  fluffy  (f.  b.  39.).  (Sinrn,  rool 
deinlicp  unbeftimmten,  moralif^en  ©tnn  Ijai  es  L.  O. 
T.  p.  104:  a good  looking  fellow  — a thought 
too  pluffy,  per  hup  s,  and  more  than  a thought  too 
swaggeruig.  öbenfo  L.  D.  D.  HI,  p.  334:  he  ’s  a 
little  pluffy  for  work. 

Plum,  «,  plcm-diff  (pUm'-bftf)  SL  für  plum-pud- 
diug.  M.  L.  L.  I,  p.  41:  The  whole  of  the  boys 
are  extremely  fond  of  nudding,  and  should  the 
4plam-du£P  at  an  eating-nouse  contain  an  unusual 
quantity  of  plums,  the  news  soon  spre&ds*  — ib. 
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p.  206:  plura  “duff”  or  pudding.  — duff  tft  Cor* 
ruption  von  dough,  M.  L.  Ij.  I,  p.  207 : plum  “duff” 
or  dough.  — Plum  dough  is  onc  of  the  street- 
eatahlea  . . . which  is  nsually  müde  by  the  vendors.  — 
(Uebcr  bad  plum-pudding  ju  SBeihnachten  f.  u.  Christ- 
nms.  9lach  altem  brauch  ging  bcr  £err  felbft  in*bic 
Äücbe  unb  half  ben  Zeig  rühren.  D.  Sk.  p.  217: 
on  Christmas-eve,  gr&ndinamma  is  always  in  excel 
lent  spirits  and  . . . insists  regularly  every  year  on 
uncle  George  coming  down  into  the  kitchen,  tak- 
ing  off  bis  coat  and  stirring  the  pudding  for  half 
an  hour  or  so.  — D.  C.  C.  p.  8 : even  the  little 
t&ilor  . . . stirred  up  to-morrow’s  pudding  in  bis 
garret.) 

Plnmassier,  s.  (plü-ntlfc-M')  „5eberfchmütfer".  L. 
für  uns  unoerftänblicp.  (£d  ift  ein  ftebcrfabrilant  (bet  i 
und  meift  jugUich  ber  83lumcnfabrifant).  Wh.:  one 
who  prepares  and  deals  in  plumes  or  feathers  for 
Ornament.  — Al.  L.  L.  II , p.  337 : straw  - bonnet ; 
makers,  artificial  tiower-makers , plumassiers. 

Plumb,  a.  1)  Zad  Ölciloth  bed  SRaurerd.  Zaber 
Sterne,  Tr.  Shandy  II,  c.  20 : and  what  about  this 
new  book  the  whole  world  makes  such  a row 
about  ? Oh  ’t  is  out  of  all  plumb , Mylord , quitc 
an  irregulär  thing:  not  one  of  the  angles  at  the 
four  corners  was  a right  angle.  — I had  my  rules 
and  compassos  in  my  pocket.  — 2)  Thaekeray, 
Vtrymians  III,  p.  2d6:  the  voung  lady  liad  ai 
plumb  to  her  fortune.  — ib.  fV,  p.  33:  a plumb! 
is  something  to  look  at.  — 100,000  L (Sl.),  fonfi 
plum  geitbricben  (f.  L.) 

Pltimber,  s.  L.:  „ijlfiarb  fiter,  Sleigicßer".  9la* 
menilich  aber  3emanb  ber  ©leiröhrcn  (für  <3ad*  unb 
SBaffcrleitungen)  macht  unb  legt;  unb  ber  (ginfaffum 
gen  aud  Ulet  für  ©chcibcn  macht,  gebtrer  ©eroetbo: 
jroeig  ift  gcroöhnlUh  mit  bem  beö  glazier  unb  puttyer  I 
(auch  Sinnreicher)  oerbunbetu  AL  L.  L.  111,  p.  429: 
the  last  I parted  with  was  my  stopping-kmfe  and  | 
diamond,  for  1 can  work  as  aglazier  and  plumber; 
country  painters  offen  can.  — 'Ih.  L.  \V.  p.  201: 
There  are  some  cracked  old  houses  where  the  i 
painters  and  plumbers  and  puttyers  are  always  j 
at  work. 

Plummy,  arfu.  (piönr-m*)  M.  L.  L.  I,  p.  63: 

I should  like  to  be  up  to  some  of  their  moves; 
tbey  do  manage  their  things  so  plummy.  — ib. 
III,  p.  418:  the  bread  's  fine,  Joe;  but  the  sleep, 
isn't  that  plummv?  — Sl.  D.  jum  a.  plummv:' 
round,  sleek,  jolly»  or  fat.  — excellent,  very 
good,  first  rate.  Zad  a.  plum  bot  L. 

Plump,  v.  to  plump  out  (Sl.)  hcrau&plapen.  I). 
AL  F.  I,  p.  146:  But  if  it  ain’t  a liberty  to  plump 
it  out,  what  do  you  do  for  your  living? 

Plump,  adv.  plöblidj,  grab  b^raud.  R.  L.  L. 
p.  98:  so  then  1 asked  her  plump  to  come  to 
tca.  — ib.  p.  110:  She  went  like  hghtning  round 
the  corner  of  the  house,  and  came  plump  upon 
an  agitated  group. 

Plunder,  s.  1)  3ur  @<fe^ic&tc  bed  ÜBortcd  Trench, 
-D.p.  60:  This  from  Heylin's  Ananadversions  on 
FuUer's  CÄ«reÄ  History  (p.  196.)  murks  the  exact 
moment  when  ‘plunder’  entered  into  the  language: 
M Flunder,  both  name  and  thing,  was  unknown  in 
England  tili  the  heginning  of  the  war,  and  the 
war  hegan  not  tili  Sept.  An.  1642.”  — 2)  plunder 
im  ©lang  ss  profit.  M.  L.  L.  1,  p.  183:  Plunder , 
I may  explain,  is  a common  word  in  the  horse 
trade  to  express  profit. 

Plunge,  v.  tranfitiu  mit  bem  Object  beffen,  roofum 
«in  man  [ich  ftftnt.  A.  H.  p.  200:  seeing  her  hus- 
band  and  nerseil  stand  as  it  were  on  either  edge 
of  a black  gulf,  hourly  widening,  yet  neither  hav- 
ing  strength  to  plunge  it  to  tue  other’s  side  — 
laum  fonft  ju  finben. 

Plunger,  s.  a cavalry  - man , SL  D.  — G.  L. 


p.  126 : she  belieTed  in  me,  as  a “plunger,”  to  an 
cnorraou8  extent.  — M.  M.  Oct.  1861,  p.  428: 
a dragful  of  Plungers  (f.  unter  pea  - sbooter).  — 
S.  G.  p.  6.  — M.  M.  April  1861,  p.  482:  he  has 
three  sons  in  the  Plungers. 

Plonther,  v.  burchwaten.  Warren,  Ten  Thons, 
a.  Y.  v.  1,  c.  9 (p.  289):  the  little  doctor  was 
plunthering  on,  ankle-deep,  in  snow,  towards  the 
vicarage.  — (Str.  B.) 

Plush,  a.  3ur  regelmäßigen  ginree  bcr  galaien 
geboren  Rnichoien  uon  ^Jlüfch.  Zicfl  hilft  jum  bejfe* 
ren  Skrftänbniß  oielcr  ©teilen  ; j.  ©.  roirb  Th.  L.  W. 
p.  237  ber  tfammerbiener  mit:  this  hulking  incum- 
brance  in  idush  bezeichnet.  Zaber  ‘Yellowplush’  in 
Zielend’  YeüowpUteh  Papers.  — T.  B.  T.  p.  199: 
James  Fitzplush  ald  Warne  eines  galaien.  Sgl.  Jeames. 

Plntocracy,  9.  (uiü-Mt’-r1-*1)  Äcichthumsherrfchaft. 
(Wtstm.  Rev.)  Fl.  p.  270. 

Ply,  v.  to  ply  about  for  ...  Äunbfchaft,  (Sefchäfte 
fuchen. 

Plymouth,  n.  (pOa'-m’a).  ©tabt  in  Zeoon,  am 
Äanal.  Plymolth-brethren,  91amc  einet  nach  1820 
gebilbeten  religiöfen  Serie:  auch  Darbysts  genannt, 
nach  ihrc,n  Stifter,  bem  ^rlänbet  Darby.  ©ic  tbcilen 
mit  ben  ^ruingianern  ben  (Glauben  an  bic  balbige 
Söieoerfunft  bed  ^erm,  oenoerfen  aber  alle  firchliche 
Drganifation. 

Pouch,  v.  I ursprünglich  badfclbe  mit  to  poke 

Poacher,  9.  \ unb  noker  ; poacher  ^ an  intruder, 
9C.  into  land  where  he  has  no  lmsiness.  Jiaeon, 
Notes  of  a Speech  concemmy  a War  with  Spam: 
So  that,  to  speak  truly,  they  (the  Spaniards)  have 
rather  poached  and  offered  at  a nuiphcr  of  enter- 
prises,  tban  maintained  anv  constantlv.  — Hacket, 
Life  of  Ar chb.  Williams , p.  II,  n.  118:  lt  is  ill 
contersing  with  an  ensnarer,  delving  into  the 
bottom  ot  your  mind,  to  know  what  is  hid  in  it. 
1 would  &8K  a casuist  if  it  were  not  lawful  for  me 
not  only  to  hide  my  mind,  but  to  cast  something 
that  is  not  true  before  Buch  a poacher.  — Poach- 
eü-egos,  L.:  „©picgeleicr";  oiclmebr  (gier  bie 
oon  bcr  ©chale  befreit  finb,  unb  ganj  in  ber  Supp« 
fehrotmmen. 

Pob,  pobby,  s.  = child’s  porridge.  Mary  ßartem, 
p.  115.  (Lancash.  dial.)  B. 

Pochay,  s.  (pe'.f^e)  I =*  post -chaise  foulgär). 

Pochuvse,  s.  (pc'-(^ef)  I T.  Br.  p.  74:  sending 
three  on  ’em  off  next  morning,  each  in  & po-chay 
with  a parish  constable.  — D.  Sk.  p.  126:  all  of 
them  going  twenty  or  thirty  mile  in  three  hours 
or  so,  and  then  coming  b&ck  in  pochayses. 

Pocket,  s.  1)  äuftralicn:  t^olblömer,  im 
genfah  ju  nuggeta  (f.  b.  Sö.).  — 2)  to  have  some- 
thing  in  one's  pocket,  ganj  barüber  uerfügen  lönnen 
(oft  oon  ©teilen,  bie  ;u  nergeben  finb).  T.  B.  T. 
p.  256:  Dr.  P.  had  interest  with  the  government, 
and  the  man  carried  as  it  were  Dr.  P.  in  his 
pocket;  baber  Pocket  - borocghs,  oor  ber  Reform 
bifjenigen  SUahlflcden,  in  benen  ein  SRann  jufolge 
feines  ($runbbcfiped  einen  ober  mehrere  3Jiitglieber 
in'd  Parlament  fenben  lonntc.  38gL  pocket- sheriff. 
— 3)  to  be  out  of  pocket,  @elb  »erlieren,  f.  L. 
Zad  (Scgentbeil  „to  oe  in  pocket,  geicinnen".  M. 
L.  L.  I,  p.  630:  and  when  one  ou  ’em  ’s  fined, 
why,  he  calculates  how  much  he  ’s  into  pocket.  — 
ib.  II,  p.  150:  1 huy  tea-leaves  only  at  one  place 
...  1 give  the  servant  4 d.  ...  a fortnight  for  them; 
but  1 *m  nothing  in  pocket,  for  the  young  girl  is 
a bit  of  a relation  ot  mine,  and  it  ’s  like  a triüe 
of  pocket-money  for  her.  — Pocket  -glass,  ein 
Zafehenperfpcltio.  M.  L.  L.  II,  p.  26:  an  old  opera- 
glass  or  the  smaller  artioles  best  known  as 
“pocket-glasscs”,  aro  occasionallv  hawked  to  pub- 
lic honses.  — Pocket  piece.  e.  cm  geprägte«  ©tücf, 
bad  nicht  ald  baarc  JRünje  gilt ; ©chauftücf.  J.  G.  J. 
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II,  p.  ,59:  I kncw  I had  ten  thousand  (sovereigns), 
and  all  good:  not  a pocket -piece  among  ’em;  — 
ib.  II,  p.  204:  they  *ve  a wonderful  wav  of  pass- 
ing  pocket - pieces  for  virgin  gold.  — Thackeray, 
Virginia»*  II,  p.  264:  his  puree  ...  containing 
thrce  Shillings  and  sixpence,  and  a pocket -piece 
brought  from  Virginia.  — D.  P.  C.  II,  p.  253: 
This  is  rather  a change  for  the  worec,  as  the  gen’P- 
man  said,  when  he  got  two  doubtful  Shillings 
and  sixpenn’orth  of  pocket  - pieces  for  a good 
half-crown.  — Sei  P.:  Thackeray , Tümarsh,  p.  70: 
a purse,  containing  somc  silver  pennies;  and  a 
very  curious  pocket- piece.  — Pocket  - sheriff,  *. 
Gin  Sheriff,  heit  bie  Äronc  fclbfiftänbig,  ohne  $rd* 
fentation  ber  betreffenben  Gommtffion  (f.  prick)  er* 
nennt  Dag  Siecht  baju  ifl  beffritten,  unb  nur  unter 
Glifabetfe  auögeübt.  Stets  aber  rotrb  ein  pocket- 
shcriflf  ernannt,  wenn  im  2aufe  beg  Ämtßjahrcg  eine 
Sacan^  eintritt.  F.  p.  268. 

Poind,  v.  (p£inb)  fchottifch  für  bag  englifchc  poand; 
Jamieson,  Seot.  DicL : to  Poind,  to  distrain.  Germ. 
pfänden.  — Poinding  alfo  = distress  (f.  b.  SB.). 
*S COU,  Antiquar y III,  c.  13  (p.  139,  SchleS.)*.  tllC 
retainers  of  the  law  went  from  place  to  place 
making  an  inventorv  of  the  goods  and  chattels 
falling  under  their  distress,  or  poinding,  as  it  is 
callea  in  the  law  of  Scotland.  — xd.  Heart  of 
Mid-L.  I,  c.  8 (p.  121,  Schles.):  Citations  by  the 
ground  ofneer,  decreets  of  the  Baron  Court  ^ sc- 
oucstrations,  poindiugs  of  outsight  and  insight, 
flew  about  his  ears. 

Point,  v.  L.:  „to  point  a gun,  eine  Äanonc  rieh* 
ten".  — to  point  ift  überhaupt : «eien.  Wb. : to  aim ; 
as,  to  point  a musket  at  a wolf  ...  So  im  Com* 
manbo:  „point  vms,  legt  anl"  M.  L.  L.  III,  p.  167: 
Afterwards  I shout  “point  arms!  ” and  I protend 
to  take  aim . . . Thcn  I give  ordere,  such  as  “point 
to  tue  left’’,  or  “point  to  the  right”,  and  which- 
evor  wav  it  is,  I nave  to  twist  mysclf  round  on 
my  one  leg,  and  take  an  aim  that  way. 

Point,  ».  1)  Gin  Stofe  beim  §iebfcd)tcn  (mit  frutn» 
men  Säbeln),  Gg  giebt  beim  ^icbfccfetcn  (broad- 
sword  play)  ficben  cuts  (2>iebc)  unb  brei  points 
(Stöfee  ober  Stiche).  Dad  ©erb  ift  to  deliver  point, 
G.  L.  p.  34  : L.  was  engaged  with  an  advers&ry 
in  his  front,  when  a trooper,  delivering  point  from 
bchind,  ran  him  through  the  body  (ben  Stofe  füf>* 
ren).  — 2)  ein  SHitglieb  ber  out -party  im  Grttfet 
(f.  Cricket).  — 3)  L.’ß  $Mfa|  ju  ber  ©es 

beutung  „bie  fjernortretenben  Gigcnfchaftcn,  3ügr 
Gfjarattcrg"  ift  unbegrünbet.  Wb.  8:  That  which  ar- 
rests  attention,  or  indicates  the  character  or  in- 
tention;  a salient  trait  of  character;  & character- 
istic;  a peculiarity;  as,  the  good  or  bad  points 
of  a man,  of  a horse,  of  cattle.  — K.  W.  S.  p.  156: 
Iliram  sat  still,  saving  nothing  and  looking  quite 
vacant.  Hc  was  d'ctermined  not  to  exhibit  any 
points  tili  hc  kncw  his  ground  better.  — 4)  ©etm 
Declamiren,  flraft*  ober  Gffectftellen.  M.  L.  L.  III, 
p.  162:  Like  other  performere,  he  endeavoured  to 
make  his  “points”  by  dropping  his  voice  to  almost 
a whisper  when  he  caine  to  the  passagc.  “P  faith, 
’t  was  stränge,  ’t  was  passing  stränge”.  — 6)  to 
give  polst,  ben  Gbcr  mit  bent  £irfchfängcr  abfanaen. 
Sw.  G.  p.  69:  1 gave  point  well  behind  the  shoulacr- 
blade.  — 6)  Points,  bie  Spieen  an  Dljrcn  unb  Sdpoanj 
beg  ^ferbeg,  bie  oft  non  befonbren  färben  ftnb.  G. 
L.  p.  65 : she  was  a bright  bay,  with  black  points. 
— 7)  grafen:  not  to  put  too  fine  a point  upon  it, 
aerabe  ^eraug  gejagt.  P.  P.  M.  p.  106:  thosc  Frcnch 
friends  of  Julia's  were  gone  off  to  Biarritz,  pre- 
tonding  to  have  forgotten  that  we  were  coming  — 
after  six  weeks  with  us  in  London,  too!  Precious 
shabby , not  to  put  too  fine  a point  upon  it.  — 
P.  BL  H.  11,  p,  112:  my  little  woman  is  — ■ not 


to  put  too  fine  a point  upon  it  — inquisitive.  — 
ib.  p.  113:  my  little  woman  is  — not  to  put  too 
fine  a point  upon  it  — in  a pious  state,  unb  oft  im 
9Jhmbe  berfelben  SSerfon.  — Str.:  Bulwer , Money , 
a.  2,  sc.  5 : I makk  it  a point  to  have  every  thing 
the  best  in  a quiet  way.  — Th.  C.  GraUan,  Car- 
ibert,  c.  9:  he  madk  it  a point  that  they  were 
not  to  attempt  any  communication  by  letter  — 
(befonberg  »tcl  barauf  geben).  — 8)  nine  points  of 
] the  law  f.  u.  posscssion. 

Pointer  — Setter,  s.  ©ei  beiben  hat  L. : „©orftclj* 
hunb,  £>ühnerhunb" ; ber  Untcrfdjieb  jroif^cn  beiben 
ift,  bafe  brr  pointer,  fobalb  er  btc  Söittcrung  h<R,  bie 
Slafe  bem  SBubc  jugclehrt  ftill  fleht  unb  lern  ölicb 
rüfert,  ja  nicht  ben  erhobenen  jjufe  nieberfebtj  ber 
setter  tn  gleichem  ftallc  fid)  auf  ben  ©auch  ntrber* 
roirft  unb  auf  bag  Oebot  näher  f>cranfricc^t.  2)er 
pointer  gehört  ju  bet  5«niilie  ber  hounds ; ber  setter 
|$u  ber  ber  Spaniels;  festerer  ift  toftbarer  unb  feltener, 
h«t  auch  ftemperament,  Äraft  unb  Sluöbauer. 

Poke,  t>.  1)  to  poke  oue’s  nose  into  other  people’8 
! affairs,  Übliche  ^hrflie*  ~ 2)  [.  poker. 

Poke-bonnet,  s.  lli.  I*.  W.  p.  319:  his  mamma 
...  caine  fawning  in  with  her  ola  poke-bonnet;  bag* 
felbc  C.  M.  Sept.  1862,  p.  339;  ib.  Sept.  1860, 
p.  364.  — D.  N.  T.  II,  p.  294 : an  all-poke-bonnct 
and  blue  veil.  — Wb. : a bonnet  of  a long,  straight, 

| projecting  form.  €em  3ufQh  nach 

ben  angefilhrtf«  ©ctfpiclen  fith  nicht  ju  bewähren. 

Poker,  9.  1)  by  the  holy  poker!  ein  irtfc^cr  gluch. 

; T.  C.  R.  I,  p.  89.  9luth  ‘.  by  the  holy  poker  and 
! the  tumbling  Tom!  — darauf  fpielt  an  T.  F.  P.  I, 

; p.  109:  if  your  wife  will  swear  three  times  on  a 
poker  and  tongs  that  Bhe  won’t  reveal,  1*11  show 
the;' letter  to  her.  — 2)  (SL)  ber  ohne  ©e« 

fchäftigung  tft,  unb  trgcnb  roclchc  Arbeit  ju  überneh* 
men  fucht  M.  L.  L.  111,  p.  310:  On  the  platform 
surrounding  the  Commercial  Dock  basins  are  a 
number  whom  1 have  heard  desoribed  as  ‘fidlere”, 
“pokers”t  and  “casual  labourera”.  These  men  are 
I waiting  in  hopes  of  a job,  which  they  rarely 
obtain  until  all  the  known  hands  have  been  set  to 
work  before  them.  — Gntfprechenb  fthrint  to  poke 
»u  hrifefn:  „unbcfchäftigt  frin".  ib.  11,  p.  556  : when 
rm  not  on  my  crossin'  1 sit  poking  at  homc,  or 
make  a job  of  mending  my  clothes. 

Poker  (poky),  a.  (pöt'-*)  1)  Wb.:  dull,  stupid.  — 
D.  M.  F.  1,  p.  180:  Attendant  unknowns;  pokey. 

— 2)  (Sl.)  = confined,  or  cramped  (Sl.  L>.).  — 
Times,  July  21,  1859:  that  comer  is  poky  and 
narrow.  — IU.  Lond.  News,  v.  31,  p.  243:  their 
poky  bed-rooms.  (Str.)  — Thackeray , Newcomes 
IV,  29:  The  ladies  were  in  their  pokiest  old  head- 
gcar  (P.). 

Pole,  s.  Gymnastic  poles,  Tumgcräthfchoften. 
T.  Br.  p.  302:  the  sixtli  (form)  had  the  Gymnastic 
poles  put  np  here.  — Pole-drag,  b.  Gin  einfaches 
Sicttungamftrument  für  ^lerfonen,  bie  in  ö ©laffer  ge* 
fallen  fmb,  beftebenb  aug  einer  ©lange  mit  einem 
grofeen  etfemen  ^afen.  Sie  fmb  feiten«  ber  Royal 
Humane  Society  in  ben  ^Jarfö  non  2onbon  in  bet 
9läbe  beg  Söaffcrö  an  nerfchicbenen  Stellen  aufgehängt. 

— Pole-man,  s , Xbtfeeilung  »on  Schülern  beim  Jefte 
Eton-Montem.  IhBratU , Cornngsby^  p.  52:  Ana  all 
the  Oppidans  of  the  fifth  form  . . . dass  as  “ Cor- 
porals”,  and  are  sevcrally  followcd  by  one  or  moro 
lower  boys,  who  are  denominated  “rolemen”,  but 
who  appear  in  their  ordinarv  dress. 

Pole,  v.  a.  mR  ber  ÜJcicbfclftange  an«  ober  um* 
fahren.  D.  M.  F.  1,  p.  150:  with  a footinan  up 
behind,  with  a bar  across,  to  keep  his  legs  from 
being  poled. 

Police-offlce,  s.  „fpolijciamt"  L.  J55och  ift  bamtt 
in  2onbon  zugleich  ber  <$crichtöh°f  cineg  magistrato 
(f.  b.  SB.  am  Gnbr)  netbunben.  $n  D.  Sk.  p.  214: 
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their  (apprentices1)  valour  is  restrained  1 >y  the  I 
vholesoroo  dread  of  thc  New  Police,  and  a per- 
spective view  of  a darnp  station-housc,  tenninating 
in  a police-office  and  a rcpriinand  — bebcuict  alfo 
station-housc  baö  ^olijetgefängnifl,  police-office  bös 
gegen  baö  (Bericht,  nor  bao  bic  Delinquenten  nach  ber 
üugcnblicflidjcn  ^nfiaftnalpnc  gebraut  werben,  unb  wo 
ftc  bic  „Steprimanfcc“  uont  gricbcnoridjtcr  erhalten. 

Polish,  v.  to  polish  off,  flangartig  oft:  „etwas 
Schnell  befeitigen";  namentlich  „einen  ftcinb  auo  bem 
Stiege  räumen"  („fortpupen").  R*  JL  I*  I»  P-  *66: 

1 heard  a good  deal  of  “potting  pandiea“,  and 
“polishiug-off  uiggers”.  — ib.  II,  p.  296:  I feil  them 
in  against  the  wall  and  told  aome  Sikhs,  who 
were  handy,  to  polish  them  off.  — SL  1).:  to  fiuish 
off  anything  quickly  — a dinner  tor  inBtancc;  also 
to  fmish  off  an  adversary.  — Pugäistic. 

l’olitic,  s.  bejcichncte  in  älterer  Sprache  auch  bic 
$erfon.  Jackson , thc  Eternql  Truth  of  Scripture , 
h.  1,  c.  20:  it  did  in  particular  exasperate  Tacitufl, 
and  otber  polidcks  of  his  temper,  to  see  so  many 
natural  Romans  renounce  their  name  and  countrv 
for  maintenanco  of  Jewish  religion.  Trcnch , S.  G. 
p.  159. 

Politician,  s.  chcmolö  (mehr  alö  L.’Ä  „Schlau: 
fopp')  „ a trickster  or  underhand  self-seekcr  and 
»eherner  in  politics,  or  ...  in  the  ordinary  affairs 
of  life.  Shakespeare,  1.  Henr.  IV,  a.  1,  sc.  8: 
VVhy , look  you,  1 am  whipped  and  scourgcd 
with  rods, 

Nettled  and  stung  with  pismircs.  when  I hear 
Of  tbi9  vüo  politician,  Bolingbroko.  — 

South,  Se rmons,  1747,  vol.  I,  p.  324 : The  politician, 
whose  very  essence  lies  in  this,  that  he  is  a per- 
son  ready  to  do  any  thing  that  hc  apprehends  for 
his  advantage,  must  first  of  all  he  surc  to  put 
himself  in  a state  of  liberty,  as  free  and  large  as 
his  principles,  and  so  to  provide  clhow-room  enough 
for  bis  cousciencc  to  luy  about  it,  and  have  its 
full  play  in.  — Sir  W.  Kaleiyh,  Hist,  of  the  World , 
b.  1,  c.  7,  §.  9:  if  this  arch  - politician  (the  Dcvil) 
find  in  his  pupils  any  remorse,  any  fecling  or  fear 
of  God’s  futurc  judgement,  hc  persuades  them 
that  (Jod  halb  so  great  need  of  mcn's  souls  thut 
He  will  accept  them  at  any  time  and  upon  any 
conditions.  — Webster,  Duchess  of  Mal/i,  a.  III,  sc.  2 : 
A politician  is  the  devil's  quilted  anvil; 

Ile  fashions  all  sins  on  him,  and  the  blows 
Are  never  heard.  — Trench,  8.  G. 

Polkn-hat,  s.  ftiljhut  mit  niebrigem  Äopf.  M.  L. 
L I,  p.  407:  wc  won’t  give  a farden  for  the  polka- 
liats  with  the  low  crowns. 

Poll,  s.  (j>öi)  nach  bem  gricrf)ifd)cn  o»  noXXoi,  bic 
grofjc  Stoffe,  (unb  mit  Beibehaltung  biefer  Ffonn  fclbft 
im  2inn«  non  “thc  general  public”  R.  D.  1.  II, 
p.  275:  The  poüoi  wero  kept  outside  by  railings; 
the  selcct  “invited”  were  seated  on  the  carpet.) 
bic  ftefammtbeit  berjcnigiit,  bic  in  Gambrifcgc  if>r 
(ganten  -tum  Baccalaurcuö  nicht  mit  Sluöjeichnung 
machen  wollen  (f.  honour).  F.  J.  H.  p.  337 : thore 
are  regulär  tutors  to  cram  Poll  men  for  this  ncc- 
easary  ordcal.  — C.  Sk.  p.  46:  the  “poll”  man  shuns 
thc  comlcmnation  of  the  examiuer  as  the  slave  , 
docs  the  whip  of  his  (lriver.  Dann  auch  bas  Gxa--  i 
mm  fclbft;  man  fagt  ‘to  read  for  thc  poll*  wie  Ho 
read  for  honours',  fid)  uorbereiten.  C.  Sk.  p.  57: 
Seine  pcople  thought  the  intellectual  trainiug  of 
the  captain  of  a boat-club  bette r than  that  which 
hc  receives  from  thc  poll.  Gin  tutor  ber  im  erften 
Gitat  erwähnten  9lrt  |ct}t  baher  i’oli.-coach,  s.  (ogb 
coach).  C.  Sk.  p.  99:  Next  above  schoolmastcrs 
in  the  scalc  of  misery,  1 should  place  what  wc 
call  a ‘‘poll  coach”;  thc  unfortunatc  beiug  who 
anderlakes  to  stecr  thc  helpless  undergraduute 
through  thc  shoals  and  quicksands  of  the  poll ! 


degree.  — ib.  p.  100:  the  “poll  coach”  is  ready  to 
prepare  his  pupils  for  any  known  pass-examination. 
SgL  read  unb  pass. 

Pull,  »*.  (rot)  9Cbfür*ung  non  Polly  Molly.  Der 
$ame,  bei  bent  man  gewöhnlich  ben  'fiapagei  ruft;  wie 
mit  Tom  ben  ff  ater,  mit  Neddy  ben  (rfcl  u.  bgl.; 
Polly,  M.  G.  N.  I,  p.  148.  Daher  Poll  - parrot,  s. 
ein  gefchwähigcö  SÜcib.  1>.  BL  II.  II,  p.  93:  you 
jade  of  a nuigpie,  jackdaw  and  poll-parrot.  — ib, 
III,  p.  12:  sit  down  you  dancing,  pranciug,  sham- 
bling  poll-parrot.  — *J.  G.  J.  I,  p.  61:  you  ’vc  no 
morc  nianners  than  a poll  parrot.  — D.  M.  F.  II, 
i).  221  (tu  einem  SWätchcn):  Now,  Poll  Parrot!  . . . 
Biest  if  1 helieve  such  a Poll  Parrot  as  you  was 
ever  learned  to  spoak.  Danon 

Poll-parrot,  v.  (n..i-ria'-K!ti  f Awaren.  D.  M.  F. 
II,  p.  222;  what  are  you  Poll  Parroting  at  now? 
(fchr  nulgär). 

Poll-pry,  y.  (yöt-pwTir)  D.  Bl.  H.I,  p.  150:  now 
you  ’re  a going  to  poll-pry  and  question  according 
to  custom ; ftütt  Paul  - Pry  (f.  b.  ©.)  — neugierige 
fragen  thun. 

Polly,  n.  1)  Polly  put  thc  kettle  on, 

Polly  take  it  off  again; 

Polly  put  the  kettle  on, 

L#et  ’s  have  tea.  — 

Nursery-rhyme , baö  B&rnaby  lludge'ö  Höbe  häufig 
im  SRunbc  führt  Die  ©orte  finben  f«h  oft  auf  ben 
geftidten  kettle-holders  (f.  b.  ©.).  — 2 ) Th.  Moore , 
l'oct.  W.  II,  p.  74: 

Whilc  aome  chef  d’cruvres  live  to  wcary  one, 
Thine  hoast  a short  life  and  a merry  one ; 
Their  hour  of  glory  past  and  gone 
With  “Molly  put  tne  kettle  on”  — 
woju  in  Stnmerlung:  the  namc  of  a populär  coun- 
try  - dancc. 

Polony,  s.  eine  ©urftart  (corrumpirt  auö  saucisse 
de  Bologne).  1).  H.  T.  p.  165:  he  had  caten  in 
his  youth  at  least  thrce  horses  undor  thc  guisc  of 
polonies  and  saveloys.  — 1).  Ch.  p.  14:  “Ah!  it’s 
very  nice”,  said  Tobv.  “It  an’t  — I supnosc  it 
an’t  Polonies!”  — Th.  V.  F.  v.  1,  p.  53  (f.  hardbakc). 

Poly-balladed,  a.  oielbcfungcn. 

( Dulwer ).  Fl.  p.  269. 

Polyglossary,  s.  (p«-,-fl»b'-,-t*).  ©örtcrbuch  über 
mehrere  Sprachen.  Gcnüemens  Maya:.  Fl.  p.  26!». 

Polythcisn,  s.  Um  1659  noch  nicht  alö  Gngtifcp 
aufgenommen.  Gell,  Essay  toward  the  Amendment 
of  the  Enytish  Translation  of  the  JJible,  p.  3! Ui: 
but  all  these  owned  a nolv:tti<ru<k,  a plurality  of 
Gods.  Traich,  D.  p.  38. 

Pony,  s.  (Sl.)  Hicht  „eine  ©ette  um  25/.“  (I..), 
fonbern  biefe  Summe  fclbft.  F.  J.  II.  p.  255:  1 bet 
you  2 to  1 in  ponies  ctc.  — ib.  p.  263:  I hope 
vou  ’ll  pay  mc  my  ponies.  — Th.  V.  F.  III,  p.  104: 
hc  can’t  go  away  witheut  paying  mo  a pony  he 
owes  mc. 

Pooh-pooh,  v.  (»a  pu  ) 1)  einen  puffenbm  Ion  non 
fich  geben.  J.  G.  J.  1,  p.  147:  Ile  thon  renewed 
his  smoking,  speaking  no  syllaldc  in  answer  to 
his  spousc ; and  yet  eloquently  replying  to  her 
philippics  by  nooh-poohing  thc  smnke  trom  him, 
now  in  short,  hasty,  irascible  puffs,  and  now  in  a 
heavy  volumo  of  vapour.  — 2)  mit  einem  „pah“ 
über  etwas  hinweggehen,  cö  für  unerheblich  crflcircn. 
E.  S.  M.  p.  9G:  hc  pooh-poohed  the  tinder-box; 
crflärte  ben  Umftanb  mit  ber  Schwaminbüchfe  für  un* 
erheblich.  Gbcitfo  Th.  V.  F.  II,  p,  1 : George  pooh- 
poohed  tlie  winc  and  bullied  tlic  waiters  royally 
(machte  nicht  nicl  non  feiner  Oütc).  — Fl.  p.  276 
eitirt  Jinhver,  ‘to  pooh-pooh  u notion’;  James , *ho 
pooh-poohed  thc  wholc  matter' ; Dickens , ‘hc  would 
have  pooh-poohed  you\ 

Toojah,  0.  (inbifch)  bie  Stnbacht.  R-  D.  1.  1, 
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р.  203:  a man  came  down  to  the  rivcr  ncar  us, 
and  hegan  bis  devotions,  or  poojah,  for  the  inoming. 

Pool,  8.  1)  Ginc  Urt  DiUiarbfpirl,  wo  iebcr  SRit-* 
fpiclcnbc  einen  gleichen  Ginfaß  giebt.  M.  M.  Dec.  1859, } 
j).  92:  to  play  pool.  — ib.  Dec.  1800,  p.  100: 
bis  good  eye  and  steady  hand  and  the  practice 
hc  had  hau  ot  the  pool-table  gave  him  consider- 
able  advantagc.  — 2)  the  Pool,  ber  ber  Xljemfe 
unmittelbar  unterhalb  London  Bridge.  Die  größf'- 
ren  ufefc^tffC/  namentlich  bie  Äohlcnfdjiffc,  gcljcn  nte^t 
weiter  ben  ftluß  hinauf,  ober  in  btc  Stabt  hinein. 
D.  Sk.  p.  397;  N.  C.  H,  p.  270. 

Pool«,  n.  (püt)  Der  feinfte  Sdjncibcr  für  ÄÖcfe  in 
Lonbon.  M.  G.  N.  I,  p.  102:  dressed  in  a selection 
of  Poole’8  noblest  e Horts. 

Poor,  a.  poor  brethron,  f.  Charterhousc.  — 
Poor -box,  8.  ICrmcnbüchfe.  Mrs.  8.  C.  Haü , Ma- 
rian, c.  10.  — poor’s  box,  Goldsmith , Vic.  of  W. 

с.  4 (Str.)  — Poor-law  Board,  s.  Gcntralbcljörbc  für 
ba«  Slrmenwefcn,  burd)  baö  ICrmcngcfcß  von  1834 
in’fl  Leben  gerufen.  (Sgl.  union).  F.  p.  313.  Sie 
cntfdjeibet  übet  3ufammenlcgung  mehrerer  Ämbfpiele  ju 
einem  SlrmenocTbanbc,  fann  aber  feinen  auflöfen.  — 
POOR-LAW  LOMMI.NSIONKRS,  8.  Die  SWitglicbCT  bfÖ 
poor-law  board. 

Pop,  8.  im  Griefe t ein  ©liiglicb  ber  out-^Jartci,  bas* 
felbc  wie  point  (f.  b.  SB.). 

Pope,  8,  Pope-board,  j.  (pi|)f-iS*b) _ M.  L.  L.  II,  j 
p.  9:  pope - Boards  (boards  used  in  plaving  the! 
game  of  “Pope”,  or  “Pope  Joan”).  L.  nennt  bas 
Spiel  „ber  beftc  Sauer".  — Popß’g  iiead,  *».  eine  Uri 
Scfen  in  ber  ^orm  eine«  KanonenroifdjerS.  Lady 
BlessmgUm,  Strathem  II,  p.  175:  And  there’s  the 
second  housemaid,  miss,  an  active  stirring  girl, 
never  seen  without  a carpet  broom,  pope’s  head  or  . 
duster  in  her  hand.  (B). 

Popinjajr,  8.  L.  Wicht  „Schribc",  fontem  ftigur  I 
eines  Slogclo  als  3*ri  (ber  Schüßen  in  Schott*; 
lanb).  8coUy  Old  Mortality , c.21  (I,  p.  20 Schics.):  the 
young  men  ...  were  to  mix  in  various  sports,  of 
which  the  chief  was  to  shoot  at  the  popinjay,  an 
ancient  game  formerly  practiaed  with  archery,  and 
then  with  tirc  - arms.  This  was  the  tiguro  of  a 
bird,  deckcd  with  party -coloured  feathers,  so  as 
to  resemble  a popinjay  or  parrot.  lt  was  sus-  • 
pnnded  to  a pole,  and  serred  for  a mark,  at  which 
the  compctitors  discharged  their  fusees  and  eara-  | 
bines  in  rotalion,  at  the  d;staucc  of  sixty  or 
seventy  paces.  He  wliose  ball  brought  down  the 
mark,  hold  the  proud  title  of  Captain  of  the  Pop- 
injay for  the  remainder  of  tho  day,  and  was 
usually  escorted  in  triumph  to  the  most  reputable 
cliange  - house  in  the  neighboarhood , where  the 
evening  was  closed  with  conviviality,  conducted 
under  his  anspices. 

Popjoying,  s.  T.  Br.  p.  23:  and  betwen  them, 
aller  a whole  afternoons  popjoying,  they  had 
eaught  three  or  four  small  coarse  fish,  Verum« 
fcßlenbcm,  hrcumbummcln  (Stieb  l jiu  T.  Br.  p.XXlX). 1 

Poppiag-creaaf,  t.  (p<n>'-rin'-t«lß)  Gin  oltcr  Harne 
für  bao  einfache  crease  (f.  b.  SB.).  Strutt's  “Sports 
and  Pasthncs”. 

Päpple,  ( popt ) — to  bubble.  — to  tumble, 
hohble,  in  Suffolk  unb  Devonsh.  (Str.)  — Wb.: 
1)  to  moVG  quickly  up  and  down,  as  a cork  drop-  j 
ped  on  water.  2)  to  bubble  up  (pro?.  Engl.)  | 
Haiti  well. 

Populär,  a.  \ „fich  um  bie  ®olf«gunft  beroer* 

Popularity,  s.  j benb",  unb  „^Bewerbung  um  bie 
SJolfögunft",  jeßt  aÜcrbingö  „ungewöhnlich",  wie  I.. 
beifeßt ; aber  chcmalö  regelmäßig,  wie  Trenek , 8.  G. 
p.  162  an  folgcnben  Stellen  jeigt:  Holland  Livy , 
p.  224:  Of  a Senator  hc  (Maidius)  hecame  popu- 
lär, and  began  to  break  his  raind  and  impart  nis  , 
designs  unto  the  magistrates  of  the  commons,  I 


finding  fault  with  the  nobility.  — P.  Fletcher , 
Purple  Island^  c.  10:  And  oft  in  vain  his  name 
they  closelv  bite,  As  populär  and  flauerer  accus- 
ing.  — Holland  Plutarek's  Morals,  p.  243 : Cato 
the  Younger  charged  Alurwna,  and  indited  him 
in  open  eourt  for  popularity  and  ambition.  — 
Milton , History  of  England,  b.  VI:  Harold,  lifted 
up  in  mind,  and  forgetting  now  bis  formor  shows 
of  popularity,  defrauded  his  soldiers  their  duo  and 
weu-aeserved  share  of  the  spoils. 

Pore,  v . to  porc  and  peer,  nicht  ungewöhnliche 
HUitteration.  C.  AI.  Aug.  1860,  p.  227. 

Porkopolis,  n,  (Schweincftabt).  Spißname  non 
Cincinnati  wegen  feiner  außgcbchnicn  Sd)roeme$ud>t. 
Atlantis , II,  p.  648  (BX 

Pork-pie  hals,  8.  Kleine  runbe  Damen  * Jitjhütc 
mit  niebnaem  Äo»f  unb  grab  auffteßenber  Ärämpc.  — 
SUbnlitb  I).  C.  H.  p.  55:  the  baby  ...  was  invested 
with  a cream-colonred mantlc  ...,' and  a sort  of  nan- 
keen  r&ised-pie  for  its  head. 

Porpoise,  s.  fat  as  a porpoise,  übl.  Vergleich. 

Porridge,  *.  f.  hasty  pudding. 

Port,  8.  the  Port,  bie  (türfifaje)  Pforte.  — Port- 
admiral,  s.  Äafcninfpector.  2>er  oberfte  Beamte  über 
einen  Äricgöljflfat  unb  bie  bartn  befinblidjcn  Kriegs* 
föiffe.  9llte  gebiente  Gapttäne  frßaltcrt  foldjc  Stelle 
alü  3tubepoften.  Gin  foldjcr  ift  gemeint  Marryat 
Three  Cutters;  Cutt.  the  2d.:  Now,  the  adrniral 
(of  Portsmouth)  bas  never  omitted  asking  mc  to 
dinner  once,  every  time  1 have  come  into  har- 
boor  ...  M.  L.  L II,  p.  558:  I stopped  a little 
while  — about  a week  — in  Portsmouth.  I went 
to  the  Admiral  of  the  dockyard,  and  he  told  me  ctc. 

Port,  v.  “port  arms !”  Gkweßr  sur  Sabung  recht«  ! 
(nan  Da  len,  Untcrricbto*Srtefc,  654.  a.).  Macaulay, 
Hist,  of  Emjl . 1,  p.  287:  men  who  had  travelled 
much  on  the  Continent  . . . sneered  much  at  the 
way  in  which  the  peasants  of  Dovonshire  and 
Yorkshire  marched  and  wheelcd,  shouldered  mus- 
kets  and  ported  pikes.  — ib.  V,  p.  98:  an  En- 
glish  carter  or  tbresher,  wbo  had  not  yet  learned 
how  to  load  a gun  or  port  a pike.  — \Vb.  2.  (A/t?.) 
To  hold,  as  a musket,  in  a slanting  direction  up- 
ward  aeross  the  body,  so  that  its  breech  is  in 
front  of  the  right  hip,  and  the  barrel  in  front  of 
the  left  shoulder;  as,  to  port  arms. 

Porter,  s.  Die  üaftträger  unb  3lu«labet  oon  Bon* 
bon  bilben  eine  gefdjloffroc,  bur^  bvlaws  ber  Gitp 
Vrioilegirtc  unb  bureß  enactmcnls  be«  Common  Coun- 
cil innerhalb  be«  üüeicßbilbc«  ber  Gitp  geftßüßtc  Älafff 
anfäffiger  Bürger  uon  Sionbon.  3ßrc  Compagnie  (f. 
Company)  ift  1606  begrüntet ; ßnt  feine  eigne  volle; 
»erfammelt  ftef)  aber  in  Guildhall.  3fbcr  prioilcgirtc 
i'aftträger  ßieß  ticket  porter,  (f.  b.  IB. ) oon  bem 
Sd)ilbe,  ba«  er  jur  Legitimation  bei  fi(ß  führte.  Ginc 
befonbre  Urt  ftnb  bie  tackle  portere  (f.  b.  2ß.)#  welche 
bao  3lb*  unb  Kuflaben  bei  ben  öffentlichen,  amtlichen 
IBaagcn  tu  beforgen  hatten  f eigentlich  nur  24,  nämlich 
2 für  iebc  ber  12  großen  Companies.  Sic  waren  bic 
eigentlichen  maister-porters,  unb  fonnten  ftcfy  beliebig 
oielc  OAcfctleu  (fellowes)  halten,  bie  aber  aud)  freemen 
oon  Sonbon  fein  mußten  (auf  biefe  ging  baim  im 
Verlauf  ber  ^e«t  ber  'Jlamc  ticket -porters  über);  f»c 
waren  ebenfalls  UHtgliebrr  ber  Compagnie.  Sei  grö: 
ßerem  Scbarf  fonnten  bann  “iorcigners”  tn  Dtenft 
genommen  werben,  hoch  ift  biefe  Grlaubniß  oielfach 
bureß  Cautelen  unb  Glaufeln  befd^ränft.  Gin  Common 
Council  enactmeiit  oon  1712  macht  poifeßen  ber  Urt 
ber  Arbeit  oon  ticket-  unb  tack  Io  - porters  feinen 
Untcrfdjicb,  tßcilt  aber  bao  Hu«*  unb  Ginlabcgefchäft 
bei  Scßiffen  oon  ben  oerfchicbencn  .^äfen,  Golonieen 
u.  f.  w.  ben  einen  ober  ben  anberen  su.  Die  3aM 
her  ticket-porters  betrug  1846  breitaufenb:  aber  ihre 
fßrioilegtcn  ftnb  jeßt  befdjränft;  fic  fterben  allmählich 
auö,  ba  feit  1838  feine  neuen  mehr  bcfteUt  »erben. 
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Söäljrenb  früher  lein  freeman  ber  City  (roofern  ec 
nicht  Wiener  beä  eignen  §aufeö  oerroanbte)  burcf)  einen 
anberen  alö  einen  ticket  - porter  Sßaaren  burftc  auf* 
unb  ablaben  lafjen,  fmb  bie  Borrcdjtc  feit  bem  Gr= 
löfchen  ber  oftmbif^rn  Compagnie  unb  namentlich 
burch  ben  Gtnflujj  ber  Gifenbahn'en  iHuforifch  gemacht. 

— Sn  5°lflc  D0U  Streitigfeiten  jji»ifd)cn  ticket-  unb 
tackle-porters  haben  fid)  ncucrbmgS  fellowship  por- 
ters  gebilbet,  welche  baö  Laben  auf  bem  ftifd)*,  bem 
Kohlen!,  bem  Äornmarlt  u.  f.  ro.  unter  ftch  theilen 
unb  regeln.  M.  L.  L.  III,  p.  374  folg. 

Portion,  s.  C.  M.  L.  p.  136:  his  portion  is 
with  the  just;  bibl.  Lebensart;  gewöhnlich  oon  Tobten. 

Portly,  <t.  oerbinbet  mit  ber  BorftcUung  ber  Sßttrbc 
jegt  ftetö  bie  ber  ©throerfäDiglrit.  Sticht  fo  ehemals; 
Holland  Livy,  p.  770:  The  chicf  and  most  portly 
person  of  them  all  was  onc  Ilasdrubal  (insignis 
tarnen  inter  ceteros  . . .)  — Spenser,  Epithalamion. , 
p.  148:  (non  ber  Braut)  Lo.  where  she  comes 
along  with  portly  pace,  Like  Phcebe  from  her 
chamber  of  the  east.  — Shakesjware,  Rom.  a.  Jul., 
a.  1,  sc.  5:  He  (Romeo)  beara  him  like  & portly 
gcntleinan.  — Trcnch , S.  G. 

Pose,  v . n.  (pöO  ftch  tu  eine  öefonbere  (theatrolifche, 
malerifchc)  Stellung  bringen.  C.  A.  D.  p.  72:  1 may 
come  back  and  pose  for  rav  nicture.  — 9ludj  betö 
cntfprcchenbc  s.  fehlt  bei  L.  Wb.:  The  attitude  in 
which  a person  Stands;  espccially,  the  position 
formerly  assumed  for  the  sabe  of  effect;  as,  the 
pose  ot  an  actor;  the  pose  of  a person  whose 
likeness  is  taken:  artificial  position. 

Position,  v.  K.  D.  I.  II,  p.  83:  The  infantry 
have  not  a leg  left,  the  cavalry  can  barely  keep 
their  horses  off  their  knees,  and  the  horse-guns 
are  reduced  to  the  state  of  Guss  of  Position  — 
■i'ofitionogefdjöbe,  b.  h*  bic  fcbrocrcren  »yelbgefchühe 
(18pfünbcr,  12yfünber,  lOpfuneigc  ^aubipen)  welche 
nicht  beftimmt  fmb,  fchnclle  JKanoocr  ju  machen. 

Possession,  s.  1)  to  put  in  possession,  f.  unter 
distress.  Sgl.  C.  M.  March  1861,  p.  359.  — 2)  M. 
L.  L.  III,  p.  66:  Possession  is  nine  poixts  of  tue 
law:  fei  im  Bcft^e,  unb  Tu  bifl  im  Siecht.  Sprich* 
wörtlich  fehr  üblich-  Wb.  roiU  bei  ben  „neun  Bunl* 
ton"  an  neun  oon  ben  3ehn  Geboten  benlcn. 

Possibility,  s.  by  possibility,  möglicher  2Beife; 
irgenb.  D.  Sk.  p.  857:  auything  which  could  by 
possibility  be  conBidered  low.  (Str.) 

Post,  s.  1)  (im  Bf  Gerennen).  Tic  Rennbahn  ift 
in  ihrer  ganjen  5tusbcbnung  mit  ^Jfä^lctt  utngränjt; 
baher  to  run  within  tne  posts,  innerhalb  ber  richtig 
gen  Bahn  bleiben,  unb  baoon  auf  Berhältniffc  bcs 
Lebens  manntchfach  übertragen.  <2o  T.  D.  T.  II,  p.  12 
(oon  jungen  Leuten  oon  guter  ftantilic,  bie  leicht  eine 
geeignete  Stellung  im  Leben  unb  ©yh&te  ber  Thätig-. 
feit  finben):  Provision  is  madc  for  their  peculiar 
positions ; and,  though  they  may  possihly  go  astray, 
thev  have  & fair  chance  given  to  them  of  running 
within  the  posts.  — ib.  p.  79:  There’s  not  a young 
man  in  Barsetshire  is  going  more  regulär  all  right 
within  the  posts  than  I am.  — Taö  ©cgcntljcil  D. 
Bl.  II.  II,  p.  73:  still  you  were  on  the  wrong  side 
of  the  post  then;  in  fdjlimmcr  Sage;  oon  bem  5Hcb 
trr,  beffen  flfcrb  burch  bic  Linie  ber  gcftccftcn  Bfähif 
burchgcbrochen  ift,  unb  fomit  auö  ber  Concurrcn*  tre* 
ten  tiiu^.  — 2)  sheriff's  post.  Shakesp.,  Twelfih  N., 
a.  I,  sc.  &:  hc’ll  stand  at  your  door  like  a snerifPs 
post,  2ln  ber  Thür  eines  Sher*ff  würben  alö  9lb* 
jetchen  feinet  SSürte  jroci  bunt  bemalte  ober  fonft  Der* 
jiertc  ^foften  errichtet.  So  in  Rotoley’s  A Woman 
neuer  vexed:  if  e’er  I live  to  see  thee  sheriff  of 
London,  I’ll  gild  thy  painted  post  cum  privilegio. 

— Post-and-rail,  s.  G.  L.  p.  21:  Our  best  man  ... 
was  floored  at  the  second  douhle  post-and-rail.  — 
ib.  p.  296:  (a  pasture)  at  the  bottom  of  which  was 
a flight  of  post-and-rails.  (Sine  Barriere  beim  Blett* 


rennen,  bie  auö  einem  horijontalcn  Ballen  befiehl,  ber 
auf  jroei  oertical  ftdjcnben  ^Sfoftcn  ruht.  — Post- 
captain,  (in  ber  SRarine)  ein  roirllichcr  Captain  of  the 
Navy;  Captain  fdjlechtrocg  wirb  jeber  Dfficicr  genannt, 
ber  ein  Schiff  commanbirt;  bieö  lann  auch  &•  ein 
Lieutenant  fern  (er  ift  alfo  nur  acting  captain,  f.  b. 
2ö.).  i>.  Jerrold , Men  of  Char . 1,  |>.  179:  Well, 
you  are  so  like,  that  the  Lords  of  the  Admiralty 
couldn’t,  if  they  would,  make  you  loss  than  a post 
captain.  — Marryat , P.  Simple , b.  I,  c.  7.  — (Sin 
folcher  rangirt  in'bcn  erften  brei  Ticnftjahrcn  mit 
einem  Lieutenant  Colonel,  fydtcr  mit  einem  Full 
Colonel  ber  Mrmcc.  — Post-rank;  to  be  promoted 
to  post-rank,  jum  Post-Captain  gemacht  werben.  — 
Post-chaise,  auch  = mail  cart  (f.  b.  26.).  Ihaekeray, 
Virgmians  II,  p.  65:  let  alone  the  horses  and  the 
post-chaise  which  his  houour  had  bought.  — Post- 
mastkks  hrifien  in  Merton  College,  Oxford,  bic  Stu* 
benten,  roclchc  scholarships  aus  ben  Stiftungen  ge* 
niefjen.  Ter  91amc  ift  eine  Bcrbcrbung  auö  portio- 
nati  ober  nortionistse.  (2iat.s3tg-,  21.  ^ebr.  1867; 
Wb.)  Cnuibert  Bede , Adventures  of  Verdaut  Green, 
c.  7.  (B.)  — Post-oak,  8.  Bcfonbcrc  ?lrt  norbameri* 
lanifchcr  (Siche.  Ä ohL  (B.)  — Post  octavo,  bas  fion 
mat,  in  bem  alle  englifchcn  Stomanc  in  ihren  erften 
Ausgaben  crfchcincn.  Str.  citirt  Dickens,  Nickleby, 
v.  I,  c.  18:  a work  in  tliree  volumes  post  octavo. 
— Post -office,  als  Bcrmcrl  auf  Brief  * 'Hbrcffcn  = 
posto  restante.  (P.)  ©onft  auch:  to  be  left  tili  called 
for.  — Post  oftice  als  ©cfellfchaftöfpicl  M.  M.  Jan. 
1862,  p.  247.  — Post* office  order,  s.  C.  A.  1, 
p.  239:  send  ten  pounds  here  for  my  expense,  in 
a post- office  order.  B°ftann>rifung.  — Travkujno 
post-ofitce,  ber  ^loftroagcn  auf  Gijcnbahnjögcn.  I). 
M.  J.  p.  305:  the  letter-bag  from  the  house,  and 
the  despatch-box,  were  hauded  direct  into  our 
travclling  post-office.  BgL  ib.  p.  303. 

Post,  e.  1)  einen  Brief  auf  bie  g*&cn*  Str. 

f;iebt  Th.  Ilook,  Fathers  4*  Sons,  c.  14:  nfter  tlic 
etter  had  been  posted.  — 2)  to  be  posted,  jum 
Post-Captain  ernannt  rocTben.  — 3)  (Untoerfität)  a 
maifs  name  is  posted,  b.  h*  bin  'liamc  roirb  roegen 
ungenügenber  Sctfhmg  nicht  in  bic  acht  Klaffen  oer 
fiiftc  auf  genommen,  r.  J.  II.  p.  243:  lie  had  been 
posted  in  Company  with  II.  and  Lord  F.  ; i.  e.  their 
n am  es  had  been  written  ui>  bclow  the  cighih  dass 
as  “unworthy  to  be  classcd”.  — M.  M.  T)cc.  I8U1* 
p.  106:  he  barely  saved  himself  from  beiug  posted 
(btcS  bejic^t  fich  nicht  auf  bie  grojjcn  UniocrfitätS«, 
fonbern  auf  bic  Collegej&ramina;  ugl.  first). 

PosUgc-stanip,  s.  Briefmarie  (f.  stamp).  — Fost- 
age  envelope,  3rcbouoert.  Murray , London  (1660) 
p.  57:  others  (presses)  are  eraployed  in  stamping 
the  embossed  medallion  of  tho  Queen  on  postage 
envelopes. 

Postea,  s.  (pe6t'-*-a)  Ter  Bcrmcrl  bei  (^crichtö* 
f<hreibcrs  auf  ber  Siücffcitc  bcö  ^rotololls  über  einen 
nisi-prius-TaH , bas  Berbift  ber  (Scfchroomcn  enthob 
tenb.  GS  fängt  mit  bem  26ortc  “postea”  (nachher)  an. 
V.  Z.  VI,  b.  4.  Tahcr  bann:  ber  Befchcib  (retum) 
bcs  Richters  über  ben  J^fall.  (Wb.) 

Poster,  s.  — post  horse.  Bulwer , Night  a.  M., 
p.  172:  Two  travellers  . . . were  slowly  dragged 
by  a pair  of  i&ded  posters  along  the  commons 
etc.  — Mrs.  Gore,  Castles  L t.  A.  17.  (Str.) 

Posture,  s.  9lttttubc,  thcatralifcfie,  malerifchc,  ala: 
bcntifchc,  athlctifchc  Stellung.  Th.  V,  F.  III,  p.  187: 
your  comedy  and  mine  will  have  been  played  then, 
and  we  shäll  be  removed,  O how  far,  from  the 
trumpets.  and  the  shouting,  and  the  posture-mak- 
ing.  — B.  H.  T.  p.  35:  I didn’t  get  *em  (hruises) 
by  posturo-making,  bat  by  being  banged  about. 

rostnrer,  s.  M.  L.  L.  111,  p.  98:  1 am  what 
is  known  as  a street-posturer,  or  acrobat,  unb  öfter 
ib.  Bgl.  posturing. 
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PoRtnring,  n.  2)aö  Gittneljmcn  malcrifdjcr  unb 
thcatralif^cr  Stellungen.  Dicken#',  Uncommercial 
Traveller , p.  57  ( von  bem  Ccrcmonienbienft  einem 
fatftolifircnbeu  ©ciftlidjcn  pufepttifdpr  Stiftung):-  the 
fancy  - dressing  and  pantomime  - posturing  at  St 
George’s.  — Xann  bejonbers  bic  ficiftung  bei  Afro* 
baten,  bic  in  ©elcnfigfcit,  Serrcnlung  ber  ©lieber  u. 
bat  befteftt.  M.  L.  L.  III,  p.  70:  Grimaldi  the 
Clown  who  does  tumhling  and  posturing,  and  a 
comic  dance.  — ib.  i>.  100:  the  Knglish  fellows 
is  the  best  in  the  worid  at  posturing.  — ib.  p.  102: 
what  we  calls  posturing  is  a man  as  can  sit  upon  i 
nothing;  as,  for  instance,  when  he  ’s  ou  the  back1 
of  two  ebairs,  and  docs  a Split  with  bis  legs 
stretched  out  and  sitting  on  nothing  likc;  — post- 
uring is  reckoned  tho  healthiest  lifo  there  is.  — i 
ib.  p.  106:  what  is  meant  by  posturing  is  the  | 
distortion  of  the  limbs,  such  as  doing  the  splits, 
and  putting  your  leg  over  your  head,  and  pulling 
it  down  your  back,  a skipping  over  your  leg,  and , 
such  likc  business. 

Posy-rinz,  «.  9hng  mit  Slcimfprudj.  Thackcroy , 
Virmnums  11,  p.  68:  l>inah  and  Lily,  for  whom  | 
he  Iias  bought  poscy-rings  at  Tunbridge  Fair. 

Pot,  #.  1)  iin  fta’nbcl  nidjt  foivol  ein  ©cfäft,  aW 
bam  Material,  ber  Stoff:  gebrannte  irbenc  ober  6tcin*  : 
gut*$6aaren.  M.  L L.  1,  p.  367:  In  onc  of  theso 
Windows  the  daylight  is  almost  precludcd  froin 
the  inferior  by  what  inay  he  called  a perfect  wall 
of  “pots”.  A street-sclfer  who  accompanied  me 
called  them  merely  “pots”  (the  trade  term),  but 
they  were  all  pot  Ornaments.  Ainong  them  were  I 
great  störe  of  shepherdesses,  of  grc*yhounds  etc.  1 
— ib.  p.  409:  here,  too,  arc  cruet-stands,  and 
“pot”  or  spar  figures  uiuler  glass  shades.  — ib. 

1 1,  p.  448 : The  pipes  in  the  tubulär  drainage  are 
of  red  earthenware  or  stoneware  (pot).  The  usc 
of  earthenware,  clay,  or  pot  pipes  for  the  con- 
veyance  of  liquids  is  very  ancient,  — 2)  pot  alm 
Tuif.  quart;  bam  doppelte  von  1 pint,  fo  baft 
3.  58.  1).  Sk.  p.  97:  “Two  pots  to  a pint  on  Yellow” 
eine  SiSettc  von  4 gegen  1 ift.  — 3)  a pot  of  money, 
ober  a pot  allein,  bet  blacklegs  fibltdj  für  “a  sum”. 
L.  1).  Ib  I,  i».  191 : the  horse  you  nave  hackcd 
witli  a heavy  pot.  — ib.  111,  p.  351:  a pot  of 
money.  — 4)  a little  pot  is  soon  hot,  fpridjivörtlidj. 

Pot-pie,  *.  'Art  pic  in  Aorbantcrifa  (B.).  Wh. : 
a dish  composed  of  dough  and  ment  hoiled  to- 
gether.  — IVitsheri»,  s.  T.  II.  T.  p.  375:  But 
Mary,  when  sbe  found  her  frieiul  Iying  in  her 
sorrow,  and  scraping  herseif  with  potsherds,  fore- 
Inire  to  argue  and  tö  exult;  öfterm  für  ben  Auöbrutf 
ber  Ijödfftcn  Xraucr,  nadj  Job  II,  8:  And  he  took 
hin»  a potsherd  to  scrape  himself  withal;  and  he 
sat  down  among  the  aslies.  — PoT-snor,  Sdjuft 
quö  bent  Spiutcrftalt,  f.  pot,  v . H.  1).  I.  I,  p.  265: 

. . . which  drew  some  dozens  of  the  enemy  to 
sneak  across  the  road  ...  in  order  to  get  a pot- 
shot  at  him.  — ib.  II,  p.  327:  the  sepoys  stealing 
tlirough  the  thick  hrushwood  . . . and  taking  “pot” 
shots  at  tlieir  sentries.  — Pot-valiast,  a.  in  eigen* 
tftflmlict)cr  Uebcrtragung.  M.  M.  June  1861,  p.  123: 
a pot-valiant  cock-pheasant. 

Pot,  v.  Gin  im  Ärimfelbsug  flblidj  geroorbencr 
Auobrud  für  bam  (Hcfticfton  auf  bie  fteinbe  aum  einem 
ftintcrftalt,  namentlich  auo  ben  berühmten  ritie-pits. 
U I).  D.  III,  p.  292:  the  jovial  knot  of  fellows 
near  the  stove  had  heen  ‘potting’  all  night  froin 
the  rifle-pit  — II.  D.  I.  1,  p.  866:  I heard  a good 
deal  of  “potting  pandies”,  and  “polishing-ofT  nig- 
gers”.  — ib.  p.  277:  he  would  uiost  likelv  he 
“potted”  on  the  spot.  — ib.  p.  290:  the  whole  of 
Ins  hack  was  exnosed  to  the  cnemv,  who  potted 
away  at  liim,  and  at  last  liit  him  iu  the  clbow.  — 
ib.  p.  354:  we  were  obliged  to  submit  to  the  in- 


dignity  of  being  potted  at.  — Potted  bkef.  D.  Sk. 
p.  489;  eine  bet  uns  unbefannte  Xclitateffc,  bic  bei 
^talienenvaarenliänblcrn  unb  feinen  Ködjcn  ju  höben 
ift:  Dorjftglichco  Ainbflcifcb,  gefjadt,  mit  feinen  ©e* 
mürjen  eingemacht,  unb,  ähnlich  n»ic  ©änfelcbcrvaftctc, 
unter  einer  ftettum^üflung  itt  Xbpfen  nerfauft. 

Potato,  #.  Potato-can,  s.  Gin  groftcö,  fauber  aud 
3 in!  gearbeitetem,  mit  äÖärmcapparat  verfefjenem  ©c* 
fäft,  aud  bem  Miaked  potatoes’  auf  ben  Straften 
verlauft  ivcrbcn.  M.  L.  L.  I,  p.  94 : before  potato- 
cans  were  introduced,  tlic  sale  of  roaBted  chcst- 
nuts  was  far  greater  than  it  is  now.  — Potato- 
gettisg,  8.  Kartoffelernte.  M.  L.  L.  II,  p.  154: 
these  people  are  in  the  summer  country  labourer« 
of  Sonic  sort,  hut  as  soon  as  the  harrest  and  po- 
tato - getting  and  hop  - picking  aro  over  . . . they 
comc  hack  to  London. 

PotatopliaEus,  #.  (T>m-te-u.f'-*-e*a)  Kartoff  elcffcr  (feherj* 
haft).  R I).  I.  II,  p.  127:  her  “first  öfter”  came 
from  an  ardent  “potatophagus”  (Jrlftnber). 

Potheen,  a.  (vd-rAin’)  M.  M.  July  1860,  p.  184: 
from  evory  quartcr,  out  of  tho  inns,  leaving  po- 
theen and  ale,  down  the  streets  . . . the  dealers 
came  rushing  to  the  fray.  Son  dauern  heimlich  (um 
ber  Steuer  ju  entgehen)  bereitetem  SBhiöfep  in 
Aobcnbcrg,  3n(cl  ber  ^eiligen  I,  p.  306.  — Sl.  D. 
potcen  ...  onec  n f&vourite  drink  in  Ireland,  now 
almost  unattainahle.  — (Xie  SHcgicrung  foü  baburch 
einen  Ausfall  oou  mehr  cdm  1 Million  ^funb  gehabt 
haben.  3?gl.  shibbin). 

Pottagc,  #.  f.  mess. 

Poltle-pot,  8.  Xrinlfrug.  W.  Scott,  Ken- 

ilwortky  c.  1:  You  should  travel,  roine  host,  if 
you  would  bc  deep  in  the  mystcries  of  the  lmtt 
and  pottle-pot.  — ib.  c.  19 : Nay,  now  the  pottle- 
pot  is  unpermost. 

Ponen,  v.  roie  fonft  to  tip;  T)i.  C.  p.  36:  C.  was 
to  order  anv  dress  he  liked,  build  a new  lxiat  if 
he  chosc,  and,  finally,  had  heen  pbuclied  in  a 
manner  worthy  of  a marquess  and  a grandfather. 

Poncbong,  s.  (pü-M>.}n«’)  fehroarjer  Xhcc.  M.  L.  L. 
I,  p.  510:  (the  tea)  is  announced  . . . to  be  “con- 
gou”,  but  is  in  reality  a tea  known  as  “pouchong”. 

Pounec,  adv.  (pa«Hh)  loofchieftrnb  auf...  lTuluer% 
Wftat  will  he  etc.,  b.  tll,  c.  2:  whirlcd  past  the 
actor,  and  came  pounoo  ngainst  Sopbv.  (Sir.) 

Po U Qce,  aim  V.  a.  Cowyer,  Table  Talk: 

As  if  nn  eaglc  flow  alolt  and  then 
Stoop’d  froin  its  highest  pitch  to  pounce  a wren. — 
Wb.:  to  prick,  as  with  a claw  or  talon.  (Ob#.) 

Now  pounce  him  lightly, 

And  as  he  roars  and  rages,  let’s  go  deeper.  — 
J.  Fletcher. 

Ponneey,  #.  (uouw'-fi*)  — fancy -man  (f.  L.);  ein 
„2ouid"  im  berliner  Slang.  M.  L.  L.  III,  p.  364: 
The  ‘pounceys’  (the  dass  I have  alluded  to  os 
fancy-men)  are  far  the  wnrst  . . . Wliy,  if  a poun- 
cey’s  girl,  or  a girl  he  kuows,  scetns  in  luck , as 
they  call  it  — that  is,  if  she  picks  up  a tjentle- 
man the  pouncey  — I ’vo  seen  it  many  a time  — 
jnmps  out  of  the  ranks,  for  he  keeps  a look-out 
for  the  spoil,  and  hc  drives  to  her.  It’s  the 
pouncey»,  ton  that  inostly  go  gagging  (f.  b.  36.) 
wherc  the  girls  walk.  — (Rum  IBerflänbntft  ift  ju 
bemerfen,  baft  »/u  aller  Xrofifcnfutfchcr  „Souim"  fint>. 
M.  L.  L.  III,  p.  361:  they  (cabdrivers)  are  the 
men  who  livo  with  woinen  of  the  town,  and  are 
Riipportcd,  wholly  or  partially , on  the  wages  of 
the  women’s  Prostitution). 

Ponnd , #.  a pound  Scotch  (jeftt  veraltet),  iin 
Söcrtl)  von  20  pcnce  englifeb. 

Ponnd,  v.  1J  L.  I).  I).  I,  p.  260:  help  yourself 
and  the  gin  will  help  you,  for  1 see  you’re  “pound- 
ed”;  — ib.  III,  p.  164:  he  is  balked  or  “pound- 
ed”  at  every  Step,  always  trying  back,  but  uever 


POUNDAGE 


317 


PREFERENCE 


by  any  ehancc  hitting  off  the  right  road  to  his  ob- ! practitioner,  who  rcaidcd  on  the  spot,  was  in 
ject;  tn  Verlegenheit,  unfubet,  rote  ber  auf  [ constant  attendauce  upon  her.  - T.  W.  p.  12: 

oerbotnem  ©runbe  geht;  eigentlich  vom  Vieh#  baö  auf  Hc  tkerofore  put  up  a large  brass  platc,  with 
frembeo  ©ebiet  Übertritt  unb  bann  gepfänbet  roirb.  — “John  Hold,  Surgeon”,  on  it,  to  the  great  disgust 
2)  L.:  „(i'vh/.)  prügeln,  fdjlagen".  'feann  fyäuftß  hu;  of  the  nine  practitioner»  who  were  already  trying 
moriftifch  bei  SNilitärö  für  „fc^icften",  R.  I).  I.  1,  to  get  a living  etc.  — Th.  V.  F.  II,  p.  121;  “Who 
p.  258:  if  they  had  good  guiis  and  plentv  of  them,  is  Miss  (Vs  medical  man?”  — Mr.  C.  mentioned 
they  could  pound  ns  out  of  the  Dilkoosha.  — ib.  the  name  of  Mr.  Crcaiper.  — “A  most  dangerous 

&292 : I found  all  our  guns  pounding  at  the  and  ignorant  practitioner*'.  — 0.  barüber  unter  gen- 
artiniere.  — ib.  p.  406:  and  eventually  hc  pound-  eral,  medical  unb  physician. 
ed  them  out  of  their  close  proximity  to  his  po-  Pneniatutinal , (pR’-mät-jü-trtn’-'l)  »or  Sonncnauf; 
sition.  — Xahcr  Pounding,  a.  ftanonabe.  ib.  II,  gang,  (fdjerjbaft).  R.  D.  I.  11,  p.  70:  they  oxeite 
p.  6 : Sir  Colin  wants  to  give  them  a pounding  the  suspicions  of  watchful  policemen  by  pnematu* 
beforc  he  gocs  in  at  them.  — ib.  p.  290:  alter  a tinal  promenades  around  the  silent  squares. 
short  pounding  with  his  heavy  guns,  (he)  carried  Priepostor,  s.  ( i>ii*-popr-t,r ) 0tetö  fo  in  T.  Br. 
the  place  hy  storm.  (j.  V.  p.  81).  L.  unb  Wb.  fdjreibcn  prepositor. 

Poundage,  s.  sherifTs  poundage;  Bei  einem  Gjre;  Pnr-Raffaellites,  Ginc  mobernc 

cuttonäocrfahrcn  bic  an  ben  0b«rtff  ju  ^ablenbcn  ©cs  SRaUrfchuIc,  bic  fid)  milroofopifd)c©enauigfeit  unb  3tuö-- 
bül)rcn.  (Xenn  ber  öberiff  ift  ber  hötbfte  £ocab  führung  bis  auf’d  ftärchcn  tn  Nachahmung  ber  Natur; 
Gjrceutiobcamtc ; alle  Vcfchlagnafjmcn  oon  Nealien  gc:  objccte  jur  Aufgabe  macht,  unb  befonberö  baö  0clt* 
fefiehen  in  feinem  Namen.  Xtr  Name  poundage,  famc  unb  Schwierige  auffudjt.  T.  W.  p.  146:  Our 
weil  bic  ©ebühren  auf  fo  unb  fo  tticl  “per  pound“  modern  artists,  whom  we  style  Pra*  - Raffaclites, 
ber  rinjutreibenben  6ummc  berechnet  roerben).  I).  Sk.  havo  delighted  to  go  back,  not  only  to  the  finish 
p.  27:  llundrcd  and  fifty  pound  hesides  cost  of  and  pcculiar  manner,  but  also  to  the  suhjects  of 
levy,  sherifTs  poundage,  etc.  — VgL  distress.  the  early  painters.  1t  is  impossible  to  give  them 
Poassette,  s.  ( pu-%ct' ) ^n  feinem  Sßörterbud)  ju  too  much  praise  for  the  elaborate  perscvcranco 
finben.  I).  Sk.  p.  165  helfet  cd  (mit  einer  Erinnerung  with  which  they  have  equalled  the  minute  pcrfcc- 
an  bic  Xänyc  ber  Eorfberooljncr  um  bas  May -pole);  tions  of  the  masters  from  whom  they  take  tlicir 
what  would  your  sabhath  enthusiasts  say,  to  an  Inspiration. 

ari8tocratic  ring  cncircling  the  Duke  ot  York’»  Fraise,  v.  don’t  praise  the  day  tili  it  is  over. 
column  in  Carlton-terrace  — a grand  noussettc  of  3Äan  muff  ben  Tag  nicht  oor  bem  9l’6enb  loben, 
the  middle  classcs,  round  Alderman  Waithman’s  Praise,  Praisk  and  pudding,  fo  jufammem 
monument  in  Flcct-strcet  etc.  Gä  ift  eine  ftigur  im  gcftcUt  für  Sohn  ber  nur  in  äßorteu,  unb  folcheu  ber 
Country  dancc  (f.  b.  211.),  bei  ber  jrocitanjcnbc  Vaarc  in  Grrocifung  beftcht;  j.  V.  to  get  moro  praise  than 
fid)  frcti.$rociö  bie  $änbc  reichen  unb  im  greife  brehen.  pudding.  — T.  Br.  p.  2:  getting  hard  knocks  aud 
D.  P.  C.  I,  p.  412:  Away  went  Mr.  Pickwick  — hard  work  in  plenty,  which  was  on  the  whole  what 
hands  across,  down  the  middle  to  the  verv  end  of  they  looked  for,  and  tho  best  thing  for  them ; and 
the  room  ...  hack  again  to  the  door  — poussette  littfc  praise  or  pudding,  which  indeed  they,  and 
evcrywhere  — loud  stamp  on  the  groumi.  most  of  us,  are  netter  without. 

Poverty,  «.  M.  L.  L.  I,  p.  394:  truly  lodeed  it  Preacbifring,  s.  (pilt^'-MH-fn»)  Th.  V.  F.  I. 
is  said  that  “poverty  makcs  us  acquainted  with  p.  129:  sho  has  written  to  say  that  shc  won’t  stand 
stränge  hedfellows“.  — IDaofclbc  ib.  111,  p.  40.  the  prcachifying,  frommes  ©cfalbabcre. 
Sprichwörtlich.  Preeedence,  <§.  to  take  preeedence  of  some- 

Powan,  8.  Smollett , Humphrey  Clinker,  p.  273:  hody,  ben  Vortritt,  Vorrang  cinnchntcn.  D.  N.  T. 
a delicate  kind  of  fresh-watcr  herring  pcculiar  to  VII,  p.  100.  — Str.  giebt  Th.  Hook:  up  stairs  we 
Loch  Lomond.  (B.)  went  — the  sheriff,  of  course,  taking  preeedence. 

Powder,  s.  D.Jerrold , Mm  of  ( har.  I,  p.  11G:  — Sh.  Brooks,  Aspen  Court , c.  40:  Miss  Living- 
But  Allwork  isn’t  worth  powder  and  Bhot  — ift  stone  now  takes  preeedence  over  their  wives. 
feinen  Schüfe  $ulocr  roertfe.  — Powdfr-  d abbeb,  s.  Precions,  o,  feen  flangörtigcn  ©ebraudj  jeigt  L. 
A.  Smith , Sketch.  II,  2,  4 (Str.)  $ubcrquaft.  an  (you  ’ll  get  a precious  licking;  you  ’re  u pre- 

Power,  f.  the  power  of  an  opera -glass,  bic  cious  scoundrel).  Stcbcnb  ift  a precious  sight  ~ 
Stärfe.  Ncfenlich:  a powerful  Udescope.  M.  L L.  a great  deal.  D.  Sk.  p.  457 : a chap  as  you  knows  a 
111,  p.  87:  the  instrumenta  of  the  higher  power  precious  sight  too  well.  — T.  Br.  p.  276:  it’s  liard 
are  scldom  used  in  tlic  streets.  — ib.  p.  95:  you  enough  to  sce  one’s  way,  a precious  sight  harder 
may  pereeive  them  (the  rocks  and  raountains)  than  l tliought  last  uight.  — M.  L.  L.  II,  p.  17: 
yourself,  just  as  they  would  he  represented  in  sensible  peoplc,  which  aren’t  so  tnany  as  they 
the  moon's  disc  through  a powerful  tclescopc  of  shotild  he  hy  a preoiouB  long  sight,  — ib.  p.  137: 
250  times.  hc  ’s  a cut  ahove  me,  a precious  sight.  — D.  Y. 

Practiral,  o.  a practical  joke;  ein  h^nbgreif;  p.  '*7:  master  had  won  a precious  sight  of  money 
lieber  0pafe,  fefer  übli^.  T.  B.  T.  p.  271 : she  only  from  him.  — ©leich  fcblccht  unb  gleich  gewöhnlich  ber 
barelv  remembered  her  position  in  time  to  check  nbucrbicUe  ©ebrauch*  L.  I).  D.  II,  p.  58:  precious 
bersejf  from  plaving  upon  him  some  personal  prae-  hard  luck.  — D.  P.  C.  111,  p.  361:  precious  warm 
tical  jt-ke.  — B.  L.  1).  p.  430:  (the  parasites)  some-  ; walkiug.  — ib.  I,  p.  7:  we  ’ve  got  a pair  of  pre- 
times  indulged  practical  jokes  on  euch  other  “box-  ; cious  large  whecls  on.  — D.  II.  T.  p.  188 : 1 know 
ing  one  another’s  cars“.  — M.  L.  L.  I,  p.  481:  precious  well.  — ib.  p.  133:  precious  eomfort- 
they  (comfmstibles)  furnish  the  means  of  practical  I ablc.  — D.  M.  F.  111,  p.  263:  precious  unfortu- 
jokes  to  the  people  on  their  rcturn  (from  fuirs).  — ! uate.  I>.  M.  F.  IV,  p.  252:  if  he  don’t  corae 
ib.  II,  p.  32:  (in  tlu?  Old  Clothes  Exchange)  there  j precious  soon.  — Th.  L.  W.  p.  200:  u precious 
is,  even  while  busincss  is  being  transacted,  a j lang  time. 

frequent  iutcrchange  of  jokes,  and  even  of  prac-  l'ree,  v.  Iß.  London  News.  Aug.  22.  1863:  tili 
tical  jokes.  3unt  Sfmfe  wirb  fo  ein  fchr  fchlecbtcr  i they  have  ascertained  the  actual  presence  of  the 
VJortfcherj  genannt.  C.  Sk.  p.  47:  a classical  scholar  fish  by  “preeing“  i.  e.  examining  the  nets  of  their 
sonietimes  indulges  in  the  hidcous  practical  joke  j neighbours.  (Vgl.  pry). 

of  making  a Grcek  pun  at  a dinner-table.  | Preference,  s.  L. : „Vorjug"  (ben  man  giebt). 

Practitioner,  s.  1).  0.  T.  p.  258:  a medical  [Oft  auch  „Vorliebe“  (bic  man  hat).  — Pbeterkkce- 
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SHARES,  f.  ^rioritätöacticn.  III.  Land.  News,  Aug. 
IG,  1856  (Str.).  SBci  Gifeiibahncn:  railway  bonds. 

Prefermenl,  * $fiufig  wenig  mehr  old  „eine 
Stelle  cinctJ  ©eift  liehen";  namentlich  ua  picce  of 
nreferraent”.  T.  B.  T.  p.  8:  his  preferment  brouglit 
hini  in  ncarly  three  thousand  a year. — il».  p.263: 
1 ilo  not  see  whjr ...  1 should  not  hold  the  prefer- 
meut  myself.  — ih.  p.  267:  Lord  — cannot  as  yet 
know  of  this  piece  of  pre  Ferment  liaving  fallen  in. 
— il».  p.  SCO:  the  vurious  piecos  of  preferincnt 
which  ho  has  at  different  time«  hefd.  — ib. 
p.  STG:  a candidatc  for  a new  piece  of  preferment, 

PrehiNtorir,  a.  foil-M-fc-n-ü)-  Fl.  p.  269:  Uluar- 
trrl.  Her.)  oorgcfcljicbtlich.  Wb. : KcluLing  to  a time 
before  that  dcscrihcd  m writtcu  history;  as,  the 
prehistoric  age. 

PrelatesH,  s.  (*aci'-,-t,t)  ^vnlötin;  $r°u  «nts  ' 
laten.  T.  11.  T.  p.  311:  “I  cannot  teil  von  now  j 
dreadfully  indcccnt  her  couduct  was”.  — “Was  it?”  j 
said  the  Countess.  — “ImmffcraMc”,  said  the  prel- 
atesß.  — Wb.  citirt  Miltun. 

Premium,  *.  1)  Schrgclb.  D.  N.  T.  VII,  p.  222: 
tlio  lawyer  articlcs  a voung  man  to  himsclt  willi- 
out  a premium.  — //«beer,  Night  a.  M.,  p.  55: 

I have  no  doubt  he  will  be  engaged  at  once.  Hut 
you  will  say,  ‘Tliere’s  the  premiuui  to  cousidcr!’ 
No  glich  thing;  Kit  will  set  off  the  premium  against 
his  debt  to  me.  — 2)  non  papieren  aut  bem  Qclbs 
marlt:  to  l»e  at  a premium,  über  pari  ftcfycn.  Ter 
tfftegenfab  ift:  to  be  at  a discount.  I>.  M.  F.  I, 
p.  295:  hc  wouhl  bc  at  five  thousand  per  cent. 
discount  ...  in  the  morning , and  (heilig  inquired 
for)  would  gt*  up  to  five  thousand  per  cent.  pre- 
mium before  noon.  — ib.  II,  p.  74;  imb  ih.  III, 
p.  77 : the  questions  of  the  Ilourse,  and  Greek  and 
Spanish  and  India  and  Mexican  and  par  and 
premium  and  discount. 

Preposterous,  «.  ^ebt  nur  — absurd;  früher 
brr  Slbftamniung  geinäfj:  “reveraing  the  true  order 
and  method  of  things,  putting  the  last  first  and 
the  first  last.  The  Translators  \of  ihr  ßihU,  1G11) 
to  the  Reader:  1t  is  a preposU  rous  order  to  teacli 
first,  and  to  learn  alter.  Fidler , Worthies  of  En- 

gland, c.  IX:  King  Asa  justly  received  little  bene- 
fit  by  them  ( physicians  f,  bccause  of  his  preposter- 
ous  addressing  himself  to  them  before  he  went  to 
God  ( '2  Thron.  XVI,  72).  — Haies , Sennon  on 
St.  Peters  Fall-.  To  reason  thus,  I am  of  the  elect,  I 
therefore  have  saving  faith,  and  the  rest  of  the  sanc- 
tifying  qualities,  therefore  that  wliich  1 do  is  good: 
tlius  I say  to  reason  is  very  preposterous.  Wc 
must  go  a quite  contrary  coursc,  and  thuB  reason : 
my  lifo  is  good  ...  I therefore  have  the  gifte  of 
sauctification,  and  therefore  am  of  God’s  elect. — 
South , Sermons,  1744,  v.  XI,  p.  3:  Some  indeed 
prepostcrously  misplace  these,  aml  make  us  par- 
take  of  the  benent  of  Christ’s  priestly  oflioc  in 
the  forgiveness  of  our  sins  and  our  reconcilement 
to  God,  before  we  are  brouglit  under  tlio  soeptre 
of  his  kingly  office  by  our  obedience.  Traich , 8.  G. 

Pro  - railwayite . a.  oorcifcnbahnig.  Bickens, 
Ilvush . W.  35,  78.  (I*.)  jtann  nicht  für  Gttglifch  gelten. 

Prerogalive  writ.  (Sin  Äefcript  eines  höheren 
Öcricptö,  welches  tu  crlaffen  badfclbc  nicht  ocrpfltchtet 
ift;  unb  welches  nur  im  öffentlichen  $ntcrcffc  erlaffen 
wirb,  j.  21.  wenn  ba$  Quoen’s  Bcneh  burch  ein 
‘ Mandamus’  im  Flamen  ber  Königin  Untcrgcrichtc, 
juriftifchc  unb  natürliche  fßtrfonnt  anhält,  ju  thun, 
maö  ihrer  Pflicht  unb  ihrcö  Slnitcö  ift.  F.  n.  219. 

Presenee,  s.  II.  W.  C.  I,  p.  16:  how  dare  you 
brave  nie  to  my  presenee V mir  in‘ö  Okficbt. 

Present,  v.  a.  I,.  „present  arms,  präfcntirt’ö 
(*cwebr!'‘  ©o  M.  L.  Ti.  111,  p.  1G7:  then  comes 
“present  arms!”  and  then  I hold  the  gun  in  front 
of  nie,  Btraight  up.  — R.  D.  L 11,  p.  244 : a guard 


of  honour  was  drawu  up  at  oue  side  of  the  cn- 
trance,  wlio  received  us  with  a flourish  and  a 
prosent-arins.  — Wb.  to  present  arms , to  hold 
them  out  in  tokeu  of  respect,  as  if  ready  to  dc- 
liver  them  up.  — Tod)  auch:  „baö  ökwcfir  (.tunt 
3idcn)  anlcgcn".  M.  L I,.  III,  p.  64:  Punch  (Pre- 
senting  his  stick,  gun  - fashion , at  Boctor's  head.) 
I ’ll  shoot  ye  — one,  two,  three.  — Scott,  the 
Pirote,  c.  34  (III,  p.  99,  Sehl.):  to  present  a pistol 
at  ...  — ih.  c.  35  (p.  120):  a musket  or  two  were 
prcseiited.  — SmolleU,  li.  Random,  c.  49:  preseut- 
mg  the  pistol  at  me.  (Str.) 

Present , s.  in  ber  2!cbcutuug  bed  oorigen  21crb. 
Marryat , the  JYivateers  Man,  p.  235:  the  musket 
ready  for  the  present.  (B.) 

Presentation,  s.  1)  £cn  llntcrfchicb  oon  advow- 
bou  unb  presentation  macht  L.  im  (^an(ten  richtig 
burch  bie  Ucbcrfcbung  Tlar:  advowson,  ^atronatö- 
recht  (W.  the  right  of  patronagu  or  presentatiou 
to  a cnorch  or  ccclesiastieal  bencfice);  presenta- 
tion,  bao  ilorfchlagcn  511  einer  ^frünbe  (W.:  the  act 
of  offering  any  one  to  an  ecelesiastieal  beneficc); 
crftcrc'i  ift  alfo  bad  bleibcntc  3tcdjt,  Icbtcrco  bic  je* 
rociligc  2luöübung  besfclbcn  für  23cfcbung  einer  bc» 
ftimmten  ©teile.  Öcrnerfcnoiucrth  ift,  baft  ber  ^n^aber 
bcs  advowsou  fdjr  gciuöhnlid)  fein  presentatiou  per* 
tauft.  T.  D.  T.  11,  p.  129:  his  frieuds  bought  for 
hin»  the  next  presentation  to  the  living  of  Gresh- 
amsbury;  and,  a year  after  his  ordiuation,  the 
living  falling  in,  Mr.  Oriel  brouglit  himself  and 
his  sister  to  the  rectory.  [Gin  fol^er  uno  fehr  be» 
fremblicher  Äauf  ift  in  Gnglanb  gcfeblich  unb  burchaud 
gäng  unb  gäbe;  biefe  t^cfd)äftc  werben  burch  cler- 
ical  agents  (f.  b.  SiS.)  ocrmittcU,  welche  bic  ©teilen 
fogat  in  ben  öffentlichen  blättern  auabictrn.  Xit 
©teile  muh  aber  (wie  im  (Sitat  crfichtlich)  getauft 
werben,  noch  währenb  fie  befebt  ift;  ift  fic  bereits 
uacant,  fo  würbe  ber  Üauf  ald  ©imonie  ftrnffällig 
fein].  — 2)  ein  ©tipenbiuni,  bad  00m  College  (nicht 
oon  ber  llniocrfitüt)  oergeben  wirb.  — Presextatioh 
omcK,  Süreau  bed  Sorbfanjlcrd  für  Verwaltung  ber 
.Hircbenpatronate. 

Presenter,  s.  Vortämer  bei  ben  Vtadtcnfpiclcn. 
If.  Scott,  Keniiworth,  c.  37 : The  mascpiers  instanly 
eeased  their  miiuic  strifc,  and  oollecting  tliemselveu 
under  their  original  leaders,  or  presentere,  for 
such  was  tlio  appropriate  phrase,  seemed  etc.  — 
ib.:  the  presentere  of  the  several  masqueB,  or 
qoadrilles,  then  alleged  . . . the  reasons  etc. 

Preseutnient,  s.  eine  ohne  UJenunciatiou  oon  ber 
Stutlaaeiurp  unmittelbar  erhobene  Criminalantlage ; 
bao  Nähere  f.  u.  prosecutor. 

Preserve,  v.  2ÜÜb  hegen  lin  einem  Xhicrparl). 
B.  M.  N.  11,  p.  376:  Squire  Thornhill  had  tuken 
the  liherty  to  ask  nermission  to  shoot  over  Mr. 
Lcslie’s  land,  since  Mr.  L.  did  not  preserve. 

Presiilencv,  s.  ^rüfibentfehaft ; früher  jcrfielcn 
bic  britifchen  Beübungen  in  ^nbien  in  bic  brei  pre- 
sidencies  uon  CaUutta,  Vombap  unb  Vlabrad,  0011 
benen  jebe  ihren  eignen  (?oupcrnvur,  eigne  Vcr* 
waltung,  unb  Snttct  befafe.  Th.  V.  F.  III, 

p.  177:  Jos’s  friends  were  all  from  the  three  pres- 
ldencies. 

Press,  v.  1)  to  press  011  hotinds  (beim  fox-hunt- 
ing)  unter  bie  ^ninte  fahren,  ftatt  fith  bicht  hinter 
ihnen  $u  halten;  bicfelbcn  treten  unb  bic  ©pur  per» 
wirren.  G.  L.  p.  13:  I know,  in  my  time,  the  way 
in  which  they  pressed  on  nouuds,  for  the  first 
two  fields  out  ol  cover,  or  after  a chcek,  used  U» 
make  tlio  gray  liairs,  which  were  the  bravo  old 
huntsman’s  crown  of  glory , stand  on  end  with 
indignation  etc.  2)  bügeln.  D.  Jerrold , Men  of 
Chor.  I,  p.  306:  while  you  press  the  cout,  I il 
teil  it  you.  Taher  „pressing  iron,  Vügclcifen".  (U) 

Prester, «.  (pEct'-t1')  Wb.:  a priest  (oö«.).  Piilster 
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John,  bet  ^rieftet  Oo&anneo  (B.  Wb.),  nad)  einem 
com  12.  biö  16.  3ahrl)unbcrt  oerbrriteten  Glauben 
ein  cbrifilidjcr  ^riefienöniß  im  Innern  Wfieno  mitten 
unter  bcibnifdjcit  Nationen.  Wtarco  %lo!o  will  in 
feinem  Vanbe  aetoefeu  fein.  Tfutckcray,  Virginiana 
11,  |i.  110:  MHow  uiany  miles  is  it  to  Virginia?" 
...  “A  hundred  aml  seventy  . . . tlmusaud  . . . 
hy  the  near  wav,  . • • thut  through  Prester  John’» 
country”.  — Wli,  citirt  Shakespeare  {Much  Ado 
etc.  a.  II,  sc.  1.):  I will  fetch  you  a tooth- pickcr 
now  frorn  tlie  furthest  inch  of  Asia,  bring  you  the 
length  of  Prester  John’»  foot. 

Pretend,  v.  | to  pretend  mar  in  nltcr  Sprache 

Pretence,  *.  ! „behaupten,  in  Wnfprud)  nehmen" ; 

Pretension,  | ber  Webenfum  be*  <yalfchen,  Uns 
berechtigten  ift  erft  in  ber  neueren  Sprache  bamgctre= 
ten;  prctence  unb  pretension  mären  chcmal©  fpno> 
nqm;  im  Verlauf  bat  crftcreö  baa  Sdndfal  t>oit  *to 
pretend1  geteilt,  unb  bebrütet  jept  nur  „Bortoanb, 
fchcinbarcr  Grunb";  pretension  bagegen  „WnfprudT 
ohne  bic  Slubeutung  ob  mit  ober  ohne  Berechtigung. 
Xie  Bebcutungcn  „to  pretend,  behaupten,  bcanfpnv 
eben",  „prctence,  9titfpru<hH,  „pretension,  Bormanb, 
Schein",  bic  Trench , & G.  mit  Beispielen  auö  ber 
alten  Sprache  belegt,  unb  bic  L.  jum  2f>cil  unters 
fdiiebaloö  ju  beit  anberen  fcfct,  fmb  alfo  alo  ardjaiftifch 
tu  bezeichnen. 

Pre-tboughtful,  a.  (^‘-«it'-pl)  oorbebiiehtig.  FL 
p.  269:  prethouglitful  of  everv  clianco  (Bulwer). 

Preveuamy , *.  Sterne , Sentim.  Joitm.  I,  the 
I*eUer,  Arnims:  La  Fleur’s  prevenancy  (for  theve 
was  a pussport  in  bis  very  looks)  soon  sei  everv 
genant  in  the  kilchen  at  ease  with  him.  3uoor* 
lommenbeit;  hoch  ift  burch  bic  gesperrte  Schrift  ber 
framöftfehe  Xott  angeteutet. 

Prevent,  v.  hat  jept  nur  ben  Sinn:  „einer  Sache 
zunorfommen,  um  fic  zu  fjinbera".  2>ic  erfte  Bcbeu* 
tung  mar  „etwa©  eher  tbun".  North,  Plutarch's 
Lives,  p.  321:  So  it  is,  that  if  Titus  had  not  pre- 
veuted  tlie  whole  umhitudc  of  pcople  which  camt* 
to  sec  him,  and  if  he  had  not  got  him  away  he* 
times,  More  the  games  were  enued,  he  had  hardly 
escaped  front  heing  stifled  amongst  them.  — 
Xann:  „in  freunbltchcr  Slbficht  zunorfontmen",  unb 
„einen  idunfdj  im  Borauo  erfüllen".  Hacket,  Life 
of  Archb.  Willi ams,  pt.  1,  p.  201 : Gcntleincn  that 
werc  hroughl  low,  uot  hy  their  vices,  but  by  mis- 
fortunc  . . . bashful , and  could  not  crave  tliough 
they  perished,  he  nrevented  their  luodcsty,  and 
wuuld  heartily  thank  those  that  discovereti  their 
coiimiiserable  condition  to  him.  — Daniel , Civil 
Ware,  b.  II,  st.  56: 

There  lie  beheld  hoff  humbly  diligent 
New  Adulation  was  to  be  ut  hand; 

How  ready  Falsehood  stept;  how  nimbly  weilt 
Hase  pick  • tbauk  Flattery,  and  prevents  cotu- 
toand.  — Trench,  S.  G,  — 
Fl.  |>.  284  : Sterne,  Tristr.  Shsmdy:  he  would  have 
done  auything  to  have  preveuted  u single  wish 
in  bis  master.  — 21u<±)  Dope:  their  ready  gnilt 
preventing  thy  commands. 

Previse,  V.  (pB<*to<l{')  Wl>.:  to  foresee  (Rare). 

Tod)  iühtt  FL  p.  26b  auö  Bulwer  an:  to  previse 
one  of  a thing  — oorljfr  roiffen  laffrrt. 

Prick,  t'.  M.  M.  Jan.  1660,  p.  175:  Chanter  of- 
fered  Smith  the  juuior  iervitor  a bribe  of  ten 
pounds,  to  prick  him  in  at  chapel:  alo  anroefenb 
m bic  gifte  fchreiben  (ein  Stsbent  bat  beim  Gotte©« 
bicnft  bic  gifte  zu  controlircn  unb  neben  ben  Flamen 
jctcö  Grfdjcinenbcn  einen  $un!t  (prick)  $u  machen).  — 
to  prick  the  garteil  Gin  auf  3ahnnärften,  SBttt* 
rennen  unb  bei  ähnlichen  (Gelegenheiten  geübte©  Xijett» 
ober  GlüeföfpicL  Gilt  Stüd  Xucbccfc  wirb  hoppelt 
tufammcngclcgt  unb  bann  mehrfach  gefaltet  unb  ges 
rollt,  unb  ber  Sptclcnbc  aufgeforbert  zu  wetten,  ba| 


er  mit  einer  Wobei  bie  fcalbirungsfaltc  treffen  fann. 
So  leicht  cö  auöficbt,  foU  baö  Xrcffctt  fchr  feiten  fein. 
— PuiCKiNG  the  siiKRiKK,  „in  bern  3hcrtff ucr jcic^niffc 
bic  Warnen  burch  ^unltc  angeben,  bie  ber  König  and* 
gewählt  bat"  (L.).  Sie  Witter  ber  SBefhiiinftcrhöfc, 
ber  Vorb  Kanzler  unb  ber  Chancellor  of  the  Kxcheq* 
ucr  beftiuimcn  aua  ber  gifte  ber  uon  ben  jeweiligen 
Sheriffs  alö  vir  Nachfolge  tauglich  bejcichnctcn  ÜWäm 
ncr  je  brei  für  jebc  SheriffftcUc.  3lm  3.  Februar  je* 
ben  3ahvcö  finbet  bann  eine  pro  forma  Sitpmg  bco 
(Geheimen  ÜKatbco  ftatt,  in  ber  bic  Königin  burch  einen 
Stich  mit  einer  golbenen  Wobei  ben  non  ben  brei 
Warnen  bezeichnet,  ber  ihr  genehm  ift  F.  p.  268. 

Prickle,  e.  L.:  „( prm>.)  eine  Wrt  Korb".  Xcr 
Wuöbrud  ift  nicht  mehr  im  aUgemeincn  Gebrauch,  hat 
fich  aber  Z-  bei  ben  Strakeuocrtäufcrn  erhalten. 
M.  L.  L».  I,  p.  29:  the  prickle  is  a brown  willow 
baskrt,  in  which  waluuts  arc  importerd  into  this 
country  front  the  Continent;  thoy  arc  about  tliirty 
inclics  deep,  and  in  Imlk  rather  lärger  than  a gallou 
measure : they  arc  used  only  bv  the  vendors ofwalnuts. 

Prieles  #.  1)  pride  goes  beforc,  and  shame  fe>l- 
lows.  Hochmut  tommt  oor  bent  Jyall.  — 2)  M.  L. 
L.  II,  p.  66:  sometimes,  in  the  pride  of  the  sen- 
son,  a bird-catclier  engages  a costermonger’s  pony 
or  donkey  cart  — in  ber  ^öhc  ^cr  Saifon. 

Pride,  «.  (pnclb)  C.  Sk.  p.  68:  he  had  apostro- 
phized  the  pure  and  virtuous  sotd  of  Marat,  and 
shooked  our  patriotism  by  praying  for  an  anny  of 
French  rcpublicans  to  re-cnact  Piude’s  Pcrue,  and 
inoculate  the  British  nopulace  with  the  true  social 
virtis.  — Wb.:  “In  Englisn  hi story,  a nainc  given 
to  a violent  invasion  of  parliamentary  riffhts,  in 
1649,  by  Colonel  Pride,  who,  at  the  ’head  of  two 
rcgiincnts,  surroundcd  the  Ilouse  of  Commons,  and 
seizcd  in  the  pa&suge  forty-one  members  of  tlie 
Presbyterian  party,  whom  hc  coufined.  Above  one 
hundred  and  sixty  others  wero  excludod,  and  none 
udmitted  but  the  must  furious  and  determined  of 
the  Independcnts.  'These  privileged  members  were 
called  the  Rump”. 

Primary,  «.  the  primary  colours,  bic  Grunbfars 
ben  (rotb,  gelb,  blau). 

Priine,  <u  „famos"  (Schoolboys*  Slang)  I).  L.  1>. 
I,  p.  100:  “ls  it  very  plcasant  to  be  there,  Bob?”  — 
“Primel”  ~ J.  6.  J.  I,  p.  105  (ein  lonboncr  Slra? 
fjenjungc):  wouldn’t  that  be  prime?  — unb  p.  110: 
**IIa!  wouldn’t  that  be  prime,  Tom?”  cned  Sl 
Giles,  his  eyes  sparkling,  and  face  glowing. 
“Wouldn’t  it  bo  prime?”  — Th.  V.  F.  III,  p.  195: 
And  1 say,  Dob,  how  prime  it  would  be  to  have 
vou  for  iny  uncle.  — i at  frime  cost,  juin  Äoften* 
j?reifc.  — Prime  Mover,  f.  inover. 

Prime,  v.  oom  Wuffebüttcn  bco  ^ulocr©  auf  bic 
Bfamte  mehrfach  übertragen.  So  he  is  primed,  oon 
;Vmanb,  ber  oom  Xr inten  eben  genug  hat;  bann  in 
ber  Bcbcutung  „fidj  Wiuth  trinfen"  (wa©  man  Dutch 
courage  nennt).  Th.  V.  F.  I,  p.  68:  and  coming 
back  to  the  table  (he)  filled  himsidl  Immper  after 
bumper  of  claret,  which  he  swallowed  with  nervous 
rapidity.  “lle’s  priming  himself”,  Oslxirne  wliis- 
pered  to  Dobbin.  — Xann  „bcftcchcn"  bei  G.  T.  Y. 
If.  p.  50:  the  best  cause  is  lost,  unless  tlie  judge 
is  primed.  • — C.  M.  L.  p.  152:  primed  for  any 
uiischief  (ganz  bereit  ju  ...).  — A.  II.  p.  23:  But 
Fmiua  would  not  thus  bo  set  asidc.  Sho  was  evi- 
dently  well -primed  with  a strenger  and  steadier 
inotive  than  wliat  usually  occupied  and  sufticed 
her  easy  mind  (gleichfam  mit  3Aabftoff  oerfchen). 

Pritnrose  Hill,  n.  öügel  bei  (ober  jefct  in)  Vonbon. 

Prinrifled,  a.  (»»i»ifc'-4-fflb)  wer  ftd)  ba©  Wnfchen 
eine©  Btinjcn  giebt  (oal.  danditied,  countryfied). 
Thackeray , Viryinians  I , p.  56 : the  English  girls 
. . . laug  heil  ut  the  princificd  airs  which  she  gave 
herseif  from  a very  early  age. 


PRINdPALITY 


320 


rnocuRATOR  fiscal 


Principality,  a.  “the  Principality”  wirb  Wales 
genannt,  weil  ber  Princc  of  Wales  baoon  feinen  Ti* 
tcl  trägt.  W.  4):  A territory  governed  bv,  or  which 
gives  title  to,  a prince.  — N.  C.  1,  p.  54.  — the 
Frincipalities,  bic  Tonaufürftenthümer. 

Print,  s.  Frint-rrokek,  s.  ftänbler  mit  gebrudten 
Hattunwaaren.  M.  L.  L.  I,  p.  414:  there  is  another 
desnription  of  shops  from  which  a dass  of  Street 
traders  derive  their  supplies  of  stock.  These  are 
the  “priut-brokers”,  who  seil  “gown-pieces”  to  the 
hawkers.  — Print -Works,  s.  (Kattun*)  Truderricn. 
G.  N.  S.  p.  94:  If  Miss  II.  ...  condescends  to  be 
curious  ns  to  the  manufactures  of  Milton,  I can 
onlv  say  1 shall  l»e  glad  to  procure  her  admissimi 
to  prim-works,  or  reed-inaking,  or  the  raore  simple 
operations  of  spinning  carried  on  in  my  son’s  mill. 

Prise,  v.  tpsHt)  D.  T.  C.  II,  p.  34 : peering  op 
the  chimney,  (he)  stnick  and  prised  at  its  sides 
with  the  crowbar.  Anbcre  Schreibung  für  to  prize 
(prv),  mit  einem  £cbcl  wuchten. 

TPrisoner’s  bars  (ober  base).  T.  Ilr.  n.  50.  Gin 
Spiel,  ba«  eine  gewiffe  Acfmlichfcit  mit  unferm  Parr* 
lauf  I)at.  3cbc"  bet  beiben  fpiclenben  Parteien,  bic 
gleich  fein  mflffen,  bat  ihr  SWal,  50— Go  ftuf?  oon  ber 
anbem  entfernt.  Aachbcm  fich  bie  9Jlitgliebcr  jeber 
Partei  bie  ftänbe  gereicht,  rüden  fic  nad)  ber  SKittc 
tu  por,  hoch  fo,  bafj  minbeftenö  einer  auf  bem  3J«alc 
bleibt.  Gnblid)  läuft  'einer  in  ben  freien  Staum 
por,  unb  foglcich  folgt  ein  anberer  non  ber  Gegen* 
partei,  bann  wicber  einer  non  ber  anberen  u.  f.  f. 
ber  lann  nur  non  bem  fpäter  ausgelaufenen  Gegner 
gefchlagcn  werben.  $cbcr  Gcfdjlagene  zählt  ein«  für 
bic  Gegenpartei,  unb  welche  Seite  eine  beftimmte  3ahl 
}ucrft  erreicht  (mcift  unter  20),  bat  bic  Partie  gcroon* 
nen.  Gröber  noch  wirb  bic  Aehnlicbfrit  mit  bem  Starr* 
lauf,  wo  befonbere  Gcfangcnmalc  finb,  auf  benen  bic 
Gcfchlagenen  bleiben  müffen,  aber  non  ihrer  Seite 
aua  befreit  werben  tönnen. 

PriHonous,  a.  (^sif-»n-,b)  wa«  nach  betn  Gefäng* 
nift  auofiebt  ifcfjcr.sljaft).  I).  h,  D.  I,  p.  94:  bis  son 
Begau  . . . to  ho  of  tho  prison  prisonous,  and  of  the 
streets  streety  (über  bic  Acbcform  f.  u.  earthy). 

Private,  a.  Auf  Briefen  nor  ber  Ucbcrfdjrift,  um 
fic  alo  nicht  gcfchäftlich  ober  amtlich  ober  nur  für  ba« 
Auge  bc«  Abrefjatcn  beftimmt  ju  bejcichncn.  I».  Ch. 
p.  34 : Private.  My  dear  Sir,  1 am  very  rauch 
mdchted  etc.  — T.  II.  T.  p.  267:  “(Private)  — " 
Palace,  Barehester,  Sept.  185  — ” My  dear  Sir 
N.”  etc.  — ib.  p.  268:  “(Private)  — “Barchester. 
Sept.  1S5 — ” “My  dear  Sir”  etc.  — ib.  p.  3%: 
he  received  a letter,  in  an  ofticial  cover,  m&rked 
private.  — Private  rill,  s.  „^rinatbiU"  (L.);  b.  lj* 
ein  Gefchcntwurf,  welcher  nur  bie  befonbernt  Jntcrcffen 
ober  ben  befonberen  Aufccn  einer  ^Jcrfon  ober  Gefell* 
fchaft  berührt.  Sie  müffen  in  ft-orm  non  Petitionen 
cingebracht  werben  unb  baS  Unterhaus  ocrfäbrt  bei 
ihrer  SJcrathunq  wie  ein  Gerichtshof.  Sie  werben 
ftet«  einem  Spceialcommittce  (f.  committee)  unterbreitet, 
welche«,  fobalb  ber  Antrag  Cppofition  finbet,  ein  noll* 
fiänbiges  öffentliche«)  Verfahren  mit  3fugcnucrhör  unb 
piaiböijcr  nornimmt.  Hcrthcibigt  wirb  ber  Eintrag 
burch  einen  parlinmentarv  agent,  einen  Barristrr, 
ber  nicht  SXitglicb  bc«  llnterljaufc«  fern  barf.  Ta« 
.fyauö  übt  CSontrole  über  bic  Committee« ; ba  eo  aber  frlbft 
nicht  iuformirt  ift,  fo  fchlicfei  cö  fich  gewöhnlich  bem 
Bericht  bc«  (Soimnittcc  on.  Tao  Verfahren  ift  für 
bie  ^ntcrcffentcn  fcfjr  loftfpiclig.  AÜr  bie  SWcilc 
Gifenbabit  betragen  bie  parlatncntarifchen  Unloft en 
pou  3500  bi«  15,000/.  (21, 0<X)  btö  loo, 000  Zhlr); 
für  bic  £onton*2irigbtoiibabn  betrugen  fie  50  Zage 
hinburcfi  je  1000  /.  Tie  3nhl  ber  private  Bills  ftrigt 
allmählich  in’«  Ungeheure.  3»  ber  >rcffion  1861  rour* 
ben  399  cingebracht.  (Ter  Gcgcnfah  ift  pnblic  liill; 
folrfjc«  wirb  ftet«  in  etnem  Committee  bc«  aait)en 
jpaufc«  bevatljen).  — F.  p.  433,  folg.  — I^uvate 


postwo,  G^trapoft.  C.  M.  May  1861,  p.  517:  in  the 
davs  *of  Queen  Anue  and  the  early  Georges  and 
private  posting.  — Private  tiikatres.  Glicht  ganj 
gleich  unfren  £icbbflbcrtf)eatom;  benn  ftc  laffen  3u* 
fchaucr  für  Gelb  ju,  unb  bic  agirenben  TiUcttantcn 
jablcn  fogar  für  baö  SBcrgnügcn,  bie  Bretter  ju  bc* 
treten,  wie  D.  Sk.  p.  115  u.  folg,  jeigt 

Privy  Council.  3«  biefer  StaatsbehBrbc  gehören 
bie  prinjen  bcö  !öniglid)en  Saufe«,  bic  beiben  ©rj* 
bifchofe,  ber  2)ifcbof  uon  Sonbon,  ber  £orb  ©h^w^üor, 
ber  9Jicc*Ghanffüor,  ber  erfte  2orb  ber  Slbmiralität, 
mehrere  2öcftminfter*3Uchtcr,  ber  Sprecher  bcö  Unter* 
häufe«,  ber  präfibent  be«  .^anbclöatntc«,  ber  Äricgö* 
üahlmctftcr  unb  einige  anbre  3*ntnebiatbcamtc.  Slbet 
bic  3°hl  bet  Privy  Councilors  ift  unbefchränft;  ber 
König  beruft  burch  Crbre,  wen  er  will.  1855  gab  c« 
192  Privy  Councilors;  aber  fdjon  6 mit  bem  Clerk 
machen  ba«  Collegium  bcfd)lufifähig.  3m  ITivy  Coun- 
cil beräth  ftch  ber  Honig  (the  king  in  cocncil),  fobalb 
c«  fich  um  Ausübung  berienigen  ^ohcitärechtc  h0”** 
beit,  welche  nicht  mit  3u$ichung  bc«  Parlament«  au«* 
juübcn  finb.  ^ier  crlafct  er  alle  wichtigen  Proclama* 
tioiten,  parlament«auflöfungen  unb  Pertagungen, 
.Üricgöertlarungen,  oölfcrrechtliche  Perträge.  $lilc  biefc 
'Angelegenheiten  aber  h<*l  Cabinct  (f.  b.  äü.)  bc* 
reit«  norher  entfehteben;  unb  fie  werben  lpcr  nur 
formell  fanctionirt.  Ta«  Gabinet  h«t  factifch  alle 
Pefwgniffc  bc«  Privy  Council  an  fich  gejogen.  F. 
p.  145  — 157. 

Prize,  v.  L.:  „mit  einem  $cbcl  hföen".  Toch 
auch  blofi  „wuchten",  ohne  ba|  an  bie  Plafchtnc  ge* 
bacht  wirb.  M.  L.  I,.  II,  p.  417:  (oon  einem  Schorn* 
ftcinfcgcrburfchen  ber  in  ber  Pauchröhrc  fcftgcflcmmt 
fiht) : as  soon  as  hc  got  liis  foot  on  my  liand  he 
begius  to  prize  bimself  up,  and  gets  loosened. 

Procession  man,  s.  Statift  1).  P.  C.  I.  p.  38: 
Kveryhodv  who  is  at  all  acquainted  with  theatrical 
matters,  knows  what  a host  of  shabby,  poverty- 
stricken  men,  hang  about  the  stagc  of  a large 
estahlishment  — not  regularly  engaged  actors,  bnt 
ballet  people,  procesaion  men,  tuml ilers,  aml  so  forth. 

Process  Server,  s.  ein  Untcrbeamter , ber  Pcfehlc 
bc«  Aboocaten  ober  bcö  Stichlers  auöjuführcn  h«b 
6.  L.  p.  135:  powdur  und  lead  that  might  be  use- 
ftülv  emploved  on  an  agent  or  proccss  Server. 

Procrastination,  a.  H.  1>.  I.  II,  p.  373:  one  o! 
his  litcrary  advorsarios  remarkrd  that  hc  alway» 
knew  “procrastination  was  the  thief  of  time”  etc. 

— ib.  p.  400:  Procrastination  is  not  only  ihe 
tliicf  of  time,  Imt  destroyer  of  good-tempor*.  ©in 
fprichwörtlid)  geworbener  Per«  Young'ü  (The  Com - 
plaint , Nüm  1 v.  393). 

Proctor,  s.  1)  beim  Gericht,  f.  barristrr. — 2)  bic 
Tcputirtcn  ber  Capitcl  unb  ber  nicbercn  Gciftlicblcit 
jum  geiftlichcn  Parlament  (Convocation).  F.  p.  198. 

— 3)  auf  ber  Uniocrfität:  „bic  in  allen  UnipcrfitStQ* 
angclegenheiten  polizeiliche  ÜNafnegcln  ausübenbe  Pta* 
giftratsperfon ; ber  Unipcrfitätörichtcr".  L.  3Kit  leb* 
terem  hat  ber  proetor  nur  eine  entfernte  Achnlidjfcit. 
©o  giebt  3wci  proctors  unb  jwri  pro-proctors.  Tic* 
felbcn  finb  immer  Fellows  bc«  College;  fie  tjaben 
hauptfächlich  über  bic  Aufführung  ber  Stubirenbcn  in 
ber  Ceffentlichfcit  ju  wachen,  bafi  fic  nicht  in  ber  Stabt 
£änn  oerüben,  fich  nicht  in  licbcrli^cn  Käufern  auf* 
halten',  nicht  nach  Tunfclwcrbcn  ohne  bic  ‘uca- 
dcmicals1  umhergehen  n.  bgl.  Sic  allein  fönnen 
Stubenten  perhaften,  unb  führen  ju  bem  3)ÜC<^  bic 
‘Bulldogs’  (f.  b.  SJ.)  brt  fich-  (Jtultuer,  NinfU  n.  M, 
]►.  204 : the  proetor  and  liis  l>iill-dogs  came  up,  re- 
feased  the  prisonor  etc!.)  Tiefe  Zhätiglcit  bebingt, 
bafi  fic  fich  oicl  auf  ben  Straften  bewegen.  Ta«  Amt 
wirb  fcljr  gut  honorirt. 

Procurntor  Ilsral , s.  in  Schottlanb  rin  pom 
Sheriff  für  jebeo  Hrcioaericht  bcftcUter,  in  ben  gröfcc* 
reu  Stäbtcn  son  ben  Stabtoerorbncten  gewählter  Ab* 
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uocat,  ber  ald  ©taatöanmalt  fungirt  Sieben  feinet 
Xltflaac  tfl  bic  ^riuatflngc  geflattert.  Sgl.  prosecutor 
ju  (?nbe  unb  Lord  Advoeatc. 

Prod.  1)  mit  einem  fpifccn  ^nftrument 

£öchcr  bohren.  I>.  M.  F.  1,  p.  184:  tho  lady  bas 
prodded  little  spirting  holes  in  the  dauip  sand 
before  her  with  her  parasol.  — ib.  11 , p.  136:' 
whether  he  hegan  ut  the  top  of  the  inounds  or 
whether  he  began  at  the  hottom.  Whcthcr  he  prod- 
ded,  . . . or  whcthcr  hc  scoopcd.  — 2)  ftctdjeln;  C. | 
M.  Febr.  1862,  p.  130:  Tako  out  thy  arrows  ... 
and  prod  me  the  old  ereature  well,  (iod  of  the 
•ihrer  bow.  — Sei  Dickens,  Househ.  W.  31,  103:  j 
rnthless  grenadiers  in  scarlet  prod  him  hchind 
with  fixed  bayonots.  (P.) 

Prodtiee,  ä.  produce  stakes,  bad  (ftnfdprcibcn 1 
cincö  ^Jfcrtes  für  ein  kennen  fchon  oor  ber  (Geburt; 
fo  genannt  weil  bad  Xhier  nur  old  “produce”  ber 
belegten  ©tute  angemclbct  roerben  famt.  (3ud>t: 
rennen).  6o  melbet  man  im  erften  3n!jrc  f<bon 
für  lernten,  $u  benot  ein  beftimmted  Älter  erforbert 
mtTb , mte  bad  Derby,  O&ks,  St.  Ledger  u.  f.  tu. 
M.  M.  June  1861,  p.  121:  the  inventor  of  producc- 
stakes,  which  had  donc  more  ruin  to  tne  breed 
of  horses,  and  consequently  the  country,  than  frftv 
reform  bills. 

Professional.  a.  a Professional  man  ift  junäcbft 
‘a  man  who  belongs  to  tho  loamed  professions’ ; 
fo  DL  C.  p.  9:  Rigby  was  not  a Professional  man  ; j 
indeed,  his  origine,  education,  early  pursuits,  and  | 
Studios  were  equally  obscure.  — Str.  giebt  IHckrns, 
SickUby  I.  c.  2:  he  was  certainly  not  a trades-i 
man,  and  still  less  conld  he  lay  uny  Claim  to  the 
title  of  a Professional  gentleman;  for  it  would 
bare  been  impossible  to  mention  anv  rccognized 
profession  to  which  he  belongcd.  — ©o  !nnn  cd 
cinot  Necbtögclchrten  unb  Änroalt  bebcuten  (roic  I). 
Sk.  p.  821:  he  müde  his  will  next  morning,  und 
his  professionnl  man  infomis us, ...  that  noither  the  ! 
name  ofAlr.  B. nor  of  Mrs.  B. ...  appears  Hierein)! 

— ober  einen  Ärjt  H fo  einen  surgeon  unb  apothe-  ] 

cary  D.  P.  C.  II,  p.  139:  who  do  you  stippose  will 
ever  emplov  a Professional  man,  when  they  see 
his  boy  playing  at  marblcs  in  the  gutter,  or  flying 
the  garter  in  the  horse-road?)  Dann  nennen’ fid) 
fo  namentlich  öffentlich  auftretenbe  SNuftfcr.  1>.  (). 
T.  p.  196:  a Professional  gentleman  ...  presided  at 
a jtugling  piano.  — D*  Sk.  p.  56:  they  aro  applaud- 
ing  a glee,  which  has  just  been  executed  by  the 
three  “professional  gentleinen”  at  the  top  of  the 
centrc-table.  — Unb  uon  Damen  ftetd  in  ber  Sc: 
beutung  „Öffentliche  Sängerin":  C.  M.  h.  p.  86: 

she  may  becomc  ‘professional’,  but  a govQrncss? 

— never! 

Professional,  a.  Gleich  bem  Äbjectio  in  ber  lebt 
aufgeführten  $cbeutung.  D.  Bl  H.  111,  p.  16:  feel- 
ing  that  these  unusual  occurrenoes  Icvel  the  bar- 
riers  betwecn  professional»  and  non-professionals. 

— ib.  p.  95:  ne  is  a musieal  man,  an  Amuteur, 
but  might  havo  been  a Professional.  He  is  an 
Artist,  too;  an  Amateur;  but  might  have  been  a 
Professional.  Cd  bezeichnet  nlfo  ben  Gcgcnfnb  jum 
Diüettantcn  in  einer  ftunft.  ©o  auch  einen  Öojer 
*‘bv  profession”.  G.  L p.  25:  the  professional, 
three  inches  sliorter  than  his  adversary  . . . .fjrrum: 
tiehmbe  Zünftler"  mahlen  bad  SUort  ’ oorjugömeife 
für  ft<$  ald  einen  flangodlnt  tarnen.  M.  L.  L.  III,! 

ft.  117:  that  it  was  which  first  madc  nie  think  of 
►eine  a professional  (a  down).  — ib.  p.  131:  the 
‘professional’  front  whom  I elicited  mv  knowledge 
of  penny -gaff  clowning  ...  — ib.  p’ J33:  tliere  , 
was  lots  of  Professionals  I lind  supported  in  their  j 
illness.  — ib.  p.  14 1 : the  best  judges  of  lurnips 
is  strolling  professional».  — ib.  p.  140:  any  strol- 1 
ling  professional  who  reads  that  will  say  etc. 


Professor,  s.  1)  f.  u.  tutor.  — 2)  L.:  „ber  Glatt* 
benöbefenner".  ©o  fpceiett  in  ber  ©brache  ber  $rcd* 
bijteriancr  ein  „Äuderroähltcr".  Maeaulay,  Hist,  of 
Emil.  IV,  p.  293:  it  was  supposed  that  this  ap- 

fiointment  would  conciliate  the  rigid  Presbyterians: 
or  Crawford  was  what  they  called  a professor. 
His  letters  and  sneeches  ärc,  to  ns©  his  own 
phraseology,  exceeaing  savoury.  — Scott,  Waverley 
c. 30  (II,  p.  64,  Soldes.):  (but  as  he  was  a professor, 
he  would  etc.)  ...  not  awarc  that  the  word  was 
used  to  denote  any  person  who  pretended  to  un- 
common  sanctity  of  faitli  and  manner. 

Professoriate  (pRi>Hb-fic'*i»,-ft)  8tmt  ober  Stellung 
ald  Unioerfitätdprofcjfor.  C.  Sk.  p.  130:  an  immense 
| deal  of  talk  has  been  expeuded  upon  our  pro- 
fessoriate, which  in  other  places  constitutes  the 
wholc  tcaching  body  of  the  Uuiversity  etc.  — 
Wb,:  a professorship.  (Rare.) 

Profit,  s.  Half -Profits,  im  ©trajjcnhanbcl  $c* 
nettnung  bed  Gcminnd  uon  10* ) ^Jroccnt.  M.  h.  L. 
I,  p.  219:  Cent,  per  cent  — the  favourile  and 
simple  rate  known  in  the  streets  as  “half-profits”. 
— Profit  rf.nt,  ber  Gegcnfah  ju  rack-rent,  erflärt 
T.  C.  R.  1,  p.  95:  a man  may,  for  instanco,  take 
a plot  of  land  for  one  hundred  pounds  a year, 
improve  and  hnild  on  it  tili  it  bo  fairly  worth 
one  thousand  pounds  a year,  and  thus  enjoy  a 
profit  rent  of  900/. 

Prog,  a.  (p*h)  f<hflrfe  ©btfjf»  fVt^er  ©toef.  (Str.) 
Progress,  a.  to  report  progress,  über  ben  ©taub 
ber  ©aepe,  einer  llntcrfuctjung  u.  bgl.  berichten;  cigent* 
lieh  barlamentarifchcr  Äudbrud:  roenn  einem  Committee 
eine  Unterfudjung  ju  führen  aufgegeben,  unb  nach  Äb* 
lauf  ber  erften  anberaumten  ^rift  biefclbe  noch  n'djt 
beenbet  ift,  fo  wirb  über  ben  ©tanb  ber  ©achc  beriet): 
tet  (progress  is  reported)  unb  eine  rocitcrc  iyrift  nach* 
gefuefjt.  Danach  oft  Äudbrücfc  im  gemeinen  £ebcn. 
'l’ra.  T.  M.  p.  71 : he  went  frequently  to  the  rec- 
tory  to  report  progress.  — ib.  p.  321 : 1 »hall  call 
in  and  report  progress  to-morrow.  — Th.  V.  F. 
I,  p.  835:  Dobbin  begged  Chopper  to  report  pro- 
greBS  to  him  at  the' holel  whcre  hc  was  stopping. 
— D.  Bl.  II.  1,  p.  169:  thev  will  report  progress 
to-morrow  morning.  — ib.  ll,  p.  83:  they  then  re- 
port progress  to  the  eminent  S.  — D.  P.  C.  II, 
p.  19:  he  returned  to  the  officc  to  report  progress. 
— Str.  eitirt  Times,  March.  2,  1860,  p.  8:  he  moved 
that  the  ehainnan  report  progress. 

Progressive  n uni  ber,  fortlaufenbe  Kummer.  Pojk'h 
Journal  of  Trade  1846,  p.  108.  (Str.) 

Prohibition,  a.  L;  „writ  of  probibition,  ©ifH* 
rungöbefthl".  (5ö  tfl  eine  uon  einem  iHcidjö*  ober 
itamlcigcricht  auogchcnbe  Drbrc  an  ein  (mcift  geift: 
licheo)  Üntergerichb  um  auf  örunb  feiner  ^nconivctcnj 
eine  ©achc  ju  fuopenbiren. 

Prolegomena,  a.  ^ei  ('ulvenrell  noch  nicht  eng: 
Iifth,  QUO  teffen  Sniritual  Optick* , p.  ISO  '/‘mich 
(D.  p.  39)  eitirt:  We  have  h*  re  the  first  glimpses 
of  heaven,  a prospect  of  Canaau,  the  T.fiohyofifra 
of  happiness,  the  initial»  of  glory. 

Proloentor,  s.  f.  u.  convoeation. 

ProDiiscuons , a.  SRuttbe  uon  Ungcbilbctcit 
oft  mit  ziemlich  entftcütcr  Sebcutung;  fo  fagt  D.  Sk. 
p.  291  eine  Dame  nicht  nur  : *how  very  promiscuoiisP 
meil  ihr  ^immer.  wir  fie  ^ört,  in  einem  hoarding- 
house  bidbt  neben  bem  einco  öerren  liegt,  fonbem  auch 
ib.  p.  299:  wln‘n  Mr.  B.  was  alive,  he  was  pro- 
iniseuously  obligated  to  go  to  Irdand  (ucrfchiebcnt* 
lieh).  — ri'.  p.  68:  I ’appened  to  say  promisru- 
ouslv,  “Mrs.  S”,  snys  I etc.  — I>.  P.  C.  11.  p.  77: 
I walked  in,  gentlemen,  just  to  say  good  morning* 
and  went  in  a prriniscuous  manner  up  stairs,  and, 
into  the  back  room.  — I).  Y.  p.  30:  but  this  is 
all  promiseuous:  I an’t  talking  of  the  servants 
now  but  the  masters  — (bad  gehört  nicht  fjtcr^cT). 
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ProiÜM,  v,  thc  promised  laiul,  baö  gelobte  £anb. 

Promise,  *.  K.  W.  8.  p.  194:  H.  did  not  forgct 
the  statmont  of  hi»  Suiulay-sckool  tendier,  which 
was  made  when  hc  was  a very  vouug  child,  al>out 
wthc  commandment  with  promioe**,  Zas  (Gebot, 
roelchrs  Verhetzung  hQ*  (bas  oiertc);  nadj  Ephes.  VI,  2: 
Ilonour  thy  falber  and  motlier;  which  iS  the  first 
commandmeut  with  promisc. 

Promoter,  *.  (ött  bet  Vörfc)  brr  „3Äö<$cr"  bei 
Afticnuntcrnchmungen. 

Promotion,  s.  1)  bie  veraltete  Vcbcutung  ,3ns  J 
gebetei"  belegt  Trmchy  S.  G.  aus  Tyndale t Expo- 
sition of  the  Sirth  Chap.  of  Mattheit':  Covrtousnrss 
and  promotion  and  stielt  likc  are  that  right  hand 
and  right  eye  which  raust  bo  cot  off  and  plueked 
out,  that  the  whole  man  perish  noL  (Vci  promoter 
unb  to  promote  bat  L.  bic  Vobeutung.)  — 2)  Th.  V. 
F.  II,  p.  29h  : That  was  when  1 was  on  my  pro-  i 
motion  — als  ich  auf  VefÖrbenmg  toartete. 

Prong,  v.  (rii.it»)  auf  eine  (Gabel.  fpicfjcn.  Str. 
eitirt  Th.  V.  F.  v.  III,  e.  3:  I fattey  thera  guarded 
by  grooms  of  the  ehainbcr  with  flaming  silier  lorks 
with  which  they  prong  all  those  who  have  not  the 
right  of  the  entree.  (?fcf)lt  auch  bei  W.  u.  Wb.) 

Proef,  s.  Str.  eitirt  Jireee,  Glon,  of  Civil  En- 
gineeriiut,  p.  254  : bear  proof  of  its  great  hardness.  i 

— (Shafteebury  ) Charactcriniic*  (London  1749)  p.  60: 
for  without  wit  and  humotir,  reasou  can  hardly 
have  its  proof;  fid)  bewähren  (boch  nicht  gewöhnlich). 

Prop,  v.  (Sl.)  niebcridjlagen.  Sl.  1).:  prop,  h ldow. 

— M.  L.  L.  111,  p.  397:  and  if  we  roct  an  *old 
blöke’,  we  ‘propped  him’  (kiiockeil  him  down),  and 
robbed  him. 

Propeller,  s.  Schraube  an  Scfjraubcnfcbiffcn. 
M'Clintock , Voyaoe  of  the  Eot,  p.  C:  the  tender 
brass  propeller  was  replaced  by  a massive  iron 
one.  Zn nn  bad  Schraubcnfdjiff  felbft;  New- York 
Herold , 1859:  the  steamship  Baltimore  eame  in 
collision  with  a propeller. 

Propenselv,  adv.  nbfichtlich  boshaft.  Sterne,  Trietr. 
Shandy,  b.  Iv,  c.  27:  u real  and  substantial  oath 
propeusclv  forraed  against  Yorick  ( fonft  prepensc, 
roic  in  malice  prepense). 

Proper,  s.  1)  im  tcdntifdjcn  Sinne  öfters  nadjgc- 
ftcllt.  Scott,  Waverley  1,  c.  9 (p.  67,  Schles.):  This 
elevution  dcsceuded  . . . into  what  inight  be  called 
the  garden  proper.  — Thackeray,  Viryhtians  III, 
p.  201 : George’s  patrimony  proper  was  wellnigh 
spent.  — Cin  Vcifpicl  f.  u.  Petticoat-lane.  — 2)  the 
proper  right  (left),  bas  was  an  bem  (Gcgcuftanbc  felbft  I 
(nicht  vom  Üki'djaucr)  rechte  (linls)  ift  lL  P.  I.  1, ! 
p.  262:  at  the  proper  left  corncr  of  the  Marti-  i 
niere  there  is  just  visible  the  embrasure  of  a low 
earthwork.  On  the  proper  right  of  the  Martiuierc,  I 
there  are  a few  one-storied  white  houses.  — ib. 
p.  254:  noar  us  is  the  Bcgutn’s  Kothic,  ott  the 
proper  left  of  Batiks'  bungalow.  ib.  11,  p.  368: 
Their  position  was  by  no  means  well  chosen. ' 
Their  proper  right  was  partially  covered  by  a 
tope  in  advance. 

Property,  e.  Aequifitcn  im  Zheater.  C.  M.  Sept 
1860,  p.  363 : a farthing-token  tunnoil  aliout  a prop- 
erty-wig,  — Wild  Öat >»,  32:  (be)  engages  per- 
fonnors,  sticks  bills,  finds  property. — I>.  Sk.p.  120: 
doif  t fall  over  this  plate-basfcet  — it’s  one  of  the 
“properties”  etc.  — M.  L.  L.  III,  p.  139:  1 gut 
an  old  property  fiddle,  and  1 teil  them,  when  I 
play  they  must  sing.  — Property -ma»,  ber  Vcamtc, 
ber  bie»  unter  ftch  hflt-  Wraxall,  Memoire  of  Houdin 
II,  p.  56.  *—  Wb.  unter  property  (9):  the  dresses 
and  appendages  used  in  a tlicatcr,  the  keeper  of 
which  is  still  called  the  property- man.  Zer  3ufap 
[Obe.]  fcheint  nach  bau  Obigen  nicht  begrünbet.  i 


I > Property,  v.  L.:  „zum  Gigenth um  machen".  Zoch 
FL  p.  277 : thc  propertied  clusses  ( We#tm.  RevX 
Wb.  bezeichnet  ‘to  tnvest  with  properties’  ald  ocraltct. 

Prophet,  i.  a man  is  uever  a prophet  in  his 
own  country  (Str.).  liebliche*  Sprichwort,  nach  Matth. 
! XIII,  v.  57 : Hut  Jesus  said  uuto  them,  A prophet 
I is  not  without  honour,  save  in  liis  own  country, 
I and  in  his  own  house. 

Proposition,  *.  D.  C.  II.  p.  8:  Mrs.  P.  going 
out  into  the  raw  twilight,  and  clicking  over  the 
wet  stones  in  a pair  of  pattens  that  worked  innu- 
merable  rottglt  iuipressiotts  of  the  first  proposilion 
of  Ettclid  all  about  the  yard  etc.;  b.  I).  fic  lieft  mit 
ben  cifcmcn  Gingen  ( auf  benen  bie  pattens  ftehen,  f. 
L.)  zahlreiche  fich  burchfdjncibcnbc  Rrcifc  im  Schnee 
Zurücf.  Zer  erftc  cutlibifche  £chrfap  IianbeU  von  ber 
CSonftruction  eine«  glcichfritigcn  Zreicdö ; man  bebarf 
bazu  zweier  gleichen  Streife,  bic  mit  ihren  ^cripheriecn 
gegenfeitig  ihre  SRittdpunltc  burchfchneibcn. 

Propound,  v.  L:  „to  propound  a persou  for 
adinisston  to  . . . , Gilten  zur  Aufnahme  in  . . . vors 
fd)Iagen".  — W.  übergeht  bieic  SBebcutung  ganz;  Wb. 
©inbicirt  fic  bent  Spradigebraud)  ber  amcrifanifchcn 
Gongrcgationaliftcn.  So  K.  W . 8.  p.  2:  Several 
young  people,  at  thc  closn  of  the  Services,  who 
itad  previously  been  “propouudcd”,  wero  cxainined 
as  to  their  “experience”,  and  a vote  was  separate- 
ty  taken  on  thc  adutission  of  Stell.  — ib.  p.  14 : 
In  duc  course  he  was  propouudcd  and  adinittcd 
into  the  church. 

Prorogation,  s.  3Kit  einer  flrorogation  muh  jebe 
fjarlamcntoieffion  fchUcfcen.  Sie  betrifft  beibc  Raufer 
Zugleich,  unb  wirb  im  Cberhaufc,  an  beffen  Sarre 
bao  Unter hatio  erfdjeint,  unb  wo  ber  Speaker  übet 
bie  Arbeiten  ber  Scffion  berichtet,  unb  bie  Iöniglid)e 
Sanction  zu  ben  paff ir icn  ftiUo  ert heilt  wirb,  ©om 
l}orblanzlcr  ucrlefen.  Sic  !ann  nicht  eintreten,  bcoor 
nicht  ein  JHU  ^arlamentoaltc  geworben,  ober  ein 
Urteil  gcfprochen  ift.  Zic  Prorogation  gefchicht  auf 
einen  beftimmten  Zag ; hoch  tann  ba*  Parlament  niept 
von  felbft  auf  biefen  Zag  zufammentreten,  fonbern  cö 
bebarf  taju  einer  lönigliÄen  proclamation ; ber  in 
biefer  angegebene  Zag  zum  SBicbcrzufammcntritt  lann 
früher  fallen  al*  ber  in  ber  Prorogation  angegebene 
Zcrmiti.  F.  p.  377. 

Prosernlor,  «.  «Verfolger,  3(nflägcr",  1,.  $ut 
ift  „Zcnuneiant",  bo^  ohne  gchäjfigen  31ebcnbcgriff. 
Zenn  feit  uralter  ift  jebe  CAcmeinbc  unb  jeber 
Ginzeine  ocrpflichtet,  ben  ^rieben  zu  bewahren,  folg* 
lieh,  ba  jebe»  Verbrechen  aiö  ^ricfcenobruch  gilt,  ben 
Verbrecher  ju  ucriolgcn.  3luf  biefem  ©runbfabc  ber 
gegenseitigen  ^riebenöoerbürgung  beruhte  ber  fä^üfd)c 
Staat,  unb  bcrfclbe  macht  noch  heut  bic  Ginrichtung 
einer  befonberen  Klaffe  peinlicher  Auflager,  einer  Staat«* 
amvaltfdjaft , tibcrflüffig.  Vielmehr  tann,  unb  inufe 
eigentlich  jeber  prioatmanu  Anfldgcr  (Zcnuncianl; 
pro&ecutor)  eines  Verbrechens  fein,  oon  bem  er  Rennt* 
nih  bat,  unb  gilt  babei  als  Vertreter  bes  Rönigs. 
(Gewöhnlich  tritt  er  nur  als  VcUiftungo.zcugc  auf,  unb 
überläßt  bic  Änllagc  einem  Slboocatcn.  (Gcwiffe  3n* 
ftitutc  (Vlünzc,  Vanl)  halten  fich  befonbre  Aufläger 
(solicitors)  für  ihre  3nicrcffcu-  Attorney  General 
unb  Solicitor  General  finb  nur  in  fo  fern  Staats* 
anwältc,  als  bic  Rronc,  wie  jeber  prioatmann,  bas 
l’Hccht  hat,  burdj  ihtc  Law  officers  Verbrechen  zu  ocr* 
folgen.  Zics  gefchicht  nur  in  gewiffeu  fehweren  burch 
bas  'öerfommen  beftimmten  politifd)  wichtigen  ftäUcn 
auf  Vcranlaffung  bes  3Rtnifterii  unb  auf  ben  Antrag 
eines  ftricbcnorichtcrS , ber  bic  Uuterfudhung  geführt 
hat.  Am  häufigften  finb  natürlich  ihrem  Vcruf  gc* 
mäh  Polijcibeamte  bic  Zcnuneiantcn.  Zer  prosccu- 
tor  gtebt  feine  Zcnunciation  (intoiwation)  zunät&fl 
beim  Jvriebenoiichter  zu  ProtofoH,  ber  ihn,  ben  An« 
gefchulbigten  unb  bie  3cug?n  jum  Aubiemtermin  oor* 
iäbt,  bann  (gewöhnlich  fcuvcf)  feinen  clerk)  bas  Ver* 
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hör  anftcUt,  unb  auf  bic  Strafe  erfennt  (conviction) 
ober  freifpricht  (disruissal).  Bei  fdjwcrcren  Griminal- 
fa$en  aber  haben  bic  ftriebcnsrichtcr  nur  bie  Vor» 
unterfuchung ; nadj  ber  vorläufigen  ^eftnabme  (war- 
nuit  of  apprehension)  unb  förmlichen  Verhaftung 
(comroitmcnt)  tes  Angefcbulbigtcn  (ber  aber  in  ber 
Siegel  auf  Bürgfehafi  — bail  — frcigclaffcn  roerben 
fann)  wirb  er  eutweber  „vorläufig  frcigcfprochcn"  (dis- 
charged  — was  aber  ein  neues  Verfahren  triebt  aus» 
fdjließt),  ober  bem  Spruchgericht  jur  nächftcn  Sipung 
übenoiefen.  $icieö  bilben  eutweber  bie  quartcr  scs- 
sioiis  ober  bie  Affifen  (nach  befonbren  ©orfc^riftcn),  an 
welche  bic  Aftcu  ber  Voruuterfuchung  abgetycn.  Bei  \ 
b eiben  übernimmt  eine  große  ^uri)  (grand  jury,  oon 
gewöhnlich  23  SWitgliebern)  bic  Anfrage  (man  Kann  fte 
baher  Anflagejun}  nennen.  2>icfc  ^urg  gilt  urfprüng» 
lieh  als  verantwortlich  für  SJerfäumung  einer  Anflagc 
fowol  wie  für  ihre  Unrichtigfeit};  ber  prosccutor  hat 
fic  nur  als  Aiuetge  (>»ill)  bei  ihr  anjubringen,  unb 
bie  ^un  hat  ihre  ©iltigfeit  ju  prüfen,  unb  fte  mit 
‘true  bill’  (giltig)  oor  baö  Spruch  geeicht  3«  oerwetfen, 
ober  mit  ‘not  found’  (ungiltig)  abjumcifen.  ^n  Icp» 
terem  faUe  fjciftt  fte  bann  indictmkjct,  Anflagebcfcbluß 
(jum  Unterfchicb  oon  presentment,  einer  unmittelbar 
oon  ber  Anflagcjurp,  ohne  25enunciation  einer  privat* 
perfon  unb  vorläufige  Beweisaufnahme  erhobnen  Sin» 
tlagc  oor  bem  fötuglichen  dichter,  genrüubct  auf  eigne* 
SBiffenfchaft  unb  Grfunbigung.  UJtcfe  ftorm  ber  Sin» 
Hage,  bas  presentment,  ift  nach  F.  p.  233  jept  außer 
(gebrauch).  TaS  bill  of  indictment,  ber  Auflage« 
eniwurf,  muß  oont  Anwalt  beö  prosecutor,  ober  in 
Crmanglung  eines  folgen  vom  olerk  of  tlie  peace 
(f.  b.  28.)  fdjriftlich  abgefaßt  werben,  unb  ber  Bcfcßluß 
♦true  bill  ober  ‘not  found’  wirb  Ü>r  gemäß  gefaxt; 
wirb  eine  Slbänbcrung  beS  >»ill  nötßig  befunben,  fo 
lann  bic  Anflagcjurtj  biefe  nicht  vornehmen,  fottbem 
ber  Sltiwalt  bco  prosecutor  ober  ber  clerk  of  the 
peace  muß  ein  neues  bill  obfaffen.  2>as  Verfahren 
oor  biefer  3urg  ift  geheim : bie  Wcfchroornen  fmb  junt 
Schweigen  verpflichtet,  unb  haben  alle  gemachten  Wo» 
tijen  3«  vernichten.  — $ic  Vcrbanblung  über  bas 
indictment  nimmt  bann  nach  Bilbung  ber  Ileinen 
3urg  mit  bem  BcwciSocrfabrcn  ihren ' regelmäßigen 
Sang.  — Saß  ber  $cnuuciant  ftch  übrigens  oon  bem 
wohlfjabcnbcn  Verbrecher  bcftechen  laßt,  bic  Slnflagc  j 
fallen  $u  l affen,  fommt  wol  vor  (F.  p.  231);  für  ge» 
wohnlich  aber  liegt  eine  inbircctc  Aötbiguug  für  ben  I 
Bei'dfäbigtcn,  bic  Sache  öffentlich  ju  verfolgen,  baritt,  | 
baß  Aiemnnb  auf  ©runb  eines  fclony  eine  (fiuilflagc ; 
auf  Irntfdjäbigung  anftcUm  barf , wenn  er  nicht  eine ! 
Grimtnalucrfolgung  vorher  ringclcitci  hat  Cin  Schub 
gegen  böswillige  unb  leicbtfmmgc  Stnflage  liegt  barin,  | 
baß  ber  Slnflägcr  für  ben  3nha(t  feines  lull  verant»  | 
wörtlich  »ft#  unb  beftraft  wirb,  wenn  er  dolose  ober  1 
aus  grobem  Berfchen  angctlagt  hat  Schon  für  ben 
JaH  einer  ftreifpreebung  oor  bem  ftricbcnsrichtcr  (dis- 1 
missal,  f.  o.)  fönnen  ihm  bie  Jtoftcn  bes  Verfahrens 
auferlcgt  werben;  anbrerfeits  befommt  bcrfclbc  bie 
Haften  ber  begrünbeten  Verfolgung  erfefct.  — Uebri» 
geno  fehlt  eine  StaatSanwaltfchaft  in  Schot tlanb 
nicht;  nur  bat  fic  noch  nicht  nöthig,  aus  „höheren 
Aücfficbtcn"  Stnflagcn  ctnjulcitcn  ober  tu  untcrlaffen. 
£ort  wirb  nämlich  bei  jebem  ÄreiSgcricht  oom  Sheriff 
ein  Slboocat  jum  procurator  fiscal  bcftcllt ; in  große» 
rrn  Stabten  oon  ben  Stabtoerorbnctcn.  W.  Scott, 
the  Pirole,  c.  41  (III,  p.  204,  Schics.):  some  ju- 
dicial  proceedings,  undertaken  at  the  instonce  of 
the  Procurator  Fiscal , against  etc.  Sic  finb  bem  ! 
Lord  Advocato  unb  fernen  2tcrtrctcrn  unterge orbnet.  I 
Xtt  fßrivatflagc  fommt  aber  oor,  obwol  feiten.  (F. 
p.  230,  folg.  ; V.  Z.  IX,  X,  XL) 

Prosecutrix.  b.  (pio^'-Miü-taltß)  Verfolgerin,  2tr.» 
flägerin.  Str.  SmoUett,  R.  Random,  c.  23.  — Wb. 

Proselytizer,  b.  (piwt'.Mel-tcif-1')  Vrofclgtcnmacher.  | 
Th.  V.  F.  II,  p.  122;  Thcre  is  no  uelp  for  it;  the  I 


faithful  proselytizer,  if  shc  caimot  convinee  by  ar- 
guuient,  hursts  into  tcars  etc. 

Prosing.  b.  (pRüf-ln«)  langweilige  Sieben  unb  Vor» 
träge.  4P.  Scott , the  Rtrate,  c.  12  (I,  p.  178,  Schl.): 
tiic  prosing  of  an  old  womau.  — Ä>at/,  the  Camp- 
Mh  I,  n.  04:  the  inen  and  their  actiuns,  treated 
in  that  lady’s  prosings. 

Pro-slavery,  (*.  (pRfr-ne»'-*»-*)  FL  p.  2G9:  pro- 
slavery  opiniona.  (Weatm  Rev.)  — So  auch*,  pro- 
alavery  societica.  — Wb.:  in  favor  of  slavery. 

Pröspect,  prosjiecting.  #.  Xk  „SNuthung",  b.  h- 
Vermuthung  oon  Irrj  in  ber  ©rbc.  B.  nach  Kohl. 

Prosts,  b.  (Sl.)  3emanb  ber  (außer  fernem  Gntrce) 
betn  Schaufpiclcr  ein  Welchen!  macht.  M.  L.  I#.  111, 
p.  145:  the  regulär  salary  doesn’t  eome  to  morc 
than  a pound  a week,  but  then  you  make  some- 
thing  out  of  thosc  who  pome  tip  on  the  parade, 
for  oue  will  chuck  you  Orf.,  some  1^.  and  2j«. 
6 d.  We  call  thosc  parties  prosses.  T)as  2Bort 
bcbcutet  wol  einen  X^cater » (Sntfju)iaftcn  jeber  2lrt; 
Sl.  I).  erflärt:  nioss , to  break  in  or  iustruct  a 
stage-infatuated  youth. 

Protection,  8.'  Sthuh3oU,  SchuhjoUfqftcm.  M.  L. 
L.  II,  p.  256:  the  change  from  Protection  to  Free 
Trade  — T.  B.  T.  p.  285:  Could  gentleinen  of 
10,0001  a year  hare  died  on  their  owu  doorsteps 
in  defence  of  protection,  no  doubt  some  lialf- 
dozen  glorious  old  baronets  would  have  so  fallen, 
and  the  school  of  protection  would  at  this  day  have 
been  crowded  witn  Bcholars. 

Proteetor,  8.  protector  of  an  cstatc,  Stiftungö» 
bewahrer.  ICcr  Stifter  eines  cntail  (f.  b.  2Ö.)  hat 
baS  Siecht,  bis  ju  brei  folchcr  protectors  ju  ernennen, 
um  über  bic  Ausführung  ber  für  baS  cntail  geltcnbm 
Veftimmungcn  ju  wachen,  ^at  er  bics  untcrlaffen, 
fo  tritt  in  bics  Amt  betjenige,  ber  feit  ber  Stiftung 
ber  juerft  auf  £cbcnS3cit  an  bem  ©runbftücf  bered}» 
tigte  ift  Sollg,  Wrunbfähc  bco  engl.  ftcchteS 
(Berlin  1853)  p.  46. 

Protestantize,  v.  (^aöt'-lßtdln^clf)  protcftnntifd}  ma* 
eben.  Fl.  p.  266:  to  protestautize  IrclmuL  (Benj. 
Dkraeb). 

Proiul,  <*.  proud  stomach ; fprichwörtlicher  AuS» 
brud  für  einen  „fiefätigen",  unb  überhaupt  wählcrifchen 
3Äcnfchcn.  W.  Scott,  the  Pirole,  c.  18  (11,  p.  68, 
Schl.):  truths  whilk  are  as  unwclcomc  to  a proud 
stomach  as  wet  clover  to  a cow’s.  — l>.  L.  D. 
111,  p.  163,  164:  “He  haa  a nroud  stomach, 
this  ohapt  he’s  too  proud  a chan  to  eat  it! 
. . . Givp  him  a meal  of  chatT,  1 teil  vou  . . . it’s 
the  only  tliing  for  a proud  stomach  . — D.  N. 
T.  VII,  p.  268:  he  quoted  old  proverbs  alx»ut 

Sroud  stomach».  — C.  M.  May,  18ti2,  d.  516:  this 
iet  chokos  some  proud  stomachs,  and  disagrecs 
with  tliem. 

Prove,  v.  wirb  in  ber  Bcbcutung  „fich  bewähren", 
gleich  gut  mit,  wie  ohne  baS  pron.  refl.  gebraucht. 
K.  M.  F.  II,  p.  146:  you  have  proved  yourself 
equal  to  the  occasion.  ■ — Prove»,  fxirt  Wli.  er» 
flärt  bics  wie!#,  einfach  für  ein  “Scottieitrm”.  SKäf}» 
ner  fagt  (I,  p.  345)  ebenfo:  „fchottifchc  Schriftftcllcr 
bieten  bieS  part",  auffallenbcr  SBcife  ohne  irgenb 
ein  Beifpiel.  — W.  laßt  ftch  n>(iier  aus.  I5r  citirt 
Jiailep:  Count  o’er  the  rosary  of  truth,  And  prac- 
tise  preoepta  that  are  proven  wise;  unb  ic^t  gu : 
the  participlc  proven  is  uh  cd  in  Scotland  and  in 
some  parts  of  the  United  States,  and  sometimes, 
though  rarely,  in  England.  — “Thcre  is  a mighty 
diflference  between  not  proven  and  diaproven”. 
Chalmers.  — “The  only  thing  proven  in  this  matter”. 
Ec.  Rev.  — B.  führt  jum  Bcwcifc,  baß  cö  ftch  bei 
cnglifchen  SchriftftcUern  finbet,  folgcnbc  Bctfpiclc  an. 
UaUeck : Wnen  hearts  whose  truth  is  proven, 
Like  thine,  are  laid  in  carth.  — 

Bulwer , JLncrctia,  Part.  II  (Prologue)i  a some- 
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thing  reßts  on  the  namc,  that  somcthing  which 
diins  and  attaints,  not  proven,  not  certain,  but 
susprctvd  and  dubious.  — Jiulwer , Harold  I. 
Note  on  Lanfrauo.  Their  premises  are  taken  by 
roligious  belief  as  mathematical  axioins  already 
proven.  —•  Fl.  p.  284  fü^rt  on:  Ile  assumes  Sir 
1\  Fr  an  eia  to  be  tkc  proven  writer  of  Junius's 
letters.  — That  Thompson  wub  an  imaginarv  por- 
sonage  is,  we  think,  proven.  — Proven  golcl  (auö 
her  Literary  Gazette,  Quarterly  Rev. , Jtentley 
Mise.)  — $ic  ftorm  ift  alt,  unb  auö  ber  gewöhnlichen 
©brache  geidjrounben,  erfdjrint  aber  ftegcnb  in  ben 
verdicts,  unb  ba  wo  ber  £tyl  brrfclbcn  nadweahmt 
wirb.  M.  L.  L.  11,  p.  398:  As  in  the  cases  1 have 
described  ...  the  verdict  was  usuallv  “Accidental 
death”,  or  somcthing  equivalent.  It  was  other- 
wise,  however,  where  wilftil  cruelty  was  proven. 
— ib.  p,  194:  That  the  disagreeablenesB  of  the 
occupation  may  in  a mcasurc  tend  do  decroasc 
the  oompetition  among  the  labourers,  there  cannot 
be  the  least  doubt,  bat  that  it  will  consequcntlv 
induce,  as  political  economy  woulif  have  us  be- 
lieve,  a larger  amount  of  wages  to  accruc  to  euch 
of  the  labourer8,  is  certainlv  another  of  the  many 
ussertions  of  that  Science  which  raust  be  pronounc- 
ed  unot  proven”.  — L.  0.  T.  p.  364:  a man 
against  wnom  nothing  is  provon. 

Prototype,  s.  9lod)  ala  ftrembwort  bei  Jackson , 
Treatise  of  the  Divine  Essen ce , b.  7:  No  type  in 
Scripture  agrecs  better  with  tho  idea  or  proto- 
typon  than  Sampson  and  John  Baptist  with  our 
Saviour.  — Trench , D.  p.  33. 

Providence,  «.  auch:  Rügung  ber  SJorfcbung. 
R.  D.  I.  II,  p.  111:  lt  was  a lTovidence  the  bat- 
talion  at  Jutog  was  rcstrained  from  revolt.  — 
Wh.:  an  event  in  which  the 'care  or  design  of  God 
is  directly  seen  and  shown.  — provideneo  socio- 
ties,  (£cfeijf<haften  nad)  9lrt  unfrer  Stcrbelaffcn;  wor« 
in  man  fich  für  Unfälle,  wie  23unbm,  ©ifenbahn* 
unglücf  u.  bgl.  tjcrftchert. 

Provineial  Dean,  f.  bishop. 

Prowlerv,  s.  (praüi'-’r-*)  Räuberei.  Hacket , Life 
of  Archb.  Williams , pt  I,  p.  51:  Thirty  - seven 
monopolies,  with  other  sharking  prowleries,  were 
decried  in  one  parliament.  — Trench,  1).  p.  22. 

Prnnello,  ober  pnmclla,  s.  L.:  „ein  fcrqcartigcö 
29oUenjeug,  woran*  bic  (Ifjorröcfe  ber  (?ciftlidjen  an? 
gefertigt  werben".  — W. : a kind  of  woollen  or  mixed 
Stoff,  formerly  used  for  clergvmen’s  gowns.  — 
leather  and  pruncllo  wirb  in  ber  ©cbeutung:  „ganj 
mbifferentc  ü&ingc,  reine  Sleuficrlidjfeitcn"  gebraust. 
T.  D.  T.  II , p.  222 : when  Augusta  had  read  as  far  as 
this,  her  heart  Bank  within  her;  the  rest  was  all 
leather  and  prunella;  she  saw  at  once  that  the 
Hat  had  gone  against  her.  — C.  A.  11,  p.  171: 
Worth  inakes  the  man  (as  Pope  savs),  and  want 
of  it  tho  fellow;  the  rest  is  all  but  leather  and 
pruuello.  W.  citirt  bie  Stelle  ohne  auf  ben  nähe« 
ren  Sinn  ber  Scrbinbung  einstigeren.  Sic  fleht  Essay 
on  Man  IV,  v.  193,  unb  hetfct: 

Ilonouc  and  shame  fron»  no  condition  rise. 

Act  well  your  part,  there  all  the  honour  lies, 
Fortune  in  man  has  some  small  difference  müde; 
One  flaunts  in  rags,  onc  flotten  in  hrocade. 

The  cobler  apron’d,  and  the  parson  gown’d, 

'lhe  friur  honded,  and  the  raonarcli  crown’d. 
♦What  differ  mnre’,  you  erv,  Hhan  crown  and  cowl?’ 
1 '11  teil  you,  friend!  a wisc  man  and  a fool. 

You  ’ll  find,  if  once  the  monarch  acts  tho  monk, 
Or,  cobler-like,  the  parson  will  be  drunk, 

Wörth  mHkes  the  man,  and  want  of  it  the  fellow. 
The  rest  is  all  but  leather  and  pruncllo. 

©et  prnnello  wirb  wegen  be*  Anfanges  erwähnten 
Umftanbeö  fofort  an  ben  „Jpcrm  Pfarrer"  gebadjt. 
( Grose:  Mr.  Prunella,  a parson.  — J).  Jcrrold , 


Men  of  Char.  II,  p.  19:  The  nurple  raiment  is  not 
hastily  caught  away  from  tue  passing  touch  of 
coarser  web  — the  finest  lawn  makes  common 
cause  with  any  linen  bands  — the  silken  apron 
shrinks  not  from  poor prunella;  — hier  bezeichnet  lawn 
unb  silken  apron  — f.  b.  29.  — ben  ©ifchof  im  (Sc* 
genfafc  jum  gewöhnlichen  Pfarrer  — prunella);  unb 
ba  v.  6 unb  10  ber  Sdjuftcr  bem  ©ciftlichcn  gegen« 
übergefteUt  ift,  fo  bebeutet  leather  and  pruncllo  'ba* 
bei  Seiten  rein  3leufccrlicf)c,  Unrocfcntlichc,  juin  Unter« 
fc^ieb  non  ber  anftänbigen  ©cfmnung. 

Psalm,  s.  Psalm  - smitkb,  s.  ein  frommer,  unb 
Psalm  -sm iting,  a.  frömmelnb.  N.  C.  I,  p.  174:  I’ll 
have  no  such  psnlm-smiting  dodges. 

Pskow,  v.  (f$i)  upshaw”  fagen,  ocröc^tlic^  reben 
non  . . . ; Sterne , Tr.  Shandy  1 , c.  17 : my  fallier 
travelled  homewards  in  nonc  of  tlie  best  of  moods, 
pshawing  and  pishing  all  the  way  down.  (B.) 

Psveheism,  s.  (frV-tifml  ron  Fl.  p.  272  aus  J. 
W.  Haddock  belegt.  Wb.  fefireibt  Psychism,  s.  The 
doctrinc  of  Qncsno,  that  there  is  a fluid  univer- 
sally  diffused.  and  cqually  animadng  all  living 
beings,  the  difference  in  their  actions  being  duc 
to  the  difference  of  the  individual  organizations. 

Puckah,  s.  oftinbifchcr  9lame  für  „©aefftein".  St. 
C.  p.  83:  he  was  shot  dead  between  tl»e  puckah- 
barrack  and  the  mainguard.  — ib.  p.  91:  one  of 
the  two  barracks  in  the  intrenched  position  was 
a strong  huilding,  and  puckah-roofed,  that  is,  cov- 
crcd  with  masonry. 

Hocker,  v.  11*)  fSl.)  M.  L.,L.  I,  p.  260:  the 
trio  at  this  stagc  or  the  pcrformam^cs  began 
‘puckering’  (talking  privately)  to  euch  - other  in 
murdered  Frcnch. 

Packer,  s.  (r<ir,-t*')  3?a3  unwillige  3ufammctt: 
jtefjcn  bed  Sknnbeö.  N.  C.  I,  p.  125:  bottle  up 
tliut  pucker.  — Di.  C.  p.  213:  Lord  B.  looked  on 
the  tahlc  with  desperate  scriousness,  an  ominous 
pucker  quivering  round  his  lip. 

Pmlding,  s.  H.  L.  L.  p.  365:  *0h,  shan’t  I spoil 
the  pudding  once  1 cut  it?'  quoth  Jack's  wifo. 
3n  21ejug  auf  ^emanb  gefagt,  ber  fid)  aenirt,  mit 
etwas  anjufangcu,  weil  es  noch  lein  anbrer  gethan 
hat.  — ib.  p.  111 : the  pudding  was  richer  than  that, 
ber  Spaft  war  noch  »iet  beffer.  £!gl.  praise. 

Poddingy,  a.  (vöb'-bin*-1)  (ftherjhttft)  pubbhigähn- 
li<h;  runb  unb  weich.  M.  L.  L.  111,  p.  73:  tho  gen- 
eral characteristics  of  all  guys  consists  in  a limp- 
ness  and  rotmdness  of  lirnh,  wich  give  the  form 
a puddingy  appeurance. 

Pnddy,  a.,  fleifdjig,  fett,  quabbig.  A. 

Pndgy,  (vob<i-*)  ! Smith,  Sketches,  Ser.  I,  p.  II, 

Podsy,  (Wb*)  ) c.  4 : their  little  puddy  fingers. 

Th.  V.  F.  I,  p.  312:  a pudgy  hand  was  laid 
on  his  »houlder.  — ib.  II,  p.  71:  the  fat  pudgy 
wrista  of  Mr.  Scdley.  (Str.)  — D.  Sk.  p.  4:  the 
vestry  - clcrk,  as  every  body  knows,  is  a short, 
pudgy  little  man.  — T'aöfclbc  Thackeray , New- 
comes  1,  p.  133.  — Normanby,  Matilda , c.  G:  his 
pndsy  hand.  — Cousin  Geoffrey  V.  I , c.  1 : as  hc 
dipped  the  ends  of  his  plump,  pudscv  Hngcrs  into  a 
magnificent  diamond  snufT-box.  (Str.) 

Puff,  v.  Str.  citirt  ohne  ©eb.:  Th.  C.  Grattan, 
Exils  of  the  Landes , c.  2:  you  ’ll  want  all  your 
breath  t»>  puff  off  your  fish.  lobte  Öcefxfcfjc  werben 
fehr  gewöhnlich  aufgeblafcn,  um  ftc  anfehnlicher  er« 
fcheinen  ju  Iaffcn.  Oft  M.  L.  \j.  1. 

Puffhall,  s.  Tic  Jeberfrone,  3.  ©.  beo  2öwen« 
mhneö,  ber  Niftel.  M.  M.  Sept  1860,  p.  380:  tlie 
puff-bull  of  the  dandelion. 

Poll,  v . 1)  to  pull  the  long  bow,  auffchncibcn 
(neben  to  shoot  with  the  L b.  bei  IA  C.  M. 
May  1861,  p.  661.  — 2}  rubem,  tranfttto.  (Str.) 
Th.  Hook , Fathers  a.  Sons,  c.  17:  to  pull  Lady 
Cramly  and  her  daughtcr  down  lhe  river  (bei  ll 
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nur  alä  v.  «.).  — 3)  to  pull  through,  fidj  burd>*  I speaks  in  a pulpit,  a preacher  — so  called  in 


fcblagcn,  firfj  burd)arbciten  (bureb  Stbtotcnglcitcn, 1 
Gefahren,  Äranlbcücn).  Tra.  T.  M.  p.  31,  ooitt  6rc* 
bit  etneä  Äaufmannö : to  be  able  to  pull  through. 

— D.  Bl.  H.  111,  p.  103:  1 »hall  f»e  all  right! 

T shall  pull  through,  my  dear.  — 2(ucb  tranjitio. 
D.  Bl.  H.  III,  p.  140  (non  einem  Slmoalt):  lastlv, 
the  dient,  shaking  hands,  beseeches  Mr.  V.  to  Jo 
his  utmost . to  “pull  him  through”  the  Court  of 
Chancery,  (nicht  elegant,  boeb  Te^r  gctoöbnlicb).  — 
4)  to  pull  up,  bic  gügel  brr  $fcrbc  anjicben,  ans 
halten.  Th.  Hook , G.  Gumey,  c.  6:  I pulled  up 
my  horse  and  listened.  — Hewlett , Colleae  Life, 
c.  9 : the  voice  of  their  brother  was  hear J shout- 
ing  to  the  driver  to  pull  up.  (Str.)  — Th.  V.  F. 
II,  p.  244:  she  pulled  up  the  pouies  at  the  door- 
steps,  gavo  the  rcins  to  the  groom  etc.  — I).  Sk. 
p.  466:  the  horse  stopped  short  and  reared  tre- 
mendously.  I pulled  up , jumpctl  out , ran  to  his : 
head  etc.  — R.  1).  I.  II,  p.  225:  So  far  wo  had  got 
on  well,  but  when  we  pulled  up  at  Dhurrumpore, 
it  transpired  etc.  — Cft  intranfitio;  anljaltcn,  ftiü 
ftcfjcn.  D.  Sk.  p.  4:  the  enginc  pulls  up  at  the 
workhouse.  — Th.  V.  F.  II,  p.  248:  the  carriage 
pulled  up  at  the  familiär  steps.  — Stau  Äufcgän; 
gern;  D.  Sk.  p.  441  (beim  (SritfcbSpicl):  when  the 
gentlem&ii  without  the  coat  had  found  it  (the  ball) 
he  ran  back  to  the  hats,  and  Gabriel  Parsons 
pulled  up.  — M.  M.  Jul.  1860,  p.  208:  the  walker 
on  the  other  side  pulled  up.  — T.  Br.  p.  247: 
the  Slogger  pulls  up  at  last  for  a moment,  fairlyl 
blown.  — L.  D.  D.  111,  p.  265:  even  a runaway 
pulls  up  somewhere.  Xann  übertragen:  $cmanb 
auf  eine  geäufjerte  Meinung  ftreng  unb  ernft  jurc^t 
weifen.  D.  II.  T.  p.  257:  here  was  onc  of  the 
fltiffy  classes  pulled  up  extrcmcly  short  hy  my 
osteemed  friend.  — C.  A.  D.  p.  52:  “ Is  tliis  in 
the  wav  of  business,  Mr.  Frank?”  says  I,  stop- 
ping  him  just  as  he  was  beginning  to  get  senti- 
mental. “ Yes  or  no,  Mr.  Frank?”  rapping  my 
new  officc  paper  - knil'e  on  the  table  to  pull  him 
up  short  all  the  sooner.  - 51  pulled  sugar.  M. 
L L.  I.  p.  216:  if  the  boilea  and  yet  soft  sugar 
be  rapid  ly  and  repcatedly  extended,  and  pulled 
over  a hook,  it  hecomes  opaque  and  white,  and 
then  constitutes  pulled  sugar,  or  penides.  Pulled 
sugar,  variotislv  navoured  and  coloured,  is  sold  in 
geveral  form»  hy  the  preparers  of  hard  confec- 
tionary.  — 6)  pulled  turkey.  Mr«.  TroUope , the 
Ward  of  Thorpe-combe , c.  25:  May  1 give  von  a 
little  of  tliis  pulled  turkey?  — Ginc  befonbre  Ru* 
bcrcitung  bcs  ißogclö,  rooju  berfelbc  erft  jcrftücfclt, 
unb  bann  gelodet  wirb;  faft  = fricasseed. 

Pull,  s.  Ucbcrbaupt  „ein  Startbeil,  ein  ©Iftcf". 
T.  Br.  p.  116:  what  a pull,  that  it’s  lie-in-bcd  — 
iDa'j  für  ein  Qlficf,  bafj  man  beut  einmal  auofcblafcn 
laitn.  — Traber  befonberö  CMftcf  beim  Spiel  ; C.  M. 
L.  p.  17 : hc  »s  in  the  h&bit  of  passing  a night : 
in  Jermyn-Street  — more  or  less  to  his  advantage, 
according  to  the  pull  of  the  table.  — ib.  p.  44: 
the  pull  of  the  table  at  Homburg  etc.  SUcrgl.  L. 

— Pi'U.-back,  s.  M.  L.  L III,  p.  272:  The  man 
who  drives  the  (coal)  Waggon  1 heard  Styled  in- 
differently  the  “waggoner”,  “carman”,  or  “shooter”. 
The  man  who  aceompanies  him  to  aid  in  the  de- 
livery  of  the  coals  was  deserihed  to  me  as  the 
“trimmer”,  “trouncer”,  or  “pull-back”. 

Pulley-cord,  8.  Xas  Seil  innerhalb  ber  fünfter* 
©trflcibung , an  Vem  bei  sash-windows  (f.  b.  23.)  bic 
Gewichte  bangen,  bic  bas  ftenfter  im  Glcicbgcioicbt 
halten.  Tru.  C.  8.  p.  16:  with  some  difficulty,  the 
pulley-eord  being  broken,  Alan  managed  to  open 
a window.  Sonft  aud)  sash-line  (f.  b.  SM. 

Pnlpiteer,  8.  (pat-pft-l*’)  Churchill , the  Times, 
v.  671:  the  sinug  1‘ulpitcer.  — Wb.:  onc  who 


contempt. 

Pump,  v.  1)  febcrjböft:  mit  Xanzfdjubcn  oerfeben; 
f.  u.  dress-coat.  — 2)  baö  SÖepumpen  mit  Staff  er 
roar  ein  üblicher  Sit  ber  SJolföjujttj.  Gross : it  is 
also  a picce  of  discipline  admimstered  to  a pick- 
pocket  caught  in  the  fact,  when  therc  is  no  pond 
at  band.  — IJ.  Jerrold , Men  of  Char.  I,  p.  184: 
What  linu  was  you  iu  asliore?  No  gammon  among 
frieuds  ...  Wara’t  you  once  pumped  upon?  ... 
Nor  never  in  the  Stone  Jug? 

Punetual,  a.  I in  älterer  Sprache  „genau", 

Punctaally,  adv.  \ in  2icjiebunq  auf  bas  Detail 
oon  Verübten  unb  Erzählungen.  II.  More , Grand 
Mystery  of  j Godliness , Prefaee , p.  X.:  Truly  1 
thought  I could  not  be  too  punetual  in  dcscrihing  the 
animal  life,  it  being  so  serviceablo  for  our  beiter 
understanding  the  divine.  — Cotton , Montaiyne's 
Essays,  b.  III,  o.  9:  All  curious  soheitude  about 
riches  smells  of  avarice;  even  the  very  disposiug 
of  it  with  a too  punetual  and  artificial  liberality 
is  not  worth  a painful  soheitude.  — 11.  More , 

I Grand  Mystery  of  Goiiliness , b.  X,  c.  12:  Kvery 
one  is  to  give  a rcason  of  his  faith ; but  priests 
or  ministers  more  punctually  tlian  any. 

Pnnish,  v.  I 3m  Slang  bcö  Sport  roirb  ber 

Punishment,  a.  f Schaben,  ben  ber  ftämpfenbe, 

: ftcdjtcnbc,  ÜHcuncnbc  u.  f.  n>.  bureb  feine  Xbätiglcit 
| crlcibet,  mit  biefen  Starten  bezeichnet , fo  non  einem 
^yauftfämpfer  M.  M Julv  1860,  i>.  185 : getting  severe* 
lv  punished.  — Thackeray , MiyWMHI  II,  p.  166: 
Ä hoxing  match  came  off,  but  neither  of  the  men 
werc  very  garae  or  severely  punished.  — G.  L.  p.  25: 
he  took  his  punishment  like  a glutton.  — C.  M. 
Febr.  1861,  p.  16s : Tom  Saycrs  could  not  take 
punishment  more  gaily.  — Sollt  fßferbe  beim  3icnj 
nen  G.  L.  p.  72:  you  will  find  your  pet  not  pun- 
ished in  the  least,  and  without  a scratch  on  her. 
— L.  D.  I>.  I,  p.  191  (oon  3ocfepo  bic  ihre  '^ferbe 
peitfeben):  (the  horse)  you  liavc  backed  with  a 
heavv  pot  comes  pelting  round  the  corner  . . . 
followeu  by  two,  then  tliree,  all  punishing  ...  — 
T.  Br.  p.  31  (oom  back-sword  play):  a very  slight 
blow  with  the  sticks  will  fetcli  blood,  so  that  it 
is  by  no  means  a punishing  (blutig)  pastimc,  if 
the  men  doift  ]dav  on  purpose,  and  savagely,  at 
the  body  and  arms  of  their  adversaries.  — M.  B. 

L.  II,  p.  64  (oon  einem  ftunbcfampfl:  if  they  light 
on,  why  to  scttle  it,  ono  must  be  killed  - tbough 
that  very  seldom  happens,  for  if  a dog  ’s  very 
rnuch  punished,  he  creepa  to  his  corner,  and  don't 
corac  out  to  time,  and  so  tlie  light ’s  settled.  — 
R.  1>.  L 1.  p.  109:  thrce  or  four  of  the  blood- 
thirsty  little  b(>asts  ( musquitoes ) managed  to  get 
into  lied  with  me , and  punished  mo  greatly.  — 

M.  L.  L.  111,  p.  228:  a monkey  will  never  stand 
against  any  tliiug  as  punishes  Lim.  Auvthing  as 
is  afraid  of  bim  he  ’ll  hully.  Xaoon  übertragen, 
I>.  L.  I>.  III,  p.  246  (oon  einer  Xante,  bic  ficb  bie 
Stirn  mit  Kau  de  Cologne  tupft):  Fanny,  quite  nun- 
ishing  her  own  forehead  with  the  vehement  aal« 
she  now  began  to  give  it,  litftilly  went  on.  — I>. 
M.  F.  I,  p.  89  ( bumoriftifcb  oon  3cmanb,  ber  in 
Xolgc  einer  Sorlefung  febr  aufgeregt  unb  angegriffen 
ift):  be  was  so  severely  punished,  that  he  could 
hardly  wish  his  literary  friend  (iood-night.  — I». 
Ch.  p.  11:  using  his  right -band  muffler  like  an 
infantine.  hoxing  glovc,  and  punishing  his  ehest 
for  being  eold.  — Th.  V.  F.  I,  p.  342 : promising 
his  admiring  wife  not  to  punish  Captain  l>.’s  port 
too  severely  (zu  ©erarbeiten) ; cbenfo  ib.  III,  p.  67: 
he  punished  my  Champagne. 

Punkah,  L.:  „7fcbcrfÜcficrw.  ift  aber  bann 
auch  eine  in  Oftinbicn  uncntbebrlicb  grtoorbne  älors 
riebtung,  einen  fünftlicben  3U6  ‘ta  ^crlUi 
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ftellen  »crmittclft  grofccr,  leichter,  mit  3P«9  über?  J 
fpanntcr  Stammen,  btc  »on  ber  SDctfc  h«abbängen  unb 
von  außen  ftchcnben  SDtcnern  burd)  ©eile  in  fteter 
Bewegung  gehalten  werben.  R.  D.  I.  II  ? p.  G8: 
a punkah  is  n sort  of  fau  on  a gigantic  scalr, 
consisting  of  a light  parallelogratn  of  wood  cov- 
ernd with  calico,  from  which  depends  a short 
curtain.  This  mach  ine  is  slung  from  the  ceiling 
hy  ropes , and  from  the  centre  a rope  is  passed 
over  a pulloy  in  the  wall,  and  descends  tn  the 
cooly  wlio  pulls  it,  and  thus  ttapping  the  framc 
and  curtain  to  and  fro,  causes  a constant  current 
of  the  nir  in  the  room. 

Pnnnet,  8.  (väji'-n*t)  A.  Smith,  Pottleton  Legaey, 
c.  39:  punnets  borrowed  from  the  nmrket-garden. 
IStr.)  — Wb. : a small,  but  broad,  shallow  basket, 
for  displaying  fruit  or  flowers.  Smart. 

Pont,  v.  ©ci  L.  nur  ald  v.  n.  („in  einer  ©d)aulc 
fahren")-  9Ud  v.  a.  M.  M.  Nov.  1869,  p.  17:  he 
was  punted  across  the  river.  — Pcnting  poj.f,  s. 
Shibcrfiange,  um  ben  Äahn,  bic  ©chaufc,  im  Sllaffcr 
f artjuftoficn.  R.  B.  Mansfeld , Loa  of  the  Water 

Lily,  c.  1:  the  river  is  often  so  sfiallow  that  the 
punting  pole  is  in  frequent  demand.  (Str.) 

Pnnt,  *.  1)  PiNT-ABorr,  s.  ber  Stell,  an  bem 

ficf>  bic  angebenben  Spieler  jum  foot-ball  (f.  b.  S.) 
cinübcn.  T.  Br.  p.  85 : The  punt-abont  is  the  prac- 
tice  ball,  which  is  just  brought  out  and  kicked 
about  anyhow  from  one  boy  to  auother  before 
callings  over  and  dinner.  — 2)  PrNT-nooK,  s.  ©ootä-- 
baten  jum  Slbftofjen  unb  ©nfjolcn  bcö  Kahncö.  Hew- 
lett, College  Life , c.  29  (Str.l 

Panter,  s.  (p&nt'-1*)  einer  ber  in  ber  Spante  (bem 
Kahne)  fährt  (roie  oft  Slngler).  Th.  Hook,  Gilb.  Gur- , 
nry,  c.  3:  he  caught  more  fish  in  au  hour  than  : 
all  the  rest  of  the  punters  did  in  threc.  IStr.)  | 

Purchase,  s.  L.:  „at  twenty  years’  purchase,  ju  | 
6 ©roccnt  (fo  bafj  in  20  fahren  ber  Kaufpreis  wicbcr 
herausfommt)".  2)icd  ift  namentlich  für  bic  Sicntabb 
lität  oon  ©runbeigeutfium  bic  gewöhnliche  ©cjcichnung. 
2Me  bei  uns  übliche  3al)l  ber  ©rocentc  erhält  man, 
wenn  man  mit  ber  3a^l  ber  3Qf>rc  in  100  bioibirt ; 
alfo  ift  at  fifty  years’  purchase  ju  2 pr.  c. ; at  25 
years’  purchase*  ju  4 pr.  c,;  at  20  years’  purchase 
ju  6 pr.  c.;  at  ten  Years’  purchase  ju  10  pr.  c. ; 
je  geringer  bie  angegebene  Reit,  als  befto  Billiger  er* 
fd)cint  ber  Kauf.  (T.  C.  It.  II,  p.  147:  they  ’ll  run 
von  up  to  thirty  three  years’  purchase;  fie  treiben 
ben  ©reiä  fo  in  bic  $öbe,  bafe  $u  faum  mehr  alö 
3 pr.  c.  (Ertrag  ^aft).  3m  gemeinen  Seben  fagt  man 
oft  etroaS  fei  “not  worth  a dav’s  purchase”  — 
ober  mit  irgenb  einer  anberen  fchr  furjen  bieö 
heifjt:  bic  Sache  ift  felbft  um  einen  fo  billigen  ©reio 
ju  tbeuer  erlauft.  “the  patient’s  life  is  not  worth  i 
six  liours’  purchase”,  man  mühte  ©ebenfen  tragen, 
eine  Summe  für  fein  Sebcn  ju  geben , felbft  wenn  j 
ba&fclbe  in  fcc^ö  ©tunben  ben  gejohlten  ©etrag  wieber ! 
rinbringen  fönnte;  nämlich  weil  eS  nicht  mehr  6 ©tun: 
ben  währen  wirb.  C.  Bell  Shirley  II,  p.  259:  one  1 
report  affirmed  that  M dared  not  come  to  York- 
shire:  ho  knew  that  his  life  was  not  worth  an 
hour’s  purchase,  if  he  did.  — Bulwer,  Night  a.  Ai. 
p.  252:  My  life  were  not  worth  a day’s  purchase. 

Pnrdah,  *.  a curtain  (Anglo- Indian)  Sl.  I).  — • 
R.  I>.  I.  I,  p.  152:  Tliere  were  purdahs  of  fine 
matting,  and  doors,  and  fiaps  to  pass,  crc  one 
could  get  inside.  — ib.  II,  p.  72:  . . . to  see,  now 
and  then , when  the  purdali  of  the  hurra  sahib’s 
cutchcry  or  officc  was  lifted,  the  array  of  moon- 
shees  scribbling  etc. 

Pure,  s.  £unbcfot$ ; baö  ©amntcln  unb  ber  ©er: 
lauf  bcofclbcn  an  (Berber  unb  fieberjuric^ter  bilbet  i 
ben  Crwerbojwcig  für  einen  Xljeil  ber  Sonboncr 
©trajjenbcoöllerung.  M.  L.  L.  11,  p.  152:  such 
things  as  bonos,  rags,  “pure”  (or  dogs*  düng)  etc.  — I 


ib.  p.  158:  dogs’  düng  is  called  “Pure”,  from  ita 
cleansing  and  purifying  properties.  — Purf-find- 
kr,  s.  3«nanb  ber  auf  ben  Sonboncr  ©trafecn 
^unbcfotl)  fammelt.  M.  L.  L.  II,  p.  158:  the  name 
of  “Pure - finders”  has  been  applied  to  the  men 
engaged  in  collocting  dogs’  düng  from  tho  public 
streets  onlv,  within  the  last  20  or  30  years. 

Porte,  8.  “Russell’s  purge”,  as  the  wits  of  the 
day  called  it.  Times,  April,  13.  1864.  ©pifcnamc 
ber  ©eformbill  »on  1830.  (©gl.  Pride’s  purge). 

Pari,  s.  1)  ©turj  »om  ©ferbc.  (Sl.)  Str.  citirt 
Sj>ort.  Mag.  Febr.  1is33.  — 2J  L.:  „SBcrmut^öbicr“. 
hierüber  bfifet  cö  M.  L.  L.  II,  p.  106:  It  appears 
to  have  been  the  practice  at  some  time  or  other 
in  this  country  to  infuse  wormwood  into  beer  or 
ale  previous  ti  drinking  it;  cither  to  make  it  suf- 
ficientlv  bitter,  or  for  some  medicinal  purpose. 
This  mlxture  was  called  purl  — why,  I know  not,  but 
Bailev,  tlic  philologist  of  the  scventcenth  Century, 
so  designates  it  . . . Now,  however,  the  worm- 
wood  is  unknown;  and  what  is  sold  under  the 
name  of  purl  is  beer  w&rmed  nearly  to  boiling 
heat,  and  flavoured  with  gin,  sugar,  and  ginger. 
The  river- sellers,  however,  still  rctain  the  nainc 
of  purl -men,  etc.  — Piri. -man,  s.  M.  I*.  L.  II, 
p.  107:  the  river  beer-sellers,  or  purl-men,  as  they 
arc  more  commonly  called.  — ©ic  bebflrfen  cineü 
Miccnse’  oom  ‘Waterman’s  Ilall’,  um  iljr  purl  in 
Beinen  ©oten  auf  bem  umljcrjurubern,  unb 
fjauptfädjli$  ben  SÄatrofcn  anfommenber  ©c^iffe  an* 
jubieten. 

Purple,  a.  „purpurn  — rot^“.  L.  3n  ber  ^Irofa  bc* 
beutet  baö  ©>ort  vielmehr  ein  bunflcö  ©iolctt,  mepr 
blau  a(o  rot^ ; bal|cr  gewöhnlich  »urple  clouds. 
W.:  red  mixed  with  blue.  — V.  Bell , Shirley  I, 
p.  268:  I know  how  the  Ueath  would  look  on  snch 
a day;  purple  black:  a deeper  shade  of  the  sky- 
tint.  — ib.  II,  p.  308:  the  hills  wore  a lilac-blue; 
the  setting  sun  had  purple  in  its  red.  ■—  Bulwer , 
Night  a.  M.  p.  216  Fanny  betrayed  in  her  faco 
the  Italian  origin  of  her  father.  She  had  that 
exceeding  richness  of  complexion  . . . which  . . . 
harmonized  well  with  the  purple  lustre  of  her  hair. 

Pnrpose,  8.  3(n  “to  no  purpose;  nothing  to 
the  purpose”  reiht  ficf)  D.  C.  C.  p.  8:  he  would 
have  roared  to  lusty  purpose,  reept  tüchtig,  auö 
Seibcofräftcn.  — a purpose  für  on  purjjose.  J.  G. 
J.  I,  p.  21 : women  can  love  no  end  of  babies. 
They  ’re  made  a purpose  for  it.  — D.  C.  II.  p.  67 : 
these  remarks  were  quite  unanswerable,  which  is 
the  happy  property  of  all  remarks  that  are  suflfi- 
ciently  wide  of  the  purpose;  bie  möglichft  wenig 
3ur  ©achc  gehören. 

Parse , «.  Thackeray , Pendennis:  you  c:innot 
make  a silk  purse  out*  of  a sow’s  ear.  2)aöfclbc 
C.  M.  April  1862,  p.  389.  — T.  C.  R.  I,  p.  154  in 
ber  5orm : vnu  can’t  have  a silk  purse  from  off  a 
sow’s  ear.  Sprichwörtlich.  — pursümouth,  Dcffming 
ber  ©örfc.  TV.  Scott , the  Pirate , c.  9 (1,  p.  146, 
Schles.):  (I  will)  bring  the  pricc,  as  they  say, 
within  your  pursemouth  — ©uren  SWittcln  an* 
gemeffen. 

Pnrsaaace,  s.  in  pursuance  of  your  favour  of 
16.  inst.;  im  gcfrfjäftlidjcu  ©ticffiijl  e’ntfprcchenb  un* 
fcrcin : „3n  ©erfolg  3^rcö  beehrten"  u.  f.  w.  — 11. 
M.  F.  I,  p.  197:  ...  regretted  that  a prior  en- 
gagement  prevented  tlieir  having  the  honor  of  din- 
ing  with  Air.  and  Mrs.  P^  in  pursuance  of  their 
kind  invitation. 

Parsuer,  s.  3n  älterer  ©prachc  — persecutor. 
Wiclif,  1 Tim.  I,  13:  I first  was  a blasphemcr 
and  pursuwer.  — Rogers,  Naaman  the  Syriern , 
j).  106:  If  (Jod  leave  them  in  this  hardness  of 
heart,  they  may  prove  as  desperate  onposites  and 
pursuers  of  all  gr&ce,  of  Christ  ana  Christians, 
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as  the  most  Uorriblc  open  swine,  as  we  see  in  j fein,  t»ic:  I can  pnt  you  in  the  way  of  a very  good 
Sani  and  Julian.  — “In  Scotch  law  the  prose-  pieee  of  bnsiness;  (»gl.  way,  4).  — Kavanagh , 
cutor  is  “the  pursuer”,  o'  <Jtaixa»v'\  Traich* 8,  G.  Säten  Year»:  shc  was  a selfish  creature,  but  she 
<»gb  prosecutor).  I was  qnite  ready  to  do  a kindness,  if  she  were 

Push,  v.  to  push  an  advantage,  einen  SBortfjcit  only  put  in  the  way.  — T.  B.  T.  p.  154 : He  knew 
»erfolgen.  T.  B.  T.  p.  210:  He  first  of  all  posted  that  his  talents,  his  position,  and  his  friends  would 
the  lettcr  to  the  archbishcp,  and  having  made  that  have  won  for  him  promotion,  had  hc  put  himself 
eure  he  proceeded  to  push  the  advantagc  wliich  in  the  way  of  winning  iL  — R.  L.  L.  p.  67:  put 
he  had  gained.  — to  push  an  acquointanco , eine  I me  in  the’  way  of  getting  a bonnet  made  like  hers. 
Scfanntfd? aft  cultiüircn.  I — to  per  off  bad  money , fehleres  (Mb  «n  ben 

Push-halfpenny,  s.  M.  L.  L.  III,  p.  392: 1 met 1 2Nann  bringen.  C.  M.  Jul.  1850,  p.  100:  Hogarth 
with  lads  who  were  enjoying  themselvcs  at  push-  makes  entry  for  him  of  the  dav  when  “My  son 
halfpenny  and  cards.  — ib.  393:  Wo  played  at  Tom  camc  from  Oxford”,  when  he  “dined  at  the 
cards  and  dominoes  soractimcs  at  our  house,  and  Frenck  ordinary”  — treating  Tom,  doubtless  — 
at  pnshing  a halfpenny  over  the  table  along  live  and  when  he  “mit  ofF  his  bad  Shilling”.  — J.  G: 
lines.  We  stracK  the  halfpenny  from  the  edgo  J.  I,  p.  116:  “lt’s  not  to  put  off  bad  money,  or 
of  tlie  table«  and  according  to  what  line  it  settled  to  give  short  measure?”  (Daneben  ib.  p. *117: 
on  was  the  game.  a fellow  that  wants  to  be  rewarded  for  not  pas- 

Poss  catch  corner,  1 s,  Da«  Spiel,  ba«  mir  sing  off  bad  money).  — to  per  on,  1)  Aufrufen,  in 
Pnss-in-the-corner,  J „Serrocchfelt  baö  8äumchcn"  ber  Schule.  T.  Br.  p.  140:  the  Doctor  put  on  the 
nennen,  in  ben  3ßinfeln  einer  Stube  gefpielt  »on  einer  best  boys  for  the  rest  of  the  hour.  — 2)  (betm  SiUiarb) 
um  eins  größeren  3Qhl  »on  $crfonen  als  Sölinlcl  ba  einen  8$aII  anfptelcn.  M.  M.  Dcc.  1860,  p.  100:  he 
finb.  Die  eine  ^erfon  ftcljt  in  ber  3Jiittc,  unb  »er*  could  give  him  advice  as  to  what  side  to  put  on, 
fudjt,  mü^renb  bie  anberen  bic  ^läfce  rocchfcln,  einen  and  how  to  play  for  cannons.  — 3)  C.  M.  L.  p.  63 
ber  Sinfcl  ju  erreichen,  fo  bafi  eine  anberc  in  ber  (»on  einem  Sudjcrer):  I don’t  care  how  much  he 
Witte  ftc!)en  mug.  Dabei  wirb  gerufen:  puss,  puss!  puts  on  it;  tote  »icl  ^Jrocent  er  nimmt  — 4)  L.  I). 
give  me  a glass  of  water.  Str.  citirt  Strutt , Sporte,  I).  II,  p.  171 : to  put  condition  on  a borse,  c8  in 
p.  382.  guten  Rufianb  frfcm  (baljcr  the  horse  is  in  condi- 

Pnt,  v.  to  pi'T  (the  horses)  along,  Sl.  = to  drive  tion,  »ft  in  gutem  Huftanbe.  T.  B.  T.  p.  332:  8ir 
them  fast  T.  Br.  p.  66:  the  steam  of  the  horses  H.  proposed  the  health  of  Miss  T.,  and  likened 
rises  straight  up  iuto  the  air.  He  bas  put  them  her  to  a blood  race  - horse,  always  in  condition, 
along  over  the  last  two  miles,  and  is  two  minutes  and  not  to  bc  tired  down  by  any  amount  of  work). 
before  his  time.  — 2(  cimlich : to  rtr  a mare  at  her  — 6)  D.  II.  T.  p.  357:  and  even  kuowing  it  (sc. 
fences,  über  eine  ©amere  fcfccn  laffen.  — R.  L.  h.  that  he  is  disguiaed  as  a negro)  you  couldn’t 
p.  341:  see  that  straight-necked,  small-nosed  mare  put  vour  finger  on  him;  genau  fagen:  baä  ift  er; 
stopping  delicately  on  the  turapike.-  why  it  is  ogt  Tr.  L.  B.  II,  p.  23:  possibly,  however,  if  one 
Lauguor  in  person,  picking  its  way  among  eggs.  were  required  to  put  one’s  finger  on  the  human 
Now  the  hounds  cry,  and  the  horn  rings.  Put  being,  who  etc.  — genau  bcjeidjnen;  »gl.  lay.  — 
her  at  tiniber  etc.  — T.  0.  F.  II , p.  61 : 1 pit  i to  put  through  . . . burd)mad)cn  laffen  ( roic  to  pnt 
back  30  lines  of  Telemaque  into  French  every  a horse  through  hispaccs;  f.  L.),  auch  im  fctylimmm 
moming:  jurüefüberfebm.  — to  put  one’s  name  Sinne.  K.  W.  S.  p.  122:  Put  this  chap  through 
down  (in  ber  Sd)ulc)  unter  Dabei  fehreiben. — to  pit  generally;  his  ruother  don’t  know  he ’s  out.  — 
one’s  sentiment  in  one’s  pocket,  fein  ($cfüljl  nteber*  M.  M.  Öct.  1861,  p.  478:  every  one  of  them  stood 
halten,  e«  nicht  auffommen  laffen.  — to  plt  in,  bei  pirrmo  thbocgh  the  sieve  =r  they  were  first  rate, 
Stuctionm:  ben  ©egenftanb  ju  einem  beftimmten  or  picked  men.  — I put  it  to  yöu,  i d)  frage  Sie 
greife  auübieten,  fo  ba&  förmanb  niebriger  bieten  fclbft;  laffc  Sie  entfeheiben.  1>.  BL  II.  III,  p.  128: 
!ann;  wie:  I put  this  book  in  at  1 L 10«.  — Tra.  but  it  couldn’t  be.  Now,  could  it,  you  know?  I only 
C.  S.  p.  344:  here  is  the  cost.  and  that  is  the  put  it  to  you.  — to  put  one’s  siiouldkr  to  the 

price  I mean  to  pnt  in  at.  — M.  L.  I*.  I,  p.  381:  wheel,  f.  wheel.  — to  put  one’s  hasd  to  the 

he  had  two  or  tbreo  times  rcsolved  to  better  him- 1 plocoh,  f.  plough.  — to  pit  two  and  two  togethkr: 
seif,  and  had  4 plt  in  the  pin\  meaning  he  had  1 einö  jum  anbem  nehmen;  aus  ^Irämiffcn  Scblüjfc 

made  a vow  to  refrain  from  drinking;  but  he  had  jichcn,  C.  M.  Jul.  1861,  p.  21;  ebenfo  T.  0.  F.  II, 

broken  out  again  etc.  (Die  hiermit  erflärte  Scheu*  p.  60;  C.  M.  L.  p.  315:  I can  put  two  and  two 
tung  rührt  »on  ber  alten  Sitte  h*r,  an  ber  SÖanb  together;  auch  t0  Put  this  and  that  together,  in 
be«  DrinfgcfflfjcS  in  abgemeffenen  3n,'WcnrÄumcn  gleichem  Sinn.  E.  S.  M.  p.  97:  accustomed  to  put 
S5chcr  cinjubohren  unb  burch  Stifte  biefclbcn  3U  »er*  this  and  that  together.  — I).  M.  F.  II.  p.  194: 
fdilichen;  fo  bafc,  wenn  man  ben  Stift  tiefer  ftccftc,  Putting  this  and  that  together  — comhining  ander 
eine  geringere  Quantität  ju  trinfen  i»ar.  Der  gc*  the  head  “this”  present  appearances, ...  and  rang- 
fehiefte  Trinfer  lonnte  »orher  fügen,  bis  ju  roclchem  ing  under  tlie  head  “that”  the  visit  to  his  sister, 
Stift  er  ba«  Qefäp  leeren  mürbe.  Wb.  führt  Füller  the  watchman  reported  to  Miss  Peechcr  his  strong 
an:  He  was  accounted  the  man  who  could  nick  suspicions  etc.  — ib.  111,  p.  267:  This  is  a longer- 
the  pin,  drinking  even  unto  it,  whereas  to  go  hoaded  schcmer  than  1 thought  him.  See  how 
above  or  beneath  it  was  a forfeiture.  — Daher  bic  patiently  and  methodically  he  goos  to  work.  Ile 
^S^rafe : in  r merry  pin  — in  a merry  mood  u.  bgl. ; gets  to  know  about  me  and  my  property  , aud 
to  drink  at  ])ins  =■  to  drink  fron»  a cup  marked  about  this  young  lady  . . . and  he  puts  this  and 
witli  pins).  — to  pit  one’s  spoon  i.vro  otner  folks’  that  together,  and  he  savs  to  himself:  1 will  get 
porridge,  Tr.  L.  B.  I,  p.  118,  ftch  in  anbrer  Ifeute  in  with  B.  etc.  — G.  L.  p.  153:  it  had  witnessed 
Slngclegcnhctten  mifchen.  — to  plt  again  into  work-  . . . morc  flirtations  than  half  the  ball  - roonis  in 
ing  order,  toteber  in  Dhätigleit  fe^en  (im  ©egenfah  T.ondon  put  togetlier,  lufammengenommen,  »gl.  roll, 
to  fall  into  abeyanee).  T.  B.  T.  p.  10:  and  it  [ — to  plt  somebody  (eigentlich  bis  name)  fp,  an* 
appeared  as  though  the  hospital  at  Barchcster  fchlagcn,  öffentlich  au^bäugen;  j.  in  Club«  »or 
would  fall  into  abeyanee,  unless  the  powers  that  bem  Sallot.  Jiulwer , Monat,  a.  1.  sc.  7:  shall  I 
he  should  take  some  Steps  towards  putting  itoncc  put  you  up  at  the  cluha?  (Str).  — T>.  O.  T.  p.  146: 
more  into  working  order.  — to  plt  somebody  in  at  least  it  can’t  he  a plt  - up  job.  — ib.  p.  237: 
the  way  of  . . .,  worauf  »«helfen,  rooju  behilflich  I we call  it  a put-up  robbery...whcn  the  servants  is 
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in  it  Sttfo  cm  2>icbftal)l,  bei  bem  bic  Sienftboten  1 rell  was  piecing  a puzzle  for  the  child’s  amuse- 

mit  ben  Sieben  unter  einer  Sode  [reden.  — to  be  rer  ment  — ©o  werben,  utn  baö  3tüplicf)c  mit  bem  Stn* 

11*0»;  fid)  etwas  gefallen  lafjen,  fuß  malträtircn  genehmen  ;u  oerbinben,  Sanbfarten  aufgeflcbt  unb 

laffcn.  T.  0.  F.  lll,  d.  2518:  he  is  so  tender-  jerfdptitten.  M.  L.  L.  II,  p.  181:  cilies,  like  mo- 

hearted  that  he  can’t  bear  to  be  put  upon  like  saic  work,  are  put  togetlier  piecemcal,  Street  being 
anotlier.  j dovetaileu  to  Street ? like  county  to  county  in  our 

Put  - to  (alö  «.  nu  to  put  a person  to  a thing,  children’s  geograpkical  puzzlcs.  -*•  ©ine  befonbre 
einen  hart  braunen,  ibm  sufefcen).  II.  W . C.  I,  p.  69:  auch  unö  befanntc  SÄrt  ünb  bie  Chinese  puzzlcs. 
(ein  (Gläubiger  fagt)  1 suppose  if  it  camc  to  a put-  M.  L.  L.  11,  p.  19:  Chinese  puzzlcs,  sometiraes 
to,  Lady  Augusta  (bic  ükutter  bcö  ©djulbncrö)  would  on  a large  scale,  were  then  also  a pari  of  the 
sec  that  1 got  the  moncy.  second  - hand  trafllc  of  tho  streets.  These  arc  a 

Puttyer,  ».  ‘plumber  and  puttyer’ ; f.  u.  plumber.  seriös  of  thin  woods  in  geometrical  shapes,  whicb 
Puzzle,  a.  L. : „Spicljcug  für  Äinber".  $od)  may  be  fitted  into  certain  forrns  or  pauerns  con 
iytmer  ein  foldjcö,  baö  92ad)bcn!en  ©erlangt;  häufig  t&ined  in  a book,  or  on  a sheet. 
cm  ^ufantmciifchfhkL  ©in  ©Üb  wirb  bureg  unrcgcl* 1 Puzzlement,  a.  (piH'-m'nt)  Butwcr,  Night  a.  Morn. 
mäßige  ©dflangenUmcn  in  tyunberte  pon  ©tücfchnt  p.  410:  with  a pretiv  look  of  puzzlenient  and  doubt 
jcrfchnittcn,  unb  bic  ©tüde  müffen  lufommengebracht  Pyramid,  e.  Sls*©picl  erwähnt  C.  M.  June  1802 
werben;  fo  erflärt  [ich  t 33.  I).  N.  T.  111,  p.  29:  p.  718:  Come  and  let’a  havo  a game  of  pyramids. 
(a  child)  setting  out  a Robinson  Crusoe  puzzle.—  Pyrotallogy,  *.  (»fW-MiT-tf-W}*)  Sichre  von  «Jcucr* 
Str.  giebt  Bickering, , Nan  Darrett  c.  18:  Miss  Dar-  j Waffen,  StrtiUericwiffcnfchaft.  Stern e.  FL  p.  288. 


Q. 


, Quacl,  «.  ( iwub)  Xit  familiäre  SCblürjung  uon 
uudr&nglc  (f.  b.  35b)  M.  M.  Nov.  1859,  p.  lö.  — 
\ W.  p.  48:  the  quad,  as  it  was  familiarly  cal- 
led,  was  a small  quadrangle.  ©cfonbcrö  auf  ber 
UmocrfUät  üblich. 

Quadrangle,  s.  Xtx  $»of  in  ben  Colleges  ju 
Cambribgc.  F.  J.  II.  p.  54:  Julian  hardly  stop- 
ped  to  admire  the  smootk  green  quadrangle  and 
lofty  turrets  of  King  üenry's  College.  — ib.  p.  103: 
the  hall  and  chapel  Hung  fantastic  and  mvsterious 
shudows  across  the  green  smooth-mown  law  ns  of 
the  quadrangle.  — C.  Sk.  p.  117:  playing  bowls 
in  the  quadrangle  with  the  College  plutrs  and 
glasses.  — Sann  auch  auf  ©chulen,  fo  ©on  ftugbq 
T.  Br.  p.  79:  the  School  - house  hall,  which  open* 
into  the  quadrangle. 

Quadrille,  v.  (t*-*iü' ; twas-RU'),  ©ontretanj  langen. 
Th.  Moore,  the  Summer  Fete  ( Poet.  W.  II,  p.  352): 
While  thus,  like  motes  tliat  danco  away 
Kxistencc  in  a Summer  ray, 

These  gay  things,  born  but  to  quadrille, 

The  circle  of  their  doom  fulfil  — etc. 

Qutere,  *.  (IDaö  übliche  query  ift  nur  bic  cnglifch 
gcfchricbene  9luöfpra<bc  bicfcö  latemifchen  3mpcrati©ö). 
Ara  ge.  Sterne , Tristr.  Shandyy  h.  3,  c.  41:  witn 
onc  single  quarre  of  thrce  words  unseasouably 
popping  in  full  upon  him  in  bis  hohhy  - horsical 
career. 

Quair,  «.  (fchottifch)  ©udj;  oon  P.  auö  W.  Irtrmg, 
Sketch  li.  p.  78  belegt. 

Quakeress,  s.  (fwtt'-*R-*&),  üuälcrin;  pon  Str.  aus 
Marryat . Japhet  eh.  Gl  belegt. 

Quality,  v.  Sin  „milbem,  fänftigen"  fehltest  ftch 
bic  ©lang**©cbeutung  „mifchen,  Dörfchen"  (mit  Süaucr 
unb  anberen  guthaten)  ©on  tüMränfcn.  D.  1*.  C.  II, 
p.  138:  he  produeed  ...  a bottlc  half  full  of  brandy. 
“Vou  don’t  take  water,  of  course?”  said  Bob 
Sawyer.  — MThank  you”,  replied  Mr.  Winkle. 
M!t  ?s  rather  early:  1 should  like  to  qualify  it”. 
— C.  Bell,  Shirley  I,  p.  381 : The  wine  Mrs.  B.  in. 
sisted  on  iningling  with  hot  water,  and  qualifying 
with  sogar  and  iiutnieg.  — W.  Scott,  SL  Renan'» 
W.  c.  1 (I,  p.  12,  Schics.):  (they)  contrived  to  drink 
two- penny,  qualified  with  brandy  or  whiskey.  — 
Str.  eitert  SmoUett , R.  Random , 56:  tea  qualified 
with  brandy. 

Quality,  ».  I#.:  „ber  pomehmc  ©taub;  baljcr 


! people  of  qaality".  $och  ift  lthe  quality’  bic  ©or* 
i nehmen.  £cr  Sluobrud  ift  altmobihh,  wirb  aber  in 
ber  ©ulgärfprachc  picl  angcwcnbcL  D.  M.  F.  1,  p.  68: 
before  the  Quality  hc  delighted  to  abase  himself. 
— M.  L.  L.  II,  p.  539:  All  tlic  quality  ’s  out  of 
town.  — il>.  III,  p.  55:  Punch  mostly  goes  down 
to  the  sea-side  with  the  quality.  — io.  p.  197: 
there  ’s  no  quality  ut  ho  me,  and  we  havo  to  de- 
pend  on  the  tradcspeoplc.  — T.  B.  T.  p.  289: 
the  cpuility,  as  the  upper  e lasses  in  rural  districts 
arc  designated  by  tho  lower  with  so  mach  true 
discrimination.  — ib.  p.  328:  all  tho  quality  was 
dressrd  just  as  you  and  1 be.  — ib.  p.  332:  the 
quality  in  tlic  teilt  on  the  lawn  were  getting  on 
swimmingly. 

Quarter,  v.  1)  I/d:  „to  quartcr  arms,  im  3£ap; 
pen  führen  (neben  bent  ©rbwappen)"  ift  eine  ungc.- 
nauc  Ucbcrfc$ung.  Xao  ©erb  bezeichnet,  bafe  baä 
©Jappenfchilb  burd)  einen  ^orijontah  unb  einen  ©er* 
ticalfirich  in  nier  Xb^ilc  getheiü  wirb;  bao  ©lappen  ber 
einen  AantUie  fteljt  bann  in  ben  gelbem  linto  oben 
unb  rcdjtö  unten;  bas  ber  anbern  in  ben  beiben  an* 
beren  gelbem.  2>ieä  gcfchicht  regelmäßig#  wenn  ber 
(Gemahl  baö  ^amilienioappcn  feiner  ,yrau  mit  au* 
nimmt.  &af)cr  3(uöbrücfe  wie  R.  1#.  L.  p.  294: 
to  quartcr  the  arms  of  Fontaine  and  Talboys.  — 

, C.  M.  May  1862,  p.  519:  lu  right  of  the  heiress 
j hia  inother  Ph.  might  quartär  the  Ringwood  arms 
! on  bis  carriage.  — Th.  V.  F.  II,  p.  124:  the  three 
j lamhs  trottant  argent  ...  were  nuartered  with  sahle 
I on  a bend  or,  three  anufl-mulfa  gutes,  the  cogni- 
j zance  of  tlie  house  of  Binkic.  — 2)er  Sluöbrucf  wirb 
! bcibchalten,  wenn  mehr  al$  oier  Jvclbcr  im  SBappcn 
notljwcnbig  werben.  — Stellen  wtc  Marryat , 
Ihrer  Cutter«  ( The  Smugiflmg  Yacht):  4I  teil  you 
that  1 huve  ua  gnod  a right  to  quartcr  my  aruis 
aa  Lord  IL  hiinsclf  heißt  eö  nur:  ein  (Slbclö)  ©iap* 
pen  führen  — 2)  T.  Br.  p.  247:  they  quartcr  over 
the  gr»und  agam  and  again,  Tom  always  ou  the 
defensive  (oon  pari  ^uftlampfcrn , bic  ini  ring  ein* 
anber  auöguwcichen  fuchen) ; ib.  p.  250 : they  quartcr 
slowly  over  the  ground.  — L.  h<tl  baö  ©.  nur  oom 
Weiten:  «reeßtö  unb  Iinfö  ©chlcifooltcn  machen“.  — 
3)  the  inoon  quarters,  tritt  in  ein  neueä  ©iertcl. 

Quarter,  ».  ©cim  foot-ball  (f.  b.  2Ü.J  ift  Quar- 
ters ber  Slaum  gwifchen  bem  Ricl  unb  bem  erften 
Treffen  ber  ©piclcr.  T.  Br.  p.  83:  Brooko  's  goiug 
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to  let  tue  play  in  quarters.  That  ’s  more  than  With  wire  and  catgut  he  concludes  the  dav, 

he  11  do  for  any  other  lower-achool  boy  (kenn  tiefe  Qnavering  and  semiquavering  away.  — (B.) 

fielen  gcroöfjnlid  im  tuntcrtieftcn  — im  Borket*  Hupen,  ».  Quees  citt,  = Boston."  — Qoeek  or 
treffen  kie  qtöjeten  Spieler;  ib.  p.  84:  and  in  front  the  west,  = Pittsburg  na*  B.  Tod  Wb.:  Queen 
of  us  all  the  big  fellows  play,  and  tliat  ’s  where  Crrv.  A populär  name  of  Cincinnati;  — so  called 
the  scruenmages  arc  mostly). — ib.  p.  88:  OldBroolce  when  it  was  the  undisputed  commercial  metropolia 
is  talking  to  the  captain  of  quarters;  and  now  he  of  the  West  — Qcee.n  or  the  west,  a name  some- 
mores  away.  See,  how  that  Youngster  spreadshis  times  given  to  Cincinnati.  LongfeUow: 
men  (the  light  brigade)  earetully  over  the  ground.  And  this  Song  of  the  Vine, 

half-way  between  their  own  goal  and  the  bodv  of  This  greeting  of  mine, 

their  own  players -np  (the  heavy  brigade).  Sgl.  The  winds  and  Ute  birds  shall  deliver 
player-np.  — Qoarter-sessioxs,  s.  „Tic  nierteljäijr:  To  the  Qaeen  of  the  West  etc. 

lidcn  ©eridtsfibungcn,  kaä  Quartalsgeridt".  I*.  Cs  — Qceen’s  advocate;  qcee.t’s  cooksel;  f.  barrister. 
fink,  unttrfdjiebcn  ooit  kcn  einzeln  (out  of  scssion),  — sceeh’s  coroner,  Sorftebcr  kcS  Grimtnatkflreau« 
oktr  in  beliebiger  RoM  pifammcntretcnkcn  (petty  ses-  beS  Queon’s-Bench  ©eridtä.  — Qukek’s  heao,  eine 
sion ) ober  tm  Heineren  Bcjirt  fid  utreinigmken  Stempelmarfe,  für  Sncfc,  Quittungen  unk  Gontrade. 
(special  Session),  kie  fSlcnaroerfammlungen  fämmt*  — M.  L.  L.  I,  p.  341:  ’Have  you  got  paperV  — 
liier  Rriebcnsriiter  einer  ©rofidaft.  Rur  Grlekigung  ‘Ycs,  and  a Queen’s  head  too'  (für  ein  amtlideS 
ker  ©efdäftc  genügt  kie  Stmoefcnljcit  oon  yrocien,  bod  Bttcft).  — Qdeen’s  (King’a)  scholabs,  Stiftsfdülcr; 
pflegen  ftcfp  möglidft  alle  einjuftnken.  lie  eifungtn  Rreijdüicr  an  mehreren  Sthulen;  bcfonkcrS  40  an 
finken  in  ker  erften  SEodje  nad  kern  21.  SRärj,  Wcstminster  School,  non  benen  nad  einem  Gjamcn 
24.  Runi,  U.Detoker  unk  28.  Tcccmtcr  jekeü  QahreS  jühtinh  nier  na<h  Trinity  College,  Cambridge,  oier 
ftou  (general  quarter  sessions),  kodi  binnen  notf  nad  Christ  Church,  Oxford,  gefchidt  merken.  Mur 
ankere  SBerfammlungen  (general  sessions)  eingefthoben  ray,  London  tu  it  is,  1860,  p.  198. 
merken,  unk  kauten  nach  ken  ©efdäften  einen  ober  Qneen,  v.  to  queen  the  pawn,  (im  6 cti ad)}  ken 
mehrere  Sage.  Gbrenpräfibent  ift  ker  cestos  hotc-  Sauer  jur  Hdniain  machen. 

i.obi'M.  erfiet  Büreaubeamtef  ker  Clerk  ok  the  peace.  Qoeer,  a.  ‘I  am  doing  queer’,  eü  geht  mir  fdledt 
Tie  Gompetenj  ker  Quarter  sessions  ift  fehr  aul<  (Sl).  M.  L.  I,.  1,  p.  56:  If  the  country  enter- 
gebehnt.  Sie  tönnen  kie  Berechner  ker  ©raffdaft  priso  be  a failure,  the  men  sometimes  abandon  it 
nad  Slahgabe  ker  ©efefe  befteuem;  über  ©cfängnih*  m “a  pet”,  seil  their  goods  at  any  loss,  and  walk 
einridtung  unk  Bauten,  Sirmcnocrroaltung,  Unter*  home  . . . Some  havo  been  known  to  pawn  their 
haltung  ker  Süilij,  Gonceffionen  ju  ©efdäften,  Gon*  barrow  on  the  road  for  drink.  This  they  call 
freie  oon  IRajt  unk  ©eroidt,  Grnennung  oon  Gon*  ‘doing  queer’.  — Qceer  »uas,  faule  SBedfeL  D. 
ffaklei  unk  ankeren  ©raffdaftSbeamten,  Steuerreelo*  M.  F.  11,  p.  100:  Put  it  about  in  the  right  quar- 
mationen  entfdeiken;  mit  einer  groben  Jurq  als  Bn*  ters,  that  you  ’ll  buy  queer  bills  by  the  lump  — 
tlagefenat  unk  Unterfudungsridter  fungirm;  Singe*  by  the  pound  weiglit  if  that’s  all. 

Hagte  oor  kie  «eine  Rurq  |ur  Bburteilung  ocrmcifen.  ' Qnenehtoal,  a.  (twi»ti*'.ßt)  It  (quenchcoal)  is 
Sie  fmk  aber  nur  comuetcnt  Berbteden  ahjuurteilen,  used  by  the  Puritan  writers  of  a cold  heartless 
kie  baä  Common  law  lennt;  über  .fiatüfaden,  $0d*  Professor  in  the  things  of  God.  Rogers,  Kaaman 
oerrath,  SSork,  unk  ankere«  felonv  käs  mit  leben A the  Syriern,  p.  66" : You  are  quenchcoal ; no  sparklo 
Icinglider  Transportation  hekroht  ift,  fficincib,  Raifd*  of  grace  can  kindle  upon  your  cold  heartb.  — 
münjerci,  Bigamie  u.  a.  kürfen  fie  nidt  entfdeiken.  Tr  euch,  D.  p.  28. 

Sie  fink  aud  BppeUatiomimftani  für  Gntfdeikungen  Qnencher,  s.  (Sl.)  ein  Sdiudt  für  beit  Surft.  T. 
ktr  einzelnen  griebenüridtcr.  F.  p.  847,  folg.  — Br.  p.  12:  there  is  a ple&Bant  public,  wbereat  we 
borocgj!  QtiARrER-SESsiox,  f.  Court.  IX.  must  really  take  a modest  quencher. 

Quartereen,  «.  ’a  farthing.  — Gibraltar  ierm.  Qnerier,  a.  (fwia'-*-*')  (bei  ®d°rnfteinfegem).  M. 
Jtalian , quattrino’.  (Sl.  D.)  — M.  I,.  L.  111,  p.  67:  I,.  I,.  II,  p.  405:  the  "Knüllers”  or  “queners”, 
‘What  quanta  denare  harc  you  chafered?’  I sav.  that  is  to  say,  those  who  solicit  custom  in  an 
‘Soldi  major  quartereen’;  that  meaus,  three  half-  irregulär  mannrr,  by  knocking  at  the  doors  of 
pcp.ee  three  fardens.  houses  and  such  like.  — ib.  p.  427:  the  knuller 

Unarte rn,  a.  I,.:  „SiertelniShel,  Sicrtelpinte".  is  also  styled  a “querier”,  a name  derived  from 
Gin  quartern  ift  ßlß  Biaf)  für  glüffiglcitcn  = V,  eines  bis  making  inquiries  at  the  doors  of  the  houses 
pint;  roenn  cö  aber  D.  Sk.  p.  835  beifit : he  dis-  as  to  whether  hiB  Services  are  required  etc.  — 
pensed  tea  and  coffee  by  the  quartern,  unk  ib.  SgL  knuller. 

p.  336  : applicants  for  quarterns  of  sogar,  fo  ift  eä  Qaernlons,  a.  3n  üitcrer  Skrachc  „jüntifd,  ftreit.- 
ein  ©eroidt,  namlid  V*  oance  (1  ounce  = 1»/,  2oth);  ffldttg",  oielleidt  m ffolge  einer  trTthümliden  fee r * 
alfo  etroak  mtniget  alü  V»  Soth-  Gnblid  ifl  quartern  leitung  non  quarrel.  — Holland,  Camden's  Scotland, 
nod  rin  3Rof)  für  Siebt,  nämlich  V,  keü  peefe,  (roel*  p.  39:  There  inhabit  thesc  regions  a kind  of  peo- 
dett  = V,  bushel,  fo  bah  1 quartern  = ■/„  bushol),  ple,  rüde,  warlike,  ready  to  fight,  queruious,  and 
Brote  merken  nad  he»  Quantität  kcü  karin  entha!*  mischicrous.  — Füller,  A IHxiab  Sigkt  o]  Palee- 
tenen  Siebte«  benannt,  alfo  a quartern  loaf  ein  Brot  tine,  b.  III,  c.  6:  Not  querülous  or  clamorons 
ju  kern  7,  peck  SWefil  genommen  roirb.  Gin  quar-  in  bis  discourse;  ‘He  »half  not  strive  nor  cry,  nci- 
tern  loaf  foU  tegelmäfiig  4 pounds  4 ounces  mit*  ther  shall  any  hear  bis  voice  in  the  streets;’  but 
gen.  D.  Sk.  p.  836:  applicants  for  half-quarteras  meek  and  quiet.  Trench,  S.  G. 
of  bread.  Qgestion,  s.  1)  RrogftcBung  nor  ktr  Slbftimmung 

Suasi-nebilis,  a.  (ew(’.|ft  nö'-b'-Hü)  unk  quasi-  im  Batlomcnt.  Saber  the  tiouse  is  calling  for 
ity,  nie!  gebraudter,  obgtrid  nidt  offtcieücr  91uS*  “the  qncstion”  (f.  u.  Buncombe),  nad  6dl«l  ker 
krutf  für  ken  Stank  ker  baronets,  jum  Unteridick  SDcbatte  octlangen.  3>er  Sgrcdcr  nerlicft  ken  Bn* 
non  krm  rigcntlicbcn  höheren  Slbef,  ken  Dukes,  Mar-  trag  noDftänbig,  tnbem  er  mit  km  SBorten  beginnt: 
quesses  etc.  !Cic  Knights  tednen  nidt  jur  Nobility.  the  qnestion  is,  that  ...  Sic  grage  mufi  fo  fotmu* 
Unass,  ».  (twil)  P.  — Wb.:  A thin,  sour  beer  litt  fein,  bah  fie  fid  mit  3a  unk  Kein  (»je,  no; 
mueh  used  by  the  Rugsians,  made  by  pouring  f.  aye)  beanhoorten  läht.  — Der  $uf  ‘qnestion’  er* 
warm  water  on  rye  or  barloy  meal.  inne’rt  einm  Sebner  aud,  bafl  tr  »km  ©egenftanke 

Unaver,  v.  adtelnoten  fpieien.  Cowper,  the  abfdrorift  („jur  Sadel“)  F.  p.  429;  V.  Z.  18.  Märj 

Prograt  of  Error-,  ■ 1 1860.  — 2)  if  it’s  a fair  question,  «enn'ä  ju  frngm 
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erlaubt  ifL  — 3)  ‘ask  no  questions,  and  you  TI  be 
told  no  ließ’,  gebrouefet,  wenn  man  neugierige  fragen 
abweferen  will.  „Alles  ;u  roiffen  niacfet  Äopffefemerjen". 
M.  L.  L.  I,  p.  383:  Plenty  of  shopkeepers  is  glad 
to  buy  it  of  me,  and  not  at  a bad  price.  They  asks 
no  questions,  and  1 teils  them  no  lies  (f.  ask). 

Quezal  bird,  a.  Golibri,  belegt  P.  aus  KingsUy, 
Westward  ho,  I,  4. 

Quiek,  a.  quick  of  resourco,  wer  fub  fcfenell  ju 
Ijelfcn  mcife.  D.  L.  D.  III,  p.  95:  he  will  teil  you 
. . . that  you  are  quieter,  and  quicker  of  resource, 
than  anv  one  he  ever  saw. 

Quickstep,  s.  1)  Wb.:  (Mus.)  a lively,  spirited 
march.  — 2)  ein  Xanj  banaefe.  K.  W.  S.  p.  178: 
if  you  permit  your  child  to  tread  a quickstep  to 
a lively  tune,  etc. 

Quicksilverislmess,  s.  (fwk'-frli-to,i-lf$-n,t)  ©efer 
leichte  !8cwegli(feleit;  eine  fefer  gewagte  Gilbung.  A.  H. 
p.  105:  she  had,  indeed,  with  all  her  heartincss, 
a certain  quicksilverishness  of  manner,  jumping 
here  there  and  everywhere  like  mcrcury  in  a plate. 

Quiddle,  s.  (twibi)  Äleiniglcitsträmcr.  Emerson^  En- 
•jlish  l'raits , ch.  6:  The  Englishman  is  very  petulant 
and  precise  about  his  accommodations  at  inns  and  on 
the  road,  a quiddle  about  his  toast  and  his  chop 
and  every  species  of  conycnicnce.  (B.).  — Wb.: 
One  who  speuds  time  in  trifiing  niceties. 

Quiesoent,  o.  a quiescent  draught,  powder  — 
ein  nicbcrfcfelagenbes  Wittel. 

Quiet,  a.  „gcmütblicfe",  eom  öeifammenfein  beim 
(Effert  unb  Zrinfcn.  C.  M.  L»  p.  3 IG:  to  discuss 
a quiet  glass.  — M.  M.  Nov.  1861,  p.  2:  as  soon 
as  he  and  Lady  A.  werc  seated  on  a quiet  sofa. 
— I>.  P.  C.  I,  p.  380:  a couple  of  Mrs.  B.’s  most 
particular  acquaiutance,  who  had  just  stepped  in 
to  have  a quiet  cup  of  tea.  — R.  I).  1.  I,  p.  238: 
Breakfast  over,  and  a little  quiet  gossip  over  a 
chcroot  disposed  of,  I retired  to  my  teilt.  — ©ei 
Ginlabungen  (‘come  and  drink  a quiet  cup  of  tea 
with  us’)  fecifet  es  fo:  “there  will  be  no  party”  — 
eine  Xaffc  Zfecc  ohne  Umftänbc.  — Acfenlicfe  'mild’ 
in  bem  Jöcifpiel  aus  Thackeray , unter  ‘semi-attached’. 

Qui-hye,  *.  R.  D.  L I,  p.  110:  Wokeup  about 
six,  bv  a storin  of  “qui-hyes”  from  the  Windows. 
The  club  is  getting  up.  — 8L  D.:  qci-iii,  an  En- 
glish  resident  of  Calcutta.  Aiujlo-Imiian. 

Quintain,  s.  „SKcnnpfafel,  SSurftofafel  beim  Dum» 
tanrennen".  L.  ©ine  Grtlärung  bürfte  cnuünfcfet  fein. 
Auf  einem  fenlrccfetcn  ^Jfablc  rufet  ein  horizontaler  um 
einen  3aPfm  ft<fe  brefeenber  halfen,  ber  an  einem 
Gnbc  eine  ©cfecibc,  am  anbem  einen  ©ad  mit  feinem 
SJlcfel  trägt,  ÜJlatfe  ber  ©(feeibe  ftofecn  bie  ©piclenbcn 
nom  ^ferbe  fecrab  mit  einem  ©peer  non  jroölf  ^fufe 
Sänge.  Xcr  ©pafe  babei  ift  aus  T.  B.  T.  p.  292 
unb  302  erfuhtlicfe : The  pole  and  cross-bar  and  the 
swivel,  and  the  target  and  the  bag  of  flour  were  all 
complctc.  — ib.  p.  302:  the  quintain  post  stood  right 
before  him,  and  the  squore  board  at  which  he  was  to 
tilt  was  fairly  in  his  way.  If  he  hit  that  duly  in  the 
middle,  and  maintainea  his  pace  as  he  did  so,  it 
was  calculated  that  he  wouJd  be  carried  out  of 
reach  of  the  llour  bag,  which,  suspended  at  the 
other  end  of  the  cross  - bar  on  the  post,  would 
swing  round  when  the  board  was  Struck.  It  was 
also  calculated,  tliat  if  the  rider  did  not  maintain 
his  pace,  he  would  get  a blov  from  the  flour  bag 
just  at  the  back  of  nis  head,  and  be&r  about  the 
signs  of  his  awkwardness  to  the  great  amusement  [ 
of  the  lookers-on.  Xann:  Harry  gallantly  touched 
his  steed  with  his  spur , haviug  laid  his  lance  in  | 
rest  to  the  best  of  his  ability.  — 3 uL  Stoben*  | 
berg,  ber  walififdb  Gwyntyn  fefercibt  („Gin  §erbfi  in 
ffialcS"  p.  307)  giebt  cö  als  eine  ber  Anftaltcn,  mit 
baten  am  £ocfe5eitötagc  bem  Sräutigam  bet  Gintritt 
in  ba^  $auS  ber  Söraui  juin  ©efeerj  oerfperrt  wirb. 


„3«  bw  SRitte  bcS  GingangS  war  ein  $fafel  non 
TRanncöfeÖfec  cingcrammt.  Sluf  ber  ©pifec  bcofelbcn 
war  ein  grofecr  waget  cingcfcfe  lagen,  um  ben  liefe  ein 
halfen  frei  bewegte.  Xas  etne  Gnbe  bicjcS  ©allenS  war 
breit  unb  platt,  an  bem  anberen  feing  ein  ©anbbcutel. 
— „Sßae  ift  benn  nun  bas?  fragte  üfe  weiter.  — 
„XaS  ift  ein  ($wt)ntt)n",  ucrfcfetc  ber  ^öcfeftcomman* 
birenbe.  — „Unb  wao  foH  ber  (Sropntyn?"  — „Xen 
Bräutigam  unb  feine  2Jtannfcfeaft  niefet  fecrctnlaffcn" 
u.  f.  ro. 

Qaisby,  a.  ofenc  (Selb;  ofenc  ©efefeäft.  (SL)  M. 
I L.  L.  L.  III,  p.  219:  one  morniug,  when  we  had 
been  doing  ‘quisby’,  that  is,  stopping  idle , we  hit 
j upon  another  dodge. 

Qaiver,  «.  (twtkD'*at)  Xaö  ©eben.  Th.  V. 

; F.  1,  p.  GO:  But  Figs,  all  whose  limbs  were  in  a 
qaiver,  and  whose  uoBtrils  were  breathing  rage, 
put  his  little  boltle  - holder  aside.  — Str.  giebt 
JBulwer , Lady  of  Lyons  3,  1:  one  quiver  of  that 
mocking  lip. 

Quiz,  s.  1)  L.:  „Xcr  9lccfcr,  2lufjiefeer".  Xoi^ 
audfe  ber,  ber  aufgejogen  wirb.  Thackeray , Viryini- 
ans  II,  p.  257:  Look  at  that  old  putt  in  the  chair, 
did  you  ever  sce  such  an  old  quiz?  — 2)  (sine  Srt 
Syicljcug;  beftefeenb  auS  einer  3loUe  ober  einem  Stabe 
mit  tief  auögefeijfeltem  3tanbc,  beffen  SJtitte  an  einer 
Stfenur  befeftigt  ift,  fo  iiafe  man  lefetere  innerfealb 
bes  auögcfeöfeUcn  Stanbco  aufroUen  fann.  man 

bie  ©cfeinir  au  bem  freien  Gnbc  fafet,  fann  man  bem 
3iabe  einen  foltfecn  0cfewung  geben,  bafe  cs  ftefe  uon 
ber  Stfenur  ab*  unb  natfefecr  tn  cntgcgengcfefetcr  Stidj* 
tung  wicber  aufrollt.  3n  ber  fortbauernben  SÖieber* 
feolung  biefeg  ^rojeffes  beftefet  baä  Vergnügen,  baS 
ju  Slnfang  bicfcS  3Q^c^nbertö  fo  in  9Robc  gefommen 
war,  bafe  fclbfi  ernftc  unb  oerftänbige  SKänncr  auf 
3pajicrgangcu  unb  fonft  fufe  ifem  feingaben.  $or  etwa 
breifeig  Jjafercn  nannte  man  ein  foIcfecS  Xing  bei  uns 
ein  Jöujou  de  Normandie.  (^Uttfe  handelore ; f.  b.  2B.) 

Qaod,  v.  (SL)  in’S  öefängnife  feften.  M.  L.  L. 
I,  p.  343:  an  old  stager,  ‘thirty  years  on  the 
monkery’,  and,  as  he  adds,  ‘never  quodded  but 
twice’.  — Str.  giebt  Hewlett,  College  Life,  c.  29: 
hc  was  quoddeu  for  two  months. 

Quoits,  s.  Ueber  bag  Spiel  bamit  bringt  Stiebt 
ju  T.  Br.  p.  XXXVIII  bei:  to  play  at  this  garac, 
an  iron  pin,  called  a hob.  is  driven  mto  the  ground, 
within  a few  inches  of  the  top;  and  at  the  dis- 
tancc  of  eightecn,  twenty,  or  more  yards  — for 
the  distance  is  optional  — a second  pin  of  iron 
is  also  rnade  fast  in  a similar  manner;  two  or 
more  persons  at  pleasure,  who,  divided  into  two 
equal  partics,  are  to  contend  for  the  victory,  stand 
at  one  of  the  iron  marks  and  throw  an  equal 
nurnber  of  quoits  to  the  other.  and  the  nearest  of 
them  to  the  hob  are  reckoned  towards  the  game. 

Quo  minus,  bie  formet,  weburefe  eine  gewofenlicfee 
Giuilflage  geeignet  gematfet  wirb  vor  bem  Court  of 
Exchequer  oerfeanbclt  m werben;  inbem  ber  Kläger 
beifügt:  quo  minus  sufficiens  existit,  b.  fe.  bafe  er 
baburefe  weniger  im  0tanbc  ift,  feinen  SJerpflidfetungcn 
gegen  bie  Ärottc  naefejufommen. 

Quorum,  s.  „Xic  jur  @cftfeäft6ocrritfetung  gefefe* 
mäfeig  feinlänglitfee  Rafei  Sufeter  ober  3ÄagiftratSpccs 
fonen;  a justicc  ot  the  — > einer  uon  ben  oerorb* 
neten  Wtfetcm".  L.  Ungenau.  Quorum  ift  etn  SIuS* 
bnuf,  ber  fufe  junatfeft  auf  ^nebenörüfeter  bejiefet  Ur* 
fprünglitfe  würbe  befonberä  barauf  gejefeen,  in  ben 
Gommiffioncn  berfclbcn,  neben  ber  lanbbeftfeenben 
(Scntrp,  ben  Octftlitfecn,  ©cftfeäftslaUcn  u.  f.  w.  Suriftm 
uon  5°d)  ju  feaben  (biefc  Stüdfitfet  ift  bann  mefer 
unb  mefer  geftfemunben ; ugL  rccorder.).  2ßo  cs  fitfe  um 
Aburteilung  uon  felonics  unb  groben  misdemcan- 
ours  feanbelte,  würbe  bann  foltfecn  iuriftifefe  gebilbctcn 
^riebensriefetem  ein  ©pccial  * Commifforium  crtfeeilt 
burtfe  bie  Glaufel:  Quorum  aliquem  vestrum  A.  B. 
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C.  unnm  esse  volumus.  3eber  non  bie[tn  A,  I),  C 
!)ic&  barum  (in  quorum.  Sic  Quorum.ElaulcI,  b.  5. 
bic  BcftaUimq  mit  Griminaljuriebiction,  wirb  nocti 
immer  bribchaltcn,  unb  fo  finb  jc(t  alle  actiocn  jkric* 
kcnerid)tcr  ‘justices  of  quorum’.  — ,'m  Hinteren  Sinn 
ift  bann  quorum  ber  Slamt  für  „gefchmäfjtq  hinlängs 
liefie  3“bl"  iegtnb  einer  SBetjßrbc  ober  Körperhaft 


etnotben,  unb  man  fprie^t  fo  oon  ‘a  quorum  of  tho 
ouse  of  Representatives’ ; ‘a  constltuLioiml  quo- 
rum  was  not  present’.  ( Wh.)  — F.  p.  277  , 282.  — 
V.  Z.  IX,  2. 

quotablv,  adv.  N.  York  Ueralti,  12,  Marek  1859: 
prices  arc  quotably  higher  — toic  in  ber  frautcläi 
fprat$e  ‘to  quote’  = notiven. 


R. 


R.  1)  25er  SJuchftabc  roirb  ‘the  dog’s  letter’,  auch 
‘the  c&niae  letter’  genannt,  weil  bas  Schnarren  bce* 
felbcn  an  bao  Knurren  bed  §un&cd  erinnern  foH.  — 
Wb.  citirt  Ben  Jonson:  ‘R  is  the  dog’s  letter,  and 
burreth  in  the  sound’.  — JBfll.  Warburton  ju  Shake- 
speare, Rom.  and  JuLr  a.  II,  sc.  4: 

Rurs*:  Doth  not  rosemary  and  Romeo  begin  with 
a letter? 

Rom.:  Av,  nurse  ; What  of  that?  both  with  an  U. 
Kurse:  Ah,  mocker!  that's  the  dog’s  name.  R is 
for  the  dog.  — 

B.  L.  I).  p.  64:  “By  Hercules,  a biting  speech!” 
cricd  Glaucus,  laughing.  — “The  dog’s  letter  is 
never  out  of  your  mouth,  Sallust”,  said  Clodius, 
angrilv;  “you  are  alwavs  snarling”.  — 2)  M'Cl'm- 
tock , Voyage  of  the  irox  in  the  Ar  die  Region s, 
p.  61:  the  three  R’s:  reading,  writing,  ’rithmetic. 
— Sir  SBilliam  (SurtiS,  Sicbling  @corg’iJ  III., 
ein  SWann  oon  nicbcrer  fcerlunft,  ber  bann  2orb  ajlapor 
xoar  unb  baroniftrt  tourbc,  braute  auf  biejc  „brcilt" 
bei  einem  folenncn  3roctfcffcn  «nen  launigen  Xoafl 
aus.  Sie  fcauptpointe  lag  barin,  bajj  baä  Cffcn  ju 
Scbuljioccfen  ftattfanb. 

Rabatine,  s.  (us-Mln')  = rabato  ( fcaläfragen, 
Äraufe  aut  fccmbj,  roooon  es  Seminutioform  ift  W. 
Scott,  Kenilworth , c.  23:  and  against  wc  mect 
again,  reform  me  that  precisc  ruft  of  thine  for  an 
open  rabatine  of  Lace  and  cut  work,  that  will  let 
men  see  thou  hast  a fair  neck. 

Rabbi t,  s.  1)  Welsh  rabuit,  f.  toasted  checse. 
Sie  Souberbarleit  ber  Öejcicbnuna  „tocli'd)cä  Kanin* 
eben"  febroinbet,  wenn  man  rgbbit  alä  Korruption 
oon  rare  bit  erfennt;  rare  nicht  in  ber  aus  bent  2a* 
teinifeben  ftammenben  33cbcutung  „feiten",  fonbern  in 
ber  beutfeben  „roh,  halbgar";  toic  M *done  rare’ 
finbet  für  ‘underdoneL  w.  unb  Wb.  ettiren  Dryden: 
New  laid  eggs,  with  Bauds’  busy  care 
Turned  by  a gentle  fire,  and  roasted  rare.  — 

W.  joibcricgt  aus  Baileg , Johnson  unb  Smart  bic 
SReinung  C.  A.  Bristed'ji,  alä  fei  ba$  2Bort  lebiglicb 
ein  3lmcrifanismuö;  boeb  faat  Wb.  richtig:  this  wora 
is  in  common  use  in  the  United  States,  but  it  is 
not,  at  present,  in  good  use  in  England.  — 2)  B. 
G.  K.  p.  233:  all  the  black  rabbits  didn’t  amount 
to  that  one  black  borse.  (Sic  Siebe  ift  oon  einer 
©elboerlcgenbcit.)  Sl.  D.:  when  a persou  gets  the 
worst  of  a bargain,  he  is  said  44 to  have  bought 
the  rabbit”.  — 3)  odd  rabbit,  rabbit  mc  u.  bgL  ; 
ein  9lotbb«bdf  für  einen  ftlucb.  fcäufig  bd  Sheridan. 
B.  — rabbit  it,  fd/on  Smoüct , R,  Random,  c.  18. 

Rabble,  v.  a.  W.:  to  assault  in  a riotous  and 
violent  manner;  to  mob.  R 5Bon  ben  Covenanters 
in  bem  Sinne  gebraucht:  „oifcböflicbc  @eiftlicbc  auö 
ihrem  Xmte  oerirciben".  Macaulay,  Bist . of  EngL 
lV,  p.  24S:  througbout  a large  part  of  Scotland 
the  clergy  of  the  Established  Ghurch  were,  to  use 
a phrase  theu  common,  rabbled.  — ib.  u.  250:  A 
form  of  notice  was  drawn  up  and  servea  on  every  j 
curate  in  the  Western  Lowlands  who  had  not  yet  I 


been  rabbled.  — ib.  p.  251:  it  was  Sunday;  but 
to  rabble  a congregation  of  prclatists  was  neld  to 
be  a work  of  necessity  and  merey.  — 2)  Slang* 
artig  ocraUgcnteinect : ’ raiberrechtlicber , böoroiUcger 
3öcifc  anriebten,  anftiften.  H.  W.  C.  I,  p.  7 (eö 
hantelt  ficb  um  bad  surplice  eincö  King's  Scholar, 
meines  mit  linte  befubelt  morben,  unb  es  mirb  bic 
Skrmuibung  ausgefproeben,  bab  ber  Schaben  ab  riebt* 
lieb  oon  3cmanb  angeftiftet  fei):  it  looks  as  though 
it  had  been  rabbled  up  für  the  purpose,  cried 
I Hurst  in  his  schoolboys  phraseology. 

Race,  v.  a.  Wb.:  to  cause  to  run  rapidly,  as  a 
horse  in  a race;  to  drive  swiftly.  — 3Rit  bem  Sinne 
„oerfolgen"  M.  M.  Sept.  1861,  p.  358:  send  a lad 
on  Haphazard  (sHame  beö  ^ferbcs)  and  let  him  race 
the  train  to  London.  — it.  March  1862,  p.  395: 

1 the  commander  was  going  to  race  the  ship  out 
i under  steam  the  whole  way. 

Race,  s.  Race-cards,  «.  Karten  mit  ben  tarnen 
ber  rennenben  ^Ifcrbc  nebft  ihrer  Slbftammung  unb 
ihren  53efipern.  M.  L.  L.  1,  p.  285:  this  trade 
(with  race-cards)  is  not  carried  on  in  town:  but 
| at  the  neighbouring  races  of  Epsom  and  Ascot 
Healh,  and,  though  less  numcrouslv,  at  Goodwood, 
it  is  pursued  by  persons  concerned  in  the  Street 
paper-trade  of  London. 

Rack,  t/.  (Sl.)  Ifimmen.  M.  L.  L.  III , p.  37: 
It  all  sticked  to  my  hair , and  I couldu’t  rack 
(comb)  right  for  some  time. 

Rack,  *.  (wir)  Wb.:  tho  sarae  as  arrack.  — 
Rack  -punch,  punch  made  with  arrack.  — Tb.  V. 
F.  I,  p.  77:  Finally,  he  insisted  upon  having  a 
bowl  of  rack  punch;  everybody  liad  rack  punch 
at  Yauxhall.  “Walter,  rack  punch”  — unb  oft  ib. 

Racket,  s.  (Sl.)  L.:  „Spi^bubenftreich"  — boeb 
oft  nur,  toomit  man  etioas  ju  oerbienen  fuebt,  road 
man  bearbeitet.  SL  I).:  a dodge,  manmuvro,  exhi- 
I bition.  — M.  L.  L.  I,  p.  238 : Our  (patterers’)  mob 
once  thought  of  startmg  a cardinal's  dress,  and 
I thought  of  wearing  a red  hat  myeelf.  I did 
wear  a sliovel  hat  when  the  Bishop’  of  London 
was  our  racket  etc.  — C.  M.  L.  p.  44:  to  stand 
the  rackct. 

Racketer,  8.  (Rlt'-R-**)  Riehardson , Sir  Ch.  Gran - 
dison,  v.  I,  p.  109:  at  a private  concert  last  night, 
and  again  to  be  at  a play  this  night  ; I shall  be  a 
, racketer.  3cmQnb,  ber  ein  inüftes  Sehen  (a  racketing 
life;  üblich)  führt  (Str.) 

Racoon,  v.  (R^tün*)  25ad  unruhige  $in*  unb  ^er* 
laufen  (gleich  bem  3i5af<bbären  im  KSfia).  G.  N.  S. 
p.  101:  But  she  heard  him  pacing  about  (racoon- 
| mg,  as  she  and  Edith  used  to  call  it)  long  after 
etc. 

Rad,  «.  («Ifc)  filr  Radical  T.  D.  T.  II,  p.  187: 
ha  ’s  got  waat  will  buy  him  bread  and  cheese 
when  the  Rads  ihut  up  the  cburch. 

RadelilTe,  «.  (lit'-mt)  Mrs.  Ann  Radcliffc,  1761 
—1823,  SomanfäriftfteHcrm.  Sic  Wiltert  mit  Sor: 
lieb«  baö  SBilb  r 34cnnantifd)c , gun^tta«  link  turih 
S^teden  Ueötnaj^tnbt , unk  injojmi  tönnen 
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Somanc  a(4  Sensation  - novels  (f.  b.  SB.)  bejcichnct  names  for  the  same  description  ofliusiness.  Beibe 
m erben ; inbefi  föUtr  bocft  Kalter  Scott  über  fie  taufen  alle  arten  non  alten  Sachen  (auftcr  Möbeln, 
baö  Urteil:  fie  btirie  als  erftc  Tichtcrin  im  Soman«  roelche  bem  fumiture-broker  jufaücn);  hoch  ber  inu- 
fa<h  angefcficn  roerben,  nathbem  Jiclbing,  Sticharb«  rinc-storc  dealer  jum  fftned  beb  ffiicberocrfaufj  in 
f o n , gmotlett  u.  M.  tief?  nicht  übet  bie  grofa  Der«  berfclben  (figenfthaft ; ber  reg  - and  • bottle  man  nur 
fliegen  hätten.  T.  D.  T.  II,  p.  341:  to  write  mvs-  als  altcö  Metall , JSatuIatur  u.  f.  m.  Sieftterer  allein 
tenous  romanccs,  like  Mrs.  Radcliffe.  — G.  L. I banbeit  ferner  mit  aücm  gettabgang  null  ber  Büche, 

p.  23:  as  the  heroines  of  tkc  Radcliffe  romanccs  (Sgl.  marinc-store  u.  doliy-shop.)  — Rio  Firn,  n.  1). 

say,  “I  turned  to  thank  my  preserver,  but  he  «as  1..  I).  I,  p.  132:  such  lioots  and  shoes,  such  um- 
gone".  — D.  Sk.  p.  191  unb  479.  breilas  and  walkiug-sticks  never  werc  seen  in 

Radical,  ».  „Trrjcnige,  ber  eine  grünbliche  Sec  Rag-Fair.  — 25er  beftimmte  Heine  Ziftrict  in  Hounda- 
befferung  bet  3uftänbc  eines  Sollte  yu  bcrocrlftclligen  ditch  (London),  auf  ben  (ich  ber  ßanbel  mit  abgeleg« 
fueht"  u.  f.  in.,  L.  Ter  äudbruef  loll  juerft  1789  ten  fllcibungäftüdcn  centralifirt.  M.  L.  L.  III,  p.  443: 
non  gilt  gebraucht  tnorben  fein,  als  er  ber  Cppofi«  There  is  tho  old  Rag-fair  at  Houndbditch , whcre 
tion  normarf,  fie  inolle  burch  Sorcnthaltung  ber  formerly  old  clothes  were  sold  in  the  streets.  — 
Steuern  „eine  rabicale  SHefomt  bes  Parlament«  ec  ib.  II,  p.  30:  The  chief  traffio  ...  was  originally 
jtnmgen“.  Tieft  Mabicalen  gehörten  mcift  ben  hoch»  in  Cutlcr-street,  Whitc-Btreet,  Carter-street,  and  in 
ften  Steifen  an  unb  maten  Männer,  bie  bie  Jbeen  Harrow  - alley  — the  districta  of  the  celebratcd 
ber  ameritanifehen  Sosreiftung  unb  ber  frcmjöhfchcn  Rag -Fair.  Sach  (Sinrichtuna  beS  Old -Clothes  Ex. 
Scnolution  in  fich  aufgenommen  hatten  (ber  S)erjog  change  (f.  b.  SB.)  ift  ber  Same  auf  biefts  Jnftihü 
non  Worfoll  trug  8 Jaljrc  not  ber  Slenolution  auf  übergegangtn.  Ta«  ©efchdft  liegt  lebiglich  in  bet 
aOgcmeineo  Stimmrecht  an,  unb  tranl  1798  „auf  bie  fyanb  brr  Juben  unb  Jelünber  (ib.  II,  p.  13  unb  31). 
©efunbhcit  unfreS  Sounerains  unb  bie  Majeiiüt  bes  — Rio  gatbcu*,  «.  Sumpenfammler.  M.  L.  L.  I, 
Sollte").  Später  nannten  fleh  fo  Tie,  „roclchr  ber  p.  373:  shortly  aiterwards  I commenced  rag  gath- 
Uctcrycugung  toaren,  bah  nicht  burch  bie  alten  Par«  erer,  and  changed  my  goods  for  old  rags. — Rio 
teien  baä  KünjcpeicsiDtrtljc  ju  erreichen  fei",  „eine  SHor,  «.  M.  L.  L.  III,  p.  207:  l’re  got  five  times 
25efinition  non  „Sabical“  ju  geben,  toirb  auch  c'n  as  much  ior  writing  a aquib  for  a rag-shop  aa  for 
engiänber  fchtntrltch  unternehmen,  es  toeber  mit  a ballad  that  bas  taken  mo  double  the  time.  ©e= 
ben  SBh'8*  noch  mit  ben  Xorice  halten,  ift  fein  burch«  meint  ift  ein  Ocfcftärt  mit  baummoUnen  3'ugen;  ogi. 
greif enbeo  Untcrfthcibungejcichen  mehr.  Tie  Jrlänbcr  nxa  - merchaxt  fcieryu  bemtrft  Tra.  T.  M.  p.  124 
finb  nicht  nothmeubig  Sabicale.  äuf  ber  anberen  Seite  in  ftnmertung:  For  tbe  benelit  of  the  uninitiated 
hat  ber  üuabruef  in  bie  alten  Parteien  hineingefreften  1 beg  to  state  that  tho  above  exprossion  does  not 
unb  cd  giebt  eabicaic  SBhigo  unb  rabicale  Zoriea.  — refer  to  u marine  - störe  dealer,  but  Biniply  to  a 
SieUcicht  lommt  man  am  nüchftm,  toeim  man  fagt:  dealer  in  Manchester  goods,  who  is  frequently 
rabical  ift  Jebet,  ber  ein  princip  hat,  mit  bem  er  thus  designated  in  the  City, 
lein  (iompromift  cingcheit  cuitl.  Tie  beiben  alten  Ragged  school,  s.  „(SrjiehungSanftaltcn  für  net= 
Parteien  fehlen  ben  Stol)  ber  englifdjen  Scrfaffung  roahrtoftc  Binber"  (L.)  Hingt  nie!  ju  großartig.  @3 
barin,  baft  fie  eine  Seihe  oon  Compromcffen  fei."  B.  ftnb  Schulen  im  einfachften  Maftftabc  für  folche  Kirn 

P.  p.  106.  ber,  bie  ganj  auf  ber  Strafte  aufroachfen,  unb  beten 

Raffish,  a.  (iJf’-lfg)  pöbelhaft.  Wb.:  Resembling,  or  Rabl  in  Bonbon  allein  ftch  auf  30,000  beläuft  Tie 
having  tbe  oharacter  of,  a raff;  refuse.  (JSulwerj.  — Schulen  ftnb  mit  Slbfehung  oon  jebem  Sgftcm,  jebem 
G.  L.  p.  174 : five  or  six  raffish-loolcing  men  etc.  3n,<ln8  u,,b  i'btr  Stgclmäftigleil  für  alle  Sinber  ge« 
Ralt,  t\  I„:  „oermittelft  eines  fjloffes  beföcbern".  öffnet,  bie  fommen  inollen;  teoftbem  rocifen  bie  Prä« 
Such : bas  §olj  aus  Secfcbiffen  auSlaben  unb  ju  <ftö«  fenjliftcn  burchfchniitiich  Vj  ber  eingefchriebencn  Bin« 
ften  oereinigen,  M.  L.  I,.  III,  p.  303 : I am  infonued  ber  auf.  Tiefetbcn  roeeben  gereinigt,  nach  Bräften  ge« 
t>y  Mr.  Jones  of  the  Commereial  Docks,  that  for  Reibet,  unb  auf  bie  aUerelfmentarfte  SBeife  unterribh« 
every  ship  above  100  tons  six  men  aro  required  trt.  3üc  bie  Änabcn  ennöglicht  bie  ©efeüfchaft  (an 
to  sort  and  pile  away.  Rafting  from  ships  of  the  berrn  Spifte  Stift  Carpcntee  unb  Sotb  Sljaj  tcS« 
above  bürden  requires  onc  or  two  mon  daily.  burp  flehen)  ben  Eintritt  in  bie  Üonboner  Schuh« 
Rafter,  ».  Arbeiter,  bie  bas  Stammhol}  oön  ben  puhccgcfeUfchaft,  in  bie  Urner,  auch  bie  ausroanberung. 
Schiffen  in  8>öfte  bringen.  M.  L.  L.  111,  p.  303:  Kailtray,  «.  railwat-kuco.  Siit  biefem  Samen 

How  the  900  rusual  deal-portcrs  and  rafters  live  mürbe  ®eorge  fsubfon  (aeb.  1800  in  §orofham 
during  six  months  of  tho  ycar  ...,  1 cannot  con-  bei  fftorl)  bcjcichnrt,  ber  fcq  oom  $anbimmslchrling 
ceive.  — ib.  p.  908:  lie  pap  the  company's  la-  jum  »anfbircctor  auffdjroang,  jid)  auf  ba*  difenbahn« 
bourers  in  the  dock;  they’re  corn-turners  and  rafters.  actimgefeftäft  mart,  1839  Tirector  ber  York  and 
Rag,  n.  Spiftname  einer  fafhionablcn  Clubgefell:  North  Midland  Corporation  mürbe,  unb  burch  Um* 
fchaft  in  Sonbon.  G.  L-  p.  9:  Guy  and  I discussed  ficht  unb  Xböttgfnt  folche  Srfolge  erjieUe,  baft  er  }u* 
the  relative  merits  of  ...  Helen,  Cleopatra,  and  a lepl  an  600  Steilen  (Silenbaljnen  bixtgirte.  (So  fonnte 
hundred  others,  just  as,  on  the  steps  uf  White’s,  feine  Siicnbabn  in  Cnglanb  gebaut  merben,  bei  beten 
or  in  ehe  smoking -room  at  the  “Rag",  men  com-  25irection  £>.  nicht  betbciligt  mar;  jufotge  beffen  mar 
pare  the  pointa  of  the  dtbutantes  of  the  season.  — auch  fein  (Sinfluft  im  (Parlament  (er  mar  Stitglieb  für 
R.  D.  I.  II,  p.  37:  If  any  of  the  Senior  United  Sunberlanb)  bebeutenb.  1845  ftanb  er  auf  ber 
Service,  or  of  “the  Rag"  Seniors  eould  have  secn  §öhc  feineä  Slanje«;  aber  unmittelbar  mit  bet  in 
tbe  dirty  jadcd  men  etc.  — M.  M.  June  1861,  bieftm  Jahre  gegen  bie  fiifenbafmmanie  eintretenben 
p.  154.  — L.  D.  D.  111,  p.  292:  mauy  a störe  Seaction  folgte  fein  fyall ; juerft  burch  ein  Steeting 
was  told  tbat  could  not  bc  repeated  atthe  “Rag’’  in  gor!  ueranlaftt,  roo  feine  SIntroocten  unlieber  ma= 
or  reported  at  the  Horse-Guards.  ren.  (Sr  ift  lürjlich  in  gariä  in  biirftigen  Serhält« 

Rag  - A5D  - bottle  ßhop.  M.  L.  Ia.  I,  ntffm  öfftorbctu  6.  j.  83.  Sl.  D.  unter  stao:  Pu nch 
p.  523:  Wbat  wasn’t  good  enough  for  the  pawn  repreaented  the  houae  of  Hudson,  “tho  Railway 
went  to  the  dolly  (doliy-shop,  gencrally  a rag-and-  King”,  with  a atag  on  it.  — Railway  -boxd,  s. 
bottle  ahop  or  marine  störe).  — ib.  II,  p.  120:  The  ^rioniotSactic,  f.  acrip.  — Railway  gcidk,  Gourö* 
Principal  purchaaera  of  any  refuse  or  wom  - out  bu$,  C.  A.  111,  p.  243  (f.  u.  tidal). 
nrticlcs  are  the  proprietöra  of  the  rag* and -bottle  Kailwayinm,  />.  (•ei'-wf-tfm)  ßtfmbc^nmrfrn;  citirt 
ahopa. — ib.:  The  rag-and-bottle  and  the  marine-  Fl.  p.  276  auS  Wettnu  Rev. 
störe  ahops  are  in  many  inatancea  but  different  Rainbow,  n.  brrü^mtcB  Kaffeehaus  gegen  Anfang 
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be$  18.  fta^rljuttbcrtä.  Maeaulay , Hirt.  o/  E.  I, 
p.  362:  tnose  who  wished  to  find  a gentleman 
commonly  asked,  not  whcther  he  lived  in  Fleet 
Street  or  Chancery  Lane,  but  whether  he  fre- 
quented  the  Grecian  or  the  Rainbow. 

Rainy,  o.  L.:  „a  rainy  day,  ein  UnglüdStag". 
SJielme^r:  „f($limme  3«ü;  *3”*  ®°  cö  unö 
‘'T>  ['  ä M.  lä  L.  111,  p.  420:  I could  have  done 
pretty  well,  and  mavbe  have  put  a penny  or  two 
by  against  a rainv  day.  — ib.  II,  p.  331  (f.  unter 
sick-club).  — C.  33eU,’Shirley,  II,  p.  9:  to  save  an 
odd  pound  now  and  then  against  rainy  days.  — 
D.  D.  M.  p.  26 : I am  nothing  but  a Cheap  Jack, 
but  of  late  veara  I have  laid  by  for  a rainy  day 
notwithstanoing. 

Raise,  v.  to  raiae  the  market  upon  aomebody, 
gemanbem  einen  f>öf)«$n  als  ben  üblichen  ^ßreU  ftctlen. 
W.  «Scott,  the  l*irate,  c.  2 (I,  p.  23,  Schl.) : Sweyn 
Erickaon  had  gone  too  far  in  raising  the  market 
upon  Mr.  Mertoun  ( . . . charging  the  rock  codfish 
at  a penny  insteaa  of  a halfpenny  a-piece). 

Raisin,  a.  bebeutctc  ehemals  au$  bie  frift^e 
Traube.  Lev.  XIX,  10,  Widif:  Nether  in  the 
yyneyerd  thou  schalt  gadere  reysyns  and  greynes 
fallynge  doun,  but  thou  schalt  leeve  to  be  gaaerid  of 
pore  men  and  pilgryma.  — Trench , S.  O. 

„ Ml*  (inbtfd^)  SReic$,  iperrfdjaft.  St.  C.  p.  229: 
But  Delhi  had  fallen  when  these  gentlemen  threw 
their  atrength  into  the  tide  of  revolt,  and  they 
were  too  late  for  a decisive  superiority  over  the 
Britiah  räj.  — ib.  p.  196:  he  was  a tributary  to 
the  King  of  Oude,  and  knew  nothing  of  the  Nana’s 
räj:  unb  oft  fonft 

Rake,  v.  a.  unb  n.  1)  „SRit  Äugeln  bie  28nge  bcS 
©$iff8  beftreidjen“.  L.  Taoon  auf  baS  Ucberfdjauen 
mit  bem  ^femglab  übertragen  Th.  V.  F.  III,  p.  313: 
George  took  the  glass  again  and  raked  the  veaael. 
— 2)  mit  biefem  Scrb  roirb  baä  ©cbrägftefjen  ober 
ßintenüberfjängcn  bet  SRaftc  auf  ©Riffen  bejcidjnet. 
Wb.  giebt:  a mast  rakes  aft,  @8  roirb  angenom* 
men,  baß  bic$  ©tbrägfieljen  bem  ©d>iffe  einen  etwas 
prätentiofen  Cbaraltcr  »crlei&t  Tie  $3cbcutung  beö 
Serbe  beföränft  fid)  nic^t  auf  baS  Slbrocidjen  non 
ber  perpenbiculärcn  Stiftung  (Wb.:  to  inoline  from 
a perpendicular  direction);  fonbem  roirb  8.  non 
ben  Smien  gcbraudjt,  bie  in  ©ebauben,  roie  Theater, 
£ir$tn  u.  bgl.  ft§räg  nad)  einem  Sunfte  ju  laufen 
(„bie  ©djmiegc").  Diekens,  Dunted  Down , p.  76: 
Beats  in  the  theatre  ao  admirably  raked  and  turned 
to  the  centre  that  a hand  can  scarcely  move  in 
the  great  assemblage  without  the  movement  being 
seen  from  thence.  — to  rake  cp,  ScrgeffencS  roie* 
ber  beroorfu^en,  alte  ©efd)i<$ten  auftflgren.  L. 

D.  II,  p.  336:  to  rake  up  Bomething  or  other.  — 
ib.  III,  p.  22:  to  rake  up  an  old  story.  — Btdwer, 
Night  a.  3f.  p.  74:  the  story  of  his  sedneed  sis- 
ter,  now  forgotten,  would  certainly  be  raked  up. 

Rakee,  s.  (««-fT)  R.  D.  I.  II.  p.  181:  on  inquiry 
(1)  ascertained  that  . . . the  hill-men  . . . consume 
a sort  of  rakee  made  from  corn,  more  than  one 
bottle  of  which  1 had  seen  going  the  rounds 
among  the  people  ...  — Wb. : Ä common  Russian 
brandy. 

Raker,  s.  f.  scavager. 

Rally,  v.  n.  Kavanagh , Seren  Years:  to  rally 
round  to  one’s  opinion,  lief)  anftfilicßcn. 

Rally,  a.  Ter  erneute  Singriff  beim  3rauft!amtof. 
T.  Br.  p.  245:  the  two  stand  to  one  another  like 
men;  rally  follows  rally  in  quick  succcssion. 

Rambling,  part.  ju  ber  Scbeutung  “to  ränge 
carelessly  or  irregularly,  to  rove,  to  wander”  bei 
Wb.;  alfo:  unregelmäßig  unb  weitläufig,  fo  non  @e* 
b&uben,  E.  B.  S.  p.  268:  & rambling  old-fashioned 
house.  — C.  Bett,  ShirUy  I,  p.  253:  within  as 


without  it  (the  house)  was  antique,  rambling,  in- 
commodious.  — Son  ber  ©djrribart  D.  N.  T.  vll, 
p.  264 : a rambling  letter.  — Str.  giebt  T.  H.  Ha- 
ler, A.  Grey , ch.  27:  the  large  rambling  house  at 
Chatterton.  — Mra.  Gore,  CostL  m th.  A.:  a ram- 
bling  old  country-house. 

Rambustious,  a.  (t'm-Mßt'-WH)  bo^faßrenb,  fclbft* 
fü^tig.  (Sl.)  Tag  Sl.  D.  fdhrcibt  rumblstioüs,  or 
RCMBUsncAL,  pompous,  haugnty , boisterous,  care- 
less  of  the  comfort  of  others.  — B.  M.  N.  IV, 
p.  122:  And  as  for  that  black-whiskered  alligator 
. . . let  me  first  get  out  of  those  rambustious,  un- 
christian  filbert-snaped  claws  of  his,  and  theu  etc. 

Rampacious,  a.  (a«»-fit'-t<b,b)  D.  0.  T.  p.  5: 
a philosopher  who  had  a theory  about  a horso 
being  able  to  live  without  eating,  and  who  dc- 
monstrated  it  so  well  that  he  got  his  own  horse 
down  to  a straw  a day,  and  would  most  unques-. 
tionably  have  rendereä  him  a very  spirited  and 
rampacious  animal  upon  nothing  at  all,  if  he  had 
not  died  etc.  — D.  P.  C.  1,  p.  321 : a stone  statue 
of  somc  rampacious  animal  with  flowing  inane  and 
tail,  distantly  resembling  an  insane  cart- horse. 
(Sine  f^erj^aftc  3form  für  rampant  (aufre^t  fte^enb, 
in  ffiappenfc^ilbem) ; rool  fonft  faum  ju  finben. 

Ramshackle  ald  ©ubftantxo  belegt  B.  mit  Thack- 
erav,  Neweomes  II,  p.  818. 

Ranch,  a.  (abgefürit  auö  fpan.  rancho),  in  (Salb 
formen  unb  3Rejtco  feqr  leü$t  aufgefü^rtc  Jütten  jur 
Untcrlunft  für  ba$  8ic^,  unb  oon  Steif enben  ftatt  ber 
feblenben  ffiirtfjdf)üufer  benufjt.  P.  citirt  MHckena, 
Househ.  W.  9,  126:  a place  where  people  take 
in  cattle,  and  have  a piece  of  land,  seil  liquors 
etc.  They  do  not  call  them  public  houses  there. 
3efft  ift  m (Salifomien  ranch  = farm  geworben, 
üanbroirtßfc^aft  mit  8icluu$t. 

Range,  a.  to  get  the  ränge  of  . . . in  ©#u|* 
bcrcid)  oeJommcn  (einen  Drt).  R.  D.  I.  I,  p.  268 : 
Again  the  enemy  have  got  the  ränge  of  our  camp, 
and  our  tents  are  to  be  once  more  removed  and 
pitched  further  back.  — 2)  L.:  „JJcuerbod,  3iofP' 
i — eS  ift  aber  uiclmeßr  = kitchon  - ränge  (f.  b.  SB.) 
unb  umfaßt  für  bie  #ü$c  allcö,  roas  man  im  3immer» 
famin  grate  nennt  (f.  b.  933.).  M.  L.  L.  II,  i>.  427: 
they  (knullcrs)  leave  a quantity  of  soot  loaged  in 
the  chimney  which,  in  the  event  of  a large  fire 
being  kept  in  the  ränge  or  ^rate,  ignites.  — 
Wb.:  A kitchen  grate;  especially,  in  modern 
usago,  an  extendea  cooking  apparatus  of  cast 
iron,  set  in  brick  work,  and  containing  pots, 
oven,  &c. 

Rank,  a,  Ma  rank  nigger“,  ein  nötiger,  eingc* 
flerfc^ter  Sieger.  Slmcrifaniämua.  M.  L.  L.  Hl, 
p.  196:  he  was  what  a Yankee  would  call  “a  rank 
nigger’. 

Rank,  a.  1)  Seiße  ber  auf  ©äflc  roartenben 
2)tofc^Icn;  unterfdjicben  »on  stand,  bem  ßaltcplab. 
M.  L.  L.  111,  p.  363:  It  is  supposed  that  out  of 
the  5000  drivers  in  London,  at  least  2000  are  small 
masters;  and  they  are  amongst  the  most  respect- 
able  men  of  the  ranks.  — ib.  II,  p.  654 : the  fool 
of  a fellow  was  coming  along,  not  looking  at  his 
horse,  but  talking  to  somebody  on  the  cab-rank. 

— S.  B.  P.  II,  p.  264:  the  cab-horscs  at  the  ranks 
bent  their  heaus.  — to  come  (beim  SRarfcßiren  to 
fall;  f.  b.  SB.)  into  rank:  in  bie  SleÜje  einrüden. 
Tra.  C.  S.  p.  46:  tho  Omnibus  came  into  rank. 

— 3)  3m  Änfdjluß  an  bic  Sücbeutung  „bie  gemeinen 
©olbaten"  brauet  man  oft  $l)tafen  roic ; risen  from 
the  ranks,  roie  wir  „er  l)at  »on  ber  $ifc  auf  ge* 
bient“.  T.  D.  T.  I,  p.  51:  a native  of  who, 
having  risen  from  tho  world’s  ranks,  had  madc 
for  himself  great  wealth.  — $al)er  ra.vk  and  hi  k, 
L.:  „Officiere  unb  ©cm eine ";  Dgiciere  aber  fmb  bet 
‘rank  and  file’  gerabe  aubgef^loffen.  Th.  V.  F.  UI, 
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p.  304:  The  Ramchunder,  East  Indiaman,  camc 
into  the  river  this  morning,  having  on  board  14 
officers,  and  132  rank  and  fite  of  this  gallant 
corps.  — Adye , CWmea:  the  loss  of  officers  has 
been  greatlv  beyond  proportion  to  that  of  the 
rank  and  file.  — Wb.:  the  whole  bodv  of  com- 
mon soldiers,  inclnding  also  corporals.  In  a morc 
extended  senso,  it  includcs  sergeants  also,  except- 
ing  the  non-commissioncd  statt'.  Rgl.  filo. 

Ran-tan,  a.  on  the  ran-tan,  fictnmtcn.  Zackens, 
Househ,  W.  No.  183  (22,  6)  P.  — Sl.  D. 

Rantism,  *.  SBcfprcngung.  ‘Rantism’  has  noth- 
ing to  do  witli  ‘rnnt’,  ‘rent’,  and  ‘ranter’;  it  is  not,  as 
Johnson,  who  shares  the  error,  explains  it,  “tenots 
of  the  vrretches  callcd  ranters”,  but  simnly  the 
Greek  ^arnsuoc,  as  is  evident  front  the  following 
passage  in  Bishop  Andrews  (Of  the  Sending  of  the 
Holy  Ghosty  Senn.  2):  “Wc,  but  a handfal  to  their 
heap,  but  a rantism  to  their  bartism”.  (Trench,  D. 
p.  22).  — Der  irrtümlichen  Meinung  folgen  neben 
L.  auch  W.  u.  Wb. 

Rapid,  a.  Bulwer  bezeichnet  in  What  unü  he 
do  etc.  bie  hiftorifebe  SRufc  als:  “the  young  rapid 
in  buskins  and  chitnn”.  DidcnS  war  rool  ber 
crfle,  ber  jur  (Erreichung  tomifchcn  (Efferts  ba«J  SRittcl 
anroanbte,  in  befannten  $h*afcn  Spnonpmc  tu  fub* 
fiituiren,  j.  23.  ftatt  ‘a  pig’s  face’  (ein  gew&hnlichcü 
Oericht)  ju  fagen  ‘a  pig’s  countenance’.  Refinlidj 
‘a  remotc  look*  für  ‘a  distant  i’;  *to  suspend’  für 
‘to  hang  out’  (f.  b.  3B-) ; the  entire  pig  für  the 
whole  hog,  f.  pig;  t>ql.  roof.  So  ift  fiter  rapid  für 
fast  gefegt,  welch  cö  $räbicat  Wc  SRufc  tficilö  roegen 
ifirer  leidjtcn  Älcibung,  tficils  roegen  ihrer  23l«ufirumpfs 
Skfchftfttgung  befommt.  — rapid  declixr,  bcfchönigenber 
RuSbrud  für  ‘gallonine  consumption’.  F.  J.  H. 
p.  181:  the  rapid  aecline  which  is  now  wasting 
my  powers  . . . will  have  terminated  my  life 
before  etc. 

Rapport,  8.  giebt  L.  mit  Wb.  alä  ocrnltet  für 
relation.  Dn8  2öort  ift  tn  neuerer  Reit  für  ben 
„mugnetifchen  Rapport“  mieber  cingefufirt  worben. 
(Wb.)  C.  M.  July  1860,  p.  76:  it  did  not  thon 
occur  to  me  that  perhaps  onr  idiosyncracies  were 
such  as  not  to  require  even  the  music  of  the  bai- 
lad to  producc  rapport  between  onr  minds,  and 
generate  in  the  bram  of  the  one  the  vision  pres- 
ent in  the  brain  of  the  other. 

Rapscnllionrv,  9.  (aip.ttii'-i'n-i")  2umpcntf»um  (alö 
CoDeftto)  C.  M.  Jul.  1860,  p.  99. 

Rasper,  ».  ©lang  Ramc  einer  befonberen  Rrt 
von  $inbentifc  beim  Reiten.  L.  D.  I).  III,  p.  11: 
roany  a dangerous  rasper,  many  a smashing  fencc 
there.  Str.  giebt:  Th.  Hook , ö.  Gumey,  c.  16: 
switch  a rasper.  — Sport  Mao.  Febr.  1833:  the 
raspers  and  difficult  places.  — Ch.  Lever  Jack 
Hmton , v.  I,  c.  22:  a rasping  fcnce. 

Raspberriade,  s.  (ilf-Wa-id-ib' ) £tmbcerlimonabc; 
von  ben  £onboncr  ©tra|enhünblem  noch  lemonade 
ac  bitbet.  M.  L.  L.  II,  p.  f>2:  Iced  lemonade  here! 
Iced  raspberriade,  as  cold  as  ice;  u.  öfter. 

Rat,  s.  M.  L.  E.  111,  p.  5:  There  are  two 
kinds  of  rats  known  in  this  country,  — the  black  rat 
wliieh  was  formerlv  universal  here,  but  is  now 
very  rarely  seen;  having  been  almost  extirpated 
by  the  large  braun  kind,  which  is  generally  dis- 
tinguished  l>v  the  name  of  the  Norway  rat.’  (Die 
erfterc  Rrt  Mus  rattu* , bie  leitete  M.  decunumus ; 
Lin.)  — rat  pit,  s.  Dtc  Rrena  für  bie  Rattenfänger; 
fiunbe.  Die  Ratten  werben  maftenweifc  fiincmgelaffen, 
unb  bie  SBcttcn  gefien  barum , tote  oicle  ber  öunb  in 
1,  2,  3 Minuten  tobtet.  M.  L.  L.  II,  p.  61:  The 
terrier’s  cducation,  as  regards  his  prowess  in  a 
rat-pit,  is  aceordingly  neglected. 

Rat  — einet  ber’  vielen  Rot^befielfe,  um  nicht 
damn  ju  fagen  (toie  drat).  Str.  giebt  Fidding,  Tom 


Jones , b.  8,  c.  12:  rat  me  if  it  was  not  a merito- 
rious  action. 

Rate-in-aid-f lause,  s.  $tlf$ffeumlaufcl  im  ®e* 
feie  Glifabetfiö  oon  1601,  burdj  welches,  falls  bie  Sc* 
wohnet  beS  ftirchfpiclS  nicht  im  ©tanbe  ftnb  ifire 
Rrntcn  genügenb  ju  unterftüben,  bie  benachbarten 
Jtirdripicle,  ober  baS  hundred,  ober  bie  ©raffchaft 
Zur  jilfüfteuer  hcrangejogett  werben  fönrten.  F.  p.  282. 

llather,  adv.  1)  I had  rather  not;  ich  möchte 
lieber  banfen;  febr  übliche  ^Ifirafe  ber  Xblefinung. 
D.  C.  C.  p.  27:  he  thanked  the  gentlcman,  but  if 
it  was  the  same  tap  as  he  had  tastod  before,  he 
had  rather  not  — 2)  Sl.  I).:  a ridiculous  Street 
exclamation  svnonymous  with  yea;  “do  you  like 
fried  chiokens?*’  “Rather!”  etc.  — Die  Rntwort  ift 
immer  mit  einem  fomifchen  ©tfichtäauäbrucf,  nament* 
lieh  einem  cigcntfiümlicficn  Slugenjwinfem  begleitet. 
5(n  D.  M.  F.  I,  p.  78  faat  ©eqg  auf  bie  (Jrage,  ob 
er  ba$  ‘Decline  and  Fall-Off  The  Kooshan  Empire’ 
fennc:  “know  him?  Old  famili&r  declining  and 
falling  off  the  Rooshan?  Rather,  sir”.  — ß.  Sk. 
p.  412:  “Do  you  know  the  mayor’s  houso?”  — 
“Rather”,  replied  the  boots,  signiticantly,  as  if  he 
had  somc  good  reason  to  remember  it.  — F.  J. 
H.  p.  220:  “You  ’re  ready  for  tea,  Cyril,  1 have 
no  doubt”.  — “ßoMer”,  said  Cyril,  reviving;  for 
f&tigue  had  made  him  very  qulet  during  the  last 
hall  hour.  — 3)  “rather  of  the  ratherest”.  Mrs. 
11.  Wood , Mildred  Arkeü  I , p.  275 : the  women 
would  tind  it  rather  of  the  ratherest  for  heat, 
Corning  across  the  lake,  but  charmiug  when  they 
got  there.  — Sl.  I).  a phrase  applied  to  anything 
slightly  in  excess  or  defect  Sgl.  otherwise. 

Rather,  alö  Rbjcctio  in  älterer  Sprache:  „früher" 
(ßomparatio  oon  rathe  = early).  Widif,  John  I, 
30:  This  is  he  that  1 seide  of,  aRir  me  is  coinen 
a man,  whiche  was  made  bifor  me,  for  he  was 
rather  than  1 (quia  prior  me  erat,  Vulp. ).  — id. 
ib.  XV,  18:  lf  the  world  hatith  you,  wito  ve  that 
it  hadde  me  in  hatc  rather  than  you  (me  priorem 
vobis  odio  habuit,  Vulg.)  — Fotos,  Book  of  Mar - 
tyrn , Examrnation  of  William  Thorpe : Whatso- 
ever  thou  or  such  other  say,  1 say  that  the  pil- 
grimage  that  now  is  used  is  to  tnem  that  do  it, 
a praisablo  and  a good  mean  to  come  the  rather 
to  grace.  — Spenser,  The  Shepherd's  Calendar, 
February:  The  rather  l&mbs  been  starved  with 
cold.  — Trench,  S.  G. 

Rltifie,  s.  Rnbcre  Schreibart  für  ratafia,  wcUbcä 
L.  fiat.  — Pope,  Moral  Kssay* , Ep.  111: 

Or,  who  in  sweet  vicissitude  appe&rs 
Of  Mirth  and  Opium,  Ratifie  and  tears. 

Ration,  v.  mit  Rationen  oerfchen;  Blackwood 
May.:  regulär  ly  rutioued.  FL  1).  276. 

Rattan,  s.  Amsworth,  St.  James's  b.  1,  c.  6: 
they  had  not  proceeded  far,  when  their  ears  were 
saluted  with  the  loud  rat  tan  of  a drum.  (Str.) 
SötUfürlich  gebilbctcg  3Dort  für  ben  Xrommelfchlag. 

Rat  Ile,  s.  1)  Die  Scicichnung  „vulgär“  bet  L. 
unb  cntfvrechenbc  Uebericlung  „(Geplapper,  ©cwäfch“ 
fagt  ohne  3weifel  ju  viel.  (Wb.:  loud,  rapid  talk). 
fjn  Stellen  wie  Scott,  Haart  of  Mid-L .,  c.  1 (1,  p.  21, 
Schles.):  my  coinpanions  seemed  to  form  a very 
happy  mixture  of  good  breeding  and  liberal  in 
formation,  with  a disposition  to  livelv  rattlc,  pun 
and  jest,  ift  c4  einfach  ein  launiger  Ruebrucf.  Ruch 
oon  ber  ^erfon  wirb  cö  gefagt;  Tli.  V.  F.  1,  p.  360: 
Dobbin  still  kept  up  liis  cliaracter  of  rattle.  — Wb. 
citirt  Macaula y : It  umy  seem  stränge  that  a man 
who  wroto  with  bo  much  perspieuity,  vivacity,  and 
grace  should  have  beeil,  whenever’he  took ’a  part 
in  conversation,  an  empty,  noisy,  blundering  rattle. 
- - 2)  Röcheln.  T.  D.  T.  p.  4 : ...  and  so  he  diecL 
There  was  no  loud  rattle  in  the  throat,  no  dread- 
ful  struggle,  no  palpable  sign  of  death.  — G.  L. 
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p.  204  : no  soand  came  from  them  (bis  lips),  cxccpt  an 
irregulär  catching  of  the  breath,  and  a gasping 
rattle  in  the  throat.  ^ic  SJcbeutung  befchränlt  fich 
alfo  nic^t  auf  ben  Plural,  wie  Wb.  roiH:  5 (jA .)  The 
noise  produced  bv  the  air  in  nassing  through 
mucus  of  which  the  lungs  are  unanle  to  free  them- 
selves ; — chiefly  observable  at  the  approach  of 
death.  — rattle- PaTED,  a.  unftöt,  rotnbig  (»om 
Gharafter).  C.  A.  II,  p.  91:  he  is  a rattle -pated 
young  fool.  — Wb.  = rattle  headed  (noisy,  giddv, 
tinsteady).  — rattletrap,  e.  T.  B.  T.  p.  293: 
“Hc  (the  horse)  ’d  destroy  himself  and  me,  too, 
if  I attempted  to  ride  him’  at  such  a rattletrap  as 
that’\  A rattletrap!  The  quintain  that  she  had 
put  up  with  bo  much  anxious  care.  L.  giebt  baö 
SSort  nur  im  Plural;  cö  bejeid^rtet  feber^^aft  iraenb 
einen  Hap&cntben  Öcgcnftonb  unb  gehört  faum  hem 
Gant  an,  obgleich  cd  Grose  anführt.  SBei  Str.  Marrvat , 
Japhet,  ch.  59:  I *ve  purchased  many  an  article 
for  a prisoner,  bot  never  heard  of  such  rattlc-traps 
Afore.  — Mrs.  Gare,  Castl.  i.  th.  A.,  ch.  34:  hang 
me  if  I *d  ha’  been  at  the  trouble  of  convey- 
ing  her  and  her  rattle -traps  last  year  across  the 
channel. 

Rattler,  b.  1)  a heavy  blow,  junächft  im  ©lang 
bed  ring,  bann  rote  ähnliche  Slusbrüdc  auf  anbrrc 
feanblungcn  unb  SBorte  übertragen.  I).  M.  F.  I, 
p.  13ö:  and  once,  when  he  did  this  in  a manner 
that  amounted  to  personal,  I should  have  given 
him  a rattler  for  himself,  if  Mrs.  B.  hadn’t  thrown 
herseif  betwixt  us  etc.  — 2)  Rattlers,  rattles. 
(Sl.)  Gifenbahn.  Eiebeäbricf  in  C.  M.  Nov.  1862, 
p.  648:  we  daret  not  get  on  the  rattles  in  eir. 

Rauling,  a.  $m  $iebeö*©lang  = great.  C.  M. 
Nov.  1862,  p.  648:  we  have  just  touched  for  a 
rattling  stäke  of  sogar  (a  large  stäke  of  monev). 

Ravel,  v.  G.  P.  R.  James,  Dartdey,  c.  9:  raveled 
bread.  — Ualliwell:  ravel-bread,  whity  brown 
bread.  (Str.) 

Ravenstone,  s.  (■»'-»»a-dten)  Wabenftein.  Byron , 
Werner,  a.  II:  Do  not  think.  1*11  bonour  you  so 
much  as  save  vour  throat  from  the  ravenstone  by 
choking  you  mysolf.  Wachbilbung  bed  JJmtfchen. 

Raviney,  o.  Hüften»  ober  ft^Iud^tenrcic^.  St.  C. 
p.  251 : the  raviney  state  of  the  ground  precluded 
us  from  such  a clearance  as  we  rnight  otherwise 
have  made  of  them. 

Raw,  a.  1)  L.:  „ä<ht,  uttocrfälfcht  (»on  ©pirituo* 
fcn)".  Äuch:  imgemifcht.  F,  J.  H.  p.  147:  he  swal- 
iowed  some  raw  hrandy.  — Wb.  3 ( c .V  not  mixed 
or  adulterated  ; as,  raw  spirits.  — 2)  Ch.  Rowcroft , 
Fanny,  c.  4 : the  snow  is  better  than  the  raw  frost 
troefene  jtftttt;  fonft  nicht  üblich- 
aw,  b.  (Sl.)  eine  fchroache  ©eite,  eine  empfinblichc 
Stelle.  L.  D.  1).  II,  p.  837:  it’s  & tender  subject 
and  every  one  has  a “raw”  on  it.  — Sl.  D.:  a 
tender  point,  or  foible;  “to  touch  a man  upon  tbe 
raw”  is  to  irritate  one  bv  alluding  to,  or  joking 
him  on,  anything  on  which  he  is  peculiarly  sus- 
ceptihle  or  “thin-skinned”. 

Ray-dog,  b.  eine  §ifthart  Kingsley,  Two  Ytars 
ago,  p.  50.  (B.) 

Razor  paste,  b.  ©albe,  auf  ben  ©trcichrient  tu 
thun,  um  Waftrmeffcr  ju  fdjarfen.  M.  L.  L.  I,  p.  479: 
1 include  razor  paste  under  this  head  etc. 

Reach -me-down,  a.  (»Itto-m^baun')  C.  M.  Nov. 
1861,  p.  532  ( Thackeray , jidvent.  of  Philip  II,  27) : 
You  know  in  the  Palais  Royal  thev  hang  out  the 
most  splendid  reach-me-down  dressing- gowns, 
waistcoats.  and  so  forth.  P.  überfefct  „fertig";  alfo 
wie  man  fte  beim  Älctbcrbänbler  lauft. 

Read.  v.  n.  1)  „lauten,  Hingen",  rote  “the  inscrip- 
tion  rrads’*  ober  “teil  me  how  this  passage  reads” 
iftch  lieft).  — - Th.  Y.  F.  I,  p.  272:  vows,  love,  prom- 
ises,  confidences,  gratitude,  how  queerly  they 


read  alter  a while.  — Str.:  Marryat , P.  Simple , 
b.  2,  c.  2:  and  what  reads  amazing  prettiljr,  is  no 
joke  in  reality.  — 2)  „ftubiren"  (L.)  ober  fich  »or* 
bereiten,  bertn  ber  3rocc*  (ein  Gjamcn  u.  bgl.)  roirb 
in  ber  Siegel  mit  for  bajugefeht.  F.  J.  H.  p,  120: 
he  was  reading  for  honours  with  a fair  chance  of 
ultimate  success.  — ib.  p.  426:  all  three  deter- 
mined  to  read  for  Fcllowships.  — B.  M.  N.  II, 
p.  43:  (the  young  man)  is  reading  for  College  — 
bereitet  ft<h  jur  Unioerfität  »or.  — Bulwer,  Night 
a.  M.,  p.  203:  he  was  the  wildest  Youngster  in 
the  universitv  . . . clever , but  not  in  the  reading 
line;  unb  fo  fehr  gctDÖfjnlirf)  reading  men,  fleißige 
©tubenten.  F.  J.  H.  p.  337:  The  reading  inen 
simplv  regard  it  (the  Little  go)  as  a nuisance.  — 
Str.  gtebt : Mrs.  Gore,  Caetlee  i.  t.  A.,  c.  7 : he  was 
reading  for  Orders.  — 2>a»on  3)  a reading  tour, 
eine  Weife,  bie  man  junge  Seutc  in  ^Begleitung  cincd 
tutor  machen  läfet,  in  ber  SJorauflfcfcmtg,  baft  fte  ne* 
ben  ber  Grfiolung  einige  ©tunben  täglich  unter  feiner 
Anleitung  fich  rotffenfchaftlichen  ©tubicn  roibmen.  M. 
M.  Sept.  1860,  p.  357 : to  take  a reading  party.  — 
Th.  Y.  F.  III,  p.  206:  there  were  jaunty  young 
Cambridge  - men  travelling  with  their  tutorj  and 

Sfor  a reading  excursion  to  Nonnenwerth  or 
jswinter.  — Auth.  of  J.  Halifax , Lord  Er- 
listoun,  p.  66:  Russell  and  Algernoon  being  away 
on  a reading  tour.  — 4)  to  read  out,  f u.  out. 
Lady  Fullerton,  E.  Middleton , ch.  6:  while  Sir 
Edmund  and  Henry  alternately  read  out  loud  to 
us.  (Str.) 

Read,  v.  a%  1)  L.:  „errathen".  lieblich  tfl  *to 
read  a riddle’.  W.  Scott,  Waverlev,  c.  62  (III, 
p.  113,  Schh):  1 can  read  my  uncle’s  riddle.  — 
id.  Montroee,  c.  12:  a person  to  play  at  reading 
riddles  with.  — id.  the  Pirole,  c.  28  (III,  p.  14, 
Schles.):  Speak  on  with  thy  riddle  — to  read  it 
be  mine.  £aran  fehltest  fich:  ben  Ghoralter  einer  ^cr* 
fon  auffaffen,  »erftthen.  D.  M.  F.  III,  p.  306:  she 
scarcely  finds  it  necessary  to  look  at  T.  while  ho 
speaks,  so  easily  does  she  read  him.  — L.  D.  D. 
II,  p.  191:  another  reading  of  my  character.  — 
Ant . Trollope  in  C.  M.  Oct.  1860,  p.  468 : the  read- 
ing of  Miss  D.’s  charactcr.  — 2)och  nicht  auf  bie  Wer* 
binbung  mit  character  befchränfr  ; Bulwer,  Night  a. 
M.,  p.  62:  “You  seem  a stränge  one  (man)”.  — 
“Strange!  — Ay,  I jmzzle  yon,  as  l have  done,  and 
shall  do,  many.  You  cannot  read  me  as  easily  as 
I can  read  you”.  — C.  Bell , SKirley  II,  p.  42: 
the  acutest  men  are  often  nnder  an  illusion  about 
women ; they  do  not  read  them  in  a true  light.  — 
ib.  p.  55:  you  may  search  my  countenance,  but 
you  cannot  read  it.  — D.  H.  T.  p.  259:  There 
were  times  when  he  could  not  retui  the  face  he 
had  studied  so  long.  — K.  V,  S.  p.  183:  and  he 
read  Hiram  after  fifteen  minutes*  conversation 
(burchfdiautc).  — R.  L.  L.  p.  53 : that  is  your  read- 
ing of  her?  ©o  faffeft  bu  U>rm  Ghu10^^  äuf ? — 
ib.  p.  143 : I read  it  (the  diBtanco  she  has  put  on) 
in  your  favour  (lege  auö).  — ib.  p.  235 : vou  know 
I never  could  read  her  at  home.  — Thackeray, 
Virginians  II,  p.  169:  ’T  is  not  in  human  naturc, 
sir;  not  as  I read  it,  at  least  (auffaffc).  — John 
H.  Steggail,  Ilistory  of  a Sujfolx  21  an,  p.  48:  I 
was  read  sufficiently  in  her  (fanntc  ihren  Charals 
ter),  unb  ib.:  I was  read  sufficiently  well  in  her 
heart  etc.  — SJefonbcrä  in  Rritücn  über  ©chautyiclcr 
ift  üblich:  Mr.  N.  has  given  us  a new  reading  of 
the  character  of  . . . , fo  bafj  man  bie  $brafc  bem 
literarischen  ©lang  jurcchnen  fann.  deshalb  roirb  fie 
»on  liefen 3 »erfhottet,  D.  M.  F.  III,  p.  188:  You 
charm  me,  Moriimer,  with  your  reading  of  my  weak- 
nesses.  (By-the-by,  that  very  word,  Reading,  in  its 
critical  use,  always  charnis  me.  An  actress’s 
Reading  of  a chambermaid,  a dancer’s  Reading  of 
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a hornpipe,  a singrcr’s  Reading  of  a song,  a ina- 
rine-pamter’s  Reading  of  the  sea,  the  kettle-drum’B 
Rcading  of  an  instrumental  passage,  are  phraseB 
ever  youthful  and  delightful.)  — (Aepnlicp  interprc- 
tation;  to  interpret  unb  to  construe.  L.  D.  D. 
111,  p.  165:  was  it  not  with  the  aid  of  an  ingeni- 
ous  expl&nation  of  this  kind  she  interpreted  me  ? — 
ib.  p.  94:  he  had  construed  her  inorc  truly).  — 
2)  a clergvman  reads  himself  in,  polt  feine  Antritts* 
prebigt.  T.  B.  T.  p.  165:  On  the  following  Sunday 
Mr.  Arabin  was  to  read  himself  in  at  his  new 
church.  — ib.  p.  177:  Mr.  A.  reads  himself  in  at 
St.  Ewolds.  — to  read  üp,  eine  Sorlcfung  galten. 
Dicken a,  Houaeh.  W.  I,  p.  96:  assuming  an  ora- 
torical  attitude,  to  give  us  a taste  of  his  “reading 
in>”  (äpnlicp  to  preach  up.  to  speak  np).  — Bei  Str. 
J.  Hewlett,  College  Life : he  would  not  read  up  his 
leBSons.  — Reading,  s.  1)  reading  of  a bill.  yjebcü 
bill  rnufc,  epe  cd  @cfep  wirb,  bret  ajtol  oor  jebem 
$aufe  gclefen  werben.  2)ie  etfie  Jücfuna  ift  meift  opne 
©ewicht:  bic  wieptigfte  ift  bic  jweite,  bcrwclcpcr  bie 
§auptbeoattc  unb  Aoftimmung  ftattfinbet;  beibes  fann 
auch  bei  ber  britten  Scfuna  gefepepen,  boep  ift  bied 
gegen  bie  allgemeine  Xi t Oppofition  ftellt 

ftctd  ben  Antrag  “that  the  bill  should  be  read  that 
day  six  months”,  tu  ad  nur  eine  pöfltcbc  pform  ift,  cd 
gänjltcp  ju  befeitigen,  benn  bann  ift  bad  Parlament 
prorogtrt;  bo$  fann  cd  na  cp  einer  Prorogation  fo* 
fort  roieber  aufleben.  Bor  jeher  Sejung  ftellt  ber 
Sprecper  bie  ftrage:  “Shall  we  proceed  any  further?” 
— Sei  ber  jroeiten  wirb  bad  bill  einem  ©ommiitcc, 
ift  ed  ein  public  bill  (f.  private),  einem  Committee 
bed  ganjen  §aufeÖ  Übergeben,  unb  oor  biefem  finbet 
bic  SDebatte  über  bie  einjelnen  Alincad  ftatt.  — 
2)  reading  of  a play,  bie  Scfeprobe.  G.  M.  III, 
p.  213  fogar:  to  appoint  a day  for  the  reading  of 
an  opera.  — 3)  LiGrrr  reading,  leiste  Scctürc.  M. 
L.  L.  1,  p.  415:  The  books  sold  at  railways  are 
nearly  all  of  the  dass  best  known  as  “light  read- 
ing'’, or  what  some  account  light  rcading. 

Read,  s.  bad  fiefen.  Thackeray,  Hist,  of  Sam. 
Titmarah,  ch.  I:  On  Monday  when  I arrived  and 
took  my  seat  at  the  head  desk,  and  my  first  read 
of  the  newspaper,  as  was  my  right,  the  first  thing 
I read  was  etc.  (B.) 

Readability,  «.  (Bib-'-bU'-M1)  für  richtigeres  read- 
ableness.  T.  C.  R.  I,  p.  3:  the  readability  of  a 
stonr  depends  on  . . . 

Readership,  «.  (Bh>'-'M<ph>)  Sßoften  aid  ©orrector 
in  Bucpbrucfcrcien.  (B.) 


Ready 


Auep  im  ©ommanbo:  „ fertig  !M  (§um 


«,  a. 

©epiefjen).  M.  L.  L.  111,  p.  64 : Ready  — shoot  - 
bang  — fire.  — Ready  rkckonkr,  a.  (afb'-*  aftn'-1’) 
fauler  Aecpenfnecpt  (Tabelle,  in  ber  man  leiepte  Sufi 
gaben  fertig  gclöft  auffudben  fann).  M.  L.  L.  I, 
p.  357:  this  book  no  gentlem&n  should  be  without; 
it  contains  a diary  for  every  day  in  the  week,  an 
almanack.  a ready-reckoner,  a tablet  for  your  own 
memor&naums  etc. 

Realize,  v.  5Dic  auch  00n  1-  angeführte  Beb tu- 
tung  „fiep  lebhaft  oorftcUen,  bcutlicp  maepen",  ift  gan$ 
mobem  naep  M.  M.  Kebr.  1861,  p.  326  : to  ‘realize’ 
as  they  call  it  now-a-days.  more  vividly  the  risk 
of  a day  of  battle.  — T.  B.  T.  p.  227 : she  did 
not  realize  the  fact  that  such  a commuuication 
should  not  have  been  made. 


Ream,  a.  (Bim)  (©auncr  * Gant)  gut,  äept  M.  L. 
L.  I,  p.  341 : not  one  ‘swell’  in  a score  would  view 
it  in  any  other  light  than  a ‘ream’  (genuine)  con- 
cern.  — SL  D.:  good  or  genuine. 

Ream,  v.  i.  (alm)  fepdumen  (oon  ©ctränfen).  W. 
Scott , Waverley , c.  11  (I,  p.  85,  Schl.):  their  hostess 
appeared  with  a huge  pewter  measuring-pot  . . . 
which,  in  the  language  of  the  hostess,  reamed 


(i  e , mantled)  with  excellent  claret  jnst  drawn 
from  the  cask.  — Wb.:  to  cre&m,  to  mantle. 

Rear-vassal,  a.  Aftcroafoll.  — Bear- admiral,  f. 
Admiral. 

Reason,  a.  W.  Scott,  Waverley , c.  64  (III,  p.  127, 
Schl.):  turning  the  eggs  as  they  lay  in  the  hot 
embers,  as  if  at  once  to  confute  the  proverb,  that 
“there  goes  reason  to  roasting  of  eggs”  — b.  p.: 
auch  junt  einfaepften  ©efepäfte  brauept  man  Berfianb. 

Rebecca,  n.  (a^bif-a).  Rebecca  and  her  daigh- 
ters,  Aame  einer  AufTÖpreroerbmbung  in  ©alcd,  bic 
fiep  1843  jum  3wl  gefept  patte,  bie  Scplagbäume  unb 
3oUpäufer  ju  jerftören.  6ie  würben  nur  mit  SRüpe 
burep  bie  bewaffnete  SRadjt  unterbrüeft 

Rebeldom,  a.  (B^b'-^-b^J  rebeßiftped  Setragen, 
Suflcpnung.  Thackeray , Virginiana  III tl  p.  26: 
Never  mind  his  rebeldom  of  the  other  day;  never 
inind  about  his  being  angrv  that  his  presents  were 
returned.  Raum  fonft  ju  finben. 

Rcbirth.  e.  (ai-bö*i*')  Aa.  Trollope,  Füippo  Strozzi, 
p.  3,  aid  Ucberfcpung  oon  renaissance. 

Rebnttal,  «.  (s^b&t’-tM)  S.  Warren,  Paasagea  from 
the  Diary  of  a Late  Physician,  v.  I,  c.  14:  there 
is  generally  preserved  an  amazing  consistency  in 
the  delusion,  in  spite  of  the  incessant  rebuttals 
of  Sensation,  äöiberlegung.  (Str.) 

Receipta,  a.  Sorräthe  am  Älarft.  “Receipts  con- 
tinue  large”  ($anbe(dberi(pt). 

Receive,  v.  Recbiving  ooüse,  Unters^oftbüreau, 
Briefannahme.  (P.)  — Receiving  ships;  Scpiffc,  bic 
in  einem  6cepafen  liegen,  um  SKatrofcn,  bic  in  bie 
SRarine  cintretcn , oorläufig  aufounepmen,  bie  bann 
an  anbere  ©epiffe  im  2)ienft,  fobalb  Bebtirfnift  ent* 
fiept,  abgegeben  werben. 

Receiver,  e.  1)  D.  Bl.  H.  IV,  p.  249:  tho  Re- 
ceiver General,  ber  Ecpofitar  beim  Äanjleigcrüpt  — 
Wb.:  & person  appointed,  ordinariiy  by  a court 
of  Chancery,  to  receive  and  hold  in  trust  money 
or  other  proporty  which  is  tho  suhject  of  litiga- 
tion  pending  the  suit;  a person  appointed  to  take 
chargc  of  the  cst&te  and  effects  of  a Corporation, 
and  to  do  other  acts  necessary  to  winding  up  its 
affairs,  in  certain  cases.  — 2)  Receivers  and  Thyers 
or  Petitions.  ©in  oom  Äonigc  ernannted  Gommütee 
bed  Cberpaufed,  welcpefl  Bcfiproerben  oon  ßeuten  ents 
gegennahm,  bic  fupj  burip  Äegicrungöpanblungcn  be* 
einträeptigt  füplten.  2)ie  Aufforberung  ju  biefen  Be* 
ftproerben  würbe  bei  ©röffnung  jebcö  ^arlamentö  »er* 
lefen.  3U  bem  Committee  gepörten  Baird,  Bifcpöfc 
unb  3iicptcr.  2>ic  Gmennung  gefepiept  noep,  bic  ^yunc* 
Honen  fmb  erlofcpen.  F.  p.  361  unb  433.  — 3)  re- 
ceiver  or  wbeck,  ein  Beamter,  ber  natp  bem  Merchant 
Shipping  Act  oon  1854  bic  Bcrpältniffc  ber  in  ber 
Aäpc  ber  britifepen  Ättfte  oerunglüdten  Scpiffc  prüft 
unb  barüber  aufnimmt.  iritpt  engliiepe 

Schiffe  galt  bted  nur,  wenn  bic  Stranbung  innerhalb 
breier  ©ecmeilen  oon  ber  Äüfte  gefchap. 

Rechabites,  «.  ©inc  OcfeUfcpaft  in  ©nglanb  tu 
OefeUigfeüd*  unb  Unterftüpung9$wctfcn  (f.  Druid). 
®ad  Söort  wirb  auep  für  „3Iomabe“  gebrauept,  ba  btc 
Slacpfommen  Äecpab’d  oom  ^onabab  neben  bem  (Se* 
bot  ber  ©ntpaltfamleit  oom  Sein  unb  2anbbau  auep 
bad  rrpalten  patten,  ttomabrn  bleiben  unb  niept  in 
Raufern  ju  wohnen  Qcremiad  XXXV).  K D.  I.  II, 
p.  346:  but  it  is  long  ere  the  c&mels  stalk  in  upon 
us,  and  cone  after  cone  of  canvas  offers  brief 
shelter  to  the  Rechabite. 

Recherehe,  a.  (b^wb'-W*')  ausgefuept  (in  gutem 
Sinne),  fiept  oom  ©fjen  unb  Zrinfen,  jwar  immer 
noch  aid  ftrembroort  gefenn^eiepnet,  boep  oft  im  cngli* 
fepen  ©ontett.  St.  C.  p.  83:  wc  thought  it  a more 
savoury  mcal  than  any  of  the  recherchc  culinary 
curiosities  of  the  l&meuted  Soyer.  — F.  J.  H.  p.  121: 
his  good  dinners  and  recherchc  wines.  — C.  Dell, 
Shirley  I,  p.  348:  the  recherchc  supper  . ..  put 
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them  into  excellent  bumour.  — ib.  D,  n.  819:  hia 
breakfast  bad  been  delaycd  — he  was  aetennined 
it  should  be  recherche.  — Wb.  Ijat  bad  2Sort  auf? 
genommen. 

Reckon,  v.  a.  to  reckon  Bomcbody  up  — ihm 
genau  nachforfdKn,  auffpüren,  wad  er  get^an  ^at. 
D.  Bl.  H.  IV,  p.  71 : Mr.  T.  employed  me  to  reckon 
up  her  Ladyship  — if  you  ’II  cxcuse  my  making 
use  of  the  ’term  we  commonly  employ  — and  I 
reckoned  her  up,  ao  far,  completely.  — ib.  p.  74: 
would  you  mina  sitting  quict,  while  I reckon  ’em 
(these  people)  up? 

Reclain,  v.  L.  giebt  „©infprueb  thun"  unter  bem 
v.  ». ; in  älterer  Sprache  Ijot  biefe  ©ebeutung  auch  bad 
v.  a.  Füller,  A Piaaah  Sioht  of  Valentine , b.  II, 
c.  8:  Herod,  insteaa  of  reclaiming  wbat  they  ex- 
claimed  (Acta  XII,  22)  embraced  and  hugged  their 
praises  etc.  Trench,  S.  G. 

Reeline,  v.  Recljning  board,  L.  S.  C.  I,  p.  8; 
rin  ©reti  mit  einem  Xritt  für  bic  <yüfic  auf  bet  etnen, 
unb  einem  £od)  für  ben  Kopf  auf  ber  anberen  Gcitc, 
auf  bem  fiinber  liegen  müjfen,  einen  graben  2Bud)ö 
ju  befontmen.  Str.  giebt  Mra.  S.  C.  Pall,  Marian, 
ch.  10:  the  pupils  to  keen  their  regulär  seats, 
except  when  in  the  Stocks , on  the  reclining 
board  etc. 

Recognizance,  a.  L.:  „Xic  ©erpflichtung  jur  Ge* 
fteQung  oor  Gericht".  Wichtig;  bod)  aud?  bic  Kaution, 
»eiche  ber  Kläger  (Prosecutor;  f.  b.  2BJ  unb  bie 
3eugen  bei  ber  ©oruntcrfudjung  gu  bcftcucn  hoben, 
bah  Ü«  im  $auptoerfaf)rcn  erfd)ctnen  werben.  ©leiben 
Re  aud,  fo  ©erfaßt  bie  ©aution,  unb  ein  weiterer 
3wang  finbet  nicht  6tatt.  So  erflären  Reh  Gtcflcn, 
wie  Marryat , Three  Cuttara  (am  Schlup):  Lord  B. 

{>aid  all  the  recognizances,  and  the  men  were 
iberated  for  want  of  evidence. 

Reeo^nize,  v.  a.  recognofciren  (alt).  Monro . Mia 
Expedition,  p.  9:  In  quartering  cithcr  in  village, 
field,  or  city,  he  (a  commander)  ought  himaclf  to 
recognize  all  avenues,  whercby  bis  enemies  may 
come  to  him.  — Trench , 8.  G. 

Record,  a.  1)  to  leave  something  on  record, 
etrnad  amtlich  protoloflircn , einregiftriren  Iaffen.  D. 
C.  H.  p.  7:  Mrs.  P.  mav  leave  it  on  record  to 
the  end  of  time  that  ske  couldn’t  sav  etc.  — 
2)  Court  or  record,  L.:  „Xer  Gerichtshof  wo  pro* 
tofoflarifdje  ©crhanblungcn  Statt  Rnben  **.  — CorRT 
rot  or  record,  „ein  Gerichtshof  wo  nur  münblich« 
©crhanblungcn  Statt  Rnben".  SDics  trifft  bad  Siefen 
ber  Sache  nicht  Xa  cd  ein  gcfchriebencd  ©efefebuch 
(wie  etwa  bad  prcuftifchc  fianbrecht)  weber  für  Com- 
mon Law  noch  für  Lquity  giebt,  fo  ift  ed  ftetd  oon 
großer  üßiehtigfeit,  bei  jeber  ftragc  gu  wiffen,  wie  bad 
Gericht  in  früheren  analogen  "ftäucn  geurteilt  hot. 
3n  ben  Courts  of  Record  werben  alfo  „Wcchtdfprüche 
unb  einzelne  Vorgänge  behufs  Aufbewahrung  für  bic 
lyolgcjeit  forgfältig  auf  Pergament  ccrgcichnct  unb  in 
ben  Archioen  niebergelegt  Strenge  ©efepe  fehüpen 
biefe  Records  gegen  ©omahme  oon  Wafurcn.  Sic 
geniepen  folchen  ©lauben,  fcap  nicht  einmal  ein  ©e« 
genbeweis  gegen  Re  juläffig  ift.  Aud  ihnen  werben 
bie  ^Jräjubijicn  ber  Gerichte,  falld  barüber  Streit  ift, 
bewiefen.  — ©d  giebt  oier  höhere  Courts  of  Record: 
ber  Rangleihof  unb  bie  brei  Weichdgcridjtc  in  9Bcft*j 
minfter".  F.  p.  214.  (Xcr  fRlural  ‘records’  bei  L.  j 
tft  falfch).  — 8)  Record,  n.  Warne  einer  geitung, 
bic  ber  extremen  Low-Church  Partei  bient.  C.  Sk. 
p.  135:  1 might  even  gain  the  tbanks  of  the  Rec- 
ord by  unmasking  some  of  the  leaders  of  prose- 
lytism.  — 81.  D.  p.  50,  Wotc:  the  Record  Newa * 
paper , the  exponent  of  this  singulär  section  of  the 
Low,  or  so-called  Evangelical  Ohurch. 

Record,  v.  “a  sentence  of  death  is  recordcd” 
«.  e.  entered  upon  the  record;  bae  Xobedurteil  wirb 
gefaßt  mit  ber  Rchcren  ©oraudjepung,  bap  ed  im 


Sßcge  ber  ©nabe  gcmilbert  werben  wirb,  früher,  wo 
auf  eine  erftaunhdje  Al  enge  oon  ©erbrechen  ber  lob 
ftanb,  war  ein  folchcd  Jväßcn  bed  UrteUd  fehr  ge* 
wohnlich.  ©rft  wenn  bic  fönigliche  ©eftätigung  etn« 
getroffen  war,  ocrfünbctc  ber  Wicpter,  bcllcibct  mit 
ber  fchwargen  SMüpe,  bad  enbgiltigc  Urteil.  Xxt  S8e* 
ftätigung  ober  SMilfcerung  cimuholen  ift  bad  Amt  bed 
Recorder  (f.  b.  28.)  — D.  Sk.  p.  204:  thirtj  pris- 
oners,  all  under  sentence  of  death,  awaiting  tho 
result  of  the  rccorder  ’s  report.  — G.  L.  p.  289 
(oon  einem  Uebeltfiäter,  ber  oor  Soßftrecfung  ber 
Strafe  ftirbt):  God  ha<l  recordcd  bis  verdict,  and 
no  earthlv  court  could  Lry  the  criminal  again. 

Recorder,  s.  L.:  „ber  Seamte  eined  Gerichtd, 
ber  bic  Obliegenheit  b<R,  in  ^ufKafac^cit  auf  bic  Ste« 
obachtung  ber  Gcfebe  ju  fchen".  X>aH  muk  wol  jebtr 
Wichtcr.  Recorder  war  nach  altem  ©rauch  ein  pro« 
feffioneßer  ^cr  nicht  gelehrte 

ftriebenöridjter  ober  ein  3Hapor  ftch  ald  Sachlunbigen 
oei  Wcchtdfprüchen  gum  ©riftanb  nahm  (ogL  quorum 
unb  municipal).  — 3n  mobtrncr  ift  Recorder 
überhaupt  ber  göchfte  richterliche  ©camtc,  ber  in  einem 
City  ober  einem  Uorough  bic  Gcrichtdbarleit  in  Sri* 
minalfachen  audübt,  bic  ber  eined  Court  of  Record 
glcichlommt.  ©in  Recorder  fungirt  bemgemäfe  ald 
beruf  dm  ä^iger  oon  ber  Königin  ernannter  Wichter  bei 
au^crorbcntlichen  Quarter- sessions  (ogl.  Court,  IX). 
2)ann  giebt  ed  einen  Recorder  ber  Gttij  oon  2on* 
bon,  ber  ein  angefehener  Aboocat,  unb  oon  ben  Al* 
bermen  ernannt  tft.  ©r  iR  Wichter  in  CioUgerichtcn 
unb  im  Central  Criminal  Court,  wo  ber  2orb  3Maijor 
nur  ©hrenpräRbent  ift.  ©in  einfach  oon  biefem  feofe 
gefprochened  Xobedurtcil  iR  nicht  gUtig,  bid  ber  Re- 
corder barüber  an  bie  Königin  berichtet  hat,  unb  bie 
©eftätigung  eingetroffen  ift.  — ©nblich  giebt  cd  einen 
Recorder  in  jebem  ber  ©riminalgerichtdhöfe.  Hl 
L.  W.  p.  185:  Tom  has  got  hia  appointment  aa 
Recorder  of  Tobago. 

Reeordites,  n.  (Bif'-a'b-tltg)  ©jtreme  Wichtung  ber 
Low-Church  $artei,  nach  *er  3e^nfl  ‘Record’  (f.  b. 
28.)  genannt 

Recover,  v.  1)  Str.  giebt:  T.  H.  Lister , A.  Grey , 
58;  E,  M.  Stewart , L.  Davenant , 26:  to  recover 
one’s  sensea,  wieber  gur  ©cRnnung  lommen.  — 
Fieldmp,  Tom  Jonee , 14,  2:  haviug  recovered  her 
breath* (wieber  ju  Ati)cm  gelommen);  — ib.  12,  11: 
Partridge  had  no  aooner  recovered  hia  legs  than 
etc.  (wieber  auf  bie  ©eine  gelommen).  — ib.  5,  6: 
as  soon  aa  Jones  had  a little  recovered  his  first 
surpriae.  — J.  Morier , 4-  Allnutt , 45:  he  could 
scarcely  recover  his  astonishment  — fo  auch  Kb* 
noch  üblich*  — 2)  ‘recover  arms’L  „fept  ab";  che* 
mald  bad  ©ommanbo,  bad  Gewehr,  welches  nach  bem 
„legt  an!"  (point  arms!)  fchufebercit  war,  hfruntcrju* 
nehmen  unb  in  bic  Sage  bed  „fertig"  (present!)  jurttd* 
gubringen.  M.  L.  L.  Ill,  p.  167:  Afterwards  I shout, 
‘poi.vt  arms!’  and  I pretend  to  take  aim.  Next 
I shout,  ‘recover  arms!’  that  is,  to  hold  the  gun 
up  in  the  air,  and  not  to  fire. 

Recovery,  *.  ©ntwährungsHage ; im  13. 
hunbert  eine  Art,  ein  cntail  aufguheben.  28oßtc  A. 
bem  B.  bad  Grunbftüd  übertragen,  fo  erhob  Unterer 
gegen  A eine  Klage  barum,  inbent  er  behauptete,  bad* 
felbe  fri  ihm  bur^  einen  dritten  C.  „entwährt".  A. 
rrflärt,  bad  Grunbftütf  oon  einem  D.  erhalten  ^u 
haben,  unb  biefer  bittet  bad  Gericht  um  ©rtaubmfi 
einer  Üntcrrcbung  mit  A;  nach  biefer  erfefgeint  D. 
nicht  wieber  unb  wirb  weacn  Ungehorfamd  oerurteilt, 
unb  B.  wirb  bad  ©runbftütf  ^ugefprothen,  A.  aber 
bad  Wccht  gewährt,  oon  I).  ein  Grunbftüd  gleichen 
2Berthed  ald  ©rfap  gu  oerlangcn.  (geptered  ift  reine 
gorm).  Sollp,  Grunbfäpc  bed  engl.  Weäjted,  p.  42. 

Re-caltivate,  v,  wicbcrpflegen,  I T.  B.  T. 

Re-cnllivation,  e.  Grneucrung.  I p.  316:  he 
had  meant,  if  poasiblc,  to  re-cultirate  hia  friend- 
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ship  with  Eleanor ; and  in  his  present  frame  of  red  tape,  or  to  the  kindling  of  red  fire,  he  is  the 
miud  auy  such  re-cultivation  must  have  ended  in  very  Devil.  — T.  Br.  p.  37 : who  sit  there  on  the 
a deelaration  of  love.  great  Parliamentary-majorities1  pack-saddle,  and 

Red,  8.  reds,  in  brr  SRalerei,  rotlje  Siebter,  $ar*  make  belief  thev  ’re  guiding  him  with  their  red- 
ben.  R.  I).  I.  I,  p.  66:  cliffs,  and  peaked  moun-  tape  bridle.  — B.  M.  N.  IV,  p.  289:  Pity  a clever 
tains,  of  rieh  rufous  and  Vandyck  brown,  streaked  voung  man  should  pin  his  future  to  two  yards 
with  reds  and  blacks.  \ öf  wom-out  red  tape.  — T.  W.  p.  153:  Could  ut- 

Red,  «.  1)  red  - hack  , e.  Ärcujfcfmabcl,  Stern-'  raost  ingenuity  in  tho  management  of  red  tape 
betfeer  (Loxia).  M.  L.  L.  II,  p.  82:  In  St.  Helena  avail  anvthing  to  men  lying  gaaping  — .we  may 
birda,  known  also  as  wax  - billa  and  red  - back s,  say,  all  out  dead?  — $aoon  12)  rkd-tapery,  Sc* 
there  is  a trade  to  some  extent.  — 2)  red  ball.  amten$opftbum.  L.  D.  P.  III,  p.  288,  unb  13)  red- 
Trci  rothe  (eigentlich  golbene)  Äugeln  auf  blauem  tapist,  ©ürcaufrat  L.  I).  I).  II,  p.  5M50.  — B.  M. 
©runbe  finb  ba#  Slbjcicfjcn  einer  ^ianblcüjf  in  £on*  N.  IV,  p.  340:  the  people  liad  been  pillaged  and 
bon.  SBal.  Lombard.  I).  Sk.  p.  183:  Tradition  plundored  enough  bv  pomi>ous  red-tapists. 

States  that  the  transparency  in  the  front  -door,  Reilos,  s.  M.  L.  L.  II,  p.  232  (Gib  ber  Scaven- 

which  displays  at  night  three  red  balls  on  a blue  gers  um  bie  3«*  §etnrid)$  VIII):  (Ye  shall  swear, 

ground,  once  bore  also  ...  the  words:  Money  ad-  Timt  ...)  And  that  all  the  Chimneys,  Redossesj, 
vanced  on  plate,  jewcls  etc.  — red  blood;  bieä  and  Furoaces,  be  made  of  Stone  in  Pefence  of 
wirb  befonberö  bem  äbel  $ugcf<hriebcn  (wie  beutflh  Fire.  — Gin  offener  fteuerherb,  roic  fte  no<h  je$t  bei 
bisweilen  blancd  ©lut).  P.  Bl.  II.  II,  p.  230:  in-  und  niclfad)  im  ©«brauche  ftnb.  Sie  aingen  ben 
deed  great  men  havo  often  more  than  their  fair  Äaminen  ooran.  Harison  (um  1577)  in  Hotinshcd'a 
share  of  poor  rclations;  inasmuch  as  verv  red  “Chronicles”  (bet  M.  L.  L.  II,  p.  382):  Now  we 
blood  of  tne  superior  quality,  like  inferior  blood  have  manv  chinneys,  and  our  tenderlings  com- 
unlawfully  shed,  will  cry  aloud,  and  will  beheard.  plain  of  rheums,  catarrhs,  and  poaes.  Then  we 
4)  RBD-EYED,  a.  humoriftifth  P.  Ch.  p.  7 gebilbet.  had  none  but  reredoses,  and  our  heads  did  never 

— 5)  red-handed,  a.  in  flagranti,  auf  frifcher  Xhöt.  ache.  — ib.  ( in  Slnmerlung):  Reredos,  aoeording 

G.  L.  p.  22:  the  fact  of  the  property  being  found  to  Parker 's  Glossary  of  ArckUecbtre , was  “tho 

in  our  possession  constituted  a 'flaörans  delictum ’ wall  or  acrcen  at  the  back  of  an  altar,  seat  Ac. 

— we  were  caught  Mred-handed  ”,  — D.  Gr.  K.  1,1 — it  was  usually  ornamented  with  panelling,  Ac., 
p.  138:  I was  pushed  over  hy  P.  exactlv  as  if  cspecially  behind  an  altar,  and  sometimes  was 
I had  that  moment  picked  a pocket,  or  fired  a enriched  with  a profusion  of  niches,  buttresscs, 
rick,  indeed  it  was  the  general  Impression  in  court  pinnaclea,  statues,  and  other  decorations,  whien 
that  1 had  been  taken  red-handed,  for  as  P.  shoved  were  often  painted  with  brilliant  colonrs.  — The 
me  before  him  through  the  crowd , 1 heard  somc  open  firehearth^  freijuentlv  used  in  anoient  domes- 
people  say,  “What’s  he  done?”  andothers,  “He’s  tic  halls,  was  likewise  called  a reredos.  — In  the 
a young  ’un  too”.  — Wl>.  giebt  red-hand,  adv.  In  description  of  Britain  prefixed  to  Holinshed's 
the  very  act,  as  it  were  with  red  or  bloody  liands ; * ChronicUs we  are  tola  that  formerly,  before 

— said  of  a person  taken  in  the  act  of  homicide.  chimneys  were  common  in  mean  houses , ‘each 
(IV  Scott).  — red -h erring,  s.  (81.)  ©olbat;  cigcnt*  man  mädc  his  fire  against  a reredosse  in  the  hall, 
lieh  ©arbtfl  (wegen  ber  rothen  Uniform).  P.  nach  where  he  dined  and  dressed  his  meat.  — W.  unb 
Dickens , Househ.  W.  22,  6.  — 81.  D.  — 7)  red  Wb.  geben  beibe  ©ebfutungen  unter  reredos. 

K NIGHT  = SHttcr  oom  ©ath*Drben;  Gitat  unter  Redoand,  v.  ‘something  redounds  to  my  honour’. 
Blue  Knight  (vgl.  Bath).  2teö  DrbenSbanb  ifl  bum  etwa#  gereicht  mir  3ur  Gf)rc,  fehr  üblich,  unb  faft  bie 
felroth  mit  blauer  Ginfaffung,  unb  ber  9(od  be#  ©atta*  einjige  ©erbinbung,  in  bet  ba#  SBort  in  einfacher 
Reibe#  ho<$w$*  — 8)  RKI)  bie  Gingeborenen  fßrofa  gebraucht  wirb. 

3lorbamcrt!a#,  Slothböute.  Thnckeray,  Mrgimans  I,  Redlire,  v.  a.  3efct  immer:  geringer,  Reiner, 
p.  78:  But  the  logicians  of  St.  James’s  and  Ver-  fchlcdltcr  machen.  3n  älterer  6prame  auch:  in  einen 
s&illes  wisely  chose  to  consider  the  matter  in  befferen,  ehrenoottcrcn,  höheren  3wftonb  aurüefbringen. 
dispute  as  a European  and  not  a Red-man’s  Holland , Lhy , p.  1211:  The  drift  of  the  Roman 
question,  eliminating  hin»  from  the  argument,  but  armies  and  forces  was  not  to  bring  free  States 
employing  his  tomahawk  as  it  might  serve  the  tum  into  servitude,  but  contrariwise,  to  reducc  those 
of  either  litigant.  — 9)  Littub  Red  Riding  - Hood,  that  were  iu  bondage  to  Hberty.  — Bacon , His - 
ÄothfäVpchen.  'lhackcraxf , Nnvcomes  I,  p.  2.  — torv  of  King  Henry  VH:  There  remained  only 
10)  “to  wish  somebody  to  the  bottom  of  the  red  Bntain  (i.  e.  Britany)  to  be  reunited,  and  so  the 
sea”,  übliche  ®crroünfchiing.  M.  a.  B.  p.  100:  they  monarchy  of  France  to  be  reduced  to  the  ancient 
hung  by  her  with  a tenacity  that  made  Philip  terms  and  bounds.  — Howe , the  Redeemer's  Do- 
wish  tbera  both  deposited  in  that  remarkable  sea  mimon  over  the  Imisäde  World : That  He  might 
which,  we  supposc  from  its  sanguinary  colour,  have  these  keys  to  open  the  heavenly  Hades  to 
always  comes  uppermost  in  people’s  minds  on  such  reduced  apostates,  to  penitent  Ac. ...  sinners,  for 
occasions.  — 11)  red  tape;  non  L.  nur  al#  Gant*  tliis  it  was  necessary  etc.  — Treneh  8.  G. 
benennung  einer  9lrt  gin  ermähnt,  ift  ber  gcmöhnltche  Reek,  s.  D.  H.’T.  p.  264:  one  or  two  late 
9lante  be#  rothen  ©anbeö,  mit  bem  in  Gnglanb  bie  birds  slecpiljr  chirping  in  their  nests,  and  a bat 
9CRenfa#cifel  jufammengebunben  werben  ( be&fclbetc,  heavily  Crossing  and  recrossing  her,  and  the  reek 
bao  unfere  i^auofraucn  tum  Slufbinbcn  ber  SÖäfchc  of  her  own  tread  in  the  thick  dust  that  feit  like 
ju  brauchen  pflegen).  IV.  Scott,  Wavertey , c.  71  velvet,  were  all  Mrs.  Sparsit  heard  or  saw  — b« 
(III,  p.  189,  Sohns.):  (the  Baillieldrawing  from  his  unter  ihren  dritten  aufroirbelnbc  Staub;  fehr  un* 
pocket  a budget  of  papers , and  untying  the  red-  geroöhnlich. 

tape ...  (said)  “Here  is  the  Disposition  and  Assig-  Reel,  v,  my  brain  reels,  mir  fchroinbelt  ber  Äopf. 
nation”  etc.  — Gö  ift  bann  jum  Spipnamcn  für  ©ü*  Bulwer , Lady  of  Lyons  I,  3.  (Str.). 
reaulrati#mu#  unb  ©camtenjopfthum  geworben.  I).  Reel,  ».  „Ginc  9lrt  lebhaften  Tante#  (bcf.  North.)* 
L.  D.  III,  p.  135:  of  tape  — red  tape  — it  (the  L.  ©ei  bcmiclben  gehören  immer  jmei  ©aare  ju  ein« 
Circumlocuuon  Office)  had  used  enough  to  Stretch,  anber,  bie  in  einer  SHcific  flehen,  fo  baft  jeher  ^>crr 
in  graceful  festoons,  from  Hydc  Park  Corner  to  feiner  Dame  in’e  ©cficht  fleht,  bie  beiben  mittclflcn 
the  General  Pust  Office.  — D.  H.  T.  p.  226:  ^erfonen  aber  fleh  ben  Wütfen  jufehren.  JAtt  i^err 
whether  he  (tho  devil)  take  to  the  serving  out  of  , macht  junächfl  gegen  feine  Sterne  geroiffc  unb 
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umgcfeprt;  bann  taufcpen  fic  bic  $lfipe,  unb  sieben 
fiep  in  Scplangcnroinbungen  um  einander;  aUc$  in 
bcfcplcuwatem  Tempo.  G8  mar  oiclfacp  Sitte,  bafc 
am  Schluß  oon  Völlen  bie  auabaucrnbftcn  Xänjcr  baö 
reel  ohne  Gnbe  um  bic  SOBcttc  tanjtcn,  biö  nach  oöl* 
liger  Grfcpöpfung  ber  übrigen  ein  $aar  als  Sieger 
blieb.  — ÜWan  führt  ben  Tan;  auch  auf  bem  Gifc  mit 
Scplittfcbupen  auf.  D.  P.  C.  II,  p.  8. 

Reeve,  s.  (^n  Äoplcngrubcn)  = doggie,  ber 
‘foreman’  ber  9lrbeitcr.  Edinb.  Ktv.  1863:  uThe 
Black  Country ”. 

Refashionment,  ».  (■,-fIW'-,n-m,nt)  Umgcflaltung. 
Str.  auö  Leigh  Hunt.  Raum  fonft  gebraucht. 

Referee,  fpccicll  ber  Unparteiische  beim  Sojen; 
er  ficht  im  ring  unb  eine  Uhr,  nach  ber  er  ge: 
nau  eine  SKinutc  jwtfcpcn  ben  ocrfcpicbcncn  (Sans 
gen  (rounds)  ben  Äämpfcm  gönnt.  Sobalb  er  bann 
‘Time!’  ruft,  mufj  ber  flarnpf  oon  Steuern  beginnen. 
Senn  einer  berfelbcn  fleh  meigert,  fo  ^at  fein  Secun* 
bant  (by-stander),  ben  S(pwamm  aufjuroerfen  (ogl. 
sponge/  time  u.  knee). 

Reference,  s.  1)  a book  of  reference,  ein  Such 
jum  Utacpfdjlagcn;  rote  ein  Sorterbudj,  Gonocrfationö* 
Ifjicon  u.  bgl.  D.  D.  M.  p.  59:  lt  (making  rid- 
dles)  is  done  in  the  main  bv  the  Dictionary;  but 
the  consultation  of  that  wortc  of  referencc  . . . is 
a process  so  bewildering  etc.  — G.  M.  111.  p.  258: 
reference-bible,  eine  Sibel  bei  ber  unter  bem  Tcjte 
bie  ^arallclftcllen  jum  9tad)f(plagen  angegeben  fmb. 
— Str.  citirt  ‘books  of  referencc’  aus  Bulivcr  Pel- 
ham. ch.  57.  — 2)  D.  Bl.  H.  I,  p.  C:  every  Master 
in  Cnancery  has  had  a reference  out  of  the  casc. 
GrUärung  f.  u.  Master  in  Chancery. 

Refiner,  s.  ^ernanb  ber  ©olb*  unb  Silberabgang, 
namentlich  bic  feinen  bei  ben  ©olbarbeitem  abfliegen* 
ben  Stäubchen  jum  Ginfcpmcljcn  lauft.  D.  M.  F.  I, 
p.  117:  whore  artificers  work  in  pearls  and  dia- 
monds  and  gold  aud  silver,  making  their  hands 
so  rieh,  that  the  enriched  water  in  which  they 
wash  them  is  bought  for  the  refiners.  — Sähet 
reftxer’s  sweep,  folcbcr  Abgang. 

Refieet,  v.  a.  W.  Congrere , the  Way  of  the 
World  II;  3:  do  you  reflect  that  gnilt  upon  me? 
(Str.)  — fchieben,  werfen.  Ungewöhnlich- 

Reflector,  *.  Steucrbcre  an  einer  Sampe.  D.  Sk. 
p.  175:  a tiara  like  a tin  lamp  reflector.  — N.  C. 
II,  p.  214:  he  adjusted  the  reflector  of  the  lamp. 

Refoot,  v . 1)  beim  Strumpf  (ben  ftüfcling) 

onftriefen.  M.  L.  L.  II,  p.  8:  stocking-legs  for  the 
supply  of  “jobbing  worsted”,  and  for  re-footing.  — 
2)  beim  Stiefel:  oorfepupen.  ib.  p.  40:  a “horsc’ß 
head  ” is  the  foot  of  a boot  with  solo  aud  heel, 
and  part  of  a front  — the  back  and  the  re- 
mainuer  of  the  front  having  been  used  for  refoot- 
ing  boots. 

Reform -bill,  *.  TaS  9Liffcll*@rctj ’fepe  ©efep 
non  1832  (2  unb  3 W.  IV,  c.  45),  burep  welches 
56  rotten  boroughs,  weil  ftc  unter  2000  Ginwopneru 
hatten,  baS  Jöaplrecht  ocrlorcn,  111  Stellen  im  Unter* 
häufe  frei  würben,  unb  30  boroughs  unter  4000  (Sin* 
roopnem  nur  einen  (ftatt  jwei),  bagegen  22  bisher 
unoertretene  Crtfcpaftcn  $raci,  21  folcpc  einen  Vcrtrc* 
tcr  fepiefen  burften.  2lutp  bic  Vertretung  oieler  ©raf* 
(«haften  (fo  wie  bic  ^rlanbS  unb  Schottland)  würbe 
nermchrt,  bic  non  25  ncrboppclt.  Ucber  ben  Gcnfuö 
f.  u.  tenpounder.  F.  p.  398.  Ginc  noch  tiefer  grei* 
fenbe  9teformbiH  ging  1867  burd). 

Refresh,  v.  non  Gdjiffen:  frifepe  Vorrütpc  einneh* 
men.  Sinmumds  Colon.  Manax.:  we  met  an  Amer- 
ican whaler  going  in  (in  ben  £afen)  to  rofresh. 
FL  p.  282.  — SÜol  banon  fcpcrjpaft  übertragen  Th. 
V.  F.  111,  p.  277:  tumblcrs  refreshing  during  the 
ccssation  of  their  performances  — fiep  auörupen. 

Refrcsher,  s.  to  take  a refresher  = to  rub  up, 
repetiren.  D.  M.  F.  II,  p.  12  (eine  Seprcrin):  went 


into  her  littlc  official  residence,  and  took  a re- 
fresher  of  the  principal  riverB  and  mountains  of 
the  world. 

Refngc  for  the  Destitute,  f.  Asylum. 

Refngee,  s.  refugees  = Cowboys.  (Wb.:  A band 
of  marauders,  in  the  time  of  the  American  Revo- 
lution, cousisting  mostly  of  refugees  who  adhered 
to  the  British  aide,  and  who  infested  tho  so-called 
“neutral  ground”  lving  between  the  American 
and  Britisn  lines,  plundcring  all  those  who  had 
taken  the  oath  of  allegiance  to  the  Continental 
Congress);  fo  genannt,  weil  ftc  fiep  unter  ben  Schuh 
ber  Ärone  gcftcllt  patten.  Cooper,  the  Spy,  p.  199.  (B.) 

Refurnish,  v.  (a,-f6,'-nlf(h)  wteber  möblircn.  Buluer . 
(Str.)  — Wb. : to  furnish  again ; to  supply  or  pro- 
vide  anew. 

Refhse,  v.  ‘refusing  the  Supply’,  Steuerocrweigc* 
rung.  T>aö  Privilege  of  refusing  the  Supply  tft  bem 
Untcrpaufc  unbeftritten ; aber  fett  ber  cnglifcpcn  9tc* 
oolution  tft  cö  niept  nötpig  gewefen,  baöfclbe  auöjuüben. 

Regent,  n.  ‘French  Regent’s’  gewöpnücpc  Rar* 
toffclart.  M.  Ij.  L.  I,  p.  181:  Tho  potatocs,  for 
street-consumption,  are  bought  of  the  greengrocers 
. . . The  kind  generally  bought  is  what  are  called 
the  “French  Regent’s”.  French  potatocs  are  greatly 
used  now,  as  they  are  cheaper  than  the  English. 

Register,  v.  1)  in  bö4  $atent*91egificr  eintragen; 
baper  registered  = patentirt.  D.  N.  T.  VII,  p.  266  : 
a registered  umbrella,  ‘Llatcntfcpirm.  — 2)  B.  G.  K. 
p.  34 : a registered  letter,  ein  rccommanbirtcr  Vrief. 

Register,  s.  Wb.  (in  Ucbcrcinftimmung  mit  W.): 
a doenment  issued  by  the  custoxn -house,  contain- 
ing  a description  of  a vcssel,  its  namc,  tonnage, 
countn*,  ownership,  &c.  always  to  be  kept  on  boara 
on  a fbreign  voyage,  as  eridence  of  its  nation&lity. 
— 3lucp  alle  HRatrofen  inüffcn  regifhrirt  fein,  unb  er* 
palten  ein  Register  ticket  tu  iprer  £egttimation 
(autp  seaman’s  ticket).  2>a8  VÜrcau,  wo  bie  fiiftcn 
gcfüprt  werben,  pcifet  Register  oitice.  M.  L.  L.  II, 
p.  557:  I signed  articlcs,  and  delivered  up  mv 
register- ticket  as  a British  seaman,  as  required 
bv  law.  — ib.:  Upon  supplication  to  the  register- 
oiflee  for  seamen,  in  London,  my  register -ticket 
has  bcen  forwarded  to  the  Collector  of  Customs, 
Glasgow.  — ih.  p.  558:  they  sent  to  London  for 
my  seaman’s  ticket. 

Reglstrar,  s.  2^er  GioilftanbSbcamte.  !Dtr  pö«pfte 
ift  ber  Registrar  Gekeral  of  Births,  I>EATns,  akd 
Marriagks;  er  fleht  birect  unter  bem  DMnifler  beS 
Innern  unb  ift  biriairenber  Gpcf  be4  Gioilftanbdwcfcnö. 
Unter  ipm  ftepen  Süperusterdest  Registrars,  welche 
wieber  bie  Registrars  jebeä  einzelnen  Union  (f.  b.  Sö.) 
beauffuptigen.  ITic  lepteren  paben  gewiffe  2Menft* 
büeper,  in  baten  fie  jeben  ©eburtS*  unb  Sterbefall 
unb  Slcpnlicpcs  oerjeitpnen.  2>ic  periobifcp  ocröffent* 
lichten  Siften  (Registrar’s  Retcrss)  enthalten  alfo  bafi 
wieptiafte  ftatiftifepe  Material  über  ©ettöllerungö*Vcr* 
pältniffe.  F.  p.  163.  (Seit  1836  ooDsiepcn  bic  re- 
gistrars  bie  Gtuiltrauung  für  Äatpolifen  unb  fonftige 
dissenters.  ©efep  6 unb  7 Will.  IV. , c.  85.)  — 
Gnglanb  unb  2ßaleä  serfaflen  in  624  reoistratiow- 
districts.  — D.  M.  F.  I,  p.  211:  we  must  take  it 
as  nroved  (sc.  that  somc  half  dozen  people  had 
dieu  in  the  streets),  beoause  there  wer«  the  Inquests 
and  the  Registrar’s  returns.  — ib.  11,  p.  85  (oon 
einem  ncugc6omcn  Äinbc):  he  was  summoned  ... 
to  come  and  be  presented  to  the  Ilegistrnr-General. 

Regiam  donnm,  ».  («l'-bQ,-lhn  fcö‘-nlm)  T.  B.  T. 
p.  15:  ne  had  had  something  to  do  witn  both  the 
regium  donum  and  the  Maynooth  grant.  — Wb.:  A 
aum  of  money  granted  yearlv  by  the  English  crown 
in  aid  of  the*  I’resbvterian  clergy  of  In  land. 

Regulation , s.  iDft  abicctioifdp  $u  Subftantioen 
gefept  in  ber  Vfbeutung:  oorfcprifWmäfeig,  üblicp,  gc* 
wöpnlicp.  D.  Sk.  p.  16:  the  cook...  wore  a large 
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white  bow  of  unusual  dimensions,  in  a much 
smarter  head  - dress  than  the  regulation  cap  to 
which  the  Miss  Willises  invariably  restricted  the 
. . . taste  of  female  servants.  — Tra.  C.  S.  p.  260 : 
the  facea  of  the  servants  were  upon  the  regulation 
pattern  of  West- End  propriety.  — G.  L*  p.  32: 
we  went  with  Guy  to  his  room  I to  do  the  regula- 
tion cigar.  — C.  M.  June  1862,  p.  724:  In  vain 
her  partner  tums  on  an  even-flowing  stream  of. 
regulation  nothings  into  her  oar.  — D.  0.  T.  p.  142: ; 
the  regulation  mode  of  cutting  the  hair.  — Tr.  L. 
B.  I,  p.  6:  the  applicant  for  admission  replies  the 
regulation  open  sesame,  ‘Amici’.  — ib.  p.  142:  she 
uttered  the  regulation  ‘ohs!*  and  ‘ahs!’  with  per- 
fect propriety.  — C.  M.  Oct  1861,  p.  431 : the  old 
regulation  landscape  drawing.  — Urfprünglicb  rool 
»on  SWilitäreffectcn ; rote  Th.  V.  F.  11,  p.  61:  my 
regulation  saddle-holsters  and  housings;  jo  regu- 
lation cap,  sword  — »orfcbriftömä&igc  iRüfcc,  UX’gcn 
u.  j.  t».  — P.  ftberfcht  gut : regulation  musket,  boots, 
Gommifegcroebr,  Stiefel  u.  j.  ro. 

Rehearsal, s.  a plav,  an  ojncra,  is  put  in  rehearsal, 
tur  ©robe  gebraut.  SctitereS  G.  M.  II i,  p.  213;  crftcreö 
(bet  Str.)  SmoUett , R.  Random,  63.  — the  Rehearsal, 
eine  berühmte  ©offe,  »on  @eorge  ©UlterS,  §ergog  »on 
©uefingbam,  um  1700  getrieben.  W.  Scott,  the  Pirat* , 
c.  36  (III,  p.  135,  Schles.):  the  Rehearsal  is  the  best 
farce  ever  was  written.  — Macaulay,  Hist,  of  E. 
V,  p.  65:  Sir  Robert  (Howard)  was  the  original 
hero  of  the  Rehearsal,  and  was  called  Bilboa. 
(©gl.  Bayes.) 

Reiver,  s.  Tra.  C.  S.  p.  276:  (“while  my  an- 
cestors  were  rearing  sheep,  yours  were  stealing 
them”.  — “But . . . would  you  rather  be  descendea 
from  the  Scottish  sheep  - stealers , or  the  Border 
yeomen?”)  — “Human  nature  is  weak ; but  it  is  my 
wcakness,  and  not  my  reason,  which  answers,  front 
the  Scottish  Reivers  ; not . . . that  I am  ashamed  of j 
my  low  birth”  etc.  SUfo  rool  febottifeh  = rovers. 

Rejoice,  v.  GbcmalS  fanonqm  mit  ‘to  enjoy’.  ■ 
Capgrave , Chronicle  of  England,  p.  112:  Than  was 
road  pes  on  this  mauere,  that  ne  and  his  puple 
schuld  frely  rejoyoe  all  the  lond  of  the  othir  side  i 
of  Seyne.  — Pecock , Repressor , c.  XIII : ln  special 
hc  (Constantine)  assigued  and  bequatlicd  the  lord- 
Bchip  of  the  west  parte,  which  was  Rome,  to  bis  | 
eeldist  sone  Constantvn,  which  sone  rejoiced  the! 
same  parte  so  to  Itim  clcvysid,  and  that  thorugh  al 
his  liii.  — Trench,  S.  G. 

Rejuvenate,  v.  (»‘-b<iu -»"-net)  »erjüngen.  Wb.: 
to  render  young  again.  — B.  L.  I>.  p.  69:  such 
as  used  the  bath  in  moderation,  refreshed  and 
restored  by  the  grateful  ceremony,  conversed  with 
all  the  zest  and  freshness  of  rejuvenated  life.  (L. 
giebt  rejuvenated  old  Xbjelti»  — »ergnfigt  — je* 
benfaHS  cm  $ru(ffcblcr.l 

Release,  s.  L.:  „bte  Uebertragung  (eincö  KccbtS 
auf  Sänbcrcicn  u.  f.  ro.  auf  einen  anbem)".  $ie  gc* 
roöbnlitbc  Ärt  ber  Uebertragung  »on  ($runbeigcntbum 
vft  by  lease  and  release.  Eos  <?runbftüd  roirb  burd) 
einen  2Cct  auf  ein  3öb*  in  ©acht  (lease)  gegeben,  unb 
bureb  einen  folgenben  roirb  ber  ©äebter  »on  ber  Ser* 
binbli<f)feit,  cd  gurüefgugeben,  befreit  (release),  fo  bah 
baS  ©runbftüd  fein  eigen  roirb.  3n  ber  Kegel  roirb 
jefct  ber  erfte  ber  beiben  Kcte  gang  fortgelafjen. 

Relief,  «.  Court  for  the  Relief  of  Bankrupts;  D. 
P.  C.  II,  p.  191  = Insolvent  Court. 

Relieving  Officer.  Untcrfdjicben  »om  Overseer: 
of  the  Poor,  ber  ein  Gbtcnamt  befleibctc,  ift  ber! 
Relieving  Officer  ein  falarirtcr  Slrmcnbcamtcr,  ur* 
fprünglith  nur  ©cibclfer  beä  Overseer  (baber  audj 
Assistakt  Overseer  genannt) : bo<f>  bat  er  bie  ^unc* 
tionen  beleihen  jefct  m bem  (Srabc  überlommcn,  bah 
baS  Kmt  bcs  Overseer  fafi  nur  nominell  geworben 
ift.  ©ei  jebem  Union-house  (f.  b.  38.)  ftnb  Relieving  I 


Officers  angeftettt.  ©ic  unterfu^en  unb  entfebeiben  über 
jeben  »orfommenben  UnterftftbungöfaH,  febreiben  bie 
Krmenunterftübung  aus  unb  erbeben  fie,  unb  roirfen 
au*  bei  Kufftcllung  ber  ©efdiroorncn*  unb  ©atlamentS* 
roapiften  mit.  r.  p.  316.  — M.  L.  L.  II,  p.  281: 
he  ...  was  passed  to  his  parish  in  London.  The 
' relieving  officer  would  have  given  him  a pair  of 
shocs  and  half-a-crown,  and  let  him  “take  his 
, chance,  but  the  doctor  wouldn’t  sartify  any  ways”. 
D.  M.  F.  IV,  p.  294 : . . . contending  that  thero 
are  no  deserving  Poor  who  prefer  death  by  slow 
starvatiou  and  bitter  wcather,  to  the  mercies  of 
some  Relieving  Officers  and  some  Union  Ilouses. 

— 3m  ©tubenten  * ©lang  ift  Relieving  Officer  bet 
„2Ute",  als  ©elbfpenber.  G.  L.  p.  19:  Do  we  not 
remember  that  snpper  whcre  the  Fatbers  of  En- 
gland were  being  discussed?  Every  one,  drawn 
on  by  the  current,  had  a stone  to  throw  at  his 
relieving  officer;  the  complaint,  of  coursc,  being 
a general  tightness  in  the  supplies. 

Relight,  v.  n.  roicber  entbrennen,  ft*  roicber  ent* 
gÜnbcn.  C.  Bell,  Shirley  II,  p.  5:  The  uesire  which 
many  a night  had  kept  her  awake  in  her  crib, 
and  which  fear  of  its  fallacy  had  of  late  ycars  al- 
most extinguished,  relit  ßuddenly',  and  glowed 
warm  in  her  heart.  Slucb  bei  W.  unb  Wd.  nur 
als  v.  a . 

Relieionless,  a.  (R^ihr/-1«-«^)  ohne  Kcligion.  Th. 
V.  F.  I,  p.  191:  a worldly,  selfish,  graceless, 
thankless,  rcligionless  old  woman. 

Remand,  v.  L.:  „ein  Ic^tcö  Urtbeil  auffebieben, 
um  »oflftänbigere  ©croeife  gu  erlangen".  lüieS  ift 
nicht  präciS;  benn  man  fagt  nicht:  the  sentenccL 
fonbem:  the  prisoncr  is  remanded,  unb  baS  ©erb 
bleibt  babei  in  feiner  eigentlichen  ©cbeutung : to  send 
or  Order  back  (nämlich  in  ÜnterfuchungSbaft,  roab* 
renb,  roenn  baS  Urteil  gefprochen  märe,  entroeber  bte 
©träfe  ober  bie  ftmhiftung  erfolgte).  SmoUett,  R. 
Random:  Morgan  is  sentback  into  custody,  whither 
also  I am  remanded.  (Str.) 

Remand,  s.  (n'-nunb')  a case  is  nnder  remand 
= is  remanded  (f.  b.  SB.).  P.  Bl.  H.  IV,  p.  37: 
“how  does  your  case  stana  now?”  — “Why,  Sir,  it 
is  under  remand  at  present.  B.  teils  me  that  he 
will  probably  apply  for  a serics  of  remands  from 
time  to  time,  until  the  caso  is  more  complete.”  — 
ib.  IV.  p.  88:  there  was  enough  against  liim  to 
make  it  my  duty  to  take  him  and  get  him  kept 
under  remand.  ftcblt  auch  &ci  W,  unb  Wh. 

Remember,  v.  3>er  reflepoe  gebrauch  beä  ©er* 
bumd  gehört  ber  ©ergangenbeit  an.  Str.  etttrt  Lu U 
gate,  the  Story  of  Thebes  1,  847:  remember  thee. 

— W.  Congreve , the  Way  of  the  World , n,  8:  I 
remember  me. 

Reininder,  s.  Äud)  »on  ber  erhtnemben  6acbe 
gejagt  Wb.:  that  which  serves  to  awaken  re- 
membrance.  — Str.  citirt  Dickens,  Dombey  a.  S. 
I,  8:  some  new  reminder  of  his  being  forsaken. 

RemonstraDee,  s.  als  e.  in  bem  gu  ‘to  remon- 
strate’  erflärten  ©inne  „©rflärung,  Darlegung". 
Hacket , Life  of  Archb.  Williams  I,  p.  146:  Wben 
Sir  Francis  Cottington  returned  with  our  kingfs 
oath,  nlighted  to  Uie  annexed  conditions  for  tne 
caso  ot  the  Roman  Catholics,  the  Spaniards  made 
no  remonBtrance  of  joy,  or  of  an  ordinary  liking 
to  it  — South,  Sermons , 1744,  vol.  IX,  p.  78:  No; 
the  atheist  is  too  wise  in  his  generatiön  to  m&ke 
remonstrances  and  declarations  of  what  he  thinks. 
It  is  his  heart  and  the  little  council  that  is  held 
there,  that  is  only  privy  to  his  monstrous  opinions. 
Trcnch,  S.  G. 

Remonstrate,  v.  £oö  ©erb  enthält  je^t  flctä 
ben  ©inn  bet  Darlegung  eines  ^cbanfenS  ober  @c* 
tüMo  als  ©rotr^  gegen  $anbtung  ober  @eban!cit 
eines  Slnbem.  3*”  irübCTcn  ©ebrauep  lag  barin  nur 
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bie  Darlegung  trgcnb  cined  ©ebanfend  ober  ©efüljld, 
ofjnc  ben  IfSrotcft.  Rogers,  Naaman  the  Syrian, 
p.  309:  Properties  of  a faithful  servant:  a sedu- 
lou8  eye.  to  observc  all  occasions  within  or  with- 
out,  tending  to  remonstrate  the  habit  within  (bar; 
julcnen).  ■ — J.  Taylor,  Futteral  Sermon  on  Lady 
Carbery:  It  [the  death  of  L&dy  Carbery]  was  not 
(in  all  appearance)  of  bo  much  trouble  as  two  tits 
of  a common  ague;  so  careful  was  God  to  remon- 
strate  (bezeugen)  to  all  that  stood  in  that  sad  attend- 
ance  that  this  soul  was  dear  to  Him.  — Id.  Life 
of  Christ,  Pref.  §32:  I considcr  that  in  two 
yery  great  instances  it  was  remonstrated  (beroiefen) 
thai  Christianity  was  the  greatest  prosecution  of 
natural  justice  and  equality  in  the  whole  world. 

Remote,  a.  Kavanagh , Seven  Years:  she  as- 
sumed  a remote  look;  für  distant,  f.  rapid  — uns 
gebräuchlich* 

Removal , s.  Order  of  removal,  Äudrocifungd* 
befehl;  berfelbc  mu&  »on  &roci  gricbcndrichtcni  aus» 
gehen.  StppeUation  geht  an  bie  Quarter  - Sessiona. 
icaö  Queen’s  Bench  lann  bie  ©ache  oor  fich  jiehen. 
F.  p.  342. 

Remove,  v.  a.  „to  remove  the  cloth,  ben  Xif<h 
abbeden " ; L.  SHc^tigcr : bad  X ifchiuch  abnehmen, 
benn  bad  Tifchtuch  wirb  abgenommen,  beoor  bet  !Rach* 
tifch  aufgetragen  roirb.  Tra.  C.  S.  p.  248:  men 
who  worc  wlnte  neck-cloths  and  blacle  waistcoats, 
and  were  fain  to  loosen  the  first  and  unbutton 
the  last  when  the  cloth  was  removed  and  the 
dessen  placed  on  the  table.  9tach  Berührung  beä 
9ta<htif<htö  trat  ehentald  ber  SRoment  etn,  roo  bie 
Stamm  fith  jurflefjogen,  unb  bie  ßerren  allein  “over 
their  wine”  blieben.  Tiefe  ©itte  ift  feit  etwa  20  gaff* 
ren  aud  ber  3Robc  gefommen. 

Remove,  1)  s.  u.  v.  »on  ber  ©erfefeung  in  eine 
höhere  Älaffe  ber  S^ule.  F.  J.  H.  p.  28:  the  de- 
sire  of  getting  his  remove  with  Julian  worked  so 
much  etc.  — T.  Br.  p.  133:  Tom  got  his  remove 
into  the  lower  fourtb.  — ib.  p.  160:  keeping  a 
good  enough  place  to  get  their  regulär  y early 
remove.  — the  head- remove,  f.  unter  head.  — 
Stann:  „bie  Slbtljeilung".  C.  M.  Dec.  1860,  p.  647: 
to  act  as  poheeman  to  my  remove,  to  mark 
the  boys  in  and  out  of  chapel  etc.  — Westen. 
Rev.  Apr.  1861,  p.  487.  — ib.  n.  496:  when  a boy 
comes  to  Eton,  he  is  “placed”  ny  the  head-master 
in  some  dass,  division,  or  remove,  and  of  course 
at  the  bottom.  He  advances  in  the  school  by  go- 
ing  up  two  removes  in  a year,  but  there  is  not  an 
examination  at  every  Step.  — 2)  two  removes  are 
aa  bad  as  a fire,  L D.  1).  H,  p.  150.  3,yci  SWal 
pichen  ift  fo  gut  rote  ein  SRal  abbrennen,  (eins  ber 
»on  B.  Frardäin  erfunbenen  ©prichroörter;  f.  in  the 
Way  to  Wealth).  — 3)  remove,  ald  s.  u.  v.  »on 
ber  ©erroanbtfchaft,  f.  cousin. 

Rename,  v.  einen  neuen  Flamen  beilegen,  um* 
taufen.  Richardeon:  . . . which  they  renamed  the 
Strait  of  Nassau.  ©teht  rool  »ercinj’elt. 

Bender,  v,  a.  L.:  „to  render  Services,  Tienfte 
letften".  daneben  B.  L.  D.  I{  ch.  4:  a sacrifice 
is  to  be  rendered  (cm  Opfer  bringen).  — Ainsworth, 
St.  James' s,  b.  I,  c.  4:  to  render  blind  obedience 
to  her  (©eborfam  leiften).  Str.  ©eibed  bie  üblichen 
Äudbrücfe. 

Renowner.  $.  (R^naun'-1')  Ue6ertragung  »on  „91c* 
nommift'1.  Th.  Y.  F.  III,  p.  278:  0 thou  beer- 
soaking  Renowrer.  Tadfclbc  belegt  B.  aus  Lang- 
fettow,  Hyperion,  p.  66. 

Renverse,  s.  W.  unb  Wb.  fepen  (Arch.)  hinju 
unb  citiren  Spenser.  Toch  fommt  bad  Söort  auch 
bei  Sterne  (TYistr,  Shandy , b.  VIII,  c.  9)  »or.  (B). 

Repetticoat,  v.  unter  bie  öcrrfchafi 

bed  ttntcrroc»,  ber  grau,  jurütf bringen.  T.  B.  T, 


1 p.  204 : Should  the  bishop  now  be  repetticoated,  his 
i thraldom  would  be  complete  and  für  ever. 

Replieation,  s.  im  ©titne  »on  „©Überholung, 
|2lbbilb,  ^ßortratt“.  F.  J.  H.  p.  70:  the  notes  on 
which  he  appeared  to  be  so  assiduonsly  occupied 
mainly  consisted  of  replications  of  Mr.  G.’s  placid 
phy8iognomy  and  Roman  nose.  (Ungcroöhnlich). 

Report,  v.  1)  to  report  pro^ress,  f.  unter  pro- 
gress.  — 2)  to  report  one’s  seif,  fich  inelben  (rnilu 
töriieh).  B. 

Repose,  v.  n.  beruhen,  fid)  begrünben.  LmdUy , 
Fossil  Flora  of  Great  Britain:  the  evidence  upon 
which  such  facts  repose.  (Str.) 

Repmentative,  s.  House  of  Represcntatives, 
bad  amcrilanifche  Unterhaus. 

Reprieve,  v.  (auch  «•)  I*.:  „bie  ©ollftrcdung  bed 
gerichtlichen  '3luäfpruchcö  (nach  fdjon  gefälltem  Tobed* 
urtheil)  nuffchicbm".  Richtig;  hoch  tritt  bamit  de 
facto  ftetä  Aufhebung  ber  Xobcöftrafe  ein,  welche 
bann  in  ber  Siegel  in  lange  guchtbaudftrafe  ober 
Transportation  »erroanbclt  roirb.  (Sei  Capitaloer* 
brechen  roirb  ftctd  reprieve,  nie  bad  fonft  übliche 
respite  angeroanbt). 

Reprisal,  s.  ‘to  take  reprisals  on  . . belegt 
Str.  aud  G.  H.  Juices,  Ranthorpe,  b.  6,  ch,  1.  Uco* 
lieber  ift  rool  to  make  reprisals. 

Repnblican,  s.  u.  a.  über  bie  ©ebeutung,  roclche 
ber  ©egriff  in  Stmcrila  angenommen  bat,  f.  democrat. 

Requisition,  s.  to  put  in  requisition,  (jum  <$r* 
brauch)  h^beiholen,  heranfehaffen.  ©ehr  aeroöhnlich. 
Str.  citirt  Countess  of  Murley,  Dacre , v.  III,  ch.  14 : 
the  carriages  were  put  in  requisition. 

Re-raw,  s.  (Sl.)  on  the  re-raw,  betrunten.  Sl. 
D.  — P.  citirt  Bickens,  Househ.  W.  22,  6. 

Re-read,  n.  (i*-Bib')  roieber  lefen,  roieberholt  lefnt. 
T.  B.  T.  p.  10:  the  bill,  however,  was  read,  and 
re-read,  and  in  somo  undistinguished  manner  pas- 
sed  thiough  its  eleven  stages. 

Reredos,  s.  f.  redos. 

Resai,  s.  (iMe*)  (inbifch)  ©tcppbecfc.  R.  D.  I.  I, 
p.  176:  we  must  ...  get  tables,  ehairs,  and  char- 
poys,  and  whatever  eise  we  want,  such  as  resais, 
or  quilted  cotton  bedclothes,  which  servo  as  sheets, 
blanketa,  and  mattresscs,  all  in  one.  — ib.  II, 
p.  83 : ln  this  (palkee)  was  laid  my  rezais  and  arms. 

Reseat,  v.  a.  einen  neuen  ©oben  (in  ©cinlleiber) 
cinfepm.  M.  Ij.  L*.II,  p.  83:  trousers  are  re- 
seated  and  repaired  where  the  material  is  strong 
enough. 

Resent,  v.  £ad  SBort  ift  nicht  älter  ald  bad 
17.  gahrhunbert  (vox  nova  in  lingua  nostra,  Junius.) 
3cpt  bcjeichnet  cd  nur  ben  ©roll,  bad  ©ebächtnip  an 
erlittene  Unbill;  früher  auch  nn  empfangene 
Söobltbat,  ober  einfach:  füplen,  ©cftU)!/  ©efehmaef 
haben.  JSeaumont,  Psyche , can.  IV,  st  156: 

’Tis  by  my  touch  alone  that  you  resent 

What  objects  yield  delight,  wliat  discontent  — 
Futter,  the  Profane  State , b.  V,  c.  4:  Percbance 
as  vnltures  are’  said  to  smell  the  earthliness  of  a 
dring  corpse;  so  this  bird  of  prey  [tho  evil  Spirit 
wliich  personated  Samucll  resented  a worse  than 
earthly  savour  in  tlie  soul  of  Saul,  an  evidence  of 
his  death  at  hand.  — Id.  A IHsyah  Sioht  of 
■ Palestme , b.  111.  c.  1:  The  judicious  palate  will 
prefer  a drop  of  the  sincere  milk  of  the  world 
before  vessels  full  of  traditionary  pottage,  resent- 
ing  of  the  wild  gourd  of  human  invention.  — San- 
croft,  Variorum  Shakespeare , vol.  1,  p.  618:  1 re- 
Bented  as  I ought  the  news  of  my  inother-in-l&w’s 
death.  — Trench , S.  G.  (©ei  resentment  hat  L. 
bie  entfprechenbe  ©ebeutung:  „ftarfed  ©efühl"). 

Resident  burgesses,  «.  ©ürgerbeputirte,  roclche 
»or  ber  neuen  ©täbteorbnung  in  «meinen  ©täbten, 
i roie  Newcastle  upon  Tyne,  lieben  föla^or  unb  ©hc< 
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riff  olö  Vertreter  ber  ©ürgerfebaft  gewählt  würben.  [ 
F.  p.  296. 

Kesidentiul,  a.  III.  Lond.  News.  v.  29,  p.  172: 
it  is  thought  that  the  locality  will  be  inuch  souglit  ] 
alter  for  villa  residences,  and  thuB  obtain  a resi- 1 
dential  traflie  — einen  iiocalbanbcl  unb  ©erfebr,  roic 
ifjn  berartige  Anlagen  haben. 

Reaist,  s.  Wb.:  ( Calico  Printina ) A sub- , 

stance  used  to  prevent  a color  or  mordant  from  | 
fixing  on  those  parts  to  which  it  has  been  applied, 
eitber  by  aeting  mcchanically  in  preventing  the  | 
color,  &c.  from  reaching  the  cloth , or  chemicully  I 
in  changing  the  color  so  as  to  render  it  incapable 
of  fixing  itself  in  the  fibera.  The  pastes  prepared  i 
for  this  purpose  are  called  resist-pastCB.  (F.  C. 
Calvert).  ©aber  bei  Str.:  reBist  work,  blauer  ($runb , 
mit  weiften  Stellen  (©ctl*5ranfcl.  — calicoes ' 
for  madder  work,  or  resist  work.  (X  Ure,  Viel,  of 
Chem.  p.  211.) 

Resolute,  a.  resolute  in  doing  s resolute  to 
do.  T.  I).  T.  II,  p.  73:  he  did  not  usually  appear  | 
before  Mary’s  eyes  tiil  three  or  four  in  tue  aftcr-  i 
noon ; bat  when  he  did  comc  forth,  he  came  forth  j 
sober  and  rosolute  in  pleasing. 

Responsible,  «.  1)  nic^t  bloft  „ ocrantroortlicb"  j 
(L.),  fonbern  waö  SBcrantwortlicbfcit  mit  ftdj  bringt , 
unb  oerlangt;  “somebody  holds  a highly  respon- 1 
sible  Situation".  D.  M.  F.  I,  p.  158.  bat  it  is  a | 
resnonsible  trust,  and  difiicult  to  discharge.  — 
2)  t).  Bl.  II.  II,  p.  236:  he  is  a responsible-look- 
ing  gentloman  dressed  in  black.  — ib.  IV,  p.  166:  [ 
he  iB  wrapped  in  a responsible  dressing  gown  — ( 
alfo  etwa  = respectable-looking;  faum  tein  aüge»  j 
meinen  ©ebraud)  entfpre^enb. 

Rest,  t*.  L.:  „the  matter  now  rests  with  you, 
jeftt  liegt  bic  Sache  in  ©einen  §änben".  2(utb : thus 
the  matter  reats,  — liegt  (cinftwrilen,  bis  fic  weiter 
geförbert  wirb).  T.  B.  T.  p.  192:  If  you  will  allow 
me,  I will  teil  you  cxactly  how  the  matter  rests. 

Rest}’,  Restive,  a.  I Rn  älterer  Sprache 

Rest  iness,  Restiveness  s.  \ nur  bic  Abneigung, 
ben  SBiberftanb  gegen  Bewegung,  bie  Xrägbeit  be* 
$ei<bnenb.  Milton , Iconodastes , c.  XXIV:  Biähops 
or  presbyters  we  know.  and  deacons  wc  know,  but  j 
what  are"  chaplains  ? ln  Btate  perbaps  they  may  I 
bo  listed  among  the  upper  serving  - men  of  some  | 
great  wan’s  houschold,  the  yeornen  usliers  of  de-] 
votion,  where  the  master  is  too  resty  or  too  rieh 
to  say  bis  own  prayers,  or  to  bless  bis  owu  table. 

— Bacon,  Advanccment  of  Leamino , b.  JI : Noth- 
ing bindereth  men’s  fortunes  bo  inuch  ob  this: 
Idem  inanebat,  nequo  idem  decebat;  men  Äre 
where  they  wero,  when  occasions  tum.  From  what- 
soever  root  or  cause  tliia  restiveness  of  mind  pro- 
ceedeth,  it  is  a tiiing  most  prejudicial.  — Hol- 
land, Pliny , p.  I,  p.  210:  The  snakö,  hy  rcstiness 
and  lying  still  all  Winter,  hath  a certain  mem- 
brane  or  film  growing  over  the  whole  body.  — 
Trench , S.  O. 

Resumption,  s.  ©aö  SRcclamircn  oon  Sänbcrcicn, 
bic  ber  Äöuig  ocrlteften  bat.  ©ieS  gefebab  im  SJtittcU 
alter  bureb  ein  Act  of  resumptiou  ber  ©tänbe. 
F.  p.  449. 

Retaliate,  v.  1 Re^t  nur  oon  ber  Söiebcrocrgcb 

Retaliation,  s.  [ hing  einer  Unbill,  früher  auch  im 
guten  Sinne.  Diary  of  Henry  Teonge,  Aug.  1., 
1675:  Our  captain  would  not  salute  the  city,  ex- 
cept  thev  would  retaliate.  — Dry  den , the  Hmd 
and  the  Panther,  Pref. : (The  king)  expects  a return 
in  Bpccie  from  them  (the  Dissenters),  that  the 
kindne8B  which  hc  has  graciously  Bhown  them 
may  be  retaliated  on  tbose  of  hiB  own  persuasion. 

— Hacket , Life  of  Archb.  Williams , p.  1,  p.  166: ! 
Ilia  majesty  caused  directions  to  be  sent  Tor  the  j 
enlargement  of  the  -Roman  priestö,  in  ret&lia- 1 


tion  for  the  prisoners  that  were  set  at  liberty  in 
Spain  to  congratulnte  the  prince’s  welcome.  — 
Trench : S.  G. 

Retire,  v.  retiring  allowance,  Penfion.  L.  D. 
D.  111,  p.  161.  — 11.  1>.  1.  1,  p.  87:  every  Indian 
offioer  has  a right  to  a good  retiring  allowance, 
as  he  is  almost  certain  to  close  bis  career  in  a 
verv  debilitated  state  of  health. 

Retirence,  s.  3ur^^a^unfl-  A.  H.  j>.  110:  But 
therc  was  in  her  speecn  a certain  retircncc,  as 
though  all  the  common  gossip  of  life  was  in  her 
ciear  spirit  received , sifted , purified  . . . Raum 
fünft  ,u  finben. 

Return,  v.  a.  (im  SBbift)  bie  Rarbc,  welche  ber 
uartner  angefpielt  (inoitirt)  bat  (to  lead),  nacbfpiclen. 
I).  P.  C.  II,  p.  107:  why  Mr.  P.  had  not  rt'turaed 
that  diamond,  or  led  the  club.  — Returmnc  OFTI* 
cer,  s.  S6ablcommiffariuö  (bei  Parlaments  wählen). 
Rn  St&bten,  wo  bic  ©täbteorbnung  oon  1835  einge* 
führt  ip,  ift  cö  fieta  ber  3Ranor. 

Return,  s.  Registrar’s  retum,  f.  u.  registrar. 

— Return  chajse,  E.  A.  B.  II,  p.  113.  Sctoun 
futfdio.  — retirx  match,  SiCDanÄcpartic.  E.  B.  S. 
p.  181 : & return-nmtch  is  playea.  — T.  Br.  p.  175 : 
the  retum  raatch  is  all  his  wäy.  — ib.  p.  292:  For 
this  year  the  Wellesburn  return  match  and  the 
Marylebone  match  are  played  at  Rugby,  (©er 
Critfct  * Glub  oon  2öcUcsburn  fenbet  eine  ©cputatioii 
natb  3iugbg,  um  eine  Stcoambe  * Partie  ju  fpiclen. 
9Sgl.  Marylebone).  — return  smoke;  SRaucb,  ber  aud 
bem  ©ebornftein  in  baä  3‘mmcr  surttd!  feblägt.  Tra. 
C.  S.  i).  16:  a fire-board  which  had  been  put  up 
with  the  friendly  Intention  of  preventing  auy  occu- 
pant  beiug  sußbeated  with  n*turn  smoke.  — »I5- 
TiR.v  ticket,  3lctour:5öiQct,  b.  b-  ©iüct,  wcltbcö  für 
eine  beftimmte  ©treefe  auf  §in:  unb  SRüdfabrt  giltig 
ift.  Mrs.  H.  IFoexf,  Mildred  Ar  keil  1,  p.  247 : an 
excursion  Opposition  steamer  was  advertized  to 
Start  for  Boulogne,  — farcs,  half-a-crown ; return 
tiekets,  four  Shillings.  — C.  A.  III,  p.  338:  you 
will  wonder  how  1 came  to  be  in  London.  I wont 
up,  with  a retum  ticket  (from  Saturday  to  Mon- 
dav).  — ©oeb  euch  loursSiUct,  auf  baö  man  eine 
beftimmte  'Änjabl  äufammenbängenber  ©ahnen  befahren 
unb  an  jebetn  beliebigen  Orte  ocrwcilcn  fann.  T. 
Br.  p.  5 : Going  round  Ireland,  with  a return  ticket, 
in  a fortnight. 

Revenge,  s.  I will  give  you  your  reveuge  = 
I offer  you  a retura-match. 

Revent,  v.  (a^w^nt')  ein  nrueö  bohren, 

j.  SB.  wenn  eine  Ranonc  oernagclt  ift.  Dickens, 
Honseh.  W.  11,  263.  (P.). 

Revenue,  s.  C.  M.  Nov.  1860,  p.  689:  rcvenuc 

— which,  by  the  way,  every  parliamentary  Speaker 
insists  upon  pronouiicing  revennue.  — ©gL  issue 
unb  ave. 

Reversible,  a.  D.  M.  J.  p.  308:  it  (the  post- 
oflfice  van)  was  a reversible  van,  with  a door  at 
each  right -hand  comer;  ein  ©tfcnbabnwagen , ber 
(wie  jeftt  faft  alle)  ftetu  richtig  ftcl)t,  man  mag  iftn 
oor-'  ober  rücfwärtä  febieben. 

Revet,  v.  (n'-toet  ) rcoctiren,  b.  ft.  ein  Grbmcrf 
mit  öoIa,  3tafen  u.  bgl.  bellciben.  R.  D.  I.  I,  p.  150: 
Then  there  is  a fine  broad  glocis  with  a deep 
diteh,  revetted  on  scarp  and  couuterscarp.  — 
Wb.:  To  face  with  masonry,  wood,  or  other  ma- 
terial, as  an  emtankment. 

llevise,  v.  Kevising  Barristers,  aboocaten,  welche 
bie  »on  ben  Overseers  of  the  Poor,  ober  in  beren 
Scrtretung  »on  ben  Relieving  Ofiicers  (f.  b.  ©.)  — 
meift  aber  in  ber  Xb<R  oo«  ben  vestry  - clerks  — 
aufgc^cHten  ©äblerliftcn  tu  reoibiten,  uiib  bei  31»«* 
fein  über  bie  ©ablbcrecbtigung  bic  &nifcbcibung  }u 
treffen  ^0^^*  Sie  ba&*n  Wcclamationcn  biö  jum 
20.  icbcs  3abreß  anjunebmen  unb  bie  ftccla* 
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raantcn  ju  per  öffentlichen.  Sie  galten  Pom  15.  ©cb* 
tember  bi$  31.  Cctober  einen  ©erichte&of  ab,  por 
bem  Jeher  bic  Söablliftc  anarcifcn  lann.  äpprilation 
finbet  an  baö  Court  of  Common  Pleus  Statt. 
F.  p.  220  , 406. 

Revive,  v.  Durd)  einen  ebemifdjen  ober  Järbc* 
proccfj  einem  alten  Äleibungöftücfc  ben  Schein  eines 
neuen  geben  („aufmuntern'').  L>.  Sk.  p.  278  : the  boy 
. . . appeared  in  a reviveu  black  coat  of  his  mas- 
ter’«. — ib.  p.  260:  long  Service  had  imparted  to 
it  (the  hat)  a reddish  brown  tint,  but  now  it  was 
as  black  as  the  coat.  The  truth  flashed  suddenly 
upon  us  — they  had  been  ‘revived'.  T is  a de- 
ceitful  liquid  that  black  and  blue  reviver. 

Reviver,  s.  Wittel  um  alten  Älcibungöftücfcn 
baß  Slnfchcn  uon  neuen  ju  geben,  f.  revive,  t-. 

Revulsion,  v.  Wb.  giebt  bas  Citat  auS  A/ac- 
aulav : “A  sudden  and  violent  revulsion  of  feel- 
ing  both  in  the  Farliament  and  the  country  fol- 
lowed”  ju  feiner  Grtlärung  “the  act  of  holding 
or  drawing  back;  marked  repugnance  or  hostility”. 
Revulsion  of  feeling  iff  aber  nur  ein  plöhlid)  cintrc* 
tenber  Umfdjlag  beß  @cfüf>l3;  JVreubc  naef)  tiefer 
Trauer  ober  umgcleljrt,  u.  bgl.  K.  W.  S.  p.  269:  | 
lliruni  stood  a moment  in  the  hall,  quite  overcome  ! 
by  the  revulsion  that  succeeded  tho  stonn.  — Str. 
giebt  Mrs.  Trollope , Ch.  Chesterfield,  ch.  16:  the 
revulsion  of  feeling  produced  by  this  cordial  hurst 
was  more  than  the  agitated  man  could  bear.  — 
Lady  Fullerton , E.  Middleton , lntrod.  (p.  11):  it 
woufd  be  difficult  to  deacribe  the  revulsion  of 
feeling  which  Mr.  Lacy  expericnced  on  reading 
the  expression  of  despair  &c. 

Rlieoboam,  s.  ( al-e-bö'-*«' ) etn  ©pihnamc  für 
shovel  hat  (f.  b.  SÖ.|.  C.  BtU,  Shtrley  1,  p.  11:  a 
personage  short  of  stature  . . . bearuig  on  broad 
shoulders  a hawk’s  head,  beak,  and  eye,  the  wholc 
surmounted  by  a Rheoboam,  or  shovel-hat.  — ib. 
p.  385:  Boulthy’s  spectacles  and  Helstone’s  Rheo- 
boam wero  reagitated.  (Sin  beiben  Stellen  fo  gc* 
f^riebrn;  bet  biblif<$c  9Jame  ift  fonft  Rchoboam.J 

Rhine,  1 s.  (inn)  etn  ©raben,  in  eomcrfctfljirc. 

Rine,  J Macaulav , liist,  of  Engl.  II,  p.  172: 
Sedgcmoor . . . was  intcrsected  by  many  deep  and 
wide  trenches  which,  in  that  country,  are  called 
r hin  es.  — ib.  p.  176:  Between  thera  and  the  euemy 
lay  thrce  broad  rhines;  filled  with  water  and  soft 
mud.  Two  of  these,  called  the  Black  Ditch  and 
the  Langmoor  Rhine,  Monmouth  knew  that  he 
must  pass.  But  the  existence  of  a trench,  called 
the  Bussex  Rhine,  had  not  bcen  mentioned  to  him 
by  any  of  his  scouts. 

Rhnbarb  tart,  s.  Torten,  bic  mit  eingemachten 
©tücfchen  JHhabarbcr  belegt  ftnb  (beffen  ©tcngcl  in 
Gnglanb  ptcl  alß  ©emüfe  genoffen  roerben).  B. 

Rbyme,  s.  I,.:  „ncither  rbyme  nor  reason,  nicht 
genauen  noch  geftochen“.  Sinteren  Slusbrucf  ocrlangcn 
bic  ^5^rafcn : to  do  somelhing  for  no  rhyrne  or 
reason  (N.  C.  I,  p.  203)  — ohne  einen  »emünftigen 
©runb;  I see  i:o  rhyme  nor  reason  it  it  — leinen 
Sinn  ober  SÖcrftanb. 

Rhymin^  «lang  (cant).  (Sine  trntftcHung  ber 
Sprache,  mti  ber  bie  Patterers,  Cheap  Jacks  unb 
SSagabonfcen  baß  gewöhnliche  Slang  parieren,  unb  ben 
©ingeweihten  allein  pcrftänblich  machen,  wie  bic  Coster- 
mongers  bureb  baß  back-slang.  Sl.  D.  p.  285  unb 
folg.  6.  — M.  L.  L.  I,  p.  466  Tho  new  style  of 
caagera’  cant  is  nothing  like  thieves’  cant,  and  is 
done  all  on  the  rhyming  principlc.  This  way  ’s 
the  caper.  Supposo  1 want  to  ask  a pal  to  come 
and  have  a alass  of  rum  and  smoke  a pipe  of 
tobaeco , and  n&vc  a gamc  at  cards  with  some  olokes 
at  Home  with  me,  I should  say,  if  therc  were  any 
flata  present:  “Splodgcr,  will  you  have  a Jack- 
surpow  of  txnger-and-cAumä,  and  blow  your  yard 


of  tripe  of  nosey  me  knaeker,  and  have  a touch  of 
the  broad*  with  nie  and  the  other  heaps  of  coke 
at  my  drum,  [ln  this  ii  will  be  observed  that 
everv  one  of  the  cant  words  rhymes  with  the 
words  ordiuarily  used  to  express  the  same  iden]”. 
Wan  ficht,  bah  bi*  Patterers  mit  bern  Slctm  nicht 
acroiffcnhaftcr  perfahren,  alß  bie  Costers  mit  bem 
2Jud)ftabtren. 

Rib,  s.  “a  dcar  little  rib”  u.  bgl.,  häufige  fami* 
liärc  Zeichnung  für  „liebes  tßeibeben",  mit  ©rinne* 
rung  an  Sltam’ß  3(ippc.  Scott,  the  Pirat*,  c.  27  (III, 
p.  68,  Schl.):  Punch  and  his  rib  Juan. 

Rib,  t'.  G.  L.  p.  67 : a chestnut  . . . Standing 
full  16  liands  . . . well  rihbed  up , with  a good 
sloping  shoulder  . . . mit  Iräftigm,  gut  gewölbten 
Wippen. 

Uildion,  s.  2luch  allein  = Drbenßbanb.  Th.  Moore , 
Poet.  W.  IV,  p.  101 : 

The  R-  o — t's  brains  could  we  transfer 
To  some  robust  man-milliner, 

The  shop,  the  sliears,  the  lace,  and  rihbon 
Would  go,  I doubt  not,  quite  as  glih  on; 

And,  vice  versa,  take  the  pains 

To  give  the  P— ce  the  shopman’s  brains, 

One  only  changc  from  thenco  would  flow, 
Ribbon s would  not  be  wasted  so. 

Ribstone,  8.  D.  Sk.  p.  214 : a watch  about  the 
sixe  and  sliape  of  a Ribstone  pippin.  — D.  N.  T. 
I.  p.  310.  Stefonberö  fchiine  3lrt  $epin*3tpfcl.  SBgl. 
ripston  c. 

Rice-milk.  s.  Wilchreiä  (Weid  mit  Wild)  abgclocht), 
auf  Sonbon’ö  Straffen  fcilgcbotcn.  M.  L.  L.  I.  p.  203 : 
rice-milk  is  always  sold  at  stalls  arranged  for  the 
purpose,  and  is  kept  in  a tin  pan  fitted  upon  a 
charcoal  hrazier,  so  that  the  “drinkablo”  is  al- 
ways hot. 

Rieh,  o.  = spicy  auch  ift  ber  übertragenen  ®e* 
beutung,  pon  Schcrjen  U.  bgl.  Kavanagh,  Seien 
Years : the  joko  is  rieh  beyond  description.  — 
‘that’s  rather  rieh’  = ba<s  ift  lächerlich.  H. 
W.  C.  I,  p.  110.  — Sl.  D.:  ‘a  rieh  idea’  one  too 
absurd  or  unreasonable  to  be  adopted.  — T.  D.  T. 
I,  p.  201:  well,  if  that  ain’t  rieh,  1 don’t  know 
what  is.  — R.  L.  L.  p.  111:  No!  the  pudding  was 
richer  than  that  — ber  Spajj  war  noch  oicl  fomi* 
[eher.  — Sott  ^Icrfonen:  „reich  on  guten  Ginfällen“. 
Di*  C.  p.  363:  “A  good  dinner?  Who  had  you?” 
— “A  Capital  party,  only  you  were  wantedl  We 
had  Beaumanoir,  and  Verc,  and  Jack  Tufton  and 
Spraggs”.  — “Was  Spraggs  rieh?”  — “Wasu’t 
he!  1 have  not  done  laughing  yet.  He  told  us 
a story  about  the  little  Biron,  who  was  over  here 
last  year  — I knew  her  at  Paris  — and  an  Indian 
screen.  Killiug ! Get  him  to  teil  it  to  vou.  Tho 
richest  thing  vou  ever  heard!”  — B.  cinrt  Log  of 
the  Water  Ldy , p.  42. 

Riehardsen,  n.  (nitf^'-,,b-^‘n)  Richardson’s,  eine 
ber  betannteftm  wanbcmbcu  Schaufpiclcrtruppcn  por 
etwa  30  Jahren.  M.  L.  L.  III,  p.  9ö:  My  father 
was  a tumbler,  and  in  his  days  verv  great,  and 
used  to  ko  at  the  theatres  and  in  Kichardson’s 
show.  — D.  Sk.  p.  111:  This  immense  booth  (at 
Greenwich  Fair),  with  the  large  stage  in  front,  so 
brightly  illuminated  with  variegsted  lamps,  and 
pots  ot*  burning  fat,  is  “Richardson’s”,  where  you 
liave  a melo-drama  (with  three  murders  and  a 
ghost),  a pantomime,  a comic  song,  an  overturc, 
and  some  incidental  music,  all  doue  in  6ve-&nd- 
twenty  minutes.  UJafclbft  eine  ausführliche  ©chilbc* 
rung.  9luf  bic  2(rt  ber  ÜJarftclIungen  läfet  bae  hier 
©cgcbcnc  fchliefeen.  — ■ lieber  ben  ©chriftftcfler  Rich- 
! ardson  f.  u.  Grandisonian. 

Richardsonian,  a.  (iitf<b-,,Hö«i'-*-,n)  D.  Sk.  p.  470; 
Mr.  Watkins  Tottlc  was  proceeding  to  demonstratc 
1 that  the  ltichardsonian  principle  was  the  best  on 
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which  love  could  possibly  be  raade;  brr  ©nmbfaß  ®apierc  ftcigcn  unb  fallen  ju  matten)  bavon  ‘to  rig’, 
äufeerfter  9tücffid)t  unb  3ar^(^  Konten  gegenüber,  fjäuftg  in  ibörfenberid^ten.  D.  M.  F.  I,  p.  295:  the 

roie  Rjchardson  feinen  Selben  Sir  Charles  Grandison  market  was  “rigged”  in  various  artful  ways;  mor* 

ißn  aufrecht  erhalten  läßt.  (Sgl.  Grandisonian.)  1 auf  alä  Grllärung  folgt:  Counterfeit  stock  got  into 
Rick-yard,  s.  SRieten§oF;  @cf)öft,  wo  (betreibe  in  circulation  ...  Genuine  stock  was  surreptitiously 
SMictcn  ober  Reimen  ftebt.  D.  Bl.  II.  I,  p.  84 : a coun-  j withdr&wn  from  the  market,  . . . scrip  would  be  in- 
try  road  with  windmills,  rick-yards,  milestones  etc.  stantly  concealed,  and  prodaction  refused,  save  on 
Rieochet,  v.  1).  N.  T.  I,  p.  46:  her  money  has  i condition  stated  by  the  brokers  as  etc. 

not  ricochetted;  ift  nicht  fortaeraorfen,  vergeubet  Right.  <*.  1)  right  and  lf.ft  back,  baS  bei  bet 

toorben ; ftebt  mol  vereinzelt  für  ‘nas  not  been  made  I Chaine  anglaise  üblidfe  Mnbegeben  unb  hinüber* 
ducks  and  drakes  of , m ber  bei  rapid  angebeuteten  gehen.  D.  L.  D.  I , p.  106  von  einem  vcrfc|uibeten 
Xrt.  Xanjmeifter:  it  took  him  a matter  of  ten  weeks  to 

Riddance,  s.  he  is  a good  riddance  — cä  ift  set  to  his  creditors.  lead  off , turn  the  Commissio- 
gut,  roenn  man  ihn  loä  ift.  D.  D.  M.  p.  147:  his  ners,  and  right  and  left  back  to  his  Professional 
mother  indignantly  declared  that  a girl  who  could  pursuits  (aüeä  Äuäbrüdc  vom  Gontrc*Xanj);  f.  set. 
so  conduct  herselr  was  indeed  a good  riddance.  — 2}  right  as  my  glove,  ganj  genau  paffenb.  Scott, 

Riddle-me-ree  (nlbi-m,-iii') , ein  iHäthfelrcfrain  (B.  Heart of  Mid-L.,  c.  1 (I,  p.  24,  Schi.):  “the  metro- 
hält  cd  für  Gorruption  auö  riddle-me-right).  politan  county  may,  in  that  case,  be  said  to  have 

Ride,  t'.  a.  1)  im  Turf-Slang  non  ben  (Sigenfchaf*  a sad  heart”.  — “Right  as  my  glove”,  added  Mr.  P. ; 
ten  beä  fReitcrä  unb  Slfcrbcä  gebraucht;  vom  ©ernidjt  “and  a close  heart”  — „fcljr  treffenb  bcmerlt".  — 
G.  L.  p.  13:  he  rode  little  under  lourteen  stone  3)  Right  Boys,  irifche  SBcrfdjroÖrcrpartci  beä  3af)rcä 
(tvog).  — Jßom  Älter,  M.  M.  Nov.  1860,  p.  52:  borse  1786,  tvelchc  bie  irifche  Revolution  vorbereitete.  9io* 
riding  seven,  and  man  twenty  off,  a well  matched  benberg,  ber  ^eiligen  II,  p.  228  (~  White 
pair  in  age  for  a wild  ride.  — 2)  to  ride  to  hounds,  Boys,  Atlantis  II,  p.  22.  B.).  — 4)  right-hander,  8. 
vom  Seiten  bei  ber  5ucf>äiagb  gefagt  Th.  V.  F.  I,  Schlag  mit  ber  rechten  §anb  im  gauftfampf.  G.  L. 
p.  132:  he  rode  to  hounds  in  a pepper-  and  - salt  j d.  26:  a mark  showing  where  a tremendous  right- 
irock,  and  was  one  of  the  best  fishermen  in  the  hander  had  come  home.  — T Br.  p.  246:  (Tom 
county.  Xabei  muh  ber  Weiter  ftch  bicht  hinter  ben  | was)  deposited  on  the  grass  by  a right -hander 
ßunben  holten,  nicht  aber  fic  überreden.  G.  L.  p.  13:  j from  the  Slogger. 

the  best  heaw-weight  that  had  come  out  of  Oxford  : Right,  adv.  1)  right  aboct,  unb  right  aboct 

for  manv  a dav;  for  he  not  only  went  straight  as  face,  „rec^täum  lehrt!"  (L.  bei  beiben).  Gswci* 

a die,  but  roae  to  hounds  instcad  of  over  them.  tium  ift  baä  Gommanbo  für  bie  Drehung  von  V«  beä 

I suppose  this  latter  practice  is  inherent  in  Uni-  vollen  Äreifcä:  “to  the  right,  facel”  (red)tä  um!), 
versity  sportsmen.  Sgl.  press,  Seim  $fcrbe  roirb  bad  für  bie  29rebung  um  Va:  “to  the  right  about, 
bie  Sponung  ber  ftunbe  befonberä  anerjogen.  — ib.  face!”  (re<htd  um  lehrt!)  — Uebcrtraaung  ‘to 
n.  58:  he  never  kicks  hounds,  and  1 won’t  let  send  to  the  right  about*  ift  mit  „einen  tüchtig  auä* 
nim  go  over  them.  — *3)  L.:  „tirannifiren,  brüden,  fchcltcn"  bet  L.  nicht  gut  gegeben.  Seffer  ift:  „einen 
mißbrauchen"  u.  f.  io.  W.  unb  Wb.:  to  manage  in-  feiner  SBcge  fenben",  ihn  (o  abfertigen,  baß  er  genug 

solently  at  will  — mit  bem  Gitat:  The  nobility  hot;  junä$ft  militdrifch.  R.  D.  I.  II,  p.  11:  This, 

could  no  longer  endure  to  bo  ridden  by  b&kers,  and  the  sight  of  the  Carabinccrs  be&ring  down  on 
cobblcrs,  and  brewers.  Swift  — SJlit  biefem  ridden  them,  rapidly  sent  the  sowars  flying  to  the  right- 
roerben  mancherlei  Compofita  gebtlbet,  von  benen  bie  about  — n.  Scott , Waverley,  ’c.  35  (II,  p.  103, 
Ätfica  bed-ridden  unb  priest-ndden  hoben.  Äujjerbem  Schl.):  Six  grenadiers  of  Ligonicr’s  woula  have 
T.  B.  T.  i>.  52  : commis sion-ridden  (f.  b.  Sö.);  V.  Bcü,  sent  all  these  fellows  to  the  nght  about  — £ann 
ShirUv  1,  p.  71:  a land  that  was  king-  ridden,  allgemeiner.  D.  H.  T.  p.  26:  turn  this  girl  to  the 


mest-ridden,  peer-ridden. — Thackeray,Virgi>uafis 
I,  p.  40:  Rachel,  my  love.  the  way  in  which  I am 
etticoat-riddcn  is  so  eviaent  that  cten  this  baby 
as  found  it  out  — D.  L.  D.  I,  p.  259:  room- 
ridden  (f.  b.  SB.),  tiefer  Oebrauch  erinnert  lebhaft 
an  baö  beutfehe  „vom  Xcufcl  geritten".  — 4)  W.  Scott , 
Kenüworth,  c.  8:  ‘Better  ride  safe  in  the  dark’, 
says  the  proverb,  ‘than  in  daylight  with  & cut- 
throat  at  your  elbow’. 

Ridgelet,  s.  («IbQ'-iN)  deminutiv  vonridgö.  Rham , 
Diction  of  the  Farm , p.  301.  (Str.)  — Wb.:  & little 
ridge. 

Rifle-pit,  s.  ©ne  flache  Orube,  in  ber  ein  ©olbat 
ft^i  verftedt,  um  unbemertt  mit  möglic^ftcr  Äuhc  auf 
ÄUcs  fchießen  lonnen,  ivas  auf  feindlicher  6eitc 
fich  jeigt.  £aä  ©trategem  mürbe  im  Ätimlriege  ju* 
erft  angeroanbt ; f.  pot.  — R.  I).  I.  I,  p.  255 : Close 
below  us  wc  look  into  the  enemy’s  trenches  and 
rifle  - pits  . . . These  trenches  are  wonderfnlly  ex- 
tensive, and  are  for  the  most  part  mere  covered 
wavs,  intended  for  approaches  to  rifle-pits,  or 
ratlier  sunken  pits,  for  musket  and  match-lockmen. 

Ri,^,  8.  3cpt  ein  toller,  auügclaßncr  ©tTcich,  frü: 
her  häufiger  eine  tolle,  auSgclaßnc  ^erfon.  Füller , 
A ISsgah  Sight  of  FcUestine,  b.  IV,  c.  6:  Let  none 
condemn  them  (the  girls)  for  rigs  because  thus 
hoytiug  with  the  boys,  gering  the  simplicity  of 
their  age  was  a patent  to  prmlcge  any  innoceut 
pae  time. 

Rig»  v.  (rig,  s.  ein  Runftgriff  an  bet  »ürfe,  um 


rigntabout,  and  there  ’s  an  end  of  it.  — W.  CoU 
lins,  No  Name  I,  c.  1 : she  was  capable  of  send- 
ing  any  parents  of  England  to  the  right -about,  if 
they  failed  to  rate  her  to  her  proper  value.  — D.  M. 
F.  IV,  p.  38:  so  1 call  upon  B.,  before  1 say  another 
word,  to  fetch  him  in  and  send  him  packing  to 
the  right -about.  — D.  M.  J.  n.  249:  they  would 
turn  us  to  the  right-about,  and  put  another  System 
in  our  places.  — Th.  V.  F.  111,  p.  216:  before  the 
news  of  the  battle  of  Austerlitz  sent  all  the  En- 
glish  diplomatists  in  Germany  to  the  right  about. 
— 2)  Marryat,  Three  Cutters : we  lie  right  up 
Channel  — mit  bem  ©djnabcl  beä  <5d)iffcö  grabe  in 
ben  Ranal  hinein.  — 3)  Right  Hoxorable  ; bie  lieber* 
fefcung  „ !pocbroof>lgcboren " leitet  ganj  irre.  ‘Right 
Ilonorable’  genannt  tu  roerben  ift  baä  Siecht  ber 
3Ritglicbcr  beä  Frivy  Council,  bcieic$nct  olfo  einen 
feßr  ßofjen  Gtyrcnrang.  — the  Kigbt  Honorable 
Order  = the  Order  of  the  Bath.  — 4)  Right 
Reverend  Father  in  God,  Xitel  eincä  ©ifdjofä. 

Right,  s.  „peeress  in  her  own  right,  eine  Xamc 
vom  ßoben  Äbel"  (L.  unter  peeress)  ift  aanjlid)  falfc^. 
Peeress  in  her  own  right  ift  eine  ^nßaberin  eincä 
ber  roenigen  Peerages,  bie  auc^  auf  grauen  forterben 
lonnen;  “Lord  Arundel  died,  ana  her  ladyship 
became  countess  in  her  own  right”  ßeißt  alfo:  bie 
3)ame  mürbe  felbftftänbige  Grbin  ber  ^lairic,  rocl^e 
tm  anberen  fyaUe  an  ben  nädtfien  männlichen  Grben 
gegangen  märe.  Thackeray , Virgmiana  IV,  p.  87: 
But  for  that  fit  of  apoplexy,  my  dear,  that  aunt 


RIGHT 


of  yonrs  intended  there  should  hsve  beon  a Coun- : the  cant;  fo  Hingt  bie  (fjoljlc)  htyraft.  D,  M.  F.  I, 
lass  in  her  own  right  in  the  Warrington  familv!  p.  301. 

Ter  Unttrf<h'*b  tron  emer  anbmi  Bairic  oeftebt  barin,  Kitt,  ».  „riot-act,  bie  '.äufnebratte".  (L.)  Solche 
ba&  eine  poeress  in  her  own  right  feine  Stimme  im  rooren  auf  beftimmtr  geit  fäjon  unter  Maria  unb 
Dberbaufc  I)at,  auch  nie^t  burä)  ©tcHncrtrctung;  ihr  Slifabetb  erlaffcn  roorben;  perpetuirlich  mürbe  fic 
ältcfcer  ©oljn  jeboeb  roirb  nach  ihrem  lobe  full  peer  erft  1716.  T anach  foHen  12  ober  mehr  ^ierfonen,  bie 
mit  Stimme.  3hc  Monn  wirb  burep  bie  fieitath  nicht  eine  ungefeblid)c  Brrfammlung  biiben,  bes  felony  fe^ul; 
Earl.  9ucf|  bunb  Grhebung  feitenä  beb  JtiSmgS  fann  btg  fein,  raenn  fle  fich  eine  Stunbe  nach  erfolgter  8er= 
eine  Same  peeress  in  her  own  right  roerben ; mit  iefung  nicht  entfernen.  SBaä  babei  oerlcfen  roirb , ift 
eg  j.  8.  bie  SBittroe  Gonning’g  rourbe,  bie  für  fith  ein  etnfacher  ©afj,  etroa  : I command  all  persons 
unb  ihre  Äinbct  'fJairOcoflrte  erhielt.  — 3n  Sejug  liero  present  shall  disperse.  Bor  Serlefung  biefet 
auf  Bejih  h»t  man  ‘in  one’s  own  right’,  worüber  fflorte  barf  bei  ftrengcr  Straft  fein  Militär  gegen 
man  unabhängig  oom  Süllen  Stnberer  oerfügen  fann.  Tumultuanten  cinfdircitm,  unb  bie  Berufung  fclbfl 
T.D.T.lI,p.S63:  abride  who  had  fourtcen  thousand  fann  nur  bureh  ben  jriebcnärichtcr  gefchehen.  F.  p.  107. 
a-year  in  her  own  right.  — Samentlich  im  Segen:  Rip,  j.  L.:  „baä  liebcrliche  Menfch,  bie  ölte  Bct< 

Job  tu  bem,  roaä  man  burch  Sietroth  erhält.  T.  D.  tel".  ®ä  roirb  aber,  oot  häufiger,  für  männliche 
T.  II,  p.  116:  he  nosscssed  Boxall  Hill  in  his  own  ilerfonen  gebraucht.  Wb.:  a mean  or  worthless 
right;  ber  fflegenfap  finbet  fich  ib.  p.  365:  Frank  thing  or  person  { Obs.  or  low).  Daä  “Obs."  betref« 
became  tenant  in  tail,  in  right  of  his  wifo  etc.  ftnb,  fo  roirb  eä  big  in  bie  ®eaenroart  gebraucht.  1). 

Right,  n.  Mr.  Right,  oft  fdierjhaft  für:  „ber  rechte  Bl.  H.  IV,  p.  108:  his  Rip  o(  a brotber.  — M.  M. 
Mann“.  Man  fagt  oon  einer  jungen  Tarne:  Met  Jul.  1860,  p.  205:  I douot  whether  he  wouldn’t 
onlv  Mr.  Right  come!’  ober  ‘has  she  found  Mr. : think  me  too  much  of  a rip  to  be  intimate  with. 
Right  yet?’  — S.  B.  P.  I,  p.  195:  1 suppose  I’m  — M.  L.  L.  1U,  p.  406:  The  Irish  were  quiet, 

| poor  things,  but  t’ 


not  the.  Mr.  Right  of  her  ajffeotions.  poor  things,  but  they  were  provoked  to  quarret; 

Ring,  t.  Tie  in  ft<h  jurücflaufcnbc  Pinie  oon  oor--  and  many  a time  Ihre  had  to  tum  the  Knglish  rips 
nehmen  Sßaqcn , welche  täglich  auf  bem  Siege  Kotten  out.  — 81.  D. : Corruption  of  ‘reprobate’  ( ogl.  rep, 
Row  in  Hyde  Park  (London)  ihre  Sorfofahrt  halten,  demirep).  A person  reading  the  letters  R.  I.  P. 
Th.  V.  F.  in,  p.  8:  that  kind  of  Company  which  (Requiescat  inpoee)  on  the  top  of  a tombstone  as 
thonsands  of  our  young  men  in  Vanitv  Fair  are  one  word,  said,  soliloquixing,  “Rip!  well,  he  was 
frequenting  erery  day,  which  nightiy  f!lls  casinos  an  old  rip,  and  no  mittake”. 
and  dancing  rooms,  which  is  known  to  exist  as  Ripe,  o.  1)  “a  ripe  friendship”  u.  bat. ; „intim 


and  dancing  rooms,  which  is  known  to  exist  as  Ripe,  o.  1)  “a  ripe  friendship”  u.  bat. ; „intim 
well  as  the  Ring  in  Hyde  Park  or  tbo  Congrega-  geroorben“;  nicht  ungcroöhntich.  F.  3.  II.  p.  323: 
tion  at  St.  James’s.  — ib.  p.  27:  to  comptiment  the  undesirable  acquaintances  he  had  formed  were 
Mrs.  Crawley  in  the  Ring  of  Hyde  Park  with  a i so  far  ripe  as  to  render  it  no  light  task  to  aban- 


Srofoond  salute  of  the  hat.  — ib.  I,  p.  278:  One  1 don  them.  — 2)  B.  L.  D.  p.  22:  the  scroll  fastened 
ay  in  the  ring,  Rawdon’s  stanhope  camc  in  sight.  to  the  cork  betokened  ita  (the  wine’s)  birth  from 
— ib.  p.  279 : striking  out  of  the  ring,  (he)  dashed  Chios,  and  its  age  a ripe  fifty  ycars  (=  a full  f.  y.). 
away  desperatelv  homewards.  — ib.  II,  p.  349:  j Ripper,  s.  (tlp'V)  M.  L.  L.  I,  p.  237:  The 
she  gave  Mrs.  W.  the  go-by  in  the  Ring.  — 2)  (in  , “Great  and  important  battle  betwen  the  two  young 


she  gave  Mrs.  w.  the  go-by  in  the  tüng.  — 2)  (in  , “(jreat  and  important  battle  betwen  the  two  young 
arcanfaä)  rin  über  btm  $ufc  beä  Bferbes  feftgef<hnflr<  ladies  of  Fortune”,  is  what  we  calls  ‘a  ripper’.  — 
trr  feibenrr  Raben,  um  ben  SKcifcnbcn  roegen  (angeb:  ib.  p.  827:  “just  as  I ’ve  worked  Sarah  Simpole”, 
liier)  Eahmbrit  beä  Bferbeä  jur  Umfehr  ;u  jroingen. > said  a patterer,  “who  was  confined  in  a cellar 
Marr’jat.  Monsieur  Violet,  p.  298.  (B.)  — 3)  „bie  and  fed  on  ’tato  peels.  Sarah  was  a cock,  sir, 
Boyfunft;  biejenigen,  roclchc  fuh  bamit  befchäftigcn"  and  a ripper”.  — 81.  D:  ripper,  a first-rate  man 
(L.).  Tahc*  BWO-uas,  s.  3rmanb,  ber  fuh  für  Borctei  or  article.  Provineial 

mltrrffirL  G.  L.  p.  20:  the  “glorious  uncertainty”  Rinple,  tr.  3»  ältcm  Sprache  unb  noch  hcut  in 
which  backers  of  horses  execrate,  and  ring -men  7)orf*hitc  = fraken,  rihen.  Gloeeary  of  York- 
adore.  — To<h  auch,  rotr  fiep  für  Bierberennrn  inter:  shire  Wurde  and  Phrases,  Whitby,  1855,  p.  140: 
effirt,  auf  fKcnnpferbc  roettet.  (SL  D.:  ri.»o,  a ge-  ‘To  ripple,  to  scratch  slightly,  as  with  a pin  upon 
neric  term  giren  to  horse-racing  and  pugiliBm.)  — the  skin'.  — Holland,  Aminianus  p.  264 : On  a 
G.  L.  p.  67:  I wish  they  were  not  getting  so  rare,  I sudden  an  horseman’s  javolin,  having  slightly 
those  purely  country-meetings,  wherc  tnree  wag-  i rippled  the  skin  of  his  (Julian’s)  left  arm,  pierced 

Sns  with  an  awning  make  the  grand  stand  ; wherc  | within  bis  short  ribs,  and  stuck  fast  in  the  nether 
ere  are  no  ring  men  to  force  the  betting  and  lappet  or  fillet  of  his  Ihrer.  — Trench,  S.  G. 
deafen  you  with  their  blatant  proffers.  — 4)  bie 1 Ripstone,  n.  D.  I’.  C.  I,  p.  72:  a little  h&rd- 
Stcna  im  Gircuä;  bobet  bann:  „bie  8tmf^rcitcrct,'.  headed,  Ripstone  pippin-faced  man  . . . — ib.  II, 
D.  H.  T.  p.  6:  they  do  break  horses  in  the  ring.  — p.  403:  the  officiating  clerk  pceled  and  eat  three 
ib.  p.  34:  (the  nine  oils)  is  what  onr  people  al-  Ripstone  pippins  . ..;  = Rihstone  p.  (f.  b.  ffi.). 
waya  use,  when  they  get  any  hurts  in  the  nng.  — Rise,  s.  ‘to  get  a rise  out  of  a person’,  jemanb 

ib.’p.  46:  to  be  ch’illed  ancl  heated  in  the  ring,  bttpiten,  tlbcrliften.  Som  Kngcln  btrgenommm,  f. 

8gL  circle,  — Rino-oRoi’i’KK , a.  ®n  Betrüger,  ber  rise,  v. ; ‘the  silly  fish  nisrno  to  he  caught  by  an 
einem  tlnerfahtenen  einen  fcheinbat  golbncit  Sing  in  artificial  fly\  — R.  D.  I.  ü,  p.  199:  I tried  erery 

ben  JBeq  roirft  unb,  roenn  jener  ihn  oufljebt,  nlä  Md:  fly  that  I could  think  of;  but  not  a sign  of  a 


finbtr  feinen  Snfpruch  geltenb  macht,  bann  aber  fich  rise.  — Sl.  D.:  “There  is  only  one  thing,  unfor- 

««  » -«  Li.t— m ffiAitr’  ..  «i x i.i..  l.‘  x />_r i : __  1 


erbietet,  biefen  gcam  etn  $aar  ©fyHinßc  abmtreten. 
®er  5Hng  ift  natürlich  roert^Ioä.  P.  citirt  j>ickeney 
€%us:letvü  II,  173.  Sgl.  fawnev-dropping. 


tunately,  of  which  Oxford  raen  are  economical, 
and  that  is  their  University  experience.  They  not 
only  think  it  fair  that  Frcshmen  should  go  through 

i i .:j.j  1...1 i i 


Ring,  ».  something  has  a ^alse  nng,  eigentlich  their  ordeal  unaided,  but  many  hate  a sweet  sat- 
non  fcrm  ftumpfen  Älange,  an  bem  man  falf$c$  @flb  isfiiction  in  their  distresscs,  and  even  busv  them- 
erfeimt,  bann  auf  uerfötebene  Söcife  übertragen,  na*  selves  in  obtaining  elevations,  or,  as  it  is  vulgarly 
merttlic^  auf  ein  erjroungencö  Sachen,  eine  auögefpro*  termed,  in  getting  rises  ‘out  of  them’.  (HinUt  to 
ebene  UmDafjrljfii  N.  C.  11,  p.  63  : Nobody  denoted  Freshmen,  Oxford  1843)”.  — M.  G.  N.  I,  p.  303: 
tne  false  ring  in  the  jest,  and  the  effort  to  sustain  it  wqb  proverbial  (in  the  regiment)  that  ‘nobody 
the  old  szniles.  — **it  has  not  the  right  ring”,  be*  could  get  a rise  out  of  P.’ 
liebte«  6c$lag©ort  ber  Äritif.  — that’s  the  nng  of  Rise,  v.  1)  entfpringen,  ber  eigentliche  Äucbrud 


RISLEY 
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ROISTER 


oon  gflfljfen.  T.  C.  R.  I,  p.  8:  the  river  Black- 
water  rises  in  the  county  Kerry.  — W\  giebt:  to 
have  origin  or  source;  to  spring;  as,  tne  River 
Amazon  rises  among  the  Andes.  — 2)  to  rise  to 
ordert  D.  P.  C.  I,  p.  5.  f.  Order.  — 3)  in  ber  ©d>ule: 
berauffomincn ; einen  ^o^cren  ©lag  erhalten.  — 4)  the 
fish  rises,  er  lommt  an  bie  Oberfläche,  um  anju* 
beiden.  2>aoon  übertragen,  wie  bet  und  „anbeifcen" 
= fuh  büptren  taffen.  M’L.  C.  p.  98:  to  tempt 
me  to  rise  more  effectually. 

Risley,  n.  Risley-perfonnance,  Risley-business, 
ftnb  bic  afrobatif(hen  ©orfic Hungen,  bei  benen  ein 
ftarler  äRann  einen  ober  mehrere  Heinere  h^bt,  trägt, 
wirft  unb  fonftige  (roolutionen  mit  ihnen  madjt. 
Risley  biefe  berjcmgc,  ber  bieä  in  Gnglanb  juerft  aufs 
braute.  M.  L.  L.  111,  p.  102:  a person  ...  who  goeB 
about  the  streets  doing  what  is  termed  “The  Ris- 
ley Performauce”.  — lb.  p.  103 : Ono  dajr,  instead 
of  going  to  school,  1 went  along  with  this  man  in 
the  streets , and  then  he  did  the  Risley  business, 
throwing  me  about  on  his  hands  and  feet  — ib. : 
Then  1 got  chucking  about,  k la  Risley,  my  little 
brother  etc. 

Riva,  s.  (auf  ben  Drfnetj*  Unfein)  Xelfllluft.  W. 
ScoU,  the  Pirate , c.  7 (1,  p.  113):  he  proceeded 
towurds  a riva , or  cleft  in  a rock,  containing  a 
path,  called  Erick’s  Steps. 

River-brethren,  s.  eine  religiöfe  ©ccte  in  fRorb* 
KmerÜa.  ftoljl,  Steife  im  91orb*SBcften  ber  ©cremig* 
ten  Staaten,  p.  25.  (B.) 

Road,  s.  1)  ©trafeenbamm,  im  ©eaenfap  ju  pavo- 
ment,  bem  ©ürgerfteig;  f.  j.  ©.  D.  M.  F.  III, 
p.  176:  (he  saw  a man)  trying  to  makc  up  his 
mind  to  cross  the  road.  A more  ridiculous  spec- 
tacle  than  this  wretch  making  unsteady  sallies 
into  the  roadway,  and  as  orten  staggering  back 
again  . . . the  streets  could  not  have  shown.  Over 
and  over  again , when  the  coursc  was  perfectly 
clcar,  he  set  out,  got  half  way,  describeu  a loop, 
tumed  and  went  back  again,  when  he  might  have 
crossed  and  re-crossed  half  a dozen  times.  — D. 
Ch.  p.  37:  indeed.  he  had  flown  out  into  the  road, 
like  a shuttle-cock.  — 2)  I*.  D.  D.  I,  d.  58:  L.  is 
a fool,  he  can’t  see  the  road  before  him:  er  §at 
leine  Umft$t;  neben  (ib.):  I don’t  see  my  way: 
weift  nicht  wie  idj  oerfabren  foU.  — road  - murr,  's. 
Gfiauffec  «©taub  unb  ©(bmufc.  D.  Bi.  H.  I,  p.  87: 
the  wneels  sent  the  road  - drift  flying  about  our 
heads  like  spray  from  a water  mill.  — roadway,  s. 
©trafeenbamm,  ein  ©eifptcl  f.  u.  road.  — C.  A.  I). 
p.  316:  “My  caution  has  misled  me“,  he  continued, 
pausing  thoughtfully  when  he  was  left  alone  in 
the  roadway.  L.:  „fpecrftrafce" ; bo<b  W’b.:  the  part 
of  a road  traveled  by  carriages. 

Roadster,  s.  „ Äeifepferb ",  L.  T)od)  aud):  3c* 
manb  ber  oiel  auf  ber  fianbftrafse  gefahren  bot*  Str. 
citirt  Kmbatt,  St.  Leger,  1,  7:  1 entered  into 
couversation  with  Walter,  the  “whip“,  a veteran 
roadster. 

Roan,  e.  L.:  „faffianäbnlkbeö  ©djaf*  ober3iegen* 
leber,  alö  ©i'ufjcrcinbanb  gebraucht".  Xodj  M.  L.  L. 
I,  p.  294:  the  binding  is  roan  (a  dressed  aheep- 
skin , morocco  boing  a goat  - skin ) , an  imitation 
of  morocco. 

Roaring,  pari.  F.  J.  H.  p.  266:  I bet  you  2 
to  1 . . . that  I have  him  roaring  drunk  before  a 
mouth  's  over.  Gin  febt  gcroöbuli^er  Stuöbrud!. 

Robin  Gray,  n.  “Auld  Robin  Gray”.  Xitel 
einer  populären  ©urnö'ftben  ©aUabc  oon  einem 
SRäbdpn,  baö,  um  bic  Steuern  aufl  bebrängter  Sage 
ju  retten,  ihrem  Sicbften  bie  Xreue  brach  # unb  einem 
alten  freier  folgte.  C.  M.  June  1861,  p.  666:  Agnes 
would  plead,  ‘My  father  pressed  me  sair’,  as  in 
the  case  of  notorious  Mrs.  Robin  Gray. 

Rock,  s.  1)  Gine  unter  bem  ©taffer  oerborgene 


gclsllippc  ift  bie  gröjjcfte  @efabr  für  ein  ©$:{?.  2)a* 
her  ^ fi raten  toie  a)  T.  B.  T.  p.  286:  he  will  not 
be  so  short-sighted  as  to  ron  aoainst  auch  a rock 
= eine  fol^e  Ocfahr  nidjt  oorauöjufeben,  unb  b)  ber 
Stuf  “rock  ahead!“  alö  Starnuna  oor  broljenber 
äufcerfter  @cfabr.  Xa^er  L.  D.  D.  III,  p.  191 : what 
is  it  that  conünoally  opposes  your  progress  in 
life  V what  i9  your  rock  ahead  ? — 2 ) 2)as  ©«bau* 
lein.  1).  M.  F.  I,  p.  206:  at  ezactly  the  same 
cantdr,  and  with  a certain  flourishing  appearance 
of  doing  something.  Ma  did,  in  fact,  occasionallv 
take  a rock  upon  tne  instrument;  b.  b*  fpielte  ge- 
legentlich einmal  (flanier,  mit  einer  oom  ffliegenpferb 
(rocking-borse)  bergenommenen  Sietapber.  — 3)  eine 
&rt  ^uderroerf,  ©onbon.  M.  L.  L.  1,  p.  216:  sugar 
constitutes  the  base  of  an  almost  innumerable  va- 
riety  of  hard  confectionary,  sold  under  the  names 
of  lozenges,  brilliants,  pipe,  rock,  nonpareils,  &c. 
Besides  sugar,  these  preparations  contain  some 
flavouring  ingredient,  as  well  as  flour  or  gum,  to 
give  them  conesiveness,  and  frequently  colouring 
matter.  9ta<b  biefem  ‘flavouring  ingredient’  beifit  cd 
pine-apple  rock  (ib.  p.  29),  peppermint  rock,  almond 
rock;  bod)  auch  treacle  rock,  Gibraltar  rock  u.  f.  n>. 
(ib.  p.  215).  — rock  - cake  , 8.  ein  etamd  grob  aud; 
febenber  Äudjcn  mit  lurjem,  brödligcm  Xeig  unb  $lo* 
ftnen  bartn.  Str.  citirt  A.  Smith,  Pottleton  Legacy , 
c.  5,  (p.  20).  — Rock-cod,  befonbere  3lrt  RlippfifCb. 
Gitat  f.  u.  raise.  — Wb.:  A cod  tliat  is  taken  on 
rocky  sea-bottoms. 

Rock,  v.  G.  N.  8.  p.  330:  He  feit  as  the 
mother  would  havo  done,  in  the  midst  of  her  “rock 
ing  it  and  rating  it“,  ipriönuortltcl) : ,:n-i;ätn  3Bif< 
gen  unb  6<beUen  roedjfclnb. 

Rocker,  «.  (»ac'-1’)  = rocking  horse.  D.  C.  H. 
p.  44:  Uiere  were  bcasts  of  all  sorts  (in  a toy- 
shop);  horses,  in  particular,  of  every  breed,  from 
the  spotted  barrel  on  four  pegs  . . . to  the  thor- 
oughbred  rocker  on  his  highest  mettle. 

Rocket,  v.  (aof'-t*t)  auffhiefeen  (wie  eine  Äalete), 
grabe  auffliegen  (wie  ed  fheint,  34gerj©lang).  R.  D. 
1.  II,  p.  166:  One  after  another  four  minaul  flew 
over  my  head ; but  1 might  as  well  have  tried  to 
shoot  a flash  of  li^htning.  They  were  all  “rocket- 
ing“  and  flying  high  over  the  tops  of  the  loftiest 
trees  at  a prodigious  rate  etc.  » ib.  p.  169 : There 
were  two  woods  heaten  on  our  way,  but  nothing 
was  shot,  though  some  pheasants  “rocketed”  over 
our  guns. 

Rocklet,  s.  («at’-i*t)  Xcminuti»  oon  rock  (^<lä). 
Bulwer , What  Will  He  etc.,  b.  3,  c.  7 (p.  278.)  Str. 

Koe,  n.  Richard  Roe  unb  John  Doe,  bei  ben 
3urificn  jmet  fingirte  SRamen,  bie  bei  Älagcn  auf 
eiectment  ald  ©arteien  angenommen  werben.  Solly, 
Campbell*,  111,  p.  74.  — OL  W.  Holmes,  AutocroU 
of  the  Breakfast  Takle  p.  11.  — I).  Bl.  H.  II, 

&69:  it  is  reported  that  his  father  was  John 
oe,  and  bis  mother  the  only  female  member  of 
the  Roo  family.  — Str.  citirt  Warren , Ten  Thons, 
a.  Y.  v.  1.  ch’.  8;  f.  ejectment. 

Roger  de  Coverley,  f.  Coverley. 

Rogne,  s.  L.:  .^anbfttcicber,  ©agabunb".  Xoch 
gebärt  tiefe  ©ebcutung  nur  ber  älteren  ©ptacbe  an, 
unb  Trench , S.  G.  belegt  fte  auö  Shakespeare,  King 
Lear , a.  IV,  sc.  7:  ana  wast  thou  fain,  poor 
father,  To  hovel  thee  with  swine  and  rogues  for- 
lom  ln  short  and  musty  straw  ? — Coweü,  The 
Interpreter : Rogne  signifleth  with  us  an  idle  sturdy 
beggar,  that,  wandenng  from  place  to  place  with- 
out  p&ssport  . . . is  condemned  to  be  so  called. 
— Xer  ©egriff  ber  Unebrlicbleit  ift  erft  fpäter  baju 
getreten. 

Roister,  a.  „2ofer  ©treieb  ",  faft  „Sübcrlicblrit 
C.  M.  Sept  1860,  p.  369:  some  beau  who  had 
been  on  tne  royster  all  night 
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Rail,  s.  1)  Tad  amtliche  ©erjeühnifi  bet  Attor- i 
neys  unb  Solicitore;  Thcil  bcs  Law  - liat  (f.  b.  ffi.). 
D.  BL  H.  IV,  p.  274 : I am  uow  admitted  on  the 
roll  of  attomeys.  — T.  0.  F.  I,  p.  92:  If  1 had 
thrown  over  a dient  of  mine  by  auch  carelessness 
aa  that,  1 ’d  strike  my  name  off  the  rolls  (basfclbc 
ib.  11,  p.  53),  icti  mürbe  mein  ©efchäft  als  ©olicitor  ] 
aufgeben ; to  be  strick  off  the  rolls,  caffirt  werben, 
tff  bic  fdjroerfie  ©träfe  für  UnrcbliAfeiten.  — 2)  bas 
$in*  unb  Verwiegen  beS  Äörpcrü  beim  ®eljen  f fonft 
swaggcr).  D.  Sk.  p.  239;  that  grave,  but  confident, 
kina  of  roll,  peculiar  to  old  böys  in  general.  — 
3i  ‘roll  and  nnd’  (auftral.  ©fang)  = bread  and 
cneese,  F.  S.  L.  p.  63.  — roll-call,  *.  Taä  ©er* 
lefen  ber  tarnen  beim  Äppcll,  bahcr  QuarUrly  Rev. 
Oct.  1860  ( Bublic  School  Kdueation ) p.  411:  the 
scapegrace  of  a public  school  is  apt  to  lav  the 
blame  of  hia  irrehgion  on  his  forced  attendance 
on  roll-call  chapbls  ; fo  genannt  weil  baö  ©cfuchen 
beS  täglichen  ÖottesbicnftcS  auf  ben  großen  Schulen 
unb  Untoerfitäten  obligatorifch  ift,  unb  ber  ftefjlenbe 
non  einem  befonber*  baju  befteüten  ‘marker’  angcr 
merft  wirb  (ogl.  prick).  ©uf  ber  Unioerfiiät  wirb  ber 
©efucb  ber  Knbat^t  nicht  täglich  »erlangt;  aber  nach 
©broefenbett  non  mehreren  Tagen  erhält  ber  ftehlcnbc 
hoch  eine  Ermahnung,  unb  wenn  bieü  nicht  fruchtet, 
eine  leichte  ©träfe  nom  tutor.  — roll  = roll-col- 
lar,  f.  roll,  v. 

Roll,  v.  D.  N.  T.  VII,  p.  7:  I thought  I was 
much  fitter  for  the  work  than  they  were,  and  that,  if 
all  of  us  had  our  deserts,  1 should  be  both  of  them 
rolled  together  into  one  — fo  gut  roie  beibe  ju- 
fammen  genommen;  familiär  ttbltch-  S.  B.  P.  I, 
p.  63:  that  obese  amalgam  of  three  flunkies 
rolled  into  one.  — Tra.  C.  S.  p.  216:  you  talk  like 
a aaint  and  a philosopher  rolled  into  one.  — To<h 
nicht  auf  baö  ©erb  befchränft  ©gL  D.  M.  F.  11, 

р.  147 : he  takeB  more  care  of  my  affairs  . . . than 
fifty  other  men  put  together  either  could  or  would. 

ROLLING  COLLAR  ObfT  ROLL-COLLAR,  OUCh  blofe  ROLL, 

ein  hohler  runbet  Äragen  an  ber  SBeftc,  ber  über  bem 
Slocf  fühlbar  war  (eine  SWobc  bie  nach  ben  JreiheitS* 
friegen  unb  bis  in  bie  jroanjiger  $ahre  beftanb;  man 
trug  biöroeilen  blofi  folchc  Äragen  »ur  H'erbe,  ohne 
bie  entjprethenbe  Söefte).  Th.  V.  F.  111,  p.  168: 
Jos,  aithough  provided  with  some  of  the  most 
splendid  vests  that  Calcutta  could  furnish,  thought 
he  could  not  go  to  town  until  he  was  supplied 
with  one  or  two  of  these  garments,  and  selected 
a crimson  satin,  embroidered  ,with  gold  butter- 
flies, and  a black  and  red  velvet  tartan  with 
white  Stripes  and  a rolling  collar  etc.  — M.  L. 
L.  II , p.  47 : there  ’s  no  under  - weskets  wanted 
now , and  there  ’s  no  rolling  collara.  It  was  better 
for  us  (tailors)  when  there  was,  as  thejp  was  morc 
stuff  to  work  on.  — Str.  citirt  Warren , Ten  Thou- 
sand  a.  Y.  v.  1,  ch.  1:  a queer  kind  of  under- 
waistcoat,  wbicb  in  fact  was  only  a roll-collar  of 
rather  faded  pea-green  silk.  — ib.  v.  III,  c.  8: 
he  had  two  waistcoats,  the  under  one  a skr -blue 
satin  (only  the  roll  visible).  — ■ ML  baju  I).  Sk. 
72:  embroidered  waistcoats  with  large  flaps 
ve  yielded  to  double-breasted  checks  with  roll- 
collars.  — rolung  stock;  bei  Eifenbahnen  ber  $n* 
begriff  fämrntlichen  auf  SHäbem  gehenben  ©etricbö* 
materiale : ©Jaggonö,  Tcnber,  (ä&öterroagen,  Socomotioen 
U.  f.  to.  (P.  citirt  Dickens , Househ.  W.  81,  7.) 
Taö  ftehenbe  ^npentar  an  SRafchinen  u.  bgl.  heifct 
PLANT.  — ROLL  aboct  , a.  Scotl , Gny  Männer . 

с.  26  (11,  p.  88,  Schles.):  a fat  roll -about  girl  of 
six  = roly-poly. 

Roller,  8.  1)  2rt  Oebäd  in  ben  ©eretn.  ©taaten 
(ÄohL  Weife  im  9torb  * äBcften  ber  ©eretn.  ©taaten 
p.  239).  (B.)  — 2)  eine  grofee  Söalje  für  Ehauff*** 
fteinc.  — roller-bolt,  s,  Tic  ©piclroagc  (ber  ©teif* 


fchtoengel)  an  ber  bie  beiben  örtfehrite  befcfUgt  ftnb, 
unb  bie  ber  Äutfchcr  beim  ©uffteigen  alS  Tritt  benugt 
D.  N.  T.  II,  p.  62:  the  whip  kept  his  foot  un- 
conscionably  long  on  the  roller  holt,  and  took  an 
aggravating’  time  to  divide  the  reios  between  bis 
fingere.  — Wb.:  the  bar  in  a carriage  to  which 
the  traces  are  attached. 

Rolley,  s.  (sei'-*)  s.  (im  ©ergroer!)  ber  §unb  (ein 
Äaften  auf  ©übern,  ber  auf  einer  ©chienenbaljn  läuft). 
Brees:  the  name  formerly  applied  to  a tram-wheel. 
(Str.)  Wb.  beffer : a small  waggon  used  for  the 
Underground  work  of  a mine. 

Rolly-jpoly;  auc$  rowly-powly,  s.  u.  a.  L.: 
„eine  gemetne  ^5crfon“.  Turc^auö  falfc^;  e4  bebeutet 
nur  ein  runbtö,  btdeS  SBeferu  A.  H.  p.  104:  cot- 
tages  in  the  doors  of  which  a fcw  rolypoly,  open- 
eved  children  stood.  — P.  giebt  Kavanagh , Daisy 
JÖuma  1,  139:  I think  Miss  D.  a pretty  little 
roly-poly  thing.  — Str.:  Mrs.  Gore , Castles  i.  th. 
A.y  ch.  37:  1 had  seen  her  a little  rowly-powly 
thing,  climb  upon  her  father’s  knees.  — Ter 
roly-poly  ©ufcbmg  beftcfyt  aud  einer  ©^ic^t  Teig 
unb  einer  ©$id)t  Crclcc,  worauf  eine  ©olle  gemalt 
toirb,  wie  bei  bem  Omelette  it  confiture.  (Wb.: 

. . . sheets  of  paste  spread  with  sweetmeats, 
&c.,  rolled  up).  — ©udj  ein  Tarn  unb  feine 
lobie  bei|«n  roly-poly.  M.  L.  L.  111,  p.  145: 
when  I danced,  it  was  merely  a comic  dance  — 
what  we  call  & ‘roley  poley’.  — ib.  p.  156: 
there’s  a very  funny  auet  song,  to  thc  tune  of 
‘Roley  - poley’. 

Roman,  s.  D.  P.  C.  II,  p.  335:  ( Hallo  1’  said 
Sam,  aI  ought  to  know  that  ’ere  head  and  them 
featurs ; the  eye-glass,  too,  and  the  broad-brimmed 
tile!  Eatansvill  to  vit,  or  l’m  a Roman’.  3UC 
©Kräftigung  jugefegt  wie  fonft  ‘or  Pm  a Dutchman’ 
(f.  b.  Sh). 

Romance,  v.  auc^:  romanhafte  $bcen  & 

Bell.  Shirley  II,  p.  108:  The  ordin&ry  world  . . . 
are  netter  than  you  think  them;  much  better  than 
any  bookish,  romancing  chit  of  a girl  can  be.  — 
ib.  p.  109:  That  I am  a romancing  chit  of  a girl 
is  & mere  conjecture  on  your  part;  I never  ro- 
manced  to  you. 

Romany,  «.  {sem-'n**)  Eigentlich  bic  3‘9*uners# 
bann  bei  ben  ©agabunten  bie  Eant:©prache.  Sl.  D. 

— M.  L.  L.  I,  p.  232:  can  you  ‘voker  romeny’ 
(can  you  Bpeak  cant)? 

Rome,  n.  ©pricfiioort:  when  you  are  in  Rome, 
do  as  they  do  in  Rome,  man  müfj  mit  ben  Jöölfcn 
heulen.  Thackerav , Virginians  I,  D.  2öl : At  Rome 
you  can't  help  doing  as  Rome  aoes.  — ib.  II, 
p.  58:  So  that  though  our  friend,  being  at  Rome, 
certainly  did  as  Rome  did,  yet  he  showed  him- 
self  to  be  a valorous  and  worthy  Roman.  — Str. 
giebt  Th  llook,  Sayings  and  Domgsjp.  218:  mak- 
mg  up  his  mind  to  do  at  Rome  as  Rome  does. 

Komp,  s.  to  bave  a g&me  at  romps:  fich  flehö* 
rig  audtobm.  N.  C.  II,  p.  12;  ogl.  G.  T.  Y.  B. 
p.  88:  playing  a game  of  romps  with  his  dog. 
9ötrb  auch  oft  oon  einem  tüchtigen  Ran!  jroifchen  jrori 
©erfonen  gefagt. 

Roof,  n.  1)  in  ber  bei  ‘rapid’  ermähnten  SIrt  für 
‘tile’  gefegt,  roelche4  im  ©lang  einen  $ut  bebeutet 
T.  Br,  p.  77:  and  Tom,  equipped  in  his  go-to- 
meeting  roof  . . . (go-to-meeung,  roomit  man  jur 
©nbacht  geht;  alfo  roie  bei  uns:  ©onntagShut).  — 
2)  roop-tree,  s.  Ter  ^irftbalfcn  an  einem  Tache 
(in  bem  bie  ©parren  oon  beiben  ©eiten  jufammen* 
treffen).  Wb.:  the  beam  in  the  angle  of  a roof. 

— J.  G.  J.  I,  p.  183:  a load  cheer  for  “Master 
Willis’*  shook  the  roof-tree.  — Tra.  T.  M.  p.  347: 
to  be  under  somebody’s  roof-tree,  in  ^cmanbeg 
§aufe  fein  (etwaö  oeraltet).  Str.  citirt  Sporting 
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Magax,  1833,  March:  and  (I)  once  more  found 
myself  undcr  the  roof-trec  of  Stock  House. 

’ Book.  s.  rook-pie,  o.  »ajtcte  Don  jungen  Tof)Ien 
unb  Kräften  (bic  man  auö  bcn  Heftern  nimmt).  T. 
Br.  p.  218:  therc  '11  be  no  young  rooks  fit  for  a 
pic  lor  a month  yet.  — ib.:  bat  young  rook  pie, 
specially  when  you  ’vc  had  to  climb  for  them, 
is  very  pretty  eating. 

Rookery,  a.  eigentlich  ber  $lamc  für  eine  Stnja^l 
non  Äräf)cnncftcm,  wie  fie  fleh  fjäuftg  auf  einem  ober 
mehreren  benachbarten  Säumen  finben ; namentlich  in 
ber  9läf|c  alter  6<hlöfier  unb  Sanbhäufer.  Th.  F.  G. 

р.  55:  no  lone  liouse  in  Wales,  with  a mountain 
and  rookery,  is  moro  contemplative  thau  this  Court. 

— D.  Jerrold , Men  of  Char.  I,  p.  74:  fears  that 
the  rookery  is  too  near  the  Blue  Room  for  a del- 
icatc  patient.  — Tann  cinfame  alte  unb  roinflige 
ßäufer  fclbft  — in  Dickens'  Copperfeld  mtrb  eins 
ftcftenb  fo  genannt  — unb  cnblich  Käufer  in  ärmeren 
Stabtgcgcnben,  wo  oiele  Familien  bekommen  wobnen, 
unb  namentlich  »crbächtigc  »erfönlicbfciten  Untcrnmft 
fu<hen.  Th.  V.  F.  I,  p.  71:  I clon’t  understand 
the  langnage  or  manners  of  the  Rookery.  TaS 
berüc^tigtftc  war  baS  Rookery  »on  St  Giles,  ’Sonbon, 
unb  bcn  umliegenben  »ejtrlcn.  D.  Sk.  p.  179:  the 
narrow  strects  and  dirty  courts  which  divide 
Drury-Lane  from  Oxford-Street,  and  that  classical 
spot  adjoining  the  brewery  at  the  bottora  of 
Tottenham-Court-RoacL  best  known  to  the  initiated 
ns  the  “Rookery”.  Tnc  filthy  and  miserable  ap- 
pearance  of  this  pari  of  London  can  hardly  l>e 
imagined  by  those  who  have  not  witnessed  it.  < 
Wretched  houses  with  broken  Windows  patched  | 
with  rags  and  paper , every  room  let  out  to  a I 
different  family,  and  in  many  instanccs  to  two  or  j 
even  three  etc.  — Tics  Rookery  cjriftirt  fo  nicht  mehr 
feit  ber  Turchlcgung  non  Djfor’b* Street  Murray y\ 
London  an  it  is,  1860,  p.  282:  New  Oxford-Street,' 
oponed  for  carriages  March  Cth.,  1847,  occupies  the 
site  of  the ‘‘Rookery”  of  St  Giles,  through  which 
it  was  driven  at  a cost  of  290,227  t 4«.  10  d.  ... 
All  that  remained,  in  the  autuinn  of  1849,  of  this 
infamous  Rookery  (so  called  as  a place  of  resort 
for  sharpers  and  quarrelsome  people)  was  included 
and  Condensed  in  ninety  - five  wretched  houses  in 
Church-lane  and  Carrier-street,  whercin,  incrediblc 
as  the  fact  may  appear,  no  less  than  2850  persons 
were  cranuned  into  a space  of  ground  between  1 
and  l'/io  acre  in  area.  In  thesc  noisome  abodes 
nightly  shelter,  at  3 d.  per  head,  mighthe  obtained. 

Room,  s.  „IRaum,  ^lab".  L.  2)o<h  tft  biefe  »C* 
beutung  — bis  auf  einzelne  »Ifräfcn  — jc^t  ncraltct. 
Trench  (8.  O.)  belegt  fie  mit  Stellen  bis  Ärr  T.  Over- 
bttry  (unter  ^öfob  I).  — boom  - rtoden , a.  an  baö 
Rimnter  gebannt.  D.  L.  D.  I,  p.  269:  as  the  room- 
ridden  invalid  settled  for  the  night,  etc.  91a<h 
bed-ridden  gcbilbet;  f.  ride. 

Koost.  s.\  auch  roust  (tüftt).  Scott,  the  Pirate, 

с.  1 (1,  p.  8,  Schl.):  This  lofty  promontory  is  con- 
stantly  exposed  to  the  current  of  a strong  and 
furions  tide,  which  setting  in  betwixt  the  (frkney 
and  Zetland  Islands  ...  takes  its  name  from  tlie 
headland  we  have  mentioned,  and  is  called  the 
Koost  of  Sumburgh ; roost  heilig  the  phrase  assign- 
ed  in  these  islcs  to  currente  of  this  description. 

— Wb.:  A strong  tidc  or  current,  cspecially  in  a 
narrow  cliannel.  Jamiesvn. 

Koost,  v.  H.  E.  V.  p.  24:  curses  are  said  to 
‘come  home  roost’  — oerfliegen  nicht,  fonbem  fepen 
fich  feft,  werben  roirffam.  Sprichwörtlich,  hoch  rool 
feiten. 

Root,  b.  (im  fionboner  ©trafeenfjanbcl)  eine  »turne 
tm  Topf.  M.  L.  L.  I,  p.  143:  tho  “ flower  - root  | 
sc  Ilers”  — for  1 he&rd  them  so  called  to  distin- 
guish  them  from  the  sellers  of  “ent  fiowers”  — | 


| etc.  — ib.:  ‘roots’  — always  meaning  thereby  flower- 
roots  in  bloom.  — The  roots,  sold  in  the  streets, 

; are  bought  ,in  the  markets  and  at  the  nursery- 
g&rdens. 

Root,  v.  'to  Btand  rooted  to  a spot’,  fchr  Üblich, 
entfprechcnb  bem  Teutfdjen. 

Rope,  8.  ‘the  ropes’  baü  Seil,  mit  bem  beim 
»ojen  ba$  ‘ring’  cingcf<hloffrn  wirb.  L.  D.  D.  I, 
p.  162 ; Just  try  to  get  between  him  and  the  ropes. 
— D.  H.  T.  p.  8 : he  would  . ..  bore  bis  Opponent 
to  the  ropes,  and  fall  upon  him  neatly. 

Rope,  v«  a.  SL  D.:  roping,  the  act  of  pulling 
or  restraining  a horse,  by  its  rider,  to  prevent  it 
winning  a race  — & trick  not  unfrequently  prac- 
tised  on  the  turfi  — G.  L.  p.  67:  (those  purely 
j country-meetings)  where  the  bold  yeomen,  in  fou 
confidence  that  their  favourite  will  not  be  “roped”, 
back  their  opinions  manfully  for  crowns. 

Rose,  8.  Rose  de  mot,  eine  Äofenart  Tra.  C.  8. 
p.  265:  and  roses!  — when  the  season  came,  the 
place  was  a blaze  of  them.  The  common  white, 
the  little  rose  de  mot,  the  Alpine  Rose,  the  York 
and  Lancaster  etc.  — Rosewood,  b.  „Äofenholj“  L. 
Ru  Slöbcln  Dfrarbeitct,  ftrifct  bas  §olj  bet  uns  $a* 
liffanber.  »on  biefem  §olje  ntujj  ber  Siegel  nach  bic 
Äueftatiuna  im  drawing  room  fein.  »gl.  Mahogany. 

Kose-pink,  a.  u.  v.  (aöf-vln*!)  L.:  „Stofalacf".  6m 
2acf  !ann  mtt  bem  SBortc  nicht  bezeichnet  werben; 
höchftenö  bas  »igment,  welches  ju  bem  2acf  gtnom* 
men  wirb.  Wo. : A pigment  of  a rose-color,  m&de 
by  dyeing  chalk  or  whiting  with  a decoction  of 
Brazil  wood  and  alum;  also,  the  color  of  a pig- 
ment. — 3n  I).  8k.  p.  168  tfk  e$  eine  grobe  Scfitmnle: 
(a  dinner)  where  clean  faecs  appeared  in  lieu  of 
black  ones  smeared  with  rose  pink,  dbenfo  baö  v.: 
Soth  auffragen.  D.  8k.  p.  122:  the  Officer  who 
has  beon  rose-pinking  for  the  char&cter  («c.  of  the 
Bleeding  Officer  in  Macbeth). 

Kosin-bow,  8.  Colophoniumbogen  = ©eigenfptelcr. 
C.  M.  Aug.  1860,  p.  232. 

Rota,  8.  bie  Schülerlifte.  T.  Br.  p.  118:  the 
senior  fag,  who  kept  the  rota. 

Rotation,  s.  rotation  of  crops,  0fmchtfolge.  E. 
A.  B.  I,  p.  291:  in  the  rotation  of  crops  & largo 
1 Hourishing  bed  of  groundsel  was  of  yearly  occur- 
| rence  on  one  spot  or  other.  — Thackeray , Viryinkms 
IV,  p.  182:  Tne  steward’s  books  show  what  reDts 
were  paid  and  forgiven , what  crops  were  raised, 
and  in  what  rotation. 

Kotchies,  *.  = liule  anks.  MClintock , Voyage 
of  the  Fox , p.  133,  139. 

Rot-gut,  8.  unb  a.  (■öt'-a,t)  81.  D.:  bad  small 
beer,  — in  America  cheap  whiskey.  Uebcrhaupt 
fd)lcchtes  ®ctränf.  T.  Br.  p.  105:  drinking  bad 
spirits,  and  punch,  and  such  rot-gut  stuff. 

Rotten  Row,  n.  (*«t'-t»it-Eö")  bic  breite  »romenabe, 
bie  ftd)  burch  $tjbc  ^iarf  (Sonbon)  nahe  bem  ©er* 
pentine  SRiucr  bis  Äenfington  ©arbenS  h*n* 
jiebt,  unb  bcfonberS  währenb  bet  ‘season’  in  ben 
©tuuben  »or  bem  (Sfien  ber  Tummclplap  ber  feinen 
Seit  ift,  bie  in  ben  eleganteren  Sagen  unb  mit  ben 
fdjßnftcn  Stoffen  ju  Xaufenben  erfchetnt,  währenb  an 
ben  ©eiten,  unter  bcn  »äumen  biente  ©chaarcn  oon 
müfcigcn  ^ufthffwcni  ficb  brängen  (»gl.  riug).  Xtx 
Stamc  ift  entfteUt  auS  Route  du  Roi;  M.  G.  N.  I, 
188.  — R.  D.  I.  I,  p.  102:  The  ride  in  Rotten 
w,  the  dreary  promenade  by  the  banks  of  the 
unsavoury  Serpentine.  — Murray^  London  ob  it  is 
(1860),  p.  26:  The  bridle-road,  mnning  east  and 
west  (from  Apslev  House  to  Kensington  Gardensl 
is  called  Rotten  Row,  a corruption  it  is  supposea 
of  Route  du  Roi  — King’s  Drive. 

Rongedom,  s.  (ifiQ'-b'm)  9iach  ärt  bed  PilCTim’s 
Progress  gebilbetcr  3tame  (.,©chminfenheim"|  für  b ai 
Theater.  L.  C.  Tr.  p.  33:  ehe  flew  to  liim  and 
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huggcd  hün  with  the  art  of  one  of  the  denizeng 
of  Rougedom.  ©onfi  faum  gebraust.  $gL  Boredom. 

Rough,  a.  M.  L.  L.  I,  p.  66:  the  poorer  clnsses 
live  laostly  on  fish,  and  the  “dropped”  and  “rough” 
fish  is  böught  chiefly  for  the  poor.  — 81.  1L: 
“Rough  fish”,  had  or  stinking  fish.  — Rough  bread 
= coarge  bread.  H.  W.  C.  1,  p.  126:  this  bread 
is  rougher  nor  a bear’s  hide.  — Rough  and  ready  ; 
flctd  bereit  jum  $anbcln,  feine  Stnftrcngung  fcßcucnb. 
T.  D.  T.  1,  p.  361 : he  was  not  gomg  to  hang  back 
when  c&lled  upon  — he  had  always  been  rough 
and  ready  when  wanted  — and  then  he  was  now 
ready  as  ever,  and  rough  enough,  too,  God  knows. 

— Rocgh  and  tcmbijc,  bei  Tj.  alg  a.:  „eine  Scßlä* 
gerti,  wobei  bie  S Kläger  fuß  gegenfettig  fo  oicl  als 
möglich  ju  ocrleßcn  fudjen.  (Am.)"  9lls  a.  in  K.  W. 

S.  p.  49:  As  it  was,  these  manifcstations  only 
provoked  bis  anger,  and  led  hin»  forthwith  into  a 
rough  • and  - tumble  fight  etc.  — Rocgh -dry,  v.  a. 
(aSf-*»«!)  3eu8  *»acß  bcr  Söäfcßc  bloß  troefnen  (ab-' 
gefeben  t>om  Roßen  unb  glätten).  I).  P.  C.  1,1 
p.  242:  the  process  of  being  was  h cd  in  tlie  night-] 
air,  and  rough  - dried  in  a close  closet  etc.  I 
Rocgh -music,  v.  a.  (aÄf'-miü-ft)  Qemanb  bureß  eine 
Kttßenmuftf  oerhöhnen.  Mrs.  Gore:  poor  Nixon  was 
rough-muskkea  by  bis  neighhours.  Fl.  p.  276.  — 
ROCGH-STONE,  V.  — tO  HEARTH-STONE  (f.  b.  SÖ.).  G. 
N.  S.  p.  95 : there  had  been  rough  - stoning  done 
in  the  middle  of  the  floor,  while  the  flags  under  j 
the  chairs  and  table  . . . retained  their  unwashed 
appearance. 

Rough,  s.  Gewöhnlich  im  Plural:  roßc,  gemeine 
2cuie;  $66(1.  Tra.  T.  M.  p.  176:  to  get  jostlcd 
by  the  roughs  of  Whitechapel.  — ib.  p.  202:  the 
Limehouse  roughs.  — G.  L.  p.  20:  there  was  a 
railway  in  progress  near,  and  the  navvies  and  ] 
other  “roughs”  came  flocking  in  by  hundreds.  — 

T.  Br.  p.  70 : they  was  menuin’  a quarter-mile  of 
road,  and  there  was  a Jot  of  Irish  chaps,  reg’lar 
roughs,  a breaking  stones.  — I).  BL  EL  11,  p.  163: 

I am  one  of  the  Roughs.  — T.  D.  T.  1 , p.  267 : 
& band  of  roughs.  — ib.  p.  277 : the  Barch esterian 
roughs. 

Rough,  v.  a.  (einen  ©tritt)  roß,  raub  bebauen.  — 
WK:  to  give  a rough  appearance.  — M.  M.  Jan. 
1861,  p.  183:  the  form  of  a stone  is  roughed  out 
(by  the  Bculptor). 

" Roughen,  v.  o.  übertragen  1).  L.  I).  I,  p.  287: 
the  girl’s  whole  nature  seemed  to  roughen  itself 
against  — eigentlich  con  ^bieren,  beren  .^aar  fuß  fträubt. 

Round,  a.  1)  & round  game,  ein  Spiel,  an  bem 
(nicht  wie  bei  SBßift,  ©cartö  u.  bgl.)  beliebig  Siele 
tbeilncbmcn  fönnen;  ein  GefcUfcßaftdfpieL  D.  P.  C. 
I.  p.  74  wirb  Pope  Joan,  ib.  II,  p.  40  vingt-et-un 
fo  genannt  Str.  giebt  Th.  Moore,  Life  of  Lord 
Byron : to  p)ay  with  the  young  people  at  a round 
game.  — Lever , Jack  Hmion  I,  19 : and  Buggested 
a round  game,  by  way  of  passing  the  time.  — 
2)  a round  blow’,  ein  Schlag,  wie  wtr  ißn  gewöhn-' 
ließ  fübwt»/  3*  ©•  toenn  wir  eme  Ohrfeige  geben,  nicht 
ein  ‘straight  blow’,  welches,  wie  ftetö  beim  öojen, 
ftoßartig  grabe^u  gebt  D.  Gr.  E.  I,  p.'.21:  he  made 
a lut  at  me ; — it  was  a round  weak  blow  that  missed 
me,  and  almost  knocked  himself  down. 

Round,  adv.  unb  prp.  1)  it  is  forty  incheB  round 

— bat  40  Umfang.  — 2)  to  come  round  — 
beffer  werben;  Thaekeray,  Newcomes:  his  health 
will  soon  come  round;  — ficb  befänftigen,  Kavan- 
agh,  Seien  Yeara:  she  sulks  awhile,  and  then 
comes  round  again  of  her  own  accord.  ©benfo  to 
bring  rocnd,  beruhigen  (nach  her  Aufregung).  I).  L. 
I).  I,  p.  26:  'What’s  the  matter,  Motner?'  said  I, 
when  we  bAd  brougbt  her  a little  round.  — to 
come  round  one,  auch*,  ©inen  burch  Schmeichelei  ein« 
nehmen,  übcrliflcn.  — ‘Rocnd  my  hat*,  betrunfen. 


(Sl.)  D.  Sk.  p.  186:  allusions  to  “that  last  bottlc 
of  sodawater  last  night”,  and  “how  regularly  round 
my  hat  ho  feit  himself  when”  etc. 

Ronnd.  v.  rounding  as  Splitting,  SBerTätßerci 
(TicbeS:©ant).  C.  M.  Nov.  1862,  p.  646. 

Round,  e.  Ter  mittclfte  Tßeil  oom  Hinterbein  beö 
Rinboichö,  bie  Kugel.  Ter  oberfte  heißt  rump  (baS 
Schwan,  ©tfi  cf  i;  er  gebt  etwa  biö  jur  Hälfte  ber  Keule. 
Ter  unterftc  leg;  er  gebt  bid  ;u  bem  $unfte,  wo 
'-Bauch  «nb  Sein  jiufaninicnftoßcn.  Ter  Name  wol 
baher,  bah  ba$  ganje  Stüc!  gelocht  ober  gebraten,  unb 
um  ben  Knochen  abgefeßnitten  wirb.  Wb.:  a cut  of 
the  thigh  through  and  across  tho  hone.  — 1>.  Sk. 
p.  427:  there  are  two  rounds  of  beef  and  a ham 
going  in.  — Th.  V.  F.  111,  p.  145:  the  sight  of 
that  magnificent  round  of  beef.  — ib.  I,  p.  99: 
and  the  waiters,  vea,  and  the  inns  at  which  they 
waited,  and  the  cold-round-of-heefs  inside.  — W. 
ScoU,  the  Piratc,  c.  17  (II,  p.  44,  Schl.):  The  hoards 
groaned  with  rounds  of  hung  beef.  — ib.  c.  13 
(I,  p.  202,  Schl  ):  the  assault  was  extended  to  the 
suhstantial  rounds  of  heef. 

Roundabout,  a.  M.  G.  N.  I,  p.  66:  a rosy  round- 
ahout  child;  bict  unb  runb.  Sonft  nicht  üblich. 

Roundall,  a.  (bei  Stfrobaten).  M.  L.  L.  111,  p.  112: 
doing . . . round-alls  (that’s  throwing  yourself  hack- 
wards  on  to  your  hands  and  back  again  to  vour 
feet). 

Rounders,  a.  Gingtallfpicl  M'Clintock,  Voyage  of 
the  ‘Fox',  p.  41 : the  men  enjoy  a game  of  rounders 
on  the  ice  each  evening.  — T.  C.  R.  11,  p.  326, 
336.  — T.  Br.  p.  60:  Prisoner’s  base,  rounders, 
cricket,  foot-hall,  he  was  soon  initiated  into  the 
delights  of  them  all.  — $icr  Söcher  in  ben  Gcfen 
eines  regelmäßige  Sliercds  bilben  bic  SRale  (bases) 
für  bie  Schläger,  ©in  im  Ccntrum  ftchenber  Spieler 
wirft  ben  Sau  (ber  leichter  unb  weicher  ift,  alö  beim 
©ridtet)  in  cind  ber  Fächer;  ber  Schläger  bei  bemfel* 
ben  treibt  ihn  mit  feinem  hat  fofort  in  ben  3iaum 
außerhalb  bcs  Sierecfö,  wo  bie  Spieler  ber  Gegen« 
Partei  ucrtßcilt  ftehen,  unb  läuft  bann  in  bem  bic 
ßefen  beö  Sicrcds  oerbinbenben  Rrcife  hfn»m,  wobei 
er  mit  bem  ftuß  in  jebcä  ber  £ö<hcr  treten  muß,  bic 
er  paffirt.  Sobalb  er  fein  9Ral  o er l affen,  muß  ber 
Schläger  »ont  nächftliegcnben  9Ralc  feine  Stelle  ein« 
nehmen,  unb  fo  fommt’  eö,  baß  oft  aUc  uier  Schläger 
laufen,  ^cber  läuft,  fo  lange  es  ihm  fußer  fdicint, 
baß  bet  Schläger  nicht  oon  bem  oon  ber  anberen  Seite 
gehafchtcn  SaU  getroffen  werben  fann  Gefchicßt  bied, 
fo  ift  ber  Schläger  auö.  ÄnbcrnfaUd  fucßt  er  ju  fei* 
nem  SIudgangSpunB  $urüd  $u  lommen.  ^eter  ooU* 
cnbctc  Kreislauf  jäßlt  1 für  bie  Scßlägeri$artct.  Ten 
Scßlag  haben  bie  vier  Schläger  nach  ber  Neiße.  Taä 
Spiel  wirb  gewöhnlich  nur'  oon  Knaben  getrieben, 
nicht,  wie  ©riefet,  oon  ©rwaeßienen. 

Rouse,  v.  Gefühle,  Seibenfcßaftcn  erweefen,  anregen. 
T.,H.  Unter,  Anne  Grey,  ch.  35:  all  his  good  luid 
bail  feelings  were  roused.  — B.  M.  Nn  b.  VI,  c.  6: 
to  rouse  the  suspicions  of  . . . — Taöfelbe  J.  A.  Sl 
John,  M.  Ravenscroft,  b.  II,  c.  3.  — Macaulay,  Hist, 
of  E v.  111,  p.  194:  which  roused  the  fury  of  the 
people.  — J.  Müls,  the  Old  EngUah  Gentleman, 
eh.  41:  the  desire  of  gaming  once*  roused,  it  takes 
much  resolution  to  etc.  (Str.) 

Rout,  s.  große  GefcUfAaft;  f.  drum.  (7 \ackeray, 
Virginiana  fl,  p.  95  werten  beibc  Sßörtcr  oon  ber* 
felbcn  GcfcUfcßaft  [im  oorigen  ^ahtßunbcrt]  gebraucht : 
they  could  sce  the  various  personages  as  they 
passed  into  the  Bernstein  rout  — unb:  like  you, 
who  want  to  go  to  that  drum  yonder.)  — Tauon 
rolt-cakes,  ferne  biseuitartige  Kucßcn,  bie  in  GcfeU* 
feßoften  herumgcreicht  werben.  D.  Sk.  p.  432:  tho 
audience  . . . waited  . . . with  the  utrnost  patience, 
bving  enlivened  by  an  interlude  of  rout-cakcs  and 
lemouade.  — ib.  p.  490:  Vinegar,  liartshorn  and 
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cold  water,  were  now  as  much  in  rcquest  as  ncgus, 
rout-cakea  and  bon-buna  had  been  a short  time 
beforc.  — Th.  V.  F.  I , p.  33 : he  managed  . . . 
twentv-four  little  rout  cakes  that  were  lying  neg- 
lected  in  a plate  near  him.  — Rout  - furniture, 
SWöbel,  feie  man  fid)  tu  grofccn  ©efcttfchaften  leiht,  wie 
Stühle  u.  bgL  I).  Sk.  p.  220:  we  saw  ...  rout* 
furniture -warehousc-carts,  with  cane  seats  and 
French  lamps,  hurrying  to  the  numcrous  houses 
where  an  annual  festival  is  hehl  in  honour  of  the 
occasioo.  — Roct*  seats,  a.  ©änfe,  bie  man  beT 
Naumerfparnife  wegen  an  ben  Jüänbcn  brr  audgcräunu 
ien  ^crumftfßt,  roenn  man  im  #auic  tanjcn 

läfjt.  D.  Sk.  p.  326:  the  narret  was  taken  up, 
the  folding-doors  were  taken  down,  the  furniture 
was  taken  out,  and  rout-seats  were  taken  in.  — 
Str.  citirt  Alb.  Smith,  Sketches  of  the  Day,  II,  3. 

Rove,  part.  $n  her  Scctyrachc  gewöhnliche«  ©ar* 
ticipium,  bas  nicht  ju  rive,  fonbcrn  ju  recve  gehört. 
Coover , Jack  o’  the  Lantem,  p.  328.  (B.)  So  auch 
bei  wb. 

Rove,  v.  ‘a  roving  life*,  beim  S3oHe  ber  gewöhn* 
Iwpc  3iuobrucf  für  „®agabunbenlc6cn".  M.  L.  L.  I, 
p.  349:  this  passion  for  “a  roving  life”  (to  use  the 
common  expression  by  which  many  of  the  street- 
people  themselves  designate  it)  is  a marked  feature 
of  some  n&tures. 

Row,  v.  M.  L.  L.  111,  p.  75:  there  was  threc 
of  us  rowed  in  with  it,  so  we  got  a few  Shillings 
a-piece:  übliche  ^ß^rafe  mit  bemf  eiben  Silbe,  wie  *to 
be  in  tno  same  boat’  (f.  b.  SB.). 

Rowdy,  a.  (Sl.)  ©clb.  Sl.  D.  — P.  citirt  Dickens , 
Househ.  W.  22,  6. 

Rowdy,  a.  prätentiö«  (oom  ©efchmac!  in  Klcibung 
unb  Sitten).  C.  M.  Apr.  1862,  p.  451:  (those  women) 
are  too  expensive  and  rowdv  for  me. 

Roy,  a.  “le  rov  i.e  yeclt”;  gormel  bet  3ufti»n* 
mutig  oe«  König«  ju  einem  im  Parlament  burebgegan: 
genen  public  bilL  ©ei  private  bills  beifet  e«:  “soit 
faxt  comme  il  est  DKsiRfe”  — Xte  Nblcbnungsfonnel 
“le  rov  s’avisera”  ifi  feit  Slnfang  be«  18.  3ahrhun* 
bert«  nicht  mehr  gehört  roorben.  Sie  brüllte  (enb 
fprechenb  ber  Formel  ber  ©reichte,  wenn  fte  ein  Urteil 
auäfcpten:  Curia  advisarc  vult)  luirflirf)  bie  SJomafime 
einer  nöberen  Grwägung  auö.  Sei  einem  ©elbbiH 
hei&t  bie  3uftimwun9$f°rTmi : Ml«  r°y  remereie  ses 
loyals  sujects,  accepte  leur  benevolence,  et  aussi 
le  veult”.  — Xcr  Slffent  wirb  am  Schluff  ber  Scffion 
im  Dberbaufc  erteilt;  beim  beriefen  ber  Xitel  ber 
einzelnen  bills  nidt  ber  König  jebem  bill  ,;u,  unb  ber 
Clerk  be«  Parlament«  fpricht  bann  baju  bic  betreffen- 
ben  SBortc.  F.  p.  439. 

Royal,  a.  a battle  royal  = a regulär  stand-up 
fight;  f.  battle.  — 2)  Royal  Arcb,  ein  febr  h<>h*Y 
©rab  ber  englifdjcn  unb  amerifanifchcn  Xrctmaurerci 
— 31  rotal  fish;  fo  beifet  jetcr  SLUalftfcb  ober  Stör, 
ber  tn  ber  Nähe  be«  Ufers  gefangen  wirb,  meil  er 
nad)  altem  Stedjte  bem  Könige  (als  bom  Schüpre  be« 
SKccte«  gegen  Giraten)  ^ufäKt.  F.  p.  449.  — 4)  Royal 
George,  n.  Gin  Schtff,  welche«  gegen  1790  in  ber 
unmittelbaren  Wabe  oon  $ort«mouth,  aon  wo  e« 
foeben  ausgelaufen  mar,  ohne  Sturm  obre  fonft  merf* 
bare  äußerliche  ©eranlaffung  mit  ber  ganzen  Wann* 
fdjaft  non  800  SHann  unb  bem  Gommanbcur  SSbmiral 
Kempenfelbt  unterging.  Xte  Sache  machte  natür- 
lich ungeheure  Senfation,  unb  Grroähnungen  flnb  bis 
in  neuere  3*R  f*h*  häufig.  0.  Sk.  p.  454.  — D.  C. 
H.  p.  8.  — Marryat , 'ihr ec  Cutters;  Cutter  the  2d. 
Slnfang.  ©cfannt  tft  Cotvptr'i  ©ebicht:  K0n  the  Lobs 
of  the  Royal  George'.  — 5)  royal  marriaqe  act. 
Xa«  ©efep  12  Geo.  III,  c.  11,  nach  bem  lein 
unb  leine  SSrinjeffin,  bie  oon  ©eorg  II.  abftammen 
(ausgenommen  SlblÖmmlinge  ausrodrtS  oerbeiratbeter 
fßrinjeffinnen),  oor  bem  25.  3abrc  ohne  Grlaubnip  beS 
König«  b^o^««  bürfen.  Wach  biefem  3«^«  muffen 


! fte,  wenn  ber  König  ben  GonfcnS  oermeigert,  bem 
Privy  Council  Slnjeige  mad^en,  unb  lönnen  bann, 
roenn  binnen  einem.  3obt*  RtnS  ber  Käufer  be«  ^ar* 
i lamentS  Ginfprucb  erbebt,  trobbem  beiratben.  F.p.135. 

! — 6)  rotal  road.  T.  B.  T.  p.  146  unb  D M.  F. 
IV,  p.  83:  there  is  no  royal  road  to  leaming;  fprid)* 
roörtlicb : JBiffenfcbaft  lann  nur  mit  IRübe  unb  Arbeit 
errungen  werben.  — 7)  Royal  Society  , 9Jame  einet 
©cfeUfdjaft,  bie  unfetet  „Älabcmic  ber  SBiffenfcbaften" 
cniflpricbt.  Sie  mürbe  1660  »on  Karl  II.  feierlich 
beftätigt,  ber  mit  feinem  Drüber  (fpdter  3a*ob  11.) 
felber  Slitglicb  mürbe,  nadjbem  fie  burch  einen  Xeuts 
(eben,  Xbeobor  $aal,  1645  begrflnbet  mar.  Xoch 
ift  ber  Unterfchieb  oon  ben  Sllabcmicen,  bap  man  cm 
Gintrittsgelb  oon  10  fßfunb,  unb  einen  jährlichen  ©ei* 
trag  oon  4 ©funb  jatjlt.  Aufnahme  erfolgt  bur<h 
©aUot  auf  ©orfchlag  oon  minbeftcnS  fcchö  SJlitglicbcm. 
^tnjahl  ber  SRitglicbcr  jept  ctroa  800.  F.  R.  S.  (Fel* 
low  of  the  Royal  Society)  ut  fein,  gilt  ölä  grope 
Gbrc.  Macaulay.Hiat  of  E.  I,  p.  400:  In  that 
year  (1660)  the  Royal  Society,  destined  to  bc  a. 
chief  agent  in  a long  series  ot  glorious  and  salu- 
tarv  retorms,  began  to  exist.  — ift  jept  in 

Burlington  Ilouse,  Piccadilly. 

Royalet,  «.  (iir-'-'t-h)  fchmacber,  ohnmächtiger  König. 
Wrcueall.  Wild  Oatay  p.  304  (London,  J.  & C.  Brown 
& Co.).  P.  — Wb.:  an  unimportant  or  powerless 
kinc  (Oöa.). 

Bub,  v.  1)  L : „to  rub  throngh  the  world,  fich 
burchfch logen;  ebenfo  to  rub  on,  fi*  weiter  burchf<hU*s 
gen,  „facht  rocitcr  leben".  L.  I).  I).  II,  p.  230:  he 
rubs  on  pretty  much  the  same  as  ever.  — M.  L. 

I \u  II,  p.  555:  (Crossing  sweeping)  is  like  all  other 
things,  it  ’s  got  very  bad  now.  1 used  to  manage 
to  rib  aloxg  at  first  — the  streets  have  got  shock- 
ing bad  of  late.  — 2)  in  ber  SRalerci : to  rub  in  a 
colour,  eine  J^arbc  auffepen.  John  H.  Steggall,  History 
of  a Suffolk  Man , p.  166:  to  rub  in  the  dead  colour; 
unb  ib.:  and  indeed  did  the  facetious  fellow  rub 
me  in. 

Rub,  8.  L.:  „bet  Stich,  ber  Spott".  So  auch 
‘rub  up’.  M.  L.  L.  111,  p.  135:  Then  l’d  give  ’em 
a rub  up  on  the  smoking  mania. 

Rub-a-dub  (sÄF-^bfib)  Nachahmung  be«  Xrommel* 
Hange«;  eigentlich  abocrbicll.  R.  D.  1.  I,  p.  385: 
and  at  last  “rub-a-dub-dub ; rub-a-dub-dub”,  the 
infantrv,  hot  and  fagged,  ...  trudge  up.  Xann 
al«  s.  Scott,  Waverley , ch.  34  (II,  p.  100,  Schl.): 
the  drum  advanced,  beating  no  measured  martial 
j tune,  but  a kind  of  rub-a-dub-duh,  like  that  with 
which  the  fire-drum  startles  the  artizans  of  a 
Scotch  burgh.  — Xann  überhaupt:  bad  Bärmfchlagcn 
(j.  ©.  in  her  treffe).  W.  citirt  D.  Webster:  They 
have  been  beuten  iocessantly,  every  montb,  and 
every  day,  and  everv  hour,  by  the  din,  and  roll, 
and  the  rubadub  of  the  abolition  presses. 

Rubber,  s.  1^:  „(IFAwtJw.)  ber  Stobbcr,  bie  bop* 
peltc  Partie".  Xcr  Sluöbruct  ift  nicht  auf  Söl)tftfpicl 
befchränft.  Wl».:  In  some  games  of  chance,  as 
whist,  Ac.,  the  dccisive  game  or  gamos,  heing  the 
; best  of  threc,  or  Lwo  out  of  tiiree  games;  as,  to 
plav  the  rubber,  to  wiu  the  rubher.  — So  in 
“Scven  Years  at  the  Univtrsity  of  Cambridge”: 
j a rubher  of  bowls.  Xa  nun  im*  äßqift  btr  gfrotnnt, 

I ber  oon  brei  ^lartiecn  jroei  hat,  fo  fagt  man  oon  bem, 

| ber  bie  jroeite  oon  ben  breien  gewonnen  hat,  he  has 
! the  rubher.  — 2lnber«  in  ber  fpricbroörtUchcn  ©hvafe 
iThackeray,  Virginians  II,  p.  67:  A man  who 
: plays  at  bowls,  must  expcct  to  meet  with  rubbers; 

! roo  rubber  = rub  ( Boivling : luequalitv  of  ground 
that  hinders  the  motion  of  a bowl;  fV.),  zugleich 
i anfpielcnb  auf  “severe  rclmke ; a sarcasm ; a taunt”. 

Ruhbishinff,  (BSb'  bifcpdn*)  abjectioifch  al«  ocrächt-' 
Iicher  9(usbrua:  a rubbishing  set,  eine  erbärmlidbe 
©cfcüfdjaft  u.  bgL  Mrs.  Jienry  Wood , Mildred 
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Arkfll  II,  p.  281:  I believe  it  haa  been  partljr 
für  the  sake  of  those  rubbishing  workmen. 

Kabble,  *.  L. : „rubble-wall,  -work,  Spri(nmtf= 
Maua",  fa[f^.  rubble-work  tfl  Mautnei  ntil  rof)cn, 
unrcqtlmä&tgra  Stcinflüiten  (Snubfleinmautaei).  C. 
M.  Öet.  1B61,  p.  421:  a little  church  of  Gothic 
architecture  and  rubble  building.  — Wh.:  ribble- 
stobe;  small  stonea  used  for  coarse  masonry.  — 
rcbble  - wall  , rcbble  - worb  ; coarse  walling  con- 
structed  of  rough  stonea,  not  large,  but  irregulär 
in  s ixe  and  shape. 

Rneheiag.  *.  (.SM'-In')  flübnt  »Übung  bn  Mn. 

B.  Wvod,  [Mihlrrd  Arktll  I,  p.  34) : a fashionable 
looking  yodng  lady,  in  a thin  black  drcss  of  some 
aort  of  gauze,  with  innumcrable  rucheings  and 
quillings  upon  it  — au«  bctn  jum  v.  ocmn<bten 
franjöfii^tn  rucke,  rotl^cä  de  ».  bei  Wb.  »ufna^ime 
gefunken  Ijot. 

Hack,  .v  fisi)  eine  ungcorbnctc  ©ottSmafJe ; cigent* 
Ud)  prouincifü  in  $)orffbtre  ( Gaskeü,  Mary  Bar- 
ton, p.  110),  bodj  bann  bei  Jägern  unb  auf  bem  turf 
üblich  geworben.  G.  L.  p.  22:  the  pursuers  came 
up  — six  or  se?en  “peelers”  and  Bpecials,  with 
a ruck  of  men  and  boys.  — L.  D.  D.  II,  p.  339: 
the  respectable  ruck;  ib.  I,  p.  249.  — Str.  giebt 

C.  Bede,  Verdant  Green,  ch.  9:  he  soon  got 
winded,  and  feil  back  among  the  ruck.  — A. 
Smith , Potüeton  Legacy,  ch.  23:  the  Hansom  was 
unmcdiately  lost  in  the  ruck  of  vehiclos. 

Ruilder,  s.  L.:  ,,ba«  (©teuer*)  Stüber“.  SRan 
bejeichnct  fo  aber  nur  benjeniaen  T$eil  be«  ©teuer«, 
ber  ftc^  im  SBaffer  befinbet  (Wb.:  that  part  of  the 
heim  which,  consisting  of  a piece  or  pieces  of 
tiznber,  broad  in  shape  at  the  oottom , enters  the 
waterj  etc.)  Ter  Tbeil  mit  bem  man  e«  ^anb^abt, 
tft  bet  großen  Schiffen  ‘the  whqel bei  Stubcrbotcn 
tne  tiller.  Ta«  ©ante  ift  the  heim.  — rcdder- 
uhes,  s.  ©eile,  mit  benen  baö  ©teuer  gelenlt  wirb, 
©ei  Reinen  Stubcrbotcn,  namentlich  ben  fef)r  fcbmal 
gebauten  raoe-boats  mürbe  e«  3U  grofee  ©chroanlung 
erregen,  roenn  ber  ©teuembe  ben  ©riff  be«  ©teuer« 
mit  ©er  §anb  birite,  unb  [ich,  um  c«  ju  bemegm, 
immer  ^alh  umbreben  mü&te.  ©S  gebt  baber  burch 
ben  oberen  Tb*Ü  be*  ©teuer«  recbttoinflig  gegen  ba«* 
fclbe  ein  §0(3,  an  bem  bie  rudder-lincs  (wie  bic 
Stränge  be«  ^ferbe«  am  Sifterbolj)  befeftigt  finb,  bie 
ber  Steuermann  unter  ben  Slrmcn  burebmmmt,  unb 
bie  er  fo,  ohne  fich  ju  breben,  beliebig  nach  einer  ober 
ber  anberen  ©eite  anjtebcn  lann.  D.  Gr.  E.  II, 

& 267:  one  of  the  men  held  the  rudder-lines.  — 
. Sk.  p.  95:  then  going  back  again,  and  return- 
ing  with  a rudder-lmc  and  a stretcher. 

Rnddle,  s.  jiibi)  ©ieb  JarcA.),  ogl.  riddle.  Hol- 
land, Plutarch , p.  86:  The  holes  of  the  sieve, 
ruddle,  or  try.  Trench,  D.  p.  18. 

Rnffian,  a.  \ Ter  Tabel  be«  Sorte«  bejog  ficb 
Raffianiy,  a.  j 3unäd)ft  auf  ben  umnoraiifd>en  Um* 
gang  mit  bem  anberen  ©cfchlecbtc.  ©ebr  gewöhnlich 
fintet  fich  mit  bieicr  ©cjcichming  bc«  „ ©üblen " bic 
©orftcllung  »on  langem,  geträufeltem  fcaar  oerfnftpft, 
fo  bafr  ein  3«fQwmenbang  mit  bem  fpanifeben  rufo 
(crisp,  curled)  nicht  unroahrfcheinlich  ift.  Homäies; 
Against  Idleness:  Let  young  men  consider  the 
precious  value  of  their  time,  and  waste  it  not  in 
ldleneM,  in  jollity,  in  gaming,  in  banqueting,  in 
ruffiana’  Company.  — Holland '»  Leaguer,  1632: 
A bawd’s  turniture,  the  first  a stout  ruffian  to 
guard  her.  — Reynolds , God's  Revetige  against 
Murther , b.  IU,  hist.  11:  He  (her  hushand)  is  no 
sooner  abroad  than  she  is  instantly  at  home , rev- 
elling  with  her  ruffians.  — G.  Harvey,  Four 
Lettres  touchmg  Robert  Greene , p.  7:  Who  in  Lon- 
don has  not  heard  of  his  (Greene’s)  dissolute  and 
licentious  living;  his  fond  disguising  of  a Master 
of  Art  with  rulfianly  hair,  unseemly  apparel,  aud 


raore  unseemly  Company?  — Frynne , The  l/n- 
lovdiness  of  Love- Lochs,  p.  27:  Some  frenchified 
or  outlandish  monsieur,  who  hath  nothing  eise 
to  make  bim  famous,  1 should  say  infamous,  but 
an  effeminate,  ruifianly,  ugly,  and*  deformed  lock. 
| — Trench , 8.  G. 

Raffle,  v.  a.  ‘to  raffle  one’s  feathers*,  eigent* 
lieh  oom  ©ogcl,  ber  fich  aufbld^t  unb  bic  g^bem 
1 ftrüubt.  ^ann  figürlich : fich  in  bie  ©tuft  roerfen. 
, F.  J.  H.  p.  376 : Uie  Dean  ruflfled  his  plumage  and 
said  with  asperity  ctc. 

Rag,  v.  (*ig)  3‘icben,  jerren  (fehottifeb).  W.  Scott , 
Waverley  c.  42  (II,  p.  160,  Schl.)  for  the  gude 
auld  times  of  rugging  and  riving  Ipulling  and 
tearing)  are  come  back  again.  — Wb.:  To  pull 
] roughly  or  hastily;  to  plunaer;  to  spoil. 
j ftnle,  s.  1)  L.:  „ rule  of  three,  Siegel  bc  Tri“; 
; hoch  ift  rule  überhaupt  SRechnungöart ; fo  „the  four 
j rules,  bic  oier  ©pecie«“.  D.  N.  T.  VI,  p.  7:  I know 
nothing  of  sums  except  the  first  four  rules.  — 

2)  RULES  OF  THE  BESCH,  OF  THE  FLEET;  ein  gCTOiffcr 

©C3ir!  in  ber  Umgegenb  be«  mäbrcnb  ber  jepigen  Sie* 
gicrung  eingegangenen  Fket:®cfängniffcö,  in  bem  bie 
©efangtnen  be«  Queen’s  Bench  fich  frei  bewegen 
burften.  P.  citirt  Thackeray , Tütnarsh  p.  67:  the 
rules  of  the  Fleet;  ib.  p.  117:  prisoners  on  rule. 

— 3)  rule  absolute,  unbebmgte  ^crrfchaft  A.  H. 
p.  112:  she  thought  the  rule  absolute  was  pain- 
tully  prevalent  in  the  Harper  family.  — 4)  to  do 
sometning  according  to  the  rule  of  contrarv  = 
just  the  reverse  of  what  one  ought  to  do.  £.  S. 
M.  p.  78:  when  he  came  to  put  the  questions,  ho 
put  them  by  the  rule  of  contrarv  (b.  h*  ber  ^rebi* 

j ger  fragte  bei  ber  Trauung  bie ’ftrau:  ‘will  thou 
nave  this  man  to  thy  wedded  wife?1)  — H.  W. 
C.  I,  p.  85:  things  often  seem  to  go  by  the  rule 
of  contrarv.  — 5)  rule  of  thcmb,  bie  praltifchc 
Siegel  ober  SWajrime,  im  ©egenfap  3U  ber  blopcn 
I Theorie.  Jeaßreson,  A Book  about  Doctors  p.  1: 
The  rule  of  tnumb  has  been  said  to  be  tht*  govern- 
ment  of  thiB  world.  — S.  B.  P.  I,  p.  227 : (to  do 
something)  by  the  rule  of  thurab.  — 6)  rule  nisi, 
I (*üi  neV-*«l)  ©m  ©efchlup  be«  SlichtcrcoUcgium«  im 
I $ro3ep  nach  Common  Law,  wenn  ber  $rojcp  roirflich 
fchon  eingcleitet  ift,  b.  b-  ber  ©crtlagtc  bic  Uebcr* 

| nähme  be«fclbcn  fchon  erilärt  bat-  Ta«  ‘qisi1  bcbcu* 
tet,  bap  ber  ©cfcblufi  junäcfift  bebingt  gefaxt  roirb, 
unb  ber  ©egner  binnen  einer  ftrift  ©infpruch  ctbcI,cn 
I famt.  Tet  befutitiue  ©efchlup  folgt  erft  nach  bet 
contrabictorifchen  münblichcn  ©erbanblung.  ©eirn 
| ©erfahren  oor  bem  ©insclrichtcr  tritt  an  ©teile  be« 
j rule  nisi  eine  Slufforbcrung  (summons)  an  ben  ©cg* 
ner , feine  ©egengrünbe  amufübren.  33gL  raotion. 

— V.  Z.  VI.  a.  6. 

Rumble,  s.  L.:  „ber  Slttcfftp  am  §intertbtil  be« 
SBagenö“.  Unbeutli^.  Rumhle  ift  ber  ©ebientenfip 
| hinten  außerhalb  eine«  Steifcmagen«.  Th.  L.  W. 
p.  227:  and  you  (a  footm&n)  nad  a ldunderbuss 
in  the  rumble  to  shoot  the  robbers?  — ©ei  Str. 
Th.  Hook,  Fathers  and  Sons,  ch.  4.  — Mrs.  Gore, 
Castles  in  the  A.  ch.  2. 

Rammage,  v.  L.  al«  ©eeauäbrud:  „bie  £abung 
im  ©dbiffäraum  umftauen".  Tie«  (ba«  Aufräumen 
I — RooMAoe  — unb  Slnorbnen  ber  ©fiter  im  Staumc) 

| ift  bie  etfie  ©ebeutung.  Hackluyt . Voyages  v.  1, 

[ p.  308 : And  that  the  masters  of  ships  do  look 
well  to  the  romaging,  for  they  might  nring  awav 
a great  deal  more  than  they  do.  if  they  would 
j take  pain  in  tlie'  romaging.  — J*hiUips,  New  World 
! of  Words:  To  rummage  (sea-term):  to  reinove  any 
I goods  or  luggage  from  one  place  to  another,  es- 
| pecially  to  clear  the  ship’s  hold  of  any  goods  or 
j lading,  in  order  to  their  being  handsomely  stowed 
! and  placed:  whence  the  wora  is  used  upon  other 
occaBions,  for  to  rake  into,  or  to  search  uarrowly. 
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RUN 

jyenchy  8.  G.  &aö  Bebte  jcigt  ben  Uebergang  ! my  run  against  S.  consists  only  in  the  Observation 
in  bic  jc^t  gewöhnliche  ©ebeutung.  that  Lord  W.  has  six  boya  to  provide  for.  — 

Run,  v.  n.  1)  SWit  einem  »om  SBettrenncn  3)  L.:  „a  run  upon  a bank,  baä  ©cftärmen  einet 
genommenen  Silbe  beifit  ‘to  run’  grabeju  „canbibircn"  ©anf  (um  beten  Koten  gegen  ningenbe  SRünjc  cinju* 
(»gL  run,  v.  a.,  2)  Neither  of  .the  candidates  is  wcthfcln)".  — a run  tft  aber  bann  überhaupt  eine  feljr 
running  on  bis  good  looks.  — Mr.  R.  announces  ftarfc  Kachfraae  nach  etroaö  (baö  ©ebränge  »on  Run* 
hi8  determination  to  run  at  any  rate.  — 2)  to  run  . ben).  Scott,  Heart  o/  Mid-L ch.  23:  aome  acci- 
over  the  cocrse,  baö  Kennen  mit  Beichtigteit  ge*  I dental  circumstanccs  had  occasioned  what  is  called 
»innen;  ähnlich  wie  to  win  in  & canter  (f.  oanter).  a run  upon  the  road  (b.  b-  alle  ©oftpferbc  waren 

1) .  Sk.  p.  20:  the  nine  small  children  would  have  oergriffen).  — D.  N.  T.  I,  p.  196:  there  was  a run 
run  over  the  course,  but  for  the  production  of  on  Burgomasters  just  then;  es  mar  ftarfc  Kacfifrage 
another  placard.  — 8)  to  run  wild,  eigentlich  »on  nach  (p]eubo*l  Kcmbranbt’fcbcn  Silbern  »on  ©ärger* 
wÜbcn  ^ferben ; D.  BL  H.  IV,  p.  35 : for  suspicion,  metftem.  — D.  C.  II.  p.  27 : there 's  rather  a run 
oncc  run  wild,  might  run  wilder  — b.  fj*  wenn  on  Noah’s  Arks  at  present.  — D.  Bl.  H.  III,  p.  3 
man  ihr  ben  3flgcl  flbtefien  läflt,  ift  fle  noch  weniger  (»on  einem  ©afhöirtb,  ber  fich  grofce  Äunbflhaft  »er* 
ju  bänbigen.  — 4)  iie  who  runs  may  read  ...  ein  fpricht):  there  *11  be  a run  upon  us.  — 4)  a run 
alter  Kuebrucf  für:  eö  ift  gam  leicht  ju  etfennen.  bei«  iw  Gritfet  jebcö  §inübcrlaufcn  cincö  batsman 
Parliamentary  AnnaU  1787,  Speech  of  Mr.  Har-  nach  bem  anbern  wicket  (Crossing);  f.  üricket.  T. 
dinge-,  in  characterB  which  he  that  runs  may  read.  Br.  p.  300:  there  are  only  twenty-six  runs  to  get, 

— W.  Scott,  Kenilworth,  c.  18:  that  which,  to  him  unb  fehr  ^äuftg  fonft  — 6)  25aö  Kufbalten  eines 
who  seeketh  knowledge  with  humility,  extends  a ©ferbeö  auf  ber  Äoppcl.  G.  L.  p.  51:  she  ought  to 
lesson  so  clear,  that  ho  who  runs  mav  read.  — be  in  great  condition  now,  with  a siimmer’s  run.  — 
C.  Bell , Shirley  II,  p.  14:  It  is  very  plain,  Miss:  6)  run  in,  s.  2>aö  lebte  6tücf  ber  Rennbahn.  G.  L. 
he  that  runs  may  read.  — T.  B.  *T.  p.  393:  he  p.  71:  the  down-hill  run-in  favours  his  vast  stride. 
who  runs  can  read  that  Mr.  S.  is  a favoured  lover.  Hantier,  s.  1)  Griminal.-^olijift.  Buluter , Night 

— 6)  running  commentarv,  fortlaufenber,  jufammen;  a.  M.,  p.  118:  Stump  it,  my  cove;  that  ’s  a Bow- 

hdngenber  Gommcntar.  E.  A.  B.  I,  p.  250:  Mrs.  P.  Street  runner.  — ib.  p.  227:  a Bow-Street  runner 
was  ready  to  supply  a running  commentarv  on  them  will  enter  the  foulleat  den  where  murder  sits  with 
all.  — Running  after  chee.sk  - eine  ©oHö&eluftigung,  his  fellows.  — ib.  p.  389:  as  soon  as  I had  got 
bic  barin  beftebt,  bah  man  Ääfe  ju  bafthm  fuefjt,  bie  man  to  my  own  door  1 turned  round  and  saw  Sharp 
einen  Kbfjang  hinabrotten  Iaht.  — Running  pavement,  the  runner  on  the  other  sidc  of  the  way.  (©gL 
©ürgerfteig.  I).  M.  F.  I,  p.  267.  — a running  Bow-Street)  Kacb  ber  ©eel'fcbcn  Kcorganifation 
fight,  ein  ©cfecht  jwtflhcn  jwei  Schiffen,  »on  benen  ber  ©olijei  beihen  fie  detectives  (f.  b.  SB.)  — 2)  beim 
baö  eine  »or  bem  anbent  flieht.  Scott , Guy  Man-  ©djulfeft  Montem  (inGton)  ©ecunbaner,  welche  »on 
nering.  — Running  patterer,  f.  patterer.  bcn  3uf<hauern  ©elbbeitrögc  cinfammeln.  DL  C.  p.  52: 

Rnn,  v.  a.  1)  wie  4to  run  a race’  auch  tt0  RCN  It  is  their  business,  4ogetner  with  the  twelve  senior 
a match’,  um  bie  ÜBettc  laufen.  D.  P.  C.  II,  p.  184:  Collegers  of  the  fiflh  form,  who  are  called  “Run- 
hc  run  a match  agin  the  constable , and  vun  iL  — ners”,  and  whose  costumc  is  also  determined  by 

2)  to  run  somebody,  $cmanb  hart  auf  bem  ftufie  fol*  the  taste  of  the  wearers,  to  levy  the  contributions. 
acn,  ihm  ftarfc  Concurrenj  machen;  oft  auf  Gjramina,  — 3)  ©affagiermäfler  in  Kew*9)orf;  ein  Setrüger,  ber 
Sohlen  u.  bal.  übertragen.  G.  L.  p.  89:  Living-  über  bic  Gmroanbem  hcrfällt  unb  fte  burch  falfchc 
stone  headea  the  list,  though  Fallowfield  ran  him  i Sorfpif gelungen  um  ihre  jabc  ju  bringen  fucht  (»on 
hard.  He  got  the  most  shots,  indeed.  — 9tuch:  ben  Eeutfdjcn  platt  ‘Loafer’  b.  h-  Swfct  = Säufer 
jemattb  alö  Ganbibaten  aufftellen  ( »gl.  run , v.  «.)  I genannt).  B. 

M.  M.  Nov.  1861,  p.  6 : if  auy  burglar  had  taken  Ranning,  ».  1)  2>ie  Äraft  num  Saufen  (»om  Kenn* 
it  into  his  buad  to  crack  that  pürticular  ‘crib’,... and  pferbe;  unb  ba»oit  übertragen);  baö  Kennen  felbfl. 
got  clear  off  with  the  ‘swag’,  he  might  have  bcen  M.  M.  Oct.  1861,  p.  429:  Ben  Canut  was  to  make 
rtm  for  M.  L.  C.  or  Congrcss  in  a year  or  two,  the  running  for  Haphaxard.  — L.  D.  D.  1,  p.  148: 
hätte  (nach  Slmcrila  auöwanbem  unb)  alö  Ganbibat  he  thiuks  l’ve  running  in  me  yet.  — T.  C.  R.  II, 
für  bcn  Gongreft  aufgeftdlt  werben  fömten.  — 3)  the  n.  295:  alter  all,  this  fox  had' still  some  running 
clock  runs  itaclf  oct,  läuft  üb.  D.  Sk.  p.  436:  he  left  in  liim.  — !I>ühfr  2J  to  make  good  one’s  run- 
ran  himsclf  out  about  a day  after  the  expiration  sing,  fleh  im  Kennen  tüchtig  jeigen.  C.  M.  Sept. 

of  the  first  week  as  regularly  as  an  eight  - day  1862,  p.  371 : the  world  esteemed  him  when  he 

clock  (2Bortfpicl  mit  „to  run  one’s  seif  out,  attcö  first  rnade  good  his  running  with  Lady  Fanny. — 
waö  man  hat,  auögcben").  — 4)  „to  run  down  , ab*  | 3)  to  take  up  one's  running  — ber  Keiter  läflt  nicht 

jagen,  ju  Xobe  SJaoon:  etwaö  fo  lange  »er;  | gleich  ju  Anfang  beö  Kennend  fein  ^ferb  mit  »oUer 

folgen,  biö  man  eö  ha**  D.  Gr.  E.  I,  p.  45:  wheniÄraft  gehen;  wenn  er  bie$  gegen  Gnbe  ber  ©ahn 
it  (the  shouting)  broke  out  again,  the  soldiers  thut,  fo  lagt  man:  he  takes  up  his  running.  — L. 
made  for  it  at  a great  er  rate  tlian  ever,  and  we  D.  D.  111,  p.  172:  Pm  round  the  corner  now,  and 
after  them.  After  awhile,  we  had  so  run  it  down,  I intend  to  make  play,  and  wtake  up  my  run- 
that  we  could  hear  one  voice  calling,  “Murder”  ning”  (»gL  play).  — T.  D.  T.  I,  p.  94:  after  this 
etc.  . . . The  Sergeant  ran  in  first,  when  we  had  small  expose  of  feeling  they  Bat  silent  for  a mo 
run  the  noise  quite  down,  etc.  — 5)  to  run  to  ment  or  two.  But  silence  was  not  dear  to  the 
soil,  ben  ftirfch  »erfolgen,  biö  er  fleh  in  ©umpf  ober  heart  of  the  Honourable  John,  and  so  he  took  up 
SBaffcr  jurürfikht.  M.  M.  Aug.  1861,  p.  283:  look-  the  running  (warf  fleh  mit  erneuerter  Rraft  in  bte 
ing  round  him  as  a buck  or  stag  looks  when  run  to  Unterhaltung). 

soil.  — 6)  to  run  up,  flhncll  }ufammennäb*n.  R.  L.  Rnpert'n  drops.  ©laötropfcn  mit  langgejogenem 
L.  p.  246: 1 want  you  to  run  up  a toar  in  my  flounce.  ©chwani,  welche  ganj  in  ©taub  jerf allen,  wenn  man 

Ran,  s.  1)  bie  ffraft  >um  Kennen,  »aL  running.  — 1 baö  äufcerfte  Gnbchen  bcö  lebteren  abbricht.  Kach 
T.  Br.  p.  130:  the  boys  mustering  their  last  run.  $rinj  Kuprccht  genannt,  ber  fle  juerft  nad)  Gnglanb 

— ib.  p.  128:  they  have  too  littlc  run  left  in  them*  brachte.  Macaulay,  Uist  of  E.  I,  p.  401:  Rupert 

selves  to  pull  up  for  their  own  brothers  (fle  waren  has  the  credit  of  having  invented  mezzotinto ; and 
ju  erichöpft).  — ib.  p.  95 : every  bov  of  tlie  120,  front  him  is  named  that  curious  bubble  of  glass 
who  has  a run  left  in  him.  — 2)  3)ie  Goncurrenj  which  has  long  amused  children  and  puxzled 
mit  (i*  run,  v.  a.  2);  j.  S.  L.  S.  C.  I,  p.  237:  | philosophers.  (©laöthränen). 
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Rash-C-art,  ».  Ainsworth , Lancashire  Witches  I,  I 
p.  113:  ein  au«  ©infen  gemalter  unb  bei  ben  SWai*  I 
feften  gebrauchter  ©Jagen.  (B.) 

Rdtthle,  v.  (b5V^()  Shakespeare,  Merry  Wives  of 
W.,  II,  2 : (knights  and  loras  and  gentlemen)  smel- 
ling  so  sweetly,  all  musk,  and  so  rushling,  1 war- 
rant  you,  in  silk  and  gold  . . . für  rustling.  (Str.) 
2)a«  SBort  fehlt  in  bm  fitgici«. 

Rnasianize,  v.  (tAf$'-'n-»H)  ruffificircn,  ruffifch  ma* ; 
d^en.  R.  D.  1.  I,  p.  181 : the  Georgians  are  Chris-  i 
tianized  and  Russianixed  this  many  a long  year. 
(3eitung«engltfch). 

Rasticate,  v.  1 „relegiren"  (L.)  ifl  to  expel  unb 

Rostieation,  s.  J exptusion.  Rustication  befielt 
barin,  baft  bem  Stubentcn  auferleot  wirb,  ftch  ein 
ober  mehrere  terms  oon  ber  Umoerfität  fcm$uhalten. 
9?ach  ©erlauf  berfelben  tritt  er  roicber  in  fein  College  1 
ein  unb  fhibiri  weiter.  Sieben  bem  ©hrenpunft  tft  ba«  1 
©mpfinbltche  babei  ber  ©erluft  an  3«*  für  bie  (Sara 
riere.  F.  J.  H.  p.  877:  you  are  rustioated  for  a 
year.  You  must  leave  to-morrow.  — ih.  p.  406: 
And  to  return  aller  rustication,  and  live  among 
men  who  will  regard  me  with  galling  curiosity  etc. 
(2)ocb  fonn  man  unter  aDen  Umfiänben  feinen ’3lu«= 
tritt  au«  einem  College  unb  Eintritt  in  ein  anbeie« 
oeranlaffen.) 

Hustle,  v.  tranfUin  gebraucht.  Th.  C.  Grattan : 
the  wind  was  scarcely  strong  enough  to  rustle  the 
leaves  around.  (Str.) 

Rasty,  a.  L.:  „to  ride  rusty,  übler  Saune  fein";* 
bie  ©ebeutuna  ber  Slang  *®h*ftf*  tfl  mehr  „ihatfäch" 
liefen  SSiberftanb  leiften ; ftch  ftrduben  gegen " . . . | 


W.  Scott,  the  Pirat*,  c.  89  (III,  p.  175,  Schl.):  and 
how  the  devil  am  1 to  get  the  crew  to  obey  me? 
Why,  even  Dick  Fletcher  rides  rusty  on  me  now 
and  then.  — ©in  Policeman  fügt  N.  C.  II , p.  99: 
‘You  are  Richard  Calverton,  ain’t  you?  — ‘What  of 
it?’  — ‘Then  you  are  my  prisoner.  If  you  ’re 

?;oing  to  ride  rusty,  sav  so,  and  I Ml  call  iu  a 
riend  of  mine  who  is  waiiing  for  you  outside’.  — 
Äud)  Ho  turn  rusty*.  M.  L.  L.  III.  p.  227:  he 
takes  her  round  the  neck,  and  tries  to  pull  her 
down,  and  if  then  she  turne  rusty,  ho  ’s  good  to 
go  behind  her,  etc.  — ib.  p.  248:  there’s  lots  of 
them,  and  plenty  more  would  be  made,  if  we  was 
to  turn  rusty. 

Rat,  v.  (B»t)  3Rit  SBagengcleifcn  furchen.  E.  S. 
M.  p.  33:  Raveloe  lay  low  among  the  bnshy  trees 
and  the  rutted  laues.  — M,  M.  Nov.  1860,  p.  62: 
a deep  - rutted  farm  - road,  and  tracks  of  heather 
and  furze;  over  them  and  througb  them  went  horse 
and  man. 

Ratty,  a.  3Wit  ©eleifen  gefurcht  CÄ. 

Rowcroft,  Fanny,  47:  the  road  was  rutty.  (Str.) 

Rybeck,  *.  (mV-sH)  (hebrüifch  ;Quben*6Iang)  Slufecn, 
©ortheil.  M.  L.  L.  II , p.  134 : This  the  old  Jew 
agrees  to  do  upon  the  understanding  that  he  is  to 
have  “half  Rybeck”,  that  is,  a moiety  of  the  profit 
Rye-hoose,  s.  SWaljfjau«,  Äomfpeicher.  Qn  cimra 
folchen  »erfammeltcn  fich  bic  ©liiglteber  einer  ©er* 
fdjroSnmg,  bie  gegen  ba«  geben  Äarl’ö  II.  gerichtet 
war,  unb  bie  beohulb  rye  hocse  plot  genannt  rotrb. 
Macaulay , Hist,  of  £.  I,  p.  264. 


s. 


Sabbntarian , s.  L.:  „ Sabbatfjaricr " ; fo  nennt  I 
man  alle,  roel<hc  bm  feebenten  ©lochcntag  (Sonnabenb) ! 
heilig  gehalten  roiffen  wollen ; fo  gcrotffc  iubifrf)  ge* 
fmntc  Unitarier,  Anhänger  be«  gronj  2)aoib  in 
Ungarn  (16.  Qahrh.);  geroiffe  ©Jcelcpancr,  bic  ber 
Johanna  Southcotc  anhingen  (bi«  1830);  befon* 
brr«  unter  ben  ©aptiften  biejenigen,  welche  ftrana 
©ampfielb  (oon  1650  an)  anhüngen,  unb  jejjt  faft  | 
nur  tn  Stmerila  $u  finben  fmb  (auch  Seven-day  Bap- 
tist«). $alb  fcherjhaft  nennt  man  bie  namentlich  ber 
Low-Church  Partei  angchörigen  SRitglicber  ber  eng* 
lifchen  Äircbe  fo,  welche  auf  eine  fehr  fcrcngc  fteier 
be«  Sonntag«  hal*cn  (f‘<  fuchen  etwas  bann,  flet« 
“Sabbath”  ftatt  “Sunday”  ju  fügen).  T.  B.  T. 
p.  19 : the  form  in  whien  this  tendency  shows  it- 
seif  in  her  is  by  a strict  observance  of  Sabbata- 
rian rule.  Dissipation  and  low  dresses  during 
the  week  are,  ander  her  oontrol,  stoned  for  by 
three  Services,  an  evening  sennon  read  by  herseli, 
and  a perfect  abstinence  from  any  cheering  em- 
ploymcnt  on  a Sunday  (ogl.  p.  22:  Sunday,  how- 
ever,  is  a word  which  never  pollutes  bis  mouth 
— it  is  alwavs  “the  Sabbath”.  The  “desecration 
of  the  Sabbath”,  os  he  delights  to  call  it,  is  to 
him  meat  and  drink.) 

Sack,  a.  1)  L.  giebt  octeinjclt:  „to  get  the 
sack,  au«  bem  ÜJienfie  acfchidt  roerbm."  6o  M.  I,. 
L.  1Ü,  p.  156:  master  has  threatened  to  discharge 
him,  and  he  will  get  the  sack;  unb  fehr  oft  fonft. 
»ber  sack].ifi  oulgftr  unb  familiär  überhaupt:  ©nt* 
Iaffung  au«  ber  ©teile  (ogl.  sack,  v.}.  her  70 
have  the  sack*  = *to  get  the  sack’.  Th.  L.  W.  j 
p.  276  :t you  shall  go;  you  shall  have  the  sack  us 
Bure  as  vour  name  is  what  it  is.  — T.  Br.  p.  274 : 

I would  'have  had  the  sack  long  ago,  if  it  h&dn’t  j 


been  for  him.  — Unb  actioifch  ‘to  give  the  sack’ 
entlaffen.  M.  L.  L.  111,  p.  4:  so  as  I was  havinff 
a pint  of  beer  out  of  it,  my  master  come  by  and 
saw  me  drinking,  and  give  me  the  sack.  — 2)  jump- 
ing  in  sacks,  6adlaufen;  ©olfebeluftigung.  T.  Br. 
p.  35.  — 3)  ©etreffenb  bie  ©ntflehung  be«  tarnen« 
‘sack’  für  eine  Sßeinforte  Bringt  B.  bet:  J landcUho, 
TVavcls  into  the  Indies , London  1669,  p.  6:  Thev 
were  well  provided  with  that  kind  of  Spanien 
wine  which  is  called  ‘sack’,  though  the  true  name 
of  it  be  Xeque,  from  the  province  whence  it  comes. 

— Sacxcloth  akd  ashes,  Sad  unb  ©fepe  — al« 
Reichen  ber  Trauer  unb  ©u|e.  T.  B.  T.  p.  258: 
sne  might  . . . force  her  slnning  lord  to  sue  for 
pardon  in  sackcloth  and  ashes.  — ©iblUcfj.  Esther , 
IV,  3:  there  was  great  roouming  among  the  JewB, 
and  fasting,  and  weeping,  and  waiiing;  and  many 
lay  in  sackcloth  and  ashes. 

Sack,  v.  a,  (oulgür  unb  familiär)  au«  ber  6tcl* 
lung  entlaffen;  fortf^iefen.  M.  I*.  L.  III,  p.  155: 
The  old  man  threatens  to  sack  lovcr  (Sccnc  au« 
einer  Pantomime).  — ib.  p.  291:  I turned  teeto- 
taller about  six  months  ago,  and  the  publican, 
my  employer,  sacked  me,  when  he  found  it  out. 

— B.  G.  K.  p.  260:  to  be  sacked.  — Qm  Stuben* 
ten*  unb  Schul  * Slang  „oerwiefen  merben".  M.  M. 
Aug.  1860,  p.  264:  he  ’ll  be  sacked,  (jur  Strafe 
für  nächtlichen  Unfug  auf  ber  Unioerfität).  — T.  Br. 
p.  105:  I shouldn’t  like  to  see  any  of  you  getting 
sacked  (au«  ber  Schule  entlaffen.) 

Sacker,  s.  L.:  „ber  ©rftürmer".  Ißaher  im  16. 
Qahrhunbert  9?ame  einer  Mrt  Äanone;  Scott,  Mont- 
rose, c.  4 (I,  p.  39,  Schles.)  : the  walls  were  scaf- 
folded  for  the  uso  of  fire-arms,  and  one  or  two 
of  the  small  guns,  called  sackers  and  faloons, 
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were  monnted  at  the  angleB  and  flanking  turrets. 

Sacking,  a.  L.:  „ grobe  fietneroanb — Bkd- 
sacking,  Inlett.  M.  L.  L.  I,  p.  160:  I am  a bed- 
sacking  weaver  by  trade. 

Sacrifice,  v.  = to  stand,  poniren  (f.  b.  28.) 
Sacrifice,  a.  to  seil  at  a sacrifice,  unter  betn 
Äoflenprcife  »erlaufen.  M.  L.  L.  III,  p.  241:  the 
chairs  I made  I had  to  seil  at  a sacrifice.  — D. 
Ch.  p.  29:  its  patteras  were  Last  Yearis,  and  go- 
ing  at  a sacrifice.  — Wamentlid)  in  marttfehreteri* 
fdjen  Äaufmannöameigcn  fe^r  gewöhnlich-  L.  0.  T. 
p-  16.  — M.  L.  L.  I,  p.  413:  the  gorgeousness 
of  a retail  drapery  poncern,  when  a ‘tremendous 
sacrifice*  befools  the  public.  — K.  W.  S.  p.  41: 
Mr.  J.  had  determined  ...  to  dispose  of  tho  stock 
in  hand  at  a tremendous  sacrifice. 

Sacristy  politics,  ober  vestry  politics,  politifc^e 
Änfichten,  bie  nic^t  über  ben  btfehränften  Areiö  beö 
Socalmtereffeg  hiitßuögcben;  Äannegiefeercien,  (weil 
im  vestry  bie  Slngelegenheitcn  bes  flirchfpielö  »er* 
honbelt  werben).  — Sgl.  vestry. 

Sad,  a.  11)  Die  ©ebeutung  „ernfl",  b.  h« 
Sadness,  s.  I nicht  föenenb,  ijt  bie  ursprüngliche. 
Chaucer,  The  Manciples  Tale: 

0 dere  wif,  o gemmc  of  lustyhede, 

That  were  to  me  so  sade,  and  eke  so  trewe.  — 
Sir  T.  Elyot,  the  Gotfemor , b.  I,  c.  6:  He  may 
have  one  year,  or  two  at  the  most,  an  ancient 
and  sad  matron  attending  on  him.  — Surrey,  The 
Faith/ul  Ix)ver : 

For  when  I think  how  far  this  earth  doth  us  divido, 
Alas,  meseems,  love  throws  zne  down;  I feel 
how  that  I slide. 

But  then  I think  again,  Why  should  I thus  mistnist 
So  sweet  a wight,  so  sad  and  wise,  that  is  so 
true  and  just?  — 

Chaucer , the  Knightes  Tale : In  go  the  speres  sadly 
in  the  rest.  — Widif,  2 PeL  III,  17:  Therefor 
e,  britheren,  bifor  wityngc  kepc  you  silf,  lest  ye 
e disseyved  bi  error  of  onwise  men?  and  falle 
awei  fro  youre  owne  sadness  ( a propni  firmitate, 
Vulg.)  — Shakespeare , Rom.  a.  Jul. , a.  I,  sc.  1: 
BenvoUo.  Teil  me  in  sadness  who  she  is  you  love? 
Rom.  What,  shall  I groan,  and  teil  you? 

Ben.  Groan?  why,  no; 

But  sadly,  teil  me  who? 

©enoolio  nimmt  bag  3Bort  in  bem  alten,  Womco  in 
bem  neuen  Sinne.  — Treneh,  S.  G.  — 2)  W.  Scott, 
Watftrley  c.  63  (III,  p.  119,  Schl.):  Danger  and 
misfortune  are  rapid,  though  severe,  teachers. 
“A  sadder  and  a wiser  man”  he  feit,  in  internal 
confidence  and  mental  dignity.  häufig  angewen» 
beteö  Gitat  auä  Colcridge’s  Ancient  Mariner  (Sdjlufj): 
A sadder  and  a wiser  man 
He  rose  the  morrow  morn. 

Safe,  a.  11)  Der  Unterfchieb  jroifchen  safe 
Seenre,  o.  > unb  secure,  roie  er  burch  @pno* 
Security,  s.  | npma  bei  L.  gut  auügebrücft  ift 
(safe:  fichcr,  wohlbehalten,  aufcer  (Gefahr.  — secure, 
ficher,  furdjtloö,  forgloä)  cjifttri  iept  faum  mehr; 
Treneh,  8.  G.:  ln  our  present  English  the  differ- 
ence  betwen  ‘safe*  and  ‘secure’  is  hardlv  recog- 
nised.  $n  ÜB««  Sprache  aber  flanb  er  feft;  f.  bie 
claffifchen  Stellen  J.  Taylor , Of  Slander  and  Flair 
tery , Serm.  24:  We  cannot  endurc  to  be  disturbed  I 
or  awakened  from  our  picasing  lethargy.  For  we ; 
care  not  to  be  safe,  but  to  be  secure;  not  to  es- 1 
cape  hell,  but  to  live  pleasantly  (bei  Treneh , JD. 
p.  49).  — Ben  Johnson,  The  Forest,  XI : Man  may 
securely  sin,  but  safclv  never  — wo  safe  objectiö  i 
bie  Äbröefenheit  ber  ©efaljr  bebeutet,  secure  aber 
ba4  fubjectioe  QcftthL  ben  (Slaubcn,  bafc  man  nitht  in  : 
Qefahr  fei.  — &o  in  ber  Bibel  Judges  XVIII,  v.  7: 
Then  the  five  men  departed,  and  caipe  to  L&ish, 
and  saw  the  people  that  were  therein,  how  they 


j dwelt  careless,  after  the  manner  of  the  Zidonians, 
' quiet  and  secure;  ebfttfo  ib.  v.  10  unb  27.  — 
Shakespeare  Rieh.  IT,  a.  V,  sc.  3 : Open  the  door, 
secure  foolhardy  king.  — ib.  a.  III,  sc.  2: 

He  means,  mv  lord,  that  we  are  too  remiss, 
While  Bolingfiroke,  through  our  security, 

Grows  strong  and  great  in  substance'  and  in 
frienas.  — 

Nash,  Christ' 8 Tears  over  Jerusalem  p.  127:  The 
last  aaughter  of  prido  is  delicacy,  under  which 
1 is  containcd  gluttony,  luxury,  sloth,  and  security. 
— Webster , Buchest  of  a.  V,  sc.  2: 

How  this  man 

Bears  up  in  blood!  seems  fcarless ! Why,  ’t  is  well: 
Security  some  men  call  the  suburbs  of  hell, 

Only  a dead  wall  between. 

| 2)  G.  L.  p.  21:  a horse  is  s&fc  at  bis  fenoes,  cd 
nimmt  fnnberniffe  gut  — 8)  Safe  pins,  ©idjerhfitd* 
nabeln;  b.  h*  Beine  ©pangen,  bei  benen  man  bie 
Sptpe  in  eine  Slrt  6chcib«  etnflappt,  fo  bafi  bie  Sabel 
fich  nach  feinet  Seite  heruorjiehen  lä|t,  man  ftch  auch 
an  ber  Spipe  nicht  reiben  fann,  wenn  man  fle  nicht 
auS  ber  Scheibe  aushoft.  (Äuch  safety  pins). 

Sage-cheese,  s.  D.  BL  H.  I,  p.  218:  Sir  L., 
whose  countenance  it  (the  gout)  greenly  mottles 
in  the  manner  of  sage-cheese.  — Str.  giebt  Mrs. 
Gore , Castles  m the  A.  21 : that  filthy  rustic  dainty, 
a sage  cheese.  — ^T). : Cheese  flavored  with  sage, 
and  colored  green  by  the  juice  of  leaves  of  spm- 
age  and  other  plants  which  are  added  to  the  milk. 

Saint,  s.  L.:  „Heuchler“.  Wichtiger  „Frömmler, 
SRucfer".  — the  saikt  bartholomew,  bie  »artljolos 
mäuönacht  (parifer  ©luthoch jeit),  tn  ber  Slacht  nom 
24.  jum  25.  fKugufl  1672,  in  ber  bie  §dupter  ber 
Hugenotten  ermorbet  würben.  Macaulay.  Hist,  of  E. 
V,  p.  81:  he  coolly  submitted  to  the  King  a pro- 
position  of  almost  incredible  atrocity.  There  must 
be  a Saint  Bartholomew.  A pretext  would  ea- 
sily  be  founcL  — R.  D.  I.  I,  p.  2;  Hideous  mas- 
sacres  of  men,  women,  and  children,  — compared 
with  which  Sylla’s  proscriptions,  the  Sicilian 
vespers,  the  great  auto  da  it  on  Bartholomew*» 
Eve  ...  were  legitimate  acts  of  judicial  punishment. 

Sainted,  a.  ,,‘clig"  (wenn  man  von  ©erftorbenen 
rebet)  — immer  im  wirflicb  ober  angenommen  er« 
hobenen  Stple.  W.  Scott , the  PiraU , c.  17  (II, 
p.  59,  Schles.):  for  what  says  glorious  Dryden  — 

I sainted  John  . . .?  — Th.  V.  F.  I,  p.  106:  He  ia 
the  very  picture  of  his  sainted  motner.  — D.  BL 
H.  II,  p.  143:  it  is  well  that  your  sainted  mother 
is  spared  the  pang.  — ib.  I,  p.  275 : he  tre&ds  in 
the  footsteps  of  his  sainted  mother.  — P.  Y.  p.  85 : 
respect  for  the  memory  of  my  sainted  father  bid 
me  do  all  in  my  power  etc.  — Wb.:  entered  into 
eternal  happiness ; gone  to  heaven ; — ölten  used 
as  a ouphemism  for  dead. 

Saintish,  a.  (|fnt'4f<t)  fleh  Sum  frömmlet  an« 
laffenb;  frömmlrrifd).  Th.  Hook,  Falbere  and  Sons, 
ch.  10:  don’t  think  1 am  getting  saintish.  (Str.) 

Sair,  adv.  (fr)  (fcbottifchi  fehr.  C.  M.  June  1861, 
p.  656:  Agnes  could  ple&d:  *My  father  pressed 
me  sair*  — Gitat  auä  ber  fehr  populären  fchottifchen 
©apabe  lAuld  Robin  Gray'.  — Häufig  bei  W.  Scott ; 
b.  Gomparatiö,  Pirole,  c.  21  (II,  p.  127,  Schles.): 
The  like  of  her  have  played  warse  pranks,  and 
so  has  she  hersell,  unless  she  is  the  sairer  lied  on. 

Saks,  b.  *for  old  sake’B  sake’,  um  ber  alten  öe* 
roobnheü,  ber  alten  ftreunbfd)aft  willen;  ein  Sulga« 
riämuä,  ber  jroci  9Äal  in  Tom  Brown' s Schooldays 
oorlommt;  p.  42:  Us  be  cum  to  p&y  ’ee  a visu. 
Tve  been  long  minded  to  do’t  for  old  sake’s 
sake,  only  I vinds  1 dwon’t  get  about  now  as 
l’d  used  to  ’t.  — ib.  p.  277:  Why,  Tom,  you 
wouldn’t  be  so  cruel  as  never  to  let  old  Momus 
hum  over  the  ‘O  genus  humanum1  again,  and  then 
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look  up  doubtingly  through  bis  spectaclea,  and  cnd ! 
by  smiling  and  giving  tnree  extra  marke  for  it; 
just  for  old  aake’s  aake,  I suppose. 

Salaam,  v.  (U-iä»')  mbtfch : ben  ©ruf*  batbringen 
(bi«  äänbe  rocrben  babei  bi«  ju  bem  geneigten  ©aupte 
erhoben).  R.  D.  I.  I,  p.  176:  All  these  gentlcmen 
s&l&amcd  and  hit  their  foreheads  in  great  sub- 
jection.  — ib.  p.  179:  the  bunniahs  bow  with 
their  necks,  and  salaam  with  their  handa,  but  not 
with  their  eyee. 

Salad-drettaing,  *.  Sauce,  um  ben  Salat  jureefit* 
iuma(^en;  tnan  tauft  fie  auch  fertig  in  Jylafchen.  1). 
Sk.  p.  154:  an  unrivallcd  compounder  of  salad- 
dreesing.  — ib.  p.  94 : Something  has  alwaya  gone 
wrong.  Either  the  cork  of  the  s&lad-dressing  has 
come  out,  or  etc. 

Salamander,  s.  P. : Salamander  säte,  feuer* 
fefter  Schran!.  Wb.:  a partioular  kind  of  fire- 
proof  iron  safe. 

Saleaman,  s.  (teif-mln)  fcänbler  mit  Jleifcfi  non 
gefruchtetem  Sieb-  M.  L.  L.  I,  p.  185:  “Dead 
galesmen”,  as  they  are  called  — that  ia,  the  mar- 
ket salesmen  of  the  meat  sent  ao  largely  from 
Scotland  and  elaewhere.  Sgl.  live. 

Saline  dranght,  Braufepuloer.  M.  L.  L.  II, 
p.  35:  the  attack  is  eaaily  cured  ...  by  effer- 
veacing  saline  draughta  to  allay  the  avmptomatic 
febrile  action.  — S.  B.  P.  II,  p.  213:  (patienta  in 
a mad-house)  when  they  want  their  apple-teaa  or 
sline-draughts  (im  SRunbc  eine«  UngebÜbeten  fo  ent* 
ftelltl  they  turn  quite  ailly  in  their  heada. 

Salique,  a . (tlt'-ff;  «JUilf)  fonft  aalic  (LA  W. 
8cottt  I Yaverley,  c.  29  (II,  p.  55,  Schl.):  for  the 
Salique  law,  it  aeema,  extended  to  the  stahlea  of 
the  Golden  Candlestick.  — Wb.  citirt  Tennyson: 
She  fulmined  out  her  scorn  of  laws  Salique/ 

Sallowisb.  a.  ( ) blS^ltc^.  D.  M.  F.  I, 
p.  200:  a youngiah  sallowish  gentleman  in  apec- 
taclea  . . . 

Sally-Inn,  s.  (iir-iMftn')  (nach  bem  Grftnber  gc* 
nannt).  Gin  SBacfroerf,  größer  al«  ein  rauffin.  G« 
wirb  immer  gerietet  unb  heife  mit  Butter  genoffen. 
D.  Ch.  p.  72:  it’a  a aort  of  night  that’s  meant 
for  muffins.  Likewise  crumpeta.  Also  Sally  Luna. 
Sgl.  lun. 

Saln  op  stall,  s.  Gine  Bube,  an  ber  ein  ©etTän! 
unter  bem  Rainen  saloop  oerfauft  mürbe,  ba«  au« 
bet  gepulotrten  2üuncl  ber  orchia  maacula  bereitet 
mar.  Ärme  2eute  naf)mcn  ihren  ftrüfitrunf  bort:  jept 
ftnb  Äaffcebuben  an  ihre  Stelle  getreten. 

Salt,  s.  1)  2lud):  ba«  Saljfafj.  W.  Scott,  Kenil- 
worthy  c.  32:  Thua  the  chief  table  was  adorned 
by  a salt  abip-faahion,  made  of  mother-of-pe&rl 
. . . Another  aalt  was  fashioned  of  silver,  in  form 
of  a swan  in  full  aail.  2)af)er  abote  the  salt  — 
below  the  salt  ; am  oberen,  am  unteren  Gnbe  ber 
Xaffl.  3>er  alten  Sitte  gcmäfc  fpcifte  auf  gierten* 
fifjcn  bie  ^ienerfdjaft  mit  ber  ^errfebaft  sufantmen 
an  einer  iaftl  in  ber  $aDe.  2)ie  $crrfchaft  fa|t  am 
oberen,  bie  $icnerfehaft  am  unteren  Gnbe;  jrodeften 
beiben  in  ber  SRitte  ftanb  ba«  mächtige  Saljfafe.  W. 
Scott,  Kenilworth , c.  7:  The  Earl  and  his  lady 
occupicd  the  upper  end  of  the  table,  and  Varney 
and  Foster  aat  beneath  the  aalt,  as  was  the 
cnstom  with  inferiore.  Itoljer  bebeutet  in  alter  3*it 
‘below  the  aalt’  babfelbe  wie  bn«  auf  anberem  ©runbe 
rubenbe  ‘below  staira’:  unter  ber  3>icnerf<baft.  Wb. 
citirt  Ben  Jonson : “His  faahion  is  not  to  take 
knowledge  of  him  that  ia  beneath  him  in  clothea. 
He  never  drinks  below  the  aalt”,  b.  !)•  mit  Unter* 
georbneten.  tDocf)  auch  noch  in  ber  ©egenroart  gc* 
braucht  S.  B.  P.  II,  p.  217  (oon  einem  Äammer* 
biener):  he  went  into  the  best  society  — below 
the  aalt.  — 2)  he  ia  worth  his  salt,  fpriAroörtlich : 
er  ift  feine«  Sohne«  roerth.  D.  Ch.  p.  9:  He  loved 


to  earn  hia  money.  He  delighted  to  believe  ...  that 
he  was  worth  hia  salt.  with  a Shilling  or  an 
eighteenpenny  mesaage  or  small  parcel  in  band,  hia 
courage,  alwaya  high,  roae  higher.  — 2>afjer  $.  8. 
St.  C.  p.  41:  there  were  amongst  the  aepoy  regi- 
menta  not  a few  who  proved  faithful  to  tneir  aalt, 
bie  ihrem  2)ienfte  treu  biteben.  — R.  D.  1.  I,  n.  267: 
obliged  to  admit  that  the  pandiea  do  not  fight  aa 
they  used  to  do,  now  that  they  are  faithless  to 
their  aalt  3)  you  will  not  earn  the  salt  to 
yotr  brkad;  fprichmörilich  oon  unprofitablen  Unter* 
nehmungen  (liegt  mol  ber  oorangchenben  Reberoeife 
$u  ©runbe;  salt  = bet  mäfjigftc  Sohn).  — 4)  aalt 
on  the  tail  of  a bird;  entiprechenb  ber  fprichroört* 
liehen  beutfehen  Rebcmeife.  T.  D.  T.  II,  p.  172:  it 
was  neceasarv  to  catch  this  ohacene  bird  . . . by 
throwing  a little  aalt  upon  his  tail.  — ib.  1,  p.  295': 
in  Order  to  catch  Miss  D.  hc  must  do  more  than 
endeavour  to  lay  aalt  on  her  tail,  in  the  guiae  of 
flattcry. 

Salve,  t.  Schmeichelet  (vgl.  soft  aoap,  soft 
sawder).  25aher 

Salve,  v.  a.  to  salve  over,  jemanb  tu  etma« 
befdjroaben,  ihm  um  ben  Bart  gehen.  H.  W.  C.  I, 
p.  120:  they  have  been  aalving  over  Pye  (the 
head-masterl  etc. 

Sam  Slick,  n.  (&lm-*Ut')  Ster  angenommene  Raine, 
unter  bem  dichter  Haliburton  (pon  Ganaba)  ein  fehr 
unterhaltenbc«  Such  ooll  prafttfeher  Scbcnötoeiäbeit 
unb  feiner  Beobachtung  ( The  Clockmakcr  or  The 
Sayirujs  and  Döings  of  Sam  Slick , of  SHckviße), 
aemfirjt  mit  einer  fyüHe  oon  GoloniabSlang,  gefchric* 
ben  hat.  Bgl  slick. 

Same,  a.  1)  E.  S.  M.  p.  265:  you  ’ll  never  think 
the  aame  of  me  again,  ich  voexU  nie  mieber  tn  2)eü 
net  Ächtung  meinen  porigen  ®la(j  erringen.  Ucbliche 
B^tafe.  — 2)  all  the  same,  L-:  „burdjauö  berfclbe" 

— aboerbialifch  jugefeht  oiclmehr:  glecchwol;  beffen 
ungeachtet  Str.  gtebt:  DL  C.  IV,  c.  9=  wo  see  per- 
sona make  good  fortunea  by  them  all  the  same. 

— Lady  Fulltrton,  E.  Middleton,  7:  it  was  a dull 
moming,  but  the  carriages  were  to  come  round 
all  the  same. 

Sampler,  s.  nur  technifch : ba«  HRufter,  nach 
bem  etma«  gearbeitet  roirb.  3n  alter  Sprache  = 
exemplar,  ba«  Borbilb,  ttrbilb,  in  äftbettfehem  unb 
moralifchem  Sinne;  faft  = Brefatory  Epis- 

des  of  St.  Jerome  to  Wiclif's  Bible : Job,  the 
8awmpler  of  pacience.  Trench  S.  O . — L.:  „'Ra* 
mentud),  SRobcUtuch  Unfere  flauen  nennen  ti 
..  3ei<hentuch Rach  9titet  alter  Sitte  mürben  bi c* 
felbcn,  al«  erfte  8r°ben  bCT  ©ef^ttUichfeit  in  roeibltcher 
$anbarbett,  cingerabmt  unb  (gleich  ben  kettle-holdere ; 
f.  b.  2Ö.)  an  ben  SBänbcn  aufgehängt.  ©cmöhnlich 
maren  auf  ihnen  moralifche  Scntcnjen  in  ocrfchtcbenen 
Schriftarten  eingeftieft  D.  P.  C.  I,  p.  72  f.  u.  kettle- 
holder.  — M.  M.  March  1861,  p.  355:  on  the 
walls  (of  an  inn)  were  a few  samplers.  — T.  Br. 
p.  42  roerben  “aome  framed  Samplers,  an  old  print 
or  two,  and  a book  case”  al«  3immerfchmua  er* 
roähnt.  — Th.  V.  F.  1,  p.  97:  the  mantel  - piece 
caat  np  a great  black  shadow,  over  half  of  a 
mouldy  old  sampler,  which  her  defunct  ladyship 
had  worked,  no  doubt,  and  over  two  little  fämily 
picturea  of  young  lads  etc. 

Sancwork,  a.  f.  sankwork. 

Sandbag,  v.  («inb'-bi«)  mit  Slmoenbung  oon  Sanb* 
fäden  ein  ©ebäube  in  Bertheibigungdjuftanb  fehen. 
C.  M.  Oct.  1860,  p.  440:  the  Bank  sandbagged. 

Sandllag,«.  W.  Scott,  the  Pirate , c.  7 (1,  p.  108, 
Schien.):  Ine  face  of  that  loftv  cape  ia  composed 
of  the  soft  and  crumbling  stone  called  sand-flag, 
which  gradually  vields  to  the  action  of  the  atmos- 
phere,  and  becomea  split  into  large  maaaea. 

Sandal,  a.  L.:  „ber  leiste  ^rauenjimmerfchuh". 
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ß4  [mb  auögcfcbnittcnc  Schub  (gum  üntcrfcbicb  oon 
ben  jept  meift  getrogenen  ©tiefclchen),  welche  mit  ©dm 
bem  feftac^altcn  nmtben,  bie  man  tn  ben  bretftiger 
fahren  freujweiS  übet  einanbfT  bas  ©ein  hinauf  banb. 
2>ann  auch  biefe  ©Anher;  fo  D.  Sk.  p.  171:  (shoes) 
firmly  attaehed  to  her  legs  with  strong  tape  san- 
dals.  — ib.  p.  293:  open  - work  atockings,  and 
shoes  with  sandals.  — ib.  p.  112:  blue  saun  shoes 
and  s&nd&ls.  — ib.  p.  253:  her  shoes  tied  in  san- 
dals  all  over  her  legs. 

Sandal,  t\  (|In'-b*i)  Schub  mit  ©änbem  feftbinben. 
D.  BL  H.  III,  p.  117:  who  brought  her  sandalled 
shoes  in  an  old  threadbarc  velvet  reticule. 

Sandwich,  s.  9Hft  einer  lounigen  SRetapbcr  ein 
SRenf*  ber  großen  groei  anberdartigen  3>inacn  fiep 
beftnbet,  alfo  g.  ©.  sandwich-advertisement,  Jcmanb 
ber  auf  ©ruft  unb  Süden  ein  ©rett  mit  einer  @e* 
fdjäftdannoncc  bangen  bat  unb  bamit  auf  ber  Strafte 
umbergebt.  Aeftnmh  Tn.  V.  F.  III,  p.  153:  a pale 
voung  man  with  feeble  whiskers  and  a stiff  white 
neokcloth  camo  walking  down  the  lane,  tn  s and - j 
«ricA:  — having  a lady,  that  is,  on  ©ach  arm.  — 
[Rach  Wb.  ift  to  Sandwich  launiger  Auäbrud  für“to 
insert  between  something  dissimilar”  geworben; 
nnb  *a  sandwiched.  way’  tcdjniid)  für  ßifcnbabm 
fthienen,  bic  in  bic  querliegenben  ©(pmetten  einge* 
laffen  fitib. 

Sangninoltncy,  s.  ( tln<-priit,-B-ifn.ftl ) ©lutigfeit, 
©lutburft  H.  More,  Mystery  of  Iniquity,  b.  I,  c.  8 
§ 4:  Tliat  great  red  dragon  with  seven  heads,  so 
called  from  his  sanguinolency.  Trench,  D.  p.  21. 

Sankwork,  a.  ( fcln't'-wR*t)  * ©dmcibern  non  ©ob 
batenuniformen.  M.  L.  L.  I,  jp.  377:  she  ’s  gone 
almost  as  blind  as  myself  working  at  the  ‘sank-work’ 
(roaking  up  soldiers’  clothing).  — ib.  II,  p.  377:! 
and  he  then  labours,  at  greatly  reduced  rates  of 
payment,  on  the  making  of  soldiers’  clothing  — 
“sanc  - work”  as  it  is  called.  — 2R  a i)  b e w leitet  eö 
oon  bem  normÄnnifcpcn  sanc,  ©lut  per,  wegen  ber 
rotben  garbc  ber  cngltfcpen  ©olbatenröde  (Änmerfung 
gut  leftten  ©teile).  ©epon  Groae  (1785)  bQt  bieö 
©lang  * ©ort. 

Santielans,  n.  Longfellow , Outre-mer  (Stan- 
dard Amer.  Auth.)  p.  305 : the  shops  were  full  of 
dolls  and  playthings  for  the  Bifana  who  enacts 
in  Italy  the  same  merry  interlude  for  children 
that  Santiclaus  does  in  the  North,  tiefer  San- 
ticlaus  ift  offenbar  ber  am  9*tpcin  oerebrte  unb  oon 
bort  bur<b  ßinwanbercr  na*  Ämcrifa  perfekte  8t. 
9ttcolauä.  (B.). 

Sap,  a.  unb  v.  (*tp)  L.’4  „fficicpling,  SRemmc" 
trifft  niept  gu.  Groae  erflärt  Sapty,  foolish.  — Sl. 
D.:  saj*,  a poor  green  simpleton,  with  no  heart  for 
work.  — W.:  a simpleton,  a ninny , a blockhead, 
a saphead;  unb  Saphead,  a blockhead.  — P.  unb 
B.  bagegen  „ein  ©clrprter",  toobei  B.  an  sapiens 
benft.  tCiefeT  ©iberfpruep  erflört  fi*  auö  bem  @c* 
brauch  ©<pub©lang,  roo  mit  bem  ©orte  ber  müb= 
fame  unb  entfigc  gietf)  begeiepnet  wirb,  ber  bas  burdj 
Anstrengung  erreicht,  womit  ber  offene  flopf  leichtes 
Spiel  bat-  * sap  imb  saphead  alfo  ift  gunäepft 
„einer  ber  o*ft,  büffelt*:  B.  M.  N.  I,  p.  94 : “They 
say  he  is  the  clevercst  boy  in  the  school.  But 
then  he  saps”.  — “In  other  words”,  said  Mr.  1)., 
with  proper  parsonic  gravity , “ he  understands  | 
that  he  was  Bent  to  school  to  leam  his  lesBons,  i 
and  he  leams  them.  You  call  that  sapping  — I 
call  it  doing  his  duty”.  — ©ei  P.:  Jura.  Marsh,  ■ 
Jleiress  of  IJaughton  I,  249:  a sapping  fellow.  — 
ib.  I,  9:  neither  of  them  was  celebrated  lor  sapping. 

Saponaceomc,  a.  (Uo-6-n*'-l<b*b)  feifig  — f-  u.  pig. 

Saracen  s head.  S.  B.  P.  I,  p.  120:  then  were 
the  lancing  poles  darted  at  the  rüde  heap  of 
hinged  carpenter’s  work,  supposed  to  be  a Sara- 
cen’a  head.  Alte  ©olfbbclufttgung;  eä  wirb  mit  | 


©tanqen  nach  einem  auf  einem  $fapl  an  einem  ©«bar* 
nter  beweglichen  flopfc  geftoften. 

SamB,  s.  Emerson,  English  Trakts  (Stonehenge) : 
How  camo  the  stones  hereV  for  these  sarsens  or 
Druidical  sandstones  are  not  found  in  the  ncigh- 
bourhood.  (B.J 

Sash,  s.  Urfprün glich:  ft«  Xurban  (ber  au4  einer 
! gewunbenen  Schärpe  befianb).  FuÜer , A JJisgah 
Süjht  of  Palestmc . b.  II , c.  14 : So  mach  for  the 
silk  in  Judea,  called  Shesh  in  Hebrew,  whence 
haply  that  fine  linen  or  silk  is  called  shashes,  worn 
at  this  dav  about  tho  heads  of  Eastern  people.  — 
Herbert , Travels , 1638,  p.  191:  He  [a  Persian 
merchantl  was  apparelled  in  a long  rone  of  cloth 
of  gold,  bis  heaa  was  wreathed  with  a huge  shash 
or  tnlipant  of  silk  and  gold.  — Skinner,  Etymo- 
logicon: Shash:  Cidaris  seu  tiara,  pilcus  Turcicus, 
ut  doct.  Th.  H.  placet,  ah  It.  Sessa,  gausapina 
cujus  invoiucris  Turc®  pileos  suos  adomant.  — 
Sashujte,  bie  ©chnur,  mu  ber  bic  Oewichce  an  ben 
sash-windows  befeftigt  ftnb#  bic  ben  Jenftem  baö 
@lei*gewi<ht  boBen.  D.  D.  M.  p.  18:  feeling  as  if 
my  heart  was  a heavy  weight  at  the  end  of  a 
broken  sash-line  (fonft  auch  pulley-cord).  — Sash- 
wijcdow,  ba4  eiaenüich  normale  englifche  fünfter,  bad 
borigontal  getheiu  ift,  fo  baft  bie  betben  ^älften  burch 
©leigewitbte  im  Innern  ber  ftenftcroerflrtbung,  bie  an 
©eilen  bangen  unb  über  Wollen  geben,  im  <$leicb* 
gewicht  gehalten  unb  leicht  herauf  unb  berab  gefdjobcn 
werben  rönnen,  unb  man  bid  gur  $älftc  beo  gangen 
^enftcrö  eine  beliebig  groftc  Deffnung  oben  ober  um 
ten  bctftcDen  fann.  JUlgclfenfier  b*ip«t  French  Win- 
dows (j.  b.  ©.). 

Satin,  s.  3lucb  white  sati»  (©ctberr©Iang)  = 
n (P.  — Sl.  D.);  Ähnlich  tape  unb  ribbon  ; weil 
ienftmöbtben,  wenn  fie  ficb  entfernen,  einen  ©chlucf 
gu  nehmen,  bie  Tludrebe  brauchen,  ftc  hätten  „eine 
ßlle  Scibe  ober  ©anb"  gu  holen.  — Satin  -paper,  s. 
febr  feine«  Rapier,  boeb  nicht,  waö  wir  „©cibcnpapier" 
nennen,  benn  c4  wirb  gum  Schreiben  benupt.  C.  A. 
111,  p.  41 : supply  me  with  a quire  of  extra  double- 
wove  satin  paper,  and  a gross  of  picked  quilis  to 
tako  notes. 

Satrhel,  s . „©üchertafche"  L.  ©ir  fönnen  „Schul* 
mappe*  fagen;  nur  baft  “satchel”  feine  Scbertafche, 
fonbern  cm  ©ad  (gewöhnlich  oon  Seinen)  ift.  W.:  a 
iittle  hag  or  sack,  — commonl v a hag  used  by  scbool- 
boys,  or  a green  hag  in  wkich  lawyers  carry  their 
papers. 

Satisfaction  -pistols,  s.  = duelling  pistols.  D. 
P.  C.  1,  p.  30:  a caso  of  satisfaction  pistols,  with 
the  8atisfactory  accompaniments  of  powder,  balls, 
and  caps,  having  been  hired  from  a manufacturer  etc. 

Satisiy,  v.  Sin  bie  ©ebeutung  „ftberjeuaen , ®cs 
wtftbfü  geben"  anfchlieftenb  „to  be  satisfied  in  . . n 
für  eine  Annahme  ober  Angabe  ©eftätigung  ftnbcn". 
FuÜer , Mixt  Contetnplations  on  these  Times  in  Füller' s 
Good  Thouahts , Pickering,  1846,  p.  221:  I was 
lately  satisfied  in  what  I heard  of  before  . . . that 
the  mystery  of  annealing  glass  is  now  quite  lost 
in  England.  (B.)  — the  term  is  satisfied  (bat  ftch 
erlcbigt)  fagt  man,  wenn  ein  trust  (f.  b.  ©.)  auf  eine 
beftimmtc  3eit  errichtet  tfl,  unb  bem  3»^’  w bie* 
fer  3C^  entfproeben  bat-  ©ollp,  ©runbfäpe  bed 
ßngltfchcn  9iecht4,  p.  68. 

fi  ata  rate,  a.  (tlt'-lü-rH)  gefättigt.  Cowper , The 
Task , b.  I:  The  lark  is  gay, 

That  dries  its  feathers,  saturate  with  dew.  — 
Str.  — W.:  being  full,  saturated. 

Sance-tureen,  s.  ©aucicre.  @efäfe  ift  ba$* 

felbe  wie  ‘butter -boat’;  nur  in  lefttcrcm  gatte  baju 
beftimmt,  gcrlaftne  ©utter  (gum  gifch)  bcrumgureichcn. 
D.  Sk.  p.  462 : on  one  sidc  of  the  talile  two  green 
sauce-tureens,  with  ladles  of  the  same,  were  Bel- 
ting to  each  other  in  a green  dish. 
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Sausage-roll,  a.  ©m  fetncS  SltÖbcben  (Änüppelcben), 

in  welkes  cm  ©aucidtben  cingebaifen  ift. 

Save,  v.  a.  1)  save  in  ©egcnswünfcbcn;  fo  in  ber 
üblichen  alten  ©rufeformel  ‘save  you*  für  ‘God  save 
you’.  Sheridan , Pizarro  I,  1 : so  save  me  heaven 
— fo  wahr  mir  ©ott  helfe.  (Str.)  — 2)  savi.vg  yocr 
presence,  mit  (rrlaubnijj  ju  fagen.  (Sine  altmobifcbe, 
jefct  nur  oulgär  gebrauste  $brafc-  J.  G.  J.  I,  p.  90: 
“That’s  truc",  said  Jem  — and  then  ho  added, 
with  a bow  to  Folder,  “Saving  your  presence,  Sir; 
quite  true”.  — 3)  „to  save  time,  um  leine  3^1  8U 
oetliercn"  L.  2>ann  *to  save’  Überhaupt  „jur  regten 
Ärit  lommen  für  wie  “to  save  the  öde”,  roel* 
mtd  L.  nur  in  ber  übertragenen  Söebeutung  ^at 
ZJann : to  save  the  London  train ; to  save  the  New- 
York  steamer,  fcf>r  Üblich.  C.  A.  I,  p.  235:  to  save 
the  post,  I write  to  you,  after  a long  day’s  worry 
at  my  place  of  business.  — $aöfclbe  T.  B.  T. 
p.  268.  — T.  C.  R.  I,  p.  167:  to  save  the  dinner 
hour  at  Castle  Richmond.  — 4)  T.  W.  p.  204 : that 
would  be  saving  something  out  of  the  fire ; bann 
märe  boeb  etwa*  gerettet  liebliche ^rafc.  — 5)  saving 
w ko  sin,  Sprichwort  Peter  Pindar,  Ödes  to  Mr. 
Pitt,  Ode  IV: 

Tuen  unto  Majesty  «halt  thou  repeat 
The  lines  that  are  to  Majesty  a treat, 

Proverbs  that  economic  souls  revere  ; 

To  wit  — “A  pin  a day’s  a groat  a year”  — 
“A  iittle  saving  is  no  sin”  — 

“Near  is  my  shirt,  but  nearer  is  my  skin”  — 


“A  penny  sav’d,  a penny  got”  — 
“’T  is  monev  makes  the  old 


old  mare  trot”  — 

Then  say,  “With  such  wise  counsellors,  l’m  sure, 
No  monarch  ever  can  be  poor”. 

Savoury,  a.  ©ant  ber  $nbcpenbcnten  „gott* 
felig".  Macaulay,  Hist  of  & I,  p.  121 : One  of 
CromwelPs  chief  difficultiea  was  to  restrain  bis 
musketeers  and  dragoons  from  invading  by  main 
force  the  pulpits  of  ministers  whose  discourses,  to 
use  tho  language  of  that  time,  were  not  savoury. 
— ib.  IV,  p.  293:  his  (Crawford’s)  letters  and 
Speeches  are,  to  use  his  own  phraseology,  exceed- 
ing  savoury. 

Sawder,  s.  (iTV)  ©orruption  non  solder.  (L. 
f>at  ben  Trutffcfjler : soldier.)  Mrs.  Gore , Two 
Aristocraciee  II,  111.  (P.)  — Sgl.  soft. 

Saxhorn,  *.  (ft  itft'-s  M.  L.  L.  III,  p.  173: 
Cornopeans,  or  cornet-ü-pistons } came  into  vogue 
about  fourteen  years  ago;  ophicleides  about  ten 
years  ago ; and  saxhorns  about  two  years  since.  — 
Wb.:  one  of  a numerous  dass  of  brass  wind-in- 
struments,  inveuted  by  Mr.  Sax,  of  Paris,  and 
much  employed  in  mihtary  bands. 

Salon,  a.  Haliburton,  the  Old  Judae,  c.  XVII: 
his  best  doubl e-breasted  coat,  ofblue^axon  cloth.; 
fttined  2ud>;  wegen  ber  aus  2)eutfcblanb  bezogenen 
ietnen  JBoUe  fo  genannt 

Say,  v.  1)  3u  bemerfen  ift  ber  unpersönliche  ®e* 
brauch:  „it  says,  eä  f»eibt"  bet  ©itaten.  C.  D.  S.  I, 

5.  197:  it  says  in  the  New  Testament  that  the 
ead  came  out  of  their  graves.  — N.  C.  I,  p.  56: 
Angels  never  have  crooked  legs  — it  don’t  say  so 
in  the  Bible.  — 2)  bei  „etwa". 

Adye,  Orimea : troops  left  at  Balaclava,  say  3000. 
— 3)  to  say  one’s  say?  fagen,  wa$  man  tu  lagen 
bat,  feinen  Spruch  anbrtngen:  arebaiftifeb,  aber  febr 
übliche  ^ßbrafe.  I>.  Bl.  II.  IV,  p.  270:  a few  worda 
more,  and  1 have  said  my  say.  — G.  L.  p.  228: 

I have  said  all  my  say.  — F.  J.  H.  p.  167:  But 
H.  had  come  prepared  to  say  bis  say.  — D.  Y. 
p.  181:  a play,  you  see,  is  public  propertv  for, 
every  one  to  say  bis  say  on.  — Btdwer,  Night  a.  \ 
M.,  p.  158 : well,  my  say  is  soon  said.  — T.  W. 
p.  93:  the  archdeacon  said  out  his  say  Standing, 
with  his  back  to  the  empty  fireplace.  — 4)  D.  | 


Jerrold , Men  of  Char.  I,  p.  294:  “Could  I say  a 
few  words  with  you,  Mr.  A.?”  asked  the  man*  — 
mit  foreeben;  fleht  mol  oercinjelt. 

Sayers  (Toro),  n.  (fti'-'M)  Warnt  eineö  Sonera,  ber 
im  $abre  1858  einen  Äampf  mit  bem  Stmerilaner 
fceenan  auöfocbt.  2>ic  Sache  machte  feljr  groficü 
Äuffebcn.  ©.  erhielt  beöbalb  ben  ©brcn,lamen:  “the 
Champion  of  England”. 

Say  man,  s.  in)  ^emonb,  ber  für  einen  3ln* 

bern  etwas  fagt,  bewetft;  auf  ben  fi<b  ein  »nberer 
berufen  lann.  Trmek,  1).  p.  20:  if  ‘say*  (is  worthy 
of  a place  in  the  diedonary)  as  equivalent  to  essay 
or  proof,  why  uot  also  ‘sayman’,  above  all,  having 
Bacon’s  authoritv  for  ita  use?  — Bacon , fetter  to 
the  Earl  of  Buckingham : If  your  lordship  in  any- 
thing  shall  makc  me  your  sa)inan,  1 will  be  hurt 
before  your  lordship  shall  be  be  hurt. 

Scafeby,  a.  üiad)  bem  ©pridjwort  „one  scabby 
sheep  will  mar  all  the  flock"  (L.)  ober  (M.  L.  L. 
II,  p.  332)  “one  scabbed  sheep  will  affect  & flock” 
ift  scabby  sheep  auch  = black  sheep  (f.  b.  3Ö.). 
M.  L.  L.  111,  p.  107:  1 was  the  scal>by  sheep  of 
the  family,  and  I ’ve  been  punished  for  iL  — 8L 
D. : epithet  applied  by  the  vulgär  to  a person  who 
has  been  in  questionäble  society,  or  under  unholy 
influence,  and  become  tainted. 

Scald,  v.  a.  1)  ‘to  soald  milk’,  SRilc^  abfoeben. 
M.  L.  1/.  1,  p.  202:  the  milk  is  first  “sc&lded”,  tho 
pan  containing  it  being  closelv  watched,  in  Order 
that  the  contents  may  not  boit  — 2)  pea-sc aldino. 
M.  L.  L.  I,  p.  188:  In  many  parts  of  the  country 
it  is,  or  was,  oustomary  to  have  “ scaldimjs  of 
peaa”  often  held  as  a sort  of  rustic  feast.  * The 
peaa  were  not  shelled,  but  boiled  in  tbe  nod,  and 
eaten  by  the  pod  being  dipped  in  melted  butter, 
with  a Iittle  pepper,  salt,  and  vinegar,  and  then 
drawn  through  the  teeth  to  extract  the  peas,  the 
pod  being  thrown  awav. 

Scaldrum-dodge,A.  (Vagabonds’  Sl.)  bcrftniff.bunb 
angebliche  2Jranbwunben  SKitlcib  für  ben  IBettlcr  ju 
erregen.  Sl.  D.  — M.  L.  L.  I,  p.  262:  by  these 
Peter  was  inidated  into  the  ‘scaldrum  doage’,  or 
the  art  of  burning  the  body  with  a mixture  of 
acids  and  gunpowaer,  so  as  to  suit  the  hues  and 
complexions  of  the  accident  to  be  deplored. 

Scale,  a.  1]  ‘to  ride  to  scale’,  oom  3iclpunlt  ber 
Slcnnbabn  naq  ber  Übaage  reiten.  2)ie0  mufj  ber 
Weiter  t^un,  naebbem  er  ben  Sauf  uoUenbet  bat»  um 
fi«b  no<b  einmal  wiegen  ju  Iaffen.  Äommt  er  mit 
bem  $ferbe  nicht  bis  babin,  fo  bat  er  leinen  Änfprucb 
auf  ben  ©ewinn.  G.  I>.  p.  21 : One  of  bis  backer  s 
had  to  hold  bim  fast  in  the  saddle;  or  he  wou  id 
have  dismounted  before  riding  to  scale,  and  so  Löst 
the  stakt  h.  — 2)  L.  C.  Tr.  I.  p.  71:  we  have  left 
the  heart-broken  Ailsie  suspended  in  the  Upper 
scale  of  justice.  ‘To  be  in  the  upper  scale’  üblieb 
oon  J^cm,  ber  in  ©cfabr  ift,  oerurtcilt  ju  werb  cn.  — 
Scale  - ARMoiR,  <r.  ©(bunvennanser.  M.  L.  L.  111, 
p.  76:  their  lordships  was  aressed  in  gold*  scale- 
armour  like,  of  cut-out  paper  pasted  on,  & nd  their 
legs  imitated  Steel.  — Scale  staikcask,  Slt.t  Ircppc 
ju  ©lifabctb’d  W*  Scott , Kenilworth,  c.  6: 

Access  was  giveu  to  (hem  (apartnients)  by  a largo 
scale  staircase,  as  they  were  then  called,  of  un 
nsual  length  and  height,  which  had  its  landing. 
place  at  the  door  of  an  ante-chambcr. 

Scalp,  a.  f<b«rjbaft  = ^Jcrüdc.  Thackeray , Mis- 
ceUanies  VIII,  86:  patent  ventilating  scalps.  (P.) 

Scamp,  v.  a.  (im  Wrbciteri6lang)  flüchtige,  unbalts 
bare  Wrbcit  liefern  (gewöbnlicb  wegen  fhlecbtcn  üJobnä), 
pfufhen.  M.  L.  L.  III,  p.  237:  too  troublesome 
a 8urvcillauce  to  guard  against  inferiority  (or 
scamping)  in  the  exccntion.  — ib.  p.  238:  the  Iittle 
farmer  . . . caiinot  scamp  his  work  without  dimin 
ishing  his  future  stock.  — ib.  II,  p.  402:  These 
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9-inch  chimneys,  hc  told  me,  were  frequent  in  | 
‘scamped’  houses,  houses  got  up  at  the  lowest 
possible  rate  l>v  speculating  builders.  — ib.  p.  543: 
it  roay  be  said  that  “scamping"  adds  at  least  200 
per  cent  to  the  production  of  the  cabinet-maker’s 
trade.  — ib.  p.  250:  the  scavaging  work  was 
“scamped”,  the  men,  to  use  their  own  phrase, 
“lickiog  the  work  over  anyhow”,  so  that  fewer 
hau  da  were  required. 

Scamper,  a.  (in«»'-’*)  ^fufcbarbcitcr,  $fuf<hmetfter.  I 
M.  L.  L.  11,  p.  223:  One  man  . . . iniormed  me  j 
that  . . . “mac”  was  most  in  dcmand  among  scamp- 
ing builders , and  slop  brickmakers , who  looked 
only  to  what  was  cheap.  To  a notorious  “scamper”  | 
he  one  morning  sent  three  cart-loads  of  “mac”  etc. 

Scampisbuess,  s.  (frtimp'-if#-n*b)  Sücfcn,  G^arafter 
eine«  Xaugeni<btö.  B.  G.  K.  p.  16. 

Scant-of-grace,  #.  Zbuni($igut.  W. 

Scott , ICenilworth,  c.  3 : and  yet  you  aasociate  your- 
self  with  a sort  of  scant-of-gracc,  as  men  call  me. 

Scarlet,  a.  the  Scarlet  Woman,  the  Scarlet  Lady 
— Sinnbilb  aller  Unjudji  unb  llnfjciligfeit ; nad) 
Revelation  XVII,  v.  4 : And  the  woman  was  arrayed 
in  purple  and  scarlet  colour  &c.;  fte  wirb  ib.  v.  6 
‘Babylon  the  Great,  the  mother  of  Ilarlots  and 
Abominations  of  the  Earth’  genannt  — Dundon- 
ald, Autobiography : to  fire  a gun  on  a sabbath 
was  an  abomination  which  couid  only  have  ema- 
nated  from  a disciple  of  the  Scarlet  Lady.  — !Die 
proteftaniifeben  Ideologen  bcö  17.  ^Ä^r^unbcrt«  be:  | 
»eigneten  bamit  bic  latbolifcb«  Äirdje;  unb  fo  roirb 
troniftb  ba«  SÖort  oft  noch  gebraust  T.  1).  T.  II, 
p.  129:  all  the  paraphernalia  of  Anglican  formal- 
lties  which  have  given  such  offenee  to  those  of 
our  brethren  who  live  in  daily  fear  of  the  Scarlet 
Lady.  — C.  Sk.  p.  70 : Certain  annual  ceremoniea 
plunge  our  townsmen  into  a frenzy,  which  seeks 
relie?  by  denouncing  the  Scarlet  Woman  in  the  ; 
local  journals.  — Äucb : “the  Lady  of  Home”.  T. 
B.  T.  p.  150:  the  ortieal  through  which  he  had 
gone,  in  resisting  the  blandishments  of  the  Lady 
of  Rome  etc. 

Scarper,  v.  (gi5,*V)  (Cant;  Span,  escapar,  to 
escape,  make  off.  ItaL  scappare,  Sl.  D.)  bauonlaufcn. 
M.  L.  L.  111,  p.  66:  once,  too,  when  I was  scarpering 
with  my  culUng  in  the  monkey  etc. 

Scaur,  a.  (*tP)  fteil  abfaUcnbet  ftcl«,  Älippe.  — . 
Scott , the  PiraUy  c.  12  (1,  p.  188,  Schl.):  Was  it 
you  that  asked  it,  my  prince  of  the  clifT  and  of 
the  scaur?  — Wb.  citirt  auö  bemfelbcn:  She  is  won; 
wo  are  gone,  over  bank,  busli,  and  scaur. 

Sca vager,  *.  XU  alte  ftorm  für  scav- 

enger.  Mayhew  fagt  (M.  L.  L.  II,  p.  231):  The 
most  direct  derivation  is  from  ...  the  Danisli 
verb  ekavcr%  the  Saxon  equivalcnt  of  which  is 
acea/an,  whence  the  English  ahave.  Formerly  the 
word  was  written  Scavager,  and  meant  sunply  one 
who  was  eng&ged  in  removing  the  Scrapeage  or 
Rakeaoe  ftho  working  men,  it  will  be  seen,  were 
termed  aJso  “rakers”)  from  the  surface  of  the 
streets.  Hence  it  would  appear,  that  there  is  no 
authority  for  the  verb  ‘to  scavenge’,  which  has 
lately  come  into  use.  The  term  from  which  the 
personal  substantive  is  directly  made,  is  acavage, 
a word  formed  from  the  verb  in  the  same  manner 
as  aemige  and  rubboge  (now  fasbionably  corrupted 
into  rubbish),  and  meaning  the  refuse  which  is  or 
should  be  scraped  away  from  the  roads  . . . 1 bo- 
lieve  that  the  first  mention  of  a scavenger  in  our 
earlier  classical  literature,  is  by  Bishop  Hall,  one 
of  the  lights  of  the  Reformation,  in  one  of  his 
“Satires”: 

“To  see  the  Pope’s  blacke  knight,  a cloaked  frere, 

Sweating  in  the  channel  like  a scavengere.” 
Mauy  pimilgr  paasages  from  the  old  poets  and 


dramatists  might  be  addneed,  but  1 will  content 
myself  with  one  from  the  “ Martüü  Afaid"  of  Beau- 
mont and  Fletcher,  as  bearing  immediately  on  the 
topic  I have  to  discuss. 

“Do  l not  know  thee  for  the  alguazier, 

Whose  dunghil  all  the  parish  scavengers 

Couid  never  rid.” 

Johnson  detines  a scavenger  to  be  “a  petty  magis- 
trate,  whose  province  is  to  keep  the  streets  clean 
and  in  the  earlier  times,  certainly  the  scavenger 
was  an  officer  to  whom  a certain  authority  was 
deputed,  as  to  beadles  and  others. . . . Some  time 
about  the  middle  of  the  last  Century,  the  scaven- 
gers were  considered  and  pronounccd  by  the  ad- 
ministrators  or  explainers  of  municipal  law,  to  be 
“two  officers  chosen  yearly  in  each  parish  in 
London  and  the  suburbs,  by  the  constables,  church- 
wardens,  and  other  inhabitants”,  and  their  business 
was  declared  to  be,  that  they  should  “hire  persons 
called  ‘rakers’,  with  carts  to  clean  the  streets  and 
carrv  away  the  dirt  and  filth  thereof,  under  a 
penalty  of*40s.”  The  scavengers  thus  appointed 
we  should  now  term  surveyors.  — §icrna<b  ftnb 
bic  öebeutungen  „raker,  ©affenlebrcr"  ’ unb  „scav- 
enger,  Öaffenmeifter  (ber  bic  %ufft<bt  über  ba«  Sein* 
galten  u.  f.  ro.  ber  Straften  ju  fäfjrcn  batte)“  bei  L. 
alä  oeralict  ju  bejettbnen.  — 2)  Gin  Arbeiter,  ber  bie 
RAber  ber  SfoumrooUfpinnmafcbtm  reinigt.  M.  L.  L. 
111,  p.  393:  1 couid  carn  2f.  10s.,  clear  money, 
every  week,  aftcr  paying  two  piecers  and  a scav- 
enger ...  — the  scavenger  — a boy  to  clean  the 
wherls  of  the  cotton -spinning  machine  — had 
2s.  6 d. 

Scent,  *.  1)  bie  auögcftrcuien  ^ayicrfdjnihel  beim 
‘hare-and-hound’sSpicl  (f.  hare-and-houndj.  — 2)  in 
ber  Sagbfpradjc  bie  Rafc  bcö  §unbeö  (wie  bei  unfern 
Jägern  „Gehör"  = Obren  be«  SBilbcS).  T.  Br.  p.  7: 
the  staunch  little  pack  who  d&sh  aftcr  him,  beads 
high  and  sterns  low,  with  a breast-high  scent 

Schiedam,  a.  (|ti-bftvr)  ber  feinfte  boUänbifcbe  gin. 
J.  G.  J.  I,  p.  196:  there  was  a breeches  nocket 
virtuc  in  smuggled  Scheidam.  — TF.-Seotf,  the  Pirate , 
c.  17  (II,  p.  45,  Schl.):  There  was  the  potent  Irish 
Usquebaugh  — right  Kantz  — genuine  Schiedam 
etc.  — W.  (unter  gin):  In  Holland,  the  finest  gin 
bears  the  natne  of  Schiedam.  — Schiedam  ift  Rame 
einer  bohänbiftben  Stabt. 

Scholar,  a.  1 „Stipcnbiat  — Stipcnbium".  (L.) 

Scholarship,  s.  J Gin  iauptunterfcb^  jroiftben  ber 
öebeutung  be«  enalifcben  unb  be«  beutftbrn  3öorte« 
ift  ber,  bah  ber  scholar  mit  bem  pccuniärcn  ^ortbeil 
(ber  ibm  auö  ben  Stiftungen  be«  College  juflic&t)  jus 
glcidj  eine  Gb^c  erringt.  2>a«  (Selb  ift  nur  bie  Gnt* 
febäbigung  für  geroiffc  leichte  Skmter,  roie  j.  SB.  baö 
2efen  ber  Tessons’  (ber  täglich  }u  oerlefrnbcn  öibel* 
abjebnitte).  !Cie  Gbre  aber  tft  ber  2obn  eine«  beftan* 
benen  Gjamcnö,  unb  eröffnet  jugleidj  bie  Sluöftät  auf 
Grroerbung  eine«  fellowship  (f.  b.  9Ö.),  auf  gliitfltcben 
Grfolg  im  Gramen  ‘for  honours*  (f.  b.  ffl.1  Uebet 
bie  Sebeutung  für  bie  2)ublincr  Uniocrfität  fagt  91  o* 
benberg,  3nfeJ  öeiltaen  I,  p.  50:  2>te  Gor* 
poration  ber  2>ubiiner  unioerfität  beftebt  au«  1 Pre- 
vost,  7 Senior  Fellows,  28  Junior  Fellows,  70  Schol- 
ars.  Sie  Scholars  merben  auö  ben  Untergrabuirten 
aemäblt,  unb  bleiben  cö  gemöfinlitb  fünf  0a9rr#  fic 
I Masters  of  arts  ftnb. 

School,  s.  1)  Sie  Öcbüube  einzelner  Colleges 
; beiden  achools,  fo  *.  Ö.  baä  oon  Qüeen’s  College, 
Oxford,  toclcbeö  bie  »ntilenfammluna  (Aruudel  Mar- 
ibles)  unb  bic  ©oblcqaniftbe  Sibliotfe!  entbült  G^»c* 
mal«  bieh*n  bie  cinjelnen  (Jacultäten  schools  (Wb. 
citirt  Macaulay:  At  Cambridge  the  philosophy  of 
Des  Cartes  was  still  dominant  in  the  schools)  unb 
in  amerifa  ift  biefe  Söebeutung  notb  üblich,  f.  bie  un* 
tec  ‘College’  angeführte  Stehe.  — 2)  Schools  = 
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Pass-schools  (f.  b.  SB.),  b ai  Gjamcn  Tor  the  poll\  | offen  have  saved  him  from  some  terrible  accident 

— to  sit  for  the  schools,  baä  polbGjamen  machen.  — ©om  ©piel  ib.  p.  41:  to  & certain  extern,  he 
— • 3)  Professional  Slang  ift  sebool  — mob,  lot,  had  enslaved  Fortune;  thongh  he  always  played 
gang,  eine  ©anbe,  b.  h-  eine  Slnjaljl  oon  ©tragen:  most  loyally,  and  sometimes  would  forego  an  "ad- 
mnftlern  obeT  bgL,  welche  jufammen  roirfen  lf.  bic  vautage  he*  might  fairly  bave  claimed,  bis  rare 
©teile  unter  ‘lot’).  Wamentlich  bei  patterers  ift  ‘sebool’  Science  made  ultimate  success  scarcely  doubtfuL 
üblich-  M.  L.  L.  I,  p.  234:  Some  classes  of  pat-  Scire  facias,  a.  L.:  „Gin  C^crichtä betet)!,  tu  ftolge 
terers,  1 may  here  observe,  work  in  ‘schools*  or  beffen  diner  aufgeforbert  wirb,  bem  (Berichte  bte 
‘mobs’  of  two,  three,  or  four  ...  — ib.  p.  235:  @rünbe  anjugeben,  welche  bie  ©ottgieljung  cincd  Gr* 
it  is  from  a “mob”  or  “school”  of  the  ruuning  pat- : fenntniffea  Ijmfccrn  ober  gebinbert  haben. " — gm 
terers  (for  both  those  words  are  used),  and  con-  Chancery »Gericht  wirb  ein  “Writ  ot  scire  facias” 
sists  of  twof  three,  or  four  men.  — ib.  111,  p.  98:  non  einer  Partei  erroirft,  um  Grfenntniffe,  beren  Gje* 
1 (a  Street  -po sturer)  belong  to  a school  of  five,  cutionöfrtft  ucrjätirt  ift,  roicber  aufleben  gu  [affen,  um 
and  we  go  about  the  Streets  doing  pyramids  etc.  fie  ejequirbar  gu  machen.  (F.  p.  240).  Wad*  Ablauf 

— 4 ) D.  C.  H.  p.  21 : she  and  1 were  airls  at  einca  gohre*  nämlich , oon  geiihnung  beö  Urtcilö  an 
school  together  — ©<$ulfamerabcn  (ebenfo  noys  abgerechnet,  ift  leine  Grecution  mehr  guläfi'tg;  eö  muft 
achool).  — 5)  School  - hocse.  ©o  wirb  in  luigby  eine  neue  Älage  angefteßt  werben  oermittclft  Gstrabu 
unb  anberen  großen  ©chulen  baö  #auptgebäube  ge*  rung  jened  Writ  ‘Scire  facias’  (bu  mögeft  roiffen 
nannt,  in  bem  ber  Tircctor  felbft  unb  bte  eigentlichen  laffen)  roirb  cs  genannt,  weil  flatt  beü  Writ  of  Sum- 
Wlumncn  ober  ©eminariften  wohnen ; biefe  felbft  rocr*  mons  cm  93cfefjl  an  ben  Sheriff  erlajfen  wirb,  ben 
ben  cotlecti»  “the  School  - house”  genannt,  gum  Um  ©djulbner  roiffen  gu  laffen,  bafc  er  innerhalb  einer 
terfd^ieb  oon  ben  bei  anberen  geljrern  unb  ben  ‘dames’  geroijfen  Jrift  oor  fcem  Gerichte  ju  erlernen  ^abc. 
(f.  b.  SB.)  roobnenben.  T.  Br.  p.  83.  Why,  to-day  ’s  V.  Z.  VII,  2. 

the  School-house  match  (b.  h-  bic  Partie,  roeld^c  bic  Scissor-griBder,  a.  ©cbcercnfdilcifcr.  (P.) 
SUumnen  ben  Gütern en  anbieten).  Our  house  pl&ys  Seleragogy,  a.  (ttUi'-Irgc-bQ*)  Kafteiung.  (a  pe- 
the  wbole  of  the  School  at  foot-ball  — unb  oft  dantic  Grecism)  ...  a word  used  by  ascetics  to 
fonft.  — 6)  Sch ool-m astkr,  a.  a)  ‘the  school-master  express  a severe  handling  of  the  body.  Hoaket, 
is  abroad’,  ein  fe$r  üblicher  Wuöbrud  für  „bic  ©il*  Ufa  of  Archb.  WMiama,  Pt,  2,  p.  51:  Not  our 
bung  im  SBolfe  föreitet  fort".  B.  M.  N.  I,  p.  54:  Reformation,  but  our  slothfulness,  doth  indispoae 
bis  jokes  were  so  broad,  his  manner  so  hearty,  us,  that  we  let  others  run  faster  than  we,  in 
his  voice  so  big,  that  in  those  dark  days,  beforc  temperance,  in  chastity,  in  scleragogy,  as  it  was 
the  Bchoolmaster  was  abroad,  he  would  üave  beat-  called.  — Trenehy  D.  p.  64. 
en  your  philosophical  Radical  and  moralixing  Scold,  v,  ©om  gteriaen  Ärädjjen  unb  glüael* 
Democrat  hollow.  — ib.  IY,  p.  340:  you  shafi  fragen  bee  beutcluftigen  fallen,  ef|c  er  oom  gallo* 
smart  for  your  contempt  of  the  just  rightä,  honest  nter  lodgelaffcn  rourbe.  M.  M.  Jan.  1861,  p.  166: 
Claims,  and  enligbteued  aspirations  of  your  in-  the  dogs  went  wild  with  jov.  and  his  favourite 
dignant  countrymen.  The  schoolmaster  is  abroad,  peregrine  scolded  on  the  falooner’B  wrist,  and 
and  the  British  Lion  » aroused!  — ib.  p.  429:  struggled  with  her  jesses. 

I will  do  my  best  as  his  colleague  to  keep  him  Score,  a.  1)  Ter  Qucrftridj  burd)  einen  ©ucf|* 
straight;  and  your  own  englightenmeut  (for  the  ftaben,  roie  t (neben  cross),  ©cifpicl  unter  loop.  — 
schoolmaster  is’  abroad ) will  ahow  him  that  no  2)  „Partitur"  (L.).  Taher  ‘at  score’,  übertragen  roie 
minister  con  brave  public  opinion  etc.  EaOfelbc  unfer  „nad)  31oten"  = rcc^t  tüdjtig,  unb  ebenfo  feberj* 

C.  M May  1861,  p.  544 ; D.  Y.  p.  32;  boppelfmnig  gebraucht.  I).  C.  II.  p.  120:  Caleb  no  sooner 

D.  M.  F.  III,  p.  187.  — Wb.  führt  (ohne  biefen  sees  this,  than  he  clutches  Tilly  Slowboy  by  both 
fpcciellen  ©inn  ber  ^hröf<  8^  erörtern)  folgcnbe  Sße*  hands,  and  goes  oflf  at  score.  — Sw.  G.  p.  47: 
riobe  auö  einer  SRebe  2orb  ©rougham’d  an,  in  he  went  off  at  score,  and  made  paco  so  strong 
ber  ber  ftuäbrud  rool  guerft  gebraucht  rourbe:  Let  that  he  cut  thera  all  down.  — ib.  p.  68:  ...  he 
the  soldier  be  abroad,  if  he  will;  he  can  do  noth-  said,  going  off,  at  score,  on  the  fresh  theme.  — 
ing  in  this  age.  There  is  another  personage  a-  Str.  giebt  Dickena}  Dombey  a.  8.  I,  6:  lest  ... 
broad,  — a person  less  imposing,  — in  the  eyes  should  gö  off  at  score  and  turn  sarcastic. 

of  some,  perhaps,  insignificant.  The  schoolmaster  bört  befonberö  bem  Turf- Slang  an,  roie  auch  bie 
is  abroad;  and  I trust  to  him,  anned  with  his  (tchenbe  ©erbinbung  mit  ‘go  off’  (f.  b.  SB.)  geigt 
primer,  against  the  soldier  in  full  military  array.  Score,  v.  1)  G.  M.  III,  p.  166:  time  was  scor- 

— b)  a question  beyond  a schoolmaster  — cm  ing  fast  into  New  Year?  rüdte  oor;  laum  üblich«  — 

troblcm  gu  beffen  2öfung  mehr  als  ber  gewöhnliche  2)  Scorino  takle,  s.  ©etm  Gricfct  würben  bic  ©ointä 
erftanb  gehört  M.  L.  L.  I,  p.  455:  these  (low  ehemals  mit  Ginfchnitten  (notches)  in  ein  Aerbhoig 
lodging  houses)  altogether  yield  a cle&r  profit  of  jtally)  bezeichnet  (scored);  jc^t  werben  fie  auf  eene 
23001.  for  the  eleven  of  them;  but  on  how  much  Tafel,  (rote  bei  unferem  tfcgclfpicl)  geschrieben;  hoch 
vice  and  disease  that  2300t  has  been  raised  is  a ift  ber  Warne  (Scoring  üble)  geblieben.  T.  Br. 
question  beyoml  a schooluaster.  d.  295:  “How  many  runs?”  Away  scamper  three 

Schooling,  s.  Xaö  3ureiten  ber  ©ferbc.  T.  C.  boys  to  the  scoring  tablc,  and  are  back  again  in 
R.  1,  p.  30:  in  Ireland  a schooling  match  means  a minute  etc. 

the  amusement  of  teaching  your  horses  to  jump.  Scotia,  n.  (jfc'-fet'-a)  Slfcr  Warne  ^rlanbe.  Wo* 
Sehwassle-box,  a.  = Punch  - and  - Judy  show,  benberg,  Qnjel  ber  ^eiligen,  I,  u.  110. 

©tTafeen  * ©olichincUtfirater.  Sl.  D.  — P.  cittrt  Scoap,  a.  (fchottifch)  = shade,  ahelter,  pro- 
Diekena , Houach,  W.  22,  6.  — Wuch  Swatchel;  tection.  L.  C.  Tr.  p.  57:  the  scoug  of  a whin-bush. 
Swatchel-covb,  ber  „Wegiffeur"  biefer  ©chaufteüung.  Seoandrel,  a.  Trench,  (D.  p.  30)  weift  ba$  ©Jort 
Science,  a.  “Sport”  bic  öefchidlithfeit,  bie  (bad  bei  Shakespeare  ein  3Hal,  bann  bei  Beaumont 
„Theorie",  im  Öcgenfafc  gur  blofecn  ph9fif«hen  Äroft.  unb  Fletchcr  oorlommt)  fchon  aud  Warner ’d  Albi- 
no oom  D.  P.  C.  11,  p.  309:  here  he  was  on's  England  (1686)  B.  6,  c.  31  nach:  “That  scoun- 

cutting  and  slashing  . . . and  poking  and  slicing . . . drei  or  this  counterfeit”. 

although  up  to  that  time  he  had  neverbeen  aware  Sconr,  v.  a.  to  scour  the  country,  baö  Banb 
that  he  had  the  least  notion  of  the  Science.  — nach  allen  Wichtungen  bunhftrcifen  unb  „abfu«hen". 
SBom  Weiten  G.  L.  p.  35:  nothing  but  his  Science.  G.  L.  p.  134:  Ralph  was  in  the  saddle  scouring 
coolness  and  great  strength  in  the  Baddle  could  the  country.  — R.  D.  I.  I,  p.  374:  He  Starts  witn 
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Hope  Grant’s  force  to-morrow,  uto  scour  thc 
country”  towards  . . . the  aouth-east  of  Oude. 

Scout,  a.  1)  Stubenieubiener  in  Djforb;  (gyp  in 
Gambribgc).  Scott,  Fort,  of  Nigel,  c.  16  (11,  p.  75, 
Schles.):  no  scout  in  Oxford,  no  gyp  in  Cambridge 
ever  matched  bim  in  speed  ana  intelligcncc.  — 
Wb.:  a College  aervant  or  weiter  [Cant  at  Oxford 
Univeraity).  — 2)  im  Gricfet:  rin  fielder,  ober  SUt* 
glich  bet  "out-^artei.  D.  P.  C.  I,  p.  97 : it  (the  ball) 
teil  upon  tho  tip  of  the  bat,  and  bounded  far 
awav  over  the  heads  of  the  scouts.  (f.  Cricket). 

Scout,  v.  L. : , spotten,  (titeln  <mf  . . . * JDann 
fef|r  geroöfjnlicf):  oeradjlcn,  ocrfämäfien,  oerroerfen. 
Wb.:  to  reject  with  disdain,  to  treat  with  con- 
tempt.  Str.  giebt  Warren , Ten  Thousand  a.  Y. 
2,  10:  ahe  had  scornfiillv  acoutcd  the  bare  notion 
of  auch  a thing.  — G.  Ü.  Lewa,  Ranthorpe , 5,  2:  j 
you  would  scout  the  idea  of  . . . — Th.  V.  F.  II, 
p.  273:  as  for  the  idea  of  being  jealoua  of  Glor- 
vina  (Glorvina.  indeed!)  Amelia  would  have  acouted 
it,  if  an  angel  from  heaven  had  hinted  it  to  her. 

Sera£,  e.  ein  alter  ©langsÄuSbrutf  für  bie  fjrifur 
a la  Clunoise  (Wb.:  scrao,  aomething  thin  or  lean 
with  roughneaa  ; a raw-boned  piece).  S.  B.  P.  1, 
p.  264;  (ladiea)  force  thc  hair  off  the  templea  in 
the  manner  called  in  my  youthful  daya  “acrag- 
fashiou5’,  invented  by  the  Chinesb. 

Scramble,  v.  L.:  „nettem  — flbnmen  — be* 
gierig  greifen".  Trtc  rigcntlidje  ©cbeutung  ift  bas 
„©trampeln"  mit  Ärmrn  unb  ©einen,  j.  ©.  oon  5$c* 
manb,  ber  fi<$  aus  einem  ©umpf  ober  bgl.  aufaroei* 
ten  will.  25ann  oon  ^afttgen^  ungeregelten  ©ewegun* 
gen.  B.  G.  K.  p.  23 : a acrambling  letter , um 
orbcntlü$,  eilig;  wenig  Betrieben  non  ‘rambling*  (f. 
b.  ©U.  — 2)aS  v.  wirb  auep  tTanfitio  gebraust  B. 
M.  N.  II,  p.  375:  Juliot,  acrambling  up  her  hair, 
darted  into  the  houae  to  preparc  thc  tea  (eilig, 
unorbentUc$  aufbinben). 

Scramble,  a.  2>aS  Umberfa^ren  mit  §änbcn  unb 
©einen,  j.  8.  um  ft(p  au$  einem  ©umpf  ober  bgl.  ju 
befreien.  Th.  Book,  Fathers  and  Sons,  ch.  8:  a 
mud-scramble  (Str.).  — Uebertragcn,  baö  Streben, 
fid)  auö  einer  ©erlcgenljeit,  einer  ftplimmen  Sage,  ju 
befreien.  B.  G.  K.  p.  31. 

Scrape,  v.  1)  to  acrape  one’8  fect,  bie 
beim  Gintntt  in  ein  $au$  reinigen.  — 2)  äfjnlid)  wie 
4to  make  a leg’,  etwas  fpöttifd>e  ©ejcic&nung  für 
„fiep  oerbeugen".  D.  Sk.  p.  395:  here  the  ßcraping 
was  renewed. 

Scrapings,  a.  (&f*to'-ln*i)  Wb.:  Bomething  scraped 
off  ctc.  Ealjer  1)  ©utterrefte,  bie  auä  ben 
jufammengefrapt  werben  ( jfrapbutter).  M.  L.  L.  I,  * 
p.  208 : Tney  buv  also  “acrapings”,  or  what  remains 
ln  the  butter-firkina  when  emptied  by  the  butter- 
Bellcrs  in  the  shopa.  44  Good  scrapinga”  arc  used 
for  the  best  cakes.  — D.  Sk.  p.  50 : an  appren- 1 
tice  ...  thinking  of  the  old  red  brick  houae  “down 
in  the  country”  . . . the  misefies  of  the  milk  and 
water,  and  thick  bread  and  acrapinga. 

Strappy,  a.  (fctuip'-p*)  auö  Stücfcpcn,  Sbfall, 1 
Äeftcn  beftepenb.  Thockeray , Vtrginians  III,  p.  94 : ! 
It  may  be  that  . . . there  is  a dreadfully  acrappy 
dinner,  the  evident  remains  of  a party  to  which 
1 didnt  invite  you. 

8cratch,  a.  Sl.  D.:  Scratch-race  (on  the  Turf),  a 
race  where  any  horae,  aged,  winner,  or  loser,  can 
run  with  any  weighta;  in  fact,  a race  withont  re- 
atrictionB.  So  a scratch  fight,  rin  Äampf,  wo  bie 
Chancen  ni$t  abgewogen  unb  ausgeglichen  werben. 
M.  L.  L.  II,  p.  64  (oon  einem  ftunbefampf):  wo  ’ll 
say  now  that  it  *8  a scratch  fight;  two  dogs  have 
each  their  comer  of  a pit,  and  they  ’re  aet  to  fight 
— 4a  scratch  team’  a J>air  of  horaea  unequally 
matched.  — L.  D.  I).  III.  p.  21:  the  corps  ia  äj 
f&mily  gathered  together  like  what  jockeys  call  | 


I a ‘scratch  team’  — a wheeler  here,  And  a leader 
j there,  with  just  smartness  enough  to  soar  above 
the  level  of  a dull  audience.  — Scratch  crew,  bei 
ftubcrwcttfafjrtcn  eine  ©tannfdjaft,  bie  nicht  oortjw 
auägcfutyt  unb  ringeübt  ift.  Times , March  17.  1864: 
Compared  with  the  Oxford  men,  thoae  sent  up  by 
Cambridge  ou  thia  occaaion  were  little  better  than 
a scratch  crew.  — M.  M.  May  1861,  p.  59:  I go 
in  the  scratch  foura  for  the  pewtera ; and  my  crew 
won  them  two  veara  running.  — Sl.  D.:  scratch- 
race  ; at  Cambridge  a boat-race,  where  thd  crewa 
are  drawn  by  lot  — Scratch  -wig,  a.  Thaekeray , 
Virginians  il,  p.  16:  Both  of  the  two  gcntlemen 
were  dresaed  alike,  in  small  scratck-wigs  without 
powder  etc.  — W.  unb  Wb.:  a thin,  rough  wig. 
(Ii. : Stupperrücfe). 

Scratch,  v.  a.  auäftrrichen,  namentlich  ben  tarnen 
rincö  ©ferbc«  oon  ber  fiiftc  bet  ©ennpferbe.  M.  M. 
Sept.  1861,  p.  367:  what  haa  made  my  Lord  scratch 
hirn  for  the  two  Thousand?  — L.  D.  D.  III,  p.  266: 
matrimony  is  a match  where  you  can’t  scratch 
and  pay  forfeits.  — ib.  ]L  p.  57:  let  her  onlv 
enter  for  a grand  match.  and  ahe  ’ll  be  8cratched 
i from  one  end  of  England  to  the  other.  — ©iel  auf 
1 anbete  Serhältniffe  übertragen ; ib.  IIIj  p.  378 : they 
acratched  mv  marriage  — - erflürten  für  ungittig ; — 

! ib.  p.  208:  ne  was  acratched  two  years  ago  — 
(oon  einem  ©eiftlichen)  eaffirt  (oon  bcmfelben  ib. 

р.  207:  a degradrd  paraon).  — R.  D.  I.  I,  p.  189 
(oon  einem  alten  inbifchen  ©olbaten):  he  retires  on 
his  pension,  and  then,  when  his  last  hour  is  near 
his  last  act  is  to  try  and  ^et  his  name  “acratch- 
cd,,>  so  that  he  may  not  die  in  tho  Service  of  the 
stranger.  — M.  L.  L.  I,  p.  260  (oon  einer  Unter* 
ftüpungöfaffe):  if  a man  earned  anything;  hia  mates 
knew  of  it:  we  all  know  how  the  cat  jumps  that 
wav,  so  he  muat  either  pay  or  be  scratched  (auS* 
treten).  — ib.  p.  379:  1 had  to  take  a aeat  in  a 
ahop  at  one  oi  the  cheap  houßea  in  the  city,  and 
that  was  the  ruin  of  rae  entirelv;  for  working 
there,  of  courae  I got  “acratched”  from  the  trade 
Society.  — ib.  p.  465:  if  a member  didn’t  pay  for 
five  meeting  nighta  he  was  scratched.  Very  few 
were  scratched. 

Scratcher,  a.  D.  Sk.  p.  1 15 : thc  noiae  of  these 
vari<>ns  instniments,  the  orchestra l the  shouting, 
the  “scratchera”,  and  the  dancing,  ia  perfectly  be- 
wildcring.  — Gin  ferner  ©toef  mit  einem  bre§* 
baren  9labc  am  Gnbc,  mit  welchem  man  ben  ©efu* 
c^crn  oon  Greenwich  Fair,  am  ©oef  ^cruntcrfu^r ; 
bie  ©olle  gab  einen  febnarrenben  2aut  unb  erregte 
bic  Täufdjung,  alö  f»abc  man  m 3tod  ober  KUib 
jerriffen. 

Scream,  v.  „fretfc^cn"  (L.),  befonberö  oon  auöge* 
la|nem  ©eiäc^ter ; bal/cr  C.  M.  L.  p.  43 : a scream- 
ing  farce.  — Sl.  D. : firat-rate,  splendid.  Believed 
to  have  becn  first  nsed  in  thc  Adelphi  play-hills; 
“a  screamlng  farce”,  one  calcul&ted  to  make  the 
audience  scream  with  laughter.  Now  a general 
expression. 

Screamer,  a.  (Sl.)  Gtwaä  fcl)r  @ro^rt,  ©ebeuten* 
befi  (wie  whacker).  M.  M.  Jan.  1861,  p.  204  (oon 
einem  ^f4):  I put  in  some  little  ones  up  above, 
and  lost  one  screamer.  — 2)  rin  ©trafjenfängcr. 
M.  L.  L.  I,  p.  237:  the  boy  Jones  in  the  Palaoe 
wasn’t  much  of  an  aff&ir  for  thc  running  patterers; 
the  ballad  singera  — or  Street  screamers,  as  wo 
calla  ’em  — had  the  pull  out  of  that. 

Scree,  a.  (b!*l)  Kingaley , Two  Yeara  ago , v.  I. 

с.  2:  8crec8  of  granite.  (Str.)  — Wb*:  a amall 
atone  or  pebble  (Prov.  Engl).  “Before  I had  got 
half  way  up  the  acreea,  which  gave  way  and  rattled 
beneath  me  at  eyery  atep”.  (Southey.) 

Scree ve,  v.  (ftfal»)  (Patterera’  Canti  1)  f ^reiben. 
M.  L.  L.  1,  p.  264;  An!  once  I could  “acreeve  a 
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fakement”  (write  a petition)  or  “coopcr  a monckur” 
(forge  a Signatare)  with  any  man  alive.  — ib.  p.  339: 
“Scueeving”  — that  is  to  uay;  writing  false  or 
exaggerated  accounts  of  afflictiona  and  privations, 
is  a uec«*ssary  coro  llary  to  “Pattering”.  — 2)  ji* 
outen  auf  bad  Xrottoir  jcit^nen,  unb  bamit  betteln. 
M.  L.  1*  111,  p.  224:  It  ’s  14  or  15  years  since  I 
started  in  the  New  Kent-road,  and  I’ve  followed 
up  “screeving”,  as  it’s  sometimes  called,  or  draw- 
ing  in  coloured  chalks  on  the  flag-stones,  until  now. 

Screever  (btal»'-1*),  s . ju  *to  screeve*  in  beiben 
angegebenen  ©ebeutungen.  1)  M.  L.  L.  I,  p.  339: 
althougli  the  “screcvers”,  “economically”  consid- 
ered,  belong  proper  ly  to  the  dass  who  will  not 
work,  yet  etc.  — 2)  ib.  p.  6:  the  Street  - Artist* 

— as  black  profile-cutters,  blind  paper-cutters, 
“screevers”  or  draugh tarnen  in  coloured  chalks  on 
the  pavemenk 

Screw,  8.  1)  Sl.  D.:  an  unsonnd,  or  broken- 
down  horse,  that  requires  both  whip  and  Bpur  to 
get  him  along.  — C.  M.  Oct.  1861,  p.  425.  — G. 

p.  14:  and  what  screws  they  rode!  — Lever , Ar- 
thur Q'Leary  I,  p.  118;  125;  313.  (B.)  — 2)  screw 
= screw-shell  (©<braubenf<bnecfe,  L.;  SRonbftbnede, 
Siicbl  in  T.  Br.  p.  XXXVI).  T.  Br.  p.  63:  and 
his  small  private  box  was  full  of  peg  - tops  . . . 
screws,  birds’-eggs  etc.  — 3)  screw  — screw-vessel, 
€c$raubenf$iff.  M.  L.  L.  III,  p.  196:  the  Royal 
Hydaspes,  a steam- screw.  — 4)  L.:  „there’s  a 
screw  loose  between  thern,  fte  ftaDen  nid&t  jufam* 
wen“.  2>od>  gef)t  ber  9Iudbrurf  oiel  weiter.  “A  screw 
loose”  f)*i|t  überhaupt:  cö  ift  etwad  nitbt  in  Drb* 
nung;  cö  ftcQt  faul.  Sl.  D.:  the  phrase  is  used 
when  anything  goes  wrong  with  a person’s  credit 
or  reputation.  — Stucb  bied  ift  no<b  ju  bcfcbränlt. 
D.  C.  H.  p.  114:  (to  kick  his  horse  in  the  ribs) 
as  a means  of  informing  him  that  there  was  a 
screw  loose  in  his  arrangements.  — T.  IV.  p.  83: 
the  upskot  is  that  there ’s  a screw  loose  in  their 
case  (einem  ÄeAtdftreit).  and  we  had  better  do 
nothing.  — C \ Bell,  Shirley  I,  p.  96:  with  this 
ejaculation,  indicative  that  she  perceived  a screw 
to  be  loose  somewhere,  but  that  it  was  out  of  her 
reach  to  set  it  right,  she  beut  over  her  grammar  etc. 

Screw,  v.  mit  bem  6(braubcnbampfcr  fahren.  It. 
D.  I.  I,  p.  94  : We  lay-to  durlng  the  night  to  suit 
some  phase  of  tide  or  bank,  and  now  we  are 
screwing  up  against  the  very  muddy  boiling  cur- 
rent — ib.  p.  96:  we  scrape  through  and  screw 
on.  — Screwed,  parL  betrunfen.  1).  N.  T.  III, 
p.  189:  a Student  who  has  been  screwed  at  supper. 

— S.  B.  P.  II,  p.  176. 

Scribe,  s.  1 am  no  great  scribc  = I am  a bad 
band  at  writing  (familiär).  I).  Bl.  H.  IV,  p.  63: 
he  is  no  great  scribe.  Rather  liandling  his  pen 
like  the  pocket-staff  he  carries  about  with  him. 

Scribing,  s.  3nf<brift.  M'Clentock,  Voyaae  of 
the  'Fox'  in  the  Arcäc  Rstrions,  p.  242:  the  head- 
ing  of  a cask  lias  been  brought  on  board,  but  the 
“scribing”  upon  it  is  very  indistinch 

Scriiumage,  I ».  L.:  ,'fcuftubr“  u.  f.  w.  — ©e* 

Serummage,  j fonberd  «udbruef  für  bad  ©ebränae 
unb  (Setümmel  beim  foot-ball-@piel  (f.  b.  SB.).  G.  L. 
p.  2 : always  in  the  front  of  the  rush,  or  the  tkick 
of  the  scrunmage.  — T.  Br.  p.  84:  Ain’t  there 
just  fine  scrummages  then!  — unb  fcljr  oft  fonft  ib. 

Strip,  s.  h.  bcfcbränlt  bad  SBort  auf  „Sntcrimdj 
Gertififatc  über  getriftete  XbeUjablungcn  einer  6taatd* 
anleitjc".  $n  brr  gegenwärtigen  ^öbrfcnfprad»c  aber 
ift  scrip  allgemein:  Obligation.  W.:  A kind  of  cer- 
tificate in  evidence  of  some  property  or  interest 
possessed,  as  in  bank -stock,  city-stock,  railway- 
stock,  government-stock  etc.  — SpccicU  beifet  bann 
railway- scrip  eine  gewöbnliAe  (jifcnbabnactie , jum 
Untcrfdjicb  oon  railway -bona,  einer  ^rioritätdactie. 


Xie  Obligation  felbft  (b.  b-  $<H>ier)  the 
share-  bie  Coupons  führen  au<b  in  ©nglanb  biefen 
franjöfifchcn  Hainen. 

Scripture  History,  s.  ©iblifcbe  @ef<bicbte.  6ie 
bilbet  beim  (Sjamcn  für  ben  alabemif^cn  (Stab  eine 
Xidtiplin.  F.  J.  1L  p.  340:  Hazlet  was  plucked, 
and  in  Scripture  History  too.  — C.  Sk.  p.  66:  A 
man  does  not  widerstand  wliy  he  should  get  up 
Scripture  history  any  more  than  why  he  should 
stand  upon  his  Lead.  — ib.  p.  103:  once  he  suc- 
ceedcd  in  everything  but  Euclid,  another  time  he 
, got  up  his  Euclid  and  forgot  his  Scripture  history. 

Serolied,  a.  (fcinoud  mit  6<bnöjfeln,  ärabcolen 
oeniert.  Mrs.  Gore , Castles  in  the  An  c.  27:  the 
ricnly  scrolled  iron  gates.  (Str.) 

Seroop,  s . (fctaup)  Irabcnber,  Ireifdjcnber  Xon.  P. 

' citirt  Dickensy  Ilouaeh.  W.  30,  139:  every  word, 

> and  seroop,  and  shout  . . . 

Strub,  s,  ©eftrüpp,  ©ufc^werf.  T.  Br.  p.  313: 
he  tiirew  himself  on  the  heathery  scrub  which 
met  the  shingle.  — James , the  Convict  II,  p.  104. 

I — Str.  citirt:  H.  Matthews y JHary  of  an  Invalid , 

; c.  10:  wheu  every  scrub  of  a bramble  is  dressed 
I out  in  etc.  — Mrs.  Marsh , the  Rose  of  AjAurjt, 
v.  I,  c.  3 : a good  many  acacia-trees  . . . cut  down 
I for  scrub.  — Th.  C.  Grattan , the  Exile  of  the 
I Landes , c.  4:  the  rustling  of  my  feet  through  the 
| scrub-wood  attracted  his  attention.  — Wb.:  close, 
low  growtli  of  bushes,  low  underwood. 

Strubbing  brnsh,  s.  (frt»8&'-bln*  6(brubbcr. 
D.  Gr.  E.  I,  p.  130. 

SeralT,  e.  (fttsbi)  l^cttid.  D.  L.  D.  I,  p.  810: 

> seizures  by  the  scruff  of  the  neck.  — B.  citirt 
Marryaty  Jacob  Faithful  I,  p.  6:  1 shall  take  you 
by  the  scruff  of  the  uock.  — Str.:  Ch.  Rowcroft, 
Fanny , c.  10:  scizing  Mr.  Black  by  the  scruff  of 
his  neck.  — Wb.:  tlie  n&pe  or  long  part  of  the 
neck  behind.  (Prov.  Eng.\ 

Sorunch,  v.  „jroif(b«n  ben  3®(>nen  jermalmen“ 
(L.  unter  cr&unch,  worauf  er  uermeift).  Xoö)  ift  eö 
überfjaupt  = jcrquctfcbcn,  jermalmcn.  1).  Sk.  p.  145: 
three  scrunched  children  (burd)  Uebcrf obren ).  — 
D.  M.  F.  III,  p.  70:  1 have  found  out  that  you 
must  either  scruuch  thern  (servants)  or  let  them 
scrunch  you.  — ib.  p.  86:  we  must  scrunch  or 
be  scrunched. 

Scrunch,  «.  (&ta6nt)$)  ein  quetftbenber  Xon.  Str. 
giebt  P.  Prigtjms,  c.  9:  Tom  heard  the  click  and 
scrunch  of  lock  and  holt. 

Send,  s.  Itttb)  fidufer,  ©enner.  T.  Br.  p.  83: 
MI  say”,  said  East, . . . looking  with  much  increa&cd 
respect  at  Tom,  “you  ain’t  a bad  scud”.  — ib. 
p.  125:  vou’re  a first-rate  scud. 

Scuddick,  s,  Halliweü ; any  thing  of  very  small 
value.  — Xaljcr  = a Shilling;  P.  Prigyins,  c.  12. 
— Hoivardy  Jack  ashore , c.  47.  (Str.) 

Senf),  s.  (fcf&ft)  Gaskeil  y Life  of  Ch.  Bronti  I, 
p.  276:  scuft  of  the  neck  = scruff  (f.  b.  SB.).  (B.) 

Srulptor,  s.  2)ad  SBort  ift  oor  SÄitte  bed  fieb* 
tebnten  3abtbwnbcrtö  nicht  nacbjurocifen.  Holland 
braud;t  in  feiner  Ucberjebung  bes  ^liniuö  fortwäb* 
renb  ‘imager’.  Trenchy  D.  p.  40. 

Scumble,  s.  (titumbi)  Xad  Ucbcrbecfcn  (einer  3ei<b* 
nung,  eines  tScmälbcs  mit  matten  XÖiten).  Str.  giebt 
T.  II.  List  er } A.  Grey , c.  3:  whether  your  draw- 
ing  is  to  be  brought  suddenly  to  a sliarp  edge, 
or  a scumble,  by  the  entrancc  of  a visitor. 

Si  u ji.  s.  (fjtöp)  The  Wule  Wide  World t p.  102, 
(B.)  — Wb.:  a swing;  — a term  still  retained 
among  the  Dutch  settlers  of  New* York.  (§ol!änb. 
shop.) 

Searf,  orbinärer  SWcnf<b,  ^Jßbel.  (SL)  M.  I,.  L, 
1^  p.  20:  they  at  last  hurst  out  into  one  expres- 
sion  of  disgusu  “ There  ’s  a scurf!”  said  one, 
“Ile  ’s  a regulär  scab”,  cried  another.  — ©ei  ben 
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Ärbeitem  ift  scurf  namentlich  ein  Herr  ober  SDteifter, 
ber  bic  greife  briieft  unb  “scurf  laboarer”  ein 
beiter,  ber  um  niebrigen  SJoßn  arbeitet,  M.  L.  L.  II, 
p.  234:  tho  inferior  paving  dass  (of  employers), 
however,  are  very  generally  known  among  their 
work-people  ns  “scurfs”.  — ib.  p.  262 : The  wdrse 
paid  Bcavagcrs,  or  those  working  for  scurf  em- 
ployers. — ib.  p.  266:  Let  me  now  speak  of  the 
scurf  labourers.  — ib.:  the  “scurf"  treatment  of 
the  labourers  (is)  chiefly  manifested  in  extra  work 
for  inferior  pay.  — ©ei  Hafenarbeitern,  Äo^lcnträs 
gern  u.  bgl.  finb  ‘scurfs’  bie  unbef^äftigten,  bic  um 
leben  ^Jretä  Ärbeit  fud)en.  M.  L.  U III,  p.  273: 
the  scurfs  are  looked  upon  as,  in  inany  respccts, 
the  refuse  of  the  trade.  They  are  the  men  alwavs 
hanging  about  tho  wharfs,  waiting  for  any  “odd 
job”. 

Senttle-moutb,  «.  fatau'-»««)  3m  ©traßcn&anbcl 
eine  ©orte  Stuftern  mit  feßr  großer  6<halc.  M.  L. 
L.  I,  p.  77:  The  ‘big  trade’  was  unknown  tili 
about  1848,  when  the  very  large  shelly  oysters,  the 
fish  inside  being  very  small,  were  introduced  from 
the  Bottes  coast.  Their  sale  was  at  first  enor- 
mous.  The  costermongers  distinguished  them  by 
the  name  of  ‘scuttle  mouths’. 

Scatter,  v.  fotöt'-t1')  im  Sinne  oon  ‘to  scud,  to 
scuttle’.  Mrs.  H.  Wood , MUdrtd  Arkell  I,  p.  64 : 
and  I saw  the  little  Miss  Hughes  senttering  across 
the  fiekL 

Sea,  s.  1)  1 i.:  Jbildl.)  eine  große  SRengc".  So 
felbft  in  einfacher  $rofa.  R.  D.  1.  II,  p.  306:  I 
found  the  men  were  arrested  by  a sea  of  cattle 
in  a half-wild  state.  — 2)  W.  Scott , the  1‘irate,  c.  15  1 
(II,  p.  21,  Schl.):  With  what  the  sea  sends  us  and 
the  land  lends  us,  as  the  proverb  says  etc.  — 
waö  bad  Sanb  unb  ber  ©tranb  und  giebt.* — 3)  Tra. 
T.  M.  p.  106:  he  went  out  to  sea  again  on  thesc 
fresh  iueas,  ging  auf  ©crmutfyungcn  nuo,  als  Gr* 
Weiterung  ber  ©f>rafe  „to  be  at  sea,  ungewiß,  in  ©er* 
wirrung  fern"  — fonft  nicht  Oblieg.  — 4)  between 
the  four  seas,  in  (äroß  * ©ritannien.  G.  L.  p.  236:  j 
a figure  matchless  between  the  four  seas.  — Mac- 
aulay , Hiet,  of  Emil.  IV,  p.  801:  We  may  well 
doubt  whether,  in  1689,  one  in  twentv  of  the  well 1 
read  gcntlcmen  who  assembled  at  mU'f  coffee-  • 
house  knew  that,  within  the  four  seas,  and  at  the 
distance  of  less  than  five  hundred  miles  from 
London,  were  many  miniature  courts  etc.  — Sea- 
cook,  s.  son  of  a scacook,  wie  son  of  a gun;  iib* 
lidjed  Schimpfwort  — Sea-scape,  s.  ©ceftücf.  | 
Dickem , Jiouseh.  W.  84  , 23G:  sea-scape  — as  ! 
painters  affect  to  call  such  tliings.  (P.)  Gin  un*  i 
glucflid)  gcbilbctcö  Sßort.  — Sea-doo,  s.  Wb.:  onc  | 
long  used  to  the  sca;  an  old  B&ilor;  a salt.  (eoUoq.) 
— G.  L.  p.  219:  just  as  the  young  sea-dogs  of 
Nantucket  might  listen  to  a Veteran  bunter  of  the 
spcrm-whale.  — Sea-snake,  sea-sekpest,  s.  Grftc* 
red  ift  eine  bekannte  Keine  Schlangenart;  leßtcrcd  bad 
fabelhafte  Ungeheuer,  baö  in  ben*  “yaras”  ber  See* 
leute  lebt,  unb  bin  unb  wicbcr  in  3l‘*tun9c«  tyuft 
II.  D.  I.  I,  p.  77:  Discussed  sea-serpents.  As  to 
sea-snakes  there  can  be  no  diseußsion,  for  every 
Seaman  in  thoso  seas,  and  cspecially  in  tho  gulf 
nearer  to  tho  coast  off  Bombay,  has  seen  them  in  i 
myriads.  Sumetimes  men  havo  died  from  their 
bites.  Tho  tract  is  called  the  snake-ground.  Now,  i 
if  there  be  soa-snakes  twelve  and  fourtccn  feet 
long,  whv  may  there  not  be  soa-serpents  eighty  , 
or  a hundred,  feet  long?  Professor  Owen  says 
there  can’t  etc.  — Wb.  macht  benfelbcn  Untcrfdjieb.  ’ 
Xocfy  W.  Scott,  the  Pirate , c.  2 (1,  p.  29,  Schles.)  I 
nennt  auch  bad  tfabelißier  sea-snake:  The  sea-snakc  ■ 
was  also  known,  whioh,  arising  out  of  the  depths  I 
of  the  ocean,  Stretches  to  the  skies  his  enormous  ■ 
neck,  covered  with  a manc  like  a war-horsc  etc.! 


Seaborne,  a.  M.  L.  L.  II,  p.  98:  aoeording  to 
the  rcturns  of  the  coal  market  for  the  last  few 
years,  thero  has  heen  imported  into  London,  on 
an  average,  8,600,000  tons  of  seaborne  coal  aunu- 
ally.  — 8o  viel  wie  sea -coal.  b.  ()•  ©teinfoble  (bie 
ju  "@<h«ffc  anfommt)  im  (Segenfafc  »u  charco&l. 

Seal,  s.  ein  Gonocrtit,  ben  ein  ©ciftlichcr  gemalt 
bat,  in  ber  ©pradjc  ber  frommen.  Sl.  I).,  Pref., 
p.  60.  — Seal-wax,  s.  -Sterne,  Tr.  Shandy,  c.  27: 
yoar  organs  are  not  so  dull  that  I shoufd  inform 
you  — ’tis  an  inch,  Sir,  of  seal-wax.  Xad  jefct 
übliche  ift  sealing  wax. 

Seal , v.  to  seal  to  . . . befiegcln.  Richardson , 
Sir  Ch.  Grandison , 6,  4:  the  unhappy  man  has 
signed,  and  sealed  to,  his  own  ruin.  (Str.) 

I Sealgh,  s.  im  korben  für  seal,  ©eeßunb.  W. 
Scott , the  Pirate,  c.  5 (1,  p.  69,  Schl.):  levelling 
your  gun  at  folk's  heads  as  you  would  at  a sealgli’s. 
— ib.  c.  9 (p.  146):  ye  needna  turn  away  your 
head  sae  sourly,  like  ä seulgk  when  he  leaves  the 
shore  — unb  oft  fonft. 

Sealet,  A-dl'-t**)  Keines  SWccr,  belegt  Y.auü Dieken*, 
Jiouseh.  W,  29,  147  — faum  Gnglijcß. 

Seannaehio,  s.  din'-n1-!*)  fd^ottefetjer  ©aTbe;  ©an* 
gcr  ber  trabitioncHen  öefängc  ber  ©tämmc.  Wb.  — 
Scotf,  Waverley,  c.  16  (1,  p.  129,  Sohl.):  a lineago 
which  rested  for  the  most  part  on  the  vain  and 
fond  rhimeB  of  their  Seannachies  or  DKairds. 

Searle,  n.  Xer  Schiffbauer  in  fionbon,  ber  bie 
beften  ©otc  $u  Suftfabrtcn,  unb  namentlitb  oüc  ©ote 
für  bie  SBcttf ährten  non  D^forb  unb  Gambribgc  baut. 
b.  Sk.  p.  95. 

Season,  «.  1)  „bic  ©aifon'*  (L.).  2>ic  fo  genannte 
3eit  füllt  für  £onbon  mit  ber  ©ibungd^cit  bed  ^par* 
lamentä  in  jebem  3abrc  sufammen;  bann  fteben  alle 
©ergnügungen  ber  ©leltftabt  im  |yIor,  unb  bic  uor* 
nehmen  ^milien  reftbtrtn  m ber  ©tabt.  M.  L.  L. 
II,  p.  837:  The  London  fashionable  season  is  also 
the  parliamcntary  season,  and  is  the  “briskest” 
from  abont  tho  end  of  February  to  the  middle  of 
July.  — Dulwer,  Night  a.  AI.,  p.  bl:  lt  was  the 
penod  of  the  year  when,  to  those  who  look  on 
tho  surface  of  society,  London  wears  its  most  ra- 
diant sraile;  when  shops  are  gayest,  and  trade 
most  brisk  . . , <ftc,  ttc.  In  the  cant  phrase , it  was 
“the  London  season”.  $otf>  gehört  ber  ©uöbrud 
jc^t  burt^aud  ber  regelmäßigen  ©pradbc  an.  — 2)  in 
season  and  out  of  season,  ju  allen  3citen.  H.  Bl. 
H.  IV,  p.  99:  1 have  seen  you  pretty  offen  in 
season  and  out  of  season,  abroad  and  at  home.  — 
T.  B.  T.  p.  162:  your  readers  will  never  ask  you 
liow  the  poor  parsou  is  to  be  urgent  in  season 
and  out  of  season,  and  vet  never  comc  in  contact 
with  men  who  think  widicly  different  from  him.  — 
B.  G.  K.  n.  145.  — ©itfifö *,  2,'Tfm.  IV,  v.  2:  Prcach 
the  wora;  bo  instant  in  season,  out  of  season. 
ttutßer:  ©rebige  bad  Söort;  ßalte  an,  cd  fei  3U  tet^* 
ter  Reit,  ober  $ut  Unjett. 

Season,  v.  A.  F.  B. : a seasoned  eask ; ein  auf* 
gctoid&tcr  Xrinfer.  — E.  A.  B.  I,  p.  311:  a fine 
yellow -brown,  something  like  that  of  a well  sea- 
soned mccrschaum  — angerautst 

Seceders,  s.  3lucß:  bie  fübftaatlicßc  Partei  in  ben 
norbamerilantfdjcn  ^teiftaaten,  wcltßc  1828  mit  ©ud* 
tritt  aud  bet  Union  broßte,  wenn  bie  neu  cingcfftßr* 
ten  crßößtcn  Sinfufjrjölle,  in  benen  man  eine  ©cgün* 
ftigung  ber  Äorbftaatcn  crblidtc,  nie^t  aufgeßöben 
würben. 

Secession,  «.  ©vecicH  ber  Käme  für  bic  neeftte* 
benen  jUrcbcntrcnnungcn  ( maffenroeifen  Sludtrttt  oon 
3Mitglicbcrn)  in  ber  fäottiföcn  ffireße.  ©ine  foltße 
erfolgte  1732  in  ^olgc  bed  oon  ©iclen  gern  iß  billigten 
©erfaßrend  ber  6t>nobc  unb  ©encralocrfammlung  ae* 
gen  ben  ^rebiger  (Sbcnejer  Gröl  ine.  5Dic  ‘Se- 
ceders’  oetlangten  namentlich  XheUnaßmc  auch  bed 
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gemeinen  Spanne«  an  ber  prcbigcrwabl  (ba  bteß  preß* 
bhterianerrcdff  burd>  ßinflufj  ber  kiintgin  Slnna  unb 
ber  Jacobiten  vielfach  bcjdjränft  roorben  roar).  Xieö 
tft  bic  erfte  ©ccefjion.  (L.  C.  Tr.  p.  162:  Araina- 
d&h  read  bis  Bibic,  and  belonged  to  the  first  Se- 
cession.) — ©ine  im  eite  ©cceffion  erfolgte  1752; 
bie  brittc  unb  gröjScfic  1843.  Xaß  2lnfleUungßrccht 
ber  Patrone  n>ar  ber  ftreitige  Punlt.  Xie  (Senerab 
tynobe  fclbft  erflärte  ftd)  1834  in  bem  Veto-Act  ba: 
bin,  bafc  fein  ÖeiftUdjer,  tvenn  er  bic  Majorität  ber 
ftimmfciljigcn  <&emeinbemitglieber  gegen  fidj  habe,  ber  j 
@emrtnbe  aufgebrängt  roerben  bürfe.  Xie  Patrone 
flagten  bei  ben  ßioilgcricbtcn,  fiegten  in  ihnen  unb  im 
Court  of  Session,  unb  baß  Dbcrbauß  roieö  ben  31p: 
bell  ber  vcrurtbeilten  öanbcsfijnobe  and)  in  lefyter 
ynftanj  ab.  3n  $olgc  beffen  erflärte  präfibent  SB  elf  fr 
ben  Austritt  ber  Non-lntnisionist»  (f.  b.  SB.)  unb  bic 
»Übung  beß  Free  Presbytenan  Cburch.  — Xicfcß 
Schisma  nennt  man  aud)  “the  Disruption”;  f.  ©p: 
bou),  bie  fdjottifthc  kirchenfrage.  1845.  — 
gieret,,  Uuioerfal*2ejilon. 

Second,  s.  3n  mehreren  »ebeutungen ; f.  second,  a.  I 

Second,  a.  1)  second -best,  jiucitbcfte  Sorte,  bei 
ftauflcutcn.  C.  D.  S.  II,  p.74:  the  linen  that  is  called 
second -best.  — ©langartig  M.  L.  L.  II,  p.  173: 
the  rats  ib  wery  dangerous,  that’s  sartin,  out  vre 
always  goes  three  or  four  on  us  together,  and  the 
warmint's  too  wide  awake  to  tackle  us  then , for 
they  know  they’d  git  off  second  best.  — K.  \V.  | 
8.  p.  49:  If  he  came  off  second-best  a dozen 
times,  he  went  confidentlv  into  the  thirteentli  | 
trial.  — ih.  p.  96:  Wait  a littlc,  young  ladv,  and 
we  will  seo  who  comes  off  second  best!  — £)  sec- 
ond class,  a.  unb  8.  F.  J.  II.  p.  250 : Bruce  was  I 
disgusted  with  his  second  dass  in  the  St.  Weraer’s 
May  exaraination.  — Sludi  blofj  second;  ib. : Hc's 
onlv  taken  a second.  ©in  lUap  in  ber  pveiten 
Älnfic  bei  ben  Graminibuö  auf  ber  Univcrfität.  ®c- 
nauereß  f.  u.  first.  — 3)  second  Edition,  ©ine  (an: 
gcblid)  ober  roirflicb)  neue  Auflage  einer  3ritung,  mit 
ben  „aDerneucftcn  sJta<hri(htcn",  oon  ffiegenben  Söu<f»= 
bänblern  feilgebotcn.  Xcr  fcanbcl  ftanb  in  ber  3*it 
ber  napoleontfchcn  kriege  in  ber  bödjftcn  »ltttc.  M. 
L.  L.  1,  p.  246:  These  “second  editions”  are, 
and  almost  universally , second  or  later  editions 
of  the  newspapers , morning  and  evening,  but! 
three- fourths  of  the  sale  may  bo  of  the  evening 
papers,  and  more  especially  of  the  Globe  and 
StandnnL  — Sluth  blofi  ‘SECOND»’;  ib.  p.  247:  Oh 
yes,  Pve  worked  ‘seconds’.  We  used  to  call  the 
editions  grnerally  seconds,  and  cry  thom  sorne- 
times,  as  tho  latest  editions,  whatever  it  was.  — 
4)  second  sicht,  f.  L.  Xem  analog  bilbet  Th.  Moore 
second-scent  in  The  Fire-  Worshippere  {Pott.  W.  III, 
p.  317): 

With  that  keen  socond-scent  of  dcath 

By  which  the  vulturo  snuffs  his  food 

ln  the  still  wann  and  living  breath.  — 
3lcf)nlidj  fdjcrjcnb  1).  M.  F.  III,  p.  262:  I’m  a-going 
to  show  this  young  lady  the  second  view  of  you, 
in  ber  »ebcutung:  ub  will  iljr  Aber  bid)  bie  3lügcn 
öffnen  ( hoch  nicht  allgemeiner  üfclicb ).  — 5)  Second  ; 
Schools  ; ©£amen  in  Dir  for  b;  f.  moderat  ion.  •— | 
6)  second  wind;  to  get  oncs  second  wind,  Suft 
fdjnappcn ; (nad)  bem  kaufen)  fid)  erholen,  ocrfchnau: 
fen;  vgl.  wind.  AI.  M.  Jan.  1861,  p.  203:  the  fish 
coming  to  the  top  lazily,  now  and  again,  and  hold- 
ing  on  to  get  his  second  wind.  — T.  Br.  p.  127 
(oon  ben  Verfolgern  beim  Qagb*©piel ) : the  leaders 
are  huay  making  casts  into  the  fields  on  the  left 
and  right,  and  tho  others  get  their  second  winds. 
— Ucbcrtragen  (tia<h  ‘to  raisc  the  wind’)  (J.  L.  p.293: 
he  had  l>acked  his  own  opinions  and  other  rnon’s 
bills  once  or  twice  too  offen,  and  had  retire<l, 
temporarily,  into  private  life,  tili  he  could  Mget  his 


second  wind”,  fid)  neuen  Grcbü  »erfc^affcn  (‘second’ 
locil  ‘first  wind’  bic  erfte  kraft  bctcutet,  bic  man 
tur  3lnftrcngung  mitbringt.  T.  Br.  p.  91  (oom  foot- 
uall-©piel]:  three  quarters  of  an  hour  are  gone; 
first  winds  are  failing,  and  weight  and  numbers 
begin  to  teil). 

Secretary,  s.  L.:  „secretary  of  the  navy,  ber 
SJtarineminifter,  — 8ecretanr  of  state,  brr  ©taatofecre* 
tär,  — secretary  of  tlie  treasury,  ber  Jinanjminifter, 

— secretary  of  war,  bet  ÄricgSmintfter"  u.  f.  ro. 
Secretary  of  the  kinq  mar  eigentlich  ein  «erhält: 
ntfsmäbig  untergeorbneted  2lmt:  Oe^cimfc^reibcr  beo 
königo;  aUmäbücb,  ctma  feit  31  i‘ct» a r b IH,  rouc^ä  feine 
»ebeutung.  Xcn  'Jiamen  Principal  Secretary  of  State 
führte  juerft  ©tr  9tobcrt  ©ccil  (1601).  3Hit  betn 
Äuffommen  ftänbiger  ©cfanbtfchaften  ging  ber  Verlehr 
mit  ben  fremben  flächten  burch  bic  i»anb  bed  Secre- 
tary of  State,  »eim  ©ntftchcn  brr  parlamentarifcbcn 
Kegiening  fiel  eß  ihm  ju,  tiidpi  blök  ^Jolitit  beß 
©abincto  unb  bie  allgemeinen  ©taataangelegenheiten, 
fonbern  auch  bie  getoiffer  9tcffortß  im  Parlamente  ju 
oertheibigen ; baher  rourbc  aud)  3crthcilung  ber  Öc* 
fchäftc  nothig,  unb  fo  ftnb  aus  etnem  ©taatßfccretär 
fünf  gemorben:  1)  Principal  Skchktary  or  the 
Home  Department,  SRiniftcr  beß  3nnerc*t-  “ 2)  Prin- 
cipal Secretary  kor  tue  F oreign  Department,  9)ii* 
niftcr  bes  3!cuhcrcn.  — 3)  Principal  Secretary  for 
the  Colonial  Department,  Colomalminiftcr  (oon 
1806  - 54  jugleidj  kriegöminifter).  — 4)  Secretary 
for  War,  kricgßminiftcr  (feit  1854;  früher  beftanb 
unter  bem  Secretary  for  War  and  Colonies  ein 
Secretary  at  War,  Vertreter  bet  ütrmecintercffcn  im 
Parlament.)  ©r  ift  zugleich  Master  of  tlic  Ordnance, 
ffclbjcugmciftcr.  — ß)  Principal  Secretary  of  State 
for  Isuia,  üHinifter  für  ^nbien,  auf  ben  alle  Stegic: 
rungorethte  ber  ofttitbifcfim  Compagnie  unb  beß  Board 
of  Control  feit  1858  übergegangen  ftnb.  F.  p.  162 
folg.  (Xie  ^inanjen  ftc^cn  unter  ben  Iajrd  Commis- 
sioners  or  the  TREASURY.  Von  bicfcn  ift  ber  erfte 
ber  First  Lord  of  the  Treasury,  ber  Premier* 
miniftcr  ; ber  pocite  ber  Chancellor  of  tue  ExcHKq- 
cfr,  ber  ciacntlith  birigtrenbe  ^inanjminiftcr.  — Xie 
9Karinc  fleht  unter  einer  Contmiffton,  beten  §aupt 
ber  First  Lord  of  the  Admiralty  ift;  er  fi^t  im 
ßabinct  unb  ift  alfo  in  ber  Xhat  URarineminifter.  — 
SJiiniftcr  für  Culluß,  Polizei  unb  giebt  cß  nicht). 

— Secretary  of  the  Green  Cloth,  ein  froiftaats* 
beamter,  ber  nicht  (wie  ber  Lord  Steward,  ber  Treas- 
urer  unb  ber  Comptroller  of  the  Household)  mit 
bem  aRmiftcrium  roccbiclt.  ©r  hat  mit  bem  Master 
of  the  Household  bie  Staffiert  über  bic  Xientr» 
fd)aft  unb  bie  ©ontrolc  bes  eigentlichen  üauehalio. 
F.  p.  138. 

Secretive,  a.  (|l'-tR*t-Ii«)  rocr  gern  ctrnaß  oerhehlt; 
gchcimthucrifd).  Emerson , English  Tratte , ch.  15: 
ln  England  the  power  of  the  newspuper  Stands  in 
antagonism  with  the  feudal  institutions  and  it  is 
all  the  morc  beneficent  succour  against  the  secret- 
ive tendencies  of  a monarchy.(B.) — Wb.:  Tending 
to  secrete,  or  tc  keep  aecret  or  private;  as,  a 
secretive  disposition. 

Section,  « the  “Section”,  ber  X^cil  ber  Xhemfe 
jrotfehen  Woolwich  unb  Gravesend,  tn  bem  bic  an* 
lommenben  koblcnfdpffc  fkationircn  muffen,  biß  bie 
£abung  ocrlauft  ift.  ©rft  bann  erhalten  fie  ©rlaub* 
nift  in  baß  “Pool”  cinjufahrcn,  einen  Xhcil  ber  X^cmfc 
im  Cften  2onbonß  (roo  ber  Xuuncl  gebt)  um  außge* 
laben  ju  werten.  Al.  L.  L.  III,  p.  269:  On  making 
the  port  of  London,  we  have  to  remain  in  *üie 
Section’  tili  the  cargo  is  sold.  ‘The  Section’  is 
between  Woolwich  and  Gravesend  . . . When  the 
cargo  is  sold  wc  drop  down  into  the  Pool. 

Secure,  a.  f.  safe. 

Security,  8.  11.  Aineworth,  Guy  Fawlres  1,1; 
a placo  of  secürity,  ein  ©cfnngntf?.*  (Str.) 
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Sedacive,  a.  (|,-biä'-fl»)  für  seductive.  Bulxi-er, 
Eugene  Aram.  I,  11.  (Str.) 

See,  v.  1)  M.  M.  Oct.  1861,  p.  422:  he  could 
sec  through  a brick  wall  as  well  as  moat  men  — 
eine  übliche  ©brafe  bcr  ©ebeutung:  er  batte  oicl  ge* 
funben  ©tenfehenoerftanb,  war  leicht  ju  hinter* 
geben.  — 3)  to  aee  in  bcr  ©ebeutung  „bad  ©clcit 
aeoen"  ha*  L.  in  ben  ©eifpielen:  to  ace  a person 
nome;  to  aee  a lady  to  her  carringe;  fc^r  oft  ift 
cd  mit  einer  anberen  ©räpofition  oerbunben,  j.  ©.  D. 
D.  M.  p.  81:  M.  ract  me  at  Woodbury  Station, 
and  aaw  me  safely  on  the  coach  for  my  unclc’a 
village;  begleitete  mich  unb  überjeugte  ftch,  bah  i<h 
ungetährbet  auf  bie  ©oft  lam.  — M.  L L.  II, 
p.  661:  she  went  from  a place  in  the  East  India 
Docks,  and  I saw  her  off,  b.  li.  blieb,  bis  ich  bas 
6chiff  Qbfahten  fah-  — R.  D.  L II,  p;  197:  After 
breakfast  the  head  semindar  with  a number  of 
men  . . . camo  to  aee  us  off.  — Sehnlich  D.  P.  C. 
II,  p.  298  : he  could  see  the  Dunaec  peoplc  out 
any  day,  and-  walk  home  afterwards  without  stag- 
gering; b.  b.  (nathbem  er  mit  ihnen  gerecht  h°tte) 
tonnte  als  ber  Icßtc  3c(bcr  «n  ©Jirihdhaud  bleiben. 

— Uebertragen  G.  M.  I,  p.  305:  Btop  another  week 
(at  the  watering  place)  and  aee  the  25 1.  out,  b.  h- 
bringe  fte  gern*  burch- 

See,  s.  3cßt  nur  „Stefibcnj  eines  ©ifchofd".  JJn 
älterer  Spraye  „Siß"  Überhaupt.  CJiaucer,  The 
Monkes  Tale : at  Babiloine  was  his  so  veraine  see. 

— Id.\  The  House  of  Farne . b.  III: 

And  small  harpera  with  hir  glees 
Säte  under  hem  in  divers  sees.  — 

Wtdift  Exod . XII,  29:  The  Lord  smoot  all  the 
fyrat  gotun  in  the  loond  of  Egipte,  fro  the  fyrst 

?;otun  of  Pharao,  that  sat  in  hi8  aee,  unto  the 
yrst  gotun  of  the  caitiff  woman  that  was  in  pris* 
oun.  — Treneh , & G. 

Seethe,  v.  L.  nur:  „fieben,  lochen".  2)ad  yxjrf. 
Bodden  bat  bic  ©ebeutung:  aufgcwcicht,  von  Saffer 
burchtränft.  ( \V. : soakeu  and  softened  in  water. 
Wb.  fehweigt  auffaUcnber  SSJcife).  L.  D.  I).  III, 
p.  137:  half-aoaden  turf-soda.  — 2)ann  febr  ge: 
wohnlich  Übertragen:  aufgebunfen,  namentlich  in  fJolge 
bee  Irunfed , unb  faft  = trunfen.  D.  M.  F.  IV, ! 
p.  153:  a doorway  on  which  a woman  had  had 
out  her  sodden  nap  a fcw  hours  before  (auch  baß 
regelmäßige  pari,  in  gleicher  ©ebeutung.  J.  G.  J.  i 
11,  p.  50:  tnere  was  the  man  — alecping  — still 
alive;  though  seetlicd  in  driuk,  and  looking  like 
dcath).  — T.  Br.  p.  246:  the  Slogger  looka  rather 
sodden,  as  if  he  didn’t  take  much  exercisc  and 
ate  too  much  tuck.  — Bulwer , JSight  o.  M.  p.  57 : 
his  complexion  was  pale  and  sodden.  — W.  Scott, 
Kenilworth,  c.  18:  a gull,  a fool,  a thrice  sodden 
aas.  — Str.  giebt:  Kingsley,  Yeast , 13:  with  sod- 
den eyes.  — W.  ColUns , Uide  a.  8.  2.  11:  hia 
cheeks  mottlcd  and  sodden.  — ©gL  sodden,  v. 

Seizin , s.  Evfeopmemt  by  beizin  ift  bte  Art  | 
©runbeigenthum  ju  übertragen,  wobei  man  ben  Ääu* 
fer  auf  bad  ©runbftäc!  führt,  unb  ihm  etwas  »u  bcin* 
fclbcn  gehörige^,  etwa  ben  3roe*6  e*nes  ©aurned, 
in  bic  $anb  giebt.  roenbet  man  ftatt  biefer 

Uebertragung  faft  audfchlicßlich  bie  ‘by  lease  and 
relcase*  an. 

Seleet  vestry,  f.  u.  vestry. 

Seif,  s.  I am  myself  again,  ich  habe  mich  nie* 
bcr  erholt,  gefammclt  (H.  W.  C.  I,  p.  207),  (ehr  üblich. 
— Sklf-actor,  e.  ©aumroolifpinnmafchinc  mit  lEampf* 
Iraft.  M.  L.  L.  III,  p.  898:  In  lf>37,  the  *sclf- 
actors*  (machines  with  steam- power)  had  come 
into  common  uae.  — S elf-government,  b.  Sclbft« 
regierung,  b.  h*  Xheilnahme  bed  Bürgers  au  geffcf* 
geienber,  richterlicher  unb  verwaltender  Funrtion. 
“the  great  principle  of  populär  representation  and 
Administration  — the  System  that  leis  in  all  to 


participate  in  the  counsels  that  are  to  assign  the 
good  or  evil  to  all”  ( D . Webster).  ®ad  ©Bcfent* 
liehe  beim  englifchen  Self-government  ift  1)  baß  alle 
nicht  fubaltemen  Aemtcr  Ehrenämter  fmb,  welche 
bie  ©entrp  ocrwaltet;  2)  baß  bic  Söcbörfniffe  bet 
©runboerwaltung  burd)  ©runbftcuem  gebccft  werben, 
welche  bie  ©entrp  jum  größten  Xßcile  felbft  trägt, 
liefen  ©runbfähen  cntfprcchcn  noch  öaß  Sheriff*, 
Fricbendrichtcr»,  fiorblieutenant*,  Goroner*  unb  @c* 
febwomenamt.  2)er  ©eift  ber  ntobemen  SRittelflaffen 
aoer  oerfteßt  unter  Selfgovernment  oorjugörocifc  nur 
Ih«I«ahme  am  SSahlreihtc  unb  Äuäübung  ber  eigent* 
liehen  Functionen  ber  Socalocrwaltung  burch  bejaMte 
öcamtc.  Xa  biefc  bann  meift  geheim  berathenbe  »er* 
waltungdbchörben  bilben,  fo  beftefjt  jwifchen  SJählcm 
unb  ©ewähltcn  fein  rechter  ßufammenhang ; bie  Xh*d* 
nähme  an  ben  SBahlen  wirb  gering;  cd  bilbet  fug 
eine  »ürcaulratic.  — 9?ach  biefem  mobemen  ^rincip 
f'tnb  \.  SB.  bic  neuen  Ärmenocrbänbc  (unions),  bie 
ftäbtifchen  3Jhinicipalitäten  (nach  bcr  neuen  ©emeinbe* 
orbnung),  bic  localen  ©cfunbheitäämier,  bic  SJonboner 
Gcntralbaubchörbc,  bie  neue  $olhei  organifirt.  3Jfit 
ihm  geht  auch  baä  Fnftitut  bcr  befolbcten  ©tabtrichter 
(recorders)  ^anb  in  $>anb.  — B.  P.  — F.  p.  256, 
261.  — Self-s.yatchation,  s.  2^ad 

Sichfelbftrctten  oor  broljenber  ©efahr.  Dickens’.  I 
have  no  power  of  seif  - anatchation  (forgivo  me  if 
I coin  that  phraae)  from  the  yawning  gulf  before 
me.  Fl.  p.  270.  (Sehr  gewagt). 

Selfism,  s.  Unf-lfm)  ©elbftjucht.  Disraeli.  FL 
p.  272. 

Seil,  v.  1)  to  be  sold,  betrogen,  oerrathen  fein 
(wie  bei  und  „oerrathen  unb  oerlauft",  boch  ift  bad 
SBort  Slang).  R.  D.  I.  II,  p.  303:  We  could  not 
but  laugh  quietly  at  the  completc  succeaa  of  the 
Kajah’s  scheme ; we  were,  to  use  a vulgär  phrase, 
"regularly  sold”.  — „to  sf.ll  out,  feine  Dffirierdftellf 
oerfaufen".  L.  Dfficicrsft eilen  in  ber  Infanterie  unb 
GaoaUcric  bid  jum  Dberftlicutenant  einschließlich  wer« 
ben  immer  noch  burch  ^auf  bed  latente  erworben 
(nicht  bei  ber  Artillerie  unb  bem  ©eniecorpd).  höhere 
Gommanboö  oergiebt  bad  ©cncral  * Gommanbo  nach 
Anhörung  bed  Staatdfecretärd ; oom  Dberftlicutenant 
bis  jum  Dberften  unb  bei  ©eneralflcllm  erfolgt  bie 
»eförberung  nach  »erbienft  — ober  ©unft.  ©cim 
Avancement  muß  bie  3>iffcrcn;  jwifchen  bcr  bwh« 
innegehabten  unb  bcr  höheren  Stelle  nachgcjafslt  wer* 
ben.  Fcfct  ift  wentgftend  eine  beftimmtc  3)icnftjcit 
in  einem  ©rabe  trforbcrlich,  che  man  hinaufrütfen 
lann.  — Gine  Stelle  lann  man  nur  burch  Äauf  er* 
halten,  wenn  jemanb  freiwillig  aus  bcr  Armee  aus* 
Icßcibct.  ©acanjcn  burch  lob  werben  oom  Obcrft* 
licutenant  abwärts  nach  Anciennetät  audgct&Ut,  ©a* 
canjen  burch  Gntlaffung  lann  bad  Dbercommanbo  burch 
ßinfehub  ergänjen.  F.  p.  177.  — to  sell  somebody 
cp,  ctitem  Aidjtjaßlcnbcn  im  5Bcge  ber  Grrcution  fein 
Gigenthum  oerlaufen  laffen.  T.  D.  T.  11,  p.  169: 

I roean  that  1 ’ll  soll  the  8quire  up.  — D.  Bl.  H.  II, 
p.  100:  you  '11  sell  me  up  at  last,  I suppoac,  when 
I am  a day  in  arrear.  — M.  L.  L.  11,  p.  20: 
After  this  everytliing  went  wrong,  and  at  last  the 
man  was  “Bold’up”,  and  was  penoileas.  (L.  giebt 
nur  paffto:  sold  up,  faUit  geworben,  wad  nicht  bad 
©leien  bcr  Sache  trifft.) 

Semese,  a.  (|*.mir)  h^ocr^ehrL  F.  J.  H.  p.  86: 
No;  they  're  sons  of  gyps,  and  that  kind  of  thing, 
who  feed  on  the  semeBe  fragments  of  the  high 
table.  (Sol  nur  aud  einer  daffifchen  Grinnerung  bed 
©erfafferd,  bed  gelehrten  Fellow  of  Trinity  Cofiege, 
entftanbenj. 

Semi-attüched,  (dem'-1  It-tltwtr)  1 a.  Gine  fafljio* 

Seui-detached,  Id««'-1  ^-titfebt')  | nable  ©illa  in 
ber  ©orftabt  muß  ringdum  frei  fein ; auf  leiner  Seite 
an  ein  anbered  £auä  ftoßen  (f.  detached).  Sbecu* 
latioe  ©runbeigenthümer  bauen  aber  oft  $wei  ©iUen 
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auf  einen  Vauplafc  fo  bak  fic  mit  einer  Sanb  gu* 
fammenftoken,  unb  wcniaftenS  einen  großen  Ifjeil  ber 
Snnefimli^fetten  eines  ‘aetached  house'  bieten.  £a$ 
ftnb  feie  semi-detached  houses.  — D.  Sk.  p.  342 
beißt  ein  folchcü  einfach  a double  house.  «Statt  semi- 
detached,  halb  allein  ftchenb,  lann  man  fol<hc4  .pauö 
semi-attached,  halb,  an  einer  ©eite,  anftofjcnb  nen* 
nen;  wobei  baS  2Bortfpiel  „halb  burd)  Meigung  ge* 
f eff  eit " fid)  »on  fclbft  bietet  Th.  L.  W.  p.  205: 
Wny  didn’t  I say  this  to  her?  (ec.  “marrv  me".) 
She  would  have  come,  1 feel  sure  she  would.  We 
would  have  been  semi-  attacked  as  it  werc.  We 
would  have  locked  up  that  room  in  either  heart 
whcre  the  skeleton  was,  and  said  nothing  about 
it,  and  pulled  down  the  party-wall,  and  taken  our 
mild  tea  in  the  garden  ( feaS  VUb  oom  anftokenben 
$aufe  ift  bi«  burchgeffthrt).  — Lady  TKertea  Lewis 
bat  gwei  Montane  gefebrteben!  “ The  Semi-Dctacked 
Housi unb:  "The  Semi- Attacked  Couplet.  — Sgl. 
double  house. 

Semi-suile,  s.  ein  QalbcB  Söd^eln.  JBulwer.  Night 
a.  M p.  314:  Mr.  B.  , . . put  on  a doleful  and 
doubtful  Bcmi-sinile  of  welcome. 

Semolina,  1 e.  (|M-li’-nB)  Otalicitifc^c  SEBaigen* 

Semolina,  j graupe»;  mctfl  für  Jtrcmfe  unb  Äinber 
gebraucht.  D.  N.  T.  I,  p.  203 : a semolina  pudding. 
— Wb. : Th#  fine,  hara  parts  of  wheat,  rounded  by 
attrition  in  the  millstooes;  — so  used  in  ltaly;  but 
in  France  applied  to  the  large,  hard  grains  of 
wheat  rctained  in  the  bolting  macbin c after  the 
fine  parts  have  passed  through. 

Send,  v.  a.  to  send  mit  einem  Varticipium  gic6t 
ben  ©inn  tined  ftactitios;  wobei  baö  ^articipium  ten 
jjuftanb  begeidjnet,  in  ben  feie  ©aebe  »erfept  wirb. 
Trarrro,  Now  and  then , 1:  He  flung  him  out  into 
the  open  air  with  a violonce  which  sent  him  stag- 
gering sovcral  yards  (machte  bafe  er  taumelte).  — 
ui.  The  Thunderstruck : Shall  we  he  ot  once  split 
asunder  into  innumerable  Fragments  and  sent 
drifting  through  indefinite  space?  (babin  aefcfelcu* 
bert  werben).  — Macaulay:  The  roval  troops  in- 
stantly  fired  such  a volley  of  musketry  as  sent 
the  rebel  horte  flying  in  all’directions  (auöeinanber 
trieb).  — to  send  soroebody  packing,  feiner  Sffiegc 
fenben;  giebt  L.  unter  pack,  (ß.)  — to  send  cp, 
©chulauöbruef : ben  ©d>Üler  mit  einem  3ette^  auf 
bem  fein  Vergehen  verzeichnet  ift,  gum  head  - master 
f triefen , ber  bie  ©träfe  »oHjiebt  C.  M.  Dec.  1860, 
p.  645:  The  Bishop  of  Lichfield,  whom  we  justlv 
reckoned  the  first  of  his  day,  was,  1 think,  “sent 
up”.  but  four  times  during  the  whole  of  his  stay 
in  tue  fifth  form. 

Seuior,  a.  u.  s.  1)  auf  ber  ©djule  ift  senior  ber 
an  Sauren  unb  Stiftungen  »otnehmlle  Spüler  ber 
©chule;  etwa  Frimcs  omxicx;  in  ber  bei  II.  W.  C. 
beschriebenen  ©d)ule  bilben  3 seniors  eine  Mrt  Ober* 
$riina  ober  ©electa;  einer  bcrfelbcn  ift  the  Senior 
ober  head-boy ; ib.  I,  p.  42  u.  öfter.  — 21  Sehnlich 
senior  forms,  bie  Älaften  ©ecunba  unb  ^rima.  — 
31  Senior  captain,  ftlteftcr  Capitfin.  — 4 ) Senior 
Classic.  Gin  undergraduate,  ber  bie  erfle  ©teile  tm 
Gramen  für  bie  alten  Sprachen  (classical  iripos) 
errungen  fiat  jpgl.  first)  (ftür  baö  matliematifche 
Ejamen  wirb  in  Gambribgc  nur  jugelaffen,  wer  im 
mathetnaiifchen  ‘honorß*  errungen  hat,  f.  bonor).  F. 
J.  H.  p.  60:  of  course  you  imend  to  be  senior 
classic,  or  senior  wrangler? — 5)  Sem  oh  Cotvcu, 
" leaa  ing  council,  f.  junior.  — 6)  SerIor  pkllows 
ftnb  Inhaber  gewiffer  Fellowships  (f.  b.  3B.1,  berin 
.f>auptuntcrfcbicb  »on  benen  ber  Junior  Fellows  in 
< troci  ober  mehrfach)  gröketen  Emolumenten  befiehl. 
t£ie  Erlangung  hangt  nicht  auefchhekUth  ©an  ber  Mn* 
ciennctät,  fonbem  oon  fc$r  gasreichen  ©onbcrbeftitru 
mungen  ab.  ftrete  Goncurrenj  um  bie  ©teilen  ift  erft 
in  neuefter  3ett  in  Dsforb  eingeffihrt ; bod;  haben  bic 


oerfchif benen  Colleges  ocrfdjicbcnc  ®e|timmungen.  — 
Heber  bie  Veb.  beö  Sßorted  in  Dublin  f.  scbolar.  — 
7)  Senior  Optimk,  «Home  ber  jweiten  Älaffe  ber 
‘honors’  (f,  b.  5S.)  im  mathematifchen  Gramen  gu 
Gambribge.  — 8)  Senior  Partner;  in  einem  Com* 
papniegefchfifte  ber  bem  Eintritt  in  bie  Jyirma  nach 
Ülteftc  Gompagnon;  gewöhulith  f*fbt  fein  3lame,  als 
ber  beö  oberften  Sciterd  im  ®efchäft,  in  ber  ftirma 
gu  Änfang.  K.  W.  S.  p.  2^)9:  (Mr.  Tenant  ...  was 
. . . the  senior  member  of  the  house  of  Allwise, 
Tenant  & Co.)  I say  senior  member  of  the  house, 
for  the  “Allwise”  whose  name  stood  first  was  a 
son  of  the  origitial  partner.  through  whose  capao- 
ity  raainly  it  had  been  built  up  and  roade  strong. 
— 9)  Senior  Soph,  a third-year  man  in  Cambridge.- 
F.  J.  II.  p.  358  (bei  Serfüitbtyung  be4  Urteild  über 
bie  »emerbungäarbeitcn  um  cm  Scbolarship):  the 
five  ITiird-year  men  are  read  first,  and  as  each 
name  is  announced,  off  darts  eome  messenger  from 
the  crowd  to  carry  tho  happy  intelligence  to  some 
expectant  senior  soph.  SgU  soph.  — (auf  ameri* 
fanifchen  Unioerfitüten  ift  Senior  [soph]  ein  ©tubent 
im  »icrten  9a^rf*  ~~  J0)  Senior  Wranoler, 
im  mathematical  tripos  ber  erfte  unter  ben  Wran- 
glers;  f.  honor.  — Tb.  V.  F.  II,  p.  136:  she  iu- 
sisted  that  he  was  a fine  scbolar,  and  was  per- 
fectly  sure  he  would  gain  a gold  medal  and  be 
a Senior  Wrangler.  — F.  J.  H.  p.  166:  as  the 
senior  Wrangler,  who  entering  the  theatre  at  the 
same  moment  as  the  queen,  bowed  graciously  on 
all  sides  in  acknowledgement  of  the  acclama- 
tions.  — C.  Sk.  p.  35:  the  senior  wrangler  is  the 
winner  of  the  Derby. 

Seniority,  s.  Xie  ®crfammlung  ber  Senior  Fellows 
eine«  College.  Diffelbe  bilbet  rine  9lrt  @eric$t  Über 
grbkere  Vergebungen  »on  ©tubenten.  F.  J.  H. 
p.  296:  the  dons  were  not  slow  to  hear  of  what 
had  hnppened,  and  they  regarded  the  matter  in 
so  serious  a light,  that  they  summoned  a Senior- 
ity’  for  its  immediate  investigation.  — ib.  p.  374: 
the  Master’s  servant  camc  to  teil  him  that  the 
Seniority  desired  his  presence. 

Sensation,  s.  1)  <tn  mobernfter  ©pracbe  nic^t  blök 
ber  fturor,  bas  Äuffcben,  ba4  etwas  erregt,  fonbem  auch 
bie  ©acht,  fogar  bie  V«fo«  fclbft;  Überhaupt,  was 
aufregt,  ctgreift.  Times , April  11, 1864:  the  great- 
est  Sensation  of  the  day : grand  incantation  scene 
of  the  Freischütz.  — C.  A.  D.  p.  267:  The  interior 
of  the  parlour  had  astonished  me;  but  a sight  of 
the  bedroom  was  a new  Sensation.  — D.  H.  T. 
p.  210:  Mr.  II.  began  to  think  it  would  be  a new 
Sensation,  if  the  face  which  changed  so  beanti- 
fnlly  for  the  whelp,  would  change  for  him.  — 
Tiines,  April  11.  1864:  Mr.  T.  will  deliver  his 
lecture  on  Sheridan,  a Sensation  life;  rine  Viogro* 
Pbic,  bie  Äuffeben  machen  foü.  — 2)aber  Sensation 
xovels,  Stomane,  weldjc  burch  gewaltige  Spannung 
unb  phpfiftb«  Aufregung  be4  iJefcrö  »u  wirlcn  fudjen; 
mcift  liegt  ihnen  ein  furdjtbarcü  @ebeimnik,  ein  un* 
mcnfcbU(9c4  Verbrechen  ober  bgl.  jttm  Orunbe.  9Han 
ift  in  Gnglanb  gleich  rinig  im  xabel  ber  Gattung 
unb  in  ber  Vegierbc,  bie  ihr  ungehörigen  Söerte  ju 
lefen,  unb  fo  hat  fie  oon  Mrs.  Kadrliffe  im  oorigen 
^ahrhunbert  bis  Wilkie  Collins  jahlreiche  Vertreter 
gefunben.  Eabinetöftücfc  ber  ©attung  fmb  bie  Montane 
ber  JJraddon : Aurora  Floyd.  Ilcnry  Dunbur,  Doc- 
tors  Wi/e.  — 2)  Sensation  im  auftralifdicn  Slang  =• 
half  a glatt  of  sherry  (ein  ©djnitth  F.  S.  C.  p.  53 
(in  Sonbon  “a  qnartem  of  gin”,  Sl.  D.) 

Sensus I,  a.  ^ept  nur ..  iinnlic^"  im  tabclnben  3innc 
(b.  h.  wer  fief}  im  Xcnfeu  unb  .^anbcln  turdj  Mttrfüd;t 
auf  f'mnlichen  E«enuk  leiten  läkt).  früher  mir:  waS 
bie  Gmpfinbung,  baci  Ocfftfil  betrifft;  burch  bie  ©innc 
wahrgenommen  wirb  ; empftnbenb.  Jioyers,  Aaaman 
the  &yriant  p.  493:  llatli  not  the  Lord  Jesus  con- 
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vinced  thy  sensual  heart  by  sensual  argumenta  ? | 
If  thy  sense  were  not  left-handed,  tbou  mightest 
with  thy  right  band  bear  down  thine  infidelity;  for 
God  hath  givcn  assurance  sufficient  by  bis  Son  to 
thy  very  sense,  if  thou  wert  not  brutish.  — J.  Taylor , I 
Life  of  Christ^  pt.  II,  § 12:  Tbere  oannot  alw&ys  he  I 
tbat  degree  of  sensual,  pungent,  or  delectable 
affections  towards  rcligion  aa  towarda  tbe  desires 
of  nature  and  ßense.  — Lope,  Essay  on  Man,  b.  I : , 
Kar  as  creation’s  amplo  ränge  extends, 

The  scale  of  sensual,  mental  powers  asccnda.  — 
Treneh,  S.  G. 

Sensuality,  s.  3mmcr  ln  tabclnbcm  Sinne  ge* 
braucht,  bodb  nic^t  immer  mic  jefct,  in  bem  non  „Sinn* 
liri)lctt",  fonbem  cbcmalä  im  Qkgtnfat  ju  ber  Gr* 
leucfitung  burefi  bösere  Gtnftd)t,  burdj  ben  (Glauben 
an  (Sott.  -Stof«  Papers,  1668,  vol.  III,  p.  95:  1 do 
t&ke  bim  to  bc  a bardy  captain  ; but  yet  a man 
more  mect  to  be  governed  tban  to  govern;  for  all 
his  enterprizes  be  made  upon  bis  own  sensuality, 
without  the  advioe  and  counsel  of  tbosc  tbat  been 
put  in  trust  by  the  King’s  Majesty.  — Roqers , 
Naaman  the  Syrian,  p.  483:  He  who  might  claim 
this  absolute  power  over  the  soul  to  be  believed 
upon  bis  bare  word,  yet  sccing  the  8cii6ualitv  of 
man  and  our  woful  distrust,  is  willing  to  ailow 
us  all  the  means  of  strengtbening  our  souls  in  his 
promise,  by  such  seals  and  witnesses  as  confirm 
it.  — Act  of  Uniformity,  1661 : A great  nuinber 
of  people  in  divers  parts  of  this  realm,  following 
tbeir  own  sensuality,  and  living  without  knowlcdgc 
and  due  fear  of  (Jod,  do  wiltully  and  scliismati- 
callv  abstain  and  refuse  to  coroe  to  tbeir  own 
parish  cburches.  — Treneh,  S.  G. 

Sentiment,  ».  Gin  Xrinffprud)  ( wie  3.  SB.  “more 
friends,  and  less  need  of  them”;  “may  this  hour 
be  tlie  worst  of  our  lives”,  u.  bei.).  Tai  91uq; 
bringen  bcrfclben  gilt  jc$t  für  vulgär.  1).  O.  T. 
p.  196:  wlieu  this  was  over,  tbe  ebairman  gavo  a 
Sentiment.  — M.  L.  L.  I,  p.  324:  “The  Great 
Exhibition  Song  - Hook;  a Collection  of  the 
Newest  and  Most  Admircd  Songs.  Embellisbed 
with  upwards  of  one  Ilundred  Toasts  and  Senti- 
ments” (SöücbcrtUcI).  — Str.  giebt:  Sheridan,  School 
for  Scandal , a.  111,  sc.  3:  1*11  give  you  a Senti- 
ment. Here' 9 Suceess  to  Usury! 

Septetulluous,  «.  (Ity-ttm'-fiü-H)  mit  ficbcn  StrÖJ 
mutigen.  //.  More,  Mystery  of  Iniquity , b.  I,  c.  16, 
$11:  The  main  streanis  of  this  septeiufluous  river 
(tbe  Nile).  Selten.  Treneh,  D.  p.  6.  Wb.  citirt/VWer. 

Septennial  Hill.  (Scfcb  »om  Qöhrc  1716,  roonad) 
Parlamente  ficbcnjährig,  fratt  wie  bis  ba!)in  breijäh: 
rig  fein  foUten.  2)ic  SWafjrcgel  bqwecftc,  teil  ^arla; 
menten  burd)  gröbere  2>aucr  eine  gewiffe  Stabilität, 
corporativcn  öeift,  une  ber  barauf  gegrünbeten  iHc* 
gierung  Ginbeit  unb  Stetigfeit  ju  geben.  2>ic  erften 
fünf  Parlamente  unter  (Scorg  I.  unb  II.  bauerten 
factifch  fieben  3a&re.  3n  neuerer  3rit  läfet  man  fic 
feiten  älter  alö  icd)ö  3<tbre  werben.  (£aa  8ept.  11. 
mürbe  nur  mit  SWajorttät  von  35,  unb  unter  fßroteft 
ber  ^Minorität  ber  i'orto  burdjgcfebt.)  F.  p.  373.  487. 

8eptiregsl,  a.  (fetr-P-nr-gHi  roaö  fteben  ÄÖnigc  an* 
cfjt.  GenUem,  Maqat.i  septiregai  succession.  — 
’l.  p.  268. 

Serenader,  s.  (tu-t-neb'-1*).  So  nennen  fidj  bic 
(pfeubo*)  Sieger,  meid)«  mit  ber  ftegerguitarre,  i>io: 
line,  Älappcr  u.  bgL  ©cfäiigc  unb  Zänje  auf  ben 
Strafen  unb  in  totalen  aufftthren.  M.  L.  L.  III, 
p.  200:  At  prosent  I sbali  deal  with  tbe  Ethi- 
opian  Serenaaers.  — ib.:  Street  Negro  Serenaders. 

Serene,  a.  M.  L.  L UI,  p.  138:  PtaüdocA 
adds,  ‘Ave,  it’s  all  so  gav  ;’  and  clown  cries,  *Ycs, 
and  all  serene’.  — Sl.  Ü.:  serene,  all  right;  “it’s 
all  serene”,  a Street  phrase  of  very  modern  adop- 
tion,  tbc  bürden  of  a song.  Serene,  all  serene! 


from  the  Spanish  sereno,  equivalent  to  tbe  Enolith 
“all’s  well”,  a countersign  of  sentincls,  supposed 
to  have  been  acquired  by  some  filibustcrs  who 
were  imprisoned  in  Cuba,  and  liberated  by  the 
intercession  of  the  British  ambassador. 

Serjeant,  s.  f.  barrister. 

Serpent  fence,  s.  Zaefclbe  mic  Virginian  fence 
(tuelchcä  nadj  L.  = worm- fence,  „bic  jaden  * ober 
janqenförmigc  Ginfrtebigung" ; Wb.:  A zigzag  fence, 
maae  by  piacing  the  ends  of  tbc  rails  upon  each 
other).  ftolfl,  Steife  im  ber  herein.  Sb  (B.) 

Serpentine  River,  »*.  Gin  jtcmliib  großer  fünft: 
lieber  Teich,  ber  fidj  burd)  einen  bcbcutcnbcn  ZljeU 
»on  Hyde  Park  unb  Kensington  Gardens  (Sonbon) 
erftredb  3n  ber  unmittelbaren  9täf>e  läuft  Rotten 
Kow.  — Th.  Y.  F.  111,  p.  55  unb  121. 

Servantry,  s.  (*5,,-w,nt-»‘)  Ziencrfdjaft.  R.  D.  I. 
11,  p.  205:  tbe  male  servautry  summoned  to  do 
bomage  by  the  blast  of  tbe  cows*  borns  etc.  — 
Wb.:  a body  of  servants  collectively.  [Äare.] 

8er ve,  v.  n.  1)  ber  officicüc  Sfusbrud  für  bnä 
Sifjcn  in  einem  Parlament:  & me  mb  er  returnod  to 
serve  in  the  present  purliament.  — He  bas  served 
in  six  parliaments.  — 2)  to  serve  to  a thing,  für 
einen  bienlit^  f«n.  B.  1L  N.  111,  p.  233: 

bow  far  bis  reasouings  and  patience  served  to  his 
ends,  remains  yet  to  bo  seen. 

Serve,  v.  a,  1)  „serve  him  right,  gefcbicljt  ibm 
rcd)t"  (L.).  ilanbläufig  ift  bic  Slnclbotc,  ein  Goroncr’S 
3urq  habe  ‘serve  ber  right’  alä  Verbiet  über  eine  »on 
ibrerp'  SJIann  erfcfilagcne  Jvrnu  abgegeben,  ba  bic  (Sc* 
fdjroorncn  erfahren,  iie  fei  eine  böfc  Sieben  geroefen. 
1).  P.  C.  11,  p.  207:  lie  in  bed  — starve  — die  — 
genilemen  of  tbe  jury  — ...  natural  dcath  — 
workhouse  funeral  — serve  bim  right  — all  over. 

— 2)  „to  serve  sotnebody  out,  burcbprügcln"  (L.). 
Piclmcbr:  3cmanb  tüchtig  bienen,  ihm  fein  Tifci!  gc* 
ben ; irgendwie  fdjleebt  bc^anbcln,  ftrafen.  Sl.  I).:  to 
punish,  or  be  revenged  on  any  one.  — M.  M.  July 
1860,  p.  225 : he  served  out  tbe  sophs  conipletely. 

— B.  M.  N.  IV,  p.  340:  tbe  Right  Honourablc 
Gentleman  had  boasted  he  bad  served  bis  oountrv 
for  twenty  years  — served  his  country!  Ile  sboulu 
bave  said  served  her  out!  (Much  laughter). 

Service,  a.  Service-cocxs,  tbe  cocks  of  tnc  ser- 
vice-pipes.  — Service-pifes,  tbe  smaller  pipes,  in 
water- works,  wbich  oonvey  tbe  wuter  1‘roni  tbe 
main  to  tbe  several  Streets”.  — lirees , G/oas., 
p.  294.  (Str.)  — Wb.:  Service pipe;  a pipe  conuect- 
111g  mains  with  a dwclling,  as  in  gas -pipes,  und 
the  like. 

Servility.  s.  ^efjt  immer:  „bic  Tnccfjtifdie  Oefm» 
nung“ ; tie  ©ebcutung  „Änccbtfc^aft,  Sclaocrci'1  gehört 
ber  Sctgangenljcit  an.  Jackson,  The.  Etcrnal  Truth 
of  Script ure,  b.  I,  c.  26:  Such  servility  as  tbe 
Jews  endured  untler  tbe  Greeks  and  Asiatic«, 
bave  they  endured  uiuler  the  Saracen  and  tbe 
Turk.  — II.  More,  On  Godliness , b.  VIII,  c.  6: 
Wp  are  no  longer  under  tbe  servility  of  the  Law 
of  Moses,  but  are  all  tbc  ehildren  of  God  by  faith 
in  Jesus  Christ.  — Harro w , Sermon  3,  (M  the 
Aposties’  Greed:  Tbe  surae  (faith)  inclined  Moses 
to  exehange  the  dignities  and  deligbts  of  a eourt 
for  a state  of  vagr&ncy  and  servility. 

Servitor,  s.  Stubent  ber  vierten  Älaffr  in  Dp* 
forb;  f.  gentlemaa.  Thackeray,  Virymians  1L, 
p.  80:  tbat  busincss  of  toudeatcr  wbich  had  been 
bis  calling  and  livelibood  from  his  very  earliest 
years  — ever  sinco  he  first  entered  collego  as  a 
servitor. 

Sesqnipedalian.  a.  L.:  „anbertljalbithubig",  ftherj: 
f'.aft  nach  bem  üatcinifctien  auf  Sporte,  bann  anbere 
tSegcnftänbe  übertragen  „fcjr  lang**.  T.  B.  T.  p.  199: 
and  this  (half-a-crown)  she  sacrificed  to  the  ava- 
1 rico  of  Mxs.  P.’s  sesquipeüali&n  serving-man. 
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Sessions,  olü  Singular  (b.  h*  ber  Inbegriff  ber 
tu  einem  term  gehörigen  ©etichtöftfjungcn).  I>.  Gr. 
K.  II,  p.  285 : my  terrihle  experience  of  that  Ses- 
sion». — Str. : wc  have  had  a very  heavy  sessioos, 
said  the  justice  (7’A.  JJooä , Tybüy  Hall,  ch.  14). 
— ÜDtäfencr  I,  p.  231:  I ’U  try  him  oulv  for  a 
»ession»  or  two  longer,  upon  his  good  hehaviour 
{John  Gay). 

Set,  v.  1)  „fdjärfen,  fchlcifcn",  L.  Xoch  nic^t  uom 
Schleifen  auf  bem  Stein,  fonbern  nur  »om  2lbjichen 
auf  bem  Streichriemen  gefagt.  E.  A.  11.  II,  p.  82: 
a new-set  razor.  — 2)  basl  23alamc  im  Xan$  gegen 
etnanber  machen.  W.  Scott,  Waverley , c.  28  (II, 
p.  44,  Schl.):  Then,  while  husily  employed  in 
setting,  whooping  all  the  while,  and  snapping  hi» 
fingern  over  his  head  etc.  — D.  Sk.  p.  480:  falling 
ahout  with  every  jerk  ...»  first  on  the  one  side, 
and  then  on  the  other  like  a “Jack-in-the-Green” 
on  May-day,  setting  to  the  lady  with  a brass 
ladle.  — ih.  p.  77:  out  went  the  boots,  first  on 
one  side,  then  on  the  other,  then  cutting,  then 
shufiling,  then  setting  to  the  Denmark  satins.  — 
D.  I«.  D.  I,  p.  105  mit  ben  übrigen  Figuren  ber 
erflen  Xour  bc$  (EontrctanjeS , f.  u.  ‘right- and -left 
back’.  — to  set  iv.  L.  giebt  öcifpielc  für  „cintre* 
ten"  »om  äUitterungämecbfcl.  2>oct>  ift  cö  überhaupt 
‘to  begin;  to  enter  upon  a particular  state’,  unb 
empbatifeb  *to  settle  one’s  seif;  to  become  estab- 
lished’.  (Wb.)  W.  Colli  ns.  Hule  a.  S.  II,  p.  145: 
if  he  sets  in  seriously  to  his  liver  and  bacon;  fid) 
crnftlicb  baran  macht.  — Sehnlich  bei  Str.:  SmolUtt, 
H.  Random , 56:  wo  absolutely  refused  to  set 
in  for  drinking  so  soon.  — to  set  on,  anr eigen, 
antreiben,  auch  ohne  folgcnbcö  lto\  D.  Bl.  H.  II, 
p.  196;  what  set  me  on  about  the  country  = what 
set  mo  thinking.  — to  set  cp,  auffteüen.*  1)  I>.  L. 
Ih  III,  p.  85:  llow  dare  you  set  up  superiorities 
against  all  these  characters  com  ui ned  iu  your 
sistcr,  ficb  höhnen  Söcrth  önmafien.  — 2)  D.  li.  T. 
p.  15:  the  horsc-riding  establishmcnt  which  had 
there  set  up  its  rest  in  a wooden  pavilion  — in 
bem  Sinne  beö  fonftigen  ‘to  pitch  one’s  tent’.  — 
W.  unb  mit  ihm  I*  geben  unter  rest:  •to  set  up 
one's  rest , to  fix  one’s  great  hopc*  — hoch  unter 
‘set’  W.  auö  Shakespeare : “Here  will  1 set  up  my 
everlasting  rest”.  — 3)  beim  äüebcr:  ben  »ufjug 
machen.  E.  S.  M.  p.  63;  to  (set  up’  a new  piece 
of  work  in  a loom.  — 4)  $on  ber  $cbcutuug  ‘to 
raise,  to  exalt’  übertragen  ift  ‘to  be  set  up’  = fiolj 
fein.  L.  S.  C.  I,  p.  73:  Mrs.  Nelson  won’t  like  to 
see  it  (sc.  the  Service  and  dressing  table),  she  was 
so  set  up  about  her  lady’s.  — Set,  paitic.  1)  set 
etes,  ftarr,  fticr,  unbeweglich*  E.  S.  AI.  p.  6:  he 
saw  that  Marner’s  eye«  wäre  set  like  a dead 
man’«.  Piblifch-  E Jung*  XIV,  4:  llut  Abijah 
could  not  see;  for  his  eye»  were  set  by  reason  of 
his  age.  — $äufig  deep  set  eyes  „tiefiicgenb".  — 
2)  set  scexk,  beim  2hcattr;  a scenc  where  there 
is  a good  deal  of  Arrangement  for  the  pose.  — 

B.  G.  K.  p.  191 : (from  his  place  behind  the  »cones)  j 
the  manager  could  signify  bis  approbation  of  a 
gron p,  or  discontent  with  a set  scene.  — W.  Col- 
lins , Hule  a.  & I , p.  24 : a trumpery  theatrical 
set-scene.  Sgl.  set,  s. 

Set,  a.  1)  bcffimmic,  fefte,  entfchicbenc  Haltung. 

C.  M.  Sept.  1862,  p.  372:  Monevs  in  possession 
do  give  a set  to  the  head,  and  a contidencc  to 
the  Toice.  — 2)  „to  make  a dead  set  upon  a per- 
»on,  »on  einem  burdjauö  nicht  loölaffcn,  ihn  fietö  unb 
fortroäfirenb  beläftigen  unb  quälen"  (L.).  Seffcr:  ein 
überlegter  unb  cntfcfjicbcncr  Angriff  auf  3manb.  — 
Sl.  D.':  a pointed  attack  upon  a person.  — Wh.; 
a deterxnined  onset.  Ursprünglich  uom  Spiel. 
Gross:  a concerted  »eherne  to  aefraud  a person 
by  gaming.  — äuch  ‘set’  allein.  Countess  of  Mor- 


ley,  Dacre,  II,  12;  Lady  Kendal  had  made  a set 
at  him.  (Str.)  — 3)  = set  scenc  (f.  sei,  v.).  C.  M. 
Aug.  1861,  p.  1C9:  the  fiats  arc  drawn  off,  and 
we  have  an  elaborate  ‘set’,  a castle,  a mountain- 
pass, or  a picturesquo  sea-shore.  — 4)  a set,  ber 
Inbegriff  ber  5 ju  einem  Contretanj  gehörigen  Jourcn 
( Foule , V Etc,  Dantalon  u.  f.  w.) ; foiuol  bic  SRufif 
! (I).  M.  F.  I,  p.  207:  then  the  aut  omaton  played  a 
| bloBsomless  tuneless  “set*’,  b.  b-  crlfo  einen  ganzen 
Contrctanj)  — alo  ber  Xanj  felbft.  D.  Sk.  p.  222 : 
Most  dehghtful  partner!  talks  through  the  whole 
set.  — IU.  Lona.  News,  June  27,  1863:  Iler  Royal 
| Highuess  only  danced  a lew  sets  of  quadrilles.  — 
1).  Sk.  p.  3GÖ:  they  promenaded  the  room  at  the 
1 conclnsion  of  the  set.  — ib.  p.  397 : Captain  llclves 
danccd  one  set  with  Miss  Kmily  Taunton,  and 
auother  set  with  Miss  Sophia  Taunton  . . . Having 
performed  this  nccesRary  duty , he  attached  him- 
»elf  solely  to  Miss  Julia  Briggs,  with  whom  he 
danced  no  less  than  thrce  sets  consocutively. 
(Slice  erflärt  ftch  baraud,  bafj  cd  bis  uor  etwa  20 
fahren  auf  englifchcn  SäQcn  Sitte  war,  faft  au$* 
ichliefelidj,  höchftcno  einmal  einen  eingelegten  Sßaljer 
ausgenommen,  Contretänje  ju  tanjen).  — Gnblich 
bezeichnet  ‘set’  auch  bic  &u  einem  Gontreianj  jufant- 
mengehörigen  4,  8 ober  12  paare.  D.  Sk.  p.  256: 
he  was  missing  from  his  partner  now  and  then, 
and  discovered  on  such  occasions  to  be  dancing 
with  laudable  perBeverance  in  another  Bet.  ■—  D. 
1\  C.  I,  p.  20:  quadrilleB  were  being  systematically 
got  through  by  two  or  three  sets  of  dancers.  — I). 
Sk.  p.  331:  let  us  join  this  set.  — Set-oüt,  s. 
Slangartiger  ‘Jluöbrutf,  ber,  rote  unfer  „$ing,  C3*c= 
fehlte",  ©egenftänbe  ganj  allgemein  bezeichnet.  I). 
Sk.  p.  386  (oon  einer  Sanbpartie):  tho  best  way  will 
be  to  have  a committcc  of  ten,  to  make  all  the 
arrangemeuts , and  manage  the  whole  set-out.  — 
ih.  p.  303  (oon  einer  Ulueftcllung):  ‘what  did  you 
think  ofVnuxhall  the  other  night?’  — ‘Ncver  saw 
anything  like  that  Captain  Ross’s  b et- out*.  — 35on 
^Jerfoncn  = ©cfeUfchaft,  Clique.  1).  H.  T.  p.  61: 
she  must  just,  hate  and  detest  the  whole  set-out 
of  us.  — D.  P.  C.  I,  p.  20  (»on  einem  uniformartig 
auöftaffirten  Mlcibungoftücf):  queer  set-out.  — M. 
L.  L.  II,  n.  52  (oon  einem  ftuhrroerl):  His  “drag” 
is  whisked  along  rapidly  by  a brisk  chestnut  po- 
nev,  well-hamessed.  The  “whole  set-out,”  I was 
informed,  poney  induded,  cost  50?.  when  new.  — 
Gbenfo  bei  Str.  Th.  Hood,  Tylney  Hall , 10 : it’s  a 
very  »pruce  sort  of  a set-out. 

Settle,  1)  v.a.  „jiirechtrütfen"  (»on  Älcibunga* 
ftüden).  Dickens,  Dombey  4*  Ä I,  8:  settling  iiis 
neckcloth.  — Hewlett,  College  Life  I,  1 : settling 
his  w’aistcoat  (Str.)  — 2)  v.  n.  to  settle  to  the 
collar,  »om  3u9°teh,  unb  baoon  übertragen:  in’ä 
3och  gehen,  ft^  in’ö  fügen.  T.  Br.,  ch.  VII, 
Ucbcrfdjrift. 

Settlement,  s.  L.:  „act  of  settlement,  bic  Xhron* 
folgesXcte".  (So  giebt  »erfthiebene  Acts  of  Settlement 
in  ber  englifchcn  ©cfchichte,  hoch  bebcuteit  bic  äöortc 
im  gewöhnlichen  Srrftanbe  ftets  bao  ©efeb  12  u.  13, 
W.  III,  c.  2 »on  1701,  burdj  welches  bem  ^aufc 
$ann oo er  bic  Xhronfolgc  gefidjert  würbe,  inbem  eö 
ben  latholifchen  (Srben  bei  ^rätenbenten  anofchlofe. 
Xic  9lctc  beftimmte  aufeerbem,  bafe  ber  Äöiiig  ftctö 
ber  englifchcn  fttrehe  angchörcn  mfiffc;  »erbot  bic  Gr* 
richtung  cinco  Gabincto:  unterwarf  ^Jarlamcnt6*55c* 
Vutirtc*  welche  ein  SCmt  »on  ber  Ärone  erhielten,  einer 
Neuwahl;  »erbot  bem  Äönigc,  ohne  ßuftmimung  beö 
Parlamente  ju  reifen  u.  bgU  m.  — Law  or  settle- 
ment, f.  u.  law. 

Seven,  numb.  1)  Schcnhoft  fagt  man:  to  keep 
one’»  seven  senses  together,  u.  bgl.  D.  M.  J. 
p.  312:  In  a stupor  of  bewUderaient  we  conipleted 
our  work,  and  üelivercd  up  the  mails ; then,  once 
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more  we  confronted  one  another  with  pale  faces,  | 
frightened  out  of  our  seren  senses.  — 2)  D.  N.  T. 
II,  p.  293 : an  auction  has  always  on  me  the  samc 
exciting  cffect  that  ‘green  clotH  seven’s  the  main’ 
has  on  some  of  my  friends.  — C.  M.  June  1862, 
p.  655 : seren  is  the  main,  and  cleven,  is  the  nick 
to  seren.  SBom  SBürfclfpicl  genommen,  f.  main.  — 
Seven  DuuBi  auch  rafft  The  Duu,  ein  unregeb 
mäßiger  ^lafc  in  Ponton,  fübltch  non  De  fort)  ©trcct, 
auf  ben  fiebrn  Heine  Strafen  mftnben.  (5r  ift  SBohm 
plafc  fcljt  armer  Scoölteruna , namentlich  vieler  3r: 
lttnber,  uub  ber  Gentralpunft  ber  Patte rer-giteratur, 
beren  2?rucfcr,  unb  grofecntfjcilö  auch  SJtrfajfcr,  f >icr 
leben,  darauf  bezieht  fich  D.  Sk.  p.  67 : Seren 
Dials!  the  region  of  song  and  poetrv  — first  ef- 
fusions,  and  last  dring  spreche» : hallowed  by  the 
name»  of  Catnac  and  of  Pitts  — names  that  will 
entwine  themselves  with  costermongers,  and  barrcl 
Organs,  when  penny  magazines  »hall  harc  super- 
sedcd  pennr  yards  of  song,  and  Capital  punish- 
ment  he  unknown.  — Seven  Dat  Baptists,  f.  Sab- 
batarian. 

Sew,-v.  *om  ^articip  lagt  Wh.  u.  W.:  rarely 
‘sewn’;  Smart  aber  (in  Walktr's  l’nmouncmo  Dic- 
tionary, London  1857) : this  is  a regulär  rerh,  and 
sewn  for  sewed  a harharism.  Tod)  fommt  bic 
gorm  oft  genug  oor;  Str.  citirt  Sun/t,  Tale  of  a 
Tub,  p.  66,  a.  108;  Brooks,  Aspen  Court,  ch.  49. 

— to  sew  cp,  eigentlich  ein  6eemann§au$brud.  W.: 
to  be  sewed  up,  (Naut)  to  rest  upon  the  ground, 
as  a ship,  when  there  is  not  depth  of  water  enough 
to  float  her;  bann  im  ©lang:  ju  ©runbe  gerichtet, 
heruntergebracht,  uoDftänbig  blamirt  fein.  — D.  Bl. 
H.  II,  p.  74:  for  if  I was  to  give  a reference  to- 
morrow,  it  would  be  mentioned,  and  would  sew 
me  up.  — D.  P.  C.  II,  p.  157 : Ilere’s  Mr.  Vinkle 
reg’larly  sewed  up  with  desperation.  — ib.  p.  394: 
»So  busy;  eh?’  — ‘Busyl  ...  I am  completcly  sewn 
up!’  — sewed  up,  betrunfen.  Dickens,  floHseh.  W. 
22,  6.  (P.)  — Sl.  I>.  — to  sew  cp  one’s  stock ino, 
in  ber  SBcbcutung  „einen  jum  ©chlorigen  bringen,  ihn 
abfertigen“  jwei  9WnI  in  R.  L.  L.,'  — p.  364:  “Why, 
Miss  L.,  if  that  is  all,  you  can  soon  sew  up  their 
stockings.  You  don’t  depend  on  them  any  ways; 
you  are  a young  lady  of  property”,  — unb  p.  4Ö0 : 
Mhut  ye’ve  got  a tongue  in  your  head.  Yc’vc 
sewed  up  my  Btocking,  and  ’t  isn’t  many  of  ’em 
can  do  that”  — hoch  ift  weitere  fÄuSfunft  über  bic 
^brafc  nicht  $u  erlangen. 

Sewage,  «.  1 L.  für  bribeö:  „ba3  Slnlcgcn  von 

Sewerafff,  s.  J 9lb$ug$*Äanölcn:  baö  abgeleitete 
fehmubige  Gaffer“.  Söefentlichen  geben  auch  W. 
unb  Wh.  baöfclbc  für  beibe  SUortc,  nur  bafe  W.  “the 
water  flowing  in  sewers”  bei  sewage  allein  hQt- 
lieber  ben  Unterfchieb  in  ber  technifchen  Sprache  läfjt 
fich  foflen , bafj  bicfelbe  seurcrage  (analog  drainage, 
cesspoolage)  oon  ber  Anlage  von  2U'jugöfanältn  unb 
bent  an  einem  Orte  vorhandenen  ganjeri  ©gftem  ber? 
fclbcn  braucht;  f.  M.  L.  L.  II,  p*.  467:  Of  the  City 
Rewerage.  — ib.:  the  sewers  within  the  City, 
connected,  for  the  general  puhlic  drainage  and 
Bewerage  of  the  Capital , with  the  works  etc.  — 
ib.  p.  458 : The  falls  or  inclinations  in  the  course 
of  the  City  Rewerage  vary  greatly.  — ib.  p.  460: 
a matter  disputed  amnng  engineers  (as  are  very 
many  other  matters  connected  with  seworage)  — 
sewage  bagegen  ftctö  oom  (Jloafenwaffcr ; ib.  p.  450: 
it  is  expedient  to  convey  the  sewage  of  the  whole 
of  the  outlet»  within  the  City  by  covered  culverts. 

— ib.  p.  461 : the  value,  the  uses,  and  the  best 
means  of  collecting  for  use,  the  great  mass  of  the 
sewage  of  the  metropolis.  — ib.  p.  462:  But  the 
Thames  has  its  ehhs  as  well  as  its  flow,  and  the 
conscquence  is,  the  sewage  is  never  got  rid  of. 

— ib.:  by  sewage  f I mean  the  contents  of  the. 


seweraae,  or  of  the  series  of  sewers.  — ■ ib.  p.  461: 
from  the  wholo  of  Somers-town,  a populous  local- 
ity,  the  sejoeraoe  concentrating  all  the  busy  and 
crowded  nlaces  round  ahout  “the  Brill”,  &c.,  the 
sewage  of  120  streets  is  received. 

Sewer,  s.  Tic  SJusfpracfje  beü  gemeinen  fRannet 
ift  wie  ghore  (i#ö*).  M.  L.  L.  II,  p.  457:  Had  our 
lexicographers  known  that  the  vulgär  werc,  as 
Dr.  Latham  says,  “the  conservators  of  the  Raxon 
lanjtuagc”  with  us,  they  would  have  sought  Infor- 
mation from  the  word  “shore”,  which  the  unedu- 
cated,  and,  consequentlv , unperverted,  invariably 
usc  in  the  place  of  the  more  polite  “sewer”  — 
the  common  sewer  is  always  tormed  by  them  “the 
common  sAore”.  — Sewer  - hinter,  sewer -man, 
sewer -worker  , s.  Siemanb,  ber  bic  Cloafen  burd)* 
friccpt,  um  nad)  brauchbaren  ©egenftänben  ju  juepen. 
M.  L.  L.  II,  p.  168:  the  persons  who  are  in  the 
habit  of  searching  the  sewers,  call  themselves 
“shore-men”  or  “shore-workers”.  — ib.:  the  sewer- 
hunters  werc  formerlv,  and  indeed  are  still,  called 
bv  the  namo  of  “Toshers”.  — Sewers  rate,  s. 
©tne  S?ocal » Abgabe  jur  ©rpaltung  ber  «bjugafanäle, 
non  ben  §auöbefitjem  erhoben.  M.  I>.  L.  II,  p.  476: 
The  funds  available  for  the  sewerage  and  drainage 
of  the  several  towns  througbout  tne  kingdom,  are 
1 raised  by  means  of  a particular  property  tax, 
terraod  the  Sewers  Kate.  This  forrns  part  of 
what  are  deßignated  the  Local  Taxes  of  England 
and  W’ales.  — ÜDie  Ginfdjäfcung  liegt  ben  “Courts” 
unb  “Commissions  of  Sewers”  ob. 

Sewer,  v.  (^iü'-**)  mit  Cloafen,  Slbjugöfanälen 
s ocrfc^en.  M.  L.  L.  II,  p.  202:  London  was,  and 
i in  a great  mcasure  is,  »ewered  upon  different 
I principles.  — ib.  p.  458:  if  they  (the  Romans)  had 
! sewefed  I.ondon,  great  and  enduring  rem&ins 
would  liave  been  discovered  — unb  öfter.  W.  unb 
Wb.  ocrfdjmäf)™  ba3  in  ber  tedjnifcfjen  Sprache  fc^r 
gewöhnliche  3Bort. 

Shackle,  t».  Times  1860:  to  shackle  one’s  in- 
dependent action ; bie  felbftftäubige  Bewegung  hemmen. 

Shadc,  s.  1)  ©laoglocfen,  wie  man  ftc  über  ©tu^s 
uhren,  Statuetten  u.  bgl.  ftülpt.  C.  A.  III,  p.  41: 
on  tho  chimnev-piece  were  the  flowers  . . . on  a 
little  china  pedcatal,  protected  by  a glass  shadc. 

— M.  L.  L.  I,  p.  409:  here,  too,  are  cruet-stande, 
and  “pot”  or  spar  figurcs  under  glass  shades.  — 
2)  rin  StachUkhtfchtrm , b.  h*  eine  9lrt  blecherner 
rmg4  mit  Köchern  burchbrochner  Saternc,  bie  in  eine 
©chale  mit  Sßaffer  gefteüt  wirb,  aus  ber  baö  Sicht 
fclbft  emborragt  J&äufig  in  Äranfcn^immern  anges 
wenbet;  fo  I).  p.  p.  83:  counting  the  little  cir- 
clcs  of  light  which  tne  reflection  of  the  rushlight- 
shade  threw  upon  the  reiling.  — I).  P.  C.  I,  p.  327: 
she  had  brougnt  a rusli-light  and  shadc  with  her, 
which,  wnth  praiseworthy  precaution  against  fire, 
she  had  stationed  in  a basin  on  the  floor.  — M. 
L.  L.  I,  p.  192:  Beneath  eacli  of  these  cans  is  a 
pmall  iron  firc-pot,  perforated  likc  a rusblight 
Rhade.  — 9luch  night  shade.  M.  L.  L.  I,  p.  154: 
an  opened  hamper,  with  a eandle  flxed  in  the 
centre  . . . and  as  it  shincs  through  the  wirker 
sides  of  the  basket,  it  casts  curioua  patterns  on 
the  ground  — as  a night  »hade  does.  ©o  heiken 
auch  ©chirme  (oon  Rapier  ober  bgl.),  über  Sichte  311 
fepen.  ib.  III,  p.  221 : 1 could  always  draw  when 
I was  a boy,  and  cut  out  fignres  for  night-shades. 

Shade,  v.  Shaded  candles,  Sichter  mit  Sicht* 
fehirmen.  D.  M.  F.  III,  p.  66:  he  was  standing 
with  some  papers  in  hu  hand  by  a table  with 
shaded  candles  on  it. 

Shadow,  s.  L.:  „bic  miptifchc  ®orftcnung“;  biefer 
S3cbeutung  voran  fleht  Wb.:  an  imperfect  and  faint 
reprcBcntation,  adumbration  . . . dim  bodying  forth. 

— Hebr.  X,  v.  1:  For  the  law  having  a shadow 
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of  good  things  to  come , and  not  the  very  imagc  j phrases  of  the  mon  themseives  — the  case  is  far 
of  the  things  . . . — ©o  in  bet  ftcbenben  bilblic^en  different.  — Shake-hands,  a.  $änbebrucf,  örufj.  It. 
^Ijrafe  1).  C.  C.  j).  81:  There  was  an  eager,  grcedy,  1 1>.  I.  I,  p.  242:  We  had  & brief  shake-hands 
restless  znotion  in  the  eye,  which  showed  the  pas-  and  a halt  for  a few  minutcs.  — Shake  -lurk,  «. 
sion  that  had  t&ken  root,  and  where  the  shadow  ($agabitnben*©ant).  $er  Sörttlcrlniff,  i'td)  für  einen 
of  the  growing  tree  would  fall.  — T.  B.  T.  p.  190:  oerunglüdtcn  SRatrofcn  auäjugeben.  Sl.  D.  — M.  L. 
Coming  events  cast  their  shadows  before,  and  the  ! L.  I,  p.  233 : Armed  with  these  (sham  official 
coming  event  of  Mr.  Q.’s  transference  to  B.  pro- 1 documents ) the  patterer  heoomes  a ‘lurkcr*,  — 
duced  a delicious  shadow  in  the  shape  of  a new  that  is,  an  impostor;  hi s papers  certifv  any  and 
outfit  for  Mrs.  Q.  ©in  äufjerft  ÜMicf)  geworbenes  every  *ill  that  flesh  is  heir  to*.  Shipwreck  is  called 
©itat  au*  Campbell,  Lochiel'a  Wamme?;  n ‘shake  lurk’;  loss  bv  fire  is  a ‘glira’.  — Shake- 

*T  is  the  sunset  of  life  gives  me  mystical  lore,  rag,  a.  W.  Scott,  Guy  Mannerina,  c.-XXVI  (II,  p.  40, 
And  coming  events  rast  their  shadows  before.  Schl  ):  “He  was  a slihke-rag  like  fellow,  and,  he 
Shady,  a.  Kavananh , Seren  Yeara:  there  is  a dared  to  say,  had  gypsey  blood  in  his  veins”.  Sßol 
sh&dv  «ide  to  every  thing  in  the  world,  fprid>roörtli<b-  badfelbc  wie  shag  bag  bei  Grose : ‘a  poor  sneaking 
Shafted.  a.  (non  ©äulen(fct)äften)  getragen,  bamit  fellow,  a man  of  no  spirit*  a term  l>orrowed  from 
oerjicrt.  Wb.:  ‘a  shafted  arch’.  — W.  Scott , the  the  cock  pit\  — Conareve , The  Way  of  the  World, 
Pirate , c.  31  (III,  p.  48,  Schl.):  the  lordlv  hall 1 4,  11:  is  shc  a shake-bag? 
itself  is  lighted  by  a fine  Gothic  window  of  shafted  Shakespeare,  n.  wirb  öfter*  fdjerjfjaft  $u  irgenb 
stone  at  one  end.  einem  unbebcutenben  Söortc  gefegt,  glcidjfam  al*  märe 

Shake,  v.  n.  unb  a.  1)  to  shake  in  one’s  shoes,  e*  ein  ©itat  au*  bem  $id)tcr.  I>.  P.  C.  II.  p.  189: 
nom  öcfüfjl  ber  9lngft  unb  SeKommenheit.  C.  A.  L>.  ‘Why,  the  gentleman  is  awake.  Hem,  Shakespeare, 
p.  48:  do  you  shake  in  your  shoes,  Mr.  Artist, ! How*  do  yoti  do,  Sir?’  — I).  Bl.  H.  II,  p.  76: 
when  you  think  what  you  were  at  twenty?  I do,  when  the  sagacious  S.  checks  hira  with  a dry 
I can  promise  you.  — T.  C.  R.  1,  p.  234:  He  cough,  and  the  words,  “Ilern,  Shakespeare"’, 
never  hummed  and  hawed  and  shook  m his  shoes  Shaky,  a.  $am  SEBort  ift  nid)t  proDtnjictl,  roie  L. 
as  though  the  majesty  of  womnnhood  were  too  min,  fonbern  ©lang,  in  feinen  oielen  Uebertragungen. 
great  for  his  encounter.  — 2)  M.  M.  Febr.  1860,  Sl.  D. : shaky,  said  of  a person  of  questionable 

p.  258:  the  reRt  of  the  men  had  shaken  together  health , integrity,  or  solvency;  at  the  Univcrsity , 

well;  fjatten  fic$  gut  an  einanber  gemöbnt,  fi<f>  nu  of  one  not  lik’ely  to  pass  *his  examination.  — • 
fammen  eingearbeitet  — non  irgenb  melden  Äörpem  Thackeray,  Biet,  öf  Sam.  Titmarsh:  Other  circum- 
fiergenommeh,  rodele,  jufammen  geroorfen,  fttb  in  stanecs  occurred  in  the  city  of  London  which 

einanber  fügen,  wenn  fle  gerüttelt  roerben,  namentlich  seemed  to  show  that  our  director  was  — what  is 

oon  ’ßerfemen  im  Söagen,  bie  Anfang*  unbehaglich  not  to  be  found  in  Johnson’s  dictionary  — rather 
unb  gebrängt,  nach  längerem  fahren  in  bequemerem  shakv.  (B.) 

©ifecn  gerüttelt  roerben.  9lcl)nlid)  W.  ColUna,  llide  Skall,  v.  ‘shall  and  will  are  for  the  King’, 
a.  S.  I,  p.  307:  1 shan’t  shake  cp  along  with  the  | fpridjroörtlidh  befonbet*  eigenfinnigen  Äinbem  gegen* 
rest  of  you.  — 9)  to  shake  one’s  seit,  fic$  au*  ; über  anaeroanbt. 

einem  beioufitlofen  3uftanbe  aufrüttcln  (nicht  elegant).  I Shallow,  *.  ber  flache  Äorb  ber  Dbftocrfäufer. 
F.  J.  II.  p.  222:  both  the  men  jumped  up  from  ! M.  L.  L.  I,  p.  29:  the  Bquare  and  oval  “shallow“, 
their  Beats,  while  a large  and  fiercc  masüff  also  fastened  in  front  of  the  fruit-woman  with  a strap 
shook  himself  from  sleep,  and  gave  a low  deep  round  the  waist.  — ib.  p.  12:  even  if  the  pole 
growl.  — E.  S.  M.  p.  37:  shake  yourself  sober,  under  the  tray  or  ‘shallow’  is  seon  rcsting  on  the 
and  listen.  — M.  L.  L.  II,  p.  12:  Come,  wake  up,  ground,  the  policeman  ou  duty  is  obligeu  to  in- 
mother,  and  shake  yourself.  I shall  catch  a w’eazel  terfere. 

asleep  next.  — 4)  to  shake  down,  ein  Säger  be*  Shallow,  a.  (Gant)  unbclleibet,  halb  naeft  (roie  bie 
reiten.  D.  N.  T.  VII,  p.  60:  we  shook  ourselves  ©auner  umbergehen,  9Ritleib  $u  erregen).  M.  L.  L. 
down.  — R.  D.  1. 1,  p.  40:  we  came  to  an  eligible  I,  p.  461:  There  I inet  with  a man  called  Tom 
Apartment  in  which  some  five  or  six  of  us  “shook  Shallow  ( xhallow  is  cant  for  half-naked).  — ib. 
down”  for  the  night.  — 6)  to  shake  üp,  mit  ©chla*  III,  p.  325:  to  stand  shallow;  that  is  to  say,  to 
gen  ber  HüacI  <Cferbc  §um  fiauf  antreiben.  T.  Br.  stand  with  very  little  clothing  on,  shivering  and 
p.  75 : while  the  coachman  shook  up  his  horses,  shaking,  sometimes  with  bandages  round  his  legs, 
and  carried  them  along  the  side  of  the  school  and  sometimes  with  his  arms  in  a sling.  — Shal- 
close.  — ©langartig  C.  A.  II,  p.  3:  ä little  change  low-cove,  s.  ein  @auncr,  ber  in  biefer  3öeife  bettelt, 
and  amusement  (what  I should  call  a good  shak-  M.  L.  L.  I,  p.  262:  he  scraped  acquaintance  with 
ing  up,  if  I wasn’t  writing  to  a young  lad?)  is  a “school  of  shallow-coves’ ; that  is,  men  who  go 
just  the  thing  for  you,  after  being  so  long  indpors  about  half-naked,  telling  frightful  tales  about  ship- 
lately.  — 6)  to  shake  a loose  leg,  ein  freie*,  un*  wrecks  etc.  — Sl.  D. 

gebunbene*  (lüberlic&e*)  Scben  führen;  fc^cint  ben  S Inuit,  a.  Nacaulay , Biet,  of  E.  I,  p.  253:  “In 
nagabonbirenben  Klaffen  befonber*  anjugehören.  A.  that  year  (1680)  our  tongue  was  ennched  with 
F.  B.  p.  132:  shake  a loose  leg  at  the  world  as  two  words,  Mol»  and  Sham,  remarkable  memorials 
long  as  yon  can  (b.  lj-  bleibe  unoerheirathet).  — of  a season  of  tnmult  and  imposture“  (al*  öeleg 
W.  ColUna,  Bide  a.  S.  II,  p.  30:  get  your  watcli  in  9lote:  North' a Examen,  331,  574). 
out  of  pledge,  and  then  you  can  shake  a loose  Shambles,  s.  9Iud)  al*  ©ingular  aebraud&t.  ßulwer, 
leg  at  tne  world.  — M.  L.  L.  1,  p.  453:  I longed  Zanoni  III,  7:  Thick  steams  of  blood  rise  as  from 
for  a roving  life  and  to  shake  a loose  leg;  still  a shambles.  — Prescott : The  whole  land  was  con- 
I couldn’t  have  done  much  eise  after  my  quarrel  verted  in  a vast  human  shambles.  (B.) 
with  my  father.  — ib.:  the  pleasure  of  “shaking  Shamefast,  a.  \uShamefaced  waB  once  shame- 
a loose  leg”,  as  the  vagrants  themseives  call  it,  SbamefastnesK.s.fy^sAamf/accffnesAwass/ianic. 
is,  perhap8,  known  only  in  its  intensity  by  thosc  faatneae,  like  ateadfaat  and  ateadfaatnesa;  but  the 
wayward  spirit«  who  object  to  the  restraint  of  ordinary  manifeslations  of  shame  being  by  the 
work  or  the  irksomeness  of  any  settled  pursuit.  face,  have  brought  it  to  its  present  orthography”. 
— ib.  II,  p.  7:  with  thosc,  however,  who  tako  to  Treneh  bei  Wh.  91acf|  bem  A.-S.  sceam-fa?st.  2Jibel* 
the  streets  from  the  lovu  of  a “roving  life”,  or  Ucbcrfefcunq  non  1611,  I.  Timoth.  2,9  (B.):  in  like 
the  desire  to  “shake  a free  leg“  — to  quote  the  maxwer,  also,  that  women  adorne  themseives  in 
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modest  apparell,  with  shamefastnesse  and  sobrietie. 
— Tyndale'a  Transl.  1526:  in  mannerlv  aparell, 
with  sharafastncs.  — “It  is  a pity  that  » Kamtfa&t 
and  shamefastneaa,  by  which  last  word  our  truns- 
lators  rendered  <m(pQo<xSni  here,  should  have  been 
corrupted  in  modern  use  to  ehatnefaced  and  ahame- 
facedneas.  The  word s are  properly  of  the  same 
formal  ion  as  ateadfast , ateadfastnesa , eoothfaat, 
soothfastness  y find  those  good  old  English  word s, 
now  lost  to  ust  rootfaat  and  rootfaatnesa.  As  by 
rootfaat  our  fathers  understood  that  which  was 
firm  and  fast  by  its  rooty  so  by  ahamefast , in  like 
raanner,  that  which  was  established  and  made 
fast  by  (an  honorable)  shame.  To  change  this 
into  shame-faced  is  to  allow  all  the  meaning  and 
force  of  the  word  to  run  to  the  surface,  to  leave 
us,  ethically,  a far  inferior  word.  It  is  very  in- 
cxcusablo  that  all  modern  reprints  should  have 
given  iu  to  this  corruption”.  Trench , Synonyme* 
of  the  New  Testament  bei  W.  — Wb.  cittrt  North: 
He  saw  her  wisc,  shamefast,  and  bringing  forth 
children.  — Str.  Chaueer , The  Knight'a  Tale , 1197. 

Shandry,  s.  9latne  eineä  ftubrroerfö.  Gaakeü, 
Ruth,  p.  161;  unb  The  Sexton' a JJero.  (B.)  — 
Ihckena , Hottseh . \V.  18,  71.  (P.)  — W.  unb  Wb. 
übergehen  baS  Söort;  f.  baö  folgenbe. 

Shandry dan,  s.  C.  M.  April  1862,  p.  440:  an 
ancient,  rickety-looking  vchicle,  of  the  kind  once 
known  an  shandry dan;  f.  shandry. 

Shandygaff,  s.  SU'ctnmn  nuo  SUc  unb  <&ingerbcet. 
8.  It.  P.  1,  p.  149:  (men)  slid  into  cool  oyster-cellars 
for  iced  gingerbeer  and  “shandv-gafF”.  — ib.  II, 

р.  176.  — B.  citirt  Cuthbert  Beäe , the  Adventurea 
of  Verdont  Green  I,  c.  12. 

Shant,  s.  (Gant)  a pot  or  quart.  Sl.  I).  — M.  L. 
L.  I,  p.  232:  they  have  a “shant  of  gatter”  (pot 
of  beer)  at  tho  next  “boozing-ken”. 

Share,  v.  L.:  „share  and  share  alike,  in  gleiche 
Xbcilc"  (beim  Subftantir).  Go  Thackeray , Virtfinians 
III,  p.  108:  Shc  fondly  hoped  that  ho  roight  be 
ineliued  to  go  share  and  share  alike  with  Twin 
junior.  Kbcnfo  beim  ©erb.  W.  Scott , the  Tirate, 

с.  17  (II,  p.  47,  Sohl.):  they  «ay  that  a’  men  share 
and  share  equals.  — Ruiwer}  Night  a.  p.  65: 
He  thall  share  and  share  with  my  own  young  folks. 

Sharp,  a.  1)  sharp  at  sums*,  rocr  *gut  rechnen 
!ann.  — 2)  präcio,  bei  ber  Stunbrnangabc;  at  five 
sharp,  prdeid  um  fünf.  — E.  B.  S.  p.  232:  at  onc 
oViock  sharp.  — 8.  B.  P.  II,  p.  144:  Time,  eleven 
sharp.  — Th.  V.  F.  II,  p.  18:  and  Captain  Os- 
borne  . . . will  bring  him  to  the  150th  mess  at 
five  o clock  sharp.  — R.  I).  I.  I,  p.  877:  (they) 
had  ordered  a very  fine  hanquet,  and  an  uncom- 
mon  fine  tap  of  claret  for  5 “p.  m.  sharp”.  — 
8)  L.:  „ncrfthlagen,  f<hlau"  — bod>  wirb  cä  non  ber 
Unrrblidjlcit  unb  ©etrügerei  griagt,  bie  ftcb  bem  Straf:  | 
gefep  »u  entziehen , ja  burch  ben  ©uchftabcn  besfclben 
iu  beeren  rocifc.  T.  F.  P.  I,  p.  138:  I will  not  say 
nc  is  dishouest,  but  at  any  rate  he  is  sharp.  — 
L.  D.  D.  II,  p.  298:  ready  to  do  a sharp  thing.  — 
D.L.  D.II,p.86:  1 have  seen  so  much  business  done 
OB  sharp  principles  that  etc.  — ©cionberä  üblich 
ift  sharp  practicf.  für  !Nän!e,  $lnterlift  u.  bgl.  D.  i 
H.  T.  p.  45:  yet  there  was  a remarkablc  gontleness 
and  childishness  about  these  people,  a special 
inaptitude  for  any  kind  of  sliarp  practica  — unb 
sharp  rHACTiTioxF-R.  C.  A.  D.  p.  56:  sharp  prac- 
tition*r,  Mr.  Davager!  — ©eibco  namentlich  für  bic 
9iabuliftcrei  ber  Attorney».  ©on  einem  folgen  D. 
Bl.  H.  IV,  p.  114:  cuttiug  in  against  me  in  a way 
that  I shall  call  sharp  practice.  — Gbcnfo  L.  1) 
D.  III,  p.  1C5.  — D.  P.  C.  II,  p.  271:  (I)odson 
and  Fogg  are)  the  »harpest  praetitioncr»  I evei 
knew,  Sir  — ib.  p.  369:  without  producing  the 
smallest  effect  on  either  of  the  sharp  practitieners.  i 


! Shave,  s.  1)  ein  bünncS  Gdjnittchen,  eine  Rleinig* 
feit  D.  M.  J.  p.  274 : the  next  instant  the  hind 
coach  passed  my  engine  by  a shave  — um  ein 
jpaar.  — häufig  (Sl.)  a near  shave,  a closc  shave 
I sc  a narrow  escape.  M.  M.  April  1860,  p.  461: 
so  near  a shave  was  it  — ib.  Febr.  1861,  p.  326: 
a near  shave  that  — 8.  B.  P.  I,  p.  224:  a dose 
»have.  — Dadfelbe  K.  W.  8.  p.  87.  — R.  D.  I.  I, 
p.  253:  Bcgad,  that  was  a near  shave  for  some 
of  us;  we’d  better  get  from  this  tree  — weTe 
only  drawiug  fire.  — ib.  p.  346:  “By  Jove,  that 
was  a near  shave !”  This  exclamation  was  drawn 
from  us  by  a bullet  which  whistlcd  within  an  inch 
of  our  heads.  — ©gl.  near,  narrow*  unb  touober. 
— 2)  eine  falföe  Nachricht,  blinber  üärm.  R.  D.  I. 
I,  p.  194:  the  deep  gloom  of  apprehension  — at 
first  “a  »have  of  old  Smith’s,”  then  a well-authen- 
ticated  report  &c.  — Sl.  D. : a false  alarm. 

Shave,  v.  ‘shaving  the  eyebrows  of  a w'easel’, 
eine  Steigerung  ber  Gchlauheitoprobc  in  bem  fprith: 
roörtlic^en  ‘catch  a weasel  asleep*.  S.  B.  r.  I. 
p.  224 : I am  the  weasel.  When  1 am  found  asleep, 
then  m&y  tho  barber  hegin  to  lather  my  eyebrows 
and  brandish  his  shining  razor. 

Shaw,  n.  (f*l)  I).  Bl.  II.  II,  p.  175:  Old  William 
! Teil.  Old  Shaw,  the  Lifo  Üuardsman.  — T.  Br. 
p.  35:  the  old  west-country  Champion,  who  played 
a tie  with  Shaw  the  Life-guardsm&n  etc.  — Iiiedl 
ju  ber  lebteren  Gteüe:  „Shaw  the  Life-guardsman 
roar  babureb  berühmt  {jeroorbett,  baft  er  in  ber  Gdjlacbt 
bei  52  ater  Io  o es  mtt  oier  franjöfifcbcn  Cuiraffiers 
auf  nehmen  muhte,  unb  bod)  burch  3Jiutf)  unb  gefd^idtc 
Rührung  tcö  Gabele  nie  Gicger  aus  bem  Stampf 
heruorgegangen  ift". 

Shawl,  e.  aueh*.  türfifch  gemufterter  Gtoff.  D.  Sk. 
p.  296:  Mr.  W.  appeared  in  blue  BlipperB  and  a 
shawl  dressing  gown.  — Jitdwery  Night  a.  Jf., 
p.  128:  a shawl  handkerchief. 

Sliav,  «.  ((«b«)  Korruption  auö  chaisc.  D.  D.  M. 
p.  144:  does  your  father  make  more  count  of  a 
one-horse  shay  than  of  true  love  such  as  mine?  — 
Hafter  SDAY-CART  ftatt  chaise-cart,  ein  leidjter  Sh»* 
gen  •,  in  ber  Siegel  nicht  nie!  mehr  al$  ein  Äaften  auf 
3läbcrn,  rote  ihn  Gedachter,  ©äefer  u.  bgl.  $u  ihrem 
©efchäft  brauchen.  D.  Sk.  p.  108:  Cabs,  hackney- 
coachcs,  “shay”  cart»,  coal- Waggons,  stages  . . . 
all  crammed  with  people  etc. 

Shear,  v.  a.  (^croinn  jichen,  fibmrorthetlen  («bot* 
biren"  in  unfrem  Glang).  Tra.  C.  S.  p.  254 : in  his 
»peculations  ho  had  gone  out  to  shear,  and  come 
home  shorn. 

Shebeen  ober  shihbio,  ».  (W‘-bin',  f$lb'-bin)  C.  M. 
Sept.  1860,  p.  358:  a shebeen  ur  barraque.  — T. 
C.  R.  I,  p.  202:  he  had  found  a shebeen  house, 
when  ho  crossed  the  Kad  river.  — heimlich  gf* 
brautcö  5Bh'dep  (Slobenbcr^,  ^nfcl  ber  .^eiligen 
I,  p.  320;  II,  p.  116)  unb  etn  nicht  conceffionirtcr 
3Cuofchanl  bcöfclocn. 

Shebeener,  s.  (f^‘-bi«'-,f)  ©efiper  cincd  shebeen. 
Glasgow  Weekly  Mail,  16.  May  1863. 

Sheep,  a.  L D.  1).  II,  p.  244:  Just  as  good 
for  a sheep  as  a lamb;  uoüftänbig:  a man  mav  be 
hung  for  a sheep  as  well  as  a lamb ; b.  h* 
bu  einmal,  fo  fticfjt  orbcntlicb  (ba  nach  bem  alten 
Gtrafgefrp  auf  Gtehlcn  von  Schafen,  ob  jung  ober 
alt,  Xobceftrafe  ftanb);  im  Glang  angeiocnbct  roie: 
iu  for  a pennv,  in  for  a pound.  — ^iikfpskix,  s. 
Glicht  blob  »©romotionäbiplom"  (L.),  fonbern  über* 
fjaupt  Pergament  unb  ein  auf  ©ergament  gefchricbe* 
nee  Tocument,  unb  baher  in  humoriftifcher  3iefccroeife 
oft  für  ©cridjtöfSchrriterci  gefept  ( ba  gerichtliche  Kr* 
fenntniffe  auf  ©ergament  auege fertigt  roerben).  D. 
Bl.  H.  II,  p.  305:  where  tonte  wisc  dranghtsman 
and  conveyancer  yet  toils  for  the  ent&nglement  of 
real  estatc  in  meshes  of  sheepskin. 
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She*r,  a.  aud):  grab  auffleigcnb.  E.  B.  S.  p.  892: 
sheer  dropped  the  cliffs.  — Wh.  b.  p.,  p.  281: 
from  the  left  shore  of  which  the  mountain  riscs 
sheer.  — R.  D.  I.  II,  p.  156 : a gulf  profound,  witli 
a sheer  descent  of  hundreds  of  leet»  — Wb.:  per- 
pendicular;  atraight  up  and  down.  MA  sheer  preo- 
lpice  of  a thousand  feet”.  J.  D.  Ilookcr.  — 

It  was  at  least 

Nine  roods  of  sheer  aseent.  — Wordsworth. 

Slieerhulk,  a.  fonft  ein  oltcd  Gdjiff  mit  einem 
TOaftenfrabn;  bafe  c$  ein  Äricaofc^iff  fei,  wie  L.  roiU, 
ift  unrocfentlwf).  $och  auch  blofj:  ein  SBr  ad.  W.  Scott, 
the  Zitate , c.  7 (I,  p.  109,  Schl.):  She  Bliews  no 
sail  . . . she  is  dismasted,  and  lies  a sheerhulk 
upon  the  water. 

Sheet,  a.  T.  0.  F.  III,  p.  36:  Though  S.  might  be 
a thought  tipsy  — a sheet  or  so  in  the  wind,  as  folks 
say  — he  was  not  more  tipsy  than  was  customary 
with  him  — gewöhnlich:  threo  shects  in  tho  wind, 
eigentlich  Gccmann«sSlang  = bctrunlcn.  — Sheet- 
lightmno,  s.  L.  giebt:  „sheets  of  lightning,  bic 
(fchncU  auf  einanber  folgenden)  3Ut$ftrabieii";  hoch  ift 
s.-l.  nur  ein  öligen,  bei  bem  mau  laue  Strahlen, 
fonbern  flächen  (sheets)  am  $immcl  erleuchtet  ficht, 
b.  h-  SBetter leuchten,  jum  Untcrfchicb  non  forked 
lightning. 

Shell,  s.  L.:  „Ganbbanf,  Untiefe".  Treneh  (8.  G.) 
bemerü,  bah  bas  Sßort  nur  noch  auf  Geciarten  fo 
im  gebrauch,  fonft  ncraltet  ift.  2Iuch  W.  bezeichnet 
cd  fo  (nicht  Wb.,  ber  aber  auch  nur  aus  Milton  unb 
l)ryden  Belege  anführt). 

Shell,  v.  a.  1)  L.:  „to  shell  out,  befahlen".  Joch 
ift  es  ein  £lang*3lusbrud  für  „herausrüden  mit  et-' 
waö"  Überhaupt.  H.  W.  C.  I.  p.  12:  come,  just 
shell  out  wbat  you  know.  — Tluöleercn,  St.  C.  p.  79: 
so  we  promptly  retumed  to  the  kettle,  and  shelled 
out  its  contents.  — 2)  Sombcn  werfen.  St  C.  y».  23fr. 
Sir  Colin  Campbell  . . . crossed  tho  bringe  of 
boata  under  the  shelling  of  the  cnemy.  — R.  D.  I. 

I,  i).  20u:  (Sir  Colin)  will  batter  down  their  mud 
wall« , and  shell  the  palaces , whioh  form  the  j 
strongholds  of  the  enemy’s  position.  — ib.  p.  262: 
Xothing  makes  pcople  so  uncasy  as  being  shelled 
or  under  fire  in  their  camp.  — ib.  p.  402:  The  j 
G4th  entered  the  \illage  at  the  point  of  the  bay- 1 
onet,  after  it  had  been  severely  shelled.  — Wb.: 
to  throw  shells  or  bombs  upon;  to  Lombard;  as, 
to  shell  a town. 

Shell,  a.  1)  H.  W.  C.  I,  p.  336:  to  make  a 
rough  shell  of  it  = rough  druught.  — 2)  SHELL 
ift  in  großen  Schulen  (namentlich  3iugbp)  eine  $wi* 
fdjen  ber  eierten  unb  fünften  (Xcrtia  unb  Secuitba) 
cingcfchobene  Klaffe.  T.  Br.  p.  86:  The  fifth  form  ' 
behind  them  . . . on  the  left:  and  on  the  right 
the  lower  fifth,  shell,  and  all  the  junior  forms  in  : 
order.  — ib.  p.  238:  the  shell,  in  which  form  all 
our  dramatis  personal  now  are,  were  reading  the 
last  book  of  Homer’s  Iliad.  — ib.  p.  240:  fortv 
lines  . . . was  the  prescribed  quantity  of  Homer 
for  a shell  lesson.  — F.  J.  II.  p.  417:  Ah,  1 sec 
you  don’t  remember  me;  true,  l was  only  in  the 
Shell  when  you  left,  but  you  ought  at  least  to 
remember,  your  old  fngs.  — 3)  siiell-jacket  = 
fatigue  -jacket  (f.  b.  3ö.).  Str.  citirt  Thackeray, 
Ecndennie,  11.  — Wh. : an  undress  militarv  jacket. 

Shilling,  a.  (fafi’-Un*)  SJombarbemcnt.  it.  I».  1. 

II,  p.  288:  we  »hould  knock  down  & few  of  these 
fellows’  fort«,  and  give  them  a good  shellmg. 

Sheplierd,  a.  Skpuerd’s  plaid,  fdjwarg  unb  weift 
farrirtes  SüoUfnjeug.  D.  Sk.  p.  296:  he  wore  shep- 
herd’s  - plaid  inexpressibles.  — R.  D.  I.  I,  p.  90: 
a man  . . . dressea  in  a suit  of  Bhepherd’s  plaid. 

Shepherd,  v.  Wb,  citirt  für  bic  2)ebcutung  *to 
tend  as  a shepherd,  to  guard'  etc.  Shelley: 

White,  fleecy  clouda 


Were  wandering  in  thick  flocks  along  the  mountains, 
Shepherded  by  the  slow,  unwilling  wind.  — 

Fl.  p.  276:  shepherding  a lady  = gallanting; 
Edinl*.  Rfv. 

Sheppard,  n.  Jack  Sheppard,  ein  be* 

rüchtigter  Sieb  unb  Einbrecher,  ber  fidj  mit  oiclem 
Qefötd  allen  Verfolgungen  gu  entjiehen  unb  mit  gro* 
feer  Kühnheit  aus  ben  ©cfangniffett  auöjubrcchcn 
wußte,  ©r  würbe  $clb  einer  9iooelle  oon  21  in  9* 
worth,  unb  eine«  !£ramas,  ba«  ein  großes  3ugftfitf 
würbe.  (Sr  wirb  S.  B.  P.  II,  p.  68  ‘‘the  last  of 
the  Highway -men”  genannt.  M.  L.  L.  I,  i).  467: 
fifty  of  this  number  said  they  had  read  Jack 
Sheppard,  and  the  lives  of  Dick  Turpin,  Claude 
du  Val,  and  all  the  other  populär  thieves’  novels. 

Sheriff,  a.  Shehitt’s  ofticer , Unterbcamtcr  beä 
Sheriff,  namentlich  ber  bailiff  unb  underbailiff.  Sic 
haben  jebe  ©jecution  in  fjolgc  gerichtlichen  Urteil«  ju 
oollftrcdcn.  D.  C.  II.  p.  29:  lf  they  had  made 
him  a Money  - Lender,  or  a sharp  Attorney,  or  a 
Sheriff’«  Ofticer,  or  & Broker,  he  might  have  sown 
his  discontented  oats  in  bis  youth. 

Sherry,  n.  nemütblichc  Slblttrjung  für  Sheridan. 
Moore'a  Life  of  Sheridan. 

Sheugli,  a.  (fchottifch).  G.  L.  p.  63: 

They  were  not  grown  on  earthly  bank 
Nor  yet  on  earthly  sheugh.  — 

Jamieson,  Scot.  Eiet. : sheugh,  a furrow. 

Shewel,  s.  Trench , I).  p.  11:  ...  but  I looked 
in  vain  in  Johnson  and  in  every  other  Dictionary 
and  glossarv  for  an  explanation  of  shewel’  (it 
menns  scarecrow).  — Sir  1\  Sidney , Arcadia , 1674, 
p.  263 : ‘‘So  are  these  bughears  of  opinion  brought 
by  great  clerks  into  the  world,  to  serve  as  shewels 
to  keep  them  from  those  faulte  whereto  eise  the 
vanity  of  the  world,  and  weakness  of  senscs  might 
! pull  them”. 

Shiekery.  (Sl.)r  = shabby,  bad  (Sl.  D.).  — M. 

| L.  L.  1,  p.  472  : But  as  the  licdgo  crocus  is  shick- 
ery  togged,  he  makes  poorly  out. 

Shieling,  «.  Hopfs  Winter  Evenhuf  Tales  I, 
p.  143  sneeling,  shealing  (Sdjäicrljüttei. 

Sbift-srene,  a.  eine  (nicht  jeftc,  fonbern)  bewegliche 
^ccoration,  mit  ber  mau  SIcrwanblungen  bcwerlftclli* 
gen  lann.  M.  L.  L.  III,  p.  162:  it  was  a very 
iittle  stage,  but  with  very  nicc  scenery,  and  shift- 
scenos  and  all. 

Shikaree,  a.  (inbifch)  R.  D.  1.  II,  p.  208: 

we  came  upon  the  traces  of  a bear,  quite  recent, 
so  much  so  that  the  shikaree,  or  huntsman,  said 
that  hc  could  not  be  twenty  yards  away.  — ib. 
p.  211:  only  one  of  the  party,  accompanied  by 
the  shikaree,  went  up  there,  while  we  remained 
beating  betweeu  the  woods  helow. 

Shillelagb,  a.  Mbcr  lurjc  eichene,  gewöhnlich  mit 
ölei  öuögegoffene  Gtotf  bei  3Hänbcr",  L.  2fer  9lamc 
bewahrt  ba«  'Aubenlcn  an  ben  herrlichen  Salb  non 
ohiüclagh,  ben  Gtol^  bc«  einft  waldreichen  ^rlanb, 
ber  ben  füblichen  Xheil  ber  öraffchaft  ÜRJicflow  ganj 
bcbccftc,  unb  im  fiebgehnten  ^ahrhuubert  burd)  ben 
graufamen  fiorblicutcnant  ©arl  Gtrafforb  umge* 
hauen  würbe.  Uiobenbcrg,  ^wfel  ber  ^eiligen 
1,  i».  71,  181,  320. 

Shilling,  a.  1)  M.  M.  June  1861,  p.  139:  to 
take  the  Quecn’s  Shilling.  — S.  B.  P.  I,  p.  122: 
to  take  the  King’s  Shilling  — £anbgclb  nehmen 
(oom  Golbateti).  — 2)  Shilling  unb  pence  werben 
bei  Ängabe  oon  Summen  @clbe«  aewöhnlich  auögc* 
laffen;  10/.  3.  — ten  pounds  and  three  Shillings. 
— D.  Sk.  p.  489:  he  thought  his  aeven  and  six- 
peuce  was  very  hardly  earned.  — Sluch  pound 
bleibt  oft  weg,  wie  1>.  H.  T.  p.  229:  a hundrod 
and  fifty-four,  »even,  one. 

Stiiwmer,  a.  unb  v.  2^te  fSnwcnkung  be«  SPor* 
i te«  in  gewöhnlicher  Sprache  wirb  oon  C%.  Coübia 
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alß  bem  Itierariföen  ©lang  ungehörig  petfpotiet  D.  I 
D.  M.  p.  54;  f.  fraternize. 

Shin,  v.  T.  Br.  p.  174:  Kothing  for  it  but  the  ! 
trcc,  so  Tom  laid  bis  bones  to  it,  shinuing  up  as 
fast  as  he  could.  — W'b. : to  climb  by  thc  aid  of ; 
the  hands  and  legs  alonc;  as,  to  shin  a tree. 
(coUoa.  or  low.  U.  5.)  — ©onft:  to  swarm  a tree.  | 

Shindle,  a.  (fc^Inbi)  Str.:  the  stone  out  of  which 
thev  cut  slates.  Halliwell.  2'odj  Wb.:  a shinglc; 
also,  a slate  for  roofing;  as,  shindles  of  the  wild 
oak  (ob*.)  $n  fester  Scbeutung  märe  es  ganj  bao 
bcutfrfje  ©cbinbcl  ober  Sdjcnbel. 

Sliine,  s.  L.:  „beiireß  filetier".  !£ocb  erfebrint  cß 
in  biefer  ©ebeutung  nur  im  (Segenfaß  unb  in  ©er* 
binbung  mit  rain.  W.  fü&ri  Locke  an : he  will  ac- 
custom  himself  to  heat  and  cold,  and  shine  and 
rain;  Wb.  auß  Dtyden:  be  it  fair  or  foul,  rain  or 
shine.  — ©gl.  Th.  F.  G.  p.  97 : Rain  or  shine,  the 
king  rode  every  day  for  hours.  — 2)  to  take  the  j 
shino  out  of  somebodv,  ^einanb  in  ben  ©Ratten 
ftcQcn ; analog  to  take  the  gloss  off  (f.  gloss).  N. ! 
C.  II,  p.  137:  we  take  the  shine  out  of  our  friends  ' 
(by  giving  more  splendid  dinners).  (Sl.) 

Sniner,  *■  L.:  „eine  Quinta".  Gß  liegt  in  ber; 
fiatur  ber  Sadjc,  bafc  ber  „©linfrr"  nur  ein  glänzen: 
beß  öolbftüd  fein  !ann.  $ieß  ift  jeßt  nur  ber  ©o * 
oereign.  Sl.  D.:  shixers,  sovereigns.  Xtt  filural 
ift  bann  Mb  überhaupt.  J.  G.  J.  II,  p.  46 : “and  | 
now,  Jingo”,  asked  the  man  of  business,  “wherc’s  j 
the  shiners?”  (Sl.) 

Shinerac,  *.  (ober  shiney  rag).  Sl.  — M.  L.  L. 

1,  p.  20:  Ile  lost  again,  and  somc  one  bantering 
said,  ‘You’ll  wn  the  shinerag,  Joe”,  meaning  that 
he  woold  be  “eracked  up”,  or  ruined,  if  he  con- 
tinued.  — Sl.  I). : Mto  win  the  shiney  rag”,  to  be 
ruined,  — said  in  gambling,  when  anv  one  con- 
tinuos  betting  after  “luck  has  set  in  ag&inst  him”. 

Shinty,  a.  Th.  V.  F.  III,  p.  90.  there’s  a reg- 
ulär shintv  in  the  housc.  — L.,  W.t  Wb.,  Sl.  D. 
fcfjrcibcn  shindy. 

Shiock,  a.  eine  auftralif^e  ^flanjc.  Dickcna, 
Houaeh.  VF.  35,  264:  where  only  the  graceful 
tresses  of  the  shiock  sighed  in  the  wind.  (P.) 

Sliip,  a.  ‘when  my  ship  comcs  home’,  fdjeraßaft 
im  (V>ctpräd)ßton  übltdj  für  „wenn  ich  baß  grobe  Sooß 
gewinne"  ober  bgl.  M.  L.  L.  I,  p.  183:  Somc  Cus- 
tomers is  very  pleasant  with  me.  . . . One  always 
says  hc'll  give  me  a ton  of  taties  (potatoes)  when 
his  ship  comes  home.  — Author  of  John  Halifax, 
Lord  Erliatoun , p.  5. 

Shire,  a.  Shire  Hau.  Rate,  eine  uon  ber  Qraf* 
febaft  erhobene  Abgabe  jur  Rettung  ber  Äoftcn  für 
Gkricbtß  locale  ber  Hffifcn.  F.  p.  340. 

Shirker,  a.  3emanb  ber  fiuöflticbtc  madjt, 

etwaß  ju  oermeiben  hießt.  C.  M.  July  1860,  p.  109: 
a faint-hearted  sbirker  of  responsibilities. 

Shirt,  a.  Shirt -frill,  (jiwb  D.  Sk.  p.  350: 
therc  was  Mr.  Joseph  Tuggs  in  a blue  coat,  and 
a shirt-frill. 

Sbirty,  a.  (mW-*)  »crbriefclicb.  (Sl.)  M.  L.  L. 
III,  p.  147:  They  kuocked  his  back  as  they  went 
over,  and  he  got  shirtey.  Then  came  a row.  — 
Sl.  D.:  sniRTY,  ill-tempered,  or  cross.  When  one 
person  makes  another  in  an  ill  humour  he  is  said 
to  have  “got  his  shirt  out”. 

Shoek  a.  ©trubclfopf,  mit  ober  ohne  ‘of  hair\ 
I).  M.  F.  III,  p.  111:  in  every  reddish  dust-col- 
oured  hair  in  his  shock  of  hair,  there  was  a 
murked  distrust  of  etc.  — ib.  IV,  p.  231:  “And 
vou've  bcen  having  your  hair  cut”,  said  W\  miss- 
lng  the  usual  dusty  shock.  — Str.  citirt  Dicken a, 
Domhey  a , S.  III,  14:  his  shock  of  hair.  — M.  R. 
Mitfork , Coimtry  Störte a,  54:  shock  of  coal-hlack 
hair.  — Wb.:  1.  a dog  with  long  hair  or  shag.  j 

2.  llcuce  a thick  mass  of  short  hair;  as,  a kead 


corered  with  a shock  of  sandy  hair.  — *<Hi8  red 
shock  peruke  . . . was  laid  asidc”.  W.  Scott.  — 
Ob  baß  ‘hence’  jujugeben,  tft  fraglich-  Shock  ift  in 
beibcit  ©ebeutungen  Nebenform  oon  shag.  ©o  roirb 
shock-head,  -headed,  eher  ©trubclfopf,  fitubelföpfig, 
alö  Äraußfopf  u.  f.  io.  (L.)  &u  überfeßen  fein. 

Shoddy,  v.  (Wöb’-k1)  fu  ©bobbq  machen,  baju  »er* 
arbeiten.  M.  L.  L.  II,  p.  39:  It  is  somewhat  re- 
markahle,  that  while  woollen  and  even  cotton 
goods  ran  be  “shoddied”  . . . no  use  is  made  of 
the  refuse  of  silk.  — ib.:  There  can  he  little 
douht  that  silk,  like  cotton,  could  be  shoddied. 

tShßddy-fever,  a.  M.  L.  L.  II.  p.  36:  “The  dis- 
ease popularly  known  as  ‘shoddy-fever*,  and  which 
is  of  frequent  occurrencc,  is  a species  of  bron- 
chitis,  caused  by  the  irritating  effeot  of  the  floating 
particles  of  dust  upon  the  mucous  membrane  of 
the  trachca  and  its-  ramifkationa.  In  general,  the 
attack  is  easily  cured  . . . hy  effervescent  saline 
draughts*’  etc.  {Dr.  Hemingway). 

Shoe,  b.  1)  he  will  die  with  his  shocs  on,  er 
wirb  gehängt  werben  (weil,  wer  tn  feinem  ©ette  ftirbt, 
feine  ©ti)ub  an  fiat),  ©o  C.  M.  Oct.  1660,  p.  449. 

— ©gl.  J.  G.  J.  I,  p.  64:  he  had  heard  of  the 

Tyburn  humourist,  wlio,  with  his  miserable  jest  in 
the  jaws  of  dcath,  cast  his  slioes  from  the  cart, 
to  thwart  an  oft-told  prophecy  that  he  would  die 
shod  — unb  ib.  p.  166:  1 should  like  to  know 
what  can  be  for  my  good  if  I*m  to  be  hanged? 
Ha!  ha!  Bee  if  I don’t  kick  my  shoes  off,  tnat’s 
all.  — W.  Scott,  Kenüworth,  c.  40  (pon  einem  an 
einer  ©ebuhrounbe  fterbenben):  desiring  him  to 
inform  his  uncle  that  “he  had  died  without  his 

shocs  after  all”.  — 2)  VF.  Scott,  the  Jhrate,  c.  37 

(111,  p.  158,  Schl.):  I scc  where  the  shoe  pinches 
you  — ipo  Gitcb  ber  ©c^ub  brüdt;  pgl.  pinch.  — 
3)  Tliat  is  quite  another  pair  of  shoes  — ift  eine 
ganj  anbere  ©acbe;  f.  pair.  — Shoe-binding,  Gin* 
faffen  uon  ©«buhen.  M.  L.  L.  1,  p.  538:  the  mother 
eamed  2a.  or  2a.  6 d.  weekly,  in  shoe-binding.  — 
ib.  III,  p.  91:  to  Support  her  family  of  one  son 
and  four  daughters  by  shoe-binding.  — N.  C.  I, 
i p.  273  unb  oft  cbenba.  — Shoe- vau per,  a.  (Sl.)  ©ebub* 
fltcfcr.  Sl.  D.:  vamp,  to  picce,  — D.  0.  T.  p.  194 : 
here  tlie  clothes-man,  the  shoe-vamper,  and  the 
rag-morchant  display  their  goods. 

Shoeing-horn,  «/(i<ßü‘-ln*  $ö*n)  ©ebubaniteber.  B. 
j M.  N.  I,  p.  337:  a penny  tract  is  the  shoeing-horn 
of  literature : it  draws  on  a great  many  books, 

| and  somc  too  tiffht  to  be  very  useful  in  walking. 

Shofel.  shofal,  f.  showfiil. 

Shoot,  t«.  a.  1)  L.:  „to  shoot  out,  außfebütten"; 
fpccicä  oom  Äußlceren  beß  Jnbaltß  »on  Iranßport* 
roagen  für  erb*  ober  müüarttgc  HJlaffen  bureb  Rmfip* 
pen  oher  Slußjicben  cinrß  ©tüdß  bet  ©eitmroanb ; 
Object  fann  baß  außgelccrte  ^“btwerl  fein  (L.:  „to 
shoot  a cart" ) ober  ber  außgelccrte  3nbalt.  M.  L. 

! L.  II,  p.  322:  the  rubhish  from  the  housc  build- 
ing  or  removing  is  of  no  value  to  the  master 
carter,  and  is  shot  gratuitously  wherever  there 
I is  the  nrivilege  of  shooting  it  — R.  D.  I.  II, 
| p.  242 : lt  contains  many  open  waste  ulaces,  where 
rubhish  is  shot  without  lct  or  hinarance.  — D. 
M.  F.  I,  p.  49:  rubhish  was  shot  — OciDÖbnlidjer 
9lnfd)lag : ‘ruhbish  may  be  shot  here’,  $ier  fann 
©ebutt  ahgelaben  werben.  — Str.  giebt  A.  SmitA, 
Chr.  Tadpole,  12:  rubhish  was  allowed  to  be  shot 
any  where.  — 2)abcr  mit  Smmor  »on  ©erfonen.  R. 
I).  I.  1,  p.  135:  after  a . . . journey  of  120  miles, 
the  train  shot  us  out  amid  a heap  of  cinders.  — 
D.  P.  C.  I,  p.  270:  Mr.  Weller  whreled  his  master 
nimbly  to  the  green  hill,  Bhot  him  dexterously  out 
etc.  (auß  einem  ©^ubfarren).  — 1).  M.  F.  IV,  p.  246: 
Mr.  S.  found  it  impossible  to  resist  the  temptation 
of  shooting  Mr.  W.  mto  the  cart’s  contents  — 
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au$  namentlich  »om  Umwerfen  beb  Söagtnb,  in  bem 
man  fährt.  1>.  Sk.  p.  139:  the  probability  is  that 
you  will  be  »hot  lightly  out  betöre  you  kave  com- 
pleted  tbe  third  mile  (fachte  umgefippt).  — 2)  Tra. 
T.  M.  p.  297:  rapidly  she  shot  back  the  key;  ums 
brefjen; — fonfl  fagt’man  gcroöljnlich : *to  »hoot  the 
bolt\  Dorfdjiebcn  (L.).  — 3)  to  shoot  a cover  (bei 
brr  3agb)  ein  Sleoier  abfudjm-  G.  L.  — 4)  to  shoot 
the  moon,  C.  M.  Sept.  1860,  p.  361 ; bie  SRöbcl  bei 
9Ra$t  fortfefiaffen,  wenn  man  ben  fcauöwirtl)  niept  be*  I 
jafjU  bat.  Sl.  D.  — part.  shot.  1)  changeant ; shot 
silk,  changeant  ©eibenjeug.  Str.  ettirt  Buhver , En-  \ 
gland  and  the  E.  I,  2.  — A.  Snuth,  PottUton  Legacy 
31.  — Wb.:  shot  p&ttern,  in  weaving,  the  effect 
produced  bv  having  all  the  warp  threads  of  one 
color  and  all  the  weft  of  another.  — Oft  uneigent*  j 
lieh  wn  einer  SJliföung  »on  ftarben.  S.  B.  P.  p.  16  : 
black  hair,  a little  shot  witn  grey;  unb  D.  Gr.  E.  I 

I,  p.  18  fogar  non  ber  SÄorgcnbämmcrung:  as  soon 
as  tbc  great  black  velvet  pall  outside  ray  little  | 
window  was  shot  with  grey.  — 2)  D.  BL  H.  I, 
p.  124 : Pli  be  shot  if  it  an’t  very  curious.  — T.  I 
b.  T.  1,  p.  111:  l’ll  be  shot  if  it  shall.  £abfelbc 

G.  M.  I,  p.  223;  T.  0.  F.  111,  p.  1 — »erlügt  G. 

M.  I,  p.  218:  shot,  if  I have  not  forgotien  him  — 
eine  Äubflu<$t  für  ‘damned’.  — Shootlso.  1)  shoot  - 
ino  box,  ein  fieince  £>aub  auf  bem  üanbe,  hauptfäcf)*  i 
lieh  mit  Äüdfuht  auf  S’agbjwcac  angelegt.  Macaulay , | 
Hist,  of  Engl.  IV,  p.  29d:  an  Englishman,  who 
can  pass  in  a day  from  his  cluh  in  Sl  James’s  | 
Street  to  his  shooting  box  among  the  Grampians, 
and  who  finds  in  his  shooting  box  all  the  comforts 
and  luxuries  of  his  club.  — D.  Jerrold , Men  of\ 
Char.  II,  p.  208:  (he  keeps)  a house  ...  — a 
town  mansion  — and  a shooting  box.  — D.  Y. 
p.  71.  — 2)  shooting  Gallert,  ein  ©djiefcftanb  (»er* 
beeft,  nicht  im  «freien,  ro*e  wol  unb).  D.  Bl. 

H.  II,  p.  193,  unb  öfter  ib.  — Str.  citirt  Warten, 
Then  Thousand  a.  Y.  3,  2.  — 3)  shooting  licensk, 
fjagbfehein;  fonft  certificate  (f.  b.  Sö.).  D.  Bl.  H. 

II,  p.  65 : the  articled  clerk  has  taken  out  a shoot- 
ing license.  — 4)  shooting  1-cct)  jacket,  ^agbroef 
J3o»pe).  M.  L.  Ii.  I,  p.  406:  The  dress  or  the  men 
is  tne  same  as  the  costermongers,  with  the  excep- 
tion  of  shooting-cut  jackets  bau  more  frequent 
among  the  “crocks”.  — JJulwer , Night  a.  M .,  p.  3: 
a man  ...  plainly  clad  in  a velveteen  shooting 
jacket.  — »ei  Str.:  Mrs.  TroUope , The  Ward  of 
Thorpe-Combe , c.  1:  a white  shooting  jacket. 

Shoot,  v.  n.  1)  to  shoot  to  a pointer,  mit  einem 
$ül)ncr h unb  auf  bic  ^agb  gehen  (analog  mit  lto  dance  ; 
to  a music'  u.  bgl.).  — 2)  Tra.  G.  S.  p.  22:  he  had  1 
shot  wonderfully  near  the  truth;  fcfpr  üblidjeb  ©ilb. 
Sgl.  shot,  s. 

.Shoot,  s.  1)  (Sine  SblabcftcQc  für  odjutt.  M.  L. 
L.  II,  p.  322:  these  (refuse  bricks)  they  usually  | 
carry  |to  the  shoots  already  indicated  etc.  — ib. ; 
p.  326 : Two  of  the  principal  shoots  bv  tlie  river 
side  were  at  Bell-wharf,  Shadwcll,  and  off  Wap- 
ping-street.  — 2)  Eine  abfd)üffigc  ©a£n,  auf  ber 
©troae  (cicpt  hinabgleitct  Gin  ‘»hoot’  nnrb  in  einem  1 
Ärtifcl  ber  Westmmster  Ke v.  1860  (über  bab  ©oft* 
amt)  alb  Mittel  angegeben,  bie  aufcen  in  bic  ttäfteu 
gcftccf ten  ©riefe  leicht  m baö  innere  bcö  Bureaus  ge* 
laugen  ju  taffen. 

Skooter,  s.  1)  im  Griffet  ein  ©all,  ber,  nachbem 
ex  bic  Erbe  berührt  hat#  nicht  auffpringt,  fonbern  ben 
Staum  jwiföen  bem  pitch  (j.  b.  3ö.)  utib  bem  wicket 
an  ber  Erbe  bah  in  roUt.  T.  Br.  p.  296:  die  captain 
stumped  the  next  man  off  a leg-shooter.  — 2)  ein 
Arbeiter  bei  ben  Äoljlcnfjänblcm ; f.  pull-back. 

Shop,  s.  9)lit  bem  Söortc  »erbinbet  fich  fc^r  ge* 
wohnlich,  wie  bei  unb  mit  „Ärämcr",  ein  »cräcbtltcjcr 
©inn  beb  Kleinlichen,  beb  befchränlten  t^cfichtolrcijcb 
beb  SKenfchcn,  ber  f«h  nicht  über  bie  engften  ©tanbeö*  | 


i intereffen  erheben  lann.  D.  L.  D.  II.  p.  270:  the 
| Shop  sits  heavy  on  him.  — C.  M.  Uec.  1860, 
p.  601:  he  thinks  he  has  a soul  heyond  the  shop; 

| er  glaubt  ju  etwab  höherem  geboren’  ju  fein.  Satycr 
‘to  talk  shop’  »om  ©cfaäft  reben,  ftatt  ein  @cjprä<h 
oon  aUgcmetnem  Qntereffc  ju  führen.  R.  D.  1.  1, 
p.  217:  Dined  with  General  Mansfield,  where 
there  was  a small  party  — no  “shop”,  and  very 
agreeable  conversation.  — B.  G.  K.  p.  300:  I am 
talking  shop  to  you.  — G.  L.  p.  14  (oon  ber  Um 
tcrhaltung  »on  ©tubenten) : each  man  all  the  while 
talking  ‘shop’  ä l'outrance . — C.  Sk.  p.  142:  w'O 
(university  men)  have,  as,  indeed,  every  societv 
has,  a certain  amount  of  “shop”  to  l>e  talked. 
Approaching  examinations,  A.’s  prospect  of  suc- 
ceeding  to  a College  living,  and  B.’s  of  becoming 
a bishop,  have  to  be  discussed,  as  lawyers  talk 
of  hrief8  and  doctors  of  interesting  cases.  — F. 
J.  II.  p.  14  (oom  honbroerlbmähigen  Cridctfpiel) : Ju- 
lian, though  a fair  cricketer,  soon  grew  weary  of 
the  “shop”  about  the  game,  which  for  three  months 
formed  tne  main  staple  of  conversation  among  the 
boys.  — C.  Sk.  p.  18:  he  plunges  with  amazing 
avidity  into  half-forgotten  dctails  of  boating  “sbop”. 

— Parry , Memoirs  of  Adtn.  Party,  p.  168 : I 
cannot,  at  present,  enter  into  any  shop-business. 

— SDaher:  to  play  at  shop,  ben  ©efehaftegen  fptclen. 
D.  Sk.  p.  324  (oon  einem  flarlamcntbmitgliebe) : On 
tbe  present  occasion  this  t&lented  individual  was 
seated  in  a small  library  at  a table  covered  with 
papers,  doing  nothing,  but  trying  to  look  busy  — 
playing  at  shop.  — Eigentlicher  ebenba  (»on  einem 
Fancy -fair):  some  four  dozen  girls  flirting  with 
strangers,  and  playing  at  shop.  — ferner  im  ©lang 
„bab  i^nftitut,  ^»aub  u.  bgl.,  bem  man  angehört",  j. 
©.  ©chule;  Unioerfct&t  („bic  8ubeM).  ©o  oom  Unter* 
häufe  TroUope , Framiey  Parsonaae:  *lf  we  arc 
merely  to  ao  as  we  are  bid , and  have  no  voice 
of  our  own,  I don’t  see  what’s  the  good  of  our 
going  to  the  shop  at  all’,  said  Mr.  Sowerby.  (Sl. 
l).j  — Th.  V.  F.  II,  p.  136:  “Senior  Wrangler, 
indeed;  that’s  at  the  other  shop”.  “What  is  the 

. other  shop,  my  dear  child?”  said  the  ladv.  “Se- 
nior Wranglers  at  Cambridge,  not  Oxford”,  said 
the  scholar.  — to  siict  cp  shop,  wie  in  unferem 
©lang:  „bie  ©ube  »umachen"  übertragen  = »om  @e* 
fchäft  3urüdtreten,  feine  ©efehäftigung  aufgeben,  ©o 
M.  G.  N.  I,  p.  222.  ©gl.  shut. 

Shop,  v.  a.  (fäöp)  D.  0.  T.  p.  117:  lt  was  Bar- 
tlemy  timo  when  1 was  shopped.  — B.  citirt  Smol- 
lett,  Humphrey  Clinker,  d.  168:  They  would  find 
matter  enough  to  shop  the  evidence  himself  before 
the  next  jail  dclivery.  — Grose:  shop,  prison; 
shopped,  confined,  imprisoned.  Sab  Sl.  1L  giebt 
nur : to  shop  an  ofneer,  is  to  put  him  ander  arrest 
in  the  guard-room  {Military  Slang). 

Shoppy,  a.  (Wop’-p*)  1)  ooU  oon  Kaufmannbläben ; 
a shoppy  neighbourhood,  eine  Öefchäftägegcnb  (halb 
©lang).  M.  L.  L.  1,  p.  316:  tbe  Street  book-stalls 
arc  most  frequent  in  the  thoroughfares  which  are 
well-frequented,  but  which,  as  one  man  in  the 
trade  expressed  himself,  are  not  so  “shoppy”  as 
others  — auch  as  the  City-road,  the  New-road 
etc.  — 2)  shoppy  people,  Ärümctpolt.  G.  N.  S.  p.  16: 
1 don’t  like  shoppy  people.  — ib.  p.  82:  you  who 
where  always  accusing  peoplo  of  boing  shoppy. 

Shorn,  prt.  D.  II.  1'.  p.  333:  he  could  not  have 
looked  a Bully  more  shorn  and  forlom,  if  he  had  had 
his  ears  cropped  — mit  Erinnerung  an  bic  Äinbcr* 
reime  »on  “the*  House  that  Jack  built”  gefagt  ; f.  Jack. 

Short,  o.  1)  short  liread,  Hoog  « Winter  Evening 
Tales  It  p.  196.  — Wb.:  breaJcing  or  crumbling 
readily  in  the  mouth;  crisp.  — 2)  (Sl.)  »on  Spin* 
tuofen:  not  qualified,  nic^t  »erbünnt  T.  D.  T.  L 
p.  266:  ‘Corne,  Jack,  shall  ua  have  a drop  of 
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some’at  short?”  (ein  SdjnäpSdjen).  — ib.  p.  274.  — 
M.  L.  L.  I,  p.  85:  they  declarc  the  “laaies”  will 
try  to  save  the  market  or  4*gin”  penny  out  of  it, 
so  that  they  raav  have  “a  glass  of  something  short” 
l>eforc  they  go  fiome.  — 3)  9!nfd)licfecnb  an  ‘ short 
of  our  expectations,  short  of  the  truth’  (L.)  bebeutet 
short  of  mit  einem  ^arttetpium  fo  oiel  wie  „nur 
nicht"  ober  „ausgenommen".  T.  P.  T.  II,  p.  246: 
(he)  would  have  dono  anything  to  mako  the  squire 
unterstand  this,  short  of  giving  up  his  engagemont 
to  Mary.  — 4)  short  cut.  ein  !Wict)troeg  (L.).  6prtd)* 
wort:  ä short  cut  is  always  the  longest;  roamt 
baoor,  fid)  bic  SMfilje  bcS  längeren  SBcgcS  burdpuö 
erfparen  ju  wollen  (vgl.  way).  — 6)  D.  Gr.  K.  I, 
p.  81:  in  mv  short  days,  in  meiner  Ätnbfieit — fleht 
mol  oereinselt.  — 6)  short  horns,  oorjügliche  9lrt 
iHinboief).  E.  A.  B.  I,  p.  108:  the  large  quantitv  but 
inferior  qnality  of  milk  yielded  by  tho  short-horn. 
(short-horned  cattle  hat  L.)  — 7)  short  mf.aslk k, 
short  weight  (lottere©  neben  light  weight);  ju  wenig, 
weniger  als  bad  richtige  3Rah  unb  ©eroicht : you  have 


weights  and  short  measures.  — C.  M.  Aug.  1861, 
n.  190:  shc  insisted  on  superintending  the  retail 
hcrself,  and  selling  every  pound,  short  weicht.  — 
H.  W.  C.  1,  p.  124:  Eightpence  a pound!  ana  short 
weight  toot  — J.  G.  J.  I,  p.  116:  “it's  not  to  put 
off  had  monev,  or  to  give  short  measurc,  or  light 
weight?”  — 8)  short- rciOHT  man  (unter  Trofctjfcnfut* 
frtjent).  M.  L.  L.  III,  p.  862:  tho  short-night  mau 
felehes  his  cab  out  at  6 in  the  evening,  and  re- 
tums  at  6 in  tho  morning.  — 9)  short  si.ip.  Gincr 
ber  Helders  im  Gritfetfpiel : f.  Crirkct.  — 10)  short 
whist,  befonbere  Ärt  bed  3BI)ift.  B.  M.  N.  I,  p.  90: 
it  is  ehort  whist  which  Captain  B.  has  introdueed 
at  the  Hall.  — T.  W.  p.  63:  the  archdcaoon  is 
engaged  ...  in  all  the  penls  and  all  the  enjov- 
me'nts  of  short  whist. 

Short,  *.  Gin  uerlürzter,  familiär  gebrauchter  9lame, 
wie  Bill  für  William. 

Shortnexs,  s.  9luc$:  SNangcl,  Gntbehnmg.  Tra. 
T.  M.  p.  188:  sho  had  never  known  shortness. 

Shot,  3.  1)  eine  Sprengung  (von  Steinen;  3.  ©. 
in  etnem  ©ergroerf).  Edinb . Rev.  1863,  ‘ the  Black 
Countri/'.  — 2)  I).  C.  C.  p.  74:  the  boy  was  off 
like  a shot;  üblicher  Vergleich.  — 3)  ftttleljnenb  an 
*to  shoot  near  the  truth’  (shoot,  v.  n.  2)  ift  shot  = 
an  answer  which,  thougli  given  at  random,  may 
prove  to  be  right,  and  hit  the  mark.  M.  M.  May 
1860,  p.  259:  he  is  laugliing  over  the  shots  he  has 
hem  niaking  in  the  last  puper.  — ib.:  his  shots, 
it  must  be  said,  turn  out  well  for  the  lnost  pari, 
(©eibcd  bet  einem  Gyamen.)  — T.  Br.  p.  224  (in  ber 
Schule):  he  gets  called  up,  and  makes  some  fricht- 
ful  shots,  losing  about  ten  places,  and  all  but 
getting  floored.  <3n  Röterem  tfaüc  alfo  „^hlfäüffc"). 
— 4)  a shot  in  the  locker,  eigentlich  beim  Krieg©* 
fd)iffc:  nodj  «ifl«  Äugcl  jurn  ©eridjiefjcn  (locker  ber 
Slufbewahrungoort  ber  Kugeln).  Slangartig  auf  (Selb* 
vorratf)  übertragen.  Th.  V.  F.  II,  p.  2:  my  wife 
shull  travel  like  a lady.  As  long  as  there  ’s  a shot 
in  the  locker,  she  shall  want  for  nothing.  — Sl.  D.: 
money  in  pocket,  or  the  having  a rosource  of  any 
kind  in  störe.  — Shot  case,  Äugeltaftcn,  ©rofcfaftcn. 
St.  C.  p.  137 : tho  canister  eould  not  he  driven 
home,  conaequently  the  vvomen  gave  us  their  stock- 
ings ; and  having  tapped  the  canisters,  we  charged 
these  with  the  contents  of  the  shot-cases  — a 
species  of  cartridge  probably  never  heard  of  lie- 
forc.  — Shot-window,  s.  Gm  oorfpringenbe«  ftenftcr 
mit  QotylabMt.  W.  Seott,  Kenilworth , c.  24:  She 
hath  jutnped  out  of  the  shot-window  of  old  Gaffer 
Thackham’s  grange.  — Id.  tJte  Pirate , c.  5 (I,  p.  69, 
ScUIcb.):  Go  to  tho  shot-window  inst&ntly,  and  see 


how  many  there  are  of  them.  — Wb.:  A window 
nrojecting  from  the  wall.  — Ritson,  quoted  hy 
Halliwell,  explains  it  as  a window  that  opens  and 
shuts;  and  Wodrow  describes  it  as  a window  of 
shutters  mado  of  timber  and  a few  inches  of  glass 
above  them. 

Shot,  v.  a.  „laben  (the  gans)"  L.  9Iudj  übers 
haupt:  mit  einer  Äugcl  verfemen.  I).  M.  J.  p.  345: 
the  serge  cap  and  shotted  chnin  of  any  galley-slave. 

.Shoulder,  s.  1)  to  put  one’s  shöulder  to  the 
wheel,  f.  wlieel.  — 2)  T.  B.  T.  p.  226:  he  would 
work  with  them  shöulder  and  shöulder  — gleich* 
mäfeig;  eigentlich  von  Serben,  bic  beim  Wettrennen 
gam  gleichen  Schritt  halten,  (©gl.  neck.) 

Shoulder,  t*.  T.  F.  P.  I,  p.  69:  the  letter  was 
shouldered  by  the  Framley  foot-post  messenger, 
and  in  due  time  delivered  to  the  Framley  Paraon- 
age.  Gin  gezwungener  Sludbrutf:  bic  ©riefträger 
tragen  bic  ©riefe  in  leinenen  ©eutcln,  bie  fic  ge* 
roöljnlicf)  über  bie  Sdjulter  werfen. 

Shoapeltin,  s . Xritoncn  bed  korbend.  W.  Scott , 
the  Pirate,  c.  16  (II,  p.  27,  Schl.):  the  new  comcrs 
were  . . . disguised  in  & sort  of  masking  habits, 
and  designed  to  represent  tho  Tritons  and  Mer- 
maids,  with  wliom  ancient  tradition  and  populär 
belief  has  peoplcd  the  northern  seas.  The  former, 
called  by  Zetlanders  of  that  time,  Shoupcltins, 
were  rep’resented  by  young  men  grotesquely  hab- 
ited,  with  false  hair  and  beards  etc. 

Shout,  f.  to  stand. 

Shove-halfpenny,  «.  Gin  bei  ben  Goftermongerd 
geübte^  ©pich  bei  bem  cö  barauf  anfommt,  .v*alfpcnn9s 
ftücfc  auf  bem  Xifcb  fo  ju  fcpncllcn,  baft  fie  bi«  an 
ein  beftimmte«  3*cI  fliegen.  M.  L.  L.  I,  p.  14 : “shove- 
halfpenny”  is  another  gamo  played  hy  them  (cos- 
termongers).  Gs  ift  ein  „©ierfpier.  Sl'.  D. : a gam- 
bling  pot-nousc  gume. 

Shovel,  s.  = shovel-hat.  T.  B.  T.  p.  394:  1*11 
wager  my  Bhawl  to  your  shovel  she  does  not  refuse 
you  then.  — Shovel-hat.  Ter  tut  ber  ©eiftUchcn, 
mit  breiter,  an  ben  ©eiten  aufgcfctylagcncr  Krämpe. 
T.  B.  T.  p.  33:  He  (the  bishop)  was  a puppet  to 
he  playca  by  others;  a inere  wax  doll,  done  up 
in  an  apron  and  a shovel-hat.  — T.  W.  p.  82 , f.  u. 
bench.  — ib.  p.  60:  his  shovel  hat,  large,  new,  and 
well-pronounced,  a churchman’s  hat  in  every  inch, 
dcclared  the  profession  as  plainly  ns  does  the 
Quaker’s  broad  hrira.  — B.  M.  N.  III,  p.  312:  the 
shovel-hat,  the  clerical  out  of  the  coat,  the  neck- 
cloth  witliout  collar  ...  all  spoke  of  one  who  was 
every  inch  the  gentlcman  and  the  parson.  — C. 
Hell , Shirley  1,  p.  172:  Mr,  H.  . . . stood  011  the 
hearth,  his  shovel-hat  on  his  head.  — ib.  p.  975: 
walking,  as  hecame  a beneficed  priest,  under  tlie 
eanopy  of  a shovel-hat  — ib.  II,  p.  337:  the 
Rector’s  shovel-hat  had  passed  the  porch.  (©gl. 
rheoboam.)  — Str.  citirt  Buluw , Night  a.  M.  111, 6.— 
Hewlett , College  Life,  3.  — Siiovkl-iioard.  a.  W.  ScoU , 
Kenilworth,  c.  6:'a  massy  oaken  table,  placed  at 
the  lower  end  of  the  apartment,  served  to  accom- 
modate  such  as  chose  to  plav  at  the  then  [time  of 
Queen  Elizabeth]  fashionahlc  gamo  of  shovel-board. 
— C.  M.  May  1861,  p.  631.  — Wb.:  a board  on 
which  a gamo  was  formerly  played,  by  pushing  or 
shaking  picccs  of  roetal,  or  money,  to  reach  cer- 
tain  marks;  also,  the  gamo  itself;  — called  also 
shuffle-board,  ehooe-board.  — L.:  „©ciUefpicl",  b. 
ein  ©picl,  bei  bem  man  auf  einer  langen,  mit  binnen 
am  crl)Öf)tcn  Slanbe  »crfe^cncn  Xafcl  gcfdjltffcnc  Stein* 
eben  mit  einem  Trude  fortfe^iebt  unb  bie  Steine  bed 
5lnbcrcn  fortjubringen  fud)t.  (Gewinner  ift,  weffen 
Steine  am  längften  unoerrttdt  geblieben  finb.  (Vierer.) 

Show,  1)  t».  n.  ficb  abheben,  hcroor^echcn,  glänzen. 
C.  M.  Aug.  1860,  p.  194:  how  the  oirch  - trees 
clothed  with  their  white  and  glistening  bark  showed 


SHOW 


375 


SHY 


likc  skeletons.  (L.  f>at  ble  Vebcutung  nur  bei  to 
show  off).  — 2)  v.  a.  L.  S.  C.  I,  p.  41:  it  was  in. 
deed  showing  her  eyes  to  grieve  her  heart;  Gitat 
fluo  Shakespeare' 6 Macbeth,  a.  IV,  sc.  1:  sliow  his 
eyes  and  grieve  bis  heart  — oom  Erregen  non  9lcib 
unb  Dlifjocrgnügcn  faft  fprichwörtlich  gcw'orben. 

Show,  e.  Äuf  Sc^ultn  eine  öffentliche  Jeierlichleit, 
mit  SRebeactud  u.  bgl.  »erbunben,  wie  bei  und  bie  öfs 
fentlichen  (rjamina.  T.  Br.  p.  302:  the  stealmg  of 
flowers  ...  for  the  Easter  show  was  abominalde. 
(ib.:  the  Easter  Speeches  vrere  put  off  tili  Mid- 
Stimmer.)  — Show  or  hanus,  L.:  „bad  Stuf  beben  bet 
$änbc  bei  ben  Stahlen“.  Söeffcr : „Vorwahl“;  f.  no- 
minution.  — Lord  Mayor’s  .show.  $cr  feierliche  ; 
3ug  beo  fiorb  SJlayoc  »on  fionbon  (Sttij  nad)  äücft* 
minftcr;  »gl.  swan-hop.  Xer  £orb  SJlaqor  wirb  jähr* 
lieh  om  29.  September  non  ben  Xlbenncn  gewählt 
unb  wirb  am  9.  Vooembcr  feierlich  cingeführt  25ann 
begiebt  er  fleh  »om  Mansion-Uouse  in  ber  alten  gol* 
benen  ©taatdearoffe,  angethon  mit  bem  ijjurpurmantel 
unb  begleitet  non  feinem  Äaplau,  bem  Schwertträger 
unb  jmei  Scepterträgern,  nach  Blackfriars,  unb  non 
ba  in  ber  ©taatöbartc  nach  Westminster,  wo  er  oon 
einem  ber  Barons  of  the  Exchequer  »crcibigt  wirb,  j 
Xcr  SRücfiug  geschieht  in  berfelben  Vtaifc,  aber  nach  l 
bem  Guilahall , wo  ein  überaus  prächtige^  ^rfteffen  : 
oon  bem  fcorb  SXanot  gegeben*  wirb,  bem  ftets  bie 
ÜXiniftcr  unb  bie  ©rofjwürbcnträger  ber  Rrone  bei* 
wohnen.  — Th.  liood f Tylney  Hall,  10:  the ’Lord 
Mayor’s  show.  (Str.)  — Show  Slnday.  $n  Djforb 
ber  erftc  Sonntag  im  $cftc  Commemoration  (f.  b.  SB.).  I 
Ge  ift  Sitte,  bafj  fämmtlidje  Bons  unb  Stubenten  ‘in  j 
full  fig’  auf  bem  ‘I.ong  Walk’  oon  Christ  Church 
promeniren.  2ic  Familien  ber  Stubenten,  namentlich 
tarnen,  befugen  an  biefem  Xagc  bie  Uniocrfität.  M.  | 
M.  May  1860,  p.  269  ünb  oft  ebenba.  — Show  box, 
8.  ein  ©udfaftm,  9iaritätentaftcn.  W.  unb  Wh.:  n 
box  contaiaing  some  object  of  cunosity,  carried 
round  as  a show.  — B.  L.  I).  p.  10:  it  (Pompeji) 
was  a toy,  a plaything,  a showhox,  in  which  the 
gods  seemed  pleased  to  keep  the  representation 
of  the  great  mon&rchy  of  earth. 

Showfull,  shoful,  schofnl,  schofel]  (fäe'-f*!),  cigent* 
lieh  ein  Slbjecti»,  berfelben  £er fünft  (aud  ber  ^uben* 

fprachc,  oom  ^cbcäifc^cn  niebrig,  gemein)  unb 

JBebcutung,  wie  „fchofcl“  bei  und;  burd)aud  Slang. 
M.  L.  L.  1,  p.  279:  Tne  Thrce  Queens  (a  beer-ahop). 
“A  rackety  place,  sir,  one  of  the  showfuls;  a dicke 
one;  a free-and-easy”.  — 5tann  ift  ed  fubftantioifch 
falfdjc  SRünjc,  nachgcmad)te  ^Jretiofcn  (M.  L.  L.  I, 
p.  26:  showfulls  — bad  money),  unb  bei  ben  Xrofd}* 
lenfutfchern  ber  ftcljcnbe  9lamc  für  bie  Hansom-cabs 
(f.  b.  5Ö.).  M.  lu  L.  II,  p.  554 : I don’t  think  those 
‘ahofuls’  (Flansoms)  should  l»e  allowed  — the  fact 
is,  if  the  driver  is  not  a tall  man  he  can’t  see  his 
horse’s  head.  — ib.  III,  p.  361 : the  Ilansoms, 
which  are  always  callcd  ‘showfulls’  by  the  cabmen. 
“Showfull”,  in  «lang,  means  counterfeit,  and  the 
“showfull”  cabs  are  an  infringemont  on  Hansom’s 
patent. 

Shower  batli,  s.'  L.:  „Schaucrbab,  Sturjbab". 
Xoch  auch  bie  Vorrichtung  ba$u;  ein  Vabcfdjranf.  D. 
Sk.  p.  304:  “Capital  things  those  shower- baths!” 
ejaculated  Wisbottle.  “Excellent!”  said  Tomkins. 
“Delightful!”  chimed  in  O’Bleary.  (He  had  once 
seen  one  outside  a timnan’s.) 

Shrewd,  a.  1)  2)ie  Vcbcutung  „böfe,  Bodhafi" 
folltc  L.  nicht  old  „ungebräuchliche  fonbern  als  „per* 
altet“  bezeichnen.  Trench , S.  G.  — 2)  beifeenb,  fchnei* 
benb  (oon  ber  Suft).  Shakespeare , Hamlet,  a.  I,  sc.  4 : 
the  air  bites  shrewdly;  it  is  Yery  cold.  — I).  C.  C. 
p.  2 : the  cold  within  him  . . . spoke  out  shrewdly 
io  his  grating  roicc. 


Shrimpish,  cu  “a  good  equivalent  for  dwarfish”. 
Gedding,  Ouufs  Metamorphosis , b.  13: 
lt  cannot  but  a burden  be.  and  that  right  great, 
to  ncar 

With  those  saune  shrimpish  arms  of  his  Achilles’ 
inighty  spear.  — 

Trench,  D.  p.  22. 

Sbackrawu,  ».  M.  I*.  1^.  I,  p.  623:  poor  thing, 
she  s le ft  on  the  shuckr&wn  (homeless).  ^rifdj. 

Shunt,  f.  fraternize. 

Shot,  v.  ‘to  shut  up  shop’,  f.  shop.  Xaoon  im 
Slang  übertragen:  „aufhören“  unb  „Jum  Äufhörcn 
bringen“,  namentlich  in  Vejug  auf  Sieben  fehr  gewöhn* 
lieh-  Ij.’ö  „shut  up  your  ’tato  trap,  h<*lt’ö  3Äaul!“ 
ift  oiel  ju  grob ; ein  (Äcntleinan  lann  jum  Scherj  wol 
fagen : >on  would  oblige  mo  very  much  by  shutting 
up  (natürlich  wo  er  Slang  rebett  barf).  D.  L.  D.  1, 
p.  93:  he  shut  him  up  in  about  half  a miaute,  brachte 
ihn  zum  Schweigen.  — ib.  p.  231:  it  shnt9  them 
up;  they  haven  t a word  to  answer.  — M.  M.  Deo. 
1859,  p.*96:  I was  quite  shut  up,  tonnte  fein  £Bort 
heroorbringen.  — T.  D.  T.  1,  p.  96:  on  this  occa- 
sion  ho  seemed  to  be  at  some  loss  for  words:  he 
shut  up,  as  the  slang  phrase  goes,  and  made  no 
further  allusion  etc.  — IL  D.  1.  1,  p.  58:  I wouder 
at  your  encouraging  him.  He  carae  witli  his  jaw 
to  me  this  morning,  but  1 soon  shut  him  up.  — 
D.  L.  I).  1,  p.  204:  this  shuts  it  up,  bringt  bie 
Sach«  zu  ©itbe,  b.  h-  bied  ift  mein  Ic^tcd  fß3ort.  — 
L.  B.  B.  1,  p.  176: 1 shut  up,  ich  fchliefje  ben  Vrief.  — 
B.  Y.  p.  131  (am  ßnbe  cincd  Vricfea):  and  there- 
fore  it’s  best  to  shut  up  shop.  — L.  B.  D.  II,  p.  23 
fogar  »on  ^ferbwtt : if  you  push  tliem  a bit,  they 
shut  up;  ftehen  ftill.  — R.  B.  1.  I,  p.  291:  Our  ar- 
tillcry  Beemed  to  shut  the  hostilo  guns  up,  and  to 
force  them  back. 

Shntter,  8.  Vorfehlabcn  »on  ©efehäften  werben  m 
Grmangclung  »on  ‘stretchers’  gewöhnlich  zum  Xrane* 
port  Vcrunglüdter  gebraucht  B.  C.  C.  p.  29:  as  if 
the  other  tiddler  had  bcen  carried  homc,  exhausted, 
on  a shutter.  — B.  L.  B.  1,  p.  233:  a litter  hastily 
made  of  a shutter.  — L.  B.  D.  111,  p.  265 : a man 
that  would  send  you  homc  on  a shutter,  if  etc. 
Shlttku-box,  Aaftcn,  in  ben  bie  Vorfeier  »on  £abcn» 
fenftern  ben  Xag  über  gelegt  werben.  M.  L.  L.  111, 
p.  205:  sometimes  I passed  the  night  in  the  old 
Covcnt-garden  market  ; at  others,  in  shutter-boxes. 

Shuttlecock,  v.  Thackeray,  Virginians  IV,  p.  71: 
Yes,  if  the  phrase  is  to  be  shuttlecocked  between 
us  — hin*  unb  h^fpoorfen  wie  ein  StaU;  fehr  ge* 
wohnlich  mit  bem  gleichen  Silbe  ift  “to  bandy  words”. 

.Sby,  e.  ©lang,  aber  fehr  Üblich : „SBurf“.  B.  Sk. 
p.  108:  the  “ Jack-in-the-box ” (f.  b.  äö.)  — tliree 
shies  a pennjr.  — ‘to  iiavk  a snr  at’  — ed  mit 
^emanb  ober  einer  Sache  oerfudjen;  einmal  probiren; 
U<h  baran  machen  — *to  have  a sliy  at  Homer’.  — 
L.  B.  B.  1,  p.  256:  you  are  always  talking  to  me 
of  a fellow  callcd  Keilet  — why  not  have  a shy 
at  him?  — T.  B.  T.  I,  p.  840:  Had  Sir  Richard 
himself  been  on  the  spot,  Frank  Gresham  would 
still,  we  may  say,  have  had  his  tive  shies  at  that 
unfbrtunato  one  (mit  Erinnerung  an  cock-shy ; f.  b. 
Üb.).  — Vom  Orte:  fich  fehnetf  l)inbcgcbcn.  B.  L».  B. 
111 , p.  107 : a temporary  shy  at  an  entirely  new 
scene  and  climate.  — L.  D.  D.  n,  p.  24 : take  a 
shy  at  Biissoldori  — fahr  fchncit  einmal  hinüber.  — 
B."  eitert  CoUins , Hide  and  See k I,  p.  126:  I feel 
certain  that  1 should  enjoy  having  a sby  at  Mr. 
Jübber.  — ib.  II,  p.  163. 

Shy,  v.  fchmcifceu,  oon  L.  für  „prootnjiett  »ulgär“ 
erllärt.  Gä  folltc  „©lang“  IpBcn.  1«.  B.  B.  1,  p.  258: 
though  the  world  does  take  liberties  with  the 
good-tempered  fellows,  it  shieB  them  many  a strav 
favour.  r—  Vcfonbcrd  tm  Schoolboys’  Slang.  B.  N. 

| T.  V,  p.  161 : shving  their  Ciesars  at  his  head. 
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Sic  (sick),  sicean,  fdjottifd)  für  such.  W.  Scott, 
the  J*iratc,  c.  5 (I,  p.  76.  Schl.):  nonsense  — they 
are  aye  at  sic  trash  as  tnat.  — ib.  c.  24  (II,  p.  173, 
Schl.):  Na!  nae  sic  divot  had  dunted  at  their  door. : 

— ib.  c.  6 (I,  p.  74,  Schl.):  may  be  the  lad  would 
drink  Borne  bland,  or  sick  like.  — ib.  (1,  p.  68).  ' 
There  is  nae  honest  men  carry  siccan  tools. 

Siccar,  a.  (llt'-*')  fuher.  W.  Scott , the  Pirat*,  | 
c.  4 (I,  p.  51,  Schl.):  na,  he  sali  walk  a mair 
siccar  patli.  ©ci  L.  sickcr. 

Sick-club,  e.  Äranfcnlaffc.  M.  L.  L.  II,  p.  331: 
among  these  worlanen  are  no  Trade  Societies,  no 
Penefit  or  Sick-Clubs,  and,  indeed,  no  mcasures  i 
whatever  for  the  upbolding  of  accustomed  wages,  | 
or  providing  "for  a rainy  day”,  unless  individually. 

Siddons,  n,  (plbnf)  ©nglanbö  bcrübmtcitc  ©djaü-' 
fpiclcrin;  Tochter  bed  älteren,  Schwcftcr  ber  beiben 
berühmten  Kembles,  1756 — 1831;  hat  ein  Xcnfmal 
im  <jjoetem»tnfcI  ber  SBeftminftcrjäbtci  W.  Scott , 
Waverley,  c.  21  (1,  p.  176,  Schl,).  — T.  B.  T.  p.  196. 

Side,  s.  1)  I*.  flieht:  „on  this  side  60,  unter  60 
fahren".  Star  (Gebrauch  ift  fepr  audgcbchnt,  nament? 
lief»  in  ©erbinbung  mit  &bjcctiücn,  toic  wrong,  better, 
right,  unb  befdiränft  fich  nicht  bloji  auf  Scbcndalter. 
G.  A.  II,  p.  188:  wo  are  both  of  us  on  tho  right 
side  of  thirtv,  Sir  — let’s  enjoy  ourselves  (unter 
30).  — I).  M.  J.  p.  331:  the  days  when  Mat  and 
I were  on  the  bnglit  side  of  thirty.  — C.  A.  III,  j 

р.  201:  If  he  was  on  the  right  side  of  sixty,  1 
should  feel  doubtful  of  results;  but  he  is  on  the 
wrong  side  of  sixty.  — ib.  I,  p.  238:  the  cunning 
old  wretchc8  who  are  on  the  wrong  side  of  forty. 

— Scott , Ucart  of  MidL , c.  8:  she  is  not  to  be 
forgotten  on  this  side  of  time,  b.  h*  im  irbtfthcn 
geben.  — Sogar  L.  C.  Tr.  I , p.  66  cbenbaoon : on 
this  tho  wrong  side  of  eternity.  — (AutK  of  J.  I 
Halifax)  Lord  Erlistoun,  p.  229:  you  run  after  an 
angel,  and  find  her  out  something  on  the  other 
side  of  humanity  (b.  h-  ^n  idiot,  fafi  cm  Xhicr).  — 
1).  Bl.  H.  11,  p.  73:  you  were  on  the  wrong  side 
of  the  post  then  (»gl.  post).  — W.  Scott,  Waverley, 

с.  10  (I,  p.  78,  Schl.):  bis  grandsire  was  from 
the  wrong  side  of  the  Boruer.  — ib.  c.  12  (1, 
p.  96,  Sch).):  He  had  just  so  much  solidity  as 
kept  on  the  windy  side  of  insanity.  — D,  Y. 

S.  29:  1 couldn’t  see  Mr.  B.’s  face  during  this 
ialogue,  being  on  the  wrong  side  of  the  door 
(außerhalb  bed  ^immerd).  — 2)  Stuf  ber  Uniocrfität. 
ycbcö  College  hat  emm  tutor,  ber  bic  Slnorbnungen 
für  bie  Stubcntcn  ju  treffen  hot/  »eiche  »on  Seiten 
bcs  College  auogehtn.  Colleges,  »eiche  eine  große 
3ohl  oon  ©tubenten  jäblen,  »erben  biefe  ©efiäftc 
unter  j»ei  tutors  geteilt,  unb  bic  ©tubenten  gehören 
j»ei  uerfchtcbenctt  ‘sides’  bed  College  an,  bic  auch 
nerfchicbene  lecturers  hoben.  Xie  Angehörigen  beiber 
sides  haben  alfo  nur  bie  Siahljeit  (hall)  unb  ben 
©ottedbienft  (chapel)  gemeiniefjaf dief).  F.  J.  H.  p.  64 : 
Mr.  G.  the  tutor  on  whose  side  he  was  entered.  — 
ib.  p.  66:  the  men  on  his  (the  tutor’s)  side  were 
"men”  in  years  and  discretion,  as  well  as  name. 
— 3)  ©eint  ©piel.  C.  M.  Sept  1862,  p.  376:  let’s  j 
play  sides,  »ir  »oUcn  in  jroei  Parteien  getheilt  gegen 
etnanber  fpielen.  — 4)  Tra.  C.  S.  p.  134:  tbere  seems 
to  be  no  sides  to  hiro;  or  rather  he  is  all  sides. 

I am  sure  I can’t  understand  him:  man  »cife  nicht, 
»o  man  ihn  anf affen,  ihm  beifommen  foll.  ©d  wirb 
Ilarer  burch  bad  ©orhergehenbe : you  will  find  him; 
a difficult  gentleman  to  deal  with.  AchnUci)  faat 
man  »on  einem  unangenehmen  2Renichcn:  he  is  all 
Corners.  — Side-disii,  s.  ©cim  iyaniilicnbinrr  »er* , 
ben  alle  ©äuge  juglcich  aufgetragen  (benn  bei  bem ; 
burebgängigen  (gebrauch  ber  dish-warmers  unb  dish- 
covers  braucht  man  ein  Äaltrocrbcn  nicht,  »ie  bei ; 
und,  ju  fürchten).  3)ic  5Diittc  bcö  Xifcheo  nehmen  bann  | 
$if<b  unb  bic  folibertn  ^leifchftücfc  ein,  »älircnb  ©es  | 


müfe,  hors  d’aeuvres,  entremets,  ©alatc  u.  baL  iu 
ben  ©eiten  (side-dislies)  aufgefiellt  ftnb.  Th.  V.  F. 
I,  p.  107:  uMouton  aux  naceta'',  auded  the  Butler 
grjtvely,  “and  the  soup  is  potage  de  mouton  d 
lEcossaise.  The  side  dishes  contain  pomme  de 
terre  an  naturel , and  choufUur  ä Ceau.  — L.  I). 
D.  I,  n.  180.  — Sidk  candle.  T.  W.  p.  189:  “I 
think  IT1  go  to  bed”,  said  the  warden,  taking  up  a 
side  candle  — badfclbe  »ie  fonft  bed- candle;  bad 
Sicht,  »cidjed  jeber  fcaudgenoffe  Abcnbd  bereit  ftehenb 
finbet,  (ich  in  fein  ©chlafjimmcr  ju  leuchten.  — Side- 
WAI.K,  s.  Star  ©Ürgcrftcig,  bad  Trottoir,  im  ©egenfap 
tum  Xamm;  befonberd  in  Slmmfa  üblich-  (Wb.)  K. 
W.  S.  p.  116:  after  he  had  finished,  he  stepped 
out  on  the  sidewalk.  — ib.  p.  313:  jostling  the 
citizens  on  the  sidewalk,  or  filling  the  omnibuses. 

— ib.  p.  314:  the  streets  and  sidewalks  are  liter- 
allv  crowded.  — Side -wind,  s.  ©in  halb  conträrcr 
©Unb,  mit  bem  ein  Schiff,  »enn  cd  ben  äöinb  für  ben 
graben  ©ourd  nicht  hat,  »ormärtd  ju  lommen  fucfyt 
ibcats  about).  Xann  ift  side- wind  übertragen  'an 
indirect  attack,  or  indirect  means’.  (Wb.)  — I).  H. 
T.  p.  246:  I am  a str&ightforward  man,  I bclieve. 
i don’t  go  beating  about  for  side-winds. 

Siege,  s.  state  of  siege,  ©clagenmgd)uftanb. 

Sift,  v.  1)  R.  L.  I*.  p.  240:  I)arid  was  not  cap- 
tious.  Ile  could  not,  like  the  philosopher,  sift 
sunshine.  ©o  öftere  »on  fubtilen  ©peculattonen,  »ie 
auch : to  extract  sunshine  out  of  cucumbers ; mit 
Erinnerung  an  Gulliver* a Travels  in  Laputa  (»gL 
sunbeam).  — 2)  D.  Ch.  p.  38:  I could  sift  gram 
from  husk  here  and  there  — bie  Spreu  »om  Stab 
jen  feheiben. 

Siiter,  s.  ©ine  ®rt  Äoljlcniräger,  bie  nicht  «gels 
ma|ig  bad  ©efdjaft  treiben ; »ie  bie  scurfs  (f.  b.  Sö). 
M.  L.  L.  III,  p.  272 : there  are  also  the  "scurfs” 
and  the  "sifbers”.  — ib.  p.  273 : these  scurfs,  with 
the  sifters,  number  morc  than  600. 

Sight,  t'.  W'b.:  (Mil)  to  give  the  proper  eleva- 
tion  and  direction  to  by  means  of  a siglit;  as,  to 
sight  a rifle  or  cannon  — richten.  — B.  aicbi  Cooper , 
Jack  o'  the  Lantem , p.  406.  — CapL  Mayne  Reid, 
the  Jlunter'8  FeasL  cL  23. 

Sieht,  s.  1)  T.  B.  T.  p.  85:  he  remembered  how 
the  old  servants  used  to  smile  as  they  opened  the 
door  to  him;  how  the  familiär  butler  would  say, 
wlicn  he  had  been  absent  a few  hours  longer  than 
usual,  “A  sight  of  you,  Mr.  is  good  for  sore 
eyes”.  ©ehr  üblich  au  ^crfoncti,  bie  man  gern  ficht, 
unb  bic  feiten  Jommcn.  J.  G.  J.  I,  p.  122:  Well, 
if  it  isn’t  a sight  for. bad  eyes  to  see  you!  — T. 
D.  T.  II,  p.  95:  a sight  of  you  is  good  for  sore 
eyes.  — Th.  I,.  W.  p.  206:  l)ocs  sore  eves  good 
to  scc  you  down  hcre  again.  sir.  — 1).  O.  T.  p.  194 : 
whv,  the  sight  of  you  would  eure  the  hoptalmy! 

— *2)  sight  mit  etnem  fteiaernben  SIbjccti»  (feiten er 
ohne  büöfclbe;  Thackeray,  Virginia  ns  11,  p.  100:  I 
heard  Mr.  Johnson  say  he  hau  had  seventeen  cups 
[of  tca]  — that  makes  two-and-tenpence  — what  a 
sight  of  money  for  tea!)  »ulgär  [ehr  gewöhnlich  für 
‘a  great  deal,  a good  mauy’.  E.  S.  M.  p.  24 : if  he 
didn’t  know  a fine  sight  more  than  that.  — E.  A. 
B.  II,  p.  116:  a fine  sight  of  miles  away  from  herc. 

— ©efonberd  a precious  sight,  f.  precious.  — 3)  to 
takc  a sight,  bic  gewöhnliche  ©cjrichnung  ber  ^anto* 
mime,  roenn  man  ben  Staumen  an  btc  ^lafcnfpipc  fept, 
bic  ftin9fr  fpreijt  unb  ben  Beinen  Ringer  bewegt,  roo* 
bei  man  "Walker”  (f.  b.  9Ö.)  ju  rufen  pflegt.  — „ to 
take  a sight,  oifiren",  L.,  unb  fo  namentlich  »om 
Änfepen  bed  üuabranten  an  bad  Sluge,  um  bic  Ipöpc 
ber  ©eftirne  ju  meffen.  Wb.:  sioht,  7:  a small 
aperture  through  which*  objects  are  to  be  seen, 
and  by  wbich  the  direction  is  settled  or  ascer- 
tained;  as,  the  sight  of  a quadrant.  Xic  ^hrafc 
alfo  tommt  »on  ber  entfernten  ^chulichfcit  ber  an  btt 
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Stofe  gefegten  $anb  mit  bem  an'ä  Äuge  gehaltenen  | 
Quabranten;  baßer  3unä(ßft  bei  SJtatrofcn  ftbltcß.  M. 
L,  L I,  p.  490:  It  was  a WelUlgtOl'S  head  with 
his  thumb  to  his  nose,  taking  a sight,  you  know, . 
sir.  — ib.  p.  211:  Hut  the  keepers  of  them  shops  i 
ran  tako  a sight  at  the  Lord  Mayor  from  behind  j 
their  tills.  — ib.  II,  p.  508:  The  sailors  sometimos 
..  . would  have  bits  of  larks  witli  them,  laughing 
at  ’em  and  taking  sights  at  *em  and  such  likc. 
Why,  l’ve  seen  a fine-dressed  Turk,  one  of  their 
raud  gentlemen  there,  when  a couple  of  sailors 
as  each  beeil  taking  a sight  at  him,  and  dancing 
the  shufHe  along  with  it,  make  each  on  ’em  a low 
bow,  as  solemn  as  could  be.  — D.  Sk.  p.  21 : the 
ex -churchwarden  rose  to  propose  Thomas  Sprug- 
gins  for  beadle.  He  had  known  him  long.  He 
had  had  his  eye  upon  him  closely  for  years;  he 
had  watched  him  with  twofold  vigilancc  for  montlis. 
(A  parishioner  hcre  suggested  that  this  might  be 
termed  “taking  a double  sight”)  — alfo  mit  beiben 
ftänten.  — 4)  to  read  at  Hight,  geläufig  lefen,  nach 
„to  play  at  sight,  ootn  ölatt  fpielen".  I).  M.  F.  II,  j 
p.  74.  — 5)  to  see  the  sights,  bie  ©eßenöroürbig-' 
feiten  eines  Orte*  betrauten;  ber  regelmäßige  Äug: 
brud ; f.  3.  W.  D.  Bl.  H.  I?  p.  241:  wo  were  out ; 
for  hours  and  hours  at  a time,  seeing  the  sights.  ! 
£oßcr  sight  -seer,  ^|emanb#  ber  btc  ©eßenöroürbig;  | 
leiten  an  einem  Orte  in  Äugenftßcin  nimmt,  unb 
sight-seeing,  baö  Setraißten  berfelben.  C.  A.  I>.  p.  68: 
in  every  other  respect  Mr.  D.  had  ridden  out  and 
ridden  in  like  an  ordinary  sightseer.  (L.*Ä  „©cßau? 
luftiger*  unb  „©eßauluftigfeii"  geben  nur  eine  Seite 
bcö  Begriff*.) 

Silent,  a.  the  silent  System,  ba*  ©pfiem  ber 
ßinjclbaft  in  3u<W&ufern.  D.  Sk.  p.  141:  \ve  went 
over  tho  Housc  of  Correction  for  the  countv  of 
Middlesex,  to  witness  the  Operation  of  the  silent 
System. 

Silk,  a.  unb  a.  silks,  feibenc  Strümpfe.  D.  Sk. 
p.  84:  knec  short«  and  Bilks.  — I).  P.  C.  I,  p.  207: 
a skcleton  in  & blue  coat,  black  knee-shorts,  and 
silks.  — Silk  gown,  8,  — a Queen’s  Counsel  (fieße 
barrister).  ©ic  tragen  einen  f eibenen  Xalar,  rote  bie 
geroößuücßen  Barrifter*  einen  roollenen.  D.  Bl.  H. 
I,  p.  6:  Mr.  Blowers  the  eminent  silk  gown  — 
D.  Sk.  p.  368:  “I  presume  you  have  studied  for 
the  bar?”  — “No  ...»  not  exactly.”  — “But  you 
have  becn  rauch  among  the  silk  gowns?” 

Silly  Billy,  n.  ( bU'-l*  bU'-i“)  Gin  rooßlbetonnter 
Gßaraltcr  ber  mimißßen  XarfteUungen  auf  ber  Straße  I 
unb  in  Buben  auf  ^atyrmftrften  u.  bgl.;  ein  ©tßub  ! 
junge,  ber  bureß  feine  einfältigen  Äntroortm  unb  lin:  | 
bifdjeu  ©treitße  unterßält.  M.  L.  L.  III,  p.  144 : 
The  character  of  “Silly  Billy”  is  a kind  of  clown, 
or  rather  a clown’s  butt ; but  not  after  the  style 
of  Pantaloon,  for  the  part  is  comparatively  juvenile.  | 
Silly  Billy  is  supposed  to  be  a schoolboy,  although 
not  dressed  in  a charity-boy’s  attire.  Ile  is  very  \ 
populär  with  the  audienco  at  the  fairs;  indeea, 
they  cannot  do  without  him. 

Silver,  &.  unb  a.  Silvkh  age;  ba*  fUbeme  8*U: 
alter.  Treneh , S.  G.,  p.  6:  * animositas ’ is  of  quite 
the  later  silver  age.  — Silver-spooxel»,  a.  für  *born 
with  a silver  spoon  in  one’s  mouth’.  — T.  D.  T. 
I,  p.  261:  some  men,  born  silver-spooned. 

Sin,  s.  (|lm)  F.  J.  II.  p.  252:  “do  you  mean  to 
teil  me  now  that  you  regard  ...  chapels  as  any- 
thing  but  an  unmitigated  nuisancc?”  — “Most 
certainly  I do  mean  to  teil  you  so,  if  you  ask  me.” 
— “Ah,  1 see  — a 8im!”  — Sl.  D.:  Sim,  onc  of 
a Methodistical  tum  in  religion;  a Low  Church- 
man;  originally,  a follower  01  the  late  Rev.  Charles 
Simeon.  — ( Cambr .)  (ogl.  Simeonitc). 

Simeon,  n.  (3fm'-*-,n)  Gin  bebrutenber  (Seifllitber 
ber  qrtrem  nieberlirtßlitßen  SHitßtung  (f.  Low  Cburcn). 


C.  Sk.  p.  136:  if  our  evangelicals  are  not  so  man  ly 
as  in  tho  days  of  Simeon  and  the  Clapham  sect, 
if  their  oratory  has  bccome  rather  small  beer  or 
is  a trifle  sour,  still  they  are  supposed  to  exist. 
Saßet 

Situeonite,  s.  ein  Änßänger  ©itncon’ö. 

E.  B.  S.  p.  389. 

Simial,  a.  (jjim'-*-'i)  affenartig.  J.  G.  J.  II,  p.  94 : 
We  are  awarc  that  there  may  be  vulgär  souJs  who, 
judgiug  from  their  Bimial  selvcs,  may  douht  the 
continence  of  Scipio. 

Simmer,  v.  auf  unrußigeö,  ungebulbige*  Söefcn 
fcßerjßaft  übertragen  G.  M.  I,  p.  20:  Tresdaile’s 
cousins  simmering  on  their  chairs  with  suppressed 
excitement. 

Simmer,  a.  ba*  gelinbc  floeßen ; ©teile  f.  u.  bread- 
sauce. 

Simpkin,  n.  (frW-Hn).  ©teßenbe  Sltoöfe  in  ber 
'Pantomime;  bet  lölpcl  (Pierrot).  M.  L.  L.  111,  p.  155: 
lover  is  driven  off  stage,  and  old  man  picks  11p 
Simpkin,  and  ball ets  to  him  ...  unb  öfter.  — ib.: 
Tliis  Pierrot  is  tho  Simpkin  of  the  ballet,  and  he’s 
dressed  in  whito,  witb  long  sleeves,  and  a white 
face. 

Sin,  s.  it  is  a sin  and  a shame,  eine  ©ünbe  unb 
Scßanbc;  englifeß  jo  übließ  wie  bcutfeß.  C.  M.  June 
1862,  p.  649.  — I).  M.  J.  p.  335:  It  was  all  hers 

— hers  from  first  to  last  — tho  siu,  and  the 
shame,  and  the  sorrow.  — Thackeray , Virginiern* 
II,  p.  229:  *T  is  a sin  and  a shame  that  a Vornan 
of  more  than  forty  years  old  should  surprise  the 
honour  of  a child  like  that. 

Sincere,  a.  2)ic  Bebcutung  „lauter  = unuermifdjt, 
rein“  ift  al*  artßaifriftß  ju  bejeießnen ; aegenroärtig  ift 
nur  bie  moralifeße  Bebcutung  übrig.  Treneh , 8.  G. 

Single,  a.  Sihglr • iiamded , ßäufig  in  3^tungä; 
Annoncen,  3.  B.:  a waiter,  single-handcd  or  other- 
wise.  — Wb.:  alone,  unassisted  — having  onc  band, 
or  workman,  only.  — Single-uanded  master,  fieße 
ch&mber  master.  — Single-Speech  Hamilton,  3pifc: 
namc  be*  William  Gerard  Hamilton,  1729—1796; 
naeß  ber  eiitjigcn  am  13.  fRooember  1755  gcßaltencn 
Siebe  fo  genannt  Mahon , Hist,  of  Engt.,  v.  IV, 

— natß  Macaulay  roar  fic  fo  auegejeitßnet , baß  fic 
nur  bureß  bie  ^Jitt’4  tn  ben  ©tßattcn  grftetlt  rourbe; 
naeß  de  Quincey  rourbe  H.  ber  9tomc  gegeben,  roeil 
er  fieß  in  ber  einen  Siebe,  bie  übrigen*  nießt  auügc* 
jeießnet  roar,  ganj  etjeßopft  ßattc.  Wb.  — Single 
wichet;  Cricfct  mit  einem  wicket  gefpiclt,  rooju  roe= 
niget  Zßeilncßmcr  geßören.  G*  roeießt  in  oiclen  ’punl- 
ten  oon  bem  unter  Cricket  betriebenen  ©viele  ab. 

D.  P.  C.  I,  p.  98:  plaved  a match  once  — single 
wicket  — (with)  Sir  Thomas  Blazo  — who  should 
get  the  greatest  nuraber  of  runs  . . . six  natives 
to  look  out 

Sink,  t'.  1)  G.  M.  III,  p.  165:  he  was  sinking 
seif  so  much,  and  stmggling  so  hard  towards  a 
noble  action,  that  it  was  hard  to  reason  with  him 
calmly  — roar  fo  ooll  ©elbftnerlcugnung.  — 2)  to 
sink  the  chambers,  ben  ©cßatßt  ju  einer  3Rinc  gra» 
ben.  L.  1).  D.  II,  p.  280.  — 3)  alö  ^lutß.  T.  W. 
p.  38:  sink  them  all  for  narsons.  — ib.  p.  39: 
sink  his  twopence.  — \V.  Scott , the  Piratey  c.  34 
(111,  p.  98,  Schl.):  1 had  rather  you  tried  your 
saw  and  red-hot  axe  upon  the  ship's  knee-timbers 
than  on  miner  sink  rae! 

Sipple,  v.  (jßji)  nippen,  faeßte  trinten.  Wb.:  sip- 
puno,  sipping  (obeX  — “taken  after  a sippling  sort.” 
Holland.  — Smollett , Roderick  Random , p.  293.  (B.) 

Sir,  s.  1)  $ie*  SBort  in  ber  Änrebe  bem  tarnen 
natßtufeken,  ift  Gigentßümlitßfcit  ber  SJulgärfpradjc. 
T.  0.  F.  I,  p.  85:  I know  your  namo,  Mr.  Mason, 
Sir.  — I).  Ö.  T.  p.  129:  Tnank  you,  Mr.  Bumble, 
Sir.  — T.  1).  T.  I,  p.  192:  why,  Hr.  Fillgrave,  sir, 
you  see  etc.  — 2)  geroößnlitßer  3icbe  bebrütet 
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kies  Sifort  ftetä  befonkcre  .f>od)ad)tung  gegen  ken  71ns 
gcrckcten.  ©n  gentlemau  gegen  km  ankern  rotrb  cs 
feiten  amnenken,  ftets  aber  ker  3)iener  gegen  km 
Sjcrtn,  ket  Soßn  gegen  km  Bat«,  ker  Schiller  gegen 
kenScljrer.  Umgetcljrt  angcroankt  bekeutet  cö  kroßem 
ken  30 rn.  ©0  Sheridan,  the  Rival» . a.  II,  sc.  1, 
im  Munke  keS  alten  Absolute  gegen  feinen  Soßn: 
odds  Hfe,  sirl  if  you  lmve  the  estate,  you  must 
takc  it  with  the  live  stock  on  it.  — 3>ann : What’s 
that  to  you,  Bir?  — Gome,  give  me  your  promise 
to  love,  and  marry  her  directly;  unk:  1 am  sure, 
sir,  ’t  is  more  unrcasonable  in  you  to  object  to  a 
lady  you  know  nothing  ob  — Unk  fo  gcroötjnlicb 
äum  fcunkc,  nenn  er  etröas  Unechtes  gctßän  bat.  C. 
Bell,  Shtrley  I,  p.  351:  Down,  sie,  down.  — D.  Sk. 
p.  314:  Come  out,  Sir  I — go  out,  hool  — 3)  Sic 
in  IfJarlamcntScckcn  ftetä  loickcrlcbrcnkc  Tlnccbc  ‘Sir’ 
ridjtct  fuß  an  ken  firäfikenten  (SprcißcT).  Sic  Siebe 
an  baS  ganje  .fjauo  oker  eine  fiartet  ju  richten,  ift 
außer  ker  Drknuug.  Ser  Sckner  muß  fiefjen  (nur 
ilranfc  kürfm  im  ©ißen  (praßen),  ken  »ui  abnebmen 
(tnäßrenb  kic  meiften  Mitglicbcr  nn  Sauf  ker  Scbattc 
ken  $ut  auf  kem  Sopf  bähen),  unk  frei  fpreißcn. 

Sirloin,  *.  (nb''.tsln)  I„  oerroeift  auf  surloin,  unk 
unter  surloin  auf  sirloin,  oßnc  Bckcutung.  Sirloin 
ift  ko 3 obere  ßcnkcnftüd  kes  Siinkeä  übet  ken  fRierm 
(nnifißen  kem  fjawftfii  unk  Stbroanjftüd  liegen  kas 
chino  unk  kao  sirloin,  erftercs  neben  kem  $alS", 
IcßtcrcS  neben  kmt  Scßraaniftüd).  Cs  ift  eine  uon 
Stoift  unk  3 0 b n i 0 n übcitiefcrte,  unk  oonmambem 
serftänkigen  Manne  ned)  beut  geglaubte  gäbet . baß 
König  Karl  II.  (ober  3atob  I.)  an  ker  lafel  einen 
feiner  (Stoffen,  als  ein  prächtigen  Scnbcnftüd  (loin) 
aufgetragm  inurkc,  fein  Sißiocrt  gejogen  unb  ken 
Braten  ;um  Bitter  gejcßlogcn  habe,  fo  bafj  es  fortan 
Sir  I,oin  genannt  roorken.  \Vilkinson  (bei  W.)  tc= 
bueirt  kic  Saiße  auf  ein  SBortfpicI  keS  Königs,  ker, 
als  er  kas  surloin  (kicS  raar  kic  ältere  Schreibart) 
auf  ker  Zafcl  fab,  ausgerufen  habe:  ‘Bring  liither 
that  surloin,  sirrah,  ’t  js  worthy  of  a morc  honor- 
able  post,  heing,  as  I may  say,  not  mir -loin,  but 
«ir-loin,  the  noblcst  joint  of  alb’ 

Sit,  t'.  1)  to  sit  for  a fellowship,  feeb  eramuuren 
lajfcn;  ker  regelmäßige  Slusbrud.  — 2)  B.  I,.  L. 
p.  108:  ladies,  whosc  hearta  arc  in  dress,  have 
no  taste  for  books  however  frirolous;  can’t  sit 
thoro  for  above  a second  or  two  — gebilbet  nach 
‘I  can’t  stand  it’  — tann  aber  faum  für  Ungleich 
gelten.  — 4)  to  sit  dok.v,  oon  ®cfcDjd|aftm,  ®cr> 
einen  u.  bgl.:  2b cd  nehmen.  lüustr.  Land.  News, 
Aug  8.  1863;  the  inspectiou  dinncr  given  by  the 
ofheers  of  the  37tli  Middlcscx  took  place  vester- 
day  week  at  the  Freemasons’  Tavern.  Betwcen 
40  and  SO  gentlemcn  sat  down.  — S)  Sie  Serbin" 
knng  bcS  Serb  mit  kem  Beil  er  tu  im  Sinne  oon  „lieb 
niekerfeßen"  ift  febr  gcroiibnlicb  unk  ker  älteren  Sprache 
gemäß,  100  ftetä  bas  einfache  fflronomcn,  ohne  seif, 
gebraucht  tourkc;  Mäßncr  11,  1,  p.  G5  erllärt  bas" 
felbe  für  einen  „rcflcsujen  Satin",  ker  kem  Setbuni 
„eine  leichte  mekiale  Färbung  gebe“,  (fr  citirt  Shakesp., 
Ilenr.  VI.,  3,  3:  Sit  thee  by  our  side.  — Id.  II. 
Henr.  IV.,  3,  l : Would  shut  the  book , and  sit 
bim  down,  and  die.  — Bikclübctfcßung  tim.  XXI, 
16 ; And  ehe  went  aud  sat  her  down  over  against 
liim.  — Byron,  Siege  10;  IIc  säte  bim  down  at  a 
pillar’s  base.  — llulwer,  Sie n:i  1,  1:  He  sat  him 
down  011  a little  bank.  — \V.  unk  Wh.  regiftrirm 
baä  Serb  einfach  alä  tranfitio,  unk  erflcrcr  titul 
Bacon : He  . . . calling  for  a cliair,  sat  him  down 
— teßterer  Müton:  Thcy  sat  thom  down  to  wcop. 
So  notp  biä  in  kic  ©egenroart.  Tra.  C.  S.  p.  2:  hu 
sat  him  down.  — Sm  ©ebrauep  “when  I10  sat  him- 
self  down”  (D.  P.  C.  2,  20)  erflört  Mäßncr  für! 
eine  TtbiDcicßung ; Smart  (in  Walker'»  Prem.  Dtct.\ 
unter  sit)  für  ocrioerflieb  (the  practice  should  notl 


I bc  imitated ) ; jekmfallä  ift  er  in  ker  ncuctm  Reit 
bei  ken  gelefmften  ScßrijtfteHern  ungemein  häufig. 
D.  Jerrold,  Men  of  Char.  I,  p.  45 ; Jot)  sat  himself 
; upon  the  gross.  — T.  D.  T.  I,  p.  214:  aud  Uien, 

I sitting  himself  to  writc  medically  ...  — fyaft  flc* 
penk  m ‘he  sat  himself  down’.  Scott,  the  Pirole, 
c.  7 (I,  p.  109,  Schl.).  — Bulwer , Nioht  a.  M., 
p.  76.  — D.  P.  C.  I,  p.  246.  — D.  H.  T.  p.  370. 

| — Kingeley  in  M.  M.  April  1861,  p.  401.  — T. 
W.  p.  196.  — T.  B.  T.  p.  413.  - T.  D.  T.  I, 
p.  9-1  unk  212;  II,  1).  289.  — T.  C.  X II,  p.  83, 
169,  208.  — T.  0.  F.  überall.  — N.  C.  II,  p.  214. 

— S.  B.  P.  II , p.  28  — unb  an  jabUofcn  Stellen 
fonft  — Zabelbafter  ift  kic  BcrroecbSlung  oon  to  sit 
unk  to  set,  101c  C.  M.  June  1862,  p.  654 : won’t 
you  set  down  to  it?  — lieber  ähnlichen  Slecbfcl  f. 
Lar.  — SJgL  C.  D.  S.  (in  D.  N.  T.  IV)  p.  67;  come, 
rousc  ont  of  that  arm-ebair , n>aä  feßon  regelmäßig 
geroorten.  Wh.  2:  to  he  excitcd  to  thought  or  action 
trom  a state  of  indolcncc  or  inattention.  — (Sanj 
fehlerhaft  aber  ift  to  stand,  (teilen.  D.  Gr.  E.  I,  p.  80; 
he  stood  the  candle  in  the  place  wherc  he  liad 
foand  it. 

Sit-down,  a.  D.  Sk.  p.  486;  Jcmima  tliought 
we  ’d  heiter  have  a regulär  sit-down  supper  — ein 
orbmttiebes  Souper,  mo  man  an  ket  Zafet  ftßt,  im 
©egenfaß  jum  Cffm  00m  Büffet 

Sitter,  1)  Serfmigc  bet  fnb  borträtiren  läßt. 
C.  A.  I).  p.  18:  ihe  difficulty  of  making  my  sitters 
keep  their  heads  still  while  I paint  them.  — ib. 
p.  20 : loading  questions  . . . on  my  part  addressed 
to  a sitter  ...  — 2)  Son  jmei  im’  Bote  befinkliiben 
Scrfonnt  berimige,  ker  nießt  rukert.  M.  G.  N.  I,  p.  39: 
that  4th  of  June  on  whidi  1 went  up  “sitter”  with 
him  to  Surley  Hall.  — 3)  M.  L.  L.  II,  p.  41 : Fivc 
men  worked  and  slcpt  tliere,  and  three  were  sit- 
ters — that  is , mou  who  paid  IV.  a week  to  sit 
thero  und  work,  lodging  elsewhere. 

Sitting,  s.  1)  keim  Blaler,  eine  Sißung  beffen,  bet 
fnh  portratirm  läßt,  ober  eines  makrlls.  C.  A.  D. 
p.  45 : I was  iustmoted  to  attend  on  a certain  day 
at  Mr.  B.’s  private  residence  with  all  my  materials 
ready  for  taking  a first  sitting.  — Tr.  L.  B.  1, 
p.  178:  to  give  Mrs.  P.  a certain  number  of  sit- 
tings.  — Sitting  boom,  >.  1,.  gut : „kaä  gcroöbnlubc 
SÖobnjimmcr  ker  Tfamilic" ; nur  roirb  ker  Untcrfibiek 
oon  parlour  („SBohnjimmcr“,  im  ©egeniatj  ju  drawing 
room,  dining  room  etc.)  nicht  nar.  Ucker  kic  Zbcitc 
kcä  gcroäbnlicben  BürgerbaufeS  f.  back  unb  drawing 
room.  Sic  mabljcitcn  finken  kort  gcroöbnliib  im 
parlour  Statt,  kenn  kicä  ift  nidjt  mehr  Bcjeiibnung 
nach  kem  3'»«*,  fonkem  bekeutet  „fiarterrciimmcr" 
(f.  parlour).  Samt  ift  alfo  kas  parlour  auch  sitting 
room;  man  tann  aber  jum  gamilienjimmer  (sitting 
room ) nach  kefonkertn  BSdfiibtcn  aud)  kaä  dining 
room,  mo  ein  folißcs  oorbanken  ift,  ober  kas  drawing 
room  ma<bctt.  D.  P.  C.  I,  p.  297:  Somehow  or 
otber  he  couldn’t  sleop  — always  rcstlesB  and  un- 
comfortahlc.  *Odd’,  says  he;  TU  maku  the  other 
room  my  bcil-chamber,  and  this  my  sitting  room’. 
$cnn  ker  in  ‘chambers’  lebenke  3unggcfcBc  braud)t 
außer  Sibtaf)unmcr  unk  sitting  room  raum  ein  am 
kcrcS.  D.  C.  C.  p.  11:  sitting -room,  bed  room, 
lumber  room  (als  I heile  einer  gunggcfeltenmobnung). 

— D.  P.  C.  1,  p.  161:  his  sitting-room  was  the 
first  floor  front,  his  hed-room  the  second  Soor 
front;  and  thus  whether  he  were  sitting  at  his 
desk  in  the  parlour,  or  Standing  before  the  dross- 
ing-glass  in  his  dormitory,  he  had  an  cqual  op- 
portuuity  etc.  — D.  Sk.  p.  9:  the  little  front-par- 
lour,  which  is  the  old  lady's  ordinary  sitting  room. 

— ib.  p.  130  (non  3emank,  ker  früh  Morgens  ab= 
reifen  miU):  you  walk  lightly  dum  1 elairs  , ..  and 
aftcr  pausing  in  the  common  sitting-room  for  one 
moment,  just  to  have  a cnp  of  coSee  (the  said 
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common  sitting-room  looking  remarkably  comfort- 
able,  with  cvcrything  out  of  its  place,  and  strewed 
with  the  cnunbs  of  last  night’s  supper),  you  undo 
the  chains  and  bolts  of  the  Street  door , and  find 
yonrself  fairly  in  the  Street.  $ie$  jcigt,  bafc  baö 
sitting  room  hier  parterre  ju  bcnlcn  tft,  unb  bafc 
bafclbft  Jrityftücf,  Äbcnbbrot  u.  f.  w.  gehalten  werben. 

Six,  nvmb.  unb  s.  1)  nurober  sixes,  föcrjljaft: 
acbrcl)te  Soden  an  ben  ©cfjläicn.  N.  C.  I,  p.  172: 
little  boys  who  woro  their  hair  in  ‘nuniber  sixes* 
at  the  temples.  — Sixes,  ©cdjfcrlidjte,  b.  Ij.  6 auf’ä 
$funb.  “We  are  out  of  short  sixes*’  fagt  ein  2>icnft*  j 
mahnen  im  Punch  1862 : „unfre  lurjcn  ©ctpfcrlü^tc  | 
fmb  affe".  — Six-axd-eightpexce  ; L.:  „ber  Äboo!at‘\ , 
©enauer:  „ber  Ättomcp",  roeil  6 s.  8<f.  baö  gerinqftc ! 
Honorar  ift,  baö  er  na<§  ber  Eajrc  ju  jorbem  $at-  j 
T.  W.  p.  20:  Finncy  (the  attomey)  advised  an  in-; 
stAnt  letter  to  Cox*  and  Cummins,  mindful  of  bis 
six  - and  - cightpence.  — That  is  six  to  tue  halk-a- 
poze*»,  emä  ift  fo  gut  wie  baö  anbre.  K B.  S.  p.  304 
in  ber  ftonn:  six  of  one,  half  a dozen  of  the  other. 

Sixpenn'orth,  s.  (fclf&'-*<H-n,ffAj  (nulgär  fc^r  üblicfjc 
Gontraction  aus  sixpennyworth)  etwas,  was  sixpence 
(5  ©rofdjenj  wcrtl)  ift.  D.  Sk.  p.  250:  ninety-seven 
sixpepn’ortns  of  gin  - and  - water.  — I).  P.  C.  II, 
p.  253:  This  is  rayther  a change  for  the  vorse. 
as  the  gentleinan  ’said  ven  he  got  two  doubtful 
shillin’s  and  sixpenn’orth  o*  pockct  - picccs  for  a 
good  half-crown. 

Sixth  ober  sixth  form,  auf  ber  ©Aule:  *rima 
(f.  form). 

Sixty,  nurnfc.  Sixty  tears*  privilege,  baS  33or* 
red^t  ber  mepr  als  60jäf)rigm  ^arlamcntSmttgliebcr, 
an  ben  Gommittccbcratfjungm  nidjt  Tfjeil  ju  nefjmen 
(f.  coinmittee).  3Ra$ten  alle  ©CTcdjtigten  Ijieroon 
©ebraudj,  fo  würben  in  einer  Scrfammliing,  roo  ftets 
bic  fjöljcren  2ebenöaltcr  fcljr  ftarf  oertreten  finb,  ben 
Är6eiten  feljr  oiclc  Äräftc  entzogen  werben.  Äbcr 
SHönner  wie  $>i$raelt  ober  ©tuart  SRill  roftrben 
nic$t  baran  benfen,  fidj  auf  bic  Snoalibcnlifte  f^en 
ju  laffen.  ftactiftpjjabcn  bicS  im  gegenwärtigen  ^Jar; 
lammte  non  656  SRitglicbcrn  nur  69  getfjan.  B.  G. 
K.  p.  67:  I was  gmmbling  tbat  I bad  not  claimcd 
my  privilege  of  60  years  to  bc  cxcused. 

Sizar,  s.  f.  gentleman  commoner.  3JiS  oor  nidjt 
aU^u  langer  3«it  fpeiftm  biefclbm  fin  ball’  eine  Stuubc 
fpätcr  alo  bic  übrigen  undergraduates,  unb  betamen 
bic  Ncftc  sou  betn  Swaljlc  ber  fellows;  unb  beim  ©ottcS« 
bimft  hatten  fic  finm  abgefonbertm  ®lap  tn  einer 
Gde.  F.  J.  H.  p.  84,  92,  183.  — B tu  wer,  Night  a. 
M.,  p.  202:  A sizar!  another  name  for  a dog! 

Size,  s.  ©eaenftänbe  gleicher  Ärt,  aber  »erftpiebe: 
ncr  ©röfec  forttrt  man  nad>  “sizes”.  ©o  befonbers 
bet  ©djuben.  D.  Sk.  p.  73:  (a  pair  of  boots)  full 
a couple  of  sizes  too  small.  — ib.  p.  171:  shoea 
a few  sixes  too  large.  — I).  M.  F.  IV,  p.  78:  I 
am  sorry  that  theae  shoes  are  a full  size  too  large 
— unfere  Stpuljmadjcr  fagen : 2,  3 ©ti<p  ju  grob ; tn 
größeren  UBaarcnlagcrn : „dummem".  — 1).  H.  T. 
».  142:  It  (the  house)  was  a size  larger  than  Mr. 
B.’s  house,  as  other  houses  were  from  a size  to 
half-a-dozen  sizes  smaller.  — I>.  P.  C.  I,  p.  397 : 
endeavouring  to  insinnate  into  the  fore-boot  (of  a 
coach)  a huge  cod-fish  several  sizes  too  large  for  it. 

SifingS,  s.  toflf-ln'fi  Wb.:  ( Umversity  cf  Cam- 
bridge , Engl.)  Food  and  drink  ordered  from  the 
buttery  by"a  Student;  bieS  wäre  bentnad)  baäfelbc, 
was  in  Drforb  battel  Reifet  (Wb. : Provisions  taken 
bv  Oxford  stndents  from  the  butteiy,  and  also  the 
enarges  thercon).  2>ieä  ift  jebot^  mc^t  ganj  richtig. 
Sizings  ift  ba4,  waö  man  *in  hall’  fttb  aufjer  ber  re* 
gelmäkigen  Wabljcit  (bic  nur  au4  Aleifd)  unb  ©cmttfe 
befielt)  geben  läkt/  alfo  j.  S.  ^Jubbmgd, 
neä,  GompotS,  Sier  u.  f.  w.#  unb  bic  Koften  bafür. 


Skedaddle,  v.  (gt‘-blbr)  (St n im  amertlanifc^en 
Äricge  oon  ben  ^^iungen  oicl  gebraustes  Söort  für 
eilige  Jflud)t,  pamf^en  ©fl^reefen.  2)aS  SL  D.  bcljaup; 

! tet  bic  'Äbftammung  oom  grietpiftpen  oxidavrvm,  jer: 
(treuen,  gegenüber  bm  Times  unb  Lord  Hill , nadj 
benen  in  ©tbottlanb  4to  skedaddle  the  milk’  fdjon 
I ein  alter  3(uebrucf  = to  spill  the  milk  fein  foU. 
Wb.,  ber  bas  2üori  (alS  collog.)  aufgmommm 
oermutbet  fcbwebtfc^cn  ober  bänifeben  Urfprang.  The 
Skedaddle  Rangers  (^n  The  Bügle  Call,  Collection 
of  American  Songs): 

Come  all  ye  brave  fellows  oppressed  with  the  blucs, 
Ye  fair-weather  patriots  who  shake  in  their  shoes, 
Come,  pour  thro’  your  numbers  Üic  trill  of  a song, 
As  sne&king  you  skulk  with  the  cowardly  strong. 
Skedaddle,. Skedaddle,  Io!  Go  hither  and  thither, 
No  matter  whither,  Skedaddle,  lo! 

Skeerj',  a.  non  P.  in  ber  ©ebeuhmg  „ftreitfftc&tia, 
gcfäbrlicb“  aus  Dickens , Househ.  W.  29,  309  bet: 
gebracht:  & dreadful  man,  a skeery  man,  aman  to 
waken  snakes  and  rile  monkeys.  2}ocfi  f)at  ftd) 
über  baö  5Dort  nidjtä  weiter  feftftellm  laffen. 

Skeleton,  s.  1)  in  älterer  Sprache  nic^t  „baö 
©Idctt",  fonbern  „bic  üRumie".  Holland , Plutarch's 
Morale;  an  Explanation  of  certain  öbecure  Words: 
Scelkt;  the  dead  body  of  aman  artificially  dried 
or  tanned  for  to  be  kept  or  seen  a long  time.  — 
Trench , 8 . G.  — 3u  jener  3ei i ftanb  auep  bic  ^orm 
bcö  SJortcs  noch  nidft  feft;  f.  llolland , Plutareh , 
p.  1294 : the  dried  sceletos  or  dead  corpse  of  a 
man  they  used  to  carry  ahout  and  show  in  a hier 
I or  coffin , at  the  tahle.  — Trench , D.  p.  39.  — 
2)  fel)r  gewobnlitb  rin  unangencljmcä  ^amiliengebci”^ 
ui|,  ba4  man  nor  ben  Äugen  ber  Söelt  oerbirgt.  Th. 
L.  W.  p.  205:  wc  would  üave  locked  np  the  room 
in  either  heart  where  the  skeleton  was.  — B.  G. 
K.  p.  143:  a skeleton  in  the  family.  — U.  L.  D. 
11,  p.  19:  when  this  spirited  young  man,  and  bis 
! sister,  had  hegun  svstematically  to  produce  the 
family  skeleton  for  tfie  over-awing  of  the  College, 
; this  narrative  cannot  preciscly  state.  — Tra.  C.  8. 
p.  452 : I will  give  you  an  undivided  love ; a homc 
! all  the  secrets  and  skeletons  of  which  you  know. 

! — ib.  p.  453:  a man  who  detested  mysteries;  who, 
never  haring  kent  a skeleton  of  his  own , could 
not  understand  tne  feelings  of  onc  who  had  been 
compelled  to  do  so.  — ©ewobnlicb  **a  skeleton  in 
[ the  closet”  ober  “in  the  cnpljoara”.  — I).  M.  F. 
! III,  p.  209:  perhaps  the  skeleton  in  the  cupboard 
! eomes  out  to  be  talked  to , on  such  occ&sions.  — 
Th.  V.  F.  II,  p.  153 : Most  of  us  have  got  or  written 
drawers  full  of  thom  (letters  from  a friend  with 
whom  you  had  a differencc],  They  are  closet- 
I skeletons  which  we  keep  and  shun.  — ib.  p.  227 : 
aller  that  first  and  last  visit,  his  father’s  name 
was  never  mentioned  in  Pitt’s  politc  and  genteel 
I cstablishment.  It  was  the  skeleton  in  his  house, 
and  all  the  family  walked  by  it  in  terror  and  ai- 
lence.  $er  Äuöbrud  erinnert*  an  bic  ©lelctte,  welcpc 
bic  Äerjte  ebmtald  in  i^ren  Himmcrn  aufjuftellcii 
pflegten,  unb  roel(be#  beitt  Slicr  ber  öefuc^er  burep 
einen  eleganten  ©d>ran!  entjogen,  bem  Neugierigen, 
ber  bm  lepterm  öffnete,  oft  unocrmutljrteä  ©raufm 
bereitete.  D.  Jerrold , Men  of  C Rar.  1,  p.  15:  W lint 
is  man,  woman,  or  even  child,  without  characterV 
The  skeleton  in  the  closet  of  an  anatomist  is  less 
loathsome.  — Dcfter  finbet  fitb  bic  SorfteUung,  bafe 
eä  unter  bm  ftbweUmbm  ®olftern  beö  ©opbaö  oer-- 
borgm  liege.  Thaekeray . Virginians  II,  p.  29:  Mrs. 
i B.’s  closets  . . . are  stufTed  with  skeletons.  Look 
there  under  the  sofa-cushion.  Is  that  merely 
Missy’s  doll  etc.?  — D ÄL  F.  II.  p.  67:  tlio  hand- 
somc  fittings  and  furnishings  of  the  house  in  Sack- 
rillc  Street  were  piled  thick  and  high  over  the 
skeleton  up-stairs,  and  if  it  ever  whispered  from 
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linder*  its  load  of  upholstery,  “Jlcro  I am  in  thc 
closet!”  it  was  to  very  fcw  ears.  — So  braudjt 
bad  “bkeleton”  gar  niqt  ermähnt  iu  merben.  Tn. 
L.  W.  p.  212:  on  th&t  very  first  aay  of  my  stay 
I chanccd  to  find  two  secret  cupboards  of  tbe 
housc  unlockcd,  and  thc  contents  unveiled  to  me. 
— 2)  old  Grinnerung  on  bie  Sitte  ber  SUgqpter,  ein 
Slclctt  bei  iljren  öofhna^Icrn  gegmroärtig  su  Ijabcn, 
Tra.  C.  8.  p.  74:  (he  keeps  an  eye)  everlastingly 
on  tho  skeleton  seated  at  his  feast.  — Q.  L.  p.  14: 
the  skeleton  of  ennui  sat  at  these  dre&ry  feasts; 
and  it  was  not  even  crowned  with  roses.  — 3)  skel- 
eton süit;  ein  Änabenanjug,  bei  bem  alles  aud  einem 
3«ugc  gearbeitet  ift  unb  bic  SBcfle  nur  fdjeinbar  ein 
bcfonbercS  ÄleibungSftücf  bifbet,  inbent  bie  fcofen  an j 
bie  3ade  gefnöpft  werben.  3e|jt  bur<$  bie  fleibfainere 
Tratet  ber  Äittcl  (tunics)  oerbrängt.  D.  Sk.  p.  73: 1 
a patched  and  much-soiled  skeleton  suit:  one  of 
those  straight  blue  cloth  cases  in  which  small  | 
boys  used  to  be  confined,  before  belts  and  tunics 
had  come  in. 

Skene,  a.  anbere  ©i$rribart  für  skenn,  ©$roert.  I 
W.  Scott , Kenilworthy  c.  17:  Orson  Pinnit  was  a 
stout  soldier  before  he  was  so  mangled  by  the  I 
skenes  of  the  Irish  clan  MacDonough. 

Skeo,  skio,  *.  auf  ben  Orfncq^nfeln. ! 

)V.  Scott,  the  Pirote,  c.  11  (I,  p.  174,  Schics.):  Ile  ; 
would  substitute  better  houses  for  the  skeoes,  or 
sheds  built  of  dry  stones,  in  which  the  inhabitants  ! 
cured  or  manufactured  their  fish.  — ib.  c.  29  (111,  | 
p.  28):  a deserted  Skio , or  fishcrman’s  lmt. 
Nketching  stool,  SJZolerfhifit.  (B.) 

Skewer,  «.  L.:  „ftleifdifpicfe  (jum  -Befcftigcn  beö 
ftletfdjed  beim  Eroten)".  Skewers  ftnb  bünnc  Stäb* 
dien  oon  60I3  ober  Metall,  mcldje  burdj  bie  Tbcile 
bed  $leif$cd  getrieben  roerben,  bamit  baöfelbc  beim  1 
traten,  namentlich  wenn  cd  am  ©pich  gefd)icf)t,  nicht 
auöeinanbcr  falle.  Ecim  Seroireit  werben  ftc  burd) 
elegantere  oon  ©Uber  erfekt.  2)eutf<f):  „©peilcr". 

Skiheg,  s.  (irifcb)  ber  ÄartoffeUorb.  Stobenbcrg, 
3nfel  ber  ^eiligen  I,  p.  235. 

Skimmington,  n.  (fctim'-min'-t'n)  — nach  Wb.  auch 
skiraitrv,  slammerton.  (L.  oermeift  unter  to  ride 
auf  Skimmington,  läfet  aber  bied  Sßort  aud.)  Gin 
burleäfer  Slufjug,  ber  in  alter  3«*  oeranftaltct  mürbe, 
um  einen  SRann  ju  oerljöliincu,  oon  ^incx  c^au 

fdjle^t  bcfjanbcln  liefe.  Gr  (ober  fein  Machbar)  mufetc 
hinter  einem  Sücibe,  einen  Spinnrocfen  Ijaltcnb,  rütf* 
roärtd  auf  einem  $ferbc  reiten,  unb  mürbe  oon  ben 
anberen  2l)eilnefjmem  unter  ber  Äafecnmufif  mit  “mar- 
rowboncs  and  cle&vers”  oerhöhnt  (Wb.)  — Scott. 
Fort,  of  Nig.y  ch.  21  (II.  p.  149,  Schl.):  you  would 
do  well  not"  to  forget  whosc  thresholcl  was  swept 
when  they  last  rode  the  Skimmington  upon  such 
another  scolding  jade  as  yourself  — unb  in  Statt 
hierzu : A species  of  triumphal  procession  in  honour 
of  temale  supremacy,  wlicn  it  rose  to  such  a height 
as  to  attract  the  attention  of  the  neighbourhood. 
It  is  describrd  at  full  length  in  Hudibras  (Part  H, 
Canto  II).  As  the  procession  passed  on,  those  who 
attr  nded  it  in  an  officia!  capaeity  were  wont  to 
sweep  the  thrcshold  of  the  houses  in  which  Farne 
affirmed  the  miBtresses  to  cxerciso  paramount  au- 
thoritj . which  was  given  and  receivea  as  a hint  that 
their  inmates  might,  in  their  turn,  be  made  the 
subject  of  a similar  ovation.  The  Skimmington, 
which  in  sorae  degree  resembled  thc  procceding 
of  Mambo  Jumbo  in  an  African  village.  has  been 
long  disconlinued  in  England,  apparently  because 
temale  rule  has  become  either  milder  or  less  fre-  j 
quent  thon  among  our  anccstors. 

Skio,  t».  I).  Gr.  K.  11,  p.  17:  skin  your  slockings  j 
off,  or  you’ll  burst  them  — abftreifen.  — 2)  L.  U.  j 
1).  1,  p.  18:  brought  up  ainongst  fcllows  would! 
skin  a cat;  benot  feine  Hrbeit  ju  f<hle(ht  mar,  bie  | 


oor  nichts  »urüdbebten.  — M.  L.  L.  III,  fp.  84 : 
*Oh  mum!  l’m  very  sorry,  but  your  child  said,  1 
1 skinned  a cat  for  ninepence,  and  callcd  me  cob- 
bler  waxy,  waxv,  waxv-’  — &ef)nli<$  ib.  I,  p.  140: 
j . . . no  inore  than  Pa  work  among  them  screws 
that’s  so  fine  in  grand  caps  and  so  civil.  They'd 
1 skin  a flea  for  his  hide  and  tallow.  Qm  ©innc  bed 
fonftigen  *to  skin  a flint’.  — 3)  (im  Gant)  M.  L.  L. 
11,  p.  81 : perhaps  he  gets  “skinned’’  (stripped  of 
I his  clothcs  and  money  from  being  hocussed,  or 
| tempted  to  helpless  drunkenness). 

Skin,  a.  1)  I,.:  „he  is  nothing  but  skin  and 
bones,  ed  ift  an  iljm  nichts  alä  §aut  unb  Jtno$en". 
Gcroöfjnlid)  mit  Serben  ber  ©ebcutuna  „ herunter brin* 
gen,  mitnetjmen"  orrbunben.  C.  A.  u,  p.  129:  long 
continued  irritation  of  mind  had  worn  her  awav 

— in  the  roughly  expressive  populär  phrase  — to 
skin  and  bones.  — N.  C.  II,  p.  223:  brought  to 
skin  and  bone.  — D.  Bl.  H.  III,  p.  251:  worrited 
to  skin  and  bones.  — 2)  C.  M.  L.  p.  146:  that 
reckoniug  which  sells  thc  skin  of  the  bear  before 
the  beast  is  captured  — fprit^roörtlic^  im  ©innc 
beö  fonftigen:  you  should  not  count  your  eggs  be- 
fore they  are  liatched.  — 8)  II.  W.  C.  II,  p.  10: 
Where  is  Mr.  G.?  — “In  his  skin”.  SBir  fagen 
in  glei^iem  ^aU:  Mim  §cmbe"  ober  „im  3tocf".  — 
Skin  mekciiant,  ficber^änbler ; f.  fellmonger. 

Skip,  s.  1)  Edinb.  R*v.  1863  (2tc$  Cuartal);  the 
Black  Country:  the  miner&ls  are  raised  in  ‘skips’ 
or  baskets,  and  so  first  were  thc  men  etc.  — 
21  in  Trinity  College  ein  ©tubcntmbiencr.  — B.  dtirt 
Ch.  Lever , Harry  Lorrcquer  I,  p.  196. 

Skipper,  s.  L.:  „ber  ©Ziffer,  ©(^iffSfeert  (befon* 
berö  eine«  ^oüänbif^en  ©^iffeg)*'.  ©$crj$aft  für 
jeben  ©(bifföcapitain.  (B.)  — Skipper-bibd,  a.  M.  L 
Ij.  I,  p.  336 : CoMitic8  of  Kent  and  Ets&tx.  — Here 
is  the  best  places  in  England  for  ‘skipper -birds’; 
(parties  that  never  go  to  lodging -houses,  but  to 
barns  or  outhouses,  ^ometimes  without  a blanket) ; 
f.  keyhole-whistler  unb  skipper,  v. 

Skipper,  v.  (^i£j»'-p>')  to  skipper  it,  (Sl.)  im  freien 
fcf)Iafen,  „bei  SRuttcr  <9cfin  logiren".  M.  L.  L.  1, 
p.  536:  they  lrequently  “skipper  it”  in  the  open 
air,  when  the  weather  is  fine  and  warm.  — ib.  11, 
p.  83:  When  I get  down,  1 go  to  sleep  for  a 
couple  of  hours.  I “skipper  it”  — tum  in  under 
a hedge  or  anywhere.  — ib.  III,  p.  411:  if  the 
weather  is  fine  and  mild,  they  prefer  “skippering  it” 

— that  is,  sleeping  in  an  outiiouse  or  hay-field, 
to  going  to  a Union.  — ib.  p.  415:  soraetimes  wc 
used  to  stop  and  skipper  with  them  of  a night. 
Skippering  is  sleeping  in  barns  or  under  hedges, 
if  it’s  warm  weather. 

Skirl,  a.  fttSn)  ba4  ©eft^rei,  Äreifc^en.  R.  D.  I. 
I,  p.  238 : I hear  thc  skirl  of  the  bagpipes  which 
announoes  that  we  are  not  far  from  the  High- 
landers. — B.  ciiirt  Gasktll,  Ruth , p.  50. 

Skirmisher,  a.  JiraiUcur  (L.:  „ber 

©$armu$trcnbe").  F.  Wb.  (^oc^  ift  tirailieur  au^ 
engliftb  im  @cbrau$). 

Skiver,  a.  L.  gtebt  cd  nur  old  ^lural;  mit  Uns 
recht.  M.  L.  L.  1,  p.  495:  dressed  into  a “skiver”, 
a kind  of  leather  used  in  the  commoner  reqnire- 
ments  of  book-binding.  — Wb.  bem  cntfprcd|cnb. 

Skreek,  v.  oulgär  für  to  creak,  fnarren, 

fr  eueren.  1>.  C.  C.  p.  62:  stop  tili  I shut  the  door 
of  the  shop.  Ah!  Uow  it  skreeks! 

Sktdler,  a.  ÄnfÜ^rcr  (im  korben).  W.  Scott , 
the  Pirate , c.  9 (I,  p.  144,  Schles.):  This  captain, 
how-ca’-ye-him,  is  to  be  skudler  as  they  ca’t  — 
the  first  of  the  gang,  like.  — ib.  c,  2 (I,  p.  31): 
When  a party  set  forth  as  maskers,  or,  as  they  are 
callcd  in  Scotland,  guizards,  to  visit  some  ncigh- 
houring  laird,  or  rien  udaller,  it  augured  well  of 
the  expedition,  if  Mordaunt  Mertoun  could  be 


SLANG 


SKTJLK 


381 


prevailed  opon  to  undertakc  the  office  of  skudler, 
or  leader  of  the  band. 

Skulk,  e.  (tttta)  Sauser;  einer  bet  fuß  »erfiedt  fiat. 
T.  Br.  p.  146:  “Here,  Brown!  East!  you  curscd 
voung  skulks”,  roared  out  Flashman,  coming  to  bis 
open  door,  “I  know  vou’re  in  — no  shirking”. 

Sknll-cap.  ein  «appfel,  eine  Galottc  (eng  au 
ben  Äopf  anfcßlicßcnbc  SWÜße  obne  ©cßirtn).  1).  Sk. 
p.  95:  the  velvet  skull-eap  of  French  manufacture. 
(L.  „öauamüßc"  u.  bgl.) 

Kkarry,  v.  T.  B.  T.  p.  145:  Charlotte  hurriod 
and  skurried  about  the  room  hither  and  thither. 
Sonft  ‘scurry’,  roelcßeö  L.  ßat,  — Wb.  gießt  scurry 
alö  v.  unb  skiirry  alö  8. 

.Skye,  s.  (ttfl)  the  Isle  of  Skye,  bic  größte  ^nfcl 
ber  nuttleren  fiebriben.  — Skye  terrier,  8.  gefe^ä^te 
fcunbeart  M.  L.  L.  11,  p.  61:  A small  lsle  of 
Skye  terrier  — but  few , 1 was  informpd , know  a 
“real  Skye”  — is  sometimes  carried  in  the  strects. 

— ib.  III,  p.  7:  others  had  Skyc-terriers,  curled  | 
up  like  balls  of  hair,  and  sleepmg  like  children.  j 

Skylark,  v.  P.  citirft  JCmaslcy,  Wesüvard  ho  II,  I 
p.  3ö.  — L.:  „hoffen  ber  2#atrofen  im  lalclwcr!". 

— ©enauer:  “mounting  to  the  highest  yards,  and 
slidiug  down  the  ropes  for  amusement,  whicb  is 
allowed  on  certain  occasions.”  (Sl.  D.  unter  lark.) ' 

Skylight,  i'.  (tfcV-iclt)  (einen  Sau)  mit  Oberlicht 
(©laöocrbacßung)  »erfeßen;  f.  u.  new. 

Skyblae  (fjtn  -btu),  fcljr  gewöhnliche  ©langbejeieb* 
nung  ber  gewößnlicß  »erfauften  WUf,  bic  einen 
fab  »on  S&afjcr  ßat.  Dickens , Househ.  W.  I,  p.  ife : 
1t  looked  like  a dose  of  weak  magnesia,  or  that 
pcculiar  London  liquid  known  as  “skim-sky-blue”,  | 
but  deoeitfully  sold  under  tlic  name  of  milk. 

Stab,  s.  1).  Sk.  p.  482:  four  glasses  . . . were 
on  the  slab  in  the  passage.  — Slabs  finb  fauber 
gearbeitete  8rcttcßen,  bic  an  ben  SBanben  ber  filurc 
angebracht  unb  an  Scharnieren  beweglich  ftnb,  fo  baß 
fic  für  gewöhnlich  flacß  an  ber  Slanb  beruntcrßänpcn, 
bic  aber  aufgcllappt  unb  »on  unten  geflößt,  alö  lifdjc 
bienen  fönnen,  um  ©efeßirr  u.  bgl.  auö  ber  ßanb  ju 
feßen.  3ungc  2?oetorcn  feßen  auf  biefelbcn  bic  dum- 
mics  (f.  b.  iiö.). 

.Slack,  a.  im  ©efcßäftc:  „flau".  D.  Gr.  E.  I, 
n.  147:  we  are  rather  »lack  just  now.  — M.  L.  L. 
111,  p.  303:  how  the  900  casual  deal-portors  and 
rafters  live  during  the  six  months  of  the  year  that , 
the  slack  season  usually  lasts  in  the  timlier  trade,  ] 
1 cannot  conceive.  — G.  N.  S.  p.  232:  “Shc  is 
very  slack  of  work,  and  is  a good  girl,  and  would 
tlks  pains  to  do  her  best  ...”  — “But,  Margaret, 
don’t  get  to  use  these  horrid  ...  words.  ‘Slack  of 
work’:  it  is  a provincialism”,  unb  weiter:  ‘But  yours 
is  factory  slang*.  — (f.  slack,  a.)  — Slack  oven, 
ein  floeßofen,  ber  nur  mäßige  fciße  giebt,  junt  23adcn 
»on  ^ubbingö  u.  bgl. 

Slack,  8.  StiDftanb,  $IaußcU  im  ©cfcßäft.  M.  L. 
L,  111,  p.  247:  tbo  wrong  done  by  tliis  practice 
is  rondered  raorc  apparent  by  the  conduct  of  the 
merchants  during  the  brisk  and  slack  periods. 
When  there  is  a slack,  the  merchants  are  all 
anxious  to  get  their  vessels  delivered  as  fast  as 
they  can  etc. 

Stacken,  v.a.  to  slacken  sail,  bic  Segel  nach-- 
ober  loölaficn,  fo  baß  fic  weniger  Sßinb  fangen.  Gö 
wirb  ebenfo  »on  ben  klügeln  ber  SBinbmüßlcn  gefagt. 
wooon  cd  D.  M.  F.  III , p.  279  übertragen  ßfifet : 
most  of  its  [the  City’s]  monev  milJs  were  slacken*  i 
ing  sail,  or  had  left  off  gr  in  ding  for  the  day. 

Slang,  s.  il  a.  1)  L.:  Kbic  befonbere  Äunflfpracße 
ber  Boxers  unb  Sportsmen;  bie  ©auncrfpracßc,  Sic* 
beofpraeße,  Spißbubcnfpracßc;  baö  Stothwclfcß".  £icö , 
befdjränlt  ben  Umfang  bee  8cgriffeö,  wcnigftcnö  nach 
ber  jeßigen  iünrocnbung  beö  SÖoricö,  $u  feßr.  2rcf* 
fenber  ift  Wb.’#  Grtläruug;  Low,  vulgär,  unauthor* 


ized  language;  a colloquial  mode  of  expression;  — 
cspccially,  such  as  is  in  vogue  with  soroe  dass  in 
society;  as,  the  slang  of  the  theater,  of  College, 
of  lioatmen,  &c.  — nur,  baß  gwtfcßcn  ‘colloquial* 
unb  Hjlang*  für  ben  Gnglänbcr  ein  feiner,  aber  aan* 
beftimmter  Untcrfcßicb  tft.  SUIcö  Slang  ßat  (eine 
£>aupteigentßfimlichtcit  barin,  baß  cd  für  bic  einzelnen 
i begriffe  nicht  bie  »on  ber  regelmäßigen  Spraye  feft* 
i gefeßten  Sßörter  unb  fflenbungen  fett,  fonbem  anbere, 
| entweber  wiUfürlitb  erfunbene,  ober  anberd  woßer, 
i x.  ©.  auö  fremben  Spratben  entnommene,  ober  au<^ 
i foldjc,  bie  in  ber  anerlannten  Sprache  wirlUcß  »or: 
banben  finb,  benen  aber  nacb  Siebnlicbfeit,  Analogie, 
©egenfaß  u.  bgt.  eine  Scjiebung  ju  bem  ui  bejetcb= 
nenben  ©cgrtff  gegeben  wirb.  3n  Icßterer  Sejiebung 
eröffnet  fttb  alfo  bem  Sßit,  bent  ^urnor,  ja  einer  gewiffen 
^loefic  ein  wcitcö  fy«Ib  im  Slang,  unb  ßicrtn  liegt  ber 
©runb,  baß  bic  jablreicbcn  IJumoriftifcbcn  Scbriftftcllcr 
»on  jeber  im  Slang  ein  wirffamcö  Hkittel  ber  CDat* 
flcttung  gefunben  haben.  — Gö  tft  natürlich,  baß  bie* 
t ienigen  Stänbe  unb  Äreifc  ber  ©efeüfcbaft,  welche  ent* 

| weber  naturgemäß  »on  bem  allgemeinen  Skrfcbr  auö* 
gefonbert  finb,  ober  wiHIürlid)  banacb  ftreben,  fub  »on 
ihm  abjufcbließen,  am  mciften  Scranlaffung  ßaben,  fieß 
eine  Sprache  ju  bUben,  welcßc  »on  ben  3kitgltcbern 
ber  großen  ©cfellfcßaft  nießt  »erftanben  wir».  So 
haben  namentlich  2)icbc  unb  Sanbftrcicßer  in  Gnglanb 
wie  in  allen  Sänbern  feeß  ißre  ©cßcimfpradßc  feit  alter 
3eit  gebilbet.  2)ic  SauptsSanbftreicßcr,  bie  ^igeuner, 
bie  unter  öcinricß  VIII.  juerft  naeß  Gnglanb  tarnen, 
lieferten  ben  ©runbftocf  ju  biefer  geßfimen  Serbrccßer* 
fpraeße;  unb  baö  SBort  Slarg  felbft  foU,  wie  wenig* 
ftenö  baö  Sl.  I).  wiebcrßolt  behauptet,  ein  Sort  ber 
.^igeuner  für  ißre  Spracße  fein  (Wb.  »orfteßtig:  said 
to  be  of  Gypsv  origin).  25icfe  „©auner  - unb  3)ie* 
beöfpracße",  bicö  „Sotwclfcß"  aber  wirb  jeßt  »ielmeßr 
alö  Cant  bejeießnet,  wäßrenb  unter  bem  (allgcmei* 
nen)  ©lang  bagegen  bie  fämmtlicßcn  fcßcrjßaften, 
ßumoriftifeßen,  mctapßorifcßcn  Sluöbrücfc  »erftanben 
werben,  wclcße  bic  2)tngc  auf  inbircctc  Sßeife  ju  bc* 
;ci(ßnen  fucßcu.  [Sl.  D.  p.  4:  Cant,  apart  from  re- 
ligious  hvpocrisy,  refers  to  the  old  secret  language, 
by  allcgöry  or  distintt  terms,  of  Gipsies,  thieves, 
tramps,  and  l>eggars.  Slang  represents  that  cva- 
nescent,  vulgär  language,  ever  changing  with  fashion 
and  taste,  which  has  principally  comc  into  vogue 
during  the  last  seventy  or  eighty  ycars,  spoken  by 
persons  in  every  grade  of  life,  rieh  and  poor, 
honest  and  dishonest.  — ib.  j).  3:  their  (the  Italian 
vngabonds’)  secret  language  is  termed  Gergo.  In 
England,  as  we  all  know,  it  is  called  Cant  — often 
improperly  Slang.  — ib.  p.  VII:  Slang  is  generally 
pituy  and  ainusing,  whcreas  Cant,  like  our  lower 
Orders  in  their  thoughts  and  actions,  is  unrclieved 
bv  anv  feeling  approaching  to  the  poetle  or  che 
reflned.  — ib.  p.  11:  Indeed,  the  old  Cant  is  a 
common  language  to  vagrants  of  all  dcscriptions 
and  origin  scattercd  over  the  British  Isles.  — ib. 
p.  33:  Slang  is  tho  language  of  Street  humour,  of 
fast,  high,  and  low  life.  Cant  ...  is  the  vulgär 
language  of  secrecy.J  3n  ^cr-  einer  ber* 

artigen  ©eßcimfpratßc  wie  baö  Gant  liegt  etwaö  Sn* 
ftccfenbcö,  infofem  bei  bem  außer  bem  ©eßeimoerbanb 
fteßenben  fteto  bic  £uft  angeregt  wirb,  fteß  aueß  alö 
einen  3ßiffenben  barjuftcUcn , ber  nicht  getäufeßt  wer* 
ben  fann.  So  finb  aueß  im  2>cutf<ßcn  $iunbertc  »on 
Wörtern  aua  ber  ©auncrfpracße  in  ben  gewöhnlichen 
©ebraueß  gefommen;  5).  baö  eigentlich  ßebräücßc 
3l’ort  fcßofel  (»gl.  ßier  shoful).  Xaö  allgemeine 
Slang  enthält  alfo  feßr  oielc  SSörter  auö  bem  Gant; 
$.  !ö.  prig  unb  cove;  fo  wie  weiterhin  »icle  ©lang* 
Wörter  in  ben  allgemeinen  Spracßfcßaß  übrrgeßen,  wie 
uiMBiG  unb  hoax,  ober  wie  sh  am  unb  Men,  bcren 
Gntfteßung  alö  ©lang*9tuöbrücfc  Macaulag  mit  8c* 
ftimmtßeit  auf  168l»  jurücffüßrt  ( f.  sham ).  — 
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nicht  Mojj  bie  uott  ber  ©efcUfchaft  ©cbranbmarfien  t 
bilben  ftch  fo  ihre  eigne  Sprache,  fonbem  jcbc  in  ftd* 
abgefcploffenc  ©emcinfchaft,  ja  jebcr  Stanb  ^at  bic 
Steigung  ba^u.  5&ic  bcutfchcn  Stubcntcn,  3äger  unb 
©erglcute  |aben  Ujr  alteö  unb  frljr  auegebilbeted 
©lang  wie  bic  tnglifdjcn;  bic  ©riefe  unfrer  Haufleutc 
unb  bie  ©örfenbcrtiptc  wimmeln  oon  Sluäbrücfen,  bic, 
fid)  bem  aUgcmcinm  ©erftänbnifc  gänjlid)  »crfcplicfeen. 
©eifpiele  oon  jurifttfdjcm,  parlamentartfcbem,  militari: 
fdjem,  feetnänntfebem,  Scf)iü*  unb  Stubenten*,  litcra» 
rifepem  unb  Xfjcaters,  ja  con  tarnen*  unb  Äinbcr* 
Slang  ftnbcn  fid)  foft  auf  jeber  Seite  biefed  ©uebed. 
Vermehrt  mirb  bir  SWaffc  ber  Slangtcörtcr  burd»  bie  | 
fictö  fid)  mc^rcnben  (Einführungen  bmboftanifdjcr, ' 
ebineftfeber,  Lingua- franca- (Elemente  u.  bgl.  — 2)ao 
Skiort  teirb  oft  abjccticifd)  gebraust:  ‘a  slang  phrase’ 
unb  ‘the  phrase  is  slang,  verv  slang,  rather  slang’. 

— 2)  slang  toirb  auch  con  Sitten,  com  C5fjaraftcr 
gefagt,  unb  ift  bann  gcwiffemia&en  eine  Steigerung 
con  ‘fast’.  T.  D.  T.  II,  p.  11:  But  tho  set  witfi 
wbom  he  lived  at  Cambridge  were  the  vorst  of 
the  place.  Thcy  were  fast,  slang  men,  who  were 
fast  and  slang,  and  nothing  eise  — men  who  imi- 
tated  grooms  m morc  than  their  dress,  and  who 
looked  on  tho  custoraarv  heroes  of  race-courses 
as  the  higliest  lords  of  tfie  ascendant  upon  earth. 

— 3)  slang  ift  „falf<$cä  9Ra&"  bet  ben  Strafecnccr: 
lauf  cm.  M.  h.  L.  1,  p.  36:  all  countcrfcit  weights 
and  measurcs,  tho  costermongers  call  by  the  ap- 
propriato  namc  of  “slang”.  — “There  are  not  half 
so  many  slangs  as  there  was  eighteen  montlis  ogo”. 

— ib.:  the  slang  quart  is  a pint  and  a half.  — 
ib.:  tho  wooden  measurcs  — such  as  pccks,  half 
pecks,  and  quarter  pecks  — are  not  let  out  slang. 

— $aber  *to  work  slang’,  fallen  ©lafe  geben,  ib.: 
onc  candid  costermonger  expressed  his  perfect 
contempt  of  slangs,  as  fit  only  l'or  bunglers , as  ke 
could  aways  4work  slang’  with  a true  mcasurc.  — 
4)  Sei  StraftrnfftnfUem  ift  “slang”  eine  ©orftcllung, 
ober  eine  fcbncll  aufgebaute  Sube.  M.  L.  L.  II I, 
p.  101:  I (a  Street  posturcr)  am  talking  of  a big 
pitch,  when  wc  go  through  all  onr  ‘slang’,  as  wo 
say.  — ib.  p.  140:  as  soon  as  the  mummers  have 
donc  their  first  slang  ...  they  go  to  work  palling 
down.  — ib.  p.  162:  it  was  what  is  called  a trav- 
elling  ‘slang’,  a booth  crcctcd  temporarily.  — 
datier  slang  co ye  = a showman.  M.  L.  L.  1, 
p.  391:  Wo  did  intend  petitioning  tho  Frinco  on 
the  subjcct,  but  1 don’t  suppose  it  would  be  anv 
go,  seeing  as  how  the  slang  -coves  (the  showinen) 
have  done  so,  and  heen  refused. 

Slang,  v.  (ftiin*)  1)  Slang  rebm.  M.  L.  L.  III, 
p.  360:  and  there  (at  Billingsgate)  l've  left  them 
to  broakfast  at  Bomo  queer  place,  or  to  slaug  with 
the  fishwives.  — ©gl.  out-slang.  — 2)  falfcbca  ©töfc 
geben.  M.  L.  L.  I,  p.  36:  so  tho  men  »längs  it, 
and  cries  2d.  a pound,  and  gives  half-pouna. 

Slangey,  slangy,  a.  (|Ua«,-,l  roaö  jum  Slang  gc* 
pört,  ipni  gemttft  ift.  I).  M.  F.  II,  p.  74:  lioth 
were  too  gaudy,  too  slangcy,  too  odorous  of  cigars, 
and  too  uiucli  given  to  horseflesh. 

Slangolar,  «.  (&Un»'-niiW1*)  = slangy.  D.  Bl.  II. 
I,  p.  210:  Bcing  askod  what  he  thinks  of  the  pro- 
ceedings,  characteriaes  them  (his  strengtli  lving  in 
a triangulär  direction)  as  ‘a  rummv  Start’.  Scherg« 
hafte  ©ilcung,  nach  Analogie  con  pcrpendicular  unb 
Sfepnl.,  unb  an  fcao  fc^crjfjaft  oft  gebrauchte  slautiiig- 
dicular  crimtcmb. 

Slap,  adv.  (jtlc)  lautliche  9tachafjmung  bcs  3u* 
fammenfd)lagen&  ber  $änbc,  teenn  man  ein  plöplidjcd 
3ufammcnfto&en  ober  genaued  Treffen  bezeichnen  teiü. 
©aber  = cxactly,  preciscly;  uBlap  in  the  wind’s 
eye”,  i.  e.  cxactly  to  windward.  — Slap-bang.  sud- 
donly,  violently.  From  the  strike  of  a ball  bcing 
feit  bcloro  the  report  rcaches  the  ear,  — the  slap 


first,  the  bang  afterwards.  (Sh  D.)  — Slap-da&u,  im- 
mediatcly,  quickly.  (Sie  mettcrc  »ntoenbung  f.  bei  L.) 

— So  bient  slap  blofe  zur  ©efräftigung  unb  ©crftärlung. 
D.  M.  F.  I,  p.  78 : I h&ven’t  beeil  uot  to  say  right 
slap  through  bim  (the  book)  very  lately.  — (Sbenfo 
in  slap-pown,  baar  unb  blan!  con  3®juun9en* 

M.  F.  III,  p.  234:  the  money  must  1>e  paid.  — 
“ln  full  and  slap  down,  do  you  mcan?”  — Slap 
cp,  a.  „famos,  forfcb".  Sl.  D. : first  rate,  cxccllcnt, 
very  good.  — D.  M.  F.  II,  p.  158:  a slap-up  girl 
in  a hang-up  chariot  — Mrs.  II.  Wood»,  Mildred 
Arkell  I,  p.  265:  slap-up  hotel,  tliis  seems,  sir.  — 
M.  L.  ll  I,  p.  53:  Sl&p-up  Tog  and  out -and -out 
Kicksies  Buildcr  (=  tailor).  — ib.  p.  54:  a pair 
of  Kcrscymere  Kicksies,  built  very  slap  up,  with 
tho  artful  dodge,  a canary.  — ib.  p.  471:  a slap- 
up  suit  of  black  togs.  — ib.  p.  4C5 : it’s  bcen  a 
sUp-up  inulement  season,  to  be  surc.  ^iefe  fäinmt: 
liehen  Sucbnide  finb  fcfjr  Slang. 

Sl&shing,  a.  L.:  „luftig,  leichtfertig,  lieberlich"  u. 
f.  io.  2)och  bebtutet  cd,  flangartig  gebraucht,  bad 
Ittchtigc,  ©orjflgli<he#  (Sffeft  machenbc.  Di.  C.  p.  389: 
He  was  concocting,  you  could  not  term  it  oompos 
ing,  an  article,  a “very  slashing  article”,  wnich 
was  to  prove  etc.  — D.  II.  T.  p.  220:  gerne  fair 
creature  with  a slashing  fortune  at  her  disposal.  — 
78,  Land.  J V«fA,  I)ec.  12,  1862:  Mr.  Aldw'orth’s 
fine,  slashing  ox.  — T.  Br.  p.  295:  a slashing 
looking  player. 

Sitte,  s.  B.  G.  K.  p.  55:  they  are  to  be  fotind 
under  the  same  slates,  unter  einem  ^athe;  üblich. 

— C.  I).  S.  (D.  N.  T.  IV)  p.  97:  Üiere  is  a slate 
loose  in  his  roof,  h<d  einen  Sparren  ju  ctel. 

Slaughter,  #.  SLACOHrat-HorsB,  ein  TOaaajiu,  in 
iccldjem  ben  Beinen  SKciftem  bic  mit  Äufgcbot  aDer 
Ärbcitöfraft  rafch  fertig  gemachten  Slrfifel  um  möglichft 
aertngen  ©reis  abgetauft  roerbcu.  M.  I,.  L.  I,  p.  367: 
By  those  who  are  not  connected  with  the  strect 
trade,  the  proprietors  of  the  swag-shops  are  often 
called  “warehousemen”,  or  “general  dealers”,  and 
even  “slaughterers”.  These  descriptions  apply 
but  partially.  “Warehousemen”  or  “general  anf- 
Icrs”  are  vague  terms,  which  I need  no  further 
notice.  The  wretchedly  underpaid  and  over-worked 
| shoe-makers,  cabinct-makers  and  others  call  these 
I places  “slaughter-houses”,  when  the  establishmcnt 
I is  in  the  hands  of  tradesmen  who  buy  their  gooda 
| of  poor  workmen  without  ha\*ing  given  Orders  for 
them.  — ib.  III,  p.  233:  what  wonder,  then,  that 
I the  necessities  of  such  a dass  of  individual s 
should  have  created  a special  race  of  employers, 
known  by  the  significaut  namo  of  “slaughter-houso 
men?”  — ib.  p.  236:  almost  every  man  in  the 
trade  works  on  bis  own  acconnt,  finds  his  own 
material,  and  goes  “on  the  busk  to  the  slaughter- 
houses”  for  tlie  chance  of  a customer. 

Slanghterer,  a.  ©cfifccr  etneö  slaughter  - liouse* 
M.  L.  L.  I,  p.  367:  tlie  slaughterer  buys  as  a rulu* 
with  hardiy  an  exception,  Uie  fumiture,  or  what- 
ever  it  may  bc,  maac  for  the  express  purpose  of 
being  offered  to  him  ou  speculatiou  of  salc.  ©gl# 
swag-shop. 

Slaogntering,  o.  M.  L.  L.  II,  p.  343:  a very 
quick  hund,  a little  master,  working,  as  he  called 
it  “ at  a Blaughtering  pace  ” for  a w’arehouse  — 
I 2(rbciter:Slang:  Arbeit  nach  bem  ©rtneip,  in  möglicpfl 
Iurjcr  3ett  viel  fertig  $u  fc^affen. 

Slavey,  a.  (fcino'-*)  ein  2)icnftmäbcbcn.  (Sl.)  I>.  P. 
C.  II,  p.  266:  heanng  that  you  were  herc,  from 
1 the  slavey,  1 took  a coach,  and  eame  on. 

Sledge,  a.  to  throw  the  sledge  (hammer),  brn 
ferneren  Jammer  roerfen;  eine  namentlich  in  S^ott* 
lanb  viel  um  bie  SBctte  geübte  Kraftprobe.  — Sledge- 
ciiAiR,  Stublfchlittcn.  IlL  Land,  Neioa,  Jan.  9,  1864 : 
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a number  of  sledge-chairs  ...  were  convcyed  to , 
the  plaoe  of  arouBemcnt. 

Sleep,  v.  1)  L. : „to  sleep  upon  . . . , unbeachtet  Eaf 
fen".  Kaum  richtig.  2>ic  gewöhnliche  SBcbcutuna  ent« 
Spricht  bem  bcutfchcn  „bit  Sache  befchlafen**.  I).  H. 
T.  p.  56:  in  order  that  be  might  sleep  on  it  be- 
töre he  decided  etc.  — T.  W.  p.  185:  “You’ll 
sleep  on  fchis,  Mr.  H.,  and  to-morrow  ...”  — WI 
have  done  more  tban  sleep  upon  it; ...  I have  laid 
awake  upon  it,  and  that  night  after  night.  1 fonnd 
1 could  not  sleep  upon  it;  now  I hope  to  do  so”. 
66  finbet  fu§  bafür:  to  consult  one’s  pillow.  — 2)  the 
top  sleeps,  ber  Rreifet  ftc^t  (nenn  er  in  ber  fchnelL 
ften  Bewegung  ift) ; ogl.  top.  — 3)  Th.  V.  K.  II,  p.  286 : 
Sir  Michael  was  sfeeping  the  sleep  of  the  just; 
eine  eben  fo  üblidje  Nebcweife  nie  bie  entfprechenbe 
beutfebe  (nic^t  biblifd^cit  Urfprungd).  Thackcray, 
Viramiafis  I,  p.  45:  long  before  the  Colonel  slept 
the  sleep  of  the  just  (geworben  war). 

Sleeve,  8.  T.  W.  p.  205:  he  succeeded,  how- 
ever,  in  explaining  that  the  plan  would  not  do, 
und  then  the  bisnop  brought  forward  another 
which  he  had  in  hiß  sleeve  — in  SJereitfchaft  hotte. 
— T.  B.  T.  p.  419:  “No,  not  that  woinan”,  said 
Mr.  H.,  enjoying  his  joke  in  his  sleeve;  uiclleicfjt 
oom  Xafdjenfpielcr  übertragen. 

Sleeress,  s.  (fu’-,n-lt)  für  slayeress.  Wiclif , Tobit 
III,  9:  See  wet*  no  more  of  thee  sone  or  douter 
up  on  earthe,  thou  Bleeresse  of  the  men.  (SRännen 
mörberin,  2utf>er.)  Trench,  D.  p.  24. 

Slick,  noch  SUD.  ein  burdj  öalibu r toit'd  Sam 
Slick  (f.  b.  SB.)  in  ©nglanb  fjcimifcö  geworbener  Nuö* 
bruef;  ald  Slbicctio  = rapidly,  effectually  (I).  M.  J. 
p.  240:  I hail  from  the  Onümited  side  o»  the  At- 
lantic Occau,  and  l have  travelied  right  slick  over 
the  Limited);  old  SJcrb  ~ to  despaten  rapidly.  — 
Nid  Subftantio  M.  L.  L.  II,  p.  28:  “the  swags  is 
some  of  them  hung  up  with  Slicks”  (so  he  callcd 
the  American  clocks,  meaning  the  Sam  Slicks , in 
referencc  to  Mr.  Justicc  Hallyburton’s  work  of  that 
title). 

SlUe,  b.  bad  Schicbeglad  an  einer  laterna  magica. 
D.  C.  II.  p.  80:  he  had  even  lost  money  by  getting 
up  Gobliu  slides  for  magio  lantems,  whereon  the 
Powers  of  Darluiess  were  depicted.  — M.  L.  L. 
UI,  p.  92:  then  he  got  a magic  lantern  with  as- 
tronomical  slides. 

SliMmish,  a.  (iüm’-mif<h)  fcblanf,  gewanbt.  J.  G. 
J.  I,  p.  314:  he’s  a slimmish  chap. 

SUnging,  prt.  T.  Br.  p.  125:  they  started  off 
at  a long  sl inging  trot  across  the  nelds  — ein 
2aur  in  ftarfen  Sähen,  mit  tüchtigen  Schritten. 

Slip,  b.  1)  T.  B.  T.  p.  363:  “there’s  many  a 
slip  ’twixt  the  cup  and  the  lip”,  fprwhwörtlich’  — 
2)  lu:  „eine  lange  enge  Sifcreilje  in  Äirchen  (Am.y ; 
hoch  aud)  beim  Zqcater  fpric£t  man  oon  slips.  M.  L. 
L.  I,  p.  21:  When  the  gallery  is  well  packed,  it 
is  usnal  to  sec  piles  of  boys  on  each  other’s 
shoulders  at  the  back,  while  on  the  partition 
hoards,  dividing  off  the  slips,  lads  will  pitch  them- 
selves,  dcBpite  the  Spikes.  — 3)  3m  (Sricfct  ift  slip 
ber  Name  ber  Seite,  welche  bem  bowler  jur  Öinfen 
liegt  (=  off  side).  IDafjcr  bie  Flamen  Long  Slip1  unb 
Short  Slip  für  twei  tielders,  btc  auf  biefer  Seite 
ftchen;  ogi.  cricket. 

Sloane , n.  (Hon)  Thackeray , Virgmians  111, 
138:  But  G.  took  a great  fancy  to  frequenting 
Hans  Sloane’s  new  reading-roöm  and  museuni, 
just  set  up  in  Montagu  Ilouse.  .'pane  Sloane 
aue  JliUilcagh  (3rianb),  Nqt,  ^räftbent  ber  Royal 
Society  (f.  b.  Sö.),  bot  in  fernem  Xcftament  1753  bem 
ilarlamentc  feine  naturhiftorifchen  Sammlungen  unb 
SMbliothcf  um  80,000/.  weniger  alö  ben  Äoftenpreio 
an  &er  SIrctö  würbe  gezahlt  unb  in  bem  genannten 
$aufe  in  Sloomdburp  bie  Sammlung  aufgcftcUt,  auo 


ber  mit  ber  bad  großartige  Britifche  Nhifcum  tttU 
ftanb. 

S Jobber,  b.  in  ber  Uebertragung  wie  „begeifern", 
Uebled  reben,  tabeln.  R.  L.  L.  p.  78:  Don’t  Blobber 
me  — I won’t  have  it  — you  and  I are  had 
friends.  — ib.  p.  116:  but  if  boys  will  cry  for 
fruit  that  is  out  of  their  reacli^  and  their  iflly 
sistera  will  indulge  them  — don’t  slobber  me. 

Slop,  s.  1)  „fertige  Äleibungöftücfe,  befonberd  fer* 
tig  gemachte  Nlatrojcnfleiber".  L.  Son  leßterer  8e* 
fnmmung  ift  jrßt  nicht  mehr  btc  Nete ; slop-work  ift 
Schnetbcrarbeit,  bie  man  in  SWagajincn  fertig  lauft; 
fo  1>.  L.  D.  1,  p.  320  unb  M.  L.  L.  fehr  oft.  Tta* 
her  auch  oon  Schuhmachcrarbeii,  M.  L.  Jj.  II,  p.  27: 
the  garrct-master  buys  lasts  to  do  the  slop-snol>- 
bing  cheap.  — 2)  slop  h*ißt  Spülicht,  fc^mu^i^cd 
fBafjer,  baher  namentlich  ber  flflfftge  ©traßenfehmuh. 
M.  U L.  II,  p.  210:  when  in  combination  with  a 
greater  quanüty  of  water,  so  that  it  is  rendered 
almost  liquid,  it  (the  detritus)  is  known  as  “slop- 
i dirt”.  — ib.  p.  233 : in  wet  weathor  the  dirt  swept 
or  scraped  to  one  side  is  so  liquiüed  that  it  is 
known  as  “slop”.  — Äuch  bad  aud  Raufern  lom- 
menbe  Spülicht;  ib.  p.  433:  the  wet  house-refuse  of 
what  is  familiarly  known  as  the  “Blops”  of  our 
rosidences  etc.  — ib.:  wet  housc-refiise  consists  of 
the  “slops”  of  a household.  — „ISIenbeo  (Sietränf, 
flüffige  Speifen,  Xhec"  ftnb  erft  flangartige  Ucbertrat 
gungen  h«roon.  2)aher  slop  - basin  (Spüflumme,  L.) 
'Warne  bed  guf  feinem  engltfchen  Ih*<tifch  fehlenben 
Wapfed,  in  welchen  bad  jur  erwärmung  bed  Äeffeld 
unb  ber  Xaffen  oerwanbte  SBaffer  gegoffen  wirb  (ogl 
urn). 

Slope,  v.  1)  fchräg' fchreiben,  b.  h-  fo,  baß  bie 
^luchftabcn  in  febiefem  fcinfel  gegen  bie  2inic  ftch*n. 
D.  P.  C.  I,  p.  192:  the  lines  they  used  to  rule  in 
the  uopybooks  at  school,  to  mako  the  boys  slope 
well.  — 2)  to  slope  the  Standard,  bie  (fcb*™  fenfen 
(um  ju  falutiren).  G.  I,.  p.  96:  the  general  in 
oommaud  made  the  wholo  army  deüle  past  their 
yuidoitj  and  salute  it  with  sloped  Standards.  — 
Slope  arms!  ©ewchr'über!  oanltalen,  Unterrichtd* 
j Briefe , p.  G94. 

Sloah,  v.  oollßänbig  burchnäßt  fein.  King- 

lake , Eothen,  p.  28:  'iiien,  ou  we  went,  dripping 
and  sloshing,  and  looking  very  like  men  that  have 
heen  tumed  back  by  the  Royal  Humane  Society 
as  being  thoroughly  drenched.  — B.  — JBgL  slush. 

Slotb,  b.  3»*  ®ebcutung  „^faulthier"  um  bie 
Ulittc  bed  17.  3ahTbunbertd  noch  in  Gebrauch, 
benn  Füller  fdyreibt  noch:  that  heast  in  Brasile 
which  in  fourteen  days  goes  no  further  than  a 
man  may  throw  a stone,  callcd  thereforc»  by  j the 
Spaniarus  pigriSa.  7VencÄ,  D.  p.  4L 

Slow,  a.  1)  slow  bowliug  im  Gricfet,  f.  bowl 
unb  cob;  baher  T.  Br.  p.  303:  then  the  cover-point 
hitter,  that  cunning  man,  goes  on  to  bowl  slow 
twistera.  Sgl.  twister.  — 2)  ©egenfaß  ju  fast  in 
feiner  Slang^ebcutung  (f.  b.  2Ö.)  So  M.  M.  Apr. 
1860,  p.  459 : the  fastest  of  the  fast  and  the  slow- 
est  of  tho  slow.  — F.  J.  H.  p.  331 : the  men  whom 
he  hnd  despised  as  slow.  — Namentlich  oon  ©fs 
feUfcbaften : „langweilig".  Tra.  C.  S.  p.  143:  it  (the 
dinner)  was  not  high-bred  or  easy,  but  it  was  rieh: 
it  was  silver,  and  glass,  and  wines,  and  joints, 
and  indigestion;  it  was  heavy,  and,  to  usc  the 
inost  expressive  slang  word  that  ever  was  invented, 
4tslow”.  — M.  M.  Aug.  1860,  p.  268:  will  it  bc 
very  slow  and  BtiffV  — T.  B.  T.  p.  43  (oom  ©ob 
tedbienft ) : they  had  long  thought  it  slow,  to  go  on 
as  they  had  done  in  their  old  humdrum  way.  — 
Ueberbaupt  — bumm.  D.  C.  H.  p.  73  f.  u.  Jack 
tho  Giant-killer.  Tkipcr  a slow  coach  , ein  träger, 
rinfälticier  SRrnfch  („Nölpeter,  Nölfufe").  Dr.  Ramsay, 
Renüiuficenccs  of  Scottish  Lift  and  Charaeter , Ed- 
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inburgh  1869:  our  present  girl  is  a very  slow 
coacli,  but  wc  hopc  some  day  to  Sport  & buttons. 
— K.  D.  L 1,  p.  182:  “That  is  the  judge  of  the 
Station:  a very  good  fcllow;  all  judges  arc  rather 
slow  coaches,  you  know.  They  do  the  criininal 
business,  and  it  is  not  much  matter  if  they  make 
mistakes”.  — Sonderbarer  Seife  ift  baö  HÖort  im  | 
Sl.  D.  nicht  ermähnt.  — Slow  and  süre;  T.  D.  T. 
I,  p.  260,  fprichroörtlich:  Gilc  mit  Seile.  — Slow- 
hound,  n.  = slot-hound;  sleuth  -hound:  ©Iutf)unb. ! 
Wl>.:  a hound  that  tr&cks  its  prey  by  the  scent; 
a blood-hound.  — K.  W.  S.  p.  310:  Oncc  dccided  t 
on  bis  course,  Hirara  pursued  bis  objcct  with  tho  I 
tenacity  of  a slow-hound. 

Slum.  s.  1)  Spclunfc,  f.  back-slum.  — 2)  (Xicbcö: 
Cant)  ein  ©rief  unb  ein  durch  einen  ©rief  beroerffteb 
ligter  ©etrug.  M.  L.  L.  I,  p.  238:  liiere  was  very  I 
little  doing  for  some  time  aftcr  1 gave  you  an  ac- 
count  before;  liardly  a slum  wortn  a crust  and  a 
pipe  of  tobacco  to  us.  A slum  *s  a papor  fake  — 
make  a foot-notc  of  tbat,  sir.  — lb.  p.  339:  of 
thesc  documents  tbere  are  two  sorts,  ‘slurns’  ( let- 
ters)  and  ‘fakemonts’  (petitions).  — ib.  p.  343 : 
Lady  C.  used  to  bo  good,  but  sbo  is  ‘coopered’ 
now,  without  you  bas  a ‘slum’,  anv  onc  as  sbc  1 
knows,  and  then  sbe  won’t  stand  above  a ‘bull’. 

Slash,  t*.  — slosb.  1>.  M.  F.  II,  p.  301 : to  bc  j 
skilfully  ruhbed  down  and  slusbed  and  slniced  — 
oom  Ucbergiefjm  unb  Schwemmen  ber  Pferde. 

Slyboafs , 9.  f.  boots.  3n  ber  ©ebeutung  „nieb* 
liehe  £ tieferen"  mol  oercinjelt  Th.  L.  W.  p.  163: 
Mazurka  inaidcns  with  their  fluttering  lauces  and  | 
little  scarlet  slyboots. 

Smack,  s.  L. : „bie  Sdpnade  (ein  cinmaftigcö,  fdja: ' 
luppenartigeö  Äftficnfchtffr.  2>o<h  and*  ein  fdjwcrcö 
Saftfchiff  für  Transport  oon  @ütcm  auf  ftlüffen  unb 
Kanälen.  D.  P.  C.  I,  p.  18:  confounded  luggage  — 
heavy  smacka  — not  hing  to  go  in  — odd,  an*t  it?  j 
(b.  h-  i<h  habe  mein  öepäd  mit  bent  smack  gehen 
laffen  unb  eö  ift  wegen  2angfam!cit  bcöfclben  noch 
nicht  angefommen;  ich  habe  alfo  nichts  an,tu$icf)eni. 
©or  ber  $eit  ber  Gifenbahnen  mar  bie  ©eforberung  1 
oon  RichGGUgut  in  smaeks  gewöhnlich. 

Smack,  v.  L.:  „fehmahen";  doch  nicht  auf  ben  mit 1 
ben  Sippen  beroorge brachten  Xon  bcfchräntt,  fotibern 
auch  “to  mako  a sharp  noise  by  striking”  (Wb.), 
looju  uto  smack  the  whip”  0pecialbcbcutung  ift. 
B.  citirt  CotlinSf  Hide  a.  Seek  II,  p.  1 : the  buteber 
smacked  with  triumpbant  band  tnc  f&t  carcasses 
that  huug  around  him;  — ngL  ib.  p.  208. 

Small,  a.  1)  small  coin;  L.:  „Heine*  OMb".  Aud? 
..Rechenpfennige,  Spiclmarfcn".  M.  L.  L.  1,  n.  387: 
The  “card-countors1',  or,  as  I have  heartl  them 
someüines’  called  by  Street- scllers,  the  “small- 
coins”,  are  now  of  a very  limited  salc.  — 2)  Small 
Germans,  Sßttrftcfjcn.  D.  M.  F.  II,  p.  168:  Still 
when  circumstances  ovor  which  vou  have  no  con- 
trol,  interpose  obstacles  between  yourself  and 
Small  Germans,  you  can’t  do  better  than  bring  a 
contented  mind  to  bear  on  Saveloys.  — 3)  small 
noiRS , bie  Stunben  nach  3Witternacht;  eigentlich  nur 
oom  nächtlichen  Schwärmen  gefagt;  fo  D.  Sk.  p.  42  : 
he  invited  friends  home,  who  used  to  comc  at 
ten  o’clock,  and  begin  to  get  happy  about  the 
small  bours.  — G.  L.  p.  19:  how  agreeabk*  he ; 
was  about  the  small  hours,  chirping  ovor  bis  grog. 
Xaher  mit  ironifchem  Anflug,  wenn  es  oon  cmftcrcni 
Xingcn  gefagt  wirb,  wie  I).  L.  D.  I,  p.  80:  old 
ledgers  which  liad  as  musty  and  corrupt  a smell ; 
as  if  they  were  regularly  balanced,  in  the  dead  | 
small  hours,  by  a nightly  resurrcction  of  old  I 
book-keepers.  — D.  H.  T.  p.  375  (oon  Parlaments:  ' 
Übungen) : tbev  owe  no  duty  to  an  abstraction  I 
called  a People,  “taunting  the  bonourablc  gentle- 1 
man”  with  this  and  with  that,  and  with  whut  not,  > 


five  nights  a-wcck,  until  the  small  hours  of  the 
morning.  — D.  Bl.  H.  IV,  p.  176:  an  assurance 
of  protection  and  Company,  which  renders  them 
(bis  visits ) very  acceptablc  in  the  small  hours  of 
the  night.  Selten  ohne  folgen  ©eiacfchmad,  wie  F. 
J.  II.  p.  97:  often  would  he  he  neguilcd  by  bis 
studies  into  the  “wee  small”  hours  of  night  — 
C.  A.  I,  p.  117:  an  auxiety  which  troubled  him 
sometimes  when  ho  woke  in  the  small  hours  of 
the  morning.  — 4)  small  (trading)  master,  ein 
$anbioerler , ber  auf  eigene  Rechnung  arbeitet , unb 
feine  Artilel  an  ein  ÜRagajin  abfc$t.  M.  L.  I*.  11, 
p.  875 : the  usmall-ma*ter  trystem ” of  work,  that  is 
to  sav,  the  operatives  taking  to  make  up  mate- 
rials  on  their  own  uccount  rather  than  for  capita- 
list  cmployer8.  ln  every  trado  wherc  there  are 
small  m&sters,  trades  into  which  it  requires  but 
little  Capital  to  embark , there  is  certain  to  he  a 
cheapcning  of  labour.  Such  a man  works  himself, 
and  to  get  work,  to  meet  the  exigences  of  the 
rent  and  the  demands  of  the  collcctors  of  the 
parliamentarv  and  parochial  taxes,  he  will  ollen 
underwork  tfie  very  journeymen  whom  he  occasion- 
ally  employs. 

Small,  i.  1)  „smalls,  = small  clothcs,  ©etnlleU 
ber  (fcer  ©länner  überhaupt)"  L.  Xoth  ift  smalls  = 
hreeches,  wie  Wh.  richtig  erflärt,  b.  h*  furje,  Änie; 
ipofen.  D.  O.  T.  p.  32  (oon  einem  eharity-boy): 
when  superadded  to  these  personal  attractlons  ‘are 
a red  noae  and  yellow  smalls.  — D.  M.  F.  IV, 
p.  229:  (ein  dustman)  in  fantail  hat  and  velvetccn 
smalls.  — Xtafycr  oft  knee-smalls.  D.  P.  C.  II,  p.  188 : 
corduroy  knee-smalla.  — I).  Sk.  p.  137:  boots  . . . 
of  the  Wellington  form,  pulled  up  to  meet  bis 
corduroy  knee -smalls.  — 2)  smalls,  ber  orforbn 
Ramc  für  baö  Gjamen,  welkes  Cambribge  the 
little  go  beifet  (f.  go  unb  moderation). 

Smart,  a.  D.  O.  T.  p.  100:  we  would  have  made 
you  ab  smart  as  sixpence  — ein  nid)t  ungewöfjntt: 
^cr  ©ergleidb,  ber  wol  nur  ber  Alliteration  wegen  ges 
macht  wirb.  ©gl.  grand. 

Smash,  8.  (auftral.  ©lang)  = lee  brandy  and 
water  (F.  8.  L.  p.  63). 

Smasher,  «.  1)  „Ausgeber  falfc^cr  SWün^en“.  L. 

00  auch  bas  Sl.  D.  unb  Wb.  Xocb  auch  bie  falfdjc 
SWÜnsc  fclbft.  M.  L.  L.  II,  p.  488:  Another  time 

1 found  16a.  6<i.,  and  thought  that  ux*9  a haul; 
but  even-  bit  of  it,  every  coin,  Shillings  and  six- 
penccs  and  joeys,  was  bad  — all  sraashers.  — 
2)  ein  Ginbredjer  (Gant).  M.  L.  L.  III.  p.  325: 
Burglars  and  smashers  generally  rank  above  this 
dass  of  thieves.  — 3)  (Sl.)  eine  febr  beifienbe  ober 
grobe  Antwort.  C.  A.  I,  p.  289:  ITve  writien  him 
hack  a smasher. 

Smattcr-hualing,  s.  (Xicbcö* Gant)  €teblcn  oon 
Xaftbentüdjcrn.  M.  L.  L.  III,  p.  396:  1 would  cut 
that  game  of  ‘smatter-hauling’  (stealing  handker- 
chiels). 

Smeesh,  ».  (Vagabonds*  Cant)  a shift  (Gorruption 
auö  cheniise).  M.  L.  L.  I,  p.  231. 

Smock,  s.  S.  B.  P.  1,  p.  120:  then  did  ruhi- 
cund  damseis  contend  in  swiftness  of  foot  for  the 
inuch-prized  under-garment  (in  simple  Saxon  hight 
a “Smock”).  SBettläufe  oon  ^vrauensimmern,  bei  b<* 
ticn  ein  Unterrod  ber  ©reiö  ift,  gehören  ju  ben 
gebrachten  alten  ©olföbeluftigungni.  ©gl.  greasy, 
grin,  jump,  wheelbarrow. 

Smoke,  w.  K.  B.  S.  p.  105:  smoked  coffee,  rauch: 
riß  iblafig)  fehmedenb. 

Smoke,  s.  1)  to  t^ke  a smoke,  (eine  Gigarte)  rau= 
eben.  Th  I).  I.  II,  p.  53:  soldiers,  lounciug  about, 
taking  an  early  morning  smoke.  — 2)  Tike  smoke 
(oulgär),  ein  gleich  bcbcutungdofcr  ©crglcich  wie  ‘like 
beans,  like  hricks,  like  blazes\  M.  L.  L.  I,  J».  255 : 
and  so  the  straws  (of  a Jack  Straw)  went  oft'  like 
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smoke.  — ib.  ID,  t>.  115:  I was  taking  money  like 
smoke.  — D.  Bl.  H.  I,  p.  204:  his  hrandy-balls 
go  off  like  smoke.  — 6.  L.  p.  4:  intending  to  in- 
flict  full  reprisals  on  those  below  him;  or,  in  bis 
own  espressive  language , u to  take  it  out  of  ’era 
like  smoke”.  — Smokk- stack,  s.  ©thornftcin  einer 
Socomotioc  ober  eiitcd  2)ampffchtffd. 

Smooth,  a.  Smooth  bores,  ©emehre,  Kanonen 
mit  glattem  Sauf  (gegenüber  rifled  guns). 

Smooth,  s.  Th.  V.  F.  111,  p.  264:  ln  that  in- 
stant shc  put  a rouge-pot,  a brandy-bottlo,  and  a 
plate  of  broken  raeat  into  the  bed,  gäve  one  smooth 
to  her  hair,  and  finally  let  in  her  visitor  — ftrich 
fäncll  ihr  $aar  glatt 

Smotlier,  v.  1)  a smothered  mate,  SRattfcfcung 
burch  einen  Springer  (im  6<badj)-  StaunUm'»  Hand- 
book  of  Cheea^playmg.  — 2)  für  to  smore  in  feer 
SJebcutung  ‘to  smearV  wie  fonft  in  ber  Slebcutung 
‘to  suffocate’.  M.  L.  L.  II,  p.  40:  You  have  seen 
a broken  upper-leather ; well,  we  place  a piece  of 
leather,  waxed,  undemeath  the  broken  part,  on 
which  wo  Set  a few  stitches  through  and  through. 
When  dry  and  flnished,  we  take  what  is  called 
a ‘ßoft-heel-bair  and  ‘smothcr’  it  over. 

Hmadge,  s.  (ftin&tQ)  Schmier,  ©thmup.  Marryat, 
Valerie,  ch.  7.  — 6<hmubige  3f*<hnung,  Cnthbert 
Bede,  Adventurea  of  Mr.  Verdant  Green  I,  ch.  XII. 
(B.)  — P.  citirt  T.  B.  T.  (ed.  Tauchn.)  II,  240. 

Smog,  a.  L.:  „(arcA.)  fjhmucf,  gepupt,  fauber"  u. 
f.  m.  lieber  ben  gegenwärtigen  ©cbrauch  bed  SBortcö 
lagt  Treneh,  S.  G. : it  still  roeans  adomed  . . . ; but 
seeks  to  present  the  very  adornraent  and  smooth- 
neßs  which  it  impbes  in  a ridiculous  ignoble  point 
of  view. 

Smaggings,  a.  81.  D.:  snatchings,  or  purloin- 
ings,  — shouted  out  by  boys,  when  snntching  the 
tops,  or  small  play  property,  of  other  lads,  and 
then  ninning  off  at  full  speed.  — M.  L.  L.  111, 
p.  66  (aus  bem  ^uppenfpicl  Punch  and  Judy , nach* 
bem  Punch  fic^  unter  3urücflaffung  feiner  ©lode  ent: 
fernt  hat):  JMndlord  (eoUaring  the  bell).  Smug- 
gings!  pursession  is  nine  points  of  the  law!  So 
this  bell  is  minc,  (guarding  over  it  uith  o stick). 
Smiiggings!  this  is  mine,  and  when  he  comes  up 
to  take  this  bell  away,  I shall  have  him.  Smug- 
gings!  it’s  mine.  (^Berliner  Knaben  : Slang : „gre i* 
patern  gilt!“) 

Sn»^,  v.  (tnlfl)  oerbriefelirf)  fein.  Rogers,  Naaman 
the  Syrum,  p.  14:  Beware  ot  snaggiug  and  snarl- 
ing  at  God’s  sccrets;  cf.  p.  291.  — Treneh , D. 
p.  26.  ‘Suaggy’  haben  bic  Semico. 

Snail,  s.  jept  h^fet  snail  nur  bie  Sonette,  bic 
ein  fcaud  hat  (cochlea),  rodhrenb  bic  ohne  foaud  (Umax) 
»lug  heifet.  Ziemlich  lange  ftanb  snail  für  beibe  Xlpcrf- 
Biühöp  Hall,  Oecasiunal  Meditation»:  Thero  is 
much  variety  even  in  crcatures  of  the  same  kind. 
See  these  two  snails.  One  hatli  a house,  the  other 
wants  it;  yct  bnth  are  snails,  and  it  is  a question 
whether  casc  is  the  better.  That  whioh  liath  a 
house  hatli  more  shelter,  that  which  wants  it  hath 
raore  freedom.  — Sir  T.  Bruume , Vulgär  Error*, 
b.  III,  c.  13:  Snails,  a soff  and  exosseous  animal, 
whereof  in  the  naked  and  greater  sort,  as  though 
slie  would  requite  the  loss  of  a Shell  on  their 
back,  naturc  near  the  head  hath  placed  a flat 
white  stone.  Of  the  great  gray  snails  i have  not 
met  with  any  that  wanted  it.  Treneh,  S.  G . 

Snap,  v.  L.:  „to  snap  a pistol,  eine  $iftolc  ab: 
brütfen";  hoch  bcfchränlt  (ich  tied  nicht  auf  ^iftolen, 
fonbern  roirb  »on  jebem  Schloß  qefaqt,  unb  bcbcutct 
nur,  bah  man  ben  §afjn  auf  bad  ^tifton  fdjlagcn  leiht; 
baljcr 

Snap,  a.  1)  bad  Suifchlagcn  bed  fcaljnd  am  ©e* 
mehr.  9lur  gctoiffcrma&cn  verächtlich  »ttb  cö  »om 
<£<hufc  fclbft  gefagt.  R.  D.  L 1,  p.  346 : Our  appear- 


lance,  however,  attracted  shots  from  all  quarters. 

1 Fellows  took  snaps  at  us  from  halconies,  from 
doors  on  the  roofs  of  houses  etc.  — 2)  F.  J.  IJ. 

' p.  19:  now  teil  mo  — should  you  care  the  snap 
I of  a Anger  for  the  opinion  or  the  acquaintance  of 
a man  etc.  SJ ir  fagen : „ich  lümmerc  mid)  nicht  f o 
oiel“,  unb  machen  bie  ©cberbc  bed  Schnippthensbaju. 

Snapdragon,  «.  (&nl*'-b*ign)  ein  Spiel,  bei  bem 
Stofinen  aus  angejünbetem  ffognae  geholt  roerben  müf* 
fcn.  I).  P.  C.  I,  p.  416:  When  tliey  were  all  tired  of 
Idind-man’s  buff,  therc  was  a great  game  at  snap- 
dragon,  and  when  fingers  enough  were  burned 
with  that,  and  all  the  raisins  gone,  they  sat  down 
by  the  huge  fire  of  blazing  logs  etc.  — T.  0.  F. 

; 1,  p.  250.  — M.  M.  Jan.  1862,  p.  247. 

I Snatdiy,  a.  (hnltf4'-*)  abfebnappenb,  fc^ncU  ab: 

I fpringenb.  C.  Sk.  p.  16:  The  modern  style  (of 
1 rowing)  scems  short  and  soatchy;  it  has  not  the 
long  majestic  Bweep  of  former  days. 

Sneak,  v.  to  have  a sneaking  kindness  for 
j something  — einer  Neigung  ober  Scibenfcbaft  im 
©cbeimen  naebbängen. 

I Sneeze,  v.  E.  B.  S.  p.  303 : my  Professional  re- 
I putation  is  not  to  be  sneezed  at;  ifi  nicht  ju  »er« 

! achten ; eine  übliche  Sludbructeroeife. 

Sneezc-box,  *.  (hnif-böt^)  6chnupftabafdbofe.  (81.) 

! I).  0.  T.  p.  347  (f.  u.  lummy). 

Snig,  v.  (fcnla)  Nebenform  »on  to  snag  (f.  b.  2ß.). 
Roger»,  Naaman  the  Syrian,  p.  211:  other«  are 
so  dangerouslv  worldly*  snigging  and  hiting,  usu- 
rers,  hard  and  oppressing.  — Treneh , D.  p.  26. 

Snigger,  v.  (fmlg'-g1*)  nchent.  Thackeray,  Virgin- 
ian»  IV,  p.  86:  My  aunt  used  to  teil  it  with  in- 
| finite  gusto;  for,  to  do  her  justiee,  she  hated  your 
I would  - be  good  people,  amb  sniggered  over’  the 
faulte  of  tlie  self-styled  righteous  with  uncommon 
1 satisfaction.  — Wb.:  To  laugh  in  a balf-suppressed, 
broken  manner;  to  snicker. 

. Snob,  *.  L. : „ber  roirflich  bumnte,  aber  babei  ein* 
gebilbete  3Rcnfch,  beffen  ^auptauaenmerf  barauf  gc* 
richtet  ift,  alle  Woben  mitjumachen,  unb  fed»  ben 
Schein  cincö  uornebmen  ^errn  *,u  geben  bemüht  ift". 
Sied,  foroic  bic  ©rflärung  bed  81. 1).:  a low,  vulgär, 
and  affected  perton,  giebt  nur  einen  Xf>cil  ber  snob- 
bishness.  ©ut  crllärt  L O.  T.  p.  312:  a Snßb  is 
a fellow  who  wants  to  be  taken  for  better  bred, 
| or  richer,  or  cleverer,  or  more  influential  than  be 
really  is;  übereinftimmenb  mit  Xha^crap  d Ü^efini: 
; tion:  a snob  is  that  man  or  woman  who  is  always 
i pretending  to  be  something  better  — espcdally 
1 richer  or  inore  fashionable  — than  they  are. 

Snobbism,  *.  (bnöb'-bifm)  Söcfcn  unb  ©igcnhcit  bed 
! snob.  K.  I).  1.  II,  p.  79:  the  book  of  l»oor  Khan 
| is  a singulär  rccora  of  the  bad  taste  and  intense 
| snobbism  — the  vnlgarity  and  coarsencss  of  some 
j of  our  countrymen  who  havo  not  bcen  ashamed 
to  put  their  names  to  the  poorest  kind  of  slong. 

Snobby,  a.  (fcnöb'-b*)  ftrebenb,  fich  für  beffer  ober 
feiner  ausjugeben,  ald  man  ift.  Dr . Ramsay,  Re- 
mmiecence»  of  Seottish  Life  and  Charactcr  ( Kdinh. 
1859J:  und  if  we  can’t  get  in  with  the  nobs,  de- 
pend  upon  it,  we  will  never  take  up  with  any  so- 
I ciety  that  is  decidedly  snobby. 

Snobstick,  s.  f.  knöbstick. 

Show.  ».  M.  M.  Dec.  1860,  p.  97:  when  one  has 
bcen  a year  in  Oxford,  there  isn’t  much  snow  left 
to  soil  — »on  »crlomcr  aicin^rtt  ber  Sitten  unb  bed 
: £>cr$rnd ; faum  allgemeiner  üblich. 

Snaff,  r.  snuffed  out,  audgepupt  (oom  Sichte),  auf 
Grlöfchcn  bcS  tarnend,  bed  Suljmcs,  Sehend,  übertra? 
gen.  C.  M.  June  1860  (“  Will.  IlogartlC').  — Sl.  I).: 
u flippant  expression,  similar  to  “laying  down  oue's 
knife  and  fork”,  “hopping  the  twig”  etc. 

Snuffy,  a.  S.  B.  F.  1,  p.  4:  a bright  yellow,  or 
; that  peculiar  kind  of  green  known  as  “snuffy”. 
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2l'ie  bic  ftar&e  $u  biefer  0eieic$mmg  !ommt,  bleibt 
rätfifel$aft 

Song,  v.  audj  actio:  bäbfcb#  bequem  jurccbtfc^cm 
Ol.  Goldsmüh:  You  must  know,  sir,  every  womau 
carries  in  her  band  a störe  which,  when  she  aits, 
she  suugs  under  her  petticoats. 

Snoggeiy,  s.  L.:  „bie  bequeme  (woljnlicpe)  28olj* 
ming**.  Wb.:  a snug,  comfortable  place.  3tm  ge* 
roöljnlidjften  im  Sinne  oon  „SJouboir".  T.  W.  p.  33: 
Here  was  a nice  mau  to  be  initiated  into  the  com- 
fortable arcana  of  ecclesiastical  snuggeries.  — 3n 
1>.  I*  D.  ftebenb  (3.  21.  I,  p.  126;  11,  p.  240)  bic 
„ Äncipftubc"  im  SJl  a r f b a l f c a * @ef  angniffc.  D. P. C. ' 

I , p.  135 : tbere’s  those  hero  pauited  tops  in  the  1 
snuggery  inside  the  bar. 

Snyde-piteher,  s.  (Cant)  eine  9lrt  Ticb  ober  SBe; 
trüget.  C.  M.  Nov.  1862,  p.  649.  — ib.  p.  652 : : 
(disabled  first-class  thieves)  will  communicate  be-' 
tween  the  one  and  the  other,  see  the  lawy er , get 
ready  for  the  trial,  and  look  up  the  ssyde-witnesses 

— falfcbc  3cugcn. 

So,  adv.  1)  so  as,  fofern ; jept  ©ulgär.  D.  Bl.  II. 

II,  p.  198:  he  could  play  a tune  on  any  sort  of 
pot  you  please,  so  as  it  was  iron  or  block  tin.  — 
2)  cbenfo  so  that.  D.  Bl.  II.  I,  p.  53:  but  that  is 
nothing,  so  that  it  succeeds.  — JBal.  as.  — 3)  so 
«reu  unb  so  majty  in  Serglcicpen , f.  u.  many.  — 

4)  so  said,  so  done,  wie  gefagt,  fo  gefaben.  — 

5)  sobkit,  für  albcit.  Loturfellöw,  Hy perion : The 
lieart  of  his  friend  carcd  little  whither  he  went, 
sobeit  he  were  not  too  much  alone.  (B.) 

Soaker,  s.  (oulgar)  febr  naffed  Setter.  M.  L.  h. 
I,  p.  314:  supposc  it’s  u wet  Sunday  morning  — 

— and  all  newsvendors  as  does  pray,  prays  for 
wet  Sundavs,  becauae  then  people  stavs  athome 
and  buys  a naper,  or  some  number,  tö  read  and 
pass  away  the  time.  Well,  sir,  suppose  it’s  a 
soaker  in  the  morning,  the  newsman  buys  a good 
lot,  an  extra  niue,  or  two  extra  nines  . . . and  then 
may  be,  alter  all,  it  comes  out  a fine  day,  and  so 
he’s  over-stockod. 

Soap,  s.  1)  soft  soap,  f.  u.  soft.  — 2)  L. : f.how 
are  you  off  for  soap?  eine  ©on  einer  licbcrlicpen  $er; 
fon  an  3cmanb  gerichtete  unanftänbige  ftraae".  Tie 
(SngHmbcr  finben  nicktet  ba©on  in  biefer  ^Sprafc  r bic 
aud)  Samen  ohne  Grrötbcn  andren,  unb  in  ber  fic 
nieptä  alü  “the  coolcst  impudencc”  auägcbrüdt  firn 
ben.  Slllerbingä  Iäfjt  bie  ftrage  nach  bem  Seifeoorratlj 
^emanbed  eine  »ubringlicpe  Slcforgnift  um  feine  91cm= 
licpfcit  burdjbliacn , aber  ber  Sinn  ber  Süortc  tritt 
ganj  in  ben  £intergrunb,  toie  in  ben  ^brafen:  ‘does 
your  mother  know  you’re  outr  ober  ‘has  your 
mother  sold  her  mangle  vet?*  — ‘What  a shock- 
ing bad  hat  you’vo  got!’  unb  ähnlichen. 

Soap,  v.  (familiär)  fcpmeicfjcln,  burcf)  Schmeichelei 
hintergc^cn ; ogL  unfer  „barbieren"  (f.  soft  soap).  D. 
I).  ML  p.  12:  These  Dear  Jacks  soap  the  people 
shameful,  but  we  Cheap  Jacks  don’t.  We  teil  ’em 
thu  trutli  about  themselves  to  their  faces,  and  scorn 
to  court  ’em.  — Wb.  ‘to  flatter’  (collo*f. j. 

Social,  a.  Social  philosopher,  social  piulosophy, 
‘Jlatwnalöfonom , Siationalöfonomie.  M.  I*  L.  II,! 
p.  272:  The  subject  of  pauper  labour  generally  is 
mio  of  the  most  difficult  topics  iliat  the  social 
philosopher  can  deal  with  — unb  oft  fonft  — neben 
political  economy. 

Society,  s.  6cljr  wichtig  für  bic  arbeitenben  JUafs 
fen  ftnb  in  mobemer  3eit  bie  trade-societies,  ©eroerföj 
gmoffenfehaften,  getoorben.  diejenigen  Hanbwerfer, 
bie  im  Stanbe  finb,  fich  einer  ($enofjcnfd)aft  anju* 
jcplicficn,  genießen  größerer  0elbftftänbtg!cit  unb  au&: 
lömmlithcrcn  £©l)ncd.  M.  L.  L.  III , p.  231 : the 
Cabinct-makers,  socially  as  well  as  coinmercinlly 
considered,  cousist,  like  all  other  operatives,  of 
two  distinct  classes,  that  is  to  say,  of  society  and 


non -society  men,  or,  in  the  langnage  of  political 
economy,  of  thosc  whose  wages  are  regulated  by 
custom  and  those  whose  earnings  are  determined 
by  coinpetition  ...  As  a general  rule  I may  re* 
mark  that  1 find  the  socicty-men  of  every  trade  com- 
prisc  about  one-tenth  of  the  whole.  — der  society- 
man  bat  oft  fein  figencü  §aud  unb  Sequcmlichfeii  für 
feine  ftamilte,  unb  einen  Slcremigungöpunft  mit  5Ri U 
tcln  tur  Unterhaltung  unb  Belehrung  im  society- 
•paufe.  — die  Non-Society  men  ftnb  bic  unter  garret- 
master,  chamber-master,  small  trading  master  Bes 
fprodjcnen.  (Sgl.  tmion.) 

Sockdologcr,  *.  (fM-Mt'-O-bQ1')  (ring-slang)  M.  M. 
Febr.  1861 , p.  273:  a blow  with  the  left  hand  in 
fighting.  Wb.  giebt  bas  SBort  (ba$  er  beut  (Sefprätbo* 
ton  jufärcibt)  mit  ber  aUgcmeineren  Sebeutung  ‘that 
which  finishes  a matter;  hence  that  from  which 
there  is  no  escape’  — alfo  roie  ‘settler’. 

Socket,  s.  21et  einem  Änotben  bic  „Pfanne",  in 
ber  ft<b  berfclbe  bewegt.  D.  P.  C.  I,  p.  67:  aml  at 
last  NIr.  W^  his  arms  being  nearly  pulled  out  of 
their  sockets,  fairly  let  go  his  hold.  — ib.  II,  p.  37: 
hc  took  a boy’s  leg  out  of  the  socket.  — @in  öei* 
fpiel  unter  crick,  v. 

Sod-corn,  s.  ftöb'-Cft'n)  60  nennen  bie  roeftlicben 
SCnficblcr  in  Slmerifa  bae  aul  bem  Urlanbe  mit  blofcfr 
Umpftttgung  beß  5tafcnö  gewonnene  Äom  (Slafcnfom). 
kohl,  p.  501.  (B.) 

Sodden,  t-.  (|ubn)  I>.  L.  D.  I,  p.  179:  clothes 
soddened  with  wet,  burdjweidjt  — nad^  sodden 
{ part . oon  to  seethe;  f.  b.  SB.)  wol  nur  in  ?frolge 
mangelhaften  Sprachgefühl  ©om  Schriftftcller  fo  ges 
bilbet. 

Sodom,  n.  (büb'-lm)  Sodom  Apple,  eine  ^frucht 
welche  am  tobten  3Rcere  waepfen,  unb  lieblich  oon 
'Jlnjchcn,  aber,  wenn  man  cinbrifet,  ©oQ  bittrer  Slfche 
fein  foll.  Ocftero  als  SJilb  ©on  Hoffnungen  unb  Jyreu* 
ben,  benen  önttaujehung  ober  bittre  9ieue  folgt.  G. 
N.  S.  p.  31:  your  poor  mother’s  fond  wish,  grat- 
ified  at  last  in  the  mocking  way  in  which  over- 
fond  wishes  are  too  offen  fulfilled  — Sodom  ap- 
plcs  as  they  are.  — SgL  T.  B.  T.  p.  220:  He  could 
not  be  again  heart  frcc.  He  had  looked  for  rapt- 
urous  joy  in  loving  this  lovely  creature,  and  he 
already  found  that  he  met  with  little  but  disap- 
pointment  and  seif-  rebuke.  He  h&d  come  across 
the  fruit  of  the  Dcad  Sca,  so  sweet  and  dclicious 
to  the  eye,  so  bitter  and  nauseous  to  the  taste. 
Ho  had  put  the  apple  to  his  mouth,  and  it  had 
üimed  to  ashes  hetween  his  teeth.  — Ituhver, 
Night  a.  3/.,  n.  5n8;  if  he  iB  fated  still  to  eat, 
anci  drink,  and  die  on  his  bed,  he  may  yet  taste 
the  ashes  of  the  Dcad -Sca  fruit  which  his  hands 
liave  culled. 

Sofa,  s.  L.:  „Sopha  ...  Ruhebett  (auch  s.-bed, 
s.-bedstead)".  SJerwirrt.  Sofa-bedisteaa)  ift  ein 
©cblaffo©hfl-  !>•  Sk.  p.  173 : innumerable  specimens 
of  that  base  impositiou  on  society  — a sofa  bed- 
stead.  — ßmhtftr.  Night  a.  p.  198:  he  showed 
his  guest  into  a little  cabinet  where  there  was  a 
sofa-bed,  and  they  parted  for  the  night.  — ib. 
. 275:  one  of  those  sofa-beds  common  in  Frcnch 
ouses. 

Soft,  a.  Soft  goodr,  Saumwoüen*  unb  SöoUen* 
waaren.  Jll.  Lotul.  Ne w«,  Jan.  16,  1863:  soft 
goods,  including  some  of  the  fine  ladies’  articles 
— M.  L.  L.  I,  p.  420:  the  most  primitive  kind  of 
packmcn,  or  hawkers  of  soft  warcs,  who  still  form 
pari  of  the  distributing  machinery  of  tlte  countn', 
traverse  the  bighlands  of  Scotland  . . . (Their)  warcs 
consist  of  böse  — linscy  wolsey,  for  making  petti- 
coats — muslins  for  caps  — ribbons  etc.  — ib. 
11,  p.  1:  the  Fackman,  with  his  bale  of  soft  wares 
at  his  back.  — Sorr  dirt,  9RÜII  (tum  Unterfc^tcb  ©on 
HARÜ  DIRT  Ober  HARD  CORE,  0<^utt).  M.  Lu  L.  11, 


SOFTENING 


387 


SOMERSET 


p.  317:  “soft  dirt”,  or  refuse  clay  (of  which  udry 
dirt”,  or  refuse  soil  or  mould,  is  a v&riety).  — 
SorT  heel-iiall,  »rt  ©chuftcrpech  junt  Sttllebcn  ge= 
brochcner  ©teilen;  f.  u.  smother.  — D.  Sk.  p.  439: 
he  exhibited  a raost  extensive  combination  of  col- 
ours  as  he  confessed  the  soft  impeachmk.vt  — als 
er  bi e füge  ©djulb  betanntc;  — D.  Bl.  II.  III,  p.  150 : 
he  addresscs  this  to  the  astoundcd  Tony,  who  ad- 
mits  tbe  soft  impeachment;  — auch  ohne  ‘soft’:  T. 
B.  T.  p.  322:  Then  you  own  the  impeachment 
yourself?  — ein«  ber  lanbläuftg  geworbenen  feinen 
<pf)rnfm  ber  ^frati  SRalaprop  m Sheridan  S Rivals 
(©«hlufcfccnc:  Sir  Lucius  0’ Trigger  — ungrateful 
as  von  are  — I own  the  soft  impeachment  — 
Paraon  my  hlushes,  I am  Delia).  — Soit  soap, 
©thmierfeife  (grüne  ©cife)  im  ©egenfofe  jur  ©tfiden« 
feife  (Wb.:  a viscid,  semi-fluid,  potash  soap,  of  a 
dirty,  brownish-yellow  color,  having  an  excess  of 
alkäli).  C.  Bell*  Shirley  11,  p.  383:  His  ideas  are 
not  clean;  they  want  scouring  with  soft  soap  and 
fuller’s  earth.  — SDann  ein  häufiger  ©lanjpÄuobruc! 
für  „Schmeichelei"  (f.  soap,  M.  M.  Dec.  1660, 
p.  96:  a little  soft  soap  will  go  a long  way  with  j 
nim.  * B.  M.  N.  IV,  p.  209:  all  the  soft  soap  inj 
the  world  will  not  wash  out  that  oath.  — 3n  ber« 
felbcn  Bebcutung  soft  sawder  (gl'-o1*)  L.  0.  T.  p.  387. 

— B.  M.  N.  I,  p.  246:  Why  did  not  you  co  and 
talk  to  that  brüte  of  a lxty,  and  that  dolt  of  a 
woman?  You’vc  got  “soft  sawder  enough”,  as  Frank 
calls  it  in  his  new-fashioned  slang.  Sgl.  sawder. 

— 3u  ber  ctbif^en  Bcbeutung  non  soft  ift  pi  bemer: 
Icn,  bnß  bas  Söort  jefct  nur  ironifch  ober  höhnifth 
braucht  roirb.  5Tsie  Bcbeutung  „fanft,  gütig"  gehört 
ber  älteren  Sprache  an.  Trench,  S.  G. 

Soflenin^,  «.  G.  M.  II,  p.  37:  softening  of  the 
braiu.  ©chtrncnoeichung. 

Soil,  v.  Som  SJilce:  in’S  ÜBaffer  laufen.  Mar- 
ryat,  the  Children  vf  the  New  Forest,  p.  89.  (B.) 

— (Sonft  to  run  to  soil;  bei  L.:  to  takc  soil). 

Soil,  s.  L.:  „odpnub,  Äoth"  u.  f.  w.  Bei  ben 

dustmen  ift  soil  ba«  feine  9HüU,  nadfbcin  cs  burch 
Sieben  oon  bem  gröberen  (brieze)  geionbert  ift.  ßs 
wirb  jur  Urbarmachung  oon  Ktarfchbobcn  unb  jur 
SRifchung  mit  Xhonerbe  bei  ber  äwsdfa&rication  ge: 
braucht  M.  L.  L.  II,  p.  190.  — Soil-takk  , s.  bic 
ÜÄift*  unb  ^Müllgruben  ber  älteren  2ftt;  tiefer  unb  ge-, 
räumiger  als  bic  mobemen  cesspools.  M.  L.  L. 
II,  p.  495:  “Soil-tanks”  were  the  filth  receptaclc« 
of  the  larger  liouses,  and  sometimes  works  of  solid 
masoury. 

SoleVism,  e.  Urfprünglidb  ein  grober  Sprachfehler, 
namentlicb  in  ber  (Sonfmiction;  bann  „ein  Verfloß, 
eine  Unfdjidlichfcit".  W.  Scott , Waverley , c.  4 (I, 
p.  30,  Schl.):  Th o idea  of  having  coramitted  the 
slightest  solecism  in  politeness  . . . was  agony  to 
lnm.  ib.  c.  12  (I,  p.  93):  He  craves  you  to  drown 
in  oblivion  tho  memory  of  solecisms  against  the 
laws  of  politeness  as  etc.  — T.  B.  T.  p.  208:  the 
feeling  of  implied  inferiority  that  is  shown  hy  a 
great  man  who  desircs  his  visitor  to  he  seated 
whilc  hc  himself  speaks  from  his  legs.  Stich  a 
solecism  in  good  breeding,  when  construed  into 
Knglish,  me  ans  this  etc.  — C.  AI.  L.  p.  126:  Mrs. 
Cutis  scuds  out  her  invitations and  to  increase 
their  value  in  the  eyes  of  her  guests,  she  added 
“to  meet  Lord  Harry  Fitz-Lupus”.  The  pleasure 
of  writing  this  distinguished  name  went  for  somc- 
thing  in  committing  this  solecism.  (Die  Umcptd: 
lidjfctt  befielt  barin,  bic  gefeierte  ^crfönlid)fcit  in 
ber  Ginlabung  als  “lion”  ftguriren  ^u  laffen.)  — 
Xann  aber  aud)  viel  allgemeiner  „ein  Rebler",  fo 
Middleton : Cesar,  by  disroissing  his  guards  und 
retainiug  his  power,  committed  a daugerous  sole- 
cism in  politics  (bei  Wb.).  — C.  Sk.  p.  45:  Tlio 
point  of  view  from  which  we  regara  education 


evidently  makes  it  a mere  solecism  to  educate 
those  at  all  who  are  not  candidatcs  for  prizes.  — 
Westm.  Re t*.,  July  1862,  p.  4:  the  solecisms  of  the 
civil  list. 

Solertionsness,  s.  (|ö-tS(,d4,V«<ft)  Schlauheit,  Ser: 
fcblaaenheit  (ein  SatiniSmuS).  Iiacket , Life  of  Archb. 
Williams,  pt.  I,  p.  22:  which  abounded  to  the 
praise  of  Mr.  Williams’s  solcrtiousncss.  Trench, 
D.  p.  65.  — Wb.:  The  quality  of  being  solcrt; 
expertness;  skillfulness ; dextenty.  |Ö6a.] 

Solieitor,  s.  f.  barrister.  ßinjcltic  ftnftitutc,  roie 
SRünjc,  ^attf,  unb  bic  oerfchicbcncn  Korporationen 
halten  fi<h  Solicitors,  um  rethtlid)  ihre  ^ntercfim  ju 
mähren,  namentlich  als  Knfläger  unb  Verfolger  ber* 
jenigen  aufpitreten,  rocldjc  jene  $ntcreffen  fchäbigen. 
Xit  Grimmalflage  ift  nothmenbig,  benn  cs  barf  3lie* 
manb  aus  einem  fclony  eine  Ginilllagc  anftellcn,  ber 
nicht  juoor  bic  CriminalDcrfolgung  eingclcitet  hot  F. 
p.  231. 

Solitaire,  a.  „Srillenfpiel"  L.  2>ic  2lrt  bcs  Spiels 
ift  auö  M.  L.  L.  II,  p.  19  crfi^tlicb:  I am  inorc- 
over  told  that  in  the  same  secona-hand  calling 
werc  boards  known  as  “ßolitaire-boards”.  These 
were  round  boards,  with  a ccrtain  nurober  of  hole», 
in  cach  of  which  was  a pcg.  One  peg  was  rc- 
moved  at  the  selection  of  üie  player,  and  the 
gante  consistod  in  taking  cach  remaining  peg,  by 
advancing  another  over  its  liead  into  any  vacant  hole 
(fehl®9«n,  wie  beim  $amc:6picl),  and  if  at  the  end  of 
the  game  only  onc  peg  remaincd  in  the  board,  the 
player  won;  if  winning  it  could  be  called  when 
the  game  could  only  be  played  by  onc  person, 
and  was  for  “solitary”  amusemenL  Sei  uns  ift 
„Slonnenfpiel"  ein  nicht  ungewöhnlicher  Käme,  ©tatt 
ber  Mödc  werben  auch  (Slasfugcln  genommen;  ihre 
ija^jl  tft  32,  bic  ber  £öibcr  33.  XaS  ©picl  ift  in 
(ntglanb  fo  gewöhnlich,  bafe  j.  23.  folgcnbe  ©teile  aus 
Xhadcrap'S  ^eber  (C.  M.  July  1860,  “ Will,  llo- 
•jarth")  auf  Serftänbnih  rechnen  barf:  rolliug  about 
the  board  (mit  23c-, ug  auf  bic  ©lasfugeln ) is  not  to 
be  tolerated  any  length  of  time;  we  niust  peg  in 
somewhere,  and  happy  the  man  who  fmds  himself 
, in  the  right  hole. 

1 Solitary  (mit  SuSlaffung  oon  confiuement)  ßinjeb 
1 Ijaft.  D.  H.  T.  p.  31 : committed  for  eightcen 
months'  solitary. 

Solns,  a.  (fte'-iH)  allein;  lateinifch,  aber  aus  ber 
Änrocnbuug  in  23ühncnwcifungen  in  bic  ©brache  über; 
gegangen.  C.  Bell , Shirley  ft,  p.  383 : “I  do”,  said 
she,  . . . “only  you  must  be  present;  for  1 am  in- 
expressibly  tireil  of  facing  lum  solus*’.  (©o  bic  bcs 
iJatcmifchcn  unlunbigc  23erfafferin;  fonft  in  gleichem 
^yallc  sola,  wie  Sheridan , Rivals , &.  IV,  sc.  1:  Jllia, 
i sola.) 

Some,  pron.  1)  sometu!5G.  a glas«  of  sometbing, 
fchr  übltd>c  familiäre  Bezeichnung  cincS  Grfrifchungs* 
trunfes  (ein  ©laschen,  ein  ©thlucf).  C.  AI.  Apr.  1862, 
p.  40(3:  take  a glass  of  sometbing.  — I).  C.  C.  p.  27 : 
to  öfter  a glass  of  ‘soraething’  to  the  post-boy.  — 
D.  0.  T.  p.  7 : now  will  you  take  a little  drop  of 
| sometbing,  Mr.  B.?  -*  T.*  Br.  p.  66:  I’ll  give  you 
a drop  of  something  to  keep  the  cold  out.  — 
Something  i.ike  ...  im  ©efchäftSton  fcfjr  üblich  bei 
: ungefährer  Angabe  oon  ©ummen.  Murray , I^ondon 
j 1861,  p.  56:  900  government  officials,  maintained 
i at  an  annual  cost  of  something  like  215,0001.  — 
2)  something,  somehow  or  other,  f.  olher.  — 31  to 
be  alwavs  somewhere  al»ont,  fcf>r  gefchäftig  fein. 

| Tra.  T.  M.  p.  5:  ‘always  somewhere  about*  as  the 
city  phrasc  runs. 

Somerset,  n.  (t6m'-l*-gft)  ©raffchait  im  fübmeflli* 

I liehen  ßnglanb ; ©raten:  unb  ^crjogStUcl  ber 
Tleaufort  — Somersct  House,  ein  hcrüorrägcnbcö 
©ebäube  im  Strand,  Bonbon,  weftlich  oont  Temple 
| ( mit  einer  zweiten  ^a^abc  unb  Xerraffc  nach  ber 
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Xffcmfe  ju).  Semen  9tamcn  trägt  cd  oon  Edward 
Seymour,  Viscount  ofBeauchamp,  Duke  of  Somer- 
set, ber  unter  ftcinttch  VIII.  (fernem  Se^roagcr)  eine 
grofjc  Soße  fpieltc,  unter  Gbuarb  VI.  tyrotcctor  mar, 
unb  1552  enthauptet  mürbe.  2>tefcr  erbaute  1549  an 
jener  Stelle  feinen  ©alaft,  ber  bann  oon  ber  Äronc 
cingcjogcn  unb  oon  Glifabcth  $ur  9tefibenj  genom* 
men  mürbe.  Seine  gegenroärtige  ©eftalt  erhielt  er 
burch  einen  Umbau  oon  1776  — 86,  unb  ift  nun  ein 
ungeheurer  Sau  mit  3600  ftenftem.  Gr  enthält  bie 
©ürcauß  beß  Audit  Office  (DberreehnungMammer), 
baß  Inland  Revenue  Office  (bie  ©ürcauß  für  Staate* 
abgaben,  namentlich  Stempel*,  Grbfd)aftß*  unb  Slccifc* 
gebühren),  baß  Office  of  the  Registrar  General  (Gljef 
beä  Gtoilftanbßroefenß),  X^rilc  ber  2tbmiralität  (beren 
$auptfih  *n  Whitehall  ift),  unb  in  einem  ftlügcl 
King'»  College,  Xic  gfabrication  ber  ©oft*,  Cuittunaß* 
u.  bgl.  Stempel  gefdbtcht  in  ben  Souterrains.  (G.  M. 
II,  p.  185:  alter  filling  in  a Somcrsct-IIousc  form, 
and  signing  a Somerset-IIouse  receipt,  the  executor 
handed  me  the  sum  of  £.  5000  — Formular  unb 
Quittung  über  bie  ©ebühren  für  ben  Grbfehaftöftrmpel). 
— ©iß  1830  befanb  fich  hi«  bic  löniglidje  Üabcmtc 
ber  Äünftc  (jc^t  mit  ber  ©ationalgallcric  jufam* 
men  in  Trafalgar  Square),  roo  jährliche  Äunftaußficb 
lungen  ftattfanben.  (D.  Sk.  p.  371:  ne  looked  like 
a bad  “portrait  of  a gentleman”  in  the  Somerset- 
house  exhibition).  — Äudj  bie  Royal  Society  (f.  b. 
SB.)  unb  Society  of  Antiquaries  hielten  biß  1856  hi« 
ihre  Sibungcn." 

Somnolism,  8.  (&öm'-nMUm)  bie  gehre  oom  magne* 
tifchen  Schief*  J-  IC-  Iladdock:  somnolism  and  psy 
clieism.  FL  p.  272. 

San,  s.  son-iu-law,  Stieffohn,  f.  law. 

Soon,  adv,  soon  got,  soon  gone  — wie  gemons 
nen,  fo  jerronnen.  M.  L.  L.  III,  n.  891. 

Soph,  s.  L.:  „(corr.  oom  lat.  Sophist«)  ber  So* 
photnorc  (ber  Stubent  in  feinem  jmeiten  3eh«)"*  3Uf 
nädfjft  hrifjt  baß  latcinifchc  2Bort  sophistn  ober  so- 
phistes;  aber  nicht  hiervon , fonbem  oon  bem  cnglb 
feben  Sophister  ift  soph  bie  ©erlürjung  (W.,  Wo., 
Sh  D.).  So  flangartig  bic  SBortfornt  mdjeint,  fo  ift 
fie  bod)  in  Cambribgc  bic  officicßc  ©cjctchnung; 
ber  Stubent  h«fct  Kreshtnan  im  erften  ^afjrc ; Junior 
Soph  im  jmeiten;  Senior  Soph  im  brüten  (nach  bem 
little  go,  f.  b.  2B.);  in  bem  einen  Term  cnblidj,  in 
bem  man  nodj  über  baß  brüte  3aljr  hinau^  bleibt, 
Qucstionist.  (Xic  Stubentcn  fclbft  nennen  fich  second- 
yenr,  third-year  men  u.  f.  m.)  — $n  Ämcrila  ^ci^t 
baö  oolic  SBort  nicht  sophister,  fonbem  sophomore, 
unb  bat  bic  gleiche  ©ebeutung;  audj  bieß  SBort  fdjeint 
urfprünglich  bem  englifcheu  Cambribgc  angcljört  $u 
haben,  unb  oon  ba  nach  bem  amcrilanifchcn  Cambribgc 
ocrpflanjt  ju  fein  ; baß  Grudus  at  Cantahrigiam  (ent 
Such,  rocldjeS  Uniocrfitätßaußbrüefc  bchanbclt)  unb  baö 
Gentleman' s Magazine  (bei  \V.)  erflären  Soph  Mor 
alö  Gantbenennung  eines  Stubentcn  beß  cnglifchcn 
Gambribge  im  jronten  $ahrc;  boch  hat  baö  9Öort  in  j 
Tlmertfa  nichtß  mehr  oon  Gant,  unb  ift  in  Gnglanb  j 
oergejfcn.  Ucbrigcnß  hat  bao  SBort  bic  Nebenform  | 
sophimore;  f.  Wb.  unb  C Benson  in  M.  M.  Jaly ! 
1860  (Mg  Friend  Mr.  Bedlow . or  Reminiscences  of ! 


Christian  world  out  of  this  deep  sopour  or  leth- 
argy.  Trench,  D.  p.  23.  — $eht  nur  noch  alß  tech* 
ntfeber  Sluöbrud  in  ber  SRcbicin  für  einen  aujjcrorbent* 
lieh  tiefen  Schlaf  gebraucht  Dungluton.  — Wb. 

Sordidity,  *.  (j»,-blb'-‘-t*)  fchmu^ige  ©rfimwng, 
'Jlicberträcpiigfcit.  Button,  Anatomy  of  Melancholy, 
pt.  3,  2,  5,  3:  Weary  and  ashamed  of  their  nwn 
sordidity  and  raanner  of  life.  'Trench,  D.  p.  21. 

Sorrow,  8.  1)  tue  sorrows  of  Werttier,  SBcr* 
th«’ö  Seiben.  1).  Y.  p.  72.  — Wb.  (unter  Weither). 
— 2)  sorrow  ift  ein  irifch«  ©ulaarißmuß  ftatt  ber 
Negation  (ogl.  devil).  L.  D.  D.  I,  p.  43:  sorrow  a 
rap  he  left  us.  — T.  C.  R.  I,  p.  288:  sorrow  a 
tizzy  thcy’ll  pay  us.  — M.  L.  L.  1,  p.  110:  then 
sorrow’ s the  taste  of  worruk  could  1 git  — ib. 
p.  521 : sorra  a fardin,  sir.  — ib.  II,  p.  14 : Ilavc 
I done  botthur,  is  it?  Sorry  a betthur.  — ib.  III, 


p.  292:  I Marne  this  present  system  for  being  so 
badlv  off  — sorrow  a thing  clsc!  — ib.  p.  423: 
I was  knocking  about  for  a fortnight,  and  begged 


American  College  Life),  p.  223:  tho  second-year 
students  arc  called  »ophoinores;  why,  nobody 
knows  . . . But  an  erudite  Yale  Professor  founu 


out  by  dint  of  vast  research  that  the  epithet  was 
formerly  written  sophimore  . . . These  soplis  (the 
usnal  abbreviation  will  serve  to  compromise  the 
differenee  iu  orthographv)  have  the  traditional  rep- 
utation  of  being  the  chief  uctors  in  such  small 
amount  of  larking  as  goes  OH  at  Y'ale.  Their  par- 
tieular  speciality  used  to  bc  lioaxing  the  freshmen^j 

Sophomore,  *.  f.  soph. 

SO|Minr,  8.  (feo'-r,T)  Schlaf.  11.  More , Mysteru  of , 
lniguity , Breface  to  the  2d.  pt..  To  awake  tlic  j 


a little;  but  sorrow  a mach  1 got  by  that. 

Sort,  8.  ‘sort  or  . . . aboctbieH,  „geroiffermaften, 
ctmaö".  Thaekerav , I,  p.  190:  aYou 

were  hurt  by  the  l»etting  just  now?M  “W'ell”,  re- 
plied  the  lad,  U1  am  sort  o’  hurt”.  Äaum  feljr 
üblich. 

8o«s,  alö  ">ntcrjcction,  einen  ftaü  bejeichnenb, 
plumpö.  Sterne , Tristr.  Shandy  II,  c.  24.  (B.) 

Sot,  8.  | L.:  „Xhor  ...  Xummlopf“  — 

Sottish,  a.  > „bumm,  albern"  — „Dummheit, 

SottishncsH,  s.  \ 3Ubcmhet4".  3n  Wefer  SlUgc* 
mcinheit  gehören  biefe  ©ebeutungen  ber  ©ergangmheit 
an.  ©cgmiöärtig  roirb  nur  bic  griffige  Stumpfheit 
in  Jfolgc*  übermä|igen  Xnmfeö  baruntcr  oerftanben. 
Trench , Ä G.  (©gl.  besotment). 

Soahnhdar,  8.  L.:  ..©kclönig,  ©ouoemeur  (in 
muljammebaniföh  Dftinbien)".  — Wb.  fe^t  ju:  also, 
a native  of  lndia  who  ranks  as  captain  in  the 
European  reginients.  — St.  C.  p.  38:  the  old  soub- 
liadar-major  of  the  regünent  aefended  the  colours 
and  tTeasure  wliich  were  in  the  quarter-guard  as 
long  as  he  could. 

SohI,  s.  1)  he  was  the  verv  soul  of  honour  in 
all  his  doings  — bic  Gh«  fclbft.  Kavanagh , Seven 
Years : the  soul  of  good  uature  — bie  ©utmüthig: 
teit  fclbft.  — C.  M.  March  1861,  p.  275:  the  soul 
of  independenee.  — 2)  3«  ö«  ©ebeutung  „büß  ©or* 
nchmfte,  SSichtigfte  einer  Sache"  f.  bie  fhalcfpcarefChen 
©cifpicle  (Delhi.*,  fnde.r)  Mills.  jV.  Dr.  II,  2: 

The  next  thing  then  she  waking  looks  upon, 

. . . Slie  shall  pursne  it  with  the  soul  of  love  — 
(mit  ber  innigften  Siebe).  — Tro.  a.  Cre88.  III,  2: 
See,  sce!  your  silence, 

Cimuing  in  dumlmess,  from  mv  wcakucss  draws 
Mv  very  soul  of  counsel.  (ben  tiefftm 

©chalt  mc’ineß  ©cheimniffcö).  — Henry  r,  IV,  1: 
0 ceretnony,  show  me  bat  thy  worth! 

What  is  thy  soul  of  adoration?  — (ber  cigcnt* 
liehe  ©chalt  ber  Anbetung,  bic  man  bir  joUt?)  — ib. 
IV,  1:  there  is  some  soul  of  goodness  iu  things 
evil  (ein  ftem  bco  ©uten). 

Sound,  v.  Wb.  3:  to  signify;  to  mcan;  to  im- 
jiort  (Ohe.  and  Rare).  “The  cause  of  divorce  men- 
tioned  in  the  law  is  translated  “some  uncleanness”, 
l*ut  in  Ilebrcw  it  sounds  “nakedness  of  aught,  or 
any  real  nakedness,^  Mdton.  — Xaran  anlcljncnb 
G.  N.  S.  p.  88:  she  souuded  to  he  such  a care- 
ful  ecouomical  person,  that  I should  like  any  onc 
out  of  the  samc  farnily  — man  hörte  ihr  an,  bafi 
fie  mar  ...;  boch  gehört  bieß  nicht  ber  guten  üblichen 
Sprache  an. 

Sound,  a.  C.  Sk.  p 26:  as  für  you,  however. 
you  are  as  sound  as  a bell  — fonft  üblich  ift  sound 
as  a colt. 
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Sound,  ».  C.  A.  II,  p.  48 : “the  twists  and  tnms 
of  the  narrow  water  (sc.  hctwccn  the  Broads  of 
Norfolk  — f.  b.  SB.)  — which  thcy  call  the  Sounds 
here. 

Sonpstock,  s.  3u  ©elcc  cinaefocbte  ©ouil* 

Ion,  ftorf  gcroürjt,  wie  fic  oor  großen  aDtncrd  präpat 
mt  roitb.  D.  Gr.  E.  II,  p.  29:  a strong  combina- 1 
tion  (in  the  sraell)  of  stable  with  soupstock.  (stock, 
bas  Suppcnflcifd/,  f b.  SB.) 

Soutn-Down,  s.  teauM’-biun)  Wb.:  Of,  or  pertain- 
ing  to,  the  South  - Downs , in  England.  — South  | 
Doxjon  sheep,  a celebrated  breed  of  sheep  from  the 
South  Downs;  called  also  South -Downs.  — Sie 
ro erben  roegen  Ujrcd  ftlcijcbeö  gcfcbäfct.  L.  D.  D.  II, 
*0.  109 : his  curdiest  salmon  declined,  bis  wonder- 
ul  south -down  sent  away  scarcely  tasted.  — ib. 
III,  p.  239.  — - C . M.  Nov.  1860,  p.  589:  the  South- 
down,  that  is  chiefly  valuable  for  its  flesh. 

South erly  buster,  ber  SBinb,  mit  bem  in  Stuftras 
lien  mäßigere  Temperatur  nad)  bem  fterrfeben  bed  1 
beiden  SBinbcä  eintntt.  F.  S.  L.  p.  87. 

Soathwester,  a.  bic  ©ecmannSIappc, 1 

beren  Stanb  hinten  io  urrlängcrt  ift,  bafs  et  bem  Staden  ; 
Sd^up  geroäljrt.  Wb.  — M.  M.  Jun.  1860,  p.  113. 

Sowar,  a.  in  ^nbien  ein  Gaoallcrift  »on  ben  Gin*  j 
gebornen.  St.  C.  p.  121 : at  daybreak,  spying  our 
Position,  he  rode  for  it,  and  cleared  our  wall  at| 
a leap,  though,  as  he  had  been  mistaken  for  a1 
sowar,  he  was  fired  at  by  our  men.  — R.  D.  I. 
II,  p.  367:  just  at  this  moment  two  sowars  rode 
in  sight  in  the  jungle.  — ib.  p.  368:  imaginary 
polks  of  sowars  were  resolved  by  the  glass  into 
herds  of  white  cattle.  — ib.  p.  387:  a strong  picket 
of  sowars,  who  rode  away  frora  our  right  front  — 
unb  feljr  oft  fonfb 

Sov,  s . ($5»)  Äörjung  für  sovereign.  T,  Br.  p.j78: 
she  gave  me  half- a- sov  this  half,  and  perhaps ’ll 
double  it  next. 

Soveraintess,  s.  §crrfcf)crin.  Syl- 

vester, Du  Bart os,  Fourth  Day  of  the  First  Week 
0 second  honour  of  the  laxnps  supernal, 

Sure  calendar  of  festivals  eterual, 

Sea’s  soveraintess,  sleep-bringer,  pilgrim’s  guide, 
Peace-loving  queeu.  — Treneh , D.  p.  25. 

Spa,  *.  L.  : „bas  mincroIif<pe  SBaffcr  (überhaupt)". 
A spa  ift  bann  fept  gcroÖfjnlitb  = a watering  place, 
pauptfä(pli<p  bic  heutigen  ©äber.  Wb.:  a spring  of 
mineral  water.  — C.  M.  Apr.  1861,  p.  439:  some 
of  the  spas  in  Germany.  — H.  W.  C.  I , p.  28 : 1 
medicinal  spas  in  Germany.  — Aide,  Rita,  p.  79: 
some  German  spa.  — 0 p a in  Belgien  roirb  baljer  j 

Sheridan, 


»um  Unterfcbicb  the  German  Spa  genannt 
Rivals,  a.  II,  sc.  1:  she  nas  been  as  healthy 
as  the  German  Spa.  — The  German  Spa  Ijiefe  audj 
eine  befahntc  ©nfialt  mit  jebönrm  ©arten  bet  ©rigb-- 
ton,  loo  man  fttnftlic^c  ©tineralroaffcr  tränt 

Space,  s.  into  space,  in  ben  leeren  Stoum,  in’d 
Äic^tö,  alö  ©erftärfung  bei  Serben  ber  ©ebcutung  „©er* 
fcbroinbtn"  u.  bgl.  Troüope,  Tuscany:  to  sweep  into 
space.  — C.  M.  Jun.  1860  [ulIogarth")\  faded  into 
space.  — from  space  to  snacc,  in  abgemeffenen 
3roijdjcnräumcn.  W.  Scott,  Waverley , c.  9 (I,  p.  67, 
Schl.) : a heavy  balustrade,  ornamented  from  space 
to  space  with  huge  grotesquo  figures  of  animals. 

Spade,  a.  (fptb)  James,  Stepmother  I,  p.  336 : a 
spade  guinea  in  ber  ©ebeuiung  oon  a clipped  guinea. 
B.  — (Spade,  a geldcd  bcast,  Wb.) 

Spanish , a.  Mrs.  Gaskeil , Company  Männer s 
(Gnbe):  Spanisb  merchant,  ©efcUfcbaftöfpicl.  (B.)  1 

Spank,  v.  L.:  „mit  ber  flauen  $anb  fdjlagcn|; 
lilc^tig  jufebreiten",  unb  „spanking,  anfeljnlicb,  tüA*  • 
tig".  Septcrcö  allcrbingö  üblich,  roic  C.  A.  D.  p.  61: 
he  sent  the  govemess  away  with  a first-rate  char-  i 
acter  and  a spanking  present.  — 2)ocb  bei  W. 
au$  spank  , v.  n,  to  move  betwecu  a trot  and  a j 


gallop,  as  a horse;  to  move  with  speed;  unb 
spanking,  moving  nimbly  or  with  long  Steps  or 
strides.  6o  'Du  L.  W.  p.  231:  here  a gentleman 
in  a natty  gig,  with  a high-trotting  horse,  came 
spanking  towards  us  over  the  common. 

Spar,  s.  1)  nach  Bohl  ein  an  ber  6citc  amerifa* 
nifdjer  ftlufcbampfcr  brftnblic^cd  bides  ©teucr^olj.  — 
2)  bic  bttßuSforbcmbc,  bin*  unb  bnrgebcnbc  ©croegung 
ber  §änbe,  bic  bem  Soöfcblagcn  im  ftauftfampf  ooran* 
gebt.  D.  Sk.  p.  449:  Mr.  Timson  kept  up  a run- 
ning  spar  with  Mr.  W.  T.  — Oft  übertragen  raie 
Tra.  C.  S.  p.  207:“0h,  oh”,  cried  out  Murray,  cntcr- 
ing  the  room  at  the  moment,  and  Buby  faced  out, 
and  had  a spar  with  him.  — 3)  im  ©trafjenbanbel : 
©egenftänbe  auS  ©patlj.  M.  L L.  1,  p.  410:  “spars”, 
as  spar  Ornaments  aro  called  by  the  street-sellers. 

Spar,  v.  L.:  „luftfecbten,  ginten  machen,  fauft* 
fechten"  u.  f.  to.  25ocb  bebeutet  cd  oielmchr  bic  ©e* 
roegung  ber  fcänbe  oor  bet  ©ruft,  bic  bem  Äampfc 
oorangebt  Wb.:  to  fight  with  prelusive  strokes. 

— I).  P.  C.  I,  p.  8:  “Conie  on”,  said  the  cab*driver, 
sparring  away  like  clockwork.  — 3)aber  namentlich 
auf  Sortgcfechte  übertragen,  bei  benen  es  nicht  gerabe 
ju  entf<hiebenen  ©robheiten  fommt.  Th.  L.  W.  p.  258 : 
they  spar  in  this  way  every  night. 

Spare,  v.  spare  the  rod  and  spoil  the  child; 
je  fcharfer  bic  9üithe,  je  lieber  baö  Ätnb.  Thackeray, 
Virgimans  I,  p.  66:  1 know  that  he  who  spare* 
the  rod  spoils  the  child,  ungrateful  boy!  — Bul- 
wer,  Night  a.  M..  p.  123:  Let  me  know  the  next 
story  he  teils;  Pli  eure  him. ...  Spare  the  rod  and 
spoil  the  child. 

Sparkle,  v.  bei  älteren  ©chrtftfteUem : „fprenaen". 
State  Papers,  v.  X,  p.  718:  The  Lansgr&ve  nath 
sparkled  his  anny  without  any  further  enterprise. 

— Purchas'8  Pilgrims,  pt.  11.  p.  1495 : And  awhile 
chawing  all  thosc  things  in  nis  mouth,  he  spitteth 
it  upon  him  whom  he  desireth  to  kill;  who  being 
sparkled  therewith,  dieth  by  force  of  tho  poison 
within  the  space  of  half  an  hour.  25er  3ufo*nnten* 
bang  mit  ber  gegenmärtigen  ©ebeutung  ift  nach  Treneh, 
8.  G.  barin  ju  jueben,  bak  ©affer,  in  Tropfen  jer* 
fprengt,  am  meiften  funfeit. 

Speak,  v.  1)  int  ©egenfap  ;u  to  talk,  roclcbcd  bao 
Äebcn  im  GonorrfationSton  bebeutet,  bejeiebnet  to 
speak  bic  fönnlicbe,  gefepte  Hebe.  S.  B.  P.  I,  p.  185  : 
the  man  seemed  to  be  able  to  speak  in  no  other 
way;  and,  1 have  littlc  doubt,  spoke  as  bombasticallv 
as  he  talked.  — 2)  ©cfjr  gctoöbnUeb  ift  to  speafc 
volumes,  oon  bebeutungäooUen  ©liefen  einer  ^Serfon 
ober  Tbölföd/en.  Tr.  L.  B.  II,  p.  66:  her  looks 
meant  to  speak  volumes.  — M.  L.  L.  I,  p.  351: 
The  number  of  arti2ans  in  the  London  strects 
speaks  volumes  for  the  independence  of  the  work- 
ing-men  of  this  country.  — 3)  to  speak  to  . . . , in 
ber  juriftifeben  ©pratbc:  3cu0n'fe  oblegen  über  ... 
Times , July  1860:  he  spoko  to  an  act  of  inter- 
course  having  taken  place  between  them.  — I 
cannot  speak  to  his  character.  — M’L.  C.  p.  97 : 
you  can  speak  to  their  identity.  — ib.  p.  165:  he 
could  speak  to  his  general  appearance  and  dress. 

— 3lucb : ,,ftcb  tnit  3«nunb  oergletcben".  D.  Sk.  p.  267 : 
(the  magistrate  fined  Mr.  P.  and  Mr.  S.  live  Shil- 
lings each  for  being  . . . drunk),  with  the  trifling 
aduition  of  thirtv  - four  pounds  for  scvcntccn  as- 
saults  at  forty  Shillings  a-head,  with  liherty  to 
speak  to  the  prosecutors.  The  prosecutors  were 
spoken  to  and  Messrs.  P.  and  S.  lived  on  credit 
for  a quarter.  — 4)  to  speak  up  for  somobody, 
ft<b  für  Qemanb  octroenben.  D.  N.  T.  VI,  p.  4.  — 
5)  a srtAKiNG  acquaintance , eine  ©elanntfcbaft,  bie 
ft<b  barauf  befebränft,  einige  ©Jorte  beim  ©egegnen  $u 
roecbfcln  (roic  nodding  acquaintance,  roenn  man  ft<b 
bloj  grü|t).  D.  Sk.  p.  100:  u conversation  . . . 
vhich  . . . lays  the  foundatiou  of  a speaking 
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acquaintancc  between  half  a dozcn  gentlemen.  — 
D.  M.  F.  111,  p.  179:  1 liave  the  honour  of  a 
speaking  acquaintance  with  such  a Patriarch  as 
von  deßcribe.  — Spf.aki.no  pieces,  Dcclatnationb: 
ftfttfe.  M.  M.  July  1860,  p.  226 : among  the  various 
rhetorical  paccs  through  which  we  were  put,  onc 
of  the  earhest  consisted  in  declaiming,  or  'speak- 
ing  pieces*.  — 6)  speaking  of  . . a propos.  — 
7)  spokkn  in  Rufammcnfcßungcn  in  her  familiären 
©praeße  feßr  iibltcß.  Pretty-spokcn  ßat  I*.  — D.  C.  C. 
p.  69:  he  is  the  pleasantest-spoken  gentleman  you 
ever  heard.  — B.  M.  N.  I,  p.  229:  the  alim  Captain 
. , . waB  at  least  a civil  -spoken  gentleman.  — ib. 
p.  302:  R»  was  proverbially  a “civil-spoken  gentle- 
man”.  — ib.  p.  861 : fine  pleasant-spoken  gentleman. 

. spoke). 

peaker,  s.  „Der  ©preeßer”,  L.  Gr  ffl  ber  fJrä* 
ftbent  beb  Unterßaufcb  unb  wirb  naeß  SCufforberung 
bet  Borbfanjlerö  auf  ben  ©orfcblag  beöjcniqcn  9Ri* 
nifterb,  rocldier  Leader  bet  Kaufes  ift,  non  ben  ©cs 
meinen  auf  bie  ganje  Dauer  bet  ^arlamentö  geroäßlt, 
unb  natß  ber  JBaßl  im  Oberläufe  (rooßin  er  fuß  mit 
ben  ©emeinen  begiebt)  oom  Öorbtanjler  beftätigt. 
(Söäßrenb  ber  SBaßl  fungirt  ber  fteßenbe  Clerk  bet 
Raufet  als  ©orfißcnbtr.)  Der  Speaker  ftßt  auf  einer 
2(rt  non  Dßron;  nor  ißm  liegt  bat  große  ©ccptcr 
(mace)  bet  Parlaments;  jebed  eintretenbe  SRitglicb 
muß  nor  ißm  bat  §aupt  entblößen  (rocldjcb  fonft  im 
§aufe  mcift  bcbccft  gehalten  roirb),  unb  bic  »iebner 
rieten  an  ißn  ißre  Siebe  (ogl.  Sir),  nüßt  an  bat  $>aub. 
Gr  fefbft  nimmt  nie  an  ber  Debatte  Dßeit;  an  ber  Slb* 
flimmung  nur,  wenn  ©timmeng leicßßcü  »orßanben  ift; 
bann  giebt  er  bie  entfeßeibenbe  Stimme  (casting  vote). 
Slur  rotnn  bab  $auö  fteß  in  ebt  Committee  auflöft, 
ocrläßt  er  feinen  ©iß,  ben  bann  ein  chairman  ein* 
nimmt  (f.  committce).  ©onft  muß  er  auf  feinem 
6iße  bleiben,  bis  bab  §aub  förmlicß  nertagt  ifi  (I). 
Sk.  p.  161:  how  the  Speaker  was  once  upon  a 
time  left  in  the  chair  by  acc  ident,  at  the  conclu- 
sion  of  business,  and  was  obliged  to  sit  in  the 
House  by  bimse»  for  three  hours,  tili  somc  Mem- 
ber  coulä  be  knocked  up  and  brought  back  again, 
to  raovc  the  adjourmnent).  — F.  p.  378. 

Special,  a.  Special  Argument,  ©erocibaufnaßme 
über  befonbere  oor  bem  Weiter  in  banco  (f.  b. 
SB.).  1).  L.  D.  III,  p.  197.  — Special  case,  ein 
SUidnaßmefall , ber  in  einem  ©efeßc  $u  ©unften  be* 
ftimmtcr  ^erfonen  ober  äkrßältniffe  gemalt  ift.  T. 
B.  T.  p.  256:  (the  most  comfortabie  dean’s  resi- 
dente in  England  . . . and  full  two  thousand  a 
year)  — “It  is  cut  down  to  12001.”  said  the  Chan- 
cellor. — uNo”,  said  the  second  prebendarv.  “It 
is  to  be  fifteen.  A Bpecial  caac  was  made”.  — 
Special  constable,  ein  fkioatmann,  ber  fich  bei  bro* 
ßenbem  Äufrußr  alb  Gonftablc  einfeßroören  läßt,  f.  con- 
Btable.  — Special  courts,  bic  fünf  naeß  römiießem 
3te<ßt  riAtenbcn  gcifUiißcn  ©erüßtößöfe  (f.  Court,  VI). 
Ueber  bie  9tic^trr  f.  Barrister.  — Special  jury.  ; 
Slußer  ber  allgemeinen  Sifte  jum  ©efeßroomenbienft 
befähigter  unb  ocrpfltcßtetcr  $erfoncn,  rooraub  ber 
©ßcritf  48  bis  72  für  jebe  Slffifenfißung  aubfueßt, 
wirb  eine  Stftc  oon  ©bccialgefcßrooritcn  a{^  fccn  ß<j; 
ßcren  ©tänben  angefertigt,  ©ie  toerben  auf  ben  Än* 
trag  einer  Partei  cinberufen;  aber  für  bie  Äoften 
(1  ©uinca  jeber  juror)  roirb  lein  Grfaß  oom  ©egner 
gelctftet.  V.  Z.  VI,  b.  3.  — D.  P.  C.  II,  p.  17:  we 
’ve  marked  it  a special  jury  cause.  — ib.  p.  67: 
it  was  discovcred  that  only  ten  special  jurymen 
were  present.  Upon  this,  Mr.  Scijeant  Buzfuz 
prayed  a tales;  the  gentleman  in  black  then  pro- 
ceeaed  to  press  into  the  special  jury  two  of  the 
common  jurymon.  — Special  ljcense,  f.  Ücense.  — 
Special  paper,  f.  demurrer.  — Special  pleader, 
Slotar  bei  einem  Common-lawj©cri(ßt ; babfelbc  roab 
Equity  Draughtsman  bei  einem  Chaneery*©eri<ßt  ift 


f (»gL  barrister,  draughtsman  unb  oertificated  con- 
' veyancer).  — D.  BL  II.  I,  p.  186:  drafts  that  he 
wants  to  be  drawn,  are  drawn  by  special  pleaders 
in  the  temple.  — Special  pleading,  bic  Srancßc  beb 
Slbüocaturgefääftö,  bie  fub  mit  «bfaffung  non  ©Ärift* 
ftürfen  unb  ron  ©ac^en  nor  ©ertthtöhöf”* 

beb  gemeinen  3ied>tö  befaßt.  — Special  retainer,  bab 
Gngagiren  eincb  ©arrifter  für  einen  ^rojeß,  ber  in 
einem  anbem  Gircuit  ocrßanbelt  roirb,  alb  berjenige, 
bem  er  cigentlitß  attac$trt  ift.  Der  ^Sreib  ift  3001. 
Der  Mnroalt  felbft'h^*  tocm  5aI^c  A specul.  T. 

0.  F.  III,  p.  139:  as  you  are  eoming  down  to 
Aiston  as  special  in  Lady  M.’s  case,  you  may  as 
well  come  and  stay  here.  — Special  ressions; 
©ißungen  ber  flfriebenbrichter  chteb  ©cjtrfb  (f.  division) 
ber  ©raffd^aft,  bic  periobifth  an  beftimmten  Orten 
ftattfinben.  3m  Untersteh  »on  ben  Quarter-sessions 
fuib  fic  mefenttid)  für  ©crioaltungbangclegenhcitcn  be* 
ftimmt  (roie  ©cftatigujtg  oon  Krmcnauffehcm,  Gmcn* 
nung  oon  constables,  jiegulining  oon  Sßcgcangclcgen* 
beiten,  Gntfcßeibung  über  Steclamationen  megen  Slrmens 
ftcuer,  Prüfung  ber  3urolificn,  Grtbeilung  oon  3°9b* 
fd)cinm  unb  ©tbanlconccftionen  u.  f.  to.).  Son  Sletbtb* 
fatben  gcßört  oor  fic  namentlich  bie  ISlimentennagc 
gegen  ben  außerehelichen  ©ater.  F.  p.  347 ; V.  Z.  IX,  3. 

Specific , a.  to  file  a bill  for  specific  perform- 
ance,  Älage  auf  GrfüUung  emeb  Gontraetb.  Solly, 
the  Campbtlh  U,  p.  263. 

Specimen,  s.  noch  alb  fyrcmbmort  flectirt  Howfs 
Works  (London  1832),  p,  324:  There  constantly 
appeared  in  him  such  specimina  of  serious  piety 
as  were  very  comfortabie  to  his  parents.  — Irene», 
D.  p.  36. 

Specious,  a.  bebrütet  jftft  nur  ben  trügerifiben 
Scbcm  unb  roirb  immer  in  ©Umc  gebraucht, 

früher  roar  eb  gerabeju  = beautiful.  MetricdL  Ro- 
manee of  the  Fourteenth  Century: 

This  prince  hadde  a dowter  dere,  Asneth  was 
her  namc, 

A virgine  ful  specious,  and  somely  of  stature.  — 
| Acts  III,  10  (Rheims):  And  they  knew  him,  that  it 
was  he  which  säte  for  alms  ät  the  specious  gatc 
of  the  temple.  — Ben  Jonson , Epitaph  on  Master 
i Vincent  Cor  bet: 

And  add  his  actions  unto  thesc, 

They  were  as  specious  as  his  trees.  — 

Fuüer.  A Pisqah  Sujfti  of  Palestine , b.  III,  c.  2, 
'§6:  Which  falmug-trees),  if  odoriferouSj  made 
that  passage  as  sweet  to  the  smell  as  specious  to 
the  sight.  — TYenchy  S.  G. 

Speck,  s.  im  ©traßtnbanbcl : eine  angeftoßene 
ober  anae»aultc  tyru<bt.  M.  L.  L.  I,  p.  92:  The 
damaged  oranges  are  known  as  “specks”,  and  the 
purchaser  runs  the  risk  of  specks  forming  a por- 
tion  of  the  contents  of  a basket,  as  he  is  not  al- 
lowed  to  empty  it  for  the  cx&mination  of  the  fruit: 
but  some  salesmen  agree  to  chango  the  Bpecks.  — 
ib.  p.  123:  in  assorting  his  goods,  a fruit-salesman 
in  the  markets  generally  throws  to  one  side  tbe 
shrivelled,  dwarfish.  or  damaged  ftuit  — called  by 
the  street-traders  tne  “speckB”. 

Spectrum,  s.  in  ber  ©cbeutung  beb  jeßigen  spectre 
bei  Burton,  Anat.  of  Melanch.,  pt.  3,  § 4,  1,  2: 
La vater  pnts  solitanness  a mam  cause  of  such 
spectrums  or  app&ritions.  Trtnch,  D.  p.  36. 

Speech,  s.  to  have  unb  to  get  spcech  of  . . ., 
3cmanb  au  fprec^cn  belommen ; etne  llnterrcbung  ßa* 
ben.  W.  Scott,  Keniluiorth , c.  34:  look  to  it  that 
none  have  speech  of  her.  — ib.  c.  39:  not  being 
able  to  find  him,  or  to  get  speech  ot  Tressilian. 
©gl.  get.  — Speech  day,  Stcbeachib  auf  ©dpilen; 
eine  Öffentliche  fjeierlidfeit,  bei  ber  bie  ©cßiUer  rßetos 
rifeße  fieiftungen  oorfüßren.  F.  J.  H.  p.  I:  it  was 
speech -day  at  Harton.  — Thaekeray , Vtryinians 

1,  p.  266:  1 still  have  the  gold  tfm  your  papa 
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gavf  me  »heil  he  came  to  (mr  >peeeh-day  at 
Kensington.  (SJgl.  Show.) 

Spell,  v.  L.  bcf^räult  (3  auf  bas  Ablöffii  fccr 
Sladjc  bei  SFlatroien ; mit  Unrcdjt-  Wb.:  to  supply 
the  placo  of;  to  take  the  turn  of,  at  work.  — M. 
L.  L.  111,  p.  257  (uon  einem  Kostenträger):  wo  go 
on  in  that  way  throughout  the  day,  spelhng  at  everv 
28  tons. 

Spend,  v.  1)  „to  spend  time,  gjeit  jubringen",  L.  : 
bod)  oenft  man  bei  ‘to  spend  the  evening’  miijl  an 
irgenb  eine  SBef^äftigunf),  fonbera  ftctö  an  Sctiammcn: 
fein  mit  guten  ffreunben  unb  fjcitcrc  gcfcBfgaftlu^c 
Stimmung.  D.  C.  C.  p.  48:  the  lamp-ligbtcr  . . . ; 
who  was  dressed  to  spend  the  evening  sotncwhere. 
— Seutlidtcr  nod)  D.  C.  H.  p.  10:  now  was  it  that 
the  Kettle  began  to  spend  the  evening  (gcntiUfilid) 
;u  roerben).  Now  was  it  that  the  Kettle , growing 
mellow  and  musical,  began  to  have  irrepressihlr 
gurglings  in  its  throat  — 2)  „to  spend  One 's  seif, 
in$  aufopfem".  häufig  in  tcrLflliraie  ‘to  spend  and 
he  spent’,  (Selb  unb  Kräfte  opfern.  M.  a.  ß.  p.  130: 

1 am  willing  to  spend  and  he  spent  for  you. 

Spendthrifty,  a.  („inb'-iAtift-*  ) uerft^iöeiibcrifih. 
Rogers,  Naaman  the  Styria»,  p.  611:  spendthrifty, 
onclean,  and  ruffianlike  courses.  Irnich,  J).  p.  21. 

Spiee,  «.  in  älterer  Spraye  = species,  auä  meb 
dbem  latcimfdjtn  fflorte  c3  anglifirt  ift.  Wielif,  I. 
These.  V,  22  : Abstevne  you  tro  al  yvol  spiee  (ab: 
omni  specie  mala,  Vulg.).  — Otaucer,  the  Personcs 
Tale:  Tho  spiecs  of  penance  hen  tlirec.  That  on 
of  hem  is  solempne,  another  is  commune,  and  the 
thridde  privie.  — Sir  T.  Elyot,  The  Governor , 
In  HL  c.  1 : Justine,  although  it  he  but  one  entire 
virtuc,  yet  is  describod  in  two  kinds  of  spices. 
The  one  is  named  justice  distributive,  the  other 
is  callcd  commutativc.  — Treneh.  S.  G.  — Spice-  i 
bcks,  beliebte  Slrt  @croürjlu$cn.  I).  N.  T.  VI,  p.  13. 

Spicy,  o.  pilant,  fdiarf ; in  ber  llcbcrtragung  üMid). 
Wb.:  pungent,  pointed;  a$,  a spicy  debat*.  — I,.  i 
D.  D.  II,  p.  337:  a spicy  reraark. 

Spioed  beef,  Stinbfleifcb,  gepöfelt,  mil  91elleu  tnib 
bgL  gemilrjt,  unb  an  ber  £uft  getrodnet. 

Spider.  ».  (auftral.  Sl. ).  lemonade  and  lirandy. 
Foivler,  S.  L.  p.  53.  — Spider  tabu:,  ein  elegam 
tet  Heiner  2ift^,  meift  non  SaUjfanbcrfioU,  mit  einem 
in  eine  brcitfjcdigc  ftlauc  fitp  fpaltenben  Auf:.  3«  her 
Siegel  liegen  in  ben  dravring  - rooms  fc^on  gebunbene 
SJfitSer  barauf.  L.  0.  T.  p.  402.  — I’.  cittrt  Lever, 
Glencorc  II,  p.  54. 

Spier,  v.  ff'.  Scott,  Guy  Mannering,  c.  28  (11,  p.  10 
Schles.):  you  have  answered  my  quesliotis,  and 
never  spiered  wherefore  1 asked  them.  Slnbere ! 
S^reibart  für  spere,  forfetjen  (f.  1,.). 

Spike,  s.  spikes  fmb  audj  Seinen  unter  brr 
Sohle,  rocl(f)c  man  beim  floren,  ßrictetfpielen  unb  an, 
beten  üetbjüübttngtn  trägt,  um  bem  Sufcc  mehr  Salt 
ju  geben. 

Spillekiis,  r.  (t»ll'-l‘-«irf)  Attteripitl.  Sicit  m 
netfthiebener  (Scfialt  gefthmptei  bilnnc  Stäidien  toer> 
ben  nermtrrt  btirtheinanber  gcroorfen  unb  mfiffen  mit 
einem  §afcn  cmseln  fo  gifdjicft  ijcroorgcljolt  roerben, 
bafc  man  leine  »eroegung  merlt. 

Spin,  v.  1)  spun  butter,  SSuttcr,  bic  bur<h  eine 
2Irt  Sieb  geprefst  wirb  unb  in  jicrlith  nerfthiungtiten 
Ääbcn  auf  bem  IcEcr  liegt.  E.  S.  M.  p.  84 : sptin 
butter  in  all  its  freshness.  — 2)  lf'.  (Mime , Ride 
a.  8.  II,  p.  30:  while  the  money  lasts,  make  it 
spin  (las  tt  rollen). 

Spin,  «.  (Inin)  baö  Xreljcn.  Th.  More,  Summer 
Fete  (Poet.  W.  II,  p.  367): 

Teetotums  wc’ve  for  patriots  goL 

Who  court  the  mob  vrith  antics  hnmble; 

Like  theirs  the  patriot’B  dizzy  lot, 

A glorious  spin,  and  then  — a tumhlc. 


Spinnern -rosnd,  t.  (ft>ln-*»-Haunb’)  M.  1/.  I*.  I, 
p.  6:  Street  Games,  as  Swings  . . . down  the  dolly, 
spin-’em-rounds  etc.  — Sl.  l).t  a Street  garno  con- 
sisting  of  a piece  of  brass,  wood,  or  iron,  bal- 
anced  on  a pin,  and  turned  quickly  round  on  a 
board,  when  the  point,  arrow  - shaped , stops  at  a 
number,  and  decides  the  bet  one  way  or  the  other. 
The  eontrivancc  very  rauch  resembles  a sea  com- 
pass  etc.  9tu<h  hei  und  befannt. 

Spinne?  ober  spinny,  s.  (fpln'-n1)  ^uj^raerl,  Un* 
terljolii.  T.  Br.  p.  v : a land  . . . covered  witli  . . . 
timber,  with  herc  and  there  a nicc  little  gorse  or 
spinney.  — ib.  p.  226 : there’s  the  spinney.  — Th. 

F.  II,  p.  310:  Ijöt’s  try  Sowster’s  Spinnov. 
Farmer  Mangle  teils  me  there  are  two  foxes  in 
it  — M.  Ij.  1*.  III,  p.  19:  I can  ketch  a nightin* 
gale  in  less  than  five  rainutes;  as  he  calls,  1 calls 
to  bim  with  my  mouth,  and  he’ll  answer  me  either 
from  a spinny  (a  little  copse),  a dell,  or  a wood, 
wherever  he  raay  be.  — Wb.:  a small  thicket  or 
grove  w-ith  undergrowth. 

Spinster,  *.  (neben  ber  üblichen  ©ebeutunq) 
ncrin'V  h.\  aber  in  älterer  Suradjc  auch  eine  folche, 
roelchc  »egen  üblen  Söanbeld  im  ^uefeihaufe  (Spinns 
hauie)  uir  Strafe  arbeiten  mufiie.  FuUer , Worthies 
of  England,  Kent : Many  would  never  be  indictod 
spinsters,  were  they  spinsters  indeed,  nor  come 
to  so  public  and  sHameful  punishments , if  pain- 
fully  employed  in  that  vocation.  — Beaumont  4* 
Fletcher , the  Frophetess,  a.  III,  sc.  1: 

Geta.  These  women  are  still  troublesome ; 
liiere  be  houses  provided  for  such  wretched  women, 
And  some  small  rents  to  set  ye  a spinning. 

Brasilia.  ’ Sir, 

We  are  no  spinsters,  nor,  if  yon  look  upon  us, 

So  wretched  as  you  take  us.  — Treneh , S.  G. 

Spirit,  s.  Spirit-ra i*mc,  lijchllopfen.  JKe  ganje 
Terminologie  in  einem  Ärtifcl  Uber  ben  ©egenftanb 
m C.  M.  Aug.  1860,  p.  212.  — Spirit •knockino, 
cbenbaoon.  P. 

Spirit,  i'.  1)  b^ummtihftbafien.  g.  p.  i, 
p.  232:  he  waited  at  the  bedroom-door,  tili  the 
charabermaid  liad  done  her  spiriting;  faum  fonft 
üblich*  — 2)  Wb.:  to  animate  with  vigor;  to  cx- 
oite|  to  encouragc  ; to  inspirit;  as,  civil  dissensions 
spint  the  ambition  of  private  men  sometimes  fol- 
lowed  by  up,  as,  to  spirit  up.  — M.  M.  Aug.  1860, 
p.  268:  wc  spirited  luni  up  to  coming. 

Spirt,  v.  1)  D.  L.  D.  IV,  p.  203:  he  spirted  it 
(the  notel-note)  into  Mr.  F.’s  face  — fehr  ungc* 
roöbnlith  »on  einem  geworfenen  6tüc!  Rapier.  — 
2)  T.  Br.  p.  74  (»on  Knaben,  bie  neben  einem  Söa* 
gen  im  Trabe  cin^ erlaufen):  they  comes  out  about 
twice  or  three  Umes  a-week,  and  spirta  a milc 
alongside  of  us.  — Sl.  D.:  “to  put  on  a spirt”, 
to  make  an  increascd  exertion  for  a brief  space, 
to  attain  one’s  end;  a nervous  effort  (Ola.)  — 
“So  here  for  a man  to  run  well  for  a spurt,  and 
then  to  give  over  . . . is  enough  to  annul  all  his 
forracr  proceedings”  etc.  — Gataker^a  Spvituall 
IFatcA,  1619,  p.  10. 

Spit,  *.  „the  very  spit  of.  baö  leibhaftige  Gbeiu 
bilb".  J.  G.  J.  I,  p.  286:  jist  like  his  poor  brother... 
in  Botany  Bay.  Don’t  you  see  that  he’s  the  very 
spit  on  him?  — M.  L.  L.  II,  p.  554:  Tlicre  was 
a large  lithograph  of  a horse,  dcar  to  the  remem- 
brance  of  the  old  man  . . . “The  very  spit  of  the 
one  I had  for  years;  it’s  a real  portrait,  sir,  for 
Mr.  Hanbait,  the  printer,  met  mc  one  day  and 
sketched  him. 

Spitpoigon,  s.  (**h'-*«ifn)  ©tftfpcier.  South,  Ser- 
mons , 1744,  v.  X,  p.  291:  the  scourge  of  society, 
a spitpoison,  a «per.  — Treneh,  D.  p.  27. 

Splash,  abncrbicU  für  ben  ftarlen  unb  tolo^iicben 
Schlag  einer  großen  SHaffe.  Buluter , Night  a.  M.t 
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p.  383 : the  full  flood  of  eound  . . . came  splash 
upon  him. 

Splice,  v.  a.  „fpltff«"  vom  Tau  hat  L.;  man  fagt 
a6er  auch  oon  £oljgeräth«,  bic  mit  bcn  <5nb«  feft 
aneinanber  gefügt  ’werb«  ‘ihey  are  spliced’,  3.  ©. 
oon  einem  jerbroch««  hat,  wenn  man  bic  Gnben 
bed  jcrbrochn«  ©riffd’  fo  jugefchnitt«  bat,  bafe  fie 
genau  ancinanber  paffen,  unb  ftc  bann  feft  mit  ©inb* 
faben  umwidelt  unb  oetleimt. 

Spike,  8.  eine  $ciratl),  eine  ftrau  (SL).  C.  M. 
Jan.  1862,  p.  64:  tili  the  splice  is  made,  she  has 
a right  to  plcase  herseif. 

Splinter,- bar,  s.  L.:  „ber  ©djw«gel,  baö  Weib* 
fdjeit".  Scfetcrcd  cjiftirt  inbefe  nur  an  £aft*  unb 
©auerroag«;  an  Rutfchwagcn  u.  bgl.  ift  ed  baö  9lj* 
feolj,  roclcijcd  in  brr  ©reite  ber  ©je  über  ben  ^ebern 
rufet  unb  femerfeitd  ben  ©ocffchemcl  unb  fomtt  bic 
ganje  ©orberlaft  bed  SBagcnö  trägt.  Wb.  1:  a cross- 
bar in  a coach,  which  supports  the  springs  (cd 
fann  auch  unterhalb  ber  »Jebern  angebracht  ujerb«), 

— „Schwengel"  ift  ju  allgemein;  splinter-bar  ift 
auch  „bic  ©prengwage",  ein  ftarfcd  Ducrfeolj,  wclchcd 
oermittelft  jweier  etferner  ©tang«  mit  bem  Sljfeolj 
in  ©erbinbung  fteljt,  in  ber  ganj«  (ober  etwas  grö* 
feerer)  ©reite  beö  ©Jagens  unterhalb  bed  ©odeö  oor* 
ragt,  unb  quer  über  bie  $eicfefclarmc  gefet.  9ln  ibm 
jiefent  enhoeber  unmittelbar  an  beiben  Seit«  bic  »f* 
terfeöljer  ( Älippftfewengcl,  Drtfcheite,  whipple-trees); 
ober  ein  ©tciffcfeioengel  (©piriroage  — roller-bolt, 
f.  b.  2ö.)  in  ber  ©tttie,  unb  erft  an  beffen  beib« 
©eit«  finb  bie  Drtfcheite  beiber  $ferbc  befeftigt.  — 
Wh.;  2.  the  har  to  which  the  whifHetrec  1t  at- 
tached  by  means  of  the  roller-bolt  füuf  bem  splin- 
ter-bar (tn  ber  Iefeten  ©cbeutung)  fann  jur  9toth  eine 
©erfon  ftfem.  D.  C.  C.  p.  11:  you  might  have  got 
a hearse  up  that  staircase,  andj  taken  it  hroad- 
wisc,  with  the  splinter-bar  towards  the  wall,  and 
the  door  towards  the  balustrades,  and  done  it 
easy.  — M.  L.  L.  111,  p.  355:  It’s  not  easy  to 
drive  a ’bus;  but  I can  drive,  and  must  drive,  to 
an  inch:  yes,  sir,  to  half  an  inch.  I know  if  1 can 
get  my  horses’  heads  through  a space,  I can  get  mv 
splinter-bar  through.  1 drive  by  my  pole,  making 
it  my  centre.  — I).  Bl.  H.  IV,  p.  98 : the  old  girl 
woold  prefer  the  bar  in  front,  as  being  exposed 
to  the  weather,  and  a primitive  sort  of  perch 
more  in  accordance  with  her  usual  course  of  trav- 
elling. 

Split,  v.  1)  to  split  legtf,  bic  ©eine  bur^cinanbcr 
fteden,  wie  cs  ^erfonen  tfyin,  bic  im  ©Jagen  cinanber 
gegenüber  ftym.  Bulwer , Äiyht  a,  ü/.,  p.  132:  The 
man  . . . said,  “Pawdon  me,  and  split  legs!”  there- 
with  Stretching  hirnseif  between  Philip’s  limbs,  in 
the  approved  fashion  of  inside  passengers.  — 
2)  split  pras,  ©plifeerbfm  (b.  f>.  (5rofen  «tfeülft,  fo 
bafe  fie  in  jwei  Xfeeile  3erfaUcn).  D.  Gr.  E.  II,  p.  176. 

— 3)  to  split  the  currents  of  air,  he  in  oerftfeic* 
bene  Äöfer«  leit«  (Edinb.  Rev.  1868 : the  Black 
Conntry).  — 4)  L.:  „he  ran  as  hard  as  he  could 
split,  er  lief  wie  oerrüdt“ ; hoch  ift  to  split  überhaupt 
„bie  ©eine  wett  auöcinanbcr  bringen"  („fplett«"  auch 
im  Tcutfch«),  batycr  ftfeneü  lauf«.  D.  0.  T.  p.  89: 
to  see  him  Splitting  away  at  that  pace,  and  cut- 
ting  round  tue  corners  etc.  — II.  W.  C.  I,  p.  355  : 
Haven’t  I come  up  at  a Splitting  pace?  — 5)  my 
had  splita,  mir  birft  bet  Äopf,  fcqr  gewöhnlich,  oon 
heftigem  Ropffchmerj  (a  Splitting  headacbe).  — G. 

L.  p.  19:  pale  men  with  Splitting  heads  . . . on 
the  raoming  after  a heavy  drink. 

Split,  8.  bei  ‘contortiönists’  baö  flunftftücf,  bie 
©eine  fo  ju  fpretj«,  bafe  fie  eine  gcrabe  fiinie  bilben. 

M.  L.  L.  111,  p.  96:  I had  to  do  tho  splits  and 
strides.  — ib.  p.  102  unb  106  (f.  u.  posturing).  — 
ib.  i).  107:  1 had  learnt  to  do  a split,  holding  a 
half-hundred  in  my  teeth. 


Splitter,  8.  Th.  L.  W.  p.  271 : l have  got  such 
a splitter  of  a headache;  f.  split,  v.  4. 

Spofflsh.  f>.  baöfelbe  wie  spotpv;  81.  D.: 

a bustling  busybody  xs  said  to  be  spoffy.  — D. 
Sk.  d.  384 : he  invariabjy  spoke  with  astonishing 
; rapiuity;  was  smart,  spofhsb,  and  eight-and-twenty. 
| — ib.  p.  363:  Mr.  M.,  a littlo  spofnsh  man,  with 
green  spectaclcs,  entered  the  room. 

Spoil,  s.  Edinb.  Rev.  1863  (2.  Quartal),  The 
Black  CöMniry:  The  natural  aspect  of  tho  countrv 
i»  changed  by  countless  mounas,  as  large  as  gooü 
! sized  hills,  which  have  been  gradualfy  formed 
| round  the  pits,  by  the  accnmulation  of  “spon  ” or 
rubbish  which  has  been  brought  up  from  below. 

Spoil,  v.  Spoiled  five,  ein  feäufig  in  Äeoer'd 
©efenften  erwä^nted,  waferf$einli$  irifefeed  Äart«* 
fpieL  (B.) 

Spoke!  $er  31uf  im  Parlament,  ber  $cmanb  fTJ 
innert,  bafe  er  berettd  einmal  gefprotfem  feat.  (ttd  ge* 
fefirt  nämlitfe  ju  ben  ‘standing  Orders’  bed  paufed, 
bafe,  fo  lange  ft$  baä  §aud  nicht  in  etn  Committee 
aufaribft  feat,  3tiemanb  mefer  ald  ein  ÜRal  über  eine 
3Rolion  fpretfee,  eä  fei  benn,  bafe  er  eine  frühere  Siebe 
ju  erläutc«,  ober  bie  fpecicUe  grage  eines  SHitglicbcd 
ju  beantwort«  feat  3m  Committee  bagegen  ift  jebed 
aRitglicb  berechtigt,  fo  oft  ju  fprech«  ald  i^m  behebt). 
L.  0.  T.  p.  227.  — F.  p.  428. 

Spoke* brnsh,  s . (^cf-bsaw)  ©ürfte,  bie  Sagen: 
räber  ju  reinig«.  M.  I<.  L.  I,  p.  400:  spoke-brusnes 
(to  clean  carriage-wheels). 

Spong,  s.  L.:  „ber  Heine  ©treif«  ganbed  ( Nor- 
folk <y  Snffolky “.  91  ber  “it  oncc  had  free  course  in 
our  liternry  English,  being  often  used  by  Füller. 

— A Pisgah  8wht  of  Rau8tmey  pt.  2,  b.  4,  c.  2: 
The  trlbe  of  Judah  with  a narrow  spong  confined 
on  the  kingdom  of  Edom.”  Treneh , D.  p.  15. 

Sponge,  s.  ber  Schwamm,  b«  ber  ©ecunbant  bed 
ftaufilämpfcrö  hält,  um  nach  ©eeubigung  jebcd  ‘round’ 
ihn  ju  fühlen  unb  ibm  baö  ©lut  abjüwifchen.  ©gl. 
referee  unb  knee.  T.  Br.  p.  246 : “take  it  easy”  . . . 
implores  East,  as  he  wipes  Tora’s  face  after  the 
hrst  round  with  a wet  sponge,  while  he  sits  back 
on  Martin’s  knee  etc.  — Sill  ber  Kämpfer  fich  ergeb«, 
fo  wirb  jum  3etyen  beff«  biefer  Schwamm  in  bic 
^»öhe  geworfen.  T.  Br.  p.  250:  he  fecls  that  that 
must  ne  Btopped,  or  Ins  sponge  will  soon  go  up 
iu  the  air.  &icd  beifet  ‘to  throw  up  the  sponge’, 
eine  ©hrafe#  *m  Slang  hüupg  für  „alle  ©emühung 
aufgeben"  gebraucht  wirb,  wte  0.  M.  June  1862, 
p.  730:  1 have  thrown  up  the  sponge  = I have 
given  over  the  stniggle.  — 8ponge-cake,  s.  eine 
«rt  Heiner  Äudjcn  auö  bem  Teig,  bcn  wir  „©anbtortc" 
nenn«.  D.  BL  H.  111,  p.  196:  there  was  a platc 
of  . . . grapes,  and  another  of  sponge -cakes,  and 
there  was  a bottle  of  light  wine.  — D.  M.  J.  p.  237 : 
fended  off  from  the  traveller  by  a barrier  of  stale 
sponge  - cakes.  — C.  Bellt  Shirley  1.  p.  343:  the 
slices  of  spuuge-cake  and  glasses  of  cowslip  vrinc. 

— Spoxoe-bath,  s.  ein  ©eräth  aud  SRacfintofh^Stoff, 
baö,  wenn  man  cd  auöbreitct,  eine  jicmlid)  geräumige 
äßannc  bilbet,  bie  man  ju  Safchüngen  bcö  ganjen 
Scibcö  benufet  D.  N.  T.  II,  p.  294. 

Sponge,  v.’  to  bc  sponged  = to  be  vanquished 
in  a right  (SL).  M.  L.  L.  II,  p.  64:  They’li  light 
on  tili  they  go  down  together,  and  then,  if  onc 
leave  hold,  he’s  sponged.  (©gL  sponge,  s.) 

Spoon,  s.  1)  I will  either  rn&ke  a spoon  or  spoil 
a ho«,  tch  wiu  ed  jcbcnfaUö,  auf  Oclingen  ober  ©tife* 
lingen,  oerfuch«;  in  ©chottlanb  fprich wörtlich.  (@f* 
fca^t  wirb  an  3«nattb,  ber,  nicht  Drechsler  non  ©ro* 
feffion,  oerfuch«  will,  fich  fHbft  ein«  $o«löffcl  ius 
recht  ju  fchneib«).  T.  C.  R.  I,  p.  239 : lH  take  the 
bull  by  the  ho«s.  It’s  better  to  make  the  spoon  at 
once,  even  if  we  do  run  somo  small  chancc  of  spoil- 
ing  the  horn.  — ©gl.  Wh.  br.  p.,  p.  35:  Miss  T. 
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is  one  that  will  either  make  a spoon  or  spoil  a 
horn.  — 2)  L.:  „wooden  spoon;  bcr  6tubcnt  in 
Gambrioge,  welcher  bei  bcr  matbcmatifchcn  Prüfung 
bcn  lebten  Slang  entnimmt".  Süchtig ; woodrk  spoon 
in  bei  lebte  Junior  optime;  cntfprechenb  ift  silier 
spoon  bei  lebte  Senior  optime  unb  golden  spoon 
bcr  lebte  UV  rangier.  Sgl.  wedge.  — 8)  to  hang  cp 
the  spoon,  fterben  (fcherjhaft ; mol  mit  einem  @eban* 
len  an  ben  Stttter,  ber  feine  ©affen  auf  bängt). 

Spoony,  a.  L.:  Mt^Örie^t,  albern".  6o  auch  Wb. 
tCod?  mirt>  ca  faft  immer  mit  bem  Slcbcnfinn  ber  $cr* 
Hebtbeit  gebraucht  Th.  L,  W.  p.  5Ä64J : Supposc  1 
were  to  live  tiU  seventy.  and  some  Uttle  wretcli 
of  a woman  were  to  set  her  cap  at  me  ? She  would 
catch  me  — 1 know  she  would.  All  the  males  of 
our  family  have  been  spoony  and  soft.  — R.  L.  L. 
p.  373 : you  seemed  to  be  getting  rat  her  spooney  on 
me.  — L.  D.  D.  111,  p.  164 : not  actually  in  love,  but 
only  spoony.  — Gbcnfo  C.  M.  Sept.  1860,  p.  299. 

Spoor,  a.  (forn')  Auö  bem  fcollänbtfchen  entlehnter, 
am  Gap  gebräuchlicher  Ausbrud  für  track,  6pur. 
Marryat,  the  Mission  m Africa,  p.  161.  (B.)  — 
Wb.:  The  track  or  trail  oi  an  animal,  especially 
of  one  pursued  as  game;  as,  the  spoor  of  an  ele- 
phant.  Anderson.  G.  Cummmgs. 

Sport,  v.  Thacktray , Virgmians  IV,  p.  187:  our 
learned  collegian,  at  the  end  of  his  terms,  had 
very  pressing  reasons  for  sporting  his  oak  (as  the 
phrase  is ) against  some  of  the  University  trades- 
men.  — F.  J.  H.  p.  133:  to  go  away  and  “sport 
the  oak”  (i.«.,  shut  the  outer  door),  so  as  to  pre- 
vent  any  one  froro  coming  into  the  rooms.  (Set 
wohnlicher  Unioerfitdiö  * Auebrucf.  Sl.  D.:  to  sport 
one’s  oak,  to  shut  the  outer  door,  and  excludo 
the  public?  — especially  duns,  and  boring  acquaint- 
ances.  25ie  ©ohnimgen  ber  0tubenten  fmb  burdj* 
fchnittlich  mit  2>opptUhüreh  »erfdjliefebar;  bic  aufeere 
Xhür  oerfchüeftt  man  nur,  wenn  man  aubgeht,  ober 
für  „nicht  $u  §aufc"  gelten  will.  (Srft  burch  6ub» 
ftituirung  eined  anberen  Auöbrudö  (»gl.  rapid)  entfielt 
bie  ^hrafe  ‘to  sport  timber’  bei  L.  Aufi  bem  <&e* 
fagten  ift  flar,  wie  fie  $u  ber  SJcbeutung  lommt  „ft$ 
»erläugnen  lajfen". 

Spot,  8.  1>.  Ch.  p.  39:  thev  will  bave  it  (our 
character)  as  free  from  spot  and  speclfin  us,  afore 
they  . . . familiär  übliche  Alliteration. 

Spot,  v.  ILE.  V.  p.  266:  a person  has  “spotted” 
another  through  the  blinde.  — \V\:  to  note  some- 
thing  as  peeuiiar  to,  in  order  to  identify,  as  a 
tbief  or  other  suspected  person : — a cant  word  used 
by  the  police.  — M.  L.  L.  1,  p.  642:  At  length 
he  became  “spotted”.  The  polioe  got  to  know  linn, 
and  he  was  anprehended,  tried,  and  convicted.  — 
D.  Jerrold , Men  of  Char.  11,  p.  169:  she  was  the 
first  Spotted  Girl  as  comc  out.  Oeflccftc  SHcnfchcn 
gehörten  )u  bcn  SKerlroürbigleiten , bic  man  oft  auf 
yahrmärltcn  u.  bgl.  fehen  ifcfj. 

Spoat,  s.  “beware  the  spont”  bebcutct:  „btefer 
Ort  barf  nicht  »erunreinigt  werben",  weil  man  an  fol* 
chen  Orten  ffiafjer  röhren  fo  anbrachte,  bpft  ber,  ber 
fleh  barunter  flellte,  burebn  äftt  mürbe. 

Sprag,  8.  (jjpBifO  Edirib.  Re v.  1863,  the  Black 
Country:  sprags,  diagonal  stays  for  preventing  the 
roof  (of  a mine)  from  sinking  in.  (Siege.) 

Sprayey,  a.  (fpu’.*)  mit  Steifem  ocrfchcn,  bufchig. 
L.  D.  D.  III,  p.  51:  Heatlis  and  fems  that  would 
have  overtopped  a tall  horseman  mingled  their 
sprayey  leaves  with  the  wild  myrtle  and  the  ar- 
butus.  9ticht  Üblich. 

Spreachery,  *.  (t*B*tf<h,*,a*‘)  Sachen,  bie  ?[cmanb 
mit  fuh  führt  (namentlich  erbeutete),  lüunbcr.  W.  Scott , 
the  Pirat* , c.  7 (L  p.  121,  Schl.):  for  he  has  comed 
between  me  and  as  mickle  spreacherie  as  wad 
hae  made  a man  of  mc  for  the  rest  of  my  life.  — 
Id.  Waverley , c.  42  (II,  p.  152,  SohL):  it  is  un- 


speakable  the  quantity  of  useless  spreachery  which 
they  have  collected  on  their  march.  — Wb.:  Mov- 
ables  of  an  inferior  description,  especially  such  as 
have  been  collected  by  depredatiou.  (&cot.) 

Spring,  v.  flangartig:  h«rousgeben;  „fpringen 
laffen".  M.  L.  1,.  1,  p.  55:  it’s  a feast  at  a poor 
country  lahourer's  place,  when  he  springs  six- 
penn'orth  of  fresh  herrings.  — ib.  11,  p.  32:  And 
then,  if  the  seller  finds  he  can  get  him  (the  Cus- 
tomer) “to  spring”  or  advance  no  further  etc. 

Spring,  «.  Spring -cart,  leichter,  auf  Sehern  ru* 
henber  ©agen.  E.  A.  B.  1,  p.  129:  it  ’ll  do  you  no 
good  to  sit  in  a spring-cart  o’  your  own,  if  you’ve 
got  a soft  to  drive  you.  — Spring- van,  a.  ein  gro* 
feer  auf  Gebern  ruhenber  SJiöbclwagcn,  ber  burch  h*ns 
cingcfcfete  6ipbanfc  jum  ^erfonentoagen  für  ^anbs 
partiecn  u.  bgl.  umgemanbclt  merben  tonn.  M.  L.  L. 
111,  p.  371:  the  modern  spring  van  is,  as  it  were, 
the  fandau,  or  traveliing  carriagc  of  the  workiug 
classes.  These  carriages  came  into  general  use 
between  twenty  and  thirty  years  ago,  but  were 
then  chiefly  eraploved  by  the  great  carriers  for 
the  more  rapid  delivery  of  the  lighter  bales  of 
goods  etc.  They  came  into  more  general  use  for . 
the  removal  of  furniture  in  1830  . . . The  seats 
| are  generally  removable,  and  are  ranged  aloug  the 
sides  of  the  vehicle,  across  the  top,  and  at  the 
two  comers  and  the  end  . . . A wooden  framework 
sourmounts  the  body  of  the  carriage,  and  over  it 
is  spread  an  awning,  — the  side  portions  being 
made  to  drawf  likc  curtains,  so  as  to  admit  the 
air  and  exclude  the  sun  and  raiu  at  pleasure  . . . 
'J  he  removal  of  the  seats  and  of  the  apporatus  for 
the  awning  converts  the  pleasure  into  the  furniture 
van.  — 1).  Sk.  p.  455.  — Spring  door,  a.  eine 
©tubcntfjür,  bie  fiefe  oermöge  beä  2)rucfö  einer 
oon  fclbft  roieber  fcfeliefet,  menn  ftc  geöffnet  ift  D. 
Sk.  p.  456:  until  the  whirr—r—bang  oi’  the  spring 
door  announced  that  they  were  out  of  hearing. 

Springe,  a.  (iprinbQ)  (prooincieU)  beroeglicb,  leiefet* 
füfeig.  E.  S.  M.  p.  166  : the  Squire’s  pretty  springe, 
ponsideriug  his  weight,  and  he  stamps  uncommou 
weit 

Springer-np,  s.  (^ptin'-'R-üp')  M.  L.  L.  1,  p.  53 
There  are  but  five  t&ilors  in  London  who  make 
the  garb  proper  to  costermongers ; one  of  thesc 
is  cousidcred  somewhat  “slop”,  or  as  a coster  called 
him,  a “springer-up”.  — Sl.  1).:  a tailor  who  sells 
low-pricea  ready-made  clothing,  and  gives  starva- 
tion  wages  to  the  poor  men  and  women  who  “make 
up”  for  him.  The  clothes  are  said  to  be  spbung- 
cp,  or  “blown  together”. 

Sprinkling-machine,  8.  ©agen  |um  öefprengen 
bcr  Straften.  O.  Wendeü  Holmes,  Autocrat  of  the 
Breakfast  Table , p.  24:  a man  driviug  a s.-m. 

Spur,  8.  1)  TV".  Scott,  Kenilworth , c.  34:  wo  young 
knights  must  deserve  our  spurs;  unö  bic  0‘porcn 
i oerbienen;  eigentlich  unb  übertragen  wie  im  Xcutfdjcn. 

| — 2)  id.  the  PiratCy  c.  24  (II,  p.  177,  Schl.):  Stim- 
ulated  hy  the  spur  which  maketh  the  old  woman 

{iroverbially  to  trot,  Swertha  posted  down  to  the 
lamlet  — cntfprcchcnb  bem  ‘money  makes  the  maro 
i t0  S°’*  , 

Squander,  v.  2iie  öebeutung  „jerftreuen"  (bei  !>.) 
ift  nicht  als  „wenig  gebräuchlich",  fonbem  als  „bcr 
alten  Sprache  angefjörig"  ju  bezeichnen.  Trench , 8. 

\ G.  belegt  ftc  mit  folgenben  Stellen:  Shakespeare, 
Merch.  of  V.  1,8:  Ile  batli  an  argosy  bound  to 
! Tripolis,  another  to  tlie  Indies;  ...’he  hath  a 
third  at  Mexico,  a fourth  for  England,  and  other 
1 venturcs  he  hath,  squaudered  abroad.  — «Sander- 
son,  Sertn.  2 \ ad  Clerum : to  beud  his  forces  spe- 
cially  against  the  strongest  troops  of  the  enemy, 
and  to  squander  and  break  through  the  thickest 
ranks.  — Dryden,  Annus  Muabtius,  st.  67: 


SQUARE 


394 


STAGE 


They  Charge»  recharge,  and  all  along  tho  sea 
They  Chase  and  squander  the  liuge  Belgian  ileet. 

Square,  v.  „fid)  borcn"  bei  L.  ift  falfdj;  richtig 
nur  bic  untere  gegebene  ©ebeutung:  „bic  Stellungen 
etneö  fvauftfämptcrrt  annehtnen44;  cö  bebauet  bas  ©or* 
fetjen  bcö  einen  ftufecö,  bao  Saßen  ber  häufte  unb 
galten  betfelbett  hör  ber  ©ruft,  unb  baö  $crantrctcn 
an  ben  (Gegner.  W,  Collh ns9  Ilide  a.  S.  I,  p.  243: 
Here  Zack  came  in  with  the  gloves  on,  “squaring” 
on  the  most  approved  prize-tighter  principles,  as 
lic  advanced.  — Th.  L.  W.  p.  234:  you  shan’t  hit 
mc  I roars  Pop , starting  back , and  heginning  to  j 
square  at  hiß  enraged  ancestress.  — ©cfonberö  mit  | 
up,  wofür  P.  Dickens,  Dombey  a.  S.  1 , 2 anführt. 
Sj.  D.:  44  to  square  up  to  a man”  to  öfter  to  figbt| 
him  (ngl  spar).  — to  square  one’s  elbows,  arms; 
fich  mit  ben  2lrmcn  breit  unb  bequem  surettyt  rüden; 

K.  M.  F.  I,  p.  318:  to  square  one’s  shoulders,  fid)  \ 
in  bic  ©ruft  werfen.  — G.  M.  I,  p.  219:  he  squarca 
his  shoulders.  3?aöfclbc  P.  N.  T.  II,  p.  65.  — D. 
Gr.  E.  II,  p.  147:  my  shoulders  squared. 

Square-root,  ».  Cuabratwurjcl.  Sw.  G.  p.  28. 

Square,  a.  square  peopld,  ehrliche  Stute;  *Htd»t* 
2)icbe  im  (Gauner = Gant.  C.  M.  Nov.  1862,  p.  645. 

— Sl.  I).  — Square -kigged  (SL),  wohl  geflcibet. 
81.  D.  — M.  L.  L.  1,  p.  269:  George  and  his  tvro 
fellow-labourers  were  4 square -rigged’  — that  is, 
well  dressed.  - - SqcaREToed,  a.  (£twtr'-«9b)  umucbft 
„mit  breiten  Spieen*,  oon  bequemen  Schuhen  unb 
Stiefeln,  wie  ftc  alte  Herren  lieben.  C.  Dell,  shirley 
1,  p.  376:  his  clerical  black  gaiters,  his  somcwbat 
short,  strapless  trowsers,  and  his  square-toed  shoes. 

— Samt  übertragen  oon  Änbcrem,  was  an  beit  „alten 
jperrn"  erinnert.  Wh.:  having  the  toe  square.  “Ob- 
solete as  fardingales,  ruffs,  and  squarctocd  shoes.” 
JCiumt.  — Groae:  square-toed  shoes  wer©  aneiently 
wom  in  common,  and  long  rotained  by  old  men. 

— Thackcray  in  0.  M.  April  .1861,  p.  607:  have 

wc  not  almost  all  learnt  these  expressions  of  old 
ioozlcs,  and  uttered  them  when  in  the  squaretoed 
state?  — grämlich  unb  altntobifch  geworben;  cgi. 
squaretoks,  ß.  Wb.:  54  prccise  person, 

uaed  contemptuously.  23aö  £ entere  geht  mol  *u  weit; 
eö  ift  nur  ein  fpaftfcaitcr,  nicht  rcfpcctooßer  »uöbruct 
für  einen  altntobifch  eit  ober  grämlichen  Slltcn.  IV'.  Scott 
the  Ürate,  c.  36  (111,  p.  126,  Schl.):  By  G — , she 
»hall  rnakc  a ertuze  with  us,  come  of  old  Square- 
tocs  what  will.  — ©ei  Thackeray  oft,  J.  ©.  in  C.  M. 
Apr.  1861,  p.  388.  — Th.  V.  F.  II,  p.  116:  IIow 
manv  is  tliere  at  Queen’s  Crawl ey,  Young  Square- 
toes?  (ju  einem  jungen  SHann,  ber  fchr  ehrbar  unb 
emftbaft  ift).  — (rbenfo  T.  Br.  p.  192  oon  einem  um 
gewöhnlich  ernften  Schüler:  all  his  old  friends  call- 
ing  him  “Suint”  aml  “ Sqoaretoes”,  and  a dozen 
hard  ntunes.  — ib.  p.  274 : now,  don’t  you  bc 
jawing  away  about  youug  Squarc-toes.  He’a  no  end 
of  a sucking  wiseacre. 

Squash,  v.  tntranfitic.  D.  H.  T.  p.  269:  wet 
througli  and  Ibrough:  with  her  feet  squelching  and 
squasbing  in  her  shoes  whenever  she  moved. 

Squaw,  s.  inbianifchcö  Bort  für  Jytqu  (L.).  — 
Sqcaw-corx,  ein  Kuöbrud  für  SJtaiö  in  Ämertfa ; ocr« 
ntuthlid)  nennen  cö  bie  ^nbianer  fo,  weil  bei  ihnen 
bic  3Jiaiöcultur  auöichlicfUtch  ein  CWchäft  ber  grauen 
ift,  unb  im  ©egenfafc  ju  ihrem  anbcrcti  betreibe,  bent 
„toile en  9leiö".  (B.) 

Squibs,  9.  auch  fine  Krt  gewöhnlicher  fiederci.  M. 

L.  L.  1,  p.  215:  “halfpcnny  lollipops ”,  “black 
balls”,  the  cheaper  “ bull’ s eyes”,  and  “squibs”  arc 
all  made  of  treacle. 

Squint,  ß.  P.  N.  T.  V,  p.  163:  do  you  mind 
my  having  a squint  at  your  wrists?  einmal  anfehen 
(Schuirnaben  * Slang). 

Squiraltv,  ß.  (itwrir'-1!-«*)  Sterne,  Tristr.  Shandy 
I,  c.  18 : Tnat  such  weight  and  influence  bc  put , 


: thereby  into  the  handB  of  the  Squiraltv  of  my 
kingdom  (im  Sinne  oon  squirarchv).  — Wb. 

Squiretrap,  *.  (ttwcK-tal*)  fcherjhoft  für  „Sumpf", 
i Sw.  G.  p.  13:  it’s  just  like  tuat  jealous  old  Hcath- 
ficld,  wlio  when  he  is  up  to  his  girths  in  a squire- 
trap,  never  halloas  “wäre  bog”,  tili  five  or  six 
morc  are  in  it.  Äaum  fonft  üblich. 

Srub,  ß.  (ö*öb)  ein  («ctränf  aus  9ium  unb  3U(*cr 
mit  einer  Säure.  — Ki  m-srib,  1).  Sk.  p.  181;  am 
brrc  Schreibart  für  shrub  (rum-shruh,  ib.  p.  126), 
welches  lt.  hat. 

Stahle,  9.  to  lock  the  stable  door  when  the  horse 
is  stolen;  ben  ©runnen  jubeefen,  wenn  bao  jtinb  hinein« 
gefallen  ifb 

Stack,  ß.  auf  beit  Crfnctp^nfeln  „eine  ^clöflippc44. 
11r.  Scottt  the  Pirate , c.  19  (11,  p.  93,  Schics.):  By 
stack  and  by  skerry,  by  noup,  and  by  voc.  Kn« 
merfung  ju  stack:  ä precipitous  rock,’  rising  out 
of  the  sea. 

Staff,  s.  11  Scott , Antiquary,  c.  6 : TU  keep  him 
at  stafTs  end;  ihn  mir  oom  £cibc  hnltfü-  — 2)  ber 
Kuöbrucf  ailt  nicht,  wie  „Stab"  bei  unö,  blofe  oont 
SWilitär.  Wb.:  a corps  of  executive  otheers  con- 
I nected  with  some  large  establühmtmt,  who  act 
1 (like  the  military  Btaff  of  an  anny)  in  carrying  out 
itsdesigns;  as,  a newspaper  bas  its  editorial  and 
reporting  statt';  a departincnt  of  government  1ms 
its  statt*  of  clerks,  payniasters  ctc.  — T.  B.  T. 
p.  371 : those  caterers  for  our  inorning  repast,  the 
staff  of  tho  Jupiter  (einer  Stiftung).  — - M.  M.  Oct. 
1860,  p.  491  uoh  ber  Uniocrfität:  the  College  staffs 
have  not  yet  broken  up  (bei  ©cginn  ber  ftcrien).  — 
Staff-ofkicer,  im  Gioilbicnft  ber  KbthettungQbirigcnt 
in  irgetib  einem  Sieffort.  Sie  werben  auf  ^ebensjeit 
ernannt,  gewöhnlich  auä  ben  clerks , bei  benen  baö 
Kufrüdeu  nach  ber  Kucicnnetat  geht. 

Stag,  v.  in  Kcticn  fpcculiren,  2)iffcrenjgefd)äftc 
machen.  P.  citirt  rctilway  stagging  aue  Kingsley 
Yeaßt , p.  33. 

Stage,  ß.  a clcar  stage  and  no  favour  — ■ I>.  Y. 

I p.  36  — eine  alte  ^hrafc  aue  bent  ^uppenfpiel  ober 
ber  Sicitcrbube;  clear  stage  geht  auf  bao  Sßegtüumen 
| ber  £ccorationen  für  bic  neue  Scettc ; no  favour  auf 
bic  ©ebingufig  bcö  fair  play.  — I).  P.  C.  I,  p.  419: 

! So  here  goes , to  give  the  gohlin  a fair  Start  in  a 
I new  chapter.  A clear  stage  and  no  favour  for  the 
|goblins,  ladies  and  genticmen.  — M.  L.  L.  I, 
j p.  244:  Haynati  was  a fair  stage  and  no  favour. 
— Stauf.  - coacrks  eriftiren  je^t  nidit  mehf ; koch 
I M.  L.  L.  111,  p.  357:  “in  of/ieial  languagc,  an 
Omnibus  is  a ‘Metropolitan  Stage -carriage’,  and 
• a cab  a ‘Metropolitan  Hackney'  one;  the  legal 
i distinction  belog  that  the  stage-carriages  pursue 
a given  route,  and  the  passengers  are  mixed, 
while  the  fare  is  ttxed  by  the  proprietor;  whcreas 
the  hackney-carriage  plie«  fbr  liire  at  an  appointcnl 
“ sland ”,  carries  no  one  bot  the  partv  hiring  it, 
and  the  fare  for  so  doing  is  regulateä  by  law”. 
— * Stage -riRtcTiox,  ©ühnenweifung  (für  ben  Schau* 
fpiclcr).  *Thackeray , Virgmkms  I,  p.  211:  But 
Ladv  C.  could  not  operntc  upon  the  said  eyes 
then  and  there,  like  the  barbarona  inonsters  in 
the  stage-direction  in  King  Lear.  — Stagf-maxagf.r, 
1*.  „Thcatcrbircctor“  falfch;  P.  richtig:  Siegiffeur.  — 
Stage -whispkr,  s.  cm  Jylttftcrn,  wie  cö  ber  Schau« 
fpicler  auf  ber  ©ühnc  ma^t;  wcldjcö  alfo  hoch  beut« 
lieh  genug  ift,  bafj  alle  ©ethciltgtcn  eö  hören  fönnen. 
D.  P.  C.  1,  p.  112:  “Husli”,  said  Mr.  J.  in  a Btage- 
whisper.  — D.  Sk.  p.  279:  Tbis  was  conveyed  in 
the  tone  in  which  ladies  usually  give  admonitions 
to  servants  in  Company,  that  is’  to  say,  a low  ono ; 
but  which,  like  a stago  whisper,  from  its  peculiar 
einphasis,  is  most  distinctly  heard  by  every  body 
present. 
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Stain,  v.  L.:  „stained  wood,  gebcijteä  §olj".  (Sä  I 
tp  ber  ftepcnbe  Kuobruif  für  feie  Katpapmung  bcö  ^3a»  i 
liffanberholjcö  (rose- wood ),  unb  wirb,  ba  bicö  §oIj| 
für  bic  Kusftattung  ber  drawing-rooms  Kegel  ift,, 
oon  Unbemittelteren  für  bic  Wobei  biefes  3immcrs , 
genommen.  I).  Sk.  p.  41:  all  three,  paper,  paint,  j 
and  furniture,  bespoke  tlie  limited  means  of  the 
tenaot.  Thcre  was  a little  red  and  black  carpet 
in  the  drawing-room  . . .,  a fcw  stained  ebairs  and 
a pembroke  table.  — ib.  p.  247 : and  such  a par- 
lour  as  it  was  toot  bcautiful  Kidderminster  carpet  j 
— six  bran  - new  cane  - hottomed  stained  chairs  ! 
( roäprenb  fonft  für  baö  parlour  ÜRapagoni  bic  Kegel 
ift).  — Katürlüp  wirb  btefelbe  Politur  au<p  bei  onbe*- 
rtn  ©erätpen  angeroanbt.  Tra.  C.  S.  p.|  16:  bed, 
stained  deaL  — K.  W.  S.  p.  45 : a clieap  pine 
cofßn,  scantily  stained.  — M.  L.  L.  I,  p.  51:  the 
stained  ehest  of  drawers.  — D.  Sk.  p.  173:  turn- 
up  bedsteads,  made  of  stained  wood. 

Stair,  8.  below  stairs,  L.  „unten"  unb  unter  below 
J/rz.  parterre)".  ©emeint  ift  oermutplicp,  »aß  roir 
bae  parterre  nennen,  unb  bieö  ift  falfcp;  benn  in 
“below  stairs”  ift  bie  Xreppc  gemeint,  rocltpc  oom 
parterre  m baä  basement  story  gept,  unb  picr  liegt 
baä  kitchen  (f.  area  unb  basement),  roclcpeß  ber 
Äufcntpalt  ber  Xicnerfipaft  überhaupt  ift,  unb  mepr 
oon  einem  ©lopnjimmcr  bat,  als  unfere  Äüdjcn.  Below 
stairs  ^ei%t  alfo:  „in  ber  Äütpc",  bann:  „bei  ber 
Xicnrrfcpaft";  baper  ber  befannte  Suftfpicltitcl:  High 
life  below  stairs.  — Abo ve  stairs  bagegen:  bei  b^r 
^errfdjafi  D.  0.  T.  p.  268:  above  stairs,  the  re- 
mainder  of  the  evening  passed  cheerfully  away.  — 
Staircase,  8.  M.  L.  L.  I,  p.  300:  we  should  very 
soon  l>c  taking  reg’lar  exercise  on  Colonel  Chester- 
ton's  everlasting  staircase.  — ©lang »Karne  für  bic 
Xretmüple  “from  the  gallant  inventor  or  improver”. 
Sl.  D.  — ©gl.  M.  L.  L.  1,  p.  461:  all  the  Spanish 
lurksmen  in  their  turns  got  to  work  the  universal 
staircase,  uniler  the  care  of  Lieutenant  Tracy 
(Tothill-fields  treadmill).  — Stair-wires,  ©tangen, 
bic  burep  Ccfcn  an  ben  SDinfcln  ber  Sreppcnftufcn 
befeftigt  finb,  unb  bienen,  bic  Xeppidjc  barauf  fcftju» 
galten.  3n  fauberen  ©lirtpfcpaftcn  finb  fie  oon  9Jlcf» 
fing  unb  »erben  fepr  eigen  gepupt  D.  Sk,  p.  271 : 
the  very  stair-wires  made  your  eyes  wink,  they 
were  so  glittering.  — D.  BL  H.  I,  p.  57 : the  stair- 
carpets  ...  being  very  deheient  in  stair-wires. 

Stake,  8.  1)  he  has  a.  stäke  in  tho  country, 
figenilitp:  er  pat  beim  Sffiopl  ober  Scp  bcö  fianbeö 
ctroaä  auf  bem  ©picle  flehen;  alfo  oon  ©cfip,  Knfcpn, 
©teHung  eines  SRanneö  gefagt.  D.  N.  T.  1,  p.  41: 
he  lived  & very  retired  life  for  one  who  had  a 
stäke  in  the  county,  to  the  upholding  or  pre- 
servation  of  which  he  was  well  fitted.  — JBulwer , 
Aiyht  a.  M.t  p.  77:  and  then,  if  we  have  an  elec- 
tion,  ...  he  nas  a great  stäke  in  the  place  and 
is  a public  character.  — W.  Collins,  Bide  a.  S. 
11,  p.  6.  he  planted  his  stäke  in  the  country  &t 
last.  — D.  Bl.  H.  III,  p.  162:  he  has  a stäke  in 
the  country.  He  is  of  course  handsomely  paid, 
and  hc  associates  almost  on  a footing  of  equality 
with  the  highest  society.  — 2)  S.  B.  P.  I,  p.  98: 
a suicide  buried  in  a cross-road  with  a stäke 
through  his  heart,  Ka<p  oltem  ©rauep  »urbe  ber 
©elbftntörber,  naipbem  ipm  ein  ^oljpflocf  burdp’ä  $crj 
actrieben  »orben,  auf  einem  flreujroegc  begraben.  ©c» 
feplicp  ift  bieö  no<p,  roirb  aber  baburd)  umgangen, 
bafe  bie  Xobtenbcf(pauer*3ur9  ben  ©clbfimötbcr  rcgcl* 
inüpig  für  irrfmntg  crllärt.  darauf  fpiclt  an  I).  C. 
C.  p.  4 : every  idiot  who  gocs  about  with  * Merry 
Christmas’  on  his  lips,  should  be  boilcd  with  his 
own  pudding,  and  buried  with  a stäke  of  holly 
through  bis  heart  (mit  Erinnerung  an  ben  ©tedp 
palmjrocig,  mit  bem  ber  SBcipnatpi’öpubbing  gejicrt 
ift).  — 3)  ein  £inbcrnifc  beim  Kennen.  Tim«,  April 


18,  1864 : something  is  amiss  when  a horse  declines 
a good  stäke ; autp  stak k-and-ho und.  G.  L.  p.  21 : 
at  the  last  &nce  an  Oxford  man  was  leading  by 
sixty  yards;  but  ...  instead  of  taking  the  stake- 
and-bound  at  the  weakest  place,  he  rode  at  the 
strongest.  ©ermuthlidi  baöfclbc  roic  stake-and-rico. 
— Stake- net,  8.  ©talncp  (b.  p.  ein  gropcß  ^tfe^cr* 
nep,  rocUpeö  auf  einer  ©eite  mit  ©leige  roiepten  be» 
fdjrocrt  ift,  fo  bafe  cä  auf  bem  ©runbe  beä  Xluffcö 
pingejogen  »erben  lann).  Kmgsley . Alton  Locke. 
p.  223,  227.  (P.) 

Stale,  a.  M.  L.  L.  I,  p.  494:  when  the  town 
trade  “grew  stale”  — the  usual  term  for  it£  fall- 
ing  off  — bad  ©efepäft  ift  flau. 

Stale-inate,  .<».  L.:  „ber  3uflanb  beä  ©datpmatt» 
feinö  (»enn  ber  Äönig  fein  gelb  nitpt  oerlaffen  barf, 
opne  in  ©(pacb  ju  fomincn)".  Xicfc  (Srflönmg  fclbft 
(wie  W.  unb  Wb.)  jei^t,  bah  nic^t  „fipacpmatt",  fon* 
bem  „Katt"  j u fagen  ift 

Staie-mate,  v.  (jui’-mu)  ©att  fepen.  M.  M.  March 
1861,  p.  358:  1 stale-matea  him. 

Stalk,  v.  a.  letfc  peranfcpleitpen,  um  Überfällen. 
W.  citirt  Dr.  Livingstonee  Travels:  When  a lion 
is  very  hungry,  ana  lying  in  wait,  the  sight  of  an 
animal  may  make  him  commence  stalking  it.  — 
A man , while  stealthily  crawling  towards  a rhi- 
noceros,  happened  to  glance  behind  him,  and  found, 
to  his  horror,  a lion  stalking  him;  he  only  escaped 
by  springing  up  a tree  like  a cat.  — Gä  ift  bann 
namentlidj  ber  SluSbrud  für  eine  Krt  auf  feotp» 
»ilb,  roic  fie  in  ben  ftpottifepen  fcotplanbcn  üblitp  ift, 
bei  ber  man  auf  bem  2eibe  frieepenb  fiep  an  baß  Xliicr 
peranfdjleicpt  T.  B.  T.  p.  271 : Sir  N.  was  stalking 
a deer.  — Xaoon  oft  übertragen,  roie  C.  M.  April 
1861,  p.  398:  (a  girl)  stalked  him  to  Paris. 

Stall,  s.  (auep  stall-off)  ein  Sorroanb  (Cant).  M. 
L.  L.  1,  p.  272:  he  induced  a woman  to  let  him 
have  a halfnenny  for  a “stall”,  that  is,  as  & pre- 
text  with  which  to  enter  a shop  for  the  purpose 
of  Btealing.  — ib.  p.  472:  women  who  go  about 
with  a hasset  and  a bit  of  driss  (lace)  in  it,  gamray 
lace,  for  a stall-off  (a  blind),  in  c&se  they  meet 
the  master,  who  would  Order  them  off.  — Xaper 
stalls,  ©epilfen  emeä  Xafcpcnbiebeö,  bic  oor  unb  pin» 
ter  ihm  gepen,  um  ipm  bic  ©cutc  fcpneQ  abiuncpmen. 
| C.  M.  Not.  1862,  p.  644. 

Stall,  v.  a.'  „to  stall  somebody  off,  ^emanb  um 
ter  einem  ©orroanbe  entfernen".  M.  L.  L.  I,  p.  276: 
give  him  a deuce,  and  stall  him  off  (send  him  an 
errand). 

Stnmina,  s.  „(Slementartpeile,  urfprünglitpe  ©eftanb- 
tpeile,  ^auptftüpe,  ^auptftärfe",  L.  Kur  bie  oeiben 
lepten  ©ebeutungen  »erben  burep  W.  unb  Wb.  beftä» 
tigt.  Cä  ift  oft  cmfatp  burtp  „Sträftc"  ju  überfepen  (»ie 
D.  1).  M.  p.  173 : advising  him  to  spend  his  legaey 
in  getting  up  his  stamina),  ift  aber  bann  namcntlitp 
bic  Kuöbauer  in  ber  Äraftanftrcngung  (wie  fie  am 
eugliftpen  ©olbaten  gcrüpmt  »irb,  im  ©egenjap  ju 
ber  plöplitpcn  unb  f<pnellcr  ermattenben  öcftiglcit  bcö 
framöfiftpen).  ©o  oon  einem  ©ojer:  he  is  a terribly 
nard  nitter  for  a time,  but  he  >>ants  stamina.  — 
D.  Y.  p.  118:  you’ve  not  the  stamina  for  a regulär 
set-to.  — C.  M.  March  1861,  p.  287:  so  (a  swell, 
a plucky  fellow)  was  he,  though  be  had  no  stam- 
ina. — ’Kucp  auf  ©ciftigeö  unb  auf  ©atpen  Übertra» 
gen.  Tr.  L.  B.  II,  p.  252:  the  growth  of  intellectual 
j stamina.  — Tra.  C.  S.  p.  10:  the  tea  (in  coffee- 
houses)  is  usually  of  the  weakest,  its  Constitution 
is  delicate,  it  wants  stamina  and  vitality. 
i Stamp,  8.  ©tempelmarfe  (=  Queen’s  head);  alfo 
; ©riefmanc  (oollftänbiger  postage  stamp)  unb  aRarlc, 
bic  auf  Gontracte,  Quittungen  u.  bgl.  geliebt  »erben 
mufe,  bamit  fie  ailtig  feien.  Murray,  London  1860. 
i p.  56 : Legal  auu  commerci&l  stamps  are  impressed 
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(in  Somerset  House)  by  hand-presses.  — ib.  p.  57 : 
ponny  and  twopenny  postage  staraps. 

Stampede,  v.  burch  einen  ^löblichen 

&$ud  verjagen  unb  jcrftreucn  (ÄmerilaniÄmuö).  L. 
citirt  CapL  May  ne  Heid,  The  H unter' a Freist : 
IJorses  on  their  tirst  lew  days*  jouracy  are  casilv 
“stampeded”,  and  will  somatimes  stray  Lome  agaiu. 

— 3um  subst.  bemerft  Wb.:  a sudden  ’fright  seizing 
upon  largo  bodies  of  cattlc  or  horses,  in  droves 
or  encampments  on  tlie  prairies,  and  leading  them 
to  run  for  mauy  milcs,  until  thev  oflen  sink  down 
or  die  under  their  terrors;  hence,  any  sudden 
iligbt  in  consequence  of  a pamc. 

Stand,  v.  n.  I)  ftchen.  Stand  and  delivkr!  ftehern 
fcco  SÜort  ber  Strafjenräuber,  wie  “la  bourse  ou  Ja 
vic”.  W.  Scott , KenUworth , c.  1 : von  would  tliink, 
to  liear  lliese  fellows  talk,  that  there  was  not  one 
of  them  wko  Lad  not  becn  bred  to  live  by  Stand 
and  Pelivcr.  — L.  C.  Tr.  p.  10:  the  old  watch- 
w'ord,  Stand  and  Dcliver.  — 1).  T.  C.  J,  p.  6:  the 
Ix>rd  Mayor  of  London  was  mado  to  stand  and 
deliver  on  Turnliam  Green,  by  one  highwaymail 
etc.  — Thackeray , Engl.  llumourists , p.  10.  — 
Stand  at  käse,  rührt  Cruth!  (Gommanbo),  John  11. 
Steg  galt,  llisl.  of  a Suffolk  Man,  p.  129;  übertragen 
G.  L.  p.  111:  and  so  my  conscience  will  stand  at 
ease  for  the  present.  — ■ Stand  at  attention  , ftiU* 
gefianben!  — ofjnc  at,  M.L.L.  111,  p.  199:  I give  them 
all  the  implements  agoin,  and  ]>ut  them  to  stand 
attention.  — to  sell  the  cron  stak  Di  NO,  bic  Jrucht 
auf  bem  $almc  »erlaufen.  — 1).  N.  T.  111,  p.  207: 
1 tarne«!  in,  as  we  seamen  say,  au.  standin  u.  The 
meaning  of  that  is,  1 (lid  not  pull  my  clothes  off. 

— to  Stand  in,  bettreten,  SC^cÜ  nehmen.  M.  L.  L. 
111,  p.  122:  he  wins  the  stäke,  and  he  takes  good 
care  to  say  as  he  pockets  tlio  Sovereign,  ‘1  knew 
it  was  there;  what  a fool  yon  was  not  to  stand  in’. 

— to  stand  tr,  untertreten  bei  Wegen  unb  Unwetter. 
D.  Sk.  p.  479:  nobodv  thought  pf  ‘stauding  up’ 
under  doorways  and  arches.  — to  stani»  oct,  an* 
treten  jum  laiij.  D.  C.  0.  p.  29:  then  old  Fezzi- 
wig  stood  out  to  dance  witb  Mrs.  F.  — 2)  ®ci  bem 
SBcrb  tritt  »iclfach  ber  genaue  begriff  bcö  Stehens 
allmählich  jurüd,  fo  bafe  nur  bao  „©ein"  übrig  bleibt, 
in  Jöerbinbung  mit  fubftantioifcben,  abjcctioifchcn  unb 
abocrbialifchcn  l^räbitatcn.  L.  hat  ‘to  stand  a per- 
son’s  frieno;  to  stand  tirst,  good,  neuter;  to  stand 
aflected,  indebted;  to  stand  in  douht,  in  dread,  in 
need,  in  delence  of  ...*  — G.  giebt  baju:  Sterne, 
Tr.  Shandy  II,  c.  17:  he  Stands  seif- aceused.  — 

— ib.  1,  c.  18:  and  stood  moreover  deeply  con- 
ccrned  for  the  public  good.  — ib.  1,  o.  9:  all 
which  shall  stand  dedicated  to  your  Lordship.  — 
ib.  1,  c.  18:  the  argument  may  stand  as  mach 
distinguisbed  for  ever  ...  as  ...  — Byron,  Foseari 
I,  1:  ltut  thou  may’st  stand  reproved.  — Druden. 
Accouiplish  wliut  vour  signs  foreshow\  L stand 
rcsigued.  — Sterne,  Tr.  Shandy  I,  6,  2:  the  ho- 
lminculus  Stands  confessed  a being  guardcd  and 
circumscribed  with  rights.  — £a$u  Dope,  Moral 
Eesaye,  Ep.  X : And  Wharton  Stands  confessed. — 
Sterile,  Ivetten* : |»e  stood  so  personal  ly  well  known 
to  him.  — £>icr$u  fann  man  auch  ben  gebrauch  bco 
Skrbo  bei  Eingabe  ber  &öbc,  namentlich  »on  Sterben, 
jtchen.  G.  L.  p.  67:  a ehestnut  Standing  full  six- 
teen  hatids.  — Ib  Gr.  E.  I,  p.  82:  (the  child’s) 
rockiug  horse  Stands  as  many  hands  high;  bod; 
bann  auch  »on  lUenfdjen.  C.  A.  I).  p.  52:  Ah,  but 
shc  was  one  of  my  sort,  was  that  goveruess. 
Stood,  to  the  best  of  mv  recollection,  five  foot 
four.  — P.  Sk.  p.  496:  he  stood  four  feet  six  > 
inchcs  and  three  quarters  in  his  socks.  — D.  Jer- 
rold.  Men  of  Char.  1,  p.  35:  with  no  assistance 
from  the  shoeuuiker,  Skinks  stood  six  feet  seven  — j 
Standing  patterer  (f.  patterer).  M.  L.  L.  I,  p.  248: 


The  Standing  patterer  . . . requires  a “pitch”  and 
an  audience  . . . (Tbey)  remain  in  one  place  until 
they  tliink  they  have  exhausted  the  custom  likely 
to  accrue  there,  or  until  they  are  removed  by  the 
police,  and  . . . endeavour  to  attract  attention  to 
their  pnpers  either  by  ineans  of  a board  with  col- 
oured  pictures  upon  it,  illustrative  of  the  contents 
of  what  they  sell,  or  eise  by  gathenng  a crowd 
round  about  them,  in  giving  a lively  or  horrihlo 
deseription  of  the  papers  or  uooks  they  are  “work- 
ing'’. 

Staad,  v.  a.  1}  familiär  = ctroad  jum  öeften  gc* 
l ben,  „poniren".  M.  M.  1860,  March,  p.  3*23:  what 
I are  you  going  to  stand  V — G.  L.  p.  21:  the  win- 
ners'  stood  Champagne,  and  the  losers  drank  it  — 

1 to  any  amount.  — Tn.  V.  F.  111,  p.  71:  Aaked 
whether  he  would  “stand”  a hottle  of  Champagne 
for  the  Company,  ho  consented.  — F.  S.  L p.  63: 

I to  pay  for  liquor  for  another  is  to  “ stand  ”,  or 
1 to  “shout”,  or  to  “sacrifice”  I Austral.  SL).  — J. 

! G.  J.  I,  p.  284:  he  stood  ale  all  round.  — 1>.  Sk. 

1 1».  181 : to  stand  a glass  round.  — M.  M.  Dee. 

| 1859,  p.  92:  if  they  would  stand  a whip  of  6s. 
a man  (»gl.  whip).  — ^oUftänbigcr  ‘to  stand  treat', 
C.  M.  Pec.  1861,  p.  679;  ib.  Sept.  1861,  p.  275: 
he  loyally  stood  treat  to  the  ladics  at  a restaura- 
teur’s.  — P.  Ü.  T.  p.  165:  wot’s  to  prevent  mv 
Standing  treat  for  n pint  or  so?  — D.  Gl.  IJ.  II, 
p.  83:  he  would  terminate  his  ent»*rtainment  by 
•Standing  treat  at  the  play.  — C.  M.  L.  p.  44  aud; : 
to  stana  the  racket.  — to  stand  shot  bet  Wr.  Scott, 
KenUworth , c.  19:  but  are  you  to  stand  shot  to 
all  this  good  liquor?  — to  stand  halves,  fuj  mit 
ber  Hälfte  bctbciliaen,  $.  0.  bei  einer  ÜÜcttc.  Thack- 
eray, Virginians  II,  p.  18:  Hc  told  the  Colonel  he 
had  a bet  with  my  Lord  March  — would  Colonel 
Wolfe  stand  him  halves  V The  Colonel  said  he 
was  too  poor  to  bet.  — 2)  M.  G.  N.  II,  p.  63:  to 
stand  word  to  one’s  bargains,  bei  bem  bleiben,  t»a$ 
man  ab  gemacht  bat.  — 3)  Mrs.  II.  Wood,  MiUlred 
: Arkell  1,  p.  184 : von  should  speuk  to  Mr.  W..  or 
1 elsc  he  mav  stand  it  out  that  he  has  promised  iL 
feft  babei  bleiben ; »on  L.  nur  behn  intranfitioen  3>cro 
„ftcb  nicht  irre  machen  laffen ; nicht  abgehm  »on".  — 
4)  mißbräuchlich  wnb  entfliehen  falfch  ift  ber  gebrauch 
beo  SDortco  in  ber  0cbentung  „ftcUcn",  aber  bei  Dicken» 
fehr  gcro&hnlütj.  P.  M.  F.  111,  p.  103:  Mr.  G.  stood 
it  (the  dark  lantern)  on  his  knec.  — ib.  p.  106: 
hc  stood  it  on  the  ground.  — ib.  11,  p.  30:  she 
I stood  it  (the  candle)  ou  the  manUeshelf.  — D.  C. 

1 II.  p.  49:  I stood  it  close  boside  my  pillow  when 
I went  to  sleep  last  night.  — P.  Ch.  p.  39:  stand 
I her  on  the  ground  beside  him.  — P.  M.  F.  1, 
p.  266:  (the  policc  Inspector)  stood  him  in  a corner 
of  the  tireplace.  — ib.  IV,  p.  275:  softly  staudiug 
tbc  stick  aside  against  the  wall.  — P.  N.  T.  VI 1, 
p.  13:  he  insisted  on  being  stood  there  on  bis 
feet  — Stand -bottom,  s.  (6chuftcr*0lang)  ein  alter 
©ticfel,  bem  baö  3lnfcben  eineö  neuen,  unb  nur  fchmufcb 
gen,  gegeben  roirb.  M.  L.  L.  II,  p.  40:  there  arc 
also  ‘stand-hottoms’  and  ‘liok-ups’.  A stand-bottom 
is  where  the  shoe  appears  to  be  only  soiled  etc. 
— Stand -iiocsE,  «.  beim  Wettrennen  bas  $auä,  wo 
bic  Sichter  f'tben  unb  bie  tarnen  unb  Hummern  ber 
Uferbc  unb  ihrer  0cfther  auagehängt  roerben.  L.  D. 
P.  I,  p.  166:  G.’s.numher  hangs  out  at  the  stand- 
housc.  — ib.  III,  p.  22  unb  oft  fonft.  — Stand-okf, 
a.  jurütfbrtltcnb  (»om  genehmen);  »ulgär.  L.  D.  1). 
I,  p.  311:  is  be  stitT,  bauglity,  grave,  gay,  stand- 
oft*,  or  aflahle?  — Stand -cp, ’o.  a stand-ip  itgitt, 
ein  orbcntlichcT,  cmftlicher  ^auftfamhf  mit  bem  ring, 
cSecunbantcit  unb  allem  Zubehör  (nicht  blofe  jur  Ucbuna 
ober  mm  Schein).  C.  M.  Sept.  1860,  p.  290:  a good 
stand-up  fight  in  a good  cause  is  a good  tbin^.  — 
M.  M.  Kov.  1660,  p.  4:  a regulär  stand  -up  light. 
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— E.  M.  F.  1,  p.  210.  — Uebcrtraaen  Tra.  C.  S. 
p.  185:  Mr.  P.  with  all  bis  gifts  of  specch,  with 
all  bis  gtibnesa  of  invention  . . . did  not  feel  liini- 
seif  quite  a matoh  for  Ruhy’s  brother,  vvhen  it 
came  to  a fair  stand-up  fight  between  fchc  two.  — 
R.  D.  I.  I,  p.  150:  the  flies  mhke  a stand-up  fight 
with  ns  for  our  raeal.  — Stand-up,  s.  bas  Äntrcten 
tum  Tanz  in  Danzlocalen,  wobei  jcbc«S  ©lal  oon  Steuern 
bezahlt  wirb.  ‘M.  L.  L.  III,  p.  212:  lt  was  a penny 
a daoee  for  each  of  ’cm  as  danced,  and  eacn 
stand-up  took  a quarter  of  a hour. 

Standard-wheata»,  chcmald  gcfcblichcr  9tame  für 
bie  zweite  ©orte  (gemengten)  ©rotcö.  M.  L.  L.  I, 
p.  186:  Previously  to  1815  bakers  werc  restricted, 
hy  these  (A9size)  Acts,  to  tho  baking  of  three  kinds 
of  bread  — wheaten,  Standard  wheaten,  and  house- 
hold.  The  wheaten  was  made  of  tho  best  flour, 
the  Standard  wheaten  of  tho  different  kinds  of 
flour  mixed  together,  and  tho  liouBehold  of  the 
coarser  and  commoner  flour. 

Staple,  s.  Ii.:  „©tapclplab,  9tiebcrlagc,  ÜJtarft" 
u.  f.  n>.  9ta<h  Treneh,  S.  O.  gehört  biefe  ©ebeutung 
ber  älteren  ©prathe  an,  unb  er  belegt  ftc  mit  ©ei-* 
fpielen  (auch  bei  Wb.  uub  W.  als  veraltet  bezeichnet). 
2)ie  gegenwärtige  ©ebeutung  ift  “the  merchandise 
which  was  sold  at  a staple  or  mart.  — A prin- 
cipal  commodity  grown  or  monufactured  m a 
country  or  district  . (W.)  — Sährenb  man  alfo  j 
früher  fagte:  ‘Manchester  is  the  great  staple,  or 
cstablished  mart,  of  cotton’,  fagt  man  jefct : ‘Cotton 
is  the  great  staple  (tho  established  merchandize) 
of  Manchester’. 

Star,  8.  1)  beim  Vogelfang.  M.  L.  L.  II,  p.66: 
A bird-net  is  about  twelve  yards  square;  it  is 
spread  flat  upon  the  ground , to  which  it  is  sc- 
cured  by  four  “stars”.  These  aro  iron  pins,  which 
are  inserted  in  tlic  field,  and  hold  the  net,  but  so 
that  the  two  “wings”  or  “flaps“,  which  are  indeed 
the  sides  of  the  nets,  aro  not  confined  by  the 
stars.  — 2)  stars  axd  stripes,  bic  ^Nationalflagge 
ber  5lorbamcrifanifd)en  Staaten;  fieften  3Ral  rotf>  unb 
wctfi  in  bie  Ducre  geftreift,  in  ber  oberen  Gcfc  am 
fftaggcnftotf  ein  blaucd  oierccfigcö  fyelb  mit  urfprftnglich 
13  Sternen  (ihre  3«bl  beträgt  fo  trief,  wie  jebed  SRal 
Staaten  finb ; jc$t  alfo  34).  Thackeray,  Vbrainians 
in,  p.  287:  who  shall  set  the  Standard  up?  Shall 
it  be  a rose,  or  a thistle,  or  a shamrOclc,  or  a 
star  and  stripe?  — Deshalb  auch  the  star-spaxglep 
banner  genannt.  — “Oh  sav,  docs  the  star-spangled 
banner  yet  wäre  O’er  the  land  of  the  free  and  tho  j 
home  of  the  brave?“  (amerifanifched  ©olfölicto). 

Star&gnn.  s.  Sterne,  Tr.  Shandy  VIII,  c.  12;  = j 
tarragon.  (B.) 

Start,  8.  1)  “the  Start“  im  Dicbed^Gant  = 2on* 
bon.  C.  M.  Nov.  1862,  p.  648:  Start,  Jan.  27.  1862 
(Saturn  bed  ©riefcd  eined  Diebcd).  — ib. : to  bring 
von  and  vour  tamtart  up  to  Start.  — M.  L.  L.  1, 
p.  340  : all  the  ‘regulär  hang-up  fakes’  are  rnanu- 
factured  in  the  ‘Start’  (metropolis),  and  sent  into 
the  country  to  Order.  — ib.  III,  p.  397:  I was 
tried  at  the  ‘Start’  (wobei  bie  Grllärung  Old  Bailey 

— Griminalljof  ber  §aupiftabt  — nicht  genau  ift).  — 
2)  (Sl.l  a proceeding,  a move:  a “rum  Start“,  an 
odd  circumstance  (Sl.  I).).  — D.  P.  C.  I,  p.  315: 
looking  for’ard  to  seein’  some  queer  Starts.  — 
Start-up  (SHrobatcmSlang).  M.  I*  L.  III,  p.  112: 
l’d  even  begin  tumbling  when  I went  out  on  er- 
rands , doing  hand- spring,  and  Starts- up  (that’s 
laying  on  your  back  and  throwing  yourself  up). 

Starter,  s.  1)  ber  9Rann,  welcher  beim  Sfiettrcnncn 
burch  ©enfen  einer  ^flagge  baö  3(i$cn  3um  Slblauf 
ber  ©ferbe  giebt.  — 2)  a horse  that  will  really  run 
for  the  race,  and  is  not  likely  to  be  scratched  (f. 
scratcb).  M.  M.  Aug.  1860,  p.  259  (bei  einem  Ser* 
gleich  ber  Univcrfiiäiä * ©jamina  mit  Wettrennen;  bie 


' private  tutors  beobachten  an  ihren  Schülern):  whether 
sciencc,  bistory,  or  Boholarship  is  likely  to  teil 
most,  that  they  may  handle  the  rest  of  their  start- 
j er»  accordingly. 

Starre,  t*.  fatd:  junger  ober  Ääüc 

umlommcn".  Sic  allgemeine  ©ebeutung  „umtoimncn, 

! Derberben"  folltc  L.  nicht  ald  ungebräuchlich,  fonbern 
; ald  ber  alten  Sprache  angefjörig  bezeichnen.  Chaucer , 

, the  Merchantes  Tale: 

For  wele  or  wo  she  n’ill  him  not  forsake: 

Shc  n’is  not  wery  him  lo  lovo  and  serve, 
Though  that  he  lie  bedrede  til  that  he  sterve.  — 
Spenser,  Fairy  Queen  II,  6,  34: 

But,  if  for  me  ye  fight,  or  me  will  serve, 

Not  this  rude  kind  of  battle,  nor  these  arms 
Are  meet,  the  which  do  mon  in  bale  to  stcrvc.  — 
Treneh,  S.  €h 

Stash,  v.  (stilftf«)  (Sl.)  etwad  ju  thun  aufbören,  fidj 
enthalten,  au  fich  halten,  ruhig  fein,  „siash  it  there, 
ruhig  ba!"  — ,.1’U  stush  it,  id)  will  je^t  ein  ruhiged, 
geiebteö  geben  führen".  (Sl.  P.)  — K.  C.  I,  p.  238: 
you  hotliered  me,  aud  1 sought  to  stash  it,  some- 
how. 

State,  8.  to  hold  state,  refibiren,  feinen  §of  ^al* 
ten  (oon  state,  Sib  mit  einem  Ihronhimmcl).  Tra. 

C.  S.  p.  37:  the  Earls  of  Oxford  had  once  hold 
state  (at  Oxford  Place). 

Station-master,  *.  93ahnho!Si3nfoc.ctor*  Gr  hat 
hauptfachlid)  mit  ber  Gontrolc  ber  ^aljrbillctä  ju  thun, 
rocldjc  nicht  beim  ©efteigen  ober  ©erlaffen  ber  ©lag* 
gond,  fonbern  bei  ber  fßaffagc  burch  bic  ©ahnhofs* 
thüren  nach  bem  3Cuoftcigcn  rcoibirt  werben.  C.  P. 
S.  (in  I).  N.  T.  IV),  p.  183.  — Tra.  C.  S.  p.  310: 
a general  belief  on  the  part  of  station-master, 
guards,  and  drivers,  that  the  carriages  ought  to 
be  able  to  take  care  of  themselves. 

Statistical  department,  baö  ftatiftifchc  ©ürcau, 
eine  feit  1632  gcfuftctc  ©ranchc  bed  $ianbclöamtfS. 

Status,  8.  (&u'-tf&)  Wb. : state,  condition.  — L.  D. 

D.  1,  p.  54:  a sure  Status  in  sooiety.  — C.  M.  Sept. 
1860,  p.  366:  the  then  Status  of  the  London  netor. 
— Ol.  W.  Holmes,  Autocrat  of  the  Breakfast  Tahle , 
p.  24 : a phrase  . . . decisiv.e  of  a man’s  social  Status. 

Statnte-law,  «.  „bas  cnglifchc  ftatutarifchc  @efeb, 
bad  gefchricbcne  Sanbcdgcfcb  ((^eaenfah  »on  Common 
Law)",  L.  richtig.  $enn  baö  Common  Law  beruht 
auf  ungefchricbcneu  Duellen,  ift  (Gewohnheitsrecht.  Sad 
Statute  Law  bagegen  ift  bas  auf  einzelnen  31  eich ö = 
befchlüffcn  — b.  h-  bills,  bic  burch  3BftimmuBg 
bet  Königin  ju  Am  of  Parliament  geworben  flnb  — 
bemhenbe  geschriebene  ©crorbnungorccht  S’asfclbe 
hat  Hch  feit  1230 — 40  entwicfelt,  unb  h«t  fcuö  Common 
Law  allmählich  überwuchert.  Statute  ift  ent* 

weber  ein  neued  (Gefeb  mit  neuem  iHcchtdfunbament, 
ober  ift  eine  Declaration  unb  Definition  bed  Common 
Law;  cd  ift  für  alle  (Gerichtshöfe  binbenb,  unb  geht 
I beim  Conflict  allen  anbern  Stcchtdaucllen  vor.  Dad 
! Statute -law  ift  aber  nicht,  wie  unfer  sUIgcmcincd  2anb* 
recht,  in  ein  fi)ftematifd>cd  tGcfcbbuch  jufammcngcftellt, 
fonbern  bcftcht  aud  einer  unabfehbaren  iKeihc  (benn 
jährlich  werben  weit  über  100  ^arlamcntöbcfchlüffc  er* 
taffen)  von  einzelnen  im  £aufc  vieler  ^ahrhunberte 
über  befonbeve  Waterien  je  nach  23ebftrfmfe  erlaffencn 
(Gcfehen,  bie  feinedwegd  bad  gefammte  3lcchtsgebiet 
| umfaffen.  ©cim  Gitiren  betrachtet  man  alle  währenb 
einer  ©arlamcntöfdjung  erlaffencn  ©efehc  als  ein 
Statut,  wclchcö  nach  bem  SRcgicrungdjabrc  bed  Äönigd, 
i ober  wenn  bie  Sibungöpcriobc  oon  einem  in'8 
anbere  übergeht , nach  oeiben  benannt  wirb ; bic  ein* 
I zeigen  (Gefche  bilben  einzelne  Gnpitel  biefeö  ©tatutd 
(benn  aüc  in  einer  Sihung  bcfchloficncu  3lctc  erhalten 
bic  fönigliche  ©anction  am  S^lufe  zufammen).  2llfo 
bcbcutct  9 a.  10  Vict.  c.  95  baö  95ftc  ber  in'bem  9ten 
unb  loten  Slegtcrungsjahr  ber  Königin  erlaffencn  G^c* 
fc^c.  F.  p.  27.  — B.  P.  p.  80  folg.  — 60II9, 
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Grunbfäpc  beä  (Sngl.  Stecht cö,  p.  8 u.  4.  - Statute 
book  bafjer  bie  Sammlung  f&mmtUcbcT  Parlaments* 
fdjlttffe,  baä  getriebene  englifcbc  2anbre$t  Mac- 
aulay,  Bist,  of  E.  V.  p.  45 : The  last  three  months 
of  thc  scssion  had  been  almost  entirely  wasted  in 
disputes,  which  bave  left  no  trace  in  thc  Statute 
Book. 

Stanb,  n.  (fetlt>)  ein  fafhionabler  ?onboncr  Schnei* 
ber.  D.  Y.  p.  88:  a curious  collection  of  Stulte 
and  Staub  coats. 

Stay,  v.  to  stav  dinner,  tea  u.  f.  tu.,  jum  (?ffcn 
bleiben.  C.  Bett , Shtrley  I,  d.  4 : Mr.  M. . . . came 
to  breakfast  and  stayed  dinner.  — Tra.  T.  M. 
p.  87:  he  asked  me  to  stay  tea.  — to  stay  sacra- 
ment.  f.  stop.  — Sgl.  wait. 

Steading,  *.  (tth’-la«)  ©taD,  ©chcunc.  W.  Scott , 
Waverley,  c.  36  (II,  p.  108,  Schl.):  I do  not  go 
out  to  park-dikes,  and  to  steadings,  and  to  market- 
towns,  to  have  nerds  and  cotters  and  burghers 
pull  off  their  bonnets  to  nie.  — Wb.:  the  bams, 
stables,  cattle-yards,  &c.  of  a farm. 

Steal,  v.  a.  1)  fehr  oft:  etroaä  nicht  auf  bircctc 
unb  gewöhnliche  Steife,  fonbern  burd)  ein  3Ranö* 
»er  ober  »erfteeftet  SEBcifc  erlangen.  Wb.:  to  gain 
or  win  l>y  address  or  gradual  and  imperceptiblc 
means.  — to  accomplisn  in  a concealed  or  unob- 
served  manner.  ©o  bejeiebnet  man  im  Gridct  bamit 
ein  Stfanöoet  ber  batsmen,  wobufch  ü)ncn  gelingt, 
einen  ober  mehrere  runs  ju  machen,  ohne  bafi  ein  gc* 
fü^rter  6<hla$  bed  einen  ihnen  eigentlich  Gelegenheit 
baju  {tiebt.  2)te4  helfet  *to  steal  a run*.  T.  Br.  p.  296: 
And  Jack,  mind  your  hits;  he  steals  more  runs 
tban  any  man  in  England;  b.  f).  er  läuft,  menn  ber 
S3aH  fo  fliegt,  bafe  eigentlich  an  ein  fcinüberlaufen 
nicht  ju  benfen  märe,  menn  er  j.  8.  mitten  jrotfdjen 
beibe  wickets  fällt  unb  bie  batsmen  bod)  burep  Ge* 
fdjwinbigfeit  einen  Sauf  oollenben,  bcoor  Point  an  bie 
©teile  gelaufen  ift  unb  ben  !öall  an  ben  wicket  keep 
beförbert  bat  (»gl.  cricket).  — to  steal  a hye,  f.  u. 
bye.  — öterber  gehört  to  steal  a march/  weiches 
aifo  nur  einen  SRarfd)  machen,  ohne  bah  ber 

Syetnb  etroaö  baoon  merft;  Wb.:  to  march  in  a cov- 
ert way.  L.’S  „einem  juvorfommen,  unbemerft  einen 
Sorfpruna  gewinnen"  bcfdjränft  aifo  biefe  Sebcu* 
tung  milllflrlicb.  L.  D.  D.  III,  p.  302:  you  stole  a 
march  on  me  — moved  off  without  beat  of  drum, 
and  took  up  a position  bofore  1 was  stirring.  „Un- 
»ermerft  einen  Sörth  eil  gewinnen"  ift  bie  »eroDge* 
meinerte  unb  oft  übertragene  öebeutung.  T.  W. 
p.  136:  To  teil  the  truth,  Mr.  Ilarding  had  mado 
up  bis  mind  to  steal  a march  upon  the  archdcacon. 

— 2)  Tra.  C.  S.  p.  339:  if  it  be  true  that  oxß  man 

MAY  ST  KAL  A MORSE  WHILB  ANOTIIER  MAY  NOT  LOOK 

in  at  tfie  stable  door,  it  is  surely  doubly  true 
that  one  woman  may  do  what  another  mav  not 
think  of  — fpridjroörtlkb:  einer  tbut  etwas,  roaS  bem 
anbern  gar  nicht  einfällt.  — 3)  Adams,  thc  DeviVs 
Bäumet  (1614),  p.  76:  laziness  is  a “stolen  water”. 

— F.  J.  H.  p.  335:  the  cruel  tbings  I did,  the 
first  taint  that  polluted  my  mind,  . . . the  stolen 
waters  of  mannood  etc.  — Söiblifcher  Slusbrud. 
Prov , IX,  17:  stolen  waters  are  sweet,  and  bread 
caten  in  secret  is  pleasant.  (Sutber:  bie  »erftob* 
lenen  SBaffcr  fmb  ffife.)  2)ic  Slnmcnbung  ftctä  ähnlich 
mie  „»erbotene  gfcucht".  — 4)  stole  awav:  ftebenber 
Stuöbrud  bet  bet  <yuch$bebc,  roenn  ber  ftud)ö  fid),  ohne 
bah  bic  2Rcute  c$  mcr!t,  aus  bem  covcr  entfernt  bat. 

Steam,  s.  to  put  the  steam  on  unb  to  get  the 
steam  up,  IDampf  julaffen,  febr  üblich  in  ber  lieber* 
tragung:  bie  Äraft  anfpannen.  P.  BI.  H.  II,  p.  186: 
it  gets  Mr.  Ch.’s  steam  up.  — D.  P.  C.  II,  p.  287 : 
Get  on  a little  fastcr;  put  a little  more  steam  on, 
ma’am,  pray.  — C.  Bell,  Shirley  I,  p.  146:  Miss 
Mary,  getting  up  the  steam  in  her  turn,  asked  etc. 

— £as  Gegenteil  T.  Br.  p.  199:  Düring  this  hour 


| . . . he  used  to  take  bis  fling,  going  round  to  the 
studies  of  all  his  acquaintance,  sparring  or  gossip- 
I ing  in  the  hall,  now  jumping  the  old  iron-bonnd 
| tables,  or  carving  a bit  of  his  name  on  them,  then 
joining  in  some  ehorus  of  merry  voices;  in  fact, 

! blowino  off  his  steam,  as  wo  should  now  call  it; 

I ben  überftbüffigen  3)ampf  aus  ber  SRafchine  laffcn  — 
bie  überfebüffige  SebcnSfraft  auSlaffen,  auStoben.  — 
Steam  coals,  bic  auö  ©Üb*3Salei  lommenbe  Hoble; 
meift  jur  fceijung  »on  JDampfmafehinen  gebraucht. 
M.  I..  L.  II,  p.  189. 

Steamer,  s.  ein  Huchen  auä  SRcljl  unb  ftett,  ben  man 
fleh  über  glübe’nbcn  Hohlen  felbft  bädt  (in  Sluftralten). 
M.  G.  N.  11,  p.  7:  1 show  you  what  a Steamer 
I is.  Easfelbc  ib.  p.9u.  17.  Sgl.  damper.  — Stf.amer- 
di'cic  , eine  grobe  febr  fchneU  fehwimmenbe  Ärt  Gnte 
! (Micropterus  bra chy pterus). 

Steep,  v.  steeped  in  . . . auf  Henntnifc  unb  Söif* 

1 fen  übertragen,  mie  ba$  latcmifchc  imbutus.  Bulwer , 
What  will  he  do  etc.:  steeped  in  slrness.  — C.  M. 
Oct.  1860,  p.  401  (Th.  F.  G.  p.  1^5): * (a  heart) 
steeped  in  seltishness,  impotent  for  faithful  attach- 
raent  etc. 

Stern,  s.  Pfeifenrohr.  D.  C.  C.  p.  62 : and  haying 
trimmed  his  smoky  lamp  with  the  stem  of  bis  pipe, 

f>ut  it  in  his  mouth  again.  — Steu-hall,  ein  Ser* 
uch  Bulwer'i , B.  M.  N.  I,  p.  133:  but  the  decayed 
1 house  which  was  what  the  Germans  call  the 
j Stammschloss,  or  4‘stem  hall”  of  the  race. 

Step,  v.  a.  1)  Wb.:  to  set,  as  the  foot.  — Shake- 
‘Sir,  Step  yonr  foot,  give  answer'.  — K. 
W.  S.  p.  176:  When  Iliram  stepped  foot  in  thc 
j metropolis,  ben  ?Vuü  fc^tc.  — 2)  (al.)  baoonlöufeit, 

| „burchbrcimen".  M.  L.  L.  UI.  p.  123:  I was  too 
: iond  of  entertainments  to  stick  to  learning,  and  I 
: used  to  Step  it  — ib.  p.  208 : after  I had  been 
with  him  about  three  months  more  I ‘stopt  it’  again. 

Step,  s.  y.  C.  I,  p.  45:  a pair  of  steps,  eine 
Stcbleiter  (P.  giebt  bafür  au<h  stcp-ladder).  — 2luch 
‘set  of  steps’.  T.  W.  p.  146:  a pretty  portable 
set  of  steps  in  one  comer  of  the  room  (a  library) 
showed  that  those  (books)  even  on  the  higher 
shelves  were  intended  for  use. 

Stephen,  n.  (|tl*ii)  T.  D.  T.  I,  p.  3:  the  aspect 
of  the  men  with  whom  he  was  called  on  to  as- 
sociate  at  St  Stephen’s  broke  his  heart  — J.  G. 
J.  II,  p.  5o:  therc  was  the  parliamentary  agent  — 
the  man  with  thc  golden  key  to  open  the  door  of 
St  Stephen’s  to  young  St  James.  — $n  St  Stephen’» 
Chanel  »crfammcltc  fi(b  bae  Parlament  bis  1834,  roo 
bic  HapeUe  fammt  bem  ^Palaft  »on  üßeftminfter  ab* 

| brannte;  an  ihrer  ©teile  fmb  bic  gegenwärtigen  ^lar* 
lamentöbäufer  erbaut 

Steppe,  s.  (tu**)  ©teppe.  C.  Bell , Shirlep  I, 
p.  199:  sound,  spirited  and  true-bred  as  tho  eagle 
; on  thc  cliflf  or  the  steed  in  the  steppe.  — Wb. 

| — L hat  nur  ben  Plural. 

Steppers,  s.  (fcuW'f)  1)  SJcine,  ftüfj*  iSl.).  Dicken», 
Housek.  W.  22,  6.  (P.)  — 2)  audj  bte  xretmühle. 

; M.  L.  L.  III,  p.  390:  these  thoughts  used  to  come 
over  me  when  1 was  “ön  thc  Stepper”,  that  is,  on 
the  wheeL  — 3)  C.  M.  L.  p.  214 : my  horse  is  a 
i good  stepper  — c$  arcift  tüchtig  auö. 

Stern-sheets,  s.  L.:  „9tubertal|en,  laue,  womit 
I baö  Stüber  regiert  wirb".  Unrichtig;  bicä  fmb  bie 
' rudder-lines.  Sielmehr  (W.)  ‘that  part  of  a boat  in- 
cluded  between  thc  Stern  and  the  aftermost  seat 
of  the  rowers,  — generally  furnished  with  seats 
I for  passepgers.’  — Marryat,  Three  Cutters , C. 
the  2d:  he  has  no  objection  to  boat-service,  as  he 
! sits  down  always  in  the  stern-sheets,  which  is  not 
fatiguing. 

Stereoscopie,  o.  (|tf-»*-&-|r«p'-l!)  ft«eoffoptfch  (st. 
pictures,  views).  — C.  Sk.  p.  92:  the  various  por- 
traits  of  the  don  that  1 have  mentioned  are  only 
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the  reaulta  of  looking  at  a very  diversified  land- 1 ©lafcröljrc,  pfeife  am  Eubclfad.  M.  L.  L.  III,  p.  177: 
scape  from  different  points  of  view.  By  puttingit  (the  ivory)  is  breaking  and  Splitting  with  ago, 
them  all  together,  the  true  don  will  start  up  into  i and  so  is  the  stick.  — ib.:  when  a stick  ccts  too 
stereoscopic  reality.  sharp  a sound , it’s  uever  no  good.  . . . Mv  great 

Stew,  s.  L.:  „baö  gebihnpftc,  gcfd)morte  ^cifch".  | grändfather  plavcd  on  this  stick,  when  Oharley 
©in  befonbereö  ©cricht  ift  Irish  8tcw,  bad  au$  ver*  Stuart,  the  Freiender,  camo  over  to  Scotland.  — 
fcfjiebcnartigen  ^eftanbthetten,  Jlcifch,  ©emfife  u.  f.  w.,  3)  to  hold  sticks  with  ...»  f.  hold,  t».  ~ to  beat 
jufammengclocbt  wirb.  T.  B.  T.  p.  361:  She  was  to  sticks,  f.  beat.  — 4)  sticks,  basfclbc  Spiel  wie 
at  the  mornent  concocting  the  Irish  stow  destined  Jack-in-the-box  (f.  b.  SB.  unb  cockshv).  D.  Jep'old, 
to  satisfy  the  noouday  wants  of  fourteeu  young  Men  of  Char.  II,  p.  179:  to  try  his'fortune  in  the 
birds  etc.  * ! lucky-bag  . . . the  round -about  . . . Next,  he  raust 

Steward,  s.  L.:  „Lord  Iligh  Steward,  2orb  have'  at  least  a pennvworth  of  sticks : he  may  knock 
Dbcrrid)tcr  bei  aufccrorbcntlichen  ©clcgenhcitcn".  I down  a tohacco-box.  — P.  citirt  Thackeray , Pen- 
ocrleitet  ju  bem  ©lauben,  älö  fei  bicö  ein  befonberer  detmia  III,  185,  190:  the  noble  diversion  of  sticks. 
Xitel  für  ben  Lord  Chief  Justice;  ittbefc  über  bie  1 — 5)  like  sticks,  Serglcüf)  ohne  weiteren  Sinn.  M. 

richterliche  Ihättqfcit  bcöiclbcn  flehe  Court  VIII.  --  L.  L.  II,  p.  172:  When  Pm  hard  up,  I knows  as 

2)  9Imt  eines  Lord  High  Steward  of  England  how  I raust  work,  and  theu  I goes  at  it  like  sticks 
lebt  bei  Ärömntgen  für  einen  Xag  wicbcr  auf;  er  fifct  a !>reaking.  — 6)  R.  L.  L.  p.  232:  the  mcrchant 
bann  als  Sinter  in  Whitehall  unb  f>nt  über  btc  Scdjtc  | and  the  oaptain  feit  themselvoB  parts  of  the  same 
berer  *u  entfdjciben,  wcldjc  beanfprudien,  bei  ber  $tr5*  s stick,  auö  bcmfelbcn  Jpolje  gcfchnittcn.  Sanft  Taum 
nung  2>icnftc  ju  Iciftcn.  Staubiges  2imt  ju  fein,  bat  | üblich. 

er  fdjon  feit  ber  Xhron&cftcigung  bcs  .ftaufeS  fiancafter  Stickings,  *.  (fctlrMnM)  fehlste  Stüde  ^cifchcS,  an 
aufgehört.  F.  p.  123.  --  3)  9luf  ber  Uniucrfität  (flehe  SBurfthänbler  verlauft.  Sl.  D.  = stickixg  pieces; 
Court  VII)  ift  IIigh  Steward  ftetö  ein  ^Jair  mit  Dickens,  Household  Word s 31,  13.  (P.)  — M.  L. 

lebenslänglicher  Söürbe,  uom  flanjlcr  ber  Uniuerfität  L.  I,  p.  206:  the  meat  (for  pics)  is  bought  in 

ernannt,  unb  »on  ber  Gonuocation  beftätigt;  er  fleht  “pieccs”,  of  the  sarao  part  as  the  sausagc-makcrs 
bem  Äandcr  unb  SSicelanyler  unb  ben  $roctor3  in  purchase  — the  stickings  — at  about  3 d.  the  pound. 
Ausübung  ihrer  Pflichten  jur  Seite  unb  hält  baä  ÜDcr  9lame,  rocil  fic  für  ben  Verlauf  auf  Spciler  ge» 
Court  Leet  ber  Uniuerfität  ab,  in  welchem  Äanjler  fpicfjt  werben  (stuck  on  skewers). 
unb  ®icefanjler  gewählt  werben  (F.  p.  201).  — 4)  High  Stickte,  v.  j $n  älterer  Sprache  uon  bem  $eralb, 

stewards  giebt  cs  enblich  in  mehreren  großen  Stäb*  Stickler,  s.  | ber  bem  3,0c^cltnV?c  ein  Gnbe  flCl 

ten  als  Ghrenamt.  (F.  p.  294.)  bot,  wenn  ben  ©cic&cn  ber  Ghrc  ©cm'tgc  gethan  war 

Stewartry,  s.  L.:  „33c$irf  einer  ©raffchaft  in  j (uon  bem  Stabe,  stick,  mit  bem  er  poifthen  bic  Ramp* 
©Chottlanb".  F.  p.  518  genauer:  bie  uon  ber  ©es  fenben  trat).  JJrauton,  Muses'  Elymitny  At/mph.  6: 
ridjtsbarfeit  be^  Sh^ff  cjtmirtcn  ©ejirrc  uon  Schotts  Iletwixt  whicli  three  a ques'tion  grew, 
lanb,  bie  oon  einem  Steward  ucrtpaltct  werben.  Which  should  tlic  worthiest  be; 

Stewy,  a.  (btjü'-*)  fchmorig;  uon  übrlricchcnbcr  Which  \folently  they  pursue, 

2ufi.  R.  D.  I.  And  would  not  sticlcled  be.  — 

Stick,  v.  a.  1)  (SU  betrügen.  M.  L.  L.  II,  p.  20:  Dry  den , Dedicntion  of  Tran&lations  from  Jttvenal , 
Such  persons  are  offen  compcllcd  to  part  with  | p.  122:  The  same  angel  (in  Tasso),  when  half  of 
their  instruments , which  they  offer  in  the  streets  the  Cliristians  are  already  killed,  and  all  the  rest 
or  the  public -houses,  for  the  pawnbrokers  have  1 are  in  a fair  way  of  being  routed,  stickles  betwixt 
been  so  offen  “stuck”  (taken  in)  with  inferior  in- 1 the  remainders"  of  God’s  hosts  and  the  race  of 
struments,  that  it  is  difhcult  to  pledge  even  a really  fiends;  pulls  the  devils  backwards  bv  the  tails, 
good  violin.  — Sl.  D.:  to  cheat;  “he  got  steck”,  he  and  drives  them  from  their  quarry.  — Shakespeare, 
was  taken  in.  — 2)  XljcotfrsSlang:  to  stick  ober  to  Troüus  and  Cress.,  n.  V,  sc.  9: 
be  stuck,  fifcen  bleiben.  AL  L.  I*  III,  p.  151:  Then  i The  dragon  wing  of  night  o’ersprcads  the  earth, 
wc  go  as  near  as  memory  will  let  us,  hat  we  raust  And,  stick ler-like,  the  armies  separates.  — 
never  appear  to  bc  stuck  for  words.  — ib.  p.  152:  Dry  den,  On  the  Death  of  Oliver  Crom  well : 
sorae  of  the  young  chaps  stick  in  their  parts.  They  ; Our  former  chiefs,  like  sticklers  of  tlic  war, 
get  the  stage -fever  and  knocking  in  the  knees.  — ; First  fought  to  inflame  the  partics,  tlien  to  poise; 
ih.:  and  he  hasn’t  known  a word  of  his  part.  Then,  The  quarrel  loved,  but  did  the  cause  abhor, 
when  he’s  stuck,  he  has  seized  me  by  the  throat  And  did  not  strike  to  hurt,  but  ranke  a noise.  — 
etc.  — 3)  to  stick  one’s  seif  up  — ftolj  fein,  na*  Trench,  S.  G.  Qu  ber  f^alcf^earc’fc^cn  Stelle  fe(jt 
mentlid)  vom  ©elbftolj  (familiär).  Mrs.  H.  Wood , alfo  Ti.  ungenau:  „wie  ein  Sdiifbättcbler". 

Mildred  Arkell  I,  p.  321:  plentv  of  money  he  had,  Sliff.  a . 1)  stiffbuilt  vesscls,  f.  cranky.  — 2)  stiff 

and  lived  in  style  — his  sons  sticking  themselves  as  a poker,  üblicher  Serglctcb.  — 3 ) ä stiff  one, 

above  every  body,  his  wrife  and  daughters  setting ! ein  Xobtcr,  üblich  im  Slang.  (Sl.  1 >.)  darauf  beruht 
the  fashion.  — So  namentlich  baö  part.  81.  D.:<bte  flointc  uon  t).  Sk.  p.  410:  Sir,  — from  Great 
stick  cp;  purse-proud  ...  Air.  Albert  Smith  has;  Winglebury  Chureh,  a footpath  Ieads  through  four 
mitten  some  arausing  papers  on  the  Natirral  His-  \ meadows  to  a retired  spot  known  to  the  towns- 
4ory  of  stuck-vp  People.  — C.  AI.  Aug.  1861,  p.  239:  people  as  Stiffun's  Acre  (Air.  Trott  shnddered). 
they  declarcd  that  we  were  stuck -up  pcoplo.  — ; Still,  <*.  still  Champagne,  nicht’ mouffirenb.  (IM. 

4)  Tr.  L.  B.  I,  p.  137:  this  is  what  sticks  in  mv  Sfillv,  a.  (btU'-l*)  Wb.:  still,  quiet,  calm.  — TA. 

throat,  waö  ich  auf  bem  Werten  h^5c*  — Stick  -ix-  Moore  (Dort.  W.  It,  p.  267):  Oft  in  the  still y night 
the-mud,  s.  (Sl.)  C.  Sk.  p.  110:  The  undergraduato  etc.  — James,  Heulelherg,  p.  800.  — Warburton, 
is  probably  ignorant  of  the  value  of  the  gcntleman  Darim  II,  p.  79.  — Mrs.  Marsh , Ravensdiffe  I, 
whom  he  stigmatizes  as  a “duffer”  . . . and  de-  p.  324.  (B.)  - Mrs.  Marsh , Heireqs  of  1/avohton 
ßcribes  in  private  as  “old  Stick -in -the-  mud”.  — 11,  p.  123:  all  the  stillv  uoises  of  tlie  woodland 
Stick -our,  s.  5lrbcitöeinftcIIung  (strike).  B.  citirt  solitude  . . . (l\) 

D tsraeli  Sybü,  III,  1.  — Stick-cps,  s.  (fetit'-3pt)  , Stincomalee,  s.  (ttIn*t-(-in,-lV)  C.  Sk.  p.  108: 
fragen  (tlatcrmörbcr).  P.  — Sl.  D.  j Without  the  Colleges  tho  University  would  sink  to 

Stick,  s.  1)  to  be  a stick  at  something,  fuh  wie  the  lcvel  of  the  Institution  profanely  known  (1  never 
ein  Stod  anftellen,  ungcfchidt  benehmen.  C.  AI.  Jan.  could  gucss  why)  as  Stincomalee.  — Sl.  D.:  A name 
1862,  p.  22:  he  is  a stick  at  letters.  — 2)  eine , given  to  the  then  New  London  University  by  Theo- 
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doro  Hook.  Some  qacstion  al>out  Trincomalce  was  I 
agitated  at  the  same  time.  It  is  still  applied  by  | 
tbe  stndents  of  the  old  Universities,  who  regard  it 
with  disfavour  from  its  admitting  all  denominations.  J 

Sting,  t/.  to  sting  one  to  soraething,  anftachcln. 1 
G.  N.  S.  p.  309:  she  was  trying-to  task  herseif 
up  to  her  duty.  At  last,  she  stung  herseif  into 
its  Performance  by  a suspicion  . . . 

Stinger,  s.  (bttn»'-1')  etroaö  recht  Drbentlichcö,  roaö 
grofec  SÖirfung  macht.  (SK)  D.  Gr.  E.  1,  p.  273: 
when  vou  hear  him  (eine  Äanonc)  go,  1 think 
you’ll  say  he's  a Stinger. 

Stink',  v.  Stink ino  fish  nicht  qcm*  entfpredjcnb  un*  i 
ferem  „faule  ^ifchc*',  fonbern  überhaupt  Sluobrucf  ber 
2krachtung,  auch  ben  ©ap  oerwebt,  wie  C.  M.  Jan. 
1862,  p.  52 : a man  must  not  cry  stinking  fish 
against  himself. 

Stink,  *.  M.  L.  L.  I,  p.  268:  the  newspapers 
. , . had  raised  before  the  eye  and  mind  of  the 
public,  what  the  patterers  of  his  dass  proverbiallv 
call  a ‘stink’,  — that  is,  had  opened  the  eves  of, 
the  unwary  to  the  movements  of  ‘Chelsea  George’. 
— Sl.  I).:  stink,  a disagreealde  exposure.  — Stjnks, 
im  Dyforbrr  ©tutentcmSlang  = Chemistry  (f.  mo- 
deration). 

Stint,  s.  L.:  „that’s  my  Stint,  fo  weit  werbe  ich 
eö  fertig  machen,  weiter  gehe  ich  nicht".  2>och  auch: 
„fo  wett  bringe  ich’ö  wcnigftenö;  bnintcr  thuc  id&’ö 
nicht".  (Wb.:  stlvt,  quantity  assigned,  proportion 
allotted.)  G.  L.  p.  37:  he  lives  very  much  like 
other  men  in  the  Household  Brigade ; plays  heav- 
ily,  though  not  regularly;  but  ne  always  has  two 
affaires  de  cceur , at  least,  on  hand  at  once;  that’s 
his  Stint. 

Stir,  v.  1)  C.  M.  L.  p.  101:  anvthing  stirring; 
„»i$t«  »tut«?“  Wir  ÜMi(f|.  — C.  B eil,  Shirley  I, 
p.  14  : What  is  stirring  at  Ilollow’s-roill?  — 2)  B.  M. 
N.:  the  more  vou  stir  in  it  the  more  it  stinks, 
fpridjw örtlich,  entfprcchenb  bem  $cutfchcn. 

Stir,  s.  ©efängntfc  (Sl).  M.  U L.  I,  p.  233: 
just  out  of  ‘stir’  (jail),  for  ‘muzzling  a peeler’.  — 
ib.  p.  341:  don’t  ye  sce  the  poor  b — is  in  stir 
(prison).  — ib.  p.  469:  1 was  in  Brummagcra,  and 
was  seven  davs  in  the  new  ‘stir’. 

Stitch,  s.  1)  stitch  in  the  side,  3Riliftcchcn.  D. 
M.  F.  1,  p.  161:  the  entrance  of  Mrs.  \V.,  majesti- 
cally  faint,  and  with  a condescending  stitch  in 
her  ßide,  which  was  her  Company  manner.  (§icr 
ift  bie  ben  ©chmcrj  begleitcnbc  @ebcrbe,  baö  3ufams 
menfnicten  gemeint.)  — 2)  IT.  W.  C.  II,  p.  44:  a 
stitch  in  time  saves  nine,  übliches  Sprichwort. 

Stithy,  8.  W.  Scott , Kenilworth , c.  18:  “T.ct  me 
sleep  on  that  hard  point”,  said  Varnev;  4<I  cannot 
eise  perfect  tbe  device  1 have  on  the  stithy  — 
ber  $Ian,  ben  ich  im  Äopfc  ^a£>c#  an  bem  ich  arbeite. 

Stiver,  #.  not  a stiver  = not  a button,  a straw 
u bgl.  B.  M.  N.  III,  p.  69:  1 care  not  a stiver 
for  popularity. 

Stock,  ».  1)  L.:  „ber  hölzerne  2W  mancher  SöcrL 
teuge";  baher  ber  Schaft  unb  tfolben  cincö  ©cwehrcö. 
I).  C.  II.  p.  83 : he  reversed  the  gun  to  beat  the 
stock  tipon  the  door.  — Wb.  5,  a:  the  wood  to 
which  the  harre!,  lock,  <fcc.,  of  a musket  or  like 
fire-arm  arc  secured.  — 2)  Wb.  6:  the  original 
rogenitor;  bafier  3“<htthierc  bamit  bezeichnet  werben. 

. M.  L.  p.  239:  he’s  got  the  smallcst  white  stock 
bulldog  in  the  world.  — M.  L.  L III,  p.  19:  I 
had  a little  rat  dog  — a black  tan  terrier  of  the  I 
name  of  Billy  — which  was  the  greatcat  stock  | 
dog  in  London  of  that  dav.  He  is  the  father  of  j 
the  greatest  portion  of  the  small  blaok  tan  dogs 
in  London  now  . . . Itoher  „GMdjlecht,  Stamm,  §ct* 
lunft",  L.  £a$u  bic  $|rQfe  G.  L.  p.  136:  thatgirl 
comes  of  the  wrong  stock  to  give  up  anything  — 
eö  liegt  nicht  in  ihrer  ftace.  — *3)  Suppcnfleifch  (f.  soup- 1 


stock).  M.  L.  L.  II,  p.  123:  in  the  “stock”  (the 
remains  of  meat  boiled  down  for  the  m&king  of 
soup)  were  sometimes  portions  of  excellent  meat 
fresh  from  the  joints  which  had  been  carved  at 
table.  — ib.  p.  146:  “stock”,  or  the  remains  of 
meat  stewed  for  soup,  which  was  not  good  enongh 
for  salc  to  be  re-used  by  the  poor.  — 4)  L.:  „Bor* 
rath,  flagcr".  25af)er  stock -n f.ce,  StepertoirftÜcf  (P.) ; 
stock  story,  eine  Gkfchichtc  „bic  man  auf  Saget  hat", 
bie  immer  wicber  erjäfilt  wirb.  D.  Sk.  p.  463:  the 
master  of  the  house,  who  was  burning  -to  teil  one 
of  his  Beven  stock  storiea.  — B.  G.  K.  p.  2:  one 
of  our  stock-stories. 

Stucking,  8.  I).  N.  T.  I,  p.  161 : I was  five  feet 
in  my  stockings,  b h-  ohnt  bie  Slbfäpc  unter  ben 
©tief rin:  ein  üblicher  2luöbrutf  bei  ber  <$rö&enangabc 
(ähnlich  H.  Sk.  p.  436 : he  stood  four  feet  six  inches 
...  in  his  socks ; unb  D.  Jerrold , Men  of  Char.  1, 
p.  35:  with  no  assistance  from  the  shoemaker- 
Skinks  stood  six  feet  seven).  — (übenfo  mit  stock- 
ing  fect.  I».  K.  T.  VU,  p.  223 : Mark’s  lank,  wells 
dressed,  awkward  figure,  wich  its  queer  sideway, 
ait  cuuld  by  no  meanB  compare  with  Richard 
reston’s  athletic  aix  feet  two  in  his  stocking  feet. 
— T.  D.  T.  I,  p.  187 : In  his  stockiug-feet,  accord- 
ing  to  the  usually  received  style  of  measurement, 
he  was  five  feet  five;  and  hc  had  a little  round 
I abdominal  protuberance.  which  an  incli  and  a half 
added  to  the  heels  of  his  boots;  hardly  enabled 
him  to  carrv  off  as  well  as  he  himself  would  have 
wished.  — W.  crllärt  baö  ä6ort  wenig  logifch  al§ 
“the  etate  of  a person  who  has  only  stockings  on 
| his  feet” ; unb  bezeichnet  ‘to  walk  in  one’s  stocking- 
i feet’  alö  bem  ©efpritchston  angehorig.  M.  L.  L.  II, 
p.  49  : The  plain  shoes  don’t  go  off  at  all.  I think 
people  likes  something  to  cover  their  stocking-feet 
more.  — Thackeray,  VinjinUms  11,  p.  20:  So  he 
took  his  run  in  his  stockon-feet,  — Thackeray , 
Neivcomes.  1 fotind  the  Colonel  in  his  sitting- 
' room  arrayed  in  what  are  called  in  Scotland  Ins 
stocking-feet.  — R.  D.  I.  II,  p.  114:  He  shuiHed  off 
his  shoes  when  he  entered  tlie  verand&h,  and  ad- 
, vanced  towards  me  in  what  wo  call  m Jreland 
his  “stocking-feet”.  3)cn  Cnalänbcm  ift  alfo  ber 
Xuöbrud  (ber  bic  ftü&c  in  ben  Strümpfen  bcjeich* 
net)  nicht  geläufig.  3n  C.  M.  May  1862,  p.  570 
fchrcibt  Thackeray : she  came  in  her  stockinged 
feet  up  to  my  bedside. 

Stodg.v,  a,  (bt«'V-*)  bief,  uoUgemäftft  (P.  citirt 
Dickens,  Hottseh.  W.  31,  191).  — Sl.  I). 

Stoic  unb  stoical  ftellt  L.  gleich  („ftoifch") ; hoch  bc< 
beutet  stoio  was  ber  philofophifchcn  ©ectc  augehört, 
alfo  a stoic  philosopher  — stoic al  waö  ber  2chrc 
c n o ’ö  unb  feiner  ©cctc  gemäfe  ift  — a stoical  in- 
ifference  to  pleasure  or  pain. 

Stomachic,  a.  auch  mm  ber  ©timmc.  M.  L.  L. 
UI,  p.  161:  I was  surprised  to  hear  liim  assume 
a deep  stomachic  voice. 

Stone,  s.  1)  2?aö  fo  genannte  (Gewicht  ift  oerfchic* 
ben  nach  ben*gcmogcncn  Hiateriahcn;  hei  >>Te«fd>  unb 
fyifch  8,  bei  Ääfc  16,  bei  $anf  32,  bei  @laö  5 ^ifunb. 
(Wb.  unb  W.)  L.  C.  Tr.  p.  166:  fourteen  potato-* 
; stones  (of  gold).  Leiter  werben  ftetö  nach  ßtones 
gewogen ; babei  braucht  man  in  ber  ©prache  beö  turf 
ftetö  ben  ©tngular  unb  fpricht  btün*  G.  L.  p.  13: 
hc  rode  little  under  fourteen  stone.  — (Sin  Öetfpirl 
f.  u.  flop,  8.  — 2)  T.  Br.  p.  2:  to  tlirow  one’s  stone  to 
the  pile,  fein  ©cherflcin  beitragen,  mit  Grinucrung 
an  bie  Sitte,  jum  Slnbcnlcn  an  gemiffe  (rrcigniffe 
©teinbnufen  ju  bilben,  ju  benen  jeber  ^ortlbergehcnbe 
einen  ©tein  warf  (ogl.  wheel).  — Stonk-coal,  s.  M. 
L.  L.  11,  n.  189:  Anthracite  or  “stone”  coals.  — 
Wb.:  hard  coal,  mineral  coal,  anthracite  coal.  — 
SToNK-DEAr,  a.  L.:.  „ftorftaub";  bod)  W.  Coüms , 
Jiide  a.  S.  1,  p.  136:  stone-deaf,  that  sort  of  deaf- 
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ness  which  prevents  & man  from  hearing  his  own]  StradcUe-legeed,  o.  (fctslbt'-Ba-gH)  mit  gefprcijten 
voice.  Seinen.  R.  D.  i.  I,  p.  229 : the  wives  of  the  bin- 

Stool,  a.  1)  eine  6icUe  im  ©ürcau  eineä  9Tttorncij.  neahs  who  sit  straddle-legged  on  the  tiniest  of 

D.  li.  1).  I,  p.  109:  a stool  and  twelve  Shillings  a donkeys. 

week  were  found  for  T.  — 1).  Bl.  H.  II,  p.  65:  Straggle,  »*.  £a$  ©articipium  finbet  fid)  abjecti* 

Mr.  G.  suspects  everybody  who  enters  on  the  oc-  üifcß  oielfad)  für  ©rofjce,  SBeitläufigcö,  Unregclmäßi* 
cupation  of  a stool  in  Kenge  and  Carboy’s  Office  geo.  T.  C.  R.  I,  p.  77:  a straggling  mahoganv 
of  entertaining  sinister  designs.  — 2)  hetween  two  table.  — Th.  L.  W.  p.  181 : a straggling  bearci 
stools  one  falls  to  the  ground,  Spridjroort  »on  fol*  (lang  unb  jottig).  — D.  Sk.  p.  156:  straggling  black 
eben  bie  ju  Schaben  tomtnen,  roeil  flc  jroei  ocrfdjicbcnc  trowsers  (fcßlottrig).  — M.  L.  L.  II,  p.  25:  this 
©länc  piglcid)  ocrfolgcn,  ober  bic  burdj  eine  Hoffnung'  traffic,  which  is  known  as  a “straggling”  trade, 
gctäufdjt  werben,  in  :Kcd)nung  auf  welche  fie  «ine  an*  pursued  by  men  who  are  at  the  same  time  pur- 
bere  in  3luerid)t  ftcljenbe  aufgegeben  haben.  Dun- 1 suing  other  street-callings. 

donald,  Autobiography:  between  the  two  stools  the  Straight,  a.  M.  L.  L.  III,  p.  28:  the  hone  broke 
country  may  one  aay"  go  the  ground.  — T.  B.  T.  spontaneously,  like  a bit  of  rotten  wood  while  l 

E.  156:  that  apostleship  that  he  had  thought  of  was  ruhhing  my  hand  down  my  thigh,  and  in 
ad  cvaded  bis  grasp  , ♦ . Trulv  he  had  fallen  growing  together  again  it  got  oct  of  straight; 
between  two  stools.  — ib.  p.  £12:  Perhaps  he  würbe  Irumm  (familiär).  — Straight  as  a shisqle, 
thought  it  not  amiss  to  have  two  strings  to  bis ; Üblidjct  Scrglcidj ; mit  ber  übertragenen  ©ebeutung 

bow.  But  two  strings  to  Cupid’s  bow  are  alwavs  j ( ehrlich ) fpiclcnb  K.  \V  S.  p.  43:  You  are  honest 

dangerous  to  him  on  whosc  behalf  they  are  to  be  too  — straight  as  a shingle.  — Straight  - goer, 
usea.  A man  should  remember  that  between  two  Xraufgcficr ; G.  L.  p.  201  alä  ©cjeictynung  bc$  ftud)* 
stools  ho  may  fall  to  the  ground.  — ib.  p.  215:  fed  (f.  unter  open).  — Straightlaced,  außerorbent* 
she  could  not  bear  to  lose  the  hand  she  had  got  lid)  ftreng  in  ©runbfäßen;  engbeqig.  T.  Ü.  F.  II, 
by  a swindle;  and  then,  she  could  not  bear  the  j p.  153;  he  was  not  straightlaced  or  mealy-mouthed. 
loss  of  her  lover.  So  she  feil  between  two  stools.  j — ©ei  L.  strait-laced. 

— 3)  to  kick  the  stool  from  under  one,  fteß  felbft  | Strain,  t*.  to  strain  a point  to  ..*mii  einer  be* 
ben  ©oben  unter  ben  Jfttßen  fortjießen.  — Stool-  1 fonberen  Slnftrcngung  ju  etwaö  gelangen;  alfo  „ctroaö 
pigeo!»,  s.  ßotfoogel,  fioataube.  Wb.:  a pigeon  used  UcbrtgcS  tljun'V  Tra.  C.  S.  p.  148:  would  it  not 
as  a decoy,  to  draw  others  within  a net;  hence,  be  worth  your  while  to  strain  a point  to  oblige 
a peraon  üsed  as  a decoy  for  others.  — K.  W.  8.  uncle?  — aber  auch  „ju  weit  gehen'4.  G.  L.  d.  281 : 
p.  120:  As  to  “Orris  & 'fweed,  auctioneers”,  the?  we’ve  not  quite  so  much  proof  as  I coula  wish. 
were  not  much  better  than  Peter  Funks  — liveä  ! It  would  be  straining  a point  to  arrest  him,  as  it 
by  acting  as  stool-pigeons  and  cheating  generally.  Stands.  ( ©gl.  Stretch.) 

— ib.  134:  you  have  rendered  false  aoeounts  of  Strain,  s.  L.  unb  Wb.  nennen  bic  ©ebeutung 
sales,  using  your  own  clerks  for  sham  purchasers,  „9tocc"  u.  f.  w.  »craltet  Sie  ift  aber  bei  Xßicrjücf)* 
and  employing  stool-pigeon  auctioneers.  tem  noch  üblich.  M.  L.  L.  III,  p.  15:  indeed,  I've 

Stop,  v.  1)  to  stop  the  earths,  f.  earth.  — 2)  to  still  got  the  ‘strain’  (breed)  of  them  same  ferrcts 
stop  ober  to  stay  the  sacrament,  ba$  ß.  ©bcnbmaßl  by  me  nöw.  — ib.  p.  19:  Sir.  J.  the  birdfancier 
nehmen  (to  stav,  sc.  after  Service).  T.  Br.  p.  284:  purchased  one  of  the  strain  (of  dogs)  for  six  or 
1 never  sterp  the  Sacrament  — ib.  p.  285:  no  boy  seven  pounds;  which  Jemmy  Massey  afterwards 
got  on  who  didn’t  stay  the  Sacrament  (ogl.  to  wait).  i purchased  another  of  the  Bträin  for  a monkey  etc. 
— 3)  stop  my  vitals,  altmobifcßcr  Tvlurfi ; oft  in  Van-  | Stramash,  «.  ffrtaXm'-af<$)  M.  M.  Oct  1861,  p.  427: 
brttgk,  The  Relapsc  or  Virtue  in  Danger\  bei  Scott,  they  had  a noole  stramash  at  Folly  Bridge.  — 
theFiratc,  c.  38  unb  39  (III,  p.  171  unb  181)  “stop  j Wb.:  a turmoil,  a broil  (Seot). 
my  vitals”  gcfchrieben.  — Stoppi.vg-knife,  baä  TOcffer,  Strangle,  v.  to  strangle  a bill,  einen  ©efeßed* 
mit  bem  ber  ©lafet  ben  Äitt  einflretcht  M.  L.  L.  III,  oorfctjlag  roäbrenb  ber  ©orberathung  befeitigen. 
p.  429:  the  last  I parted  wilh  was  my  stopping-  Strap,  v.  ©ei  ^»anbmerlcm:  ben  Slcbeücr,  ber  auf 
knife  and  diamond , for  P can  work  äs  a glazier  i Xagclohn  arbeitet  (nicht  nach  bem  Stüd  bcjal)lt  mirbh 
and  plumber.  »u  übermäßiger  Mnfpannung  ber  Äräftc  jroingen.  M. 

Stoppage,  8.  2fuch  namentlich:  ba§  ©erfahren  ber,  L.  L.  II,  p.  263:  the  strapping  masters,  or  those 
SSagcn  auf  bet  ©traßc  ineinanber.  D.  Sk.  p.  452: 1 who  make  the  men  (by  extra  supervision)  “strap” 
Then,  when  he  got  into  Fleet-street,  there  was  “a  to  their  work , so  aß  to  do  a greater  quantity  of 
stoppage”,  in  wnich  pcople  in  vehicles  have  the ! labour  in  the  usual  time.  — ib.  III,  p.  237:  the 
satisfaction  of  remaining  stationary  for  half- an-  strapping  System,  by  which  men  are  madc  to  get 
hour.  — Thackeray , Vtrgmians  IV.  jp.  99:  we  were  through  four  tirnes  äs  much  work  as  usual.  — ib. 
tripping  away  ...  when  wc  came  upon  my  lady  II,  p.  343:  the  “strapping  System”,  wlierc  a whole 
in  a Street  stoppage  in  her  chair.  shop  are  8et  to  race  over  their  work  in  silence 

Story,  s.  I).  O.  T.  p.  130:  They’re  all  in  one  one  with  another,  each  striving  to  outdo  the  rest, 
story,  Mrs.  M.  That  out-dacious  Oliver  has  de-  from  the  knowledgo  that  anvthing  short  of  extra- 
morälized  them  all!  — eö  ift  eine  abgefartftc  Sach«;  ordinary  exertion  will  he  sure  tobe  punished  with 
im  ©lunbe  beö  ©oür4  üblich.  dismissal.  — ib.  p.  344 : strapping  shops.  — I call 

Stove,  s.  3n  älterer  Sprach«:  geroärmtcr  fRaum,  ‘strapping’  doing  as  much  work  as  a human  being 

überhaupt  „Stube".  Füller , the  Holy  State , b.  II,  or  a horse  possihly  can  in  a dav,  and  that  with- 

c.  9:  When  a certain  Frenchman  "came  to  visit  out  any  hanging  upon  the  collar,  but  with  tho 
Melanothon,  he  found  him  in  his  Stove,  with  one  foreman’s  eve  constantly  fixed  upon  you,  frora  six 
hand  dandling  his  child  in  the  swnddling-clouts,  o’clock  in  tbe  morning ’to  six  o’clock  nt  night 
and  the  other  holding  a book  and  reading  it.  — Strasbnrg  pie,  s.  ( fttRjf'- bS's ) ©änfclcbcrpaftcte. 

Bürton , Anatomy  of  Melancholy , pt  1,  scct  2:  D.  Y.  p.  27:  a Strasburg  pie,  in  Frcnch  *a  pate 

How  tedious  is  it  to  them  that  live  in  stoves  and  _ de  foie  gras’. 

caves  half  a year  together,  as  iu  lcel&nd,  Mua- 1 Stratv,  v.  (fctiil)  M.  Ij.  L.  1,  p.  229:  akin  to 

covy,  or  under  the  pole!  ■ this  “board  work”  is  the  practice  of  what  is  called 

Stow,  *'.  (Sl.)  unterlaffen.  I).  0.  T.:  stow  that  “8trawingM,  or  selling  straws  in  the  Street,  and 
gammon!  — I).  Bl.  H.  1,  p.  318:  stow*  hooking  it , giving  away  with  tl»m  something  that  ia  either 

— D.  H.  T.  p.  39:  stow  thatl  8tiII  baoon!  i real  ly  or  fictionally  forbidden  to  be  sold,  ~ as 
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indocent  papers,  political  songs,  and  the  like.  — j 
So  beim  SSerfauf  oon  ©e^cimmitteln.  ib.  p.  265: 

I h&ve  already  alluded  to  “ strawing  ”,  which  cau 
hardly  be  described  as  quackery.  It  is  rather  a 
piece  of  mountebankery.  Many  a quack  bas  faith 
in  the  excellence  of  his  own  nostrums,  and  so 
proffers  tbat  which  he  belicve»  to  be  curative : the 
atrawer,  however,  sells  what  he  knows  is  not  what 
he  represents  it. 

Strawberry,  a.  ©rbbccrblätter  bitten  ben  ©c^mud 
um  ben  Steif  bet  fcerjogäfronc.  C.  M.  May  1861, 
p.  540:  the  king  invested  tho  fortunate  husband 
with  the  strawberry  leaves,  and  he  might  have 
twined  them  round  many  a less  worthy  brow.  — 
Sw.  G#  p.  16:  a clever  handsomo  vornan  vrho  tram- 
ple8  ou  strawberry  leaves,  bie  mit  .fterjögen  iljr 
Spiel  treibt.  — Wb.  unter  Coronet:  the  Coronet  of 
a British  duke  is  adomed  with  strawberry  lcaveB; ; 
that'of  a marquis  bas  leaves  with  pearls  inter-  j 
posed ; that  of  an  earl  raises  the  pearls  above  the  I 
leaves ; that  of  a viscoont  is  surrounded  with  pearls 
only;  that  of  a baron  has  onlv  four  pearls. 

Strawer,  s.  (fjul'-1*)  M.  L.  L.  I,  p.  255:  the 
strawer  offers  to  aell  any  passer  by  in  the  streets 
a straw  and  to  give  tho  purchaser  a paper  which 
he  dares  not  seil.  Accordingly  as  he  judges  of 
the  charactet*  of  his  audienoe,  so  he  intimates  that  i 
the  paper  is  political,  libellous,  irreligious,  or  in- 1 
decent  . . . The  straw  aale  reached  its  bighest 
commercial  pitch  at  the  era  of  the  Reform  Bill. 
The  raost  succcssful  trader  in  the  arlicle  is  re- 
membered  among  the  patterers  as  “Jack  Straw 
who  was  oft  euough  represented  to  mc  as  the 
original  strawer  (ogi.  straw,  v.). 

Straw-yard,  a.  ?S1.)  = asvlum  for  the  houaeless 
poor  (f.  asvlum).  M.  L.  L.  il,  p.  154:  when  they 
(trainpers)  can  find  nothing  eise  to  do  in  the 
country,  they  come  back  to  London,  to  nvail 
themselves  of  the  shelter  of  the  night  asvlums  or 
refuges  for  the  destituto  (usually  called  ‘straw- 
yards’  by  the  poor).  — ib.  III,  p.  391:  One  half 
of  my  time  last  winter  I stopp  cd  at  the  ‘Straw- 
yards’,  that  is,  in  tho  asylums  for  the  houseless 
poor.  — ib.  p.  406:  to  Start  them  to  London,  when 
the  ‘straw-yards’  were  opened. 

Street,  a.  M.  L.  L.  1,  p.  62:  two  girls  ...  who 
had  becn  forccd  to  go  upon  the  streets  to  gain  a 
living  — toie  fonft  to  walk  the  streets.  — Street- 
actors,  fieuic  bic  auf  ben  ©traben  Stellen  aud  ©djam 
fpiclcn  recitiren.  M.  L.  L.  HI,  p.  161:  I beard 
that  some  Street  actors,  as  thev  call  themselves, 
lived  in  a court  in  the  City. 

Streety,  a.  (ttnlt'-1)  roaö  nadj  ber  ©trafce  fdhmcdft, 
baoon  ben  tifjaralter  trägt;  non  Dickens  gekittet;  f. 
u.  prisonous. 

Strength,  s.  (Tbcaterjcttel)  “The  Womau  on  the 
Wheel.  The  whole  strength  of  the  Company”, 
fämmtttcbe  SWÜglieber  ber  ©efcttfdmft. 

Strephon , n.  duif-1*)  ber  Warne  etneö  liebenben 
©dläfers  in  Sir  Philip  Sydney'*  Arcadia ; ba^cr  i 
tppifcb  für  einen  fämaitenben  Stebfjaber.  Thackeray , 
Vvrgmian»  II,  p.  137:  1 liave  seen  Chloe,  — at 
whom  Strephon  has  tlung  his  bootjack  . . . come 
creeping  and  fundling  to  his  knee.  — ib.  IV,  p.  67: 

. . . turn  their  attention  awav  while  Strephon  and  ; 
Chloe  are  billitig  and  cooing.  — ib.  p.  88:  We  i 
were  Stephon  and  Chloe  to  be  Sure.  — Th.  L.  W.  j 
p.  305:  do  vou  suppose  1 am  going  to  erv  my  eyes 
out,  because  Chloe’s  are  turned  upon  Strephon  ? - : 
D.  Sk.  p.  442:  “Miss  L.,  my  dear,  this  is  onr  ; 
friend  Mr.  T.;  a very  old  acquaint&nce  1 assure 
von”,  said  Mrs.  P.,  presenting  the  Strephon  of 
Cecil-Street,  Strand. 

Stretch,  a.  1)  on  a Stretch^  auch  = at  a Stretch, 
in  einem  3**gc.  Dulwer,  Night  a.  Mn  p.  149 : and  i 


though  she  bore  tcasing  ad  libitum , ehe  could  not 
entertain  the  child  long  on  a Stretch.  — T.  B.  T. 
p.  97:  I saw  her  talking  to  him  for  half  an  hour 
at  the  Stretch.  — B.  citirt  Thackeray , Titmarsh, 

I.  — 2)  to  be  on  the  Stretch,  L. : „in  banger  Um 
geroifjfjrit  fein".  3lud):  „auf’ö  ■ftufjerfte  angeftrengt 
fein".  I).  M.  J.  p.  273:  1 (an  enginc-driver)  had 
to  watch  Signals  all  the  way,  one  every  two  miles, 
so  that  me  and  my  stoker"  were  ou  the  Stretch 
all  the  time,  doing  two  things  at  onco  — atteud- 
ing  to  the  engine  and  looking  out. 

Stretch,  v.  1)  to  Stretch  out  = to  give  a long 
pull  in  rowiug;  orbentlid)  auöfjolcn.  D.  Sk.  p.  97: 
vVhy  don’t  your  partner  Stretch  out?  — 2)  W. 
Scott , Waverley,  c.  53  (III,  p.  42,  Schl.):  1 am  not 
likelv,  I think,  to  ask  aiiv  tliing  very  unrcasonable, 
and  if  I did,  they  might  have  Stretch ed  a point  — 
fid)  ba$u  jroingen.  — M.  M.  I)ec.  1861,  p.  103:  it 
would  be  Stretching  a point  to  say  etc.,  ber  JBaljr* 
beit  C^eroalt  antfyun;  baä  $ilb  oon  einem  Stiemen 
hergenommen,  ben  man  gu  eng  fcbnaHt  (ogi.  strain). 

Streteher,  a.  1)  eine  Sabre  ober  ein  Äranlcntorb, 
ben  bie  an  gemiffen  ©teilen  b^It,  um  auf  ber 

©trabe  Serunglftcfte  ober  fonft  tum  ©eben  unfähig 
geworbene  nach  £aufc  ju  tragen.  D.  M.  F.  IV,  p.  154: 
a humble  machine  . . . cälled  by  the  expressive 
namo  of  Streteher,  being  unavoidably  sent  for,  he 
was  rendered  a harmlcss  bündle  of  tom  rags  by 
being  strapped  down  upon  it,  with  voice  and  con- 
sciousness  gone  out  of  hiin,  and  life  fast  going.  — 
Tra.  C.  S.  p.  246:  the  senseless  body  was  lifted 
and  carried  into  the  nearest  chemist’s  sliop,  and 
thcncc  bornc  on  a streteher  to  the  hospital.  — 
M.  L.  L.  III,  p.  148:  two  of  them  was  knocked 
down,  and  sent  back  on  stretchers.  — Sann  auch 
ftubegefteQ  für  Äranle,  2ragbaf>re  für  SJcnountctc  im 
Äriege.  C.  A.  I,  p.  8:  he  lay  helpless  on  a mat- 
tress supported  by  a streteher.  (Wb.:  a litter  or 
frame  for  carrying  sick,  wounded,  or  dead  persons). 

— 2)  ein  ©durmbad).  St.  C.  p.  99:  efforts  were 
nude  to  shelter  them  from  the  heat  by  crecting 
canvas  atretchers  overhead.  — 3)  beim  3Jlaueroer* 
banb : ein  ©tein,  ber  mit  bet  Sängfcite  ber  ^yront  ber 
flauer  tu  liegt. 

Striaent,  a.  ftuul'-b'nt)  fdjnctbcnb,  oom  Xon.  P. 

— Wb.:  ‘a  strident  voice’.  Thackeray. 

Strike,  v.  1)  strike  mo  dumb,  ugly  u.  bgl.  ftnb 
toirfli^c  9Jerjoünf(bungcn.  2)afÜr  bann,  um  bte  ®ott* 
lofigtcit  *u  ocrmcibcn,  fmnlofc  (sntftcllungcn,  roie  D. 
Sk.  p.  254 : strike  ’cm  wulgar.  — ib.  p.  458:  strike 
me  bountiful.  — 2)  M.  1..  L.  III,  p.  73:  sometimes 
turniug  their  toes  in,  us  if  their  legs  had  becn 
put  on  the  wrong  way,  or  keeping  their  toes  turned 
out,  as  if  they  had  bcen  “Struck  so”,  while  taking 
tbeir  first  dancing  lesson  (ölfl  ob  fic  ihnen  „fteljcn 
geblieben"  mären).  — 3)  to  strike  out,  oom  9(uö« 
ftofjen  mit  Ernten  unb  deinen  beim  ©tbtoimmen. 
Glasgow  Weekly  Mail , May  16,  1863:  let  us  strike 
out  from  the  raft.  — F.  J.  H.  p.  328:  he  struck 
out  for  tlie  sinking  figure.  — Slutb:  fitb  fräftig  ent* 
n>irfe!n , Rcitbcn  oon  Äraft  unb  ficben  geben.  I).  M. 
F.  II,  p.  191:  “How  are  the  two  poor  little  mind- 
ers?”  — ‘‘Striking  right  out,  raum,  and  eoming 
round  beautifid”.  — 4)  strike  while  the  iron  is 
hot;  man  mufs  baä  G’tfcn  »chmicbcn,  fo  lange  cd 
toarm  ift. 

Strike,  *.  D.  II.  T.  p.  179:  I could  sen  nom- 
more  if  1 was  to  speak  tili  strike  o’  day  — jum 
(Snbe  bcö  2agcö;  oulgär. 

Striker,  s.  3it  amerifa  berjenige,  mcldjer  einem 
tfanbibaten  bur<h  Sroljungcn  l^clb  abprefet  Atlantis 

II,  p.  621.  (B.| 

String,  s.  S.  B.  P.  I,  p.  183:  a string-band  and 
a wind-band,  eine  ÄapcUe  oon  ©trci$*  unb  eine  oon 
2)laie*3nfbrumfnten. 
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Stringv,  a..  fe^nlg;  wie  fonff  wiry.  D.  Jerrold,  I 
Men  of  CÄor.  I,  p.  17:  the  Speaker  waB  a stringy 
little  man  of  about  fifty. 

Strinkle,  v.  l&iefc  Nebenform  non  to  sprinklc  I 
gehörte  fonft  bet  guten  Spraye  an.  Henry  More, 
On  Godliness , 1.  8,  c.  14,  § 11:  Men  whose  brains 
were  seasoned  with  sbme  strinklings  at  least  of 
madness  and  phrensy.  — Trench,  D.  p.  18. 

Strip,  v.  intranfmo  in  bet  ©ebeutmtg  ‘to  become 
divested  of  clothes  or  covering ; to  uncover ; to  un- 
dress  (Wb.);  befonberö  in  ber  ©praebe  bed  Sport 
»on  ber  Grfcbemung  bcö  naeftrn  ftauftfämpferS,  nad)* 
bem  blc  Älcibcr  abgelegt,  ober  beö  gjferbcö,  nadjbem 
bie  UJecfen  abgenommen  finb.  G.  L.  p;  67 : the  mare 
stripped  heautifully,  as  fine  as  a Star.  (©gl.  peel.) 

Strive,  v.  ©läfener  I,  p.  359:  „©^afcfpcarc 
fleftirt  etrive ; strove ; strove."  — W.  Scott , Kenil- 
u^orth,  c.  39:  having  strove  in  vain  to  restore  it, 
...  he  pnt  it  etc. 

Stroke,  s.  1)  D.  N.  T.  III,  p.  237:  she  was  a 
stroke  above  the  other  girls;  ftanb  um  einen  G>rab 
höher.  — 2)  stroke  unb  stroke -oar,  s.  berjenige 
unter  ben  Ruberem  eines  ©oteö,  ber  bem  Stern  ju* 
nädjft  fipt  unb  allen  übrigen  Zuberern  ben  «Rüden  jur 
breht,  fo  bafe  biefe  i$n  Immer  im  Slugc  haben.  Gr 
giebt  ben  Xa!t  an  (gives  the  stroke),  ift  ftetS  ber 
©idjerfte  unb  Grfahrertffe,  unb  gilt  als  Gapitain  ber 
«Kannfchaft.  D.  Sk.  p.  96:  a great  deal  of  chang- 
iDg  and  fidgeting,  consequcnt  upon  the  election  of 
a stroke-oar.  — Th.  Y.  F.  I,  p.  131 : at  College  he 
pulled  stroke-oar  in  the  Christchurch  boat.  — ib. : 
II,  p.  131:  he  pulls  stroke  in  the  Boniface  boat. 

— Times,  March  17,  1864:  the  honor  of  the  day 
was,  however,  in  great  measure,  attributable  to 
the  “stroke”.  to  exccllent  steering,  and  to  the  cir- 1 
cumstance  tnat  they  won  the  toss.  — IlL  Lond.  \ 
Nexus,  June  27.  1863:  Mr.  H.,  the  famous  Univer- 
sity  '‘stroke”  occupied  the  position  in  the  Royal 
boat  — B.  eitirt  Log  of  the  Water  Uly,  p.  3 linb  ■ 
stroke  -oarsmaj*  aus  Cooper,  Excursions  on  Italy, 
Letter  16. 

Stroke,  v.  T.  C.  R.  1,  p.  203:  somebody  ’s  been 
stroking  him  the  wrong  way  of  the  hair  ; »on  T^ic* 
rtn  auf  SKenfchen  übertragen,  bie  übler  Saune  fmb. 

Strong,  a.  Strong  man,  Athlet  (im  Gtrai«  u.  bgl.). 
M.  L.  L.  III,  p.  189:  his  shoes  were  of  the  ex- 
treme “ strong -raen’s”  kind.  — Strong  meat.  Tr. 
L.  B.  II,  p.  36:  the  ‘strong  meat’  of  her  bitter 
worldly  wisdom  . . . might  not  be  adapted  to  the 
ose  of  the  babe  before  her  — unb  fo  häufiger,  nach 
Hebt.  V,  v.  12:  For  when  for  the  time  ye  ought 
to  be  tcachers,  ye  have  need  that  one  teaeh  you 
again  which  be  the  first  principlcs  of  the  oracles 
of  God,  and  are  become  such  as  have  need  of 
milk,  and  not  of  strong  meat.  13.  For  every  one 
that  useth  milk  is  unskilful  in  the  word  of  right- 
eousness:  for  he  is  a babe.  14.  But  strong  meat' 
bclongeth  to  them  that  are  of  full  age  etc.  Suther: 
„ftarfe  Speife".  --  Strong  room;  »or  Grftnbung  ber 
bicbeöfichcten  @elbfd)rän!e  «in  mit  allen  Hünften  ber  ; 
©chloffcrci  q<fi<$erteä  3i,nmcr  ©anquierö,  in  bem  j 
fic  baarcö  (&elb,  Rapier«  unb  Sücrthfa<hcn  aufbewahr* 
t«n.  1).  N.  T.  I,  p.  224:  a banker’s  strong  room. 

— D.  H.  T.  p.  229  h«ifet  baöfelbe : the  iron  rooui. 

— Thackeray,  Virgmians  II,  p.  156:  he  would 
hand  the  diamonds  over  in  safety  to  the  banker’s 
strong  room.  — ib.  p.  168:  Fle  consigned  the  trinket- 
box  to  his  strong-closet. 

Slrut,  in  älterer  ©pradjc  auch  alö  Äbjecti».  Hol- 
land, Ammianus  Marcellinxts , p.  213:  He  beginneth 
now  to  return  with  his  belly  strut  and  full.  — 1 
Tr  euch,  D.  p.  27. 

Stda,  s.  L.:  „$etnbenlnopfM : bod)  aucf>  „Sodljab 
ter"  ( weift  jwei  »erbunbene  xnöpfc,  ben  «Rod  »orn 
jufammen  ju  galten,  wenn  man  ihn  nicht  ganj  ju*  I 


fnöpfen  wollte).  M.  L.  L.  I,  p.  629:  This  boy 
vended  coat-studs.  — ib.  p.  637:  sometimes  the 
voung  venjors  offer  small  wares  — leather  boot- 
iaces,  coat-studs,  Steel  pens  etc. 

Study,  v.  to  study  somebody,  auf  3«manb  9iüd* 
ficht  nehmen,  feinen  SÖÜnfchcn  Slecpnung  tragen.  “Do 
not  study  the  person,  but  his  interest”.  — N.  C. 
II,  p.  263:  Say  that,  to  set  her  free,  I have  to 
ask  the  law  to  take  you  prisoner  again,  do  you 
think  for  a moment  I should  study  you  in  saving 
her? 

Stnltz,  n.  »iö  in  bie  breifeiger  3afere  bie» 

feS  ^a^rfeunbertd  ber  faffeionablcfte  ©djnetber  fionbon’ö. 

— 1).  Y.  p.  88,  f.  Staub.  — Di.  C.  p.  140:  Co- 
ningsby’s  coat  was  made  bv  Stultx.  — Th.  Moore, 
'The  Summer  Fite  [Poet.  Works  II,  p.  351):  Nor 
stylish  Stultz,  nor  neat  Nugec  adorn’d  a vouth  so 
blest  as  L — Gr  roirb  oft  Baron  Stultx  genannt, 
weil  er  irgenbwo  eine  ®cftpung  faufte  «nb  baronifirt 
würbe.  (2)er  gegenwärtige  „©tulp"  b^tfet  Poole). — 
Atm-STULTziFiED  (A.  II.  p.  1C^)  baber  unmobifd)  unb 
ungefefeidt. 

Stump,  s.  1)  einer  ber  Stäbe-,  aud  benen  baö 
wicket  (f.  b.  2Ü.)  im  Gritfctfpicl  beftefet  ßljemalö  wa* 
ren  eö  jwti,  je  22  6 3°ß  Don  cinanber 

entfernt;  jept  ftnb  e$  brei,  unb  bie  game  ©reite  bed 
wicket  ift  7 3»>K,  bie  ^öfee  3 $ufe  2 30U.  ^er  brittc 
©tab  ift  pimugefügt,  um  burefi  ben  engeren  3roifö«n* 
raum  ju^oerqinbcm,  bafe  ber  ©aU  jwiftpen  ben  stumps 
burthgefee  (»gl.  hail).  II.  W.  C.  I,  p.  28:  I mnv 
whistle  for  my  bat  and  stumps  now.  — Th.  L.  W. 
p.  202:  I had  to  walk  all  the  wav  home,  vrith  a 
bat  and  stumps  for  Pop.  — Th.  Y.  F.  I,  p.  67: 
“How  dare  you,  Sir,  break  the  bottlo?”  says  Cuff 
to  the  little  urchin,  swinging  a yellow  cricket-stump 
over  him.  — to  draw  tne  stumps,  f.  draw.  — 
2)  Gftampe.  P.  — Wb.:  A short,  thick  roll  of 
leather  or  paper,  cut  to  a point,  and  used  to  rub 
down  the  harsh  or  strong  lines  of  a crayon  or 
pencil  drawing,  for  shading  it,  etc.  — 6)  Cigarren* 
ftummel.  C.  M.  Oct.  1862,  p.  473:  remainders  of 
cigars,  commonly  called  ‘sriimps’.  — Stump- raisixg, 
bie  fefer  anftrengenbe  Arbeit  (bei  ber  Urbarmachung 
»on  Sanb),  bie  ©tümpfc  ber  ©äumc  mit  ben  3öur|ctn 
auö  ber  Grbc  ju  entfernen,  nadibem  bie  Stämme  um* 
genauen  ober  nicbergebrannt  finb.  L.  O.  T.  p.  339. 

— Stcmp  ca.vdipatr,  Ganbibat  ber  fi<h  fclbft  empfiehlt. 
(Ämcrifa).  Atlantis  II,  p.  620.  (B.) 

Stump,  v.  a.  1)  im  Cridet:  einen  ber  ©täbe  beö 
wicket  mit  bem  ©all  treffen  ober  nur  berühren.  T. 
Br.  p.  296:  the  captain  stumped  the  next  man  oft 
a leg-shooter;  b.  h-  00m  bowler  geworfene  ©aU 
war  ein  leg-shooter  (f.  b.  SB.);  ber  ©djlägcr  (the 
next  man  hier)  liefe  ihn  »orbet;  unb  ber  wicket  keep 
(ber  juglcith  Captain  tff)  fängt  ihn  auf,  berührt  ba$ 
wicket,  unb  macht  bcn-©<hläger  bamit  auä  (»gl.  out), 
to  stump  out  beifet  alfo  nicht  fornol  „baö  ©aügeftcll 
nieberwerfen " (L.),  fonbem  ben  Schläger  burd)  bie 
©erührung  “out”  machen.  1).  P.  C.  1,  p.  98:  in 
short,  wlien  Dumkins  was  caught  out,  and  Podder 
stumped  out.  All  Muggleton  had  notched  some 
fifty-four.  — TaS  ©erb  wirb  flangartig  übertragen. 
Sl.’P. : stumped,  bowled  out,  done  for,  bankrupt, 
poverty-stricken.  — F.  J.  H.  p.  34 : l’m  afraid  1 shall 
be  stumped  in  the  Greek  lambi  ( burdjfaUcn ).  — 
2)  (mit  ber  Gftampe)  wifchen.  (P.)  — 3)  to  stump  it 
(Sb),  ba»onlaufen , fich  auö  bem  Staube  machen. 
ßulxoer.  Night  a.  M ..  p.  118  : “Stump  it,  my  rove; 
thut’s  a Bow-Street  runner”. 

Stau,  s.  (fiiiin)  betäubenber  Schlag.  Mrs.  Gaskeil , 
Ruth,  p.  100,  |B.) 

Slunper,  s.  1^.:  „bie  grofee  £ügc,  bet  unumftöfeliche 
©croetö“.  ©ietmehr  überhaupt  etwaö  Örofeeö,  Gr* 
ftaunlichcö.  Wb.:  öften  colloquially  or  vulgarly 
applied  to  whatever  overpowers  by  astonishment; 
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as,  that  Story  is  a sturmer.  — Dr.  Ramsay,  Re- 
miniscences  of  Scottish  Life  etc.  (Edinb.  1859):  1 am 
husy  working  a cap  for  you , dear  aunt^’  . . . and 
I think  when  finished  it  will  be  qnite  a stunner. 

— M.  L.  L.  I,  p.  680:  a tailor  — such  a clever 
cove,  a stunner.  — M.  1>.  L I,  p 238:  Haynau 
was  a stunner,  b.  h*  mit  ben  Siebern  über  bie  ?rü* 
gel,  bie  §apnau  in  ber  ©rauen  i in  Sonbon  belant, 
toar  ebt  gutes  ©efchäft  ju  machen. 

Stunt -end,  s.  bad  Gnbe  (eine*  @angc5  u.  bpi.) 
ohne  roeiteren  Sludgang;  ein  6acF.  M.  L.  L.  ‘II, 
. 489:  they  (rats)  in  general  gets  away  from  uh: 
ut  in  casc  we  comes  to  a stunt-end  wberc  there's 
a wall  and  no  place  for  ’em  to  get  away,  and  we 
goes  to  tonch  ’em,  they  fly  at  us. 

Style,  s.  Times,  March  17,  1864:  Mr.  H.,  in 
speaking  for  the  Cambridge  crew,  said  they  had 
been  besten  bv  style;  mit  SWanier;  fonft  in 'style. 
L.’$  „prunffjaft,  fiotfttrobcnb"  gebt  oiel  ju  roeit.  T. 
B.  T.  p.  423  non  einer  $eiratb$partie : l’ll  make 
Susan  stir  herseif,  and  we’Il  do  it  in  style  (roie  fup’d 
gehört).  — D.  Sk.  p.  159:  the  driver  — no  doubt 
that  you  may  do  tne  thing  in  style  (nach  het  Siegel) 

— turns  a deaf  ear  to  your  camest  entreaties. 

Snave,  a.  ($w»w)  Wb.:  sweet;  pleasant ; delight- 

ful;  graciouB  or  agreeable  in  manner  {Rare).  — 
B.  M.  N.  1 , p.  289:  a slight  disturbance  of  his 
ordinary  suave  and  well-bred  cquanimity.  — A 
Life  for  a Life  I,  p.  291 : to  break  the  suave  har- 
mony  of  things. 

Subject,  a.  T.  B.  T.  p.  87 : It  should  be  stipu- 
lated  tnat  he  should  paint  inside  everv  seven  ycars, 
and  outside  everv  three  ycars,  and  W subject  to 
dilapidations,  in  the  event  of  vacating,  either  by 
death  or  otherwise  — fcfmlbig,  bafür  aufjufommen. 

«Subjeet,  s.  ballads  on  a subject , Strafeenlicber 
über  irgenb  ein  politifchcd  ober  anbereä  Grcignift  non 
allgemeinem  ^ntcrcffe.  M.  L.  L.  1,  p.  297:  the 
“Ballads  on  a Subject“  are  always  on  a political. 
criminal,  or  excitin^  public  event,  or  one  that  has 
interested  the  public  . . . After  any  great  event, 
& “ballad  on  the  subject“  is  often  enough  written, 
printed,  and  sung  in  the  Street,  in  little  more  than 
an  hour. 

Snb-lessee,  s.  (fc&b-i?*-V)  tecbnifchMuriftifcbeT  Sluä* 
bruef  für  undertenant,  afterpöcfjtcr,  Slftorinietbcr. 

Sub-sizar,  s.  (ftBb-^n'-f1*)  = sizar  (f.u.  gentleman). 
F.  J.  H.  n.  18:  a sub-sizar  means  merely  a poor 
scholar,  for  whom  the  College  has  set.  apart  cer- 
tain  means  of  assistance.  — Wb.  bagegen : an  under 
sizar ; a Student  of  lower  rank  than  that  of  a sizar 
{Cambridge  Univ.).  ftaum  richtig;  benn  in  F.  J.  H. 
tnirb  oon  bcrfclbcn  Stellung  weiterhin  roieberholt  mit 
‘sizar’  gesprochen;  j.  ©.  p.  19.  the  necosBitv  which 
comp  eis  you  to  go  up  ns  a sizar;  p.  20:  why  you 
have  determined  on  going  up  as  sizar. 

Substantial,  o.  suhst&ntial  housekeeper,  angc* 
fehener  $audn>irtb,  ftamilicnnatcr;  ein  in  ©efepen 
über  ©emeinberoefen  norfommenber  fÄuöbrucf  F.  p.  308. 

Sucres*  jon-honse,  s.  au«  Mrs.  Gore , Ileckington 
II.  66  non  P.  angeführt  mit  ber  ©ebeutung  '.<8>a 
roächähauS",  tnelcpe  pneifelhaft  — jebcnfalbj  ju  aUge* 
mein  — fepeint 

Sncker,  s.  Giner,  ber  einem  Ganbibaten  @elb  ab* 
prefct  (Slmerifa).  Atlantis  II,  p.  621.  (B.) 

Söcking,  a.  „faugenb  mic  in  sucking  child,  lamb, 
pig",  L;  boch  auch  roo  von  Säugetieren  nicht  bic 
Siebe  ift.  T.  I).  T.  II,  p.  42:  no  voung  sucking 
dove  eould  bave  been  more  mild.  2>ann  häufig 
fcherjbaft  angchenb",  mic  a sucking  lawyer,  ein 
fRcchtdgelcbrtef  in  ben  ©inbeln.  T.  Br.  p.  274 : he’s 
no  end  of  a sucking  wiseacre  — M.  L.  L.  1, 
p.  279:  One  young  gent  said:  “l’m  a sucking  par- 
son ; won’t  you  trust  me  — Currer  Bell,  Shirley 
1,  p.  842 : the  curates  . . . shc  . . . looked  upon  as 


sucking  saints.  — Grnfler  G.  N.  S.  p.  G4:  Most  of 
the  mamifacturers  placed  their  sons  in  sucking 
sitimtions  at  14  or  16  years  of  age,  cutting  away 
all  off-shoots  in  the  direction  of  literatnre  or  high 
mental  cultivation.  Stellungen  für  ein  jugenMidjeü 
SUtcr,  bic  äusficht  auf  ©eförberung  unb  ftortfommen 
geben. 

Sadder.  s.  (inbifch).  Scdder - aumeex,  ber  Gioil« 
richtcr  in  Dftinbicn,  faft  immer  ein  Gingcborner;  fei* 
nem  Spruch  ftnb  auch  Gnglänber  unterworfen  (ogl. 
rooonsiff).  F.  p.  525.  — 11.  1>.  1.  1,  p.  407 : a re- 
tired  native  juage,  or  sudder  aumeen.  — Scpoer 
dewasxy  adawlct,  ber  höcbftc  europätfehe  ©erichtäbof 
in  Oftinbien.  — Sudder  mzamut  adawlüt,  ber  Gaf* 
fationehof  in  Griminalfachen. 

Sue,  s.  M.  L.  L.  111,  p.  376:  If  we  complain  to 
the  authorities,  we  are  recommended  to  take  the 
law  of  the  offenders,  and  we  can  only  take  it  of 
the  person  committing  tlio  aetual  offence.  And  so 
we  may  sue  a beogar  whom  his  employers  may 
send  down  their  lino  an  honr  after  to  IIull  or 
Halifax,  as  the  saying  is.  — 2>ic  ©brttfc  ift  ©ott* 
ftänbig:  “sue  a beggar  and  catch  a louse”;  ber 
Sinn:  „roo  nichts  ift,  hn*  ber  Äaifer  fein  9iecht  »er* 
loren". 

Snfferance,  s.  on  sufferance,  nur  gcbulbeter  ©cifc. 
Thaekeray , Netvcomes:  docs  ho  choose  to  hang  on 
sufferance,  and  hope  to  be  taken,  provided  Miss 
can  get  no  better?  — L.  D.  P.  1,  p.  24:  a dass 
he  merely  mixed  with  on  sufferance.  — D.  Sk. 
p.  150:  the  refreshment-room  (in  the  House  of 
Commons)  where  persons  who  are  not  Members 
are  admitted  on  sufferance.  — R.  1).  1.  1,  p.  87: 
Indeed,  it  begins  to  grow  upon  me  that  we  arc  in 
India  rather  on  sufteran^i,  and  by  force,  than  by 
affection. 

Sugar,  s.  (Gant)  ©clb.  C.  M.  Nov.  1862,  p.  648. 

Stiicide,  8.  3)aä  ©ort  ift  erft  3)litte  bcö  17ten 
^ahrhunbertä  (für  sclf-slaughter,  self-homicide,  self- 
murder)  in  ben  allgemeinen  gebrauch  getommen. 
]*hillips , Netv  World  of  Words , 3rd  ed.  1671, 
Preface\  Nor  less  to  be  exploded  is  the  word 
s iiicide,  which  may  as  well  seem  to  participate  of 
sus  as  sow,  as  of  the  pronoun  «wi  — unb  im  Indeje 
ju  Jackson d gefammeltcn  ©erfen  (1673)  mehrfach 
suicidium.  — Trench , D.  p.  61. 

Salt,  s.  UcbertTagungcn  uom  Äaricnfpiel  ftnb  üb* 
lieh,  wie  in  ‘to  follow  suit’,  f.  follow.  — 1).  Sk.  p.  233: 
you  hacl  better  let  him  alone  . . . Try  it  on,  on 
some  other  suit;  it  won’t  do  with  him,  Tommy  — 
mit  einer  anberen  ^arbc,  b.  h*  auf  anberc  ©eife. 

Snm,  v.  1)  Überhaupt:  rechnen.  B.  Jerrold , Men 
of  Char.  I,  p.  192:  lie  can  read,  write,  and  sum. 
— 2)  to  rc:m  np.  Tat  bcmming  up  ift  ein  roefent* 
lieber  Ibcil  ber  Slmtöfianblung  beü  englifchcn  Slichtcrö. 
©enn  bie  ^eugenauöfagen  unb  baö  MreujoerhÖr  be* 
enbigt  ftnb,  unb  fo  ba$  gan3e  Material  uoriiegt,  fo 
fafct  ber  dichter  afleö  ©orlicgcnbc  in  einem  ©ortragc 
möglicfjft  objcctm  mit  ©eriicffichtigung  beiber  Seiten 
ber  ^rage  jufammen  (sums  up),  um  ben  @efd)n>or* 
neu  ein  ftareö  ©ilb  ber  Sachlage  ju  geben : beleuchtet 
bic  einjelncn  ©unttc  oermöge  ber  ihm  ju  (Äcböte  ftc* 
henben  Siedjtofcnntnih,  unt>  richtet  mit  ©infen  unb 
'ilubcutungcn  ihre  3lufmcrtfamfeit  auf  baö  ©cfcntliche. 
Gr  braudjt  inbeft  mit  feiner  perfönlichcn  Slnficht  über 
Scbulbig  ober  Widjtfchulbig  nicht  ^urüct  ju  halten;  ed 
ift  im  ©egentbeil  feine  Pflicht,  feine  ©cinung  auQuu 
fprcdjcn,  fobalb  ftc  fich  entfcbicbcn  auf  eine  Seite  neigt 

Stimmer,  s.  6*  L.  p.  292:  those  last  few  vears 
were  her  Summer  of  §t.  Marh.v,  SHtmtiberfommcr. 

Summons,  s.,  jd.  suntmouses  (9M ahnet  I,  p.  231). 
SeOtt,  Old  Mortal.y  c.  2 (I,  p.  19.  Schl.):  the  preaeh- 
ers  and  proselytes  of  the  more  rigid  presbyterians 
labotired  . . . to  diminish  the  attendance  upon  these 
summonses. 
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San,  a.  D.  L.  D.  I,  j>.  290:  as  honest  as  the  I 
sun,  üblicher  Slergleid).  — Scnbeam,  a.  Bulwer , Night 
a.  J/.,  p.  228:  and  how  can  von  put  these  austere  , 

3uestions  to  me,  who  am  gröwing  grey  in  the  en- 1 
eavour  to  kxtract  sonbeams  from  cicimiikks  — 
subsistence  lrom  proverty?  (Sine  übliche  ^i^rafc  für  i 
„ chimärifchc  Hiänc  üerfolgeu".  31gl.  sift.  — Sux- 
bonnet,  8.  foclgolänbrr ; ein  3ugefcf)nitteneä  Stücf  ^appc ; 
mit  einem  gcincntuch  barüber,  mit  einem  93antc  juge*  i 
Irtüpft,  alo  Surrogat  für  einen  Jyrauenf>ut.  C.  M. 
Sept,  1862,  p.  381.  — Sun -borst,  8.  Th.  Moore, 
*T  ia  gone  and  für  ever  ( Poet.  W.  II,  p.  170): 
When  Truth,  from  her  fetters  indiguantly  Start ing, 
At  once,  like  a Sun-burst,  her  boniiet  unfurl'd  — 
wo  ju  bic  Slnmerlung : “The  Sun-burst”  was  the  fan- 
oiful  name  given  by  the  ancient  Irish  to  the  Royal  j 
banner.  (B.)  — Susday  oet,  f.  out.  — Sundowx,  s.  ■ 
SBon  L.  als  SlmcritanismuS  bcjcühnct  Wb.  bemertt 
nichts  batu,  W.  aber,  feafc  eS  in  @d)ottlanb  unb  91me= 
rifa  gebräuchlich,  in  ©nglanb  feiten  fei.  — D.  M.  J.  i 
. 290:  Tho  ilav  had  been  dull  and  murky,  the 
eat  stifling,  and  the  sky  had  threatened  imschief 
since  the  moming.  At  sundown,  these  threats  were 
fultilled.  — Sunglass,  a.  SJrcnnglaö.  (P.)  — Sox- 
shade,  8.  ©onnenfehirm ; SMarquifc  vor  gäben.  Glas- 
gow IVeekly  Mail , 16.  May  1863:  for  not  having 
their  sunshades  eiglit  feet  above  the  pavement. 

Sund  ries,  8.  tea  and  sundries,  Xtycc  mit  man: 
$erlei  du  in  et;  populär  üblich-  D.  0.  T.  p.  218:  they  ! 
were  reoruiting  themsclvcs  alter  the  fatigues  and 
terrors  of  the  night,  wilk  tea  and  sundries. 

Saper,  8.  (tjü'-y1*)  Sl.  as  supernumerary,  ©epau* 
fpielcr,  ber  immer  nur  für  einen  Slbenb  angenommen  ! 
wirb.  C.  M.  L p.  153:  the  haughty  scowl  with 
which  he  (the  stage-manager)  had,  a moment  before, 
transfixed  two  ‘supers’.  — M.  L.  L.  I,  p.  488: 
others,  and  a smarter  dass,  are  tho  “supers” 
(supernumeraries)  of  theatres  ...  — ib.  p.  537: 
the  “supers”  of  the  theatres  who  have  irregulär 
or  no  employment  — * ib.  III,  p.  129:  1 got  em- 
ploved  as  a supernumerary  at  Astley’s,  at  one 
Shilling  a-  night.  1 was  a ‘super1  some  time,  and 
got  an  insight  into  tkeatrical  life. 

iSuperannoation,  s.  M.  L.  L.  III,  p.  253:  I can- 
not  get  any  assistance  from  tlie  superannuatior 
find  of  our  men.  — ib.  p.  247:  they  have  also 
established  a scperanniation  fcnd,  out  of  which 
they  allow  6«.  per  week  to  eaek  ineinber  who  is 
incapacitated  from  old  age  or  accident.  fßcnfionSf 
fonbfl  (bei  Arbeitern).  — ib.  p.  281:  'Hie  scperan- 
nuatiox  MORST  is  now  6 1.  a-year.  ^Jenftonöbeitrag. 

Supersedeas,  8.  L.:  „writ  of  s.,  §ciumung$urtj)cil". 
2)tcö  giebt  Teine  lUorftrilung.  Supersedeas  ift  9tomc 
bed  3tefcriptö  cincö  Obergerichted  ober  einer  höheren 
©efjörbe,  burch  welches  einem  Beamten  bic  Ausübung 
feineö  Stmteä  unterfagt  wirb,  ©in  gricbenörichter 
tann  burch  ein  folchfä  fuspenbirt,  aber  burch  writ  de 
procedendo  wicber  ref)abilitirt  werben.  F.  p.  276. 
— Wb. 

Supper,  s.  the  LastSupper,  baö  Hbcnbmaljl  Ghnfti. 
M.  L.  L.  I,  p.  400:  there  were  good-sized  pictures, 
in  frames,  of  the  Queen,  the  Last  Supper,  and  a 
Rural  Scene. 

Sappl?,  8.  ber  ftcljcnbc  Äu$brud  im  Parlament 
für  bewilligte  ©elbmittel.  SWan  beantragt  nach  Iber 
^hronrebe  junächft,  bafs  ©clbmittcl  (a  supply)  über* 
haupt  3h**?  SNajeftäi  ju  bewilligen  feien;  baä  §auö 
befchlieht  bann,  ald  ftuofchujj  (f-  committee)  über  bie 
©elbbcroiUtgung  ju  berathen , unb  nennt  fid)  bann  j 
Committee  of  Supply  (vgl.  refuse). 

Suppose,  v.  “suppose  the  sky  were  to  fall,  what 
would  bocome  of  all  the  larks  ”,  ober  “ then  larks 
will  be  ckeap”,  üblicher  ©djerj  über  3cnuntbcn,  ber  i 
Ginrocnbungen  mit  “but  suppose”  machen  will. 

Sarety,  8.  of  a nirety,  fichcrlich ; vgl.  certainty.  I 


Thackeray , Vtrmnians  III,  p.  76:  perhaps  we  are 
uot  more  pure,  Gilt  of  a surety  we  are  more  cle&nly. 

— Scretv  of  tue  Peace,  Gm  folc^cs  ift  ber  ftric* 
bcnorichter  berechtigt  von  ^cbem  ju  verlangen,  ber 
Xrohuncjcn  gegen  einen  Slnbcren  auögtfto|en  hat.  Gö 
beftcb t tn  ber  Siegel  aus  einer  Gautun,  welche  ben 
betreffenden  verpflichtet,  vor  ber  bicrtcljahrafipung  ju 
erfcheinen.  — Surety  of  good  behaviocr  famr  burch 
einen  cmjclncn  ftricbcnßriihtcr  von  ^Jerfoncn  geforbert 
werben,  bie  notorifch  lüberlichcn,  unmoralifchcn  gebenö* 
wanbelj  führen.  F.  p.  342.  (bgl.  bail  unb  bodily). 

Surf-boat,  «.  I).  N.  T.  III,  p.  213  unb  oft  ebenba. 
Wb.:  a boat  capable  of  passiug  easiiy  aud  safely 
through  heavy  surf.  It  is  made  buoyant,  so  as  io 
float  even  if  hlled  with  water,  and  also  atrong,  to 
resist  the  shock  of  striking  the  beach  etc. 

Sarface-water,  8.  ber  ganj  flüffige  ©trahenfehmup. 
M.  L.  L.  II,  p.  210:  when  in  combin&tion  with  a 
still  greater  quantity  of  water,  so  that  it  is  ca- 
pable of  runmng  oft  into  the  sewers,  it  (the  detri- 
tus)  is  kuown  by  the  name  of  “Street  surface-water”. 

Sargeon,  s.  f.  physician.  Slrgeoxs’  Hall  ober 
Roval  College  of  Slrgeoks,  in  Lincoln’s-lnn-Fieids; 
bafelbft  ein  bebeutenbeä  anatomifchcs  3Kufeum.  D. 
Jerrold,  Max  of  Char . II,  p.  230:  he  had  ever 
doubted  that  much  talked  ot  phenomen  (a  broken 
heart):  moreover,  a recent  visit  to  the  museum 
of  Surgeon’s  Hall  had  coufirmed  kim  iu  his  belief. 

Sorplice,  s.  ©peciell  auch  ein  weifeer  Xalar  mit 
langen  Slctmeln,  ben  bic  ©tubenten  an  gemiffen 
^ciligcntagen  (sirpuce-days)  in  ber  Äirche  tragen 
müffen.  13.  N.  T.  II,  p.  101;  unb  ib.  p.  87  baher 
white-robed  students.  — F.  J.  H.  p.  171:  it  was 
a saint’s-day  eveoing,  and  consequently  chapel 
was  at  a quarter  past  six  instead  of  six?  and  the 
undergraduates  wore  surplicea  in  chapel  instead  of 
their  ordinary  gowns. 

Surround,  s.  eine  amerilanifche  Söüffeljagbmcthobe. 

! CapL  Mayne  Heid,  The  Hunter' 8 Feast,  ch.  18, 
Gnbe.  (B.)  — Wb.:  A method  of  huntiug  some  ani- 
mals,  as  the  buffalo,  by  surrouuding  a herd  of 
them,  and  driving  them  over  a precipice,  or  into 
a ravine,  or  otlier  place  from  which  they  caiinot 
cscape. 

Suspect,  v.  in  älterer  Sprache  auch  «achten“. 
North,  Plutarch'a  Livta , p.  927:  Pelopidas  beiqg 
sent  the  second  time  into  Thcssaly,  to  roake  ac- 
cord  betwixt  the  pcople  and  Alexander,  the  tyrant 
of  Pheres,  was  by  thia  tyrant  (not  suspecting  the 
di^nity  of  an  ambassador,  nor  of  his  country)  made 
pnsoner.  — Ilogera , Naaman  the  Syrian,  p.  330: 
lf  God  do  intimate  to  the  spirit  of  any  wise  infe- 
rior« that  they  ought  to  reprove,  then  let  them 
suspect  their  own  persons,  and  beware  that  they 
make  no  open  contestation , but  bc  coutent  with 
privacy.  — Traich,  S.  G. 

Suspend,  v.  “where  do  you  suspend?”  m ber 
unter  ‘rapid1  angebeuteten  SBeifc  für  “where  do  you 
hang  out?”  wo  wohnen  ©ie?  Ü.P.C.  II,  p. IS:  “I  say, 
old  boy,  where  do  you  hang  out?”  Mr.  Pickwick 
replicd  that  he  was  at  present  suspended  at  the 
George  and  Vulture  — SisPEXDED  ammation,  unterbro» 
ebene  gcbensthätiafeit  (bei  ©chemtob,  O^nmadht  u.  bgl.). 
St.  C.  p.  244:  It  turned  out  that  the  water  had 
revived  her  from  what  was  suspended  animatiou. 

— D.  P.  C.  1,  p*  164:  they  might  have  remained 
in  exactly  the  samc  relative  situations  until  the 
suspended  auimation  of  the  lady  was  rcstored.  — 
D.  M.  F.  1,  p.  203:  she  happily  laid  hold  of  a 
drifting  General  Oftiocr,  his  wife  and  daughter. 
and  not  only  restored  their  animatiou  which  had 
becorac  suspended,  but  made  them  lively  friends 
within  an  hour. 

Sub.  per  eoll.  (suspensus  per  collum).  Site 
Söcjeichnung  für  „gehängt“  in  amtlichen  ftcgijUrn.  C. 
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M.  Aug.  1860  ( WttL  Hogarth):  aus.  per  coÜ.  writ- I 
ten  against  one’s  nanie. 

Suspifion,  a.  in  älterer  Sprache  „Sichtung"  Mil- 
ten, Mut tory  of  England , b.  1:  Cordeilla,  out  of, 
mere  love,  without  the  suspicion  of  expccted  re-i 
ward,  at  the  message  onlv  of  her  father  in  distress, 
pours  forth  true  filial  tears.  — Trench,  S.  G. 

Susnrroas,  a*  (wo  flüfiemb.  IL  D.  I.  11, 

p.  247 : high  up  on  the  same  end  of  the  wall  there  ; 
were  eres  peering  through,  and  a gentlc,  susur- ; 
rous  whispering. 

Snsnrrns,  «.  bo£  ftlüftern.  Lono- 

feUow , Evan&elina  II,  4 (Poet.  W.  I,  p.  827J : The  J 
chant  of  their  vespere,  mingling  its  notes  with  the ; 
soft  8usnrru8  and  sighs  of  the  branches.  (B.)  — f 
Wb.  citirt  De  Quincey : All  his  halls  will  bc  over- 
Howing  and  buszing  with  the  matin  susurrus  of, 
conrticrs. 

Sntringee,  «.  (inbifch).  St  C.  p.  189:  they  pro-  j 
vided  us  with  straw  to  lie  upon,  and  gave  us  a 
sutringee  cach  (a  piece  of  carpet)  to  cover  our 
hodies. 

Swab,  s.  (Spauletic  mit  Duaften  (nach  ber  Sieb«: 
Iidjlcit  mit  bem  Schwabber,  einem  ©cheuerwifd)  auS 
aufgebrehten  Xauenben).  S8ci  Seeleuten  fcherjbaft  üb*  i 
lieh-  P.  — SL  D.  Wb.. 

Swag,  s.  (|wlq)  M.  L.  L.  1,  p.  287 : the  cards  | 
nre  bought  chiefly,  hy  the  retailcrB,  at  the  “swag-  i 
shops”.  — ib.  p.  5188 : that  wax  is  bought  at  gen- 
eral warehouses,  known  as  “swag-shopi”.  — ib. 
p.  398:  the  word  “«ww”  ...  is,  like  many  other  i 
of  the  Street  terms,  of  Scotch  origin.  The  Scotch 
word  is  aweg  or  ewack,  and  means,  according  to 
Jamieson,  a quantity,  a considerable  number,  a 
large  collection  of  any  kind.  (The  root  appears 
to  be  an  ancicnt  German  term,  aweig  — a Hock, 
a herd).  Ilencc,  a Swag  Warchouse  is  a war<- 
house  containing  a large  collection  of  miscellaneous 
goods;  and  a Swag  Barrow,  a barrow  laden  with 
n considerable  assortment  of  articles.  The  slang 
term  rawi  means  booty,  plunder  — that  is  fto 
say,  the  collection  of  goods  — r the  “iot”,  the  “lieap” 
stolen.  — ib.  p.  372:  it  may  bc  fairlv  calculated, 
that  there  are  150  swag-shops  to  which  the  ditfo- 
rent  c lasses  of  Street -sellers  resort  for  the  pur- 
chase of  stock.  Among  these  cstablishmcnts  are  pot 
swag,  stationary  swag,  haherdasherv  swag,  jewel- 
lery  swag.  and  miscellaneous  swag  — tbe  lattcr 
comprisc  far  more  tban  half  of  the  entire  number 
and  constitute  the  warehouses  which  are  described 
by  their  owners  as  “ Birmingham  and  Sheffield”, 
or  “English  and  Foreign”,  or  “English  and  Ger- 
man”. — ib.  p.  367:  The  Street- sdlers  verv  fre- 
qucntly  confounded  the  “swag-shop”  and  the 
“glaughter-house”.  The  distinction  I hold  to  be 
this:  — The  slaughtercr  buys  as.  a rule,  with 
hardlv  an  exception,  the  furni’ture,  or  whaterer  it 
may  oe,  made  for  the  express  purpose  of  being 
offered  to  bim  on  speculation  of  sale.  The  swag 
shop-keeper  Orders  bis  goods  as  a rule,  and  buvs, 
as  an  exception,  in  the  manner  in  which  tlie 
slaughterer  buys  ordinarily.  The  slaughtercr  selis 
by  retail:  the  swag-shop  keeper  only  by  Whole- 
sale .. . The  majority  of  the  swag-sfiop  proprie- 
tors  are  Jews.  The  wares  which  thev  supply  to 
the  cheap  shops,  the  cheap  Johns,  and  the  stfeet- 
sellers,  in  town  and  country,  consist  of  every  va- 
riety  of  article,  apart  from  what  is  eatable,  dirink- 
ablc.  or  wcarable  etc.  — 25ie  3>etaitoertäufer  finb 
©trafeenbänbler,  bie  mit  einem  Harren  umfjcrpcf>cn. 
ib.  p.  393:  the  parties  who  trade  from  “swag-  | 
barrows”.  — ib.:  at  such  times  &s  much  as  8 1. 
has  been  taken  by  a swac-barrowmak.  — dagegen 
bic  (Grofjificn  swagme.h,  ib.  p.  375:  the  swag -men 
will  say,  if  you  mcrcly  makes  a remark,  that  a 


knifo  they’vc  sold  you  is  cracked  in  the  handle, 
4 Oh,  is  H*  etc.  — Swag  wirb  am  mciften  unterem 
„Hur$c  S&aarcn"  cntfprcdjcn.  — Swag  crock,  föaa* 
rcnlagcr  für  irbenc  unb  $orscHanroaarcn.  M.  L.  L. 
I,  n.  409:  establishments  for  the  sale  of  crockery 
and  china,  which  1 lieard  styled  by  persons  in  the 
trade  “swag-crocks”  or  “crock-shops”. 

Swallow,  v.  a.  auch  wie  im  2)eutf($en:  (eine  £ci* 
benfehaft)  unierbrütfen.  D.  Bl.  H.  111,  p.  34:  “Well  F 
says  the  trooper,  swallowing  hiB  fire.  — Thackeray , 
Vtrginian*  I,  p.  152:  the  captains  were  fain  to 
put  up  their  toasting-irons,  and  swallow  their  wrath. 

Swamp,  v.  eigentlich  nom  Umfippen  bed  Haljnca 
burdj  Ucbcrgcwicht  auf  ber  einen  Seite  gefagt,  Reifet  cd 
übertragen:  „bae  Ucbergcroid^t  ^öbcti,  baburch  ben  Slus* 
fcf>lag  geben",  wie  4the  majority  swaraped  the  minority’. 
M.  M.  Nov.  1859,  p.  12:  the  fast  set  then  swamped 
and  gave  the  tone  to  the  College. 

Swan,  s.  M.  L.  L.  III,  p.  339:  One  of  these 
men  told  me  that  he  had  been  a Lord  Mayor’s 
man  for  some  years,  and  made  about  eight  jour- 
neys  a-year,  “swan-hoppwo  and  such -like”,  the 
shöw  being,  as  he  said,  a regulär  tbing:  10«.  a 
voyage  was  paid  cach  man.  It  was  jolly  work, 
my  informant  stated,  sometimes,  was  swan-hopping: 
tliough  it  depended  on  the  Lord  Mayor  for  the 
time  being  whether  it  was  jolly  or  not.  — ( £ie 
Lord  Mayor’s  men  ober  watermen  finb  36  an  ber 
3abL  »on  benen  bei  feierlichen  (Gelegenheiten  8 alä 
“water-bailiffs”  ber  Staatdbarfe  bed  23ürgermciftcrd 
»oranrubern,  bic  übrigen  biefe  felbft  bebienen.  ©ie 
tragen  rothe  ^aden  mit  bem  ©tabtmappen  auf  bem 
Slermcl  unb  fchroarje  ^ofen.)  W.:  swa.n  - cppino.  The 
catching  and  taking  up  of  swans  on  the  Thames, 
performed  annually,  to  mark  the  upper  mandible. 
— Wb.:  The  taking  of  swan6  performed  annually 
by  the  swan- Companies,  with  the  Lord  Mayor  of 
London  at  their  head,  for  the  purpose  of  mürking 
them.  This  was  fonuerly  a very  populär  amuse- 
ment,  and  tlie  modern  term  awan^hopping  is  mcrely 
& corruption  of  it.  Halliweü.  — Swansdown,  a.  (Sei 
L.  nur  eine  Hrt  Seftenjeug.) 

©throaned,  bi4  auf  bie  Tnuncn  gerupft,  unb  alö  feined 
^>rijrocr!  getragen  (©^toanenbop).  Wh.b.p.,  p.  11: 
a cloak  trimmed  with  swansdown.  — Th.  L.  W. 
p.  159 : swansdown  mufis  and  tippets. 

Swanhoed,  a.  (fcwön'-&üb)  ©chroanenthum ; fchetj; 
haft  T.  B.  T.  p.  152:  she  remarked  to  her  hus- 
band  that  one  person’s  swans  were  very  often 
another  person’s  geese,  thereby  clearly  showing 
that  Mr.  A.  had  not  yet  proved  his  qualifications 
in  swanhood  to  her  satisfaction. 

Swatdiel-box  = schwassel-tjox  (f.  b.  3Ö.).  ÄL  L. 
L.  — SL  D. 

S wear,  v.  enough  to  swear  by  it,  bient  im  ©cfprächd* 
ton  eine  geringe  Quantität  ju  bcictchnen.  “Is  there 
any  butter  lefl?"  — “Just  enough  to  swear  by.”  — 
to  swear  somebody  to  . . . ^cmanb  befchrooren  ctioaä 
;u  tbun.  T.  W.  p.  112:  she  called  Mary,  a thou- 
sand  times,  the  most  cruel  of  girls,  and  swore  her 
to  sccrecy  by  a hundred  oaths. 

Sweat,  v.  I 1)  im  Arbeiter  * ©lang  21e^et<hnung 

Sweater,  «.  | ber  fleinen  Steiftet  (unb  ihrer  $r* 
beit),  welche  auf  Abnahme  non  Skagajinen  nach  bem 
©tücf  arbeiten,  unb  herauf  fehen  müffen,  in  möglichft 
lurjer  3C^  möglichft  »iel  fertig  ju  machen.  25er 
sweater  ift  unter  ben  ©djncibem  baäfelbe,  roaö  garrct- 
master  unb  chamber -master  unter  Xifchlern  unb 
Schuhmachern.  M.  L.  L.  11,  p.  344:  amongst  the 
“sweaters”  of  the  tailoring  trade  Sunday  labour 
is  almost  universal.  — ib.  p.  370:  the  principal 
cause  of  tho  decline  of  our  trade  is  the  employ- 
ment  given  to  workmen  at  their  own  homes,  or, 
in  other  words,  to  the  ‘sweaters’.  The  swqator  is 
the  greatest  evil  in  the  trade;  &b  the  sweating 
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System  increases  the  nnmber  of  hands  to  an  al- 
most tncredible  extont  — wives,  Bons,  daughters, 
and  extra  women  all  working  ‘long  days’ . . . Con- 
sequently,  the  sweater  being  cnabled  to  get  the 
work  done  by  women  and  children,  at  a lower 
'price  tban  the  regnlar  workman,  obtains  the  greater 
part  of  the  garments  to  bo  made  . . . A greater 
quanüty  of  work  is  done  under  the  sweating  System 
at  a lower  price.  — 21  ctmaö  ioa3  fdjnripcn  macht, 
fernere  Arbeit.  M.  L.  L.  I,  p.  134:  the  business 
is  a sweater,  sir,  it’s  heavy  work. 

Swedeland,  n.  (fwIb'-Unb)  ©chrocben.  Sterne,  Tr. 
Shandy  II,  ch.  20.  (B.) 

Sweep,  s.  1)  ein  trciäförmiger  ober  halbfrciöför* 
miger  ftahnoeg,  ber  baju  bient,  oor  bic  X^iir  eines 
SanbfyaufcS  ;u  fahren,  baö  nicht  unmittelbar  an  ber 
©trafee,  fonbem  oon  berfelbcn  burd)  einen  ©raflplafe 
(lawn)  getrennt  liegt  T.  B.  T.  p.  396:  I)r.  and  Mtb. 
G.  were  disturbed  in  their  sweet  discourse  by  the 
quick  rattle  of  a carriage  and  pair  of  horses  on 
the  gravel  sweep.  — D.  C.  C.  p.  27:  Master 
Scroogc’s  trunk  being  by  this  time  tied  on  to  the 
top  of  the  chaise , the  children  . . . drove  gaily 
down  the  garden- sweep.  — 2)  ein  ©chornftcinfcgc’r 
(chimnev-swcep) ; ein  ©trafecnfcfjrer  (Crossing  sweep- 
er).  — 3)  ein  pöbelhafter,  lumpiger  Herl  („©tücf  ÄflU"). 
Dickens , Ho u sch.  W.  22,  6.  (P.) . 

Sweeper,  s.  in  fÄmcrila:  Wiener,  ber  bern  ©tu* 
benten  bad  2ictt  macht  unb  bad  äünroer  lehrt  M.  M. 
Fahr.  1861,  p.  268. 

Sweepems,  ».  (^wl*'-**-**)  ©trafeenlchrcrin.  Th. 
V.  F.  11,  p.  264:  the  litile  charity-girl  at  the 
Foundling,  the  sweeperess  at  the  Crossing  . . . was 
happy  compared  to  tliat  . . . young  lady.  Gtne 
92eubilbung  Xhacf cran’ö. 

Sweet  a-  sweet  chestnnt  trees,  ächte  Haftanicn. 

— Sweet  coal,  Hofele,  bic  frei  oon  ©dj>roct'cl  tft. 
Edinb.  Ilev.  1863:  uThe  lilack  Country".  — SwRET- 
lips,  Sicbfofungiroort  (ju  einem  ^ferbe"  gefagt).  J.  G. 
J.  1,  p.  108.  — Sweet  stiff,  ^ucfcrnjcrf  (oulgär). 
D.  Sk.  p.  179:  fruit  and  “sweet  - stuff”  manufact- 
urers  in  tho  cellars. 

Sweeties,  s.  (iwit'-’f)  ficcfcreicn,  3udfcnuerf.  D. 
N.  T.  VI,  p.  15:  twe  had  scrambles  for  sweeties 
and  halfpencc. 

Swell,  s.  unb  «.  1)  1».:  „ber  fein  gefdmtcgelte 
Herr,  ber  ©utgclleibete 3*n  mobernen  ©lang  aber 
rnirb  baö  ©ort  febr  häufig  vom  31  ui  gezeichneten,  auch 
in  geiftiger  fclejichung,  oom  Vornehmen  u.  bgl.  ge* 
braucht,  roie  3.  18.  im  Sl.  1).:  Dickens  and  Wilkie 
Collins  are  tenned  great  swells  in  litcrature.  — 
Stuf  ber  Uniocrfität  finb  swells  bie  in  roiffenfchaftlichen 
Stiftungen  Hcroorragenbftcn.  “He  has  come  out 
swell”,  er  bat  rin  ausgcjcidjuctcö  Gjamcn  gemacht. 
F.  J.  H.  p.  250:  Bruce  can?t  be  half  such  a swell 
as  one  fancied.  He’s  onlv  taken  a second.  — Dr. 
Ramsay , Reminiscences  0/  Scottish  lÄfe\  We  don’t 
know  many  pcople  here  yet  ’T  is  rat  her  a swell 
neighbourhood  (oornchm). — 2f  auch:  bic  oon  einem 
Schiffe  (im  f$flufe)  erregten  ©eilen.  M.  L.  L.  II,  p.  108: 
the  boats  used  are  all  in  the  form  of  skiffs,  rather 
short,  but  of  a good  breadth,  and  therefore  less 
liable  to  capsizc  through  the  swell  of  the  Steamers. 

— Swell  mob  (Gant),  bie  Hlafjc  oon  ©aunern,  bic 
burch  Reinheit  ber  Hleibung  täufdjen.  M.  L.  L.  I, 
p.  542:  he  feil  into  the  hands  of  bodio  members 
of  the  swell -mob,  and  becamc  extremely  service- 
ablo  to  them.  — Swell-mobsman,  ein  berartiger  ©au* 
ner.  ib.  II,  p.  534  : 1 was  cleaning  tbeknives,  and  a 
Hwellmobsman,  with  a green  I>aixe  bag,  come  down 
etc.  — ib.  III,  p.  361:  They  (cabdrivers)  drive 
swell- mobsmen,  they  are  connected  with  women  of 
the  town  etc.  — ib.:  One  swell -mobsman,  I was 
told,  had  risen  from  ‘signing’  for  cabs  to  become 
a cab  proprietor. 


| S windle,  s.  (|wlnki)  Wb.:  The  actorprocess  of 
j defrauding  by  systematic  imposition.  — W.  Collins , 
Hide  a.  8.  I,  p.  149.  (B.) 

Swing,  ».  1)  L.:  „Captaiu  Swing,  Herr  ©algcn* 
i ftrief".  — Captain  Swing  mar  bic  geroöhnlidje  Unter* 
feprift  unter  Söranbbriefen,  bie  toäljrenb  ber  breifeiger 
: 3afjre  behufö  Grprcffung  böbero  SiÖhne  an  bie  Sßäcp* 
tcr  gefchieft  mürben.  — M.  M.  Febr.  1861,  p.  312: 
: Swing  and  his  mvrmidons.  — ib.  March , p.  356 : 
Swing’s  mob.  — I).  Sk.  p.  412  (ein  $austnccht  fagt 
in  2)c$ug  auf  einen  Sricf,  ben  er  überbringen,  unb 
beffen  Slbfcnber  geheim  bleiben  fott) : “1  see  — bit  o’ 
svmg,  eh?”  anu  his  one  eye  waudered  round  the 
room  as  if  in  quest  of  a dark  lantern  and  phos- 
pliorus-box.  — 2)  M.  a.  B.  p.  102 : his  horse  Struck 
into  his  full -swing  gallop,  geftreeften  Garrierc.  — 
Swing-boat,  rufftfehe  ©djaulel.  M.  L.  L.  111,  p.  117: 
All  the  Caravans  and  swing- boats,  and  what  not, 
used  to  assemble  there  tili  the  next  fair  was  on. 
— Swing-lamp,  Simpel.  S.  B.  P.  11,  p.  16. 

Swing,  v.  a.  M.  M.  Jan.  1862,  p.  395 : to  swing 
horses  in  a ship.  (rin  ^Irojcfe,  moburch  man  fßferbe 
(auch  anbere  gröfecre  Xhi«s  i off  Glephonten)  an  iöorb 
beä  ©chiffc«  bringt,  inbem  man  ihnen  einen  ©ürtel, 
ber  ben  ganjen  £etb  jroifchcn  IBorbcr*  unb  Hinterbeinen 
betft,  umlegt  unb  fie  fo  aufhifet.  ©ic  hangen  bann 
mährenb  ber  ganjen  ^ahrt  in  ben  ©täücn,  tnbem  fie 
allerbingä  mit  ben  f^üfecn  ben  iBoben  berühren,  aber 
i burch  ein  ©eil,  bas  ben  ©ürtel  mit  einem  oben  laufen* 
ben  Sailen  nerbinbet,  gehinbert  finb,  fich  ju  legen  ober 
umjufaUcn. 

| Swingism,  s.  (fcwln«'-ifm)  Buhver,  Night  a.  M., 
p.  237:  thus,  at  one  time,  wo  have  burking  — at 
| another,  swingism  — now,  suicide  is  in  vogue  etc. 
I — Grpreffung  burch  ®ranbbriefc,  f.  swing,  3. 

Swipe,  v.  (im  Gridct)  aud  aller  ftraft  mit  bem 
bat  einen  ©djlag  führen.  T.  Br.  p.  303 : the  first 
ball  of  the  over,  Jack  steps  out  and  meets,  swip- 
ing  with  all  his  force.  — ©egen  feiner  ftunft  in 
Solchen  ©djlägen  ber  ©chlagcr  bort  ‘Swipcr 

Jack’  ^p.  295). 

j Swipey,  a.  faTlp'-*)  bctrunlen.  Dickens , Hoiiseh. 
W.  22,  6’  (P.)  — Sl.  D.  (swipes,  Xünnbicr). 

Swirl,  s.  (bwän)  fchottifch  = an  eddy;  F.  J.  H. 
p.  828:  in  the  swirl  of  those  spumy  and  hissing 
waves  it  was  all  but  impossible  for  them  to  mako 
head  against  the  current.  — Wb.:  A whirling  rao- 
tion ; an  eddy,  as  of  water,  wind,  or  snow ; a whirl, 
a gyration.  — “Fiery  swirls  of  slime."  E.  B. 
Browning.  — The  silent  swirl 

Of  bats,  tliat  seem  to  follow  in  tho  air 
Some  grand  circumference  of  a shadowy  dome. 

E.  B.  Browning. 

Swirl,  v.  (fivru'i)  Wb.:  To  whirl,  or  canse  to 
whirl,  in  an  eddy.  — C.  Kingsley : The  river  swirled 
along,  glassy  nö  more,  but  dingy  gray  with  autumn 
rains  and  rotting  leaves.  -7-  Capt.  Mayne  Reid , 
The  Hunter* s Feast,  ch.  V : the  crowd  (of  pigeons) 
came  swirling  forward.  (B.) 

Swish,  v.  (fcwifa)  rin  onomatopoctifchci  ©ort,  im 
! ©inne  oon  to  flog  auf  ©cpulen  gebräuchlich*  (Sh  B.) 
M.  G.  N.  1,  p.  39:  the  “after-twelve”,  on  which 
with  thrcc  others  of  the  fourth  form  he  was  most 
I dcservedly  “swished”. 

Swithin,  n.  (fcwhAMn)  Sifchof  oon  ffiinchefter,  Gr* 
jifher  Honig  Sllfreb’ö,  ald  Heiliger  oerchrt.  Sein 
Halenbcrtag  ift  ber  15.  ^uli,  ber  englifche  „©ieben* 
fdjläfft".  ©enn  eS  an  biefem  Xagc  regnet,  fo  hält 
ber  Stegen  40  Tage  on.  R.  1).  I.  II,  p.  121:  July 
lOth,  Thursday , St.  Swithin'8.  — Ilere,  at  least, 
tlie  Tradition  will  hold;  for  no  one  can  doubt  it 
: will  rain  for  the  next  forty  days  as  it  rains  to- 
day.  — B.  ritirt  Punch,  n.  819,  p.  112:  The  birth- 
I place  of  St.  Medard,  who  is  the  French  St.  Swithin, 
1 has  long  been  a puzzle  to  French  archeologists. 
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However,  the  bibliopole  Jacob  says  that  there  is 
every  ground  for  supposing  it  was  "somewhere  near 
Tours,  for  undoubtealv  St.  Medard's  Province  in 
France  was  To-Rain  (Touraine).  — (Da  nämlich  bic 
SRönche  feinen  fieidjnam  im  Gf)o*  bcö  SRünftcrö,  ftatt, 
wie  er  anqeorbnct  batte,  im  Äirchhof  begraben  rooü* 
ten,  febiefte  ber  heilige  einen  Stegen  non  40  Xagen. 
Wb.) 

Swivel,  8.  Swivel  eye,  ein  fchielcnber  ©lief.  D. 
M.  F.  II,  p.  313:  she  found  herseif  posscssed  of 
what  is  colloquially  termed  a swivel  eye.  — L., 
\Y.  unb  Wb.  Ijnben  nur  swivel-eyed.  — Swivel-gcn 
= swivel  (bei  L.)  2>rchbaffe.  R.  D.  I.  II,  p.  237: 
there  was  a section  of  some  eighteen  or  twenty 
camels  . . . with  zomboruks,  or  swivel  guns;  niount- 
ed  on  their  backs.  — Adye , Crimea , p.  5.  — 
W.  — Wb. 

Swivellerism,  b.  (twIw'-h.'n-M  übertrieben  blu* 
mcnreitfje,  mit  lächerlichen  Gitaten  gefpiefte  SReberocife. 
roic  ftc  Dick  Swiveller  in  Dickem'  u Old  Curiosity 
Shop ” brauet  M.  M.  March.  1862,  p.  401 : the  lower 
style  known  as  Swivellerism. 

* Swordsman,  s.  L.:  „Ärieger,  6olbat“.  X?oc^  auch: 
Rechter.  Wb.:  onc  skilled  in  the  use  of  the  sword; 
a Professor  in  the  Science  of  fencing.  — D.  Jf.  T. 
VI,  p.  102:  1 was  die  best  swordsman  in  the  gar- 
rison. 

Syeophant,  b.  ©on  ben  ©ebeutungen  bei  L.  ift 
JKngcber,  fSnfdjroäner  “ u.  bgl.  ber  älteren  Sprache 
eigen;  iept  ift  baS  SÖort  ftctö  „ber  niebere  Schmeich« 
ler".  Trench^  S.  G. 

Syllabas,  s.  namentlich  auch  rin  Sehrbuch  für  ben 
Elementarunterricht.  D.  M.  F.  II,  p.  194:  turning 
something  difficult  in  his  mind  that  was  not  in 
the  scholastic  syllabus. 


»Symbol,  b.  ©iS  inS  17te  3ahrbu«bcrt  oft:  9lm 
theil,  ©citraq  (ben  man  mit  anberen  für  einen  3*0«* 
beiftcucrt).  Hammond , A Paraphrase  on  Ute  Psalms, 
Pref.:  The  consideration  of  diese  things  hatli  oft 
suggested,  and  at  length  persuaded  me  to  make 
this  attempt,  to  cast  in  my  mite‘  to  this  treasury, 
mv  syinbolum  toward  so  charitable  a work.  — J. 
Taylor , The  Faith  and  Patience  of  the  Sainta: 
Christ  hath  finished  his  own  sutTerings  for  expia- 
tion  of  the  world;  yet  there  are  *portionB  that  are 
behind  of  the  sufferings’  of  Christ,  which  must  bo 
filled  up  by  his  body  the  Church;  and  happy  are 
they  that  put  in  the  greatest  Symbol  etc.  — Id. 
Hoty  Dying , c.  1,  § 2:  There  (in  Westminster 
Abhev)  the*  warlike  and  the  pcaceful,  the  fortunate 
and  the  miserable,  the  bcloved  and  the  despised 
princes,  mingle  their  dust  and  pay  down  their 
Symbol  of  mortality.  — Trench , & G . 

Symphonetic,  a.  (|lro-f6-n«'-i!)  roaö  jum  ‘symphony* 
(f.  b.  ©).)  gehört.  Jamea , the  Smuggter , p.  344.  (B.) 

Sympliony,  s.  D.  Sk.  p.  250:  the  symphony 
began,  and  was  soon  afterwards  followed  by  ’a 
faint  kind  of  ventriloqual  chirpiug,  proceeding  ap- 
parenüy  from  the  deepest  recesses  of  the  interior 
of  Miss  A.  — D.  Sk.  p.  67:  and  Smuggins,  after 
a considcrable  quantity  of  coughing  by  way  of 
symphony  . . . sings  a comio  song.  — Die  ßmlci* 
tung  jum  Gkfang;  überhaupt  cm  ^nftrumcntalfak 
oor  unb  nad)  bem  (gelange.  Wb.:  an  instrumental 
passage  at  the  beginning  or  end,  or  in  the  course 
of,  a vocal  composition;  a ritomello.  •*—  B.  citirt 
Warten , Intriguing  and  Madness.  — Th.  Moore , 
Poet.  W.  II,  p.  241:  a Collection  of  the  best  ori- 
ginal Irish  Melodies,  with  chaetcristio  Symphonies 
and  Accompaniments. 


T. 


T.  L.:  „right  to  a — auf  ein  ßaar,  ganj  genau“. , 
Ij.  rotU  babei  an  tittle  benfen;  Wb.  unb  bae  Sl.  D.  | 
an  bic  SRcihfcbicne  (T-square).  lieblich  ift  ‘to  suit  to  j 
a T*  (Sl.  I>.,  Wb.)  unb  *to  fit  to  a T*:  — Grftcrcö 
JJulwer , Night  a.  M.,  p.  191:  I think  he  wonld 
suit  you  to  a T; — Sc^tcrcS  Sterne , Lettern  (Altenburg  , 
1776),  p.  193.  — T-chair,  b.  ein  einfache^  ©cftcU  , 
auö  sro«  in  $ornt  eines  T nerbunbenen  ©rettem,  auf 
bem  Äranlc  bic  fjüfec  Tuben.  R.  D.  1.  II,  p.  108: 

I wrote  with  my  leg  propped  upon  a gouty  “T”- 
cliair ; fonft  ease-and-comfort  (f.  b.  SB.);  ugl.  leg-rest. 

Ta.  “ta-ta”  (tä-ta'l  fcherjhaft  für  „Slbicu**  ju  Ätn* 
bem  gefaat  C.  P.  P.  p.  286:  MTa-ta,  Sergeant, 
ta-ta”.  With  these  words  he  took  himself  out  of, 
the  way.  — 9ludj  tar-tar  gefchrieben.  I).  P.  C.  1,  | 
p.  395:*  “Well”,  said  Sam,  “good  bye”.  — “Tar, 
tar,  Sammy”,  replied  bis  father.  — Thackeray , 
Virginiana  111,  p.  163:  “Ta,  ta  ta!”  says  my  lord. 
“No*  moro  of  this  squabbling”. 

Table,  «.  1)  L.  unter  Slnbcrcm  „(Scmälbe*“  SDicfe 
©ebeutung  gehört  bet  älteren  Sprache  au.  Sir  T. 
Elyot , The  Governor,  b.  III,  c.  27:  The  table 
whcrein  Detraction  was  expressed,  he  [Apelles] 
painted  in  this  form.  — Ilomilies ; Agarnst  Conten- 
tion: You  shall  see,  as  it  were  in  a table  painted 
before  your  eyes,  the  evil-favouredness  and  neform- 
ity  of  this  most  detestable  vice.  — ArortA,  Plu-  J 
tarch'a  Live»,  p.  843:  Learning  flourished  yet  in: 
the  city  of  Sicyon,  and  they  esteemed  the  painting  ] 
of  tables  in  that  city  to  be  the  perfectcst  for  truc  j 
colours  and  fine  drawing.  of  all  other  places.  — | 
2)  baS  ©iDiarb,  !urj  für  billiard  table.  M.  M.  Febr.  j 


1861,  p.  286:  there  were  two  tables  in  the  room. 
— 3)  Tra.  T.  M.  p.  126:  (she  saw  him)  draw  out 
his  watch,  and  compare  tables  with  the  time- 
piece;  n»ol  fonft  faum  Üblich;  baaegen  oft:  to  com- 
pare notes,  wobei  ber  ©egriff  oon  ‘notes*  unmcfentliA 
wirb.  — 4)  akithmetical  table,  ©inmolcinö.  M. 
L.  L.  I,  p.  287:  occasion&Uy  they  seil  India-rub- 
ber,  slate  - pencil,  slates,  copy-books,  and  arith- 
metical  tables.  — 6)  table-ttrnisg,  Xifchrüdcn,  f. 
spirit. 

Tabooret,  b.  11  ein  ©ttrfrahmen.  — 2)  Aide,  Rita, 
p.  4:  a royal  laay  confcrring  the  honours  of  the 
tabouret  on  ber  visitors.  — Wb. : Right  of  the  tab- 
ouret,  the  privilege  of  sitting  on  a tabouret  in  the 
presenee  of  the  Sovereign,  formerly  granted  to  cer- 
tain  distinguisheef  personages,  especially  ladies  of 
high  rank,  at  the  French  court. 

Tack,  v.  a.  tacking  bills,  ein  VuSbruct  au4  ber 
Seit,  roo  bie  gefebgebenbe  'JJlacht  bed  ^aufeö  ber  <5k* 
meinen  noch  0^‘ring  mar,  für  baä  Skanöoer,  ein  ®ejcb 
jur  Slbftellung  einer  ©ejehroerbe  baburd)  burchjubrtn* 
gen,  bafe  man  ee  mit  einem  ©elbbiU  ;u  einem  uutremt* 
baren  Öanjen  jufammenheftete  (tack).  (F.  p.  454). 
1702  mürbe  foldjcö  ©erfahren  oom  JDbcrhauÖ  für  um 
parlamcntarifdj  erflärt.  Cfö  ift  jc^t  überflüffig.  2Joch 
fnüvft  baö  ^auö  an  ©elbberoilliaungcn  noch  aemtffe 
©ebingungen,  j.  ©.  1861  an  baä  Customs  and  Inland 
Revenue  Bill  bie  Stbfdjaffung  ber  ©apierfteucr.  Sa* 
burch  mürbe  festere  ohne  befonbereS  ©c(eb  befeitigt 

Tack,  8.  T.  C.  R.  1,  p.  296:  I suppose  we  are 
going  on  a wrong  tack ; üblich • „auf  falfdfcjcr  führte 
gehen“.  L.  giebt  ^ccrftra|eH ; hoch  ift  ju  br- 
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werfen,  bafi  roeber  W.  noc^  Wb.  eine  auch  nur  an* ! 
nähembe  ©cbeutung  flieht,  ßä  fcheint  rool  bemnach, 
bafe  obige  ©brafe  eigentlich  bebrütet:  mir  galten  fals 
fchm  Gurö.  Wb.:  tack,  3,  c. : the  course  of  a ship 
in  regard  to  the  position  of  her  sails;  as,  the 
Btarhoard  tack,  or  larboard  tack-,  the  former  when 
she  is  close-hauled  with  the  wind  on  her  stur- 
board  etc. 

Tackle,  s.  unb  v.  Taä  SÜort  geht  im  Slang  in 
lehr  allgemeinen  ©ebraudj  über,  unb  fann  irgenb  et« 1 
»as  bebrüten,  road  ntan  »or  hat,  beffen  man  fich  bc* 
bient,  worauf  man  losgebt.  *1  have  to  tackle  this  , 
and  that’,  habe  noch  allerlei  abjumac^en.  ‘I  think  l 
oan  tackle  bim’,  ich  werbe  fchon  mit  ihm  fertig  wer*  | 
ben.  M.  M.  Jan.  1862,  p.  235  oon  einem  (Getränt: 
a fine  and  bright  and  wholesome  tackle.  — Tackle-  | 
fort  eh  ober  tackle-hoose  porter,  eine  befonbere  ?lrt 
ber  prinilegirten  Träger  non  Sonbon  (f.  fellowship 
unb  porter).  M.  L.  L.  III,  p.  375:  (Common  Coun- 
cil enactment  of  June  27.  1606)  — “Tackle-bouse 
porter,  porter -packer  of  the  gooddes  of  English 
merchants,  streetc-porter,  or  porter  to  the  packer 
for  the  said  citie  for  strangers’  goods  — ib. : 
there  were  24  tackle -porters  appointed;  each  of 
the  12  great  city  Companies  appointing  two.  — j 
ib.  p.  376:  The  tackle-house  porters  that  arc  still 
in  existence,  I was  told,  are  grntlcmen.  One  is 
a wharfinger,  and  claiuis  and  enjoys  the  monopoly 
of  lahour  on  bis  own  wharf. 

Tadpole,  s.  „Äaulquappe",  Spi^name  ber  ßinrooh» 
net  »on  Sülifflffippt.  Atlantis  II,  p.  639.  (B.) 

Taffy,  s.  (tlf'-i*)  = toffv,  P.  — Wb.:  A kind  of 
candy  made  of  molasses  Loiled  down  and  poured 
out  in  shallow  pans.  (NY ritten  also,  in  England, 
toffy). 

Tag,  v.  „anbängen",  auch  übertragen,  roi:  Th.  V. 
F.  I,  p.  VIII : 1 have  no  other  moral  than  this  to 
tag  to  the  present  story  . . . 

Tag,  s.  1)  Wb.:  any  slight  appendage,  as  to  an 
article  of  dress.  — D.  Bl.  II.  111,  p.  271:  footmen  [ 
in  their  tags  and  trimmings.  — 2)  Wb.:  the  end, 
or  catch-word,  of  an  actor’s  speecli;  cue  (Stich*1 
ttort);  unb  fo  überhaupt  „Silort,  roclched  Semantem 
gugefdjricben  (angchängt)  roirc".  G.  L.  p.  101:  a, 
parody  on  the  “tag”  which  was  given  to  Cam- 
bronne,  would  sum  up  his  terribly  simple  and  con- 
sislent  creed.  — 3)  tags  finb  bei  profobifc{)tn  Slrbci*  ■ 
ten  auf  ber  Sdjulc  abgeriffene  Stüde,  aus  ben  Rieften 
früherer  Äeit  abgefcfjricbcn  unb  $u  neuen  JBcrfcn  $u* 
fammengefeftt.  T.  Br.  p.  220:  (he  produced  two 
vulgus-books,  . . . picking  out  a liue  here,  and  an  ! 
ending  there  (tags  as  they  were  vulgarly  called) ...  | 
He  then  proceeded  to  patch  his  tags  together  with  : 
the  help  of  his  Gradus  etc.  (Sgl.  vulgus), 

Tail,  s.  n)  Schroanj;  1)  eigentlich  C.  M.  Oct.  1861,  [ 
p.  397 : hc  came  out  with  his  tail  between  his  legs  ( 
— nicbcrgcfthlagcn,  gctcinüthigt;  eine  übliche  Siebe* 
weife,  vom  §unbe  übertragen.  — M’L.  C.  p.  92:  with  , 
the  wind  in  the  tail  of  my  game ; ein  3ägerausbruff  , 
bafür,  ba|  bem  3Bilbe  bic  Sßittcrung  bed  nachfd)lci* 
chenben  3aacrd  rüge  trieben  wirb.  — 2)  höher  „ber 
3öpf"  = fngtail.  D.  Sk.  p.  84:  his  wig  was  put 
on  all  awry,  with  the  tail  straggling  about  his 
neck.  — 3)  Wb. : “the  back,  lower,  or  inferior  part 
of  any  thing”.  Taf)er  bei  einem  SBaff  erlauf:  ber 
Theil,’  wo  bad  oorfjer  aufgeregte  SBafjcr  fidj  roicbcr 
beruhigt.  G.  L.  p.  113:  hooking  salinon  in  broad 
pools , where  the  vexed  water  rests  awliilo  from  j 
lts  labours  under  wooded  cliffg,  and  at  the  tail  of 
roaring  rapids,  specked  with  white  foam-clots. — 
ffigl.  mill-tuil.  — 4)  the  tail  of  the  eye,  9lugencdc, 
Slugemuinfel ; ein  rool  uiclen  ßngliinbern  nicht  gcläu*  j 
figer  Sluöbruff  (vielleicht  nur  Uebertragung  bed  ttalie* 
mfehen  Io  wrfe  colla  coda  dtll'  ocehio),  ber  aber  hoch 
in  S^riftfteUern  öfters  oorfommt.  R.  L.  L.  p.  113: , 


something  unusually  keen  flashed  upon  Aunt  B.  out 
of  the  tail  of  the  quiet  Lucy’s  eye.  — ib.  p.  235:  Miss 
L.  noticed  this  out  of  the  tail  of  her  eye.  — D.  Bl. 
H.  I,  p.  188:  the  tail  of  Mr.  S.’s  eye  Kecomcs  con- 
scious  of  the  head  of  Mrs.  S.  (jugleid)  mit  einem 
ftnflang  an  ‘head  and  tail’J.  — 5)  $n  ‘the  sidc  of 
a coin  opposite  to  that  which  bears  the  head  or 
effigy”  fcpcint  Wb.  bie  üöebcutung  roilllürlich  ju  »er* 
allgemeinem ; benn  aufeer  in  ber  ^3-^rafc  “heads  or 
tails”  fann  ber  9lc»erd  einer  3Jlünie  faum  “tail” 
heifeen.  Tod  9lÖthigc  f.  unter  dragon.  — 6)  tails 
flangartig:  Scibrocf.  T.  Br.  p.  148:  his  friends  at 
home,  baving  regard,  I suppose,  to  his  age,  and 
not  to  his  ßize  and  place  in  the.  school,  hadn’t 
put  him  into  tails,  and  even  his  jackets  were  al- 
WftJS  too  small.  — Tail -Board,  s.  AL  L.  L.  II, 
p.  95:  The  Street- seller’B  vehicle  has  the  coals 
shot  into  it  without  sacks ; while,  on  a tailboard, 
extending  behind,  lie  weights  and  scaies.  — ib. 
p.  100:  another  old  donkey-cart  was  turned  up 
opposite,  the  tailboard  resting  on  the  ground,  the 
shafts  pointing  to  the  ceiling,  etc.  — ib.  111,  p.  13: 
he  had  a cart  then  with  rata  painted  on  the 
paneU,  and  at  the  tailboard  where  he  stood  lect- 
uring,  he  had  a kind  of  stage  rigged  up  etc.  — 
Wb.:  the  board  at  the  hinder  end  of  a cart  or 
wagon,  which  can  he  removed  or  let  down,  for  con- 
venience  in  unloading.  — b)  L.:  „bad  bcfchränfte 
£cl>cnN.  Tad  SÜort  erftbeint  aber  nur  in  ber  SJcr- 
binbung  “in  tail”.  (T.  I).  T.  II,  p.  3G5:  Frank  became 
tenunt  in  tail);  ein  ©runbbepb,  bei  bem  bie  ßrbf  Igc 
burdj  eine  beftimmte  Drbnupg  geregelt  ift,  fo  bab  bie 
geroöbnlidicn  öcfcfce  barüber  nid>t  fiir  baöfelbe  gelten. 
Ter  begriff  ..fielen"  trifft  aufcerbem  jc^t  nid>t  me^t 
ju  Tao  üiötfyigc  f.  unter  entail  unb  csiate. 

Tail,  v.  to  tail  off,  Ijintcn  itadilcfjleppen,  bann  ab* 
geben,  abfalien  (Turf  Slang).  C.  M.  L.  p.  61 : while 
a lot  of  other  lellows  kept  a tailing  off,  I made  a 
straight  running. 

* Taillie.s.  (»«'-•)  febottifeb  für  ent&il.  W.  Scott , 
Waverlcy,  c.  10  (1,  p.  79,  Schl.):  tlie  estate  which 
devolved  on  this  unhappy  vornan  by  a Settlement 
of  her  umwhile  husband,  in  direct  contravention 
of  an  unrecorded  taillie,  and  to  the  prejudice  of 
the  disponer’s  own  flesh.  — Slucb  tailzie  (fo  bei  L.). 

Tailor,  v.  (ul'-*')  M.  M.  Oct  1860,  p.  483:  you 
have  not  hunted  or  gambled  or  tailored  much  — 
»iel  auf  5licibung  »erroenbet;  im  ^efpräc^öton  fd;crj* 
fjaft  üblid). 

TaUordoia,  s.  6cbneibcrtbum,  fc^erg^aft. 

T.  D.  T.  I,  p.  266:  every  possiblc  Symbol  of  tail- 
ordora  was  displayed  in  gruphic  portraiture  on  the 
walls. 

Take,  t/.  D.  C.  H.  p.  25:  vaccinated  just  six 
weeks  ago.  Took  very  finely;  (bic  ®ocfcn)  feinen 
ober  ftanben  febr  gut  (boeb  ift  bei  ‘took^ber  (geimpfte 
Gubjcct).  — he  never  took  long  to  m&ture  his  plans: 
brauchte  nicht  lange  3C&  — 10  TAKE  a BALL 
im  Griffet : ben  »om  SBoroler  geroorfnen  ©au  mit  tem 
bat  f<hlagen,  nehmen  (im  OegenfaE  ju  ‘to  block’,  f. 
b.  38.).  1).  P.  C.  I,  p.  97:  he  blocked  the  doubtful 
bulls,  missed  the  bad  ones,  took  the  good  ones, 
and  sent  them  flying  to  all  parts  of  the  field.  — 
to  take  the  chair,  ten  ©orfth  Übernehmen.  — N.  C.  11, 
p.  257 : and  certainly  take  one  day  with  another  of 
Bessy's  departuro,  and  the  average  of  the  Customers 
was  about  two.  Ginc  übliche  3luöbrufferoeife  bei  Turch* 
fehnittärethnungen.  — to  take  dcmmy,  ben  ©troh* 
mann  (im  Shift)  übernehmen.  D.  0.  T.  p.  187:  the 
Artful  taking  dummy  against  Mr.  Bates  and  Mr. 
Chiiling.  — to  take  karth,  in  ben  Bau  gehen  (»gl. 
earth);  unb  bauon  übertragen.  W.  Scott , Knut - 
worth,  c.  4 : follow  vonder  fellow,“  and  see  whero 
he  takes  earth,  and  bring  me  word.  — to  take 
rotick,  f.  notice.  — D.  ü.  T,  p.  67:  be’ll  be  a great 
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man  himsolf,  and  makc  von  onc  too,  if  you  take 
pattem  by  mm  — fiel)  ctn  2)cifpiel  nehmen  nn  . . . 
— to  Take  tue  stage,  im  Xragöbcnfchiitt  über  bic 


is  takcn  in  in  that  housc.  — M.  L.  L.  1,  p.  426: 
l’ve  read  your  work  (a  pcriodical),  sir,  at  a colfee 
aliop,  for  l can’t  nffbrd  to  tako  it  in.  — ib.  III, 


Sbüljnc  gehen.  Aide , Mita,  p.  129:  she  ‘took  the  n.  26:  tliat  is  my  boy,  sir;  he’s  reading  the  Famüy 
stagc’,  as  actors  say,  and  swept  to  the  further  end  Frimd  just  now.  It’s  a little  work  1 take  in  for 
’ of  the  room.  — to*  take  sistenance,  vJiübruttg  ju  my  girl.  — C.  A.  D.  p.  201:  he  was  in  the  kabit 
fidj  nehmen;  cinTiamcntlich  von  ftranfcn  üblicher  91uq-'  of  taking  in  two  Kreuch  provincial  newspapers.  — 
brucf ; rote:  Hhe  has  not  taken  susteuance  for  a week.  ib:  he  explaincd  ho  onlv  took  tliem  in  to  consult 
©chcrajbaft  D.  P.  C.  I,  p.  332:  [Mr.  Weller  was]  pre-  them  about  Fronch  commercial  intelligenee.  — 
paring  for  bis  journey  to  London  — ho  was  taking  4)  M.  L.  L.  11,  p.  267:  my  laudladv  takes  in  wash- 
sustenanee,  in’fact.  — Take  time,  alö  ermunternder ! ing,  wäfcht  für  hindere.  — 5)  (Sh).  L.  „anführen, 
unb  dabei  mäßigender  3*,rtif ; „fachte!"  „hübfeh  mtjicj!"  ; betrögen,  prellen".  ©o  Tra.  C.  S.  p.  13:  if  they 
($n  Tijrol  wirb  „Safjt  (rud)  3cit"  ähnlich  alo  eine  take  you  in  (at  the  hotcl)  — 1 do  not  mean  if  they 
Ärt  Begrüßung  gebraucht).  TF.  Scott , (Ae  Anliguary  i ehest’ you.  T*a  bcnfclbcu  Soppclfinn  ‘to  do  for* 
c.  7 (I,  p.  83):  that  will  do!  — cannv  now,  lad  — (f.  b.  ©.)  hat,  fo  ift  bic  Jücrbinhmg  beider  ©Örter 
canny  now  — tak  teilt  und  tak  time  — Lord  bless  ! fteljcnbcr  ©<hcrj  geworben.  Tra.  T.  M.  p.  21.  — • G. 
ve,  täk  time. — Veraweel!  — D.  M.  F.11I,  p.212:  “If  L.  p.  264:  such  a piccc  of  lack  as  to  be  taken  in 
lie  could  be  got  rid  of? **  said  she,  brighteniug  a and  doue  for  off  band,  witliout  the  troublc  of 
little  ...  — “Take  time,  Sophronia*’,  obaerved  her  thinking  about  it.  — to  take  oct.  1)  C.  M.  Aug.  18G0, 


watchful  husband  in  a patronizing  manner  — unb 
fo  mehrfach  wiederholt.  — to  take  (dkink)  wine  with 
somebody,  ^wanbem  lutrinlcn.  3Ran  {H^j  habet 


p.  176:  to  take  a lady  out  junt  Tan;;c  aufforbem. 
CMud):  to  i.kad  oct,  K.  L.  L.  p.  237:  Tom  the  stable- 
boy  . . . leading  out  one  of  the  housemaids  by  tho 


nidjt  mit  ben  ©läfrrn  an,  fonbern  machte  nur,  inbem  : polite  nrocess  of  hauling  at  her  with  botk  hands, 
man  bas  ©laö  an  bie  idppen  erhob,  eine  leichte  Süer-  proceedcd  to  country  dancing).  — 2)  to  take  out 
beugung;  fo  namentlich  bet  &crr  bcö  ftaufecs,  ber  roirb  von  ber  iöcforgung  amtlicher  ©chriitftütfc  ober 
‘happy  (glad)  to  sec  you’  baju  fagte  (f.  happy ).  2)oeumcrttc  gejagt.  1..  gubt  nur  „to  take  out  a pa- 
D.  Sk.  p.  318:  Ever  and  anon  amidst  tnc  clattor  tent”;  doch  ebenfo  mit  “an  order,  a warrant,  a writ, 
of  the  knives  and  forks,  and  the  hum  of  eonver- 1 a certificate”  (f.  $wei  ©teilen  bei  bem  lebten  ©orte), 
sation,  Mr.  B.’s  voice  migkt  be  heard,  askinn  a D.  Hl.  H.  III,  p.  13:  1 skall  take  out  letters  of 
friend  to  take  wine,  and  assuring  him  he  was  glad  {Administration.  — 1).  Sk.  p.  2:  As  to  taking  out  a 
to  soe  him.  — 3m  ©irthöt)<nifc  ober  im  boarding  summons  (eine  2>orlabung,  bie  beim  ^ricbcnörichtcr 
housc,  rvo  jeder  feinen , eigenen  ©ein  bat,  war  es  : gegen  4Vmanb  erwirft  wirb),  it’s  quite  a hopelcss 
üblich,  ben  Wiener  mit  ber  ^rlafchc  ju  bem  iüetrcffcnben, ! case,  if  Simmons  (the  headle)  attends  it.  — 3)  to 
oft  ganj  an  baö  anbre  Gnbc  einer  großen  Tafel  ju  ; be  taken  out  of  one’s  seif,  fich  fclbft  cntvücft,  burch 
fehiden,  mit  bem  Grfuchen,  er  möge  $crru  X bic  Gfjrc  einen  ©cgenftaitb  fo  in  2lnfpruch  genommen  werben, 
geben,  mit  »hm  ©ein  ju  trinren.  D.  Sk.  p.  279:  A ! baß  man  fid)  felbft  vergibt  Tra.  C.  S.  p.  8:  for  a 
pause  ensued  beforo  the  takle  was  replcnisked  — j time,  he  fek  excitod,  interested,  taken  out  of  kim- 

a Sort  of  parenthesis  in  wliich  Älr.  8.,  Mr.  C„  and . seif.  — 4)  L.:  „to  take  out  of , von 

Mr.  II.  produced  respectivoly  a bottle  of  sauterne,  I entnehmen,  fich  bejablt  machen  an  ^ shall 

bucellas,  and  skerry,  and  took  wine  with  every  takt»  the  aniount  of  the  debt  out  in  goods,  ich  werbe 
body.  — IJ.  P.  C.  I,  p.  16:  “Glass  of  wine,  Sir?”  — i ©aaren  in  21c»ahlung  ber  ©chulb  annchmcn**.  5>cr 
“With  pleasure”,  said  Mr.  P.  — and  the  strangcr  Bereich  ber  ^hrafc  9chi  f^h^  gives  him  a 

took  wine,  first  with  him,  and  theu  with  Mr.  S.,  good  deal  of  money,  out  he  takes  it  out  in  abuse”; 
and  then  with  Mr.  T.,  and  then  with  Mr.  W.,  and  entfehäbigt  fich  burch  furchte  33chaublung.  — L.  P. 
then  with  the  whole  party  together.  — Sic  ©achc  I).  I,  p.  57:  they  take  it  out  in  50  per  cenL  — 
ift  jc*t  in  (htglanb  aubcr*3kobc  (T.  B.  T.  p.  297-  I).  li.  T.  p.  39  (ein  Hunftreiter  fpricht):  if  you  want 
Alas!  for  thosc  happy  da\s  when  one  could  say  to  cheek  us,  pay  your  ochre  at  the  doors  and  take 
to  one’s  neighbourhood,  “Jones,  shall  I give  you  it  out;  jahlcn  ©»e  3h^  Gntrcc  unb  fchlagen  ©ic 
sorue  mashed  tnrnip  ? — may  I troublc  you  for  a 3h*tti  ^reiö  (burch  Tubcln,  Sluöjifchcn)  hcrüU!Ö*  “ 
little  cabbage?”  And  then  the  pleasure  of  drinking  | U Sk.  p.  255:  to  take  out  some  portion  of  their 
wine  wiüi  Mrs.  Jones  and  Miss  Smith ; with  all  respective  four  and  sixpences  in  lamp-oil  and  fidd- 

one  steals  anything 
take  it  out  of  kijn 

Among  Indians  the  practice  of  drinking  wine  with  ! on  the  spot.  I give  him  a jolly  good  hiding,  and 
eacli  other  has  not  yet  died  out,  and  the  servants  j there’s  an  end  of  iL  — G.  L.  p.  4,  f.  u.  smoke,  s. 
are  constantly  running  to  and  fro  with  their  masters’ I — 5)  3m  ©lang  bcö  turf  unb  ring:  to  take  the 
complimcnts,  bottles,  and  requests  tu  take  wine  j fight  out  of  somebody,  3«wmbcm  ben  SKuth,  bie 
with  you,  wliich  are  generally  given  to  the  wrong  Äraft  nehmen.  G.  L.  p.  69  (von  einem  $fcrbc):  a 
persons,  and  produce  much  confusion  and  amusc-  fall  which  would  havo  taken  the  fight  out  of  most 


the  Jonese8  and  all  the  Smiths!)  — hat  f»^  in  ben  lers.  — M.  L.  L.  I,  p.  35:  if  any 
Goloniccn  ^icr  unb  ba  erhalten.  R.  I).  I.  II,  p.  147:  | from  me,  and  I catch  him,  1 


horses.  — 2)ahcr  (SL)  to  take  it  out  of  somebody, 
3«nanbcm  ftarf  jufcjjcn,  ihn  tflehtig  inttnchmcn,  cö 
ihm  gehörig  geben.  1).  M.  F.  IV,  p.  83%  both  have 
taken  a little  out  of  me  to-day.  — T.  Br.  p.  129: 
beginning  to  fecl  how  the  run  had  taken  it  out  of 
them.  — that  takes  a good  deal  out  of  a man; 

baö  greift  Gincn  gehörig  an.  I>.  M.  F.  I,  p.  132: 

Mr.  L.  cxplaincd  that  hc  camc  from  the  proctor’s, 
journey.  — 2)  Sfjril  nehmen  laffcn,  *.  ö.  heim  ‘taking  with  whom  he  had  been  trausacting  Mr.  B.’b  affairs. 

wine*.  D.  P.  C.  I,  p.  409:  “Mr.  M.“,  said  Mr.  P . . . I — “And  they  seem  to  have  taken  a deal  out  of 

‘a  glass  of  wine?”  — “With  »rp  ' " **  “ •«  - ~ * “ 

Mr.  P. 
nie  in? 

3)  eine  geilung  ober  halten.  , .... 

p«  2.  — C.  M.  March  1861.  p.  319:  taking  in  the  Mir.  II.  Wood , ÜMildred  Arkell , II,  p.  60:  Van 

Times  — ib.  Apr.  p.  5^4:  the  Cornhill  Magazine  i Brumme],  considerably  taken-to  at  being  addressed 


ment.  — to  take  ix,  1)  verfürjen,  von  betten,  3iic; 
men,  auch  ©toffeu  (von  Älctbern.  enger  machen).  D. 
P.  C.  I,  p.  122:  strapping  a buckle  here,  and 
taking  in  a link  there  (von  einet  Kette,  welche  man 
verfürjen  faim,  tnbent  man  ben  §afcn  am  (Snbc  m 
ein  ©lieb  weiter  rücfwärtö  einfaffen  lajpt).  — T.  B. 
T.  p.  56 : Mrs.  St  had  been  ohliged  to  have  every 
one  of  her  dresses  taken  in  from  the  effects  of  her 


a glass  of  wine?”  — “With  great  satisfaction,  I you”,  said  ifr.  B.*with  commiseration.  — ©d>erj* 
replitd  the  . . . gentleman.  — “You’ll  take  ' ^aft  ib.  IV,  p.  216:  Mrs.  and  Mr.  B.  (as  the  saying 
” said  the  benevolent  old  clergyman.  — I is)  “took  it  out  of*  the  baby  in  a shower  of  carcsses. 
— B.  G.  K.  I — taken  to,  vulaär  = taken  aback,  flabbergasted. 
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individuallv,  lost  his  head  complctely.  — to  takk  I 
cp,  1)  abßoicn.  T.  B.  T.  p.  60  {auf  einer  Ginlabungö* ' 
farte):  (carriages)  werc  desired  to  take  up  at  a 
quarter  before  one.  Stagen  füllten  um  3/4  auf  (Sind 
rorfaßren.  — 2)  to  be  taken  up,  ergriffen  fein  fpu(*  * 
gär).  D.  P.  C.  II,  p.  352 : I was  took  up  very  short 
by  this. 

Take,  ».  (t*t)  bad  Nehmen,  gongen;  bad  road  man 
nimmt.  * L.  0.  T.  p.  232:  choice  planes  for  the 
take  of  salmon  (Jang).  — T.  C.  K.  I,  p.  156:  the 
man  who  had  got  that  large  take  orland  over 
beyond.  — Takk-off,  s.  {tff-öf')  feie  Stelle  oor  einem 
$inbcrniffc,  wo  bad  Iflfcrb  abfefet,  um  ju  fpringen. 
G.  L.  p.  295:  a three-days’  frost  had  broken  up; 
but  it  was  not  out  of  the  ground  yet  making 
the  wtake-off”  slippery,  and  the  north-side  of  the 
fenccs  daugcrously  bald. 

Taker,  s.  ^cmanb,  ber  auf  eine  anaeboiene  Sette 
etngeßt,  fte  annimmt.  G.  L.  j>.  67:  (the  reputation 
of  the  horse)  madc  the  betting  5 to  4 on  him;  but! 
takers  wer«  not  wautiug,  calculating  on  the  horse’s 
truly  Satanic  temper. 

Taky,  a.  wad  faßt,  ergreift;  bem  9Ralcr*  j 
Slang  eigen.  W OoOint9  Hide  «.  5’.  I,  p.  187: 
speaking  thus,  ho  now  proceeded  to  perform  by  i 
one  great  offort  tliose  two  difficult  and  delicate 
operations  in  art,  technicallv  doscribed  as  putting 
in  ‘taky  touchea’  (grelle  Siebter),  and  bringing  in  | 
bits  of  effect. 

Tale,  a.  1)  2fn  L.’ö  „Kccßnung,  3afjl"  fic^ 

Wb.’S:  “a  count,  in  distinction  from  measure  or 
weightV,  unb  wirb  fo  faft  = quantity.  E.  S.  M.  I, 
p.  8:  any  repugnance  or  suspicion  which  vaa  not 
conHrmed  by  a dcßciency  in  the  qualitv  or  the 
tale  of  tho  cloth  he  wove  for  them.  — ib.  d.  22: 
he  worked  far  into  the  night  to  finish  the  tale  of 
Mrs.  Osgood’^  table  linen  sooner  than  she  ex- 
pected  (oiellciißt  fpecicU  in  ber  SBebcrci  für  bad  3Waß). 
— 2)  his  tale  is  told,  ed  ift  auti  mit  ißm.  A.  F.  B. 
p.  186 : or  his  tale  had  been  told. 

Talent,  s.  $te  ©cbeutung  „fcang,  Neigung"  ift 
bie  ältere  (übertragen  ooit  ber  Steigung  ber  Etage 
[rdXuynr]  auf  bie  eine  Seite),  unb  erfeßeint  nur  bei 
SdjriftftcUem  tcr  früheren  Seit.  Chaucer,  The  Per- 
sones Tale:  Whoso  then  wold  wel  understonde 
these  peines,  and  bethinke  him  wel  that  he  hath 
deserved  these  peines  for  his  sinnes,  certes  hc 
shold  have  more  talent  for  to  sighe  and  to  wepe 
than  for  to  singe  and  playe.  — Bacon , Hittory  of 
King  Henry  VII:  The  meaner  sort  rested  not 
there,  but  creating  for  their  leader  Sir  John  Egre- 
mond,  a factious  person  and  one  who  had  of  a 
long  time  borne  an  ill  talent  towards  tho  king, 
entered  into  open  rebelliou. 

Tales,  s.  „bie  Grfaßmänncr  einer  3urp",  L.  Sie 
Sßörterbücßcr  geben  ed  ber  urfprünglicßcn  SBebcutung 
gemäß  ald  Plural.  !$ic  ©cfcßäftöfpracßc  ber  ©erießte 
braucht  cd  auch  Qta  Singular:  eine  Grfaßjurp.  D.  P. 
C.  II,  p.  67 : it  was  discovcred  that  only  ten  spe- 
cial jurymen  were  present.  Upon  this,  Mr.  Ser- 
geant ßuzfuz  prayed  a tales;  the  gentleman  in  black 
then  proceeded  to  press  into  the  special  jury  two 
of  the  common  jurymen. 

Talk,  v.  T.  0.  F.jlll,  p.  5:  he  talked  Sir  Per- 
egrine  out  of  it  — rebete  cd  ihm  aud;  nicht  elegant, 
aber  Diel  gebraucht  Den  ©egenfafc  bilbet  ‘to  talk  up 
to’.  — talking  of  . . ..  ä propos.  D.  Sk.  p.  280: 
“Wbere  will  you  fiuu  any  thing  üner  than  the 
description  of  the  siege,  at  the  commeocement  of 
the  seventh  canto  (of  Don  Juan)?”  ‘‘Talking  of  a 
siege”,  said  T...,  “wben  I was  in  the  voluntecr 
corpa”  etc. 

Talkee,  s . (tiM'J  T.  C.  R.  1,  p.  248:  a little 
quiet  tulkcc-talkee  between  you  und  me  will  soon 
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put  this  small  matter  on  a right  footing.  Gin  Der* 
traulich^  ©efpräch;  feßr  familiär. 

Tallv,  *.  (bei  Stahlen  in  Knierita)  eine  3<*hl  üon 
»icr  Stemmen.  SQenn  bcßufd  ber  Etaßlabftiinmung 
(poll,  f.  platform)  bic  fSmmtlicßen  tickets  abgenont* 
men  fmb,  fo  rufen  bie  ^äßlungorcoiforcn  taut  bie  per* 
jeießneten  Kamen;  bic  Scrutatorcn  machen  neben  je; 
ben  Kamen  einen  Strich  für  jebe  Stimme,  unb  nach 
je  pjer  Strichen  einen  Öucrftricß:  bied  Ijciftt  tally, 
unb  man  fagt:  Mr.  N.  is  elected  with  112  tallies 
and  3 votes.  — Eucß  fonft  ift  tally  eine  Enjaßl  doii 
Einzelnen,  bie  ju  einer  höheren  Ginßcit  jufammengefaßt 
werben.  M.  L.  L.  I,  p.  96:  1 buy  turnips  by  the 
‘tallv’.  A tajlv’s  five  dozen  bunches. 

tally-ho,  eigentlich  ein  ^agbruf  (f  L.);  bann  ald 
©ejeichnung  cincd  ^erfonenwagend  (wie  jc$t  noch 
3?ampffchiffe  tfyrc  Kamen  hohen).  T.  Br.  p.  59.  — 
T.  1).  T.  I,  p.  237. 

Talookdar,  s.  (inbifch).  R.  D.  I.  II,  p 342 : an 
old  talookdar  came  to  pay  his  respocts  to  the 
commissioncr.  — ib.  p.  354 : the  period,  when  the 
kings  of  Oudc  ... began  to  let  out  the  erown-lands 
to  the  talookdar.  L.  falfch:  „Bewohner  etned  talook", 
pielmehr:  ber  eingebornc  Unterbeamte,  ber  bic  Slbgabcn 
bcs  talook  ('Besirf}  einjufammcln  h«t* 

Tainperer,  f.  (i.tm'-p‘R-,f)  3rodchenträgcr.  P.  citirt 
Dickens , Hottseh.  W.  20,  3C1 : Ile  himself  was  not 
tortured,  but  was  surrounded  in  the  Tower  by 
tamperers  and  traitors . and  so  made  untairly  to 
convict  himself  out  of  bis  own  mooth. 

Tamtart,  #.  im  3Mcbc9*Gant  = mistress,  nach 
C.  M.  Nov.  1862,  p.  648  (f.  Start). 

Tau,  t\  L.:  „to  tan  a person’B  hide,  Ginen  burch* 
bläuen".  Sluch  to  tan  allein  = to  beat  or  thrash. 
II.  W.  C.  1,  p.  53:  the  master  couldn’t  tan  liim 
for  not  doing  it  (bad  gerben). 

Tan,  Tan -türf,  s.  (tän'-td'f)  fiohfudieit.  M.  L. 
L.  11,  p.  99:  tan-turf  is  oak  hark  made  into  turf 
after  its  virtuos  have  been  exhausted  in  the  tan- 
pits. 

Tandem,  s.  f.  L. ; ein  ?ferb  por  baö  anbere  ge* 
fpannt  hei|t  a tandem  horse.  T.  D.  T.  I,  p.  302: 
They  wont  in  a tax-cart  with  a tandem  horse.  — 
2)ic  Serbinbuna  mit  bem  »erb:  to  drive  tandem. 

Tang,  v.  Wb.:  to  lang  beest  to  cause  a swarm 
of  bees  to  settle,  by  making  a loud,  ringing  noise. 
— D.  L.  1).  IV,  p.  157,  wo  bapoit  bic  Kcbc  ift,  wie 
bad  publicum  fich  non  ochwittblcrn  burch  leeren  Schein 
täufchen  läftt,  wirb  auf  biefen  ^Jrojck  angcfpielt : Par- 
don me,  but  1 think  you  really  have  no  idea  how 
the  human  bees  will  swarm  to  the  beating  of  any 
old  tin  kettle ; in  that  fact  lies  the  complete  inan- 
ual  of  governing  them.  When  they  can  be  got  to 
belieye  that  the  kettle  is  madc  of  the  preeious 
metals,  in  that  fact  lies  the  whole  power  of  men 
like  our  late  lamented.  — M.  M.  July  1&60,  p.  208 : 
seizing  the  key  and  shovel,  he  hurried  out  into 
the  garden,  beating  tbe  two  together  with  all  his 
might.  The  process  in  question,.  known  in  country 
phrase  as  ‘ tanging \ is  founded  upon  the  belief  that 
üic  t>ecs  will  not*  settle,  uuless  under  the  influcnce 
of  this  peculiar  niusic.  tper  ©laubc  wirb  ib.  baßer 
geleitet,  baß  ‘tanging’  is,  not  to  Iure  the  bees  with 
the  sweet  music  of  key  and  shovel,  but  to  give 
notice  to  the  neighbours  that  they  have  swarmed, 
and  that  the  owner  of  the  maternal  hive  means 
to  hold  on  to  his  right  to  the  emigrants. 

Tangent,  s.  9Rit  Erinnerung  an  einen  bureß  Gen* 
trifugaltrait  (tangential  force)  bewegten  unb  plö^licß 
lodgetaffenen  Äörper  ift  ‘to’fly  (go)  off  in  (at)  a 
tangent’  ein  Übliicr  Kusbrud  geworben  für  ein  plök* 
licßcd  ftßncüed  »apongeßen;  ?unäcßft  finnlicß,  wtc 
Sterne,  Tr.  Shandy  I,  c.  12:  the  culprit  was  bar- 
ricado’d  in,  and  could  not  so  rcadily  fly  off  in  a 
i tangent.  — 2)ann  oft  übertragen ; Pont  plößlicßen 
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SIffect  M.  a,  B.  p.  206 : It  is  just  like  him  to  take 
the  pet  and  gn  off  in  a tangent;  — nom  ittncUcn 
Utbctoana  fc«  Ötbanfcnb  auf  einer,  anbetn  ©egen: 
ftanb  D.  P.  C.  1,  p.  825:  From  Dodson  and  Fogg's 
bis  mind  flew  off  at  a tangent,  to  tho  very  contrc 
of  the  bistory  of  the  quecr  Client  — C.  A.  I,  p.  277 : 
at  the  sight  of  the  cook  . . . Alan’s  mind  went  off 
at  a tangent;  — ober  rocim  3'manb  mit  ciioaä  Ioo= 
bricht,  womit  rv  jo  lange  jurfltfgcljaltm,  wie  I).  1L 
F.  III,  p.  204:  his  flying  off  at  a tangent  aas  in- 
disputably  natural. 

Tank,  «.  non  feuchten  3>*nmcn'  T>-  C.  C.  p.  8; 
p.  77  unb  öfter;  tod;  faum  affgemeiner  üblich  ngl. 
well.  — Tank  ifl  auch  ein  Simmer:?lguarium. 

Tanterwallop,  a.  I,.  C.  Tr.  p.  167 : clad  in  tan- 
terwallopB:  rags  is  owre  guide  word. 

Tap,  v.  ‘to  tap  the  shouldcr’  übliche  Umförci* 
bung  für  C.  M.  Sept.  1860,  p.  369: 

the  shoulder -tapping  brauch  of  the  business  (so. 
of  a bailiff).  — D.  Öl.  H.  I,  p.  301:  he  (ein  Gjrcs 
rutor)  had  ahvays  joked  and  tapped  thcir  shoul- 
ders  when  he  went  by  (um  fie  ju  foppen).  — C.  M. 
Nov.  1862,  p.  646:  they  (detectivcs)  will  give  him 
a tap  on  the  shoulder/ and  say,  ‘you  are  wanted, 
come  with  me’.  (SBgl.  want). 

Tap,  s.  (Sl.)  ©etränf,  „Stoff",  “ho  keeps  a Cap- 
ital tap”,  er  fü^rt  eine  gute  Sorte.  D.  C.  C.  p.  27 : 
sending  out  a mcagre  servant  to  offer  a glass  of 
“something”  to  the  post-boy,  wlio  answered  that 
he  thanked  the  gentlcman,  bot  if  it  was  the 
same  tap  as  hc  had  tasted  before,  he  had  rather 
not.  — Th.  V.  F.  II,  p.  139:  I wish  mv  aunt  would 
send  dowu  some  of  this  (wine)  to  ttie  governor; 
it’s  a precious  good  tap.  — T.  Br.  p.  217  (uon 
glafchcnbier):  Whut  a stuoning  tap,  Tom!  you  are 
a wunner  for  bottling  tho  swipcs.  — R.  1).  1.  I, 

р.  377,  f.  u.  sharp. 

Taper,  a.  to  grow  taper,  faft  Slang:  bünn,  febwad), 
mißlich  »frben.  M.  L.  L.  I,  p.  .238:  just  in  the 
critical  time  for  us,  as  things  was  growing  very 
taper.  — ib.  11,  p.  05:  At  last,  when  things  grow 
uncommon  taper,  I almost  grudged  the  poor  things 
their  meat  and  their  sop.  — ib.  p.  267:  one  night 
I spent  over  12».  in  in  tho  St.  Helena  Gardens  at 
Rotlierhithc,  and  that  sort  of  thing  soon  raakes 
rnonoy  thow  taper. 

Taper,  v.  Oft  übertragen,  wie  R.  I).  I.  I,  p.  295 
»om  Schall:  Through  the  diu  of  the  cannonade 
rise  the  words  of  commaud  in  the  courts  below  us. 
“Fdrward!”  “forward!”  “forward!”  tapering  away 
from  Company  to  Company.  — S8om  ©eficht  ib.  II, 
. 218:  T.  started  off  aftcr  breakfast  ...  We  saw 
im  tapering  away,  tili  he  appeared  a mere  speck, 
as  hc  went  down  the  mountain-side , and^finally 
disaj>pearcd  altogether. 

Tappa,  s.  P.  citirt  Dickens , Househ.  IT.  19, 140: 
TArrA  CLOTH  (Marquesas  island)  is  made  by  beating 
a part  of  the  bark  of  the  bread-fruit  tree  with  a 
sort  of  wooden  mall,  which  breaks  up  its  fibres 
so  that  they  mav  be  stretched  out,  lik^  the 
lace  bark  of  the  West  Indies.  This  is  cärefully 
washed  and  hleached  uiitil  it  becomes  as  white 
and  fine  as  linen.  It  is  never  woven. 

Ta|mit-hen,  s.  (tV-rit-ftn).  Wb.:  1.  a crestcd 
hen.  [orot.]  — 2.  A drinking-cup  holding  three 
quarts  (according  to  some  authors,  one  quart);  — 
so  called  from  the  knob  on  the  lid  supposed  to 
resemble  a crested  hen.  — W.  Scott , Waverley , 

с.  11  (I,  p.  85,  Schl.):  their  hostess  appeared  with 
a huge  pewter  measuring-pot,  containmg  at  least 
thrcc  English  quarts,  fumiliarly  denominatad  a 
Tappit  Ilen. 

Tap-tap,  v.  (iip-tlr')  Hopfen.  R.  D.  I,  II,  p.  321: 
I was  intorined  that  the  tents  were  going  to  be 
Struck  immediately,  and  the  tap-tapping  of  tho  ke- 


lassees  confirmed  the  fact.  2Bol  ein  felbftgebilbcteS 
SBort. 

Taptoo,  s.  (tlp-tü')  altere  ftorm  non  tattoo,  3<HP* 
fenftmep.  M.  G.  N.  1,  p.  64:  the  music  of  the 
‘Taptoo*. 

Taradiddle,  s.  (tli-i-blbi')  eine  Schnurre,  befchöni* 
genb  für  „9üge". 

Tass,  s.  (ufc)  a tass  (ofbrandv),  a cup.  Jamie- 
son.  Scot.  Dict.  — Thackeray,  Virginians  111,  p.  70: 
Fill  thy  glass,  Child!  A little  tass  of  cherry-brandy ! 
’T  will  do  theo  all  the  good  in  the  world. 

Tar-boiler,  s.  ©ptonamc  ber  Ginroohmer  non  (5  a* 
rolina,  wegen  bcs  2hecrß,  ber  auß  ben  ungeheuren 
ftöhrenwälbern  biefcä  ©taated  gejogen'  wirb.  Atlantis 

0,  p.  635.  (B.) 

Tarlatan,  «.  (tä,,-i,-tln)  fc^r  flar  gewebter  HRouffelin. 
r.  — Wb.:  a kiud  of  thin,  transparent  muslin,  used 
for  ladics’  dresses,  and  tho  likc. 

Tarnation,  a.  L.  ocrrocift  auf  damnation;  baß 
Söort  bient  aber  auch  grabeju  alß  Grfap  für  damned ; 
wie  B.  M.  N.  II,  p.  44:  a tarnation  long  word. 

Taste-paper,  «.  derjenige  2h«l  ber  fchriftlicbcn 
Arbeiten  jum  großen  Gramen  in  Djforb,  ber  fidj  mit 
tritifefjer  unb  cregetifcher  'Bebanblung  non  ©teilen  flaf* 
iifchcr  ©chriftfteller  befafjt  (ogl.  paper).  M.  M.  Aug. 
1860,  p.  259:  His  shots,  it  must  be  said,  turn  out 
well  for  the  most  part ; in  the  taste-paper  particu.- 
larly,  as  they  compare  notes,'  hc  seems  to  have 
almost  struck  the  bull’s  eye. 

Tat,  s.  1)  anglo*inbifch  = pony.  R.  D.  I.  I, 
p,  383:  Hooks  of  goats,  sheep,  tats  or  ponies,  cam- 
els  feto.  — .2)  tats  (Sl.)  — old  rags.  Sl.  D.  — 
M.  L.  L.  I,  p.  472:  Now,  1*11  teil  you  about  the 
tat  (rag)  gatherers  etc. 

Tat,  t\  (tlt)  fiumpen  fammcln  (Gant).  M.  L.  L.  I, 
p.  465:  he  goes  tatting  and  billy-hunting  in  the 
country  (gatliering  rags  and  buving  old  metal). 

Tattersall**,  n.  (Ut'-t^-^üO  ein  grobartigeß  Gta* 
bliffement  in  Sonbon,  nahe  Hyde-Park  Corner,  für 
9Uleö,  wao  %lfcrbe  unb  !panbel  mit  ihnen  angel)t.  3lUe 
Montage  ift  Ijtcr  $forbemarft,  unb  alle  ^ferbriiebhaber 
bid  tum  hofften  Gbclmann  finben  fid)  bort  jufammen. 
Richard  Tattersall  (f  1795),  ber  @irünber,  hatte  fieh 
vom  ^ferbelne^t  »u  einer  angefehenen  Stellung  ent* 
porgefdjwungen.  Th.  L.  W.  p.  2i2:  wherever  that 
ingenious  officer’s  name  is  spoken  — at  Tatter- 
sall’s,  at  his  clubs,  in  his  late  regiments  etc. 

Tattingg,  s.  L.  „Änjafcfpifccn".  5?owe  einer 
in  GnglanS  fchr  beliebten,  audh  bei  und  geübten  wcif>= 
lichrn  ^anbarbcü,  wobur^  man  orrmittelft  cincd  )ya* 
bend  unb  cincd  fleinen  ©chiffchend  Äragen,  Äanten, 
SJcfäpc  anfertigt.  Unfere  Samen  nennen  bie  Arbeit 
„^rioolitätcn",  auch  »Cllid"  (occhi?). 

Tattoo,  t*.  (tit-tu*)  mit  ben  auf  bem  lifdj 

trommeln  (fonft  to  beat  the  devil’s  tattoo).  Th.  V. 
K.  I,  p.  308:  he  had  looked  at  the  clock  many 
scorcs  of  times;  and  at  the  Street  he  t&t- 

tooed  at  the  tablo;  ho  bit  his  uails  most  com- 
pletely  etc. 

Tax  cart  unb  taxed  eart.  L.  giebt  baö  erfte  nur 
ald  ^Jlural;  ohne  örunb.  T.  I).  T.  I,  p.  302:  they 
went  in  a tax-cart  with  a tandem  horse.  — R.  1). 

1.  II,  p.  128:  Captain  F.  and  myself  set  off  in  a 
light  tax  cart.  — Th.  V.  F.  II,  p.  136  unb  fo  oft. 
— „Steuerbares  ^uhrwer!"  (L.)  ift  jebcd  Su^udfuhr* 
wert;  tax-carts  fmb  leichte  einfache  Söagcn,  auf  wcl< 
djen  nur  geringe  ©teuer  liegt,  weil  fte  eigentlich  uon 
$änblcm  u.  bgl.  Leuten  für  ihr  ©efehäft  gebraucht 
werben.  — M.  L.  I*.  I,  p.  85:  They  (cartB)  are  of 
all  kinds,  from  the  greengrocer’s  taxed  cart  to 
the  coster’s  barrow.  — E.  A.  B.  II,  p.  141:  the 
innkeeper . . . offered  to  take  him  baca  ...  in  his 
own  “taxed  cart”.  — I).  P.  C.  II.  p.  166:  It  was 
not  what  is  currently  denominated  a dog-cart, 
neither  was  it  a taxed  cart,  nor  a chaise- 
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cart.  — T.  B.  T.  p.  198:  she  beggcd  that  fanncr 
Suhsoil  would  take  her  thithcr  in  bis  tax-cart. 

Tea,  v.  3U  hem  v.  n.  f.  F.  J.  H.  p.  63:  she 
asked  him  whether  he  intended  “to  tea”  in  bis 
rooms  that  evening.  (The  verb  ‘to  tea’  is  the  prop- 
erty  of  bedmakers,  and,  with  beautiful  elasticity, 
it  even  admits  of  a perfect  tense  — as,  “have  you 
tea’d?”)  — Äud)  alö  v.  a.  beim  ©olfe.  M.  L.  L. 
II,  p.  151  fagt  Rcmanb  ©on  ben  gebrausten  Xh«e* 
blättern,  bie  er  fammclt:  I'can’t  say  how  many 
people  had  been  tea’d  on  them. 

Teachy,  a.  P.  citirt  Mrs.  Gore , Two 

Aristocracies  I,  p.  270:  all  the  governcßses  I snw 
were  teachy  and  lessony ; mit  ber  ©cbeutung  „fdjul* 
meiftcrifch".  ©eite  32 Örter  ©erbanfen  if)re  Gjiftenj 
nur  einer  Saune  ber  ©d)riftfteüerin. 

Team,  v.  L.:  „anfpannen,  anfötmn”.  Slud):  »ein 
©tfpann  fahren".  M.  M.  Nov.  1859,  p.  27:  team- 
ing  ’s  slow  work  on  the  back  seat. 

Tear,  v.  n.  L. : „roütben,  toben,  rafen".  3unächft 
aber  nur  ©on  fjeftiger  ©crocgung.  D.  C.  C.  p.  42: 
and  now  two  smaller  Cratchits,  bov  and  girl,  came 
tearing  in,  screaming  etc.  — Th.  Y.  F.  III,  p.  184 : 
the  gallant  young  Indian  dandies  . . . driving  in 
tearing  cabs.  — tearing  bann  = toll.  ThacJceray , 
Virginians  II,  p.  220 : 1 do  not  sav  you  are  natur- 
ally  better  than  your  ancestrAs  in  her  wild,  rouged, 
gambling,  flaring,  tearing  days. 

Tear.  e.  heftige,  fchneHc  ©ewegung  — hc  galloped 
away  full  tear  to  the  next  stage.  — L.ö  “tear 
full”  bürfte  fidj  fdjwer  nachrocifen  laffen.  — tear  and 
ages!  al$  fjlud)  k.  0.  *.  P*  34*  — Tear-cat,  Gifcn* 
freffrr.  W.  Scott , Kenihvorth,  c.  12:  I do  not,  in- 
deed,  pretend  to  be  what  is  called  a man  of  mettle, 
ono  of  those  ruffling  tear- cats,  who  maintain  their 
mastcr’s  quarrel  with  sword  and  buckler. 

Teasel,  v.  a.  L.:  „Äarbcnbifteln  cinfammeln".  $a* 
gegen  Wb.:  to  subject,  as  wollen  cloth,  to  the 
action  of  teasels,  or  that  wliich  has  an  effect  to 
raise  a nap.  — „Mauken".  C.  M.  Jul.  1860,  p.  100: 
well  teazeled  broadcloth. 

Teetotal,  <*.  L.:  „eigentlich  irif<he$  Gant»2Bort". 
2>afc  cd  trifd)  fei,  finbet  fich  nirgenb  betätigt.  Xcm 
Gant  rechnen  cd  auch!  W.  unb  Wb.  ju,  hoch  ift  ed 
ganj  in  ben  allgemeinen  Sprachgebrauch  übergegangen 
$ur  ©ejcidjnung  ber  oollftänbigen  Gnthaltfamfeit 
©on  geiftigen  ©ctränlcn,  sunt  Untcrfdpeb  ©on  simple 
temperance,  wonach  mäßiger  ©ebraudj  ©on  ©icr  unb 
92cin  geftattet  ioar.  Die  Meinung,  ba&  tee  eine  bcö 
9tod>brudd  wegen  ©orgefefcte  Scbuplication  fei,  wirb 
fief»  faurn  auf  eine  Analogie  ftüpen  fönnen.  Smart 
(bei  W.)  hält  t — totalisra  für  Stblürjung  aus  tempe- 
rance  totalism.  dagegen  wirb  bie  gewöhnliche 
ficht  (ber  aud)  Dawson  Bums,  Notes  and  Queries, 
1658,  beiftimmt),  baS  3öort  fei  eine  böhnenbe  9?adp 
abmung  ber  9Iuef»rarf)e  bcö  für  bie  aRäfcigfeitafachc 
wirfenben  Richard  Turner , ber,  weil  er  ftotterto,  bei 
brm  t jebes  2Jlal  anftiefe,  in  SBörtcnt  wie  Quaker, 
Whig,  Tory,  Analoga  finben,  bie  aud  bohnenben  ju 
regelmäßigen  unb  ebrenben  3ßÖrtcm  würben. 

Teetot  am,  s.  „Xrcbwürfcl"  I..  Gd  ift  ein  3Bür* 
fei,  ber  auf  jwei  cntgcgcngefeptcn  Käthen  ^pramiten 
trägt,  fo  bafe  er  auf  beren  Spißen  wie  ein  Hreifcl  in 
brebenbe  ©crocgung  gefegt  werben  lann.  Sie  ©ier 
anberen  Seiten  bed  3BürfcIö  finb  T (totum),  II  (half), 
N (nought),  P (pay)  bezeichnet.  Jällt  ber  Hreifcl  um 
unb  T liegt  oben,  fo  erhält  ber  Spieler  ben  ganjen 
Ginfap,  bei  II  bie  §älfie,  bei  N ni^tö,  bei  P mu{5  er 
feinen  Ginfaß  erneuern.  T— totum  |d|t  alfo:  T.  re- 
ceivcs  the  total.  (B.) 

Teetotum,  v.  (tl-tc'-Pm)  fidj  breben,  fSerjboft* 
Moore , JJoet.  JV.  II,  p.  351: 

Ko  hlither  nymph  tectotum’d  round 
To  Colliuet’s  immortal  straiu. 


Tehsildar,  s.  (anglodnbifS).  R.  D.  I.  I,  p.  398: 
it  appears  tkis  man  had  been  tehsildar,  or  head 
of  a revenue  police  department , in  our  Service. 

Telegram,  «.  (»«'-»-gnJm)  telegrapbifS«  2)epcfSe. 
R.  D.  1.  1,  p.  217:  a telegram  from  Sir  James 
Outrom  to  say  he  was  attacked  ctc.  — ib.  II,  p.  45: 
an  orderly  with  a parcel  of  telegrams,  announcing 
etc.  — lieber  9Iltcr  unb  Gntftebung  giebt  folgenbc 
Stelle  beä  Albany  Evening  Journal , Apr.  6,  1852 
(bei  W.  unb  Wb.)  5Kuä!unft:  “A  friend  desires  us 
to  give  notice  that  ho  will  ask  leave,  at  some  con- 
venient  time,  to  introduce  a new  word  into  the 
vocabulary.  The  object  of  thig  proposed  innova- 
tion  is  to  avoid  the  neccssity,  now  existing,  of 
using  two  words,  for  which  there  is  very  frequent 
occasion,  when  one  will  answer.  It  is  telegram , 
instead  of  tele^raphic  despatch,  or  telegraphic  com- 
munication.  The  word  is  formed  according  to  the 
strictest  laws  of  the  language  from  which  the  root 
comes.  Telegraph  raeans  to  write  from  a distance; 
telegram , the  writing  itself,  executed  from  a dis- 
tance. Monogram , logogram , &c^  are  words  formed 
upon  the  sainc  analoge,  and  in  good  acceptation”. 

— Xer  Grfinber  ift  “Mr.  E.  P.  Smith,  of  Rochestcr”. 

— M.  M.  Jul.  1861,  p.  219:  he  put,  what  we  now 
call,  a telegram , in  Ch.’s  hand.  — (Telegraphio 
messagc  in  Times , June  29,  1867).  ©gL  telegraph. 

Telegraph,  s.  tclegrapbiftbe  Xepeftbc.  T.  D.  T. 
II,  i>.  9:  we  sent  up  a telegraph.  — T.  B.  T.  p.  6: 
a telegraph  message  should  l>e  immcdiately  sent  off 
to  London.  jtetd  telegram. 

Teil,  v.  l|  Srotfcbcn  “I  have  to  teil  you  some- 
thing”  unb  “I  nave  something  to  teil  you”  ift  ber 
Unterföieb,  bah  mit  Grftercm  einfach  irgenb  eine  2Jlit* 
tbcilung  cingclcitct  wirb  („ich  muß  3bncn  boeb  cr;äb; 
Icn  ...'');  mit  2cptcrcm  etwaö  Grnftcs  unb  32id)tigcä 
angriünbigt  wirb;  alfo  }.  ©.  baft  man  ^emanb  ©or* 
ftcUungen  machen,  ihm  m'ä  ©ewiffen  reben  will  unb 
bgl.  T.  I).  T.  II,  p.  107;  “Well,  father,  1 have 
something  to  teil  you’’.  — “Something  to  teil  mel” 
and  then  the  Squire’s  happy  and  gay  look  . . . 
gave  place  to  that  heaviness  of  visage  which  acri- 
raony  and  raisfortunc  had  madc  so  babitual  to  him. 
“Something  to  teil  me!”  any  grave  words  like 
these  always  presaged  some  difficulty  to  the  Squire’s 
ears.  — 2)  Teil  truth,  and’shamc  the  devil;  Sprich* 
wort.  Bulwer,  Night  a.  M.,  p.  123. 

Telltrntb,  s.  (ut'-tnucA)  (oeraltei)  3^manb,  b«  bie 
©tahrheit  fagt.  Fidler,  A Pisgah  Sight  of  Falestine , 
pt.  2,  b.  4,  c.  3:  Caleb  and  Joshua,  the  only  two 
tcll-troths,  cndcavoured  to  undeceive  and  encourage 
the  people.  — Traich , D.  p.  28. 

Temper,  s.  ©om  Kcnfchen  gefagt,  eigentlich 
mehr  ober  weniger  richtige,  gute  Siifdjung  ber  ©er* 
fdjiebcncn  humours  (f.  b.  SB.).  Füller,  A Pisgah  Sicht 
of  Palestine , v.  I,  p.  345 ; The  exquisiteness  of  his 
(the  Saviour’s ) bodily  temper  incroaspd  the  ex- 
quisiteness of  his  torment.  — South.  Sermons,  1744, 
vol.  II,  p.  5:  Concupiscence  itself  follows  the  cra- 
sis  and  temperature  of  the  body.  If  you  would 
know  why  one  man  is  proud,  another  cruel,  another 
inteinperate  or  luxurious,  you  are  not  to  repair 
so  much  to  Aristotlo’s  cthics,  or  to  the  writings 
of  other  moralists,  as  to  those  of  Galen,  or  of 
some  anatomists , to  find  the  reason  of  thcsc  dif- 
ferent tempcr8.  — Trench , S.  G. 

Temper,  v.  a.  T.  D.  T.  I,  p.  31 : even  in  those 
bitterest  days  God  tompered  the  wind  to  the  shorn 
lamb ; ein  üblicher  bilblichcr  Sluabrud  für  bie  gnäbige 
^ürforge  ©ottri»,  bie  ©iemanb  mehr  auflegt,  ald  ec 
tragen  lann.  — T.  B.  T.  p.  12:  Consolation,  as  it  ia 
called,  was  iifsupportable,  and  tears  and  sleep 
were  her  only  relief.  But  God  tempers  the  wina 
to  the  shorn  lumb. 
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Temperament,  a.  »ei  latinifirenbcn  ©chriftfteflern 
audj:  Gomf>romife,  Vermittelung  iroifchcn  Grtremcn. 
Milton , the  Ready  and  Easy  Way  to  eatablish  a 
Free  Cummomvealth:  Safe  st',  therefore,  ,to  me  it 
seems  that  none  of  tlio  Council  be  movcd  unless 
by  death,  or  just  conviclion  of  some  crime.  How- 
ever,  I tbrejudge  not  any  probable  expcdicnt,  any 
temperament  tust  can  be  found  in  thiugs  of  this 
nature,  so  disputablc  on  either  side.  — Burke, 
lütter  to  Lawrence:  Manv  temperaments  and  cx- 
planations  there  would  have  been,  if  ever  1 bad 
a notion  that  it  [ ‘Observations  on  the  Minority'J 
shoufd  meet  the  public  eye.  — Trench,  8.  G. 

Tcnant,  v.  Vci  L.,  W.  unb  Wb.  nur  tranfitio; 
in  tranfitio  Warren,  the  Lily  and  the  Jlee,  p.  206: 
ln  vonder  tree  he  tenantetli  alone.  (11.) 

tender,  s.  1)  L.:  „Vcifd)iff#  llcincö  Vcolcitungö* 
fchiff".  Namentlich  baö  Schiff,  in  bcm  bic  Öcprefjten 
ooni  Sanbc  fortgeführt  würben.  Th.  Hood , Sally 
Brown : 

Says  he.  “They’ve  only  taken  bim 
To  tue  Tender  Ship,  you  sco”; 

“The  Tender  Ship”,  cried  Sally  Brown, 
wWhat  a hard-ship  that  must  be.  — 

W.  Scott , the  Pirate , c.  9 (I,  p.  143,  Schles.) : “No 
Bhips  of  war,  or  sloops?”  “None,  since  the  Kite 
Tender  sailed  with  the  impress  men”.  — ^it  £on-- 
bon  gewöhnlich  “the  Tower  Tender”.  J.  G.  J.  II, 
p.  205  : They  ought  to  hang  it  (the  Magna  Charta) 
up  on  board  the  Tower  Tender;  ’t  Would  make 
prettv  reading  for  the  free-b’orn  Englishman,  kid- 
nnpped  from  wife  and  children  to  light,  and,  by 
the  gracc  of  the  cat,  to  be  cut  into  a hero  to 
vorait  songs  about.  — V.  Jerrold , Men  of  Char. 
I,  p.  181:  Jack  had  been  seized  in  the  Minories; 
hence,  only  a short  time  clapscd  ore  he  was 
safely  Btowed  in  the  Tower  Tender.  — ib.  p.  184: 
slie  (my  wife)  is  waiting  for  ine  — and  Pro  in  the 
Tower  Tender.  — 2)  a right;  a privilege  is  given 
by  tender  (gegen  Grlegung  einer  ©umtne).  W.: 
tenper  (4),  that  which  is  offered,  as  znoney.  — 
M.  L.  L.  I,  p.  315:  the  privilege  of  Selling  to 
railway-passengers,  w ithin  the  preciuets  of  the 
terminus , is  disposed  of  by  tender.  At  present 
the  newsvendor  on  the  North- Westen»  Line  ... 
pays  to  the  Company  ...  as  large  a sum  as  1,700/. 
per  annum. 

Tender,  a.  D.  0.  T.  p.  189:  Mr.  Ch.  being  the 
victitn  of  the  tender  Passion;  ein  häufiger  2luöbruct 
für  „bic  £i<6c". 

Teuponnder  ober  (ten-pound  householder),  a. 
Nach  ber  NeformbtU  bilbeten  bic  nicbrfgfte  .Ülaffc  ber 
SDähler  -,um  Parlament  bie,  welche  citt  Gigcnthum 
oon  i.  10  Grtrag  am  Crtc  ber  3Baf)l  befaßen,  oter 

X.  10  SKictlic  jafjltcn.  3n  *eu  Öraifdwftcn  würbe 
ber  gleiche  Genfuö  ftatt  bcö  bisherigen  pott  40».  ein; 
geführt.  Leaseholders  unb  Tenants  at  will  befähigte 
iur  ©aM  fine  ^Jacht  non  £.  50.  (Tie  Uniocrfitätcn 
hatten  leinen  Genfuö,  unb  ^rlanb  erhielt  einen  nieberen 
Genfuö  oon  X.  6.)  3luch  für  Gommunalwablcn  faitn 
nur  her  freeinan  wählen,  ber  mit  X.  10  SNictbe  ober 
SJiietböcrtrag  übgefd)ä(jt  ift.  F.  p.  399.  — D.  Sk. 

. 166:  a general  hands-four- round  of  ten-pound 
ouseholders  at  the  loot  of  the  Obelisk  in  St. 
George’s  Field.  — M.  M.  Fcbr.  1861,  p.  303:  So 
you  may  set  down  the  people  whom  nobodv  knows 
as  troublesome  tenpounders.  — T.  I».  T.  1,  p.  272 : 
there  was  an  inferior  dass  of  voters,  ten-pound 
freeholders  etc. 

Tent,  ».  L.:  „jeltformige  ©cttficße".  ©ie  ift  ein 
leichter  gebauter  four-poster : bic  Verlängerungen  ber 
ftüfec  bileen  oben  ein  ©eftcU  übfr  bcm  fich  ein  feint* 
inel  bogenförmig  poifchen  Hopf*  untf  Jtufeenbe  wölbt, 
pon  bcm  ucrfchiicBbare  Martinen  nicbcrfiängen.  M. 
L.  L.  11,  p.  16:  the  uses  to  which  the  second-hand 


| chintz  br  check  curtains  are  put,  are  often  for 
; “Waterloo”  or  “tent”  heds.  — Tknt-stitch,  a.  (== 

! long  stiteb)  in  ber  3tidcrci  ein  ©tid),  ber  über  4 
| ober  6 gäben  bcö  ©traminö  in  bic  Duero  fortgreift, 

! unb  bei  bcm  gewöhnlich  ber  in  ber  Sänge  folgcnbe 
©tief)  in  ber  SRittc  bcö  porigen  cinfcfct,  fo  baß  ab* 
wcchfelnb  immer  biciclben  gäben  wiebet  jufammen 
i genommen  werben  (Vlattflich).  E.  A.  B.  1,  p.  112: 

! It’s  Mrs.  Pomfret,  the  lady’s-maid,  as  I go  to  see. 
She’s  leaching  me  tent-stitch  and  the  lace-mcnding. 
j — W.  Scott , Keniltvorth , c.  6:  for  her  needle  is 
not  so  absolutely  perfect  in  tent  and  cross-stitch. 

Tenor«*,  s.  Stuf  ber  Vcbcutung : „5lrt  beö  Vcfi^cö, 

| üöcfihtücl"  beruht  bic  Uebertragüng  in  ber  ^^rafe : 
‘to  have  something  (to  bei  at  an  unoertaln  tenure’, 
wie:  ‘these  ministers  will  have  but  a rather  pre- 
i carious  tenure  of  office\  — I).  P.  C.  1,  p.  269 
(non  einem  unerfahrenen  ©chühen  auf  ber  §agb): 

< sending  it  (bis  Charge)  skimming  along  so  near  the 
surface  of  the  grouna,  as  to  place  tlic  lives  of  the 
dogs  on  a rather -uncertain  and  prccarious  tenure. 

| — T.  I).  T.  I,  p.  39:  when  that  good  man  died, 

! it  was  feit  that  Th.’s  short  tenure  of  Grcshamsbury 
; lavour  was  alreadv  over. 

Terai,  ».  (inbifdjj  Söalb,  ^orft.  R.  D.  I.  II,  p.  31 : 
one  of  the  unhappy  refugees  who  was  shcltered 
in  the  terai  from  thp  mutineers.  — ib.  p.  362: 

I Bcyond  thesn  plains  lies  the  beit  of  forest  and 
juugle  at  the  foot  of  the  hills  which  is  known  as 
(“the  forest”)  the  Terai.  — ib.  p.  388:  a wide  plain 
...  in  front  of  which  rose  the  Ncpaulese  hills 
with  their  base  covered  by  the  Terai. 

Term,  s.  1)L.:  r,3eit  ber  ©ifcung  eineö  0erid)tö* 
hofeö  . . ©crUhtsfrifr.  Verhanblungcn  oor  ben  GoUc* 
gien-  ber  brei  3icich4gerichte  (f.  court)  in  Sonbon  fin* 
ben  in  oier  (L.  nennt  nur  brei)  ©ibungoferioben 
(terms)  ftatt:  1)  fliUry  term,  vom  11.  biö  31. ^onuar; 
2)  Easter  term  pom  15.  Stpril  biö  18.  SKai ; 3)  Trinity 
term,  porn  22.  SJiai  biö  12.  ^uni;  4)  Michaelmas 
term,  poni  2.  bio  25.  Slopcmbcr.  her 
,cit  werben  nur  folche  G'eidjäftc  abgemacht,  bic  uon 
Ginjelri<htern  ober  ©ürcaub tarnten  crlcbigt  werben 
tonnen,  äwifthen  Hilarv  unb  Easter  term,  fo  wie 
jwifchen  Trinity  unb  Michaelmas  term  faßen  bic 
iHunbrcifen  ber  dichter  (circuits,  f.  b.  20.).  Vom 
12.  2(uguft  biö  24.  Cctobcr  tönneu  gcricbclichc  'Ücte 
überhaupt  nur  mit  Ginwißigung  beiber  Parteien  oor* 
genommen  werben.  — 2)  21  uf  ber  Unioerfität  ift  term 
bie  in  ber  ein  ©tubieucurfuö  abfoloirt  wirb,  wie 
bei  uno  in  einem  ©cmcftcr.  Ticfclben  finb  in  Drforb: 
1)  Hilarv  term  (14.  biä  ©onnabenb  oor  ^Salm* 

fonntag) ; 2)  Easter  term  (üHittmod)  nach  Cuaftmobo* 
genitt  bib  ^onnevftag  oor  ^ftnjftcn);  3)  Act  term 
(SNittiPod)  nach  ZrimtaÜ4  biö  «onnabenb  nach  Act 
Simday;  f.  b.  20.);  4)  Michaelmas  terra  (10.  Cctober 
biö  17*.  Scccmber).  ^n  Gambribgc  h^t  man  nur  brei 
terms.  — to  keef  a tkrr,  bic  regelmäßige  3eit  cincö 
Gurfuö  auf  ber  Unioerfität  oorfianben  fein.  Zabci 
aber  gilt  ein  term  für  auögcfjaltcn,  fobalb  man  bie 
Hälfte  feiner  Tauer  auwefenb  gewefen  ift;  unb  man 
rechnet  babei  fo  genau,  baft,  wenn  bie  her  Tage 
eine  ungerabe  ift,  man  fogar  bic  $älftc  bcö  Tagcö 
berechnet.  3»  ber  That  alfo  fdiläft  bao  eigentliche 
Schon  ber  Unioerfität  in  ben  lebten  fünf  biö  fethö 
äüoehen  jebcö  term.  — C.  Sk.  p.  91 : terra  time  oc- 
eupies  tive  monthi  in  the  year,  and  couseguentlv 
the  vacations  seven  months.  — to  kose  a term, 
eine  gegen  ©tubenten  oerhängte  Tieci^linarftrafe,  ber 
jufolgc  ihnen  ein  term  oon  ber  ©tubicnjcit  nicht  ge* 
rechnet  wirb.  M.  M.  March  1860,  p.  326:  he  would 
lose  his  term.  — 3)  1>.  BL  H*  Ulf  p.  34:  G.  tuakes 
a great  efl’ort  to  propitiatc  Mr.  S.  by  taking  rin 
üpon  his  owx  terms  — auf  feine  ©ebanfen  cingcfjcn. 

Term,  v.  a.  I).  L.  D.  IV,  p.  177 : she  semls  her 
compliments,  and  says  she  doesu’t  on  the  whole 
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wisb  to  term  you  unreasonablc,  and  that  she  agrees 

— ©ebingungcn  ficQen;  recht  ungewöhnlich. 

Tenuagaht,  s.  3cfct  nur  non  Söcibern  gebraust; 

aber  nicht  blofi  „in  ben  alten  Miracle-rlays  unb 
Moralities  bic  ©barafterrollc  eineö  tobenben  SBüthc: 
rieh*"  (L.);  fonbern  in  alter  ©prachc  Überbauet  vort 
hcrrfdjcnb  männlich  (urfprflnqlich  ein  nuifyamcbanifcbcr 
Wöbe).  Hogers,  JS'aaman  the  Syriern , p.  270:  Art 
tliou  so  fiurce,  carrish,  and  ehurlish  a Nabal,  tliat 
even  wheir  thou  mightost  live  in  tho  midst  of  thy 
people  (as  she  told  Elishn  [2  Kin.  IV,  13]),  thou 
delightest  to  pl&y  the  tyrant  and  tennagant  among 
thera  ? — Beaumont  and  Fletcker , King  or  No  King : 
This  would  make  a saint  swear  likc  u soldier,  and 
a soldier  like  Tennagant.  — Trench  S.  G. 

Terraquean,  «.  (trn-*<'-!w*.ln)  übifth-  M.  M.  Apr. 
1861,  p.  471:  this  terraquean  glohe.  Sonft  nur 
terraqneous. 

Territ,  s.  (tfn'-nh)  ber  ©chlüffelrütg  am  ©ferbe* 
#gcfchtrr.  M.  L.  L.  I,  p.  306:  “whea  I (a  saddler) 
was  out  of  inv  time  I worked  for  another  master, 
and  then  I found  I cotild  make  my  pad  territs” 
(the  round  loops  of  the  harncBS  pad,  through  which 
the  reins  aro  passed)  “my  hooks,  my  bucklcs”  etc. 

Test,  t'.  1)  ©nfchlü&enb  an  bie  ©ebeutung  “to 
put  to  the  proof ; to  prove  the  truth  or  genuineness  . 
of  by  experiment”  etc.  (Wb.)  ift  testing  point  ber 
Junlt,  an  betn  man  bewährt  waä  man  ift  ober  Sann.  j 
T.  B.  T.  p.  425:  It  had  become,  as  it  were,  acknowl- 1 
edged  that  Hiram’s  hospital  should  be  the  testing 
point  between  them.  — 2)  Wb.:  TEST,  s.  (Chem.)  \ 
A substancc  employed  to  detect  any  unknown  j 
constitucnt  of  a compound  etc.  Taf)cr  testing  room 
(for  a Chemical  Business)  ba$  3in,n^fr  wo  bic  Slna* 
Ipfen  gemalt  toerben.  Tra.  T.  M.  n.  61. 

Test-Act,  s.  ©in  1678  betn  Röntge  abgcnötfjigtcä  t 
©efep,  nach  bem  3eber,  ber  ein  öffentliches  Statt  be*  j 
flcibcn  wollte,  ben  ©uprematscib  Iciften  unb  bie  Trans* 
fubftantiation  (bic  perfönlichc  ©egenwart  ©h^fi*  int 
abcnbmaljie,  ober  ©crwanblung  von  j&ofttc  unb  Sein 
in  ben  mähren  2cib  unb  bas  wahre  ©lut)  abf^wören 
muhte,  ©ic  würbe  erft  unter  ©eorg  IV.  aufgehoben, 
aber  fdjon  vorher  unter  bem  $aufe  öannover  burd) 
eine  jährliche  ^nbemnitätöbUl  aufeer  Rroft  gefegt,  welche 
auch  Diffibentcn  ju  ben  meiften  Slemtcrn  fähig  madjtr. 
Macaulay,  Hist,  of  E.  I,  p.  219.  — F.  p.  80. 

Testamnr,  s.  (ttt-u'-m1*)  baS  3e«9nih  ber  ©jamt* 
natoren  über  baS  ©eftcf>m  in  ben  pass-schonlS  (f.  b. 
ffi.)  $u  Ojforb  (genannt  nach  bem  Iatcinifchen  Anfangs* 
wort  = „wir  bejeugen"!.  Ta$  ©ganten  gcfdjicht  öffent* 
lieh ; jur  ©erathung  werben  bann  bic  Thürcn  gcfchloffen, 
unb  nach  einer  halben  6tunbc  bie  testamurs  veröffent* 
licht.  M.  M.  Aug.  1660,  p.  258,  wo  es  baoon  h*i|t: 
the  certificate»  under  the  liands  of  the  examiners 
that  your  sons  have  undergone  the  torture. 

Tester,  s.  («ett'-,r)  (Sl.)  = sixpcnce.  J.  G.  J.  II, 
p.  78:  very  leisurclv,  and  as  with  a soul  by  no 
raeans  to  be  dazzleJ  by  sixpences,  the  harber  took 
up  the  tester.  (25er  testone  war  eine  italicnifchc, 
frantöfifdjc  unb  poitugicfifchc  SXünje , bic  bann  auch 
in  Scfjoitlanb  unb  ©nglanb  geprägt  würbe:  früher 
18  pencc  galt,  aber  unter  ©lifabetf)  auf  6 cf.  gefept 
würbe). 

Testimonial,  s.  ein  ©hrengcfchcnf  (wie  a.  ©.  an 
einen  ©eamten , oon  ben  ©Jählern  an  ihren  ftbgcorb« 
neten  u.  bgl.)  baS  burch  freiwillige  ©eiträge  aufgebracht 
wirb.  Thackeray , llrginians  II,  n.  187:  the  late 
lamented  O’Connell  . . . over  wnom  a grateful 
country  has  raised  such  a magnificent  testimonial. 

— I).  Bl.  IT.  I,  p.  287:  for  anything  in  tlic  way  of 
testimonial  to  any  one.  — C.  A.  D.  p.  45:  the  por- 
trait  vras  intended  as  a testimonial  “expressive  (to 
use  the  language  of  the  circular  forwarded  to  me 
at  the  time)  of  the  eminent  Services  of  Mr.  B.  in 
promotiug  and  securing  the  prosperity  of  the 


town”.  — D.  L.  D.  I,  p.  121:  it  does  sometimes  • 
I occur  that  people  who  cornc  here,  desire  to  offer 
some  little  — Testimonial  to  the  Fatlier  of  the 
1 place”  — unb  fo  ib.  fteheub  oon  einem  ©efehenf  brr 
! 91cuangc!ommencn  an  ben  älteften  ©cwofjncr  bcs  ©e* 
fängnificö.  — P.  citirt  Thackeray , Nexvcornes  IV, 
129:  At  the  secoud  annual  diuner  alter  C.’s 
! marriagc  some  fricuds  presented  Mrs.  C.  with  u 
fiue  testimonial. 

Testimonialize,  v.  ©incin  ein 

©hr«ngcfchcnf  machen.  Thackeray , Newcomes  IV, 
p.  184:  people  were  testimonializing  his  wifo  (P.). 

Telher,  s.  1..  „©pannfcil".  Go  ift  namentlich  bas 
Seil,  mit  bem  ein  Thier,  befonberö  auf  ber  Sßetbc, 
angebunben  wirb.  Taoon  bie  vcrfchicbenen  Hebers 
tragungen.  Shakespeare,  Hamlet  I,  3 : aud  with  a 
1 arg  er  tether  may  he  walk.  — Ad.  Trollope,  Tuscany : 
they  had  nearly  run  to  the  end  of  their  tether  (an’4 
©nt>c  ihrer  ©cfugntfe).  — Times,  Aug.  1660:  to  ride 
the  principles  to  their  utmost  tether.  — T.  B.  T. 
p.  267:  the  tether  of  his  rnortal  coil,  bic  3<U»  bi« 
er  nod)  3U  leben  hatte.  — ©o:  1 want  to  know  the 
extent  of  my  tether  — wie  weit  ich  gehen  barf. 

Teviss,  s.  (Tramps*  Cant)  = Shilling.  — M.  L. 

L.  1.  p.  231.  — Sl.  D. 

Thairm,  s.  (rAä'm)  (TarmsiSaitc  am  ©ogen  unb 
am  3nftrumcnt.  W.  Scott,  the  Birate , c.  30  (III, 
p.  31,  Schl.) : for  never  was  bow  drawn  across  thairm 
which  hrought  out  the  gudo  auld  spring  of  ‘Fair 
and  Luckv’  so  like  his  aiu.  — ib.  (p.  40):  Maister 
Claud  Halcro’s  fiddle,  whilk,  1 am  apt  to  think, 
wad  skirl  at  his  father’s  death-bed,  or  at  his  ain, 
sae  lang  as  his  fingors  could  pinch  thairm.  — Wb. 
tharm.  Intestines  twisted  iuto  a cord  ( Brot *.  Eng.). 

Than.  conj.  5Hit  than  bei  einem  Comparatio  fann 
fiep  wie  in  ben  claffifdjen  ©praßen  baS  ©elatio  ocr* 
binben,  welches  bann  in  ben  ©ccufatin  tritt.  T.  Br. 
p.  100:  the  lloctor  than  whom  no  man  or  boy  had 
a stronger  liking  for  old  Bchool  customs.  — Thackeray , 
Vtrginians  III,  p.  139:  a tragedy  than  which,  since 
the  days  of  the  ancients,  thero  had  been  nothing 
inore  classic  or  elegant  — SDaa  netglcichcnbe  ©lieb 
fann  auch  bem  Gomparatio  vorantreten.  W.  Scott, 
Kenilworth , c.28 : for  than  Tressilian,  never  bre&thcd 
rnortal  man  more  free  of  whatever  was  base,  fcüse, 
or  selfish. 

Thane,  s.  L.:  „ehemaliger  Titel  ber  vornchmftcn 
fchottifchen  Häuptlinge ; ©tatthalter;  Vanbvogt“.  ©ich 
mehr  war  thane  ein  angclfächfifchcr  Titel  ber  größeren 
©runbbefiper.  ©ä  gab  kino’s  tuanes,  TJicnftmannen 
beo  Könige,  welche  unmittelbar  von  bcmfclbcn  £anb 
ju  Sehen  hatten  unb  ihm  im  ©erid)t  bciflanben ; unb 
gewöhnliche  thanes  (=  lords  of  manors)  bic  auf  ihrem 
©cbiAc  ^nriöbiction  befaßen,  ©in  Than  hatte  feine 
Politiken  (vunctioncn;  er  war  fein  Slbliger  ; ihre  3af)l 
war  fdjwanfcnb;  Raufleute  bie  brei  ©cereifen  gemacht, 
Ceorls  (©auem)  oon  600  acres  ©efth  mit  Rüche  unb 
§errcnhauä  tonnten  thanes  werben.  Unter  ben  SRor* 
mannen  trat  bic  ©aronowürbc  an  Stelle  ber  Tljanfi. 

F.  p.  44:  269.  — B.  P.  p.  51.  — Wb. 

Th&nk.  v.  1)  I will  thank  you  for  . . feien  Sic 
fo  gut.  Th.  L.  W.  p.  312:  I will  thank  you  to  loave 
the  room.  — Thackeray , Virginians  II,  p.  126 : your 
honesty,  which  1 have  no  douht  is  spotlcss  :*  hut 
I will  thank  you  not  to  douht  mine  before  my  own 
relatives  auü  children.  — S'öufig,  wenn  manScmanb 
bittet,  etwaö  $u  reichen : 1 will  thank  you  Tor  the 
salt.  — 2)  “thank  you  for  nothing”;  ironifch : „banfe 
ergebenft".  Th.  V.  F.  I,  p.  334 : And  my  Service 
to  you,  Captain.  It’s  you  who  want  to  Introduce 
heggars  into  my  family.  Thank  you  for  nothing, 
Captain.  Marry  her  indeed  etc.  — W.  Scott , St. 
Kanons  W.,  c.  4 (I,  p.  55  Schl):  “Go  it,  Johnnio 
Mowhray  — pour  it  into  hira”,  wnispered  Sir  Bingo. 

— “Thank  ye  for  nothing,  Sir  Bingo”,  said  tne 
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• Squire  ctc.  — Ch.  Lever , O'Mattey  ITI,  p.  232. 

— !B.) 

Thannah,«.  (inbifä)  ^olijeiftation.  R.  D.  I.  II, 
p.  47 : theso  men  wcrc  furnished  as  a sort  of  guard 
oy  the  various  thannahs,  or  police-stations,  along 
the  road. 

That,  eonj.  plconaftifd)  bei  anbren  Conjunctioncn: 
while  that,  if  that,  though  that,  lest  that,  now  that, 
wbether  that,  where  that,  when  that,  unb  ben  eigene 
liefen  ^Jräpofitioncn  after  that,  het'ore  that,  ere  that, 
tili  that,  since  that,  for  that,  because  that  u.  f.  ro., 
au$  bet  mobernen  Sprache  mehr  unb  nifljr  grfdpnun* 
ben:  f.  nüt  reifer  SJeifptclfammlung  SNäfyncr  11.  2, 
p.  395  folg. 

That.  pron.  1)  that  is  . . . unb  there  is  . . im 
»crtraulidjcn  Ton,  um  3emanb  ju  bewegen,  fidj  baö 
jugefebte  tjräbicat  gcroiffcrma&cn  *u  uerbbnen.'  Come 
and  go  with  mc,  that’s  a good  bov,  „bift  auch  ein 
guter  3unge*.  D.  H.  T.  p.  119:  “Vou  won’t  forget 
now  fond  von  are  of  me?’*  — “No,  dear  Tom,  1 
won’t  forget”.  — “That  ’s  a Capital  girl“,  said  Tom. 

— D.  C.  II.  p.  23:  Halloa!  Yahip  there!  rouse  up! 
That  ’s  my  hearty ! — D.  Bl.  H.  I,  p.  47 : now,  don’t 
be  troublesome,  that’s  agood  soul.  — C.  A.  I,  p.  290: 
Don’t,  there  is  a dear  good  fellow,  don’t  fidget 
about  the  steward’s  books.  — D.  O.  T.  p.  114: 
make  him  comc  home,  there  ’s  good  people.  — Th. 
V.  F.  I,  p.  74:  just  look  to  the  shawls  and  things, 
there  ’s  a good  fellow.  — C.  1 3eü,  Shirley  I,  p 111 : 
bc  quick,  there  ’s  a good  girl.  — 2)  that  is,  in  fanti* 
Iiarctn  Tone  ju  9chauptunaen  gefegt,  tote  „roofjfocr* 
ftanben".  N.  C.  II,  p.  178:  at  inneteen  years  of 
age  one  does  not  give  way  to  despair  over  the 
loss  of  a sweetheart  — only  in  a tnimpery  novel 
that  is. 

Thaw,  v.  a.  unb  n.  tote  „aufthauen",  oom  Sfblegcn 
ber  Sdjrocigiamfeit  unb  bc$  förmlichen  2öefen$.  R.  L. 
L.  p.  55:  what  do  I ask  thern  for,  but  to  thaw 
Talbovs!  — T.  Br.  p.  194:  Arthur  took  a long  time 
thawing  too. 

The,  arL  1)  SKäpncr  II.  2,  p.  151 : „Tte  Äu4* 
jridmung  oon  ^Jerfonennomen,  roclcf)c  einer  bestimmten 
^Jcrfönlitf;feit  in  eminentem  Sinne  b:igelcgt  werben, 
burdj  ben  beftimmten  2lrtifcl,  geht  fdjon  bi-3  in  baä 
Mngclfädjfifchc  hinauf".  SHobcrne  iöeifpielc  fefileit.  Han 
fngt:  Shakespeare  may  be  called  the  draraatist  of 
England.  Ter  Ärttfcl  hat  ben  91acf)bru(f,  unb  toirb 
dAl  gesprochen.  K.  W.  S.  p.  19:  Hiram  was  not 
only  a favourite,  but  the  favourite,  with  the  sex. 

— ib.  p.  65:  Jool  Bums  was  a rieh  man,  as  well 
as  the  man  of  the  place.  — ib.  p.  73:  he  was 
regarded  as  the  man  of  the  communitv  in  which 
he  lived.  — ib.  p.  101:  with  the  latter  (Mr.  Burns), 
lifc  possessed  higher  objects  than  the  mere  ac- 
quisition  of  property;  while  vrith  Hiram  it  was  the 
great  earthlv  good.  Sllfo  aud»  oon  Gochnamen  gilt 
baofelbc.  — AV.  unb  Wb.  ermähnen  auffoUcnbcr  SBcifc 
nichts  hieroon.  — 2)  ben  Slrtifel  fe^t  man  bei  men 
unö  women,  wenn  man  mit  einer  geroiffen  Wnjüglid)* 
leit  oom  anberen  ©cfdjlcdjt  fpridji.  D.  Sk.  p.  243: 
Mr.  D.  sounded  the  yoong  ladv  on  her  matrimonial 
engagements,  when  the  young'  lady  denied  having 
fonned  any  such  engagements  at  all  — she  couldn't 
abcur  the  men,  they  were  such  deceivers. 

Theatre,  e.  Tic  grofec  3(ula  in  Qneen’3  College, 
Dpiorb,  mo  bie  gelben  beö  TrcihettefrKgcö,  Äaifer 
Slleranber,  ftriebrich  Silficlm  111.  oon  ^Jrcufjcn,  BÜtyer, 
ju  (Hrenboctorcn  promootri  mürben. 

There,  adv.  Sibrocichenb  oom  Teutfdjcn  ift:  to 
leave  there,  oon  bort  meggehen.  D.  M.  J.  p.  345 
she  had  left  there  some  ten  days  and  gone  to  Paris 

— unb  fo  taufenbfältig ; ogl.  this. 

Thermantidote,  «.  (fAu'm-in'-P-bSt)  SRtttcI  gegen 

SQärmc,  ÄühtungämitteL  R.  I).  I.  II,  p.  81:  the 
thermantidote,  which  is  a sort  of  windmill  worked 


I by  hand  to  mako  a current  of  cool  air,  was  pouring 
its  refreshing  stroaras  through  the  hou9e. 

Thermic,  a.  Wb.:  Of,  pertaining  to,  or 

j due  to,  heat;  thermal,  as,  thermic  lines  (Nickot). 

' — Emerson  English  Traits : the  same  thermic  beit, 
Grbftrich  oon  ber  gleichen  burchfchnittlichen  SBörnie  (B.). 

Theivs,  s.  Trench  (S.  G.)  macht  barauf  aufmen* 
fam,  bajj  bie  2lnroenbung  beö  Söortcs  im  Sinne  oon 
“nerves,  muscular  vigour”,  jc^t  bie  geroöhnlichc,  burch 
Sbafcfpcarc  in  ber  Sprache  oorroiegenb  gerooufeen  ift, 
roährcnb  ältre  Sthriftücflcr  bas  5ßort  immer  als  “man- 
ners,  qualities  of  mind  and  disposition”  hüben;  L. 
bezeichnet  leptcrc  ©cbeutung  richtig  alö  ocraltct. 

Thick,  o.  1)  C.  M.  I)ec.  1861,  p.  689:  she  and 
Pol  ly  are  as  thick  as  thieves  together.  Taffclbe 
L.  Ö.  T.  p.  362  — oon  „hilf er"  ftreunbfchaft,  übliche 
^t^rafc ; E.  M.  F.  I,  p.  218  in  ber  Slariatton:  Pivart 
was  “as  thick  as.roud”  with  Wakem.  — 2)  a thick 
I one  (thick’un,  thicken)  = a sovereign,  a pound; 
auch  a crown  (5ä.),  Cant.  — C.  M.  Nov.  1862,  p.  648  # 
( aus  bem  Briefe  cincö  TiebeÖ ) : if  you  like  I will  * 
send  a fcw  thickens  to  bring  vou  to  Start. 

Thick,«.  (Sl.)  Tummlopf.  T.  Br.  p.  128:  what 
a thick  I was  to  come.  — ib.  p.  299:  only  the 
question  remains  whether  1 shoulu  have  got  most 
good  by  understanding  Grcek  particlcs  or  Cricket 
; thoroughly.  I’m  such  a thick,  1 never  should  have 
had  time  for  both. 

Thickrtty,  a.  (rtK*-*».*)  road  Tididjt  enthält  ober 
bilbet.  Mrs.  Marsh , Emilia  Wvndham  11,  334: 
tbicketty  woods  (P.).  Sßilllürliche  lö Übung. 

Tllief,  s.  JdoffOy  Winter  Evening  Tales  I,  p.  174: 
the  ill  thief,  ber  Teufel.  — thieves’  Latin,  ©auner* 
fprache.  W.  Scott \ Kenilworth.  — The  two  thieves, 

1 bie  beiben  Schächer,  f.  u.  malefactor. 

Thtmble-rig, «.  | L.:  „ber  gemeine  Tafchen* 

Thimble-rigger,  s.  > fptcUr,  ber  mit  Crbfen  unb 

Thitnbie-rig^ing,  «.  ) flcincn  SJcchcrchcn  HunfU 
ftüdc  macht"  u"  f.  ro.  Ter  ßlOftf  beS  thimble-rigger 
ift  aber,  llmftc^cnbe  ju  einer  Jüettc  ju  ocranloffen, 
unter  welchem  oon  3 SÖechcrdjctt  fich  eme  oorher  hin* 
gelegte  Grbic  befinbe.  M.  L.  L.  III,  p.  121:  I never 
practised  thimhlc-rigging  myself,  for  1 never  ap- 
proved  of  it  as  a praclice.  I’ve  known  lots  of 
| fellows  wlio  lived  hv  it.  Blcss,you!  they  did  well, 

| never  sharing  less  than  their  AL  or  61.  every  day 
they  worked.  This  is  the  way  it’s  done.  They  have 
three  thimbles,  and  they  put  a pea  under  two  of 
hem,  so  that  there’s  only  ono  without  the  pea. 
The  man  then  begins  moving  them  about  and  saying. 
‘Out  of  this  one  into  that  one’,  and  so  on,  and 
winds  up  by  offering  to  *lay  anvthing,  from  a 
Shilling  to  a pound’,  that  nobody  can  teil  which 
thimble  the  pea  is  under.  Then  he  turns  round 
to  the  crowa,  and  pretends  to  be  pusliing  them 
back,  and  whilst  he’s  saying,  ‘Come,  geutlemen, 
stand  more  backwarder’,  one  of  the  confederates, 
who  is  called  a ‘button’,  Hits  up  one  of  the  thimbles 
with  a pea  under  it,  and  laughs  to  those  around, 
as  inucli  as  to  say,  ‘We’ve  found  it  out’.  He  shows 
the  pea  two  or  tHree  times,  and  the  last  time  he 
does  so,  he  removes  it,  eitber  by  taking  it  up  under 
I bis  forefinger  nail  or  between  bis  thumb  and 
finger  . . . When  the  man  turns  to  the  table  again 
i the  button  says,  Tll  bet  you  a eouple  of  sovereigns 
I know  where  the  pea  is.  Will  any  gentlcman  go 
I rac  halves?’  . . . and  there’s  usually  somebody  flat 
enongh  to  join  him.  Then  the  stranger  is  asked 
to  litt  up  the  thimble,  so  that  hc  shouldn’t  suspect 
anvthing,  and  of  eourse  there’s  no  pea  there  etc. 
— ’ Gine  launige  Tarftcllung  eben  bauen  D.  Sk. 
p.  108.  — Thirnblerig  ald  Spipname  Th.  Moore, 
\Poct.  W.  Y,  p.  124: 

Their  Worsbipt  — considerate  for  once  — only 
i sent 
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The  young  Thimblerig  off  to  the  House  of  Cor- 
rcction. 

(Der  ©ctrug  ift  ähnlich  bcm,  ber  bet  unfi  mit  Äartcn 
ttn  „flümmclblätid)en"  geübt  wirb). 

Thing,  s.  1)  Pm  not  quite  the  thing,  mir  ift 
nicht  fo  recht.  T.  B.  T.  p.  130:  bis  lordship  com- 
plained  of  being  rather  unwell,  liad  a slight  head- 
ache,  and  was  not  quite  the  thing  in  bis  stomach. 
— 2)  first  thing,  gleich  ganj  früh,  f.  first;  entfpre: 
dieub  auch  'ü8t  thing,  noch  ganj  jpät  M.  M.  Jan. 
1862,  p.  184:  every  evening  there  would  he  three 
hours  of  whist,  until  the  doctor  looked  in  the  last 
tbing.  — 3)  thing  mit  einem  Hbjcctio,  gewöhnlich  bei 
to  do  (f.  do,  v.  4)  . M.  M.  I)cc.  1860,  p.  99:  but  ( 
it  was  his  cue  to  do  the  friendly  thing.  — D.  Gr. 
E.  I,  p.  145:  Miss  II.  has  done  the  handsome  thing  ! 
by  yoti.  — D.  H.  T.  p.  370:  do  the  wise  thing’ 
and  the  kind  thing  too.  — T.  Br.  p.  78:  you  see 
Pm  doing  the  handsome  thing  by  you,  because  my  | 
father  knows  yours  (ftch  frcunblid),  artig  u.  f.  ro.  be: 
weifen).  — Doch  auch  ohne  to  do ; T.  L).  T.  II,  p.  175:  | 
this  is  what  we  call  the  civil  thing.  — 4)  I).  Bl. ! 
H.  II,  p.  212:  (this  gentleman)  knows  a thing  or 
two.  — L.  D.  I).  I,  p.  193:  A.  B.  is  up  to  a thing  | 
or  two,  unb  fo  öfter  ib.;  fefir  üblich  (Sl.)  = he  is  a • 
knowing  fellow.  — Thackeray , Virotnians  I,  p.  233 : 1 
My  cousin  is  a sharp  blade , but  1 think  I have 
shown  him  that  we  in  Virginia  know  a thing  or 
two.  — 5)  you  cannot  have  too  mach  of  a good 
thing ; man  ’fann  bcö  (?uten  nicht  ju  oiel  tbun.  T. 
B.  T.  p.  295:  Many  of  tfee  younger  inhabitants  üi 
the  neighhourhood , thinking  that  they  could  not 
have  too  mach  of  a good  thing,  had*  come  at  a 
very  early  hour. 

Think,  t*.  1 don’t  think,  f.  unter  not. 

Third  man.  einer  ber  fieldcrs  im  Gridet,  f.  Cricket , 

Thirty-nine  articles,  f.  article. 

This , pron.  1)  febr  gewöhnlich  bei  to  leave 
biefen  Crt  (Sanb,  Stabt,  ,$auö  u.  f.  to.).  I shall 
leave  this  for  England,  werbe  oon  hier  nach  Gnglanb 
abgehen;  fo  T.  B.  T.  p.  383:  von  sball  leave  this 
to-morrow.  — L.  D.  D.  I,  p.  37:  since  he  left  this, 
...  he  never  as  much  as  bestowed  a thought  upon 
us.  — ib.  p.  197:  from  this  to  Newmarket.  — ib. 
II,  p.  41:  to  leave  this  (baö  Dbcatcr).  — T.  W. 
p.  194:  I must  leave  this  (baö  £otcI)  at  two.  — 
Huch  oon  ber  3«*#  »Kit**.  L.  D.  I).  1 , p.  186:  I 
should  have  had  my  troop  by  this.  — ib.  II,  p.  148: 

1 must  close  this  (biefrn  ©rief).  — Huch  „biefer 
ffieg"  Will  this  lead  me  to  Hyde-Park  Corner?: 
Äomme  ich  hier  nadj  . . .? 

Thong,  v.  (fAön'j  mit  Siemen  pcitfdjcn.  Th.  L.  W.  j 
p.  259:  she  has  hit  Mrs.  B.  on  the  raw  place,  and 
smilingly  proceeds  to  thong  again. 

Thor'ongbfare,  *.  L.:  „Durchgang,  Durchfahrt";! 
unb  fo  bejcichnet  eö  eine  Strafe , bic  nach  beiten  j 
Seiten  in  eine  anbere  münbet.  D.  P.  C.  II,  p.  151:  | 
a long  back  lane  without  a thoroughfarc  (b.  h*  eine 
Sacfgaffc).  — Tra.  C.  S.  p.  35:  half  the  thorough-  \ 
fares  in  the  City  are  lanes.  — Daher  ber  häufige 
Hnfcplng  in  Strafen:  ‘No  thorougli fare b.  b.  ents  j 
weber:  „ ©nefgaffe",  ober  ^tcr  fönnen  leine  TD a gen 
paffiren".  [Daher  *no-thoroughfare\ ».  ein  #of  ober 
eine  Strafet,  bie  für  Silagen  nicht  uaffirbar  ift.  M.  L. 
L.  II,  p.  443:  Some  ol  these  sewers  have  “dead- 
ends”,  liko  placcs  which  in  the  streets  (a  parallel  j 
case  enotigh)  are  known  as  uno  thoroughfare”.  — 
Gin  ©cifpiel  unter  drag-pitch.  — 2lucb  non-thorocgh-  j 
fare,  f.  u.  non.l  Denn  weiterhin  bezeichnet  thorough-  j 
fare  bie  grofeen  tvahrftrafecn  unb  ©erfehrflabern.  Mur-  t 
ray,  London , 186Ö,  p.  XV:  (to  find  his  way  from  j 
point  to  point,  the  tisitor  should)  fix  in  his  mind  the  { 
direction  of  the  great  thoroughfares.  — ib.  p.  XVI:  I 
In  the  West  End,  the  main  thoroughfares  are  the 
Edgeware  Ko  ad  etc.  — ib.  p.  XVII:  ^the^main  | 


thoroughfares  are  traversed  by  1200  omnibuses. 

— ib.:  these  noisy  and  thronged  thoroughfares 
etc.  — ©o  fchon  in  ber  älteren  Sprache.  Holmshed , 
Deser.  of  Engl.,  b.  III,  c.  16:  Those  townes  that 
we  call  tkorowfaires  have  great  and  sumptuous 
innes  in  them  etc. 

Thought,  9.  $n  älterer  ©prachc  ftciö:  Hngft, 
ängftliche  ©eforgnife.  Skelton , Manerbj  Margery : 
Yet,  for  Ilis  love  that  all  hath  wwught 
Wed  mc,  or  eise  1 die  for  thought.  — 
Holland , Camderis  lreland , p.  120:  Ile  so  plagued 
and  vexed  his  father  with  injurious  indignities, 
that  the  old  man  for  very  thought  and  grief  of 
heart  pined  away  and  died.  — Somers  Tracla 
{Reign  of  Elisabeth),  v.  I,  p.  172:  In  five  hundred 
years  onby  two  queens  have  died  in  childbirth. 
Queen  Catherine  Parr  died  rather  of  thought.  — 
Bacon , History  of  Henry  VH:  Harris,  an  alder- 
man  of  London,  was  put  in  trouble,  and  died  of 
thought  and  anxiety  beforo  his  business  came  to 
an  end.  — Matth.  VI,  25  (Author.  Vers.):  There- 
fore  I sav  unto  vou,  Take  no  thought  for  your  life  ... 

— 1.  Sam.  IX’  5:  lest  my  father  leave  caring  for 
the  asses,  and  take  thought  for  us.  — Trench,  S. 
G.  — Tnot gut -book,  s.  Dagcbuch.  Mrs.  Marsh, 
Emilia  Wyndham  II,  71:  The  following  passages 
are  extracts  from  a sort  of  little  thought -book 
kept  by  Emilia.  (P.)  Äaum  fjäufiger  tu  finben. 

Thoiigbtfol,  a.  ängftlidj  (arcA.j  Lydaatc,  Lyfof 
our  Lady : O thougbtful  herte,  plungyd  in  dystres. 

Thread.  a.  Huö  ber  «rften  ©ebeutung  abgeleitet 
auc^  “quality,  fineness”  (obs.  and  rare).  Wb.  — 
M.  L.  L.  III,  p.  175  oon  3<mwnb,  ber  baö  <Mid)t 
oerlorcn  batte:  At  Oxford  I went  to  a doctor, 
and  he  did  me  a deal  of  good;  for  now  I can 
read  a book,  if  the  thread  of  it  isn’t  too  small. 

Thread -needle,  thread- the -needle,  thread  - in  y- 
(JraRdmother's-needle,  s.  Gin  Spiel,  wobei  eine 
Reifee  oon  Ttofoncn  fid)  bei  ben  $änben  fafet,  unb, 
roebrenb  i^ei  eic  ^tänbe  erbeben,  bie  anberen  bureb 
baö  gebildete  Dbor  geben;  in  ber  erften 
Wb.;  in  ber  giociten  I).  C.  C.  p.  30  alö  ^igur  im 
Country-dance:  F.  had  gone  all  through  the  dance; 
advance  and  retire;  hold  hands  with  your  partner: 
bow  and  curtscy ; corkscrew;  thread-the-needle,  ana 
back  again  to  your  placo  — in  ber  britten  alö 
©offöbeluftigung  auf  Greenwich  Fair,  D.  Sk.  p.  109: 
“Kiss  in  the  Ring”,  and  “Threading  my  Grand- 
mother’s  Needle”  too  are  sports  which  rcceive 
their  full  share  of  patronage.  — 91acb  V.  Z.  (13.  2Rai 
1860,  1.  ©eil.)  lieben  cö  ©urftfjc  unb  ®lätd)en  auf 
bem  2anbe,  fidj  fo  anjufaffen  unb  in  ©djlangenwin* 
bungen  auf  unb  ab  ju  ebaffiren,  oft  eine  üieile  weit. 

Three,  num.  Thrff-corxerfd  notes,  Beine  ©il* 
letö,  tu  benen  bie  ©rief bogen  in  »ierlicpfr  TBeife  ju 
einer  breierfigen  ®cftalt  jufammengefaltet  werben ; be» 
fonberö  oon  Damen  ju  nid)t  formellen  Ginlabungen, 
oertraulitben  5jlittbcilungen,  bann  namentlich  ju  £ic* 
beöbricfcn  oerwanbt.  I).  Y.  p.  71:  you  mav  be  sure 
that  the  three-cornered  notes  came  prettv  thick  now. 

— Mrs.  II.  Wood , Mildred  Arkell  II,  p.  5:  a 
perfuined,  mignonne,  three-cornered  sort  of  mis- 
sive  (in  Icfetercm  ©cifpiel  alfo  gebt  cö  oielmebr  auf 
ben  ocrtraulicbcn  Gbaraltcr  oid  auf  bie  ©cftalt).  — 
Three-hole.%  s . ein  Spiel.  C.  M.  Oct.  1861,  p.  494. 

— Three-oit,  s.  unb  a.  (Sl.)  ein  @la9,  baö  V3  eine* 
quartern  (f.  b.  TD.)  enthält.  Sl.  I).  unter  oct:  a 
habitue  of  a gin-shop,  desirous  of  treating  a hrace 
of  friends,  calls  for  a quartern  of  gin  and  three 
octs,  by  which  he  xncans  three  glasses  which  will 
exactly  contain  the  quartem.  — D.  Sk.  p.  68:  a 
couplo  of  young  ladies  having  imbibcd  the  con- 
tents  of  various  “three-outs”  of  gin  aud  bitters.  — 
ib.  p.  180:  (a  young  fellow)  calls  for  a “kervorten 
(quartern)  and  a tkree-out  glass”.  — Three-ip,  ein 

es 
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KHfitfofpiel.  M.  L.  L.  I,  p.  14:  “Shove-halfpenny“ 
is  anotner  garne  plared  by  them  (costcrmongers); 
so  is  “Three  - up“.  Three  halfpennies  are  thrown 
up,  and  when  thov  fall  all  “lieads”  or  all  “tails“, 
it  is  a mark,  and  the  man  who  gets  the  greatest 
nnmber  of  marks  out  of  a givcn  amount  — three, 
or  live,  or  more  — wins.  “Three-up”  is  played  fairly 
among  th^ostermongers;  but  is  inost  frequently 
resorted  to  when  strangers  arc  present  to  “inake 
a pitch”  (i.  e.  they  join  to  cheat  them;  8L  Ib) 

TRreshold,  a.  D.  Bl.  H.  III,  p.  168:  he  rejects 
the  whole  history  on  tho  thrcsnold  — oon  oorn 
herein. 

Thrifly,  a,  $tc  Qcbeutung  „gebeipenb"  Bei  L. 
gehört  nur  ber  älteren  ©pratpc  an.  Trench , Ä G. 

Through,  adv.  D.  N.  T.  II,  p.  48:*  through 
coaclies.  — I).  M.  J.  p.  348:  At  this  time  I was 
-driving  two  throiLh  trains  each  day;  namely,  one 
from  Mantua  to  Yenice  in  the  early  morning,  and 
a return  train  from  Venjco  to  Mantua  in  the  aftcr- 
noon.  Kutftpcn,  3^Öe/  bfc  au  «nem  bcftitnmtcn  Orte 
nur  momentan  falten,  bann  weiter  gepen.  ©o  auep 
through  ticket,  ein  Süßet,  bic  SJapn  Bio  an’ft  Gnbe 
ju  Befahren,  if».  p.  180:  41 1 am  not  going  on”.  — . 
“Thought  you  had  a through  ticket,  sir?"  — “So 
1 have,  but  1 shall  aacrince  tlic  rest  of  it.“  — 
ThrougR'Go-mmble,  L.  unter  thorough:  „ber  SHircp* 
faß“  (naep  Grote).  !£ocp  alö  SL  *flr  „Dünnbier"  Bei  I 
W.  Scott , the  J*irate,  e.  4 (I,  p.  54,  Schl.):  the' 
small  beer  of  the  College  commonly  there  terraed 
•■through  go  nimble“. 

Throw,  v.  a.  1)  W.  Scott , KcnUworth , c.  9:  To  | 
shoc  my  horse:  ...  you  mav  see  that  he  has  ’ 
tlirown  a fore-foot  shoo  — jonft  to  cast  a shoe 
(f.  b.  SD.),  wvlcpeo  unmittelbar  barauf  folgt : his  horse 
hath  cast  a shoc.  — M.  M.  Aug.  1861 , p.  284 : 
he  (the  horse)  has  thrown  a curb;  but  he  will 
servc  vou  well,  and  you  will  be  geutle  with  him. 
— 2)  T.  B.  T.  p.  271:  Mrs.  B.  was  thrown  much 
with  the  Stanhopes,  of  whom  she  becarne  fonder 
and  fonder  — würbe  burep  RufaH  oicl  mit  ihnen 
in  SBcrbinbung  gebraut.  — 3)  to  throw  off  the 
scent,  oon  ber  ©pur  abbringen.  T.  W.  p.  165: 
Had  he  dared,  he  would  on  this  occasion  have 
gone  elsewherc  to  throw  .the  archdeacon  further 
off  tlic  scent.  — 4)  to  throw  one’s  pcarls  to 
swine,  natp  ber  unter  pearl  citirten  Biblifcpcn  Siebe* 
weife.  J.  G.  J.  I,  p.  31:  to  be  sure,  he  was 
throwing  his  muftins  to  swine.  — 5)  I).  Bl.  H. 
111,  p.  17:  then,  there  comrs  the  Artist  of  a pict- 
urc  uewspaper  . . . , and  then  and  there  throws 
upon  tho  block  Mr.  K.’s  house  . . . Dom  Slufjcicpncn 
auf  bie  £ol$plattc  bepufa  bco  ftoljfcpnittö  (wie  beutfep : 
auf '6  Rapier  werfen).  — G)  T.  B.  T.  p.  164 : I cau’t 
very  well  Icngthen  the  room  without  pulling  down , 
the  wall,  and  if  I pull  down  tho  wall,  I must  build 
it  up  again ; then  if  I throw  out  a bow  ou  this 
sido,  l must  du  the  same  on  the  other  etc.  einen 
(Srler  an  einem  3 immer  pinauobaucn.  — 7)  E.  S.  M. 
p.  101 : to  throw  oot.n  wat kr  o.v  what  Xlr.  Sncll 
said,  to  put  a wet  blanket  upnn  (f.  blanket).  — 
8)  to  THROW  OPEN  TO  COMPFTITIOX ; eine  ©teile,  ein 
Mccpt  u.  bgl.  für  bie  allgemeine  Bewerbung  eröffnen. 
F.  J.  H.  p.  427 : But  about  this  poriod  that  public 
stop  was  taken  of  throwing  open  to  competition 
*the  Indian  civil  Service  appointroents.  — *to  com- 
petition’  wirb  oft  weggelaffen,  unb  baburep  erfalt  bic 
Tlprafc  eine  halb  fomifepe  Färbung  (f.  open).  — M. 
L.  L.  II,  p.  405:  l heard  sweepers  represent  that 
the  passing  of  the  Act  of  Parli&ment  not  only  de- 
prived  them  in  many  instonccs  of  the  uuoxpirod 
term  of  a boy’s  a]iprenticeship  in  his  Services  as 
a climber,  but  “tnrew  open  the  business  to  any 
oue“.  The  business,  however,  it  seems,  was  al- 
ways  open  to  any  one.  — M.  M.  May  1861,  p.  60: 


j throwing  the  kitchen  and  cellar  open  to  the  under- 
graduates.  — 9)  to  throw  up  ono’s  hat ; ben  §ut 
tu  bic  Sufi  werfen,  ein  namentlid)  auf  ©(pulen  ac* 
wöfalidjcö  3*i<pcn  ^er  Sftwtbc.  Sw.  G.  p.  47:  he 
i has  been,  so  to  speak,  throwing  his  hat  up , ever 
since  he  heard  you  were  coming. 

Thrum,  «.  (fA»öm)  ber  feproirrenbe,  bröpnenbe  Ton. 
i I).  H.  T.  n.  101 : sho  was  gazing  at  it  (the  cotton 
mill),  as  if  the  heavy  thrum  that  issued  from  ita 
many  storics  were  proud  music  to  her. 

Thud,  «.  L.:  „(prov.)  ber  fdjwcre  ©eplag".  3nbc& 
wirb  babei  ntepr  an  ben  bumpfen  Xon  alä  an  ben 
©cplag  felbft  gebaept.  Wb. : a stroke  or  blow,  caus- 
ing  a blunt,  dull,  and  hollow  sound.  — R.  1).  I. 
II,  n.  376:  the  shot  went  whistling  through  tho 
air  tar  above  our  heads,  and  plungea  with  a heary 
tlmd  into  tlic  ground  300  yards  behind  us.  — ib. 
p.  188:  the  rain  feil  with  ü heavj*  leaden  thud  for 
hours  together.  — ©o  abocrbicH,  ben  Zon  malettb, 
ib.  p.  387:  the  moving  lighthouso  guided  the  of- 
ficers ; and  so,  tramp,  tramp  — squash,  squash  — 
thud,  thud,  awav  they  proceeded.  — P.  citirt  Brad- 
don , Lady  Atullcy's  Sccrct  II,  237 : I heard  no 
splash,  only  a dull  thud.  2)aö  fBort  ift  ncuerbingsl 
im  3^Iungöft9(  ftnr!  in  SCufnapme  gefommen , unb 
wirb  tcöpalb  D.  R.  M.  p.  55  (f.  fratemize)  a(4 
“new  word“  (obglcicp  eö  angclfäcpfiftp  ift)  oerfpottet 

Thud,  v.  (/A5b)  R.  D.  I.  I,  p.  238:  I was  . . . 
listening  placidly  to  the  great  monotonous  “thud- 
ding“  through  the  trees  of  the  big  guns  from  Ou- 
tram’s  fort;  f.  thud,  s.  • 

Thumb,  » „to  hold  under  oue’s  thumb,  in  feiner 
(Gewalt,  Botmäfeigfcit,  palten";  taper  C.  M.  L.  p.  67: 
he  is  supposed  to  be,  what  is  popularly  termed, 
under  the  lady’s  thumb,  unter  beut  Pantoffel. 

Thunder,  •*.  1)  In  running  away  from  the  thun- 
der  l ran  into  the  lightning  — bin  uotn  Wegen  in  bic 
ftraufe  gefommen.  — 2)  M.  L.  L.  I,  p.  \w:  small 
alo  — known,  now  or  recently  — as  44 Thcicder’s 
thrlppevy“.  — Tiicndkriiolt,  s.  W.  Scott , the  Pi - 
ratey  e.  28  (III,  p.  4,  Schl.):  those  curious  stone* 
axes,  formed  ot  er  een  granite,  which  are  offen 
fonnd  in  these  (Oncuey)  islands,  where  they  aro 
ealled  thimdcrholts  by  the  common  pcople,  who 
usually  preserve  thein  as  a chann  of  security 
against  the  effects  of  lightniug. 

Tlinndering,  a.  gept  tm  ©lang  in  bic  Scheidung 
“vehement,  large,  extra-sized“  über  (Sl.  D.).  0.  M. 
Nov.  1862,  p.  648:  Jerry,  old  chan,  we  have  just 
been  thuudering  lucky.  - D.  N.  T.  VII,  p.  12 : I 
had  a thuudering  good  miud  to  lct  Oy  at  him. 

’Tice,  v.  fepr  familiäre  9lbfürjung  aus  ‘entice’. 
Tra.  T.  M.  p.  128:  she  got  him  to  sit  down  beside 
and  talk  to  her,  and  when  all  the  other  single 
ladies  were  dancing,  ’ticed  pretty  Mary  Crastoun 
over  to  join  the  conversation. 

Tick,  v.  to  tick  off,  ein  3krm erleid) cn  (tick)  ne* 
ben  bic  einzelnen  fJlpmen  ober  ijßoftcn  einer  Siflr 
fepen,  unb  fo  controlircn.  D.  M.  F.  IV,  p.  204  (uon 
ben  in  einem  fßotyciburcau  gcfüprtcn  Siftcn) : the 
lower  passions  and  vices  were  regularly  ticked  off 
in  the  books.  — D.  II.  T.  p.  116:  if  hc  had  been 
required  to  tick  her  off  into  columns  in  a parlia- 
mentary  return,  he  would  not  have  quite  known 
liow  to  divido  her. 

Ticket,  8.  1)  f.  platform.  — 3(utp  2)  3?rof(pfen* 
marlc.  C.  M.  Apr.  1862,  p.  446.  — 3}  ^Jfanbicpcin. 
M.  L.  L.  11,  p.  122:  some  of  these  “rilicit"  pawn- 
brokers  even  give  tickets.  — 4)  that’s  tue  tickkt, 
fepr  gewöpnlicpc  Slang  ^prafc  für  „fo  ftept’ö  batnit; 
fo  ift'S  rcipt;  baö  ift  bic  ^auptfatpc".  2)as  Sl.  D. 
bentt  an  eine  Korruption  auö  “that  is  not“  (mol 
‘the1)  etiquette  ; jebcnfalla  aber  ift  ticket  barm  cigent« 
litp  ber  a“f  «m  ber  ifreb  ber  auögcftclltcn 
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(Stellen  wie  M.  L.  L.  if,  p.  47:  About  As.  6 d.  or 
5 s.  is  about  the  ticket  that  a frock  goes  off 
best  at  (»gl.  card).  — ib.  I,  p.  99:  “about  grass 
(asparagusl, . . . how  it’s  caten  puzzlcs  us”.  [I  ex- 
pluined  the  manner  in  which  asparagus  was  hrought 
to  table.]  “Tbat’s  the  ticket,  is  it,  sir?’*  So  ftcfjt’ö 
bamit? — T.  0.  F.  III,  p.  160:  that’s  about  the 
ticket  in  this  countrv.  — D.  Ch.  p.  30:  the  door 
was  opened  by  a Porter.  Such  a Porter!  Not 
one  of*  Toby’s  Order.  Quito  another  thing.  Ilis 
place  was  the  ticket,  though  not  Toby’s  (ein  3öort-* 
fpicl,  ba  Toby  ein  ticket- porter  ift).  ’ — the  real 
ticket,  baö  ^Richtige,  eigentliche,  im  ©egenfab  $um 
9?adjgcahmten#  SScrfälfc^tert  (»gl.  artiele,  3.  unb  gen- 
uine). M.  L.  L.  I,  p.  218:  Ices  in  the  streets! 
Ave,  and  there  ’Il  be  jellies  next,  and  then  mock- 
turtle,  and  then  the  real  ticket,  sir  (».  e.  real  turtle 
souph  — ib.  p.  474:  In  other  parts  of  the  town, 
the  Jabels  of  tradesmen  are  imitated,  but  not  vory 
closely;  and  in  nearly  half  the  quantitv  sold  a 
bond  Jide  label  is  given,  without  imitation  or  sham. ; 
“There  would  be  more  snld  in  that  way”,  I was 
told  by  a sharp  lad,  “qulte  the  real  ticket,  if ...”  j 
etc.  — Ticket  or  leavk,  L.:  „Gntlnffungäatteft  in 
ben  Strafiolonieen".  Gä  ift  eigentlich  ein  einem  Tc* 
portirten  gegebener  Grlaubnififcbein,  ficf>  unter  Sücbin* ! 
gunq  guter  Rührung  auficr  ftaft  unb  9lufficht  frei  $u ! 
beroegen  unb  für  ftcfj  ju  arbeiten.  Urfprünglicb  nur 
in  ben  Strafcolonieen  angcroanbt,  mürbe  bann  bicö 
©pftem  auf  bic  cnglifchei^©efangcncn  auogebcfjnt ; boct» 
ift  bamit  Tad  »erbunben,  roao  mir  Stellung  unter 
polijetlidjc  2luff«ht  nennen.  M.  L.  L.  III,  p.  441: 

1 know  this  ( ticket-of-leavc  System ) is  one  of  the : 
most  important  experiments  in  conuexion  witli  the 
reformation  of  offenders  that  has  ever  bcen  tried, 
and  it  has  worked  better  than  anv  other  of  which  • 
I bave  had  expericnce.  In  1853,  the  old  mode  of 
transportation  was  changed,  and  an  Act  pas&ed 
dirccting  that  no  person  should  be  scntenced  to 
transportation  except  for  fourteen  years  or  np- 
wards,  and  that  thenceforward  sentence  of  penal 
servitudn  should  l»e  subgtituted  for  transportation 
for  less  than  fourteen  years.  At  the  same  time, 
a discretionary  power  was  given  to  commute  sen- 
tences  of  transportation  into  terms  of  penal  servi- 
tnde.  Then,  lor  the  first  time,  was  it  ordained 
that  it  should  he  lawful  for  her  Majesty,  under 
the  seal  of  her  secretary  of  state,  to  grant  anv 
convict,  now  or  here&fter  sentenced  to  tran.spor- 
tation,  or  to  the  punishment  subgtituted  for  it,  a 
licensc  to  be  at  large  in  the  United  Kingdom,  or 
such  pari  tliereof  as  is  expressed  in  the  license, 
dtiriug  a portion  of  bis  term  of  imprisonment. 
The  holder  of  this  license  is  not  to  be  impris- 
oned  by  rcason  of  bis  previous  sentence;  but  if 
his  license  is  revoked,  be  is  t.o  be  upprehended 
and  recommitted.  ...  (It  appears  that  only  fite 
and  a - half  per  cent  of  the  whole  number  of 
tickets-of-leave  granted  bave  hecn  revoked).  — 
Ticket -or- leavk  man.  ein  in  her  »orbefagten  Süciie 
Gntlaffencr.  M.  L.  L.  III,  p.  440  folg.  oft.  — Ticket 
night,  eine  S3enefi*,uorftcUung  im  Theater  (bei  ber  bem 
Sencfipatcn  ber  Serfauf  »on  SJillctä  übcrlaffctt  i»irb). , 
I).  Sk.  p.  118:  they  roll  aboat,  bats  on  one  sidc, ! 
and  arms  a-kimho,  as  if  they  had  actuallv  comc 
into  possession  of  eightecn. Shillings  a-weck,  and 
a share  of  a ticket  night.  — M.  L.  L.  III,  p.  154  : 
whenever  we  have  a benefit,  it*s  a ticket  one, 
which  amounts  to  two  hundred  tickets  and  vour 
night’s  salary.  — Ticket  plaTFOrm,  abgefperrter  £hc‘l 
bes^erronö  auf  GifcnbabnböTcn,i»oman  auä  bem fOagcn 
auofteigt  unb  bic  ©illctö  abgeben  muff  (»gl.  station- 
master). P.  — Ticket  Pocket,  eine  Heine,  am  red)* 
teil  SRocffdjoft  angebrachte  Tafdjc.  (P.)  — Ticket  por- 
ter, L.:  „3ftt€UrSgtt",  tni$ümli<$.  2Uir  fonnen  | 


| „Tienftmann"  ftbcrfefjcn.  <5$  fmb  prfoilegtrte  Träger 
ber  City  oon  fionbon,  freemen  ber  ©tabt,  bie  cä  in 
Stolge  ihrcö  ^rioilcgtutnS  511  einem  nnfcfjnlidien  SBer* 
mögen  gebracht  hoben;  »gl.  fellowship  porter  unb 
tacxle-portcr.  $cr  9tame  ift  nach  ber  Legitimation 
gegeben,  bic  fte  tragen.  M.  L.  L.  III,  p.  375:  as 
regards  the  term  ticket- porter  . . . I have  to  ob- 
serve  that  all  porters  are  necessarilv  ticket  -por- 
ters, which  tneans  that  they  cau  produce  a ticket 
or  a document,  showing  that  they  are  duly  qual- 
ified,  and  have  been  “admitted  and  «llowed  to 
to  use  the  feate  of  a porter”,  by  being  freemen  of 
the  city  andj  raembers  of  a porters’  Company  or 
fellowship.  — ...  The  ticket- porters  in  1846  are 
describea  as  30<  >0  persons  and  upwards,  which 
sntficiently  shows  their  importance  — ©tc  fterben 
auä;  feit  1838  fmb  feine  neuen  prioilegirt  tuorben 
(ib.  p.  376).  — D.  P.  C.  II,  p.  223:  to  fight  a 
ticket -porter.  — I).  Bl.  H.  II,  p.  172:  sbe  sent 
the  lctter  off  by  a ticket -porter.  — D.  Ch.  oft; 
x.  ö.  p.  7:  in  füct,  he  was  a ticket -porter,  Toby 
Veck,  and  waited  there  for  joba. 

Tickle,  v.  L.:  „fdjmetdjelu".  Ucblich  ift  to  tickle 
somcbody’s  ears  in  bemfelbcn  Sinne.  C.  M.  Febr. 
1861,  p.  151:  bis  ass’s  ears  were  tickled,  and  he 
learned  to  faucy  that  he  was  intended  by  nature 
for  the  society  ’of  high  people.  (Taä  ass’s  ift  un* 
crheblidj). 

Tidal,  o.  tidal  trains  fmb  Gtfenbab^flgc,  rodele 
fid)  nach  Gintritt  ber  üylut  richten,  um  bie  mit 
luftimmten  Schiffen  anfommenbeit  ^affagiere  fofort 
bcfÖrbcm  3U  lönnen.  D.  M.  J.  p.  241:  Our  Missiq^, 
. . . got  a return  pass  by  South-Eastern  Tidal  to 
go  right  through  to  Marseilles.  — C.  A.  111,  p.  90: 

(I  loft  mv  luggage)  to  wait  for  me  tili  the  starting 
of  the  tiäal  train  on  Mondav.  — ib.  p.  142:  as  tho 
bell  tolied  the  bour,  the  tidal  train  was  speeding 
nearer.  — Ta  bic  föttt  nicht  immer  311  berfdben  3^‘tt 
ftattfinbet,  lebtevc  aber  genau  berechnet  «»erben  fann, 
fo  ift  in  ten  Couräbüdjem  bie  Slbiahrtäs  unb  Slnfunftö« 
3cit  biefer  für  alle  »erfchiebcnen  Tage  befonberd 
'angegeben.  C.  A 111,  p.  243:  “I  propose”,  suid  tlie 
doctor,  with  his  harnl  on  the  railway  guide,  “as- 
1 certaining  first,  at  what  time  during  every  evening 
1 of  this  montli  the  tidal  trains  from  Dover  ana  # 
Folkstoue  reach  the  London  Bridge  terminus”. 

Tide,  s.  Dicktns , Uncommcrcial  Trav.  p.  38: 
the  tidc  was  011  tbc  How;  c$  war  filutjeit.  — D. 
Sk.  p.  96:  it’s  n Richmoud  tide,  and  some  dozen 
boats  are  preparing  for  the  reception  of  the  parties 
— bic  ftlut  tritt  ctnr  mit  ber  man  »on  Sonbon  ftromr 
aufioartä  nach  :Kid)monb  fahren  fann.  Tabellen  über 
Kn  Gintritt  bcrfelbcn  für  baä  ganje  3ahr  roerben  »er* 
Öffcntlicht,  unb  man  richtet  fid)  mit  SRaffcrvarticen 
nach  benfelben. 

Tide,  t\  ©ehr  üblich  ift  bie  Uebcrtrngung  »on  ‘to 
tide  over’  auf  baö  £tinroegfommcn  über  ©chmiertg* 
feiten  unb  bgl.,  mit  unb  ohne  ©ubftaiitio.  C.  A.  Ö. 
p.  109:  pornaps  we  sliall  tide  over  to-niglit  after 
all  — who  knows?  — Ad.  Trollop Tuscany : the 
difficulty  was  tided  over.  — C.  M.  March  1861, 
n.  375:  to  tide.  bim  over  tho  difficulty.  — 1).  L. 

D.  IV,  p.  118:  is  it  impossible,  sir.  to  tide  over 
the  present?  — I).  M.  F.  III,  p.  219:  you  know 
what  an  affiictiou  it  would  be  to  lose  position  and 
to  lose  credit,  when  ability  to  tide  over  a very 
short  time  niight  save  all  appearances.  — D. 

D.  I,  p.  161:  now  we  might  tide  over  the  hmise 
(mit  bent  Parlament  fertig  roerben),  but  the  press 
would  surcly  ruin  all. 

Tie,  1)  aud»  allein  = necktie.  C.  Sk.  p.  111: 

A Mack  bat  and  a white  tie,  forming  the  frame- 
work  of  a clcan-shaven  face,  suddcnlv  dawned 
npon  ine.  — 2)  baö  3°Pfüanb.  I>.  P.  C.  ll,  p.  303: 
great  formal  wigs  witli  a tie  behind.  — 3)  L. : 

53  * 
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„(SleichfUmmtgTeit,  ßTrf$e  3a$(  brr  Stimmen"  bciSöah*  J senseless  humanity).  — “Time!”  You  must  call 
len.  lEoch  roirb  baö  SÖort  überhaupt  angeroanbt,  roemt  \ louder  yet,  before  he  will  hear  ctc.  — T.  Br.  p.  246: 
Bei  SBettfpielen  groci  ober  mehr  bad  (Gleiche  gelciftct ! “Time’s  up!”  calls  the  timekeeper.  — ib.  p.  260: 
haben.  T.  Br.  p.  36:  the  old  wcst-country  cham- i “Time*8  upl”  the  boys  rise  again  and  face  one 
pion  who  plaved  a tic  with  Shaw  the  Xife-guardsman. 1 another.  — Th.  V.  F.  I,  p.  61:  and  the  fact  ig, 
Sefonbcrö  üblich  (bei  pigeou-matches  u.  bgl.)  to  shoot  when  time  was  called,  Mr.  C.  was  not  able  . . . to 
ties,  gleich  gut  fdjic&cn ; unb  *to  shoot  the  ties  olf,  stand  up  agaiu.  — U L.  p.  158 : when  I saw  him 
roenn  btejentgen,  bie  gleich  geftanben  haben,  unter  fief)  so  floored  as  not  to  be  able  to  come  to  time.  — 
„abf<hie$enw.  M.  G.  N.  1,  p.  12:  the  ‘lies’,  as  you  IX  II.  T.  p.  8:  Ile  was  certain  to  knock  the  wind 
call  theni,  werc  shot  off  before  two  o’clock.  out  of  common  sensc,  and  render  that  unlucky 

Tie,  v.  to  tie  up  property,  JCermögen  fo  feft  adversary  deaf  to  the  call  of  time.  — M.  X.  L.  II, 
machen,  bajj  ber,  bem  co  gufommt,  nur  ben  (£enufi,  p.  64  f.  u.  punish.  — £al)cr  Timekkepkr  ber  Un* 

nicht  bie  freie  Verfügung  hQt*  I*  IX  I,  p.  101:  he  partciifdje  beim  ftauftfampf.  T.  Br.  p.  246,  f.  oben.  — 

decidcd  to  will  aud  begueath  bis  little  property  ib.  p.  245:  the  timekeeper  is  chosen,  a large  ring 
of  savings  to  bis  godcluld,  and  the  point  arose  made  etc.  — 2)ann  auch  fieutc,  bic  ju  eontroliren 

how  could  it  be  so  “tied  up”  as  thaüonlv  shc  haben,  ob  bie  richtige  3*tt  gehalten  roirb,  g.  ib.  in 

should  have  the  benefitof  it? — ib.p.  102:how  would  jabrifen.  M.  X.  X.  II,  p.  641:  to  get  out  every 
you  tie  up  that  property?  — T.  D.  T.  1,  p.  172:  this  moming  between  four  and  five,  so  as  to  catch  the 
estate  of  Boxall  Hill,  and  the  Greshamsbury  mort-  workmen  and  “ timckeepers  ” onj  their  way  to  the 
gage,  and  those  other  mortgages  — 1 liavc  tied  up  in  | factories.  — Cfcer  bei  Cmntbuffen.  ib.  III , p.  356 : 
this  way.  — X.  IX  D.  I.  p.  78:  the  land  is  tied  up.  , auother  dass  employed  in  the  omnibus  trade  are 
Tiff,  *.  $n  ^cn  ©Ictminen  am  oberen  SJliffiffippi  tlie  timckeepers  . . . The  timekeeper’s  duty  is  to 
Glangnuöbrutf fürcarbonateoflead.  Äol)l, p.2S7(B.). ; start  the  omnibus  at  the  cxact  moment  appointed 
Tight,  a.  (Sl.)  betrunlcn.  Sl.  IX  — Dickens,  by  the  proprietors,  and  to  report  any  aelay  or 
Househ.  W.  22,  6.  (P.).  — tigiit  fit,  eigentlich  bad  irregularity  in  the  arrival  of  the  vehicle.  — Time- 
fnappc  Sipcn  unb  9lnfd)lic&cn,  baä  genaue  Raffen  in  tablf.,  *ahrplan  (oon  ©ifenbahnen).  D.  N.  T.  II, 
einen  gegebenen  Saunt  (Wb.  fit,  s.  Adjustmcnt;  p.  277 : the  roadside  time-tables.  — C.  A.  II,  p.  163: 
adaptedness) ; hoch  fagt  man  non  einer  Sache,  bie  mit  Alan  consulted  the  time-table,  and  found  that  there 
genauer  9tath  finbet,  ober  febr  eng  anfdjlicfjt:  it  was  agood  hour  to  spare  before  it  would  be  ncces- 
is  a very  tight  fit.  — D.  Sk.  p.  170:  the  men,  who,  sary  to  drive  to  the  railway.  — K.  W.  S.  p.  362: 
under  ä fictitious  character,  dance  about  the  There  is  no  »tage  to  waft  five  minutes  for  me. 
Jtreets  on  the  first  of  May  nowadays,  would  be  a The  time-table  is  a despot.  — D.  M.  J.  p.  348: 
tigiit  fit  in  a kitchen  flue.  — IX  C.  II.  p.  44 : There  (tlie  waters  liad  . . . swept  away  some  seventy  yards 
were  Noah’s  Arks  in  which  the  Birds  and  Beasts  of  embankment).  This  causcd  great  confusion  and 
were  an  uncommonly  tight  fit,  I assure  you ; though  annoyanoe,  put  all  our  tirac-tablcs  wrong,  etc. 
thev  could  be  crammed  in,  anyhow,  nt  the  roof,  • Timeling,*.  (t<W-iin»)  ber  fid)  in  bic  3cit 
and  rattled  and  shaken  into  the  »mailest  compass.  2ld}ffliräger.  Wb.:  (obs.)  a time-server.  — Becon, 
Tigbtner,  s.  (teit'-n**)  Sl.  D.:  a dinner,  or  hearty  the  Supplication:  Divers  ministers  are  faint-hearted, 
meal.  — M.  X.  X.  I,  p.  70:  for  two-pence  what  is  1 and  were,  as  it  seemeth,  but  timelings.  Trench,  D. 
elegantly  termed  “a  tightner”,  that  is  to  say,  a most  Tint  s.  Tm- kettle,  „ fllapücrlaftcn  ",  oon  einem 
plcntiful  repast,  niay  bo  obtained.  — ib.  p.  394:  fchlcchtcn  ’fhano.  (Avth.  of  J.  Halifax)  Lord  Erlia- 
another  proposed  golng  to  Covent-garden  to  do  a toun,  p.  143:  l think  the  hired  tin-k etile  had  been 
‘tigbtner’  of  rotten  oranges.  struinmed  enough  in  its  day  and  incrited  super- 

Tigrish,  o.  (Sl.)  ouffaUcnb,  rcnommiftifch.  B.  M.  annugtion. 

N.  II,  p.  191;  Nothing  could  be  more  vagrant,  Tindal, ».  (inbifch).  R.  D.  1. 1,  p*  249:  there  is 
devil-me-carish,  and,  to  use  a slang  word,  tioriah,  a tindal,  or  overseer  of  Kolassees,  whosc  business 
than  his  whole  air.  * it  is  to  keep  up  with  tho  QuartermaRter-Generars 

TiHy,n(tU'-il)famitidrc5lbfiir3ungoonMatilda(B.).  officer  cliarged  to  pitch  tlie  camp.  (Sgl.  kelassie). 
Tilt*,  *.  X.  I).  D.  I,  p.  107:  1 cannot  «hare  in  Tingler,  s.  (lln*'-al,,)  a very  smart  slap.  Colmar ^ 
the  tilt  with  thrm,  ftbertragen  roic  „eine  2anjc  bre*  v.  I,  63,  64.  (IX). 

chcn",  mich  mit  ihnen  mcficif.  Tinker.  v.  häufig  in  Uebcrtragung  „an  ctroaS  herum* 

Timber,  *.  1)  Gehr  gcroöhnficfr  fc.  h-  Saume  flirten,  fuh  ju  fehaffeu  madjen",  fo  ba^  eS  faft  = to 
bie  einen  3öalb  btlben;  nills  covered  with  excellent  mcddlc  roirb.  K.  W.  S.  p.  215:  I will  Step  round 
timber.  Marryat,  Three  Cutters  (SSnfang) : At  Mount  at  once  and  offer  mv  Services,  before  other  folks 
Edgecumbe  )*ou  will  behobl  the  finest  timber  in  begin  to  tinker  with  him.  $gl.  tinker,  s. 
existence,  towering  up  to  the  summits  of  the  hills,  Tinker,  s.  Iie  £anblung  bcjeichncnb.  T.  Br.  p.  4: 
and  feathering  down  to  the  shingle  on  the  heach.  they  can't  let  anything  alone  which  they  think  going 
— 2)  beim  feiten:  bic  nt  ben  Werten  auf  bem  fianbe  wrong.  They  must  Bpeak  their  mind  äbout  it  . . 
bcfmblichen  groben  Thorc  (five-barred  gates),  über  and  spend  their  time  and  money  in  having  a tinker 
bie  man  beim  Cucrfclbcinrcitcn  roegfeht,  roaö  gefährs  at  it.  Sonft  laum  üblich- 

lieber  ift  als  ber  Sprung  über  £c de  unb  @raben.  G.  j Tinkler,  s.  (tln'’M‘T)  (£icbeS:ffani)  Ältngel.  D.  O. 

L.  p.  86:  Ah!  and  he  might  have  come  to  a tiinely  T.  p.  111:  “jerk  the  tinkler”.  These  words,  in 

end  over  timber.  — ib.  p.  297:  you  always  told  me  plain  English,  conveyed  an  injunction  to  ring  the 
I went  too  fast  at  timber.  ©in  ©cifpicl  f.  u.  grind,  t'.  bell.  — ib.  p.  191:  1 heard  the  tinkler. 

Time,.«.  1)  M.  M.  Febr.  1861,  p.  262:  shouts  of  Tinnen,  a.  (thT-it*n)  Wb.:  mado  or  consisting  of 

‘Time’  and  *I)ivide’  in  the  House  of  Commons  — tin  (06s.).  — Sylvester,  Du  Bartas,  Fourth  Day 

ber  SRuf  nach  „Gchluh“.  — 2)  ®ciin  J^aufttampf  roirb  ! of  the  First  Week : 

ben  Äämpfcrn  nach  jfbem  ‘round’  eine  SRinutc  gc^  Thy  tinuen  ehariot,  shod  with  burning  bosses, 

ftattet,  um  [ich  auf  bem  Änic  ihrer  Sccunbanten  aus-  Through  twice  six  »igns  in  twico  six  twelvc  montha 

juruben  unb  aud  tljrer  8U  crfrifchcn  (f.  knee  1 crosses.  — Trench , 2>.  p.  26. 

unb  bottlrholder);  nach  SBerlauf  bcrfelbcn  ruft  ber  Tinsel,s.  Bul wer,  Aiciht  a.  M.  p.  2:  And,  though 
Unparteiliche,  ber,  bie  Uhr  in  ber  §anb,  int  ring  fleht,  the  very  reverse  of  an'  ambitious  or  calculating 
Timcl  unb  ber  Rampf  mufe  oon  9lcuem  beginnen;  man,  be  had  certaiuly  nourished  the  belief  that 
ogl.  referee.  G.  L.  p.  26:  fthe  nrizefighter  . . . was  some  one  of  the  hats  or  tlnsel  gowns  — i.  e.  young 
. . . crashed  down  . . . at  his  fect,  a heap  of  blind,  i lords  or  feliow>commoners  . . . would  do  something 
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for  bim  in  the  way  of  a living.  35cr  golbbcfehtc 
Talar,  ben  bic  Koblemen,  unb  bcr  §ut,  ben  fic  unb 
bie  Fellow  coramoners  jum  Untcrfcpicb  non  bem  ein» 
fachen  gown  unb  cap  ber  gewöhnlichen  ©tutenten  tra* 
gen.  vgl.  gentleman. 

Tin  teil  paper,  „Zonpapier"  P.  Gin  Rapier,  bem  1 
ein  Slnhaud)  oon  ftarbc  gegeben  ift;  wie  man  cd  3.  33. 
ju  mandjen  3<i$nungen,  ober  ncuerbingö  ju  SJttcbcm 
brauet,  benen  man  ben  $lnfd)cin  bcr  tütcntyflmtiqfcit 
geben  will. 

Tintinnabnlam^.ftlit-ilit-nib  -jü-Pm)  (Slorfe.  Wb.  — ■ 
Cowper , Table  Talk:  The  clockwork  tintinnab- 
ulum  of  rhyme:  bas  SReimgcflinacl  (B.). 

Tip,  9.  1)  (Turf  cant).  SDie  furobhejeiung,  raclcheö 
ffiferb  gcroinnen  roirb.  B.  — SL  D.:  advice  or  In- 
formation respccting  & horse-race,  so  that  tbe  person 
tipped  may  know  how  to  bet  to  the  best  advan- 
tage.  — 2)  L.:  „Spi^e",  baffer  C.  M.  Jul.  1860, 
p.  82:  & star  just  within  the  tip  of  the  crescent 
moon  — - ein  £orn  beä  Si^elmonbeö.  — 3)  to  miss 
one’s  tip,  f.  miss. 

Tipsify,  v.  (tV-^-ffi)  trunlen  machen  (fdkrjhaft). 
Th.  V.  F.  I,  p.  6:  they  wero  obliged  to  send  for 
Dr.  Floss,  and  half  tipsify  her  with  sal  volatile. 

Tipsy-eake,  s.  Gin  fe^r  beliebtes  @erid)t:  ein 
Äuchen  auS  fd)rocrcm  ©anbtortenteig  in  fßubbtngform ; 
einige  3*ü  beoor  er  genoffen  wirb,'  roirb  er  mit  SRa* 
beira  gctränlt,  fo  bafe  ber  ganje  Teig  bamit  burd)* 
jogen  roirb,  mit  Manbcln  bidjt  gefpidft,  unb  bann 
Guftarb*©aucc  baju  genommen.  B.  citirt  Thackeray , 
Snobs,  c.  30. 

Tip-tap-toe,  *.  (t*p-tlp-tö')  Tra.  T.  M.  p.  253:  to 
play  at  tip-tap-toe.  „JUippsÄlappfMüljlc".  Gin 
Spiel,  ju  bem  man  eine  ftigur  aufmalt,  bie  auS  jroci 
»on  jroei  anberen  {entrecht  burdjfdjnittcnen  parallelen 
beftefjt.  SBon  ben  jroci  Spiclenben  fefpreibt  jeber  ein 
eigenes  3C*^CM  in  cinä  ber  entftanbenen  neun  gelber. 
Oeroonncn  ^at  ber,  bem  es  «icrft  gelingt,  brei  neben 
etnanber  liegenbe  gelber  ju  befcfjrn. 

Tiptopper,  *.  ( tf»r- -»*•)  (Sl.)  = swell,  top- 
sawver  (f.  b.  SO.).  M.  L.  L.  III,  p.  75:  lt  ain’t  no 
gooä  doing  as  the  otbers  do,  we  must  have  a tip- 
topper. 

Tissae-  paper,  s.  ©cibenpapicr  (L.),  fo  auch  W. 
unb  Wb.,  oon  benen  lepterer  befonbers  jufept:  such . 
as  is  used  to  protect  engravings  in  books.  25och 
roirb  tissue-paper  aud)  jum  ©djrcibcn  gebraust.  I). 
BL  H.  III,  p.  1:  (clerks)  write  with  ravenous  little  j 
pens  on  tissuc-papcr;  ebenfo  ib.  p.  145. 

Tit,  s.  L. : Jprov.)  bas  Meine  pferb";  baljcr  tit- 
man,  ^ßferbebcfifjcr  = farm  er.  (Sl.l  C.  M.  Nov.  1862, 
p.  C48 : we  have  just  touched  for  a rattling  Stake 
of  sugar  at  Brum , of  a titrnan  = a large  stäke 
of  möney  at  Birmingham,  from  a furmer.  — Trr- 
roR-TAT,  an  equivalent  (Sl.  I).;  Wb.);  Sßurft  roiber 
SBurft.  E.  S.  M.  p.  IGO:  “whenever  I offend  hör; 
(my  wife),  she  is  sure  to  scarify  my  throat  with 
black  pepper  the  next  day,  or  clse  give  me  the 
colic  with  watery  green.  That  ’s  an  awlul  tit- 
for-tat”.  — “I  suppose”  answered  the  clergyraan, 
“that  ’s  the  sort  of  tit-for-tat  adopted  in  your  pro- 
fession  (vis.  as  an  apotbecary),  if  you’ve  a grudge 
against  a patient. 

Tithe,  s.  M.  M.  Fehr.  1861,  p.  259:  by  tbe  Tithe 
Com m n ati oif  Act  the  farmer  pays  his  tithe , not 
according  tö  the  price  of  com  in  that  partieular 
vear,  but  on  an  average  computed  according  to 
lts  price  for  seven  years  preceding. 

Titivillar,  *.  Foxe,  Book  of  Mnrtyrs,  Anno  1312: 
Satan,  the  author  and  sower  of  discord,  stirred 
up  hia  instrumenta  (certain  Frenchmen),  titivillars 
and  makebates,  about  the  king,  which  ceascd  not, 
in  carping  and  depraving  the  nobles,  to  inflame  the 
king’s  hatred  and  grudge  against  them.  — cf. 
Stubs,  Anatom y of  Abusesy  p.  73.  — The  dernon 


‘Tutivillus’  was  one  who  picked  up  all  the  words 
of  the  mass-service,  which  the  priests  either  omit- 
ted  or  mispronounced,  dnd  carried  them  off  to 
hell.  The  later  mcanings  of  ‘makebate,  mischief- 
tnaker’,  are  casily  to  be  deduced  irom  this.  — 
Treneh , D.  p.  10. 

Tittiv&te,  u.  L.;  auftou^en,  fein  matten". 
T)o(h  auef)  blo&:  „ctroaö  reicher  qerri^irn,  in  Crbnung 
bringen".  N.  C.  I,  p.  47 : tittivating  an  old  lattice- 
woric.  — SL  I).:  to  put  in  order. 

Tityre  Tu,  n.  (tit'-*-»1  tjü)  nat^  einer  Grinncrung 
an  2}irgil’d  erftes  .^irtcngebic^t,  rocldjcö  mit  biefen 
Sorten  anfängt  = Mohawk  (bei  L.j.  Macaulay, 
Hist,  of  B.  I,  p.  355:  lt  was  a favourite  amusement 
of  dissolute  youug  gcntlemen  to  swagger  by  night 
ubout  the  town,  hreaking  Windows,  upsetting  se- 
dans,  beating  quiet  men,  and  offering  rüde  caresses 
to  pretty  women.  Scveral  dynasties  of  these  ty- 
rants  hatl,  sinco  the  Restoration,  domineered  over 
the  streets.  The  Muus  and  Tityre  Tus  had  given 
place  to  the  Hectors,  and  the  Hectors  had  necn 
recently  succceded  bv  the  Scourcrs.  At  a later 
period  arose  the  Nieter,  the  Ilawcubite,  and  the 
vet  more  dreaded  name  of  Mohawß. 

To,  adv.  unb  prep.  1)  to  jur  ^ejeidptung  bed 
93er^ältniffeö ; fo  namentlich  in  ber  Slritijmctif three 
is  to  nine,  as  nine  is  to  twenty -seven.  — Uaint: 
l walk  ten  vards  to  your  Seven.  — C.  A.  I,  p.  46; 
the  sliip  sailed  three  feet  and  more  to  the  other 
ship’s  one.  SJcifpiele,  befonbers  auch  00m  Gebrauch 
bei  JBcttcn  bei  Ska^ncr  II,  1,  p.  293.  — 2)  to  you 
beim  RutoinVcit.  V.  Gr.  E.  II,  p.  24:  Colonel,  to 
you!  How  are  you,  Colonel?  — Shakespeare , II. 
Ilenr.  IV,  4,  2:  To  you,  my  noble  lord  of  West- 
moreland! — unb  anberc  33eifpiele  ®iä(jncr  II,  1. 
p.  181.  — 3)  in  ber  $hrafc*  ‘and  be  dammed  (hanged) 
to  you’  ift  4to  you*  cüiptifch  aus  ‘1  give  that  oath 
to  you’  ju  crllären.  Sgl.  hang.  — Bulwer,  Night 
a.  M.,  p.  G4:  Ilush,  coachce,  hush!  don't  talk  so 
loud,  and  be  d — d to  you.  — 4)  to-MORRow  come 
never,  Nimmermehrstag  (e«ty.).  M,  L.  J..  I,  p.  382: 
Seil  twico  as  much  — when  you  can,  which  ölten 
Stands  over  tili  to-morrow  come  never  — and  get 
half  the  profit.  — 5)  to,  ju,  im  Öegenfah  ju  ..  of* 
feit",  nach  bem  5Ccrbum.  Shakespeare,  ConoL  1,4: 
Following  the  fliers  at  the  very  heels, 

With  them  he  enters;  who,  upon  the  sudden, 
Clapped-to  their  gutes.  — 

Bulwer,  jLucretia:  With  that,  Bill  clapped-to  the 
door.  — I).  L.  I).  11,  p.  188:  the  wind  has  hecn 
and  blown  the  door  to,  and  I can’t  get  in.  (B.)  — 
6)  Üluölaffung  eines  felbftocrftänblichcn  bei 

to,  bei  Wb.:  In  colloquiul  usage,  especially  in  the 
United  States,  to  often  Stands  for  and  supplies 
an  inßnitive  alrcady  mentioned,  thus,  he  commands 
me  to  go  with  him,  but  1 do  not  wish  to.  — Dis- 
raeli,  lancred  II,  1:  your  graudfather  would  never 
Ict  me  travel ; 1 wanted  to,  but  he  never  w'ould. 
— P.  L.  D.  II,  p.  269:  you  sliow  that  you  carry 
your  business  cares  and  projects  about,  mstead  of 
1 leaving  them  in  the  City  . . . or  sceming  to.  (B.) 

Toad,  s.  1)  N.  C.  I,  p.  54:  toad  and  diamond. 
j — Thackeray , Virginians  IJI,  p.  310:  He  must 
have  offended  some  fairy  in  his  youth , who  has 
caused  bim  to  drop  curses  for  ever  out  of  his 
;mouth,  as  she  did  the  girl  to  spit  out  toads 
and  serpenta.  (I  know  some  one  from  whose 
! gentle  hps  there  only  fall  pure  pearls  and  dia- 
monds).  58ejiclnmg  auf  ein  Ntärchcti  von  jroci  Räbchen, 
oon  benen  bic  eine  gut  unb  unfdjulbig,  aber  bcr  Mut* 
ter  oerho^t  roar.  ©ic  reicht  beim  SGaffcrljolcn  einer 
fv«e,  bic  als  alteö  ffleib  erfcheint,  •freunblich  einen 
Trunf,  unb  erhält  bic  @abc,  ba^,  roenn  fie  bie  Sippen 
öffnet,  SHofcn,  perlen  unb  Tiamanton  aus  ihrem 
Munbe  fallen  follcn.  ®ei  ihrer  Nüdlunft  mit  9Jor* 
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würfen  empfangen,  öffnet  fie  ben  3Runb  unb  fofort  i 
bewährt  fic^  ber  Sauber.  9Uöbalb  trieft  bie  afluttcr 
ihren  böfen  Siicblmg  beö  gleiten  26egcö , um  einen 
gleiten  Segen  ;u  fudjen.  ftud)  ihr  begegnet  baö  alte 
i&cib  mit  ähnlichem  Anliegen;  fie  vermutet  in  ihr 
nicht  bie  Jec,  läfet  fie  hart  an,  unb  jur  Strafe  erhält 
Tic  ben  ftlucb,  bah,  fo  oft  ftc  ben  aWunb  öffnet,  eine; 
Kröte  erfcheinen  follc.  — 2)  toad  in  the  hole.  L.: 
..ein  Tübbing  mif  ?rlcif<^f<^nittcn“.  Todj  ift  babei  an 
einen  Tübbing  in  unferem  Sinne  nicht  ju  beulen,  fon* 
bern  nur  an  eine  Umhüllung  beö'  iJicifcpcS  mit  Teig. 
SLD.:  a kind  of  pudding  consistiug  of  a pieco  of 
raeat,  surroundedj  with  batter  and  hakeu.  — J. 
Steggall , Real  Hutory  of  a Suffolk  Man , p.  240:  1 
‘a*toad  in  a hole’  — but  some  mav  not  know 
what  that  is ; it  is  simply  a piece  of  mcat  baked 
in  butter,  and  a precious  good  dinner  it  is. 

Toast,  a.  1)  Wb.:  tho  name  of  any  person. 
espcciaily  a person  of  distinction,  in  honor  of 
whom  health  is  drunk.  — L.  giebt:  „a  rcigning 
toast,  ein  @egenftanb  allgemeiner  ftulbigung".  So 
! Thackeray , Mrpimans  II;,  p.  ÜO:  tue  l’arson  kad 
the  latest  Loiiäon  news  . . . who  was  the  last 
reigning  toast*in  Covent  Garden.  — Toast  allein: 
Macaulay , Crit.  and  Hirt.  -Es*.  V,  p.  84 : the 
Countess,  a Whig  and  a toast,  was  probablv  as 
grarious  as  her  lord.  — Toast-master,  L.:  M^rä* 
fibent  beim  3wccf effen , ber  bie  offiziellen  loafte  aus* 
bringt".  SlicfjtS  weniger;  bafe  er  nicht  einmal  ein 
gentleman  ift,  erhellt  auö  Stellen  wie  I).  P.  C.  II, 
p.  59:  Henry  Beller  was  for  manv  years  toast- 
master  at  various  Corporation  dinners,  during 
which  time  he  drank  a great  deal  of  foreign  winc; 
may  Rometimes  bare  carried  a l>ottlc  or  two  liomc 
witn  him  etc.  — (rr  ift,  wie  bie  Kellner,  angenommen 
unb  befahlt1,  um  für  bie  Toaftc  StUlfchwcigcn  su  ge- 
bieten, jum  Zöllen  ber  ©läfcr  aufjuforbem,  unb  ben 
Saft  $um  ‘hip,  hip,  hurralil’  anjugeben,  ju  welchem 
3wccf  er  oft  einen  grofccn  weiten  Stab  mit  einer  | 
g-atync  führt.  C.  M.  h.  p.  306:  4L  countenance  as  • 
solemu  as  a City  toastinaster’s.  — I).  Sk.  p.  161:  j 
«pray,  silence,  gentlcmcn,  if  you  please,  for  Aro»  1 
nobie",  shouts  the  toast-master  with  6tentorian  lungs 

— a toast  - maste r’s  shirt -front,  waistcoat,  and 
neckerchief,  by  the  by,  always  exhibit  three  dis- 
tinct  shades  of  eloudy  white.  — ib.  p.  162:  up 
starts  the  toast -master:  — “Gentlemen,  Charge 
vour  glasses,  if  you  please”.  Decanters  liaving 
been  lianded  about,  aud  glasses  filled,  the  toast- 
master  procecds,  in  a regulär  ascending  seale,  — 
“Gentlemen  — air  — you  — all  charged?  Pray 

— silence  — gentlemen  — for  — the  cha— i— r . 

— Toast-rack  ; L.  oerweift  irrthümlich  auf  toasting 
fork;  cö  ift  ein  ©er&ty  mit  Abteilungen,  in  welche 
bie  geröfteten  Brotfönttte  noch  h*ifj  etner  neben  ben 
anbern  geftelli  werben,  bafjjnan  fie  bequem  Darum* 
reichen  lann.  P.  Wb. 

Toast,  v.  Toasted  bread,  üöürfcl  geröfteten  SBro* 
tcä  mit  afitnjc,  auf  ben  Tifd>  fleftclU,  um  nach 
lieben  in  Suppe  unb  Saucen  geworfen  ju  werben. 
1).  Sk.  p.  278:  Salrnon,  lobster- saucc,  ^iblet-soup, 
and  the  usual  accompanimeuts  wero  dis-.covcrc.a: 

fiotatoes  like  petri factions,  and  bits  of  toasted 
»read,  the  skape  and  size  of  blank  dice.  — 
Toasted  ciikese.  D.  P.  C.  I,  p.  380:  a little  warm 
supper  of  a couple  of  sets  of  pettitoes  and  some 
toasted  ckeese.  The  cheeae  was  simmering'  and 
browning  awav,  most  dclightfullv,  iu  a little  Dutck 
oven  before  the  fire.  Tier  Ääfe  wirb  oom  5cucr 
erbifct  unb  erweicht;  mit  Treffer  unb  Salj  jwifchen 
friieh  gcröftctc  Örotfchnittc  gelegt,  giebt  cö  Welsh 
rahbit  (f.  rabbii).  — Toasting-iron,  L.:  „(Cant)  ber 
Säbel".  So  Thackeray,  Virginiana  L,  p.  152 : the 
captains  were  fain  to  put  up  their  toasting- irons. 
daneben  toastisg  tork  in  gleicher  SBebcutung.  M. 


M.  March  1861,  p.  357:  (a  militia  man)  carrying 
. . . a pistol  and  a toasting  fork. 

Tobacconist,  r.  früher:  Tabakraucher.  Burton, 
Anatomy  of  Melancholy,  pt.  111,  Beet.  3:  Germany 
hath  not  so  many  drunkards,  England  tobacco- 
nists,  France  dancers,  Holland  marinen,  as  Italy 
alone  hath  jealous  husbauds.  — Sylvester,  Tobacco 
Bauend : 

But  let  it  bc  of  any  truly  said, 

lle’s  great,  religious,  learned,  wise,  or  staid, 

But  he  is  lately  tunied  tobacconist, 

Oh  what  a blur!  what  an  abatement  is't!  — 
Trench,  S .•  G. 

Toby,  9.  1)  (CanC)  Strafe;  high  toby,  Gbauffec 
(Gompofita  bamit,  wie  toby-m&n  u.  f.  w.  bei  L.).  — 
Byron,  Bon  Juan , cant.  XI,  st.  19: 

Who  in  a row  like  Tom  conld  lead  the  van, 

BOOM  in  tho  kcn;  or  at  the  spellken  hüstle? 
Who  tjucer  a flat?  Who  (spite  of  Bow-strect’s  ban) 

On  the  high  tobyspice  so  flash  tho  muzzle? 
Note.  Robberv  on  horseback.  — 2)  n.  ber  $Uttb 
^lunch'ö  im  ^uppcttfpicl  Punch  and  Judy.  M.  L.  L. 
111,  p.  200:  Thej  newest  things  1 know  of  is  the 
a inging  dogs  . . . The  dogs  is  three  Tobies  to  a 
Punch- and- Judy  show,  and  they  sing  — that  is, 
they  makc  a noise,  — it’s  really  a howl,  — but 
they  keep  time  with  Mr.  Punch  as  he  sings. 

Tücher  (totsV-1*)»  a«th  tocher-eood , «.  (fehottiieh) 
SKitgiit.  Hr.  Scott,  the  JSrate,  c.  5 (I,  p.  74,  Schi.): 
and  thougk  I fall  heir  to  her  tochergood,  I am  sorry 
for  it.  — id.  Bride  of  Lamn  c.  25  (II,  u.  107,  Schl.): 
that  part  of  your  father’s  spoils  which  he  mav  be 
prevailed  upon  to  disgorge  by  way  of  toeber- 
good.  — Wo. : Dowry  brought  by  a bride  to  her 
hushand.  (•Scoe.) 

Tocherless,  «.  ohne  SJlitöift.  W.  Scott, 

Waverley , c.  67  (111,  p.  155,  Schl.):  for,  as  Baron 
of  Bradwardine,  I might  have  thought  it  my  duty 
to  insist  upon  certain  eompliauces  respecting  name 
and  bearings,  wliilk  now,  as  a landlcss  laird  wi’  a 
tocherlcss  daughtcr,  no  one  can  Manie  mc  for  de- 
parting  frem. 

Toco,  s.  T.  Br.  p.  92:  the  School  lcaders  come 
up  furious,  and  ndminister  toco  to  the  wretched 
fags  nearc8t  at  liand.  9lad>  Riedl , il>.  p.  XLI1: 
^Jüfie,  Scplagc  (St^ubS lang). 

Toddle,  8.  (um)  baö  Trippeln.  T.  0 F.  1,  p.  189: 
her  dailv  little  toddle  through  the  town. 

Toddler,  8.  (um'-»*}  ein  Beines  Äinb  baö  mit  un* 
fteperen  Schritten  gebt.  Gaskell , Marv  Barton , 

p.  3 (B.).  Wb. 

To-do,  a.  f.  do?  Gnbc. 

Tue,v.  (tö)  Wb.:  to  touch  or  reacb  with  the 
toes;  to  come  fully  up  to*,  as,  to  toe  the  mark.  — 
B.  giebt  *to  toe  ä line’,  ftdj  in  eine  Steife  (teilen, 
als  'lUatrofcnauöbruct. 

Toe,  8.  *to  go  toes  up’  fterben  (Sl.).  L.  D.  D.  III, 
p.  183:  he  is  gone  toes  up’;  ib.  1,  p.  183.  — M. 
L.  I/.  II  j p.  109:  *1  thought  Fd  bc  by  tkis  time 
toes  up  in  Stepnev  churchyard’.  — ib.  p.  126 : get 
rid  of  all  the  old  rubbiBh,  as  soon  as  the  old 
boy’s  pointing  bis  toes  to  the  sky.  — Toe-travkl,  s. 
S.  B.  P.  T,  p.  252 ; gewife  fe^r  ung’cwöbttli^  füt 
reife",  ogl.  toe,  v. 

Toff,  $.  (taf)  (can/)  Sl.  I).:  a daudy,  a swcll  of 
rank.  Corruption  probably  of  tift.  — M.  L.  h.  I, 
n.  231:  Toff,  gentleman.  — ib.  II,  p.  562:  if  it’s  a 
lady  and  gentleman,  then  we  crics,  ‘A  tofif  and  a 
doll’. 

Toffee,  s.  (tif'-f*)  Th.  V.  F.  I,  p.  64 : presents  of 
knives,  pcncil-case.*;,  gold  seals,  toffee  etc.,  baöfclbe 
wie  toffy  bei  L.  (fo  ib.  111,  p.  102  gcf$riebcn).  Ü>gl. 
h&rdbake. 

Tog,  v.  togged  out,  „aufgebonnert"  (Sl.)  L.  D. 
D.  1,  p.  384 ; neben  “a  woman  is  well  togged’ , ib.  II, 
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p.  226.  — Sl.  D.:  “Togged  out  to  the  nincs”, ' 
dressed  in  the  iirst  style. 

Together,  #.  Xa4  Rufamntcnfcin.  R.  1).  1. 1.  p.  88: 
our  last  together  was  at  the  Restaurant  de  V Armee 
Allie'e  at  Gallipoli. 

Token,  s.  by  token,  by  this,  by  the  Barne  token 
— qIq  SJcweie,  ölö  ©runb  bafiir,  ebenbcshalb  — eine 
altmobifdjc,  bod)  alo  loir^c  noch  öftere  gebrauchte  ^htafc; ! 
oft  auch  wenig  inffjr  als  „ä  propos;  bobei  fällt  mir 
ein";  unb  “more  (fchoitifd)  mair)  by  token,  um  fo  j 
mehr".  W.  Scott , Kmuwcrth  c.  2:  “why,  you  re- 
inember  Cumnor- Place,  the  old  mansion-house  i 
beside  the  churchyard?”  “By  the  sune  token,  I 
robbed  the  orchard  three  times”.  — I).  N.  T.  VII,  I 
p.  258:  he  was  a staunch  Roman  Catholic  (By  this 
token:  many  an  argument  have  I kad  with  him  on  ; 
religion).  — W.  Scott,  the  Pirate , c.  8 (I,  p.  128, 
Schics.):  “But  wha  will  teil  him  a word  about  it. 
hinnie?  . . . The  mair  by  token,  since  I maun  teil 
ye,  that  I have  a bonnfe  remnant  of  silk  ctc.  — 
ib.  c.  9 (Ij  P- 148):  the  lad’s  silier ’s  his  ain,  1 hope  . . . 
Mair  by  token,  the  gudes  arc  woeljworth  thejmoney, 
and  mair.  — M.  M.  Alay  1861,  p.  59:  1 go  in  the 
scratch  fours  for  the  pewters,  and — more  by  token — 
mv  crew  won  them  two  years  running.  — E.  S.  M.  j 

р.  7 : all  this  Jem  swor’c  he  liad  seen,  more  by  j 
token  that  it  was  thc  very  day  he  had  been  mole- 1 
catching  on  Squire  Cass’s  land.  — T.  Br.  p.  11 : j 
whether  it  were  SL  George,  I cannot  say,  but  surely  i 
a dragon  was  killed  there,  for  you  mav  seo  the  I 
marks  yct  where  his  blood  ran  down,  aud  more  by  i 
token  the  place  where  it  ran  down  is  the  easiest 1 
way  up  the  hill  side.  — W.  Scott . Guy  Mannering 

с.  22(11,  p.  9,  Schics.):  “and  dia  ye  say  he  died  j 
without  an  heir?”  — “Ay  did  he,  guaewife,  and  thc  ! 
estatc  ’s  sell’d  by  thc  samc  token;  for  they  said, 
thev  couldna  have  sell’d  it,  if  there  had  been  an 
heir-male”.  — id.  the  l*irate,  c.  35  (III,  p.  113,  Schl.):  j 
Sir  John  Urry  was  on  your  side,  and  was  ta’en 
with  Montroso;  by  the’same  token,  he  lost  his 
head.  — C.  Bell , Shirley  I,  p.  5:  they  always 
speaking  against  Yorkshire  ways  and  Yorkshire 
folk,  aud  by  that  very  token  Mrs.  G.  does  not 
belicve  one  of  them  to  be  a real  gcntleman.  — 
ib.  II,  p.  263:  “I  swear  you  might  have  had  her!’’ 
“By  what  token,  Mr.  Yorke?”  “By  every  token. 
By  the  light  of  her  eyes,  the  red  ol  her  cbc'eks,  etc.  j 

Tom,  n.  1)  9tame  ber  großen  ©lode  »on  Christ-  j 
Church  College,  Ojforb.  — 2)  mcbicinifcher  Siqueur,  | 
f.  Old  Tom.  — 3)  Tom  and  Jfrry,  (Sbaraftere  in  I 
Pierce  Eqan's  ^Offc : Life  in  London^  worin  ,.20U-  I 
bon  bei  9iiacht"  mit  feinen  tollen  Streiken  »orgcföfjrt  I 
würbe.  G.  T.  Y.  B.  p.  47:  wo  hurst  forth,  like  Tom  j 
and  Jerry,  on  a nocturnal  ramble.  — M.  L.  L.  III,  j 
p.  71 : W'e  wind  up  with  a scene  in  Tom  and  Jerry  i 
. . . There  ’s  a watchman  prowling  the  Streets,  and  i 
soinc  of  those  larking  gentlcmcn  comcs  on  and 
pitch  into  him  etc.  — 4)  Tom  Fool,  §an3rourft,  fo 
mit  SRajuöIeln  Th.  V.  F.  I,  p.  VII:  Look  at  the 
faces  of  the  actors  and  bufi'oons  when  they  come 
off  from  their  business,  and  Tom  Fool  washing  j 
the  paint  off  his  chceks  etc.  9Hit  ber  9RinuS!e( ! 
(ib.  III,  p.  88)  §at  cö  L.  — 51  Tom  Tioleb.  Gin 
®picl,  bei  bem  ein  JItnb  »on  ben  onberen  mit  ben 
XJortcn  umtangt  wirb:  l’m  here  upon  Tom  Tidler’s 
ground,  picking  np  gold  and  silver.  — Tom  Thot, 
§lamc  einer  fieocrei  I)i.  C.  p.  43 : “Have  you  got 
any  toffy?”  inquired  a dull  looking  littlc  bov  in  a 
hoarse  voice  of  one  of  the  vendors  of  schoiastic 
confectionary.  — “Tom  Trot,  Sir”.  — “No;  I want 
toffy”.  — “Very  nicc  Tom  Trot,  Sir”.  — “No,  1 
want  toffy ; 1 have  been  eating  Tom  Trot  all  day”.  | 

Tom-bov,  *.  M.  L.  L.  III,  p.  213:  we  killed  them 
(codfish)  when  wo  got  to  Gravesend  by  hitting  them  j 


1 on  the.  head  with  tom-boys  — the  sticks  we  linuls 
the  linc  through. 

Tomjohn,*.  (t&m*-bQ&ii)Wb. : A kind  of  scdan-chair 
used  in  Ceylon,  open  in  front  and  ou  eacli  side, 
aml  carried  by  a single  pole  on  men  ’s  Shoulders. 
— (Sic  werben  in  $nbicn  nudj  angewanbt).  K.  D. 
I.  II,  p.  87:  The  p&lkees  are  too  heavy  to  be  bornc 
up  the  hills,  and  the  tomjohns  arc  liefe  «ubstituted 
for  the  Bake  of  lightness  and  portability  . . . The 
Sahib  gets  into  bis  tomjohn  or  jampan.  — ib.  p.  88: 
our  jainpan8  or  tomjohns  were  borne  along  to  tlic 
Kussowlce  dak  bungalow. 

Tommy,  *.  betreff  bcs*  tommy  system,  tommy 
shop  etc.  ‘»erweift  L.  auf  fallv;  mit  Unrecht.  Tenn 
tallv  beifct  ber  ftanbel,  bei  bem  bte  0d)tilb  burct>  wöchcnt* 
liebe  iNbfcf|Iagoga()lungeu  »on  bem  empfangenen  Sohn 


abgetragen  wirb;  tommy  bas  ©gftem  ber  Süegablung 
ber  9(r»citcr  in  ben  ©rubenbiftrictcn  in  gelieferten 
SBaarcit  burch  einen  middlcman  (f.  butty). 

Tommy,  t*.  DisracU,  NyftiZ  111,  1:  wc  are  tom- 
mied to  deatli ; burch  baö  tommy-Spftcm  gu  ©runbe 
gerichtet. 

Tomtom,  #.  L/untor  tumtam:  „ein  becfenfönniqcä 
©cblaginftrument  »on  ftarfem  Ton".  Xics  ift  »teb 
mehr  baö  gong.  Tomtom  ift  eine  Strt  Trommel  bei 
ben  .§iitbuö  mit  mctaQentm  ^aud).  Sl.  D.:  a kind 
of  Bmall  drum  beaten  with  thc  fingers,  somewhat 
like  an  ancicnt  tabor.  — M.  L.  L.  111 , p.  195: 
NVithin  thc  last  few  years  East  Indians  playing  on 
the  tom-tom  have  occasionally  made  their  äppoar- 
ancc  in  the  London  streets  . . . be%ting  their  oystcr- 
barrel-shaped  drums  with  their  hands  vbicb  they 
make  flap  about  from  the  wrist  like  lloundcrs  out 
of  water. 

Tomtom, fr.  (töm'-tom)  bie  j^inbiu)Irommel  fcbla* 
gen.  H.  D.  1.  I,  p.  125:  the  noise  of  tom-toining 
m thc  villages  ...  — ib.  II,  p.  273:  there  was  an 
infinity  of  tom-tomming  and  of  music. 

Tone,  e.  öaltung  ber  greife  (in  ber  ^örfenfpracbe). 
Glasgow  Weekly  Mail,  IG.  May  1863:  the  tone 
increascd  in  strength,  priccs  showed  slight  advance. 
Wheat,  llour,  and  raaize,  cspccially  the  lattcr,  have 
a healthv  tone.  — ib.:  thc  market  is  a little  quietcr 
in  tone. 

Tongae,  8.  1)  Bidwer , Night  a.  M.  p.  151 : Now 
tlien,  out  with  your  rattlers,  and  keep  your  tonguc 
in  your  mouth.  — <So  ‘you  had  bettcr  keep  your  ton- 
gue  between  your  tcetli’ ; nehmen  2ic  ftdj  lieber  mit 
Sieben  in  Tldjt;  unb  temgemäb  »liis  tonguc  is 
too  long  for  his  teeth,  er  lann  feine  3un8*  nid)t 
gäf)nien".  R.  L.  L.  p.  161 : wasn’t  your  tonguc  a 
little  too  long  lor  your  teeth  just  now?  — a long 
tonguc  faft  = ein  Älatfcbmaul.  (Auth.  of  J.  Halifax) 
A Life  for  a Life  1,  p.  57 : 1 said  wilfully,  wickedly, 

— mav  be,  lest  Miss  Emery’s  long  tonguc  should 
carry  back  to  London  what  was  by  implication 
not  true  — that  we  did  not  even  know  where 
Treherne  Court  was.  — 2)  I cannot  twist  ray  tonguc 
to  it,  ich  lann  meine  3un9c  nictgt  bagu  bringen  (ctioaö 
Schwierige^  auogufprechen). 

Tonguey,  a.  (Sl.)  bem  Xrunf  ergeben.  M.  L.  L.  III, 
p.  273:  coalportors  who  cannot  l>e  trusted  with  full 
and  regulär  work,  who  were  described  to  me  as 
“tonguey,  or  drunken’1,  anxious  to  get  a job  just 
to  supply  any  pressing  need  ctc. 

Toom,  a.  (türnl  Wb.:  Empty.  (Oft#,  a.  rare). 
Gr  citirt  nur  WycUjfe.  — W.'Scott , the  l\rate  c.  7 (1, 
p.  101,  Schles.):  and  ye  shall  have  plentv  of  supper 

— oursisnae  toom  pantry,  and  still  less  a lockedone. 

Tooth,  8.  to  liavc  a tooth  out,  ftch  einen 

auöjichen  laffen.  C.  M.  Nov.  1861,  p.517 : if  my  pretty 
Charlotte  is  to  have  a tooth  out,  it  ßhalf  be  re- 
moved  as  gently  as  possible.  — Thackeray , Vir- 
ginians  111,  p.  9 1 : Eh,  a tooth  out  is  a tooth  out, 
Ihough  it  be  your  brother  who  pulls  it,  my  lord! 
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Toothy,  a.  feinem  eff  erifch,  put  fdjtnetfenb.  M.  L. 
L.  I,  p.  181:  tho8e  who  are  “always  on  the  look- 
out for  something  toothy,  [such  as  the  shabby  gen- 
teels”  (roic  man  fagt : hc  has  a sweet  tooth). 

Tootleums,  s.  (tüt'-i1-**!)  D.  M.  F.  1,  p.  11:  you 
will  know  the  friend  of  vour  family  better^  Toot- 
leums, wheu  you  begin  to  take  notice,  Sonft  toot- 
sies;  eigentlich  tänbclnber  Sluebruff  für  Äinberfüfec ; 
hier  Zeichnung  eine*  Säugling^. 

Top,  $.  1)  töp  of  the  table  j.  head.  — 2)  L.  D. 
D.  111,  p.  3:  1 am  certain  to  he  at  the  top  of  the 
tree  at  last  — D.  II.  T.  p.  90:  you  are  not  to 
auppose,  because  she  keeps  my  house  for  me,  that 
ehe  hasn’t  been  very  high  up  the  tree  — ah,  up 
at  the  top  of  the  tree.  — D.  L.  I).  I,  p.  297:  We 
know  something  of  that  family,  eh,  Dan?  By  George, 
thev  are  at  the  top  of  the  tree,  though!  — M.  L. 
L.  Ill,  p.  201 : Pell’s  gang  was  at  the  top  of  the 
tree.  Gin  fe^r  gcroö^nlidhcr  SJulgariömuä : oben  auf, 
ßlüfflich  fein.  So  I).  0.  T.  p.  341:  “is  he  in  a good 
way  of  business?”  — “The  top  of  the  tree”  — 
ganj  fein!  — M.  L.  L.  I,  p.  211:  1 clear,  I think  — 
and  i*m  araong  the  cakes  that  ’s  the  top  of  the 
tree  — about  10$.  a week  (id)  bin  ber  gefucijtefte 
Äuthenbönbler)  — ß.  M.  5f.  I,  P*  376:  1 think,  Sir, 
that  it  is  meu  like  me  who  ought  to  be  at  the  top 
of  the  tree  (am  Slubrr  fein).  — C.  Sk.  p.  41:  For 
those  who  take  to  the  training  kindly,  and  reach 
the  top  of  tho  tree,  it  is  a very  different  qncstion. 

— D.  Y.  p.  71 : there  he  was,  f say,  at  the  top  of 
the  tree,  the  future  master  of  a perfect  for  tu  ne  etc. 

— ib.  p.  78:  hc  found  himself  all  of  a sudden  at 

the  very  top  of  the  tree.  — I).  Bl.  H.  I,  p.  14:  my 
Lady  D.  has  heen  . . . at  the  top  of  the  fashionablc 
tree*  — 3)  Tops  and  bottoms,  eine  Vit  f® 

gebaffen,  bafe  immer  jroci  auf  cinanber  gelegt  unb 
burchfdjnittcn  werben.  Wb.:  Small  rolls  of  dough, 
baked,  cut  in  halvos,  and  then  browned  in  an  oven, 
used  as  food  for  infauts.  — “’T  is  said  that  her 
tops-and-bottoms  were  gilt”.  liood.  — Slnfpiclung 
barauf  B.  M.  N.  I,  p.  65:  the  Major,  who  was  never 
ßeen  abroad  but  in  lop-boots,  and  the  Solicitor, 
who  was  of  a large  build,  received  from  bis  ir- 
reverent  wit  the  joint  aobriquet  of  “Tops  and 
Bottoms”.  — 4)  Tops  = top  boota.  D.  Sk.  p.  76: 
a jolly,  good-tempered,  hearty-looking  pair  of  tops.  i 

— D.  P,  Q.  I,  p.  195:  to  stand  in  a bar,  in  a green 
coat,  knee-cords,  and  tops.  — ib.  p.  135:  theso 
here  puinted  tops  in  ike  snuggery  . . . and  Gve  j 
more  tops  in  the  coffec-room.  — To’p-xnot,  s.  2Iud) : ! 
ftoartraebt,  tote  baö  $aar  oben  in  ?iuen  Änoten  su* 
fammennimmt ; auch  bei  9Hänncm,  nucC.  M.Sept,  1861, 
p.  270:  On  bis  head  the  general  wore  a top-knot. 

— M.  L.  L.  III,  p.  143:  the  stage -elown’s  dress 
is  what  we  call  full  dresses,  with  a wig  and  a tail, 
but  the  circus  -clown’s  is  merely  the  top-knot.  — 
Top-saw  yer,  e.  L.  »ber  Grfte,  Cberftc,  fraupthabn". 
So  I,.  1).  1).  II,  p.  343:  ein  Wann  aue  hoher  ^ainüie, 
unb  D.  L.  1».  1.  p.  93  ^cmanb  ter  auöacjcidjnct  ^fran* 
jöiifch  fpricht.  M.  L.  L.  I,  p.  208:  Capt.  Marryat, 
the  ‘top-sawyer’  as  a novelist.  2>ie  erfte  SJcbcuiutig 
aber  ift  „berfenige  ber  beim  Sägen  oon  Jüautnftäinmen 
oben,  auf  bem  Stamme  ftebt".  D.  M.  F.  I,  p.  218: 
every  Street  was  a sawpit,  and  there  were  no  top- 
sawyers;  every  passender  was  an  under -sawy  er, 
with  the  sawdust  blinding  bim  and  choking  liirn. 

— Sl.  D.:  “It  is  a piece  of  Norfolk  Slang,  and 
took  its  rise  from  Norfolk  being  a great  timber 
county,  wherc  the  top  sawyers  get  double  the  wages 
of  those  beneath  theui”*  — Randal's  Diaro,  1820. 

Top,  s.  ßrcifcl.  to  slecp  as  fast  as  a top,  fef)t 
geroöfmlidj  oou  einem  fcftcit  Schlaf,  mit  einer  ähnlichen 
Jüertaufcbung  ber  oerglidjenen  begriffe  roic  ‘close  as 
wax’,  ‘plain  as  Salisbury’  u.  bgl.  G.  N.  S.  p.  187: 
Do  you  go  to  bed,  aud  sleep  like  a top ; for  1 am 


sure  you  need  it.  — L.  S.  C.  T,  p.  230:  he  slept 
like  a’  top.  — Sgl.  off,  I.  — the  top  sleeps  Tagt  man, 
roenn  ber  Äreifel  in  feiner  f<hncUften  ötroegung  un* 
beweglich  ju  ftehen  fd>eint. 

Top,  v.  1)  eine  $öbc  erreichen,  hoch  fein.  G.  L. 
p.  67:  the  mare  scarcely  topped  15  hands.  — 
2)  Sl.  = hangen.  M.  L.  L.  Hl,  p.  397:  thirty-six 
were  cast  for  death,  and  only  one  was  ‘topped’ 
(hanged),  the  very  one  that  expccted  to  be  ‘turned 
up'  (acquitted)  for  highwav  robhery.  — 3)  D.  Gr. 
L.  I,  p.  98:  what  will  you  drink,  Mr.  G.?  At  my 
expense.  To  top  up  with?  jum  SJlagenfchlufe. 

Tone,  $.  (tep)  It.  D.  I.  1,  p.  160:  the  tope  was 
i excecaing  rieh;  the  trees  swarming  with  the  com- 
mon green  parroquet.  — ib.:  mud-walls  .. . visible 
through  the  topes.  — ib.,  p.  214:  they  came  upon 
several  topes  full  of  rotting  corpses.  — ib.  p.  238: 
our  camp  was  pitched  under  a fine  tope  of  tree«. 

I — ib.  271:  a shore  of  deep  rieh  green  mangoe 
topes.  — ib.  284 : sholtering  themselves  under  the 
thick  topes  around.  — ib.  p.  403,  — II,  p.  310, 
339,  362.  — Wb.:  a grove  or  cliwip  of  trees;  — 
so  callcd  in  Ilindostan. 

Toper,  s.  (Cant)  Strafe«.  M.  L.  I*.  1,  p.  231 : we 
drop  the  mein  toper  (go  off  the  main  road). 

Toppier,  8.  (tupi'-,‘)  II.  W.  C.  1,  p.  84:  the  chief 
toppler-off  of  the  tbree  kingdotns.  5Bon  to  topple  off, 
jtmanb  norn  über  btrabftürjcn;  hier  „ber  fcenfer". 

Topside-tarvy,  bei  Strmt,  Tristr.  Shandy  IV, 
eh.  19,  für  fonftigeä  topsy-turvv.  (rntfprcchcnb  er* 
flärt  Gross  nicht  unacfchifft  biefe  ’ = *the  top 

side  turf  ways,  tun  being  always  laid  the  wrong 
side  upwards’. 

Torpid,  8,  M.  M.  Apr.  1860,  p.  458:  I suppose 
we  must  press  somebody  from  the  torpids  (for  the 
crew  of  the  ‘eights’).  — ib.  Jun.  p.  140:  D.  was 
bent  on  training  some  of  the  torpids  for  next  year. 

— ib.  Sept.  p.  367:  the  torpids  being  filled  with 
the  refuse  oi  the  rowing  men,  generally  awkward 
or  very  young  oarsmen,  found  some  difficulty  in 
the  art  ottossing.  — Sl.  D.:  the  sccond-class  race- 
boats  at  vxford,  answering  to  the  Cambridge  slog- 
am.  — $ic  first  dass  91uteror  finb  bie  eights; 
beire  Ä [offen  hoben  befonbere  333ettfahrtcn ; toir  eights 
im  Jrühlingö*,  bie  torpids  im  Sommcr*tcrm.  häufig 
tuerben  Zuberer,  bic  fich  in  ben  torpids  nlö  gut  bc* 
mährt  haben,  in  bie  eights  aufgenommen  (f.  bafl  erfte 
mw). 

Tüsh,  8.  (to|^)  1 M.  L.  L.  II,  p.  168:  the 

Tosher,  $.  / sewer-hunters  were  form- 

erly,  and  indeed  are  still,  called  by  the  name  of 
“TosnERs”,  the  articles  which  they  pick  up  in  the 
course  of  their  wanderings  along  shore  being 
known  among  themselves  by  the  geueral  term  “tosh”, 

I a word  morc  particularly  appliedhy  them  to anything 
I made  of  copper.  These  “Toshers”  may  be  seen, 

; especially  On  the  Surrey  side  of  the  Thamcs, 
habited  in  lung  ereasy  vclveteen  coats  . . . They 
carry  a bag  on  their  back,  and  in  their  hand  a 
, pole  seven  or  eight  feet  long,  on  onc  end  of  which 
there  is  a large  iron  hoc. 

Toss,  v.  1)  to  toss  the  oars,  bi«  SRuber,  roic  bafi 
j Gewehr  beim  „@eiocbr  an",  in  ben  2trm  nehmen,  roie 
cs  beim  Salutircn  gefleht.  III.  Lond.  News,  June  27, 

! 1863 : all  again  toased  their  oars.  — M.  M.  Sept.  1860, 
p.  367:  the  crews  tossed  their  oars  and  eheered. 

— 5Jgl.  torpid.  — 2)  loofen  beim  Slnfang  oon  2£ett« 
fpielen,  f.  toss, «. 

Toss,  8.  1)  ÜBeim  beginn  oon  Spielen  baä  fioofen, 
5.  ©.  bei  ©otiocttfahrten  um  ben  $lafe  beä  ^3otcd; 
jbeim  Griffet,  roeldjc  Partei  ^uerft  Schlager  fein  foH 
j ( have  the  first  innings).  Sion  bem,  beu  bao  Voos 
| begünftigt,  fagt  man:  ne  wina  the  toss.  — SJon  einer 
i Üöoffahrt  Times , March  17,  1864:  the  honour  of  the 
[ day  was,  however,  attribuiable  to  the  “stroke”,  to 
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exccllent  steering,  and  to  the  circumstance  that  I 
they  won  the  toss.  — ©om  Gricfct  P.  I’.  C.  I,  p.  99:  \ 
Played  a match  once  — single  wicket . . . won  the  j 
toss  — first  innings.  — ©om  foot-ball  (f.  b.  92.) 
T.  Br.  p.  88:  for  hasn’t  old  Brooke  won  the 
toss  with  his  lucky  halfpennv,  and  got  choice  of 
goals  and  kick -off?  (kick -off  bebrütet  bcn  crftcn 
6d)lag,  benn  ber  ©all  roirb  mtt  bcnt  ge(d)lagen). 

— 2)  ein  Map  ©prottcn.  Sl.  I).  — M.  L.  L.  1, 
p.  74:  I makes  1*.  6 cf.  to  2 a.  6 cf.  :*  day  on  my 
sprats  ...  1 seil  about  my  “tos9”  a day,  seldom 
less. 

Toss-up,  s.  1)  bnß  pitch-and-toss:  Spielen.  M. 
L.  L.  I,  p.  540:  I has  a toss  up  sometimes  when 
1 has  a odd  copper  for  it.  — 2)  $aher  eine  Sache 
beß  3u;aüö,  ein  Siiiico.  N.  C.  11,  p.  223:  it  was  a 
toss  up  whether  you  would  help  me  or  turn 
against  me. 

Tot,  t*.  bic  Summe  (total)  )te$cit,  jufammenred)1 
nen.  L.  P.  P.  II,  p.  281 : hut  when  you  oome  to  tot 
up  snits  at  Nisi  Prius,  suits  in  Equity,  searches 
at  the  Herald’s  Office  etc.  — T.  P.  T.  II,  p.  190: 
(why , what  sum  of  money  of  mine  do  you  think 
tliose  lawvers  o*e  handliiig?)  we’re  all  totted  now,  | 
you  sce  ; Vou’re  down  in  my  books  for  pretty  near 
a hundred  thousand  pounds. 

Totem,  s.  (ic'-t'm)  £as  oon  V.  citirtc  “they  (the 
Sioux  Indians)  worship  fire  after  a fashion,  never 
poking  it  up  rudely,  and  tuking  it  as  their  totem 
or  tutelary  genius  {Dicken*,  JJouseh.  W.  16,  85)” 
leitet  irre.  Totem  ift  ein  fpmbolifcbcß  3f»<h*n,  roclcftcß 
als  i$amilicnroappcn  bient,  unb  nach  bem  bic  Familie 
ftch  nennt.  IiOnafellout , ffiau/atha  XIV  TV. 

11,  p.  256): 

Ou  the  grave -posts  of  our  fathers 
Are  no  signs,  no  figures  painted; 

Who  are  m those  graves  we  know  not, 

Only  know  they  are  our  fathers. 

Of  what  kith  they  are  and  kindred, 

From  what  old,  äncestral  Totem 
Be  it  Eagle,  Bear,  or  Beaver, 

They  descended,  tbis  we  know  not, 

Only  know  they  are  our  fathers.  — 
ib.  p.  258: 

And  they  painted  on  the  grave -posts 
öf  the  graves  yet  unforgotien 
Each  his  own  anoestral  lotem, 

Euch  the  Symbol  of  bis  housrhold; 

Figures  of  the  Bear  and  Reindeer,  • 

Qf  the  Turtle,  Crane,  and  Beaver, 

Each  inverted  as  a token 
That  the  owner  was  departed, 

That  the  chief  who  höre  the  Symbol 
Lav  beneath  in  dust  und  ashes.  — 

£aju  im  Vocabulary:  Totem ; faiuily  coat-of-arms. 

Touch,  v.  1)  touch  not,  taste  not,  handle  not;' 
eine  fprichroörtliche  ©erbinbung.  E.  B.  S.  p.  159: 
Touch  not  tlie  und«  an  thing  — touch  not,  taste  I 
* not,  handle  not!  — 2)  Tas  Sprichwort  “they  that 
touch  pitch  will  bc  defiled”  ift  ein  Citat  aus  §cfuß  j 
Sir  ad)  XIII,  1,  unb  gleich  gebräuchlich  rote  im  TcuO 
fdjen,  obgleich  bic  9lpo!rtjphcn  in  ber  autorifirten  ena:  j 
lifepen  Ueberiepung  niept  enthalten  finb.  — 8)  to  touch 
the  sceptre;  bie  grcrm,  burd)  welche  ber  ©tcUocrtrcter 
bcs  königo  in  Sdjottlanb  bcn  bei  ber  Santcooittrfiung 
burchgegangencn  Steten  bie  Sanction  gab.  Macauloy, 
Mi*t.  vf  hnyl.  V,  p.  16:  All  this  time  the  Estatcs 
obstinau-ly  refused  to  graut  uny  supply  tili  their 
Acts  should  liave  beeil  touchcd  with  the  sccp.rc*. 
The  Ford  High  Commissioner  was  at  length  so  much  ! 
provokrd  by  their  perverseness  that,  after  long  | 
teuiporising',  he  refused  to  touch  even  Acts  which 
were  in  theuiselves  unobjectionuMe,  — unb  fo  öfter. 

— To  i ch  am»  oo,  ».  ti.  a.,  am  gcroi  hnlichftcn  non 
Tin  gen,  bei  betten  cfl  um  ein  $aar  fchlimm  gegangen  i 


wäre,  roo  eine  ©cfahr  nahe  lag;  firrfirnommcn  non 
ber  öcfchidlichfeit  best  Äutfchcrß,  an  einem  ©rcUftein 
ober  ähnlichen  ©egenftanbe  fo  nah  oorbcipifahrcn,  baff 
er  ihn  mit  ber  Äjre  eben  leifc  bctilhrt,  ohne  hoch 
eins  non  beiten  ju  behäbigen  (ogl.  $oraj'ö  “me- 
taque  fervidis  etntata  rofw“).  G.  L.  p.  253:  we  were 
strong-handed,  und  the  four  Capriotes  did  us  sc&~ 
men’s  Service:  but  it  was  “touch  nnd  go“.  The 
last  man  hud  scarcely  reached  the  deck  when  the 
line  of  foam  was  within  lialf-cahle’s  length.  — L. 
D.  D.  111,  p.  278:  he  was  always  attnehed  to  him, 
but  whenever  it  was  really  a touch-and-go  thing, 
a nice  Operation,  then  he’d  say  etc.  — M.  M. 
March  1860,  p.  336:  it  wa9  touch  nnd  go,  though; 
cbenfo  ib.  March  1861,  p.  368.  — ©iörocilen  ift  baß 
SBefcutliche  b!ofc  bir  leichte,  oberflächliche  ©erübrung, 
tnic  D.  L.  D.  1,  p.  167,  roo  eine  ©erfou  “this  airy 
young  B&rnacle  . . . this  light  in  hand  voung  Bar- 
nacle  . . . this  touch  and  go  young  B&rnacle  . . . 
this  dashing  voung  B.“  genannt  wirb,  um  bie  leichte 
unb  oberflächliche  &rt  ju  bezeichnen,  wie  er  fid)  mit 
ben  ©efehäften  abfinbet.  — 1>.  P.  C.  I,  p.  271:  young 
Touch-and-go,  ©pringinöfelb.  ©gl.  touch.  e.  unb 
toucher.  — (to  touch  oue’s  hair,  f.  forelock). 

Touch,  8.  1)  a near  touch  =■  a near  toucher 
(Sl.).  Ib  M.  J.  p.  274:  the  next  iustant  the  hind 
coach  passed  my  engine  by  a share.  It  was  the 
nearcst  touch  1 ever  saw.  £asfelbc  roie  ‘it  was  touch 
and  go’  (f.  touch,t/.).  — 2)  Tolch-paper;  in  Sal* 
peter  getränftes  b'öfdjpapicr,  roie  3ünbfchroamm  an: 
geirenbet;  auch  bient  bic  £inathmung  bcs  3iaucheS  alö 
aWittcl  gegen  aftfjntatifc^c  öcfchrocrben. 

Toucher,  s.  ( it  was  a near  toucher;  it 
was  as  near  ns  a toucher;  baßfclbe  roie  ‘it  was 
touch  and  go’  (f.  touch,  k).  — I).  M.  F.  III,  p.  226: 
“what  time  inay  you  make  it?“  — Mr.  T.  made  it 
ten  minutes  past  twelve,  sir.  — “As  near  as  a 
toucher*’,  assented  F.  — D.  Bl.  H.  I,  p.  49: 
and  there  we  are  in  four  minutes’  time,  as  near 
as  a toucher.  $n  biefen  ©teilen  tritt  nur  bie  fWäbc, 
baä  „beinah“  h*n>or ; bie  rermiebene  ©efahr  2b  M. 
L.  L.  111,  p.  14  : l’ve  been  dead  near  three  times 
from  bites  (of  rats)  — as  near  as  a toucher.  — S. 

B.  P.  I,  p.  188:  by  God,  it  was  a near  toucher, 
though.  — 2>asfelbc  ift  a near  touch,  a near  shave 
(f.  biefeß  ffiort). 

Tour,  p.  (tu*)  reifen.  P.  — Wb.:  to  make  a tour; 
as,  to  tour  tbrough  a country ; to  go  n-tonrino. 

Tourn,  s.  I,.:  „tad  ©cricht  beß  ©heriff**.  Sion* 
ftänbig;  sherilFs  tourn  and  lest  ©.  CotRT,  II  3U 
(Snbe.  Cs  rourbe  jroci  Mal  jährlich  in  jebem  hundred 
ber  ©raf  chaft  abgepalttn.  2)aju  erfchiencn  alle  9Ja* 
fallen  tes  Äöntgs. 

Toul,  «.  Aünbrnfuäer  (neb  n £.’s  touter).  D.  P. 

C.  I,  p.  130:  (in  lioctors*  Commons)  two  porter* 
. . . as  touts  for  licences.  — P.  citirt  Dickens, 
Househ . H'.  18,  348;  touts  and  spungers  to  loreign 
hotels  and  011  foreign  visitors. 

Tmvel-horse,  *.  <Sin  ©cfteD,  Über  roelihcö  man 
baß  benupte  J^anbtuch  jum  Eröffnen  hangt,  P. 

Tower,*.  Tower  hamlets,«.  £in  Inbegriff  oon 
öftliihen  ©orftäbten  Soncons  (©ethnal  ©reen, 
©pitalficlbs,t)ac!nch,2imehoufc,©hobrocll 
u.  f.  ro.)  mit  ctroa  540,000  Gtnroofincrn,  meift  auß 
Käufern  trr  niebrigften  2lrt  beftetenb;  fic  h^Bfn  leine 
ftättifd)c  ©erfaffung,  aber  »icr  bcfoniere  ©ertreter  im 
©ailcrocnt.  G.  L.  p.  164:  Phosphor  to  the  'lower 
Hamit  ts  and  Boatierges  of  the  plu.forui.  — Tower- 
mark, e.  (Sin  ©inupd,  buich  weiten  ein  ©eroehr  alß 
b»m  3cudi)auK  bcs  Towei  in  l'onton  ai: gehörig  bv* 
jeietnet  rourbe.  M.  M.  Febr.  It61,  p.  278:  the  tower- 
mark on  my  rifle.  — Tower  or  silence,  ©eftottungß« 
tfcurm  ber  $arfiß.  ©rofeffor  Cb.  ^ilbcbranbt’ß 
Weife  um  bie  Grtc  (oen  jloffacti  Th.  1,  S.  69: 
„3^er  “lower  of  silence”  (3U  ©ombay)  ift  ihr 
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qrä&nifctifot!-  Gr  itflefjt  in  ttntrn  krriftig  6iS  oirrjig 
Jufe  t)0l)cn  Xfturmt  otjnc  25ad|.  Cbm  fmk  km  Rrriic 
turd)  niekriqc  ©aucm  rif gcrt  emanfctr  abgcgränjt  unk 
in  tlfinnc  patter  gctljtilt.  25er  größte  »reib  nimmt 


linen  or  woolen,  that  hanfcs  down  over  the  shonlders, 
wom  by  old  women  of  the  lower  elasses. 

Trace,  t.  to  keep  somchody  «p  to  the  traces, 
3tmonb  im  ©efe^irr  galten,  b.  f).  ifw  nid|t  träge  fein 


bic  linditn  ker  ©inner,  ber  mittlere  bie  ber  praunt,  laffen,  ibm  tiiditig  ;u  thun  geben.  G.  L.  p.  264 : “1 


ber  Ileinftc  bic  ber  Sinker  auf ; bic  flüfftgcn  Sud 
f Reibungen  ber  tobten  Körper  rinnen  in  ein  im  (5 eit: 
tmm  bcfmblie^tä  tndjtcrirrmiaed  tiody.  0cfjon  aus 
rociter  gerne  erlcnnt  man  ben  “tower  of  silenec”  ber 
g3ar(i3  an  bem  ©craimmel  bet  ©eget,  bie  unter  niflftem 
©eieret  ftcb  um  bic  SScute  janlcn  unb  cinanbcr  bic 
gepen  ©enftgenfleifcp  aus  beit  Schnäbeln  unb  Krallen 
reiften 


should  have  liked  to  have  scen  the  ‘laggard  in  love’ 
once  morc”.  — “He  was  not  quite  tAerf”,  Isabel  inter- 
rupted,  rather  raisohievouslv.  — “Ah,  1 daresay 
you  kept  him  np  to  the  traces",  her  husb&nd  re- 
inarked,  languidly.  “Yon  have  a talent  that  way”. 

Track,  «.  ‘to  makc  track3‘,  baoonlatifcn,  bureft« 
geben  (Sl.).  Tra.  T.  M.  p.  11:  it  appeared  stränge 
that  Maurice  Storn  did  not  'niake  tracks’,  as  Mr.  G. 


Town.  ».  L. : „Ter  ©cicrljof  (DevonV'.  Xodj  expressed  it,  to  Bow,  instead  of  the  manuiaoturer 


Scott,  Wavtriey,  c.  9 (I,  p.  72,  Schles.):  Wavbrlev 
‘ ' Scotli  ’ ' ’ 


leamed  . . . that  in  Scotland  a single  housc  was 

called  a town  . . . — a man  cros  rows,  ein  ©eiepftä«  ] baöfelbe  rate  fjufepit  (t,.);  bet 
mann,  bet  in  Sonbon  Slcfdjcifc  rocift.  C.  M.  L.  p.  150:  ‘Tracts  for  the  Times',  1833—  1834  cridjlfnen.  T. 


coming  to  him. 

Tractarian,  a (teSK-fs'd-'n)  auch  tiuctist,  tractite, 
' " *'  ‘ 9lame  nad)  Pusey’s 


IIIUIIU,  Vtt  III  aUIUUII  VV[tytlV  IWVip.  V.  ai.  1UV1  » » ““AU  aws  wm*».  1IIIIIO  , 1UUU  1 l luyn  Ulli.  Ae 

I am  not  so  little  upon  town  as  not  to  know,  etc.  B.  T.  p.  147 : As  a boy  young  A.  took  up*  the 
— a man  about  town,  f.  about.  — Town  improvement  cudgels  on  the  side  of  the  Tractarians,  and  at 
clauses  act,  ©efeß  oon  1847  über  Vcrbcff«ung  be$j  Oxford  he  sat  for  a while  at  the  feet  of  the  great 
6tra&cnpflaftcr4,berGrlcuißtung  unbScrf<ßön«ung  oon 
©täbten.  F.  p.  324.  — Town-loafer,  „Änotc"  im 


©egenfaß  jutn  ©tubenten.  M.  M.  July  1860,  p.  225: 
a personal  collision  (of  a Student)  even  with  a 
*town-loafer*  was  of  very  rare  occurrence.  — Town- 
made,  a.  L. : „in  Sonbon  gemocht“;  fo  oft  al§  empfeß 


Ncwman.  — ib.  p.  148 : After  many  mental  struggles 
. . . the  great  prophet  of  the  Tractarians  confcssed 
himself  a Roman  Catholic.  VgL  High  Church. 

Trade,  a.  Trade-price,  Gngroäpreiö.  — Trade- 
speller,  a.  (taib'-fpiu-,r)  5>etb«b«  (Seßcjer)  bc4  $anb* 
ro«f$.  M.  L.  L.  III,  p.  368:  John  Taylor , the 


Icnbeä  ©eiwort  »on  ÜBaaren,  wie  town-made  boots;  | waterman  and  the  watcr-poct,  savs  in  1623,  «I  do 
T.  Br.  p.  63 : a town-made  drag.  — OeftcrS  oon  ®len*  | not  inveigh  against  any  coaches  that  belong  to  per- 
ftßcn,  benen  man  bic  ©tabtluft  anfießt.  I).  Bl.  H.  II,  sons  of  worth  and  qüality,  but  only  against  the 

p.  66:  he  is  a town-made  article,  of  small  stature  1 — *" 'Vi“' ",l  ’ 

and  weazen  featurcs.  — D.  Sk.  p.  121 : that  stupid- 
Jooking  milksop,  with  light  hair  and  bow-leg8  — 
a kind  of  man  whom  you  can  warrant  town-made. 

— ib.  p.384:  town-made  childrcn  with  parentlietical 
legs.  §anbcl  auiß  fubftantioifth  gebraust.  I).  Sk. 
p.  254:  he  bought  a pair  of  the  regulär  seven- 
and-sixpenny  (shoes),  long-quartcred,  town-mades. 

— ©ogar  outgär  a town-mader;  I).  0.  T.  p.  342: 
the  very  best  society  in  the  profession.  — “Regular 
town-m'aders  ?'  — “Not  a countryman  among  ’em”. 

— Town-traveller,  s.  ©tobtreifenb«.  M.  L.  L.  I, 
p.  292:  since  that  time  1 have  endeavoured  to  gain 
a livelihood  as  a town  traveller. 

Tow  row,  s.  (Arbeiters© long).  Gin  »ort^cil  ben 
ber  middleman  oom  £of|ne  bcö  Slrbcitcro  nimmt. 

M.  L.  L.  III,  p.  293:  I’ve  found  groeers  better  to 
work  under  than  publicans,  — therc  ’s  a great 
deal  more  konesty  in  them.  They  Charge  a mid- 
dling fair  price ; but  they  TI  have  tow-row  out  of  it, 

— that’g  ary  maney  — so  much  a score.  They  TI 
stop  6d  a score  only  for  giving  us  a job.  (©oft* 
mirt^e  unb  9Katcrialiftcn  bienen  jöufig  als  3lrbeit©i 
anroeif«  für  bic  SJaUaftträg«).  — ib.  p.  287 : another 
forrman,  who  was  present,  hcre  obsened,  that 
“Many  foreincn  claira  tow-tow,  or  a ‘fifth-bandcd’ 

Proportion  — that  ia  they  wiirhave  10a.  wlien  the 
working  men  have  only  6 a.”  (33icHci$t  ift  t ^icr  nur 
Srucffcfler). 

Towy,  cl  (tc'-*)  quö  SB3«g  gemalt.  P.  — Wb. 


Caterpillar  swarm  of  hirelings.  They  have  undone 
mv  poor  trade,  whereof  1 am  a member ; and  though 
I ^ook  for  no  reformation,  yet  I expect  the  benetit 
of  an  old  proverb,  *Give  the  losers  leave  to  speak’. 

. . . This  infernal  swarm  of  tradespellers  (hackney- 
coachmen)  have  so  ovemm  the  land  that  we  cän 
get  no  living  upon  the  water*. 

Tradnee,  v.  in  (älterer  ©brätle  „ald  roamenbeä 
Scifpiel  ^infteHen".  (Sin  SHfptel  f.  unt«  ‘exempüfy*. 
— Wb.:  to  expose;  to  make  an  example  of(o6j.). 

T rafflo-manage r, «.  Gm  ©eamtcr  auf  Gifcnbabncn, 
ber  bie  Slnorbnung,  ben  9ln*  unb  Hbgang  ber  3üflc 
;u  üb«roa<hcn  T**a.  C.  S.  p.  408 : immediately 
ne  rose  again,  and  retumed  to  the  main  line,  where 
he  met  the  traffic  managcr,  who  had  been  in  one 
of  the  uninjured  carriages. 

Trail,  t'.  trail  arms!  Gin  Gommanbo,  bas  ©etoehr, 
in  ber  Biitte  gefaxt,  f|ori,iontal  in  ber  £anb  ju  tragen. 

Training,  s,  ®an3c  ber  fßxrerlidien  3“^* 

unb  Vorbereitung,  ber  Vienfd)  unb  unterworfen 
werben,  um  ju  ben  SBettfpiclen  in  tüthtigem  3uf,anfcc 
ju  fein,  ©o  werben  ntd)t  nur  bie  ^ferbe  unb 
„troinirt",  fonb«n  auCb  bic  Vojr«;  bic  Staber«  für 
bie  Votfaf>rten  ber  Unioerfität  unterließen  fuß  einer 
wocßcnlangen  2)iät#  Bei  b«  alle  ©piritaofen  unb  fetts 
anfeßcnfecn  ^l>cifcit  gemieben  unb  bic  Vtaofeln  burtß 
täglitße  Ucbung,  aueß  aufecr  bem  JHubem,  gcftäßlt  w«* 
ben.  D.  H.  T.  p.  7 : a government  oflßcer,  in  his  way 
. . . a professed  pucilist;  always  in  training,  etc.  — 1 
Glamov)  Wttkly  Mail , 18.  May,  1863:  the  militia 
have  their  21  davs’  training  (jäßrlicßc  Hebung).  — 


Toxophilite,  a.  Th.  V.  F.  I,  p.  27:  to  wear  übertragen:  1 am  in  Capital  training  for  my 
Lincoln  Green  toxophilitc  hats  and  feathers,  nie*  Switzerland  tour.  — G.  L.  p.  31:  a self-posscssea 
brige  ^ihßütc,  an  einer  ©eite  aufgcf<ßlagcn,  wie  ftc  boanty  in  high  condition  for  flirting,  for  she  had 


tarnen  ßtim  Cogenfcßiefecn  tragen. 

• Toy,  a.  1)  ©ei  VogcHicbßabcrn  ein  bcfonb«4  fünfi 


had  threc  seasons  of  hard  training.  — C.  Sk.  p.  41 
(oom  „Ginpaufcn"  für  bic  Uniorrfttätöejamma) : For 


Iitßer  ober  jicrlidjer  ©^lag  be$  Vojelö.  M.  1^.  L.  III,  | thosc  who  take  to  the  training  kindly,  and  reach 
P-  '*  * “ 1 “ i 4>_. 1 1 » .t..  * r “ --  * *5"“ 

8ong 
them 


16:  It  (the  linnet)  is  onc  of  the  beautifullest ! the  top  of  the  tree,  it  is  a very  different  question ; 
ng-birdB  wc’ve  gut.  It  sings  *toys*,  as  we  call  i for  them,  1 fully  bclievc  our  intcllectual  training 
>m;  that  is,  it  makes  sounds  which  we  distin-  to  be  excellent  — D.  P.  C.  I,  p.  340:  “It’s  all  in 

icK  in  »Vvn  finov  nc  tl*n  ‘tnllrtrk  nrlff»  Pl'kr»  niialro  1 trftinimr  (int  ©flttöeb  Sir”.  Haid  Sam.  — • “Whftt 


guish  in  the  fancy  as  the  ‘tollock  ecke  ecke  quake 
le  wbeet’,  etc.  — 2)  W.  Scott , the  Pirate , c.  6.  (I, 
p.  66,  Schics.):  the  sharp  featurcs,  ...  shaded  bv 
the  tlaps  of  the  loose  toy  which  depended  on  cacfi 
side  of  her  eager  face.  — W'b.:  A head-dress  of 


training  (im  ©an«),  Sir”,  said  Sani.  — “W’hat  ’s 
in  training,  Sam  Vv*  inquired  Mr.  Pickwick.  — “Pve 
Fonnd  ’cm  out,  Sir”,  said  Sam.  — Training  school, 
Vrfttoaranbenanftalt  für  Scßrcr  unb  Scßrerinnen:  irt? 
terea  D.  N.  T.  VII,  p.  206. 
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Tramp,  s.  9lüht  Mofc  „£anbftrfi<hcr"  (L.),  fonbcrn 
auch  „wanteniber  (Slrbfit  fuchchbcr)  öefellc'*.  M.  L. 
L.  111,  p.  88:  What  is  call  cd  a ‘tramp’  by  tailors, 
means  a mau  searching  for  work  about  the  country. 

Transfer,  v.  D.  Bl.  H.  III,  p.  284:  “My  Lady 
was  desirous,  Mr.  IL”,  Sir  Leicester  skilfully  truus- 
iers  hira  with  a solemn  wave  of  his  hand,  “was 
desirous  to  speak  with  you”  — glcichfam  „über: 
machen,  übenveifen";  fchyrjhaft. 

Translute,  v.  (Sl.)  ('den  Schuhen  lürtftlid)  baß 
Xnfcfjcn  non  neuen  geben.  M.  L.  L.  II,  p.  122: 
common  pictures,  “translated”  boots,  tuende d 
trowsers  etc. 

Translator,  s.  ©cwöhnlich  „St^u^ilider"  (L.h  hoch 
auch  ein  alter  Schuf),  ber  „aufgemuntert"  ift.  öl.  D.: 
Translators,  second-hand  boots,  meuded  and  pol- 
ished,  and  sold  at  a low  price.  — M.  L.  L.  I,  p.  63: 
he  (the  cosiermonger)  will  part  with  everything 
rather  than  his  boots,  and  to  wear  a pair  of 
second-hand  oncs,  or  “translators”  (as  they  are 
called)  is  feit  as  a bitter  degradation  by  them  all. 

Transmitter,  s.  (ulni-mh'-t1*)  Ucbcrlicfcrer,  Fort* 
pftanger.  F.  J.  II.  p.  87:  the  teutli  trausmitter  of 
a foolish  face.  Gitat  auß  Savage , the  Bastard  (bie 
3ab(  in  bem  Sinne,  wie  man  non  ‘the  teuth  Karl 
of  N.’  fpridjt). 

Transportable,  a.  L.  toie  Wb.:  “capable  of 
being  transported”.  Xod>  W.  auch:  “subject  or 
subjecting  to  banishment  and  peual  servitude”, 
mit  betn  Gitat  aus  Jilackstone : ‘a  felony  transport- 
able for  seven  ycars*.  So  aanj  gciuül)itlid),  g.  SB. 
1).  Bl.  H.  I,  p.  237 : to  renaer  it  u transportable 
offenoc,  to  etc. 

Trap,  s,  1)  L.:  „(prov.)  ber  Heine  Harten".  Xod) 
halb  flangartig  jebe  Hutfchc.  Wb.:  a wagon  or  other 
bimilar  conveyauce  (eolloq.).  — Th.  V.  F.  I,  p.  309: 
we  shall  lind  a better  trap  than  this  at  the  cnurch- 
door.  — T.  D.  T.  II,  p.  163:  1 can  travcl  well 
enough.  But  I wish  you  had  some  better  sort  of 
trap  down  in  these  country  parts.  — 2)  im  iri* 
fdjen  Slang : ber  3Hunb  (potato-trap).  D.  Sk.  p.  169: 
some  miseneevous  coves  ...  had  tned  to  take  ...  the 
bread  out  o’  the  traps  of  their  preshus  kids. 

Trapesing,  traipsmg,  a.  (ut^-tn«)  fd)lumpig;  mol 
nur  in  vieler  participialifi&cn  Form.  GoldswUh,  Sh c \ 
Stoops  to  C.  1 , 1 : the  d&ugnter,  a tall,  traipsing, 
tro Hoping,  talkutivc  maypole.  — Thackeray , Vir - 
ghtians  1,  p.  214:  our  great  flaunting,  trapesing, 
impudent,  lazy  lacqueys.  — M.  M.  Febr.  1861, 
p.  308:  carrying  herseif  as  proud  as  a lady,  a- 
mincing  and  a-trapesing  along. 

Trapper,  s.  Disraeli,  Sybil,  p.  145,  146:  Infants ! 
of  four  and  five  years  of  age,  many  of  them  girls, 
who  open  the  air-doors  of  the  galleries  (in  the 
coal-mines)  for  the.  passage  of  the  coal-waggons, 
on  keeping  which  doors  constantly  closed,  cxcept 
at  this  moment  of  passage,  the  safety  of  the  mine, 
and  the  lives  of  the  persons  enrployed  in  it  en- 
tirelv  depend.  (P.  — B.) 

Travel,  v.  to  travel  out  of  . . . beim  Sieben  non 
einem  t&cgenftanbc  (ich  entfernen.  M.  M.  Sept.  1860, 
p.  359:  which  gave  an  opening  to  her  companion 
to  travel  out  of  tho  weather  and  the  names  of 
Colleges.  — $n  ber  Sprache  ber  Berichte  ift  ‘to  travel 
out  of  the  record’  ber  ftebenbe  ftußbruct  für:  „vom 
<3*gcnftanbe  abf<h weifen ".  D.  BL  H.  III,  p.  124 : but 
we  had  better  not  to  travel  out  of  the  record  into 
implication.  — D.  L.  D.  IV,  p.  160:  Ilcyond  a 
doubt,  sir!  I have  travelled  out  of  the  record, 
sir,  I am  awore,  in  putting  the  point  to«  you.  — 
Sgl-  C.  W.  W.  I,  p.  147.  ($n  gewöhnlicher. Sprach« 
fagt  man,  wie  D.  P.  C.  1,  p.  200:  Pm  wandering 
from  the  point  — welch«**  L.  hot)*  — Travclukg 
vksk,  SReifcpult;  Haften  mit  gefammtem  Schreibmate* 
riai.  1>.  M.  J.  p.  300:  Ile  was  sitting  at  the  only 


table  in  the  room,  writing  at  a travelling  desk.  — 
Travelled  Madeira,  f.  dry, 

Traveller,  s.  1)  Th.  V.  F.  II,  p.  336:  bets  were 
laid  at  the  Travellers’  that  he  would  be  ainbassa- 
dor  ere  long  — furj  für  Travellers’  Club ; fein  §auö 
liegt  in  Pall  Mall,  London,  neben  bem  Athenmum. 

— 2)  Travellers’  room,  in  9Birthöhäufcrn*  f.  cofiee 
room  unb  commereial  room. 

Treacle,  s.  R.  L.  L.  p.  222:  so  she  continucd 
with  such  a treacle  smile  ...  (unmittelbar  barauf: 
the  sweet  smile).  Haum  fonft  üblich.  Sgl.  triacle. 

Tread,  v.  a.  M.  M.  Nov.  1859,  p.  20:  to  tread 
the  water;  SBafjpr  treten  (fehwimtiten  bloh  vermöge 
einer  Bewegung  ber  Söcinc,  m&hrcnb  ber  Dbcrtörper 
fenlrccht  im  SQaffer  fleht). 

Tread,  s.  ber  F*of$  an  ber  Stehe  (ber  h«n>or* 
ragenbe  iljcil,  auf  beit  man  tritt).  M.  L.  L.  111, 
p.  169:  the  principal  strain  is  on  the  hollow  in 
the  palm  of  the  foot,  whcre  it  Bts  into  the  tread 
of  tne  stilt,  for  that’s  the  thing  that  bears  the 
whole  weight. 

Treasury,  «.  Xaa  Xepartemcnt  ber  Fangen,  bie 
Seele  beß  gangen  SRiniftcciumß.  Gß  wirb  verwaltet 
vom  Board  or  treasury.  Xaßfclbc  beftebt  auß  1)  bem 
First  Lord  of  the  Treasury ; bcrfclbc  ift  jeht  Gl)ef 
beß  Gabincts  (Head  pf  11er  Majesty’s  Government), 
b.  h-  ^remierminifter ; er  bilbet  baß*3Jlinifterium  unb 
vcrtheilt  bie  ^ortefcutUcö.  — 2)  bem  Chancellor  of 
the  Exchequer , bem  Jyinanjminifter.  Xa  er  bas  Subs 
get  vorjulcgen  hot,  unb  bieß  im  Unterhaufe  gcfchefyen 
mufe,  fo  fann  baß  Stint  nur  burch  einen  Commoner 
verwaltet  werben.  — 3)  brei  Junior  Lords , einem 
für  jebeö  ber  brei  Hönigreichc,  nebft  gwei  Joint  Secre- 
taries.  — Treascry  Bench,  im  Üntcrhaufe  bic  vor* 
berftc  2)anf  rechtß  vom  Sprecher,  auf  ber  fich  bic  SJli* 
nifter  bcftnbcn.  Xie  SWüglicbcr  ber  Gitp  von  fionfcon 
j hoben  baß  Söorrccht,  auf  bcrfelbeit  bei  ber  Gröffnung 
tu  fi^en.  ©eacntiber  (Iinlß)  ftbt.  bic  Cppofition.  ‘3u 
Söalpolc’ß  3^  fofecn  auih  bic  ftü&^r  ber  Ichtevcn, 
wenn  fic  Privv  Councillors  waren,  auf  biefer  Söanf. 
F.  p.  411.  — Wb.  — T reaslry  Warrants,  S(ha|* 
!amnteranwctfun§en;  auf  fic  werben  alle  3fl*)lun9cn 
auß  ber  Staatofaffc  aclciftet.  Sic  werben  burch  ben 
Comptrollcr  General  of  the.Receipts  and  Issue  of 
her  Majesty’s  Exchequer  controlirt. 

Treddle,  s.  K.  S.  M.  p.  60:  the  treddles  of  the 
loom;  aitbcrc  Schreibart  für  treadle.  Wb. 

Tree,  1)  L.:  „(arcA.)  baß  ftolj",  b.  h*  olö  Stoff* 
namc.  Widif  2.  Tim,  II,  20 : 1h  a greet  hous  ben 
not  oneli  vessels  of  gold  and  of  silver,  but  also 
of  tree  (lignea,  Vulg.)  and  of  erthe.  — Capgrave, 
Chronicle  of  England , p.  146:  He  had  a oastel  of 
tre,  which  he  cleped  Mategrifon.  — Trench,  S.  G. 

— 2)  Stammbaum.  Th.  V.F.  I,  p.  89:  The  family 
troe  (which  hangs  up  at  Queen’ a Crawley)  further- 
moro  mentions  etc.  — 3)  D.  Bl.  H.  II,  p.  158:  he 
haa  exhausted  his  resources,  and  is  bound  hence- 
forward  to  the  tree  he  has  planted,  im  Sinne  von 
„er  muh  crbulbcn,  maß  er  fcloft  verfchulbet"  (he  must 
lie  upon  his  bed  as  he  has  made  it).  — 4)  up  a 
tree  (Sl.),  ohne  @clb.  — SL  D.  — Dickens , Househ. 
W.  22,  6.  (P.)  — 6)  at  the  top  of  the  tree,  f.  top. 

Tree,  v.  1)  bei  ben  SRitglicbcrn  beß  Underground 
Railroad  (f.  b.  S.)  eine  befonbere  9lrt,  ben  Flüchtling 
tu  retten  ( Mitchell , Undergr.  Rcuhr p.  80).  — 2)  L.: 
„auf  einen  2}aum  treiben".  Xah«^  flangartig : ^cmanb 
fo  weit  bringen,  bah  **  ni^t  mehr  entrinnen  !ann. 
R.  D.  I.  1,  p.  255:  wI’ll  just  tree  them  at  six 
hundred  aud  fiftyM.  Ping  went  bullet  etc. 

Tremble,  s.  (tacmbO  baß  Rittern.  Th.  V.  F.  III, 
p.  273:  tbere  Btood  Emmy  in  a tremble.  — John 
Halifax  II,  p.  267.  (BjL  — C.  Dell , Sturlcy  n,  p.  49: 
Mrs.  Gill . . . came  “an  of  a tremble”,  as  she  said 
herseif.  — Xer  ^lural  wie  horrors  unb  blue  devils 
flangartig  für  ein  Stabium  t4K  Uelirium  tremens. 
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D.  M.  F.  IV,  p.  137:  What  arc  popularly  called 
“the  tremblcs”  being  in  full  force  upon  him  that 
eveuing,  and  likcwise  what  are  popularly  called 
“the  horrors”,  be  had  a vcry  bad  time  of  it.  — 
ib.  p.  162:  the  degraded  creaturc  staggcred  into 
Covent  Garden  Market  and  there  bivouacked,  to 
have  an  attack  of  the  trerobles  succeeded  by  an 
attack  of  the  horrors,  in  a doorway ; unb  ib.  p.  163. 

Trencher,  a.  (neben  trencher-cap  bei  L.)  bie 
3Jlüpe  ber  ©tubenten  unb  ber  ©cptilcr  auf  ben  großen 
Spulen,  fo  wegen  beö  breiten  uierccfigcn  Teilerd  ge* 
nannt,  ben  fie  pat.  H.  W.  C.  1,  p.  13  unb  fepr  oft 
Jonft.  — Trencher -ma.v,  s.  L.:  ,>Gfier,  Tcllcrpclb". 
Tann  ©cpmaropor,  ©arafit  ^emanbed.  Th.  L.  W. 
p.  169:  he  gazes  round  bis  club  to  see  whom  he 
shall  take  home  to  dinner,  while  humide  trencher- 
men wait  anxiously,  thinking  — Ah!  will  be  takc 
me  this  time?  — Th.  V.  F.  UI,  p.  35:  Mr.  Wagg, 
the  celebrated  wit,  and  a led  captain  and  trencher- 
man  of  Lord  Steyne. 

Trend,  8.  Wb.:  Inclination  in  a particular  di- 
rection;  tendencv;  direclion;  as,  the  trend  of  a 
coast.  — LongfeUow,  Courtship  of  Odiles  Stcmdixh: 
along  the  trend  of  the  sea-shore.  (B.J 

Trewa,  s.  (mul)  (fcpottifcp)  Äofcn.  Wb.  — Scott, 
Waverley,  c.  18  (I,  p.  156,  Schl.i:  Donald  was  in- 
vited  to  dance  at  the  wedding  in  bis  Highland 
trewa.  — ib.  (p.  157):  he  wore  the  trewa,  or  close 
trowsers,  made  of  tartan,  checked  acarlet  and 
white.  — ib.  c.  24  (II,  p.  5):  W*  complied  so  tar 
witb  the  cuBtom  of  the  country  as  to  adopt  the 
trews. 

Triade,  s.  Gorruption  auä  bent  Ictcinifcpen  the- 
riaca  ; gengift  gegen  teil  ©iperbik,  oue  tem  |ylcii<p 
bed  Tpiered  felbft  bereitet,  ba »feile  wie  treaclf,  bef* 
fen  ©ebcutung  in  biefem  Ginne  L.  anbeutet.  Haies , 
Sermon  on -Christian  Omnipotence : Wouderful  there- 
fore  is  the  power  of  a Christian,  who  not  only 
overcoraes  and  conquers  and  kills  the  viper,  but 
like  the  skilful  apoihecary  uiakes  antidote  and 
triacle  of  him.  jYench,  S.  G.  (Tie  ©ebcutung 
„Gprup"  hat  fiep  erft  fpäter  entwirfst). 

Trial,  auf  Gd&ulen:  ©crfepunadcjamcn.  F.  J. 
H.  p.  39:  and  as  for  trials  ( the  llarton  word  for 
examination)  etc.  — trial-week , bie  Gjomenroocpc; 
ib.  p.  42:  in  the  middle  of  trial-week,  Julian  re- 
ceived  an  . . . epistle  etc. 

Triattgle,  «.  Wb.:  a kind  of  frame  formed  of 
three  halberds  stuck  in  the  ground  and  united  at 
the  top , to  which  soldiers  were  bound  when  tin- 
dergoing  punishtnent;  — now  disused.  — M.  L. 

L.  III,  p.  394:  Flogging  was  then  very  common 
in  the  rtgiment.  1 was  flogged  in  1840.  To  this 
day  I feeT  a pain  in  the  ehest  frora  the  triangles. 
— ib.  p.  397 : one  convict  who  had  75  lashes  was 
taken  from  the  triangles  to  the  watch-house  etc.  | 

Triek  iness,  s.  (tal!'-,-n,h)  Neigung  aur  ItrcUerei.  | 

M.  L.  L.  I,  p.  440:  (the  right  of  the  blind  to  ask  j 
charitv)  lapses  if  it  becomes  a mere  bnsiness,  and 
with  all  the  trickiness  by  which  a Street  busincss 
is  sonietimes  cbaracterised. 

Triennial,  a.  triennial  bill;  baö  ©efep  6.  Will,  j 
a.  Mary,  c.  2,  bad  brcijäprige  Parlamente  einführte. 
F.  p.  373. 

Trier,  s.  Triers;  fRatnc  ber  non  Groin  well  er* 
nannten  Gommiffion,  bie  Über  bie  fBertpeilung  non 
Pfrünben  an  bie  geeigneten  Perfonen  waepte.  Mac- 
aulay , Hist,  of  E.  I,  p.  16G:  he  • esUblished , by  I 
his  own  authority,  a board  of  commissioners,  called 
Triers  . . . The  certificate  of  the  Triers  stood  in  j 
the  place  both  of  Institution  and  of  induction;  and 
without  such  a certificate  no  person  could  hold  a 
benefice.  (B.) 

Trifte,  s.  ein  3Beiitg,  oft  bei  Steigerungen.  L.  I). 
D.  11,  p.  214:  to  n&vc  been  left  hanting  a trifte 


too  long  ...  — R.  L.  L.  p.  90:  This  is  amusing, 
and  pointed,  but  a trifte  severe.  ~ ib.  p.  168: 
the  bank  itself  was  sinall  and  grave  and  a trifte 
dingy.  — Gin  ©eifpirl  unter  Simeon. 

Trim,  v.  A'uie,  Rita , p.  112:  we  must  keep  our 
lamps  trimmed  in  expectation  of  that  visitor’s  pos- 
sible  advent  — Stiles  in  ©crcttfcpaft  halten;  häufig 
fmb  ähnliche  Änfpielungen  auf  bas  ©leicpnik  oon  ben 
3epn  Jungfrauen,  Matth.  2&X  V,  v.  7 : then  all  those 
virgins  arose,  and  trimmed  their  lamps. 

Trimmer,  v.  1)  M.  G.  N.  I,  p.  27:  come,  and 
let’s  take  up  the  trimmers  we  set  last  night.  „©er* 
trümpfung,  oertrümpfted  ©cbäl!*',  L.  richtig;  hoch 
bflrfte  ber  beutfehe  ätudbruef  weniger  geläufig  fe.n. 

o ein  Tpcil  eines  $auptbalfen3  in  ber  ©litte  auS* 
gcfchnittcn  werben  muk,  3.  2).  um  eine  Treppe  ober 
einen  Scpornftcin  burep  eine  Tecfc  burcp)ufüpren,  finb 
trimmers  (Xrümpif)  biejenigen  Stfltfen  3 mlnerMb 
auf  welchen  an  ben  £etten  bie  burepbroebenen  $iaupt* 
halfen  ruhen.  {Pierer. — W. — Wb.)  — 2)  berjenige 
coalporter,  ber  ben  Süagcn  behufs  beS  Stblabcns  be* 
gleitet.  M.  b,  L.  111.  p.  212  (f.  u.  pull-hack). 

Trinily  House,  n.  Gin  in  ber  Gitp  oon  Bonbon, 
in  Tower  Hill  belcgencs  $>au$,  welches  einer  Gorvo* 
rntion  aeport  (“The  Master,  Wardens,  Ac,  of  the 
Guild,  Fraternity,  &c.,  of  the  most  glorious  and  Un- 
dividable  T rinity’*),  welcpe  bie  ^örterung  aUcS  Bdjiff* 
inpriSwcfeiiS  um«  3rocd  pat,  unb  1529  geftifiet  würbe. 
[Murray,  London  as  it  is,  18o  >,  p.  65).  Tic  Gont* 
pagnie  rcguürt  namentlich  baS  §cben  oon  21aUaft  in 
ber  unb  baS  IBerpältnik  aller  baju  nötbigen 

Arbeiter.  M.  L.  L.  11,  p.  27b:  Since  then  (1636) 
the  soil  of  the  river  Thames  has  been  vested  in 
the  Corporation  of  the  Triuity  House,  and  a fine 
of  10 1.  may  be  recovered  for  every  ton  of  ballast 
taken  out  of  the  river  without  the  authority  of  the 
Corporation.  — ib.  p.  281:  (i  he  ballast-lightermen) 
are  engaged  by  the  Trinity  Company  to  carry  the 
ballast  in  the  < otnpany’s  barges  aud  lighters  trora 
the  steam  dredging-eugines  10  the  ship's  side.  — 
S.  bie  Stelle  unter  bulUstage. 

Trinket,  v.  tänbcln,  fpielcn.  W.  Scott,  Kenilworth, 
c.  36:  All  this  1 was  ready  to  do  lor  & woman, 
who  trinkets  and  tralfics  with  my  wor&t  foes. 

Trinketer,  s.  (tain'f'-**-1’)  Giner,  ber  mit  etwas 
tänbelt,  fpiclt.  * W.  Scott,  Kenilworth,  c.  9 : 1 have 
possessed  this  honourable  gentleman  with  the  full 
inju8tice  which  he  has  done  and  shall  do  to  his 
own  soul,  if  he  becomes  tlius  a trinketer  with 
Satan. 

Trip,  8.  3«  Pantomimen  ein  Xanj  jwifepen  $nr* 
lequin  unb  Golumbine;  f.  Cascade.  M.  L.  L.  111, 
p.  137:  the  first  trip , as  we  calls  it  — a dance, 
to  use  vour  terms  — is  Harlcquin  comes  in  with 
Columhine  for  a hornpipe  — unb  öfter  ib. 

Tripodic,  o.  (ts«l-pM'-U)  breifflkig.  R.  D.  I.  I. 
p.  142:  a very  deteriorated  tripodic  and  hipedal 
establishment  of  chairs.  Scper^pafte  S Übung. 

Tripos,  (tBfl'-iföl)  L.  giebt  nur  eine  ftnnlofe  35er- 
weifttng  auf  prevaricator.  Tripos  ift  in  Gambribge  ber 
officicllc  Siamc  für  baS  Gjamen  “lor  honours  ’.  33ci 
anberen  Gjantcn,  j.  ©.  benen  für  ein  scholarship.  wirb 
ber  9Jame"nicpt  angewanbt;  in  Djforb  peikt  cS  “the 
greats”,  f.  b.  SB.  — Sladp  bem  unter  ‘honour’  be* 
merften  giebt  es  ein  classical  unb  ein  mathcmatical 
tripos.  — C.  Sk.  p.  29:  you  mav  eounfc  every  day 
spent  on  the  river  as  a place  fost  in  the  Tripos. 
— ib.  p.  36:  he  may  astonish  his  friends  in  the 
final  contest  of  the  mathcmatical  tripos.  — F.  J. 
H.  p.  130:  threatening  to  catch  them  both  up  in 
the  classical  tripos.  — Tripos  paper  ift  eine  ge* 
brutfte  fiiftc  berer,  bie  in  ben  brei  Mafien  baS  Gjramcn 
„mit  Gprcn"  beftanben  haben;  je  eine  für  bie  beiten 
Xripoö-Tage ; bie  erftc  für  bie  Wranglers  unb  Senior 
Optimes,  bie  {weite  für  bie  Junior  Optimes.  ©eglci* 
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tct  finb  fie  mit  einem  ©ebieftt  in  latcinifdkn  Herfen.  i 
— Der  9lame  tripos  bängt  rool  mit  ber  ‘Xf^eilung  in 
btc  genannten  brei  jttaffen  jufammen;  Wh.  eit irt  nach 
Bristed  eine  Gtgmologic,  wonach  er  auf  breibeinige 
Stühle  Hcjug  fiatte,  bie  früher  bei  bem  ©gatnen  an* 
geroantt  mürben. 

Trivet,  *.  ©emäft  Wb.’ö  Grflärung:  ‘a  stool  or 
oüur  thing  supported  by  three  lcgst  fann  trivet 
natürlich  aud)  einen  „Dretfuft“  bejcidjncn,  rote  L.  baö 
SBort  crllärt.  ©eroöljnlicf)  nennt  man  aber  fo  ein 
eiferneö  breifeitigeö  ©erätfj,  roclcheö  man  »crmiitelft 
Voten  oom  an  ben  bars  bcö  Main  ins  Grate  (f.  b.  2ü.) 
fo  befeftigt,  baft  ©efäfte  barauf  gefteüt,  unb  ermannt 
roerben  lönnen,  ohne  ber  »ollen  Vifcc  ber  Sohlen  auö* 
gefegt  >u  fein  (rooju  man  fonft  bas  hob  beutlet;  f.  b. 
HJ.).  D.  Bl.  II.  II,  p.  87:  on  the  stove  are  a couple 
of  trivets  for  the  pots  and  kettles.  — 1).  0.  T.  p.  90: 
he  sat  over  the  tire  with  a savelov,  and  a small 
loaf  in  bis  left  hand,  a porket  knife  in  his  right, 
and  a pewter  pot  on  the  trivet.  — ®anj  äbnlid) 
hat  man  trivets  an  ben  SBrunnen',  um  bie  Gimcr 
barauf  ju  (teilen;  fo  I).  N.  T.  VI,  p.  209.  — Davon 
baf?  baö  ©crätlj  genau  gearbeitet  fein  muft  um  in  bie 
Harren  beö  ftamtnö  ju  paffen,  fommt  bie 
right  as  a trivet;  to  suit  like  (to)  a trivet  I).  P. 

C.  II,  p.  326:  “I  hope  you  arc  well,  Sir  ?”  — “Right 
as  a trivet”.  — ib.  I,  p.  224:  “Do  not  mention  my 
name.  You  understand”.  — “Right  as  a trivet, 
Sir”.  — T.  D.  T.  II,  p.  17:  you  TI  be  as  right  as  j 
a trivet  in  a day  or  two  (hier:  „roieber  gefunb"); 
ebenfo  ib.  p.  20:  “l’m  all  right,  governor,  right  as, 
a trivet”.  — L.  1).  D.  III,  p.  331:  it  will  suit  my , 
(bettingl  book  to  a trivet  (überall  mit  einem  Spiel 
poiiehen  ber  eigentlichen  unb  übertragenen  ÜBcbcutung 
bcö  right;  »gl.  close  unb  sleep). 

Trivial,  a.  (W.  unb  Wb.  geben  bie  TrourA’fdje 
Etymologie,  wonach  baö  SBort  ctroaö  bcbcutct,  roaö  fo 
gcroohnlid)  unb  befannt  ift,  bah  man  an  ben  Straften: 
ctfen  [lat.  tri  via]  baoon  fprieftt.  fjtoeifclloö  aber  ift  bie  | 
Verleitung  oom  trivinm,  bm  «übrigeren  Eurfuö  ber 
Stubirenbcn  beö  SJiittclalterö,  welcher  ©rammatU,  Dia: 
leltil,  Styctorif  umfafttc;  roährcnb  ber  V<>Iycrc  (ich  auf! 
SÄuiif,  Stritymetif,  ©comctrk,  Slftronomie  crftrctftc. 
trivial  ift  fomit  geroiffermaften,  was  auf  ber  elementar* : 
fchulc  gelernt  wirb).  Daher  war  trivial  ehctnalö  nicht 
forool  (wie  jept  ftetö)  „niebrig,  nichtig,  unerheblich“  (L.) 
alö  vielmehr : „woftlbcfannt  unb  oft  gebraucht“.  Stany- 
hurst,  Vescription  of  Inland,  p.  2 : Others  avoueb, 
and  that  more  truly,  that  he  (Duns  Scolus)  was 
bom  in  Downe,  and  thereof  they  guess  bim  to  be 
named  Dunensis,  and  by  contraction  Duns,  which 
term  is  so  trivial  and  common  in  schools,  that  who- 
so  surpasseth  others  either  in  cavilling  sophistry 
or  subtle  philosophy  is  forthwiih  nicknamcd  a 
Duns.  — Hacket,  Life  of  Archb.  Williams , pt.  I, 
p.  57 : JEquitas  optimo  cuique  notissima,  is  a trivial 
saying,  A very  good  man  cannot  be  ignorant  of 
equity.  — II.  Hure,  Grand  Mystery  of  Godliness, 
b.  II,  c.  12:  These  branches  (of  the  divine  life)  are  [ 
three,  whose  names,  though  trivial  and  vulgär,  yet 
. . . bear  such  a sense  with  tliem  etc.  — TrenchS.  G. 

Trojan,  s,  “like  a Trojan”  int  ©cfprä^öton  üblicher 
Üperglctd)  iür  eine  tüchtige  Stiftung  ^cmanbeö.  D.  M. 
F.  11,  p.  58:  Twemlow,  far  from  heing  singulär  in  ; 
his  persuasion  that  he  works  like  a Trojan  etc.  — i 

D.  Y.  p.  81  (they  werc  obliged  to  take  off  his  j 
wrist).  He  bote  it,  in  course,  like  a Trojan.  — I 
T.  B.  T.  p.  168:  In  politics,  Mr.  T.  was  an  un- 
flinching  conservative.  He  looked  on  those  fifty- 
three  Trojans,  who  . . . censured  free  trade  in  No- 
vember, 1852,  as  the  only  patriots  left  among  the 
public  men  of  England. 

Troll,  v.  1)  T.  C.  R.  II,  p.  24:  father  has  had 
the  best  of  it,  and  Rent  it  trolling;  fepte  bnö  ©elb 
in  Umlauf,  lieft  tö  roßen.  — 2)  f.  to  give  the  poiut.  j 


Troop,  s.  L.  „ Eöfabron  Daher  to  get  one’s 
troop,  SRittmcifter  roerben  (roie  to  get  one’s  Company 
bei  ber  Rnfantrvfc).  L.  D.  D.  I,  p.  186:  1 should 
have  had  my  troop  by  this. 

Trot,  v.  2 ranfiti»  Disraeli : the  camel  was  instantly 
trotted  out  of  the  circus  (Fl.  p.  281).  — to  trot  out, 
j L.  „oomiten";  roie  baö  Drutföe  übertragen.  M.  M. 
Julv  1860,  p.  224 : nnything  that  wau  likely  to  afford 
occasion  lor  ‘trotting  him  out'.  — bic  Sebeu* 
tung  ,,©clb  herauörüden“  führt  B.  an : Warren,  Ten 
Thous.  a.  Y.  II,  9.  — Trotting  butchers,  Schlächter 
bk  mit  ihrem  ftleifdj  burch  bie  Straften  umfKvjicfjen. 
M.  L.  L.  I,  p.  183 : The  trotting  butchers  were  men 
sent  or  going  out  from  the  more  frequented  parts 
to  supply  the  snburbs  . . . They  carried  from  20 
to  100  lb.  of  meat  generativ  in  one  basket,  resting 
on  the  pommel  of  the  saddle,  and  att&ched  by  a 
long  leathern  strap  to  the  person  of  the  “trotter” 
...  Of  “trotting”  butchers,  keeping  their  own 
horses,  liiere  are  now  none,  etc. 

Trot-cosy,  s.  W.  Scott,  Waverlcy,  c.  29  (II,  p.  61, 
Schles.):  The  upper  pari  of  his  form  . . . was 
shrouded  in  a large  great -coat,  beltcd  over  his 
under  habiliments,  and  crested  with  a huge  cowl 
of  the  same  stuft’,  which,  when  drawn  over  the  head 
and  hat,  completely  overshadowed  both,  and, 
being  buttoned  beneath  the  chin,  was  called  a trot- 
cosv. 

Tronble-mirth,  s.  ftrcubenftörcr.  W.  Scott , Kcnü- 
wortk,  c.  37 : But  once  more  to  this  same  trouble- 
mirth,  this  Lady  Varnev  — Wbat  of  her  he&lth? 

Trouncer,  s.  M.  L.  L.  III,  p.  272  unb  274  = 
trimm  er;  f.  b.  2Ö.  unb  pull-back. 

Trousering.  s.  surnmer -trouserings,  Sommer* 
Vofenjeuge.  Times  (advertisement). 

Trow,  s.  W.  Scott , the  Pirate , c.  2 (I,  p.  24, 
Schles.):  dismal  tales  concerning  the  lrow9  or 
l)rows  (the  dwarfs  of  the  Scalds)  with  whom  super- 
stitious  cid  had  pcopled  many  a lonely  cavern.  — 
ib.  c.  5 (I,  p.  83):  the  ancient  dwarfs,  called,  in 
Zetland,  Trows  or  Drows.  — ib.  c.  10  (I,  p.  155): 
The  Drows  or  Trows,  the  legitimate  succcssors  of 
the  nnrthern  duergar,  and  somewhat  allied  to  the 
fairies,  reside  like  them  in  the  interior  of  green 
hills  and  oaverns,  and  are  most  powcrful  at  raid- 
night.  They  arc  curious  artificers  in  iron,  as  well 
as  in  the  precious  metals,  and  are  sometimes  pro- 
pitious  to  mortals,  but  more  frequently  capricious 
and  malevolent.  Among  the  common  people  of 
Zetland,  their  existence  still  forms  an  article  of 
universal  belief. 

Trne,  a.  as  true  as  the  gospel,  üblicher  S3erglcic^; 
»gL  gospel. 

Trundle,  v.  to  trundle  a hoop,  einen  Reifen 
plagen  (I\). 

Trumpery,s.  urfprünglicfi  Xäufcftung,  93etrug  (trom- 
perie),  unb’fo  in  älterer  Sprache  nodj  öftcrö.  Sir 
J.  Harington , Orlando  Furioso,  b.  VI 1: 

When  truth  appeared,  Rogero  hated  more 

Alcyna’s  trumperies,  and  did  them  detest, 

Tlian  he  was  late  enamourfed  before.  — 
Greenwey,  Tacitus , p.  182:  Britannicus  was  now 
grown  to  man’s  estate,  a true  and  worthv  plant  to 
receive  his  father’s  empire;  which  a grafted  aon 
by  adoption  now  possessed  by  the  injury  and  trum- 
perv  of  his  mother. 

Trunk,  s.  ®ucft  = trunk-breeches.  M.  I,.  I/.  III, 
p.  110:  then  I come  on  dressed  in  silk  lights  with 
a spanglcd  trunk.  — ib.  p.  130:  the  dress  that  I 
weur  in  the  streets,  consists  of  red  striped  cotton 
stockings,  wiih  full  trunks,  dotlcd  red  and  black. 
— ib.  p.  141:  1 usually  wore  a ring  dress,  with 
red  rings  round  my  trunks.  — Trcnk-road,  eine 
Vaupi * vanbftrofte  oier  dftauffec;  unb  trink  • line, 
Vauptbaftn,  jum  Unterfc^ieb  »on  fic^  abjroeigenben 
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©tragen  unb  Sahnen.  M.  M.  Jane  1861 , p.  130: 
Englchourn  was  situated  on  no  trunk  road.  — R. 
D.  1.  I,  p.  140:  plcnty  hudmashes  about,  but  they 
fear  to  come  near  the  trunk  road.  — ib.  p.  162: 
slieds  . . . crected  for  the  soldiers  on  their  march 
along  the  trunk-road, 

Tross,  v.  L. : „to  truss  a fowl,  ein  ©tütf  ©c» 
flügel  Junten,  aufjäumen".  ©ewifj  SWanrficm  unoer* 
flänblicb.  2)a$  ‘trussing’  beftebt  borin,  baft  man  bic 
Sfjrilr  SJratenö,  wcld)c  fid)  lodtöfen  lönnicn,  j.  P. 
bie  flügel,  mit  metallenen  ©feilem  am  Stumpfe  be* 
feftigt;  auch  Scber,  Stagen  u.  f.  ro.  werben  fo  ange* 
fteeft.  2)ie3  ift  nötbig,  weil  mau  in  ber  eigentlich 
englifchcn  Äüdjc  bao  öcflüqcl  nicht  in  ber  Pfanne, 
fonbern  am  ©piejjc  brät.  Tra.  C.  S.  p.  75:  a man 
in  such  & Position  [with  a lady  on  each  arm] 
looked  like  a trusseu  fowl,  with  liver  on  one  vring, 
and  gizzard  on  the  other.  — I).  Sk.  p.  104 : the 
regulär  gentleman-attcndant  on  the  principal  riders 
[in  a circus],  who  always  wears  a military  uniform 
with  a fable-  cloth  inside  the  breast  of’the  coat, 
in  which  costumc  he  forcibly  reminds  one  of  a fowl 
trussed  for  roasting.  Ser  in'biefcr  ©teile  angeioanbtc 
Vergleich  ift  fo  üblich,  bah  Wb.  fagt:  to  truss  a 
person,  or  one's  seif,  to  aajust  and  fasten  the  cloth- 
mg  of;  espociallv,  to  draw  tight,  and  tie  the  laces 
of  garments.  hierauf  beruht  ferner  bie  {Übertragung 
auf  bic  jurn  lobe  SSerurthciltcn.  2tn  bas  Rängen 
fclbft  (Wh.:  to  execute  by  banging*,  to  hang)  wirb 
eigentlich  nicht  gebacht  J.  G.  J.l,  p.  274:  the  crim- 
iuals,  trussed  for  the  grave,  came  out.  — D.  Jerrold , 
Men  öf  Char.  I,  p.  15:  whilst  some  swore  that, 
but  for  the  kindness  of  Sir  Scipio,  Job  had  becn 
trussed  at  the  assizes. 

Trost,  v.  to  trust  somjebody  out  with  . . 3c* 
manb  mit  etwas  auSgcbcn  laffen.  C.  M.  Oct.  1861, 
p.  428:  he  has  trusted  mc  out  with  a gun. 

Trust,  s.  L/d  „h‘ntcrlcgteS  ©ut,  ifccporttum" 
giebt  oon  biefem  eigentümlichen  Stechtööcrbältnijj  nicht 
btc  nöthige  ffiorftcüung.  $m  teutfehen  Siechte  nennt 
man  es  „treue  §anb".  lieber  baS  SBefen  besfclben  f. 
ccstui-qui-trust.  2)a  ba§  Common  Law  bas  Rechts* 
urrbaltnif?  nicht  anerfennt,  welche»  in  Gnglanb  eine 
ungemein  auogcbcfjnte  5lnwcnbung  ftnbet , fo  fönnen 
alle  Stcdjtöfragen  barüber  nur  oor  ©«richten  bcs 
Equity  (f.  b.  SB.)  verfolgt  werben,  unb  ber  Lord 
Chancellor  ift  (nächft  bem  Äönigc)  ber  oberftc  Wahrer 
ber  treuen  &anb.  Stach  Common  Law  würbe  bet 
trustre  als  Gigcnthüuier  angefeben  werben. 

Trustee,  s.  SDic  Grllärung  f.  unter  costui-qui- 
trust.  D.  M.  F.  I,  p.  180:  here,  too,  the  bride’s 
trustee.  GS  ift  fehr  gewöhnlich,  bei  ber  Pcrheirathung 
bas  Vermögen  ber  23raut  in  bic  $änbc  oon  ScrtraucnS* 
männern  ju  legen,  welche  wäljrcnb  Sebjcitcn  ber  Syrau 
unb  ihrer  Slbfommm  baS  Gapital  ocrwaltcn,  fo  bafj 
ber  3Rann  feine  Süiopofition  barüber  erhält. 

Truth,  s.  of  a truth , gewife,  wahrhaftig.  L.  D. 

1) .  III,  p.  34.  — Thackeray , Virpinians  i,  p.  302: 
of  a truth  it  is  good  to  be  with  good  pcoplc. 
SJgl.  verity. 

Try,  v.  1)  it  tries  you  = it  puzzles  you  (quälen); 
fo:  it  tries  my  temper;  a very  trving  child.  — 

2)  hi  ber  Schule:  5ra9en  oorlcgcn.  I).  II.  T.  p.  9: 
Ml  try  you  again,  — unb  “try  again”,  noch  einmal! 
— D.*  C.  IL  p.  28:  what’s  the  damage,  John?  ... 
unb  bann:  “Try  again“.  — D.  II.  T.  p.  72:  Tlien 
Mr.  Ch.  said  he  would  try  mc  again.  — ib.  p.  73 : 
then  Mr.  Ch.  said  he  would  try  mc  once  more.  — 3)  to 
try  a fall,  einen  Siinglampf  mit  ^cmanb  ocrfuchcn. 
“Will  you  try  a fall  with  me?”  btc  übliche  §erauös 
forberung.  M.  M.  Febr.  1861,  p.  311:  a chulleugc 
to  try  a fall.  — T.  D.  T.  I,  p.  224  übertragen : she 
had  in  her  time  tried  one  or  two  falls  with  the 
doctor,  and  she  was  conscious  that  she  had  never 
yet  got  the  bettcr  of  him.  ($al)er  ‘to  get  a fall', 


in  folgern  Kampfe  überwunben  werben.  T.  B.  T. 
p.  201 : Mrs.  Proudie  wrestles  and  gets  a fall.)  — 
4)  to  try  back,  oon  einer  ©acht  loSjulommen  fud)en. 
D.  H.  T.  p.  147:  with  the  usual  exception,  said 
B.,  trving  huck.  — I„  D.  D.  III,  p.  164:  she  was 
marvellously  quick  to  discover  that  she  was  aatray, 
and  try  hack.  — ib.  p.  228:  lic  is  halked  or 
“pounded”  at  every  Step,  always  trving  hack,  but 
never  by  any  chance  hitting  off  the  right  road  to 
his  object.  — Tra.  C.  S.  p.  108:  “I  do  not  kiiow 
what  I am  to  do  at  all”,  tried  hack  Miss  R.,  after 
she  had  remained  a sufticient  period  in  the  seclusion 
of  her  handkerchicf.  — TicS  ift  eine  feht  gewöhn* 
liehe  Ucbertragung  oon  ber  bei  L.  gegebenen  Skbcutung 
ber  ^agbfprachc:  ..bie  ftäfjrtc  jurütfoerfolgen1'  (wie  j.  JB. 
T.  Br.  p.  127 : the  leading  hounds  who  have  over- 
run  the  scent,  and  arc  trving  hack,  — ib.  p.  129: 
they  tried  hack  slowly  and  sorrowfullv).  — 5)  to 
tky  on,  (Sl.)  ocrfuchcn,  'ob  man  bei  ^emanb  mit  etwas 
burchlommt,  mit  ber  Slebcnbcbcutung  beS  Pcrfchmihten. 
L.  D.  D.  III,  p.  196:  slie’ll  try  it  on  with  you.  — 
D.  0.  T.  p.  94:  it  won't  do;  so  it’s  no  usc  a- 
trving  it  on.  — M.  L.  L.  II,  p.  137:  so  you  see 
it’s  dangerous  to  try  it  on.  — 1).  L.  I).  111,  p.  49: 
Assure  you,  ma’am,  perfectly  paralysing  myself 
with  trymg  it  on. 

Try’,  s.  Trench,  D.  p.  17:  I helieve  a corn- 
sieve  is  still  callcd  a ‘tryf  iu  some  parts  of  Eng- 
land. — Holland , Plutarch , p.  86:  They  will  not 
pass  through  the  holes  of  the  sieve,  ruddle,  or 
try,  if  they  be  narrow. 

* Tryfer]  a.  (tin'-f1*)  unrein  ootn  Gffcn  unb  Xrin* 
fen,  bei  ben  ^uben.  L.  L.  II,  p.  134:  if  no  one 
is  looking  they  creep  into  a Christian  ‘cook-shop’, 
not  heing  particular  ahout  cating  ‘tryfer’  — that 
is,  mcat  which  has  been  killed  by  a Christian. 
(Scfjterc  Grflörung  bcfcfjränft  bic  ©ach'c  ju  feht.)  3m 
!£cutf<h*  ^übifchcn  ift  „treifc"  ebenfalls  ber  regelrechte 
äuebruef  für  baS  nach  bem  ©efeb  Unreine. 

Tnb,  s.  tubs  werben  namentlich  bie  ftäfsc&cn  ge* 
nanut,  in  benen  man  franjöfifdjcn  Piqueur  cinfehmug* 
gelt.  Mamiat , Flirte  Cutter«,  C.  the  2d. : Creeping 
for  tubs  is  his  dcligbt  — ib.:  1 made  three  seiz- 
ures,  besides  sweeping  up  those  thirty-seven  tubs. 

— J.  G.  J.  I,  p.  198:  while  they  wer’e  palavering 
there  over  nobody  knew  who,  they  rnigbt  lose  the 
running  of  tlie  tul»s.  — Tcb-tucmper,  ein  frommer 
^rebiger,  ©trafienprcbigcr;  nicht  nothwenbig  ein  prcS* 
bqtcrianifchcr,  wie  L.  witt.  K.  C.  11,  p.  118:  this 
clergynian  is  not  a tub-thumper.  — C.  Bell , ithirley 
I,  p.  169:  tlie  Kev.  Moses  B.,  t’  tub  orator  you 
call  him  soraetimes,  1 think  (nachher:  he’s  a tailor 
bv  tratlc).  GS  ift  auch  heut  fein  ungewöhnlichem 
©chaufpicl,  b ab  an  irgmb  einem  lebhaften  Orte  Son* 
bon’S,  tn  Hyde  Park  ober  in  ben  ©arten  oon  ©reen: 
wich  ober  Stich^onb  3emanb  auf  ein  umgcftülpteS 
?yaf}  ober  eine  Söanf  tritt  unb  bie  aufälltg  Xlorüberi 
gehenbcit  burch  flnftintmen  eines  StcbcS  unb  galten 
einer  ^rebigt  fefthätt.  5?ie  Puritaner  fudjten  etwas 
öcfonbcrcö  barin,  um  ihre  SBcradjtung  gegen  „Tempel 
mit  $>änbcn  gemacht"  unb  ben  ©chmucf  ber  Äanjcln 
ju  erfennen  ju  geben 

Tubby,  a.  (tob'-b‘)  fa^artig,  runb  wie  ein  iyab. 
D.  Sk.  p.  76:  his  grecn  chaise-cart  with  the  fat, 
tubby  little  horsc. 

TQbe,  s.  Pfeifenrohr.  D.  C.  H.  p.  39:  to  scc  her 
put  that  chubby  littlo  tingcr  in  the  bowl,  and  then 
blow  dow*n  the  pipe  to  clear  the  tubo;  and  when 
she  had  done  so,  affcct  to  thiuk  that  there  was 
really  something  in  the  tubc,  and  blow  a dozeu 
times,  and  hold  it  to  her  eye  like  a telcscope,  etc. 

Tack,  s.  (tit)  ©djul: ©Icing:  Gffcn,  Ücderbiffen. 
T.  Br.  p.  97:  that’s  our  School -housc  tuck  sbop. 

— 81.  I).:  tcck,  a schoolboy’s  term  for  fruit, 
pastry,  etc. 
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Tot k,  v.  1)  to  tuck  in  unb  to  tuck  up  toirb  6c*  | 
fonbet«  oom  sorgfältigen  Untcrftccfcn  bcr  SBetttetfcn  1 
unter  ben  2cib  gefügt,  wie  man  cö  bei  jtranfen  tbut, 1 
batnit  leine  falte  Üiift  an  ben  £cib  bringt.  R.  1).  1. 
II,  p.  77:  1 bade  good-byc  to  thoso  'whose  kind- 
ness  kad  quickenea  acouaintance  into  friendship 
and  esteem,  and  tucked  myself  in  for  the  night. 

— T.  Br.  p.  117:  (his  bed)  whcre  he  lay  in  state 
with  his  white  curtains  tucked  in  so  ns  to  form  a 
re  ti  ring  place.  — Th.  L.  W.  p.  249:  oame  up  to 
my  room  last  night;  wanted  to  tuck  me  up  in  bed. 

— Thackeray , Virginia  ns  IV,  p.  66:  1 declare, 

you  ought  to  go  back  to  your  Bchoolroow  in  Vir- 
ginia again;  have  your  black  uurse  to  tuck  vou 
up  in  bed,  etc.  — 2)aoon  übertragen  — begraben  (Sb). 
L.  D.  D.  1,  p.  330:  but,  as  seeing  old  Paul  ‘tucked 
in’  they  might  have  nabbed  me,  1 preferred  being 
reported  absent  without  leave.  — Tra.  T.  M. 
p.  200:  we  shall  be  tucked  up  with  a spade  in 
the  daisy  quilt.  — 2)  oom  Jpaar:  auf  fßapiUotcn 
toideln.  Tra.  C.  S.  p.  254:  a wife  whom  he  never 
saw  in  deshabille;  whose  hair  was  always  glossy, 
whose  ringlcta  werc  never  tucked  up.  — 3)  | 

Schallnahen  ift  tucking  = eating.  C.  M.  Sept.  i 
1860,  p.  382.  JÖgl.  tuck,  8. 

Tnckered,  a.  (tÄC'-c,rb)  mit  einem  Sab,  $3ufcnftrrif  ; 
aejiert  (fdjerjhaft).  D»  Bl.  R IV,  p.  296:  then,  iu- 
ueed,  does  the  tuckered  sylph  come  out  in  fairy 
form. 

Tug,  s.  1)  L.:  Äompf,  . . . bie  Rnftrengung".  j 

SJefonbcro  üblich  ift;  the  tug  of  war,  bcr  Moment 
beä  bcijjcftcn  Äampfcä.  T.  Br.  p.  227 : But  now  J 
came  the  tug  of  war.  — Th.  V.  F.  111,  p.  10:  But 
it  was  when  the  ladies  were  alone  that  Becky  i 
knew  the  tug  of  war  wonld  * come.  — C.  M.  L.  I 
p.  116:  the  tug  of  war  hegan.  Sgl.  Greck.  — 
2)  Remorqueur,  Schlcppfdjif?.  N.  C.  II,  p.  270:’ 
a steani  - tug  took  the  ship  down  to  the  Pool.  — ; 
1).  L.  D.  I,  p.  216 : much  as  an  unwicldly  ship  in 
the  Thames  river  may  sometimes  be  seen  heavily  i 
driviug  with  the  tide...,  when  all  of  a sudden,  a 
little  coaly  steam-tug  will  bear  down  upon  it,  takc  1 
it  in  tow,  and  bustle  off  with  it,  etc. 

Tnition,  s.  Jn  älterer  Sprache : Säuft,  $cfcftüftung. 
Sir  T.  More,  Jtiistory  of  King  Richard  1IL,  p.  36: 
As  though  they  were  not  to  be  trusted  with  the 
king’s  brother,  that  by  the  assent  of  the  nobles 
of  tue  land  were  appointed,  as  the  king’s  nearest 
friends,  to  the  tuition  of  his  own  royal  person. — 
Knolle «,  liiatory  of  the  Turfa,  voL  I,  p.  274:  Af- 
terwards  turning  his  Speech  to  his  wife  and  his 
son,  he  (Scandcrbeg  f commendcd  them  both  with 
his  kingdoin  to  the  tuition  of  the  Venetiuus.  — 
Trench , S.  O. 

Tula,  s.  (inbifeft)  R D.  1.  I,  p.  231 : a plain  . . . 
charred  by  camp-fires,  and  ragged  with  tulas-or 
native  cooking-places.  — ib.  p.  299:  The  ground 
is  covercd  with  their  tulas,  or  cooking-places.  j 

Tiil war.  s.  ber  inbifefte  Säbel.  R.  D.  1. 1,  p.  118: ' 
the  wounds , many  of  them  very  serious  and  se- 
vere, were  inflicted  by  the  s&bre  or  native  tnlwar.  i 

— ib.  p.  134  : The  warders  wore  their  tulwars  byj 
their  sides.  — ib.  11,  p.  230:  Sikhs  ...  arm  cd  . .. 
some  with  carabines  or  pistols,  all  with  tulwar  i 
and  long  lance. 

Tanble,  v.  1)  (Costermongers’  Slang)  to  tumblc 
to  . . . ((Scfprocftence)  oerfte^en.  3n>ci  Slcifpielc  f.  u. 
jaw-breaker.  — M.  L.  L.  1,  p.  26:  tumbh  to  your 
barrikin,  understand  you.  — ib.:  Spcaking  ofthis 
(back-slang)  language,  a costermonger  said  to  me : 
“The  Irish  can’t  tumblc  to  it  anyhow ; the  Jews  | 
can  tumblc  better,  but  we’re  their  masters.  — ib. 
p.  344:  to  other  cars  than  mine,  the  closing  re-! 
mark  would  have  appeared  impertinent,  but  1 j 
‘tumbled  lo’  it  immediatelv.  — ib.  III,  p.  215:  | 


‘You  don’t  tnmble  to  the  rig\  said  the  artist.  — 
2)  Ucbcr  ben  Unicrfcfticb  oon  tumbling  unb  posturing 
bei  ben  Strafjcnlünftlcm  M.  L.  L.  III,  p.  106:  tum- 
bling  is  different  from  posturing,  and  means  throw- 
ing  sunnnersets,  and  walking  on  your  hands;  and 
acrobating  means  the  two  together,  with  mounting 
three  stories  high,  and  halancing  each  other. 

Tumble-down,  a.  baufällig.  B.  M.  N.  1,  p.  114: 
slovenly  tumble-down  cottages  of  villanous  aspect. 

— R.  D.  I.  I,  p.  179:  narrow  tortuous  strects  of 
tumble-down  houses.  — Thackeray , Virginiana  I, 
p.  197:  there  was  plenty  of  com  for  the  horses, 
and  abundance  of  drink  and  venison  for  the  master 
within  the  tumble-down  fcnccs , and  behind  the 
cracked  Windows *of  the  hall. 

Tunibler,  s.  L. : „SiicrglaS,  tiefe«  TrinTgcfäfc". 
3m  gegenwärtigen  Sprachgebrauch  ift  efl  ber  Ramc 
für  ein  gcioöljnlichc«  Sßjafferglaö  (ohne  ^ufc),  rote  wir 
eö  faft  ftctö  braunen  — “so  called  because  origi- 
nally  it  had  a pointed  or  convex  base,  and  could 
not  be  set  down  with  any  liquor  in  it,  thus  com- 
pelling  the  drinker  to  finish  his  measure”.  — D. 

C.  C.  p.  45:  at  Bob  Cratchit’s  elbow  stood  the 
family  display  of  glass;  two  tumblers,  and  a cus- 
tard-cup  without  a handle.  (Bob  Cratchit  ift  ein 
SWann  in  fcl>r  bcfdjränlten  3)crf)ältniffcn). 

Tumulary,  a.  (tiu-m,l-,H-‘)  häufen*,  bügelartia.  R 

D.  I.  1,  p.  55:  the  sea  ...  bounded  by  red  tu- 
mulary  cliffs  — fonft  tumular. 

Tune,  s.  ‘to  the  tune  of  fef)r  oft  bei  Angabe  oon 
Summen,  unb  faum  noch  fchcrjhaft,  fonbern  in  ganj 
geroöl)nlid|ct  Rebeiocife.  B.  cittrt  Cooper , Eicursiona 
on  Italy , Letter  X:  He  reaped  the  advantage  of 
his  intrigues  to  the  tune  of  about  tw'o  hundred 
francesconi,  beyond  his  wages.  — Marryat,  the 
Rrivateer's  Man , p.  207:  We  had  been  robbed  to 
the  tune  of  about  four  hundred  ponnds.  — James, 
the  Stepmother  1,  p.  348:  Oh,  ay.  ans  wer  cd  Bill 
Maltby,  to  the  tune  of  two  or  three  thousand 
pounds. 

Tungua,  s.  f.  chigoe. 

Turf,  s.  Tirf-seat,  s.  Rafenbant  — Türf-sod,  s. 
cm  Stüd  Rafen.  S.  B.  P.  I,  p.  119. 

Tarfitc,  s.  (tS*f-f!0  ®bmn  bcS  turf,  Sicb^abcr  oon 
Rfcrben  unb  5Bettrcnncn.  C.  M.  L.  p.  190:  tho  very 
flashy  turfite  at  Hyde  Park  Comej,  and  the  less 
ffashy,  but  qtiite  as  turfy,  gentleman  who  operates 
at  the  other  comer  of  Piccadilly. 

Torfv,  a.  roer  ftd)  mit  Tlferben  unb  gßettrennen 
befaßt.  ’C.  M.  L.  p.  190;  f.  turfite.  — D.  H.  T. 

р.  38;  f.  carthv.  ib.  p.  353:  Master  K.,  grown 
too  maturely  turfy. 

Turk,  s.  bezeichnet  bei  6chriftftenem  bed  16.  unb 
17.  ^abrljunbert«  ftchenb  bie  Religion,  unb  fteljt  alfo 
für  Mahometan.  Collect  for  Good  Friday : Have 
mercv  upon  all  Jews,  Turks,  infidels,  and  heretics. 

— ChiUingivorth , The  Relimon  of  Protestant*,  pt.  I, 

с.  2:  It  is  no  good  reason  Tor  a man’s  religio»,  that 
he  was  bom  and  brought  up  in  it;  for  then  a Turk 
would  have  as  much  reason  to  be  a Turk  as  a 
Christian  to  be  a Christian.  — Trench , S.  G. 

Turkases,  s.  ein  UHarterinfirument.  «Stelle  f.  u. 
cashicl&w.  Ja  mies  on,  Scotch  Dict. : pincers,  nippers. 

Turn,  v.  1)  those  who  can’t  turn  can’t  spin, 
foridjroörtlicb  oon  ä*mflnb,  bcr  feinen  früheren  SBor« 
ten  eine  anbere  Deutung  giebt.  — 2)  to  tüHü  bridle- 
rein,  Äcbrt  machen  (oom  Reiter).  8.  B.  P.  1,  p.  132: 
if  he  had  been  five  years  older,  he  would  have 
turned  bridle-rein,  and  ridden  away  from  his  wrife. 

— 3)  T.  D.  T.  1,  p.  SO:  she  tcrned  her  face  to 
the  wall,  and  laid  herseif  down  to  die.  — T.  0. 
F.  III,  p.  293:  when  I turn  my  face  to  the  wall, 
etc.  — Btdwer , Night  a.  M,,  p.  14:  Caleb  turned 
his  face  to  the  wall.  — „Sich  >um  Sterben  an* 
f<hidcnM,  bibliith,  nach  Kings  XX,  v.  1,  2:  (Isaiah 
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said  unfco  Hczekiah),  Set  thine  house  in  order;  for 
thou  «halt  die,  and  not  live.  Then  he  turned  his 
face  to  the  wall,  etc.  Tasfclbc  Isaiah  XXXVI II, 
v.  2.  — 4)  T.  Br.  p.  265:  Tom  feit  at  once  that 
his  flank  was  turned,  bafc  man  ihm  in  bie 
gefallen  roar,  ihn  erfolgreich  angegriffen  Wb,: 

to  turn  a hostile  arrny,  to  turn  the  eneniv’s  flank; 
to  pass  round  and  take  a position  behind  it,  or 
upon  one  aide  of  it,  — 5)  to  tlrn  a point,  über 
einen  $unft  iDcgfommcn;  ©on  her  flrifiS  einer  flrnnb 
heit  I>.  Bl.  H.  11,  p.  302:  shc  flutteriugly  and  slow  ly  ; 
turned  the  dangcrous  point.  — to  TCRN  tue  poi.vts, 
bei  ber  (rifcnbafRt:  bic  SSBcidjen  flellen.  — 6)  to  turn 
the  tables,  bic  Sache,  bie  Vebingungen  unifcfjrcn. ; 
Th.  V.  F,  I«  p.  31:  the  girls  have  onlv  to  turn  the, 
tables,  and  say  of  one  of  their  own  sex,  “She  is 
as  vain  as  a man”.  — C.  Bell , Shirley  I,  p.  8: ! 
when  M.’s  raillery  becarne  rather  too  offensive  ... 
they  joined  in  an  attempt  to  turn  the  tables  on  j 
him,  by  asking  etc.  — K.  W.  S.  p.  270:  he  had  I 
been  in  the  hanit  of  playing  the  flirt . . . but  here  | 
the  tahles  werc  turned.  ( 5?ur  für  S^teres  paßt 

L. ’d  „bnö  Vlatt  bat  fi<$  gcivcnbet").  — 7)  C.  M. 
July  1660,  p.  124:  he  can  no  morc  comprehrnd 
a joke  than  he  can  turn  a tune  — eine  SRclobie 
fjerauebringen.  — 8)  to  turn  the  tl'RTLF.,  eigentlich 
bi:  gefangene  Schi'bfrote  auf  ben  Süden  legen  (bamit 
fee  nicht  entrinnen  lann)  — Marryat,  the  Brivateer's- 
Alan,  p.  198  — bann  bei  Seeleuten:  mit  bem  Votc 
untfchlagen.  — xd.  Bercival  Kerne  ^ p.  266.  (B.)  — 
9)  to  turn  is,  cinroäriä  lehren.  1).  P.  C.  I,  p.  243: 
a good-natured  being.  with  a turne d-up  nose,  and 
rather  turned -in  legs;  31  «Seine;  ©gl.  turn  out  unb 
bandv-legs.  — 10)  a)  to  ttrx  off  unb  to  tirn  on, 
fehr  geiüöhnl  ch:  eine  ftl  :ffigfcit,  Tampf,  <$a$  u.  bgl. 
burch  Treben  eine*  $ab>ic8  abfperren  ober  julaffen. 
C.  M.  June  1862,  p.  724;  f.  u.  regulation.  — G. 

M.  III,  p.  104:  to  turn  the  steam  on.  — I).  M.  J. 

. 271:  But  starting  a engine ’s  one  thing  and 
riving  of  her  is  another.  Any  one,  a child  a’-  : 

most,  can  turn  on  the  steam  and  turn  it  off  again. 
— ib.  p.  351 : Supp  ose,  instead  of  t urning  off  the 
stratn,  you  jump  off  ihe  engine,  and  let  the  train 
run  on.  — ib.  p.  352 : ! turned  the  steam  on,  and 
we  started.  — ib.  p.  353:  he  took  my  place  ot  the 
engine,  and  turned  the  steam  off.  (Xenon  bann 
fehr  gewöhnlich  übertragen:  „tüchtig  an  bic  Arbeit 
gehen",  unb  auf l Ören  ju  arbeiten".  T.  Br.  p.  5: 
and  when  von  get  hoine  for  a quiet  fortnight,  you 
turn  the  steam  < ff,  and  lie  on  your  backs  in  the 
paternal  garden.  Vgl.  st*  am.)  — 1).  Bl.H.  1,  p.  186:  a 
place  not  to  he  entered  after  the  gas  is  turned  off  j 
(aueqcmacht).  — iW.  II,  p.  103:  there  are  gaslights.  | 
purily  turned  off  now.  — b)  L.:  „to  turn  a male- 1 
faetor  off,  einen  jutn  Tobe  ©erurtheiltcn  Verbrecher  | 
feinem  Schief  Hc  überlrffen,  ihn  hängen  lofjen".  Tic4 
leitet  auf  fjlfchc  ftäljrtc.  Tcm  Verurteilten  roirb  bie 
Schlinge  umgclcgt,  bie  Slugen  rovrtcn  ihm  ©crfjüüt 
(f.  niphtcup);  ter  ©rift  liehe  lieft  baö  hurial  Service 
über  ifjin,  unb  auf  ein  3'’thcn  °an  ‘hnt  10  rb  eine 
Jturtcl  getreht  (turned  offi,  rooburch  bie  ftalltbür 
(h*ttt,  baber  ‘fall  of  the  leaf\  f.  fall),  auf  ber  ber 
Verbrecher  fteht,  fidi  fenft.  SD?  t einer  betn  (Jnglänbcr 
zeitiger  cnfiöfigcn  Uobertragung  ( wie  4Iih  ha.s  done 
for  himsell’;  *he  has  his  noosc  adjusud’  unb  bgl.) 
häufig  oom  fccintbcn  gefügt.  T.  D.  T.  II,  p.  367: 
“I  »hall  certainly  come  and  sec  you  turned  off”, 
said  Miss  Dunstuhle  . . . Miss  D.  was  a little  lond 
of  slang.  — I>.  Y.  p.  89:  Miss  K.  who  camc  to 
sei*  her  turned  off.  — ib.  p 98:  I saw  them  turne  d 
off  exaetlv  at  a quartcr  past  12.  11)  to  be  Uirncd 

on  one’s  back  = to  be  flabbergasted  (©gl.  to  turn 
turtle).  I).  Bl.  II.  IV,  p.  140:  I vifl  regularly 
turned  on  my  back  when  I found  him  taken  up 
by  your  establishment.  — 12)  M.  L.  L.  111,  p.  158:  j 


all  the  young  ladies  in  these  pieces  are  regulär 
ballet -gfrls,  and  all  ‘turned  o©t\  that  is,  taught 
to  stand  witji  their  danring  position.  (Vgl.  9.)  — 
13)  to  tcrn  over,  (im  §anbcl)  umlegen.  M.  L.  L. 

II,  p.  3:  they  are  classed  as  unauthorized  or  il- 

legal and  intrusive  traders,  though  they  “turn 
ow"  millions  in  a year.  — 14)  to  turn  round,  ftch 
in  eine  beffere  l'uge  bringen  (©gl.  to  come  round), 
1).  Sk.  p.  457 : things  he  never  expectcd  to  have  to 
meet  tili  hc’d  had  time  to  turn  himsell  round,  come 
fast  upon  bim.  — 15)  to  turn  to  ...,  L.:  „feine 
3uflucbt  nehmen  ju  Vefonbcrö  mit  at:  „an 

eine  Arbeit  gehen".  D.  M.  F.  IV,  p.  279:  my  own 
small  income  has  been  au  effective  Something, 
in  the  way  of  preventing  me  lrom  turning  to  at 
anything.  — I).  Gr.  K.  1,  p.  40:  another  turned  to 
at  the  bellows,  — 16)  to  turn  cp,  a)  plö&lid)  jum  Vor« 
fcficin  fontuten.  D.  Sk.  p.  296:  he  had  come  over 
to  England  to  be  an  apothecary,  a clerk  in  a 
govermnen»  office,  an  actor,  a reportcr,  or  anything 
eise  that  turned  up  (ftef)  gerate  bot).  — b)  ©on  ten 
2luffchlägen  i^tcoero)  an  2lcrmcln  unb  .ft ragen : & browu 
coat  turned  up  w-ith  red.  jloniifch  übertragen  1).  Sk. 
p.  463:  n curried  rahbit,  in  a brown  suit,  turned 
up  with  lemon.  — c)  freifprcchen  (Sl.).  M.  L.  L. 

III,  p.  397:  thirty-six  werc  cast  for  deuth,  and 
only  onc  was  ‘topped’  (hangrd),  the  very  one  that 
expected  to  he  ‘turned  up*  (arquitted)  for  highway 
robbery.  — - part.  turned.  Sehr  gemöhnlid)  im  t$c« 
fprächtlton  ift  ‘to  be  turned’,  hinauf  fern  über  (im 
Sllter),  anfehl iefeenb  an  to  turn  a coruer,  a point. 
T.  B.  T.  p.  180 : How  am  I,  just  turned  twenty- 
three,  who  have  never  yet  passed  ten  thoughtful 
days  since  the  power  of  thought  first  came  to  me, 
how  am  I to  instruct  these  greyheards?  — M.  L. 
L.  1,  p.  538:  Shc  was  turned  ninc,  she  said.  — 
ib.  11,  p.  13:  he  was  “turned  fifty,  or  somewhere 
aboul  that”.  — ib.  p.  572 : 1 was  only  turued.  just 
turned,  eleven  then.  — ib.  111,  p.  35:  Fm  an  Irish 
bov,  and  near  turned  sixteen.  — ib.  p.  252:  a 
baby  just  turned  ten  montlis.  — Wb. : to  be  turned 
of,  to  t»e  advan»cd  beyond;  as,  to  be  turned  of 
sixiy-six.  So  M.  L.  L.  II,  p.  354:  the  small 
masters  nrnstlv  marry  when  they  arc  turned  of 
twenty.  — C,  M.  S*  pt.  18(  0,  p.  273:  the  little 
prinecss  just  turned  of  tliree  ycars  old. 

Turn,  a.  It  to  do  a hund’s  turn,  einen  ^ianbreidh 
thun,  an  tie  £anb  gehen.  Tavtphofua . Initials:  if 
von  would  do  a hand  s turu  now  and  then  about 
the  kitchen.  — L.  I>/  D.  1,  p.  78:  not  able  to  do 
a hand’s  turn  for  myself.  Taber  ‘to  have  (take)  a 
turn  out  of  one,  machen  bajrScmanb  etwas  leiftet. 
T.  D.  T.  II,  p.  107  (oon  einem  Sterbe):  veil,  ner- 
haps  1 will  take  a turn  out  of  lianible,  should  I 
want  it.  — 2)  to  bn  on  the  turn,  auf  einem  SBcnbc« 
puiifce  ft.bcn,  fich  änrern.  N.  C.  II,  ]l.  181:  Model 
heroes  helong  not  to  real  Ufo.  and  even  novels  are 
on  the  turn,  and  immaculate  chaructors  are  u drug 
in  the  market.  3)  you  gave  me  >IU  h a turn, 
Sie  haben  mich  fo  unangincfjm  berührt,  cifchrcdt,  auf* 
geregt.  I).  M.  F.  111,  p.  10b:  “Whnt’s  the  matter? 
you  are  as  pale  as  a candle”.  — Mr.  W.  renlied 
I..  that  hc  feit  as  if  he  had  had  a turn.  — b.  C. 
H.  p.  57:  what  a hard-hearted  monster  you  must 
be  not  to  have  said  so,  at  onoe,  and  saved  me 
such  a turn.  — C.  Bell,  Shirlev  1,  p.  356:  he  gave 
me  a turn  I slull  not  soon  tnrget.  — 4)  doue  to 
a turn,  ©on  einem  ©ortrefflich  g rathenen  Vraten 
(circntlicf) : fo  bafe  ber  Spick  auch  nicht  ein  einziges 
SÄaC  mehr  hätte  gebreht  »©erben  bürfenl.  R.  L.  L. 
p.  18:  “rneat  tastes  nicer  done  to  a tun»  than — ” 
-To  a cinder’f”  — Tasfclhe  T.  0.  F.  1,  p.  310.  — 
5)  turn  and  turn  about,  f.  about,  — Tirn-oct; 
1)  L.:  „Equipage  (Oawt)".  Ter  Äuobrucf  ift  nicht 
(Eant,  ja  faum  clang ' ber  feinen  Vielt  ju  nennen. 
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I).  P.  C.  II,  p.  317:  it’s  a neat  tum -out  — li. 
I).  I.  I,  p.  106:  a turn -out,  worthv  of  thc  best 
days  of  I,nng  Acre.  — St.  C.  p.  47:  the  new- 
est  turn-outs  from  Long  Acre.  — 2)  aucfi:  eine  or* 
bcntlicfjc  ©eroirtfiung.  “He  gave  us  a regulär  turn- 
out“;  “to  invite  somebodv  to  tea  and  turn-ont”.  — 
Th.  I>.  W.  p.  170  it  is  pleasanter  to  corae  to  me, 
and  have  good  dinners,  than  to  go  to  J.  H.’s  dreury 
tea  and  turnout.  — 3)  überhaupt:  etwas  fiübfd|,ficr* 
gerichtetes  (Wb.:  that  wliieh  is  hrought  forward  or 
exhibited  — wozu  1)  nur  eine  jpceicUc  ©ebeutung  ift). 
— M.  I<.  L.  III.  p.  74  (oon  einer  Guv-FuwkeB- 
@ruppe):  by  far  the  handsomest  turn -out  of  the 
day  . . . was  a group  of  three  tigures.  — 4)  (im 
JfjMtcr).  M.  L.  L.  1,  p.  180:  the  Adelphi  (theatre) 
was  better  than  it  is.  I’ve  taken  3a.  nt  the  first 
turn  out  (the  leaving  the  theatre  lor  a short  time 
after  the  first  pieeej.  — Tir.v-to,  bic  ©efebirtigung 
mit  etwas,  baS  Anarcifcn  (f.  turn,  v.  15).  W.  Collin w, 
Hide  a.  S.  11,  p.  126:  let’s  have  a drnp  of  brandy, 
and  a tnrn-to  at  beggar-my-neighbour  — hier: 
eine  ©ortie.  — Tcrn-table,  s.  Trchfchct&c  bei  ber 
(S.fenbahn.  Wh.:  A large  revolving  platform,  for 
turning  railroad  enrs,  locomotives,  &c.,  in  a different 
direotion;  — called  also  ttim- platt.  — I».  D.  M. 
p.  113:  we  had  struggled  on  as  far  as  the  first 
turn-tahle,  some  hundred  vards  from  the  first 
houses  of  the  village.  — Tirnman,  ^emonb  ber  old 
Ablöfung  für  einen  Anbern  eintritt.  D.  N.  T.  II, 
p.  291:  1 became  one  of  his  (u  jolwnaster’s)  turn- 
wen  and  drove  night-flies  for  three  months. 

Turning,  ».  L.:  „Stroftcncrtc**.  ©d  wirb  nament* 
lieb  gebraucht,  wenn  man  ten  5Beg  burd)  Straften  be* 
fdjreibt,  wo  mir  „Gucriirafte"  lagen.  M.  M.  June 
1860,  p.  157:  in  the  Highlands  the  primitive  di- 
rection  to  travellers  is  by  the  points  of  the  com- 
pass,  and  not  “first  turning  to  the  right,  and  third 
to  the  left”. 

Turnip-driller,  *.  ©in  lanbroirtfifdjaftlichcä  0e* 
T8tb,  um  Kübcnfaöt  ju  feien  (bie  JTurtbe  ju  jieben,  ten 
Sauen  rcgelmäfeig  ju  legen,  ju  bebeden,  bisweilen 
aud)  Jünger  ju  ftreueu).  T.  B.  T.  p.  183:  the  arch- 
deacon  . . . talked  to  his  host  about  turoip-drillers 
and  new  machines  for  reaping. 

Turnpike,  * 1«.:  „ßcfilagböum,  Ghauffcebaum". 
Tieö  cntfpridit  nur,  foroeit  ber  3rocc*  in  ©ftracht 
!ommt,  ben  SBeg  ju  fperren;  baö  turnpike  aber  beftebt 
ouö  einem  groften,  gewöhnlich  »ier  ftuft  hoben,  mcift 
fdjtoarj  unb  weift  peftricbeneu,  zweiflügeligen  ©ittcr* 
tfjor,  wilcbcä  nach  3aWURß  beü  2L‘egegclted  geöffnet 
wirb.  F.  p.  286.  — Wb,:  A gute  set  ncross  a 
road  to  stop  travelers  and  carriages  tili  toll  is 
paid  for  keeping  the  road  in  repair.  — Aur  fo 
erflären  (ich  Stellen  wie  Th.  F.  G.  p.  120:  they 
found  a turnpike  o/vn,  and  galloped  thromifi  it 
without  paying  the  toll.  — Cewper,  John  Gilpin, 
v.  117:  Änd  still  as  fast  as  he  drew  near 

*T  was  wonderful  to  vieir, 

How  in  a trice  the  turnpike-men' 

Their  gates  wide  open  tlirew.  — 
Tcr"<p»kf.  saii.or,  ein  ©etrüaer,  tcr  fid)  für  einen 
fehiffbrüdjigen  Aintrofen  auSgiebt,  unb  fo  boö  Witleib 
ber  Seute  ju  erregen  futbt.  M.  1,.  L.  1,  p.  266: 
High-flyers,  shallow -coves,  turnpike  sailors,  and 
swdls  out  of  luck  made  np  au  assemldy  of  four- 
Bcoro  human  heings.  — ib.  p.  340:  when  the  im- 
position  under  notice  bas  to  be  carried  out,  it 
is,  for  the  most  pari,  conducted  by  lialf-a • dozen 
worthless  men,  dressed  in  the  garb  of  seamen 
(and  known  as  turnpikc  sailors),  one  of  their 
number  having  really  been  at  ses,  and  therefore 
able  to  reply  to  any  nautical  inqurries  which  sus- 
pii  ion  may  throw  out.  — ib.  p 461:  So  1 went 
under  the  care  and  tuition  of  a suilor.  He  had 
been  a sailor.  1 became  a turnpike  sailor,  as  it’s 


called,  and  went  out  as  one  of  the  Shallow  Brigade, 
wetring  a Guernsey  shirt  and  drawers,  or  tat- 
tered  trowsers. 

Tnrntippet,  s.  (t8tn'>tlwat)  CUmanb  feer  fitb  änbert, 
ben  SRantcI  nach  bem  SiSinbc  bängt.  Cranmer,  Con- 
futation  of  Unwritten  Vrri'ie* : 'l'he  priests,  for  thc 
most  pari,  were  doublefaced,  turntippets,  and 
flatterers.  — Trench , 2>.,  p.  28  (to  turn  tippet  fiat  U). 

Turpentine,  v.  D.  P.  C.  II,  p.  66:  Pa  give  bin 
sometliiu’  as  ’ud  turpentine  and  bees’-vax  bis 
memorv  for  the  next  ten  vears  or  so  — int  SRunbe 
cincö  ©ebienten,  bem  btc  täqlidjc  Arbeit  beo  ©ofinenS 
ber  Xtftfie  (f.  bee)  ftets  in  <&cban!cn  liegt;  niefitö  als 
eine  Variation  tco  allgemein  üblicficn:  to  ruh  up  his 
memorv. 

! Titrpin.w.  (tö*'- vl«)  gewöfinlicb  Rick  Turpin  ge* 
nanut.  ©erütfitigter  Straftenräubcr  bcS  »origen  $afir* 
fiunbcrtS,  brffen  fRatnc  im  3)lunbe  bcS  ©olfo  noefi  fort* 
lebt  wegen  feiner  Äüfinfieit  unb  ©eftfiidlitfifeit,  auS 
®e;ängniffen  auStubretben.  3ladj  einem  SWorbe  gelang 
cS  ifim  burtfi  bie  0cfincUigfeit  feines  SioffeS  Black  Bess, 
f)orf  in  fo  furjer  fiu  erreichen,  baft  er  ein  SUibi 
bcmcifcn  fonntc.  — I).  P.  C.  11,  p.  221.  — J.  G.  J.  I, 
p.  36.  — ib.  p.  110:  (this  liorse)  is  the  very  moral 
of  Dick  Turpin's  Bcss.  — M.  L L.  I,  p.  467:  they 
had  read  “Jack  Slieppard"  and  the  lives  of  Dick 
: Turpin,  Claude  du  Val,  and  all  the  other  populär 
't hievet'  novels.  — ib.  II,  p.  97:  Dick  Turpin,  in 
I Rash  red  coat,  gallantlv  Clearing  the  toll-gate  in 
i his  celehrated  ride  to  York.  — ib.  111,  p.  393  : they 
j told  how  thev  (Jack  Sheppard  and  Dick  Turpin) 

: used  to  break  open  the  houses,  and  get  out  of 
! Ncwgate.  and  how  Dick  got  away  to  York. 

Taros,  ».  (t3rpfe)  »ulgäre  ©crlürjung  oon  turpen- 
j tinc.  M.  L.  Ii.  111.  p.  203  (oon  3'manb  brm  man, 
um  ifin  jum  ©fcubo=31egcr  tu  maefien,  bas  Öefufit  mit 
Celfarbc  geftriefien):  he  carried  the  black  marke  on 
| hitn  for  two  months  afterwards,  and  made  a real 
washable  nigger.  We  took  liim  with  us  to  Caniber- 
well  fair,  and  on  the  wav  be  kept  turning  round 
and  suying  how  strong  he  smelt  of  turps,  and  his 
; face  was  stiff. 

Tassaml,  »».  (fbr.  franjöfiftf)).  Madame  T. , ©c* 
fifeetin  eincö  weltbcrüfimtcn  3i)acfioftguren*©abinctö  in 
Baker  Street,  Portman  tquare,  fionbon.  M.  L.  h.I. 
p.  237:  Daniel  Good  was  a first- rater,  and  would ' 
have  been  rauch  better,  if.it  liadn't  been  for  that 
there  Madam  Toosow.  Y'ou  see,  she  went  down 
to  Koehumpton,  and  puv  2f.  for  the  werrv  clogs 
as  he  used  to  wash  his  master’s  carriage  in;  so, 
in  course,  when  the  harristneraey  could  go  and  see 
the  real  things  — the  werrv  identical  clogs  — in 
the  Chamber  of  ’Orrors,  why  the  people  wouldn’t 
look  at  our  autbentic  portraits  of  the  fiend  in  human 
form.  Uicü  Chamber  #of  Horrors  ift  eine  befonbere 
fMbtficiluna,  in  ber  bic  ©orträtlöpfc  unb  aderfianb  31cli= 
quiett  berühmter  3JlÖrtcr  JU  fchen  ftnb. 

Tiitor,  ».  9luf  ber  Uniocrfität  fiat  man  jwiftfien 
bem  College  tutnr  unb  ben  private  mtors  ju  unter* 

| fcfic  ben.  ©rftcrcr  ift  ein  ©eomter  in  jctcni  ein*, einen 
College,  einer  brr  ©rofefforen,  ber  aUcS  CAcfcbaftiitfie, 
waö  bic  6tnbiren:cn  angeht,  in  ^»änben  fiat;  ber  ihnen 
ihre  ffljofirtungcn  nnweift,  arnfi  allcü  waö  etwa  über 
ben  Stubieng^ng  ©orfdjrift  ift,  ntijuorbn  n,  unb  über 
baü  ©.'Ofilocrfialten  ber  UHitglicbcr  feiitcö  College  ju 
warten,  bic  Corrcfponbenj  mit  ifiren  Angehörigen  31t 
führen  hot,  tmb  burdj  beff  n ^änbe  bie  A'dmungvn 
für  Aufenthalt,  Wohnung,  ©fjen  u.  f.  w.  bcö  Stubentcn 
gehen.  Sic  werben  turdfi  tte  Masters  ober  Hcads  of 
Houses  (f.  b.  31\)  angcftcUt  (»gl  side  2i.  Tie  private 
tntors  bagegen  ftehen  31t  bern  Stuben  ten  nur  tn  be:n 
©erhälfnift  eincö  bejafiden  ©rioollcfircrö.  Tocfi  liegt 
in  ifiren  $änbcn  brr  unocrhältniftuiäftig  gröfttc  Ihcd 
ber  l'efirthätigleit.  Sie  finb  ftctö  fellows  (f.  b.  2Ü  ), 
bic  ftth  ber  liniuerfität  attuthiren,  unb  bei  benrn  ber 
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©tubent  einen  ober  mehrere  (Surfe  nach  ©cbfirfnife  bc$ 
verfolgten  3n>cde4  nimmt.  ©cwöhnlid)  nimmt  man  für 
einen  Öcgenftanb  brei  wöchentliche  etunben  einen  Tag 
um  ben  anbern,  unb  zahlt  bafflr  in  einem  term  (f.  b. 
Sö.)  oon  8 SBocfim  mtnbeftcnä  11  (F.  J.  H.  p.  324: 
. . . the  Charge  for  private  tuition.  Thia  sum  . . . 
amounted  at  least  to  seven  pounds  a term.  — 
il>.:  to  read  double  ...  i.  to  go  for  an  liour  every 
dav  instead  of  every  other  day).  Sic  eigentlich  an* 
gcftcUtcn  Se^rer  ber  Univerfität  finb  bie  profossors; 
fie  ftebcu  ber  ©Jürbe  nach  am  bödjftcn,  unb  holten,  wie 
unfere  ©rofefforen,  ©orlcfungen  über  befttmmte  @cqen* 
ftänbe.  Sa  bicfclben  aber  mcift  Siäctplinen  bc^an* 
bcln,  bie  für  baa  (Gewinnen  ber  großen  greife  (f.  first, 
honour,  fellow)  nicht  wcfcntltch  finb,  (wie  etwa  3lr* 
chaeologic,  Qef(h«hte,  ©anftrit,  Siationalöfonomie),  fo 
finb  fie  fehr  wenig  befugt  Gö  tft  baher  ber  ©cfuch 
berfclben  für  gewiffe  Älafjen  von  Stubirenben  (i.  ©.  bic 
fpccicllcn  Theologen,  bie  baö  (gramen  for  the  poll 
machen  wollen  )|obligaiorifch  gemacht;  hoch  bleibt  bie 
ihnen  jugewenbeie  Slufmerffamfcit  trobbem  gering.  Sa 
aufeerbem  bie  ©rofefforen  oon  ©eiten  ber  Univerfität 
angcftcUt  finb,  ‘nicht  von  ©eiten  ber  Goücgcö,  fo  ift 
if>rc  Stellung  nach  cnglifchcn  ©cgrtffcn  nur  gering  bo* 
tirt ; benn  ber  grofec  iHeichthum  ift  in  ben  $imben  ber 
Gotiegcö,  nicht  ber  Univerfität.  — ©gl.  head  5. 

Twenty.  1)  numb.  Twemty  questiovs,  ein  Okfcll* 
fcönftofpid.  Mrs.  ( iaskell , Company  Männer 8,  Gnbc 
(B.)  — a TWEirrrf-  foir,  ein  SÖierunbjwanjigpfünber 
(Äanonc).  Dundonald,  Autobioaraphy.  — 2) ».  3wan- 
jigvfunbnotc.  Th.  V.  F.  I,  p.  132:  he  gavo  tlic  udds 
of  100  to  1 (in  twenties)  against  Kangaroo,  who  won 
the  Derby. 

Twinkling,  s.  ftür  ‘in  the  twinkling  of  an  eyo’, 
fagt  man  fehl rjhaft:  ‘in  the  twinkling  of  a bed-post’. 
M.  L.  L.  III,  p.  00:  This  tall  figure  is  the  nang- 
nian  and  finisher  of  the  law,  as  does  the  husiness 
in  the  twinkling  of  a bed-post.  — ©ei  W.  Scott , 
Fort,  of  Nigel,  c.  23  (II,  p.  190,  Sehles.):  we  will 
6ee  that  in  the  twinkling  of  a quart  pot. 

Twist,  v.  u.  ä.  11  I cannot  twist  my  tonguc  to 
it,  ich  fann  eö  niefjt  über  bie  3ungc  bringen  (weil  ju 
fehwer  auöjuiprcchcn).  — 2)  to  twist  round  oue’s 
finger,  um  ben  ftingcr  wicfeln  (bilblich).  Kavanayh , 
Seven  Yeara:  he  scemod  to  have  Üie  knack  of 
twisting  these  men  round  his  finger.  — 3)  im  Gridct 
bebeutet  es  eine  befonbere  Srehung,  bic  ber  bowler  bem 
©all  giebt,  wenn  er  ihn  entfenbet,  fo  bafe  bcrfelbc  nicht 
gcrabeauö,  fonbern  im  ©og*n  fliegt,  unb  namentlich 
beim  pitch  (f.  b.  ©J.)  eine  anbere  Dichtung  nimmt  (vgl. 
breakoack).  T.  Br.  p.  303:  The  first  ball  of  the 
over  Jack  steps  out  and  meets,  swiping  with  all 
his  forcc.  If  he  had  onlv  »llowed  for  the  twist; 
but  he  hasu’t,  and  so  the  ball  goes  spinning  up 
straight  into  the  air.  • 

Twistor»  e.  Gin  ©all  bc$  bowler,  ber  mit  bem 
twist  (f.  b.  ©1.)  geworfen  ift.  T.  Br.  p.  303:  Then 
tho  cover-point  bitter,  that  cunning  man,  gocs  on 
to  bowl  slow  twisters.  — (©gl.  cob  unb  slow).  C. 
M.  June  1862,  p.  723 : no  man  could  ever  teil,  tili 
the  ball  was  delivered,  whether  it  would  be  a slow 
twister,  or  swift  enoughtocut  the  middle  stump  in  half. 

Twitterboned,  «.  (twit'-t‘*-bcitb)  mit  3tUcrn  in  ben 
CHiebem.  Sterne,  Tristr.  Shondy  I,  c.  10:  his  horse 


was  either  clapp’d,  or  spavin’d,  or  greaz’d;  — 
or  he  was  twitterbon’d  or  brokenwinded. 

Two,  numb.  1)  two  pair,  jtvei  Treppen;  a two- 
pair  back,  ein  $>interjimmer  jwei  Treppen  hoch*  D. 
Sk.  p.  105.  ©gl.  back.  — 2)  D.  P.  C.  I,  p.  395:  “I 
am  ashaxned  o’  you,  old  two-kor-his-heels”,  said 
Sam.  Gin  umfchrcibenbcr  Stuöbrutf  für  ‘old  knave’, 
weil  *two  for  bis  hecls’  ber  SluÄbrud  ift,  mit  bem 
maq  im  Grtbbagc*©picl  2 für  ben  ©uben  (knave) 
rechnet  — 3)  Two-hanord,  a.  a)  gcfcbtdt,  wer  ftd)  3U 
helfen  weife.  M.  G.  N.  II,  p.  19:  a mao  soon  learns 
to  be  two-handed  in  the  bush.  — b)  unter  vier 
Stugcn  (wie  single-handed  auch  cinfacty  „allem"  heifet). 
j Sw.  G.  p.  56 : would  von  like  to  assist,  invisibly,  at  One 
j of  those  two-handed  freo-and-easys  (ungenirte  tfcte-i- 
tetes).  — Twoheadkd,  o.  It  L.  L.  p.  193:  He  then 
proceeded  on  a twoheaded  plan:  Not  to  lose  a 
Shilling  when  the  panic  ho  expected  should  come, 
and  to  makc  20,000t  upon  its  subsiding  — ein  ©lau 
ber  einen  hoppelten  ^luccf  verfolgt,  ©onft  laum  üblich* 
— Two -out,  ein  @laö  ©pirituofen  (vgl.  three  out). 
M.  L.  E.  I,  p.  273:  I have  overhe&rd  a proposal 
for  ‘half-a-quartern  and  a two-out’  (glass)  between 
a couple  of  shoeless  l*oys  under  nine  years  old.  — ■* 
Twoprnce,  a.  I),  C.  C.  p.  47:  he  didn’t  care  two- 
pcnce,  er  madjtc  (ich  nicht  baö  (Äcringftc  baraue ; üb* 
liehe  ©hrafc.  — Twope.vny  hop;  ein  Tanzvergnügen 
niebrigften  Slangcb.  M.  L.  L.  1,  p.  14:  “Twopeuiiy- 
hops’’  aro  mucn  resorted  to  by  the  costennongers, 
men  and  women,  boys  and  girls.  At  these  dances 
dccorum  is  sometimes,  but  not  often,  violated.  — 
Twopennt  post.  L.  richtig:  „bic  Sonboner  ©tabt* 

I poft",  weil  ein  ©rief  in  fionbon  2 d.  ju  bef teilen  foftete. 

! vTiefe  ©oft  war  bamalo  ein  vom  General  Post  Office 
(f.  b.  ©!.)  ganj  getrennte*  ^nftitut.  ©eit  ber  bureh 
©owlanb  $>ill  1341  angefangenen  ©oftreform  finb 
beibe  ^nftitute  oereint,  unb  ein  ©rief  in  £onbon  fowol 
wie  burch  ba*  ganze  Seich  loftet  1 penny.  — Two- 
pkonceu,  a.  mit  jwei  3^^  D.  Sk.  p.  453:  the 
i crihhage-board  had  been  . . . form  cd  on  the  table 
. . . with  the  assistance  of  a pocket-knife  and  a 
two-prongod  fork.  — Twoshoes  (tu -f$ui),  ein  9la me 
ben  man  Kinbern  im  ©cherze  giebt.  D.  L.  D.  IV, 
p.  94:  my  sweet  cliild  . . . Amiable  and  dcar  little 
Twoshoes! 

Tybarnia,  «.  (trl-bJ'n'-»-*)  eigentlich  fcherzhoft  ge* 
bilbeter,  aber  oft  gebrauchter  9tame  für  bic  Qegcnb 
Üonbon1*,  bie  oftlich  von  Edgewure-road,  weftlich  oon 
Bayswater,  fiiblich  von  Hyde  Park  unb  Kensington 
’ Gardens  begrün, ;t  wirb,  ©ic  würbe  1339 — 1850  be* 
baut,  unb  zeichnet  fid)  burch  breite  ©trafeen,  fd?öne 
j ©labe  unb  fehmude,  aber  einförmige  Raufer  aus.  ©echt** 
anmältc  unb  ©erzte,  woljlfiabcitbe  ftauflcutc  u.  bgl.  be* 
vollem  ftc.  Tyburn  lag  noch  fe^cn  1780  zwei  eng* 

! liicfjc  ©teilen  aufeerljalb  Bonbon,  unb  hier,  an  ber  9toro* 
oftede  von  Ilyde  Park  ftanb  tamalo  ber  (Balgen, 
©teile  f.  u.  Belgravia. 

Tybumian,  «.  (i*l-t6,a,-,-ln)  ©ewohncr  von  Tgbur* 
nia;  f.  Belgravia. 

Tykanah,  *.  (inbjfch)  ÄeUcr.  R.  D.  1.  I,  p.  342: 
let  the  ui  go  down  into  the  tykanah  (oellars)  of  the 
house. 

Type,  s.  the  paper  is  in  type,  ift  fertig  gefegt; 
Zum  Trud  fertig. 


u. 


U.  P.  I*.:  „it’s  all  up  with  him,  c*  ift  mit  ihm  | it  was  about  U.  P.  — Sl.  I).:  “it’s  all  up  writh 
au*,  cö  ift  um  ihn  gefchefeen".  f^ür  up  wirb  häufig  bim”,  ».  it  is  all  over  with  him,  often  pronounced 
fd)cr;haft  U.  P.  (i«-pi')  gefagt,  wie  wenn  man  bao  U.  I’.,  naming  the  two  letters  separatelv. 

9Bort  buchftabirte.  M.  G.  N.  II,  p.  19:  I saw  that ; Ubiqaity  of  the  King  nennt  man  bic  $iction,  bafe 
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brr  Jtönig  in  allen  ©triften  tcä  2anbtä  flegmnmrtig 
fei,  rotii  aUc  ®cri<$tä!iartcit  als  oom  Sönigt  aui-. 
gcfjtnb  gebaut  roirb.  F.  p.  128. 

Ugly,  a.  ns  nglv  as  sin.  üblicher  Ser  gl  tief). 

Ugly,. ».  (»a'-l*)  Siarquife  ( grünfeibener  Schirm,  | 
welken  bie  tarnen  über  ben  $Üten  trugen,  wenn  fte 
auf  bem  Sanbe  ober  an  ber  See  waren,  um  nämlich 
größeren  Sdju|  »or  ben  Sonnenftraljlcn  ju  haben, 
alS  ihn  bie  Weinen  $ütc  gemährten).  Mrs.  Gore , 
Mammon  II,  60:  ...  whenever  she  assumed  her 
Murray,  ugly,  and  railway  bag.  (P.) 

Cgsone.  a.  häßlich»  äbfcheulich.  W.  Scott , the 
Pirate,  c.  30  (III,  p.  37,  Sehles.):  an  ugsome  ill- 
Bhaped,  and  most  uiicouth  dwarf.  — Wb.:  Ugly; 
offensive ; lo&thsome.  (06«.) 

Ulster,  n.  (tot’-t1*)  fur$  für  Ulster  King-at-Arms, 
rote  aud)  Garter  für  Garter  King-at-Arms  aefagt 
roirb.  IU.  Lond.  News,  Aug.  8/  1863:  The  letter 
of  Ulster  King-at-Arms  aadressed  to  the  I»ord 
Lieutenant  of  Ireland  in  replv  ...  etc.  In  .this 
•letter  Ulster  commenoes  by  sayiug,  etc. 

lltramaternal, a.  (fti-taS-ml-tö''-Bli)  übet  bie  müttcr* 
lidje  Siebe  hwauögchcnb.  Th.  V.  F.  II,  p.  4:  and 
as  for  subseqnent  «Tests,  who  does  not  know  how 
ultramaternal  grandmothers  are?  (nur  eigene  öil- 
bung  beö  SchriftftcIIcrä). 

Unbrage,  «.  Ocgcnrodrtig  faum  anberö  al§  in 
ber  ^J^rafe  ‘to  take  nmbrage  at  ..."  (to  give  u.) 
gebraucht.  2>er  älteren  Sprache  gehört  an:  1)  ,,3lrg« 
roohn"  bei  L.  — Bacon , Of  a War  with  Spam ; I 
say,  just  fear,  not  out  of  urabrages,  light  jealous- 
ies,  apprehensions  afar  off,  but  out  of  clear  fore- 
sight  of  imminent  danger.  — 2)  bie  latmifirenbe 
»ebeutung  „Schattenbilb,  roefenlofer  Schein".  Füller , 
the  Jloly  War , b.  V,  c.  25 : To  collect  the  scveral 
essavs  of  princes  glancing  on  that  project  [a  new 
Crusade],  were  a task  of  great  pains  ana  small 
profit;  especially  some  of  tbem  being  umbrages 
and  state  representations  rather  than  realitiea,  to 
ingratiate  princes  with  their  suhjects,  or  with  the 
oratory  of  so  pious  a project  to  woo  money  out  of 
people’s  purses.  — J.  Taylor , Sermon  preäched  to 
the  Univereity  of  Dublin : Von  look  for  it  [truth]  in 
your  books,  and  you  tug  hard  for  it  in  your  dis- 
putations,  and  von  derive  it  from  the  cisternB  of 
the  Fathers,  ani  you  inquire  after  the  old  ways;  1 
and  sometimes  are  taken  with  new  appearances, 
and  you  rejoice  in  false  lights,  or  are  dclighted 
with  'little  urabrages  or  peep  of  day.  — Id The 
Wortky  Communicant , c.  II,  § 2:  liiere  being  in 
the  Old  Testament  thirteen*  types  and  umbrages 
of  this  Holy  Sacrament,  elcven  of  them  are  of 
meat  and  drink.  .Trench,  S.  G. 

Umbrageons,  a.  jefct  nur  „fchattiq4*,  in  älterer 
Spraye  ftctö  „argroöbniftb".  Donne , Sermons , 1640, 
p.  557 : At  the  beginning  some  men  were  a little  ] 
umbrageous,  and  startling  at  the  namc  of  the  , 
Fathers;  yet  since  the  Fathers  have  been  well 
Btudied,  we  have  behaved  ourselvcs  with  morc  rev- 
erence  toward  the  Fathers  than  they  of  the  Ro- 
man persuasion  have  done.  — Reynolds , Gotte 
Revenge  ayainet  Murther , b.  III,  hist.  13:  That 
there  was  none  other  present  but  himself  when 
his  master  De  «blerson  was  murdered,  it  is  um- 
brageous, and  leaves  a spiee  of  foar  and  sting 
of  Buspicion  in  their  heads.  — Trench , & G. 

Umhrella,  s.  Sache  unb  3Bort  roaren  in  (rnglanb  , 
offenbar  noch  unbefannt,  alö  Sttortfon  (Itmerary,  | 
pt.  3,  p.  21)  fchricb:  In  Italy  they  carrv  urabrels  I 
or  things  like  a little  canopy  over  their  heads ; 
but  a leamed  physician  told  rac  that  the  use  of 
them  was  dangeroüs,  because  they  gather  the  heat 
into  a pyramidal  form,  and  thrn  ’cast  it  down  per- 
pendicnlarly  on  the  head.  — Trench,  D.  p.  51. 
Umpire,«.  brr  Unparteitfch«  im  (Sritfct;  ein  folget 


ficht  bitter  jebem  wicket,  unb  hö*  über  zweifelhafte 
ftäilc  zu  entfeheiben,  j.  2).  ob  ber  batsman  fchon  ‘at 
home’  roar,  alö  bas  wicket  butd)  ben  Söall  getroffen 
rourbc  (ogl.  cricket).  Sie  wählen  aud)  ben  $lafc  für 
baS  Spiel,  beftimmen  bie  Stellung  ber  wickcts  unb 
bgl.  T.  Br.  p.  300:  Out!  B&iley  (the  umpire)  has 
given  hira  out  (f.  to  give  out).  — ib.  p.«292:  the 
leading!  men  and  umpire  inspected  the  ground, 
criticising  it  rather  unmercifully. 

Umquhile,  adv.  (Am'-twnt)  ehemals,  roeilanb  (fchot* 
tifd)).  Wb.:  former.  — W.  Scott,  the  Firatc,  c.  4 
(1,  p.  49,  Schles.):  Miss  Barbara  Clinkscale,  daugh- 
ter.to  the  umquhile,  and  sister  to  the  then  exist- 
ing  Clinkscale  of  that  ilk.  — ib.  c.  82  ( 111,  p.  73, 
Schl.) : no  wherc  to  be  heard  of  — u lost  inan  — 
umquhile  — dcad  — defunct. 

Umstroke,  s.  (im’-stHcf)  Umfang,  UmlrciS  (oer> 
altet).  Füller,  A Pisyah  Sight  of  Falestine , pt.  1, 
b.  1,  c.  14:  Such  towns  as  stand  (as  one  may  say) 
on  tiptoes,  on  the  very  unfetroke,  or  on  any  part 
of  the  utmost  line  of  any  map,  (unrcaolved  in  a 
manner  to  stay  out  or  come  in),  are  not  to  be 
presumed  placed  according  to  exaetness,  but  oulv 
siguify  them  there  or  thereahout«.  — ib.  pt.  II, 
b.  5,  c.  20.  — Trench,  D.  p.  12. 

Una,  n.  üu -n*)  weiblicher  (Sharaltcr  in  ©pcnfer’S 
Farry  Queen.  ihres  ®aterfl  Königreich  burch 
einen  brachen  oerroüftet  roirb,  fo  erbittet  fie  .^>Ufc 
oon  ber  ftccnlonigtn,  bic  ihr  in  bem  SHitter  oom 
rothie|n  Ä reu  je  ju  2beÜ  roirb-  Bulwer , Ntght  a. 
M.,  p.  343:  She  was  . . . the  first  that  had  tamed 
the  savage  at  his  breast:  — it  was  the  youug  lion 
charmed  by  the  eyes  of  Una. 

Unaetive,  v.  (Äu-lft'-lw)  unfähig  machen.  Füller, 
A Fisgah  Sight  of  Falestine , b.  2,  c.  10:  The  fat- 
ness  of  their  soll  so  stuck  by  their  sides,  it  un- 
actived  them  for  foreign  adventures.  — Trench, 
D.  p.  27. 

Unbear,  v.  («n-bt»')  bem  ^ffrbe  bad  bcaring  rein 
(f . b.  SB.l  abnehmen.  D.  Bl.  H.  IV,  p.  128:  unhear 
liim  half  a moraent,  to  fresheu  bim  up. 

Unbeknowing,  a.  (ön-b'-nc’-ln*)  nicht  roiffenb;  oul* 
gär.  Dickene,  Ilouseh.  W.  5,  226.  (P.) 

Unbeknownst,  adv.  ohne  sßorroiffen; 

oulaär.  Dickens,  Househ.  W.  11,  313.  (P.) 

Unchanry,  a.  (in-tWanU-*)  ungelegen.  T.  F. 
P.  II,  p.  63:  why  had  his  Grace  come  at  so  un- 
chancy  a moment? 

UnVonth,  a.  urfprünglich : „unbefannt",  unb  fo 
noch  oft  in  älterer  6prad)C.  Ftttenham,  Art  of 
English  Foesy , b.  III,  c.  10:  The  vulgär  instrnction 
requires  also  vulgär  and  coramunicable  terms,  not 
clerkly  or  uncouth,  as  are  all  these  of  the  Greek 
and  Latin  languages.  — Spenser,  the  Shepherd'e 
Calendar,  September: 

Wel-away  the  while  I was  so  fond, 

To  leave  the  good  that  I had  in  houd, 

In  hope  of  better  that  was  uncouth; 

So  lost  the  dog  the  fiesh  in  his  roouth.  — 

Fj.  K. , Epistle  Dedicatory  prefured  to  Spenser' e 
Shepherd'e  Calendar:  ‘Uncouth,  uukist’  said  the 
old  famous  poet,  Chaucer;  which  proverb  very 
well  taketh  place  in  this  our  new  poet,  who  for 
that  he  is  uncouth  (as  said  Chaucer)  is  uukist, 
and,  unknown  to  most  men,  is  regarded  but  of  a 
few. 

Uneovenanted,  a.  T.  Br.  p.  286:  If  nineteen- 
twentieths  of  the  world  are  to  be  left  to  uncovo- 
nanted  mercies,  and  that  sort  of  thing,  which 
tneans  in  plain  Fraglish,  to  go  to  hell,  and  the 
other  twentieth  are  to  rejoice  at  it  all,  why  — bie 
<?nabe , bie  nicht  ber  Sohn  beö  ©laubcitö  ift;  in  ber 
religiöfcn  Sprache  faft  nur  ein  ßuphemromuö  für 
„$crbammm&".  33gl.  covenant,  v.  — Uscovenamed 
Service,  f.  ebenba. 
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llndean.  v.  (Sn-rinl  ber  SBürbe  nlS'dean  berauben 
(fcbrrjljüft).  T.  B.  T.  p.  390:  Mr.  T.  gave  bim  a look 
which  undeanod  him  completely  for  the  moment. 

linder,  prp . under  God,  unter  ©ottes  Scfjulj,  bocfi 
auch:  nädjft  ©ott.  Bulwer,  Night  a.  M. , p.  267: 
The  hushand  and  wife,  still  ldvcrs,  looked  up  to 
her  as  the  author,  under  Heavcn,  ot  their  hnppi- 
ness.  — ih.  p.  487:  But  it  is  from  yon,  under  Prov- 
idence,  that  it  (my  inotbor's  grave)  will  he  inscrihed 
at  last  with  the  Name  which  refutes  all  calurany. 
— B.  citirt  Jam <9,  Henry  Masterton,  ch.  8:  linder 
God,  the  success  ot'  to-dav’s  skinnish  is  mainly 
attrihutahle  to  von.  — Macaulay , Hist . of  ü I, 
p.  54 : That  the  King  was,  under  Christ,  sole  head 
of  the  Church,  was  a doctrine  which  thev  all 
with  one  voice  affirmed. 

llndergrad,  s.  {In-b,,.gilb')  9lbfflrjunq  für  under- 
graduate.  Cuthbert  Bede , Adv.  of  Mr.  Verdant 
Green , ch.  7.  (It.) 

Underground  Railrdad.  (Sine  großartig  organi* 
firte  ©cfcüfdjaft  in  ben  fRorbftaaten  Slnterila’ö  unb 
in  Canaba,  $u  bem  3wccf,  ©claocn  auS  ben  Sübftaaten 
bas  Gntlaufen  ju  ermöglich  n unb  fie  nach  Canaba  ju 
retten.  Ter  31  cd.  SB.  3W.  SJiitcfjcll  rrjäljlt  in  fernem 
unter  tiefem  Ütamen  veröffentlichten  33ud)c  (2d.  ed. 
London,  Will.  Tweddie,  1860),  bafc  bie  fBu$fta6tn 
U.  R.  burch  bie  ganjen  'Jlorbftaaten  unb  Ganaba  als 
ein  Srfiibolctb  gelten.  21iS  186t)  waren  45, WO  ©flauen 
burch  .'Öilfc  bcS  U.  R.  gerettet  worben,  bie  fich  jährlich 
um  etwa  1200  vermehrten.  Ter  31a nie  toirb  (ih.  p.  14) 
oon  bem  XuSrufe  cineS  ©clanen&alterö  hcrgclcitct 
(“the  d d Aholitionists  must  have  a railroad  un- 
der the  ground  hy  which  thev  ruu  off  niggers”)  — 
als  er  am  Cf)io  bie  ©pur  eines  cerfolgten  ©claocn 
oerlor. 

Underband,  adv.  3Han  lagt:  ‘to  hold  under- 
hand’,  ‘to  throw  something  underhand’,  wenn  bie 
$nnb  fo  gehalten  ioirb,  bafe  bie  Rnöchcl  nach  unten 
gefebrt  finb,  bie  innere  fcnnbflächc  nach  oben,  ter 
Taumen  aber  (wenn  cd  bic  rechte  £rnb  ift ) nach 
retf)tS.  Seim  Gjfcn  halten  wir  ben  Söffcl  meift  un- 
derhand, beim  ©djneibcn  bas  Sicficr  notbruenbig 
overhand.  Steim  Rcgclfctjicbcn  rollen  mir  bie  Hügel 
underhand;  ebenfo  wart  man  bis  cor  30— 40  Bohren 
ben  Statt  im  (5  rief  et ; jefjt  nidjt  mehr.  Vgl.  bowl,  v. 
unb  overhand.  (Sonderbarer  3*  eifc  hoben  auch  W. 
unb  Wh.  bas  ®ort  nur  in  figürlichen  Skbeutungcn. 

Underhorsed,  a.  {&n-b*,-büTfn')  C.  M.  Dec.  186  », 
p.  689:  to  he  underhorsed,  fchlccht  beritten  fein. 

Underliung,  a.  Un-b^-bin*’).  ©o  bezeichnet  man 
eine  hcToorragenbc  Unterfinnlatc,  unb  ben  fDknfdjcn,  | 
ber  eine  foldjc  hat.  Th.  V.  F.  11,  p.  191:  llis  jaw  i 
was  underhung,  and  when  he  laughed,  two  white  j 
buck-tecth  protruded  themaelves , etc.  — M.  M. 
Nov.  1859,  p.  20:  he  had  the  trick  which  manv 
underhung  men  have  of  conipressing  tlieir  upper 
lip.  Tas  ©egentbeil  overhung. 

Underlie.  v.  (ön-b,MtV)  Wb.:  to  lie  bolow  or 
under.  — James , Forest  Zhiya,  p.  247:  p.  361: 
p.  366:  to  underlie  a challcngo;  über  fich  ergehen 
laffcn,  erhalten.  (B.) 

linde rprirrd,  a.  fftn-b,,-pnc»bt')  wer  billigere  greife 
alS  Slnbcrc  ft  Qt.  M.  L.  L.  111.  p.  220:  1 next  j 
went  to  work  at  a under-priced  hatter’s,  tornied  a 1 
'knohstickV,  but  I was  disgusted  with  the  price 
,paid  for  labour. 

Under-xkirt.  s.  fia'V-ftcta)  eine  Sfrt  ffraucn« 
unterrod  (ohne  iccfentliehcn  llntcrdjie?  oon  petticoat). 
Tra.  C.  S.  p.  SO:  she  was  verv  little,  and,  as  a 
natural  consequenco,  affected  flonnces  and  man? 
petticoats,  wearing  as  niuny  as  eight  or  teu  under- 
skills. 

llndertaking,  s.  eine  Serpfl'cbtung,  ein  feierlich 
unb  fdjriitlich  gegebenes  SSerfvrcchcn.  T.  0.  F.  II, 
p.  57:  the  lalher  had  obtained  a w ritten  uoder- 


taking  from  him,  that  he  wnuld  marry  her  at  a 
certain  age.  — D.  P.  C.  II,  p.  367:  1 gave  tliem 
(the  attorneys)  an  undertaking  on  which  they  gent 
down  your  discharge. 

Under  tvaixteoat,  s.  Untcrmcflc.  Sgl.  roll,  v. 
3*or  ctioa  30  Bahren  roor  ^ ff*n»  mbhtfK  Söeftcn 
über  cinanber  $u  tragen.  3iamentlich  gehörte  ju  iccis 
feer  Sßefte  immer  minbeftens  eine  rothe  ober  blaue 
Unterrocfte.  I).  Sk.  p.  160;  dress-  stock  and  hlue 
under  waistcoat  (als  Theilc  eined  ©cfcUfchaftäanjugcS). 

— ih.  p.  223:  a young  gentleman  in  a pink  under- 
waistcoat.  — r>.  P.  C.  II,  p.  105:  the  gentleman 
...  in  the  red  under  waistcoat.  — Th.  V.  F.  I, 
p.  314:  Ile  had  hriiliant  under-waistcoats,  anv  one 
of  which  would  have  aet  up  a moderate  huck.  — 
ih.  p.  316:  the  other  hand  ...  fumhling  in  his 
shirt-frill  and  amnng  his  under-waistcoats. 

Unease,  s.  (5n-lf)  Unbequnnlichfeit , 2aft;  bis  in 
bie  Witte  bcS  17.  BahrhunbcrtS  im  gebrauch»  Hacket, 
Life  of  Archb.  Wüliams,  pt.  2,  p.  88:  What  an 
j unease  it  was  to  be  trouhled  with  the  humming  of* 
! so  manv  gnats.  — Trenck,  T>.  p.  42. 

Unevident,  a.  (Än-fw'-’Vnt)  nicht  erftdjtlicb,  nidjt 
enoeislich-  Hacket,  JJfe  of  Archb.  Williams,  pt.  I, 
p.*197:  We  conjecture  at  unevident  things  hy  that 
which  is  evident.  — Treneh,  D.  p.  24. 

Unforgetable,  a.  (6n<96c-set,-sM>  unvergeßlich.  Emer- 
son, Enalish  Traits,  ch.  1.  (B.) 

Unfrock.  v.  (Bn-fn«')  beS  3tocfeS,  ber  trieft erroftrbe 
emflcibcn.  T.  B.  T.  p.  428:  1 advise  you  to  be- 
ware.  Mr.  8.,  of  what  vou  do  and  say.  Clergvmen 
have  been  unfrocked  for  less  than  what  you  have 
| been  guiltv  of.  — Wh.:  To  deprive  of  a frock; 
to  divest  ; hence.  specificallv,  to  deprive  of  priestly 
character  or  privilege;  as,  to  unfrock  a priest. 

Unfunded,  a.  uniunded  debt,  L.r  „foldje  ©taatS« 
papierc,  roclchc  nicht  auf  ein  beftimmtcS  Ginlommcn 
angemiefen  finb,  unb  folglich  leine  anbere  ©idjerheit 
haben,  als  ben  Grebit  bcö  Staates,  roelchcr  flc  aus* 
flieht“.  3i’ir  fagen  „ f ch  m e b c n b e S d)  u l b ",  b.  h.  eine 
Anleihe,  bie  nur  toju  beftimmt  ift,  ein  oorübergehen* 
bcS  3JlikDfrhältnih  in  bcu  Haffen  auS$uglci<hcn,  tnclcht 
alfo  burch  bie  Ginnahme  eines  3<*brcs  mieber  gebccft, 
unb  gai  nicht  in  ben  Tilgungsplan  ber  StaatS’djulben 
auf  icnommen  mirb.  B”  Gnalanb  beftcht  biefe  fchroc* 

I ben^e  ©djulb  in  ben  in  Änticipation  auf  bie  ©taats* 
einlünfte  jährlich  auf  lurje  3«*  ausgegebeneu  Ex- 
ohequer Bills  unb  Excheauer  Bonds  (f.  b.  2ß.).  — 
Wh.  iaht  baS  Söort  unfunded  feltfamcr  SJeifc  auS. 

Ungivr,  v.  (ftn-glip')  cmfaehen,  jurüdnebmen.  — 
Wh.:  to  take  hack,  as  a gift;  to  recall.  — Lirjht- 
fnot . Commentary  on  the  Acts , ch.  6:  Tnilv  it  is  a 
daring  that  deserves  castigation  in  him,  that  he 
shoiild  throw  dirt  into  the  face  of  the  Scripture, 
and  denv  the  purity  of  the  Greek  text,  hefore  he 
will  ungive  »nything  of  his  own  groundless  opinion. 

— Treneh  D.,  p.  24. 

Unhahed,  a.  (6n-hSibt')  unbegrüht.  W.  Scott,  the 
Pirate , c.  21  (11,  p.  116,  Schleg.):  It  shall  never 
he  said  that  my  kinswoman  sat  in  her  hower 
unhalsed,  as  if  sho  were  some  of  the  old  moun- 
taiu-giantesses,  and  all  from  fnint  heart.  — Wh.: 
To  halse.  To  embrace  about  the  neck;  to  salute; 
to  grpet.  (05a.).  # 

Unhand^ome,  a.  in  älterer  ©prache:  „unhanfcl'db, 
unbequem,  fchmicrig“.  North,  Jßh*tarch's  Lives . p.  317: 
A narrow  straight  palh  hy  the  water’s  side,  verv 
unhandsome  (o  '(tad.  uv)  lor  an  armv  to  pass  that 
wav,  though  thev  found  not  a man  to  keep  the 
[uissage.  — Holland,  Liiy , p.  1188:  The  vhips 
were  unwieldy  and  unhandsnine.  — Trmch  S.  G. 

Unhnfipy.  o.  Tie  Scbcutung  ..unglüdfttftcnb,  boä* 
boft,  ungeraten “ gehört  ber  ©egenroart  nidjt  mehr 
an.  Treneh,  S.  G.  belegt  fie  aus  Holland  unb 
, Shakespeare  (wo  nod)  viele  IBeifbiclc). 
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Unhelpfulness,  s.  (Sn-bno'-fWft)  Unbcbolfcnfieit; 
ron  P.  quo  Dicken*,  Uovseh.  W.  31,299  belegt:  the 
giraffe's  lengthv  unhelpfüluess. 

Inhomeisb,  a.  (ftn  &cm'-ito)  unf-cimtfih.  Mrs.  Gore, 
Heekinyton  1,  101:  tlie  unhomeish  home  of  her  aui:t 
(P.).  Sotlft  füurn  $u  finten. 

Uniillr,  a.  (fo.n«t>)  nidjt  raftenb.  Sidney,  Astro- 
hel  and  Stella,  p.  2t» : Kor  nie,  1 do  nature  unidie 
uow.  — Trench  D.,  p.43. 

Union,  s.  1)  L.:  jpcrtt*  Äudj  bicö  iftnuf  bic  Sic» 
beutung  „Bereinigung"  jurütfzufiifircn,  in  fofern  noch 
Blinius  Baturgcf djidjte  IX,  35  (56)  tic  perlen, 
welche  bic  gcfdjäbtcftcn  Gigcnfetaftcn  hfl  GUanjcfl,  tcr 
©röfco,  Bunbung,  (glätte  unb  bcs  © roichto  ocrcintg* 
ten,  t’MONEs  genannt  mürben.  (Mailand  (bei  Wb.J 
in  Ucbcrtragung  ber  Stelle:  lf  they  jpearls]  he  white, 
great,  round,  smooth,  and  weigntv,  — qualities, 
1 may  teil  you,  not  casilv  to  he  found  all  in 
one,  insomuch  as  it  is  impossihle  to  find  out  two 
enectly  sorted  tog«-ther  in  all  thrse  points.  And 
ereupon  it  is  timt  our  duinties  and  delicates 
here  ut  Rome  liave  devised  this  name  for  them, 
and  call  them  unions,  as  a man  would  gay  “sin- 
gulär’, and  by  themselves  alone).  — Siefen  ©cf  rauch 
behalten  bi,e  älteren  Gnglänbcr  lei,  unb  Union  b hu* 
bet  fteto:  „$ci;lc  non  betonterer  ©refee  unb  Sd)ön* 
Ijeit".  Shakespeare,  Hantlet  a.  V,  sc.  2 : 

And  in  the  cup  an  Union  shall  he  tlirow, 

Richi  r than  that  whieh  four  successive  kings 
ln  Deniuar  ’s  crown  have  woru.  — 

Sir  l*aul  Rycaut,  Platina's  History  of  the  Pope*, 
p.  114:  Pope  Paul  11  in  his  pomifica)  vesim*  ms 
outwent  all  his  predecessors,  especiully  in  Ins  rnitre, 
UptMS  which  he  had  laid  out  a great  deal  of  mnncy 
in  purchusing  at  vast  r.ites  diumonds,  suvphires, 
emeralds,  cnsolitks,  jusners,  unions,  and  all  uiunmr 
of  precious  stoncs.  — Burton , Auatomy  of  Melan- 
choly.  mem.  11,  sect.  3:  Perox,  the  Persiwn  king, 
[halb]  an  union  in  his  ear  worih  an  hundred  weight 
of  gold.  — Trench,  S.  G.  — 2)  Union  beißt  aud) 
bic  Bereinigung  ^rlants  mit  Gnglanb  if.  j.  B.  T.  U. 
R.  1,  p.  8 unb  110),  <o  gut  wie  tic  Scfiottlanbö,  ebne 
bajj  Legislative'  (wie  bei  I.,)  jug  fv^t  ,u  werten 
brauchte.  — 3)  Union  (!*.:  „Union  jack,  cie  ftotb; 
freujflaggc")  tft  ber  oieredige  am  oberen  Staute  ber 
flagge  unb  am  fttaggeuflötf  befinblicfic  Äusfdjnitt:  er 
enthält  bei  ben  »mrrifenern  tie  weiften  Sterne  auf 
Hauern  ©runbe  ( Dgl.  stur),  bei  ben  Gnglfintern  baa 
ftcfjenbc  unb  liegenbe  ftrcuj  über  einantcr  (tie  Ärcuje 
non  St.  George,  St.  Andrew  unb  St.  Patrick  ficfjcn 
alfl  Symbol  ber  brei  o. reinigten  jReicbc).  Xcr  ülrige 
Xbril,  ber  bei  ber  amcrifamfcfccn  ftlagge  bie  abroed)* 
feinten  rotfjcn  unb  meinen  Streifen  tiagt,  f>ci%t  fly. 
Xicö  gange  ift  baö  cmon  flag  (L.  „bic  cngltftyc  9iä* 
tionalflaggc").  Union  jack  ober  jack  furjroeg 
bagegen  eine  ftlagge,  bir  nur  biefeo  Union,  unb  lein 
weiteres!  fly  cmfiäU;  fic  wirb  gewöhnlich  am  Bugfpriet 
aufgejogcit  (bctitfd):  „ber  ©öidj",  wie  L.  unter  jack 
giett).  — Coloirs  wirb  an  ber  ©affel  (hinten),  enmg.v 
auf  bem  ftodmaft;  the  flaq  aber,  bic  Commanbcun 
flagge,  auf  tem  ipaupttnnft  aufgezogen.  — Union  down, 
b.  h-  bie  flagge  rerfibrt,  fo  boß  bao  union  in  ber 
unteren  (Sa*  ctfdjeint,  ift  Reichen  t>on  9ioth  (distress). 
— 4)  L.:  „Bnncnhauo bewirt Bad)  altem  Braudj 
hatte  jebes  Aircbfpicl  für  feine  9frmrn  p forgen.  Qm 
Anfang  hatte  GUbert’s  Act  bic  Bereinigung  mehrerer 
Äinfifpiclc  ju  einem  Brmcnuerbnube  unb  Ginführung 
gcmeiiifcbaftlicher  Slrbeitohäufcr,  Sturges  Bourne’s  Art 
bie  Si5ahl  bcfolbetcr  Brmcnauffebcr  geftattet.  Xao  3lr* 
mengefefe  oon  1834  führte  bie  Brmcnoerbänbc  jmangfl» 
»eifc  ein,  unb  fdjuf  eine  Centralbehörtc,  Pooh-1,aw 
Board,  bic  fiber  tie  3ufdmmcnlcgung  tcr  Aircbipiclc 
ju  entfdjcitcn  ^atte.  sü:cgcn  vereinfachter  Bbimniftra* 
tion,  geringerer  ,Sahl  ber  Beamten,  unb  ber  Borrathfl* 
rinfäufc  in  grö|eren  äKaffrn  mürbe  bic  Ginridjtung 


ber  Sfrbeitflhäufer  burch  bie  Berbänbc  oiel  billiger  unb 
praftifchcr  (bi  fl  finb  bic  Union  woikliouscs;  Ü.  C. 

C.  p.  6).  1ö58  er  ftirttn  628  ioldjer  ilrmtnoerbänbc 
(toährcnb  32  Bcrtänbe  na<h  älterer  Ginrichtung,  unb 
bf»  Üirdjfvielc  mit  eigener  Bcrioaltung  ejrift.rtenf.  Xie 
Gitp  oon  Bonbon  biibit  fehl  ein  Union  mit  108  Äirefcs 
fpiclcn;  aufierbem  beftehen  ui  ber  ^auptftatt  2b  Unions 
unb  11  Jtird)fpiclc  mit  alter  Beimaltuug.  3n  iebem 
I Union  tft  ein  Board  of  Guardians  (in  ben  einzelnen 
äirchipictcn  gcroählt)  bic  Ui.cnbc  Bchörbc.  Bei  ber 
B'Qhl  gilt  Aiafienftimmrecht ; 50/.  (^ruptertrag  giebt 
; eine  Stimme.  Jvnetcn9ria;ter  finb  ex  xdfiuio  B/ttgltc«  er 
ber  Boards  of  G.  Xic  2irmenuntcrfiütjung  uiirb  burd) 
falarir  c Rkueving  Officers  auogefchri.bcn;  fic  haben 
büfl  Ghrenamt  ber  Uverseers  of  the  Poor  f«ft  nomi- 
nell gemacht.  — 3a«  Union  beuht  minbeftenfl  ein 
Brbciiohaufl;  jeber  Uuterfiühmig  Bcriangeme  ».  ufj  in 
baflfelbe  gehen,  iier  hcrrfd)i  ftienge  3udit,  namentlich 
Irennung  ber  Qcfchhchtcr  unb  Älter.  Über  fich  leg 
uuigert,  mirb  mit  Gorrcctionöhauo  g.ftraft  (Brimip  beö 
in-door  RELIEF;  f.  b.  lü.).  St'cgcn  liefer  Strenge  ift 
bad  workhouse  bei  tcr  arbeitenbett  Ataffe  oerhafst; 
fic  nennt  co  “hasiille”  (Sl.  l>.).  Bgl.  houae.  1».  M. 

K.  au  oielrn  Stellen.  M.  1,.  L.  11,  p.  154:  But  even 
cUeir  liberty  und  u crust  — as  it  frequently  liter- 
ally  is  — appears  preierable  to  these  people  to 
tht‘  rostrictions  ol  the  workhouse.  — ‘Ihr  lnion  as 
the  Union- workhouse.  D.  M.  K.  11,  p.  264:  the 
poor  old  prople  that  they  brick  up  m the  Unions. 

— 1).  Ch.  p.  40:  they  ’d  liave  taken  care  on  her, 
the  Union.  — Union -bov,  Anab;  ber  lort  crj>gcn 
n>irb ; John  Steoyall , History  of  a Suffolk  Man , 
p.  30:  all  tbe  ringlet»  wer  - shurn  from  my  hair, 
and  Meg  had  stitfeued  it,  that  there  1 was  worse 
thau  any  union-hoy  with  his  hair  pnlled.  — Union 
HfcLIKF-AID  DILL,  G»CK(J  0011  1862  UtHT  ^>iiff,  IDvldjC 
Xiftriitcu  gemährt  werben  foll,  welche  ber  Äoth  ber 
Ärmen  nidjt  mehr  abhelfen  tönnen.  F.  p.  321.  — 

5)  auf  ben  Unioerfiläten  Crforb  unb  Gumbribge 
ift  the  emon  eine  bic  SMchrzahl  ber  Stubirenten  ums 
faffenbe  ÖcicUfdjaft,  in  ber  öffentlich  über  literarische, 
hauptfacblLh  aber  pclitifd)t  (Segenftäubc  bebattirt  wirb, 
unb  bic  fich  äußerlich  mit  allen  formen  tes  Unter* 
haufefl  unigiebt;  j.  B.  bat  B/mifurn  SHihtraucnoooca 
erthfilt,  Steuern  oerweigert  (baher  C.  Sk.  p.  62:  the 
uiimic  llouse  of  Parlmment).  Äatürlich  ift  biefl  „Bar* 
lammt"  eine  Bfldnzüätte  ber  ävgftcn  ^hrafcnmacherct. 
lh.  L.  \V.  p.  169:  perhups  1 rt  ud  luo  many  novels 
. . .,  and  spoke  too  uften  at  the  Union,  where  1 had 
a considei'ablo  reputution.  — G.  L.  p.  56:  I >o  jou 
renemher  Arthur  Darreil  of  Christchurch,  the  man 
that  used  to  speak  ul  the  Union V — K.  J II.  p.  319: 
...  dropped  in  sometimes  to  a debato  or  a pri-  • 
vate-businless  squabble  at  the  Union.  — M.  M. 
Nov.  1659,  p.  13.  — Thackeray , Enyhsh  Huumuur- 
üste,  Änfimg.  — U.  Sk.  p.  oS—(Sd.  — 6)  eine  (S«r 
werbflgenopenfehaft  (trades-union);  fte  qrifiüen  icbon 
feit  ben  zwanziger  3ührcn-  Union  man,  ein  Bittgucb 
einefl  folgen  Bcrcino.  91  n teige  ber  7 inte»,  Aug.  ibGü: 
“Good  and  stoudy  workiuen  wanted.  No  union 
men  need  apply”.  — 7)  Union  pipe,  Xoppclflötc  an 
Xubclfädeit,  mit  benen  man  eine  ocliftanbigerc  Ion* 
feala  h^toorbringt.  M.  L.  L.  111,  p.  173:  ln  1838 
I hegan  to  give  concerts  regulär! y;  1 was  the  per- 
former,  aud  played  only  on  thu  union  pipes  at  my 
concerts  ...  ’lhe  Union  pipes  are  the  old  Irish 
pipes  improved.  ln  former  times  there  was  no 
chromatic  scale;  now  we  have  eight  keys  to  the 
chanter,  whicli  produce  the  chromatic  scale  as  on 
the  flute,  aud  so  the  pipes  are  improved  in  the 
melodv,  and  more  particularlv  in  the  hurmonv. 

Univfpsity,  «.  Ucber  bao  Sicrhäitnik  oon  Coilege 
unb  Univi  rsity  in  Ämerifa  fagt  M.  M.  Kehr.  1861, 
p.  271 : We  may  here  remark  thal  though  Yale 
Jias  always  been  callcd  a College,  it  is  a comp  leie 
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university  according  to  the  American  acceptation 
of  the  tenn.  The  American  !idea  of  a university 
is  a preparatory  College,  connected  with,  and  com- 
pleted  by,  its  tnree  Professional  ‘schools’  — that 
is,  departments  or  facalties.  The  general  dcnart- 
ment  is  one  and  undivided , for  though  you  near 
different  Colleges  spoken  of  at  Yale  — Nortli  College, 
South,  Middle,  &c.,  — these  mcrely  correspond  to 
the  different  courts  of  an  English  College. 

Unjnst,  a.  T.  B.  T.  p.  332 : But  Mr.  P.  was  not 
quite  happy  in  his  mind,  for  he  thought  of  the 
un just  st f. ward  — 1?«  ungerechte  ftauahalter,  in 
I,uk.  XVI,  8:  And  the  lord  commended  the  unjust 
Steward. 

Unkind,  a.  3vif4tn  bet  urfprünglichcn  („wa$  ben 
©efeben  ber  natürlichen  IBcrwanbtfchaft  jumibcrlouft"; 
wie  ‘unkind  ahominations’  bei  Chavcer , unnatürliche 
Sftnbcn , 3nceft ) unb  ber  gegenwärtigen  liegt  bie  Jöe* 
beutung  „imbanfbar",  bie  fich  fchoii  früh  entführte. 
Wielift  2 Tim.  111,  2,  3:  Unkynde  (ingrati,  Vulg.), 
cursid , withouten  affeccioun.  — Goto  er,  Confessio 
Amantis,  b.  V : 

It  is  all  one  to  sey  unkinde, 

As  thing  whiehc  doone  is  againe  kinde, 

For  it  with  kinde  never  stoode 
A man  to  velde  evill  for  goode.  — 

Richard  Rolle  de  Hampole , Prick  of  Conscience,  1 17 : 
Whar-for  ilk  man,  batlie  lered  and  lewed, 

Suld  thinke  on  that  love  that  He  man  shewed, 
And  love  Hym  and  thank  Hym  als  he  can, 

And  ellcs  es  he  unkynd  man.  — 

Trendy  8.  G.  (Sgl.  unkindness). 

Tnkiudness,  ».  $n  älterer  6pracbc:  Unbanfbarleit 
(f.  unkind).  Sir  T.  Elyot , the  Governor,  b.  II,  c.  13: 
The  most  damnablc  vice  and  most  against  justice, 
in  mine  opinion,  is  ingratitude,  commonly  called 
unkindness.  He  is  unkind  that  denieth  to  bave 
received  any  benefit,  that  indeed  he  hath  received; 
he  is  unkind  that  dissimuleth;  he  is  unkind  that 
reoompenseth  not:  but  he  is  most  unkind  that 
forgettetli.  — Ascham,  the  Scholemaster , b.  1:  W« 
have  cause  also  in  England  to  heware  of  unkind- 
nesBe,  who  have  had  in  so  lewe  y eures  the  candel 
of  Goddes  woorde,  so  oft  lightned,  so  oft  put 
out;  and  yet  will  ventnre  hy  our  unthankfulnesse 
in  doctrine,  and  sinfull  life,  to  leese  againe  lightc, 
candle,  candle-sticke,  and  all. 

l'nknowD,  *.  “the  Great  Unknown”  würbe  €5 it 
Söaltcr  ©cott  genannt,  fo  lange  baö  ©eheimnifc 
ber  Änonqmität  ber  SBaocrlcpjiRomane  noch  nic^t 
enthüllt  mar. 

Unl&ving,  a.  (6n-uw'-ln*)  nicht  babenb.  B.  U I). 
p.  68:  (thoso  who  took  only  the  cold  bath)  with- 
drew  into  that  graceful  and  circular  buifding  which 
yet  exists,  to  shame  the  unlaving  posteritv  of  the 
south.  23ol  nur  Schöpfung  beS  0chriftftcllcr3. 

Unlove,  v.  l&n-lö»')  ju  lieben  aufhören.  Kavanaah , 
Nathalie  II,  228:  1 have  tried  to  unlove  you  (f\). 
— Wb.:  to  ceasc  to  love;  to  bäte  [Rare)' 

l n pick,  e.  (&n-ptt’)  auftrennen.  W.  Collin» , No 
Name  II,  p.  305:  a rohe,  half  made,  and  half  un- 
picked  again. 

Uiposted,  1 1 . (ftn-pift'-'b)  ohne  beftimmte  btcttfllic^c 
©tellung.  K.  D.  I.  1,  p.  4:  There  were  also  Borne 
Quccn’s  officers  going  out  to  join  their  regiments, ' 
a few  younger  men,  unposted,  who  expected  to  he 
attached  to  Queen’s  regiments,  as  their  own  corps 
were  fighting  . . . against  us. 

Unrendered,  a.  ( Bn-afnb’-11*)  nic^t  foerlaffen  (non 
$fett|,  oulgär.  AI.  L.  L.  I,  p.  21 1 : Some  (cakesellers)  | 
stock  their  travs  with  flare-cakcs,  which  arc  round 
cakes,  made  of  flour  and  “unrendered”  (unmelted) 
lard. 

Unshelterable,  a.  ( ) nid^t  unter  Db: 
bach  ju  bringen;  wogegen  lein  2>a$  Bulwer , . 


Night  and  Morn.,  p.  169:  A flash  of  lightning  . . . 
illuminatcd  the  heavens  . ..;  and  Philip  threw 
himself  instinctively  on  the  child,  as  if  to  protect 
him  even  from  the  wrath  of  the  unshelterable  tlome. 

Unskilled,  a.  L.:  „ungefdjidt"  unb  bgU  Unter 
unskilled  labour  nerfte^i  man  rine  Strbeit,  ju  ber 
blofc  Äörpertraft  gehört,  mie  fragen  non  Saften  unb 
bgl.,  tm  ©egenlab  jur  Arbeit  bed  §anbwerferö,  ju  bei 
eine  ©efehief  liebfeit  gehört,  bie  erlernt  werben  mufc. 
AL  L.  L.  11,  p.  3G6:  the  casual  labour  of  so  large 
a body  of  men  as  the  rubbiah-carters  is  a question 
of  high  importance,  for  it  affects  the  wbole  un- 
skilled  l&bour  market.  And  this  is  one  of  the 
circumstanaes  distinguishing  unskilled  from  skilled 
labour.  Unemployed  cabinet-makers,  for  instauce, 
do  not  apply  for  work  to  a tailor;  so  that,  with 
skilled  labourers,  only  one  trade  is  affected  in  the 
slack  season  by  the  scarcity  of  employment  among 
its  operatives.  With  unskilled  labourers  it  is 
otherwise.  — ib.  III,  p.  243  unb  öfter. 

Unsoaped,  a.  the  unsoaped,  ber  fdpnufjigc  <ß5beL 
©therjbaft  übltc^.  D.  P.  C.  I,  p.  355:  and  the  un- 
soaped of  Ipswich  brought  up  the  rear.  ©onft  the 
unwashed  (f.  L.). 

Unsportsmanlike,  a.  L.  „unwaibmänmfcb".  3>o<fj 
fagt  man  fo  nicht  blök  in  93e$ug  auf  bie  $agb,  fon* 
bern  auf  jebe  Slrt  Sport;  fo  C.  A.  I).  p.  182:  ray 
uDsportsmanlike  apathy,  oon  einem  Slngler. 

tlnsospicion , s.  (5nV|-^l^'-*n)  Srgloftgfeü.  D. 
P.  C.  11,  p.  209:  but  old  men  may  come  here 
through  their  own  hcedlessncss  and  unsuspicion. 
ünum  englifch,  unb  nach  falfdjcr  Sinologie  oon  unsus- 
picious  gebilbei. 

l’ntact,  a.  (ön-tltt')  unberührt,  unnahbar.  L.  S. 
C.  I,  p.  181:  she  had  been  vexed  by  the  total 
failurc  of  her  letters  and  her  news;  and  when  her 
vauitv  was  in  a state  of  mortification,  shc  bccatne 
unnsüally  nntacL  SDöirb  fonft  faum  ju  k^ben  fein. 

Unthriftiness,  s.  in  älterer  Sprache  bau  Wicht: 
gebeihen  (wie  unthrifty,  nicht  gebethenb,  bei  I*.). 
Roger»  Naaman  the  Syrian,  Index:  Staggering,  non- 
proficiency,  and  unthriftiness  of  profession  is  tlie 
fruit  of  seif.  — Trenchy  S.  G. 

Untinted,  a.  (Än-ünt'-‘b)  ungefärbt,  farbloä.  C.  Bell, 
Shirley  11,  p.  255:  tliere  she  is,  a lily  of  the  vallcy, 
untinted,  needing  no  tint. 

I ntrnism,  ».  (6n-t»ü'-ff*)  etwaö  baö  offenbar  nicht 
wahr  ift.  T.  B.  T.  p.  41:  Ko  one  but  a preaching 
clergyman  can  revel  in  platitudcs,  trnisms,  and 
untmisms,  and  yet  receive,  as  his  undoubted  prir- 
ilego,  the  same  respectfhl  demeanour  etc.  ^)ier 
nur  um  bed  ©egenfabes  willen  gcbÜbct 

Tnvalued,  a.  L.  „ungewürbigt,  unaefchäbt,  un« 

| fchäbbar".  3tach  Trench,  8.  G.  ift  unvalued  jebt  = 
esteemed  to  have  no  valuo  at  all,  werthloö;  in 
älterer  Sprache  (biö  2)1  i ft  o n)  „waö  ficö  nicht  fchäben 
läkt".  2Jci  Shakespeare  ift  unvaluea  persons  in 
Hamlet  I,  3 Scutc  ohne  3tang  unb  SBert^ ; in 
Rieh  J II,  1,4:  incstimable  stones,  unvalued  je  weis, 
unfAäbbar. 

Tnwadded,  a.  (8n-n*b'-b*b)  nicht  mattirt.  D.  Sk. 
p.  107:  can  our  friend  in  the  militarv  uniform  . . . 
ever  . . . descend  to  the  comparatively  un-wadded 
costume  of  every-day  life? 

Up.  a)  adv.  Th.  V.  F.  I,  p.  260:  the  bills  were 
up  in  Sedley  house  (3<ttcl,  bafc  baö  ^auö  »u  per* 
miethen  wäre,  hinqen  an  ben  fttnftem).  — Mr.  X. 
was  up  in  the  Senate  this  moming  = upon  his 
legs  (f.  leg).  — D.  Sk.  p.  158:  Members  arrive 
every  moment  in  a great  bustle  to  report  that 
“The  Chancellor  of  the  Exchequer 's  up”.  — D. 
Bl.  H.  I,  p.  43:  he  told  Mr.  K.  that  the  Chancellor 
would  be  op  in  five  minutes;  im  fticbtcrftubl  fihnt. 
— 3 t dagegen  ib.  111,  p.  132:  the  Chancellor  is, 
withrn  these  ten  minutes,  “up”  for  the  iong  vaca- 
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tion ; fteHt  bic  Gipungen  ein  (nie  ‘parliament  is  up’).  I 

— 4)  he  is  up  for  rc-election,  tritt  für  bic  9?cwoab( 
otfi  Ganbibat  auf.  — 6)  Ut»  = in  Sonbon,  nach  San? 
bon,  im  ©«genfap  ju  down  (f.  b.  33.).  Go  up-pass- 
engers,  the  up-train  u.  bgl.  — D.  N.  T.  II,  p.  21 : , 
1 have  business  at  Alfreton.  1 want  to  catch  the  j 
Chesterfield  mail  at  Alfreton  — the  np-mail.  — 
T.  Br.  p.  67 : an  early  upcoach  meets  them.  — 1). ! 
BL  H.  IV,  p.  156:  ‘Fouj  horses  out  tbere  for  the  j 
next  atage  up !’  — Thore  was  a commotiun  in  the ! 
yard,  and  a man  came  running  out  of  the  Stahles1 
to  know  “if  he  meant  up  or  down?”  — “Up,  I 
teil  you!  Up!  An’t  it  English?  Up!"  — “ Up? ” , 
said  I,  astonished.  “To  London!  Are  wc  goingr 
back?”  — 6)  to  have  somebody  üp,  ibn  not  be« 
griebenärichter  bringen  (‘to  pull  up’,  rceldjcs  ebenfo. 
häufig  ift,  bot  L.).  F.  J.  H.  p 114:  TU  have  you 
up  for  assault.  — L.  D.  I>.  II,  p.  236:  have  me 
“up”  on  that  Charge.  — 7)  “What  ’s  üp?”  = what 
is  the  matter?  what  is  the  news?  (Sl.  D.).  G.  L. 
p.  121 : Fritz,  Mohun’s  old  Austrian  servant,  went 
down  to  see  what  was  up.  Tic  $hrafc  ift  Glang, 
unb  wirb  gebraucht,  wenn  man  furj  angebunben  fein 
wilL  — D.  Bl.  H.  IV,  p.  76:  “What  ’s  up  ?"  — “Do 
vou  roean  what  business  we  have  come  upon  V ” 
Mr.  S.  asks,  a little  dasbed  bv  the  suddenness  of , 
his  tum.  — M.  L L.  1,  p.  21:  “Bill  Smith"  is 
called  to  in  a loud  voice  from  onc  side,  and  a 
shout  in  answer  from  the  other  asks  “What  ’s  up?” 

— 8)  Up  to  my  face,  mir  in’ö  ©cfieht.  T.  0.  F.  II, 
p.  346  : he  told  me  up  to  my  face.  — 0.  auch  U. 
P.  — b)  praep.  up  & tree,  f.  trec.  — to  go  up  the 
water  Süafferpörtiewt  in  ©oten  machen  (non  fionbon 
fhrom aufwärts,  weil  unterhalb  bic  6ecfchiffafirt  baö 
SBcTgnögcn  ftören  würbe).  D.  Sk.  p.  359:  Mr.  M.  j 
who  had  lodgings  of  nis  own  in  town  . . . who 
alwavs  dressed  according  to  the  fashions  of  the 
months , who  went  up  the  water  twice  a-week  in 
the  season. 

l’p , s.  in  ber  ofe  “ ups  and  downs  ”,  finnlid)  I 
„auf*  unb  abgehenbeö  Terrain,  auf*  unb  nicbcrgcf>cnbc 
©cn>egung\  IL  D.  I.  II,  p.  227:  Accustomed  to  : 
the  quiet  of  the  hills , 1 did  not  find  it  easy  to  | 
sleep  in  the  palkee,  with  its  ups  and  downs,  its  j 
voyages  across  streams  etc.  — häufig  übertragen 
auf  roc$fc[nbcn  3uftanb.  Sterne,  Tr . Shandy  I,  o.  11 : 
with  us,  you  see,  the  case  is  quite  dificrent  — 
we  are  all  ups  and  downs  in  this  matter;  — you 
are  a great  genius;  — or  ’t  is  fifty  to  one  you 
are  a great  dunce  and  a blockhead ; — not  that  j 
there  is  a total  want  of  intermediate  Steps,  etc.  — ! 
21m  häufigflen  »on  SÖcdjfclfäücn  beöGdjicfialö.  Bulwtr, 
Aight  a.  M.,  p.  508:  She  then  comments  on  the 
ups  and  downs  of  life.  — Kavanagh , Seven  Years: 
lile  is  madc  up  of  ups  and  downs.  — C.  A.  111, 
p.  112:  a woman  ...  who  has  seen  the  ups  and 
downs  öf  life.  — Tkackeray , Virginkms  IV,  p.  122 : 
they  had  had  their  ups  and  downs  of  fortune.  — ■ 
C.  M.  1861 . Apr.  p.  392:  the  ups  and  the  downs, , 
the  roughs  and  smooths  of  this  daily  existence.  — 
L.  D.  D.  111,  p.  105 : inured  to  the  ups  and  downs 
of  fortune.  — M.  L.  L.  II,  p.  48:  1 had  my  ups  | 
and  downs  again,  sir,  when  I got  back  to  England. 

— D.  I j.  1).  IV,  p.  146:  Mr.  P.  growled,  in  his  phi- : 
losophical  but  not  very  lueid  manner,  that  there1 
was  ups,  you  see,  and  there  was  downs.  It  was 
in  wain  to  ask  why  ups,  why  downs;  there  they  ; 
was,  you  know. 

l'p,  v.  ettiptifeh  für  to  get  up,  to  come  up,  unb  fclbft  \ 
mit  btr  ©crbdlflcrion  nerfeben  (»ulgär).  Sgl.  out.  D.  i 
0.  T.  p.  239:  why  didn’t  you  up,  and  collar  Lim? 

— D.  Sk.  p.  457 : He  seed  her  severul  times,  and  i 
then  he  np  and  said  he'd  keep  Company  with  her. 

— D.  M.  F.  IV,  p.  218:  Then  says  John,  ‘0,  if  he 
could  but  prove  so !’  Then  we  both  of  us  ups  | 


and  says,  that  minute,  ‘Prove  bo!’  — M.  L.  L.  IH, 
p.  218:’  There  was  another  lady  that  came  in  a 
hurry  (to  be  photographed),  and  would  stop  if  we 
werc  not  more  ■ tban  a minute ; so  Jim  ups  with 
a specimen,  without  looking  at  it,  etc.  — M.  L. 
L.  11,  p.  482:  then  hc  ups  with  this  board,  and 
lets  a good  heavy  flush  of  water  come  down.  — 
R.  D.  1.  I,  p.  95:  And  there,  in  effect'  with  real 
straw  liats  . . . stand  the  four  Chinese  helmsmen, 
conned  by  the  English  quartrrmasters , upping 
with  the  Bahn,  and  downing  with  it. 

Up  and  down,  objectinifd).  M.  L.  L.  III,  p.  256: 
One  was  a basketman  or  fireman,  and  the  other 
an  “up-and-down”  man,  or  whipper.  — ib.  p.  267 : 
The  next  two  that  I saw  were  men  who  did  the 
heaviest  work;  that  is,  “up-and-down  meu”,  or 
coalwhippers , as  they  are  usuallv  called.  — ib. 
p.  258:  the  cellarman  is  now  a basketman,  and  the 
other  an  up-and-down  man,  or  whipper,  in  the 
same  gang.  (©gl.  coalwhipper). 

Upholstery,  s.  “mere  upholstery”  »on  einer 
Sache,  bic  uorftelien  fall,  t»aö  fic  nid^t  tuiritich  ift'; 
Schein  ohne  ffiahrheit  D.  Bl.  H.  III,  p.  319:  putting 
his  hat  upon  the  tablc,  with  an  air  of  business 
rather  in  the  upholstery  way  than  otherwise. 

Upon,  J>r/>.  D.  Jerrold,  Men  of  Char.  II,  p.  138: 
Again  was  John  Applejohn  upon  the  world  — in 
gleichem  Ginne  roic  loose  upon  the  world;  f.  loose. 

Upper,  o.  1)  The  üpper  be.ncii,  91amc  bcö  King’s 
Bencn  unter  G r otniuc  11.  F.  p.  219.  — 2)  the  lpper 
ten  THorsAM).  fcf»r  üblich  für  „bic  böseren  Gtanbc; 
ber  »bei“.  L.  O.  T.  p.  149.  — C.  M.  March  1862, 
p.  268;  ib.  April  p.  445.  — 9Iud)  ol)nc  thousand. 
K.  D.  I.  I,  p.  119:  petty  jealousy  and  “caste” 
reigned  in  the  Kesidency  (Calcutta);  the  “upper 
ten"  with  |stoical  grande’ur  would  die  the  “upper 
ten”.  and  as  they  feil  composed  their  robes  after 
the  latest  fashion. 

Upper,  s.  («r’-r1')  für  upper  leather.  M.  L.  L.  II, 
p.  104:  To  the  covering  of  his  feet  — 1 can  hardly 
say  shoes  — there  seemed  to  be  neither  soles  nor 
uppers. 

Uppermost,  adv.  L.  I).  D.  III,  p.  54 : chatting 
of  wLatevfcr  came  uppennost  — roaö  ifjr  in  ben 
3Wunb  fam.  — ib.  p.  176:  to  talk  of  evefy  thing 
that  came  uppermost.  — C.  M.  Sept.  186(2,  p.  3l0: 
to  speak  out  what  came  uppermost  to  her  tongue. 

I ppotting,  s.  M.  M.  June  1660,  p.  157  (in  ©ejug 
auf  bae  Süort  “upputting"  au  einem  SDirthöhoufc  in 
ben  fd}ottif$cn  £ochlanbcn):  the  genuiue  old  Saxon 
the  Celtic  proprietor  has  adopted  . . . it  is  equiv- 
alent  to  the  oflfer  of  “beds”  (“Beds”  finbet  man 
an  oielen  öffentlichen  gocalcit  in  Gnglanb  angcjchric* 
ben,  als  Slntcigc  bafj  man  bort  übernachten  länn). 

Upright,  a.  upright  piano;  ©iraffe,  höher  alö  ein 
fßümtno  (cottage  piano),  ©ei  ben  Slmerilanern  hei^t 
auch  baö  fiianino  uprigbt  piano. 

Upright,  b.  Slndh  „bic  Gpinbel"  an  einer  Treppe 
(ber  aufrecht  ftcfjcnbc  ©foften,  ber  baä  Gentrum  bilbet, 
um  baa  fich  bie  Treppe  brcljt).  A.  F.  B.  p.  230: 
the  uprigbts  on  cach  landing  were  decorated  etc. 

Upset,  v.  L. : Mübcn»älfigcn“;  namentlich  in  fami* 
(iärer  ©udbruddmcife  „to  be  upset  (uon  ©efühlcn  u. 
bgl.)  übermannt  fein".  T.  B.  T.  p.  342:  Eleanor 
auswered  only  by  a sort  of  spasmodic  gurgle  in 
her  throat.  She  was  a good  deal  upset,  as  people 
say,  and  could  not  at  the  moment  collect  herseif. 

UrchinesR,*.  (ü,'-tWI«-,6)  fiemininum  ju  urchin. 
Bickens  Househ.  W.  14,219  (P.). 

Urinal,  s.  Sluch:  ein  ^siffoir.  M.  L.  L.  II,  p.  312: 
at  one  end  an  entrance  to  a private  yard  was 
used  as  a urinul.  — Wb.:  a convcnicnce,  either 
public  or  private,  for  urinating  purposes.* 

Um,  s.  L.  „Thcemafchinc".  Unrichtig.  Urn  ift  bao 
©cfäfi,  in  melchem  baö  jehon  lochenbe  Süaffcr  auf  ben 
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Zljeetifch  unb  fortenb  erholten  wirb  (in  Eng* ' 

lonb  nie  burdj  ©pirituö;  oft  aber  burcf)  einen  glii^en* 
ben  Eifenboljcn,  ber  in  eitirn  ©lechnjlinber  im  fyinein 
paßt).  3lue  ißm  wirb  bnö  ©Jaffer  $u  bem  Zfjeeabfub 
fclbft  unb  jur  Erwarmung  ter  Taffen  genommen. 
Um,  tea-pot  unb  slop-hasin  iinb  tie  notßwcnbigen  1 
©crätßc  jür  bie  Zhecbcreitung.  C.  Bell , Shirley  I, 
p.  156:  so  long  did  he  linger  that  the  very  uru  , 
died:  it  ccased  tu  hiss.  - 

Ums,  s.  Sei  Holland  noch  olö  ftrembwort;  plur. 
uri,  i.  unter  bison. 

Use,  v.  L.  „häufig  befudjen,  feine  flunbfehaft  ju* 
iDcntcn“.  ^Namentlich  in  nicht  gewählter  Sprach«  bas 
fteljenbe  2Bort  für  regelmäßigen  betuch  eincö  2öirthö; 
haufeö.  Th.  V.  F.  II,  p.  201:  “1  was  beiter  off 
Once,  Sir”,  he  did  not  fail  to  teil  every  hody  who  , 
‘used  ihc  room’  — ib.  III,  n.  148:  the  faitbful 
wailer,  who  knew  and  rememnered  every  officer 
who  used  t!ie  houte.  — M.  L.  L.  II,  p.  255:  beer-, 
shops  or  public- houses  which  thev  use.  — ib.  j 
p.  039:  I goes  messages  . . . cither  for  the  raasicr 
of  the  liotel  or  the  gents  that  uses  there.  — ih.  111, 
p.  122:  it  was  a tavourite  liouse  of  the  Marquis 
of  W aterlord,  and  he  used  t»  use  it  nearly  every 
night.  — 1).  P.  C.  II,  p.  47:  he  uses  our  parlour. 
— D.  Sk.  p.  232:  when  I caine  imo  this  parisli, 
and  first  used  this  room,  ten  years  ago,  etc. 

Uso.  «.  L~  „Dlußnicßung,  'Nießbrauch".  Use  ift  aud) 
ein  bcfonbcrcö  Nechtöoerbäüniß,  weldjeö  tem  trust  (f. 
b.  Sü.j  noranging,  unb  in  ter  Zßnt  baefelbe  bcb.ngte. 
2er  pdtlin(ltt^lu|  27  fceinrtdj'b  VIII,  c.  10, 
ucrorbnete,  wenn  eine  einzelne  ober  juriftifche  ©erfon 
©runtftüdc  u.  bgl.  alö  Gigenlcljn,  tili  hi  u.  f.  io. 
juin  „Nußen"  einer  anberen  einzelnen  ober  juriftifdjen 
©erfon  u.  f.  w.  befiße,  folle  bie  leßteie  baö  (iörunbftücf  j 
fclbft  $u  beuifelbcn  Siechte  haben,  welches  fie  bisher  an  j 


ber  Nußuna  gehabt.  5Ran  nannte  bteö  “the  use  is 
executed  by  the  Statute”,  b.  h*  ber  ©etreffenbe  tu 
hielt  baö  ©runbfrücf  311m  Eigenleben,  alö  wenn  cö 
ihm  unmittelbar  übertragen  wäre.  6ollp#  ©runb* 
fäßc  beö  cnglifchen  Nccbtcö,  p.  57. 

l'sher,  «.  I/.:  „Gentleman  Usher  of  the  Black 
Rod,  ber  Zbürfteßcr  mit  bem  fchwarjen  (Stabe  oor 
tem  Cbcrp.  ilamente  unb  ben  föniglidjcm  3^mmfrn“* 
„Zbürftcbcr"  läßt  leicht  an  einen  gewöhnlichen  ©orticr 
benfen.  2)ic  Ge  nt  leinen  Ifshers  (eö  gtebt  12)  finb 
aber  hob*  ©«amte;  ber  of  the  Black  Rod  ber  oberfte 
Zicnftbcatnte  beö  Cberhau'cö,  oon  ber  Königin  er« 
nennt.  Zurd)  ihn  g langen  SRittßcilungen  an  baö 
Unterhaus,  j.  ©.  bie  Sabung  oor  ber  ©arte  ju  er* 
feßeinen  (wie  flctö  bei  ©cginn  unb  Schluß  her  Sef* 
iion).  Er  feßt  auch  ©erfonen  wegen  breach  of  priv- 
ilege  (f.  b.  ©1.)  feit,  wie  ber  Sergeant-at-Arms  für 
baö  Unterhaus.  Sein  Untcrbeaintcr  ift  ber  Yeomam 
UsHKR , ten  er  auö  eigener  WachtooUfommenfccit  anftcllt. 

Utility,  «.  Utility  man,  ltility  actor,  3«manb, 
ber  im  Zbcater  bei  allen  möglichen  Dt  eilen  auoßelfcn 
muß,  ohne  ein  beftiinmtcö  <vad)  ja  haben.  C.  M.  Dec. 
1660,  p.  748:  two  other  genclemen  ...  are  known 
respeclivelv.  as  “ecceatric  comediau”,  and  “utility 
actor”,  and  tbey  have  corresponding  companions 
amongst  the  ladies.  — M.  L.  L.  I,  p.  423:  After 
being  entrusted  with  a line  to  speak,  1 eventually 
rose  to  a ‘gei.eral  utilitv  man’,  at  12«.  per  week. 

Utler,  a.  S.  B.  P.  II,  p.  91 : a certiticated  at- 
torney  and  ctter  Barrister.  — W.:  a barriater 
all  wed  to  plcad  only  w ithout  the  bar.  — ©ud) 
oiTER  Barrister.  Wb.  (unter  barrister) : outer  bar- 
risters  are  pleadcrs  without  the  bar,  to  distiuguish 
them  Irom  inner  barrisurs.  Sicßterc  (int  bie  Queen’s 
Counsels  unb  benchers,  bie  baö  pleaditig  wit  .in  the 
bar  alö  befonbercö  ©orrecht  haben  (f.  bencher). 


y. 


V.  0.  P.,  auf  fjlafchcn,  Very  Old  Port  M.  G.  N. 
I,  p.  347 

Yacaney,  «.  to  starc  at  vacancy,  in’ö  ©laue 
ftarren;  mtt  ber  Ttyrafe  ‘to  stare  somebody  out  of 
couutenance'  (f.  L.)  bilbet  2tdcnö  (Ib  Sk.  p.  437) 
baö  broUigt  ©emifch:  Mr.  Wutkins  Tottle  stared 
vacancv  out  of  countenanco. 

Vail,  8.  (roti)  Zrinlgclb  für  bie  3)iemrfchaft.  Wb.: 
Money  given  to  servauts.  [06«]  Dryden.  — W. 
Scotts  KeniUvorth,  c.  $(}•.  But  thesc  tdküfl  artick  s 
must  not  remain  here  — they  are  rather  too  rieh 
vails  for  the  drudges  who  dress  the  ohamber. 

Vakeel,  «.  L.:  „ber  inbifchc  ^urift  unter  ter  oft* 
inbifchcn  Gompagnic".  ©iclntehr:  ein  eingebomer  21b* 
oocat  an  einem  (Bericht  in  Cftinbicn.  F.  p.  525.  — 
Wb.:  a native  attorney  or  agent. 

Vale,  «.  L.  giebt  baö  ©üort  alö  poetifch  für  val- 
ley;  hoch  ift  cö  prooinjiell  in  ber  gemeinen  ©ptachc 
üblich.  T.  Br.  p.  8:  l pitv  people  who  wern’t  born 
in  a vale.  I don’t  «nean  a flat  country,  but  a vale: 
thut  is,  a flat  country  bounded  by  hilis.  The 
having  your  hill  always  in  view  if  you  choose  to  1 
tum  toward8  him,  thut’s  ihc  csscncc  of  a vale. 

Valentine  and  Orson,  f.  Orson. 

Yalel,  »*.  (wu'**i)  JUmmerbtentr  fein.  C.A  I,p.232: 
you  cau  valet  me,  can  you?  Botber  valcting  me! 

Valley,  «.  (Zfjeater «Slang)  gc(i»iffe  g^mnaftifchc 
Eoolutioneti  in  Pantomimen;  f.  Cascade. 

Val ol*,  «.  G.  L.  p.  72:  (ehe  knew)  that  the 
bfttfr  part  of  valor  was  advisaMe  when  the 
quicksilver  had  suuk  to  Storrny.  häufige  Slnfpic* 


luna  auf  Shakespeare , 1.  Henr.  JVt  a.  5,  sc.  4 
f.  discretion. 

Value,  v.  Xad  ben  SÖerth  ouöbrüdcnbe  Subftan* 
tio  fteht  babei  auch  mit  of  (entfprctbcnb  bem  Genitivus 
pretii  im  Sateinifchen).  Smollett,  Humphrey  Clinkert 
p.  6:  bis  minatory  reproaches  which  1 Value  not 
of  a rush.  (B.) 

Vanios,  v.  (wä’-m«b;  »i-m'p’b)  (nach  fpan.  vamos, 
laßt  uns  gehen)  fid)  entfernen,  burchacbcn.  Wb.:  to 
depart  or  go  off  quick  ly  (Colloq.  Engl,  and  U.  8.). 
— P.  citirt  Dickens , Househ.  W.  22,  6.  — hierher 
wirb  gehören,  was  B.  auö  Kingsley , Two  Years  ago 
1,  p.  16  anführt:  lias  he  vampoosed  with  the  co*u- 
tents  of  a tili? 

Vamp,  w.  L : „{liefen,  auöbeffrrn  . . . bilblich:  auf* 
ftuße n ".  Dluch:  juiammenfliefeu,  jufammcnftoppeln. 

JS1.  L.  L.  111,  p.  201:  As  soon  as  1 could  get  in 
to  vamp  the  tunes  on  the  bargo  a little,  1 went 
at  it,  too. 

Van,  «.  Uebcr  biefe  2Irt  SBogen  f.  caravan  nnb 
spring  van. 

Vauity  Fair,  n.  3n  Bunyan'i  “Pilgrim' s Pro- 
gress" ber  bei  ber  Sta&t  Vauity  (burdj  weicßc  ber  ©leg 
jur  ^immelöftabt  führt)  ab  ge  halte  ne  Dlarft,  auf  bem 
aller  Zanb  unb  alle  Eitelfeit  ber  Seit  fcilgchaltrn 
wirb.  “It  beareth  the  name  because  the  town 
wherc  it  is  kept  is  lighter  than  vauity,  and  also 
becausc  all  ttiat  is  there  sold,  or  that  cometh 
thither,  is  vanity.  (©gl.  Psalms  JA II,  v.  9:  Surely 
| men  of  low  degree  are  vanity,  and  men  of  high 
I degree  are  a lie : to  ho  laid  in  the  balauce,  they 
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are  altogcther  lighter  than  vanity.)  — Wb.  — G. 
L p.  20:  the  old  town  was  crowded  like  Vanity 
Fair.  — Th.  F.  G.  p.  47  (oon  bem  ©tlbc,  roeldjcd 
Söalpole'a  ©riefe  oon  bem  3uft®nb  feiner  3*11  ge* 
beni:  never  wras  such  a brilliant,  jigging,  smirking 
Vanity  Fair  as  that  through  whieh  he  leads  126.  — 
T.  B.  T.  p.  339:  But  how  preach  to  Mr.  T/i  laureis, 
or  how  preach  indeed  at  all  in  such  a vanity  fair 
as  this  now  going  on  at  Ull&thorne?  — Thad  erat) 
fiat  baoon  feinem  befannien  SH  o man  ben  Manien  ge* 
geben. 

Van  John,  s.  (ttin-b(jönr)  ba8  Spiel  vingt-ct-un, 
unb  nuö  btefem  Sorte  cntfteUt.  M.  M.  Dec.  1869, 
p.  102;  ib.  Febr.  1860,  p.  252. 

Vunlt,  v.  Stilt-vaclting,  auf  Stcljen  tanjen.  M. 
L.  L.  111,  p.  161:  Ours  is,  1 think,  the  only  furnilv  | 
doing  the  rope  dancing  and  stilt-vaulting  . . . Stift : 
vaulting  is  dying  out.  — Vaultiso  rope,  profeffto* 
nellcr  SHamc  für  t-ao  Sdjlappfeil  bei  Seiltänzern.  M. 

L.  L.  111,  p.  115:  1 got  to  be  clever  ou  the  stilts 
and  on  the  slack-rope,  or,  as  they  call  it  in  the  i 
profession,  the  waulting  ropo. 

Yanxhall,  n.  (»ct^iO  ehemals  Torf  bei  Sonbon, 
nad)  bet  ©eiiberin  Jane  Vaux  (um  1613)  benannt,] 
jefct  The.l  oon  Sonbon  (fiambetb).  £icr  mürbe 
1760  ein  grofccr  ©ergnügungegarten  angelegt,  in  bem 
Safjcrlflnüe  jprangen,  in  großen  Sälen  eine  glänjenbe  \ 
ÖefeUfdjoft  ficb  anConcerteh  ergÖbte,unbblcnbenbe  ^Uu» 
minationen,  prächtige  Jycucrroetfe  unb  aUerfmnb  Schau: 
fteUungcn  bad  $ublicttm  unterhielten.  Oft  in  Th.  V. 
F.  1 ermähnt,  j.  ©.  p.  68,  p.  76 — 80.  — D.  Sk.  p.  122. 
Äuä  biefen  Stellen  tann  man  fid)  ein  ©ilb  bco  borti- 
gen  Treibend  machen.  3cpt  ift  oon  bem  Gtabliffc* 
ment  nichts  mehr  zu  fcfjen,  unb  Cremome  Gardens 
norblich  oon  ber  T$emfe  bient  etma  gleichen  3roeden- 

M.  L.  L.  11,  p.  97:  the  gardens  of  the  New  Glohe, 
or  Green  Dragon  — the  Cremorne  and  Vauxball 
of  the  east. 

Veal,  8 . irifch  auch  für  culf.  Lever,  O'Malley 
I,  p.  87.  (B.) 

Vebicle,  s.  noch  nicht  cnglitd)  bei  Reynolds , The 
Rieh  Man' 8 Charge : Graces  are  like  tfie  Waggons 
whieh  Joseph  sent  to  carry  Jacob  Ins  father;  they 
are  the  vehicula,  like  Elijahs  chariot  of  fire,  to 
transport  the  souls  of  believers  unto  Christ.  Trench , 
D.  p.  34. 

Veltfare,  8.  Swift , the  Country  Parson's  Bles- 
sinps : or  eise  a veltfare,  or  a snipe.  Taöielbc  mie 
feltifare,  = fieldfare.  9ia<h  L.  ift  bieä  „Äranimetd: 
oogel",  roomtt  Wb.  ftimmt,  ber  ihn  ald  Turdus  pila- 
ris angiebt.  Jamieson , Scotch  Biet.  fept  feltifare 
= redshank,  melcbcn  jene  übereinftimmenb  ald  bem 
genus  Totanus  angchörcnb  bejeidmen  („fBafferläufcr"). 

Velvet,  e.  M.  M.  May  1861,  p.  GO:  velvet  is 
getting  rare  at  St.  Amhrose,  b.  fj  eö  giebt  roenig 
Gentlemrn  Commoners  in  biefem  Soll  ege;  benn 
Sammt  ift  bas  5lb\cid)m  biefer  Stubcntenflaffc. 

Venetian.  s.  unb  «.  St.  C.  p.  1D7:  We  never 
saw  her  ladyship,  but  the  attendants  told  us,  that 
the  venetians  of  her  apartments  were  not  impene- 
trably  opaque  from  within;  fo  viel  mic  venetian 
hlmds,  f.  u.  blind.  — Vewetiax  wught,  ein  glä* 
ferner  ©ricfbcichrocrer  (mit  ©lumm  u.  bgl.  im  Innern). 
Mise  Yange . the  Herr  of  Redet ijfe  I,  94.  (P.)  So 
genannt,  meil  fic  in  ben  uenctinniftficn  ©laöfabrifen 
(befonbers  in  ©iurano)  angefertigt  werben. 

Vengeance,  8.  L.  giebt  äld  SHuöruf  „with  a ven- 
geance! jum  toU  roerben!  ber  Teufel!"  (Sd  ift  in 
bcr'Umgangsfpradjc  ein  lehr  gemöhnlicher  aboerbicllcr 
3ufat>,  um  ironifch  einen  h°ijen  ©rab  auöjubrflcfen 
(„auö  bem  55'*  bfl&  eine  hat").  W,  Scott , 
Kenüworth , c.  1 : This  niay  be  called  slaying  a 
Cumnor  fatted  calf  for  me  with  a vengeance.  — 
ib.  c.  11:  had  we  lingered  near  the  spot  we  had 
found  it  a lovo-token  with  a vengcance.  — Id., 


the  Pirate , c.  35  (HI,  p.  118,  Schl.):  this  is  an 
away-ganging  crop.  with  a vengeance!  — D.  Sk. 
p.  420:  I think  he  is  a madman  with  a vengeance. 

| — F.  S.  L.  p.  43 : digging  in  Australia  is  work 
with  a vengeance.  — T.  D.  T.  I,  p.  348:  we  strain 
at  our  gnats  with  a vengeance.  — M.  M.  May  1860, 

I p 59:  a mir?  place  with  a vengeance.  — C.  A. 
111,  p.  315:  the  masteFs  customcrs  were  coming 
| in  at  last,  they  said,  with  a vengeance.  — R.  D. 

1 1.  II,  p.  32:  This  is,  indeed,  a forced  march,  with 
a vengeance.  — ib.  p.  119:  111  all  day  in  bed. 
This  is  enjoying  the  hills,  with  a vengcjance.  ©gb 
wannion. 

Venire  faeias,  s.  L.:  „ein«  ©orlabung  ber  ©c* 
fchmomen".  ©ielmchtr:  ein  SHcfcript  (writf  ein  cd  ber 
brei  Steichflgcrichte  (f.  Court,  I.)  an  ben  Sheriff,  eine 
3urp  an  einen  beftimmten  Drt  ju  gcflcUen.  F.  p.  218 
( ogl.  Circuit).  Wb.:  A judicial  writ  or  precept 
directed  to  tbe  sheriif,  requiring  hiin  to  cause  a 
ccrtain  number  of  qualiiied  persona  to  appear  in 
court  at  a specifiea  time,  to  serve  as  jurors  in 
said  court. 

Vent-peg,  8.  (®?n t'-v?fl)  ber  Gpunb  in  einem  fyaff« 
(unterfchieben  oom  3Qbfen,  burch  ben  bad  ©afe  abgc* 
laffen  roirb).  D.  Ch.  p.  76:  pulling  out  the  veiit- 
peg  of  the  table-beer , and  trying  tö  peep  down 
into  the  barrel  through  the  hole. 

Venne,  s.  L.:  „ber  (benachbarte)  ©erichtdbof". 
Tied  giebt  feine  richtige  ©orftcUung.  Venue  ift  ein* 
mal  ber  Ort  ber  That  fclbft,  bann  ber  juftänbige  ©c* 
richtöort  (forum  delicti  commissi  unb  forum  com- 
petons).  Tiefer  Ort  fann  nach  einem  ©efeblufs  bed 
©erichtd  ocrlegt  rnerben.  Wb.:  the  place  or  county 
in  whieh  an  act  or  fact  is  alleged  to  have  hap- 
pened;  the  place  where  an  action  is  laid.  — In 
certain  casea,  the  court  has  power  to  change  the 
venue,  whieh  is  to  direct  the  trial  to  be  had  in 
a different  county  from  that  where  the  venue  is 
laid.  — So  D.  N.  T.  III,  p.  164:  the  venue  of  the 
cuse  was  changed  to  Chartres.  — Tann  ift  to  lay 
a venue  Überhaupt  = to  allegc  a place.  G.  L. 
p.  20  (oon  einem  steeple- chase):  the  venue  was 
tixed  at  B.;  the  time,  the  begiuuing  of  the  Easter 
vacation. 

Verdant,  a.  L.:  „grün,  grünenb,  blühenb".  3luch 
übertragen  (mic  green)  „unerfahren".  K.  W.  S. 
p.  137:  Inlluenced  by  I know  not  what  — per- 
haps  for  a joke,  perhaps  to  give  the  young  fellow 
who  was  so  verdautly  staring  at  liim  a Start  etc. 
— Wb.:  2.  Green  in  knowledgc;  ignorant  of  the 
way8  of  the  world ; casily  overreached ; raw ; green ; 
as,  a verdant  youth.  (CoUoq.)  — Taher  uThe  Ad - 
ventures  of  Mr.  Vrerdant  Green ” by  Cuthhert  Bede. 

Verity,  s.  of  & veritv,  gcroife,  mahrhaftig,  roie  of 
ft  truth.  L.  D.  I).  I,  p.  25:  Mr.  S.  did  Sit  down, 
and  of  a verity  his  position  denoted  no  cxccss  of 
ease  or  enjoyment.  — S.  B.  P.  I.  p.  170:  down 
she  came,  looking,  of  a verity,  radiant. 

Vermin,  s.  (Shemald  nicht,  mic  jept,  auf  fchäbltche 
fleiite  Thiere  bcfchränft  („©'urm,  ©croürm",  I,.)  Hol- 
land, Ammianus , p.  212:  This  crocodile  is  a rois- 
chievous  four-footed  beast,  a dangerous  vermin 
used  to  both  elemcnts.  — Acts  X,  v.  12  (Genova 
Vers.):  W herein  were  all  mantier  of  four-footed 
beasts  of  the  earth,  and  vermin  (xai  m tfygia, 
wild  beasts,  Auth.  Vers.),  and  worms,  and  fowls  of 
the  air.  — Rogers,  Kaum  an  the  Syrian , p.  42:  The 
Lord  rcctifies  Peter,  and  frames  him  to  go  by  a 
vision  of  all  crawling  vermin  in  a clean  sheet.  — 
Trench,  S.  G. 

Verminer,  s.  (®ü»'-l^ln-,,)  alt  für  terrier. 
ivorth,  Lancashire  Witches  II.  p.  192.  — B.  („ver- 
min-l.unting,  $agb  auf  fleinc  ©cfubthiere",  L.) 

Vertn,  s.  (wö'-ib')  häufige  Schreibung  für  virtu. 
L.:  „bie  Siebe  ju  ben  fehbnen  Äünftcn"  u.  f.  to.  Toch 
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aud):  Guriofitäten,  Antiquitäten.  WH.:  Objects  of 
art  or  antiquity,  taken  collectively ; curiosities, 
such  as  are  found  in  museums  or  private  collec- 
tions.  — M'.  Scott , St.  Runan's  Well,  C.  3 (1,  p.  44, 
Schl.):  his  opinions  in  matter»  of  taste  and  vertu. 
— D.  N.  T.  VII,  p.  151:  objects  of  art  vertu.  — C. 
M.  L.  p.  12:  a general  dealer.  “Which  means?”  “A 
dealer  in  picturos,  croekery,  gimeracks  of  all  kind, 
which  is  generally  known  as  virtb.  — lh.  V.  F. 
111,  p.  5:  Häreneres  Castle  .. . with  all  its  costly 
pictures,  fumiture,  and  articles  of  vertb.  — Bulwer, 
Night  a.  A/.,  p.  15:  . . . a lumber-room:  Lumber, 
indeed!  what  Virtii  double-locks  in  cabinets  is 
the  real  lumber  to  the  boy ! 

Vestiary.  a.  bic  Älcibung  betreffend  — R.  D.  I. 
I,  p.  156:  Lord  Mark,  faithlul  to  his  peculiar 
vestiary  and  sumptuary  laws  and  cOstoms,  had 
his  head  uncovcred  and  his  hair  cut  short  etc. 

Vestibüle.  *.  Doch  nid^t  cngliicb  bei  Howe;  Works 
(London  1632),  p.  311:  Nor  could  anylhing  be 
more  congruous  than  that  having  the  keys  ot  the 
celestial  housc  of  God,  He  should  also  have  the 
keys  of  the  terrestrial  Bethel;  which  is  but  a sort 
of  portal  or  vestibulum  to  the  other.  — Traich, 
D.  j).  36. 

Veslige , *.  Doch  nidjt  cnqlifd)  bei  Cutverwell, 
Spiritual  Opticks,  p.  190:  His  ways  are  in  the  j 
deep;  there  is  no  of  them,  nor  the  least 

priut  or  vestigiutu,  no  tracing  of  a deity.  — 
Frencft , D.  p.  33. 

Vestry,  *.  L. : „Berfammlung  ber  Rirchcngcmctnbe“. 
Dtchliqer : Inbegriff  bet  felbftftänbigcn  Aaniiltcnhäuptcr 
tcö  Jiirchfpiclö.  Tenn  baö  Vestry  umfafetc  urfprüngj 
lieh  aQc  felbftftänbigcn  parishioners.  Aber  feit  ber  | 
Deformation  führte  cö  iid)  ein,  bafs  eine  Oligarchie 
oon  ©cmeinbcgliebern  bic  Angelegenheiten  in  bic  ^»anb 
nahm;  biefe  bildeten  bann  ein  select  vestry,  gegen* 
über  bem  'general  ober  OPER  vestry,  in  bem  noch 
fämmtlichc  ©eineinbcglicccr  mit  gleichem  8timmrcd)t 
Rirchcnoorftchcr  wählten  unb  über  Äirchenftcucrn  be* 
fd)Ioffcn.  Taä  Berhältnif)  bcrfcltcn  würbe  burch  brei 
feit  Anfang  bicfcö  Sabrhunbcrtö  crlafjcne  <Äcfc^c  gc* 
regelt;  baö  General  Vestries’  Act  Über  Berufung 
bcrfelbcn,  ^räfibium  ber  ©ciftlichen,  unb  Stimmrecht 
ber  ©emcinbcglicbcr  (baö  erfte  Beifpicl  doii  einem 
Rlaffcnftimmrccht  in  Gnglanb:  Steuer  non  £.  50  gab 
eine  Stimme,  jebe  £.  25  eine  Stimme  mehr);  Stcr- 
ges  Boirne’s  Act,  nach  welchem  bic  select  vestries 
auö  5 biti  20  substantial  houscholders',  bem  fpfar* 
rer,  ben  Churchwardens  uub  ben  Oversoers  of  the 
Poor  bcftffjcit  folitcn  (beibe  unter  @corg  III.);  unb  j 
Hobhoise’s  Act  unter  Süilhclm  1V\,  wonach  für  j 
select  vestries  ein  Genfuö  oon  i\  10  biö  40,  jähr* 
licbcö  Auöid)cibcn  oon  Vs  ber  Slitgliebcr,  fchrtftlidjc 
Abftimmung,  Silahl  oon  Dcchnungoreoiforcn  unb  An; 
berco  beftimmt  rourbc.  2>cm  Open  vestry  präfibirtc 
überall  ber  Pfarrer;  ihm  oerblicb  bie  2ßahl  ber  I 
Churchwardens.  Toch  hat  baö  Chorch  Building  j 
and  New  Paiush  Act  1856  in  allen  neuen  Äirdj: 
fpiclcn  bic  select  vestries  abgefdjafft,  25aö  open 
vestry  beftcljt  bann  aus  allen  Rirchcnftuhlbcfihcrn 
(pew-occupiers),  unb  bcichlic&t  über  Aufbringung  ber 
jcird)cnftrucr.  F.  p.  305—311.  — Ta  cs  fid)  in  ben 
Vestry-Bcriammlungcn  ftctö  um  Angelegenheiten  eines 
befcfjränftcn  Ärcifcö  hanbelt,  fo  ift  vestry-eloqcexce 
unb  vestry -koutics  »um  Stichwort  für  eine  all  ju  j 
wichtige  unb  ernfte  Behandlung  oon  öegenftänben 
eine#  bcf<hränltcn  ©cfichtöfrfijeä  geworben  ( Ranne* 
gicfrcrci).  C.  M.  Nov.  1860,  p.  589:  there  is  noth- , 
mg  of  which  educ&ted  nu  n havn  such  an  abhor- 
renee  as  of  vestry -eloquence  (oql.  saeristy).  — i 
Vestry  - clerk  , L.:  „ber  oon  ben  Junhcnfiltcftcn  er»; 
nannte  ©clrctär  ober  Schreiber“.  Gr  ift  ber  Gioil* 
ftanböbeamte  bcö  Rtfcfjjpiclö,  mufe  mit  ben  ©efefcen 
Bcfcheib  wiffen ; ift  baher  in  ber  Siegel  ein  attorneyj 


! unb  führt  bic  amtlichen  ^ßrotofoHc  unb  Degifier  über 
Öciratben,  Geburten  unb  Tobes  äUe.  1).  8k.  p.  4: 
; the  vestry  -cl#rk,  as  evenbody  knows,  is  & short, 
jpudgy  little  man,  in  black,  'with  a thick  gold 
waten -chain  of  considerable  length  ...  Hc  is  an 
attorney,  and  generally  in  a hüstle  ctc.  — ib.  p.  2: 
he  (the  beadle)  is  not  so  well  oflf  as  the  church- 
wardens,  certainly,  nor  is  he  so  learned  as  the 
vcstry-clerk.  — Bei  Verleihung  oon  Öciminbeämtcrn 
bat  er  großen  Ginflufj;  f.  ib.  p.  20.  — C.  W.  W. 
II.  p.  184:  the  vestry- clerk  is  a sort  of  appoint- 
ment  that  the  lawyers  get,  and  if  there  is  any 
businrss  to  be  donc  in  the  vestry,  wbv,  there  they 
are  to  do  iL  6tc  finb  tool  ju’  unterfchriben  oon 
ben  parish  clerks  (f.  b.  3B.). 

\eto-act,  s.  bic  Beftitnmung  ber  fdjottifchcn  ©c* 
neralfpuobc  oon  1834,  wonach  fein  ©ctftluher  gegen 
^ ben  SiJiUcn  ber  SWajorität  ber  fiimmfahigen  öemeinbes 
glicbcr  angefteüt  werben  barf;  f.  secession. 

Vic. , n.  (wif)  beim  Bolfe  febr  gewöhnliche  Ber* 
fürjung  oon  Victoria,  fowol  bic  Hontain,  alä  bie 
nach  «hr  benannten  Crtc  bcicichnenb.  M.  L.  L.  I, 
p.  517:  I goes  once  or  twicc  a month , or  so,  to 
the  g&Uery  at  the  Wiek  (Victoria  Theatre)  — unb 
oft  fonft. 

Vice  («?71b),  cigcntli^  latcinifch,  hoch  fchr  qcwöhni 
lieh  alo  Bräpofitixm  gebraucht  für  *in  the  place  of, 
instead  of  — M.  M.  Nov.  1801,  p.  1:  one 
night,  shortly  before  Charles  paid  his  first  visit 
to  Kamford,  vice  Cuthbert,  disapproved  of,  Lord 
Ascot  came  up  to  his  mother’s  room.  — Tra.  C. 
S.  p.  34:  Mr.  P.  proposed  moviug  his  Offices  to 
the  ground  floor  vice  an  absconding  teil  an  t de- 
parted.  — Vice-chair,  s.  an  einer  Öffentlichen  Xafcl 
(table  d’hote)  ber  ^lö|  am  untern  Gnbc  ber  Xaffl 
gegenüber  bem  President  (benn  an  jeber  ähnlichen 
Tafel  wirb  ein  folget  beftimmt).  S.  B.  P.  I,  p.  170: 
the  vice-chair  was  taken  by  an  American.  — Vick- 
Li  ELTEN  AKT,  s.  etcllocrtrcter  bce  Lord  läcatenant 

(f.  bv9ö.). 

Vice,  s.  L»  giebt:  „ber  ©riff,  bic  ^yauft“  alö  oer« 

; öltet  mit  Wb.  Tod)  feheint  fich  baö  ffiort  alö  „Sßir* 
fung.  Äraft  oon  ©djlägcn“  u.  bgl.  im  ring  erhalten 
ju  haben.  T.  Br.  p.  248:  in  fact,  half  tho  vice  of 
the  Slogger’s  hitting  is  ncutralued. 

Victor  ine.  s.  (wittes- in’)  ein  Beiträgen  mit  jwei 
ftch  oerlängernbcn,  auf  bic  Bruft  herabhängenben  ®n* 
ben.  W .:  A kind  of  für  tippet  worn  bv  ladies.  — 
M.  L.  L.  II,  p.  51:  Viotorioes  arc  «lisposed  of 
readily  enough  at  from  ls.  to  2 s.  G d.  — ib. 
p.  626 : articles  which  add  to  the  omament  and 
comfort  of  the  person  of  the  wearer:  such  as  boas 
and  victorines  for  the  use  of  one  sex  etc. 

View  balloo,  interj.  (toiu-pi-ta*)  Duf  bet  ber  ^udjö* 
hche.  T.  I).  T.  I,  p.  17:  he  had  a fine  voice  for 
a view  halloo. 

Viewy,  a.  (t»iü'-*)  vulg.  toaö  in’ö  Auge  fallt,  oon 
aufecn  anfehnlich,  fiübfdj.  M.  L.  L.  111,  p.  240:  they 
(chests  of  drawers)  would  hold  together  for  a time, 

I was  assured,  and  that  was  all;  but  the  slaugh- 
terera  cared  only  to  have  them  viewv  and  cheap. 

Village,  s.  *1110  little  village’,  bei  ©tubenten  unb 
bal.  üblich  für  Sonboit.  M.  M.  Febr.  1860,  p.  252: 
“But  where  have  you  been?”  — **0h,  in  the  little 
vDlttffe”.  — ib.  Oct.  1660,  p.  478. 

Villany,  Doch  jtemltch  fpdt  bcbcutctc  baä  BJort 
oiclmehr  bie  Schlcchtigfeit  in  Sorten  alö  in  BJerfcn. 
liarrow , Of  Kvil-speaking  in  general,  Sermon  16: 
In  our  modern  language  it  ( foul  language  )•  is 
tenned  villanv,  as  being  proper  for  rustic  noors, 
or  men  of  coarscst  eaucation  and  employraent, 
who,  having  their  minds  debased  by  being  con- 
versant  in  meancst  affairs,  do  vent  their  sorry 
passions  in  such  strains.  — ’Trench , S.  G. 

Vinegar,  tf.  mit  üöeincffig  befprengen  ober  waf^en. 
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D.  P.  C.  I,  p.  137:  the  landladv  ...  proceedcd  to 
vincgar  the  iorehead,  beat  the  baud^,  titillate  the 
nose,  and  unlace  the  stays  of  the  spinstcr  aunt.  ! 

Vinegary,  a.  (n>ir^-*-^?,’*-,)  nach  ber  übertragenen  1 
Sebcutung  bed  j*.  ‘such  vinegar  aspeet'  {Shakespeare, 
Merch.  of  V.  1,1)  fdjerjbaft  übltd)  ^ faucr  jcfjenb, 
unangenehm.  D.  N.  T.  II,  p.  279.  — D.  L.  D.  II, 
p.  89:  she  is,  I do  nssure  you,  the  winegariest 
partv ! 

Vint,  w,  ( irlnt)  SBcin  lefen,  ernten.  T.  B.  T. 
p.  163 : I wouldn't  give  a straw  for  the  best  wine 
that  ever  was  vinted,  after  it  had  lain  here  a 
couple  of  years. 

Virgin,  a.  a virgin  foyst,  ein  llrnmlb.  (P.) 

Visit,  t'.  visiting  governrss,  eine  2>ame,  bie  öufccr 
bem  $>aufc  ©tunben  giebt.  L.  D.  D.  I,  p.  41. 

Visitor,  e.  Cosohttek  or  visitors,  ein  aud  ^rie« 
bendrichtcrn  bcftcfjcnbcd  Collegium,  roclchcd  periobifeh 
ben  fluftanb  ber  burd)  bie  t^rafidjaft  eingerichteten 
^rrenbäufcT  ju  untcrjuchrn  bat.  F.  p B39.' 

Yisitress,  ».  (tsifMm1*)  bie  flcfudicrin,  Scfucpcnbe. 
C.  Bell,  Shirley  II,  p.  327:  gazing  on  his  visitresa 
with  hollow  eyes. 

Vitiate,  v.  L.:  „entTräftcn,  »ernichtcn".  So  3.  ©. 
an  agreement  is  vitiated  by  . . froud  vitiates  a 
contract.  Saran  ftftlicfct  fiep:  nnv  money  so  paid 
would  not  be  vitiated  = forfeited. 

Vivacity,  *.  in  ccr  örteren  Sprache 

lange  Scbcnsbaucr;  jept  longcvity.  Sir  T.  Browne, 
Vtilgar  Errors:  Fahles  are  raised  concerning  the 
vivacity  of  the  deer;  for  neither  are  their  gesta- 
tion  nor  inbrement  such  as  may  afTord  an  argu- 
ment  of  long  life.  — Trench,  S.  G. 

Vivarium,  9.  (*el-tet'-sf-'m)  ein  Stquarium  (im 
Simntcr).  M.  I/,  L.  III,  p.  14:  Mr.  Black  stufls 
animals  and  birds,  nnd  also  catches  fish  for  viva- 
ria.  — Wb.:  A place  artificially  arranged  for 
keeping  or  raising  living  animals,  as  a park,  a 
pond,  or  a warrrn;  somenmes,  a tank  of  glass  or 
other  material  filled  with  either  fresh  or  salt 
water ; but  this  is  morc  commonly  callcd  an  aqua- 
rinm. 

Vocalist,  9.  L.:  „öffentlicher  Sänger".  fRament* 
lieh  ein  foldjcr,  ber  ju  fteften,  groetfeften  u.  bgl.  eins 
gelaben  roirb,  um  bic  C^cfcllfchaft  burch  Verträge  ju 


unterhalten.  D.  Sk.  p.  159 : JyonJ  are  highlv  grat- 
ified  to  hear  it  erentually  decided  that  you  are 
onlv  a “wocalist”. 

Yoker,  v.  (wc'-t**)  fprcdjen  (Cant).  M.  L.  L.  I, 
p.  232:  “Can  you  *voker  romeny’?”  (can  you  speak 
cantV).  — Sl.  D.:  voker,  to  talk  (»om  lateinischen 
vocare). 

Volatile  oils , citherifthe  Ocle;  neben  essential  oils. 

Voluble,  a.  9lad)  Trench  (S.  G.)  enthält  bifi  29ort 
jept,  non  ber  fRebc  gebraucht,  ftetö  ben  doppelten  % a* 
bei  ju  großer  Freiheit  unb  ju  grober  ®cjd>tmnbigfeit 
(always  insinuates  of  him  to  whom  it  is  applied 
now  that  his  Speech  is  freer  and  faster  than  is 
meet);  bie  ©cbeutung  „leicht  fliefeenb,  geläufig"  (L.j 
gehört  bet  Slergangcnfjoit  an.  hacket , Life  of  Archb. 
Williams , pt  I,  p.  65:  He  [ Archbishop  Abbott] 
was  painful,  stout,  severe  against  bad  roanners,  of 
a grave  and  a voluble  eloquence. 

Vollspa,  9.  eine  norbifche  Seherin.  W.  Scott , 
the  Piratc , c.  21  (II,  p.  113,  Sohl.):  Here  seated, 

| the  voluspa,  or  sybil,  was  to  listen  to  the  rhymical 
inquiries  which  should  be  made  to  her. 

Vote  as  to  want  of  confidence,  SRifitraucndr 
ootum;  f.  want. 

Vnlgas,  9.  (»li'-g1«)  metrifchc  Hebung  ouf  ©(pulen. 
T.  Br.  p.  218:  and  the  three  feil  to  work  with 
Gradus  and  dictionary  upon  the  morning’s  vulgus. 
Crflärt  ib.  p.  219:  Now  be  it  known  unto  all  you 
boy8  who  arc  at  schools  which  do  not  rejuice  in 
| the  time-honoured  institution  of  the  Vulgus  (com- 
monly supposed  to  have  been  established  by  Wil- 
liam of  W ykeham  at  Winchester,  and  imported  to 
i Rugby  by  Arnold,  more  for  the  sake  of  the  lines 
which  were  leamt  by  heart  with  it,  than  for  its 
i own  intrinsic  value,  as  l’ve  always  understood) 
that  it  is  a short  exercise,  in  Grcek  or  Latin  verse, 
i on  a given  subicet,  the  minimum  number  of  lines 
I being  fixed  for  eac  h form.  The  master  of  the  form 
gare  out  at  fourth  lesson  on  the  previous  day  the 
subject  for  next  morning's  vulgus,  and  at  first 
lesson  each  bov  had  to  bring  his  vulgus  ready  to 
bc  looked  over;  and  with  the  vulgus,  a ccrtain 
number  of  lines  from  one  of  the  Latin  or  Greek 
poets  then  being  construed  in  the  form  had  to  be 
got  by  heart. 


W.  she  is  an  old  W\,  für:  an  old  whore.  | wadmaal  cloak.  — ib.  c.  16  (TI,  p.  27):  mantles  of 
Wabbly,  a.  (wöbt'-*)  fdjlottrig,  febroanfenb  ( »om  ‘ wadmaal,  a eoarse  cloth  of  domcstic  manufacture. 
@angc)7  »ulgär.  M.  L.  L.  III,  p.  159:  (by  stilt-  W'ady,  s.  (w5b'-‘)  (arabifc^)  ein  im  Sommer  troef* 
walking)  the  knees,  which  at  first  is  weak  and  neo  Söctt  etneä  ©ad>c$.  Wb.:  a ravine  through  which 
wabbly,  gots  strong.  a brook  flows;  the  channel  of  a watercourse  which 

Wadding;  9.  „ecr  pfropf"  (L.)  b.  fi.  über  ber  is  dry  except  in  the  rainv  season.  (Robinson.)  P. 
ißuloerlabunq  im  @ci»cl|r,  ohne  SRüdfccfjt  auf  bad  3Moj  1 citirt  Cummins,  El  Fureidis,  p.  227. 
tcrial,  c.u6  bem  er  ift.  I).  Bl.  H.  IV,  p.  92:  I found  i Waggoness,  s.  (wjfl'-*n-*b)  Sagcnlenlcrin  (oeraltct). 
the  wadding  at  tho  pistol  with  which  the  deceascd ! Chapman,  Homer'a  Iliad,  5,  838,  9: 

Mr.  T.  was  shot.  It  was  a bit  o^  the  printed  de-1  That  she  might  serve  for  waggoness,  she  plucked 
sciintion  of  your  housc  etc.  the  waggoner  liack, 

Waddv,  9.  eine  auflralifcbe  SBaffc.  H.  Berkeley  And  up  into  his  seat  ßhe  mounts.  — 

Jones , Ädventures  in  Avstralia,  p.  60:  a thick  Trench,  V.  p.  25. 

club,  not  unlike  a constable's  staff.  (P.j  | Waggonelte,  9.  (wiß-1«-?»')  in  Xmcrifa  ein  offener 

Wadmaal,  s.  (»öb'-mM)  grobeä,  ^aartgeö  Xucb;  i SBagcn  für  fec^d  bid  acht  ^erfonen,  bie  ber  Sänge 
jJIaud.  Wb.  — W.  Scott,  the  Pirate.  c.  6 (I,  p.  82, ; nad)  ( n>ic  in  einem  CmnibuS)  fipen;  »icl  für  fleine 
Schics.):  Her  upper  garuient  ...  was  of  a eoarse  @efcllfd»afteparticcn  gebraucht.  (W?b.)  Gnglanb 
dark  - coloured  stuff,  callcd  Wadmaal,  then  (18tb. , sociadle. 

cent.)  much  used  in  the  Zetland  islands.  — ib. . Wainscot,s.  bcbcutetc  in  älterer  Sprache  (5i<hem 
c.  9 (I,  p.  146):  ye  handle  it  as  it  were  a bale  of 1 liolj,  unb  par  eine  befHmmte  Wrt,  welche  aud  ^ollanb 
eoarse  wadmaal.  — ib.  c.  10  (1,  p.  156):  her  dark  j J&f$ogeit  nwb,  unb  bem  ©palten  unb  Söerfcn  nicht  fo 
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unterworfen  ift  wie  bai  englifebe  Gid)enljolj , fid)  alfo 
befonberö  ju  ^onclirung  unb  ©etäfel  eignete.  SBeitrr* 
bin  mürbe  orbinärcrci  Soli  genommen,  rocldjem  man 
burdj  Cclanftrtcb  baS  Stnfeben  non  Cndjcntjolj  gab, 
roäbrenb  bae  (Sieben  nie  fl  eftrieb  «i  mürbe.  31t  k*r 
teebnifeben  Sprach»  n>irb  Ifptcrco  ‘ wainscotisg’  ge* 
nannt,  roäbrenb  unter  wainscot  fteti  bie  eebte  (Sieben* 
arbeit  oerftanben  mirb.  — 3n  folaenbcn  Stellen  ift 
ei  einfaeb  „Gtcbenbolj".  Sir  T.  Örquhart , Tretet*,  \ 
p.  153:  A wedge  of  wainscot  is  titlest  and  tnost 
proper  for  cleaving  of  an  oaken  tree.  — Darf, : 
History  of  St.  Peter' 8 , WeslnünMer , b.  II,  C.  3: 
Being  thus  arrayed,  and  enclosed  in  a ehest  of 
wainscot,  he  (Edward  the  Confessor)  was  removed 
into  the  belorc-prepared  feretry.  — Trench,  S.  G. 

Wainscot,  v.  mit  Gidjenanftricb  malen.  D.  Sk. 
p.  13:  the  paint  inside  (the  housc)  was  all  wain- 
scoted. 

Wainscoting,  e.  f.  wainscot. 

Wliftt,  j».  L.:  „(ÄreA.)  bit  SHittc,  baä  SUittelftäd'4. 
Ta  her  waist  of  the  foot,  bie  SDlitte  jmifeben  3*bfn  ! 
unb  Hadcn,  roo  bie  Sohle  am  febmalften  ift  ©teile 
f.  u.  palm. 

Waislcoat,  s.  D.  Sk.  p.  4SS:  a genileman  in 
three  waistcoats.  Ucber  bie  ©Ute  mehrere  äüeftcn 
ju  tragen,  f.  under-waistaoat. 

Wait,  v.  1)  Jtegelmäfeig  tranfitio  mit  bem  Hccu* 
fatio  bcs  ÜJlablei,  mit  beffea  Abhaltung  man  Hä  jur 
Stnlunft  Ocmanbcd  wartet.  G.  L.  p,  29:  (’aptain  F.  i 
was  waiting  breakfast  for  him.  — Bulwer , Aiaht 
a.  M p.  99:  dou’t  wait  dinner  for  me.  — A.  II. 
p.  142:  it  is  provoking  for  the  mistress  of  a pre- 
cise  houschola  to  sit  waiting  breakfast  for  a whole 
hour.  — T.  Br.  p.  315:  1 shall  go  for  a walk: 
don’t  von  and  Herbert  wait  supper  for  me.  — D.  i 
I*.  C.  X p.  117:  I never  wait  supper  for  anybodv.  | 
— D.  0.  T.  p.  424:  it’s  a trying  thing  waiting' 
supper  for  lovers.  — Tra.  C.  S.  p.  477:  it  was  late 
when  they  arrived  tjbere,  and  Alan  was  waiting 
tea  for  them,  5ögl.  stay  — 2)  D.  Gr.  £.  I,  p.  244 : 
he  wa9  to  come  away  in  an  hour  or  two,  and  I 
was  to  wait  ahout  for  him ; m ber  (äcgenb  um  ben 
angeaebenen  J’Jled  fub  biö  babin  aufbalten. 

Waiterhood.  *.  (wrt’-^-b&b)  fUQnrrtbum,  fcbcrjbaft 
gebilbet.  I).  M.  F.  IV,  p.  64) : an  innocent  young 
waiter  . . , as  yet  unversed  in  the  wiles  of  waiter- 
hood. 

Waiving , part,  fann  ganj  in  ben  ©inn  einer  | 
Ißräpofition  übergeben  »abgefeben  oon).  D.  L.  1).  I, 
p.  4 : so  f&r,  and  waiving  their  use  to  himself,  a 
clockmakcr  could  have  müde  a heiter  pair  (of  eyea). 

Waker,  s.  L.:  „ber  SBachenbe".  ‘-Namentlich  in 
Urlaub  einer  ber  bie  fieicbenroacpc  hält.  Th.  Moore, 
the  Comtption  [Poet.  W.  II,  p.  24): 

Nay,  when  the  Constitution  has  expired, 

l’ll  have  such  men,  like  Irish  wukers,  hired 

To  chant  old  “Ilabcas  Corpus”  by  its  side, 


; well  wiih  the  Blues,  1*11  do  my  best  with  the 
Yellows  to  leL  vou  walk  over  the  course  in  my 
stcad.  Sgl.  wolc, ».  ($lu<b  »enn  nach  einem  „tobten 
kennen"  bie  Skfitjer  ber  ^ferbe  fid)  über  Xb«nung 
bee  greife*  einigen,  unb  eins  bann,  um  ber  ftorm 
ju  genügen,  allein  bie  iöabn  burcpläuft,  fo  nennt  man 
; bics  to  walk  over).  — c)  to  walk  over  somfbody, 
faft  Sl. : ganj  rüdfichteloö  bcbanbeln ; feine  Ueberlegen* 
I beit  fefjr  ftari  fühlen  lajfcn.  C.  M.  Dec.  1862,  p.  bOO: 
| if  pronerly  treated,  the  earl  never  walked  over 
anybody.  — d)  to  walk  into  onc,  über  einen  b*T< 
fallen  (mit  Sorten  ober  Zbätlitblriten)  (Sl.)  T.  0. 
F.  II,  p.  117:  1*11  walk  into  that  fellow.  — e)  to 
walk  abgclürjt  aus  to  walk  the  plank : f.  v.  a.  — 
11)  v.  a.  — Kavanagh , "Seren  Vectra : 1 must  try 
j if  1 can’t  walk  it  off,  ( bie  ©rillen  u.  bgl. ) bureg 
©eben  los  roerben.  — j Cant)  to  walk  the  oarblr, 
! Sl.  D.:  to  lead  a girl  astray.  — M.  L.  L 1,  p.  278: 

; yowing  vengeam  c upon  ‘Taylor  Tora’  for  atteinpt- 
ing  to  ‘walk  the  barber’  (seduce  bis  ‘gal’).  — to 
I walk  the  Hospitals,  ber  eigentliche  9lu$bru<f  für  baä 
Turcpmacbcn  ber  (Surfe  bet  ben  Cbcrärjtcn  in  ben 
Hospitälern,  roorin  baö  HöuP(ftubium  ber  iNcbieiner 
J befteht.  ©o  B.  G.  K,  p.  19.  — M.  M.  Sept.  1660, 

р.  341:  he  walked  the  hospitals.  — John  11.  Steg- 
j gcdl.  Real  History  of  a Suffolk  Man , p.  190.  — 
!l).  P.  C.  11,  p.  332.  You  never  see  a postboy  in 

that  ’erc  hospital  as  von  walked  ...?  — ogL 
j walkcr,  s.  — to  walk  tlie  plank ; L.  unter  plank: 
„gebangt  roerben";  unter  walk:  „über  ein  fdimalcS 
1 ?)rett  mit  oerbuntenen  St u gen  geben  **.  Sebtereö  ift 
richtiger.  Ser  StuSbrutf  foinmt,  roie  NY.  unb  Wb.  er* 
fläccn,  oon  bem  Serfabrcn  ber  Seeräuber,  biejenigen, 
bie  fic  töbten  roolitcn,  ju  nötbigen  auf  einem  über 
i ben  ©d)iffflborb  bioauö  gelegten  Srette  entlang  ju 
| geben,  bis  baofelbe  baä  ©icid)gcroid)t  oerlor,  unb  fie 
j fo  in’d  SÖaffcr  ftürjten.  IF.  «Sroff,  the  Pirate , 

с.  39  (III,  p.  183,  Schlei.):  They  deserve  to  be 
made  to  walk  the  plank  for  tWir  impudence. 

j I'ann  übertragen:  ju  ©runbe  geben;  ib.  c.  8 (I, 
i u.  130):  The  slranger  arosc,  and  shook  Mordaunt 
I tiy  the  haud;  observing,  he  understood  that  he  had 
hcon  the  means  of  saving  his  life  and  his  ehest. 

1 “The  rest  of  the  property”,  he  said,  “is,  1 see, 
walking  the  plank,  for  they  are  husv  as  the  devil 
in  a galt*  of  wind”.  — 2>ann  einfach  „fterben",  roie 
| T.  C.  R.  1,  p.  246;  Sw  G.  p.  *45.  ^n  gleicher  58e* 

; beutung  bann  auch  to  walk  allein ; roie  i'.  D.  T.  I, 
i p.  65:' if  the  governor  were  to  walk,  I think  P. 
would  console  hiinsclf  with  the  thirty  thousand 
a-year.  — pari,  walking;  mit  ergänztem  shoes,  auf 
flrritcourantd  u.  bgl.  1).  Sk.  p.  254:  the  cheap 
shoemakers’  shops  in  Ilolliorn,  wherc  gentlemen’s 
dress-puinps  are  seven-and-sixpence,  and  men’s 
! strong  walking,  just  nothing  at  all.  — Walking 
I gentleman.  1)  auf  ber  Mbnc  „Statift".  I).  Sk. 
p.  105:  it  is  impossihle  to  see  him  for  an  instant. 


And  ask,  in  purchas’d  ditties.  why  it  died? 

Walk,  v.  I)  v.  n.  a)  I).  N.  T.  VII,  p.  275:  some- 
bodv  is  walking  over  my  grave;  oon  bem  Scbaucr 
ber  'Scmnnb  überläuft  („ber  Tob  läuft  mir  übcr's 
@rab").  8gl.  I).  D.  M.  p.  40:  Evleen  glanced  at 
the  new  comer‘s  dark  face,  and  shuddered  with  a 
feeling  of  indescribable  dread  and  dislike;  then, 
to  her  father,  accounted  for  the  shudder  öfter  a 
populär  fashion,  saving  lightly:  “There  is  sonn? 
one  walking  over  my  grave”.  — b)  L.:  „to  walk 
over  the  course,  einen  leidjten  ©ieg  geroinneu".  3»* 
nächft  beim  Söfttrcnncn  oon  einem  ^Jfcrbe  gefagt,  beffen 
Sfiioalcn  alle  unfähig  geworben,  ober  fo  roeit  juriiet 
finb,  bafe  fic  nicht  in  betracht  Jommen,  fo  bah  ei  felbft 
bai  3icl  im  ©ebritt  erreichen  fann.  Ter  Stuocrud  fagt 
alfo  noch  mehr  alä  ‘to  win  in  a canter’  (f.  canter). 
Tann  fc|r  oft  übertragen,  namentlich  auf  $Bal)len  jum  I 
Parlament.  B.  M.  N\  IV,  p.  434  : And  if  you  keep  : 


and  not  come  to  the  conclusion  that  he  is  the 
walking  g ntleman  who  wears  a blue  surtout,  clean 
collar,  and  white  trowsers,  for  half-an-hour,  and 
then  shrinks  into  his  wom-out  scantv  clothes.  — 
ib.  p.  274 : he  was  one  of  those  young  men  who 
are  in  societv  wbat  walking  genllemen  are  on  the 
stsge  . . . He  was  us  empty-headed  as  the  great 
bell  of  St.  Paul’b;  always  dressed  according  to 
the  caricaturcs  published  in  the  monthlv  tashions. 
— C.  M.  Dec.  1860,  p.  748.  — AI.  L.  L.  III,  p 136: 
I was  engaged  to  paradc  on  the  outside  as  a 
walking  gentleman.  — 2i  in  grohnt  Wagajincn  eine 
2lrt  Gommie,  welche  bie  eintretenben  Herrfcbaftcn  nach 
ihrem  Begehr  ju  fragen,  unb  fie  an  bie  Jlbthcilung 
bcö  ©efdjäfte  ju  führen  ^abcttr  roo  ber  gcroünfdjtc 
2lrttfel  oerfauft  roirb. 

Walk,  a.  1)  Branche  in  einem  ©efebäft  (roie  line, 
f.  K 9B.).  D.  L.  D.  III,  p.  106:  he  paiated  any- 
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thing,  if  ho  could  get  the  iob.  “He  had  no  partic- 
ular  walk?”  — W.  unb  Wb.  führen  bic  ©ejeirfmung 
Quf  boS  £crumgchcn  btä  $önblcrs  bei  ben  oerfdjif* 
benen  flunben  jurücf,  roie  j.  51  ber  ©lilcbmann  io  tag* 
lief)  bie  3lunbe  rnndjt  fW.  bcfdjränft  fognr  baö  5Bort 
walk  blök  auf  biefen ; irrtbümlid),  roic  obige*  ©eifpicl 
jeigt).  U.  Sk.  p.  455:  I went  to  pieces  when  I was 
in  a milk-walk.  — M.  L.  L.  I,  p.  485:  My  father 
had  milk-walk.  — 2)  ol€  s.  ju  ber  ©ebeütung  to 
walk  into  (/.  i.  a beefstenk),  onfdjncibcn.  M.  G. 
N.  I,  p.  152:  Ere  (the  alderman)  had  enterod  bis 
own  walk  in  the  haunch,  evervbody’s  tongue 
seemed  loosened.  — 3)  Walk  oter,  ein  leichter 
€ieg  (eigentlich  fHenncn,  f.  to  walk,  v.  n.,  b.), 
M.  G.  N.  II,  P»  119:  women  hate  a walk  over. 

Walker,  s.  1)  Ü.  Sk.  p.  274:  a inost  interesting 
persoii;  a poetioal  walkor  of  the  hospit  ils,  and  a 
“verv  talcnted  young  man”;  ein  Stubirenbet  ber 
SRcbiein;  f.  walk,  v.  a.  — 2).  ein  ©otc  ober  ©olpors 
ieur  einer  ©cfellfchaft.  James , the  Stepmother  I, 
p.  804  (B.).  — 3)  oI4  Eigenname  roirb  es  gefofit  in 
bem  Slueruf  “Walker”  ober  “JIookfy  Walker”,  ber 
in  J^o^nifc^er  ©Seife  bezeichnen  foll,  bah  men  ben  ©or* 
ten  eines  anberen  feinen  ©lauben  fc^crtft.  Tamit 
wirb  gcroöhnlicp  bie  ©eberbe  verbunben,  bie  mon  *to 
take  a sight’  nennt  (f.  sight).  D.  C.  C.  p.  74 : “Do 
you  know  whother  they.’ve  sold  the  prizo  Turkey 
that  was  hanging  up  there  (at  the  poulterer’s)?*’ 
...  “It’s  hanging  there  now”,  replied  the  boy. 
— “1s  it?”  snicl  Scrooge.  “Go  and  buy  it”.  — 
“Walk-ER!”  exrlaimed  the  boy.  — “No,  no”  said 
Scrooge,  “l  am  in  earnest”.  -L  B.  eitirt  The  Man 
with  the  Carpet  B<uj  (a  Farce)  p.  30  (2cip$.  2tu*jg.): 
Wranale : — the  exeuse  is  very  lame.  — Boots: 
Kot  particularlv  lame,  neither,  eir ; for  it’s  all 
Walker.  — 9?ad)  bem  Sl.  I).  roar  Walker  ein  ©lann, 
ber  populäre  ©ertrage  über  ©ftronomic  hielt;  bavon 
bnk  er  leine  Schüler  öfters  ben  Sextanten  anfepen 
liefe , batten  biefe  bic  ©erbinbung  feines  Manien*  mit 
bem  ‘taking  a sight’  ficrgcftcHt;  ober  eö  hätte  einen  he* 
lannten  ftricbcnörichUr  bideö  Warnen*  gegeben.  9iad) 
Jon  Bee  (John  Badcock)  hei  Wh.  mar  W.  ein  ©Jann, 
ben  bie  ftirm«  Longman,  Clementi  <fc  Co.  nngcftellt 
hatte,  um  jeben  ftcfilcr  ober  ©erftok  bcö  übrigen  jahl* 
reichen  ©crfonal*  zu  bcnuncircn.  Ta  cS  ailm<H)lKh 
gelang,  ihn  alß  ganz  unqloubroürbtg  barjufUHcn , fo 
fei  fern  fRamc  ju  jener  {chlimmen  ©ebeutung  gefoms 
men.  9lUe  brei  Nachrichten  haben  rool  bcnfelhen  ©.'erth 
oter  Unrocrtf).  Hookev,  welches  überall  mit  ber  frunu 
men  Nafc  ber  als  Walker  bejeichncten  ©erfon  ju* 
fammengebracht  roirb,  hängt  boep  rool  mit  ber  fßhrafe 
“with  a hook”  jufammen  (f.  hook|.  i 

Wall,  s.  1)  “to  go  to  the  WALL,1  to  be  hard  | 
pressed”,  h«t  L-  Tapcr  „to  push  to  the  wall,  ! 
manben  in  bie  Älemrne,  in  ©ebrängnik  bringen".  So 
L.  D.  D.  1,  p.  157:  they  *11  never  push  me  to  the 
wall.  — ib.  II,  p.  95:  push  him  to  the  wall;  ih. 

. 218.  — 2)  T.  1>.  T.  I,  p.  108:  as  1 and  others 
ave  so  ölten  said  before,  “Women  grow  on  the 
sinnt  side  ofthkwam".  Jhough  Frank  was  only  I 
a boy,  it  hehoved  Mary  to  be  something  more 
than  a girl;  mit  einem  vom  Spalicrobft  hergenomme:  • 
nen  ©Ute.  $ier  alfo:  SKätchcn  lommen  eher  jur  i 
Weife.  Tann  aber  bebrütet  bic  ©h*afc  auch  überhaupt : ■ 
„günftige,  glüctlidie  ©crhältniffe".  T.  B.  T.  p.  136:  1 
It  was  the  peculiar  gift  of  each  of  them  that  euch 
was  able  to  hear  his  or  her  own  bürden  without 
complaint,  and  nerhaps  without  svmpathy.  They 
hahitually  lookea  on  the  sunny  side  of  the  wall,  if 
there  was  a gleam  on  either  side  for  them  to  look  i 
at;  and  if  there  was  not,  they  endured  the  shade  with  j 
au  indifference  etc. — Wall-eye,  s.  L.:  „ber  grüne  1 
Stoar".  Toch  bemerft  Wb.  ^u  biefer  aus  Johnson  : 
ftammenben  Grflärung:  nor  is  wall-cye  a disease  i 
at  all,  but  merely  a natural  hlemish.  TicS  cvfcheint  j 


[richtig  an  Stellen  rote  W.  SeoU , the  Pirat« , c.  27 
(II,  p.  214,  Schl.):  hlubher  lips  of  an  unconscion- 
ahle  size,  and  huge  wall  - eye*,*  with  which  he 
leered,  sneered,  grinned,  and  goggled  on  etc.  — 
©gl.  Brocketl  bei  W.  unb  Wh.:  ln  the  North  of 
England  persona  are  said  to  he  wall-eyed  when 
the  white  of  the  eye  is  very  large  and  distorted, 
or  on  one  side.  — ©benfo  wall-eyed*  a.  ftür  bie 
übertragene  ©eb  giebt  L.  febr  falfch*.  „unbannberjig". 
i Tenn  in  Shakespeare,  K.  John , a.  IV,  sc.  3 ift  wall- 
I eved  wrath  cntfdjieben  blinbe  SButh  (motu  Tel  iuS 
! Marston' s hutatiaU  Countess : “wall-eyed  jealousv” 
anführt),  unb  in  Tit.  Andron.  a.  V,  sc.  1 roirb  wall- 
eyed  slave  faum  anberS  ju  nehmen  fein  als  „vet* 

| bienbetcr  Sflave".  Sehnlich,  faft  = stupid,  bei  E. 
S.  M.  p.  121.  — Tann  roic  roir  „blinbe  Jrrnfter"  fa* 

, gen,  D.  N.  T.  Vll,  p.  251:  an  edifice  with  a nura- 
i>er  of  wall-eyed  Windows  in  it.  — I).  M.  F.  lil, 

: p.  280:  the  counting-house  was  a w'all-eved  ground 
j floor  by  a dark  gateway.  — D.  Bl.  II.  p.  129: 
a little  pale,  wall-eyed,  woebegone  inn.  Taä 
2ßort  bezeichnet  mehr  bös  ©thifch«,  t'cn  ©inbruef,  als 
bic  äufecrc  ©rfcheinung;  vgl.  baS  Umgelehrte  unter 
| dead  wall. 

Wall,  v.  to  wall  a Student,  f.  u.  gate. 

Walls-End,  n . vorzügliche  ©rt  enalifchcr  Stcinfoh* 
j Ictt.  1).  Sk.  p.  436:  the  half-hundrcaweight  of  coals 
under  the  kitchen-stairs  suddenly  sprang  up  into 
thrce  tons  of  the  best  Wolls-end.  — M.  L.  L.  II, 
p.  95 : they  mix  them  up  with  “the  small”  of  north 
country  coals  of  better  .quality,  and  palm  off  the 
compound  as  ‘‘genuine  Wallsend  direct  from  the 
sliip”. 

Walnut,  s.  Füller , Worthies  of  England,  Surrey: 
Sonie  diffieulty  there  is  in  oracking  the  name 
thereof.  Why  wallnuts , having  no  affinity  to  a 
wall,  whose  suhstantial  trees  need  to  borrow  noth- 
! ing  thenoc  for  their  Support  . . . The  truth  is, 
Gual  or  Wall  to  the  old  Dofch  signifieth  stränge 
| or  exotic  (whonce  W’elsh,  that  is,  foreigners),  these 
! nuts  being  no  natives  of  England  or  Europe,  and 
j probably  first  fetchcd  from  l'crsia,  because  called 
! Nux  Persic|ne  in  the  French  tongue.  — Trench , D. 
p.  52.  — Walnct  - Argument  ; etroa:  ffanneqtekerei; 
©•efvräche,  roie  fie  ©tänner  führen,  toenn  fie  nach 
Tffche  beim  ©«ein  fthrn  ( jum  ©ortroein  unb  Sherry 
! ifet  man  mit  ©orlicbc  9lüffe.  G.  L.  p.  40:  pursuing 
with  great  interest  his  occupation  of  peeling  wal- 
nuts,  and  dropping  them  into  sherr\).  — R.  D.  L 
I,  p.  50:  “By  Jove!  sir”,  exclaims  the  major,  who 
has  by  this  time  got  to  the  walnut  »tage  of  argu- 
ment,*  to  which  he  has  arrived  by  gradations  of 
sherry,  port,  ale,  and  Madeira  ...  — St.  C.  p.  151 : 
It  is  easy  enough,  in  the  comfortahle  retirement 
of  the  club  diniug-room,  for  Colonel  Pipeclav  to 
call  in  question  the  propriety  of  the  surrender; 
and  his  cousin,  Mr.  Scribe,  in  glowing  trisyllabics, 
can  fluently  enough  discourse  of  n\ilitary  honour 
and  British  heroism , of  olden  tiines.  Only  let 
these  gcntlemen  take  into  consideration,  in  their 
wine -and -walnut  urguments,  the  lamished  suck- 
lings,  the  woeworn  women  etc.  — ©iellcicht  mit 
Erinnerung  baron  S.  B.  P.  II,  p.  134  neben  ‘flddle- 
Bticks’  in  bemfclben  ©inne : Solemn  word  and  hon- 
our! solemn  word  and  fiddlesti'  ks!  solemn  word 
and  walnut  pickte!  Tod)  faum  fonft  fo  gebraucht. 

Wane,  v.  unb  s.  ©ei  L.  mit  W,  unb  Wb.  nur 
vom  9ltnebmen  beb  ©lonteb;  bann  in  ber  poetifchen 
Ueberlragung  roie  *the  church  is  in  its  wane’.  Toch 
im  höheren  6tpl  auch  oon  ber  fdjroinbenbcn  Seit 
W.  Scott , Waverley,  c.  44  (11,  p.  173,  Schl.):  (they) 
slept  upon  the  open  ficld,  although  the  autumn 
was  now  waning,  and  the  nights  heginning  to  he 
frosty.  — 1>.  Bl.  H.  IV,  p.  108:  matte rs  being 
brought  to  tbis  pass,  and  time  being  on  the  wane 
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...  — D.  M.  J.  p.  343:  He  was  fading  fast,  waning 
with  the  waning  sumrner,  and  conscious  that  the 
Reaper  was  at  Hand. 

Wanion;  wann ion,  s.  L. : „with  a wanion  to 
you,  fjol’  25ich  ber  genfer!"  5£ie$  pafjt  cutidjictcn 
nicht  in  ber  angeführten  Stelle  Shakespeare,  JJericl. 
11,  sc.  1:  come  away.  or  I'll  fctch  thee  with  a 
wannion ; wo  Wb  ’d  (Srllärung : with  a vengeanoe, 

Öridjtig  ift.  Eeliuö  oergleicht  Beaum.  FL, 
w U of  the  Burning  Bestie : l’ll  teil  Ralph  a 
tale  in’s  ear  shall  fetch  him  again  with  a wanion. 
— Wb.  ettiri  noch  Latimer ; W.  läfet  bas  ffiort  auö. 

Want.  v.  1)  ‘you  nre  wanted’  (man  roünfdjt  Sic 
ju  fprcdjen)  ift  hie  gewöhnliche  Änbeutung  cincö  <f>os 
ligiften,  um  &uffcf)cn  ju  »crmcibcn,  wenn  er  ^etnanh 
verhaften  will.  $ie  Sßorte  werben  non  einem  leifen 
Schlage  Begleitet  (ogl.  Up).  C.  M.  May  1861,  p.  640; 
‘Oh,  B.,  I want  you  about  that  thero*. . . lnisiness’. 
— D.  H.  T.  p.  290:  “Beg  your  purdöu,  Sir.  You’re 
wanted,  Sir,  if  von  please”.  A general  recollection 
that  this  was  tlie  kind  of  thing  the  Police  said  to 
the  swell  mob,  caused  MT.  H.  to  ask  the  waiter  in 
return,  witb  bristlihg  Indignation,  what  the  Pevil 
he  meant  by  ‘wanted’?  — 1).  0.  T."p.  346:  W hat, 
I suppo8o  he  was  — ” — “Wanted”,  interposed  the 
Jew.  “Yes,  he  was  wanted”.  — M.  L.  L.  I,  p.  269: 
a gentleman  in  blue  clothes  came  into  the  tap- 
room,  and  infornied  Jew  Jctn  that  he  was  ‘wanted’. 
— 2)  Do  you  want  anything  for  yourself?  eine 
brobenbe  ftrage  mit  cntfprc<bcnbcr  ©eberbc,  bie  gcftelit 
ju  werben  pflegt,  wenn  man  im  Vcgrif?  ftcfjt,  ju 
XhätlicMeiten  übcrpigcben,  ganj  wie:  „SPünidjcn  Sie 
vielleicht  noch  etwas!"  1).  Sk.  p.  83:  (he  had  repeated 
the  . . . expression  ‘You  be  blowed’)  and  furtber- 
more  desired  to  know  whether  the  said  B.  “wanted 
anything  for  himsclf”.  — ib.  p.  267:  aeveral  chiv- 
alrous  gentlemen  inquired  rather  pressingly  of 
Mr.  C.  whether  he  required  anvtliing  for  bis 
own  use,  or,  in  other  words,  whether  he  ‘wanted 
anything  for  himself’. 

Want-of-confldence  vote,  SWijjtraucuSvotum.  Sw. 
G.  p.  105 ; gewöhnlich  vote  for  want  of  confidence. 

Wanze,  v.  (wfnf)  to  wane,  waste,  or  wither. 
(Oös.)  Wb.  — ‘To  wanze’  is  the  constant  form  in 
which  ‘to  wane’  occurs  in  some  of  our  writers; 
our  glossarics  take  notice  of  the  Word,  charncter- 
izing  it  ns  a form  of  East  Anglia,  bin  it  ought  to 
find  place  in  our  Dictionarics  as  well.  — Bagers, 
Naaman,  the  Syrian:  Many  bewraved  themsclves 
to  l>o  time  - Servers , and  wanzed  away  to  nothing, 
as  fast  as  ever  they  seemed  to  come  forward.  — 
Golding , Ovid's  Metamorphosis  , b,  3: 

His  lively  hue  of  white  and  red,  bis  cheerful- 
ncss  and  strength, 

And  all  the  things  that  liked  him  aid  wanze  away 
at  length.  — Trench , £>.  p.  18. 
Ward,  s.  L.:  „SBachc".  Ward  ift  bie  ^olijcb 
wache,  welche  ‘am  läge  ftattfinbet,  um  Umruhcftifter 
unb  jläuber  aBjufangen.  Watch  ftnbct  nur  in  ber 
9tad)t  ftatt,  unb  fängt  an,  f obalb  bas  ward  aufhört. 
F.  p.  287. 

Wardmote,  s.  L.:  „baS  ©cricht  eines  ©tabioier: 
tcIS  ; bic  Hufammenlunft  bc$  ©tabtviertclö".  Ser  Tc|te 
2h*d  gitot  unS  feine  Vorstellung : ber  erfte  faum  eine 
richtige,  ba  hier  ‘court’  nicht  f,©ertd)t"  in  unferem  Sinne 
ift  SöaS  man  genau  $u  oerftehen  hat,  Jagt  Murray, 
“ London  as  it  w”,  1860,  p.  22G:  The  common 
councilmen  and  Ward  officers  are  elected  annuallv, 
and  the  ineetings  of  the  aldermen  and  common 
couneil  are  called  Wardmotcs. 

Ware,  interj.  (f.  L.)  wäre  the  bottle,  C.  A.  1), 
p.  121  alö  Sarnung  »or  Trinfcn.  — Ware  bog! 
3luf  bet  Reitern,  »or  einem  Sumpf  $u  warnen.  — %n 
C.  M.  Sept  1860,  p.  363  ocrlicrt  cs  gany  ben  &ha* 


rafter  eines  WuSrufö:  'wäre  hawk  when  ho  came 
to  . . .,  gefährlich  war’S. 

Warni,  a.  1)  oom  ©efehmatf  ein  geringerer  ©rab 
beffen,  waö  man  hot  nennt  („Bciöenb",  $.  V.  pickles): 
•a  nicc  warm  taste1.  — 2)  D.  M.  F.  III,  p.105: 
he  ’s  warm  — he  ’s  getting  cold  — he  ’b  getting 
colder  and  colder  — he  ’s  freezing  — bei  uns 
„^eucr,  Jöaffcr,  Äohlc".  Slusbrüde  bei  Äinbcrn,  um 
ju  bezeichnen,  bah  eines.  einem  jum  Spiel  »erftccftcn 
©egenftanbe  näher  ober  ferner  ift.  — 3)  Warm  with, 
bie  gewöhnliche  9lblür$ung  für  ‘gin  (hrundy)  and 
water  warm  with  sugar'.  Sgl.  cold.  — D.  Sk. 
p.  227.  two  glasses  of  rum-and-water  “warm  with”. 

I — VoUftänbig  ib.  p.  263:  he  ordered  the  waiter  to 
j bring  in  two  goes  of  his  best  Scotch  whiskey  with 
; warm  water  and  sugar. 

Warning  lick,  bas  SluSbeben  ber  Uhr,  beoor  fte 
fchlägt. 

\V  arrunt,  s.  w'arrant  of  distress,  ^Jfänbungsorbrc 
cineS  ftriebcnoridjtcrS  (©irccutionomanbüt)  j.  21.  wegen 
nicht  bezahlter  Dhett)c,  behufs  Gintrcibung  rüdftän* 

, biger  Steuern  u.  bgl.  F.  p.  340.  — Sgl.  d)stress.  — 

\\  ARRANT  TO  APFF-AK,  ObCT  WaRRANT  OF  Al’PREHEN- 

si05,  Drbrcä  jur  ©cftcüung  »or  ben  Richtern,  alfo 
cDentucU  mit  Verhaftung  oerbunben;  fte  werben  oont 
Privy  Council,  ben  Staatsfecretärcn,  ben  ^ricbend* 
i trichtern  ober  ben  3ti<htcrn  bcs  Qaeen’s  Beuch  crlaffcn, 
unb  tnüffen  gegen  eine  fpeciellc  ^lerfon  unb  wegen 
eines  fpccicUen  Verbrechens  crlaffcn  fein.  Ch^r  btefe 
fpccieUcn  Angaben  nennt  man  fte  gknkral  warrants 
1 (wenn  j.  V.  ,Vmanb  wegen  lil>el  ohne  Slngabe  ber 
; tneriminirten  Stelle,  ober  wenn  ohne  Angabe  ber  91a< 
men  JDrucfer,  Verleger  unb  Vcrföficr  verhaftet  werten 
foll).  Üicfe  finb  ungcfe^lich;  nur  baS  Parlament  fc^t 
fich  über  tiefe  Schranf c hinweg ; wie  cS  überhaupt  bte 
fchüfcenbcn  [formen,  bic  fonft  bat  Ulngeilagtcn  ums 
geben,  ju  burchbrechen  fich  für  berechtigt  hält  (F. 
p.  100;  p.  419).  (Sbenfo  ungcfcphch  finb  general 
search  warrants,  ^lauäfuchungsorCrcs , j.  V.  für 
ganje  Xiftricte,  Vrieföffnungoorbreö  u.  bgl.  (ib.  p.  104). 
icie  erfteren  finb  gemeint  in  bem  Vusbcud  ‘warrants 
are  out  against  hint’  ber  ungefähr  bebrütet:  es  ift 
ein  Stecfbricf  hinter  ipm  crlaffcn. 

WarrantabIo,a.  fünfjährig  (»on  ^irfchen).  Marryat, 
the  Child ren  of  the  New  Forest , p.  36:  a warrant- 
able  stag  (B.). 

Warren,  n.  (wör’-r*!))  berühmter  Süichäfabrifant, 
ber  burd)  ©ütc  bcö  Jabrilato  unb  graubiofe  3ieclame 
ein  enormes  Vermögen  fchafftc.  I>.  I’.  C.  1,  p.  129: 
a polish  which  would  have  Struck  envy  to  the 
soul  of  the  amiable  Mr.  Warren  (for  they  used  Day 
and  Martin  at  the  White  Hart).  — 1>.  Y.  p.  23: 
whiskers  as  black  as  Warren’»  jet.  — D.  Sk.  p.  71 : 
rumours  are  current  in  the  Diuls  that  he  writes 
poems  for  Mr.  WarreiL  — R.  D.  1.  II,  p.  223: 

: Johannesberg  . . . which  tastes  like  ginger -beer, 

! adultorated  with  Warren’s  blacking. 

Wash,  v.  ‘that  won’t  wash’,  moberucs  ©lang  = 

I that  won’t  do.  C.  Bell , Shirley  II,  p.  15  (ein  York- 
| shireman  fpricht) : tl»at  willn’t  wash,  Miss.  — II.  W. 
C.  1,  p.  338:  that  would  wash.  — T.  Br.  p.  195: 
i he  ’s  got  pluck  somewhcrc  in  him.  That  ’s  the 
only  tliing  after  all  that'll  wash,  amt  it?  — £aa 
part.  abjcctioifd) : washing  gloves,  wafchlcbcrne  öanb* 
|d?uhe.  — M.  L.  L.  i,  p.  He  wore  a light  snufl- 
coloured  coat,  a ‘washing’  waislcoat  of  any  col- 
our,  etc.  eine  löafchwcfte.  • *4 

Wasli-leather,  s.  L.  „SEafchletcr".  £ic$  Bcbcutct 
bei  unä  Sieber,  wclchco  fich  mafefaen  Iä|l  (cnglifch 
washing  leathor).  W ash  leather  ift  ein  Üeccrlappctr, 

! ber  $um  glühen  »on  ©lao,  Vlctall  u.  bgl.  gebraucht 
wirb.  M.  L.  L.  1,  p.  495:  The  great  majority  of 
tho  street-sellers  of  wash-lcathcrs  ure  women  . .. 

: They  offer  their  wash -leather»  in  all  purts  of 
town  . . . The  wash-lcathers  arc  sold  for  the 
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cleaning  of  Windows,  and  of  plate  and  metal  goods. 

— ib.  III,  p.  14:  (the  leathern  breeches  of  a rat 
catcher)  were  scratchod  and  fringed  like  the  wash-  S 
leather  of  a Street  knife-seller  OVublebcr). 

Wasp,  s.  he  has  his  liead  full  oi  wasps,  er  bat' 
Bauten  im  flopi.  J.  G.  J.  L p.  57 : that  little  head  1 
of  his  is  full  of  wasps  as  July. 

Wa«le, «.  SÄnculatur.  M.  L.  L.  II,  p.  526:  per- 
haps  the  most  curious  trade  is  that  in  waste 
paper,  or  as  it  is  called  by  the  Street  collectors, 
in  “waste”.  — ib.  p.  125:  I fieard  the  refuse  paper 
called  nothing  but  “waste”  afier  the  general  eliip-  | 
tioal  fashion.  3)af|cr  ib.:  every  kind  of  paper  is 
purchased  by  the  **wastk-»ien”,  ^Waculoturhäublcr. 

— ib.  I,  p.  314 : the  wastk-trade  u.  bgl.  — Waste* 
BUTT,  a.  S.  B.  P.  I,  p.  75  : he  emptied  them  (glasses 
of  brandy,  gin,  and  Whiskey)  as  if  he  had  been  a 
waste-hutu  turned  into  a chürchwarden,  or  Banker,  i 
or  Lord.  ©ir  ebenfo:  „eine  ffcranltonne".  — Waste- 
paper  basket,  ^apierforb.  — Waste-pipe,  s.  L.  „3(b* 
laufröhrc",  unb  bcni  entfprccbcnb  W.  unb  Wb.  $od) 
aud)  bie  pfeife  an  ber  25ampfmafd)mc.  G.  L.  p.  218: 
the  waste-pipe  of  the  8ta-Gull  (a  steam-bout) 
screamed  out  shrilly.  — Waste -Word,  ^lidwort ; 
ein  Stuöbrurf  bert  fid)  Qetnanb  fo  angewöhnt  bat,  b a% 
er  ihn  fehr  häufig,  unb  faft  bedeutungslos  anwenbet; 
wie  bei  nielen  Beuten  “you  know”  unb  2tchnlid)cö. 

Waster,  a.  3n  Scpottlanb  ein  Speer,  ftifdje  bas 
mit  su  ftedjen  rjifchgabcl,  Btecbgabcl).  W.  Scott , 
Guy  Manncrinq,  c.  26  (II,  p.  32,  Sehles.):  '1  his 
chase  in  wbieli  the  fish  is  pursued  and  struck  ! 
with  barbed  spears,  or  a sort  of  long-shafted 
trident,  called  a u-aater,  is  much  practis  d at  the 
mouth  of  the  Esk,  and  in  the  other  salmon  rivers 
of  Scotland. 

Walch,  v.  a.  to  watch  somebody  out,  beobachten 
bi4  er  hinaud  ift.  P.  0.  T.  p.  341*  Noah  held  the 
door  open,  and  watched  her  out.  — I>.  D.  M. 
p.  81:  he  was  very  kind  to  me,  and  watched  the  | 
coach  out  of  the  inn-yard.  — Th.  V.  F.  111,  p.  220:  i 
we  watched  them,  too,  out  of  the  theatre.  — G.  I 
N.  S.  p 172:  “Thank  God!”  said  Mr.  T.  as  he  | 
watched  her  out. 

W7alcli-conimittee,  a.  $n  ben  noch  bem  Municipal  i 
Corporation  Act  (1835)  oerroalteten  Stabten  ein  (fom* 
mittec  beä  @emeinberatbcQ,  welches  bie  ^olijci  btrb 
girt  unb  oiertcljährlid)  bern  ©inifter  bed  Innern  2Jc*  ! 
riept  abjuftatten  bat.  F.  p.  354. 

Waler,  *.  to  make  a hole  in  the  water,  fldj  er: 
tränten.  D.  Bl.  H.  III,  p 251:  why  don’t  1 go  and 
make  a hole  in  the  water?  — Water-bed,  a.  ©affet* 
bett  (ein  Bager  für  einen  Äranfcn,  ba$  aus  einer  mit 
©affer  gefüllten  3Jlatrapc  aus  wafferbichtcm  Stoff,  oter 
aus  einem  ftaften  ooit  Sänge  unb  Breite  eines  Sette  d 
beftebt,  welcher  jum  Th«l  mit  ©affer  gefüllt  unb  ober*  * 
halb  bcdfelbcn  mit  einer  Äautfchufbccfe  roafferbiefit  oer* ! 
ftbloffen  wirb.  9luf  biefer  3)cdc  liegen  bie  9Jlatrüpen 
ober  Setten.  GS  wirb  befonfcerS  beim  91  uf  liegen  [$urch* 
liegen]  ber  Ätanfen  angcroantt).  G.  N.  S.  p.  167:  I 
think,  if  we  could  get  a water-bed  it  might  he  a good 
thing.  Not  but  what  she  will  be  better  to-morrow 
. . . Still,  I should  like  her  to  liave  a water-bed.  — 
ib.  p.  170:  l)r.  Donaldson’s  wish  that  she  should 
have  the  relief  of  a water-bed.  — Watf.rfali.,  a. 
(Sine  $>nlöbinbe,  gewöhnlich  oon  Seibe  mit  jroci  Ion* 
gen  Gnbcn,  bie  oorn  in  einen  Änoten  gcfchlungen  unb 
mit  einer  S3ufennabcl  jufntnmengchaltvn  wurbm  (man 
nannte  fie  bei  uns  „Stbltpö");  fonft  aud)  » full  stock 
ober  a stock  with  long  ends.  >1.  M.  Sept.  1860, 
p.  361:  a gaudy  figured  satin  waistcoat  and  water- 
lall  of  the  same  material,  and  resplendent  with 
jewellery.  Sgl.  cataract.  — Watkrman,  a.  1)  J,.: 
„ber  ftährmann , ber  SJootSfübrer".  $ic  wntermen  1 
«on  Bonbon,  beren  eä  in  ben  fünfziger  ^Jafiren  biefeo  ! 
QabrbunbertS  etwa  1600  gab,  bilbeit  etgtnüitb  eine  | 


prioilegirte  Innung,  in  bie  man  nad)  fiebenjähriget 
fiebrjeit  (ber  Bcfjrling  mufete  fid)  mit  21.  15a.  etn* 
laufen)  cintrcten  fonntc,  wenn  man  ein  license  für  4/. 
löfie  unb  fo  baS  “freedom  of  Waterman’s  Hall” 
erwarb.  3n  früheren  3«ten  trieben  fie  ein  nobrbafteS 
©efdjäft,  ba  ihnen  grofjcntbcilS  ter  Zransport  ber 
Jsrücbte  für  ben  Sonboncr  9Marlt,  unb  ber  T'frfonen 
aus  ber  Stabt  auf’S  Banb  juftel.  i»obf  Herren,  Söc* 
börben  unb  ©efeDfdjaftfn  f>icltcrt  fiep  bamals  ihre 
ftebenben  2)otSführer;  unb  fo  giebt  es  noCb  jept 
Queen’s  Watermen  (18  an  30äL  bie  für  jebe  3abrt 
10  Shilling  unb  alle  2 ^abr  Vioree  erhalten),  einjelne 
wenige  Duke’s  unb  Lord’s,  bie.  Lord  Mayor's  (j. 
show  unb  swan-hop),  bie  Companies’  unb  Admi- 
ralty  Watermen.  3)ic  ^erbefierung  ber  Gbauffeen 
unb  ftbliehlitb  bie  Ginführung  ber  lEampfbote  oernttb* 
tetc  iljr  @efd|ä't.  ©egenroärtig  halten  fie  an  beftimm* 
ten  fünften  ber  Chemie,  unb  friften  ihr  Unfein  mit 
harter  Arbeit.  M.  L.  L.  III,  p.  340-343.  — 2)  L.: 
„ber  SHann,  rocldier  bie  ftiacres^ferbe  tränlt".  T^er* 
felbe  tft  für  ben  ^alteplap  ber  ©agen  eine  wichtige 
^erfon,  welche  neben  bem  Iränlen  ber  Sterbe  über 
bie  Crbnung  ber  ©agen  unb  baS  gute  betragen  ber 
Äutf^er  iu  wachen  hat,  unb  oon  iebem  ©agen  1 penny, 
oon  jeter  ftuhre  aufeerbem  '/,  penny  erhält,  wofür 
er  bie  ICrofcbfe  oorführt  unb  ben  etwa  abnnfenben 
Äutfcher  ruft  (D.  Sk.  p.  80:  the  waterman  darts 
from  the  pump,  seizes  the  horses  by  their  re- 
spective  bridles,  and  drags  them,  and  the  coach 
too,  round  to  the  house,  shouting  all  tbc  time  for 
the  coachman.  — I).  P.  C.  I,  p.  7:  “Cab!”  said 
Mr.  Pickwick.  — “Here  you  are,  Sir”,  shouted  a 
stränge  specimen  of  the  human  race  . . . '1  his 
was  the  waterman.  “Here  you  are,  Sir.  Now 
then,  fust  cahi”  And  the  first  cah  having  been 
fetched  from  the  public  house,  where  hc  had  been 
smoking  his  first  pipe,  etc.).  — Sic  ftnb  obrigfcitlich 
betätigt  unb  tragen  jum  Sachen  beffen  ein  Schilb. 
D.  Sk.  p.  56:  watermen  with  . . . large  brass  plates 
upon  their  breasts.  — D.  P.  C.  I,  d.  7 : (the  water* 
man)  who  with  a brass  label  and  number  round 
his  neck,  looked  as  if  he  werc  c&talogued  in  some 
collection  of  rarities.  — M.  L.  L.  III,  p.  863.  — 
Watertroofs,  a . waffcrbichtc  Stoffe  unb  ÄleibungS» 
ftücfc.  R.  D.  I.  II,  p.  141:  and,  moodily  retired 
within  capes  and  wuterproofs,  we  plaslied  on* 
wards.  — Watkrproofkd,  a.  waffcrbicht  gemacht.  M. 
L.  L.  II,  p.  486:  The  flushermen  wear,  when  at 
work,  strong  blue  overcoats,  waterproofed.  — 
Watebworrs,  oft  fcherjhaft  für  „©einen".  T.  Br. 
p.  242:  “sneaking  little  brüte”,  muttered  he, 
“clapping  on  the  waterworks  just  in  the  hardest 
place  (of  his  construe). 

Watering  lionse,  s.  baS  Bocal  in  bem  fid)  bie 
w-atermen  unb  bie  Xrofchfcnfutfcher  aufhaltcn,  wäh* 
renb  ihre  ©agen  auf  bem  ö Iteplah  ftehm.  D.  Sk. 
p.  80:  The  coachman  himself  is  in  the  watering 
house.  — ib.  p.  56:  watermen  ...  retire  to  their 
watering  houses,  to  solace  themselves  with  the 
creature  comforts  of  pipes  and  purl. 

Waterloo  bed,  f.  teut  bed. 

Walt«,  n.  (wdtf)  Watts’  hymns,  fehr  oft  erwähnte 
Bieber  tum  Sluswenbiglernen  für  Äinbet,  moralif^cn 
unb  reltgiöfen  Inhalts.  F.  J.  H.  p.  41:  I think  it 
would  be  profitable  if  you  . . . would  set  your 
nephews  some  of  Watts’  hymns  to  learn.  — Th. 
L.  W.  p.  210:  little  Cecilia  . ..  repeated  Watts’s 
hymns  with  fervent  precocitv.  — M.  L.  L.  II, 
p!  125:  I’ve  had  Praycr-books,  and  Watts’  and 
Weglev’s  hymns. 

Wax, 1)  to  stick  like  wax,  üblidjer  Scrgleich. 
D.  M.  F.  IV,  p.  55:  G.  stuck  to  them  like  wax.  — 
5Bgl.  close.  — 2)  als  a.  $u  bem  oom  Sl.  D.  gegebe* 
nen  a.  waxt,  cross,  ill-tempered.  M.  M.  bebr. 
1661,  p.  284:  she  is  in  a terrible  wax;  böfe  Saune, 
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©uth  (81.).  — Waxf.nd,  a.  L.  „ber  $e$br<i(ji 
2) ad  jur  3ü^t{9un9  gebraust*  5Rohr  wirb,  um  ftäf* 
tiger  anjujichtn,  gcroÖfjnlic^  unten  mit  ipcdjbrat  um* 
roicfelt.  D.  0.  T.  p.  4B:  the  waxend  which  was 
twisted  round  the  hottom  of  bis  cane  for  pur- 
poses  of  parochial  flagellation.  (S3gl.  waxend,  t».) 

Waxend,  v.  (wttV-tnb)  baö  9^o^r  mit  ^cchbrat  um; 
roicfcln  (»gl.  wax).  B.  G.  K.  p.  115:  a well  wax- 
ended  cane. 

Way,  s.  1)  ©eg.  ©brichnjort,  M.  G.  N I,  p.  190: 
the  longest  way  round  is  the  shortest  way  home; 
fd)eue  nicht  einen  Umweg,  eine  größere  äJentüljuna, 
um  an’S  geroünfehte  Riel  ?V  fommen.  Sgl.  short,  4. 

— 2)  SieroegungÄfraft ; namentlich  *»om  Schiff:  “a 
ship  has  way  ” (Wh.),  ©o  D.  L.  D.  I , p.  213 : a 
man  came  into  the  room  with  so  much  way  upon 
bim,  that  he  was  within  a foot  of  C.  betöre  he 
could  stop.  — Gbcnfo  ‘to  be  under  way’,  to  be  in 
motion , as  when  a ship  begina  to  move;  büoon 
auf  einen  ©aqcn  übertragen.  C.  M.  Aug.  1861, 
p.  145 : the  diligence  got  under  wav.  Sgl.  weigh. 

— 3)  9tid}tung.  2)aher  souething  is’  this  wav,  rny 
way,  auf  tiefer  ©eite,  ju  meinen  ©unften.  t.  Br. 
p.  176:  the  return  match  is  all  his  way.  23ann 
namentlich  im  Sinne  einer  ^räpofition,  an  ben  91a« 
men  beö  OrteÄ  angeljänat;  »ulgdr,  aber  fefjr  gewöhn« 
lieh.  N.  C.  I,  p.  281 : they  economize  space  Snow- 
fields  way.  — Th.  V.  F.  111,  p.  152:  Mrs.  T).  was 
gone  — was  gone  Russell-squ&re  way. — Thackeray , 
Virgmians  III,  p.  234:  If  Sparta  is  anywhere  Vir- 
ginia way,  etc.  — M.  L.  L.  II,  p.  72:  Starlings  are 
caught  chiefly  Ilford  way.  — in.  III,  p.  24:  when 
I worked  down  St.  John’s-Wood  way.  — ib.  p.  172: 
There’s  a good  many  blind  who  play  at  the  sail- 
ors’  dances,  Wapping  and  Deptford  way.  — ib.  [ 
p.  179:  at  the  Duke  of  Argyle’s,  out  Kensington 
way.  — ib.  p.  339:  there’9  a good  many  froni 
Roche.ster  way.  — 4)  ©ittcl;  Gelegenheit.  Sprich« 
toort:  Where  there  is  a will,  there  is  a wav.  So 
L.  D.  I).  1,  p.  334.  — B.  M.  N.  IV,  p.  149.  — Tra. 
T.  M.  p.  70:  where  the  heart  find*  a will,  the  devil 
gives  a way ; unb  oft  fonft.  — to  put  in  the  way  of 
. . . 3*manb  rooju  behilflich  fein,  ihm  Anleitung  geben. 

1 can  put  you  in  the  way  of  a very  good  piece  of 
busiuess;  f.  u.  put.  — to  put  nne’s  seif  out  of 
one’s  way;  fich  tncommobiren;  »gl.  go,  v.  i.,  15.  — 
D.  0.  T.  p.  23H:  don’t  put  yourself  out  of  the  way 
on  our  accouuts.  — Thackeray , Virginians  I,  p.  27: 
Whv  should  Lady  C.  put  herseif 'out  of  the  way 
to  welcome  the  young  stranger?  — 3)  to  put  unb 
to  get  in  a way  audj:  in  einen  ( abnormen)  guftanb 
»erfepen.  M.  L.  L.  111,  p.  197:  There’s  one  song  i 
they  sing  in  Arabia,  that  it  puts  them  in  that 
way  they  don’t  know  what  they  are  doing  of,  — I 
ib. : There  ’s  always  a man  Standing  in  one  corner, 
looking  after  those  singing,  and  when  he  sees  them 
get  into  a way,  he  reads  a book,  and  comes  and 
rotises  them.  — 4)  By  way  of  ~ in  character  of . . . 
Scltfam.  unb  faum  cnglifcf)  T.  D.  T.  I,  p.  310:  is  i 
he  — is  he  by  way  of  a gentleman?  — 5)  In  a 
way  ift  faft  pleönaftrfch  in  bet  ^brafe:  once  in  a way 
(wofür  vielleicht  richtiger,  jtbenfaQe  tcutlicber  once 
and  away ; einmal  unb  bann  fort  bamit).  — T.  D. 
T.  I,  p.  311:  well,  it  may  be  very  well  once  in  a 
way  : but  1 think  that  on  the  whole  Dr.  T.  is  right, 

Weak,  a.  1)  weak  as  a rat,  üf  lieber  Vergleich. 

— 2)  baö  a.  wirb  fehr  gewöhnlich  fd)cr*baft  ju  roind 
gefept,  rote  in  ber  ^firafe  to  astonish  (f.  b.  SB.)  one’s  j 
weak  vnind;  hoch  auch  fonft;  *.  58.  G.  L.  p.  61:  the 
Prestige  was  too  much  for  Ellen’«  weak  inind.  — 
ib.  p.*66:  the  beauties  of  the  Lastern  hemisphere  i 
began  to  develop  Üiemselves  to  his  weak  mind 
last  summer. 

Weakish,  a.  (wlf-tff)  etroaö  fchroach.  D.  M.  F.  IV,  I 
p.  60:  there  was  an  innocent  young  waiter  of  a| 


i slender  form  and  with  weakish  legs.  — Wb.: 
somewhat  weak  [Rare). 

Wear,  v.  L.:  „to  wear  well,  ftch  gut  hallen,  con* 
feroiren".  Sliid)  con  SJJenfdjen  gefagt.  Mrs.  11.  Wood , 
Mildred  Arkell  I,  p.  45:  how  well  he  wearsl  — 
Wb.:  a man  wears  well  as  an  acquaintance. 

Wear-head,  s.  eigentlich  baö  oberhalb  eincö  ©dj* 
reö  aufgeftaute  ©affer  (f.  hend),  bann  wenig  mehr 
alö  baö  ©ehr,  bie  UeberfaDfchroellc  ober  ter  ©ehr« 
bäum  fclbft.  W.  Scott , Waverley , c.  9 (1,  p.  67, 
Scbles.):  a largo  brook  which  had  a tranquil  and 
smooth  appearance  where  it  served  as  a bound- 
ary  to  the  garden ; but  near  the  exlremity,  leaped 
in  tumolt  over  a strong  dam,  or  wear-head,  the 
cause  of  its  temporary  tranquillitv. 

Weasel,  *.  epihname  ber  (Einwohner  »on  ©üb* 
Carolina.  Aüantis  II,  p.  637  (B.|. 

Weather,  s.  Weather-box,  s.  ©ctUrhäuödjcn. 
Th.  V.  F.  1,  p.  128:  the  elder  and  youtigcr  son  ot 
the  house  of  Crawley  were,  like  the  gentleman 
and  lady  in  the  weather-box,  never  at  home  to- 
gether.  — Weath^r-eye,  s.  to  keep  one’s  weather- 
eye  awakc,  ein  ©eematmönuebruef : auf  ©inb  unb 
©etter  achten;  baoon  übertragen:  „achtiam  fein".  D. 
M.  F.  II,  p.  106  (alö  ©amung,  ber  Sicherheit  wegen 
feine  freinbcn  ^erfonen  in’ö  ipauö  311  bringen):  Yoti 
look  out.  Keep  your  weather  eye  awake,  and  don’t 
make  anv  more  acquaintances,  however  bandsome. 

Wcav’eress,  s.  (wlw*-,a-lgl  ©eberin.  M.  L.  L. 
II,  p.  417;  so  I takes  to  the  silk  - weaving,  and 
learned  it,  and  then  married  a weaveress. 

Wenzen,  (wtpi)  ) a.  fdjmalbäcfig.  23aö  ©ort 

Weazened,  (wifnb)  I ift  eigentlich  fchoitifd)  (Wb.: 

Wizen,  (wifn)  [ wizex,  v.  t.,  to  wither:  to 

Wisened,  (wlCnb)  ) dry.  Scot.  and  Prov.  Eng. 
unb  wizEy,  a.  thin,  weazenh  2>aher  baö  Schroaufcu 
ber  Schreibung  unb  bie  SJerroechölung  mit  we.isel  (f. 
weasel  -laced  bei  L.  unb  Wb.).  Mein  unb  in  $u« 
fammenfc|ung  mit  faced.  D.  M.  F.  IV,  p.  232: 
Trained  you  down  very  low,  it  has!  So  weazen 
and  yellow  is  the  kiverin^  upon  your  bonet.  — 
D.  P.  C.  II,  p.  173:  the  third  was  a little  weazen 
drunken  - looking  body  with  a pimple  face.  — D. 
Sk.  p.  140:  A tall,  weäzen-faced  man,  with  an  im- 
pediment  in  his  speech.  (Gbcnfo  Dickens , Master 
Humphrey's  Clock  I,  9.  — B.)  — Th.  L.  W#  p.  189: 
Mrs.  P.  with  her  hard,  eager  smile,  her  weazened 
face,  her  frowning  look  etc.  — C.  A.  D.  p.  271: 
She  was  a wizen  little  woraan,  with  a mischievous 
face  etc.  — B.  giebt  bofür:  Warren , Now  and 
Then , 1:  a wizened  face.  — James,  BeAachamp, 
p.  13:  wiz^n-faced ; unb  für  wizened  allein  James, 
Arrah  Neil,  p.  181.  — Thackeray , Snobs , XXII. 

Wfb-flngered,a.  mit  ©djroimmhnuten  jrotfehen  ben 
Ringern.  M.  L.  L.  II,  p.  163:  He  was,  it  is  said, 
web-footed,  naturally,  and  partially  web-fingered. 

Wed,  v.  ® äff  n er  (I,  p.  353)  giebt  für  baö  ^Jar* 
ticip  wed:  Shakespeare , Com.  0/  Err.  1,1:  ln 
Svracusa  was  1 born;  and  wed  unto  a woman.  — 
Skelton  I,  150:  wed,  neben  1,  201:  wedded.  — B. 
giebt  Byron , Werner,  a.  IV,  sc.  1 : 

Sieg.  ' eise 

'I  hou’dst  say  at  once  — “I  love  young  Ida,  and 
Will  wed  her:”  or,  “1  love  her  not,  and  all 
The  powers  of  carth  shall  never  makc  me.  — So 
Would  I liave  answered. 

Vir.  Sir,  you  wed  for  love. 

Sieg.  I did.  — 

I id.  Foscari , a.  II,  sc.  1 : 

Docje.  I cannol  weep  — I would  I could;  but  if 
Kack  white  hair  on  this  head  were  a young  life, 
This  ducal  cap  the  diadem  of  earth, 

This  ducal  ring  with  which  I wed  tb*»  wavea 
A talisman  to  still  them  — l’d  give  all 
For  him  — 
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fann  auch  alö  ©räfenö  genommen  werben).  — Long - 
felloWy  An  April  Day  [Pott.  W.  I,  p.  18): 

Sweet  April!  — many  a thought 
Is  wedded  unto  thee,  as  hearts  are  wed.  — 

Id.  IJyperion:  In  cities  there  ia  danger  of  the 
bouVs  becoining  wed  to  pleasure  and  forgetful  of 
its  high  vocation. 

Wedge,  a.  1)  to  drive  the  wedge  in,  febr  häufig 
übertragen:  in  fluger  Sßeifc  tie  ÜRittcl  »ur  Erreichung 
etneö  3töC(fcö  anwenben.  G.  L.  p.  218:  just  as  he 
bad  fixed  on  tbe  asttue  qtiestion  which  was  to 
drive  the  first  wedge  into  the  mvsterv,  G.  turned 
in  his  quick  walk.  — 9lodj  nachbrücf  lieber:  to  get 
tho  thin  (sinall)  end  of  the  wedge  in.  T.  I).  T. 
II,  p.  114  (flapitelübcrfchrtft):  The  Small  End  of  tbe 
Wedge.  — ib.  p.  126:  we  have  all  heard  of  tbe 
little  end  of  tbe  wedge,  and  we  have  most  of  us 
an  idea  that  the  little  end  is  tbe  diffiruhv.  — 
2)  wooden  wedge,  ber  fiepte  in  ber  Sifte  über  bad 
Classical  Tripos  in  Gambribgo.  Zaö  Sl.I).  berichtet, 
bah,  ttad)bem  Wooden  Spoon  fchon  lange  ber  9lame 
für  ben  Seiten  ber  gifte  über  baö  Mathematical  Tripos 
geroefen,  int  ^affre  1824»  roo  bad  Classical  Tripos 
eingeführt  rourbc,  ber  lebte  fRame  auf  ber  gifte  Wcdge- 
wood  war,  unb  banadj  jener  9lame  gebtlbct  mürbe. 
(Sgl.  spoon.) 

Weed,  a.  1)  bie  ©ebeutung  „Zaba!"  bat  L.;  a 
weed  beifct  in  gemüthlichfm  Z one  eine  Cigarre : come 
and  smoke  a quiet  weed  with  me.  — 2)  Kavanagh , 
Seven  Ycara : evil  weeds  never  witber  — Unfraut 
©ergebt  nicht.  — 3)  Turf -Slang:  ein  unebleö  ®ferb, 
roelcheö  in  feinem  Sleuftcrcn  eine  gemiffe  Slchnlichfcit 
mit  einem  ©ollblut  F^at.  L.  I).  D.  1,  p.  24 : he  höre 
the  same  relution  to  a man  of  tasbion  that  a 
“weed”  does  to  a winner  of  tbe  Derby  — that  is  to 
say,  to  an  uneducated  eye  there  would  have  seemed 
some  resemblance : and  just  as  the  “weed”  coun- 
terfeits  the  racer  in  a ccrtain  loosc  awkwarduess 
of  8tride,  and  an  ungainly  show  of  power,  so  did 
hc  appear  to  have  certain  characteristics  of  a 
dass  that  he  merely  mixed  with  on  sufierance. 

Week,  a,  this  day  week,  yesterdav  week,  beute, 
geftern  uor  acf)t  Zagen  ober  Über  acht  Zage  (cbenfo 
mit  fortnight  ober  einer  gröberen  3Qbt  »on  Socken). 
C Bell,  Shirleu  II,  p.  367 : This  day  week  von 
will  he  alone  at  Fieldhead.  — Bulwer , Night  a.  M., 
p.  432:  I shall  go  to  town,  and  before  this  day 
week  perhaps,  that  charming  face  may  enliven  the 
solitudo  of  Fernside.  — C.  P.  P.  p.  280:  you 
dine  with  ns  to-raorrow  weck.  — T.  Br.  p.  187: 
Saturday  twelve  weeks,  and  that  ’s  long  enotigh  off 
yet.  — Slucb  the  day  weck  that  ..  .,  acht  Zage 
nachbcm  ...  T.  Br.  p.  269:  the  crisis  came  cm 
Satnrdav,  the  dav  weck  that  Thompson  had  died. 

Weeper,  a.  Beifee  ©inben  merben  oon  ben  gelb* 
trngenben  nicht  Hofe  au  ben  Hermcln  brr  Zraucrt 
Heiter  (L.)  getragen,  fonbern  auch  an  ben  £ütett.  E. 
M.  F.  I.  p.  173:  in  which  case  ( ac . of  leaving  her 
poorly  off  at  his  death)  she  would  have  scarcely 
any  weeper  on  her  bonnet. 

WeigD,  a.  L.:  „to  be  ander  weigh,  unter  Segel 
geben,  auölaufen",  falfdje  Schreibart  für  ‘under  wav*; 
übertragen  rcie  baö  unter  way,  2.  gegebene  ©cifpicl; 
boeb  mol  mehr  fd)crjbaft. 

Weigh,  v.  ‘to  weigh  a fish  is  to  lift  it  out  of 
water  with  a rod  and  line  wiihout  using  the  lead- 
ing  net  or  hook’, 

Weight,  v.  (wft)  mit  einer  Saft,  einem  ©croicfet 
befdbraeren;  fo  horses,  jockeys  are  weighted.  M.  L. 
L.  111,  p.  160:  Borne  of  tbe  (balance)  poles  are 
weighted  at  hoth  ends,  bnt  oura  are  not.  — Wb. 
citirt  Coleridge:  The  arrows  of  Satire,  leathered 
with  wit,  weighted  with  Sense. 

Weird,  o.  L.  giebt  baö  Bort  al8  »craltct:  hoch 
wirb  cd  noch  °fl  gebraucht  im  ©inne  »on  „unheiin-* 


lieh;  überirbifch".  F.  J.  H.  p.  306:  these  bright  re- 
■ miniscences  of  happier  days  onlv  gave  a weird 
!■  beauty  to  the  tumult  of  the  sick  boy’s  mind.  — 

C.  A.  I>.  p.  27:  thero  is  a comic  side,  morc  or 
| less  apprecialde,  in  all  blackguardism  — hcre 

there  was  nothing  but  tragedy  — raute,  weird 
I tragedv. 

Weid,  v.  to  weld  together,  jufammenfthroctftcn; 
auch  übertragen,  rote  oom  £eiratben.  E.  M.  F.  I, 
p.  264:  two  pcople  are  to  be  welded  together. 

Welk,  v.  (wUt)  roinbeu,  fleh  trümmen,  rocllenförmig 
bewegen.  JF.  Scott , the  J^'ratc,  c.  2 (1,  p.  29,  Schl.): 
the  eye  of  the  experienced  boatmen  saw  the  horns 
of  the  monstrous  leviathan  welkin^  and  waping 
(waving?)  amidst  the  wreaths  of  mist.  — Shake- 
speare, K.  Lear , a.  IV,  sc.  6: 

he  had  a thousand  noses, 
Horns  welk’d,  and  wav’d  like  the  enridged  sea.  — 
L.  giebt  nur  welked,  a.  gerounben,  gebrefet. 

Well,  a.  1)  ©et  Zitfcnö  oft  otn  engen,  bumpfcit 
fRäumltdjMten  gebraucht.  D.  T.  C.  1,  p.  144:  climb- 
ing  to  a high  chamher  in  a well  of  houses,  he 
threw  himself  down  etc.  (bidjt  jufammen  gebaute 
Käufer,  bie  ctroa  einen  §of  bitben).  — I>.  Bl.  H.  I, 
p.  3:  solicitors  (in  the  Court  of  Chancery)  — ranged 
in  a line,  in  a long  matted  well  (but  you  might 
look  in  vain  for  Truth  at  the  bottom  of  it)  between 
the  registrar’s  red  table  and  the  silk-gowns. — 

D.  C.  C.  p.  26 : the  veriest  old  well  of  a shivering 
best-parlour  that  ever  was  spen.  — 2)  “the  well 
of  English  undefiled”,  ein  häufiger  Sluöbnuf  für 
gute*  ©nglifcf);  er  ftammt  »on  ©penfer,  ber  bie 
Borte  auf  Chaucer  anroenbet.  — 3)  Äuf  ben  Crfnen« 
3nfcln  ift  well  ein  SBafferftrubel.  W.  Scott,  the 
Pirat« , c.  38  (III,  p.  167,  fÄnmerfung ):  A Wirft,  in 
the  language  of  those  seas,  denotes  one  of  those 
whirlponls,  or  circular  eddies,  which  wheel  and 
boil  with  astonishing  strength,  and  are  very  dan- 
gerous.  Hence  the  distinction,  in  old  F.nglißh, 
betwixt  t ttUs  and  waves , the  latter  signifying  tho 
direct  onward  course  of  the  tide,  and  the  foxmer 
the  amooth.  glassy,  oily-looking  whirlpools,  whose 
strength  seoms  to  the  eye  almost  irrcsistihle.  — 
Well-basket,  a.  ein  tiefer  SWarftforb.  M.  L.  L.  11, 
p.  651:  I remetnber  1 give  two  Shillings  for  a 
‘shallow’;  t.hat's  a flat  hasket  with  two  handles; 
they  put  ’ein  a top  of  ‘well-basket«’ ; them  as  can 
carry  a good  load.  A well-basket  ’s  almost  like  a 
c offin:  it  ’s  a long  un  like  a shallow,  on  y it  ’s  a 
good  deal  deeper  — about  as  deep  as  a washin’ 
tub. 

Well,  adv . 1)  it  is  as  well  to  ...,  man  fann 
füglid).  Bulwer , Night  a.  M p.  12:  it  occurs  to 
me  . . . that  it  may  be  as  well  to  send  me  an 
examined  copy  of  the  Register.  — R.  D.  I.  II, 
p.  359:  It  may  be  as  well  to  explain  that  there 
were  political  rcasons  for  our  delay  at  B.  (o^L  as). 
— 2)  WELL  to  po,  roohtbabenb.  2Ran  giebt  bie  9ic* 
qcl,  bieö  Bort  folle  nicht  attributi»  gebraucht  rocrbeit ; 
betn  Oftcift  ber  euglifchcn  ©grache  roeni^ftcitö  ift  bie 
attrtbutioc  3lnroenbung  nicht  juruiber.  T.  W.  p.  22: 
It  was  amusing  to  see  the  positions,  and  eager 
listening  faces  of  these  well  - to  - do  old  men.  — 
National  Rev.,  July  1860,  p 208:  the  substantial 
mportance  of  the  well-to-do  farmer.  — F.  8.  L. 
p.  70:  hc  is  a well-to-do  inerchant,  jovial  and 
portly  in  aspect  — B.  G K.  p.  117:  the  solvent 
and  well-to-rlo  tradesmen.  — C.  M.  March  1861, 
p.  307:  a well-to-do  scafaring  man.  — Sluch  fub* 
ftnntioirt.  M.  L.  L.  II,  p.  157:  Begging  require« 
some  ingenuity  or  tact,  in  order  to  move  the  Sym- 
pathie» of  the  well-to-do.  — 3)  ©ubftanti»  ift  well 
in  ber  ^Shrafc  ‘to  let  well  alone’,  mit  bem,  iraö  man 
hat,  nufTtcben  fein;  nicht  mehr  »erlangen;  ben  Zins 
gen  ihren  Sauf  taffen*  Times , July  1860:  Sweden 
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bas  been  advised  bv  England  tu  kt  well  alone  in  ' count  out  the  monev  ihey  bare  picked  up,  and 
the  Diiniah  quarrelT" — C.  A*  L p.  157:  I hegin  tu  proceed-to  disposo  of  tbe  öld  metal,  bonea,  rope, 
wish  1 had  kt  well  alone.  — K.  ÜL.  S.  p.  ll  The  &c.;  this  done,  they  then,  as  tbey  terra  it,  “whack” 
Young  men  said  Hiram  was  not  such  a fool ; be  the  whole  lot ; that  is . they  divido  il  equally 
knew  an  which  aide  his  bread  was  buttered*,  when  among  all  hands.  — ik  p.  172:  found  &d 

to  kt  well  enough  alone;  and  forth.  — Tra  C.  manv  things  tbat  äl  last  l.ong  J—  and  I got  Lü 
S.  p.  133:  ölii  men  are  loth  La  see  anvthing  puiled  quarre)  about  the  “whacking”.  Xa$  SL  I>.  gicbt 
down  they  have  had  put  up,  they  likc  LQ  let  well  ba$  whack,  & share  or  lot;  “give  me  my  wrack”, 
alone;  but  young  people  «re  nlways  kn  making  give  me  ray  sharo.  — £coteA,  sweg  et  swack.  • 
well  better.  Tao  Rftte  ©cifpiel  [eilet  auf  bie  richtige  Whale/a.  WaUer\  JJiography  (printed  in  his 
Kuffaftuitg  pon  well  = what  is  well ; let  well  alone  Poem*,  1722):  lie  would  ölten  say,  the  king  would 
h<ifet  alfo  eigentlich:  „e$  geht  gut  genug;  rühr’ß  nicht  k*  left  like  a whale  au  the  Strand  — ein  öfter  gr* 
an»  um  eS  beffer  ju  haben“.  $a  „in  ^rieben  Iaffcn“  brauchte*  unb  »ielfadj  »ariirtes  ©i.b  non  äufterit  un* 
to  ki  alone  beifit,  io  *ift  eigentlich  tta.  leave  alone’  bequemer  Sage,  ».  21.  bei  Dickens:  like  & salmon 
ntept  richtig,  fomntt  aber  auch  oft  nor.  Sw.  (L  p.  qji  a gravel  walk,  in  a sentry  box  il  bpi. 
women  xili  nevrr  leave  well  alone.  — IL  M.  JLA  Whal,  pron.  Wh at-d’te-call-’em  i bw5i,.ti<  tli,,  »ni) 
IL  p.  hl  the  question  ia  ...  whether  you  had  not  febr  oft  für  ein  3Dort  auf  taö  matt  fid)  nicht  bc# 
better  leave  well  ulone  (hier:  auf  ten  Umgang  mit  (innen  fann,  rote  "1  hingummv.  — ßin  entiprcchenbed 
ber  Sdjrocfter  oerjichten,  fo  baft  bie  Antwort:  lia  it_  ©erb  bilbet  Tiden*  D.  Gr.  K.  L p.  Üdli  perhaps  I 
well  to  leave  my  sister  alone?’  cm  Söortfpiel  ent»  should  have  becn  what-you-mav-called-it  to  Estella. 
hält).  Wheel,  i 1)  im  3lI<hlhaufc  jebe  einzelne 

Wellington  bools,  Wellingtons,  & fwff-llnM’nf).  Tretmühle  44  a wheeP  I).  Sk.  p.  141 : «£  went 
©eroöhuhthe  hochfchäftigc  Stiefel  (ogl.  Blücher).  1»,  over  the  ilouse  of  Correction  kr  the  countv  Qf 
Sk.  p.  lül:  his  hoots  were  of  the  Wellington  form.  Middlesox  Lü  witness  the  Operation  o£  the  silent 
puiled  up  Lü  meet  bis  cordurov  knec  smalls  (ftc  ' System,  and  looked  mi  all  the  “wlieels”  with  the 
milffen  alfo  bi*  an’*  Äitic  hinaulgchon).  greatest  anxiety.  — ik  p.  142:  hü  positivelv  re- 

Well-to-do-iNin.  £.  Sßohlhobenheit;  eine  non  P.  lüsed  tu  work  öu  the  whccl.  — 21  Iq  fit  (set)  one’s 
au*  Dickens , honseh.  HL  k lhh  belegte  rotüHlrlichc  shoclder  iü  the  wheel,  energifch«  21nftrcngungen 
©Übung.  machen.  T±  CL  Ii.  1.  p.  95:  they  put  their  shoulder 

Welsh,  a.  the  Welsh  Giant,  ber  91iefe  im  ffiär:  to  the  wheel.  — Bttlwer,  Night  a.  AL  p.  391 : and 
chen  Jack  the  Giant  killer  (f.  b.  2Ö.).  1>.  C.II.  p.  73.  then  wlien  vou  were  ncarly  run  out,  mstead  of 
— Welsh  gesealogy  höhnifch  oon  einem  langen  putting  a bald  face  on  it,  and  setting  your  shoulder 
Stammbaum  unbebeutenber  ©orfahren.  Churchill , ui  the  wheel,  you  gives  iL  up.  — Traü  1L  p.  3343 : 

JDftlieittion,  v,  liO;  therc  are  kni  men  who  could  have  fa^^eQ  such 

When  thou  art  tu  thyself,  thy  sire  unknown,  Li  reverse  bravely,  and  put  their  shoulder  ta  the 
A whole  Welsh  genealogy  alone.  — wheel  au  resolutely.  — X.  5ÄL  p.  When  liß 

Young , Love  of  Farne , Sat.  111;  A Welsh  dcscent,  put  his  shoulder  LQ  the  wheel  ta  defend  the  in- 

which,  well  puid,  heralds  tüix  — (Sonft  faat  man  c<une  ü£  the  present  and  future  precentorts  of  Bar- 
44 a Scotch  genealogy”  in  tiefem  Sinne).  — Welsh  ehester,  hu  was  animated  by  as  streng  a sense 
wiG.  IL  G»  C.  p.  27 : an  uld  gentleman  in  a Welch  of  a lioly  cause  as  that  which  gives  courage  Lq  a 
wig.  — Lil  „eine  rooliene  ©cruefrL  ©idtncbr:  eine  missionary  in  Africa.  — !L  IL  X,  p.  149:  Mr.  A, 
geftriefte  roollene  SHübe.  Wb.:  A worated  cap.  — returned  io  Oxford  a humider  but  a better  and  a 
\N  f.1-sii  radbit,  f.  rsbbit.  happier  man;  and  froni  that  time  forth  hu  put  his 

Wertherian,  a.  (w3,-tlR,-l-,ii)  roertberifeb ; auf  @o=  shoulder  to  the  wheel  as  a ckrgvman  of  the 

tfjr’ö  2ßertf)rr  bcjüplich.  Xx  XL  Xx  P-  2S1;  u love-  Church  kr  which  kt  had  been  educated.  — IL 

lorn  swain  . . . full  öl  irnagiuary  sorrows  and  Wer-  liL  H.  111,  p.  133:  we  have  put  our  shoulders  lu 

theri.m  grief.  the  wheel,  and  the  wheel  is  going  round;  epL  ib. 

Weat-Fnd,  fix  ber  roeftlicfce,  ariftofratifdbe  Tf)?ü  p.  liü  unb  oft  ebenba.  — ik  11,  n.  119:  that  a 
oon  Sonbon.  Tra.  C.  k p.  261 : the  taces  of  the  thirsty  canary  had  only,  in  a literal  sense,  to  put 
servants  were  upon  the  regnlation  pattem  of  West-  his  shoulder  Lü  the  wheel,  and  the  job  was  done. 
End  proprietv.  unb  taufcnbfäUig  fonft.  Wittel r — Sehnlich  ift  3)  Lü  help  the  wheel  over , feinen 
Qtintt  fann  Ihde-Park  Corner  gelten;  Tyburnia  unb  ifieil  an  ber  ©rTeit  ocrrichten,  bas  feine  bettragen. 
tieUrravia  bilben  bie  nörblidjen  unb  fttblicbeti  Zinnien.  X,  Br.  p.  2j  the  present  writer  is  anxious,  hü  far 
Wrstminster,  n Gipcntlicf)  eine  bt;  as  in  bim  lies,  tö.  help  the  wheel  over,  and  tbrnw 

fonberc  (Sittj  rocftlidj  oon  ber  lonloncr,  je|jt  Tfjcil  oon  his  stone  on  the  pile.  3n  beiben  ^Sl)rafen  ift  an 
gonbon.  — westiun&tbr  doys,  bie  iföpltnpe  ber  einen  feft  gefahrenen  ©Jagen  jubenfen;  bei  ber  lebten 
©Jcftminfter*  Schule,  eines  berühmten  QfpmnafiumS;  an  einen  oor  bem  Äabc  liepenben  Stein.  — 4]  L*2 
1560  oon  £üiabcth  pegrünbet.  Sie  tragen  febroaru*  ..to  break  upo.h  thf.  wheel“,  rabern.  Sah«  Lükreak 
SUeibung  unb  weifte  ^aldtüchcr  unb  roaren  wegen  irp  flies  upon  the  wheel,  um  eines  Meinen  ©erfehend 
rc«  ungcfchliffcnm  ©cnchmenfl  lange  berüchtigt,  roillen  grofte  Strafmittel  aufbieten,  jur  (rrreichung 
H L u ik  p.  flül  Math  . . . wnere  the  waiters,  Meiner  unb  gewöhnlicher  „Hrocde  grofte  unb  ungeroöhns 
ilüui  their  costume,  might  I»£  mistaken  kr  West-  liehe  Wittel  nnroenben.  Swift , MisceUanies  (172o)  1, 
minster  hoys,  only  they  destroy  the  illusion  by  ji.  225:  and  not  .to  trouhle  them  about  the  tly  on 
behaving  themselves  sä  much  better.  (Ben  Jon-  the  wheel.  — LL  Lx  IL  IV,  p.  5X:  hfi  was  sorrv 
son,  Fletcher,  Dry  den,  Prior,  Cowper,  South  ey,for  the  excellent  people,  änd  deplored  the  neces- 
Christ.  Wren,  Locke,  Warren  Hastings,  Gibbon, , sity  of  hreaking  mere  house-tiies  üü  the  wheel  — 
Lord  John  Russell  u.  9t.  roaren  Schüler  ber  Schule).  5}  Wheels  withis  whkfls;  ©ejcichnur.g  für  ctroaö 
Wet,  o.  wet  fish,  f.  u.  dry.  kleines  innerhalb  cincd  gleichartigen  t^röfteren;  wie 

Wet,  Lx  Imp,  unb  IL  p.  gewöhnlich  wet.  IL  B.  Mr.  Weller  fagt,  ald  er  einen  ©opelbauer  im  Sthulb* 

L ^p.  fiXi  a sna  which  . . . had  wet  all  rav  clo-  gcfcjngnift  ficht  (JL  P.  C.  II*  p.  178):  veela  vithin 
ihes.  — Thackeray , Virgin ians  111 . p.  231 : the  veels , u prison  in  a prison.  — häufiger  als  ©Cf 
ocean  had  wet  bis  gaiters  and  other  garments.  jcidinung  oerroicfclter  ©erh&ltniffe  ober  einer  com^li* 
Wliaek,  lü  (Sl.)  5L  L L ^ p.  iTlL  when  the  cirtcn  ©lafchincric.  LiLL  p.  118:  “Is  your  faüicr 
sewer-hunters  consider  theyTiave  searched  long  really  anxious  to  go  hack  La  the  hospital?”  — 
enough  ...  the  gang  leave  the  sewers,  and  . . . , “Why  dü  you  ask  me?”  said  ahe.  ”\Vhy  don’t 
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von  «8k  himself?”  — “My  dear  Mrs.  B.,  IT1  teil 
jou  wby.  There  are  wheels  within  wheels,  all  of 
which  I would  explain  to  you.  only  1 lear  that 
there  is  not  linie”.  — ib. p.  99:  there  werc  wheels 
within  wheels  in  this  affair.  — $cr  Huebrucf  be* 
ruljt  auf  Etekiel  X,  10:  And  as  for  their  appcar- 
ances«  tliey  Tour  hnd  one  likeness,  as  if  a wheel 
had  been  in  the  midst  of  a wheel  — fine  Stelle, 
bie  in  her  That  ben  Cmbrucf  beß  Gomplietrten  macht. 

— W hkelbarrow,  s.  T.  Br.  p.  35  : rolling  wheel- 
barrows  blindfolded;  eine  barmlofc  Sßolfßbelufti* 
gung,  auf  Äirrfirocifjen  u.  bpi.  Gelegenheiten  getrieben. 
2)en  ©ptclcnbcn  roirb  bie  Aufgabe  gcftellt,  eine  ?ln* 
tabl  in  gleiten  3to^d)cnräumcn  aufgeftcDtcr  Schieb* 
farren  mit  oerbuntrnen  91  u gen  in  gcraber  Sinie  oor* 
märt«  ju  fdjieben.  3)ie  Bemühung,  bie  fcbroicrige  Huf* 
gäbe  ju  löfen,  bietet  eilten  beluftigenben  Slnblid  (ogl. 
greasv). 

Whet,«.  geiftmoment.  C.  Bell,  Shirley  II,  p.  264: 
If  the  afflatns  eomes,  give  way,  Robert;  never 
heed  me.  I’ll  bear  it  this  whet  (time)  — bicö 
Wal.  $ahin  gehört  baß  ©pricbioort  “a  whet  is  no 
let”  (L.),  roclcbfß  nicht  $u  ber  ÜBctcutung  „baß  SDe^en, 
Schärfen"  gefegt  werben  füllte. 

Whfther  or  no  — fo  ober  fo;  auf  alle  ftälle. 
Gin  oon  Dickens  fefir  häufig  angemanbter  Sulgariß« 
muß.  I>.  II.  T.  p.  332:  1 bäte  over-officiousness  at 
all  times,  whether  or  no.  — I).  Bl.  ü.  1,  p.  265: 
but  I am  engaeed  to  Mr.  T.,  whether  or  no,  and 
he  is  very  fona  of  me.  — ib.  II,  p.  95:  her  svste- 
matic  manner  of  dring  at  her  and  pouncing  on 
her,  with  or  without  pretence,  whether  or  no,  is 
wonderful.  — ib.  III,  p.  34:  but  it  don’t  matter. 
Mr.  B.'s  Situation  is  all  one,  whether  or  no.  — ib. 
p.  5:  tbus,  the  day  cometb,  whether  or  no.  — ib.  IV, 
p.  41:  8ay,  I am  innocent,  and  I get  a lawver. 
He  would  he  as  likely  to  believe  me  gnilty  os  not, 
perhaps  more.  What 'would  ho  do,  whether  or  no? 

WlietMOM,  s.  Wb.:  to  aive  the  whetstone , to 
give  a premium  for  extravagance  in  falsehood 
(05a.)  — Gntfprccbcnb  I..:  to  deserve  the  whet- 
stone,  berb  lügen.  — Whetstone  Leasings,  unocr* 
fchämte  Sägen,  belegt  B.  auß  Joseph  Hall  (1574  biß 
1656). 

Whimper,  *.  baß  SBimmern.  Thackeray,  Virgin- 
ians  1,  p.  149:  Mrs.  M.  is  constantly  nn  the 
whimper  when  George’s  namo  is  mentioned.  Sgl.  on. 

Whip,  s.  1)  *the  whip’  ein  non  HWänmrn  beß 
Turf  nicl  begehrter  fßreiß  beim  kennen  ju  Heromarfot. 
G.  L.  p.  8:  pri/es  that,  like  the  Whip  at  New- 
market , were  always  to  he  challenged  for.  — 
2)  übertragen,  roie  „Geifecl",  Blage.  G.  L.  p.  67: 
the  ßaronet  is  very  gouty.  The  whip  made  out 
of  his  favourite  vices  cuts  him  up  sharply  at  times. 

— 3)  First  whip,  ber  Obcrfte  ber  Sobnjäger,  bie  bet 
ber  $etfagb  mitreiten  unb  bi«  £unbc  onjutreiben 
haben.  — 4)  whip  ift  ber  Beitrag  ben  jeber  an  einer 
SDtrtfißtnfel  jum  gemeinfcfjaitlicf)  getrunfenen  äicin 
jahlt.  M.  M.  Dec.  1869,  p.  92:  if  thev  would  stand 
a whip  df  5a.  a man.  — Sl.  I).:  W’hip,  alter  the 
usual  allowance  of  wine  is  drunk  at  mess,  those 
who  wish  for  more  put  a Shilling  each  into  a glass 
handrd  round  to  procure  a further  supply.  — 
Naoal  and  Military, 

Whip,  v.  1)  mit  ber  fitnftlicfjcn  fliege  angeln  (fo 
genannt,  roeil  man,  ben  Strom  fe^r  langfam  hinauf* 
gcfjcnb,  bie  Hngclfcbnur,  nadjbcm  ftc  binabgetriebrn  ift, 
ftets  oor  ftd>  roieber  in'o  SBaffcr  toirft,  unb  fo  gnotficr* 
mähen  ben  Strom  peitföt).  Bgl.  üy-tiehing.  M’L. 
C.  p.  24  : whence  1 have  drawn  mauy  a . . . full- 
roea  fish  with  a luzy  Hoating  line  without  a bit  I 
of  harling  or  whipping.  — L.  D.  D.  II,  p.  262:  to  i 
whip  the  trout-stream.  — 2)  to  “wiiip  TBE  cat” 
81.  D.:  when  an  operative  works  at  a private 
house  by  the  day.  Term  used  amongst  tailors  j 


and  caroenters.  — Gross  (bei  Str.):  a term  among 
tailors  lor  working  johs  at  private  houses.  — ©o 
M.  L.  Ij.  II,  p.  414:  the  cost  of  roaking  (a  climb- 
iug  boy‘s  dress)  which,  in  the  band  of  a tailor 
who  “whipped  the  cat”  (or  went  out  to  worlc  at 
his  Customers’  houses),  would  ocenpv  a day,  at 
easy  labour,  at  a cost  of  1«.  6 cf.  (or  lessi  in 
monev,  and  the  “whip  cat’s”  meala  . . . included. 
— 2)ie  oon  W.  allein,  unb  oon  Wb.  neben  ber  oorigen 
gegebene  GrUärung:  “to  practise  the  most  pinch- 
nig  pnrsimony”  (Forby)  ift  irol  nur  oon  jener  auö 
1 ocraUgemcinert  — L.*ö  „ficb  betrtnfen"  beruht  mol 
' auf  einer  Slerroecholung  mit  ‘to  cat;  to  shoot  the  cat1 
| ito  vomit).  — 3)  to  whip  all  creation,  eine  ^brafe, 
in  ber  bte  9lmeri!ancr  mit  ber  ihnen  rigcntbflm liehen 
, '8efchctbenheit  baß  Sob  für  fid)  in  9lnfpruch  nehmen, 
alle  Nationen  ber  Grbe  au3  bem  ftelbc  ju  fd)lagcn.  ©o 
i L.  O.  T.  p.  317:  we  can  whip  all  creation.  — ib. 
p.  318  (als  ein  Slerß  beß  Yankee  Doodle): 
ln  coolin’  drinks  and  Clipper  ships 
The  Yankee  has  the  way  shown, 

On  lond  and  sea  ’t  is  he  that  whips 
Old  llnll  and  all  cre-ation.  — 

Gine  Variation  baju  B.  M.  N.  IV,  p.  123:  If  I can 
just  terrify  and  whop  that  infernal  intruder  on 
my  own  ground  ...  he  may  offer,  himself,  to  enter 
into  partnership  . . . and  tlien  tue  »hall  flog  the 
worla , — 4)  3U  ‘to  whip  in’  foüte  L.  ben  oom  3U; 
fnmmentrciben  ber  $unbr  auf  ber  ^e|jagb  üfcertra* 
genen  parlamentarifchen  Gebrauch  (ben  er  bei  whipper- 
iit  gut  audeinanberfe^t)  geben:  „bte  ^Jnrteimitglceber 
(jum  3‘t>^d  9lbfttminung  u.  bgl.)  jufammenbringen". 
1).  Bl.  H.  111,  «.  290:  Sir.  is  whipped  iu  to  the 

rescue  of  the  Iioodle  party.  — Wb.:  to  tuMp.m , 
to  drive  in  or  keep  from  Scattering,  as  hounds  in 
a bunt;  hence,  to  collect  in  and  keep  from  Scat- 
tering, as  memhert  of  a legislative  body,  of  a 
party,  and  the  like.  Wright.  — 5)  Whipped  eggs, 
mit  ber  ©djnecrutbe  ober  bem  Quirl  ^u  Schaum  gefchla* 
gene  Gier.  — 6)  Whipping  top,  ein  Ärcifel  (roie  bie 
bet  und  gcroöhnlic&tn)  ber  mit  ber  $eitfcbe  getrieben 
wirb.  Th.  V.  F.  II,  p.  181:  1 remeinher  when  R... 
used  to  flog  him  round  the  stables  as  if  he  was 
a whipping  top. 

Whirlpool,  s.  (Heben  ber  gfroöbnlicben  ©ebcutung 
“a  pool  which  uhirls  ships)  auch:  „rin  ©ccungcheucr, 
eine  9lrt  iöalftfcf)"  (a  fish  which  whirU  pools)  in 
älterer  Sprache.  Holland , Bliny,  vol.  1,  p.  235: 
The  Indian  Sea  breedeth  the  most  and  the  higgest 
fishes  that  are;  among  which  the  whales  and 
whirlpools,  called  balmnee,  take  up  in  length  as 
mach  as  four  acres  or  arpens  of  lana.  — Sylvester, 
Du  Bartas , First  Day  of  the  Week:  The  ork, 
Whirlpool,  whale,  or  huffing  physeter.  — Rabelais , 
Bantayruel . h.  IV,  c.  33:  Ahout  sunset,  coming 
near  the  Wild  Island,  Fantagruel  spied  afar  off 
a huge  monstrous  physeter,  a sort  of  whale,  which 
sonne  call  a Whirlpool.  — Trcnch,  S.  G. 

Whisk.  v.  to  angle  with  a long  line  and  artifi- 
cial Hy  (ogl.  whip). 

Whiskerado,  s.  Ginet  mit  einem  ftotfenbarte. 
©(herzhafte  Gilbung  Thackeray'i  ( Newcomes  11,  3) 
nach  Sinologie  oon  desperado"(F.). 

Whiskey,  s.  Hornbranntrocin.  !Taß  93ort  ift,  gleich 
usquehaugn  rorrumpirb  auß  bem  irifeben  uisge  heatha 
b.  fl.  fiebenöwoffet.  2\e  Jhmft,  baö  alfo  genannte  Gc* 
tränf  auö  Dialj  ju  brauen,  foUcn  bie  f>ren  fchon  im 
14. 3cilirf)unbert  octftan'ben  baten.  Potheen  unb  sliib- 
bin  (shrbeen)  finb  anbere  Hamen  bcßfclben.  Hoben* 
bera,  $nfet  ber  ^eilgen,  I,  p.  320. 

Whiskeylied,  a.  (bwt|'-('-felb)  nach  SBranniroctn 
buftenb;  Gigcnthunt  Thackeray'i  ( Virginians  II, 
p.  183):  (those  individuals  wbom  her  ladyship 
designated  as  two  horrible  men,  advance).  Th© 
two  whiskeyfied  gentlemen  are  up  witb  her. 
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Whispfr,  v.  tn  ber  $ebcutung  „Jemanb  juflü* 
flern"  oit  mit  bem  bloßen  Objeetöcafuö  oerbunben. 
Wb.  belegt  eö  aI4  neraltct  au$  Shakespeare:  “He 
carae  to  whisper  Wolsey”  in  ber  Steteuiung:  ‘to 

rasecretlv  or  cautiously’.  I).  Gr.  E.  II,  p.  87: 
pered  Herbert  ...  — I).  0.  T.  n.  426: 
and  olhcrs  whisprring  their  neighbours  with  looks 
expressive  of  abhorrence.  — I).  Bl.  H.  II,  p.  55: 
Güster  whispers  Mr.  Snagsby  that  he  is  wanted. 
— ib.  p.  80:  Mrs.  Ch.  whispers  Mrs.  Sn.  — D. 
P.  C.  I,  p.  246:  she  whisperrd  her  cousin  to 
•rtv  etc.  — ib.  II,  p.  125:  one  gentlcman  . . . whis- 
pered  a neighbour  . . .,  that  T.  Was  in  spirits  to- 
night.  — ib.  1 . p.  361 : Jinks  . . . whispertd  the 
magistrate  that  he  thought  it  wouldn’t  do.  — Th. 
L.  W.  p.  292:  though  conscience  whispertd  nie 
that  I had  not  acted  quitc  rightly  bv  my  friend. 
— Thackcray,  Virgtnian*  l,  p.  116:  Nathan  cnme 
in  and  whisperrd  Mrs.  Mountain,  who  at  first 
cried  out  — 14 No!”  etc.  — Bulwer,  Aight  a.  J/., 
p.  251 : As  Lord  L...  thus  whispered  his  nephew  etc. 
— ib.  p.  503:  Approaching  the  groups,  he  whis- 
pered thebotter-dressedand  couimanded  the  raggi'd. 

Whistle,  »•.  «.  „to  whistle  for  . . . ncrgcblicf} 
trachten"  (L.)  aicbt  nicht  bie  rechte  93orftellung,  tie 
bet  unü  in  brr  T'brafr  „ich  Tann  ihm  nachpTCtfeii"  gc* 
nau  fo  liegt.  Sl.  D.:  to  whistle  eor  avything,  to 
stand  small  chance  of  getting  it,  from  the  nautical 
custom  of  vrhistling  for  a wind  in  a calm,  which 
of  course  comes  none  the  sooner  for  it.  — H.  W. 
C.  I,  p.  28:  1 may  whistle  for  ray  new  cricket-hat 
and  stumps  now. 

WhiHtlfbelly,  s.  (MH'-MM1)  SRagenpfeifer.  M. 
M.  Pbbr.  1861,  p.  356  (non  bem  (Sctxänf  dog’s 
nose):  regulär  whistlebelly  vengeance. 

While,  o.  1)  to  rniike  one’s  name  white  again; 
T.  0.  F.  II,  p.  98,  emberer  3lu4brucf  für  ‘to  be 
whitewashid’,  nnch  ber  ^nfolncnyctflärung  (ich  mit 
feinen  QMäubigern  burch  etn  älcricib^n  im  Insolvent 
Court  nbgefunben  haben.  — 2)  mit  einer  2lnfrnTung 
auf  white  heut,  ben  höheren  fcibeqrab  im  Vergleich 
mit  red  heat.  bient  white  alfl  SÜvjeichmmq  beo  hoben 
@rnbc$  ber  2Putlj  ober  bcö  ©chrctfcns  ber  ben  SWcm 
fetim  nicht  mehr  crrötffcn,  fontern  erllaffcn  macht. 
B.  G.  K.  p.  1 1 : to  l»e  in  white  terror.  — E.  M. 
F.  II,  p.  120:  ...  he  said,  witli  a white  rage.  — ! 
■White  bait.  5>er  ftifch  Clupea  alba  (Ti.)  banon 
Whjtfbait  dinner,  ein  jährlich  fürs  nor  Vertagung 
bc4  Parlament«  non  ben  üRintftern  (ich  felbft  gegebo 
nc$  folenneS  2>iner.  L.  1>.  I).  II,  p.  103:  the  Irish- 
man  who  has  soared  to  the  realm  of  withehait 
with  a Minister,  or  even  a Star  and  Gorter  luncheon 
with  a Secretarv  of  state  becomes,  to  the  eyea  of 
his  homebred  countrymcn,  a very  different  person 
from  the  cclcbrity  of  mere  Castle  attention*.  . — 
Slnfpielung  Ib  M.  F.  IV,  p.  60.  — White  boys. 
SKitglieber  einer  ber  jahlrrichen  Skrbinbungcn  in  3t* 
lanb,  inclche  baä  Jlacbcomt  gegen  ^artc  ^nmbljfrren, 
Beamte  unb  beren  Reifer  übten.  (L.)  Sic  ronren  nach 
bem  tnrifjen  ßittel  benannt,  ben  fie  truarn,  unb  bil* 
beten  fidi  um  bic  Tbronbeftctguttg  C*corg'«  111.  bei 
einer  ©iifccrnte.  SRobenbcrg,  *3nfcl  *cr  $*Uigcn, 1 
vol.  11.  — White  condut  hoise  unb  gardens  ein 
öffentliches  Soeal  iicci:cn  JRangcö  in  Sonfccn,  ju  Con* ; 
certen,  HrocrfciKtt  u.  bgl.  oicl  benubt.  I).  Sk.  p.  158, 
247.  — ■ 1>.  Y.  p.  7.  — W hite  heahts  eine  feine  Äol  l* 
art;  I).  N.  T.  111,  p.  45.  — White  hor^e  cfllar, 
ein  £au$  in  Piccadilly  (2onbon)  mo  man  ftd)  für  bic 
stuge-eoaches  etnfehreiben  lieft,  unb  roo  uielc  ber* 
felben  abgingen  ober  Station  machten.  M.  I/.  L.  II, 
p.  130:  the  great  theatre  of  tliis  (orange)  tratfic 
was  in  the  stage-coath  yurds  in  such  inns  as  the 
Bull  and  Mouth  etc.  . . . Thcy  werc  seen  too  . . . 
outsidc  the  inns  where  the  coaches  stopprd  to 
tuke  up  passcügers  — at  the  White  Horse  Ciliar  in  1 


Piccadilly,  for  instance.  — Th.  V.  F.  II,  p.  298: 
he  was  Koisted  respectfully  ou  to  the  roof  of  the 
mach  in  the  dark  moruing,  under  the  lamps  of 
the  W hite  norse  Ci  liar.  3n  D.  Bl.  II.  I , p.  176 
f^eryhöft  Whytorsellcr  gcfdirieben.  White  squail, 
eine  bcfonber4  heftige,  plöblid)  fich  erhibenbe  3)ö.  G. 
h.  p.  252:  Deepcr  and  deeper  the  bluckiiess  came 
rushing  down  upon  us,  an  angrv  ridge  of  foam 
before  it  — the  white  squall  showing  its  teeth.  — 
Wb. : a sudden  gust  of  wind  which  comes  up 
without  being  marked  in  its  approach  by  the 
clouds,  and  is  attended  with  white,  hroken  water, 
on  the  surface  of  the  sea. 

White,  V.  W.  Scott,  Kcnttuorth,  c.  7:  The  con- 

?regation  look  cold  on  me,  and  when  Mnster 
loldforth  spoke  of  hypocrites  being  like  a whited 
sepulchre,  which  within  was  full  of  dead  men  ’s 
j bones,  methouglit  he  looked  full  at  me.  — Buhver, 
Xight  a.  J /. , p 68:  this  is  a vale  of  t»*ars,  and 
without  grace  we  are  whited  sepulchres.  — ©o 
faft  fpricbnjörtlic^  nach  Matthew  XXIll,  27:  Woe 
i unto  von,  scribes  and  Pharisees,  hypocrites!  for 
I ye  are  like  unto  whited  sepulchres,  which  indeed 
appear  beautiful  outward,  hut  arc  within  lull  of 
dead  mcn’s  bones  and  of  all.  uncleanness.  — 
jfiutber:  übcrtündlte  (Araber. 

While’s.  n.  (bwfltb)  alö  W hite’s  Chocolatc  House 
in  Sb  James*»  Street,  lG9d  eröffnet  (fo  ermähnt 
Thackeray , Virginiant  II,  p.  41;  ib,  III,  p.  130  unb 
öfter):  um  1736  $u  einem  Club  umgemaubelt,  in  bent, 
mie  in  allen  (Hubs  älteren  ©tplö,  fcf»r  hoch  unb  viel 
gefpiclt  mürbe  (f.  Th.  F.  G.  p.  129:  Arthur’s,  Al- 
tnack’s,  Bootle’s,  and  W hite’s,  wen*  the  chief  clubs 
of  the  voung  men  of  lashion.  Thero  was  play  at 
all,  and  decayed  noblemen  and  broken-down  Sen- 
ators fleeced  the  unwary  there.  — darauf  beutet 
noch  bic  $coife  ^4mor  AT«mim  ^ in  bem  ganj 

aus  Spiclrcquifiten  non  H.  Walpule  unb  G.  Selwvn 
jufammknaefebten  Wappen  te&  Glubö,  ber  ic^t  torpi* 
(tifdj  ift,  unb  befonberd  non  älteren  Sanbbefibern  fre* 
guentirt  rotrb.  Farquhar , the  Beaux'  Sfratagem : 
to  deliver  us  from  sauntcring  awav  our  idle  even- 
ings  at  White’s  or  Will*».  - Murray,  London 
as  it  is,  1860,  p.  XXI  unb  219. 

Whitechapel,  «.  ( bwfU’-tö*n'*0  (Eiftrict  non  2on* 
bon,  im  Dften  ber  Citp,  megen  ber  iHob^oit  feiner  ®c* 
nölferung  (gleich  bem  „2)otgtlanb"  non  Berlin)  nen 
rufen.  Tra.  T.  M.  p.  176:  to  get  jostled  by  the 
roughs  of  Whitechapel. 

Whitlaw,  s.  ber  ©ottler  (in  TJorlfbirc).  E.  A.  B. 
I,  p.  93:  Mr,  G.,  the  “whittaw”,  otherwisc  saddler. 

Wliitten,  v.  proninyicU  für  to  whiten,  bleichen. 
E.  M.  I*’.  11,  p.  259:  1 nave  got  cloth  as  has  never 
been  whittened. 

W'liit  Toesday,  lEienftag  nach  %'fingftcn.  C.  Bell, 
Shirley  I,  p.  371:  Whit-Tuesday  was  the  great 
day.  — ib.  p.  373:  Whit-Tuesday  suw  her  rise 
alinost  with  ihe  sun. 

Wliole,  «.  1)  whole  hound,  ganj  5rfln5^cn^  (?•)• 
— 2)  bie  3iebcr.öart  ‘to  go  the  whoh*  hog’  h°i  E. 
bannch  T.  Br.  p.  206:  yes,  he  ’s  a whole-hog  man, 
rin  9Jlann  ber  ganje  Arbeit  macht,  feine  halben  SRafe: 
regeln  liebt. 

WThop,^r.  rbw«i|j)  (owd)  wop)  ftblogen  (Sl.)  befon* 
ber«  non  ©djulfnabm  neben  to  drab,  to  lick  unb  to 
thrash  gebraucht.  D.  O.  T.  p.  31:  ihm  1T1  whop 
ver  when  1 get  in.  — ib.  p.  339:  1 should  like  to 
l»e  the  captsin  of  some  band,  and  have  the  whop- 
ping  of ’em,  and  follering  ’cm  about.  9ftl.  wop. 
©onft  wan  (rcclcfjcö  L.  b^t),  ©.  Bulwer,  Aight  a. 

AI.,  p.  125:  you’ll  say  the  cat  took  it.  lf  you 
don’t  — my  eye!  what  a wapping  1*11  give  you! 
Whoppiog,  a.  (bwöp'-pin*)  (8L)  grob;  a great 
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wbopping  fellow,  ein  baumlanger  ÄerL  — N.  C.  I,  i 
p.  194:  Fm  a whopping  sinuer. 

Whuslt,  v.  ($wöli)  D.  N.  T.  I,  p 37:  a ‘whush- 
ing’  musie,  as  of  distant  waves.  — Jamieaon  erllärt 
im  Scot.  Dict.  taö  s.  whish,  a rushiug  noise. 

Wieked,  a.  “the  wicked  minister”,  fteftenbe  1 
«ieftnung  in  Sieben  unb  SPartcifcbriften  für  ©ir  9t  o* 
b e r t Söalpole.  ( Bolinqbroke , Dissertation  upon 
Parties , Anfang.  — Mahon,  llistory  of  England , 
toi.  II.) 

Wirker  bottle,  s.  florlflafche.  D.  P.  C.  I,  p.  420:  • 
a morose  and  lonelv  man,  who  consortcu  wilh 
nobody  but  himself,’  and  an  old  wicker  bottle 
wbich’fitted  into  bis  large  deep  waistcoat-pocket. 

Wirket,  s.  (f.  Crieket).  $aö  wicket  beftetyt  auö  J 
brri  *£  toben,  ber  Siegel  nach  3 guft  2 3l'H  hoch,  welche  j 
je  7 3oU  110,1  «inanber  in  ben^oben  geftetft  werben.  Tiefe 
©täbe  fteiften  stunips.  3eber  ker  dufteren  ift  mit  bem 
mittleren  burd)  cinDuerftolj(bail)  oben  oerbunben.  Tiefe  1 
bails  liegen  äufterft  (oder  auf,  fo  baft  fic  bet  ber  leb 
feften  Grjchüttcrunn,  ja  turdj  brn  bloften  Suftjug  eines 
oorübcrflicgcnbcn  löaücS  berabgeworjen  werben. 
alles  oom  bowler  rechts  befindliche  Log,  unb  aÖcs  linfö 
Off,  fo  brijjt  ber  bem  bowler  rechts  gegenftberfteftenbe 
©tab  beS  angegriffenen  wicket  Leg  Stump,  bas  auf 
ibm  ruftenbr  QucrRols  Leg  Bail:  ber  ©tab  linfö  Off 
Stump,  baö  näcbfte  Duerbolj  Off  Bail ; ber  mittlere 
©tab  Middle  Stump.  Taö  wicket  ftebt  fo  locfer,  baft 
eö  in  ber  Siegel  nad)  jebem  ffiurf,  ber  getroffen  bat, 
neu  aufgebaut  wirb.  T.  Br.  p.  205:  the  third  Ma- 
rylebone  man  (ber  Schläger,  ber  ‘out’  ift)  walks 
awav  trom  the  wicket,  and  old  B.  Bets  up  the 
middle  stump  again,  and  puts  the  hails  on.  — ih. 

E.  304:  the  next  ball  is  too  much  for  a young 
and,  and  his  bails  fly  different  ways  fburd}  ben  ; 
©toft  beS  SBaUS).  — ib.  p.  303:  a beautifullv  pitched 
ball  for  the  outer  stump  (f.  outcr).  — 2)  wicket 
wirb  gebraust  für  brn  ©Kläger  unb  feine  Xbätigfeit, 
ba  ‘tho  wicket  is  down*  fo  oiel  bebeutet  wie:  ‘the 
batsman  is  out’  (ogl.  down}.  T.  Br.  p.  295:  “Steudy 
there**  ...  sa\s  the  Captain,  “we  haven’t  got  the 
best  wicket  yet”,  b.  lj.  nocfj  ift  nicht  ber  befte  bats- 
man  oon  ben  Gegnern  am  Schlag  aewefen.  — ib. 
p.  296:  Mr.  A.  who  came  in  for  the  last  wicket, 
9t.  trat  alö  ber  leftte  Schläger  non  ben  11  ein.  — ; 
ib.  p.  303:  serenteen  runs  to  get  with  four  wickets, 
vier  Schläger  müffen  noch  17  Saufe  machen,  um  ju 
gewinnen.  — ib.  p.  292:  the  VVellesburn  match 
was  played  out  with  great  success  yesterday,  the 
School  winning  by  three  wickets;  b.  f).  bie  Spieler 
non  9lugbij  gewannen  gegen  btc  non  SBetttöburn, 
wdfirene  non  ihren  elf  ©Klägern  nur  acht  batten  $u  1 
ftblagen  brauchen,  um  bie  non  ben  Gegnern  erreichte  > 
3abl  au  hoben.  — Between  wicket,  ber  Slaum  &wi* 
feben  ben  beiben  wickets.  T.  Br.  d.  285:  the  rest 
of  the  eleven  who  are  collected  together  in  a 
knot  between  wicket.  — Wicket-kkkper,  gewöhnlich 
wicket -keep,  s.  gm  Griffet  ein  SWitglieb  ber  out- 
f|3artei,ba$  unmittelbar  hinter  bem  angegriffenen  wicket 
ftebt.  Gr  hat  alle  SJäUc  an$uhaltcn,  bie  birect  nom 
bowler  lommen  unb  nont  batsman  nicht  parirt  wer: 
ben;  ferner  werben  an  ihn  alle  Salle  non  ben  Helders 
befördert,  welche  biefe  aufgefangen,  naeftbem  bet  bats- 
man fic  geflogen  bat*  muft  bann,  währenb 
bie  batsmen  laufen,  baS  wicket  damit  berühren, 
ober  baS  bail  abfchlagen.  Gr  bat  ben  wichtigften  unb 
gefahrlichftcn  fßoftcn  unter  ben  Helders  unb  trägt  im? 
mer  $anbfd)ubc,  weil  er  fo  oielc  heftig  geworfene 
Söälle  *u  fangen  hat-  — D.  Gr.  K.  I,  p.  294:  it  dc- 
manded  a constant  attention  and  a quickness  of 
eye  and  hand  very  like  that  ex&cted  by  wicket , 
keeping.  — (Wb.  erllärt  unrichtig:  wicket- keeper , 
the  player  in  cricket  who  Stands  with  a bat  to 
protect  the  wicket  from  the  ball;  bird  wäre  ber 
batsman). 


Wide,  <*.  1)  „wide  awake,  oötttg  wach",  ©ehr 
gewöhnlich  übertragen  to  be  wide  awake  to  a thing, 
ein  offened  3iugc  haben  für  ...;  Gegcnfafc  $u  ‘to  be 
de&d  to  . . .’.  T.  B.  T.  p.  324 : Mr.  S.  who  was 
wide  awake  to  wliat  he  hoped  was  his  coming  op- 
portunity  etc.  — 2)  wide  wirb  alö  a.,  adv.  unb 
s.  im  Griffet  oon  Sollen  gefagt,  bie  ber  bowler  fo 
wirft,  baft  fie  rcd>tö  ober  Iint4  weiter  am  wicket 
oorbeigehen,  als  baö  crease  beö  bowler  gezogen  ift 
(ogl.  crickct  unb  ben  ^lan  bafclbft)  Saft  bie4  ge* 
fdjiehb  ift  ein  ftchlcr,  unb  eä  wirb  bafür  ber  ln-^artei 
1 notch  gutgefdjriebcn.  T.  Br.  p.  296:  Johnson  the 
young  bowler  is  getting  wild,  and  howls  a ball  al- 
most wide  to  the  off;  the  hattcr  steps  out  and 
cuts  it  heautifully  etc.  ( £cr  bowler  oerläuft  fich 
hier  nicht  gauj,  hoch  beinahe;  ber  batsman  muft 
t-aher  einen  Schritt  nach  ber  Öff*0cite  fpn  thun,  ben 
QoUau  treffen). 

Wide-awake,  s.  (»flb-*-wfl)  ein  weicher,  niebriger 
Jilj;  ober  3cughut,  wie  fie  bet  unö  feftr  üblich  finb 
(wol  fo  genannt  nad;  ber  ©lang^ebeutuug  oon  wide 
awake  ~ knowing,  fchlau,  „hell,  geriffen",  weil  bie 
folchc  öüte  tragenben  %erfonen  biefe  Sejeichnung  oor* 
nchmlid)  ju  oerbienen  fchtenen.  !Tcr  eigentlich  rcfpcc* 
tablc  Gnglänbcr  ift,  in  ber  ©tabt  wcnigüenö,  ohne 
^ feinen  Ggiinbcr  unbentbar  ; ogl.  baä  Gitat  unter  chim- 
nev-pot.  Gitt  l)übfcbet  ift  bie  fKotij  bcel  Sl.  D. : 

! wii>e  awake:,  so  called  because  it  #cver  had  a napt 
1 and  never  wants  one).  Th.  L.  W.  p.  255:  I take  my 
wide-awake  from  the  peg.  — G.  L.  p.  89:  Miss 

B.  is  good-natured  euough  to  fasten  the  band  of 
| his  wide-awake  for  him.  — 2luch  oon  einem  Xamcn* 

| :>leitl)ut,  ik.  p.  63 : On  the  hall-steps  stood  Flora 
; B.  — Penthesilea  in  a wide-awake  and  plurae.  — 

C.  Sk.  p.  111:  Now  the  cap  and  gown  ot  the  Uni- 
versity  don  are  to  the  hat  what  the  hat  is  to  the 
wideawake  or  Scotch  honnet.  — R.  I).  1.  11,  p.  135; 
beer,  cricket-balls,  wide-awakes,  telescopes  Occ.  — 
M.  L.  L.  1,  p.  467:  (a  lad)  dressed  in  a toro 
“wide-awake”  hat,  and  a dirty  smock-frock. 

Widow , s.  widow’s  cap,  ^öittmcnljaube.  Gine 
nonnenhaft  auöfchcnbe  $aubc  mit  hoppelt  getollten 
SftuUftrciftn.  (B.) 

Wiffel,  s.  gür  bie  öebcutung  „Änirpd"  citirt  P.  : 
W.  Irving , Chronicles  of  W.  Ii.,  p.  254 : . . . a little 
wiffet  of  a man. 

W‘ig,  s.  my  wigsl  ftcht  für  einen  Schwur:  „mei* 
ncr  ©ijenl"  — Wio-dao,  s.  5jaarbeutcl  (P.). 

Wight,  «.  ,,ur  ..2öi«htM;  urfprünglich  „über* 
natürliches  Üßefen**,  ben  Glien  oerwanbt:  Grimm, 

TJcutfchc  Dlpthologie,  p.  408—410.  — Chaucer , 
The  Miller' s Tale : 1 crouche  thee  from  elves  and 
from  wights.  — Holland , Pliny,  v.  1,  p.  456:  The 
poet  Horner  speaketh  ot  no  garlands  and  chaplets 
but  due  to  the  celestial  and  heavenly  wighis.  — 
ßroughton , Of  Consent  upon  Apocalypse : A black 
horse  cometh,  and  his  nder  hath  a halance,  and 
a voice  telleth  aniong  the  four  wights  that  corn 
shall  be  dear  (Rev.  VI,  6).  — fjfede,  Sermons : 
When  the  four  wights  are  said  to  have  given 
glory,  and  thanks  to  Him  that  säte  upon  the 
throne  (/fee.  V,  14),  — what  was  their  ditty  but 
this  'i  — Trench , S.  G. 

Wigless,  «.  (wifl'-pfr)  ohneTJcrüfff.  Wb.  — R.  D. 
1.  I,  p.  58:  These  are  boys,  but  they  are  going  out 
to  govern  India,  tu  be  wiglcss  judges,  anliles  and 
proconsuls;  alfo  ein  dichter  ohne  bie  in  Gnglanb 
notftwenbigen  Attribute  ber  ^Jerüffc  unb  tcS  XalarcS, 
b.  h.  hier;  ohne  bie  Äenntniffc  unb  bie  SBürcc  cittcS 
SUmterS. 

Wild,  o.  1)  mit  Serben  wie  to  run  u.  fUeftnl.  be* 
jeichnct  e<$  baö  Slbweichen  oon  ber  oorgejcid)nctcn  re* 
gclmäftigen  2)aftn;  ocrwilbcrn.  D.  Bl.  H.  1,  p.  118: 

| shc  has  had  two  sons,  of  whotn  the  younger  rao 
| wild , and  went  for  a soldier.  — ib.  II,  p.  122: 
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perhaps  he’ll  beat,  and  sec  me  beat,  and  made  to  j it.  And  so  he  had  willcd  to  make  himself 
fear  bis  home,  and  perhaps  to  stray  wild.  — M.  master  of  poor  Caroline.  — 1>.  0.  T.  p.  155:  he 
L.  L.  I,  p.  110:  l’m  aimost  glad  1 have  no  childer.  prayed  Heaven  to  spare  him  Irom  such  deeds, 
to  see  how  they’rc  raircd  (reared)  lierc.  Indeed,  | and  rathcr  to  will  that  he  should  die  at  once.  — 
sir,  they’re  not  raired  at  all  — they  run  wild.  — T.  B.  T.  p.  34:  (tbey)  had  brouglit  bis  lordship 
ib.  1,  p.  344:  The  ohject  of  these  schools  is,  to  takc  down,  ns  it  were,  in  a box,  and  were  about  to 
care  of  the  uncared  for,  and  to  give  instruction  handle  the  wires  as  they  willcd.  — ib,  p.  276: 
to  thosc  who  would  be  otherwise  running  wild  and  but  she  could  assuage  and  60oihe  him,  if  shc  so 
growing  up  as  a pest  to  society.  — 2)  a wild  willed,  by  daily  indulgences.  — ib.  p.  296:  Young 
shot,  an  Scbuß,  tcr  auö  großer  (Entfernung  ober  men  and  girls,  linking  themselves  kind  with  kind, 
überhaupt  fo  abgegeben  i»irb,  baß  man  nicht  recht  pairing  like  birds  in  spring  because  nnture  wills 
fidjcrco  nehmen  fann.  E.  M.  F.  1,  p.  20:  the  it.  — C.  Bell,  Shirley  1,  p.  372:  It  was  simply  l»e- 
aunt  touched  in  the  soft  place  in  her  bcart  through  cause  Mr.  H.  willed  it  so,  and  Mr.  ll.’s  will  was 
her  rutfted  feathers,  was  brouglit  down  by  a wild  strenger  than  that  of  etc.  — ib.  II,  p.  371:  ‘Anv 
shot,  when  considered  quite  out  of  distance.  — temper  Fate  wills  . . . and  then  1 would  reward 

Wild-cat  bank,  <yrcibant  in  ^ntoiana.  Atluntis  II,  her  with  my  lovo  . . . And  be  npaid  a thousand- 

p.  561.  (B.)  Sold’.  — *If  she  willed  it,  Monseigneur*.  — ‘And 

Wilfni.  a.  1)  jeßi  nur:  „cigenfmnig,  ßabiftarrig"  she  should  will  it'.  — ‘You  have  stipulated  for  any 
(...  in  wilful  therc  now  lies  ever  the  sense  of  tomper  Fate  wills’  etc.  — A.  H.  p.  37:  No  phy- 
will  capriciously  exerted,  Trench\  governed  by  . siognomist  studying  Agatha’s  mouth  and  chin  would 
the  will  without  yielding  to  reason,  \\  b.).  $n  als  doubl  the  tuet,  that  though  rather  slow  to  will, 
tercr  Sprache  „willig,  freiwillig".  Widif,  Exodus  ; when  shc  had  once  willed,  soarcelv  anytbing  had 
XXXV,  29:  ‘Allo  the  sones  of  Israel  halcwiden  I power  to  shake  her  resolution.  — ’ib.  p.  2G8:  “I 
wilful  thingis  to  the  Lord  (brouglit  a williug  offer-  would  not  have  taken  frotn  my  wife  these  worldlv 
ing,  Anthor.  Vier*.).  — id.  1.  Bet.  V,  2:  Fedc  ye  goods,  and  left  her  only  me  and  my  love,  unless 

the  flok  of  God,  that  is  among  you,  and  purvey  she  willed  it  so’*.  — “1  do  will  4t”.  — 2)  Io  will 

ye,  not  as  consircvned,  but  wilfulli  (willingly,  | away,  L.:  „bureb  Xcftamcnt  »erfugen,  »ermatbrn,  »er* 
Au  (hör.  Vera.),  /We,  Book  of  Martyrs;  Exatni-  fügen".  £ie$  ift  To  will,  €>o  T.  W.  p.  3:  (In 

nation  of  William  Thoirve : A proud  priest  may  1434  there  died  at  B.  one  John  Ilirani;  and  in 

be  known  when  lie  denieth  to  iollow  Christ  and  bis  will  he  left  the  house  ...  etc.:  he  also  apuointed 

his  apostles  in  wilful  poverty  and  other  virUies.  — that  . . . etc.)  IIc,  moreover,  willed  that  the  pre- 
ib.:  And  so,  through  his  pitiful  nailing,  Christ  centor  of  the  cathcdral  should  ...  etc.  — ib.  p.  89: 
ahed  out  wilful  ly  for  man’s  life  the  blood  that  was  You  and  C.  are  these  two  servants,  and  whether 
in  his  veins.  — Trench , 8.  G.  — 2)  W.  Scott . either  of  you  be  paid  too  much,  or  too  littlr,  more 
Waverley,  c.  28  (11,  p.  50,  Scbles.):  “Well,  I must  or  less  in  fact  than  the  founder  willed,  it  ’s  as 
run  my  hazard.”  — “You  are  determined  then?”  — clear  as  daylight  that  etc.  — Wb.:  to  will  one  s 
“I  am”.  — “Wilful  will  do't”.  Gtt»a:  beö  SRcnfdjcn  es  täte  to  u child.  — to  will  away  ift:  bureb  ieftas 
SBiUc  ift  fein  Himmelreich.  ment  betätigen,  aufbeben.  G.  M.  Ul,  p.  299:  he 

Will«  v.  a.  L.:  „3mperf.  would.  juutcilcn  willed".  may  will  away  the  reversion.  Ebne  ten  (Sebanfen 
9lur  baö  HilfejeitiDort  tfk t befecti»  unb  bat  would;  bao  an  ein  Xcftamcnt:  auf  eiroaä  refignireit.  G.  N.  S. 
wirflid)  tranfitioe  SBcrb  ift  ooUftänbig  unb  regelmäßig  p.  199:  and  do  they  ask  us  for  the  future  happi- 

ftccb  3. Union  he  will  neben  he  wills).  9ldmcntlicb  ness  of  our  lives,  wo  lay  it  at  their  feet,  and  will 

bürfte  “1  would”  fcbrocrlicb  je  einfach  „ich  wollte"  it  away  from  us.  — 3)  L.:  „will  he,  nill  he,  er  mag 
heißen;  too  bieö  anfeheinenb  ber  ftali  ift,  liegt  immer  rooUen  ober  nicht".  £ocb  nicht  auf  biefc  ^erfon  be* 
ber  ©inn  einer  inbircitcn  Sieb«  barin,  tuie  j.  9J.  Luke  fchränlt.  Burton : The  actions  of  the  will  are 
XV,  28:  And  he  was  angry,  and  would  not  go  in  i “veile”  and  “nollc”,  to  will  and  nill.  (Wb.)  — 
and  said,  he  would  not  ...).  £aö  regelmäßige  Shakespeare , Taming  of  the  &,  a.  II,  sc.  1: 

Sßort  untcrfchcibet  fich  non  bem  $üfö*ritroort  in  her  j your  dowry  ’greed  on, 

fÜebcutung  bauptidchlicb  bureb  bic  größere  Gmpbafe.  I And,  will  you,  mH  you,  I will  marrv  you,  — 
SRäfcncr  I,  p.  371:  „ÜTies  uncoUftänbigc  fogenanntc  t»o*u  SJcliuö  oerglcicht  Edward V Danum  and 
Hilfünerb  ift  non  bem  febroaeb  flcctirtnt  to  will,  »er» ; Bithias:  Need  hatn  no  law;  will  I,  or  nill  I,  it 
langen,  begehren,  teftiren  ...  »öUig  su  trennen".  Wb.  I raust  be  donc.  — Latimer:  For  would  they,  nill 
giebt  Barrowl  Two  things  he  [God]  willeth  — that  they,  their  king  should  he  of  his  choosing.  — W. 
we  should  be  good,  and  that  we  should  be  happy.  I Scott,  the  Errate,  c.  15  (II,  p.  21,  Schics.):  he  . . . 
— Milton : By  all  law  and  reason,  that  which  the  I carried  a sort  of  us  off,  will  ye  nill  ye,  to  get  our 
Parliamcnt  will  not,  is  no  more  cstablished  in  this  throats  ent  in  the  wilds  of  Strathnavern. 
kingdom.  — id.:  what  she  will  to  do  or  say.  — Will,  s.  with  a will,  mit  2uft  unb  2icbc.  I). 
Shakespeare:  they  willed  me  to  say  so,  Madam.  — Gr.  E.  II,  p.  170:  Mr.  II.  threw  himsrlf  into  the 
Beaum.  ^ Fl.:  f Send  for  music,  business  with  a will.  — At  will,  nach  Herjcnoluft, 

And  will  the  Cooks  to  use  their  best  of  ennning  ohne  Ginfchränlung.  L.  I>.  D.  I,  p.  2 : why  Bhould 

To  pletsc  the  palato. — not  the  retired  “Peri”  likc  to  wander  at  will 

J.  Webster:  As  you  go,  will  the  lord  mayor  through  a more  enchanting  garden  than  ever  she 

Ami  some  aldermen  of  his  brethren ! pirouetted  in? 

To  auend  our  further  pleasure  presently.  — j Will'*,  n.  (win)  Slatnc  cinc6  ber  um  Anfang  bed 
W.  Scott,  St.  Ronan 's  Well,  c.  16  (11,  p.  44,  Schics.): ! »origen  ^Qfjt^mtcrtö  berühmteften  Jkaffechäufcr,  in 
to  secure  a dominion  . . . over  a manly  and  well : bem  bic  litcrarifcficn  Kotabiütäten  fich  »crfammeltcn; 
constituted  mind,  which  is  itself  desirous  to  will , cä  lag  in  Great  Rüssel -Street  jroifeben  ber  6dc  »on 
its  freedom.  — Ad.  Trollope , Tuscany  in  Covent-Garden  Market  unb  Bow  Street.  TV.  Scott. 

p.  9:  ltalians,  it  is  needed  only  to  will  it,  for  the  J‘iratc , c.  14  (II,  p.  10,  Schl.):  . there  was  no 
you  to  be  agaiu  ltalians!  — F.  J.  H.  p.  190:  he  ailmittance  at  Will’s  for  strangers.  — ib.  c.  18 
nercely  Stifled  the  impulse  to  do  right,  choked  the  (II,  p.  72):  (John  Dryden’s  snuff-box)  out  of  which 
rehukes  of  honour  and  principle,  and  biindly  I had  the  honour  to  take  a pinch  at  Will’s  Coffee- 
wiiled  to  save  his  reputation  as  a scholar.  — house.  — Macaulay , Hist,  of  E.  IV,  p.  301:  We 
C.  M.  May  1861,  p.  658:  when  he  willed  a j may  well  doubt,  whether,  in  1689,  one  in  twenty 
thing,  he  willed  it  so  fierccly  that  he  must  have  j of  the  well  read  gentlemen  who  asscmbled  at 
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Will’s  coffeehouse,  knew  that  etc.  — ib.  I,  p.  363: 
Nowhere  was  th«*  Smoking  inore  constant  tnan  at 
Wili'a.  Tbat  celebrated  nousc,  siiuated  between 
Covont  Garden  and  Bow  Street,  was  sacred  to  po- 
lite  leitet*.  There  the  talk  was  about  poctical 
justice  and  the  unities  of  place  and  time  . . . lin- 
der no  roof  was  a greater  vuriety  of  hgures  to  be 
aeen,  Earls  in  stars  and  garte  ra,  elergymen  in 
cassocka  and  bands,  perl  Templars,  sheepish  lads 
from  the  üniversities.  translators  and  index  makers 
in  ragged  coats  of  friezc  etc. 

Williams,  n.  (wit'-t,-,mi)  Giner  non  ber  berühmten 
HRörbcrbaute  non  Burke  unb  Bishop,  ber  namentlich 
bur#  bett  SLKorb  eines  ^talicnerfnabcn  berüchtigt  aurbe, 
ben  er,  um  feine  Spur  ber  Grmorbung  fidjtbar  rocr* 
ben  ju  laffen,  bcroerlftclltgtc,  inbem  er  ihn,  mit  bem 
Äopf  in  einem  trimer  mit  'IBaffer,  an  ben  Söcincn 
aufbänate.  S.  B P.  II,  p.  199. 

Witte«  n.  (wUtfc)  für  Wiltshire;  f.  Berks. 

Win,  v.  1)  T.  C.  R.  II,  p.  219:  to  win  one’s 
spurs,  fid)  bk  Sporen  oerbtenen,  übertragen  tote  im, 
2>eutfd)cn.  — 2)  Tra*T.*M.  p.  300:  he  bud  8 haken 
the  dice  of  life’s  game  for  the  last  time,  thrown 
thero,  and  won  a loss,  mit  abficbtlidjcm  SGiberfprucb ; 
laum  allgemeiner  üblich : boch  ähnlich  C.  Bell,  iShirley  I, 
p.  142:  she  will  lose  his  esteein  and  win  his  aver- 
sion.  2>gl  to  find  a loss  im  Anhang.  — 3)  92id)t 
ber  guten  englischen  Sprache  gehören  tic  SJerbinbun* 
gen  mit  to  unb  through  an;  im  Scbottifcbcn  jebod) 
geht  to  win  mit  $räpofitioncn  traft  ganj  in  cm  Sinn 
pon  to  get  über:  to  win  aboo.v,  to  get  the  pre- 
eminence;  to  win  aiioit,  to  circumvent  in  any  wav; 
to  win  at,  to  reach  to  u f.  n».  (Jamiesen) ; unö  fo 
häufig  bei  W.  ScotL  B.  M.  N.  III,  p.  150:  1 wished 
that  if  ever  1 won  to  a poet’s  faine,  it  might  be 
. . . associated  with  etc.  — T.  I).  T.  1,  p.  32:  and 
now  again  our  doctor  had  a hard  task  to  win 
through.  — ib.  p.  183:  we  »hall  win  through, 
douhtless.  — 4)  C.  M.  Dec.  1S60,  p.  735:  “hard; 
words  break  no  bones”,  says  the  proverb;  “he 
who  wins  may  laugh”,  says’  another  proverb.  — 
Winnisq  fikld,  berjenige  Ihcil  ber  "Rennbahn,  brr 
jroifchen  bem  lebten  fimberniffe  unb  bcin  3,cl  liegt. 

— G.  L.  p.  21:  At  the  last  fcnce,  an  Oxtörd  man 
was  leading  by  sixty  yards;  but  ...  iustead  of 
taking  the  stake-and-bound  at  the  weakest  place, 
he  rode  at  the  strongest;  his  horse  swerved  to 
the  gap,  took  the  fence  sidewavs,  and  came  down 
heavily  into  the  ditch  of  the  wmning  field. 

Wi’nce,  v.  2>ie  Scbcutung  „auöfcblagcn"  u.  bgl. 
(L.)  gehört  ber  älteren  Sprache  an.  Trench , 8.  G. 

Wincey,  *.  (win’-i*)  = linsey-woolsey.  W.  unb 
Wb.  — C.  M.  Nov.  1662,  p.  695:  sho  afterwards 
found  some  wincey  and  a nuinber  of  pieces  of 
coburg. 

W ind,  s.  1)  C.  Bell , Shirley  II,  p.  296:  (are  you 
aware) . , . that,  in  doing  so,  you  but  sow  the  wind 
to  reap  the  whirlwind?  So  im  Sinne  oon  „fchlimmc 
Saat  bringt  fchlimmc  Frucht " häufig  fprichro örtlich 
nach  Uo*ea  VI II,  7:  For  tbey  huve  sown  the  wind, 
and  they  shall  reap  the  whirlwind.  — 2)  what 
wind  hlows  you  hcre?  roclchcr  Rufon  führt  £i<b 
hierher V £>äujig;  j.  50.  D.  Gr.  E.  II,  p.  152.  — 
3)  to  sail  dose  to  the  wind  nahe  beim  feinte  hak 
tcn.  Sicht  3.  2).  ber  2Binb  bircct  oon  SBeft  nach  Oft, 
fo  fann  man  mit  bcmfclben  0011  Porten  nach  Süben 
fahren ; auch  noch  oon  Slorboft  nach  Sübrocft ; aber 
natürlich  nie  oon  Oft  nach  HBfft;  close  to  the  wind 
ift  ganj  nah  Stiftung,  in  ber  baö  Segeln  nicht 
mehr  möglich  ift  — Wb.:  directed  as  ncarly  to 
the  point  from  which  the  wind  hlows  as  it  is  pos- 
sible  to  sail.  Oft  übertragen:  nahe  an’ö  Unanftttn* 
bige  ober  Unehrenhafte  ftretfen.  M.  M.  March  1661, 
p.  394 : his  jokes  wert»  rather  closc  to  tho  wind. 

— 4)  how  lies  the  wind?  au*>  mcldjcm  £.od>c  blaft , 


ber  SBtnb?  übertragen:  „rote  ftchen  bie  Sachen?"  F. 
J.  II.  p.  37:  Miss  Sprong,  her  coufidante,  seeing* 
how  the  wind  lay,  had  tried  to  drop  little  mali- 
cious  hints.  — 5)  to  take  wind,  rud)bar  werben. 
Wb.:  to  be  divulged;  to  becouie  public.  — I». 
Bl.  II.  III.  p.  15:  the  arrival  of  tliis  new  heir  sonn 
taking  wind  in  the  court  etc.  G)  wind  ift  fehr 
gcwöt;nlich  ber  Xtfjcm,  namentlich  in  Yer  Sprache  beö 
sport.  60  to  get  (t<>  catch)  one's  wind,  nach  einem 
Sauf  wieber  SUfjcm  fchöpjen,  fich  ocrfchnaufen.  T. 
Br.  p.  82:  “1  Say”,  said  East  as  soon  as  he  got  his 
I wind,  “you  ain’t  a bad  scud”.  — Sw.  G.  p.  69:  (the 
; boar)  stood  right  over  me,  chazuping  and  rasping 
i his  tusks,  and  getting  his  wind  ior  a good  vicious 
I rip.  C^aber  to  get  one’s  second  wind,  f.  unter 
second).  — • T.  Br.  p.  247:  Tora  goes  in  in  a twink- 
ling,  and  hits  two  heavy  body  hlows,  and  gets  away 
again  hefore  the  81oggcr  can  catch  his  wind.  — 
C.  Bell,  Shirley  I,  p.  3ö7 : (he)  brouglit  him  through 
the  business,  whole  in  lirnb,  though  sorely  tried 
in  wind.  3>aber  ift  wind  7)  in  ber  Sprache  Ring 
ber  Ih^l  beti  Scibcö  unterhalb  ber  Utippcn,  burch  einen 
Scblag  auf  todeben  man  ben  'Itthem  ocrliert  4 eine 
Stelle,  bie  beim  Sogen  oor  Schlägen  gefefelich  geidjüpt 
ift).  — “Runners  buckle  a bclt  round  their  wind”.  — 
I>.  Bl.  11.  11,  p.  205:  hc  pats  and  pokes  him  in 
divers  parts  of  his  body,  but  particularly  in  that 
part  which  the  Science  of  self-delence  would  call 
his  wind.  — • Wind-uaxd,  a.  Äapclle  oon  SJlaicinftru* 
menten,  f.  string.  — Wind-loved,  a.  (in  ber  See* 
mannöfprachc)  bem  SBinbc  fehr  auögefcht  M'Cliniock, 
Voyage  of  the  Fox , p.  219:  this  open  water  adds 
senouslv  to  the  drawbacks  of  a spot  already 
suföciently  cheerless,  gameless,  and  “wind-loved”. 

Wind,  v.  (L.  giebt  nur  baö  Präteritum  wound. 
2Käbner  crroäfjnt  winded,  fo  auch  Wb.  alö  “rare”. 
— W.  giebt  bie  Stetten:  Davis  followed  the  trail 
hereof,  which  winded  first  towards  the  west,  and 
then  towards  the  north.  Camden.  — Ile  took  the 
patli  that  winded  to  tho  cave.  Pope.  — JBgl. 
IF.  Scott,  Kenilworth , c.  41:  A little  while  she 
strove,  as  the  road  winded  round  the  verge  of  the 
lake,  to  keep  siglit  of  those  statcly  towers).  — Nto 
wind  up  by  ...  ben  Schlug  machen  mit" ; auch  oon 
ber  Siebe  gejagt.  Wb.;  to  bring  to  a conclusion 
or  Settlement.  D.  Sk.  p.  102:  on  which  all  tho 
children  laughed  very  hearuly,  and  one  of  the 
little  boys  wound  up  by  expressing  his  opinion 
that  . . . etc.  — ib.  p.  465:  she  expatiated  on  the 
impatience  of  men  generally;  hiuted  that  her  hus- 
band  was  poculiarly  vicious  iu  tliis  respcct,  and 
wound  up  by  insinuatiug  that  she  must  be  one  of 
the  best  tempers  that  ever  existed.  — D.  H.  T. 
p.  15:  The  same  Signor  Jupe  was  “to  enliven  the 
varied  performances  at  frequent  intervals  witll  his 
ch&ste  Sliakespearian  quips  and  retorts“.  Lastly 
he  was  to  wind  theni  up  bv  appearing  in  his 
favouritc  character  etc.  — C.  Bell , Shirley  II, 
p.  212:  he  gave  you  a lecture  of  an  hour,  and 
wound  'it  up  by  inarkiug  you  a piece  to  learn  in 
Bossuet  as  a punishment-lc’sson.  — B ul  wer,  Night 
a.  M.  p.  198:  G.  made  this  spocch  with  so  much 
fraiikness  and  ease  that  it  seemed  greatly  to 
relicve  the  listener,  and  wliCn  lie  wound  up  with, 
“What  say  you?”  etc.  . . . Philip  put  his  hand  into 
G.’s.  — Win  ding  sbeet,  häufiger  Sluöbrud  für  baö 
an  einem  dichte  abgcfcbmol^cnc  unb  lang  herunter* 
hängenbe  Talg  ober  SBnchö.  D.  T.  C.  I , p.  134:  he 
feil  asleep  on  ltis  nrms,  . . , a long  winding-sheet 
in  the  candlc  dripping  down  upon  him.  — 1).  Bl. 
II.  1,  p.  192:  the  whole  length  of  the  wick  (still 
hurning)  has  doubled  over,  and  left  a tower  of 
winding-sheet  above  it.  — ib.  II,  p.  312:  pointing 
to  the  hcavily-hurning  taper  on  tne  tuble  with  a 
great  cabbage-head  aud  a long  wiuding-  slieet 
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Thackeray , Virginiern*  II,  p.  29:  8ee  the  pale  J 
winding-bheets  gleaming  in  the  wax-candles.  — 
Winding-up  sale,  Sluöverfauf;  vgl.  wind-up,«. 

Winder,  s.  (winb'-1')  (Sl.)  ein  (tarier  fiauf  ber  ben 
91tf)cm  benimmt.  D.  Gr.  E.  1,  p.  45. 

Window,  9.  Window  ledge,  9.  ein  ficroorragenbcr 
gemauerter  Sims  unter  bem  genfter.  I).  Sk.  p.  235: 
the  miserable  shadow  of  & man  ...  which  crouchos 
bencath  a window -ledge,  to  sleep  where  there  is 
some  shelter  from  the  rain.  — Wi.vdow-mll,  «.  L. 
„ ^enfttrfdnveQe,  gcnftctfohlbanf“;  fflir  nennen 
j enft er  br e tt  Wb. : (^IrcA.)  the  flat  piece  of  wood 
at  the  bottoin  of  a wiudow-frame.  (Ta4  Söort  für 
veraltet  ju  erflären  fdjeint  fein  @runb  vorjuliegcn. 

C.  Hell,  Shirley  11,  p.  20:  Caroline  rose  to  remove  j 
to  the  window-sill  a glass  of  flowers  which  stood  | 
on  the  side-hoard). 

Windsor-chair,  s.  L.:  „ein  nichtiger  3lofln>agen"; 1 
vielleicht  vertrieben  für  „SioUftuhl",  Doch  auch  io  feljr 
falfd).  Gfl  ift  cm  einfacher,  ftarf  gebauter,  Ijöljerncr 
iieh'iftuhl.  $n  D.  P.  C.  I,  p.  3 fi^t  rer  fßräfibent  cincä 
Glub,  in  T.  D.  T.  II,  p.  825  ber  Sltiorneg  in  feinem 
Qttrcau  in  einem  folchen,  in  D.  L.  I).  I,  p.  128  firn 
ben  fie  fich  in  einer  Kneipe.  M.  M.  1869,  Dec.  p.  95: ; 
(Windsor  chairs)  are  the  cheapest  artn-chairs  one 
can  get.  9lu<h  ber  ©tfc  pflegt  oon  &ol$  $u  fein.  T. 

D.  T.  II.  p.  325:  he  gut  up  from  bis  large  wooden- 
seated  Windsor-chair.  — W.  unb  Wb.:  a kind  of 
strong,  plain,  polishcd,  wooden  chair. 

Wind-up,  8.  (wtUb-ftp’)  Bcichluft  einer  Siebe!,  Mb« 
roidlung  eines  ©efebäfts.  D.  Bl.  II.  11,  p.  22:  and 
have  a regulär  wind-up  of  this  business  now  (vgl. 
winding-up).  — M.  L.  L.  111,  p.  68:  when  he  per- 
formed  at  the  theaters,  he  used  to  do  it  as  a 
wind-up  to  the  entertainmeut,  after  the  dancing 
was  over. 

Wine,  «,  1)  wine-and-walnut  argumenta,  f.  wal- 
nut. — 2)  gcntlemcn  sitting  over  their  wine  f.  u. 
bottle  unb  remove.  — Wixe-warrast,  eine  Dtbrc 
auf  bk  man  au$  ben  Tods,  unb  namentlich  aus  ben 
bort  befindlichen  bonded  warehouses  Sieht  beziehen 
lann.  T.  B.  T.  p.  139:  when  thou  and  thine  have 
aided  us  with  mountains  of  gcld  as  big  as  lions, 

— and  oecasionally  with  wine-warrants  and  Orders 
for  dozeus  of  dressing-cases. 

Winev,  o (wein'-1)  bcrnufdjt.  Sl.  I).:  intoxicated. , 

— P.  cittrt  Dickens,  Househ.  W.  22,  6. 

Wine,  *.  1)  ©citcnbccoraiion,  Couliffc.  D.  Sk. 

426,  j.  flat,  s.  — M.  li.  L 111,  p.  141:  we  never 
tiad  no  ring  built,  but  only  sawdust  on  the  stage, 
and  all  the  wings  taken  out.  — ili.  p.  155,  f.  u. 
artist.  — 2)  to  be  on  the  wing,  L. : „im  ftluge  bc* 
griffen  fein".  Tann  übertragen  „untcrroegS  fein".  I)i. 

C.  p.  206:  he  had  seen  T.f  who  hearing  hc  was  1 
on  the  wing  for  Coningsby  Castle,  bad  taken  him 
into  a dark  corner  of  bis  club  etc.  — 3)  under 
the  wing  of , tvie  bei  uns  = under  the  care  or  i 
protection  of.  F.  J.  II.  p.  1S3:  Eva  goes  under 
the  wing  of  an  aunt.  of  mine. 

Wink,  s.  SMnlefineiib  an  “I  could  not  sleep  n 
wink,  ich  lonntc  lein  9lugc  »utbun"  (L.)  ift  ‘to  take  1 
fortv  winks  = to  take  a nap  . I).  M.  F.  IV,  p.  113: 
You’ll  be  for  another  forty  on  >m,  governor  . . . 
afore  you  turns  your  mitul  to  breakfast. 

Wink,  winkle,  bie  üblichen  Bcrftümm düngen  von 
‘periwinklc*  auf  ben  Straften  Sonbonä.  M.  L.  L.  I, 
p.  78:  The  “wink”  men.  as  tbesc  periwinkle  Seil- 
ers are  called  et«.  — ib.:  if  we  choose,  we  boil 
our  winkles  at  Bilhngsgate.  — ib.  p.  537:  salt 
herrings,  winks,  or  shrimps. 

Winkey,  \ (wln^'-fln)  “like  winkin”  ein  gleich  be« 

Winkin,  j beutungölofer  Vergleich  mic  like  beans, 
like  blazes,  like  one  o’  clock  (f.  biefe  ©orte).  Sl. 

D. :  “he  went  off  like  wi.vkin”,  Le.  verv  quickly.  • 

— D.  Sk.  p.  252:  Young  White  • , . liad  bcen  | 
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flaring  away  like  winkin'.  — ib.  n.  384:  with  a 
white  handkerchief  to  bis  eyes,  sobning  — to  use 
bis  own  appropria'te  and  expressive  description  — 
‘like  winkin’.  — Bei  James,  the  Stepmother  11,  p.  180 : 
like  winkey  (B.).  t 

Winler,  8.  Longfellow,  Hyperion , Standard 
American  Authors  p.  34:  winter  never  rots  in  the 
sky  (an  old  English  saying);  ber  hinter  bleibt  nie 
aus  (B.). — Wi.vter-ki.vg,  8.  ©potinamc  ftriebrichd 
(nicht  ftcrbinanb,  Wb.)  V.  von  ber  T’falj,  Schmiegen 
fofmS  3afobö  I*  »on  Gnglanb;  weil  er,  im  hinter 
1619  junt  Honig  von  Böhmen  gcnahlt,  fetjon  1020 
nod)  ber  Schlacht  am  weiften  'Berge  fliehen  mufttc. 
OefterS  bei  Macavlay,  Hist,  of  E.  unb  Carlyle. 

Wipe,  v.  T.  W.  p.  105:  That  he  could  leave 
Sir  A . . . and  B.  und  the  rest  of  thein  with  their 
lawsuit  among  them,  and  wipe  his  hands  altogether 
of  so  sorrow-stirring  a concern  — im  Sinne  beä 
fonftigen  ‘to  wash  one’s  hand  of  . . 

Wire,  5.  1)  Such:  bie  Xdcgrapf}cnbräte.  — R. 
D.  1. 1,  p.  31 : In  lndia,  the  wild  beasts  and  raon- 
keys  destroy  or  play  upon  the  wires,  which  are 
perhaps  recording  at  the  time  a minutc  on  fedu- 
cation,  or  conveving  an  order  to  Calcutta  for  some 
new  music.  — the  wires,  überhaupt:  ber  Telegraph ; 
send  me  word  hy  the  wires,  geben  ©tc  mir  8lad)* 
rieht  per  Telegraph.  So  T.  F.  P.  I,  p.  264.  — 2)  im 
Cant:  ein.Tafchenbu'b  (nach  bem  Sl.  D.  einer  mit  bün* 
nen  langen  aIf°  roo1  biefe  mic  Trat 

fiub).  M.  L 1«.  I,  p.  456:  He  was  w'orth  20 1.  a 
week  as  a ‘‘wire  , that  is,  a pieker  of  ladies’ 
pockets.  — C.  M.  Nov.  1862,  p.  644  Öfters;  a single- 
handcd  wire,  ein  Tafchenbfcb  ber  ohne  $clferdljelfer 
(stalls)  arbeitet.  — Wire-blinds,  5e,lfifroo,:icbcr  au^ 
Tratgajc,  f.  blinds.  — Wire-gcard,  s.  ein  aus  Trat 
geflochtener  Schirm,  ber  vor  bem  Hämin  befeftigt 
rotrb,  um  Hinter  ober  Blinbe  vor  bem  Bcrbrennen  ;u 
beroahren.  Dnlwer,  Night  a.  M.  p.  445:  just  look- 
ing  into  the  parlour  . . . to  convince  herseif  that 
...  the  wire-guard  was  on  the  fire.  — W. : A 
protection  made  of  wire  for  the  front  of  a wire 
[fire?] -grate.  — Wire-wove,  ein  lehr  glatteö  unb 
feipeo  Schreibpapier,  namentlich  als  Briefpapier,  boch 
auch  $Um  Trud  gebraucht.  TV.  Scott,  1 YaverUy, 
c.  1 (1,  p.  11,  Schics.):  it  is  from  the  great  book 
of  Nature,  ine  sarne  through  a thousand  editions, 
whether  of  black-letter  or  wire-wrove  and  hot-press- 
ed  that  1 have  cssayed  to  read  a chapter  to  the 
public.  — D.  P.  C.  II.  p.  327:  four  closely  writteu 
sides  of  extra  superfine  wire-wove  penitence.  — 
D.  D.  M.  p.  19:  two  hundred  superfine  hot-pressed 
wire-wove  pages  (in  a meworandum-book). 

Wiry,  o.  vom  Körperbau:  aebruugen  (B.).  — Wb.: 
capablc  of  endurance;  tough;  sinewy;  as,  a wiry 
frame  or  Constitution.  “A  little  wiry  Sergeant  of 
weak  deraeanour  and  strong  sense”.  Dicken9. 

Wisdom.A.  WisDOM-TOOTH,2£eiöhcit6äahn.  Thack- 
eray in  C.  AI.  1859:  his  wisdom-teeth  are  cut.  — 
Wh.  nennt  baö  Blort  familiär. 

Wise,  a.  1)  the  wisc  woraan,  bie  ßebtamm« 
(„roeife  ^vrau"  auch  in  9lor&bcuti<hlanb  beim  Bolfe). 
\V.  Scott , Kenilworth , c,  24:  “and  the  woman  — 
if  you  plcase,  is  tlic  sage  person  whose  assistance 
is  most  parti cularly  necessary  to  our  distressed 
coinrade  ’.  “Oh,  what,  you  have  got  the  wise 
woman,  then?”  — 2)  none  (never)  the  wiser,  f.  u. 
nono. 

Wispen,  a.  (wlftp’-1«)  ftrohem  (veraltet)  Wb.: 
formed  of  a wisp,  or  of  wisps.  — G.  Harvey,  Picrce's 
Supererogation , Archaica,  voL  II,  p.  149:  she  hath 
alreudy  put  on  her  wispen  garland.  Trench , D. 
p.  26. 

Wit,  9.  l)a  inan  who  has  his  wits  about  him, 
etn  gcfchcibter  9Kann.  L.  D.  D.  1,  p.  265:  you  have 
your  wits  about  you.  — to  work  oue's  wits,  feinen 


WITCH 


457 


WORD 


Scrftanb  anftrengcn,  ib.  p.  327:  one  has  to  work  j Wender,  s.  G.  L.  p.  172:  some  other  obiect 
bis  wits  to  live  in  it  (the  worid).  — 2)  W.  Scott , soon  came  upf  and  replaced  the  week’s  wonder; 
Kenilwörth , c.  10:  I will  inake  Sharp  wit  mend  foul  für  fonftigeä  ‘nine  days’  wonder’,  mcld/eS  ib.  p.  76: 
feature  — fprichro  örtlich : SScrftnnb  erf^t  Schönheit.  (the  atTair)  was  a nine  days’  wonder  in  Vienna; 

— 3)  wit  ift  audj  Slante  eines  ©cfcflicbQftöfpieUä.  eine  Sache,  bic  fur|e  %c\t  Qto|e4  Stuffcfjcn  erregt, 
Mrs.  Gaskeü,  Company  Männern , Gnbc  (B.).  — unb  bann  oergeffen  wirb.  (L.) 

4)  when  the  liquor  is  in,  die  wit  is  out;  Sprid)n>ort,  Wonder,  v.  Der  tranfitiue  (Gebrauch  (Mrs.  H. 
f.  u.  flatty.  , Wood,  Mildred  ArkeU  11,  p.  842:  I wonder  — 1 „ 

Witeh,  s.  beyeidjnctc  in  älterer  Spraye  auch  männj  hope  it  is  not  wrong  to  wonder  it)  fann  nidbt  für 
liehe  SiSeffn.  Wiclif,  Acts  VIII,  9:  liiere  was  a j aut  Snalifch  gelten.  — Wo.vderjng,  für  wonderful, 
man  in  tliat  citie  whose  name  was  Syinount  a | K.  M.  F.  II,  p.  149:  sbe  is  doing  a wondering 
wiche.  — Foxe , Book  of  Martyrs ; Appeal  ayainst  bust  of  Dr.  Kenn  entirely  from  memory  — ftef)t 
Boniface : Item,  he  is  a witeh,  asking  counsel  atjrool  oerrinjelt. 

soothsayers. — Cotta , The  Trial  of  Witehcraft,  p.  49:  Wooden,  <*.  wooden  shoes,  ^äufxgc  ^Bezeichnung 

Who  can  deny  him  a wisard  or  witeh,  who  in  the  ber  ^ranjofen.  Addison,  the  Drumnxer , Prologue : 
reign  of  Riehard  the  Usurper  forctold  that  upon  If  e'er  you  smile,  ’t  is  at  some  party-strokes, 
the  same  stone  where  he  dashed  his  spur  riding  lRoundleads\  and  i Wooden  Shoes'  are  stand- 

toward  Bosworth  ficld  he  should  dash  his  head  ing  jokes.  — 

in  his  retum?  — Trench , S.  G.  Th.  F.  G.  p.  36:  (George  I)  kept  us  assurediy 

Witbin,  prp.  M.  M.  Nov.  1860,  p.  49:  I am  from  Popery  and  wooden  shoes.  — Der  9fomc  roe* 
within  three  months  as  old  a9  your  Harry  — um  gen  ber  tn  pfranfreich  oicl  getragenen  fioljühuhe  (sa- 
brei  SRonat  ebenfo  alt.  liebliche  Stcbcweife.  — within  bots).  Th.  V.  F.  11,  p.  174:  she  had  placed  him 
an  incb,  f.  inch.  out  at  nurse  in  a villago  in  the  neighbourhood  oft 

W ithnut,  prp.  cold  without;  ogl.  warm  u.  cold  Paris,  where  little  R.  passed  tHe  first  month  of 

— to  go  without,  f.  go.  his  life,  not  unhappily,  with  a numerous  family  of 

Witness,  s.  Rann  im  Singular  auch  präbicatto  foster-brothers  in  wooden  shoes.  — M.  L.  I*.  II, 

yu  einem  Subjcctöplural  ftchen;  G.  M.  I,  p.  107:  the  p.  129:  one  of  the  favourite  cries  (in  1764)  was 
inhabitants  of  Blackman’s  Gardens  wt-re  witness  ...:  “No  Jews!  No  wooden  shoes!”  — Some  mob- 
to  a scene  . . , Ieader,  with  a taste  for  rhyme,  had  in  this  distich 

Witwanton,  s.  u.  v.  uom  eitlen,  Berichten  Sinne,  cleverly  blcnded  the  prejudice  against  the  Jews 

Füller,  The  Holy  State,  b.  3,  c.  2:  Dangerous  it  is  with  tlie  easily  excited  but  vagqe  fears  of  a French 

to  witwanton  it  with  the  majestv  of  God.  — Sylvester,  invasion,  which  was  in  some  stränge  way  typified 
Lacrymoe  Lachrymarum:  All  epicures,  witwantons,  to  the  apprehensions  of  the  vulgär  as  connected 
atheists.  — Trench,  D.  p.  14.  with  slavery,  popery,  the  comnulsory  wearing  of 

Wizard,  s.  fluch  biärocilm  mobernc  öcjcidjnung  wooden  shoes  (soAöfa),  and  the  eating  of  frogs! 
für  einen  Dafdjenfpicler.  M.  L.  L.  III,  p.  117:  I And  this  sort  of  feehng  was  often  revenged  on 
(a  conjuror)  call  myself  a wizard  as  well ; but  that's  the  street-Jew,  as  a man  mixed  up  with  wooden 
onlv  the  polite  term  for  conjuror.  shoes. 

Wizen,  wizkned-faced,  f.  weazen.  Woodkern,  s.  Trench,  D.  p.44:  A ‘woodkern’ 

Wolf,  s.  So  toirb  in  flfrifa  bic  gcflecftc  £päne  for  a forest-haunting  bandit,  is  a word  expressive 
genannt,  shard-wolf  bic  geftreiftc,  eine  anbere  @at»  enough  to  deserve  oommemoration,  if  expressiveness 
tuna  bay-wolf.  Marryat,  A Mission  in  Africa  (B.).  is  to  constitnte  the  right  of  admission.  — Holland, 

— \V oi. fi. and.  Macaulay,  Hist,  of  Engl.  IV,  p.  136:  Livy,  p.  1065:  The  same  hath  been  said  to  me 

•In  William’s  reign  Ireland  was  sometimes  called  (who  have  been  forlaid  and  whose  life  hath  been 
by  the  nickname  of  Wolfland.  Tlius,  in  a poem  soughtl,  which  were  more  beseeming  to  speak  to 

on  the  battle  of  La  Hogue,  called  Advice  to  a a wooakern  or  robber  by  the  highway.  — Samens 

painter,  the  terror  of  the  Irish  army  is  thus  de-  Tracts,  v.  1,  p.  586. 

scribed:  “A  chilling  damp  W’oolsack,  s.  L .:  „ber  6ifc  be«  Sorblanjlerö  unb 

And  Wolfland  howl  runs  thro’  the  rising  camp”.  (B.)  ber  Stiebtet  im  englifeben  Dberparlamente".  Der  „Soll* 
Woman,  s.  woman-killer  = lady-killer  (f.  b.  SB.),  fad"  ift  ein  grofjeö  meredigeä,  mit  rotbem  Dudjf  be* 
Th.  V.  F.  II,  p.  45:  So  Mr.  O.,  having  a firm  con-  bedteä  Riffen  ohne  SKücf*  unb  ©citenlehne.  3n  öetreff 
viction  in  his  own  mind  that  he  was  a woman-  bet  Söorte  „unb  ber  9tid)tet"  bet  L.  ift  folgenbe4  ju 
killer,  and  deslined  to  conquor,  did  notrun  counter  bemerfen:  Da  ba$  Oberbaus  DberappcUationsgeri^t 
to  his  fate.  ift,  fo  lommt  cs  oft  oor,  bafj  fiobc  Stifter  oorgelabm 

W'omankind,  s.  Sluib:  bie  grauen  (j.  ©.  in  einer  Toerbcn,  ibven  Slciratb  bem  $aufe  m letten.  Sie  bürs 
^amilie).  A.  II.  p.  132:  at  last  the  Squire  grace-  fen  nicht  mitftimmen,  unb  nebtnen  babet  auf  bem  3ÖoU* 
fnlly  allowed  the  deporture  of  his  woman  -kind,  fad  rocil  biefrr  nad)  einer  alten  ^iction  auber* 

who  floated  awav  like  a flock  of  released  birds.  Kaufes  befintlicb  gebaut  roirb.  IJJm  §aufc 

— ib.  p.  113:  he  bade  good  morning  to  the  women-  fclbft  bürfen  nur  fflecrS  üben.  aH°  «nmal  ber 
kind  all  round,  and  left  them.  — Tb.  p.  171:  The  äorbfanjler  nicht  ^3ecr,  fo  barf  er  auf  bem  ©ade  üben 
Squire  seemed  to  remain  at;  tablei  longer  than  unb  bie  Debatten  leiten,  aber  nicht  felbft  an  ihnen 
ever  to-day.  He  would  not  let  his  woman -kind  Dbeil  nehmen.  F.  p.  383.  — 9!uf  ben  SÖoüfad  f«bt 
depart.  ©o  (ehr  häuüg  in  W.  Scott,  the  Antiauary.  f»d>  alfo  auch,  »er  fi^  i«t  fcaufe  ber  Sbftimmung  ent* 

Wo  mb,  s.  ^eb*  «we  „Öebärmuttrr,  Hlluttcrfchob";  h^en  »iS.  F.  p.  431. 
in  älterer  Sprache  „ber  9au<bN.  Wiclif,  Luke  XV,  Wop,  v.  (wöp)  prügeln,  bcfonberS  bei  ©^ulfnaben 
16:  And  he  coveitidc  to  Alle  his  wombe  of  the  üblich-  Th.  V.  F.  III,  p.  120:  old  0.  was  highly 
coddis  that  the  hoggis  eeten,  and  no  man  gaf  him.  delighted.  when  Georgy  “wopped”  her  third  l)oy 

— CA«wccr,  Canterbury  Tales:  in  Russell-square.  ©onft  auch  wap,  whap  unb  whop 

Of  this  matere,  o Poule,  well  canst  thou  trete;  gefdjricben.  (Sgl.  whop.) 

Mete  unto  wombe,  and  wombe  eke  unto  mete.  — | Word,  s.  1)  3n  militarifchfr  ©pra<hc  ift  ‘the  word’ 
Shakespeare,  2.  King  Henry  IV,  a.  IV,  sc.  3:  Fol-  ba«  dommanbo.  (B.)  Wb.:  word,  5.  Signal  ; Order; 
staff:  An  1 had  but  a bclly  of  anv  indifferency,  I command.  “Give  the  word  through’.  Shakespeare. 
were  simply  the  most  active  feflow  in  Kurope.  j — 2)  hard  words  break  no  bones,  f.  break.  — 
My  womb,  my  womb,  my  womb  undoes  me.  — i 3)  C.  M.  L.  p.  164 : if  ever  a woman  had  a bap  word 
Trench,  S.  Q.  ' to  say  of  any  one,  of  my  auut  in  particular,  she’a 
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the.  person  — 8öfe$  nodjrcben.  — Wobd-play,  ffiort 
fpicl.  Thackeray , Adventures  of  Philip  1 , p 
(IM  fßol  nut  bem  fttönjöfifdjcn  ober  2cutfdicn  noch« 
gebilbct. 

Wordy,  Lui  „TOfitfdjrocirig"  u.  f.  it>.  Sisiocilcn 
„ioaS  mit  Porten  gejehiebt,  in  Porten  befteftt".  D.  LL 
C.  p.  ülL  exchanging  a facetious  Buowball  — betier- 
natured  missile  tnr  than  manv  a wordv  je*t.  — C. 
Bell , Shirley  L p.  Üi  La  had  liitherto  tat  a silent 
hut  amused  spectator  olthis  wordy  combat. 

Work,  m 1)  abarbeiten,  abnuyen.  Thackeray , 
Neucomes : 1 don’t  eure  to  wear  ibe  handle  tu  my 
name,  fellows  work  il  so.  — 2]  in  wurk  a caunon, 
ein  ©cichüh  bebienen.  Dundonald , Autobioyraphy, 
öfters.  — 3)  to  work  tue  Oracle,  to  sitcceccl  l»y 
manü'uvring , to  concert  a wilv  plan.  !$L  I>.  — 
So  L.  IL  IL  L i»,  32S.  — M.'  L*  L L P-  *Mi  1 
got  my  living  T7y  card-playing  in  tim  low  lodging- 

bouses  all  that  time. I worked  tho  oraole  — they 

were  not  up  to  it.  --  4)  tu  work  out,  feine  Strab 
»eit  im  gueptbaufe  abarTTeitcn.  IL  Sk.  n.  145:  La 
had  just  “worked  out”  bis  fine,  £oc  knock  ing  down 
an  old  ladv. 

Work,  L l)  Älter  JJeiiit: 

All  work  aiid  no  play  makes  Jack  a dull  boy ; 

All  play  and  im  work  makes  Juck  a mere  toy. 
danach  häufig  grafen  roic  IL  L.  L*  p.  2S7 : OLL 
all  work  and  im  plav  is  had  for  the  boiljr.  — IL 
M.  IL  IVi  p.  184:  0*11  woik  and  m plav,  Mr.  U., 
will  not  make  dulness  in  your  case.  — ‘ D.  0.  ~H 
p.  I2ti  & briok-and-mortar  elysium,  whcrc  it  was 
all  play  and  nn  work.  — 2]  First  Comjussiover  of 
H.  AfTs  Works  asd  Buildings,  ^Beamter,  ber  bic 
^nfianbbaltung  aber  ^aläftc,  Ämtsgcbäubc  il  bgl.  bc* 
auffichtigt  F.  p.  167.  — W ork  - a- day,  bei  L.  alö  ü. 
»cr$cid)nct,  „Sücrftag“ ; ob  bieS  oorfommt,  ift  fraglich- 
häufig  ift  cS  als  a..  alltäglich,  proiaifrfi.  Dickens, 
UneommerdcU  Traveller , p.  Id.:  theatrical  secrets 
exhibited  ln  wor^-a-day  buniauity. 

Workable,  a.  L,  in  Uebereinftnnmung  mit  Wb.: 
„ju  bearbeiten,  auöjubeutcn“.  ÜL  auch:  capable  of 
working;  uub  fo  bei  ^adpnäftnern:  workable  age, 
arbeitsfähiges  Älter.  M.  L.  llj  p.  m6öö : at  ihe 
time  qL  taking  the  last  censtu,  there  were  very 
nearly  seven  millions  of  wives  and  childrcn  ßl  a 
workable  agc  still  unoccupied. 

Working,  ä,  (wl’f'-ln*)  baS  Arbeiten,  bie  heftige 
löeroeguna.  Bulwer,  Lucretia  1^  2j  As  sbe  spoke, 
she  reaa  Ihn  workings  of  her  Bister1«  face.  — 
Lever , O'Malley  III,  tEnvoi:  in  the  fictitious  garb 
ö£  his  narrative, "Eu  has  clotlied  the  inmost  work- 
ings ul  his  heart. 

World,  jl  I).  M.  IL  II,  p.  4fk  of  the  world, 
worldly;  f.  earth. 

Worin,  a.  L.:  „bic  (giftige)  Stblange".  Xiefe  93e-' 
beutung  gehört  ber  älteren  0pracf)c  an  ; Trenchy  & 
(L  belegt  fie  mit  iBeifpielcn  biö  auf  Milten.  <9cgen« 
rodrtig  bc^cid^uct  baö  SBort  nur  bie  (mcift  unfdjäblitficn) 
Jtriccbtbicrc.  — the  worm  turns,  when  trodden  upon, 
ler  5Burm  frflntmt  fid> , wenn  er  getreten  roirb.  LL 
C.  H.  p.  115:  she  gnvc  vent  to  the  remarkable 
expression,  that  the  worm  would  turn  if  trodden 
on.  — Worm -cast,  ä.  audgcfroCbene  Öaroc. 

Avth.  of  J,  Halifax , Lord  Erlistoun , p.  di;  us 
hollow  as  this  wormeast  under  my  feet. 

Wornüing,  a.  (wö'm'-iln*)  2Bürmdjcu.  Wb.  — 
Chapman,  r£)i£.  InijKtfture : 

0 dusty  wormliiiß!  dar’ st  thou  strive  and  stand 
W’ith  lleaven’s  lngh  Monarch?  wilt  thou  (wretcli) 

demand 

Count  ül  his  deeds?  — Trenchy  J).  p.  2h, 

Wormwood  , a.  Lji  „it  wormwood  to  hiin, 

fräntt,  wurmt  ifmM.  Cft  nod)  mit  ‘gair  oerbun* 
ben.  W.  Seott , Ktniluvrihf  c.  IfL  his  presence 


and  his  Communications  were  gall  and  wormwood 
1 lu  his  once  partial  niistress. 

Worrit  (worrel),  il.  («bt’-iii)  Bulgare,  ober  febr 
häufig  gebrauibtc  Nebenform  für  Lu  worry ; „abängfti* 
gen,  quälen“.  1LM.IL  IV,  p.  40:  l’m  so  worrited! 
I ask  to  b£  allowed  ifi  come  to  terms.  — ül_i  Fm 
worrited  b)  that  degree  that  l’m  almost  idl  my 
head.  — ML  Colliiu , JJide  a.  L p.  207:  arr  you 
going  to  worrit  your5e)f  about  hidiug  what  nobodv 
i iS  secking  aft.»r?  — ib.  IL  p.  liili  1 ain’t  gentle'- 
man  enougli  to.  »widerstand  palaver;  it  dmi’t  do 
me  uü  good,  it  onlv  worrits  tue  into  a perspiration. 

— ih.  p.  244 : but  wliy  worrit  yourself  about  tind- 
ing  him  at  all?  — ib.  p.  252 : I puk/led  und  wor- 
rited about  in  my  heud  ...  — AL  M.  July  1860, 
p.  210 : but  what  worrited  her  was  to  see  how  l 
Lirnk  it  to  heart.  — IL  W,  p.  Hk  Sir  A.  woift  get 
papa  another  income  when  kfi  has  been  worreted 
out  ü£  the  hospital. 

Worrit,  i Dual,  Ängft.  D.  Gr.  E.  L p.  IL  to 
wear  me  awny  with  Im  aud  fright  and  worrit.  — 
$g[.  worrit,  e, 

Worry,  ä.  (w«r'.e‘)  technifcb:  bad  Xobtbeifcen  bed 
erjagten  äLUlbeo  bureb  bic  ftuubc.  Sw.  LL  p.  26: 
when  onco  the  gamc  k afoot,  they  will  open  on. 
the  acent  with  tbc  pcrseverance  of  the  steadiest 
“line-hunter”  and.  join  in  tji£  “worry”  as  eugerly 
aa  the  youngest  humid.  — £ünu  überhaupt:  tad 
Äbftngftigcn,  Dualen.  L,  I).  Ii.  L p,  116:  the  cares 
and  worrics  ni‘  life.  8gl.  w.  rrit. 

Worser,  a.  T,  B.  JL  p,  212:  Mut  in  sooth  Mr.  S- 
was  pursuing  Mrs.  B.  in  obedieuce  to  his  better  in- 
stincts,  and  thn  signora  in  obedieuce  to  his  worser. 

— nennt  bie  fyorm  neraltct  unb  oulgär.  ^iäfnrr 
fagt:  „bic  ©rammatif  bcs  fiebjcbntcii  ^abrljunbevtö 
führt  fie  neben  worse  ald  regelrecht  auf ; gegenmärtig 
niirb  ftc  ald  ^arbaridmuö  bezeichnet“.  2c|tcrcd  Urteil 
ftammt  non  ^ohnfon,  unb  ift  von  Smart  aufrecht 
erhalten.  Son  ©cifptclcn  giebt  Wb.  Vryden : A 
dreudful  quict  feit,  and,  worser  hu:  Than  arms,  a 
sullen  interval  n£  war.  — Beaum.  6r  FL:  Thou 
doest  deserve  a worser  end.  — JJallatn : 1 ln»  ex- 
perience  of  man’s  worser  nature,  which  intercourse 
with  ill-cbosen  associates,  bv  cboice  or  «•irenm^ 

i s taue e,  peculiarly  teaches.  — \L  aufeerbem  Shaketp. : 
Lct  not  my  worser  spirit  tempt  me  again.  — Wvi. 
Ware:  Tlirow  thu  worser  half  away. 

Worship,  U.U.Ä.  3cht  nur  non  ber  (Sott  enoic* 
jenen  Verehrung  gefugt  ; in  älterer  Sprache  „ehren“, 
fo  baß  man  jagen  fon/itc:  God  worships  [Le.  hon- 
ours)  man.  Wiclif,  John  XII,  21L  II  oiiy  man 
serve  me,  mv  fadir  schal  worschip  hvm.  - Tyndaie, 
Tit . Hj,  lliTThat  they  show  all  good  failhtulncss, 
that  They  may  da  worship  to  ihn  doctrine  nf  onr 
Saviour  faod  In  all  things.  — Faxe,  Book  of  Mar- 
tyrs ; Eraminalion  of  William  Thorpe : Man,  that 
was  madc  after  the  imagc  and  likeness  of  God, 
ia  Inll  worsbipful  in  his  kind ; yea , this  lioly 
iuiago  that  is  man  God  worsliippetlu  l'rnich,  Ä.  <L 

Worstcd  work,  SBoUenfticfcrci.  IL 

Worlhy,  a.  IL  BL  IL  IV,  p.  ldi  the  labourer 
iu  worthy  o£  his  hi^e ; ber  Arbeiter  ift  feines  Sohnes 
toerth. 

Worthy,  fi.  Sftakesp.  Lotes  L.  L.  a.  V.  sc.  2 : 
Sir,  you  shall  present  before  her  the  niue  Wor- 
thics.  — id.  2.  Hcnr.  IV,  R,  II,  4_:  Thou 

art  . . . ten  times  better  than  the  nine  Wor- 
thieB.  L^;  „bic  neun  3Pürbcn träger,  bic  in  ben  ftäb* 
tifchen  5cfl4üHcti  ftgurirten“.  ISS  finb  brei  heibnifche: 
.^cltor,  Älejanber  her  ©rohe,  3ulius  (Säfar; 
brei  jübifdjc:  3°fnc,  2)aoib,  3 u b u o 9Ra!(a< 
bäuö;  brei  c^riftlic^c : Ärtbur,  Äärl  ber  ©ro&c, 
©ottfricb  oon  Bouillon.  3hulc;pcare  in  ber 
erften  Stelle  bringt  ^cvlules  unb  ^ompejus  (rool 
ftatt  ^»cftorS  unb  (Saefars)  hinein.  ANk 
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Wove,  pari,  C.  A.  III,  p.  40:  double  - w ove 
satin  paper.  — Wb.:  tvöven  paper,  or  wove  paper, 
writing  paper  having  an  cven , uniform  snrlace, 
witlmut  lines  or  waterinarks.  Vgl  wire-wove. 

Wowf,  a.  ( wSaf ) rounberlicp , ocrtrefit  lim  Jtopfe) , 
(fchottiht)).  W.  Scott , the.  IHrate,  c.  9 (I,  p.  147):  ; 
lie  will  bo  as  wowf  as  ever  bis  father  was.  — i 
Wb.:  Wayward;  disordered  or  unsetdrd  iu  in- 
teil c*ot. 

W’rangler,  t>.  f.  first,  honour,  senior,  tripos.  2.’ö 
ErflÄrung  ift  ungcnügcnb. 

Wrap,  *.  (b'id)  Wb.:  A wrappor;  — often  used 
in  the  plural,  tor  Mankets,  fürs,  shawls,  Ae.,  uscd  ; 
in  riding  or  traveling.  — Mre.  Marth , Ravens- 
diffe  I,  p.  83:  busy  in  relieving  Miss  W.  from  one 
ot  the  heavy  wrups.  — John  Halifax  1,  p.  89: 1 
manv  wraps.*  (B.) 

Wreatne,  v.  *.  int  Sinne  oon  to  writhe,  fic^ 
ItÜmmcn,  aufbäumen  gegen.  C.  Hell,  Shirlev  11,! 
p.  255:  beuutv  is  never  so  heautiful  os  when,  ifj 
1 tease  it,  it  wreathes  back  on  me  with  spirit.  — 
W.  giebt  bie  entfprcchenbc  Vcbeutung  beim  v.  a.  tmb  j 
citirt  Gap: 

Impatient  of  the  wound. 

He  rolls  and  wreathes  his  shining  body  round. 

Wrefehetl,  a.  Jc^i:  „clcnb,  unglüdlith";  früher: 
„clent,  fdjlccht,  obfcpcultcf)",  wie  “wretch”  noch 
Capgrave , Chrvniele  of  England,  p.  62:  Nero  regned 
aber  Ibis  Claudius,  of  alle  men  wretchidhest,  redy 
to  all»  maner  vicos.  — Andrews,  of  the  Conspiracy 
of  the.  Gowries,  serm.  4:  To  do  evil  gratis,  to  do 
evil  for  good  ; is  the  wrctHhedest  wickedness  that 
can  be.  Trench,  S.  G. 

Wrinkle,  9.  L.  „neue  Erfahrung  l*.  £oljcr  Ml 
put  von  up  t»>  si  wrinkle,  ich  will  $ir  einen  neuen 
Kniff  neigen.  liebliche  $brafc. 

Wristbaml,  a.  (W.  unb  Wb.:  Mitt'-tdn* : L.  bo* 
neben  ■If-b»nV,  roclcbe«  Smart  nid  ‘colloquial’  bejeidp 
net;  borfi  hört  matt  in  bev  gebilbeten  Umgangofpracbc 
ftctö  fo).  L.  „baö  VSnbcpcn  am  $cmtärmel*%  wahr« 
Kftcinlich  auö  SMifiocrftänbnifc  Wb.'S:  “the  band  or 
part  of  a sbirt  sleeve  whicb  covert  the  wrist”. 
£ie  Rtanfcbctto.  I>.  K.  T.  I,  p.  171:  he  wore  very 
stiff  collars  and  prodigiously  long  wristbands.  — 
E.  M.  F.  II,  p.  33:  shirts  and  other  complicated 
stitchings,  l»v  no  means  ploin,  since  wrislband  and 
tleeve  and  the  like  had  a eap&bility  of  bring  sew- 
cd  in  wrong  side  outwards  in  moiiifnts  of  mental 
wandering.  — I».  Sk.  p.  105:  he  pulls  down  tbc 
wristbands  of  his  check  sbirt.  — ib.  p.  117: 
fpeople)  who  throw  back  thrir  coat,  and  turn  up 
their  wristbnnds.  — I>.  M.  F.  IV,  p.  290:  “Sir”, 
retnrns  Twemlow.  with  bis  wristbands  brifltling  a 
littlc  etc.  — 1>.  Cli.  p.  73:  a gentlrman  who  with  bis 
wristbands  tncked  up  ...  sat  down.  — Tra.  T. 
M.  p.  11.  - $n  T.  0.  F.  1,  p.  307  blo&:  the  bände 
of  his  shirt. 

Writ.  s.  L.:  „ber  ühriftliche  obrigfcitlicpc  93cfcfjl, 
ber,  in  Englcmb  im  Warnen  teö  Äönige,  unb  unter 
bem  Siegel'  oon  irgenb  einem  ©crichtSbofc,  tn  9(mc* 
rtfa  oon  jebern  cinselnen  Richter  auögeftcllt,  an  ben 
Sheriff  ober  fottftigrn  Beamten  crlaffcn  wirb".  — 
CDfcö  ift  richtig,  nur  bofe  „oon  jebern  cinjelucn  Riep* 
ter"  nicht  wörtlich  ju  nehmen,  unb  baö  writ  nicht  mit 
Rotproenbigfeit  an  einen  Vcamten  gerichtet  ift.  3>aö* 
felbc  hat  immer  He  ftorm  cineö  Vriefco,  tutb  erheifept 
oon  lern  Rbreffaten , bafj  er  irgenb  ctioaö  thue  ober 
untcrlaffe.  SBir  nennen  cö  „Crtre“  ober  „^efeript". 
9lubcr  ben  bei  L.  ermähnten  fiitb  ju  nennen:  writ 
i>k  ncoHwi  nicato  cAPiExuo  *.  ein  auf  9lnfucl;en  eine« 
gciftlichen  ©eriditd  (f.  Court  VI)  oont  Court  of  Chan- 
cery erlaffcneo  iUefcriijt,  in  ftolge  beffen  ein  (?jcom* 
niunirirtcr  jttr  $aft  gebracht  wirb  (btc  fleinc  tjreoin- 
munication  fchlofe  blofe  oon  Ätrcbc  unb  Sacrament, 
btc  grobe  aber  auch  oom  ©eiutfj  politifchcr  Siechte, 


j.  beo,  Remter  ju  belleiben,  au§.  Seit  bem  ©efefce 
53.  Ge.  II l,  c.  127  oon  1813  hat  fie  leine  anbeten 
folgen  mehr  al3  ©cfängnifeftrafe  bid  ju  6 fflonaten). 
F.  p.  250.  — WRIT  UL  HRRETICO  COMUURUNDO,  Ctn 
writ  in  Chancerv,  roonoch  bin  überfiihrten  Äe^er  ber 
Jycucrtob  traf.  (So  blieb  bi«  Äarl  ll.  in  Kraft  fF. 
p.  71).  — writ  pk  homink  replaoiando,  eine  föiug* 
Uchc  Crbre,  milche  bie  ^reilaffuug  be«  Verhafteten 
auf  Örunb  einer  auö  bem  frank  pledge  heroorgehen* 
ben  Vürgfcbaft  jur  Jolge  hatte.  - writ  de  odio 
atia.  löniglichc«  Vcicript,  um  ben  (Sinffuft  oon  ftafc 
unb  Uieip/roelchc  auf  bie  9{td)tcr  511  influircu  broh* 
ten,  5U  oerhintern  (ein  Mittel  gegen  ungerechte  £aft). 

— wiur  de  procede.vdo.  1)  ein  9iefcript  burch  mcl* 
ehe«  eine  Sache,  bie  oermöge  eine«’  writ  ol  Ccrtiorari 
ober  fonft  oon  einem  ®ericht«bofc  an  einen  höhrrrn 
abgerufen  morben  ift , roegen  9Iid)tiglcit  ber  Vbberu« 
fungögrünbe  bem  erfteren  xoieber  ftberroiefen  wirb.  — 
2)  ein  wiit  of  Chancery,  melchc«  einen  Stiebtet  an* 
roeift,  baö  eingeftrUte  Verfahren  fortjufeben.  — 3)  ein 
Stefcript  burch  rocldje«  ein  fubpenbirtcr  ^rieben«* 
richtcr  rehabilitirt  mtrb  (F.  p.  276 ; Wh.).  — writ 
de  scpersf.pkas,  ein  ^anbfehreiben  bc«  Jiönig«  unter 
bem  großen  Siegel,  meines  einen  ^ricbensrichtcr  fus* 
penbirt.  Rehabilitation  gefchieht  burch  wnt  de  pro- 
cedendo.  — writ  of  justick,  eine  Orbrc  bes  Äanj* 
ler«,  rooburch  einem  Sheriff  bie  ßntfdjieibung  über 
eine  Cioilfache  unter  3upcbung  einer  ^unj  ftbcrtva* 
gen  mirb.  — writ  of  majsprise,  L. : „cm  gerichtlicher 
Vvfchl  an  ben  Sheriff,  rooburch  biefem  anbefohlen 
mirb,  ben  (gefangenen  gegen  Vürgfchaft  frei  ju  Iaffen". 
£ er  Raine  baber,  bab  ber  ^reunb  , ber  ficti  für  ba« 
(Srfdjeinen  bc«  Slngdlagten  oor  ©cricht  oerbürgte,  ihn 
•jum  3ri<hc,t  beffen  bei  ber  fennb  nahm  (le  prit  par 
ia  main).  F.  p.  95.  — writ  of  ne  EXEAT  rk«no,  (Sabo 
nctöorbre,  burch  bie  ber  Äönig  einem  Unterthan  oet* 
bietet  baö  2anb  ju  oerlaffen  (noch  bei  Equity-©erich* 
ten  gegen  bic  flucht  oerbäthtiger  Schulbner  üblich). 

— writ  of  Prohibition,  L.*.  „^»cmmungourtfic’.l.  St* 
ftirungöbefchl" ; b.  h-  ber  Vcfchl  eine«  Reichögeiid)teä 
lf.  Court  1)  an  ein  Untergeiiät,  auf  ©runb  feiner 
^ncomvctcnj  eine  Sache  ju  fuöipenHrcii ; gegen  JJne* 
ecnörichter  finbet  leine  folche  Suopeitfion  Statt,  r. 
p.  248;  352.  — writ  of  Prorogation,  ein  oont  2orb* 
langer  erlaffeneö  Refcript,  rooburch  ein  ncugcroähltc« 
Parlament  prorogirt,  unb  bann  fpäter  burch  ^rocla* 
uiation  berufen  roirb.  F.  p.  377.  — writ  of  slm- 
mon>,  1)  fönt.dichc  Crbre,  Hmf)  roelihe  ^cmanb  berufen 
roirb , einen  Sih  im  Dbcrhaufe  etnjunchmcn.  Um 
bann  bie  Rechte  eine«  $ecr  *,u  erlangen,  rnufe  ber  Ve* 
treffeube  feinen  Vtafc  \m  ^aufc  wirf  lieh  einnehmtn- 
Ticö  ift  alfo  j.  V.  ber  $all,  toeim  ältefte  Söhne  eine« 
^cer  bureb  Drbrc  in’«  Dbcrhauö  berufen  roerben ; burch 
ben  Eintritt  roerben  fie  bann  $cero,  fclbft  roenn  ber 
Vater  nie  im  öaufc  gefeffen  hat‘  Ernennung 
!ann  auch  burch  Vatent  gcfchchen;  bann  ift  bao  Öm* 

; nehmen  Ves  Sihcö  im  $»aufc  jur  Erlangung  ber  ooflen 
1 Vceröroürbe  ni^t  nothroenbig  (F.  p.  379).  — 2)  2>urch 
ein  writ  of  slmmons  “ad  tractandum  ct  cuusilium 
I impondondum”  (nicht  aber  ad  conseutiendum)  rocr* 
ben  audi  bic  Richter  ber  Reichsgerichte  unb  ber  Master 
! of  the  lloll*  bei  Veginn  icbcr  Seffien  entboten,  bem 
Parlament  ibren  juriftifchen  Vciratfi  tu  leiften  (ogl. 
woolsack).  F.  p.  252.  — writ  of  triai.,  Rcfctipt 
eine«  RciChSgeTichtcS  an  ben  Shcrift,  bas  benfclben 
! requirirt,  geroiffe  Thatfacpcn  mit  $iilfe  einiT  3urq  feft* 
! mftellcn.  *Xaä  Urteil  geben  bann  bic  Reicbogcnchte 
Iclbft  ab.  (F.  p.  339).  Ucber  He  writs  of  Haheu* 
i orpu8,  Pcdiinus  protestatom,  Inquiry,  Trorogative, 
junb  anbctc  ift  unter  ben  betreffenben  SÜorten  ge* 

| fprochcn. 

Wrong,  «.  1)  wrong  peopef^  L.  D.  P.  11,  p*  62: 
i “Ncv*  r know  wrong  pcople  ’.  — “Who  are  wrong 
' pcoplc?”  — ■ “I  don’t  exactly  know  how  to  define 
I them;  but  they  are  such  as  are  to  be  met  with  in 
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■ociety  ; not  by  claira  of  birth  or  Standing,  but  be-  6)  to  haye  wrong,  Unrecht  erleiben.  W.  Scott y Ken- 
cause  they  arc  very  rieh,  or  very  clever  somo  way  ilworth,  c.  5:  there  inust  be  some  Order  taken 
or  other  < — people,  in  fact,  that  onc  bas  to  ask  who  with  him,  for  he  thinks  he  hath  wrong,  and  is  not 
they  are.  — 2)  C.  M.  Apr.  1862,  p.  407:  he  must  the  mean  hind  that  will  sit  down  with  iL 
have  got  out  of  bed  the  wrong  leg  foremost  — Wrong,  s.  Irr  befönnte  ftaatörcc^tlic^c  @runb* 
mit  betn  tinlcn  Jfufj  juerft  aufgeftanben  fein.  — 8)  C.  fap:  ‘the  King  can  do  no  wrong’  brfteft  nic^t  bie 
D.  S.  I,  p.  100 : he  could  argue  on  the  wrong  side  Theorie  »on  ber  Unfcblbnrfcit  tcö  Honig«  au« , fon* 
of  any  queation  with  acuteness , baö  jfalfd)e  mti  feem  ift  nur  eine  höfliche  ftortn  für  „ber  Honig  barf 
©djeingrünben  »ertheibigen  (bie  entfprechenbe  SBieber:  nicht«  gegen  baö  Ckicb  thun" ; mer  ihm  jum  Unrecht 
gabt  be«  platonifchen  rov  Jfmiioyox  xe**vrw  7io«**')J  räth,  ober  »u  beffen  9luöführung  bie  £nnb  bietet,  wirb 
Ucbrigtn  »gl.  »ide.  — 4)  to  go  wrong,  f.  go.  — beftraft.  F.  p.  112.  — B.  P.  p.  64. 


Y. 


Yacht,  a.  lieber  Urfprung  unb  5tlter  be«  SBortc« 
f.  Evtlyn'a  Diary , OcL  1.  16ol : 1 sailed  this  morn- 
ing  with  his  Majesty  in  onc  of  his  Yachts  (or 
pleasure  boats,  vesscls  not  known  among  us  tili 
the  Dutoh  East  India  Company  pre6ented  that 
curious  piece  to  the  king?  being  very  excellent 
»ailing  vessels).  B.  — firne  f)ac|t  erfter  Älaffe  ift 
ic^t  etnSfchmug  »on  nicht  unter  30  Tonnen.  (W.  — 
Wb.)  ©ic  ftnb  nach  Huttcrart  getäfelt.  9lUe  Jahr? 
jeuge,  welche  ft dj  ^rtuatleute  halten,  alle  bie  jum  fpe* 
eiellcn  lienft  »on  ftürften,  Gkfanbten  u.  f.  to.  bienen, 
ftnb  yachts  (f.  Marryat , Three  Cutters,  oft). 

Yahip,  interj.  ^cbü!  D.  C.  H.  p.  23:  Halloa ! 
Yahip  tnere!  rouse  up!  That’s  my  hearty. 

Yarnen,  a.  fiä*n'-*n>  au«  @am  gemacht.  Turbe- 
vilUf  Letter  out  of  Muscovy:  A pair  of  yarnen 
Stocks  to  keep  the  cold  away.  — Trtnch , D.  p.  26. 

Yarpha,  s.  31  uf  Jettanb:  ein  Torfmoor.  W.  Scott, 
the  IHrate,  c.  36  (111,  p.  119,  Schl.):  We  turn  past- 
urc  to  tillage,  and  narley  into  aits.  and  heather 
into  greensward,  and  the  poor  yarpha,  as  the  bc- 
nighted  creatures  hcre  call  their  peat-bogs,  into 
baittlc  grass-land. 

Yaw-yaw,  u.  (jl-iP)  affectirt  nadjläffig  unb  gcbefjnt 
fpreeben.  D.  II.  T.  p.  166:  They  liked  fine  gentle- 
men  . . . They  became  exhausted  in  imitation  of 
them;  and  they  yaw-yawed  in  their  spcech  like 
tiiem.  Sgl.  haw-haw,  ä. 

Year,  a.  T.  C.  R.  II,  p.  133:  it  may  be  years 
first;  barilber  föntien  noch  3a$rc  Ringelten ; übliche 

^hraff* 

Yearn,  v.  a,  Som  hinfterbenben  Ion,  D.  N.  T. 
II,  p.  101:  while  the  organ  was  vearning  its  last. 

Yelloch,  v.  fchottifch  für  ‘to  yefi\  W.  Scott , the 
Pirate,  c.  30  (111,  p.  38,  Schl.):  (she)  flung  herseif 
right  in  my  sister’s  gatc,  and  yelloched  and  skirlcd, 
that  you  would  have  thought  her  a whole  gencra- 
tion  of  hounds. 

Yellow,  a.  Yellow  Jack,  bie  gelbe  ©öfch  (f.  Union) 
ift  Duarantänciftlaggc  unb  3f^^tt  ber  Hranlheit  auf 
bem  Schiffe;  taher  ift  Yellow  Jack  Spipitame  für  ba« 
elbc  Riebet  geroorben.  D.  L.  D.  IV,  p.  94:  Mr. 
parkier  considered  it  a parallel  casc  to  that  of 
somo  of  our  fellows  in  the  West-Indies  with  Yellow 
Jack.  — Yellow  soap,  eine  grobe  9lrt  Äücbenfeifc. 
I>.  P.  C.  I,  p.  370;  applying  plenty  of  yellow  soap 
to  the  towcl,  and  ruhbing  away,  tili  his  face  shone 
again.  — D.  Bl.  IL  II,  p.  194:  then  marches  out 
. . . to  the  pump,  and  anon  comes  back  shining 
with  yellow  soap,  friction,  drifting  rain,  and  ex- 
ceedingly  cold  water. 

Yellow-soap,  v.  (pf-W-bc»)  mH  vellow  soap  (f.  b. 
SD.)  toafeben.  I).  Sk.  p.  38:  the  chilarcn  werc  yellow* 
soaped  and  flannelled,  and  towclled. 

Yeomanry,  «.  L.:  „ Sanbmilij  **.  (54  ftnb  etwa 
20,000  SRann  Gaoalleric,  me  ift  moblbo^^nbe  2 anbleute 


| unb  ^äd)ter,  unter  bem  Gommanbo  »on  Sanbebel* 

I Ieuten , febr  gut  beritten  unb  in  fd)mucfcr  Uniform, 

I bie  im  9tatf)faII  augcnblUflicb  mobil  gemalt  werben 
| Iönnen,  unb  bei  SCufrubr,  namentlUh  Sirbettseinftellun* 
gen  u.  bgU,  f«b  febr  gut  bcioäbrt  ba^en.  Gjcr» 

I citium  ( cti»a  2 biö  3 SBocben  jäbrlicb ) ift  nicht  febr 
I ftreng.  T.  Br.  p.  201 : the  fearful  struggle  between 
I the  cmplovers  and  men;  lowerings  of  wages, 

! strikes,  an^  the  long  course  of  oft*repeated  crime, 
eoding  every  now  and  then  with  a riot,  a fire, 
and  the  county-yeomanry.  , 

Yes  and  No.  Gin  auch  bei  un«  übliche«  ©efcll« 
f^aftöfptcl.  D.  C.  C.  p.  64 : it  was  a game  called 
Yes  and  No,  where  Scrooge’s  nephew  had  to  think 
| oi  something,  and  the  rest  must  find  out  what;  be 
only  answering  to  their  questions  yes  or  no,  as 
the  case  was. 

Yester’evening,  adv,  gcflern  Slbenb.  Byron, 
Werner , a.  11:  whora  he  no’er  saw  tili  yester'- 
evening.  (B.) 

Yestreen,  adv.  (iff-uln')  gc^crn  2tbenb  (fchottifch). 
W'.  Scott , the  l*irate , c.  7 (1,  p.  120,  Schl.):  1 did 
feel  a rheumatize  in  my  back-spauld  yestreen. 

Yew,  b.  2)er  Gibcnbäum  ift  Iraticrbaum  in  Gng* 
lanb ; er  finbet  ftch  auf  allen  Äirdjfjöfcn  unb 
baher  auch  Dead  man’s  yew,  t»tc  J.  G.  J.  I,  p.  205: 
a secluded  house,  half-huried  amid  gloomy  trees 

— cvpress  and  dead  man’s  yew. 

Yoick« . interi.  (jfltb)  rin  31uf  bei  ber  ^uchöbfhr. 
i Ficlding,  Tom  Jones.  — 1).  M.  F.  III,  p.  190:  en- 
jny  the  pleasure  of  the  chase.  . . . Bravo ! Or  if 
Yöicks  would  he  in  better  keeping,  consider  that 
1 said  Yoicks. 

Yo  ho,  interj.  (jp-$o')  Ausruf  ber  ffrcubc.  D.  C. 
C.  p.  28:  Yo  ho,  there!  Ehentier!  Dick! 

Ve-ho,  v.  rufen.  Foote , Prologue  to  the 

‘ Trip  to  Paris':  the  passengers  hawling  and  vo- 
hoing. 

Yoop,  s.  onomatopoetifche«  SBort  für  einen  fchlucb* 
jenben  Ion.  Th.  V.  F.  I,  p.  9:  there  was  such 
a scuffling,  and  hugging,  and  kissing,  and  erving, 
with  the  hysterical  yoops  of  Miss  Swartz  etc. 

Y'orkshiVeism,  s.  («ö«t'-f^*R-Ifm)  ©prncbcigenthüm* 
lichfcit  »on  Dorffhire.  C.  Bell,  Shirley  II,  p.  2: 
Mr.  Hall's  sincere,  friendly  homily,  with  all  its 
' racy  Yorkshireisms. 

Young,  «.  lic  abgeleitete  Scbeutung  „frifcb,  Iräf* 
tig"  ift  bem  Gngldnbcr  fo  geläufig,  bag  cö  ein  üblicher 
9lu«brud  ift:  to  be  young  for  one’s  age;  ober:  he 
is  not  so  young  as  he  was  once,  toaö  un«  beite« 
faft  einfältig  flänge.  T.  I).  T.  1,  p.  47 : Mr.  G.  was 
‘ young  for  his  age,  and  the  Doctor  old.  — Th.  L. 
W.  p.  306 : hc  is  only  seven-and-thirty,  verv  young 
for  his  age,  and  the  most  aflectionate  of  creatures. 

— T.  D.  T.  II,  p.  168:  hc  was  ralher  bald;  not 
being,  as  people  say,  quite  so  young  as  he  was 
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once.  — A.  II.  d.  66 : and  be  is  not  so  young  as  he  I 
used  to  be.  — M.  L.  L.  III,  p.  376:  compensate  | 
us,  and  let  us  make  the  best  of  it,  though  we  are 
none  of  us  so  young  as  we  werc.  — Bulwer,  Right  i 
a.  M.,  p.  453 : ' tkis  has  been  a very  troublesome 
piece  of  business  — rather  tired  me,  — I am  not 
so  voung  as  I was. 

Yonnker,  s.  wenig  gebraust,  unb  nur  = | 
youngster;  biä  auf  »Etinfcfvcarc’ö  Reit  war  cö 
ftunfer ; fehtnuefer,  »ornefimer  O^ngling.  Borde,  Th e 
Book  of  the  Introduetion  of  Knowledge,  1513:  Yf 
some  ol  them  can  get  a fox  tale  or  two,  or  that' 
he  may  have  a capons  feder  or  a goose  feder,  or  , 
any  long  feder  on  his  cap,  than  he  is  callcd  a 
yonker.  — Shakespeare,  Merchant,  of  Venice , a.  II, 
»c.  6 : How  like  a younker  or  a prodigal 

The  scarffed  bark  puts  from  her  native  bav, 
Hugged  and  embraced  by  the  slrumpct  wind. 
— Id.  3.  Henr.  FZ,  a.  II,  sc.  1: 


See  how  the  morning  opes  her  golden  gates, 
And  takes  her  farewell  of  tbe  glorious  sun! 
IIow  well  rcsembles  it  the  prime  of  youth, 
Triimned  like  a younker,  prancing  to  bis  love.  — 
Dodoen , History  of  Planta,  p.  656:  Venus  loved 
the  vounker  Adonis  better  than  the  warrior  Mars. 
— Trench,  & G. 

Yours,  proru  Yoirs  tritt  unb  yocrs  obf.diextly, 
oon  ber  ©ncfuntcrfdjrift  bergenommene  fdjerytjaftc  ©e* 
jcidj>nung  bed  SRebenben  felbft.  S.  B.  P.  II , p.  47 : 
the  verdict  will  be  “Guilty,  mv  Lord”  against 
yours  truly.  — ib.  p.  48:  it  is  ill  with  yours  obe- 
diently.  — C.  A.  11,  p.  168:  yours  trulv,  sir,  haa 
an  eye  for  a fine  vornan  and  a fine  horse. 

Youth,  a.  Tra.  C.  S p.  159:  Wbatsoever  you 
desire  in  youth,  ye  shall  receive  in  age.  Söaö  man 
in  ber  ^ugenb  n>ünfc&t,  bol  mQn  Älter  W*  ^üde. 

Yaca,  a.  = a root  resembling  a parsnip  (Peru) 
belegt  P.  au$  Dickens , Houaeh.  W.  15,  349. 


Zahara,  n.  (fUe'-a»;  ft'-ta-ma)  bic  9Dttfte  6fl^öra 
(neben  Sahara).  C.  Bell,  Shirley  11,  p.  95:  the 
shadowless  and  trackless  wostes  of  Zahara. 

Zebee,  a.  (fi'-Ml)  ©d>cbetfe;  anbere  Schreibart  für 
xebeo  (j.  L.).  R.  D.  I.  1,  p.  12:  the  whole  of  the 
gaudy  flotilla  . . . was  . . . replaced  by  half-a-dozcn 
coal  brigs,  and  Moorish  zebecs,  or  Sicilian  tra- 
bocoli. 

Zebra-wolf.  a.  ein  auftralifc^er  ©ierfüfjer.  Dickens, 
Houaeh.  W.  19,  284.  (P.) 

Zest,  a.  S$n  ber  übertragenen  ©ebcutung  giebt  L. 
„erhöhter  ©efebmatf".  6cf>r  gewöhnlich  ift  e3:  9BobU 
gefallen,  ©enufc,  ©ebagen.  Wh.:  keen  enjoymeut, 
relish.  — Bulwcr,  What  tvill  he  do  etc.  I,  c.  1:  to 
rataliate  a joke  with  a particular  zest.  — T.  B.  T. 
p.  216:  it  would  have  aadcd  zeBt  to  her  amusement. 
— M.  M.  Dec.  1859,  p.  98:  he  rushed  into  boating 
with  great  zest.  — B.  M.  N.  IV,  p.  424 : the  sole 
career  in  which  he  has  hitherto  round  the  solace 
or  the  zest  of  life.  — Bulwer,  Right  a.  M.,  p.  143 : 
they  joined  and  partook  of  the  rüde  fare  with  the 
zest  of  fatigue  and  youth.  — ib.  p.  231:  hc  talked 
with  such  zest  of  the  Modern  Athens,  and  the 
tricks  practised  upon  travellers  that  etc.  — 1).  Bl. 
II.  11,  p.  248:  it  may  be  that  her  heauty  and  all 
the  state  and  hrilliancy  surrounding  her,  only  give 
him  the  greater  zest  for  what  he  is  set  upon.  — 
Th.  V.  F.  II,  p.  280:  he  did  not  botber  his  friends 
and  the  public  much  about  his  feclings,  or  indeed 
lose  his  natural  zest  or  appetite  ou  account  of 


them.  — K.  W.  S.  p.  66:  he  welcomed  the  suc- 
cceding  morning  with  a renewed  zest. 

Zombornk,  a.  inbifcb  = swivel  gun,  R.  D.  1. 
II,  p.  237:  a section  of  some  cigbteen  or  twentv 
earaels  ...  with  zomboruks,  or  swivel  guns,  mounted 
on  their  backa,  and  an  artilleryman  or  two  to  eacb. 

Zoology,  a.  Um  Witte  be$  17  ^abrbunbertS  noch 
nicht  englwb-  ©üdjertitcl  oom  3af)re  1649:  ZmoXoyia, 
or  the  History  of  Animal«,  by  Dr.  Schröder.  Lon- 
don, 8vo.  — Trench,  D.  p.  39. 

Zoophyto,  s.  9io<b  nicht  englifdj  bei  Jackson, 
Chrirrt'a  Everlasting  Pricsthood , b.  10,  c.  25,  § 2: 
Anothcr  degrec  or  rank  of  animale  or  living  creat- 
ures  there  is,  which  the  Grccians  call  Coritpoitt.  — 
Henry  More,  Myatery  of  Iniguity,  b.  1,  c,  9,  S 3: 
A zoophyton  may  be  rightly  said  to  have  a middle 
excellency  betwixt  an  animal  and  a plant.  Trench , 
D.  p.  33. 

Zymotic,  HeVmM'-U)  I a.  roaö  einem  ©äbrungö* 

Zymutical,  (ftl-radt'-U-»!)  | ober  ftäulnifepro;e&  jus 
jufebreiben  ift,  ihm  feinen  Urfprung  »crbanlt;  fo  wer* 
ben  epibemifebe  Äranfbeiien  zymotic  diseases  genannt, 
weil  fte  auf  ben  Organismus  gäbrcnb  unb  gerfc^cnb 
roirfeu.  M.  L.  L.  II.  p.  447:  1 may  point  out  also 
that  these  very  curious  and  authenticated  accounts 
by  no  means  bear  out  the  zymotic  doctrine  of  the 
Board  of  Health  as  to  the  cause  of  cholera.  — 
ib.  p.  437:  whether  this  mass  of  filth  be,  zymotic- 
ally,  the  cause  of  eholera,  etc. 
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A-HEAD  — BOX  WALL  AH 


3 n I)  n n g. 

Sltrjttißntß  hon  SBörtmi  tinh  <ßljraffn,  über  hcrcn  »tbrututifl  ober  regelmäßiges 
üorfommen  bem  SSerfajfer  md)t  gelungen  ift,  SWtimmttfi  $u  ermitteln. 


A. 

A-liead,  adv.  M.  L.  L.  III,  p.  329:  toiling  and 
half-starving,  and  struggling  to  get  20«.  u-head  of 
tl»c  world  to  buy  more  wood  at  one  time. 

Alien,  a.  F.  j.  H.  p.  233:  and  how,  when  Age- 
laus  warned  tliem  [Penelope’»  suitors],  a Strange 
forcboding  seized  thcir  souls , and  they  looked  at 
each  other  with  great  eyes.and  smiledwith  alim  lipa. 

Am  beer,  s.  Capt.  Mayne  Heid , The  Hunter V» 
Feast,  eh.  I:  A swarth  complcxion,  aided,  no  dotiht, 
by  several  lines  of“amheer”  proceeding  from  the 
corncrs  of  the  mouth  in  the  direction  of  the  chin.  (B.) 

Ampus.  E.  A.  B.  I,  p.  317:  But  he  observed  in 
apology,  that  it  (Z)  was  a letter  you  never  wunted 
hardly,  and  lie  thought  that  it  had  onlv  heen  put 
there  “to  finish  off  Ui*  alphabet,  like,  tliough  aru- 
pus-and  (4)  would  ha’  done  as  well,  for  what  he 
could  see”. 

Andrew,  ».  M’L.  C.  p.  42:  acting  the  ‘dirty 
Andrew'. 

April,  «.  Couper,  a Falle: 

’t  was  April,  as  the  humpkins  say, 

The  legislature  call  it  May. 

(mit  9e$ug  auf  ben  »erbefferten  Koicnbcr?) 

Arabinn,  a.  Arahion  hodsteads,  häufig  in  bm 
Times  »om  ;',af|re  1864  angejeigt. 

B. 

Ralioo,  s.  H.  D.  1.  I,  p.  135:  A white-washed, 
high-roofed,  one-storied  Imilding  in  front,  was  in- 
dieated  as  the  däk  bungalow  and  posting  Station. 
The  baboo  informed  me  all  the  gharrvs  were  gone, 
and  that  1 raust  wait  tili  to-morrow  evening. 

Hadder,  n.  Emerson,  Enntish  Tratte , ch.  IV : (In 
Tacitus)  I found  abundant  points  of  resemldance 
between  the  Germans  of  the  Hercynian  forest  and 
nur  Hoosiers,  Suchers,  and  Badgers  ol  the  Amer- 
ican woods.  (B.) 

Rn  "galtet,  s.  W.  Scott , Waverley,  c.  42  (II,  p.  155, 
Schl.):  And  will  the  Colonel  venture  on  the  bag- 
ganets  himsell? 

Bangliy- bedar,  s.  (inbilctj).  It.  D.  1.  II,  p.  83: 
Sonic  of  them  (coolies)  were  banghy -bedar* , and 
carried  our  propertics  in  odd,  square  boxes,  slung 
over  their  shoulders  from  long  bumhoos. 

Harber,  s . W.  Scott ; the  Pi  rate , c.  5 (I,  p.  G7, 
Schl.):  Were  I not  to  take  Retter  care  of  the  wood 
than  you,  there  would  soon  he  no  more  wood  about 
the  town  than  the  barber’s  block  that’s  on  your 
own  shoulders. 

Raren,  s.  W,  Scott,  the  IHrate , c.  11  (!,  p.  175, 
Seht):  The  w reiches  are  oMigcd  to  have  at  least 
flfty  (corn-mills)  in  each  parish,  each  tmndling 
away  upon  its  paltry  roill-stone  under  the  thaten 
of  a roof  no  bigger  than  a beeskep , instead  of  a 
noble  and  secmlv  baron’s  mill,  that  you  would 
hear  the  clack  öf  through  the  haill  eountry.  — 
ib.  (p.  176):  without  plaguing  themselves  about 
baron's  inills,  and  thirls,  und  sucken,  and  the  like 
trade. 

Rathershin.  ^entanb  fpvidit  non  ber  Slcrftbincn: 
buttg  feine*  Hatcro  unb  fngt  (M.  M.  June  1861,  p.  117) 
*You  know,  1 believe  the  cstate  is  involvcd'  — roorouf 
nid  Antwort  erfolgt  “Bathcrshin.  But  still  — ” etc. 


Reut,  »f.  C.  M.  Ti.  p.  20:  (Qcmatib  tf)ut  einen  ct* 
ftaunten  9tuöruf)  when  he  perceived  that  the  Hebrew 
had  not  been  “ boating  water”,  in  ber  $ctcutung 
non  ,.uon  Tingen  geratet«  bie  of)nc  ©runb  waren, 
ober  ihn  niefdö  angingen". 

Bel  Io \vs.  s.  M.  L.  Ii.  II,  p.  172  fagt  ein  sewer- 
hnnti  r:  ‘if  you  was  caught  up  it  and  hrought  afore 
the  I.ord  Mayor,  he’d  give  you  fourteen  days  on 
it,  as  safe  as  the  bellows,  so  a good  many  ou  us 
now  ia  afraid  to  wenture  in. 

Beponitnel,  r,  puffen,  fdflagcn.  Thackeray , Fi’r* 
ginians  III,  p.  2:  I have  known  a liarmless,  good 
old  soul  of  eightv,  still  bepommelcd  and  stoned 
bv  irreprochable  ladies  of  the  straightest  sect  of 
the  Pharisees.  Qft  bao  Scrb  foitft  im  ©ebraurt»? 

Bergnmot.  s.  Tic  tfejtfa  geben  cd  nur  alä  Warne 
ber  üBirttc  ober  einer  Sfpfelflitenart.  E.  S.  M.  p.  226: 
‘a  little  bit  of  rosemarv  and  bergamot  and  thynie’ 
lann  cd  nur  ein  buftenbed  Kraut  ober  eine  23iume 
bcbcuten. 

Betty,  «.  D.  Sk.  p.  240:  when  the  celehrated 
Master  Betty  was  at  the  lieight  of  his  popularity. 

Billy  Button,  ».  Irin  ffbaraltcr  in  ben  Stuffüljrun* 
gen  ter  ©traftenfünftter.  M.  L.  L.  111,  p.  117:  and 
there  I did  Jcreniiah  Stitchem  to  his  Billy  Button. 
— ib.  p.  142:  ‘a  laughable  sketch  cntitlcd  Billy 
Bntton's  ridc  to  Brentford’,  and  I used  to  he  Je- 
rcmiali  Stitchem,  a servant  of  Billy  Button’s,  that 
comes  for  a ‘sitiation’. 

ßimbole.  Th.  V.  F.  I,  p.  70:  1*11  gully  the 
dag,  and  hitnhnle  the  clieky  in  a snulTkin.  3Bol  nur 
trontfcberSScife  oom  Sc&rtf tftcUer  crbitbtcteGantjSörter. 

Birlienian,  s.  TF.  Scott,  Waverley,  c.  42  (11,  p.  159, 
Schics.):  Jamie  Ho  wie,  wha’s  no  fit  to  be  a birlie- 
man,  let  hc  a baillie. 

Bit,  s,  R.  1).  I.  I,  p.  292:  I was  right  ghul  to 
sce  a Sikli  luy  hold  of  rny  charger.  when  I gut 
up  to  him,  I found  his  nose  and  eyes  a little  out  by 
the  «and,  and  the  rope  of  my  Peat  s l'ecding-bit  gone. 

Biltle,  s.  W.  Scott,  the  Firate , c.  6 (1,  p.  87,  Schl.): 
out  of  an  honest  house,  or  shamc  fa*  me,  but  Pli 
take  the  bittlo  to  you. 

Black,  a.  1)  Ä.  II.  p.  4:  she  had  a liabit  of 
carrylng,  not  only  the  real  black  kitten,  but  the 
imnginary  and  allcgnrical  “littlo  black  dog”  on 
her  shoulder.  — 2)  W.  Scott,  the  l*irate,  c.  15  (11, 
p.  20,  Sehl.):  1 would  it  were  possible  to  see  our 
barks.  once  the  waterdragons  of  the  world,  swim- 
ming  with  the  blackravem  Standard  wnving  at  the 
topmast  etc. 

Bloomer,  •».  J.  G.  J.  II,  p.  48  (ein  alter  Tieb  ju 
feinem  niel  pcrfprctbenbeit  r3o^nc):  well,  you  are  a 
bloomer,  you  are! 

Blne,  a.  G.  N.  S.  p.  399 : But  Margaret  almost 
i liked  liirn  bett4*r  in  these  manifestations  of  diar- 
acter  than  in  Iür  good  blue-sashed  inoods. 

Boliea,  n.  C.  M.  L.  p.  52:  Mrs.  Bohea,  in 

äbnlidjcm  ©innc  roic  “Thingummy”  u.  bgl. 

Boot,  s.  IF.  Scott,  Kcniltvorth  ‘ c.  17 : Some  of  his 
f Shakespeare’« ) whoreson  poetrv  . . . bas  rung  in 
mine  ears  as  if  the  lines  »ounded  to  boot  and  saddle. 

Boxwaltah,  *.  (inbifrfi)  R.  1).  I.  I,  p.  190:  Look 
at  the  boxwallah«,  who  coine  rourd  with  all  kinds 
| of  uick-nacks,stationery,perfumery,  and  such  things. 
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Brau,  a.  T).  0.  T.  p.  306:  two  half-quartcrn  * 
I irans ; pound  nf  Best  fresh  etc.  — Slang  für  loaf ? 

Breast,  D.  Jemtd,  Mm  of  Char.  H.  p.  Ml: 
1t  is  said  that  hubies  feeling  ui  tbe  breast,  catch 
tbc  expression  of  their  mothcrs. 

Brougham.  n*  B.  G.  Iv.  p.  189:  ‘rou’ll  never  eure 
me,  and  1 don’t  want  you  to  it’,  said  the  lady,  in 
brougham  English  (ber  Sßulgarismuö  ‘to  it'  mu(  boj 
mit  bfjcuhnct  bin). 

Bralzie, a.  W.  Scott.  Waverleyt  c.  Ü (II,  p.  155. ! 
Schl.):  Mr.  Waverley  looks  clcan-made  . . . and  like 
a proper  lad  o*  bis  quarters,  that  will  not  erv  barley 
in  a bralzie.  — 2lermulf)ltcb  baifelbe  wie  bei  Jamieson 
BRULYIE,  a brawl,  broil,  fray,  or  quarrel. 

Brnsh,  »*.  M.  M.  Oct.  1861,  p.  431 : Charles  lind 
brushed  bis  sleeve  in  the  crowd  that  day. 

Buck.  s.  M.  M.  June  1861,  p.  123 : Below,  the 
weirs  of  Casterton,  spouting  by  a hundred  chan* 
ncla,  through  the  bucks  and  under  the  mills. 

Bunderbusf,  a.  R.  1L  L 1.  p.  276 : l)o  not  at- 
tempt  to  meet  the  regulär  cölumns  of  the  infidels, 
hecause  ttyey  are  suuerior  to  you  in  discipline 
and  hundertmal,  and  have  big  g'uns. 

Born,  IL  S.  B.  P.  I,  p.  254 : tbc  sudden  appa- 
rition  fil  a post-chaisc,  burning  the  King’s  lngh- 
wav  al  dusk. 

Byle,  a.  R.  1).  L II,  p.  306:  But  the  men  were 
all  good  Ilindoos,  and  they  would  sooner  die  than 
hurt  the  sacred  ox  by  dräwing  bis  blood  with  the  I 
bayonet  Neither  would  thev  tire  a volley  against 
the  byles. 

0. 

Cap,  a.  C.  Bell,  Sfurley  ]L  p.  107:  Caroline  feit 
this  kind  languuge  where  the  bcuevolent  Speaker 
intended  she  should  feel  it  — in  her  verv  heart. 
Shc  coöld  not  even  parry  the  shafts:  she  was 
defenceless  for  the  present:  to  answer  would  have 
been  to  avow  that  the  cap  fitted.  £>ie  2)ebcutung 
(„bofe  bic  SBortc  auf  ftc  paßten")  fdjeint  Har. 

Carriage,  s.  D.  Ch.  p.  Id:  vre  had  as  many  os 
aix  mnaway  carriage-doubles  at  our  door  in'one 
night.  ($aäre  in  flutfdjcn?). 

Cat,  i y T*  B.  T.  p.  L:  A trying  time  was 
this  for  the  archdeacon,  for  whom  was  designed 
the  reversion  of  his  father’s  see  by  those  who 
then  had  the  giving  awav  of  episcopal  thrones. 

1 would  not  hu  understood  to  say  that  the  primc 
minister  had  in  so  manv  words  promised  the  biah- 
opric  to  Dr.  Grantly.  He  was  too  discreet  a man 
for  that.  Theie  is  a provorb  wiili  refercnce  io 
thf.  K ilu.vg  of  cats,  and  thosc  who  know  anything 
either  of  high  or  low  government  plnces,  will 
he  well  aware  that  a proniisc  may  he  rnade 
with  out  positive  words.  ift  flar,  fcäfc  ‘care  will 
kill  a eat’  nitftt  gemeint  fein  fann.  — 2)  T.  C.  R.  II, 
p.  2Ü:  there  is  u story  current  that  in  the  West 
of  England  the  grnndeur  of  middle-aged  maiden 
ladies  is  me&sured  by  the  length  of  the  tail  of 
their  cats. 

Cate,  a.  R.  D.  L L P*  247 : I will  give  von  my 
sowars;  makc  the  best  of  your  wav  acröss  tbe  j 
open  grouud,  for  the  enemy  have  horae  and  foot ! 
iu  the  caics  und  woods  on  your  left. 

Caup,  a.  }V.  Scott , the  I’irate.  c.  4 (L  p.  53, 
Schl.):  they  rould  not  but  think  it  odd  that  Mrs? 
Y . . . should  bc  so  unrommonly  attentive  to  heap 
the  trencher,  and  to  fill  the  caup,  of  an  idle  Mack- 
guard  ne’er-do-well. 

Chalfwax,  8.  S.  B.  P.  Uj  p.  225  (a  very  old  law- 
suit  lias  been  terminatedy:  the  spiders  must  have 
beeil  very  sorry , the  moths  ineonsolable , and 
1 ean  fancy  a grim  Chorus  af  doleance  in  some 
misty  region  of  the  legal  shades  of  diserobodied 


spirits  — ghosts  of  chaffwaxes,  Blacers,  registrars, 
clerks  of  the  pipe  . . . groaning  that  the  great 
Chancery  suit  was  at  an  end. 

Clieese,  £.  in  Thackeray's  Virpbnam  mefjrfad} 
im  $ci$lrt(b  unb  als  Ülctcplier  für  einen  tönir,  roabrs 
fdicinlid)  »egen  ber  Slcfmlidibit  tcr  ftd}  aufbaufifjcnbai 
Kleiber  mit  einem  fiofe.  II,  p.  123:  and,  dropping 
a curtsey  like  u cheese,  she  slrutled  away  etc.  — 
ib.  III,  p.  21:  Two  eurtseys  — two  chceses  are 
made  — two  hands  are  held  out.  — ib.  y p.  2R8: 
It  was  such  a deep  ceremonial  curtsey  as  you 
never  see  at  present.  She  and  her  sister  lioth  made 
these  “chceses”  in  contpliment  to  tbe  new  comer. 

Chner,  s.  W.  Scott , JCenilworth , c.  23:  and 
that  kirtle  of  Pbilippine  chency,  with  that  bügle 
laee  which  befits  only  a chamberinaid. 

Chesterüeld,  ii±  M.  L.  L.  111,  p.  9ji:  he  wore 
the  same  brown  Cbestertield  coat  which  etc.  — 
ib.  p.  102 : he  worc  . . . a brown  Chesterfield  coat 
aud  coniinuations. 

Chicker-berry,  8.  Cooper , the  Spy,  p.  340  (B.). 

Ihickore,  a.  (inbiftb)  B.  D.  L Hj  p.  164 ; At  one 
place  I came  across  a covey  of  chickore,  and  killed 
a fi*w  of  them. 

Chillom,  8,  (inbiftb?)  Th.  V.  F.  III.  p.  145:  Ho 
could  not  think  of  moving  tili  his  baggage  was 
cleared,  or  of  travelling  until  he  could  do  so  with 
bis  nhillum. 

Chowgamah , s.  (inbifö)  R.  D.  I.  11,  p.  31:  I 
could  seareely  keep  my  eyes  open,  nodding  to 
and  fr«  in  the  chowgamah. 

Chuprassee,  s.  (inbifdi)  R.  D.  L L p.  202:  Those 
otters  so  fascinutcd  me  that‘1  went  out  this  mora- 
ing  early  to  fish;  Pat,  Stewart,  and  Beard  went 
with  me,  and  we  had  chuprassies,  with  guns,  Ac. 
to  coerce  tbc  faithful.  — ib.  II,  p.  5A:  S.  in- 
formed  me  that  he  knew-  all  about  the  sahib, 
having  reoeived  most  satisfactory  Information  from 
a chuprassee  wbom  he  had  met  in  the  Street.  — 
ib.  p.  205:  Lord  William  sent  over  a chuprassee 
to  say  etc.  ((Sin  2Jote). 

Chutney,  s.  (inbifcb)  Th.  V.  F.  liy  p.  164 : his 
chests  of  mangnes,  chutnev,  and  curry-powders. 

City-banked.  1).  N.  T.  ^ p.  297:  ’packcd  tight 
nnd  city-biuiked  on  a soft  stuffed  Somerset  saddle. 

Claui,  8.  M.  L.  L.  III,  p.  166:  Ihere’s  a cele- 
brated  figlit  in  that  (ballet),  between  the  tailor 
with  bis  sleeve-board  and  goose,  and  the  Cobbler 
with  his  clam  and  bis  awl.  Öei  Schiffbauern  ift 
clains  eine  Ancifjangc  (Wb.). 

Clearers,  *.  flnitgadtg  für  ^ÖrUIc“?  L.  S.  IL 
p.  312 ; As  the  frieud  he  addressed  was  past  sixtv, 
and  had  for  some  years  enjoyed,  in  the  seclusion 
of  home,  the  comfort  of  wbat  she  called  clearera, 
she  was  particularly  pleased  with  this  little  address. 

(’leets.  Cooper , fAp  Two  Admiral a,  p.  270  (I).). 

Clerk,  a.  clerk  of  the  pipe,  S.  B.  P.  II,  p.  225, 
f.  chaffwax. 

Cloul,  v.  W.  Scott , the  Pirate , c.  34  (III,  p.  95, 
Schl.):  swearing  he  would  put  the  skull  of  tüo 
first  who  should  strike  a blow  past  clouting. 

Cork,  II.  W.  C.  II,  p.  289:  PH  not  look  at 
him  when  I pass  him  in  the  Street,  which  will 
cock  bim  uncoinmonly. 

Codrus,  S.  B.*P.  L p.  24Q:  A stump  bed- 
stcad  (of  the  well-known  Codrus  pattern)  which 
höre  au  ugly  resemblance  to  a hier. 

Cold,  a.  Sterne , Sentim.  Joumey  \ it  was  touch- 
ing  a cold  key  with  a flat  third  10  it,  upon  the 
cloae  of  a piece. 

Comeiher,  ^ G.  M.  p.  191 : *to  put  the 
comether  on  her’,  as  Paddy  says. 

Compter.  a.  W.  Scott , Kenilworth,  c.  33:  I have 
had  as  good  prisoners  under  my  key,  as  they 
have  had  iu  Ncwgatc  or  the  Compter. 
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CONTICENT — DRAP 


Conticent,  a.  fdjroetgfam.  Thackeray , ITrgm- 
ians  III,  p.  30:  The  cloth  has  been  withdrawn, 
the  General  has  given  the  King’s  liealth,  the  scrv- 
ants  have  left  the  room,  the  gueats  sit  conticent, 
and  so,  after  a little  hemming  and  blushing,  Mr.  G. 
proceeds.  3 ft  b aß  3Dort  fonft  cngliftb? 

Corner,  v.  D,  Gr.  E.  II,  p.  170:  and  in  fact 
he  was  taken  down  the  Dover  road,  and  cornered 
out  of  it. 

Coronation,  s.  M.  M.  Dec.  1860,  p.  99:  the 
price  of  the  Coronation  colt  for  the  next  Perbv. 

County,  s.  Goldemith , the  Good-natured  Man, 
a.  3:  there  is  not  a prettier  scout  in  the  four 
counties  after  a shy-cock  than  he.  (Sin  Siamc  für 
fionbon,  weil  X^cilc  bauon  in  SJlibbUfej,  © f f c p. 
Surren  unb  Äent  liegen? 

Cousin,  s.  M.  M.  Dec.  18G0,  p.  97:  the  joke 
about  cousinly  love  is  probably  as  old  and  cer- 
tainly  as  true  as  Solomon’s  proverbs. 

Cover,  v.  W.  Scott . the  Pirate , c.  3 (I,  p.  38, 
Schl.):  But  it  was  still  more  extraordinary,  that 
the  affections  of  Mordaunt  Mertoun  seemed  to 
cover  with  the  same  impartialitv  as  those  of  tlieir 
father  betwixt  the  two  Iovely  slstera. 

Cowheel,  *.  TV.  Scott,  Kmilworth , c.  11:  The 
arrival  of  a lurge  dish  of  good  cow-heel  and  bacon, 
something  sootned  the  asperity  of  the  artist  — 
Thackeray , FiroinianA  111,  w.  61:  Who  »hall  teil 
me  that  the  fefiow  hasn’t  been  living  in  Sevcn 
Dials,  or  in  a cellar  dining  ofT tripe  and  cowheel? 

Cowp,  v.  W.  Scott , the  Pirate , c.  35  (III,  p.  118, 
Schles.) : This  is  worse  than  witches,  dwaria,  dirk- 
ing  of  whales , and  cowping  of  cobles,  put  all 
together. 

Crocheteer,  s.  R.  L.  L.  p.  20  (in  ©qug  auf 
eine  £üde  in  einem  Stammbaum):  a great  ditch 
vawned  between  a crocheteer  and  a rotten  branck 
Le  covetcd. 

Crook,  v.  II.  E.  V.  p.  259  (oon  Reuten  bie  Snbero* 
gläubige  »erfefjen»):  they’ll  crook  your  fingers,  l»ut 
they  can’t  burn  ns. 

Cross  liawser,  *.  R.  D.  I.  II,  p.  284:  the  boats 
aro  strongly  moored  bv  cables  anchored  with 
cross  hawsers. 

Crotr  pheasant,  a.  R.  D.  I.  I,  p.  141:  I have 
observed  cranes,  whiuibrels  . . . jays  . . . king 
crows,  crow  pheasants,  minas. 

(’rust,  v.  M.  L.  L.  I,  p.  243:  Thon  up  comes 
another,  and  be  was  a little  enisted  with  port 
wine,  and  hc  says  etc.  Scheint  slang  für  druuk. 

Crymercy , ä.  flefjcnb.  W.  Scott , the  Pirate , 
c.  14  (11,  p.  11,  Schles.):  “At  least  Ict  me  say 
something  about  the  breed  of  horses”,  said  Y.,  in  | 
rather  a crymercy  tone  of  voice.  Romint  baö  Söort 
fonft  oor? 

Cud-channel,  s.  M.  M.  June  1860,  p.  114:  they 
passed  through  the  cud-channcl  (in  ber  91äljf  beö 
pier  oon  iRamögate). 

Cummerbund,  «.  (inbtfd))  R.  D.  1. 1,  p.  113:  some 
of  the  inore  important  (natives)  addea  to  the  cUg- 
nity  of  their  appearancc  by  wearing  large  daggers 
to  their  cummerbunds.  — ib.  II,  p.  14 : (men)  with 
green  turb&ns  and  cummerbunds.  (Sdjärpe.) 

Curch.  TV.  Scott , the  I*irate , c.  7 (I,  p.  107, 
Schles.):  she  who  can  change  the  wind  by  pulling 
her  curch  on  one  side,  as  King  Eric  used  to  do 
by  turning  his  cap. 

Curl-paper,  s.  D.  N.  T.  1,  p.  210:  the  curl- 
paper  bill  of  the  theatre. 

Cushion,  v.  T.  0.  F.  II,  p.  53:  he  found  that 
he  couldn’t  cushion  her  (jut  fRubc  bringen?) 

Cutty-axe,  s.  TV.  Scott , fAe  Pirate,  c.  36  (III, 
p.  132):  and  well  if  you  did  not  give  me  a rap  on 
the  head  with  the  bäck  of  the  cutty-axe. 


D. 

Dag,  *.  Th.  V.  F.  I,  p.  70,  f.  u.  bimbole. 

! Davge.  I).  M.  F.  I,  p.  17:  (a  man  at  Tobago 
who)  Iong  lived  on  rice  pudding  and  isinglass,  tili 
I at  length  to  his  something  or  other,  his  phvsici&n 
r said  something  eise  and  a leg  of  mutton  somehow 
I ended  in  daygo. 

Day-tall.  Sterne,  Tristr,  Shandy.  b.  4,  cb.  13: 
a “day-tall”  critic.  (B.) 

Dead,  a.  N.  C.  1,  p.  131:  old  dead-and-alive ! 
! (al$  Snrebe). 

Deaf,  a.  M.  L.  L.  II,  p.  542:  I give  a corner 
of  my  room  to  a poor  creatur  wbo's  deaf  as  a 
I beadle.  Rft  ber  9>crgbid)  fonft  Üblid)  ? 

Debind,  v.  TV.  Scott,  }Vaverlcy,  c.  41  (II,  p.  149, 
Schl.):  For  a prisoner  of  war  is  on  no  account  to 
be  coerced  with  fetters,  or  debindcd  in  eroastulo. 

Denmark,  I).  Sk.  p.  76  unb  226:  Denmark 
I satin  shoes. 

Der»,  «.  (inbifcb)  R.  D.  I.  I,  p.  1S9:  and  so  he 
(the  old  Sikh)  shuflles  forth  on  his  cruise,  looking 
hopelessly  about  for  the  dera,  tili  some  kind  mor- 
tal  compassionatcs  his  distress.  — ib.  p.  211:  a 
native  orderly  inquiring  for  tbe  “Lord  Sahib  ka 
dera”  (the  Commander-in-Chiefs  tent).  — ib,  p.  212: 
he  may  be  seen  wandering,  now  and  then,  in  tbe 
precincts  of  the  Sahib  ka  dera.  SBtofirfcheinlid)  „3elt". 

Dev  11,  8.  B.  G.  K.  p.  134:  such  society  can  be 
ohtained  in  almost  any  part  of  the  Devil’s  Walk, 
and  in  Calcutta  as  elsewhere. 

Diablolin,  s.  XcufclAen.  W.  Scott,  Kenilworth, 
c.  24:  Wayland  was  about  to  hazard  a reply  to 
this  alarming  inquiry,  when  the  little  dialdotin 
again  thrust  in  his  oar.  Romuit  bas  Sßort  fonft  oor? 

Dingly.  James,  Forest  Days , p.  62.  (B.) 

Disrnnt,  v.  E.  S.  M.  p.  121  (oon  einem  @ci$!jald): 
j though  tne  object  round  which  bis  fihrcs  clung 
was  a dead  disrupted  thing,  it  satisfied  the  neea 
for  clinging. 

Dog,  s.  1)  G.  N.  S.  p.  271:  she  would  brave 
shame,  and  stand  in  ber  bitter  penance,  ...  ac- 
knowledging  before  a crowded  justice-room,  if  need 
werc,  that  she  had  been  as  “a  dog,  and  donc  this 
[thing”.  — 2)  TV,  Scott,  Guy  Mannerinq , c.  37  (II, 
p.  151,  Schl.):  the  ncarest  relations  wfio  might  be 
interested  in  the  Settlements  of  the  lady,  urged 
the  dog  cattle  of  the  hackney-eoachcs  tö  all  the 
speed  of  which  they  werc  canable.  — id.  the  An- 
Hquary , c.  36  (III,  ’p.  32,  Schl):  he  may  transact 
any  business  of  yours , without  your  sponding  a 
day's  pay  on  two  dog-horses  and  ...  such  a skel- 
eton  of  a post-chaise.  Sermuthlicft  nur  ©eteiefanung 
fcblcdjter  ^ferbe. 

Doleance,  v.  f.  u.  chaffwax. 

Double,  a.  D.  Bl.  II.  II,  p.  162:  he  has  to  con- 
ceal  and  hold  fast  a tender  double  tooth  which 
her  sharpness  is  ready  to  twist  out  of  his  head. 

Dour,  8.  R.  D.  1. 1,  p.  266:  Had  a large  party  at 
mess,  many  of  whom  had  been  in  recent  “dours” ; 
and  I heard  a good  deal  of(potting  pandies”  etc. 

Dowbiggin,  n.  Bulwer,  Niaht  a.  M.,  p.  341: 
She  had  Stolen  from  her  little  ’hoard,  wherewithal 
to  make  some  small  purchases,  on  which  the  Dow- 
higgin  of  the  suhurb  had  been  consulted. 

Down,  adv.  Thackeray,  Tlrcriniatts  II,  p.  137: 
Tlierc  is  the  manly,  selfish  . effectual  System  fof 
treating  women]  where  she  answers  to  the  whiatle; 
and  comes  in  at  ‘‘Down  Charge”;  and  knows  her 
master  ; and  frisks  and  fawns  about  bim  etc.  Scheint 
ein  Gommanbo  für  ben  öunb  $u  fein;  ugl.  to  come 
down  to  heel,  f.  u.  liecf. 

Drap,  s.  W.  Scott,  Kenüuorth , c.  15:  Nay,  if 
you  had  rneant  to  make  a foot-cloth  of  your  ma'ntle, 
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better  have  kept  Tracy’s  old  drap-de-bure , whicb 
despises  all  colours. 

Dratchell,  «.  E.  A.  R II,  p.  116:  Sbe’s  not  a 
common  flaunting  dratchell. 

Duntle,  v.  Kinasley,  Two  Years  ago  1,  p.  XVI: 
His  cap  was  duntled  in.  (B.) 

E. 

Earthy,  a.  D.  Sk.  p.  99:  Aiick,  who  is  a damp 
earthy  child  in  red  worsted  socks  etc. 

Edgc,  s.  Tra.  T.  M.  p.  117:  she  had  been  cu- 
riously  brought  up,  on  the  edge  of  a note,  to 
quote  a mnsical  phrase. 

Eel,  Tra,  C.  S.  p.  107:  Are  your  husbands 
ungrateful  — be  it  so;  not  to  every  hand  is  it  given 
to  draw  the  “one  eel  out  of  the  bag  of  snakes”. 

Elephant,  s.  11.  D.  I.  11,  p.  338:  a rising  bank 
•which  shut  out  the  horizon  bv  a bringe  of  tall 
elephant  grass.  (Tiic  ^ßflanje  Elcphantopus? 1 

Exemtion,  TFf.  Scott,  the  J*iratt,  c.  15  fll,  p.  21, 
Schl.):  I would  have  you  to  remember  that  your 
voyage  may  bring  up  at  Execution-dock. 

Expense,  a.  St.  C.  p.  222:  field  magazines,  both 
expense  and  permanent.  * 

Eye»  ».  fr.  Scott , Kenilworth,  c.  7:  thou  goest 
to  a household  where  you  have  gold,  as  they  say, 
by  the  eye. 

F. 

Fall,  s.  L.  S.  C.  1,  p.  207:  (in  his  castlc)  he 
passes  a miserable  inonth  of  falls  and  frights. 

Family,  s.  $n  Thackeray , Virginians  oit  oon  ber 
nädjftcn  Umgebung  (bem  ©tobe?)  eincö  (Fotmnanbeur3 
im  Äriegc ; I,  p*.  88:  the  gentlemen  of  the  Generars 
l'amilv  made  much  of  theni.  — ib.  p.  106:  Air. 
Franklin  was  a wonderful  shrewd  prrson,  as  his 
Excellency  and  the  gentlemen  of  his  family  were 
fttia  to  acknowledge.  — ib.  p.  120:  a private  au- 
dienec  of  Madam  Espiond,  in  which  his  Excellency 
formally  offered  to  toke  her  son  into  his  family. 
— ib.  p.  151 : the  family  like  bim  very  much,  and 
the  General  is  always"  usking  his  opinion.  — ib. 
111,  p.  31:  the  gentlemen  of  the  GeneraPs  family 
sneered  at  the  postmaster.  — W . Scott , the  Anti - 
guary,  c.  19  (II,  p.  53,  Schl.):  I had  an  opportu- 
nity  of  knowing  the  names  of  the  officers  who 
hold  situations  in  his  family. 

Farred,  pari.  G.  N.  S.  p.  132:  “I  could  have 
wished  to  have  other  talk  about  me  in  my  latter 
days,  than  just  the  clashing  and  clanging  ...  about 
work  and  wages,  and  masters  ...”  — “Poor  wench l 
latter  days  be  farred!  Thou’rt  looking  a sight  bet- 
ter alreaily  for  a little  slir  and  change”. 

Feather,  r.  the  cream  feathers,  Iräufelt 

Fern,  s.  G.  N.  S.  p.  18:  the  fern -harrest  was 
over;  and  now  (hat  the  rain  was  gone,  manv  a 
deen  gladc  was  accessible,  etc. 

Ferrateen,  *.  Tr.  Scott,  KenUworth,  c.  24  (con 
einem  SÖaarenftämer) : thou  false  mnn  of  frail  cam- 
bric  and  ferrateen.  « 

Fetch,  v.  M.  M.  May  1861,  p.  24  (oon  Stuten, 
bie  im  State  fahren):  they  saw  that  they  would  have 
to  fetch  & very  long  leg,  and  make  a great  offing 
in  order  to  re'ach  Itavenshoe  that  night  — fc^cint 
ohne  Siücffidjt  auf  bie  Strt  ber  23eförbcrung  yu  bebcu* 
tat : einen  weiten  Söea  jurftd^ulcgcn  haben. 

Fetcli-up,  s.  K.  W.  S.  p.  8G9 : Portions  of  her 
head-dress  began  to  come  down.  A pair  of  side- 
curls  dropned  ...  the  eflect  of  a double  shakc 
and  a sudden  fetch-uu. 

Fetter-lock,  s.  G.  L.  p.  229:  Constance  had  cut 
off  one  of  her  long  sunny  braids,  and  was  twining 
it,  in  and  out,  in  fetter-locks  round  Guy's  fingers. 


Fewtril,  s.  D.  H.  T.  p.  91:  These  five  ycar  I 
ha’  paid  her.  1 ha’  gotten  decent  fcwtrils  ’ about 
me  agen.  älcrmutblid)  etwas  loic  furniture. 

Fiddler*  D.  M.  F.  111,  p.  94:  There  they  are 
like  the  four-and-twenty  fidalers  — all  of  a row. 
©djeint  CSitat  aut  einem  betannten  Siebe. 

File,  t'.  M.  L.  L.  111,  p.  139:  I stand  in  front, 
with  the  birch-broom  as  my  gun,  and  1 teil  them 
they  must  do  as  I do.  Then  I cry,  *File  arms', 
and  all  mark  their  own  muskets. 

Find,  v . Tra.  C.  S.  p.  210:  Miss  T.  looks  as 
grave  us  if  she  had  found  a loss;  mol  eine  31  rt  iro: 

: nifeber  Sluebrudsroeifc ; ogl.  bie  unter  win  gegebenen 
I J&eifpiclc. 

Fixlnre,  t.  D.  N.  T.  VII,  p.  248:  what  are  in 
i sporting  registers  called  ‘Fixtures’  for  the  month. 

Flügger,  s.  Ch.  Lerer , Jack  Ilinton  I,  20:  the 
sedgy  banks,  whose  tall  flaggors  bow  their  heads 
beneath  the  ripplc.  (Str.) 

• Flap-doodle,  s.  M.  M.  March  1861,  p.  358: 
flap-doodle  they  call  it  what  fools  are  fed  on  — 
ber  ©pafe  ftamrnt  aus  SJtarrpat’Ä  % Simple;  ift 
bciö  SBort  weiter  verbreitet? 

Flcuiisll.  v.  Marryat , P.  Simple,  p.  228:  to  flem- 
isb  down  the  ropes.  — Kingslcy.  Two  Years  ago 
II,  p.  119:  The  hounds  have  overrun  the  scent, 
i aud  are  back  again,  flemishing  about  the  plashed 
i fence  on  the  river  brink.  *(B.) 

Fling,  v.  M.  L L.  II,  p.  199:  l’d  just  trust 
one  of  theui  as  far  as  I could  fling  a bull  by  the 
t&il. 

Float- light,  s.  feheint  beim  Tratet  fo  viel  wie 
j fonft  foot-lights  ju  fein.  M.  L.  L.  III,  p.  109:  He 
j (u  horse  produced  on  the  Stage)  got  bis  two  hind 
1 legs  over  the  orchestra  and  knocked  all  the  flo&t- 
lights  out. 

Flamme  ring,  part.  Mrs.  Gore,  Castles  i.  th.  An 
ch.  27:  such  fluntmering  appeals  to  mv  seusibili- 
* ties  (Str.);  möglicher  Sßcife  nur  xniUIftrlfc^  gebilbcte 
1 Serbalform  ju  bern  ©lang^Subftantio  flummery,  flat- 
I tery,  gamuion,  genteel  nonsense. 

| . Ply,  s.  New -York  Herold , March  11.  1859: 

! (Jerome  Bonaparte)  suddenly  by  no  roerit  or  ven- 
ture of  his  own  Iiecame  flv  in  amber;  fdjfint  pfira? 

1 fen^nrt  für  einen  Qcgenftanb  allgemeinen  ^nirrcffrü, 
j etwad  fe^r  äJJerlroürbigrd,  ju  ftc^at. 

Fuil,  s.  D.  P.  C.  II,  p.  125:  one  gcntlem&n  in 
j a yellow  waistcoat,  with  a coach  triotmiug  border, 
wliispered  a ueighbour  in  green  foil  small»  etc. 
3ft  fuil  ein  ftofenjoig,  ober  ffnb  carrifirenb 

MStaniol:£»ofen"  gemeint? 

Fold,  s.  D.  N.  T.  11,  n.  34:  a fold  of  net. 

Forget-me-not,  a.  D.  Sk.  p.  189:  a small  gc4d 
chain  and  a “Forget-me-not*1  ring. 

Fratch,  s.  D.  H.  T.  p.  180:  I ha  never  had  no 
fratch  aiore,  sin  ever  I were  born,  w*i’  any  o’  my 
like. 

French.  a.  I).  Sk.  p.  220:  Frencb  lamps.  unter 
j ©egenftönben  ermäfint,  bie  jum  3roe{I  <incr  ©ffcfl* 
! idjaft  aue  einem  9Kaga&in  entliehen  werben. 

Friggle.  »•.  E.  A.  B.  1,  p.  326  (oon  feiner  unb 
; ntö^famer  Arbeit):  But,  you  know,  those  little  frig- 
gling  things  take  a deal  of  time. 

Friz,  f.  1)  Jhdwer,  Night  a.  M.,  p.  98:  I de- 
clare  mv  Mood  friz  to  sec  you.  Vulgär  fürfroze? 
— 2)  1L  L.  L.  I,  p.  389:  This  g&me  won’t  friz 
now,  sir,  it's  very  daugerous. 

Fall,  a.  M.  L.  L III,  p.  174:  I was  full  cor- 
poral  in  the  93d  Soutlicrn  Highlanders.  — $n  einem 
Seitartifcl  ber  Times  1860  wirb  fc^cr^aft  oon  “Her 
Majesty's  full  privates”  gesprochen. 

Fangns,  v.  wuebernb  warfen.  Bulwer,  Night  a. 
M.  p.  234 : From  that  little  boss  has  fungused  out 
a terrible  hump.  Äommt  bad  Sßort  fonft  oor? 

Fasile,  a.  F.  J.  H.  p.  349;  1 would  not  he 
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FUSILLE  — HATHI 


mistaken  to  niean  that  he  found  his  ponitcnce 
easy,  or  that  he  was,  like  St.  Paul,  transforined 
as  lt  were  by  a ligbtniog  6a sh  — “a  fjisile  Chris- 
tian”. 

Fnsille,  s.  W.  Scott , Kcnüworth , c.  7:  This 
collar  with  its  double  fusifles  interchanged  with 
these  knobs  . . . 

Fye-fye,  Ä.  Jiuhver , Night  a.  M.  p.  387:  Come, 
help  yourself,  and  don’t  roll  up  your  eves  in  that 
way,  like  a Muggletonian  aside  of  a Fye-fye. 

G. 

Gap,  v.  L.  0.  T.  p.  312:  to  gap  a knife. 

Gard.  W.  Scott,  the  Pirate,  c.  8 (1,  p.  128, 
Sehl.):  Did  1 ever  teil  you  tke  sang,  how  Olaf 
Trygunrson  gard  hide  five  gold  crouns  in  the  same 
grave  with  him? 

Gazee,  s.  eine  2lrt  eingeborener  Solbatcn  in 
bien.  R.  D.  I.  1,  p.  361:  a band  of  Gazees  who 
issued  out  of  an  old  mud  fort  etc.  — ib.  p.  402: 
In  a Charge  of  the  Carabineers  they  all  turobled 
on  a lot  of  gazees  in  a ditoh.  — ib.  II,  p.  12:  of 
the  Gazees,  but  one  or  two  escaped,  «nb  öfter  ib.  | 

Ghoorka,  «.  B.  G.  K.  p.  39 ; a Ghoorka  knife. 1 

Glnmbanion.  *.  Th.  V.  K.  I,  p.  70:  nnfHe  your 
clod,  and  beiadle  your  glumbaninns,  ugl.  bas  unter 
bimbole  gejagte. 

God-speed,  s.  T.  D.  T.  I,  p.  95:  come  out  on 
the  best  thing  you  have,  and  1*11  bring,  not  the 
black  horse,  but  my  old  mare;  and  then  do  you 
trv  and  kepp  near  me.  If  I don’t  leave  vou  at 
the  back  of  God-sneed  bpfore  long,  1*11  give  you  j 
the  roare  and  the  horse  too. 

Gull-shenf, s.  Trench,  D.  p.  65 : (Hacket’»  ‘Life 
of  Archbishop  Williams1  is  . . . full  on  the  one 
aide  of  scholarly,  oflentimes  pedantic,  Greeisms), 
and  on  the  other  sidc , abminding  with  our  most 
genuine  Anglo-Snxon  phrase;  such  words  a»  ‘tnay- 


meäniug  of)  . . . nre  to  he  found  in  his  pages.  — 
Hacket , Life  of  Archh.  IF.,  pt.  2,  y.  92:  All  the 
rest  of  the  articles  (t.  c.  of  accnsation)  were  goll- 
sheaves,  that  went  out  in  a »udden  hlaze. 

Gomashta,  s.  (inbifd))  K.  D.  I.  I,  p.  220:  the 
Commissariat  gomashtas,  from  sign»  in  their  sky, 
known  only  to  themseives,  had  predicted  the 
movement  (of  the  army)  to  a moment. 

Good,  a.  M.  L.  L.  II,  p.  567:  1 (a  man  whose 
legs  had  been  taken  off,  in  the  hospital)  was  three 
months  good  before  I conld  turn,  or  able  to  lift 
njl  my  hand  to  my  hrad. 

Gooselree,  n.  Thackeray,  Virginia«*  IV,  p.  43: 
IIc  is  too  fond,  she  says,  of  Brookes  '»  and  Goose- 
tree’s  when  he  is  in  London.  Scheint  bnnad)  Warnt 
eined  (Hubd  ju  fein. 

Gore,  v.  P.  L.  D.  III,  p.  145:  But  as  to  these 
U»rms , semi-family  and  serai-stranger.  semi-goring 
and  semi-boring,  they  form  a state  of  things  quite  i 
amusing  in  its  impracticability. 

Gowpen,  *.  Jamieson  crflärt : as  mach  as  can 
be  lifted  by  the  hand»  extended  and  United;  bei; 
Scott  eridjeint  cd  tnbcfc  öfterd  ald  Warne  einer  Srt ! 
Abgabe;  fo  in  the  Pirate,  c.  11  (1,  p.  176,  Scbles.):  j 
in-town  and  out-town  mnltnres  — lock,  gowpen,; 
and  knaveship,  and  all  the  lave  n‘t.  So  auch  im' 
Heart  of  Mid.-L.:  kain,  gowpen,  knaveship.  lock. 

Grain,  s.  W.  Scott,  the  I*irate,  c.  30  (111,  p.  33, 
Schics.):  1 would  not  have  you  think  that  it  is  a 
littlc  thing  that  disturbs  me.  I enrae  of  that  grain 
that  takes  a sair  wind  to  shake  it.  ßö  fragt  fid) 
ob  bic  fpridpuörtlidjc  'Ubrafc,  beren  S?cbeutung  aud 
bem  oorange^enben  Sa&c  crljcHt,  allgemein  übltcfi  ift. 

Grappier,  s,  S.  Worten , Passages  from  the  \ 


Diary  of  a late  Physician,  v.  I,  ch.  16:  the  grap- 
plers,  with  ropes  attached  to  them,  were  then 
tixed  in  the  sides  (Str.).  *SBcrmutblid)  — groppling 
irons. 

Green,  <t.  Thackeray,  Vbrginians  II,  p.  220: 
Well,  you  have  an  idea  what  the  play-houses  were, 
or  what  the  green  boxes  were,  when  Garrick  and 
Mrs.  Prichard  were  playing  before  them.  — ib.  IV, 
p.  113:  Sampson  saw  Master  Will  in  the  green 
i boxes,  with  some  pretty  acqu&intances  of  his. 

Gripper,  s.  Jllustr.  London  News,  v.  31,  p.  246  a : 

1 conveying  a dischargc  to  the  said  cartridge,  and 
| thereby  releasing  a gripper.  (Str.) 


Hagalef,  Warne  einer  Wbgabc  in  Sdjottlanb:  web 
(her  Srt?  jyf  blt  bei  Jamieson.  HT.  Scott,  the  Pirate, 
c.  2 (I,  p.  22,  Schics.):  1 know  the  meaning  of  scat 
and  wattle,  and  hawkhen , and  hagalef,  and  every 
other  exaction  by  which  your  lords  . . . have  wrung 
your  withers. 

Half,  a.  1)  D.  M.  F.  I,  p.  26:  “You  seeni  to 
have  a good  Bister”., — “She  ain’t  half  bad\  said 
the  bov;  “but  if  she  knows  her  letters  it*s  the 
most  she  does”.  — 2)  Bulwer,  Night  a.  M.,  p.  75 : 
her  hair  . . . was  tortured  into  very  tight  curls, 
and  her  feet  into  very  tight  hnlf-laced  boots.  — 
3)  M.  a Br.  p.  216:  a vacht  is  half-rigged. 

Hammer,  v.  R.  I).  I.  II,  p.  .379:  There  were 
rockets,  blue  light«,  port-fires,  cartridges.  ham- 
mered shot,  newly-cast  brass  »hell  etc. 

Hand,  s.  M.  M.  Oct.  18G0,  p.  482:  “Put  your 
hand  to  the  nall , and  your  right  hand  to*  tht? 
workman’s  hammer”.  — (litat  rooljcr? 

Hand.  v.  M.  L.  L.  Ill,  p.  138  lin  Sejug  auf 
bie  £arficlhing  einer  roanbernben  Sdjauipiflcrtruppc): 
The  handing  man,  who  ha»  done  Robert,  then 
shouts  out  from  the  top,  ‘Pass  out!*  in  a sepulchral 
voice. 

Handhabend,  s.  W.  Scott . Waverlev,  c.  11)  (1, 
p.  75,  Schics.):  the  latids  of  Bradwardtne , Tullv- 
Veolan,  and  others,  had  been  erectcd  into  a free 
barony  by  charter  from  David  the  First,  cum  li- 
berali  polest,  habendi  curias  et  justicias , cum  fossa 
1 et  fitrea  ...  et  saka  et  soka , et  thol  et  theam,  et 
i infang  thief  et  outfang  thief , siire  hand-hobend,  sine 
iHik-ltarand. 

Handkerchicf,  s.  Sw.  G.  p.  123:  of  course  he 
fcels  deeply  injured,  and  would  have  forgiven  the 
} absentee  [wr.  who  had  engaged  to  ride  a race 
with  him,  then  gone  back,  and  paid  forfeits]  far 
morc  easily,  if  the  latter  had  boaten  him  tairlv 
I on  his  merits,  facing  the  handkerchicf  first  by 
: half-a-dozen  yards. 

Harrowtry,  s.  W.  Scott , Kenilworth , c.  12: 
Ile  is  clean  and  quite  off  his  sports;  hath  neither 
touebed  backgammon  or  shovcl-board  — nor  looked 
on  the  big  book  of  harrowtry  wi*  Master  Mum- 
blazen. 

Harry -noble,  s.  \V.  Scott,  KenUurorih , c.  31: 
“ I have*  staked  my  share  of  the  forfeit  in  the 
hands  of  our  worthv  host”.  — “That  he  hath  . . . 
in  as  fair  ilarry-nnbles  as  ever  were  meltcd  into 
sack  by  a good  fellow”.  # 

Hat,  s.  New -York  Herold,  1859,  11.  March: 
We  know  that  the  strongest  rcpublican  in  the  Sen- 
ate, if  either  or  both  bills  will  ever  get  there, 
will  knock  them  into  a three-eocked  hat. 

Ilathi,  *.  (inbiftb)  R.  I).  I.  I,  p.  392:  we  came 
to  the  Ramgunga.  a deep  »tream,  which  our  ele- 
phant  waded  across,  so  that  our  fpet  nearly  touched 
the  water.  The  hathi  nearly  floated  his  driver  off 
his  neck. 
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Heart-spone,  8.  W.  Scott , KenUworth , c.  20:  I, 
will  wct  my  dagger  on  his  heart-spone,  that  rc- 
fuses  to  pledge  me. 

Heavy,  a.  M.  L.  L.  III,  p.  137:  After  the 
curtain  )ias  been  down  three  mitiuies  it  goes  up  | 
again,  and  the  heavy  goes  in  and  says  etc.  — ih.:j 
After  that  the  heavy  man  says  etc.  Xic  SRcbe  ift  j 
oou  tcn  Xarftcüungcn  einer  roaiibcrnbcn  ©djaufpielcr: , 
truppe. 

Hekdomada),  a.  T.  B.  T.  p.  26:* he  was  well  j 
awure  of  all  I)r.  P.’s  aboroinable  opinions  as  re- 1 
garded  dissenters,  church  reform,  the  hebdomadal  j 
council,  and  such  like.  — ib.  p.  19:  it's  very  odd 
if  tbe  heads  of  Colleges  don’t  have  their  own  way 
quite  as  fully  as  when  the  hebdoinadal  board  was 
in  alt  its  glorv. 

Beel,  8.  L.  I).  D.  I,  p.  241:  l’ve  a thnimp  in 
the  hcel  of  my  fist  that  you  never  set  eyea  on. 

Hobler,  IX  Sk.  p!  3:  on  one  occasion  he 
ventured  to  make  a joke  which  the  Lord  Mayor’s 
footman  . . . told  a fnend  . . . was  » lmost  t quäl 
to  one  of  Mr.  Hobler’s.  — ib.  p.  140:  The  Lord 
Mayor  threw  himself  back  in  his  chair,  in  a state 
of  frautic  delight  at  his  own  joke,  everv  vein  in  Mr.  ! 
Hobler’s  countenance  was  s wo! len  wiih  laugliter,  j 
partlv  at  the  Lord  Mayor’s  facetiousiiess,  but  more  ; 
at  his  own;  unb  öfter  ib.  — M.  L.  L.  II,  p.  78: 
mv  informunt  heard  a gentlemaniy-Iooking  man, 
tipsy,  d— n the  strcct-seficr  for  Mr.  Hobbler , and 
hid  him  go  to  the  Munsion  House,  or  to  h— 1. 

1 asked  the  cripple  ahout  this,  but  he  had  no  rc- 
collection  of  it;  and,  as  he  evidently  did  not  wi- 
derstand the  ullusion  to  Mr.  Hohhler,  I was  not 
surprised  at  his  forgetfulness. 

Hollo w,  «.  I).  M.  F.  II,  p.  215:  far-off  islands 
in  the  Southern  seas  . . . where  it  would  l»e  good 
to  roam  with  a congenial  partner  among  groves 
of  bread-fruit,  waiting  for  sbips  to  be  wafted  frum  '■ 
the  hollow  ports  of  cirilization. 

Iloodeil,  pan.  W.  Scolt , the  Pirate,  c.  14  (II,  ! 

р.  S,  Sohle».):  he  was  the  more  meet  prey  for  the 
story-telling  Halcro,  who  hud  fixed  npon  him,  as 
in  a favourable  state  to  plav  the  part  of  listener, 
with  something  of  the  same  instiuct  that  directs 
the  hooded  rrow  to  the  sick  sbeep.  which  will 
most  patiently  suflfer  itself  to  be  made  a prey  of. 

Hooknm,  8.  (inbifd))  R.  1).  I.  11,  p.  226:  we  had 
no  hookum  frora  the  commissiouer  or  deputy,  but 
Hay’s  chuprassie  worked  very  hard  in  and  obout  j 
the  valleys  and  high-road 

Hop,  8.  C.  M.  Oct.  1851,  p.  461:  She’ll  come  i 
round  again,  and  then  take  her  at  the  hop. 

Horn-boys,  j».  Änabcn,  rodete  Leitungen  unb  Tylugs  j 
{djiiitcn  auf  ben  ©trafsen  verlaufen ; Jto$L  i’anb  unb1 
S3cutc  ber  britifd^en  ^nfdn,  3,  68.  (Str.)  23fftätigung 
bafiir  ift  nickt  ju  finben  geraefen. 

Hounilsfot,  8.  ßunbdfott.  W.  Scott , Waverley. 

с.  48  (III,  p.  4,  Schics.):  1 seldom  bau,  sir;  but 
if  you  play  anv  of  your  Uound’sfot  tricks  . . . de’il  I 
be  with  me  if  I do  not  gic  your  craig  a thraw. 
Oft  bcö  23ort  fonfl  cnglifö? 

Ho\v  (T,  8.  W.  Scott,  the  Pirate , c.  24  (II,  p.  175,  j 
Sohles.):  Thcre  was  nae  a baim  in  the  howfT  hut 
was  maining  for  him.  — Jamieeon  gtebt  hocff,  r 
haunt;  bod)  roiD  bicä  faum  paffen. 

I. 

Inner,  «.  L.  C.  Tr.  p.  11:  he  took  into  his 
hand  the  old  rusty  “Innes”  to  perpetrate  upon 
the  highway  a rohberv. 

Inoonlation  •— vaccination.  R.  f).  I.  II,  p.  212:  ! 
They  have  a great  prejudice  against  vaccination,  • 
although  our  government  maintains  at  Simla,  as  i 
at  other  .Station»,  a physician,  whose  business  it  is  | 


to  travel  through  the  district  to  vacoinate  tbe 
children  who  are  brought  to  them.  The  natives, 
however,  prefer  inoctuation,  and  declure  that, 
while  it  is  much  more  effectual  than  vaccination, 
it  is  not  in  any  degree  more  dangcrous.  iL'eldjeö 
ift  fcer  Unterbiet?  Wh.  erllärt  i.voci  lation,  the  act 
or  practice  of  communicating  a disease  to  a person 
in  health,  by  jinserting  contagious  matter  iu  his 
skin  or  flesh.  The  tenu  is  limited  ehiefly  to  the 
communication  of  the  small-pox  — unb  vaccination  : 
1 he  act,  art,  or  practice  of  vaccinating,  or  of  inoc- 
ulating  persons  with  the  cow-pox  or  kine-pox; 
unb  vaccinate,  to  inoculate  with  the  cow-pox  etc. 

Inpnt,  8.  Xer  (rinfa^  beim  Spiel.  W.  Scott , 
KenUworth , c.  41:  I will  have  hack  my  forty 
pounds,  — 1 will  have  back  my  in-put  at  the  least, 
kommt  baä  SBort  fonft  vor? 

J. 

•laekstone,  8.  I).  D.  M.  p.  37:  he  could  see  uow 
masons  and  carpenters  crawling  ahout  helow  . . . 
tumhling  down  walls  that  looked  to  Coli,  up 
among  the  olouds,  like  a handful  of  jackstones. 

Jacob,  ii.  R.  D.  1,  I,  p.  219:  Two  of  the  mines 
were  fired  ingeniously  by  ?at  Stewart  this  evening. 
lfe  had  somf  Jacob’s  Shells  for  his  rifle,  and  . . . 
fired  one  at  some  loose  powder  etc. 

Jatttl , s.  W.  Scott , the  Pirate , c.  6 (l,  p.  86, 
Schl.):  1 teil  you  ...  that  all  shall  he  reformed 
and  amended,  excepting  . . . the  scaulding  humours 
of  an  ill-natiired  jaud.  ©djottifcf)  für  jade? 

Jenny -gont,  8.  R.  1).  I.  I,  p.  384:  Shercr  gave 
ine  two’  splendid  black  jenny-goats  on  starting 
from  Cawnpore,  which  set  me  up  every  morniug 
with  ahundance  of  delicions  milk. 

Jcre,  8.  W.  Scott,  KenUworth,  c.  15:  At  length 
he  gave  vent  to  it  (his  astonishment)  in  an  excla- 
mation  — “Who  the  good  jerc  would  have  thought 
this ! ” 

Jib,  8.  nad)  ß.  ber  Xietter  ber  ©tubenten  in  Xu* 
bltit;  nad)  Sl.  D.  ein  Stubrnt  im  erften  3Qkrc  ju 
Xublin. 

Jolly,  a.  W.  Scott,  the  Pirate , c.  40  (III,  p.  200, 
Sohl.) : * Üp  goes  the  Jolly  IJodge,  the  old  black 
flag,  with  the  death’s  head  and  hour  glass.  Söo* 
tjet  ber  5Iame? 

Jowriog.  part.  IV.  Scott , KenUworth , c.  20:  a 
volley  of  vituperation , couched  in  what  is  there 
called  the  jowring  diulect. 

K. 

Kanaut,  8.  R.  D.  I.  I,  p.  870:  Had  it  (the  ele- 

fihant)  rushed  at  the  tent,  some  of  us  would  have 
ost  the  number  of  our  mess,  for  we  must  have 
been  crushed  by  the  poles  and  kan&uts.« 

Katvk.  8.  \V.  Scott,  tfte  Pirate , c.  16  (II,  p.  34, 
Schl.):  Who  dares  to  say  that  I have,  and  vent- 
u res  at  the  same  time  to  hope  that  1 will  suffer 
his  tongue  to  remain  in  safetv  betwixt  his  jaws? 
Hv  Saint  Magnus  the  Martyr,  l will  feed  the  kawks 
with  it! 

Key-metal,  8.  I).  Gr.  E.  II,  p.  136:  I warn’t 
lockeu  up  as  often  now  as  formerly,  l»ut  I wore 
out  my  good  share  of  key-metal  still. 

^fjrafc  fonft  iiblick? 

Kiildy,  e.  D.  Sk.  p.  262:  peculiarities  which 
Mr.  Potter  whollv  eschewed,  for  it  was  his  axubi- 
tion  to  do  something  in  the  celebrated  “kiddy”  or 
st&ge-coach  way. 

Kine,  ».  M. ’a.  ß.  p.  119  (^cinnnb  fagl  in  33cjug 
auf  jrnei  flnaben,  an  benen  ibr  ©tiefbruber  Catcr* 
ftclle  vertritt):  I have  gcnerally  a horror  of  such 
sort  ofkine;  they  seem  to  be  ä perpetunl  speoies 
of  blistcr  and  reproach. 


Anhang. 
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KINKOB  — MERTON 


Kinkob,  *.  R.  I>.  I.  II,  p.  248  (uon  ben  ©oft* : 
gcfdjcnfen,  bic  ein  inbifd)«  Slajaf)  bietet):  some  quict 
trays  of  turhan-pieces  and  silk  and  kinkob  closed 
the*  list  of  oflerings,  from  one  of  which  1 selected 
the  pUinest-looking  square  of  kinkob. 

King-rrow,  a.  R.  I).  I.  I,  p.  141:  I have  ob-; 
served  crancs,  whimbles,  . . . king-crows,  crow- 
pheasants,  minas. 

Kitty-kaMy,  a.  Th.  Hood,  Tylney  Hall , c.  2G: 
thev  are  bat  the  sound  of  kittv-katties.  (Str.) 

Knag,  i».  A.  Smith,  the  Potticton  Legacy,  c.  22: 
not  baving  anvbodv  to  abuse  directly,  thev  began 
to  knag  tneir  brotker.  (Str.)  Saljrfdpinlitb’nur  on-- 
berc  Schreibart  für  nag  (f.  b.  ®.). 

Knife-honse,  a.  M.  L.  L.  III,  p.  214  : he  (a  pho- 
tographer)  had  erected  his  operating  roora.  which 
is  about  as  long  and  as  broad  as  a knife-honse, 
and  onlv  just  lall  enough  to  allow  a not  particu- 1 
larly  tall  customer  to  stand  up  with  his  hat  off.  i 

Knock,  a.  M.  L.  L.  I,  p.  501:  1 suppose  I have  ! 
the  ‘knöck’  of  alntost  every  gaming-housc  in  London. 

Knkus,  a.  (inbifch).  R.  I>.  I.  11,  p.  38:  wc  lie 
on  nur  charpoy  all  day,  and  dose  away,  with  pun- 
kahs  fanning  u*.  and  kukus-tatties  working. 

Kanker,  *.  R.  D.  l.*I,  p.  145:  the  air  is  filled 
with  a choking  precipitate  of  tho  kunker,  or  car- 
bonate  of  lime  nodules,  which  form  tue  metalling 
of  the  road. 


Labret,  a.  A.  Armstrong , Narrat.  of  the  Dis- 
covery of  the  North- West  Passage  (London  1857): 
in  the  inen  there  was  an  absence  of  the  labrets. 
(Str.) 

Land,  s.  W.  Scott,  the  Pi  rate.  c.  14  (11,  p.  12, 
Schl.):  but  never  mind,  we  shall  have  thec  find 
thy  land-legs  to  reel  it  with  youder  bonnie  helles 
— fdjoint  ftebenter  Scfmannoauobrucf  bafür  ;,u  fein, 
bafc  mein  bas  fefte  £anb  unter  ten  f\ü&cn  füfjU. 

Large , a.  T.  B.  T.  p.  389 : he  walked  rather 
largely  upon  the  earth  — alö  Sluöbrutf  für  ftoljcö 
Sclbftbciuufjtfcin. 

Latee,  s.  linbifdj).  R.  1>.  I.  I,  p.  145:  each  man 
rarries  his  hamhoo  latee  shod  with  iron. 

. Lay,  v.  Mr.  X.  made  the  niotion  laid  over 

Lay  cord,  s.  James , Stepmother  I,  p.  291 : There 
was  morcover  the  strong  String  wlnch  boys  call 
lay  cord.  (B.) 

Leer?,  a.  F.  J.  II.  p.  242:  you  verv  lecrily 
managet!  to  make  the  otner  fellow  shoot  him.  $ic 
fflcbcutung  muft  „Tlug,  fdilau“  fein. 

Leit,  a.  W.  Scott , Kenihvorth,  c.  3:  he  was  ... 
built  strongly,  but  so  clumsily  as  to  horder  on 
deformity.  and  to  give  all  his  motions  the  ungainlv 
awkwardfiess  of  a left-legged  and  left-handed  man. 
SBa4  fjat  man  ficf>  unter  left-legged  oorjufteflen? 

Loviathanism,  s.  Mechanic's  Mag  — F.  p.  272. 

Let,  v.  VF.  Scott,  the  Pirat e,  c.  37  (III,  p.  147, 
Sehl  ):  I am  for  let-a-be  for  !et-a-be,  aa  the  boys 
aay. 

’ Lie,  v.  R.  L>.  1.  II,  p.  3GO:  This  “dtasse  aux 
talookdaars ” is  wenry  work  for  officers,  and  men. 
It  is  inglorious  and  unprofitable;  and  the  scent 
does  not  lie,  so  tliat  the  truest  dogs  are  at  fault. 

Lignam,  S.  R.  I).  I.  I,  p.  218;  dark  foul  cli&in- 
bers,  full  of  withered  flowers,  hideous  idols,  and 
lignara  altars. 

Line,  s.  line-hunter,  91amc  einer  9frt  non 
fflmbtn;  Sw.  G.  p.  26;  f.  u.  worry. 

Lob.  t*.  R.  D.  I.  I,  p.  268 : Great  escapes  and 
some  wountls  from  lohhing  round-shot  already. 

Long,  a.  1)  Trial  of  Warren  Hastings:  The 
Lord  Chancellor  observed  that  it  woulcl  be  ini- 
possible  to  be  done  in  the  course  of  thd  present 


Session.  He  was  therefore  of  opinion  to  allow 
him  a long  month,  namely  until  the  secotid  day 
of  the  next  Session  of  parliainenL  — 2)  C.  M.  1862’, 
Sept.,  p.  368:  (in  an  old  Hall)  some  of  these 
Windows  were  long  Windows,  while  some  of  tliem 
were  high. 

Loander,  v.  C.  Bell,-  Shirley  II,  p.  266:  that 
whip  of  yours  seems  to  have  a good  heavv  handle: 
you  MD  'swing  it  about  your  kead,  and  knock  me 
out  of  the  saadle,  if  you  choosc.  I should  rather 
reli^h  a loundering  whack. 

Lnmber,  a.  A Life  for  a Life  I,  p.  291 : the 
three  drawing-rooms , en  suite,  where  Lis  and  I 
spend  our  mornings,  amidst  a labyrintl»  of  costly 
lumbcr-sofas,  tables  and  chaics  etc. 

M. 

Macco,  s.  Gin  $>ajarbfpicl,  roclcfcer  Sri?  Cft  er* 
mä^nt  in  Thackeray,  Virginians\  j.  Sß,  II,  p.  221: 
he  dines  at  White’*  ordinary,  and  sits  down  to 
Macco  and  lansquenct  afterwards.  — fl),  p.  261: 
As  it  is,  they  (bank-notes)  were  all  droppcu  at  tho 
infernal  Macco  table  last  night.  — ib.  111,  p.  59: 
the  gentleinen  as  usual  were  about  to  seek  tho 
macco- table  up-slairs. 

Madapollam,  s.  S.  B.  P.  I,  p.  260:  Manchester 
inadapoliams. 

Mahajun,  a.  (inbifd>).  R.  I>.  I.  II,  p.  274:  To- 
night,  alter  dinner,  we  proceed  to  the  nautch, 
which  is  given  at  the  honse  of  a Mahajun  in  the  citjr. 

Make,  t*.  1)  J.  G.  J.  I,  p.  110:  “Honours  are 
dividod”,  said  Rebecca;  and  she  made  tho  cards. 

— 2)  “making  off  life”  with  a wifc  and  child,  and 
without  a Capital,  is  a mighty  harassing  business. 

Marking,  *.  I).  L».  1».  III,  p.  97:  (the  paintcr) 
putfing  in  the  markiog9  of  the  hand  with  n quick, 
impatient,  unskilful  touch. 

Marseir,  s.  eine  9lrt  ^ifdb  tu  Jnbten.  R.  D.  I. 
II.  p.  218:  the  natives  d«  clared  there  were  mar> 
spir  five  or  six  feel  long  in  the  verv  pools  in  which 
we  were  fishing. 

Matamoro,  n.  W.  Scott*  Kenilworth.  c.  16:  your 
followers  catch  your  own  humour,  and  tnust  bandy 
and  brawl  iu  mv  cotirt,  and  in  my  verv  presence, 
like  so  many  Matamoros. 

Maie,  s.  Sw.  G.  p.  43  Juon  ^cmanb,  tcr  nid>t 
richtig  febretben  fann):  knocking  bis  Lead  ngainst 
particles  and  parts  of  speech,  like  “the  Man  in 
the  Maze”. 

Meal,  a.  M.  M.  Nov.  1860,  p.  42  (ein  Satsr  oon 
feinem  8ob>te):  after  all  he  gets  it  in  meal;  im 
Sinne  von:  er  brfommt  boct)  einmal  SUled  toaö  id>  habe. 

Metlulla,  s.  Th.  V.  F.  I,  p.  43:  a grand  alle- 
fforical  title,  as  the  frontispioccs  have  in  the  Me- 
; dulla  and  the  spelling  book.  — Thackeray , Vir- 
ginians  II,  p.  167:  ...  Gumho  who  bas  never  heard 
of  the  Tower;  but  Harry  has,  and  rememhers  how 
Tie  bas  read  about  it  in  Howell’s  Medulla. 

Mehter,  s.  (tnbifcb).  R.  D.  I,  II,  p.  96:  we  se- 
lected ...  bheestys,  dhobys,  mebters,  cooks  etc. 

— ib.  p.  276:  1 found  that  this  miserable  man  had 
bcen  & mehter  attached  to  the  native  cavalrv  force. 

Meidan.  s.  R.  D.  L II,  p.  274 : the  multitude 
who  danced  round  the  pyre  thev  conld  not  ap- 
proach,  and  then  cast  bis  (an  idol’s)  charred  frag- 
utents  oll  over  the  meidan.  — ib.  p.  283 : Then  came 
a great  displav  of  fireworks  upon  the  meidan  Out- 
side the  citadel. 

Merion,  s.  Thackeray,  Virginians  II,  p.  98:  “Can 
you  understand  heraldry  — 1 know  von  can?” 
“I  make”,  cries  Charley,  reoiting  the  shield,  “three 
merions  on  a field  or,  with  an  earl’s  Coronet. 

Merton.  n.  M.  M.  July  1861,  p.  216:  And  so, 
by  Mertou,  as  the  fox-hunters  say,  etc 


MISTER  — PATTEREROE 


m 


Anhang. 


Mister,  a.  W.  Scott  i Waverley , c.  9 (1,  p.  68, 
Schl,)'*  Sometimes  this  rnister  wight  held  bis  nands 
clasped  over  bis  head,  like  an  ludian  Joguc  in 
the  aititudc  of  pcn&nce. 

Mocado,  a.  W.  Scott , Kenilivorth , c.  24:  ihag, 
damask,  and  mocado,  plush,  and  grogram. 

Meisten,  V.  Thackeray , Ktrgpnians  Illj  p.  233: 
Tlje  storv  about  the  French  i.%  that  thcir  govern- 
or,  the  t>uke  of  Aiguillon,  was  rather  what  you 
call  a moiatened  chicken.  — (poulc  mouillee). 

Molendinary,  ».  ein  SRafjlrorrf.  W.  Scott,  the 
Pirat e,  c.  11  (1,  p.  175,  Schl.):  look  at  that  thing 
therc,  which  the?  have  the  impudence  to  call  a 
com-xnill,  without  trcmhling  to  think  that  com 
should  he  entrusted  to  such  a miserable  molendi- 
narv.  3ft  ba$  Söort  fonft  Üblid)? 

Moll,  v,  a.  M.  L.  L.  III,  p.  16‘:  I used  to  roake 
the  old  birds  teach  the  young  ones.  I used  to 
molt  them  uff  in  the  dark,  by  ltivering  the  cages 
up,  and  then  thcy’d  learn  from  hearing  the  old 
ones  singing,  and  would  take  the  song.  — 3Rau* 
fern  taffen  ? 

Mongoose,  a.  R.  D,  I.  I,  p.  84:  Harriston’s  di- 
verting  inonkey,  apd  his  frionds,  the  mongoose, 
coakatoo,  and  parrot.  — ib.  p.  117:  Pets  there 
wer«  plenty  — mongoose,  monkeys,  and  birds. 

Monte.  M.  G.  N.  II,  p.  232:  He  swears  hör» 
ribly  in  reply.  ‘Monte’  he  screams  out 

Mop,  v.  M.  I*  I/.  III,  p.  213:  If  I gets  inside, 
IUI  mop  up  la.  if  it’s  good  Company,  or  perhaps 
and  4 rf.,  and  always  plenty  to  drink. 

Norghie , a.  (inbif<$).  R.  I).  1.  I,  p.  150:  and 
the  khitmutgar  teils  ns  there  is  grilled  morghie, 
and  eggs,  and  bacon. 

Motion,  s.  Thacktray , Vurgmiana  111.  p.  238 
(non  einem  Jvifd)  im  Aquarium):  One  of  the  most 
beautiful  motion-masters  I ever  beheld,  sweeping 
through  his  green.  batli  in  harmonious  curves. 

Monntain-ringlet,  s.  eine  9lrt  Schmetterling.  F. 
J.  H.  p.  208:  C.  dashed  past  them  witli  all  the 
ardour  of  a young  entomologist  iu  full  chase  of  a 
little  mountain-ringlet,  which  he  soon  caught  and 
pinned  on  the  top  of  his  straw  hat. 

Mnckibns;  roic  cd  fdjcint  ein  alter  6lana«2ludbru<f 
für  „fcctmnlen".  Thackeray , Virpiniana  11,  p.  188: 
Have  you  not  read  of  the  fine  lady  in  Walpole, 
who  said,  “lf  I drink  more,  I shall  be  ‘muckibus!’’? 

Mnffin,  s.  I).  O.  T.  p.  42:  6eeing  the  new  boy 
promo t>’d  to  the  black  stick  and  hat» band,  while 
he,  the  old  one,  remained  stationary  in  the  muffin» 
cap  and  leathers  etc.  $ft Sßort  nur  momentaner 
Ginfall  ted  SdjrtftftcHerS  roegen  Mefynlithfeit  ber  2Rü$c 
mit  bem  muflin? 


Naples,  n.  Tra.  C.  S.  p.  206:  You  will  give 
the  guests  a Naples  hiscuit,  and  a cup  of  weak 
tea  euch. 

Napry,  9.  W.  Scott.  Waverley,  c.  24  (II,  p.  4, 
| Schl.):  not  forgetting  the  “costly  bedding,  vaiselle, 
i and  napry”. 

Night-cap,  9.  I).  0.  T.  p.  111:  Grin  away. 
You'll  never  have  the  laugh  at  me,  though,  unless 
it  ’s  behind  a night-cap.  SUcUcidjt  Mnfptclung  auf 
bic  3Rfifce,  bie  bem  Delinquenten  oor  bem  Rängen 
über  bie  Äugen  gf jogen  roirb. 

Nim.  9.  (tnbifcbü  St.  C.  p.  190:  The  doctor  ap- 
plied nim-leaf  poultices,  a very  favourite  recipe 
| with  the  native  leeches. 

Nixon,  n.  I).  P.  C.  II,  p.  218:  “Veil  now”,  said 
jSam,  “ you’ve  beeil  a prophecyin’  away  very  fine, 
like  a red-faced  Nixon,  as  the  sixpenny  books 
gives  picters  on”. 

Nobbly , a.  R.  D.  I.  1,’p»  332:  he  put  the 
chain  of  great  nobbly  emeralds,  and  diamonds 
into  the  casket  etc. 

* Nos«,  v.  W.  Scott,  the  Pbrate,  c.  17  (II,  p.62,  Schl.): 
the  patience  of  the  whale,  in  suffering  himself  to 
be  nossed  without  resistance*  had  abated  bis  ter- 
rors.  — (noostd?) 

Nnddy,  ».  (inbifä).  R.  D.  I.  1,  p.  283:  Our  cav- 
alry  have  disappeared  behind  the  trees  at  the 
\ Kockraal  nuddy,  but  they  are  now  returning. 

Nnffie,  v.  Th.  V.  F.  1,  p.  70;  f.  gUimbanion. 

Kojeeb,  a.  (inbif<$).  R.  I>  1.  I,  p-  274:  the  se- 
j poys  . . . never  came  on  as  boldly  as  the  zemin- 
darree  levies  and  nujeebs.  % 

Nameration,  a.  Afra.  Gore , Cuatlea  in  the  A., 
ch.  2:  without  recourse  to  the  numeration  table. 
(Str.) 

Xnt,  a.  Th.  Carew.  Poet.  Work«  (London  1845), 
p.  107:  we’U  strew  no  nuts,  but  change  that  an- 
cient  form.  (Str^) 

o. 

Ogglesome,  a.  S.  B.  P.  II,  p.  193:  she  was  an 
uiicoinmonly  ogglesome  sight  to  see. 

Ordinär?,  8.  Sterne.  Tr.  Shandy  I,  c.  7:  he 
checrfullv  paid  the  fee  for  the  ordinär?  license  — 
mir  eö  fd^cint,  brr  prioilcgirte  ©cburt«5f}elftr  eines 
9c|farVI. 

Overlav,  s.  w.  Scott , the  Pirate,  c.  5 (I,  p.  76, 
Schl.):  1 nave  just  lent  him  one  of  rnv  own  over- 
lays. 

P. 


Mampsimus.  F.  J.  II.  p.  86:  And  now  let  all 
defenders  of  present  institutions,  however  bad  thev 
mav  be  — let  all  violent  supporters  of  their  olä 
mumpsimus  agaiust  any  new  sumpsimus  whatever, 
listen  to  a conversation  among  some  undergraduates. 

Mnsbee,  a.  R.  I).  1.  I,  p 334:  as  a musbee 
sapper  just  bappen^d  to  look  in,  we  laid  hold  of 
him  to  carry  our  jade  bowls. 

Moscack,  a.  R.  D.  1.  I,  p.  209:  Long  ere  dawn, 
lights  shine  in  our  tents,  horses  are  hrought  round, 
and  rups  cf  tea,  held  under  one’s  nose,  stimulate 
us  to  meet  the  cold  mussack. 

Mast.  R.  D.  I.  1,  p.  370:  We  were  röuted 
ignominiouslv  after  dinner  by  an  slarm  of  a must- 
elephaut,  which  got  loose,  and  chargcd  through 
the  garden. 

N. 

Nail,  i.  D.  N.  T.  II,  p.  7:  she  could  look  at 
you  as  hard  as  nails,  and  petrify  you  almost. 


Pagnda,  R.  Tb  I.  I,  p.  89:  In  the  district  to 
which  the  old  civilian  was  ahout  to  repair,  in  the 
hope  of  giving  a last  strong  shake  to  the  pagoda 
tree,  all  trace’of  British  rule  might  have  heen 
swept  away  in  a flood  of  Mahrattas. 

Parapa,  *.  W.  Scott , Kenilivorth , c.  24 : velvet, 
I . . . rash-taffeta,  and  parapa. 

Part,  a.  A.  IT.  p.  147:  I shall  ride  with  you 
j part  way.  biefe  Slnroenbung  ob»*r  of  fonft  übli<$? 

Pass,  a.  Afarryot,  Japhet,  ch.  11:  making  the 
! pass  with  a pack  of  cards.  (Str.) 

Pass- devant , o.  W.  Scott , Kenilivorth , c.t2: 
Touching  her  skirts,  they  were  in  the  old  pass- 
devaut  fashion. 

Patter,  8.  John  U.  Stepgatt,  Read  Hiatory  of  a 
Suffolk  Man,  p.  14:  the  awful  punishment  of  the 
‘patter1,  the  rod,  and  the  whip  (in  einer  6(bule). 

Pattereroe,  t.  R.  D.  L 11,  p.  241 : The  steadincss 
of  the  camels  under  the  discharge  was  very  com- 
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raendahle ; for  it  must  be  no  joke,  even  to  a camel, 
to  have  a three-pound  pattereroe  fircd  from  liLs  back. 

Peacliblow,  a.  an  rrif auifctjc  Äarioficlgattuna? 

Pebble,  a.  $m  Garn  3cmon*#  ber  ‘jtrügclftrafe 
auefjält,  oijnc  ;u  fdjrcicn.  M.  L.  L.  III,  p.  397: 
Wben  I was  first  flogged,  there  was  inquiry  ainong 
my  fello  w-cou  victs . os  to  TIow  did  I)—  (’meaning 
me)  stund  it  — did  be  sing?*  — The  answer  was, 
‘He  was  a pebble’;  that  is,  I never  once  said. 
‘Ohl’  or  gave  out  any  expression  of  the  pain  1 
suffercd.  to  5Cw4hnt(f  fonft  üblich  ? 

Pekin,  a.  Th.  V.  F*  III,  p.  1*X>:  He  was,  per- 
haps,  disrontented  at  being  put*  in  coramunication- 
with  a pfkin,  and  thought  that  Lord  Steyne  skould  ' 
have  freut  him  a colonel  at  the  verv  least. 

Pfütimk,  a.  W.  Scott , Fort,  of  JS’ig.,  c.  11  (1,1 
p.  191,  Schl.):  he  is  the  well-known  and  general 
referee  in  all  matters  affecting  the  mysteriös  of 
Passage,  Hazard,  ln  and  ln,  Penneeck  and  Verquire.  j 

Pepperbox,  a.  W.  Scott , Kenilworth , c.  12:  The 
angles  of  this  tower  wcre  each  decorated  with  a 
turret,  whimsically  variout  in  form  and  in  sine, 
and , tberefore , very  unlike  the  monotonouB  stone 
pepperboxes,  which,  in  modern  Gothic  architecture, 
are  emploved  for  th#  same  purpose.  %tt  .Samt 
fcfjcint  für  foltfcc  Xtyürmdsen  ftcf>cnb  gyoorben  ju  fein; 
bie  Äuphclauffä^e  auf  brr  föniqlicben  SHabfmic  in  ; 
Trafalgar : Square  roerben  noef)  jriyi  bamit  bezeichnet.  ] 
(Sl.  LM 

Perjudge,  v.  Sterne,  Tr.  Shandy  1,  c.  18:  All1 
I plcaa  for,  in  this  case,  Madam,  Ts  strict  justice, ' 
and  that  you  do  so  mueh  of  it,  to  me  as  well  an 
to  yourself,  — as  not  to  perjudge  or  receive  such 
an  impression  of  mp,  tili  you  have  better  evidence 
etc. 

Pert,  n.  Thackeray , Virginian.v  Hl,  p.  187: 
“We  shall  have  a gentleman  to  enlivcn  us,  Mam- 
ma, I dare  sayl”  says  Madam  Port,  and  then 
looked  in  Matmna's  face  with  that  admirable  face 
of  blank  innocence  which  Madam  Perl  knows  how 
to  assume  when  shc  has  been  specially  and  suc- 
ceasfully  wicked. 

Philadelphus.  n.  F.  J.  II.  p.  264  (non  einem 
ftrömmlcr);  bnt  he  was  in  so  very  oblivious  and 
generally  foolish  a condition,  that,  being  chiefly 
acciistomed  to  Philadelphus  oratory,  he  began  tö 
address  them  as  “My  Christian  Klientin”. 

Philogcant,  *.  T.  F.  P.  II,  p.  54:  he  weilt  down 
to  dine  at  bis  plub  in  Pall  Mall  w ith  sundry  otlier 
pbilogeants. 

Piaf,  V.  W.  Scott,  the  Pirate,  c.  11  (I,  p.  173, 
Schl.):  the  grarity,  and  even  distress,  anuounced 
in  bis  countenance,  must  have  made  a ridiculous 
contrast  to  the  vivacious  caprioles  with  which  he 
piaffed  along  tlie  moor.  — id.  Waverley , c.  58  (II, 
p.  77,  Schl.)  Aceordingly  he  piaffed  away  in  high 
spirits  . . . to  the  hean  of  F.’s  regiment. 

Pick,  v.  Th.  V.  F.  1,  p.  149:  will  you  pick 
this  dress  of  mine,  and  alter  it,  you  whb  can  do 
it  so  well? 

Piekle,  t*.  W,  Scott,  the  Pirate,  c.  42  (DI,  p.  214, 
Schl.):  I narrowlv  escaped  {logging  and  pickling 
for  having  taken  his  part.  Ginreiben  ber  »nun* 
ben  Stelle  mit  Saljroaffer  fd»cint  eine  Scrhbärfung 
bc$  einfachen*  ^citfcficns  mit  SRutfjen  qeroefen  ju  fein ; 
auch  bc$  (yimocicfccn  to  Stutfjen  in  Saltlafc,  worauf 
bic  ftetrnSart  “to  have  a rod  in  piekle  for  one” 
beutet,  über  btc  W.  unb  Wb.  noch  ni$t  ntefir  bringen 
als  Groae : there  are  rods  in  brine,  or  piekle,  tor 
him,  a punishment  awaits  him,  or  is  prepared 
for  him. 

Pilgrini-plant,  a.  Jt  D.  I.  1,  p.  83:  Mv  notes 
relatc  to  “richncss  of  Vegetation  extraordinary  *\ 
The  pilgriin -plant  and  its  reservoir  of  water  — 
ihe  bread-fruit  etc. 


Pinrh-eommons,  a.  flnöuferer  mit  bem  Gflcn.  W. 
Scott,  the  Pirate , c.  6 (1,  p 65,  Schl.):  '»hat  if 
this  housc  bc  strewed  in  ruins  before  moniing  — 
where  would  bc  the  world'a  want  in  the  crazed 
projector,  and  the  niggardly  pinch -commons,  by 
which  it  is  inhabited?  — Sßott  fonft  im 

@cbraud>? 

Pipe -snake.  a.  $fct:cnfcb(aud)  (bei  ben  orientali: 
f$cn  pfeifen  ftatt  beS  Pfeifenrohrs).  R U.  1.  II, 
p.  403:  Lucknow  is  famous  for  the  manufacture 
of  pipe-frnakes,  and  for  articles  of  luxury  connected 
with  tobacco. 

Pize,  a.  W.  Scott,  Kenilworth , c.  1:  This  pee- 
vish  humour  of  inelancholy  sits  ill  upun  you.  . . . 

— A pize  on  it.  send  it  off  to  those  who  have 
their  legs  swathed  with  a hay-wisp. 

Plank,  t*.  M*L.  C.  p.  177  (non  geftohtenem  @ute, 
bnö  ber  ©auner  nicht  an  tem  gewöhnlichen  SBcrfted 
fintet):  that  the  articles  bad  been  ‘plank cd’,  as 
tbey  call  it,  somcwhere  ...  hehind  a hedge,  or 
under  the  ground. 

Please,  v.  P.  Bl.  II.  UI,  p.  174:  Some  ready 
money  I had  with  me,  please  to  say,  but  no  large 
amount. 

Plunge.  t\  W.  Scott,  the  Pirate , c.  10  (I,  p.  159, 
Schl.):  Rcmain  with  me  tili  the  temptation  be 
passed,  or  I will  plunge  myself  at  once  of  my 
power  and  my  wretchedness. 

Point,  a,  W,  Scott,  Kenilworth,  c.  29:  thou  diest 
on  point  of  fox,  if  thou  comost  a-prying  to  this 
tower  once  more.  — Point-ccrrext.  D.  2v  T.  VII, 
p.  98:  ofT-setlings  and  point-currents  of  a stream. 

Polk,  a.  R.  P.  I.  II,  p.  368:  Ixnaginary  polks 
of  sowars  were  resolved  by  the  glass  into  lierds 
of  white  cattle. 

Ponge,  v.  P.  II.  T.  p.  39:  “Missed  his  tip  at 
the  banncr8,  too,  and  was  loose  in  his  ponging”. 

Pooty,  a.  C.  Bell,  Shn  ley  1,  p.  356:  (hang  that 
uglv  dog)  and  purchase  in  his  stead  some  sweetly 
pooty  pug  or  poodle:  sotnething  appropriate  to 
the  fair  sex. 

Present,  a.  II.  E.  V.  p.  77  (auf  einer  Srief* 
abreffe):  — Langdon,  £sq.  — Present. 

Poggree,  pnggerv,  a.  (inbifch).  R.  D.  I.  II, 
p.  248:  Mr.  M.  ancl  his  friend  took  two  plain 
turban-pieccs  to  fasten  in  puggree-fasbion  round 
their  hals.  — ib.  p.  810:  a helmet  with  a sharp 
Spike  through  the  crown,  with  irou  rods  and  a 
red  puggery  to  protect  his  head. 

Pump,  v.  R.  P.  I.  II,  p.  370:  Parkness  began 
to  set  in,  the  artillery  horten  were  “pumped  out”, 
and  ordere  were  given  to  retire. 

Pnsey  Hum,  a.  IF.  Scott,  Kenilworth,  c.  13:  and 
ncither  the  tradition  of  Alfred’s  Victory , nor  of 
the  celchrated  Puiev  Horn,  are  beiter  presenred 
in  Berkshire  than  tbe  wild  legend  of  Wayland 
Sniith. 

Pnt,  v.  1)  Sterne,  Tr.  Shandy.  c.  270:  for  two 
or  three  niglits  together,  had  put  him  by  his  rest. 

— 2)  Thackeray,  Virginknu  IV,  p.  75:  He  mied 
with  me  ...  that  the  matter  had  gone  out  of  the 
hand8  of  the  parents  on  either  aide;  that  having 
given  their  consent,  some  months  previously,  the 
elders  had  put  themselves  out  of  court. 

Pnttoo,  9.  R.  D.  I.  II,  p.  180:  coarse  tunics 
and  trowsers  of  puttoo. 

Q. 

(ioarfer,  s.  anterifaniidje  3JZünjc?  K.  W.  S.  T>.  132: 
“The  papers  won’t  he  along,  rir,  for  half  An  hour*. 
■‘Well,  let  me  have  oue  the  moment  tbey  conie. 
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Here's  a quurter , bring  a Clarion  quick,  and  ll  Rive,  v.  C.  Bell,  Shirley  IT,  p.  261:  If  von  hod 
«hall  nsk  no  (hange.”  managed  that  feilt,  the  gentry  herc  would  have 

Onile , *.  John  Halifax,  Gentleman:  the  hay-  riven  the  horses  011t  of  the  coach,  voked  to  a 
fielda  lav,  either  in  green  sw&th r s or  tedded,  or  score  of  asscs,  and  drawn  you  wto  Slilbro  to- 

in  the  lüxurionsly  scenlcd  quilca.  (B.)  ; gether.  

1 M Rock,  *.  S B.  P.  I,  p.  183:  a rock-harmomum. 

Ti  Rockite,  n.  Rockites.  t>oUtiftf)C  Partei  in  Cnqlcnt  1 

j I,.  D.  D.  I,  p.  283. 

Raddlc,  i>.  W.  Melville , IJolmby  Haute  II,  22:  Rosjn<  M’U  C.  p.  81:  There  was  not  so 

Pli  raddle  bis  hones.  lStr.1  — C.  M.  Apr.  1Ö<»1,  „jtb  in  ,bia  big  man  as  would  have  sufficed 

p,  397  (non  SDIäbdjrn,  bit  iid)  unfdiulbifl  It.'Uf’.i ) ah,  Jy  break  a rnsin-end  of  good  henop. 
you  lambs  and  raddlcd  °ur  Thackerav,  Virainian,  I.  p.  197: 

- raddle'1  The  ho8sPitalitv  of  the  privince  was  unhounded: 

"S  “x  t VII  p 229-' she  found  Nannv  ■ w.v  ml,n’8  bouse  was  hia  noighhonr’»;  and  the 

■ ' f ,.:'  ; idle  gentlefolks  rode  from  one  niansion  to  another, 

W“K“  4n.rST.uirA"^T^  fi"4  in  Th  Tcb  lh0  "ame  sport  - 

onünTfield)  were  three  asRugged  Rohina  as  welcome,  and lro«gh  pUnty. 

ever  might  have  served  as  scarecrows.  L.  giebt  Rnn.  ML  C.  p.  24.  a spccies  of  pool  whence 
n ad)  Whe’6  Vorgänge  nur  bic  »ebcutung  „ftutfufS*  I have  drawn  manv  ...ft  Inll-roed  fish,  newly 
blumc".  i run,  '"ith  no  other  hait  than  . . . 

Rake,  »•.  G.  L.  p.  58:  Livingstone,  if  you  begin  Ronner,  *.  G.  L.  p.  87:  Of  course,  he  cannot 

back-handing  already,  you’ll  never  bc  able  to  hold  Walk  mueh ; but,  plared  in  a ride,  or  at  the  comer 

that  great  raking  chestnut  I saw  your  groom  0f  R cover,  he  roll«  over  the  hares  and  pull«  down 
leading  this  evening. 

Ranzelar,  ranzelman,  s.  $n  Scott' i Pirat e 
flcljcnb  $e;cid)nung  einer  Crtöobriglcit,  rote  fdjeint, 
auf  ben  ©actlanbä*3nfeln ; c.  2 (1,  p.  23.  Schl.):  the 
old  Ranzellar  of  the  villagc , who  liad  the  voice. 

— ib.  c.  7 (p.  101):  tbough  mv  master  bc  a stranger, 
and  no  just  that  tight  in  the  upper  rigging,  as 
the  Ranzelman  flftvs.  — ib.  c.  11  (I,  p.  164):  “In 

troth”,  saiil  the  Ranzelar  . . . unb  “He  canna  win  sg_  Murray,  London  at  it  it  (1860),  p.  227: 
by  it1*,  said  the  Ranzelman.  | Here  (in  Mansion-House)  sits  the  chief  magistrate 

Razor,  *.  Ad.  TroUope , Filippo  Stro:: i p.  175:  Jn  hig  rpd  cloak  and  col]ar  of  ss>  with  hig  chap_ 
these  men  have,  as  the  proverb  says,  hone\  in  ]ajn>  and  hil  sword  and  mace-hearers. 

thtr  Tdle"’  bUt  f °P  raZ"r  y Sand,  ..  M.  L.  I,.  III,  p.431:  I am  by  rights 

'Red!  t.  1)  the  Red  Hohe.  D.  Sk.  n.  94 : from  a sand-slock  brickmaker. 
the  “Red -us”  back  to  Blackfriars  bridge,  the  Scnlping,  *.  Marryat,  P Simple  1,  2:  what  are 
scene  is  wonderfully  changed.  — 2)  D.  L.  D.  IV,  i von  gaping  at,  you  young  sculping?  (Str.) 

_ (lfu'i  . M.  1.*  kw  .kenoCnn  n I/vaIt  nf  PPil  \Io-nk  1«?  IQfM 


the  pheasants  nnerringly  as  ever;  when  von  come 
up,  von  will  find  him  «lirrounded  by  a semi-circle 
of  sfain,  and  not  a runner  among  them. 

Rastnm,  T.  0.  F.  I.  p.  -148:  the  wiseat 
Rustums  of  the  law. 


vengeance  at  his  wife. 

Reddingkame,  *.  IF.  Scott,  the  Pirat*,  c.  15  (17, 
p.  19.  Schl.):  ye  scart  the  land  with  a bit  thing 


nom  Vice  Chanrdlor’s  Court):  On  the  last  seal  a 
motion  was  niade. 

Seil,  W.  Scott , the  Pirat e,  c.  30  (111,  p.  38, 


...  - OCII,  B.  rr  , wmwj  wir  a iriti  r,  mi  (in,  y.  uu, 

ye  ca’  a plcugh  ye  might  as  tveel  n*t  | Schl.):  thpv  might  call  her  Drone  the  seil  ofher, 

with  the  tceth  of  a reddingkanie.  ffiortltd):  trn  ■ without  furüier  addition.  Sol  für  seif. 
-3cf)lid)tfanim ; ba  to  red  = to  disentangle;  to  red  c.  t*~. 


the  hair  = to  comb  out  the  hair  (Jiimiwon). 


Servitnde,  *■  Marryat,  Three  Cutters,  C.  the  2d 


. t*  i Rin  Ion-  it  iq  never- ! during  mv  servitnde  as  first  licntenant  ...  SBtrb 
theless  umlerstood  thit  no  \uthdrawal  of  SUeli  | bu»  JBort  Im  Sinne  non  „DitnRjtit"  ionfl  gcbroucht? 
«heiter  and  «ustenance  «hall  in  anv  wise  enable  Sheep,  *.  M.  a.  Br.  p.  165:  Great  pity,  indeed. 
or  authorize  the  former  party  to  withdraw,  suspend, ! that  he  should  merely  choose  a sweet,  nmiable. 
or  determine,  the  above  rpcited  redevances  (ec.  of  lively,  agreeable  (it  would  not  becomo  me  to  say 
undving  love,  and  perfect  belief,  trust,  and  con-  the  sheep  foilow.  You  must  mind,  Margaret, pretty) 
fidence).  wife,  instead  of  such  a charmer  as  you. 

Reel,  *.  W.  Scott,  Wa>crley,  c.  65  (III,  p.  133,  Shipton,  «.  Mrs.  Shipton  erftbrint  tn  D.  Bl.  II. 
Schl.):  he  looked  not  unlike  that  ingenious  puzzle  ofterd , j.  ?).  11,  p.  10  al3  ©pi|namc  f^r  eine  tüdjf 
called  a reel  in  the  bottle , the  marvel  of  ohildren  i «oaud^ältcrin,  roic  Dame  Durden. 

(and  of  some  grown  people  too,  mvself  for  one)  shoolee,  i».  R.  D.  I.  II,  p.  286:  «uddenly  a 
who  can  neither  comprehend  the  mystery  hovv  l i 8jl00t<?n  sowar  appeared  in  front,  Corning  ulong  at 
has  got  in,  or  how  it  i«  to  be  taken  out.  %\t  foH  d towards  U8. 

3Irt  ‘puzzle’  tfl  aut^  bet  unö  befannt  genug;  bot^  ! 

:r.  i.a«]' */  i MlOt,  tr.  1)  O • 

RepOse  V Smallett,  R.  Random,  p.  354:  (I)  P-  93 • s'-bl):  it  »o«  the  grnciou»  custom  of  this 
.hot  Ins  hnrse  under  him.  The  fellow  got  upon  commander  io  mix  hil i words  and  naths  in  nearly 
his  fect  and  hegan  to  repose  me,  upon  which  I equal  proporiions,  which  he  was  wont  to  cafl 
cliarged  mv  havonet  breast  high,  and  ran  him  thottma  his  discoiirse  - 2)1,.  C.  Tr.  p.  03:  he 
through  the  bodv.  (B.)  (Sql.  eover.  «•.  a.  3).  ‘rasteA  nothing  u.  the  world  exeept  perhap.  a 

Resildar  (rissaldar),  ».  St.  C.  p.  213:  Havelock  sbottej  lock  and  his  deg.  .... 

encountered  the  Nana*«  troops  at  Fottchpore,  \ Shet,  *.  D.  L.  P 1,  p.  203:  a*  rcmarkably  hne 
under  Teekah  Singh.  a resildar  of  the  2d.  Cavalry.  [ gelding , worth.  at  the  lowest  figure,  «eventy-five 

r,  D.  j.  n,  p.  240:  But  I specially  admired  guineas  (not  taking  into  Account  the  value  of  the 

the  äir.  and  bcaring  of  some  of  the  old  cavalrv  shot  he  had  been  made  to  swallow,  for  the  im- 
rissaldars  and  squaaron  leaders.  ' provement  of  his  form). 


Äcott,  the  Pirate,  c.  34  (III, 


Anhang. 
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SHOVE-NET  TRAP  — 8WISS 


Shove-net  trap,  l 3«  M.M.  Jan.  1861,  p.2Ül 
a($  &i$crf>eitömafercgel  gegen  Hebe  enoöfjnt. 

Simplon,  fl.  L D.  L 1L  p.  238:  a ...  bracelet 
. . . of  large  emcralds,  peärls,  and  diamonds,  twin- 
ing  round  and  round  from  elbow  tn  wrist  in  a 
rentable  simplon,  or  cataract  of  treasure. 

Sing,  il  IL  C.  IL  p.  4S:  The  bird  that  c&n 
sing  and  won’t  sing,  must  hn  made  to  sing,  thev 
gay  . . . Wbat  about  the  owl  that  can't  sing,  and 
oughtn’t  tn  sing,  and  will  singl 

Skitnpy,  a.  tlL  Dec.  1861,  p.  683:  she  was 
lall  and  skitnpy  in  her  proportions. 

Skip,  «.  Burke,  Debates  1789,  329:  As  io  the 
emoluments,  they  did  not  value  the  money  three- 
skips  of  a louse. 

Sling,  £a  R.  IL  L L P-  247:  Stewart  and  I ai 
once  Start  cd  »ff  ai  a sling  trot,  (@o  oicl  roic  fonft 
ft  slinging  trot?) 

Slippered,  a,  C.  AL  Scpt  1862,  d.  371 : the 
world  esteemed  him  when  hi  first  made  good  his 
running  with  Lady  Fannv  — tili  now,  in  his 
slippered  years,  h£  and  bis  Lady  Fanny  were 
unknown.  Äommt  her  2Iudbrutf  für  btc  „bequemeren 
3aljrc  bed  SUtero"  fonft  t>or? 

Smear,  t’.  D.  Jerrold , Men  of  Char.  L p. 
hfi  worc  a claret  coat,  “smeared"  with  lace  that 
passed  Ihr  gold. 

Smite,  ä.  M.  LL  I,  P*  288:  feeling  somewhat 
aa  h£  used  when  ho  ‘haruened  his  heart'  für  the 
‘Smite’  or  llifi  ‘Whisscndine’. 

Stoke,  t*.  W*  Scott,  the  Pirate , e.  1 (1,  p.  11, 
Sohl.):  gOod  friends  with  whom  ho  used  tn  harter 
gin  and  gingerbread  for  little.Zetland  bullocks, 
smoked  geese,  and  stockings  üi  lambs’  wool  — 
unb  oft  ib. ; fte  müffen  etwa*  non  unferem  geräuc$cr* 
ten  @änfeflfi|<h  fc^r  oerfdjtebcnea  fein. 

Snoop,  i\  K.  W.  S.  p.  177 : As  lo  the  Episco- 
palmns,  they  give  us  good  music,  good  prayers, 
and  short  sennons.  They  don!i  come  snooping 
around  ln  find  qüL  whether  you  sometimes  go  k> 
the  theatre  etc. 

Snuffkin,  & 1 Hl.  LE.  L P-  201  “Mofy,  is 

Saum,  a.  ] that  your  snum?”  said  a voice 
from  the  area.  “Hl  gullv  the  dag  and  bimbole 
the  clicky  in  ft  snuffkin”.  ©.  bimbole. 

Solar  topee,  a.  IL  IL  L L p.  21 h a voungster 
with  a heavy  blond  heard,  tremetidous  solar  topee, 
and  long  riding  boots  etc.  — ih.  p.  288:  they 
appeared  scarcely  ln  reeognize  the  Commander- 
in-Chief  in  the  dusty  warrior  in  a blue  frock-coat 
with  a thick  solar  topee  upon  his  head  etc.  — 
unb  öfter  ih. 

Sourhy.  Thackeroy , Virginians  111,  p.  238: 

nur  old  *homely  friend  the  flounder,  whom  blc. 
hare  all  gobbled  up  out  nf  his  bath  of  water 
souchy  at  Greenwich. 

Sonp,  a.  L.  IL  IL  Hj  p.  222:  £.  must  have 
£ül  his  soup  pretty  hot,  in  ber  Scbrutung : „cä  mufc 
tf)m  fd)limm  ergangen  fein“.  SBgL  hot,  a.  1 unb  2. 

Soor,  a.  the  sour-milk  horn,  in  L±  tL  Ir.  p.  lhß 
al«  ©lafes^nftrumcnt  ermähnt. 

Spanish,  a.  IL  Sk.  p.  223:  rrolonged  appro- 
bation;  above  which  the  noise  of  the  ladies  aan- 
cing  the  Spanish  dance  among  themselves,  over 
head,  is  distinctly  audible. 

Sparkler,  & C.  M.  L.  p.  lh_:  the  diamond  is  a 
sparkler;  fdjeint  tcdfinifdyc  iJejeühnung  $u  fein. 

Spiee,  i C*  Bell,  Shirley  i , p.  (L;  & “spice- 
eakcM  which  followed  by  way  öl  dessert,  vanished 
like  a vision. 

Spoil,  il  C.  Sk.  p.  SSL:  L fear  that  our  debates 


have  latelv  heen  rather  dull.  We  have  nü  party 
battles  ta’fiffht,  such  as  raged  during  the  Reform 
Bill  or  the  Tractarian  movement.  We.arc  in  the 
condition  which  the  Yankees  call  *'  spoiling  for  a 
fight”.  Offenbar:  feine  Äräfte  einroflen  laffen. 

Spring-gardens,  n*.  LL  Sk.  p.  251.  ffiSo  belegen? 

Sprite,  l»  D.  Jerrold,  Men  of  Char.  R p.  43: 
Shouid  hk  try  tü  regain  the  hut,  whonce  hn  had 
been  sn  inhospitably  sprited? 

Spor,  fl.  LD.LLp.  243:  Ü£  delighted  in 
gold  sticks,  and  was  never  sq  happy  as.  when 
holding  some  cap  o!  maintenancc  or  spnr  o£  pre- 
redencc  with  due  dignity  and  acknowledged  grace 
in  the  presencc  o!  all  the  court. 

Square,  u.  L.  IL  IL  L P-  153:  the  borses  lm 
had  “nubbled”,  the  jockevs  “squared”,  the  owners 
“hocussed”. 

Stand,  i*.  1,  Bi  T.  p.  394:  He  knew  that  it 
depended  solely  on  his  own  wit  whether  nr  no 
he  could  throw  the  joke  back  upon  the  lady.  Ü£ 
knew  that  it  stood  him  tu  da  32  if  hü  possibly 
could,  hut  h£  had  not  a word. 

Starve,  il  IL  L.  JL  IV,  p.  286:  There  was 
a silencc,  which  was  not  Fröken  until  Arthur  had 
stood  for  some  time  at  the  window  with  his  back 
towards  them,  and  until  his  little  wifc  that  was 
tn  be,  had  gone  til  him  and  starved  by  him. 

Step,  ä.  Th.  Ym  E.  IL  p.  3JL  *4lt*a  General 
Tufto,  who  commands  the  cavalry  division”;  add- 
ing  quietly,  hc  and  1 were  both  shot  in  the  same 
kg  ftL  Talavera”.  “Where  you  got  your  Step”, 
said  George  with  a laugh. 

Stitchem,  y.  tSin  ßbarafter  bei  ben  ^arfleUunqen 
ber  lonboner  Strakentflnftler.  M.  L.  L.  11L  p.  117 : 
f.  Billy  Button. 

Stock-taker,  fl.  Edinburgh  Rev.  1863,  the  Black 
Country : the  lower  part  ul  the  furnace  is  in  the 
chargc  ül  the  keeper  and  the  “stock-taker”.  They 
preparc  the  sand,  form  the  moiildä  etc. 

Stoul,  M.  L.  L.  111.  p.  431 : After  that,  briek- 
making  was  done  for  the  season,  and  I was  dis- 
charged  with  ‘five  stools*  nf  us  beside. 

Straddle-bug,  a.  Iahki/cIIou1  (Standard  American 
Auth.,  p.  33):  & straddle-bug  figure.  (B.l 

Straiteu.  t\  J.  IL  <L  L p.  2Dfi  roirb  bad  mciblicfie 
®efd)lcct)t  (rocil  auö  2tbam*0  Sippe  entftanben)  «the 
last-made  sei;  the  straitened  rib*  genannt. 

Streel,  o.  Xh.  L F.  K p.  291:  & yellow  satin 
train  that  streeled  after  her  like  the  iftil  nt  u. 
comet. 

Strength,  ä.  M.  L.  L.  p.  443:  L had  no 
lodging,  1 was  not  quitc  an  proud  as  ‘Peter’,  fei 
L went  up  tn  a gentlcman  and  told  him  the  strength 
of  iL 

Snrfaee,  a.  IL  L.  D.  H,  p.  *201 : on  this  man. 
with  his  monstache  going  up  and  his  nose  coming 
down  in  that  most  evil  ul  smiles,  and  with  his  sur- 
face  eyea  looking  aa  iil  they  belonged  ta  his  dycd 
hair,  and  had  their  natural  power  nf  reflecting 
light  stopped  bv  some  similar  process,  Natnre  . . . 
had  set  tue  mark,  Beware! 

Susan,  n.  Thackeray,  Virginians  lll,  p.  270: 
Awav  William  and  his  crcw  ul  jovial  sailors, 
loughing  through  ihc  tumbling  waves,  and  poor 
lack-cyed  Susan  nj]  shorc  watches  the  skip  oä  ii 
dwiadle«  in  the  sunset.  — ih.  IV,  p.  186:  Was 
Susan  1 had  been  sighing  for  dunng  the  voyage, 
not  the  beauty  I expected  ln  find  her? 

Swifts,  !L  Afornmg  Chron,,  April  fi.  1831:  and 
swiss  it  (the  bill)  through  a stipulated  number  of 
sessions. 


T.  6.  — TURTLE 
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Anhang. 


T. 

T.  (3.  R.  I>.  I.  I,  p.  90:  a group  of  the  hum- 
blcr  clas9  of  T.  G.'s,  who  haunted  the  array  at 
the  end  of  the  campaign , was  stationed  close  to 
the  point  at  which  etc. 

Tnble,  a.  M.  L.  L.  III,  p.  155:  Mjr  wife  does 
a iittle  in  ballets,  though  she  is  pfincipally  a 
poses  plastique  girl.  1 married  my  wife  off  the 
table. 

Taekoor  (thäckoor),  s.  St.  C.  p.  118:  he  rode 
as  far  as  Jaloutn,  where  he  was  kept  in  safety  by 
a taekoor  from  June  to  November.  — ib.  p.  *195: 
bat  there  is  this  charm  about  thäckoor  hospitality 

— once  claimed,  it  is  not  to  be  dishonoured  by 
a trifte. 

Tail  end,  s.  E.  A.  B.  I,  p.  101:  Everybody 
’ud  be  wanling  bread  made  of  tail  ends. 

Take,  v.  1).  Gr.  E.  11,  p.  263:  he  asked  me 
if  we  had  seen  a four-oared  galley  going  up  with 
the  tide?  When  I told  bim  No,  he  said  she  must 
have  gone  down  then,  and  yet  she  “took  up  too”, 
when  she  left  there. 

Tarboosh,  s.  Th.  V.  F.  III,  p.  40:  A Turkish 
officer  with  an  immense  plume  of  feathers  (the 
Janizzaries  were  supposed  to  be  still  in  existence, 
and  the  tarboosh  had  not  as  yct  displaced  the 
ancient  and  majestic  head-dress  of  the  true  be- 
lievers)  was  seen  etc.  — Offenbar,  raaä  fonft  fez 
genannt  roirb. 

Tay-bov,  s.  Th.  Y.  F.  II,  p.  15;  the  most 
modest,  silent,  sheep-faced  and  meek  Iittle  man, 
and  as  ohedient  to  his  wife  as  if  he  had  heen 
her  tay-boy. 

Tear,  v.  D.  N.  T.  VII,  p.  100:  steaxning  hot 
it  was,  and  a tcaring  place  to  get  through.  <5ö 
ift  fraglich,  ob  bteä  für  ‘a  wild  place'  (nach  b«m  um 
tcr  tear,  v.  ©«tagten)  flehen  fann. 

Tend,  v.  K.  W.  S.  p.  121:  “Don’t  von  want  a 
clerk  yourself?”  “What  can  vou  do?”  “I  can 
tend  störe  first  rate”.  Unb  fo  öfter  ib.  oon  btr  bt: 
ftimmten  Seicbäftigung  eines  Commis  in  einem  gro* 
|tn  SUaarentagcr. 

Tenor  drum,  s.  M.  L.  L.  II,  p.  192:  it  pro- 
duced  each  time  a hollow  sound,  like  a blow  on 
the  tenor  drum.  (Äejfdpaule?) 

Thol  and  theam,  s.  W.  Scött , Waverley,  c.  10; 
f.  hand-habend. 

Threaten,  v.  Sw.  G.  p.  252:  there  is  an  old 
proverb  about  ‘threatoned  men’,  they  are  not  killed 
so  easily  as  women  arc  betrayed. 

Three,  numb.  M.  L.  L.  III,  p.  142:  IT1  bet 
you  a hottle  of  blacking  und  a three-out  brush, 
that  vou  can  t say  ‘my  whip*  to  three  questions 
that  1 shall  put  to  you.  (®gi.  three-out  im  fiqrilon.) 

Throw,  v.  1)  Wh.  b.  p.,  p.  241:  to  play  at 
“Throwing  a light  upon  it”.  — 2)  I).  N.  T.  111, 
p.  238  : to  throw  the  bar;  ein  Slpicl  bet  Sanbleutcn. 

Thunder  and  lightning  ali  ftarbrnmiiebung  bei 
TToUenftoffen  ift  btfannt ; 1).  P.  C.  II,  p.  37  mirb 
‘a  Mark  velvet  wuistcoat,  with  thiinder-and-light> 
ning  buttOBS*  ermähnt 

Tib,  Tiddy,  Towser*,  beim  Gleek- Spiet.  Scott, 
the  Fort . of  b’igel,  c.  16  (II,  p.  73,  Schl.):  there 
were  words  betwecn  Lord  1).  and  me,  concerning 
a cert&in  game  at  gleek,  and  a certain  raournival 
of  aces  held  by  his  lordship,  which  went  for  eight 

— Tib,  which  went  for  fifteen  — twenty  three  in 
all.  Now,  1 held  king  and  oueen,  being  three  — 
a natural  Towser,  making  fifteen  — and  Tiddy, 
nineteen. 

Tibby,  «.  M.  L L.  III,  p.  66  (au5  ‘Punch  and 
Judy*) : If  he  comes  up  here,  1*11  be  one  upon  his 
tibbv. 

tier,  s.  M.  L.  L.  111,  p.  245 : the  Upper  Pool 


contains  about  ten  tiers.  The  four  tiers  at  Mill- 
| hole  are  equally  large  with  tho  tiers  of  the  Lower 
I Pool. 

Tile,  v.  1)  Thackeray , Book  of  Snobs , p.  238: 

| Come,  rorao,  Snob,  my  boy,  we  are  all  tiled,  you 
know.  — Punch , Nr.  810,  p.  117:  All  tiled?  — 
unter  einem  §ute,  b.  b*  unter  einer  Siede  ftecfenb? 

1 (B.)  — 2)  to  tile  the  lodge,  bie  Soge  betfen  (bei 
Freimaurern).  P. 

Tin,  s.  D.  N.  T.  II,  p.  284:  a tin  of  cream. 

Tip*cheese,  s.  ein  Äinbcrfpiel.  D.  P.  C.  II,  p.  75: 
he  lorgets  the  long  familiär  cry  of  ‘knuckle  downi’ 
and  at  tip-cheese,  or  odd  and  even,  his  hand 
is  out. 

Tittnp,  v.  C.  M.  April  1861,  p.  381 : a magnif- 
iccnt  horse,  dancing,  tittupping.  and  tossing. 

Toast- maker,  s.  D.  Bl.  II.  II,  p.  289:  his 
1 toast-raaker,  his  pine-merchant,  his  lawver,  his 
architect,  all  founa  in  me  the  super  me  illabor. 

Tollsell,  S.  w.  ScqtL,  the  l*irate , c.  8 (1,  p.  132, 
Schics.):  1 am  a Bristol  man  bom  — my  father 
was  well  known  on  the  Tollsell. 

Tom,  n.  1)  B.:  tom-long,  ein  Separat  für  bie 
©olbroüicfK;  L.  nennt  baö  v^erätf)  long  Tom.  — 
2)  1).  P.  C.  II,  p.  206:  Spout  — dear  relation  — 
uncle  Tom  — couldn’t  help  it,  etc.  Sonft  nur 
i ‘my  uncle’  = the  pawnbroker. 

’ Tompion,  s.  D.  I*.  C.  11,  p.  108:  The  great 
pump-room  is  a spacious  saloou,  ornamented  with 
Corinthian  pillars,  and  a music  gallerv  and  a 
Tompion  clock.  P.:  „eine  Uhr,  bic  jebcä  $tal,  beooc 
fte  fdjlägt,  eins«  Trompctenftofc  böten  labt". 

Town,  s.  J.  G.  J.  I,  p.  17:  I’ve  been  quite  in 
tho  wav  of  babies  to- night  . . . young  master’» 
come  tö  town  — im  Sinne  non:  SRabamc  ift  oon 
; einem  Änabcn  entbunben. 

Townskip,  s.  I).  P.  C.  I,  p.  380:  “Veil,  young 
(townskip”,  said  Sam,  “how’s  mother?” 

Trenchstick,  «.  R.  I).  I.  I,  p.  118:  (Sir  Robert 
G...  looked  as  well  as)  when  he  used  to  trudge 
past  mv  hat  with  his  “trenchstick”  in  his  hand. 

Triängle,  s.  M.  L.  L.  III,  p.  375:  In  1607  it 
! was  enactcd  “that  no  person  or  persons  usingc  the 
i feate  of  a porter  . . . shall  at  any  time  . . . have, 
! keepe,  or  use  within  the  said  citie  or  liberties 
thercof,  ony  manncr  triängle  & with  hearos,  scales 
and  weightes,  or  any  other  balance  etc. 

Trick,  v.  C.  M.  "l>ec.  1861,  p.  688:  if  you  go 
on  with  audacity,  all  those  reports  will  die  away, 
and  we  shall  a’gain  trick  our  beams,  and  flanie 
: once  more  in  the  morning  skv. 

Trot,  n.  Dame  Trot;  D.  fei.  II.  IV,  p 11,  ib. 
p.  201  unb  öfter  in  bcmfelbcn  Sinne  wie  Dame 
, bürden  unb  Mrs.  Shipton  ermähnt. 

Trottant,  a.  Th.  V.  F.  11,  p.  124:  the  Earl’s 
| Coronet  and  lozcnge,  upon  which  the  three  lambg 
trottant  argent  upon  the  Geld  vert  of  the  South- 
! downs , were  quartcred  with  sablo  on  a bend  or 
etc.  — mol  nur  jum  ©djerj  naeb  2Bör* 

fern  toic  rampant,  gardanl,  courant  u.  f.  m.  grbilbet. 

Trotter,  s.  L.  1).  D.  I,  p.  92:  American  trot- 
j ters  (oon  SRcnfcbcn;  alfo  ctroa  ^teifenbe?). 

Trouble,  s.  M.  M.  Sept.  1860,  p.  364:  a dried 
I up  Iittle  man,  like  one  of  your  Engleboume 
I troubles. 

Tuck,  t'.  T.  D.  T.  I,  p.  63:  Peter  says  ... 
that  he  [the  horse]  tucks  up  his  hind  legs  beauti- 
fullv. 

Turn,  s.  M G.  N.  II,  p.  20:  1 shouldu’t  lose 
my  wav  if  you  set  me  down  on  the  heath  at  the 
‘Tum-of-the-Lands’  in  a fog. 

Turtle,  8.  C.  Beit  Shirley  II,  p.  242:  That  if 
such  a nice  reason : 1 should  be  charmed  to  d* 
; cover  another  that  would  pair  with  it.  Mate  that 
i turtle,  Mr.  Moore. 


so 


Anhang. 


414. 


TWACK  — ZOGGY 


Twack,  a AL  L*  L.  III,  p.  ÖSL  1 had  a suit 
ü£  light* , and  a pair  of  twacks,  mik  & few  span- 
gles  on. 

Twentv,  8.  H Ül  p.  307:  bow  well  I remem- 
ber  the  ctay  we  wcre  put  out  of  the  twenty  (at 
Rugby  school).  • 

Two-fonr,  u.  N.  C.  I,  p.  33:  singing  in  a brisk 
two-four  time.  (3wcioicrtcl*  2aft?) 

IL 

Ultie,  a Hl  Scott . the  Piratc , c.  17  (1L  p.  47, 
Schics.):  they  say  that  a!  men  share  and  share 
equals  in  tkc  creature's  ulzie.  — ih*  (p.  51):  Wad 
hu  lose  his  share  in  the  ulzic? 

Uncle,  *.  AL  AL  Jan.  1661,  p.  204:  lliß  king* 
fish  liad  not  scen  him,  and  lhc  next  momcnt  mv 
uncle  saw  kim  suck  in  the  bee.  — iim  ihe  fish 
sucked  in  Lhu  bait.  My  uncle  Struck  gently,  and 
then  sprang  to  his  feet.  — My  uncle  bezeichnet  ben 
Angler,  ben  jungen  Tom  Brown,  non  beffen 
tigung  nie  Slnglcr  ber  £d)riitftcUer  ganj  objeettn  bc: 
richtet.  ttlfo  ähnlich,  mir  mir  oom  $oftiliion  old  bem 
„©cbmagcr"  fprccbcu? 

Inder- pinion,  tr.  AL  L*  L*  HI,  p.  they 
(rats)  had  under-pinioned  the  stables,  and  let  every 
stone  down  throughout  the  premises,  pretty  Well. 

Up,  adv.  1)  I>.  BL  IL  JL  p.  Ü2i  a room  with  j 
an  np*nnd -down  roof.  — 2T  AL  L.  Lu  Hl,  p.  fil;  | 
Cobbler  Jobson  [a  farce]~ts  up  to  the  door,  I 
think.  IUs  first  rate;  ii  only  wants  elahorating. 

Usker,  u,  C.  AL  June  1861,  p.  692:  Jhe  l'aher  tree. 


domestic  law , a wearock  in  every  ncst , however 
speckled,  etc. 

Whissendine.  f.  u.  smite. 

White-naney , *.  John  Halifax , Gentleman  I, 
301 : 9jomt  etnet  Blume.  (B.) 

Who,  pron.  lil  Scott , the  IS  rate , c.  31  (111» 
p.  60*  Schles.):  And  there  was  llal  Morgan , the 
SV  eich  man,  in  the  days  of  merry  King  Charles, 
brought  all  his  gettings  home,  had  his  estate  and 
his  country-bouse,  and  who  bat  he? 

Will,  a.  C.  Bell , Shirley  L p.  312:  Are  von 
not  glad,  when  at  last,  and  with  a will  shriek, 
she  (the  inermaid)  dives? 

; Wind , a S*  IL  H IL  p.  154:  what  man  of 
| wind  and  water  vnn  are! 

Wish.  a Lu  C.  Xl  p.  244:  As  my  mother,  who 
wasna  well  treated  bv  my  father,  dreamed  — and 
may  be  it  was  a wish  - dream  — that  thn  devil 
flew  at  my  father,  etc. 

Withy,  a W.  Scott,  feAß  ISratc,  c.  11  (1,  p.  164, 

! Schl.) : ‘‘In  troth”,  said  the  Ranzelar,  “they  are 
wise  folks  that  let  wave  and  withy  haud  their  ain’l 

Woman , a IL  AL  X*  L P*  266 : the  woinan’g 
ladder  (an  einer  Autf$c). 

Worcester,  ?l  IL  IL  L II,  p.  243:  breakfast 
was  announced,  and  innuinerable  luxuriös  were 
offered  to  us  as  its  adjunett  — Champagne,  Wor- 
cester  sauce,  pale  ale,  claret,  etc. 

W Qtbering,  a.  C.  Bell,  Shirlry  II,  p.  327 : This 
pair  neither  heard  the  long  “wuthering”  rush,  nur 
saiv.  the  white  bürden  it  drifted. 

Wythe,  & LC.  Xi*  p.  she  impelled  her 
forward  with  the  strength  ol  her  wythe  of  an  arm. 


Vaiselle,  *.  Hl  Scott,  Waverley , £,  24  (II,  p.  4, 
Schl.):  not  forgetling  the  “costly  beddiug,  v&isclle, 
and  napry”. 

Yicaptcato,  AL  Lu  Lu  L 1K  376:  These  are 
all  either  decaycd  journeymen,  üt  their  widows. 
Some  are  vicapicated  by  ägc,  being  between  sixty 
and  seventy  years  old. 

SL 

Walcherei,  il.  Iln  Al  11  H,  p.  IX:  The  hot- 
test sun  of  India  never  beiMOll  temper;  and 
the  Walcheren  ague  never  shook  iL 

Wape,  u.  Hl  Scott,  the  Pirole , c.  2 (I.  p.  29, 
Schl.):  the  beatmen  saw  the  liorns  of  the  monstrous 
leviathan  welking  and  waping  aroidst  the  wreaths 
of  mist. 

Waterloo,  n*  AL  Lu  L.  I,  p.  4 SO.:  1 took  15a 
and  nearly  all  of  boys,  Ihr  waterloo  crackers  and 
ball  crackers  (the  common  trade  names),  * water- 
loo*  being  the  *pulling  crackers’. 

Wearock,  *.  LrC.Tr*  p.  234 : as  there  is,  by 


Yakniak.  a Xln  ü 11  L P-  250:  We  let  their 
| bodies  go  abroad  liberallv  enongh , with  smiles 
and  ringlets  and  pink  bonnets  to  disguise  them 
f instead  of  veils  and  yakmaks.  2Öaf|rf^cinlic^  bü4- 
fclbc,  mir  bad  folacnbr. 

j Yashnak,  a IL  IL  L L P*  4L  mado  some  re- 
marks  al  the  different  races,  and  fif  (on  ?)  the 
Kgyptian  and  Turkish  Yashnak?. 

Yellow,  a.  Aide",  Rita , p.  185:  you’ve  got  tü 
wear  the  yellow  slioc  (in  SBcjug  auf  rin  „fi^rn  gc* 
•blicbrncd"  SWabcbcn). 

I Yok.  •«.  IL  12*  L IL  P«  From  the  riin 
above  this  liead  depended  a large  waving  flock 
of  vok's  tails  and  silk  Streamers. 


Zoggy,  a.  XIl  Al  11  L P*  279:  Mrs.  IL  hsp- 
pened  to  be  in  ecstacies  with  the  poodle,  and 
was  calling  him  a little  darling,  and  ä sweet  little 
zoggv,  and  a prettv  pct. 
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5>itd)-'3lfgiUer. 


NB.  Lugende  ®$ri<t  jrigt  bei  su!ammcngc(t,tcn  fflSrttrn  ten  Ittel  an,  unter  bem  na^tufeljen  tfi; 
fette  Sdjrift  bejeid)net  He  Strtifel,  in  teilen  eine  Dcrfjältrtifimäfiig  umfaffentere  unb  etngtfjenbcrc 
4)c(prcd)img  beä  betreflenben  ©ebieteä  gegeben  ift. 


firone;  Staatsbürger. 

^errfötr  unb  Untertan.  Imperial,  a.  roy,  9.  king 
in  council  (ogl.  prity  - council).  ubiquity,  9. 
wrong,  9.  act  of  settUmenL  royal  marriage  act. 
bedchamber  question  (on,  prp.  4;  levee,  s.J.  eje- 
clusion  bill.  — petition  of  nght.  declaration  of  i 
rights.  habeas  corpus.  mutiny  act  felony,  s. 
tmsprision.  — Union,  s.  2. 

$ofamter.  Ladies  of  the  bedchamber.  court  of 
claim9.  clerk  of  tbe  doset  cUrk  mnrsbal.  Lord 
high  Constable.  Barl  marshal.  bereditary  great 
falconer.  groom  porter.  Exon,  s.  secretary  of, 
the  green  clolh.  lord  high  Steward^  2.  Ulster,  9. 
coranmaioner  of  II.  M.’s  u/orks. 

Crbrn.  • alm9  - knight  Bath.  blue  knight.  blue  rib-  1 
hon.  green  knight.  noble»  a,  red  kuight 
right,  a.  8. 

Der  Wbcl.  Die  Stünbe.  nobility  (alle  9Ibclöftufrn).  | 
peerage,  9.  Grfjebung  $ur  patne  peer;  cgi.  urnt  I 
of  suinmons,  1.  pecress  in  her  own  right ; cgi.  | 
lady,  9.  Btrawberry.  baron  par  tennre.  quasi ' 
liobilis.  Aoi'a  Scotia.  Burke  and  Debrett. 


stroam.  Ilorse  guards.  Scotch  Greys.  plunger. 
Knightsbridgc. 

SWarine.  Admiral,  admiralty.  court,  VI.  post- 
admiral.  acting.  post,  v.  vost-c aptain.  po.*t- 
rauk.  captain,  9.  before  (the  mast),  iorward. 
disrate,  v.  master,  9.  naval  discipline  act. 
linc,  9.  5.  lay  up,  v.  ordinarv,  s . reeeiving 
ship.  vacht.  tender,  9.  (Prcfcgang).  condemn,  v. 
— 3u'$anbcläjcf)iffen  f.  Lloyd.  A,  1.  register,  9. 
pav  off,  v.  — Sic  flaggen*:  Jack.  Union,  9.  3; 
ogf.  yellow  Jack,  stnr,  9 . 2;  cgi.  nail,  v. 

fiirdje,  (üeiflltdjfttit. 

etaatofinhe.  ‘ Clcrgyman , 2.  eetatflished  churcb. 
chapel,  9.  article  (cgi.  hocus  pocus  unb  test 
act).  — Öeiftlicbe  8cf»örben : Church  estate  com- 
missioners.  ( presentation  office.)  — öfiftlidje 
richte:  Arches  court;  court,  VI.  — ($ctftli<$cä 
Parlament:  convocation.  proctor,  2. 

Die  (9eifHid)en.  Clergyman.  — ©injclncd:  benefit 
of  clergy.  bishop.  bencli,  9.  2.  grace,  9.  5. 
right,  a.  4.  inthrone,  v.  lawn  slecves.  parson. 


quarter,  v.  quality,  9.  vpper  teil  thousand. 
handle,  9.  right  honourable.  — gentry,  9.  com- 
moner.  etqufre.  — civilian,  9.  dorgyman,  9.  2. 
— blank,  9.  Mra.  Miss.  Messrs.  §ir,  1,  2. 


Die  ifttofsoerroaltung. 

Crin;clneö  oon  Beamten.  constable.  ministerial. 
behaviour.  pleaaure.  patronage.  «to/f-officcr. 
red-tape  (-tapist,  -tapism).  fesf-act 

Vit  Wüniftmen.  Downing  Street.  Exchequcr.  sec- 
retary.  treasury.  honie  office,  -secretary  etc.  — 
(whitebait,  ambassndor,  Excellency).  — prity 
council.  judicial  commiuee  of  the  prity  coun- 
cil. cabinet.  — Die  ftinanjen:  treasury.  com- 
Miesioners  of  audit.  erchequer  bill  unb  -bond. 
raisccllancous.  un/unded  debt  Consolidated, 
commiuee  of  ways  and  meuns,  f.  Parlament 
budget  (ogl.  Hume,  ».). 

petitifdbe  Parteien.  Abhorrers;  cgi.  Petitioners. 
— Compounder».  — Rye  House  Plot.  — Kiug’s 
own  Friemls.  — Family.  — Levellers.  — Char- 
tists,  ogt  five  points.  — Radical.  — Manchester 
school.  — Rebecca.  — ^rifdjc:  Hcarts  of  ateel. 
Pcep  o’  Day  boys.  Right  bovs.  White  boys 
Orangeinen.  Fenians.  — Sntcrtfanifdje:  Coppcr- 
heads.  Knownothings.  Constructionists.  Free- 1 
soilers.  Refugees.  Secedcrs.  Democrats. 

Sfrinee,  ©lilitär.  Mutiny  act.  foreign  enlistment 
act.  Shilling,  drumliead.  court,  V.  — Ober* 
commanbo:  commander  in  ohief.  captain  gen- 
eral. Aowe-staff.  Aonu-guards.  gazette,  9.  u.  r. 
— D’ficicröftcUcn:  seil  out  (Stauf),  augmenta- 
tion.  exchange,  v.  Lroop,  e.  join,  v.  — genlle- 
man- at-arms.  tfdjutant  ensign  (ogl.  colour 
Sergeant),  gazette,  9.  u.  v.  (file,  rank,  9.  2). 
— (Sinjelnco:  Household  brigade.  lluffs.  Cold- 


curate.  trier,  9.  jnurneyman.  buckle-the-l»eg- 
gars.  /letfye-parson.  Fleet  marriage. — read  in,  v. 
preferment.  prunello.  shovel  hat  u.  rheoboam. 
mtonc,  t».  unfrock,  v.  — (rrrommunication  unter 
writ.  — 3Jerbältnib  jum  Stotbolicidmuö : no  popery. 
scarlet  ladv.  lady  of  Babylon,  papal  aggres- 

| sion  bill. 

Äir*li*e  'Parteien  unb  treten.  Broad  church  unb 
high  church,  ogl.  high  and  dry.  low,  a.  1. 
evangelical.  Bieter.  May  mectings.  Tract- 
ariau.  ri<A-tliumper.  record,  recordites.  Sim, 
Simeon,  Simeonite.  exposition.  goodly.  hum- 
ble.  saint  scal.  prol'cssor.  mttscular  chris- 
tianity.  Gerraanism.  germanizer.  Darbyst. 
Plymouth  brethren.  River  brethren.  Sabb&ta- 
rian.  particular  baptist  latter  day  saint. 

3ur  crebb9terianif(hen  Äitd)e.  Kirk.  secession.  non- 
intrusionist. veto  act  Geneva.  regium  donum. 

3ur  laufe.  Godfather.  cradle.  mug,  9.  half- 
baptize. 

3ur  ^otbjeit.  License.  bride  (elect).  covcrture. 
establish,  v.  beet  man,  groom" 9 inan,  bride- 
groom's  man.  give  away.  St.  George's  church. 
favour,  9.  orange,  s.  marriage  articles.  name, 
v.  registrar,  9.  Fleet  marriage.  broomstick. 

3<heifcung.  Cresswell,  n.  judicial,  o. 

bas  Parlament. 

llrfprung  unb  3Wad)t.  Curia  regis.  parliament 
mad,  a.  imperial  parliament  court  of  Parla- 
ment, ogl.  warrant  knight  burgess.  attainder. 
breach  of  privilego.  ushcr.  — (serve,  v.  n.  1). 

(Eröffnung  unb  Vertagung.  Lord  commisaioners. 
prorogation.  writ  of  prorogation. 

Da«  Cberhaus.  3)erfd)iebcnf  91rten  ber  pecrö : peer, 
ogU  nobility  unb  writ  of  summons,  1.  Committee 


60  • 


Digitized  by  Google 


Sachregister. 


476 


of  Privilegs.  - $ie  Siföäfe : benoh  (nidjt  $m3, 
f.  peer).  — Sßräfibium:  Chancery,  woolsack. 
Chancery  Crown  Office,  elerk  of  the  Crown.  — 
9113  Oberafißettation3gert$t : receirer.  t.  2.  usber. 
— Slbftimmung:  Content,  woolsack. 

$a4  Unterbau*.  fkäjtHum : Speaker,  mace.  — ; 
9Inttägf:  or<fer-book.  molion  (»gl.  candle,  a.).  j 
bill.  private  biil.  comtniucc  of  selcction.  taddng 
bills.  reading.  (murder  of  die  Innocent*).  — 
SDienge  tcr  Seiest  unb  3frt  ju  titiren:  Statute 
law*  — Xbätigfeü;  1)  tic  2Iuof$üffc : p&rliamcn- 
tary,  a.  2.  cammitlee,  2.  (Sgl.  jockev,  ..)  | 
«ixty.  progress.  report,  v.  ininntes.  — ij  tie , 
letatten : Order, «.  2.  leg,  «.  8.  up,  ade.  2.  com-  . 
milice  of  the  whole  House.  uant  of  confidence. 
tr/asury  bench.  gangway.  Sir.  chair.  uame, 
*.  3.  Order,  a.  1.  spoke.  time,  i.  1.  question, 
*.  1.  hear,  bear.  cough  down,  blue  book.  — 
93ricfilujiäf)islrit:  eount  out,  v.  _ Jrogftdlung: 
question,  s.  — Hbfrimmuna ; divide,  o.  division. 
aye,  nql.  Speaker,  pair  off.  uhip  in.  lose,  v.  1.  j 
— 23ud  Söubqct:  budget.  commitue  of  wnvs  and 
tneans.  mitceUaneoui  estiraates.  Consolidated, 
supplv.  refuse.  — Berichte  unb  -fuloming  uon 
Srcmbcn:  bar,  s.  2.  Hansard.  debate. 
fBminigtr  Sigungen  her  Raufer.  Conference,  j. 

. manager.  • I 

tlle  ©tböubr.  bar,  t.  2.  Stephen.  Bellamy. 
^arlamcntnrif*»  fßarttttn.  Adallamites.  brigade. 
cannon  ball,  country  gentlemen.  flying  squad- 
ron.  gangway.  Kiug's  own  friauU. 

©afilrn.  conctituctit  body.  constitnency.  revieino , 
barrister.  agent,  a.  3.  Committee, ‘l.  electitm 
cry.  — Sortnofil:  nominalion  chction  auditor. 
run,  v.  n.  1,  v.  a.  2,  a.  2.  carrv.  v.  3.  retum- 
in<r  officer.  hustings.  tenpounder,  «.  — fflofib 
Prüfung:  clcction  Committee,  petition,  1.  cor- i 
rupt  practice.  cxduewc  dealing.  reform-bill 
Jür  Sfmcrifa:  call,  v.  Cnbe.  floor,  t.  get 
a bill.  grinding  Committee.  Omnibus  bill.  qag 
law.  platfurm.  leader.  tallv.  Convention, 
delegate.  striker.  rtump -candidate. 

6»Uni«n  unb  ihre  $orlamtntt.  imperial  power. 
colony.  colonial.  Lieutenant  governor.  eaptain 
general.  — (Jnbitn:  presidency.  civilian,  t. 
covenant,  v.  John  Company.)  ' — Asscmblv. 
council.  court  of  policy.  $gL  key. 

ttedjt,  (Scripte,  JJuriflen. 

geltcnbe  fHe<fit.  court  (Anfang);  »gl.  record. 
Chancery,  equity.  law,  «.  2.  Statute  law. 

$ie  ©eriAt$böfe.  91a $ gemeinem  btc  brei 

9ki(b$gerid}tc:  court,  I,  cgi.  curia  regis.  ex- 
chequcr.  upper,  o.  1.  common  benoh.  — 2>tc 
Soeölgeric^tc:  court,  II.  — Die  nru  creirtcn  di- 
vorce-,  probate-,  insolvent-  (vgl.  relief),  central 
criuiinal-  (vgl.  Bailey,  policc-court.  Ncwgate), 
unb  county-courts:  court,  III.  — g?o<h  equity:  I 
fünf  Äanjlcifjöfe;  court,  IV.,  vgl.  chancerv.  — 
3Rtliiärgcri(btc:  court,  V.  — 9io<$  römifdjem 
$cd)t;  geifilidje  ®crid)te:  court,  VI,  vgl  Arche*. 
special  court.  — Uniocrfität:  court,  VII.  — 2>aö 
Dbcrfiauö:  court,  VIII.  — court  of  record,  f. 
recoril,  s.  2.  venue.  contempt.  — ftricbcnös 
gcridjte,  ©f>criffögeri<bte,  f.  „©elbflvenvaltung".  i 
cutcherv.  — 3um  9lctbt3gc&nt  be§  Äanderö  vgl.  i 
trust,  trußtee,  cestuy  qui  trust,  use.  presentation 
olfice.  — Untersteh  ber  Afftfcn:  unb  nisi-prius- 1 
@cridfte:  Circuit.  croMm  court.  — Dbcraufficfit  | 
unb  AbbcrufungOretbt  beö  Queen’s  Bench : erown- ! 
court,  -Office,  -side.  prerogative.  ivrit  de  pro- 
ccdcndo,  -of  prohibition  (vgl.  Queen’s  coroner). 1 


Xbätigfeit  ber  fRidjter.  eircaif,  s . home  Circuit,  de- 
liver,  v.  gaol  * delivery.  oyer.  term,  «.  lay 
(down),  5.  Charge,  v . * sum  up,  v.  — $m  V>aXi 
lament:  ivrit  of  summons,  2.  woolsack. 

9tamen  ber  9üd)ter.  ^Jrüftbcnten  unter  chief.  — 
master.  IaOrd  justioe.  recorder.  deputy- rec^rder. 
assislant  barrister  unb  -judge.  commissioner. 
judyc  advocatc  general,  deputy  judge  advocate. 
moonsiiT.  sudder. 

3um  ’^ro§ef.  case,  s.  1.  u.  2.  graut,  v.  file,  v. 
action,  s.  issue,  s.  1.  u.  2.  injunction.  special 
argument.  special  case.  molion.  specific  per- 
formance.  information.  quo  minus,  rule,  s.  6. 
recognizance.  prosecutor.  non  vult  prosequi. 
pcnance.  warrant  to  appear.  scire  facias. 
commitment.  demurrer.  recovery,  ejeciion. 
Kokes.  Roe.  Doe. 

Xa9  Urteil.  (Sontumaj:  default.  judgement;  -paper. 
record,  v remand,  v.  repneve,  v.  discuarge. 
— Xobeöurtcil  unb  (ffccution:  hang,  v.  1.  tum 
off,  b.  Munday.  nightcap.  cart,  s.  full,  s.  1. 
sus.  per  coli.  Newgate.  Tyburnia,  Gnbe.  Ketch. 
Calcraft.  — öegnabiaunfl:  record,  v . reprievc, 
v.  pleasure. 

Appellation,  appeal,  s.  2.  error,  vgl.  exchequer. 
motion,  s.  1 bt9  4. 

Xie  3Mrp-  Giomtl  t^e  Sebcutung:  conntry  unb  pen- 
ance.  — Äffifengcricpte:  Circuit.  — Anflagejurp 
u.  Urteils jurg : prosecutor  ; vgL  petty  jury,  orand 
inquest.  (35gl.  indictable).  presentment,  special 
jury;  vgl.  tales,  a/i>n  jurv,  compcnsation  jury. 
inquirv.  panel.  juror  - book.  jury  - box.  — 
• Ocftcllungöorbrc:  venire  facias.  — £öju  open,  o.  3. 
postea.  petition,  2.  shire -hall  rate,  assize- 
sermon.  paunchayct. 

Staotdamvaltfthaft,  fehlt  in  Gnglanb;  f.  j*ae*-pledge. 
prosecutor.  clerk  of  indictmcnt.  attomey  unb 
solicilor  general  unter  barrister.  procurator 
fiscal,  judge  advocate.  Lord  advocate.  non 
vult  prosequi.  panel,  s.  unb  v. 

Gyttnirfe  fßejirfe.  franchise.  liberty.  county  cor- 
porate unb  Palatine  u.  A.,  f.  u.  court,  II.  non 
lutromittant. 

Abvocattn  unb  Anwälte,  barrister  (bufclbft  ber  Un* 
tcrfc^icb  von  solintor  unb  attomey;  ju  Icptcrem 
vgl.  solicitor,  conveyancing  clerk,  of^vand-eight- 
Dcncf»,  stool,  practitioner  u.  sltarp  practitiom  r). 
Ion  of  court.  (Abvocaten  unb  Slicfitcr  ein  ©tanb.) 
— Xaü  ©tubium:  Inn  of  court  (ib.  Inn  of 
Chancery,  vgl.  Furnival).  chambers.  tat  terms. 

— 2Mc  iöeftallung:  exercise.  bar,  s.  1.  roll, 
s.  faw-list.  — Abfc^ung:  roll,«,  disbar,  v. — 
2)aö  9J1  anbat:  ber  attomey  engagirt  ben  Abs 
vocatcn,  f.  barrister.  brief.  special  retainer:  — 
X)ie  vcrfchirbenen  @rabe  ber  Abvocatur  f. 
barrister,  bic  Aanglifte  $u  Gute;  val.  Professional 
man.  counsel.  civilian.  jurist.  vaKeel.  bencher. 
coif.  sUk  gown.  — Xie  Notare  f.  bar,  s.  1., 
chamber -hus iness  unb  -counsellor.  ccrtifcated 
conveyancer.  e^niey-drawing  unb  -draugbtsman. 
special  plcad*>r  unb  pleading.  utter  barrister.  — 

— 2Jcftbäftigung:  counsel.  issue,  «.  1. 
opinion.  fle  a bill.  abstract,  «.  motion,  «. 
junior,  a.  lead,  v.  3.  leader,  «.  manager,  «.  — 
Ifjarlamcntarifcbc  fcfjätigfeit:  parliamcntury,  a.  2. 
agent 

Acu^erliiheO.  chambers,  vgL  apartment.  laundress. 
ferret, «.  sheepskin.  engross,  t*.  fow-calf.  tau/- 
stationer. 

jßcfil}  unb  Wfbertragung  bfsfclbcn. 

purchase,  «.  (housc- 


AUgemcineö.  chatul  real, 
tot,  claim-clüb). 


477 


Sachregister. 


©efonbere  «Uten  Ui  Eefipe«.  estate  (ogl.  protector).  I 
fee.  entail  (ogl.  tail,  s.t  taillie;  recovery).! 
tenüre.  borough.  burgage.  copyholder.  cop - 
yhold  enclosure  etc.  buüding  leasehold,  free- 1 
hold  societv.  tie  up,  v.  Agl.  trust,  trustec, 
cestui-qui-trust. 

^3fld)t.  peppercom.  6acA:-rent  profit-rent.  sub- 
lessee.  cun  -acre.  middleman.  tithe  commuta- 
tion  act. 

GrbfAaft.  heir.  coparcener.  wül  away,  v.  — 
$ntcftat « Ctbfcfjaft  aduiinister , administration. 
adnior. 

3nfol»fn$.  insolvent  court  {court  VIII).  commis- 
sioners.  cerdficated  bankrupt.  Chancery,  de- 
faulter.  distress,  warrant  of  distress,  habere 
faeias.  fieri  facius.  assign,  v.  sheriff's  officer. 
poundage. 

Uebertragung  oon  Gigentbum.  abstract  of  title, 
seizin.  release.  fine.  — Ainbication:  ejectmcnt.  i 
Roe.  Nokes.  forcible  entry. 

Bie  Sdbftoernißltung  und  iljre  ßcamtrit. ; 

3ur  £<mbedeintljeilung:  bundred  (-inan,  «rate),  head- 
borough.  boundary  act.  division,  8. 1.  stewartry. 
— thane. 

Aegrijf  ber  ©dbftoerwaltung.  Self  government. 

Xer  Sheriff,  pricking  the  sheriff.  poeket- shcriff. 
deputy  sheriff.  sheriff 's  fo«rn,  ogl.  court,  11. 
unb  country.  post,  s.  2.  sheriff's  officer.  pound- 
age,  ogl.  distress.  Mondav.  distringaa.  habere 
»cire -,  venire  facias.  urit  of  justice,  of  main- 
prise,  of  trial.  inquiry. 

Xie  ftrieben  dritter.  (Srunb  ifjrer  ©trafgeioalt:  peaee- 
pledge.  — Lord  Lieutenant.  Vice  Lieutenant. 
clerk  of  the  peace.  custos  rotulorum.  division, 
s.  1.  magistracy.  nmgistrate.  beuch,  cora- 
mission.  quorum.  liberty,  a.  1.  police  office.  — - 
3u5icfjung  gehörten  AeiratfjS : rec<  rdtr.  quorum. 
— Aeftallung:  dedimus.  — Gnijteljung:  super- 
sedcus,  writ  of  supersedeas.  — $l)rc  Üfjättg* 
feit:  bodily.  turety  of  peace,  -of  good  behav- 
iour  (ogl.  prosecuior).  removal.  warrant,  s. 
take  out,  v.  up,  adv.  6.  guardian.  allow,  v. 
▼isitor,  8.  inspector  of  weights.  — Aürgfcbaft: 
bail,  8.  u.  v.  l-*-5.  grant,  v.  — ftreifpredfung : 
discharge,  8.  — 2)ic  ©ifcungen:  bench,  e.  1. 
petty  session.  anarter  Session  (ogl.  rccorder 
unb  awt*tanf  junge),  special  session.  general 
annual  etc.  — $i(fdbeamtc:  derk  of  division, 
...  tojustices,  ...  to  magistrates,  ...  of  indictment. 

$olt§ei. 

Allgemeine  AerpfliAtung.  peaee-pledge.  prosecuior. 
hue  and  cry.  ward.  — riot  act. 

SReue  Crbnung.  Metropolis  police  act.  chief  con- 
stable.  eonstable.  peace  officer.  special  con- 
stablc.  chief  unb  aasistant  commissioner.  vatch 
committee.  — $oIi.y  iaeridjte:  court,  IX.  police- 
office.  — Xer  ^oli'jift:  officer.  division,  s.  2. 
(s*  crusher,  Israehte,  Jolumie,  bohby,  peeler). 
Bow  Street,  ruuner.  detective,  a.  u.  s.  lorce. 
Forrester. 

Aerfjaftung.  detainer.  warrant,  s.  commitment. 
want,  v.  tap,  v.  Sgl.  bail. 

3ud)tbau$  unb  übnlidje  ©trafen,  durance  vile.  rule, 
e.  2.  solitary.  silent  System,  work,  v.  4. 
oakum,  s.  pick,  v.  crank,  s.  whcel,  s.  (stair- 
case,  cockchafer).  ticket  of  leave.  hulks. 
chuingang.  transportable. 

@efimbbeitdnoti)(i.  toten  improvement-  etc.  act. 
Commiasioners  of  sewers.  city  comruissioners. 


seuers'  rate,  local  government  8ct  medical 
act.  disease  prevention  act.  general  health 
act.  nuisance  removal  etc.  metropolitan  board 
etc.  board  of  health. 

£cr  GiBilftanbsbearate.  registrar,  cgi.  vestry  clerk. 

Xie  ©tabteommune  unb  ihre  Aemtet. 

Muniripal  corporations  act.  Corporation  (natnenb 
lid)  über  £onbon);  ogt.  Company,  guild,  liverv, 
s.  2.  countv  corporate,  resident  burgess.  ward- 
mote.  — ©täbtii<be  <Scfc|e:  bylaw.  — ©teuern: 
borough  rate.  — GinjclneS:  baillie.  law  of 
settleuient.  Steward,  s.  4.  substantial  house- 
keeper.  honorary,  a. 

gür  £onbon.  Lord  Mayor  unter  show,  s.;  ogl.  cen- 
tral criminal  court  (court  Hl.).  Mansion  House. 
Egvptiao  Hall,  swan  hoppin je.  city  remern- 
brancer.  father  of  the  ciiv.  Court  of  Hustings 
(court  11.). 

Armcnwefen. 

Poor  law  board  unb  -commissioners.  board  of 
guardians.  guardian;  ogl.  action  of  trespass. 
relieving  officer.  rafc-in-uid  clauße. 

Xa«  Armenhaus.  Union,  s.  4.  Gilbert’s  acL  great 
house.  oig  house.  house,  s.  1.  in-door  unb  oul- 
door  relief.  wnion-boy.  farm,  v.  minder. 
union  relief  aid  bill. 

^rioatinftitutr.  asylum.  district  asylura.  leather- 
house.  straw  yard.  ragged  seboo).  national 
„school. 

Xad  ÄirdtfpieL 

Vestry.  t*«fry-clerk ; ogl.  parish  unb  pari  sh  clerk. 
sacristv.  clergyman,  6.  ehurch -Building  act. 
general  vestries’  act.  Hobhouse's  act.  High- 
way rate. 

Die  Uniocrfität,  bit  Btukntrn. 

Cberfte  Leitung.  council  of  Senate.  College.  liall,a.  1. 
universitv.  (London  nniversity.  stincomalee.) 

(^eridjtöbarfeit.  court,  VII.  Steward,  s.  3. 

5Uajfen  ber  ©tubenten.  gentleman -commoner;  ogl. 
fellow  commouer.  bible  clerk.  Mr.  pensioner. 
exhibitioner.  postumster,  tinsel  gown.  velvet. 
servitor.  sizar.  si'6-sizar.  — Acd)  ben  ^aljrcn 
beä  Stubiumö:  fresbman.  senior  80ph.  söph. 

Xie  £eljrcr.  professoriate.  tutor;  »gl.  head,  s.  6. 
fellow.  don.  fellowship;  ogl.  pass-senool. 
couch.  poll  coach.  senior,  C.  seniority.  com- 
bination-  room. 

Xad  ©tubium.  term,  s.  2.  keep  a term.  long,  s. 
half,  s.  read,  v.  2.  reading  tour,  read  double. 
sit,  v.  1.  coach,  s.  u.  v.  cram,  v.  crammer,  s. 
grind,  v.  unb  s. 

Xie  Gramina  unb  bie  greife,  moderation.  go,  s.  3. 
small,  s.  2.  collection.  psper,  s.2.  tasfe-paper. 
pass-schöols.  second  sebools.  tripos.  greats. 
liononr.  poll.  double  first,  first,  s.  wrangler. 
senior  wrangler.  senior  classic,  optime.  senior 
optime.  wooden  spoon.  wooden  wedge.  bracket, 

1 v.  gulf,  s.  u.  v.  testarour.  tripos  paper.  head, 

j s.  5.  floor,  v.  pluck,  s.  u.  v.  degradc,  v.  post, 
shot,  s.  3.  swell,».  1* 

Afobemifdie  Wrabe.  bachelor  of  arts.  master  of  arts. 
doctor  (ogl.  act,  Gnbc,  unb  keep  an  act). 

©ftpenbien.  Scholar,  scholarship.  fellowship.  Bal- 
liol.  Ireland.  presentation. 

Xidciplin.  head,  ogl.  master,  proctor,  8.  bull- 
dog.  tutor,  s.  side,  s.  2.  exeat. 
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Strafen.  diseomraons,  v.  rusticate,  v.  lose  a lerm. 
gate,  t».  (degrade,  post,  v.).  — Ser  Wustritt: 
name,  s.  2.  m 

Ser  (9otteebicn(h  roS- call.  marker.  prick,  v. 
kerp  chapela. 

Irmht.  gentleman-commoner.  academicals.  gown,  s. 
surplice.  trcncber. 

$äu*lid>e  Ginrirfitung.  hall, s.  2.  high  taMe.  battel. 
buttery  (hatch).  sizings.  keep,  v.  I.  »pari  oak.  ! 
scout,  s. 

Gkbaube.  theatre.  nuadJquadrangle.  school,  s.  1. 
fourth  court  , 

fteftlidif  eiten.  comraeraoration.  Show  Sunday.  Act 
Sunday.  auJit  ale.  loving  cup. 

(tiiqfln<4.  Maynooth.  union.  town-loafer.  cad. 
s hop,  *.  — Sic  boat-races  f.  unter  „Sport". 

Die  Sdjulr. 

ßinielne  Schulen.  Charter  Ilouse  (school).  Eton. 
Ilarrow.  Westminster.  damo, s.  (fame-school.  i 
ttov-school.  day- bov.  ragged  school.  national 
school.  adult  school.  eAarfcr-school. 

Sie  Schüler,  school,  8.  school- house.  boy.  captain. 
senior,  1.  head-hoy.  cook,  *.  1.  fag,  v.  bully. 
levy,  a.  lout  rota.  (polc-man.  runner,  2.)  ’ 

Sie  Alajfen.  form,  s.  first  form,  sixth.  Shell,  s. 
junior  form,  low,  a.  3.  remove,  s.  u.  v.  head - 
reiüove.  senior,  2. 

Ser  Unterricht  object -ksson.  dodge,  v.  put  b n, 

r.  try,  v.  trial,  s.  hear,  v.  1.  construe,  s. 
(crib.  s.)  put  back,  v.  vulgus.  tag,  s.  8.  floor,  v. 
coach.  s.  co/>y-8lip.  speaking  piece. 

fBüdjcr.  . dclectus.  gradus.  syllabus.  Lindley 
Murray.  Bewick.  Mangnall.  Pinnock!  Watts. 

Strafen  u.  bgt  mark,  v.  4.  late,  a.  2.  put  down, 1 
o.  send  up,  v.  Jtogging  room.  swish,r.j  sack,  t».  a. 
extra  work. 

Ginielnet.  desk,  s.  sap,  s.  u.  v.  kudos.  half,  s.  2- 
hIiow,  s.  speech  dav.  öfter  twelve.  adsum. 
bar  out,  v.  shv,  e.  u.  v.  bolstering.  cracker, 

s.  cram,  s.  Acdt/e-schoolmaster. 

iUelitrin,  3Urjle. 

SHIjitmtinti.  Professional,  a,  facnlty.  Medical  Act.  ^ 
Medical  Jurisprudonce.  (oitt-patient.) 

Sa4  Stubium.  dass,  s.  dresscr,  s.  walk  the 
hospitals.  walker,  s.  1.  — Promotion:  doctor. ' 

Sie  Werkte  unb  Wpotbcfcr.  physician.  general  prac* 
tilioner.  practitioner.  medical  man.  Profes- 
sional man.  surgeon.  chemist.  compounder. , 

patt;  öfTcnilidj«  ßeförbfningsmiitel. 

Sie  Sricfpoft.  parcel,  s.  general  post-office.  two - 
penny  post,  double  knock,  double  letter.  Hill. 1 
wfer- slit.  receiving  house.  mail  car.  — $ran* 
firung:  frank,  s.  ü.  v.  postage  stamp  unb  en- 
vdope.  Queen's  head.  stamp.  — $ nt  er:  4: 
leave,  t*.  1.  jKMt-offioe  (order).  back,  s.  8. 
care,  s.  blank,  s.  private.  tAree-cornered 
notes. 

Sie  Giftnbahn.  Ser  betrieb : raUway  guide.  time 
table.  tist  of  traius.  pareel  delivery  office. 1 
earrying  trat  Tic.  (poper  of  direi  tion.)  exeess 
baggage.  dny  ticket,  ticket  for  double  journey. 
retum  ticket,  pass,  *.  1.  annual  ticket.  — 
Stpicnen:  enibankroent.  inclino,  s.  gage,  s . 
trunk- line.  nutal,  s.  3.  turn  the  points.  turn- 
tablc.  Crossing,  danger- light.  — äüagcn : rolling  l 


stock,  coach,  s.  4.  reversible,  a.  brake,  s.  break 
van.  cattle- box.  eompartment  cow- catcher. 
travelling  jxuf-office.  - 5^3aulid^fetten : platform. 
ticket  platlorm.  goods  Station,  cloak  room.  — 
3flgt:  parliamenury-,  mail-,  express-,  tidal-, 
mixed-,  excursion-,  freight-,  goods-,  through- 
train.  up,  6.  down,  3.  ih,  6.  — fßcrfonal: 
tra/£e- manager.  Station  - master,  guard,  s.  1. 
flaginan. 

Stage-coach;  ihre  Ginrichtung:  basket,  s.  1.  boot,  s. 
fore-  boot  — horse,  v.  eoacA-horser.  ebange, 
s.  2.  change- house.  AaZ/’-way  house.  White 
Horse  Cellar.  private  posting.  (Slgl.  higbflier, 
j flying  coach  unb  -mach ine).  — SJcfÖrbcrung  in 
gilbten : dank,  ogl.  bangalow.  gharrv,  ogl.  palkee. 
tomjohn. 

Ilackney-roaeh.  fly,  s.  5.  double -^y.  machine. 
glass  coach.  — eab,  Cabriolet,  cabby.  watcr- 
inun  (wate ring  house).  rank,  s.  back  fare. 
ticket,  e.  Hansom.  showful). 

CmnibuS.  bus.  busman.  check,  s.  2.  timekeeper. 
knife- board.  — spring-van.  — jaunting  car. 


Sljrottr. 

Ifieatercenfur.  j>?«y-house  bill. 

Sic  $fihne.  board,  s.  off,  I.  on,  prp.  1. 
P.  S.  wing.  flat.  s.  fly,  «.  eAi/t-scene. 


0.  P. 
car- 


pentcr's  scene.  set  scene.  <fro/>-curtain. 

'iflerfonal.  stagc-manager.  strength.  — Souffleur 
unter  P.  S.  — property  man.  dresser,  s.  1. 
merryman.  funny  gentlewan.  procession-  man. 
walking  genth  inau.  super,  8.  call -boy.  — 
3brc  Xbätigtcit:  business.  length,  s.  jehearsal. 
/ieor/e-direction.  do,  v.  3.  act,  $.  by  - play. 
take  the  stage.  tag,  s.  2.  stick,  v.  a.  2.  gag, 
v.  unb  s.  gaggery.  goose,  v. 

Pntrce  u.  bgl.  admission  ticket  half-prices.  tickct- 
night,  order,  8.  ivory. 

?tnbcre<.  flesbinga.  pross,  8.  stock- piece. 

Ser  3ufchaucrraum.  box,  s.  2.  ground  tier.  ptt-tier. 
dress- circle  unb  -tier.  Omnibus  box. 

Gimrithtatcr.  circle,  8.  ring,  4. 

Wiehere  kühnen,  private  theatre.  Kichardson.  can- 
vas  (ber  ganje  flrtilel)*  gifß",  s.  penny -g*Q\ 
mummer,  s.  John  Orderly.  parade.  Slang,  *. 
cle&r  stage,  s. 

Ons  Sport. 

Wügenieine^.  fancy,  s.  BelCs  Life,  training,  s. 
to  make  play.  ’go,  ir.  n.  12,  13,  14.  in,  «.  out, 
adv.  5.  back  out,  v.  fumish,  r.  damage,  s. 
punish,  r.  eecond  wind,  wind,  «.  6.  flash,  a. 
fast,  a.  pluek- Science.  Science.  3.  scratch,  8. 
toss.  8.  touch  and  go.  Parkens  piece.  spike, 
8.  tie,  s.  winder,  s.  climbing  iron.  jersey. 

^Pfcrbe  üterfjcupt.  borseflesh.  TattersalPs.  New- 
market  (ißiitHvferbc  joh,  r.  unb  3ufatnmc*fctfun* 
nen  : livery,  s.  2.  b.)  — Benennung  oon  ^ferben: 
Ä/<;A-stepper.  flyer.  hack.  8.  cocktail.  weed,  s. 
monsoon.  hobby.  machiner.  tit.  screw,  8.  — 
Gigcnf (haften  u.  bgl.:.  put  on,  r.  4.  hard,  a.  1. 
rib,  v.  barrel,  s.  stand,  r.  w.  2.  top,  v.  band, 
s.  5.  mark  of  mouth.  fetlock,  8.  liaht  in 
liand.  heavy  on  harnt,  canter,  s.  gaflop,  8. 
give,  r.  6.  chestnut.  — Snbefibr:  kicking  strap. 
cfrmi-peftked.  pad,  8.  3.  pig-skin.  loose  box. 
A<i//«i-rub.  — ’ÖCnbcrcS:  turn,  r.  2.  leap,  r. 
cranc,  v.  cover,  v.  a . 2.  distress,  a.  2.  to 
draw  bit.  brank,  r.  bridle-txrm.  bring  up,  v. 
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Pferderennen.  Tic  großen  Hennen:  Ascot.  Derby. 
Donoaster.  Ensom.  Goodwood.  Ledger.  Oaks. 

— ©cfontere  Sluöbrüdc:  forfeits.  scratch,  v.  ride, 
v.  1.  stone,  a.  1.  weight,  v.  run,  a.  1.  ownera 
up.  to  open  the  pipea.  rope,  v.  o.  hocus,  v. 
handicapper.  raee-card,  off-  dav.  cropper. 
tatet-  off,  a.  — 91  rt  ber  Hennen:  handicap. 
cr&ven  stäke»,  catch  weight.  hurdle  race.  flat 
race.  scratch  race.  proauce  stakes.  plate,  s.  2. 

— 2)ie  93  ahn:  post,  s.  1.  «tend-house.  corner,  *.2. 
winning  fieid.  ran  in,  s.  distanre,  a.  u.  e.  out- 
distance,  v.  oight,  s.  2.  startqr,  s.  1.  — £aö  i 
Hennen  fclbft:  running,  s.  1,  2,  3.  heat,  «. 
flight,  s.  run,  s.  1.  line,  s.  4.  lead,  e.  u.  s.  neck 
and*  neck,  shoulder,  s.  2.  head,  t\  1.  unb  s.  2. 
run,  r.  n,  2.  get  over  the  ground  (6).  win  in 
a cantcr.  walk  over  the  course.  acale,  «.  1. ; 
distress,  «.2. — SDie  Hcnnpfcrbe:  favourite, s.  I 
Outsider,  s.  . dark  horse.  to  run  dark,  platt-  , 
horse.  light  weight.  heavy  weight.  Starter,  a.  2. , 
cover,  t.  a.  2. — £*tnbcrni  ffc:  bullfinch.  oxer.  j 
post  and  rnil.  rasper,  s.  stäke,  «.3.  timber,  s.  2. 

Eie  SBetten.  SJcrfdjtebenc  Hrt  ber  SBcttcn : against 
time,  close,  a.  4.  even,  a.  evenhanded.  chal- j 
lenge.  hedge,  t*.  odds,  s.  scratch,  a.  dark, 
a.  2.  favourite,  a.  Outsider,  a.  fieid,  a.  hook, 
a.  1.  — SDic  profeffioncUcn:  beding  man.  turfy,  a. 
turfite,  a.  Aorst-chaunter.  chaunter.  leg,  a.  2. 
fieid,  a.  u.  v.  ring  man.  Outsider.  — ©pecicUed: 
bar,  t?.  taker,  a.  cover,  v.  a.  1.  tip,  s.  P.  P. 
glove,  a.  hat,  a.  hatful.  pony,  a.  scratch,  t\ 
levant,  r.  levanter,  a.  cracker,  a. 

gfudifbepe  (parforcejagb).  Allgemeines:  folloiv 
the  hounds.  acroaa  country.  cross  -country.  j 
cover,  a.  coverside.  hont,  «.  u.  v.  1.  meet,  a. 
hack,  a.  1.  pipe.  a.  1.  pink,  a.  cutting  whip  j 
hunting  crop.  ride,  ».  2.  press,  v . 1.  timber,  a. 
first  whip.  whip,  v.  4.  timber,  a.  2.  — Eie 
§unbc:  rast,  a.  1.  hark,  r.  counter,  adv.  thröw 
off,  v.  try,  r.  4.  cry,  e.  1.  worry,  a.  — Err 
Such«:  earth,  a.  cut.  v.  n.  8.  drive,  v.  a.  2. 
ground,  s.  5.  take  earth.  — $ad  §allali:  be- 
tail , v.  in,  adv.  1.  kill,  a.  — 3a9^^ufe: 
chevy,  8.  heg  ho.  tatty  ho.  hark,  inttrj.  yoicks. 

©•affige  3o(l&-  certificate,  a.  ahooting  licensc. 
ahooting  (cut)  jacket.  ahooting  box.  shoot,  v.  n.  1. 
wild,  a.  2.  shot  in  the  open,  tail,  a.  1.  best, 
v.  a.  3.  cover,  a.  shoot,  p.  a.  3.  surround,  a. 
stalk^  v.  run,  r.  B.  hrace,  a.  — §unbe:  cur - 
ranf-jelly.  pointer.  verminer.  cunningt 

Sojen.  Allgemein  cd:  fancy,  a.  1.  P.  Ii.  fistic,  a. 
ring,  a.  3.  god,  a.  Stand  -up  fight  — Eer 
„ Hing  ring,  s.  rope,«.  outside,  adv.  2.  Out- 
sider, a.  9Infang.  — Eer  Pojcr  fclbft:  htavy 
weight  light  weight,  3.  fight,  a.  strip,  r.  pcel,  r. 
band,  a.  7.  muffler,  a.  — Anberc  perfonen: 
Aoflfe-holder.  referce.  bme-keeper.  handle,  v. 
knee,  a.  1.  sponge,  a.  u.  v.  time,  a.  2.  — @c» 
fe$e:  time,  a.  2.  wind,  a.  7.  foul,  a.  u.  a. 
8P°nge,  a.  u.  v.  — Eer  Äanipf  fclbft:  sqnare, v. 
spar,  a.  u.  t».  rally,  a.  takt  out,  v.  5.  fight,  e. 
go,  v.  n.  12,  13.  quarter,  v.  2.  line,  a.  3 (ogl. 
wind,  •.).  counter,  v.  gnard,  a.  2.  follow  up,  v. 
close,  a.  Chancery.  — 6$ läge:  breather. I 
foul,  a.  ferricadouzer.  dewskitch.  facer.  noser. 
gooser.  sockdologer.  rattler.  nobbler.  changc, 
a.  2.  rwAf-hander.  left- h ander.  Aa^-arm. 
round  blow.  grief,  a.  damage,  v.  punish,  fr. ! 
glutton,  a.  vice,  a.  — Anbered:  cross,  v.  1.1 
rough  and  tumble.  Sayers.  Beicher,  wind, 
a.  6. 

Hingfampi.  close,  a.  close,  v.  «.  2.  floor,  v.  a.  1. 
grip,  a.  hack,  a,  3.  back  trick.  flying  horse. 
try  a fall,  elbow  and  collar. 


Angeln  unb  ftifdjen.  whip,  v.  1.  whisk,  y.  fly- 
book,  -fishing,  dub,  v.  3.  line,  a.  6.  give,  v.  8. 

filay,  v.  3.  troll,  i/.  rise,  a.  u.  fr.  3.  grast,  t'. 
and,  v.  gut,  a.  collar,  s.  night-Mne.  bottom- 
fishing,  -line.  «ea*«-net  punt,  v.  puntcr,  a. 
waster. 

Hubern.  eight,  a.  1 ; ogl.  torpid,  a.  four,  a.  2. 
pair  -oar.  sitter,  8.  2.  bow,  a.  acratch  crew. 
cockswain.  stroke,  a.  2.  stroke-oar.  bump,  v.  a. 
u.  a.  foul,  v.  easy,  a.  toss,  v.  1.  feather,  v.  2. 
Outrigger,  streich  out,  t'.  Searle.  rwdder-lines. 
tide,  a.  up,  2.  hard  all.  easy  all.  back  water, 
^oose-paddle,  v.  jersey.  guernsey.  bärge. 
(£<hie§en.  piqton  match.  tie,  a.  2.  — 23 o gen* 
fcpiejjcn:  gold.  guard,  a. 

(Sricfet.  ft^coric  be5  Spiclä.  cricket  aingl« 
wicket  eleven.  in,  out  (unter  in,  a.  \ out,  adv.  D). 
on,  prp.  1.  leg  (-bit;  -side;  -Stump),  off,  a.  unb 
Gompofita.  slip,  s.  3.  over  (2  Ärtifel).  crease. 
popping  crease.  wicket  between  wicket.  stump, 
a.  u.  v.  a.  draw  (3)  the  stumps. 

25ic  Sdjldgcr  unb  bie  6thläge.  bat,  $.  2. 
batter.  go,  t'.  n.  12.  ground,  a.  3.  home,  a.  2. 
block,  a.  guard,  a.  7.  run,  a.  4.  for,  prp.  4. 
down,  2.  miss,  — Sdjlägc:  takt  a ball,  make, 
v.  2.  hit,  a.  (/ey-hit,  a.)  drive,  a.  swipe,  v. 
block,  t'.  draw,  a.  4.  cut,  i'.  a.  b.  catch,  a.  2. 
bye  ball,  stoal,  t*.  1.  out,  adv.  5.  carry  out,  v. 

$ic  Partei  ber  9Berfer.  fag,  v.  look  out 
fieid,  v.  fielder.  ßcout,  a.  2.  bowl,  v.  1.  slow 
bowling.  underhand.  hutterfingers.  play,  v.  1. 
— SMitgliebcr : bowler.  cot*r-point  pop,  a.  long 
(-leg,  -off,  etc.),  wicket  keep.  — Salle : break- 
back. twist,  v.  twister.  a.  cob,  a.  pitch,  v.  6. 
Bhootcr,  a.  leg- shooter.  overthrow.  stump,  v.  a.  1. 
catch,  v.  a.  b.  catch,  a.  2.  pad,  a.  2.  Jack,  a.  1. 

2)ad  wicket  baiL  stump,  a.  1.  unb  c.  a. 
wicket  — 91nbcrc  perfotten  unb  Z^flttgfcitcn : 
umpire,  nal.  give  (15)  out.  captain.  notch, «.  u.  v. 
scoring  taole.  — ©piclacf cllfcfiaften:  eleven. 
AU  England  Eleven.  Marylebone. 

9tnbcre  Spiele  be4  gelbe4.  football  (baju  kick,  r.u 
kick -off,  play  up,  t\;  player  up;  quarters; 
punt- about;  senmmage).  hockey.  roonders. 
golf,  fr.  bowl,  f.  2.  crockdt.  hart  and  hounds; 
vgl.  paper- chase;  scent,  e.  priaonera'  bars, 
qnoits.  quintain.  Ao/>,  skip,  jump.  Saracen’s 
head.  Old  gamesters.  popinjay. 

Sonfrige  Äinberfpiele.  cockalorum.  fly  the  garter. 
/>ca-shont.  neu- top.  peg  iu  the  ring,  whipping 
top.  pitch- button.  Tom  Tidlcr.  warm,  a.  2. 
snapdragon.  teetotum.  tip-tap-toe.  cat's  cradles. 
Solfebeluftigungeii.  cUnching  hands.  grin  through 
horse-collarB.  greaay  pole,  pig,  8.  3.  jingUna 
match.  jumping  in  sacks.  smock,  a.  wheet- 
barrow.  sledge,  a.  running  aftcr  cheAse.  morria 
dance.  /Aread-needle. 

(Mefelifdjafteifpiele.  round  game.  game  of  the  gooac. 
follow  my  leader.  high  Jinks.  how , when, 
and  where.  hunting  the  slipper.  kisa  in  the 
ring,  to  Uwe  one’s  love.  bobbing  for  appleB. 
charade.  puaa  catch  corner.  spaniah  merchant 
twenty  questions.  wit.  yes  and  no.  solit&ire. 
spillekins.  challcnge. 

(9lü(f4fpiele.  bagatelle.  chuck  and  toss  (ngl.  pitch 
and  toss;  tail,  s.  6. ; toss  up, man  and  wornan 
il  dragon).  Jack  in  the  box;  ogl.  sticks  (stick, 
a.  4.),  cockshy.  lucky  bag.  pitch  the  hunters. 
bagatelle.  aunt  Sali y . prick  the  garter.  push 
halfpenny.  «Aoee-halfpenny.  shovelboard.  spin 
’em  round,  down  the  dolly.  tAree-up.  one  a 
time  (one,  2).  pope-board.  pta  and  thimble 
(ogl.  thimble -rig). 
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5os  $aus. 

©ie  man  moljnt.  apartment.  chambers.  lodgings. 
flat,  a.  3. 

t|dl(  bed  #auf cd.  area.  back,  8.  7.  bascment. 
front,  a.  3.  drawing  room.  parlour.  best  par- 
lour.  sitling  room,  stair,  s.  p&ir,  s.  1.  two, : 
1.  tnews. 

Xad  5fn^fr-  ***h,  f.  j-üne,  -window).  pulle t/-cord. 
French  window.  blinds.  Venctian.  «w-window.  j 
wiWow-ledgc,  -sill.  gable,  s.  «fot-window. 

Xie  2t)ür.  handle,  knob.  latch,  s.  spring- door. ; 
— Sic  $au Stffür:  doublc-knock.  /an -light 
glore,  s.  2.  answer,  tr. 

X ad  Seit.  French  bed.  tent  bed.  sofa  hed.  bol- 
ster,  s.  tuck,  v.  1.  nicht  sidc;  vgl.  flat  candle. 
Bidc-candle.  — watcr-oed. 

Xtr  Äflmin.  redos.  grate,  black,  v.  bar,  s.  3. 
coving.  chimney  (-pot,  -stack,  -cowl).  Ar«-board 
unb  -paper.  hob.  trivet.  uirr-guard.  hearth- 
brush  unb  -stone.  Aewrf-screen.  Ai/cAm-range 
unb  ränge. 

äRÖblirung.  drupget.  Kidderminster.  afat>-wire ; 
Mt,  canptf-roX  waiuscot.  bee's  wax.  turpen- 
tiue.  french  polish,  8.  u.  v.  mahogany.  loo- 
table.  rose-wood.  stained  wood. 


ganbtyfiufer.  cottagc  orne.  detached.  double  lioaae. 
«rmi-attached.  — sweep,  8.  haw-haw. 


5er  äifd),  bas  (Effett. 

Crbnung  bei  In 4h.  salt,  ».  head,  s.  5.  remoce,  k. 

bottle,  a.  closc,  v.  1.  valnut,  ». 

Zit  Sptiftlt.  made  dishes.  aide  dishes. 

Tut  3uttinftn.  take  «ine.  glad,  a.  drink,  v.  a. 
happy,  a.  look  towards.  25aju:  toast,  >.  aen- 
tirnent.  gire,  v.  10.  tonst-mastcr.  hob  and  nob. 
liftbgtbet.  grace,  ».  for,  prp.  5.  non  nobis. 

Itr  Xbt(lifd).  urn,  e.  alop.  s.  (Cnbc). 


dinjflnes  jum  gfffllfdjaftlidjfn  f?ebftt. 

©tfellftfcaftrn.  assrmhlv,  s.  2.  3.  drum,  *.  reut,  s. 
crush,  s.  roMt-cake.  early  etening.  for,  prp.  3. 
dumm/  tea.  meat  tea.  tea  and  tum  out.  — 
Xanigcfellfc^aften.  rout-seat.  carpct  dance. 
country-dance.  (vgl.  Coverley).  — set,  v.  2.;  s.  4. 

Allgemeinem,  scason.  Hotten  Row;  vgl.  ring,  s. 
— librarv. 


iruck&feltr  -gmcMigtmg. 


1)  SIrtifd  bcadmat,  Beit«  2 mufi  have  ftatt  than,  unb  3<>lc  3 tban  flott  bare  ju  Anfang  fielen. 

2)  SIrtifel  bheesty,  3**l*  2 }“  Anfang  Ittö:  R.  D.  1.  I,  p.  337. 

3)  Seite  144  mufi  ber  SIrtilcl  falrnnrr  bintrr  faker  gerüdt  ircrbcn. 

4)  Seilt  174,  Hrtitcl  glady  lies  Me  2fuäfprad|c: 

6)  StrtilcI  glaze,  3cüt  4 nmjs  glazcd  unb  3*'[e  “ stant  ju  Anfang  ftcljtn. 

6)  Slrtitcl  Oxford,  3c‘ic  9 ju  Tlnfang  licS:  OxroRii. 

7)  $lrtite[  stockin"  müffen  in  3'de  6— D tic  (Snbroortc  beiden : shoemaker, 

atocV 

well- 

. sidewars 

8)  Hrtitcl  stool,  3tilt  13  mufi  cä  fitifecn:  may  onc  day  go  to  the  ground. 


fyOi  KlpR'W 


Cerfin,  ®.  g-mgenft^eibt'l  C*u$bnnfmi.  $atlef($e  Strafe  lf. 
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G.  Langenscheidfs 

Verlagsbuchhandlung 

Berlin,  Hallesche  Strasse  17. 


I^hrern  stehea  Kzrmplarc  der  unten  vor- 
zeichneten  Werke  jederzeit  xnr  Ansicht  tur 
Verfügung.  Gratis  • EzompUr«  nach  erfolgter 
Einführung.  Ebenso  erleichtert  die  Verlags- 
handlung die  erst«  Einführung  gern  Jureh 
Verabfolgung  einer  Anzahl  von  Exemplaren  für 
udIm  mittclt«  Schüler.  Vorherige  VttratAndigung 
hierüber  erbeten. 


Methode  Toussamt-Lani>eii8clieidt. 


(ir.  And.)  Brief lirher  OT.  A»d.) 

3jintd)-  & 5j)red)-l(nterrid)t 

für  das  Selbststudium  Erwaohsenor. 


fc*T'  Zehnmal  in  Deutschland,  Oesterreich  und  Bel- 
gien nachgeahmt.  in  Holland  und  Schweden  zwei- 
mal flbersetit,  in  Amerika  nachgedroekt. 

TTn  fyliarrll  vwn  *,r'  T*M  Professor 

llSCH  r,d*tr.  n-ror^*  tu  IWrltn,  «11*1.  d.  äOnl*!.  Ak«U. 
gemelaatM.  wu«en«eh.,  Prof.  Henry  l.loyd,  Mligi.  d.  Untren*, 
tu  OunbriJ*»,  und  ü.  I.angensrheidt,  Mit,rl  der  G.«lWcli«n 
für  neuer«  Sprache«  In  Iturlln. 

■RVnnrnniqnli  ,ou  ck*ri"  T»n«»»lnt,  «w*.  *• 

Jl  A miavPlPvXi  Ud(««  et  de  IltUratur*  frnn{*i*e,  und 


G.  Langensrheldt. 

Wöchentlich  1 Lertlon  A 5 Sgr.  Compl  Cnrae  6*/»  Tlilr. 
Curaus  1 und  2 zusammen  a«f  einmal  statt  II  V»  nur  9 Thlr. 


Itenrthellnngen: 

.Diese  Unterrichtsbriefe  verdienen  die  Empfehlung  voll- 
ständig, welche  ihnen  von  Seminar-Direktor  I)r.  Hiwlerwft, 
Direktor  W.  Frennd  . Prof.  I)r.  Hrrrig,  Prof.  Dr.  Scheie r. 
Dr.  Schmilz,  Prof.  Städler,  Dir.  Dr.  YiehofT  und  anderen  Au- 
toritäten geworden  lat.“  (AUg.  Iteuttehe  Lehrerttg.)  — .Es 
würde  vielen  Pädagogen  der  (legenwart  weit  mehr  anstehen, 
die*«  höchst  lichtvolle  tuid  logische  Methode  selbst  erat 
können  in  lernen  und  sich  deren  Vortheile  anzueignen . als 
eie  in  blindem  Vorurtheil  und  Brodneid  in  befehden.“  ( Chronik 
der  tiegenteari  der  AUg.  Zeitung.)  — .Dieser  Unterricht  er- 
setzt in  jeder  Hinsicht  einen  guten  Lehrer.“  (AUg.  Barmst. 
S>-hutttg.)  — .Etwas  Bessere*  und  Praktischere*  giebt  es  ge- 
wiss nicht.“  {/Vo/.  Ihr.  Koch  a.  d.  Universität  Berhn.)  — .In 
(Darstellung)  der  Aussprache  haben  die  Verfasser  bis  jetit 
Unübertroffenes  geleistet,“  ( Oetltrr.  pUdagog.  Woehenbl. ) — 
.Wer  durch  Selbstunterricht  sich  ernstlich  fördern  will,  dem 
kann  lief,  nichts  Vortrefflicheres  als  diese  Briefe  empfeh- 
len.“ (Berliner  Blätter  /.  Sf hule  u.  F.rtuhung.)  — Zu 

diesem  Zwecke  kennen  wir  kein  besseres  Werk.  Ein  an- 
deres von  müssen  wir  geradem  als  ein«  P Hinderung  der 
T.-I..'i*chen  Briefe  erklären.  (Chronik  für  da»  VoUstehuhretrn. 
I86R.)  — .Es  Ist  ohne  Zweifel  die  Pflicht  einer  ehrenhaften 
Kritik,  der  Tüchtigkeit  Toussaint  und  lAngonacheidUr.  rar  An- 
erkennung m verhelfen  und  vor  den  schlechten  Nachahmun- 
gen ra  warnen  etc."  (Sehulblatt  der  I’rortm  .Suchten). 

Bei  den  zahlreich  vorhandenen,  mm  Theil  von  Druck- 
fehlern und  Irrthdmem  wimmelnden  Nachahmungen  möchte 
es  im  Interesse  jedes  Selbststudirenden  liegen,  hei  der 
Wahl  des  Lehrganges,  dem  er  sich  unvertraiien  will,  vor- 
sichtig in  sein  und  vor  der  Entscheidung  Vergleiche 
sniustellen.  evenL  den  Beirath  Sachverständiger  einsu- 
holen.  — Brief  t als  Probe  nebst  Pros  pect  ist  in  allen 
Buchhandlungen  vorritblg.  sowie  gegen  Posteinzahlung  von 
5 Sgr.  ra  belieben  von  der  Verlngshandlung. 


In  Bearbeitung: 

(EiiryRF.  Jllürtrrf'mii  ilcr  riigf.  u.  ilifdi.  Sprntfie. 

MÜ  besonderer  Berücksichtigung  der  Etymologie  und  Abs- 
Hprtrhr  und  durchgängiger  Bezeichnung  letalerer  nach  dem 
. phonetischen  System  der 
Jl trthodn  ToHMMtilni -Latsgruneheidl. 

Dr.  £d.  Muret. 


Lehrbuch. 

ilcr  frnnjöllfdifii  Sprnific  für  Stfiu fen. 

Mit  besonderer  Berücksichtigung  dor  Aussprache  und  Angab« 
letzterer  nach  dem  phonetischen  System  dor  Methode 
Tou«*aint-Langenscheidt. 


Charles  Toussaint  und  G.  Lang enscheidt. 


Cursus  I. 

Toipiftnint 

and 

Lsngensrhcidt. 

J.  Auflage.  15  Bogen.' 
Umgeh.  IO  Sgr. 


Cursus  II. 


Cursus  III. 


Tooftsaint 

und 

Ltngensrheidt. 


th  Bogen. 
Ungeb.  15  Sgr. 


Dr.  C.  Hrnnnemnnn, 

Direktor  der  Krnlwhulr 
I.  Ordnung  taZUtlng. 
95  Bogen. 

I Ungeb.  90  Sgr. 


Nach  den  einstimmigen  Urtheilen  aller  Fachmänner,  welche 
Gelegenheit  hatten,  dieses  Buch  durch  praktische  Anwendung 
in  der  Schule  näher  kennen  in  lernen,  leistet  dasselbe  rur 
Knielang  einer  guten  nationalen  Anssprarh«  Ausserordent- 
liches, steht  in  methodischer  Beziehung  keinem  ähnlichen 
Werke  nach  und  bietet  überhaupt  einem  auch  auf  prak- 
tische Resultate  bedachten  Unterricht  Vortheile,  welche 
sich  durch  kein  anderweites  Hülfsmittel  erzielen  lassen: 

es  dürfte  daher  für  jede  Anstalt,  welch«  die  Fort- 
schritte der  Literatur  die*«  Faches  im  Auge  be- 
hält, mindestens  geboten  erscheinen,  der  Sach«  näher 
zu  treten  und  eine  unbefangene  Prtfnng  derselben  tu 
veranlassen. 

Jirurthotlunffm : 


.Die  methodische  Anordnung  ist  vortrefflich.“  — .Die 
Veranschaulichung  der  Aussprache  ist  ausgezeichnet  und 
sie  ermöglichtes,  dass  der  Schüler  sich  auch  hierin  pr&pA- 
riren  kann.“  (SordJ.  Schul tig.)  — ...  .Bei  etwaiger  Ein- 
führung von  franz.  Lehrbüchern  weiden  wir  das  Werk  nicht 
unberücksichtigt  lassen.“  (Aachen.  Küntgl.  Regierung.)  — 
...  .Für  mich  liegt  die  Hauptempfehlung  des  Buches  in  det 
praktischen  Vertheilung  des  reichen  grnmmat.  Mateiiale, 
in  der  präcisen  Fassung  der  Hegeln,  in  der  Hervorhe- 
bung besonderer  Schwierigkeiten  durch  Schrift.  Gnippirung  * 
und  in  d«T  Uebersichtlichkeil.“  ( Ilerrtg's  Archiv.)  — 
.Dieses  Burb  hilft  «inein  wirklichen  Bedürfnisse  ab;  es  er- 
leichtert dem  Lehrer  und  Schüler  di«  Arbeit.“  ( fietir . Sehul- 
boie.)  — ,I)a*  T.-L.sclie  System  der  Aussprachebezeichnung 
an  »ich  ist  ausgezeichnet.  Wer  von  demselben  Einsicht 
genommen  hat,  kann  der  Vollendung,  mit  welcher  die  Verf. 
di«  feinsten  Nüancen  des  fremden  Idiom*  zur  Darstellung  tu 
bringen  gewusst  haben,  seino  Anerkennung  nicht  versagen.“ 
(AUg.  IteuUrhe  Lehrerttg.)  — .Da»  Buch  zeichnet  sich  au* 
durch  sorgfältige , graphisch«  Bezeichnnng  der  Aussprac^«, 
durch  streng  methodischen  Gang  und  klare  Darstellung*»  *{**.* 
( Uitrrtl.  Watdeek'sches  ConsisL ) — .Die  Einführung''' diese* 
Buchs  halten  wir  aus  doppeltem  Grund«  für  sehr  «vnpft-hlen*- 
werth,  denn  l)  wild  durch  Benutzung  diese«  Buchs  Schwan- 
kungen in  der  Ausspr.  so  viel  als  möglich  vorgeheugt  und  der 
Bchüler  lernt  sich  früh  an  di«  feineren  Ktianofrungcn  der  Aus- 
sprache gewöhnen  und  2)  ist  dio  Melho.’i  , des  Buches  gut.“ 
(AUg.  Sehnhtg.)  — .Die  Anerkennung,  welch«  dem  I.  Curau 
gebührt,  ksnn  auch  dom  II.  nicht  verargt  werden.“  (Schul 
aretriv.)  — .Einen  Vorzng  vor  Ah»  Plötz  ii  hat  diesies 
Buch  noch  in  der  sorgfältigen  Berück  lehtlgung  der  AuSOpr.“ 
( Zeilsehr.  f.  Rrt.  u.  Unter r.)  — ,’lft  Ministcrial  Abth.  hat  mit 
Interees«  von  dem  Is>hrhuche  Einsicht  genommen  und  sich 
Vorbehalten . hei  geeignet  erscheinender  Gelegenheit  auf  das 
Werk  aufmerksam  ra  machen. * ( Pi.  li'Srttewb  A 'mIim*- ifinislA 
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MOSAIQÜK  FHA>gAISE 

EXTRAITS  DES  POETES  ET  DES  PROSATEURS  FRANQAIS 

A LT8AUE  DES  AUEXANU* 

P*» 

A.  DE  LA  FONTAINE 

Mcmbrr  de  la  rtorWt«  Wrllnol»»  pttar  I r««*!**  •>«  1an£a>*«  moilcrn*». 

* l’arllr  plrmmiairp  rt  |iraiiqif.  aver  df  nfliubrenxe«  m*Ici  pxpHmiivr«.  — Prix.  Iirorhf:  10  Sgr. 

BXTRAITS  BK  l,A  PREFACE.  accompague  de  quolques  remarques  insiguitiantes;  umis 

11  existo  de.jr  c*i»  Allemagm*  hu  grand  nontbre  de  le  recueil  etU  perdu,  a notre  avis,  la  moitic  de  sa  valetir. 
livres  do  leeture,  de  recueils  litteruireg,  de  «lirestoina-  Du  roste,  ees  notes  out  £te  iinpriaiees  de  fa^on  a 
thies  fran^aises,  ete.;  maw  «e  qui  trappe  tont  d’almrd  ne  point  roiupre  inutilemeni  le  texte  par  de9  renvois, 
eil  ouvrant  ocs  livres,  c’est  le  inelange  bizarre  d’anee-  pour  eenx  qiu  n’en  atiront  pas  besoin,  et  ä ne  pas  eiu- 
dotes  pueriles  et  de  inorceaux  tres-Kcrieux,  d’extraits  pecher  los  untre*  de  chercher  ä oomprendre  par  eux- 
insignifinnts  et  de  pages  de  haute  litteruture  qu'oii  y meines,  avant  de  reeourir  au  coiimientaire.  . . . 
rcueuntre  ordinairenieut.  ...  II  n’est  gnere  besoin  dVxpliquer  pourquoi  olles 

Notre  Motttique  ne  se  eomposc  que  d'extrnits  dignes  *ont  tantöt  en  allemand  et  tautot  en  francais.  Nuns 
d’etrc  Ins,  seriousemeilt  annotes,  capables,  iious  IVspe-  aurions  voulu  les  donner  tonte  s en  francais  pour  qu’on 
rons,  d'iutereMtr  en  inslrttuattt ; et,  dans  la  preiuiere  y trouv.U  double  protit;  e*e  li'ctait  pas  possildo  dans 
partio,  aussi  simples  et  aussi  eourts  que  possiblo.  itn  livre  elenientuire.  Mais  iioiis  l’avons  tait  de  plus 

De  nombreuses  notes  accompagnetit  le  texte.  en  plus  en  avangaut  et,  reguliereiuent,  uuuiid  il  ne 

11  eilt  ete,  certes,  infiniment  plus  faeile  de  Buivre  s’agissait  pas  de  uotes  necessaires  ä l’intolligenee  du 
lu  voie  buttue,  de  donner  le  texte  sans  aueuue  note  ou  texte.  ...  A.  de  la  P. 
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des  6coles  et  des  ^ensionnats  de  demoiselles 


par  M-*  Catherine  Dnrgrr,  nee  »Sigel  (de  Morges).  — 
PKF.MIKKF,  KKItlF.: 

I)  L'Emlmrrat.  — 3)  4a  ßtlpMtron.  — .1)  Ln  Reco u nauf ante.  — 
4)  L‘ Anwirtitmre.  — V In  Talamt at.  — ti)  L' Enfant  corriyE  — 
1)  L 'Utile  ft  Ntmvrin. 

fi  r i t 

Au«  ben  „Alpenroftn“  vom  4.  September  1809: 
„«Repertoire  dramatique-  etc.  betitelt  iid)  ein  neue* 
Unternehmen  ber  burch  ihre  vortrefflichen  Unterrichtsbriefe 
betonnten  unb  auf  bern  (Gebiete  tramöfifchcr  $prnd)wiffen* 
fd»oft  iebr  thätigen  Bcrlagsfirma  ü*.  fc'angcnfchcibt  in  B.“ 
„Tic  ftrau  Bcrfafferin  geht  non  ber  ganj  richtigen  Sin* 
ficht  aus,  ba&  bas  „Ibcatcnvnelcn"  in  beit  'Bcniionaten  ii<h 
nicht  nur  alö  irohlthiitigc  uub  (citmciltq  nothtuenbioe  Un* 
terbrethung  ber  ernfteren  Stubien  für  bic  jungen  iJcäbthcn 
empfiehlt,  fonbern  mich  bie  getfUgcn  bcrfclDen 

ju  entmicfclu  fefjr  geeignet  ift  Ta  es  nun  oft  fchr  fthroic* 
rig  ift,  3tücfc  pi  pnben,  welche  lurj,  leicht  uub  paffenb 
finb,  fo  ift  norliegcube  f leine  Jlrbeit,  ba  fic  in  jeber  iBc* 
jicfjuitg  ben  gcfteUtcn  SInforbecungcn  eutfpridjt,  febr  bonlend* 
loertb,  unb  poeifelu  mir  nicht,  bah  ber  ,"vrau  SJcrfaffcrin  in 
ben  betreffenben  Greifen  reicher  Beifall  *,u  Xhed  werben  wirb.“ 
‘Hu*  ber  „^rcugifdicn  3chuIpitBng  ' oom  *20.  ^ebr.  IH70: 
..  alle  fpiachüchen  SBerlc,  bie  aus  bem  oben  bepüch* 
riete.  - Merlan  heroorgehen,  hat  auch  biefcS  taö  (Gepräge 
prrttn'ther  2*  n ibarfeit  jpir  Grlangung  einer  gc.iiffcn 
vtii  ' u iru  miinblichen  Slusbruct  trägt  wohl  Slichts  io  fchr 
b.i  a.--  bie 'jefiurv  non  utobcrucn  Schaufpielen,  ba  biefetben 
v , . ; Des  <;['•!’.*  enthalten.  Ht'er  3prechH*rttg!eit 

eritrebt , n hei  Seribe’g  beiten  :Haeiue’s  oor* 

liclje it,  nuhr  ü,4er  noch  iii*  een  ©chulacbrauch  folchc  ctiide 
wünfciv’n,  bie  bv:n  ctutnrnufte  ber  3oüf»b,  ber  Sprache 
ihres  SUtcrS,  ihret  ifcbcit  w ife  • 11  meffen  finb.  Mannt 
ift,  baf$  viele  fvan  . i.iirifmetierrnncu  (j.  iS.  Wobame 
tbfntil)  ©ibanfrieie  nt  : „vicbeu  haben,  bie 

aucti  »tir  btc  bc  t’-l.eti  i ihulen  in  uidr.cren  Tlieatre«  de 
la  JeuneHse  unb  ähnliche  ■ rnuinKtiu  -eu  verbreitet  worben 
finb.  bod»  hat  man  mit  ?u‘1it  bic  entuB,  ihrer  biitren  3Ko* 
ral  wegen,  aus  ben  Schulen  ve.  annt.“ 

„Tie  Stüde  in  obiger  S«i.nntlung  finb  betu  Inhalte 
nach  heiter,  an  Uebetmulh  ftvcifcnb,  bem  t^eichmad  14*  bis 
15jäbrtgcr  3Kftbdjcn  entfpvcchcnb“ 


Prix  de  chu  ne  Serie,  veiidue  separement,  71/,  Sgr 
SEfONDF.  SEKIF.: 

W Le  Cnmorat.  — W Lt » dtf^renU  A‘ifi  df  la  nt.  — - 10)  Aprh 
la  fluit,  It  hfiui  frxn/.J.  — 11)  L' Examen.  — i’J)  LOrynfiUmte.  - 
| 13)  XlntLX  raut  tnrd  que  Jamaii.  — 14)  Culia  et  Colette. 

i k mi. 

„$ou  föftlichem  ^umor  finb  j.  $ TEmBarrus  unb  La 
Hepetition  in  tem  1.  tidnbeheu;  bogegen  läfet  fich  aber  gc* 
gen  I,e  Cantaval  tm  11.  $dnbcben,  worin  bie  junge  Jpelbin 
bic  Solle  einer  getvanbten  Betrügerin  ipielt,  um  ihrer  ar- 
men  HWuttcr  ju  helfen,  'JManches  fagen,  abgefehen  non  b r 
UnwahrfCheinlichleit  ber  Situationen.  Hidr  halten  biefe 
Büchlein  wegen  ihrer  reinen  Sprache  unb  ihres  bem  fugenb* 
liehen  älter  cntfprcchcnben  Inhalts,  ferner  wegen  ber  Äftrce 
ber  Stüde  für  äufiübrungen  in  Brioat.-äniialtcn,  obet*  für 
Teflamatioiicn  in  Schulen  recht  geeignet.“ 

*?lub  ber  „.vamturger  *Jie»orm“  vom  30.  Wovtmtrr  1SC»9: 
„o«u  Berlage  von  ($.  Sangenfchcibt  in  Berlin,  bem 
Schöpfer  jener  Xouffaint  * üangcnfcheibt’fchen  Sprachlehre 
HRethobe,  bic  fo  glänjcnbe  Sicfultatc  crjiclt  hat,  erfebiemn 
fürpich  in  franjöftfdier  Sprache  jw ei  Riefte  Heiner  Xheatcr* 
fttidc  für  SMäbchcnfchulen  uub  $cnfionatc,  bie  als  i:  rem 
,^wcdc  beftcnS  cntfvrechenb  empfohlen  werben  löunen.  . . . 
Gs  finb  lauter  einaftige,  leidjt  uerfiänt liehe  unb  mit  feinem 
Sinn  verfaßte  Heine  Momötien,  welche  fich  hcreitg  mehrfach 
in  ber  Ausführung  erprobt  haben/* 

Ans  ber  „Bofjifcbcn  Leitung“  vom  17.  Cftober  1809: 

. . . „ftür  Schulen,  flenfionate  uub  tlamilitn,  in  benen 
Araii)öftfch  getrieben  wirb,  eine  baufcnsiverthe  i.^übc,  bic 
Äutyeii  unb  Bcrgnügcn  vereinigt.“ 

Aus  ber  „Teutfchen  9loinait*Jeitung“,  Januar  1870 
„3um  praftifchen  Griemen  unb  Heben  b»r  fraut.  Sprache 
in  Familien,  Schulen  unb  ^enfionen  junger  SKatcben  cm* 
pftchft  fich  bas  • Ropertoire  draniatiqno-  etc.  Tie  erften 
beiben  ^eftcheu  enthalten  je  ficbcit  Heine  Romöbicu  in  leich* 
ter  Sprache  unb  bem  Inhalte  nach  burchaus  für  junge 
HJlätch  n ejeeignet.  Gine  ftranjöfin,  TJabame  I)r:»  p*‘r, 
welche  ielbft  eine  höhere  Xöchtcrfchule  leitet,  ift  bic  Tichterm 
ber  Stüde,  Deren  Aufführung  feine  grogen  ‘Boibereitungen 
foftet  uub  ben  Hcinen  TarfteUcrinneu  itcherlich  viel  Bcr^ 
Quiigcn  gewähren  wirb.“ 


Itoiliii,  0.  Liiftgi-iifc.  Hnrbdiitukfiei,  17. 
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